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VOLUME  I 

Auditeur  général,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

VOLUME  II 

Comptes  publics,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

Revenu  National,  ministère  du  (Douanes  et  Accise),  contenant  les  comptes  rendus  de  la 
recette  et  les  états  des  importations,  exportations,  droits  d'accise  et  impôts  sur  le  revenu  du 
Canada,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

Revenu  National,  ministère  du  (Rapport  de  la  navigation.  Douanes)  contenant  la  statisti- 
que de  la  navigation  intérieure  et  maritime  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

•Commerce,  ministère  du,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

Service  d'inspection  des  poids  et  mesures  (Commerce),  pour  Tannée  terminée  le  31  mars 
1930. 

Services  d'inspection  de  l'électricité  et  du  gaz  (Commerce),  pour  l'année  terminée  le 
31  mars  1930. 

Intérieur,  ministère  de  1',  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

Immigration  et  colonisation,  ministère  de  1',  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

Affaires  Indiennes,  département  des,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

Mines,  ministère  des,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

Agriculture,  ministère  de  1',  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

Défense  nationale,  ministère  de  la  (Service  de  la  milice  et  de  l'aéronautique),  pour 
l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

Défense  nationale,  ministère  de  la  (Service  naval),  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 


Pensions  et  Santé  Nationale,  ministère  des,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

Impressions  et  papeterie  publiques,  département  des,  pour  l'année  terminée  le  31  mars 
1930. 

VOLUME  III 

Surintendant  des  pénitenciers,  pour  l'année  l    minée  le  31  mars  1930. 

Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada,  pour  l'année  terminée  le  30  septembre  1930. 

Secrétaire  d'Etat,  ministère  du,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

Commission  des  brevets,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

Archives,  pour  l'année  1930. 

Commission  du  Service  Civil,  pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1930. 

Affaires  étrangères,  ministère  du  Secrétaire  d'Etat  pour  les,  pour  l'année  terminée  le  31 
mars  1930. 

Travail,  ministère  du,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 

VOLUME  IV 

Marine  et  pêcheries  (Marine),  ministère  de  la,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 
Marine  et  pêcheries  (Pêcheries),  ministère  de  la,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 
JPostes,  ministère  des,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 
Travaux  publics,  ministère  des,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 
Chemins  de  fer  et  Canaux,  ministère  des,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930. 
Commission  des  chemins  de  fer  du  Canada,  pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1930. 
Directeur  général  des  élections  (élections  partielles),  pour  l'année  1930. 
Directeur  général  des  élections  (élection  générale),  pour  l'année  1930. 

VOLUME  V 

Commerce  du  Canada  (Importations  pour  consommation  et  exportations),  pour  l'année 
terminée  le  31  mars  1930. 
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A  Son  Excellence  le  très  honorable  Freeman  vicomte  Willingdon,  G.C.S.I., 
G.C.M.G.,  G.C.l.E,,  G.E.B.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef 
du  Dominion  du  Canada. 


Qr'iL  PLAISE  À  Votre  Excellence: 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  les  Comptes  publics 
du  Canada  pour  l'année  financière  terminée  le  31  mars  1930. 


Le  tout  respectueusement  soumis. 


R.  B.  BENNETT, 

Ministre  des  Finances. 


O'iTAWA,  le  2  janvier  1931 
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Vil 


Ministère  des  Finances, 

Ottawa,  le  2  janvier  1931. 


Au  très  honorable  R.  B.  Bennett, 
Ministre  des  Finances. 

MoNSiErR, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  les  Comptes  publics  du  Canada 
pour  l'année  financière  terminée  le  31  mars  1930. 


RECETTES  ET  DEPENSES  ORDINAIRES 

Les  recettes  de  l'année  au  compte  du  Fonds  consolidé  se  sont  élevées  à 
$441,411,806.18,  et  les  dépenses  pour  le  même  compte  se  sont  chiffrées  à 
$357,779,794.07,  soit  un  excédent  de  recettes  ordinaires  de  $83,632,012.11  sur  les 
dépenses  ordinaires. 


RECETTES  ET  DEPENSES  SPECIALES 

Outre  les  recettes  et  les  dépenses  ordinaires,  il  y  eut  des  recettes  et  crédits 
spéciaux  s'élevant  à  $4,540,479.42  et  des  dépenses  et  charges  spéciales  se  chif- 
frant à  $9,839,016.32,  ce  qui  laisse,  sur  les  recettes,  un  excédent  de  dépenses  de 
$5,298,536.90  à  imputer  sur  le  fonds  consolidé: 

Recettes  spéciales — 

Recettes  portant  sur  la  guerre  et  la  démobilisa- 
tion— 

Remboursement  sur  des  dépenses  des  années 
précédentes $      35,293  78 

Payements    reçus    au    compte    des    réparations 

allemandes 4,325,274  30 

Recettes  et  crédits  divers  au  fonds  consolidé.  .  .  .      179,911  34 

$4,540,479  42 

Dépenses  spéciales — 

Réparations — Réclamations  en  vue  d'une  indem- 
nisation    6,700,000  00 

Loi  des  pensions  de  retraite  du  service  civil  de 
1924  (contribution  du  Gouvernement  au 
fonds) 1,892,590  92 

Imputations  diverses  sur  le  fonds  consolidé 1,246,425  40 

$9,839,016  32 

Excédent  des  dépenses  spéciales  sur  les  recettes 

spéciales $5,298,536  90 

ix 


X  MINISTERE  DES  FINANCES 

DÉPENSES  AU  COMPTE  DE  CAPITAL 

Les  déboursés  suivants  ont  été  effectués  durant  l'année  et  imputés  sur  le 
capital  : 

Canaux  (Annexe  FF ) $10,264,186  79 

Chemins  de  fer  (Annexe  GG  > 6,873,510  86 

Travaux  publics  (Annexe  HH) 8,589,022  02 

Total  des  dépenses  au  compte  de  capital $25,726,719  67 


Les  transferts  et  remboursements  suivants  de  dépenses  des  années  précé- 
dentes ont  été  i)ortés  au  crédit  du  compte  de  capital: 

Canaux  (Annexe  FF) $      940,010  15 

Chemins  de  fer  (Annexe  GG) 210,073  03 

Travaux  publics  (Annexe  HH) 2,015,492  48 

$  3,165,575  66 

Imputation  nette  sur  le  compte  de  capital $22,561,144  01 


PRETS  AUX  CHEMINS  DE  FER 

Il  a  été  effectué  des  prêts  pour  la  somme  de  $2,932,652.91  à  la  Compagnie 
des  chemins  de  fer  nationaux  du  Canada,  sous  le  régime  de  la  Loi  des  subsides 
de  1929. 


PRETS  AUX  VAPEURS  NATIONAUX  DU  CANADA 

Il  a  été  consenti  des  prêts  pour  la  somme  de  $1,628,907.21  à  la  Marine  mar- 
chande du  Gouvernement  canadien  (limitée)  et  pour  la  somme  de  $862,389.98 
à  la  ''Canadian  National  (West  Indies)  Steamships,  Limited",  formant  un  total 
de  $2,491,297.19,  en  vertu  de  la  Loi  des  subsides  de  1929. 

DETTE 

La  dette  nette  du  Dominion  à  la  lin  de  l'année  financière  était  de  $2,177,- 
763.958.71,  en  diminution  de  $47,74*0,746.39  sur  la  dette  nette  au  31  mars  1929. 

La  diminution  s'explique  ainsi  qu'il  suit: 

Recettes — 

Recettes  ordinaires $441,411,806  18 

Recettes  spéciales 4,540,479  42 

$445,952,285  60 

Crédits  divers — 

Haut  commissaire,  en  suspens 2,187  78 

Coupons  impayés — 

Emprunts  effectués  à  New-York,  en 

suspens .  .  200  00 

Comptes  des  chemins  de  fer — Montant 
transféré    du    compte    du    matériel 

ferroviaire 228,319  89 

230,707  67 

$446,182,993  27 


COMPTES  PUBLICS  xi 

DETTE— f^^n 

DÉPENSES — 

Dépense?  ordinaires $357,779,794  .07 

Dépenses  spéciales 9,839,016  32 

Dépenses  nettes  au  compte  de  capital 22,561,144  01 

Prêts  aux  Chemins  de  fer  nationaux 2,932,652  91 

Prêts  aux    vapeufs    nationaux    du    Canada 

(limitée) 2,491,297  19 

Prêts  aux  Commissaires  du  port  de  Québec. .  2,821,000  00 
Payement  au  compte  de  l'emplacement  de  la 

caserne  de  Toronto,  lec^uel  montant  avait 

été  antérieurement  imputé  sur  le  compte 

de  la  propriété  et  des  magasins  militaires.  1,250  65 
Compte  d'ajustement  des  obligations,  intérêts 

et  billets,  tenu  pour  non  actif 16,091  73 

$398,442,246  88 


Diminution  nette  de  la  dette $  47,740,746  39 


DETTE  FONDÉE 

L'emprunt  de  remboursement  4^  pour  100,  émis  le  1er  février  1926,  se  chif- 
frant à  20  millions  de  dollars,  arriva  à  échéance  le  1er  février  1930,  et  le  reste 
n#  l'emprunt  5i  pour  100  de  New-York,  émis  le  1er  août  1919  et  encore  entre  les 
mains  du  public,  pour  la  somme  de  $54,577,800,  arriva  à  échéance  le  1er  août 
1929.    Ces  deux  emprunts  furent  rachetés.    ' 

CAISSE  D'ÉPARGNE 
A  la  fin  de  l'année  financière,  le  solde  au  crédit  des  déposants  à  la  Caisse 
d'épargne  du  ministère  des  Postes  s'établissait  à  $26,086,036.03,  en  diminution 
de  $2,289,733.71  sur  le  solde  détenu  le  31  mars  1929.  Les  retraits  de  l'année 
excédèrent  de  $3,074,315.60  les  dépôts,  tandis  qu'il  a  été  ajouté  $784,581.89  pour 
intérêt   accumulé. 

PLACEMENTS 

Fonds  d'amortissement 

Il  a  été  fait  des  placements  durant  l'année  pour  la  somme  de  $4,011,574.52 
au  compte  des  fonds  d'amortissement  des  divers  emprunts.  Le  total  des  place- 
ments au  crédit  des  fonds  d'amortissement,  qui  s'élevait  à  $52,079,198.30  le  31 
mars  1929,  atteignit,  en  conséquence,  le  chiffre  de  $56,090,772.82  le  31  mars  1930. 

Avances  aux  Commissaires  des  ports 

Des  avances  ont  été  consenties,  en  conformité  de  la  loi,  aux  commissaires  des 
ports  suivants: 

Commissaires  du  port  de  Chicoutimi $  815,000  00 

Commissaires  du  port  d'Halifax 1,272,000  00 

Commissaires  du  port  de  Montréal 4,336,000  00 

Commissaires  du  i)ort  de  Québec. 2,821,000  00 

Commissaires  du  port  de  Saint- Jean 1,711,000  00 

Commissaires  du  port  de  Trois-Rivières 136,000  00 

Commissaires  du  port  de  Vancouver 345,000  00 

$  11,436,000  00 

Dans  le  courant  de  l'année,  des  obligations  des  Commissaires  du  port  de 
Montréal  pour  la  somme  de  3  millions  de  dollars,  détenues  par  le  Dominion,  sont 
arrivées  à  échéance,  et  $1,000,000  de  ces  obligations  ont  été  payés. 
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Commission  du  pkêt  agricole  canadien 

Durant  Tannée,  il  a  été  avancé  $2,400,000.00  à  la  Commission  comme 
cnpital  initial;  il  a  été  aussi  acheté  des  actions  de  la  Commission  pom-  la  somme 
de  159,023.00. 

Prêts  alx  banques 

• 

Sous  le  régime  de  la  Loi  des  finances  (S.R.C.  de  1927),  des  avances  se  totali- 
sant, pour  l'année,  à  $660,250.000  ont  été  consenties,  sous  forme  d'émissions  de 
billets  du  Dominion,  à  différentes  banques.  Le  1er  avril  1929,  la  balance  encore 
impayée  sur  ce  comi)te  ressortait  à  $83,500.  Durant  l'année,  il  a  été  reçu  des 
remboursements  pour  la  somme  de  $693,550,000,  ce  qui  laissait  une  balance 
encore  impayée  de  $50,200,000  à  la  fin  de  la  ])ériode  en  question. 

Établissement  des  soldats  et  établissement  général  sur  les  terres 

Les  prêts  courants  aux  soldats  s'établissant  sur  les  terres  et  ceux  qui  avaient 
trait  à  l'établissement  général  sur  les  terres  ont  diminué,  durant  l'année,  de 
$4,776,571.47,  dont  $3,637,172.69  ont  été  portés  au  Fonds  consolidé  en  raison  de 
la  nouvelle  estimation  des  prêts  consentis  aux  soldats-colons.  Ceci  laisse,  à  la 
fin  de  l'année,  une  balance  à  percevoir  de  $74,681,411.26,  dont  $57,036,174.50 
sont  portés  comme  valeur  active  productive.  La  balance  de  $17,645,236.76  est 
])ortéc  comme  capital  non  actif. 

• 
Prêts  pour  habitations 

Les  gouvernements  pro\'inciaux  ont  réduit  de  $1,754,500  leur  dette  envers 
le  Dominion  au  compte  de  prêts  pour  habitations,  ainsi  qu'il  suit: 

Province  du  Manitoba $      50,000  00 

Province  du  Nouveau-Brunswick 62,000  00 

Province  de  la  Nouvelle-Ecosse 135,000  00 

Province  de  Québec 1,507,500  00 

$1,754,500  00 
Ce  qui  laisse  au  31  mars  1930  un  solde  impayé  de  $11,311,202.72. 
Gouvernements  étrangers 

Les  gouvernements  étrangers  ont  payé  tous  les  intérêts  dus  sur  leurs  obliga- 
tions. Le  Gouvernement  de  la  Grèce,  conformément  à  un  accord,  a  payé  $215,000 
au  compte  de  principal.  Les  dettes  étrangères  non  encore  acquittées  sont  ainsi 
réduites  à  $6,865,000,  dus  par  la  Grèce,  et  $23,969,720,  dus  par  la  Roumanie. 

BILLETS  DU  DOMINION 

lia  circulation  des  billets  du  Dominion  ressortait  à  $174,326,618.30  le  31  mars 
1930,  en  diminution  de  $30,174,598.24  sur  la  circulation  à  la  fin  de  l'année 
précédente.  L'or  détenu  en  garantie  se  chiffrait  par  $63,280,836.34.  Du  mon- 
tant total  des  billets  en  cours,  $50,200,000  reposaient  sur  des  valeurs  approu- 
vées que  détenait  le  ministère  des  Finances,  aux  termes  de  la  Loi  des  finances. 

VALEURS  GARANTIES 

Compagnie  des  chemins  de  fer  nationaux  du  Canada: 

Une  émission  d'obligations  5  pour  100  à  40  ans  de  la  Compagnie  des  chemins 
de  fer  nationaux  du  Canada,  en  date  du  1er  juillet  1929,  pour  la  somme  de 
60  millions  de  dollars,  fut  garantie  quant  au  principal  et  à  l'intérêt.    Les  obliga- 
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tions  furent  vendues  à  la  maison  Dillon,  liead  and  Company,  de  New-York,  au 
l)nx  de  98.1597  plus  l'intérêt  accumulé.  Le  produit  servit,  en  partie,  à  retirer  un 
emprunt  bancaire  de  40  millions  de  dollars,  contracté  en  1928.  Les  lois  suivantes 
autorisaient  cette  émission: — 

Loi  des  subsides  de  1927,  (crédit  N'^  408) $  5,900,000  00 

Loi  des  subsides  de  1928  (crédit  N°  408) 11,351,890  40 

Loi   des   charges   sur   le   revenu   du   Canadian 

Northern  (1928) 23,175,000  00 

Loi  des  subsides  de  1929  (crédit  N°  336) 19,573,109  60 

$60,000,000  00 


En  date  du  1er  octobre  1929,  il  a  été  garanti  une  émission  d'obUgations 
5%  à  40  ans  de  la  Compagnie  des  chemins  de  fer  nationaux  du  Canada,  pour 
la  somme  de  60^  millions  de  dollars.  La  Chase  Secirrities  Corporation,  de  New- 
York,  avec  le  concours  d'autres  établissements,  se  porta  acquéreur  de  $55,000,000 
de  ces  obligations,  au  prix  de  96.53  plus  l'intérêt  accumulé,  cinq  millions  de 
dollars  ayant  été  mis  de  côté  pour  les  souscriptions  des  employés.  Sur  ce  dernier 
montant,  $1,800,000  ont  été  souscrits  au  prix  de  98  plus  l'intérêt  accumulé,  et  la 
balance, — $3,200,000, — fut  vendue  à  la  Chase  Securitics  Corporation,  en  décembre 
1929,  au  prix  de  99.17  plus  l'intérêt  accumulé.  Les  lois  suivantes  autorisaient 
cette  émission: 

Loi  des  subsides  de  1929   (crédit  N°  336) $  30,083,695  71 

Lois    spéciales    concernant    la    construction    de    lignes 
secondaires: 

Programme  de   1927-30 1,900,000  00 

Programme  de  1929-32 6,810,609  60 

Loi  concernant  le  ''Toronto  Terminais  Railway'' 232,516  03 

Loi  des  terminus  nationaux  canadiens  à  Montréal 7,300,000  OO 

Lois  spéciales  concernant  l'acquisition  de  chemins  de  fer 
(1929) : 

Québec,  Montréal  and  Southern  Railwav 6,198,645  41 

Inverness   Railway 387,415  34 

Kent  Northern  Railway 61,986  45 

Québec  Oriental  Railway  and  the  Atlantic,  Québec 

and  Western  Railway 3,615,876  49 

Chemins  de  fer  du  Nord  de  l'All^erta 3,409,254  97 


$  60,000,000  00 


Une  émission  d'obligations  b%  à  40  ans  de  la  Compagnie  des  chemins  de 
fer  nationaux  du  Canada,  en  date  du  1er  février  1930,  pour  la  somme  de  18 
millions  de  dollars,  a  été  garantie  quant  au  i)rincipal  et  à  l'intérêt.  L'émission 
fut  lancée  sous  le  régime  de  la  Loi  de  remboursement  du  Canadien-National 
(1929),  pour  acquitter  un  égal  montant  d'obligations  garanties  4i-%  de  la 
Compagnie,  échéant  le  15  février  1930,  et  elle  fut  vendue  à  la  maison  Dillon, 
Uead  and  Company,  de  New-York,  au  prix  de  98.086  plus  l'intérêt  accumulé. 

(1\XADIAN  National  (West  Indies)  Steamstiips,  Limited: — 

En  date  du  1er  mars  1930,  il  a  été  garanti,  quant  au  princi})al  et  à  l'intérêt, 
une  émission  d'obligations  5%  à  25  ans  de  la  Canadian  National  {West  Indies) 
Steamships,  Limited,  pour  la  somme  de  $9,400,000.    L'émission  fut  vendue  à  la 
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maison  Dillon,  Read  and  Company,  de  New-York,  au  prix  de  99.177  plus 
rintérêt  accumulé.  L'émission  fut  lancée  en  vue  du  remboursement  d'emprunts 
bancaires  temporaires  contractés  pendant  la  construction  de  vaisseaux  destinés 
au  service  des  Antilles.  On  a  racheté  et  annulé  les  obligations  temporaires  4J%, 
])our  la  somme  de  dix  millions  de  dollars,  garanties  en  1928,  pour  ces  mêmes 
emprunts. 

Commissaires  du  port  de  Montréal: — 

Aux  termes  du  chapitre  58  du  Statut  de  1924,  une  émission  d'obligations 
5%  à  40  ans  des  Commissaires  du  port  de  Montréal,  pour  la  somme  de  $19,500,- 
000,  en  date  du  1er  novembre  1929,  a  été  garantie  quant  au  principal  et  à 
l'intérêt.  Du  montant  autorisé,  il  a  été  vendu  $18,500,000  à  la  maison  Wood, 
Oundy  and  Company,  Limited,  au  prix  de  98  plus  l'intérêt  accumulé.  L'émission 
fut  lancée  pour  rembourser  des  emprunts  bancaires  temporaires  et  pourvoir  à  la 
balance  des  frais  de  construction  du  pont  reliant  Montréal  à  la  rive  sud.  Les 
obligations  intérimaires  émises  et  garanties,  pour  la  somme  de  17  millions  de 
dollars,  à  l'occasion  du  financement  temporaire,  ont  été  rachetées  et  annulées. 

Le  tout  vous  est  resi)ectueusement  soumis. 


WATSON  SELLAR, 

Sous-ministre  adjoint  des  Finances. 


BILAN 
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DOMINION 

BILAN  AU 

Actif —  $            c . 

Espèces  en  caisse 27 ,  991 ,  597  06 

Réserve  en  numéraire,  annexe  A 65,927,474  08 

Avances  aux  provinces,  aux  banques,  etc.,  annexe  B 140,578,125  72 

Avances  aux  gouvernements  étrangers,  annexe  C 30,834,720  00 

Prêts  pour  l'établissement  général  et  des  soldats,  annexe 

D 57,036,174  50 

Comptes  courants  divers,  annexe  E 44,454,360  89 


Balance  de  la  dette  nette  au  31  mars  1930  (non  compris 

rintérêt  accumulé)  reportée 2,177,763,958  71 


2,544,586,410  96 


Balance  de  la  dette  nette  représentée  par: 

(A)  Dépenses —  $  c. 
Travaux  publics,  canaux,  annexe  F. .  .  .     223 ,  936 ,  777  90 

*'                 chemins    de   fer,    an- 
nexe G 429,320,231  93 

"  divers,  annexe  H 223,889,430  60 

Immeubles    et    magasins    militaires, 

annexe  1 12,035,420  50 

Comptes  territoriaux,  annexe  J 9 ,  895 ,  947  68 

Comptes  des  chemins  de  fer  (anciens), 

annexe  K 88,398,828  78 

Comptes  des  chemins  de  fer  (prêts  im- 
productifs), annexe  L 614,451,572  65 

Vapeurs    nationaux    canadiens    (prêts 

improductifs)  annexe  M 13,723,807  04 

Placements   divers  et  autres   comptes 

(improductifs)  annexe  N 40,791,044  20 

1,656,443,061  28 

(B)  Balance  du  fonds  consolidé,  reportée, 

31  mars  1929 595,922,837  06 

Excédent  du  revenu  sur  les  dépenses 
pour  Tannée  terminée  le  31  mars 

1930 74,601,939  63 

521,320,897  43 


2,177,763,958  71 


COMPTES  PUBLICS 


DUCANADA 

31  MARS  1930 

Passif  »     S  c. 

Billets  du  Dominion  en  circulation 174,326,618  30 

Fonds  de  rachat  de  la  circulation  des  banques 6,363,361  59 

Compte  des  Postes,  mandats  et  bons  de  poste,  etc.,  en 

cours 5,091,767  86 

Dépôts  en  caisse  d'épargne  des  Postes 25,086,036  03 

Fonds  d'assurance  et  des  pensions  de  retraite,  annexe  O.  70,422,860  54 

Fonds  de  fiducie,  annexe  P 20,976,277  07 

Fonds  des  dépenses  contingentes  et  spéciales,  annexe  Q.  713,948  01 

Compte  des  provinces,  annexe  R 9,623,816  77 

Dette  consolidée,  annexe  S — 

Non  échue $2,227,368,872  51 

Echue  et  en  cours 759,756  54 

2,228,128,629  05 

Intérêt  dû  et  impayé,  annexe  T 2,853,095  74 


2,544,586,410  96 


Balance  de  la  dette  nette  au  31  mars  1930,  reportée .2,177,763,958  71 


Nous  avons  examiné  le  bilan  ci-inclus  du  Dominion  du  Canada  tel  qu'au 
31  mars  1930,  et  obtenu  tous  les  renseignements  et  explications  nécessaires. 

Nous  certifions  qu'à  notre  avis  ledit  bilan  et  les  annexes  de  A.  à  T.  et  V. 
sont  bien  présentés  et  révèlent  l'état  réel  des  finances  du  Dominion  du  Canada 
au  31  mars  1930,  selon  les  renseignements  et  explications  que  nous  avons  reçus 
et  comme  l'indiquent  les  livres  de  comptes  du  Dominion. 

P.  S.  ROSS  AND  SONS, 

Experts-comptables. 


2,177,763,958  71 


Nota. — Passif  indirect — 

Les  garanties  données  par  le  Dominion  du  Canada  sont  énumérées  à  l'annexe  V. 
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DÉPENSES 


LE     DOMINION 

Compte  des  dépenses 

Année  terminée  le 


Ordinaires  $  c . 

Agriculture Annexe  n°     1  10,245,323  36 

Finances "   "        2  3,215,319  40 

inH^rêt  sur  la  dette  publique "  2  121,566,213  21 

"        subsides  aux  provinces "  2  12,496,958  50 

Pêcheries "  3  2,425,738  51 

Immigration  et  colonisation "  4  3,093,881  22 

Affaires  Indiennes "  5  5 ,  332 ,  503  55 

Intérieur "  6  8,489,905  46 

Justice "  7  5,152,421  61 

Travail "  8  2,646,991   12 

Législation "  9  2,339,007  28 

Marine "  10  8,943,812  67 

Mines "  11  1,413,666  45 

Défense  Nationale "  12  21,891,541  61 

Revenu  national "  13  13,843,871  01 

Pensions "  14  40,406,565  12 

Pensions  et  santé  nationale "  15  9,884,095  71 

Postes "  16  36,557,012  09 

Travaux  publics "  17  19,819,031  79 

Chemins  de  fer  et  Canaux "  18  11,522,884  15 

Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada "  19  2,948,443  07 

Etablissement  général  et  des  soldats  sur  les  terres  "  20  1 ,  362 ,121  86 

Commerce "  21  6,606,421  22 

Autres  départements                                 "  22  2,953,943  63 

Divers "  23  2,622,120  47 


Spéciales 

Ajustement  des  réclamations  de 

guerre Annexe  n°  24  $       94,995  75 

Frais    de    négociation    des    em- 
prunts   "  25  17,071  29 

Frais  divers ''  26     3,026,949  28 

Réparations — Réclamations  pour 

compensation 6,700,000  00 


357,779,794  07 


9,839,016  32 
3,731,535  58 


Comptes  improductifs  rayés  et  portés  au  compte 

du  fonds  consolidé Annexe  n°  27 

Balance  de  l'excédent  des  recettes  sur  les  dépen- 
ses, portée  au  compte  du  fonds  consolidé 74,601 ,939  63 

445,952,285  60 


Compte 
dépenses  $  c . 

Canaux,  annexe  FF.  (état  de  la  caisse) 10,264, 186  79 

Chemins  de  fer,  annexe  GG.  (état  de  la  caisse) 8,589,022  02 

Travaux  publics,  annexe  HH.  (état  de  la  caisse) 6,873,510  86 


25,726,719  67 


COMPTES  PUBLICS 


DUCANADA 

ET   DES    RECETTES 
31    MARS    1930 

Recettes 

Ordinaires  S              c. 
Revenu  national,  annexe  n°  28 — 

Droit  de  douane,  importation 179,429,920  46 

Droits  d'accise 65,035,701  42 

Taxes  de  vente,  taxes  sur  chèques,  taxes 

de  transport,  etc 63,409,143  14 

Impôts  sur  le  revenu 69,020,726  23 

Taxes  sur  les  profits  d'affaires 173 ,300  45 

Perceptions  diverses 1,089,864  70 

Finances,  annexe  n°  29 — 

Banques  à  charte 1 ,408,419  60 

Compagnies  d'assurance 74,415  87 

Intérêts  sur  placements 13,518,204  62 

Perceptions  diverses 1 ,044,949  83 

Intérieur Annexe  n°  30 

Marine "  31 

Brevets  et  droits  d'auteur "  32 

Postes ''  33 

Travaux  pubhcs "  34 

Chemins  de  fer  et  Canaux "  35 

Commerce "  36 

Autres  départements "  37 


Spéciales 

Recettes   de   guerre   et   de   démobilisation, 

annexe  38 

Recettes  et  crédits  divers — Annexe  n°  39 .  . 


35,293  78 
4,505,185  64 


c. 


378,158,656  40 


16 

,045 

,989 

92 

)    4 

,189 

,398 

05 

801 

,205 

32 

» 

576 

,521 

77 

;  33 

,348 

,043 

89 

[_ 

663 

,523 

43 

;   1 

,285 

,605 

30 

;   3 

,157 

,379 

49 

3 

,185 

,482 

61 

441,411,806  18 


4,540,479  42 


445,952,285  60 


DU    CAPITAL 

Recettes  S             c. 

Canaux,  annexe  FF.  (état  de  la  caisse) 940,010  15 

Chemins  de  fer,  annexe  GG.  (état  de  la  caisse) 2,015,492  48 

Travaux  publics,  annexe  HH.  (état  de  la  caisse) 210,073  03 

Balance  reportée  au  compte  du  capital 22,561 ,  144  01 

25,726,719  67 
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ÉTAT  SOMMAIRE 

Année  terminée  le 


Recettes 

Balance  de  l'année,  1928-29—                                      Se  $             c. 

Banques  au  Canada 52,584,441  37 

Banques  à  New- York 29,196,725  56 

Banque  de  Montréal,  Londres,  Ang...  .  629,717  68 

82,410,884  61 

Fonds  de  rachat  de  circulation  des  banques 264,778  29 

Province  de  la  Nouvelle-Ecosse,  compte  en  suspens 3  89 

Avances  aux  gouvernements  étrangers,  annexe  A  A 215,000  00 

Fonds  d'assurance  et  de  retraite,  annexe  BB 8,972,025  63 

Fonds  de  fiducie,  annexe  CC 638 ,  793  86 

Avances  aux  provinces,  banques,  etc.,  annexe  DD 24,935,487  05 

Etablissement  général  et  de  soldats,  annexe  EE 4,776,571  47 

Fonds   consolidé,   d'après  les   comptes   des   dépenses   et   des 

recettes. 74,601,939  63 


196,815,484  43 


Note. — Lorsqu'il  y  a  eu  des  recettes  et  des  dépenses  affectant  les  comptes  susmentionnés,  le  montant 
net  seulement  est  indiqué. 


COMPTES  PUBLICS 


DE  LA  CAISSE 

31    MARS    1930 


Paiements 

Comptes  du  Capital —  $  c . 

Travaux  publics,  canaux,  annexeFF...  9,324,176  64 
Travaux  publics,  chem.  de  fer,  annexe 

G.G 6,663,437  83 

Travaux  publics,  divers,  annexe  HH ...  6 ,  573 ,  529  54 


22,561,144  01 

Compte  des  chem,  de  fer  (Prêts  improductifs)  annexe  II  ...  .  2,704,333  02 

Vapeurs  nationaux  canadiens  (Prêts  improductifs)  annexe  JJ...  2,491 ,297  19 

Billets  du  Dominion 30,174,598  24 

Dépôts  aux  caisses  d'épargnes  des  Postes 2,289,733  71 

Compte  des  Mandats  Poste,  bons  de  poste,  etc 2,598,839  31 

Province  de  la  Nouvelle-Ecosse,  compte  de  la  dette 3  89 

Réserve  en  numéraire 5 ,  136 ,  140  39 

Immeubles  et  magasins  militaires,  emplacement  de  la  caserne 

de  Toronto 1 ,250  65 

Fonds  des  dépenses  contingentes  et  spéciales,  annexe  KK...  102,255  65 

Comptes  courants  divers,  annexe  LL 20,838,510  39 

Placements  divers  et  autres  comptes  (improductifs)  annexe 

MM 2,822,069  95 

Compte  des  emprunts  (dette  consolidée),  annexe  NN 76,954,379  29 

Intérêt  dû  et  impayé,  annexe  00 149,331  68 

Balance  de  l'exercice  financier  1930-31 — 

Banques  au  Canada 16,737,809  83 

Banques  à  New- York 10,904,521  45 

Banque  de  Montréal,  Londres,  Ang...  .  349,265  78 

27,991,597  06 

196,815,484  43 
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Réserve  en  numéraire — 

Monnaie  d'or  et  lingots 

Monnaie  d'argent 

Monnaie  de  nickel 

Monnaie  de  bronze 


Annexe  "B" 

Avances  aux  provinces,  aux  banques,  etc. — 

Province  de  la  Colombie-Britannique  (pour  habitations) 

Province  du  Manitoba  (pour  habitations) 

Province  du  Nouveau-Brunswick  (pour  habitations) 

Province  de  la  Nouvelle-Ecosse  (pour  habitations) 

Province  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  (pour  habitations). . 
Province  de  Québec  (pour  habitations) 

Commission  du  port  de  Chicoutimi 

Commission  du  port  de  Halifax 

Commission  du  port  de  Montréal 

Commission  du  port  de  St-Jean 

Commission  du  port  de  Trois-Rivières 

Commission  du  port  de  Vancouver 

Prêts  aux  banques  "Loi  des  finances,"  ch.  70,  S.R.  1927 

Commission  du  prêt  agricole  canadien 

Commission  du  prêt  agricole  canadien — Capital  social. , 

Annexe  "C" 

Avances  aux  gouvernements  étrangers — • 

Gouvernement  grec 

Gouvernement  roumain 


1,701, 
1,550, 
1,136, 
1,077, 
50, 
5,796, 


500  00 
000  00 
000  00 
000  00 
000  00 
702  72 


1,315, 
1,302, 

53,086, 

2,313, 

136, 

17,805, 


000  00 
000  00 
000  00 
000  00 
000  00 
900  00 


2,450, 
59, 


000  00 
023  00 


Annexe  "D" 

Prêts  généraux  et  établissements  des  soldats  sur  les  terres — 

Prêts  pour  établir  des  soldats  sur  les  terres 

Prêts  généraux  pour  établissements  sur  les  terres 

Etablissements  sur  les  terres,  achat  de  terres 

Moins — Fonds  d'assur.  de  l'établ.  des  soldats  s.  les  terres 
Etablissement  sur  les  terres,  compte  en  suspens 
Montant  transféré  aux  comptes  improductifs  pour 
réévaluation  et  pertes 


67,187,824  64 

8,445,530  r 

77,693  95 


6^)9,665  88 
329,971  64 

17,645,236  7( 


Annexe  "E" 

Comptes  courants  divers — 

Avances  à  l'hôtel  des  monnaies — 

Achat  d'or 

Achat  d'argent 

Achat  de  nickel 

Achat  de  cuivre 


725,077  75 

1,668,064  42 

47,666  92 

23,385  43 


Banque  de  Montréal,  billets  provinciaux,  en  souffrance. 

Compte  d'avances,  loi  des  grains  du  Canada 

Chemins  de  fer  de  l'Etat — "comptes  non  soldés" 

"  "  "Magasins" 

Chem.  de  fer  de  St-Jean  et  Québec  "Magasins" 


6,042,932  52 

9,757,420  40 

2.590  94 


Moins — Chem.  de  fer  St-Jean  et  Québec  "Comptes  non 

soldés" 

Chem.  de  fer  Nationaux  Canadiens  (Prêt  temporaire) 
Projet  d'établissem.  Impérial — avances  en  vertu  du. . . 

Monnaie  étrangère  retirée  de  la  circulation 

Halifax  Shipyards,  Limited 

Compte  du  gouvernement  impérial 

Avances  à  l'Imprimeur  du  Roi— impressions 


15,802,943  86 
54,022  26 


65,447,667  39 

397,970  85 

57,300  66 

24,535  18 


65,927,474 


11,311,202  72 


76,557,900  00 
50,200,000  00 


2,509,023  00 


140,578,125  72 


6,865,000  00 
23,969.720  00 


30,834,720  00 


75,711,048  78 


18,674,874  28 


57,036,174  50 


2,464,194  52 

27,622  83 

6,323  98 


15,748,921  60 

21,060,541  78 

129,679  84 

39,2«3  16 

900,000  00 

6,802  94 

651,078  17 


A  reporter. 


41,034,448  82 
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Annexe  "E" — Fin 
Comptes  courants  divers — Fin 

Avances  à  l'Imprimeur  du  Roi — papeterie 

Montréal  Turnpike  Trust 

Grain  de  semence  au  gouver.  de  la  Sask.,  avances  de  1908, 

Grain  de  semence  et  assistance,  ministère  de  l'Intérieur-. 

Moins — montant  transf.  à  l'actif  improd 


3,633,848  64 

1,128,829  50 


St.  John  Bridge  and  Railway  Extension  Company. 

Annexe  "F" 

Travaux  publics  (canaux) — 

Canal  de  la  baie  de  Burlington 

Canal  Chambly  et  rivière  Richelieu 

Amélioration  du  canal  de  la  Trent 

Canal  Lachine 

Lac  St-Pierre 

Canal  Murray 

Travaux  d'Ottawa 

Canaux  de  Québec 

Canal  Rideau 

Canaux  du  Sault  Ste-Marie 

Ecluse  de  Ste-Anne — Pont  de  Ch.  de  fer,  île  Perrot. 

Canaux  du  St-Laurent 

Canal  maritime  du  St-Laurent 

Ecluses  de  St-Ours 

Canal  St-Pierre 

Navigation  de  la  rivière  Tay 

Navigation  de  la  rivière  Trent 

Canal  Welland 

Canal  Welland  à  eau  profonde 

Divers 


41,034,448  82 


258,274  05 
133,156  56 
89,562  32 


2,505,019  14 
433,900  00 


44,454,360 


308,328  32 
580,092  59 
559,067  70 
017,873  15 
164,235  ON 
248,946  71 
875,244  17 

34,841  69 
143,411  12 
935, SOi)  42 
150,000  00 
143,925  00 
133,896  80 

14,868  23 
492,023  82 
476,128  73 
,084,166  03 
901,542  34 
672,252  00 
125  00 


223.936,777  90 


Annexe  "G" 

Travaux  publics  {chemins  de  fer) — 
Chemins  de  fer  du  gouvernement  canadien — 
Chemins  de  fer  du  gouvernement  canadien 

"  duCa-Bieton  

"  de  Caraquet  et  Gulf  Shore 

"  d'Elgin  et  Havelock 

"  de  rintercolonial 

"  de  l'International  du  Nouveau-Bruns 

"  de  Lotbinière  et  Mégantic 

"  du  Transcontinental- National 

"  du  Nouv .-Brunswick  et  Ile  Prince-E. . . . 

"  de  l'île  du  Prince-Edouard 

"  Pont  de  Québec 

"  de  Québec  et  Saguenay 

"  de  Salisbury  et  Albert 

de  St-Martins 

"  d'York  et  Carleton 

Chemins  de  fer  de  la  baie  d' Hudson — 

Chemin  de  fer  de  la  baie  d' Hudson 

Ch.  de  fer  de  la  baie  d' Hudson,  term.  de  Fort  Churchill.. 
Ch.  de  fer  de  la  baie  d'Hud.son,  terminus  de  Port  Nelson 


Solde  du  coût  du  vapeur  Sheba 

Autres  chemins  de  fer  et  divers — 

Chemins  de  fer  de  Digby  et  Annapolis 

"  du  Nord 

Wagons  du  Gouverneur  général 

Divers 

Chemins   de   fer   du   gouvernement   canadien,    Canada 

Central — Pont  de  la  Rivière  de  la  Paix 

Chemins  de  fer  du  gouvernement  canadien — Solde  du 

coût  capital  des  vapeurs  Drummond  et  McKee. . . 


28,716,894  74 
4.707,160  15 
6,240,200  86 


39 


332,233  1 

104,520  54 

209,950  00 

33,530  00 

158,072  70 

681,377  35 

336.875  on 

5S2,S47  53 

360.790  66 

744,541  78 

706,664  4P 

120,895  74 

84,390  41 

72,624  91 

20,976  16 


664,255  75 
78,610  58 


387,550,290  45 


39,742,866  33 


660, 6^3  09 

250,000  00 

71,538  82 

18,000  00 

175,000  00 

851.853  24 


2,027,075  15 


429,320,231  93 
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Annexe  "H" 

Travaux  Publics  (Divers) — 

Brise-lames  de  Barre  Point 

Edifice  canadien,  Londres,  Ang 

Edif.  et  emplacem.  de  la  Légation  can.,  Wash.,  D.C. . . 

Port  du  Cap  Tormentine 

Bassin  de  radoub  de  Esquimalt 

Levé  du  cours  d'eau  de  la  Baie  Géorgienne  à  Montréal. 

Edifices  du  gouvernement,  Ottawa 

Programme  de  constr.  de  navires  du  gouvernement 

Elévateurs  à  Halifax,  emplacement 

Améliorations  du  port  de  Halifax 

Améliorations  au  St-Laurent 

Bassin  de  radoub  de  Kingston 

Lignes  télégraphiques  et  câbles 

Bassin  de  radoub  de  Lévis 

Terminus  des  lacs  inférieurs 

Améliorations  au  port  de  Montréal 

Nouvel  édifice  fédéral  à  Toronto 

Ottawa,  expropr.  en  Sparks  et  Wellington,  est  d'Elgin. 

Port- Arthur,  Fort  William  et  rivière  Kaministique 

Port  de  Port-Colborne 

Améliorations  au  Port  de  Québec 

Ecluse  et  barrage  de  la  rivière  La-Pluie 

Améliorations  du  port  de  Sorel 

Rapides  Saint- André,  et  amçlior.  de  la  rivière  Rouge. . , 

Améliorations  au  port  de  Saint-Jean 

Améliorations  au  port  de  Tifïin 

Améliorations  au  port  de  Toronto 

Fle'ive  St-Laurent    en  haut) — ^  méliorations  du  che  al. 

Améliorations  au  Port  de  Vancouver 

Améliorations  au  port  de  Victoria,  Ontario 

Améliorations  au  port  de  Victoria,  Colombie-Britan.. . . 
Travaux  du  Territoire  du  Yukon 


Annexe  "I" 

Propriétés  et  magasins  militaires — 

Propriétés  et  magasins  militaires 

Moins — Caserne  de  Fort  Orborne,  Winnipeg 

Caserne  de  l'île  Ste-Hélène,  emplacement. 


62,047  2 
19,7»3  in 


Annexe  "J" 

Comptes  des  territoires — 

Organisation  des  Territoires  du  Nord-Ouest 

Achat,  Territoires  du  Nord-Ouest 

Déboursés  relatifs  à  la  rébellion  du  Nord-Ouest. 

Terres  fédérales  au  31  mars  1911 

Moins — Ceux  reçus  des  terres  fédérales 


10,425,3^5  92 
4,275,526  11 


Annexe  "K" 

Comptes  des  chem.ins  de  fer  (anciens) — 

Chemin  de  fer  du  Pacifique-Canadien 

Chemins  de  fer  du  Grand  Tronc,  comptes  des  obligation 
Chemin  de  fer  du  Grand-Tronc,  compte  de  l'intérêt. . 
Chemin  de  fer  du  Grand-Tronc,  compte  spécial 


Annexe  "L" 

Comptes  des  chemins  de  fer  (prêts  improductifs) — 
Chemin  de  fer  Canadian  Northern — 
Ontario,  compte  de  Tint.  (art.  10,  chap.  6,  lois  de  1911) 

Compte  de  l'intérêt  (chap.  20,  lois  de  1914) 

Compte  d'emprunt  de  1914  (Chap.  4,  lois  de  1915) 

A  reporter 


2,396,0^9  6 

5,2^4,000  02 

10,000,000  00 


217,995  90 
539,073  11 
477,754  35 
236,860  63 
789,761  10 
918,796  85 
329,876  8 
171,058  64 

86,511  8 
830,122  16 
92»,  678  81 
556,589  35 
348,320  77 
971,502  5' 
565,644  15 
060,342  83 
166.646  95 
855,581  54 
,610,380  6 
904,450  3 
,401,473  30 
133  80 
,118,321  16 
,560,776  9 
,112,562  1- 
4^1,621  5 
,0^7,022  ^^ 

2^,172  6- 
,600,07^  73 
761,<^01  7 
,131,024  "^ 
,921.3^2  in 


12,118,1.50  8' 
82,730  3' 


1,460,000  00 

1,460,000  00 

826  077  8 


6,149,869  81 


62,791,435  25 

15,142,633  34 

10,457,458  01 

7,302 


223,889,430  60 


12,035,420  50 


9,895,947 


88,398,828  78 


17,690.09)  701 
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Report 

Annexe  "L" — Fin 

Comptes  des  chemins  de  fer  (prêts  improductifs) — Fin 

Chemin  de  fer  Canadian  Northern — Fin 

Compte  d'emprunt  de  1916  (chap.  29,  lois  de  1916) 

Achat  de  capital-actions  (chap.  24,  lois  de  1917,  art.  4 

alinéa  3) 

Acquisition  de  capital-actions,  loi  de  1917  (7-8  George  V 

chap.  24) 

Prêt  sur  compte  d'intérêt  et  équipement  (loi  n°  1,  1918).. 

Prêts  en  vertu  du  vote  108,  loi  des  crédits,  n°  4,  1919 

Prêt  e  1  vertu  du  vote  127,  loi  des  crédits,  n°  4,  1920 

Prêt  en  vertu  du  vote  126,  loi  des  crédits,  n°  2,  1921 

Prêt  en  vertu  du  vote  136,  loi  des  crédits  n°  1,  de  1922. . 
Prêts  en  vertu  de  la  loi  des  mesures  de  guerre 


Chemin  de  fer  du  Grand-Tronc — 
Prêt  en  vertu  do  vote  n°  478,  loi  des  crédits  n°  4,  de  1920. 
Prêt  en  vertu  du  vote  n°  126,  loi  des  crédits  n°  2  de  1921.. 
Prêt  en  vertu  du  vote  n°  137,  loi  des  crédits  n°  1,  de  1922. 
Prêt  au  Grand-Tronc  Pacifique,  1913  (chap.  23  des  lois 
de  1913)  garanti  par  la  Cie  du  Grand-Tronc 

Chemin  de  fer  du  Grand-Tronc  Pacifique — 

Compte  de  prêt,  1914    chap.  4,  lois  de  1915) 

Hypoth.  oblig.  à  3%  (chap.  24,  3-4  Geo.  V,  1913) 

Compte  d'intérêt,  loi  des  crédits  n°  2,  1916 

Compte  de  prêt,  loi  des  crédits  n°  4,  1917 

Compte  de  prêt,  loi  des  crédits  de  1918 

Compte  du  receveur,  A.C.,  26  mars  1919,  C.P.  635 

Compte  d'intérêt  garanti  par  le  Dominion  du  Canada. . . 

Coupons  des  voies  d'embranchement — Garantis  par  les 

provinces  d'Alberta  et  Saskatchewan 

Chemins  de  fer  nationaux  canadiens — 

Prêt  en  vertu  de  la  loi  des  crédits,  1923 

Prêt  en  vertu  de  la  loi  des  crédits,  1924 

Prêt  en  vertu  de  la  loi  des  crédits,  1925 

Prêt  en  vertu  de  la  loi  des  crédits,  1926 

Prêt  en  vertu  de  la  loi  des  crédits,  1929 


Prêts  aux  chemins  de  fer — 
Achat  d'équipement  de  ch.  de  fer,  chap.  38,  statuts  1918 


Annexe  "M" 

Vapeurs  Nationaux  Canadiens  (Prêts  improd.) — 
Marine  Marchande  du  gouv.  can.  limitée.  . . . 
Vapeur  Nationaux  Canadiens  (Antilles)  Ltée. 


17.690,099  70 


15,000,000  00 

10,000.000  00 

25,000,000  00 
25.000,000  00 
35,000,000  00 
-18  611,077  00 
44.41').>;06  42 
42,800,000  00 
1,887,821  16 


265.408.804  2^ 


25,000,000  00 
55,2  3,435  1 

23,288,747  15 

15,000,000  00 


118.582,182  33 


6,000.000  00 
.33,0 '3, 333  23 
7,0^1,7>53  45 
5,03S,053  72 
7,471.3^9  93 
45,764,162  35 
8,704,662  65 

2,898,536  98 


116,051,932  31 


24,550,000  00 
10,000.000  00 
10,000.000  00 
10.000.000  00 
2.932,652  91 


57,482,652  91 


56,926,000  82 


614,451,572  65 


12,861,417  06 
862,389  98 


13,723,807  04 


Annexe  "N" 

Placements  divers  et  autres  comptes  improductifs — 

Compte   d'adjustement   d'obligations,   d'intérêt  et   de 

billets 

Hypt.  du  compte  de  Selkirk  sur  propriété  dans  le  town 

ship  de  Moulton 

Actions  de  priorité  du  chemin  de  fer  Grand-Tronc 


16,871  99 

13,900  00 
121,739  65 


A  reporter. 


152,511  64 
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Annexe  "N" — Fin 

Placements  divers  et  autres  comptes  (improductifs) — Fin 

Haut  commissaire,  "suspens" 

Gouvernement  italien 

Commission  du  port  de  Québec 

Obligation  fiduciaire  des  chem.  à  barrière  de  Québec. . 

Gouvernement  russe 

Compte  du  Grain  de  semence  et  assistance — Intérieur. 

Prêts  d'établissements  généraux  et  des  soldats 

Obligations  du  port  de  Trois-Rivières 

Moins — Fonds  d'amortissement 


81,760  97 
2,308  41 


Université  de  l'hôpital — Edmonton,  Alta 

Coupons  impayés — Emprunts  de  N.  York  "suspens' 
Victoria  Shipowners,  Limited 


152,511  64 


2,043  17 

702  52 

20,938,995  6 

20,000  00 

55,571  8 

1,128,829  50 

17,645,236  76 


79,452  56 

100,000  on 

45,713  50 
621,987  05 


Annexe  "O' 


Fonds  d'assurance  et  des  pensions  de  retraite — 

Fonds  de  la  pension  de  retraite     loi  de  1893,  maintenan 

ch.  17,  S.R.  1906 

Fonds  de  la  pension  de  retraite  loi  de  1924,  ch.  24  S.R 

1927 

Rentes  viagères  du  gouvernement 

Fonds  d'assurance,  service  civil 

Fonds  de  retraite .^ 

Assurance  des  soldats  rapatriés 


2,038,256  00 

28,332,!'23  40 

20,612,250  2 

5,719,70'  3 

5,751,035  2 

7,968,686  2 


Annexe  "P" 

Fonds  de  fiducie — 

Terres  scolaires  de  l'Alberta 

Fonds  de  pension  des  pilotes  de  la  Colombie  Britannique 

Pontons  du  bassin  de  radoub  de  Burrard 

Fonds  d'écoles  communes 

Chem'ns  de  fer  nationaux  canadiens — 

Emission  d'obligations  garanties  (intérêt  à  perce voii') 

Garanties  des  entrepreneurs 

Fonds  des  pilotes  invalides 

Moins— Montant  en  obligations  (Voir  app.  n°  21).. 


Fonds  de  secours  en  faveur  de  l'Empress  of  Ireland. , 

Fonds  de  pension  aux  pilotes  de  Halifax 

Moins— Montant  en  obligations  (voir  app.  n°  22). 


Fonds  de  garantie  des  immigrants  et  fonds  spéciaux. . 

Fonds  des  Indiens 

Terres  des  écoles  du  Manitoba 

Fonds  régimentaires  de  la  Milice  et  Défense 

Immeubles  militaires  n°  1 

Immeubles  militaires  n°  2 

Collège  militaire  Royal — Fonds  des  cadets 

Terres  des  écoles  de  la  Saskatchewan 

Rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile — Gratuité 

pour  service  de  guerre • 

RétablLss.  des  soldats  dans  la  vie  civile — Pensions,  etc 
Fonds  de  pension  des  pilotes  de  St-Jean 

Moins — Montant  en  obligations  (app.  n°  24) 


Fonds  de  fiducie  dit  Strathcona 

Fonds  de  pension  des  pilotes  de  Sydney 

Moins — Montant  en  obligations  (app.  n° 


23). 


115,211  52 
107,000  00 


88,903  42 
81,393  33 


40,791,044  20 


44,855  2'- 
41,000  00 


49,637  05 
41,800  00 


257,822  6 
7,152  3 
12,746  1 
2,663,535  32 

83,600  00 
2,060,933  32 


8,211  52 
73  00 


7,510  09 
402,802  63 
13,856,521  0- 
12,584  82 
5,312  42 
121,437  91 
14,757  6 
14,476  0 
240,632  8 

160, 154  01 
534,320  76 


3,855  2 
500,000  00 


7,837  05 


70,422,860  54 


20,976,277  07 
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Annexe  "Q" 

Fonds  des  contingents  et  spéciaux — 

Commission  des  pensions — Fonds  des  Mennonites 

Fonds  de  la  Briton  Médical  and  General  Life  Association 

Valeurs  en  suspens — Fonds  non  alloués  reçus 

Rivière  Colombie,  spécial 

Banques  éteintes — balances  pour  payer  les  billets  et 
dépôts  non  réclamés 

Ministère  de  l'Intérieur  (suspens) 

Assistance  aux  déposants  de  la  Home  Bank  (suspens).. . . 

Impôt  sur  le  revenu  (appels)  suspens 

Affaires  indiennes,  spéciales 

Frais  d'internement 

Fonds  d'assurance  des  terres 

Ontario  Fire  Insurance  Company  (en  liquidation) 

Chèques  impayés 

Prisonniers  de  guerre 

Chemins  de  fer  et  canaux  (suspens) 

Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada,  spécial 

Chèques  non  réclamés  du  chemin  de  fer  G. C 

Dividendes  non  réclamés  (liquidation  en  vertu  de  la  loi 
des  faillites) 

Emprunts  de  la  Victoire  au  crédit  des  souscripteurs  ar- 
riérés  

Solliciteurs  d'emprunts  de  la  Victoire  (en  suspens) 

Walter  J.  King — Compte  en  suspens 

York  County  Loan  and  Savings  Co.  (en  liquidation). . . . 


Annexe  "R" 

Comptes  des  provinces — 

Prov.  de  la  Colombie-Britannique,  compte  de  la  dette 

Prov.  du  Manitoba,  compte  de  la  dette 

Prov.  de  la  Nouvelle-Ecosse,  compte  de  la  dette 

Prov.  du  Nouveau-Brunswick,  compte  de  la  dette 

Prov.  d'Ontario,  compte  de  la  dette 

Prov.  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  compte  de  la  dette.. 
Prov.  de  Québec,  compte  de  la  dette 

Moins — Province  de  la  Nouvelle-Ecosse,  en  suspens. . . , 
Prov.  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  compte  des  terres..., 
Prov.  de  Québec,  compte  de  la  dette 


583,021  40 
3,578,941  20 
1,055,429  75 

529,299  39 
2,848,289  52 

775,791  83 
2,549,213  61 


40,157  97 

782,402  33 

1,473,609  63 


108, 

2, 

142, 

12, 
7, 
10, 
22, 
12, 
12, 
86, 


491  29 
281  06 
943  54 
818  04 

395  80 
717  00 
280  70 
600  00 
168  14 
845  97 
131  59 
458  65 
199  96 
005  73 
228  36 
582  21 
157  48 


5 
1 

29,824  79 


210, 
1, 

35, 


600  90 

629  58 

90  00 

497  22 


11,919,986  70 


2,296,169  93 


713,948  01 


9,623,816  77 
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Echus 

et 

impayés 


Non  échus 


Total 


Annexe  "S" 
Dette  consolidée — 
Payable  au  Canada — 

Billets  provinciaux,  Nouvelle-Ecosse 

Warrants  impayés,  Ile  du  Prince-Edouard 

Compensation  aux  seigneurs 

Compensation  aux  townships 

Emprunt  de  la  province  du  N.-B.,  obligations,  6%. 

Province  du  Canada,  obligations,  5% 

Effets  du  Canada,  émission  A,  6% 

Effets  du  Canada,  émission  B,  3§% 

Effets  du  Canada,  émission  C,  3^  % 

Capital -obligations,  5%,  1919 

Capital -obligations,  5%,  terres  des  écoles — 

Province  de  l'Alberta 

Province  du  Manitoba 

Province  de  la  Saskatchewan 

Capital-obligations,  5è%,  1921 

Certificats  d'épargne  de  guerre 

Certificats  d'épargne  du  Dominion  du  Canada. . . . 

Timbres  d'épargne  et  d'économie  de  guerre 

Emprunt  de  guerre  du  Canada,  1915-25,  5% 

Emprunt  de  guerre  du  Canada,  1916-31,  5% 

Emprunt  de  guerre  du  Canada,  1917-37,  5% 

Emprunt  de  la  Victoire,  1917,  5è%,  dû  en  1922 

Emprunt  de  la  Victoire,  1917,  5h%,  dû  en  1927 

Emprunt  de  la  Victoire,  1917,  5|%,  dû  en  1937 

Emprunts  de  la  Victoire,  1918,  5^%,  dû  en  1923. . . . 
Emprunts  de  la  Victoire,  1918,  5h%,  dû  en  1933. . . . 

Emprunt  de  la  Victoire,  1919,  51%,  dû  en  1924 

Emprunt  de  la  Victoire,  1919,  5^%,  dû  en  1934 

Renouvellement  de  l'emp.,  1922,  5^%,  dû  en  1927.. 
Renouvellement  de  l'emp.,  1922,  5^%,  dû  en  1932. . 
Emprunt  de  remboursement,  1923,  5%,  dû  en  1928. 
Emprunt  de  remboursement,  1923,  5%,  dû  en  1943. 
Emprunt  de  remboursement,  1924,  4|%,  dû,  1944... 
Emprunt  de  remboursement,  1925,  4|%,  dû,  1940... 

Emprunt  de  remboursement,  1926,  4-i%,  1930 

Emprunt  de  remboursement,  1926,  4|%,  dû,  1946. . 
Billets  du  Trésor,  à  3  ans,  4%  dus  1er  déc.  1930. . . . 


Moins  fonds  d'amortissement — 

Emprunt  de  guerre,  1916-31 $  1,211,300  00 

Emprunt  de  guerre,  1917-37 379, 800  00 

Espèces  dans  le  fonds  d'amortissement. . .  80,300  88 


Payable  à  Londres — 

Emprunt  à  3^%,  1884  (1909-34) 

Emprunt  à  3|%,  concession  de  terre  au  C.P.,  dû  le  1er 

juillet  1938 

Emprunt  à  3è%,  1930-50 

Emprunt  à  3%,  1888,  dû,  1er  juillet  1938 

Emprunt  à  3%,  1892,  dû,  1er  juillet  1938 

Emprunt  à  3%,  1894,  dû,  1er  juillet  1938 

Emprunt  à  2^%,  1897,  dû,  1er  octobre  1947 

Emprunt  à  4%,  1940-60 

Obligations  impayées 


Moins  fonds  d'amortissement  pour — 

Emprunt  de  1884  à  3è% $15, 396, 154  12 

Emprunt  à  3|%,  1930-50 25,772,059  93 

Emprunt  à  4%,  1940-60 13,331,458  77 


39,180  16 
549  59 


12,140  15 
153  00 


600  00 
400  00 


4.000  00 
17,700  00 
48,666  67 


2,000  00 


243,000  00 
893,000  00 
484,000  00 


200  00 
15,150  00 
12,925  00 
91,515  75 
31,300  00 


95,650  00 
106,300  00 


1,750  00 


53,600  00 


40, 100  00 


50,400  00 


11,000  00 


236, 

446, 

511, 

73, 

147, 
50, 

75, 

45, 
45, 


931,600  00 
166,900  00 


299,800 

659,950 

910,650 

325, 150 

001,100 
000,000 
000,000 

000,000 
000,000 


39,180  16 
549  59 

12,140  15 

153  00 

600  00 

400  00 

4,000  00 

17,700  00 

48,666  67 
2,000  00 

9,243,000  00 

5,893,000  00 

17,484,000  00 

200  00 

15, 150  00 

12,925  00 

91,515  75 

31,300  00 

52,931,600  00 

90,166,900  00 


236,501,750  00 

446,759,700  00 

511,964,250  00 

73,365,250  00 

147,051,500  00 
i)0,000,000  00 
75,000,000  00 

45,011,000  00 
45,000,000  00 


650,620  50 


1,805,997,809  82 


1,671,400  88 


1,806,648,430  32 


1,671,400 


650,620  50 


1,804,326,408  94 


1,804,977,029  44 


23,467,206  27 

15,056,006  66 
137,058,841  00 

8,071,230  16 
18,250,000  00 
10,950,000  00 

4,888,185  64 
93,926,666  66 


23,467,206  27 


15, 
137, 

8, 
18, 
10, 

4, 
93, 


17,236  04 


056,006  66 
058,841  00 
071,230  16 
250,000  00 
950,000  00 
888, 185  64 
926,666  66 
17,236  04 


17,326  04 


311,668,136  39 


54,499,672  82 


311,685,372  43 


54,499,672  82 


17,236  04 


257,168,463  57  257,185,699  61 
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Echus 

et 

impayés 


Non  échus 


Total 


Annexe   "S" — Fin 
Dette  consolidé — Fin 
Payables  à  New-  York — 

Emprunt  en  bons,  5%,  1915-35 

Emprunt  pour  service  public,  5%,  1916,  dû,  1926. 
Emprunt  pour  service  public,  5%,  1916,  dû,  1931. 

Emprunt  en  bons,  5è%,  1919-29 

Emprunt  en  bons,  5%,  1922-52 

Emprunt  en  bons  4|%,  1926-36 

Billets  de  deux  ans  à  5%,  dus  le  1er  août  1919 


5,000  00 
85,900  00 


874,000  00 
25,000,000  00 


100,000,000  00 
40,000,000  00 


1,000  00 


874,000  00 

25,005,000  00 

85,900  00 

100,000,000  00 

40,000,000  00 

1,000  00 


91.900  00 


165,874,000  00 


165,965.900  00 


Grand  total. 


759,756  54 


2,227,368,872  51 


2,228.128.629  05 


Annexe  "T" 

Intérêt  du  et  impayé — 

Intérêt  impayé  (Emprunts  domestiques) 

"  (Emprunts  de  New-York 

"  (Emprunts  de  Londres) 

Dividendes  impayés,  Colombie-Britannique. 
"  Canada,  province  du. . . 

"  Nouveau-Brunswick. . . 

"  Nouvelle-Ecosse 

"  Ile  du  Prince-Edouard . 

"  Actions  du  Dominion. . 

Warrants  impayés 


,126,366  9r 

670,388  00 

44,902  76 

33  67 

4,663  1 

1,279  00 

795  80 

867  25 

3,717  33 

81  76 


2,853,095  74 
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Montant 
autorisé 


Montant  impayé  au 
31  mars  1930 


En 
possession 
du  public 


En  possession 
du  ministre 
des  Finances 


Annexe  "V" 
Valeurs  garanties — 
Principal  et  intérêt  garantis,  chemins  de  fer — 

1.  Cie  de  chemin  de  fer  Canadian  Northern,  obligations, 
3%,  dues  en  1953,  £1,923.287-0-0 

2.  Cie  de  chemins  de  fer  Canadian  Northern,  obliga- 
tions, 31%,  dues  en  1958,  £l,622,58(>-19-9 

3.  Cie  de  chemin  de  fer  Canadian  Northern,  Ont.,  obli- 
gations, 3è%,  dues  en  1961,  £7,350,000-0-0 

4.  Cie  de  chemin  de  fer  Canadian  Northern,  Alta.,  obli- 
gations, 31%,  dues  en  1960,  £647,260-5-6 

5.  Cie  de  chemin  de  fer  Grand-Tronc  Pacifique,  bons  à 
3%,  dus  en  1962,  £14,000,000-0-0 

6.  Cie  de  chemin  de  fer  Canadian  Northern  Alta.,  oblii 
gâtions,  à  3è%,  dues  en  1962,  £733,561-12-10 

7.  Cie  de  chemin  de  fer  Canadian  Northern,  obligations 
et  bons  à  4%,  dus  en  1934 

8.  Cie  de  chemin  de  fer  Grand-Tronc  Pacifique,  bons  à 
4%,  dus  en  1962,  £3,280,000-0-0 

9.  Cie  de  chemin  de  fer  Canadian  Northern,  bons  è 
7%,  dus  en  1940 

10.  Cie  de  ch.  de  fer  Grand  Tronc,  bons  à  7%,,  dus  en  1940 

11.  Cie  de  chemin  de  fer  Canadian  Northern,  bons  à 
QWo,  dus  en  1946 

12.  Cie  de  ch.  de  fer  Gr.  Tronc,  bons  à  6%,  dus  en  1936. . 

13.  Cie  de  chemin  de  fer  National  Canadien,  bons  à  5% 
1923-38 

14.  Cie  de  ch.  de  fer  Nat.  Can.,  bons  à  5%,  dus  en  1954 

15.  Cie  de  ch.  de  fer  Nat.  Can.,  bons  à  4|%,  dus  en 
1954 

16.  Cie  de  ch.  de  fer  Canadian  Northern,  bons  à  4|% 
dus  en  1935 

17.  Cie  de  ch.  de  fer  Nat.  Canadien,  efïets  à  2%  de 
garantie  de  la  dette  £7,176,801-0-0  dus  e  .  1927 

18.  Cie  de  ch.  de  fer  Nat.  Canadien,  bons  en  or  à  4|% 
due  en  1957 

19.  Cie  de  ch.  de  fer  Nat.  Canadien,  bons  en  or  à  4§%, 
dus  en  1968 

20.  Cie  de  ch.  de  fer  Nat.  Can.,  bons  en  or  à  5%,  dus  le 
1er  juillet  1969 

21.  Cie  de  ch.  de  fer  Nat.  Canadien,  bons    en   or  à    5%, 
dus  le  1er  octobre  1969 

22.  Cie  de  ch.  de  fer  Nat.  Canadien,  bons  en  or  à  5%,  dus 
en  1970 


Intérêt  seulement  garanti — 

23.  Cie  de  ch.  de  fer  Grand  Tronc,  gar.  d'acquisition — 
Oblig.  garant,  du  Grand  Tronc,  à  4%,  £12,500,000. . . 
Oblig.  perpét.  du  Grand  Tronc,  à  5%,  £4,270,375.  . . . 
Oblig.  perpét.  du  Great  Western,  à  5%,  £2,723,080. . 
Oblig.  perpét.  du  Grand  Tronc,  à  4%,  £24,624,455. . . 
Obligations  perpétuelles  de  la  Cie  du  chemin  de  fer 
Northern  du  Canada  à  4%,  £308,215 


9,359,996  72 

7,896,590  00 
35,770,000  00 

3,150,000  00 
68,040,000  00 

3,569,999  98 

45,000,000  00 

15,940,800  00 

25,000,000  00 
25,000,000  00 

25,000,000  00 
25,000,000  00 

22,500,000  00 
50,000,000  00 

26,000,000  00 

17,000,000  00 

34,927,098  20 

65,000,000  00 

35,000,000  00 

60,000,000  00 

60,000,000  00 

18,000,000  00 


$ 

9,359, 
7,896, 

34,229, 
3,149, 

34,992, 


c. 


996  72 
566  82 
996  87 
998  66 
000  00 


17,060, 

8,440, 

24,793, 
24,743, 

25,000, 
25,000, 

12,750, 
50,000, 

26,000, 

17,000, 

31,675, 

65,000, 

35,000, 

60,000, 

60,000, 

18,000, 


333  33 

848  00 

000  00 
000  00 

000  00 
000  00 

000  00 
000  00 

000  00 

000  00 

551  67 

000  00 

000  00 

000  00 

000  00 

000  00 


1,540,003  13 

33,048,000  00 
3,569,996  86 

12,500,000  00 
7,499,952  00 


677,154,484  90 


590,091.292  07 


58,157,951 


60,833,333  33 

20,782,491  67 

13,252,322  67 

119,839,014  33 

1,499,979  67 


60.833,333  33 

20,782,491  67 

13,252,322  67 

119,839,014  33 

1,499,979  67 


Principal  et  intérêt  garantis — 

24.  Commissaires  du  port  de  Montréal — Pont  de  la  rive 

sud  de  Montraél,  bons  à  5%  dus  en  1969 

25.  Vapeurs  Nationaux  Canadiens  Ltée  (Antilles)  bons  à 

5%,  dus  en  1955 

26.  Commission  du  port  de  St-Jean — 

(a)  Dette  garantie  par  obligations  écrites  de  la  ville 
de  St-Jean  cautionnée  par  la  commission. . . . 

(b)  Obligations  de  la  Commission  émises  à  la  ville 
de  St-Jean— 5%,  dues  le  1er  août  1952 

Commissaires  du  port  de  New  Westminster,  obliga 
tions  à  4|%  échues  en  1948 


216,207,141  67 


216,207,141  67 


27. 


19,500,000  00 
10,000.000  00 

1,467,164  96 
667,953  04 
700,000  00 


18, 


,500,000  00 
,400,000  00 

,467,164  96 
667,953  04 
700,000  00 


32,335.118  00  30.735,118  00 
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Annexe  n°  1 
Agriculture — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


806,285  91 
149,081  23 


Agents  des  ventes  de  prod.  agric.  en  Grande-Bretagne. . . 

Aide  pour  construire  des  établissements  de  réfrigération 
pour  fruits,  en  Colombie-Britannique 

Division  de  l'entomologie 

Entrepôts  frigorifiques 

Contribution  au  Bureau  de  l'Empire 

Compensation  pour  animaux  examinés  en  vertu  de  la  loi 
des  épizooties  et  qui  meurent  de  la  maladie,  pour 
laquelle  ils  ont  été  examinés,  avant  d'avoir  été  abat- 
tus, conformément  aux  dispositions  de  la  loi 

Industries  laitières,  y  compris  l'octroi  de  $5,000  au  Con- 
seil National  de  l'industrie  laitière 

Loi  des  insectes  destructeurs  et  autres  fléaux 

Fermes  expérimentales,  y  compris  nouveaux  bâtiments  . 

Essais  de  déshydratation  des  fruits  et  des  légumes 

Jugements  de  la  cour  de  l'Echiquier — 

Compensation  à  J.  R.  Booth  pour  la  terre 

Booth $  268,678  12 

Intérêt  sur  cette  somme à  4%  du 

9  mai  au  7  août  1929 2,649  98 


Economique  agricole,  y  compris  la  vente  coopérative 

Division  des  fruits,  y  compris  l'allocation  de  $8,000  au 
Conseil  d'horticulture 

Allocation  au  ministère  de  l'Agriculture  de  la  Nouvelle- 
Ecosse  

Hygiène  des  animaux,  administration  des  épizooties,  de 
la  viande  et  des  conserves  alimentaires  et  édifice 
nécessaires  à  cette  fin 

Institut  inte  natio  al  d  ngrif^uPur^. 

Industrie  du  bétail,  y  compris  les  octrois  pour  expositions 
et  démonstration  d'appareils  d'alimentation,  etc.. 

Division  des  publications • 

Contrôle  des  semences,  fourrages  et  engrais,  y  compris 
allocations  pour  concours  de  semences,  aussi  une  allo- 
cation de  $13,000  à  la  Canadian  Seed  Growers'  Assoc 

Congrès  avicole  mondial 

Congrès  mondial  des  grains 

Divers — 

Gratifications 


Annexe  n°  2 
Finances — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes 

Inspecteur  général  des  banques. 

Appointements  des  lieutenants-gouverneurs  (app.  n°  6). 

Frais  de  gestion  (appendice  n°  8) 

Primes,  escompte  et  change  (appendice  n°  9) 

Pensions  de  retraite  (appendice  n°  10) — 

N°  1  Loi  de  la  pension  et  des  retraites  du  service 
civil,  1870,  ch.  17,  S.R.  1906 

N°  3  Imprimerie 

N°  4  Loi  de  retraite  du  service  public  de  1920 

N°  6  Loi  des  annuités  aux  veuves  des  emp.  civils,  1927 
Divers — 

Succursale  d'Ottawa  de  l'hôtel  des  monnaies 

Bureau  de  la  vérification 

Dépenses  imprévues 


Intérêt  sur  la  dette  publique  (Appendice  n°  7 — 
Dette  consolidée  payable  à  Londres 

"  payable  au  Canada 

"  payable  à  New- York 

Caisses  d'épargne  des  Postes 

Fonds  des  pensions  de  retraite  et  d'assurance. 

Fonds  fiduciaires 

Fonds  de  rachat  de  circulation  des  banques. . 


11,893  55 

25,000  00 

24,989  39 

467,754  95 

21,535  00 


4,390  46 

271,461  05 

571,567  94 

2,043,327  33 

25,440  30 


271,328  10 
1,456  46 

341,640  38 

8,389  08 


2,903,618  97 
13,467  84 

1,508,422  83 
24,015  49 


622,047  10 

25,000  00 

100,000  00 


417,598  44 
39,180  96 
18,615  74 


531,252  58 

15,929  74 

631,293  08 

142,708  07 


200,000  00 
34,919  69 
13,329  14 


14071-2        Areporter 124.781.532  61 


955.367  14 


9,286,746  22 
3,210  00 


475,395  14 

81,749  98 

1,015,766  45 

72.975  53 


1,321,183  47 


248,248  83 


10,245,323  36 


3,215,319  40 


11,142,780  02 

96,204,180  84 

9,594,589  50 

784,581  89 

2,724.625  62 

932,658  79 

182.796  55 


121,566.213  21 
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Report. 


124,781,532  61 


Annexe  n°  2 — Fin 

Subsides  aux  provinces  (Appendice  n°  41)- 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Manitoba 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

Ontario 

Ile  du  Prince-Edouard 

Québec 

Saskatchewan 


Annexe  n°  3 
Pêcheries — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


117,635  21 
32,649  74 


Construction  de  passes  à  poisson  et  curage  des  rivières. 
Conservation  et  développement  des  pêches  maritimes 

et  demandes  de  poisson 

Compensation  à  Aimé  Boudreau  pour  perte  du  navire 

Norge  détruit  par  le  feu  pendant  la  durée  de  la  charte 
Dépense  de  l'appel  au  conseil  privé  des  pêcheries  de  la 

Colombie-Brita,nnique 

Pisciculture 

Bureau  de  surveillance  des  pêcheries 

Primes  de  pêche 

Enquêtes  sur  l'histoire  du  flétan  du  Pacifique 

Frais  de  justice  et  dépenses  incidentes 

Conseil  de  biologie  maritime  du  Canada 

Ostréiculture 

Paiement  d'une  prime  pour  destruction  de  veaux  marins 

velus  dans  les  eaux  à  marée 

Salaires    et   déboursés   pour   officiers   et   gardiens   des 

pêcheries,   patrouille   et  service   de  protection   des 

pêcheries 


7, 640  93 

109,504  49 

1,000  00 

14,999 
361,165  0:î 

2,573 

159,749  35 

38,114  88 

3,350  7 

358,885  00 

29,387  64 

27,924  00 


1,159,998  23 


Divers— 
Gratifications . 


Annexe  n°  4 

Immigration  et  Colonisation — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Appointements 

Dépenses  contingentes 

Immigration  chinoise — Appointements  et  dépenses  con- 
tingentes  

Plan  de  l'établissement  dans  l'Empire 

Aide  aux  Canadiens  en  détresse  à  l'étranger 

St-Jean — Bâtiments  de  l'Immigration 


Divers — 
Gratifications. 


Annexe  n°  5 
Affaires  Indiennes — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Colombie-Britannique 

Manitoba,    Saskatchewan,    Alberta    et    Territoires    du 
Nord-Ouest 


296,951  95 
37,468  61 


920,506  83 
1,128,962  40 

56,635  15 

641,477  23 

960  76 

8,788  29 


175,926  64 
21,373  47 


576,994  18 
1,061,079  15 


A  reporter 1     1,638,073  33 


1,576, 

738, 
1,508, 

666. 

661, 
2.642, 

381. 
2,256, 
2,063, 


685  00 
816  66 
591  36 
765  76 
841  28 
611  68 
931  88 
419  88 
295  00 


12,496,958  50 


137,278,491  11 


150.284  95 


2,274,293  56 
1,160  00 


2,425,738  51 


334,420  56 


2,757,330  66 
2, 130  00 


3,093,881  22 


197,300  11 


197,300  11 
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Annexe  n° 
Affaires  Indiennes — Fin 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

Ontario  et  Québec 

Ile  du  Prince-Edouard 

Yukon 

Dépenses  générales 

Rentes  viagères 

Instruction  des  Indiens 

Gratuité  à  W.  S.  Hockley. . . 


5— Fin 


1,638,073  33 


67,791  00 

82,951  13 

432,960  72 

7,250  70 

18,908  30 

336,264  05 

219,416  00 

,330,438  21 

500  00 


Divers — 
Gratifications. 


Annexe  n°  6 
Intérieur — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Terres  et  parcs  fédéraux — 

Appointements  du  service  extérieur 

Dépenses  contingentes 

Parcs  nationaux  du  Canada 

Allocation  de  sympathie  à  Mme  E.  S.  Forbes 

Frais  de  litige  et  frais  judiciaires 

Construction  de  la  route  Golden -Revelstoke 

Jugements  de  la  cour  de  l'Echiquier — • 

Parc  Kootenay 

Affermage,   baux   d'exploitation  minière,  succession 
Isenberg. 

Honoraires  et  dépenses  contingentes  du  bureau  des  exa- 
minateurs des  terres  fédérales 

Octroi  au  club  Alpin  du  Canada 

Octroi  à  l'Association  forestire  du  Canada 

Eaux  internationales  et  limitrophes — Assistance  profes- 
sionnelle aux  officiers  du  département 

Bureau  de  contrôle — lac  des  Bois 

Commission   des   ressources   naturelles   du   Manitoba 
Dépenses 

Loi  de  la  convention  des  oiseaux  migrateurs 

Terres  de  l'artillerie — Salaires  et  dépenses 

Protection  du  bois  — 

Publications,  y  compris  des  cartes 

Levés  de  la  rivière  Roseau 

Salaires  et  dépenses  pour  grain  de  semence  et  perceptions 
de  secours 

Bureau  de  l'ingénieur  minier  surveillant — Dépenses. . . 

Pour  aider  à  publier  les  transactions  de  l'association  des 
arpentages  du  Dominion 

Recherches  sur  les  eaux  et  forces  hydrauliques 


Institutions  scientifiques — 

Observatoire  du  Dominion,  à  Ottawa .•■•■•.• 

Observatoire  astrophysique  du  Dominion  à  Victoria 
C.-B...  ^      _ 

Arpentage  géodésique  du  Canada 

Arpentage  géodésique,  frontières  internationales 

Services  topographiques  et  généraux 

Compensation  au  chemin  de  fer  du  Témiskamingue  et 
du  nord  d'Ontario,  pour  réclamation  d'accident  à 
John  Hedin 


Gouvernement  du  Territoire  du  Nord-Ouest — 

Administration  des  Territoires 

Exploration  arctique  et  administration  des  affaires  des 

Esquimaux 

Achat  et  entretien  de  troupeaux  de  rennes. 

Achat  de  peaux  de  castors  en  aide  aux  Indiens 


1,448,062  53 
89,875  92 


672,927  90 

239,429  4f 

1,407,502  5^ 

1,050  00 

27,203  10 

129,828  25 

1,919  80 

113,280  00 

1,998  62 
1,000  00 
4,000  00 

13,449  64 
8,397  50 

19,322  81 

58,784  32 

27,702  04 

1,803,084  67 

270,252  44 

8,367  83 

48,465  50 
125,193  81 

125  00 
496,549  26 


62,097  96 

23,078  10 

266,872  ir 

34,507  71 

429.718  93 


240  00 


188,190  33 

146,666  60 

48,591  14 

51,340  99 


14071— 2i 


A  reporter. 


197,300  11 


5,134,553  44 
650  00 


5,332,503  55 


1,537.938  45 


5,479,834  65 


816,514  8! 


434,789  06 


8,269.076  95 
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Annexe  n°  6 — Fin 
Intérieur — Fin 

Gouvernement  du  Territoire  du  Yukon — 

Administration  du  territoire. 

Allocation  additionnelle  de  subsistance  à  G.  A.  Jeckell 
contrôleur,  pour  agir  en  qualité  de  commissaire  de  l'or 

Allocation  au  conseil  local 

Allocation  pour  entretien  et  construction  de  routes 

Allocation  pour  paiement  de  prime  de  destruction  d 
loups  et  coyotes 


Divers — 
Paiement  à  Mme  E,  B.  Hutcheson  en  qualité  de  ma- 

tronne ...  _         

Règlement  de  réclamation  de  William  H.  Hubbard 

Allocation  à  John  Thomas  (Jack)  Miner 

Gratifications 


Annexe  n°  7 
Justice — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 

Cour  Suprême — 

Appointements 

Dépenses  contingentes 


Cour  de  l'Echiquier — 

Appointements 

Dépenses  contingentes 

Allocations  de  voyage — Juges  de  l'amirauté. 


Alberta — 

Cour  Suprême 

Cours  de  districts. 
Frais  de  voyage.., 


Colombie-Britannique — 

Cour  d'Appel 

Cour  Suprême 

Cour  de  comtés 

Frais  de  voyage 


Manitoba — 

Cour  d'Appel 

Cour  du  Banc  du  Roi. 

Cour  de  comtés 

Frais  de  voyage 


Nouveau-Brunswick — 

Cour  d'Appel 

Cour  du  Banc  du  Roi. 

Cours  de  comtés 

Cours  des  divorces. . . 
Frais  de  voyage 


Nouvelle-Ecosse — 

Cour  Suprême 

Cours  de  comtés. . 
Cour  des  divorces. 
Frais  de  voyage... 


Ontario — 

Cour  d'Appel 

Division  de  la  Haute  Cour. 

Cours  de  comtés 

Frais  de  voyage 


,269,076  95 


65.574  30 


675  00 

45,000  00 

73,000  00 

2,125  0, 


1,200  00 

25,000  00 

5,000  00 

3,254  IG 


83,580  65 
22,923  01 


24,400  00 

9,573  44 

33  10 


101,000  00 
55,000  00 

29,387  72 


46,000  00 
54,027  73 
70,000  00 
19,960  85 


46,000  00 

55,000  00 

50,000  00 

6,422  05 


28,750  00 

37,000  00 

30,000  00 

500  00 

9,640  90 


62,403  23 

35,000  00 

500  00 

6,739  15 


53,000  00 
112,225  00 
315,445  72 

43,621  41 


186.374  35 


34,454  16 


,489,905  46 


270,778  13 
39.927  96 


310.706  09 


106,503  66 


34,006  54 


185,387  72 


189,988  58 


157,422  05 


105,890  90 


104,642  38 


524.292  13 


A  reporter. 


,408,133  96 


310,706  09 
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Annexe  n°  7 — Fin 


Justice — Fin 

Ile  du  Prince-Edouard- 

Cour  Suprême 

Cours  de  comtés. . . 
Frais  de  voyage — 


Québec — 
Cour  du  Banc  du  Roi. 

Cour  Supérieure 

Frais  de  voyage 


Saskatchewan — 

Cour  d'Appel 

Cour  du  Banc  du  Roi. 

Cour  de  districts 

Frais  de  voyage 


Territoire  du  Yukon — 

Appointements  et  dépenses 

Divers 

Allocation  de  subsistance  au  juge  du  district  d'Atlin.C.B. 

Frais  de  voyage  et  de  subsistance  des  juges  des  districts 

de  Manitoulin  et  d'Algoma,  pendant  l'exercice  de  leur 

fonctions  au  district  de  Sudbury 

Frais  de  voyage  et  de  subsistance  du  juge  McKay,  durant 
ses  fonctions  de  juge  suppléant  au  district  de  Kenora . . 


Pénitenciers — 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Dorchester 

Kingston 

Manitoba 

Saskatchewan 

St-Vincent-de-Paul 

Dépenses  générales 

Achat  d'un  emplacement  d'édifices  et  commencement 
de  construction 

Achat  de  la  propriété  de  Lussier  et  autres  à  St- Vincent-de- 
Paul ^ 

Allocation  pour  frais  d'assistance  au  congrès  des  prisons 
à  Toronto  en  1929 


Divers — 

Loi  des  faillites — Administration 

Canadian  Law  Library,  Londres,  Ang. 

Dépenses  concernant  des  affaires  litigieuses  traitées  au 

ministère  de  la  Justice 

Comité  judiciaire  du  Conseil  privé 

Gratifications 


Annexe  n°  8 
Travail — 

Gouvernement  civil — Appointements i . 

Dépenses  contingentes 

Loi  des  rentes  viagères  (administration) 

Loi  des  enquêtes  concernant  les  fusions 

Loi  de  conciliation  et  du  Travail .... 

Loi  de  coordin.  des  bur.  de  placement  (administration) 
Loi  de  coordination  des  bur.  de  placem.  (selon  la  loi)) . . 

Préposés  aux  salaires  équitables  et  inspection. 

Loi  des  enquêtes  au  sujet  de  difïérends  industriels 

Conférence  internationale  du  Travail 

Conseils  industriels  conjoints 

A  reporter 


28,000  00 

15,000  00 

532  50 


98,264  52 

356,510  79 

33,813  42 


37,000  00 
73,000  00 
89, 166  60 
20,651  99 


241,190  81 
28,981  45 


75,000  00 
50,000  00 
55,000  00 
17,000  00 
150,000  00 
10,000  00 
23,688  77 
18.512  02 
4.737  63 


1,408,133  96 


43,532  50 


488,588  73 


219,818  59 

19,742  31 

15,962  15 

1,200  00 


1,593  50 

337  50 


2,552  00 
204.681  13 
283,325  77 
460,912  65 
254,243  42 
276. 163  09 
411,497  28 
78,861  84 

145,529  08 

442,348  33 

1,000  00 


760  04 
357  80 

69.573  86 
3,000  00 
7,999  99 


270, 172  26 


310,706  09 


2,198.909  24 


2.561,114  59 


81,691  69 


5,152,421  61 


403.938  42 


270,172  26 
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Annexe  n°  8 — Fin 
Travail — Fin 

Loi  de  la  pension  aux  vieillards — Administration  . 

Loi  de  la  pension  aux  vieillards — Statutaire 

Loi  de  l'enseignement  technique  (administration) 
Loi  de  l'enseignement  technique  (selon  la  loi) .... 

Divers — 

Ligue  de  sûreté  nationale  du  Canada 

Gratifications 


Annexe  n°  9 
Législation — 

Sénat 

Chambre  des  Communes 

Bibliothèque — Appointements 

Dépenses  contingentes 

Livres  pour  bibliothèque  générale 

Livres  d'histoire  américaine 

Impressions  de  rapports 

Impressions  du  Parlement 

Elections 

Paiement  à  G.  W.  Yates  pour  préparer  sommaire  des 
preuves  et  rapport  du  comité  sur  les  routes  fluviales 
du  St-Laurent 


Divers — 
Directeur  général  des  élections — Appointements. 

Directeur  général  des  élections — Bureau  du 

Gratifications 


Annexe  n°  10 
Marine — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Service  maritime  et  fluvial — 

Vapeurs  et  brise-glaces  du  Dominion 

Vapeurs  du  Dominion,  remplacement  de  trois 

Const.  d'un  brise-glace  pour  le  détroit  de  la  baie  d'Hudson 

Construction  d'un  nouveau  vapeur  pour  levés  hydrogra- 
phiques  

Construction  d'un  nouveau  brise-glace  pour  service  dans 
le  St-Laurent 

Délégués  C3,nadiens  à  la  conférence  internationale  sur  la 
sécurité  de  vie  en  mer 

Commission  d'enquête  sur  la  situation  de  la  radiodiffusion 

Etablissement  d'une  patrouille  pour  étudier  les  conditions 
de  la  navigation  dans  le  détroit  de  la  baie  d'Hudson 

Examen  des  capitaines  et  des  seconds 

Jugement  de  la  cour  de  l'Echiquier— Compensation  pour 
le  vapeur  Sarnor 

Services  hydrographiques  des  marées  et  courants 

Inspection  des  expéditions  de  bétail 

Enquête  sur  les  naufrages 

Service  de  sauvetage .••.••• 

Service  de  radio — Améliorations  générales  des  conditions 
de  réception  aux  auditeurs  de  radiodiffusion  avec 
permis 

Service  radiotélégraphique 

Enregistrement  d'expéditions  par  eau 

Secours  aux  matelots  indigents 

Enlèvement  des  obstacles  dans  les  eaux  navigables 

Remboursem.  à  la  Québec  Salvage  and  Wrecking  Co.  Ltd 

Ecole  de  navigation 

Subsides  pour  démolition  de  bâtiments 

Dépenses  diverses  et  imprévues 


A  reporter. 


403,938  42 


10,000  00 

,537,173  55 

2,000  00 

413,286  89 


10,000  00 
420  00 


528,970  32 

1,608,539  63 

44,882  86 

9,869  73 

17,849  01 

934  72 

786  30 

80,300  05 

26,292  02 


500  00 


6,000  00 

13,184  64 

898  00 


415,850  81 
55,204  77 


,647,499  35 
173,000  00 
791,299  14 

820  23 

747,028  48 

9,233  33 
20,602  52 

12,989  34 
20,460  93 

11,000  00 

508,245  86 

3,670  90 

4,754  05 

60,478  47 


225,264  70 

829,498  82 

2,401  85 

3,477  53 

222  81 

4, 139  75 

7,173  92 

45,000  00 

8,070  32 


270,172  26 


2,366,398 


10,420  00 


2,646,991  12 


2.318,924  64 


20,082  64 


2,339,007  28 


471,055  58 


5,136,332  30 


5.607.387 


COMPTES  PUBLICS 
ANNEXES  DES  DÉPENSES  ORDINAIRES,  1929-30— >Smïe 


23 


Report. 


Annexe  n°  10— Fin 
Marine — Fin 

Service  des  phares  et  service  côtier — 

Administration  du  pilotage 

Agences,  loyers  et  dépenses  contingentes. 

Allocation  au  maître  du  port  d'Amherstburg 

Bris  de  la  glace  dans  le  lac  Thunder-Bay,  le  lac  Supérieur 

et  autres  endroits 

Bris  de  glace  à  Thunder  Bay,  paiement  additionnel  pour 

1928-29 

Allocation  de  sympathie  à  John  Davidson 

Construction  de  phares  et  aide  à  la  navigation 

Jugement  de  la  cour  de  l'Echiquier,  expropriation  de 

terres  dans  la  paroisse  de  Varennes,  P.Q 

Entretien  et  réparations  des  phares 

Entretien  et  réparations  des  quais 

Pensions  aux  pilotes  en  retraite 

Paiements   à   certains  marchands  de   Victoria,   C.-B., 

pour  matériaux  employés  dans  la  construction  de 

deux  phares 

Salaires  et  allocations  aux  gardiens  de  phares 

Service  des  signaux 


Institutions  scientifiques — 
Service  météorologique. 


Inspection  des  bateaux  à  vapeur. 


Divers — 
Gratifications. 


Annexe  n°  11 

Mines — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Commission  géologique — 
Explorations,  arpentages  et  recherches. 

Publications  des  rapports,  etc 

Entretien  des  bureaux  et  du  musée,  etc. 

Equipement  du  musée 

Achat  de  spécimens 


Division  des  Mines — 
Compensation  à  J.  H.  Fortune,  concierge  de  l'édifice  des 

Mines 

Recherches    sur    les    ressources    minérales,    dépôts    de 

minerai,  etc 

Opérations  de  la  tourbière  d'Alfred,  Ontario 

Organisation  et  équipement  de  la  division  des  explosifs. . 

Publication  des  rapports,  etc 

Paiement   des  frais  relatifs  au   transport   du   charbon 

d'Alberta  à  Ontario  et  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du 

Nouveau-Brunswick  à  Québec  et  Ontario. 

Frais  de  transport  de  chargements  de  minerais 

Bureau  des  essais  du  Dominion  du  Canada — Entretien 


Divers — 
Alloc.  à  rinstit.  can.  des  mines  et  de  métallurgie. 

Allocation  à  l'Institut  Impérial 

Gratifications 


118.099  33 

227,064  45 

600  00 

44,000  00 

14,000  00 

500  00 

684,482  31 

3,356  70 
915,977  59 

7,685 
8.725  00 


8,207  96 
733,977  02 
107.946  81 


229.597  31 

55,000  00 

59,966  97 

24.774  87 

3.000  00 


400  00 

281.960  92 

18.137  69 

9.607  08 

44.730  00 


55.693  90 

214  54 

22,665  04 


5,607.387 


2,874,623  05 
316.706  50 
140,252  72 

4,842  52 


î, 943, 812  67 


579,581  29 
11.918  84 


591,500  13 


372,339  15 


433,409  17 


3.000  00 

12,848  00 

570  00 


805,748  32 


16.418  00 
,413,666  45 
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Annexe  n°  12 

Défense  Nationale — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Services  de  la  Milice — 

Administration 

Services  des  cadets 

Dépenses  contingentes 

Services  et  travaux  des  ingénieurs. 

Magasins  généraux 

Etablis-sements  manufacturiers — 

Milice  active  non  permanente 

Troupe  permanente 

Collège  militaire  royal 

Arpentage  topographique 

Transport  et  fret 


Service  naval- 
Entretien. 


Service  aérien — 
Aviation    royale    canadienne — Entretien,    opération    et 

entraînement ^ 

Aviation  civile — Vols  aériens  pour  autres  départements, 
contrôle  de  l'aviation  civile  et  fixation  de  routes 
aériennes,  stations  d'aéronefs,  etc 


2Q6, 

499, 

39, 

823, 

890, 

586, 

2,313, 

4,948, 

374, 

44, 

214, 


191 
973  09 
195  13 
520  55 
941  80 
062  52 
939  03 
343  85 
724  35 
999  33 
857  84 


Services  généraux — 

Pensions  civiles 

Construction  d'un  arsenal  à  Halifax 

Allocation  de  sympathie  à  C.  F.  Kilpatrick 

Allocation  de  sympathie  à  Eugène  Giroux 

Réparations  aux  murailles  et  portes  de  Québec 

Réparations  à  l'édifice  "A",  dépôt  de  l'artillerie,  Kings- 
ton, warrant  du  Gouvern.  Général 

Remplacement  d'uniformes  militaires,  dépôt  d'artillerie, 
Kingston — warrant  du  Gouverneur  Général 


Gouvernements  des  Territoires  du  Nord-Ouest — 

Système  du    bassin   de  MacKenzie — Services  radiogra- 
phiques 


Divers — 
Monuments  commémoratifs  sur  les  champs  de  bataille. 

Commission  impériale  des  tombes  de  guerre 

Gratifications 


Annexe  n°  13 
Revenu  National — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


1,947,346  51 


3,973,323  46 


743,845  01 
69,749  35 


11,032,749  12 
3,013,396  47 


1,385  42 
95,146  26 

1,200  00 

897  75 

49,923  96 

18,400  00 

59,998  81 


666,587  19 
30,101  51 


5,920,660  97 


813,594  36 


226,952  20 


168,966  63 

573,793  83 

1,257 


Appointements  et  dépenses  contingentes 7, 410, 727  58 

Inspecteurs,  service  préventif  et  Conseil  des  douanes 1,080, 113  90 

-  -  1,658,146  61 

696,528  10 
43,481  12 


Entretien  des  croiseurs  du  revenu  et  service  préventif. 

Divers 

Service  secret  des  douanes 

Administration  de  la  loi  sur  les  profits  d'affaires,  1916,  et 
de  la  loi  de  la  taxe  de  guerre  sur  le  revenu,  1917,  et 
amendements 

Paiement  à  MM.  Clarkson,  Gordon,  Dilworth,  Guil- 
foyle  et  Nash  pour  services  d'enquêtes  et  poursuite 
concernant  des  brasseries 

Paiements  à  MM.  Clarkson,  Gordon,  Dilworth,  Gui! 
foyle  et  Nash  pour  services  relatifs  à  l'enquête  sur 
la  taxe  des  ventes 


Areporter 13,050,983  94 


2,138.997  06 


15.000  00 


7.989  57 


696,688  70 


20,193,767  76 
140,161  37 


744,018  12 
21,891,541  61 


696,688  70 
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Annexe  n°  13 — Fin 

Revenu  national — Fin 

Allocation  sympathique  à  la  veuve  de — 

C.  E.  Macdonald 

Turner  Ingalls 

Henry  Mayo 

EdwinP.  Clark 

Gratifications  au  lieu  de  congé  de  retraite. 

Divers — 
Gratifications 


Annexe  n°  14 
Pensions — 

Juges 

Miliciens,  rébellion  de  1885  et  en  général 

Loi  des  Pensions  militaires  de  1901 

Pensions  à  la  Royale  gendarmerie  à  cheval,  aux  volon- 
taires et  éclaireurs  de  la  Police  de  Prince  Albert,  à 

cause  de  la  rébellion  de  1885 

Annuité  au  Très  Hon.  W.  S.  Fielding 

Annuité  au  Dr  F.  G.  Banting 

Annuité  au  Dr  Charles  E.  Saunders 

Annuité  à  Dougald  Carmichael 

Annuité  à  Mme  Rebecca  J.  Farrow 

Aviation  civile 

Guerre  européenne  et  Milice  active , 

Salaires  des  Commissaires  des  pensions 

Royale  Gendarmerie  (statutaire) , 

Salaires — le  Président  et  quatre  membres  de  la  Com- 
mission Fédérale  d'appel 

Pensions  aux  familles  des  membres  de  la  police  ayant 

perdu  leur  vie  dans  l'exercice  de  leurs  fonctions 

Pensions  à — 

Saur    non    mariée    de    feu    le  Col.   Harry  Baker, 
M.P 

J.  Langlois  Bell 

Capitaine  J.  E.  Bernier 

James  Elliott 

Veuve  de  Thos.  B.  Flint 

Mme  Jean  Laird  Farrell 

Mme  Alice  Joynson 

Mme  Violet  L.  Jenkin 

Mme  Wm.  McDougall 

Alice  Morson  Smith 

J.  L.  Weller 

Mme  Béatrice  Williams 


Annexe  n°  15 

Pensions  et  santé  nationale — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Soin  des  malades  et  examen  médical  des  pensionnaires.. 

Compensation  pour  responsabilités  des  employeurs 

Commission  d'Appel  fédérale 

Intérêt  sur  fonds 

Dépenses  d'opération  et  du  capital  actif 

Soldes  et  allocations 

Appoint. — Administr.,  cléricale,  dentaire,  technique,  etc 

Emploi  8  >  .8  abri 

Assistance  aux  sans-travail 

Prêts  pour  rééducation 

Allocation  au  Conseil  exécutif  fédéral  de  la  Légion  cana- 
dienne, de  la  Ligue  de  service  de  l'Empire  Britan 
nique , 

Allocation  au  fonds  du  dernier  poste 


A  reporter. 


13,050,983  94 


3,000  00 
3,000  00 
2,500  00 
2,673  00 
68,454  39 


2,360,714  86 

35,727  75 

128,653  71 

2,470  97 

279,976  12 

2,038,811  47 

2,972,458  06 

127,465  78 

517,947  19 

50  68 


10,000  00 
20,000  00 


696,688  70 


13,130,611  33 
16, 570  98 


193,844  49 

27,258  45 

853,964  11 


829  15 

2,305  .54 

7,500  00 

5,000  00 

499  92 

2,109  7. 

240  00 

,093,289  33 

19,000  00 

146,420  97 

37,000  00 

5,132  36 


699  96 
600  00 

2,400  00 
672  00 
149  17 
650  00 
499  92 
600  00 

1,200  00 
600  00 

3,500  00 
600  00 


201,647  70 
68,546  74 


8.494,276  59 


8.494,276  59 


13,843,871  01 


40,406,565  12 


270,194  44 


270.194  44 
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Annexe  n°  15 — Fin 

Pension  et  santé  publique — Fin 
Santé — 

Administration  des  lois  concernant  les  vivres,  médica- 
ments, produits  de  l'érable,  opium  et  médicaments 
narcotiques  et  médicaments  brevetés 

Inspection  médicale  de  l'immigration 

Hôpitaux  de  la  marine 

Quarantaine 

Pollution  des  eaux  limitrophes 

Maladies  vénériennes 


156,566  86 
287.171  63 
253,649  31 
210,000  00 
15,996  36 
97,987  03 


■Divers — 

Succursale  canadienne  de  l'Association  de  l'ambulance  St- 

Jean ^ 

Conseil  canadien  d'hygiène  sociale. 

Comité  National  Canadien  d'hygiène  mentale 

Association  de  bien-être  de  l'enfance 

Association  canadienne  contre  la  tuberculose 

Conseil  canadien  de  l'hygiène  dentaire 

Ordre  des  Infirmières  Victoriennes 

Gratifications 


Annexe  n°  16 

Ministère  des  Postes — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


1,317,448  57 
187,307  59 


Appointements  et  allocations 

Service  postal 

Divers 

Territoire  du  Yukon 

Compensation  à  la  veuve  de  Thomas  Jackson 

Paiement  et  allocations  aux  commis  du  service  ambulant. 

Rajustement  des  salaires  de  certains  employés  de  l'ouest 

du  Canada,  renvoyés  en  1919  et  réintégrés 


17,520,315  07 

15,982,299  39 

1,164,086  35 

148,576  89 

1,000  00 

131,281  47 

89,070  10 


Divers — 
Gratifications. 


Annexe  n°  17 

Travaux  Publics — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes 

Construction,  entretien,  réparations,  etc.  (annexe  n°  11) — 

Edifices  publics 

Ports  et  rivières 

Dragage 

Chemins  et  ponts 

Lignes  télégraphiques  et  téléphoniques 

Divers 

Subsides  aux  bassins  de  radoub  (statutaires) 

Perception  du  revenu  (appendice  n°  11) — 

Travaux  divers 

Lignes  télégraphiques  et  téléphoniques 

Divers — 

Colonne  Asoka  pour  le  Canada  à  Delhi,  Inde 

Gratifications 


663,789  10 
84,544  25 


9,346,168  57 

5,449,657  95 

1,538,717  40 

82,361  32 

192,699  10 

935,833  40 

588,921  34 


230,937  89 
693,172  04 


3; 000  00 
9,229  43 


8,494,276  59 


270,194  44 


1,021,371  19 


5,000  00 
20,000  00 
20,000  00 
10,000  00 
25,000  00 

5,000  00 
10,000  00 

3,253  49 


9,515,647  78 


1,253  49 


9,884,095  71 


1,504,756  16 


35,036,629  27 
15.626  66 


36,557,012  09 


748,333  35 


18,134,359  08 


924, 109  93 


12,229  43 


19,819,031  79 
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Annexe  n°  18 

Chemins  de  fer  et  canaux — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Imputables  au  revenu — 
Canaux — 

Carillon-Grenville — Améliorations 

Chambly,  améliorations 

Lachine — Améliorations 

Ontario — Canaux  du  St-Laurent,  Williamsburg,  amélio- 
rations  

Elévateur  de  Port  Colbome — Améliorations 

Ecluse  Ste-Anne — Améliorations 

Trent — Améliorations 

Welland — Améliorations 

Règlements  des  réclamations  de  T.  A.  Brown,  Co.,  Ltd. 
Levés  et  inspections — Canaux 


Chemins  de  fer — 
Commission  des  Chemins  de  fer  du  Canada — 

Appointements  (en  vertu  des  statuts) 

Entretien  et  opérations 

Wagons  du  Gouverneur  général — Réparations,  etc 

Supplément  à  l'allocation  de  pension  payé  en  vertu  des 
dfspos.  de  la  Loi  du  Fonds  de  la  Prévoyance  des  emp. 
du  eh.  de  fer  de  l'Ile  du  Pr.-Ed.  et  de  l'Intercolonial . 
Jugements  de  la  cour  de  l'Echiquier— Frais  des  cours 
de  l'Echiquier  et  Suprême,  Le  Roiî^s  Hereford  Rail- 
way  Co 


Loi  des  taux  du  fret  maritime,  1927 — 

Difïérence  entre  les  péages  tarifaires  et  les  péages  nor- 
maux sur  tout  le  transport  durant  1929. 

Compagnie  des  ch.  de  fer,  can.  nat.,  déficit  dans  les 
recettes  et  rev.  des  lignes  de  l'Est  durant  1929  de 
$2,060,000.00.     Balance  due  en  1928,  $221,527.75.. 

Compagnie  des  ch.  de  fer  nat.-can.,  déficit  dans  les  re- 
cettes et  revenus  des  lignes  de  l'Est  tel  que  défini 
dans  la  Loi  des  Taux  de  fret  maritime,  durant  1929, 
moins  la  partie  de  ce  déficit  survenu  par  suite  de 
l'application  de  ladite  Loi,  $4,526,645.00,  moins 
remb.  sur  dépenses  de  l'année  précédente,  $218,287.99 


Divers — 
Loi  de  compensation  aux  employés  du  gouvernement. . 
Services  divers,  y  compris  les  salaires  et  les  dépenses 

des  experts  employés  temporairement 

Impressions  et  papeterie 


Imputables  à  la  perception  du  revenu- 
Canaux — 
Personnel  et  réparations 


9,406  74 
65,990  01 
33,284  32 

70,897  26 

21,379  86 

3,622  49 

125,752  22 

10,420  07 

1,365  67 

6,398  33 


50,833  33 

299,853  58 

2,464  92 


33,956  73 
1,011  50 


811,149  41 
2,281,527  75 

4,308,357  01 


452,626  11 

86, 100  07 
4,503  95 


274,931  16 
44,931  30 


319,862  46 


348,516  97 


388, 120  06 


7.401.034  17 


543,230  13 


8,680.901  33 
2.459,989  86 


Divers — 

Allocation  de  sympathie  à  Chas.  Tupper  Knowlton 

Honoraires  à  Geo.  W.  Yates  pour  services  en  qualité  de 
sous-ministre  suppléant,  chemins  de  fer  et  canaux. . 

Levés  et  recherches  relatifs  au  canal  maritime  du  St- 
Laurent,  y  compris  le  Conseil  aviseur  national  can.. . 

Gratifications 


2,000  00 

1,000  00 

55.139  99 
3.990  51 


62, 130  50 


11,522.884  15 
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Annexe  n°  19 

Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


37,660  00 
8,465  6 


Solde  du  personnel 

Subsistance,  dépenses  de  voyage  et  de  logement,  fourrage 
chauffage,  éclairage,  etc 

Compensation  aux  blessés  dans  l'exercice  de  leur  de- 
voir  

Application  des  Lois  fédérales 

Services  spéciaux  pour  l'application  de  la  Loi  sur  l'opium 
et  les  produits  narcotiques 

Compensation  à  Wm.  Pinsky 


1,208,067  07 

1,595,407  70 

7,777  77 
45,264  18 

44,800  68 
500  00 


Divers — 
Allocation  au  chef  de  l'assoc.  des  policiers  du  Can. 


Annexe  n°  20 

Etablissement  général  et  des  soldats  sur  les  terres — 
Administration,  établissement  des  soldats. . 
Administration,  établissement  général 


Annexe  n°  21 


Commerce — 

Gouvernement  civil- 


-Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Service  de  presse  anglaise  et  étrangère 

Loi  des  grains  canadiens— Administration,  y  compris  gé- 
rance, opération,  entretien  et  équipement  des  éléva- 
teurs  ; 

Bureau  du  cinéma  du  gouvernement  canadien 

Bureau  des  renseignements  commerciaux 

Loi  de  la  prime  sur  le  cuivre — Administration 

Bureau  fédéral  de  la  statistique 

Loi  du  transp.  de  l'électric.  et  fluide — Administration. . 

Expositions — Non,  compris  le  montant  dépensé  par  le 
département  de  l'immig.  et  de  la  colon 

Expositions  agricoles  en  Grande-Bret.  et  E.-U.,  dépenses 
faites  par  le  dép.  de  l'in  mi  i.   et  d  ^  lu  colon 

Edifice  d'expositions,  Londres,  Angleterre 

Inspection  du  gaz  et  de  l'électricité 

Conseil  national  des  recherches 

Bureau  international  du  tarif  douanier 

Impressions  des  publications  parlementaires  et  dépar- 
tementales  

Loi  du  poinçonnage  des  métaux  précieux — Administra- 
tion   

Publicité  et  annonces  au  Canada  et  ailleurs  qu'en  Europe 

Publicité  et  annonces  dans  les  postes  Britanniques 

Inspection  des  poids  et  mesures 


32,000  00 


2.271,227  45 

74, 128  50 

663,378  14 

350  00 

139,995  6C 

210  14 

253,562  55 

107, 136  02 

24,947  91 

223.936  72 

398,256  60 

1,321  42 

134,500  00 

5,005  65 

94,050  37 

125.546  08 

344,566  3.0 


Primes — 
Barres  de  cuivre. 
Chanvre 


32,536  07 
7,493  77 


46,125 


2,901,817  40 
500  00 


2,948,443  07 


819,253  SS 
542,867  f'8 


1,362.121  86 


551.804  9. 
33.810  4 


585,615  40 


4.894,119  50 


40,029  84 


4,934.149  14 


Subsides  pour  service  des  postes  et  paquebots — 
Océan  Atlantique — 

Canada  et  Afrique  du  Sud 

Est  du  Canada,  et  Brésil,  Uruguay  et  la  République 
Argentine 


114.583  26 
110,000  00 


224.583  26 


A  reporter. 


224.583  26 


5,519,764  74 
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Annexe  n°  21 — Fin 

Commerce — Fin 
Subsides  pour  service  des  postes  et  paquebots — Fin 
Océan  Pacifique — ■ 

Colombie-Britannique  et  Australie 

Canada  et  Nouvelle-Zélande 

Prince- Rupert,  C.-B.,  et  îles  de  la  Reine  Charlotte 

Victoria,  Vancouver,  ports  interm.  et  Skagway 

Victoria  et  la  côte  occidentale  de  l'île  de  Vancouver. . . 
Vancouver  et  les  ports  du  Nord  de  la  Col  .-Britannique 

Vancouver  et  les  ports  du  détroit  de  Howe 

Vancouver  et  les  Antilles  anglaises 


Services  locaux — 

Baddeck  et  lona 

Charlottetown  et  Pictou 

Charlottetown,  Victoria  et  quai  de  Halliday 

Dalhousie,  N.-B.,  et  Carleton,  Que 

Grand  Manan  et  le  continent 

Halifax,  Canso  et  Guysboro 

Halifax,  La  Hâve  et  les  ports  de  la  riv.  La  Hâve 

Halifax  et  Sherbrooke 

Halifax,  et  la  baie  Spry  et  les  ports  du  Cap-Breton. . . . 

Halifax  et  la  baie  St-Laurent 

Halifax,  Cap-Breton  sud  et  les  ports  du  lac  Bras  d'Or. . 

Halifax  et  la  côte  ouest  du  Cap-Breton 

Le  continent,  Shippegan  et  Miscou 

Mulgrave,  Arichat  et  Petit  de  Grat 

Mulgrave  et  Canso 

Mulgrave  et  Guysboro 

Murray  Bay  et  la  côte  nord 

Newcastle,  Neguac  et  Escuminac 

Parrsboro,  Kingsport  et  Wolf ville 

Ile  Pelée  et  le  continent 

Pictou,  Mulgrave  et  Cheticamp 

Pictou,  New  Glasgow  et  les  ports  du  comté  d'Antigo- 

nish 

Pictou,  Souris  et  les  Iles  de  la  Madeleine 

Port   Mulgrave,    St.    Peter's   Irish    Cove   et   Marble 

Mountain 

Québec,  Natashquan  et  Harrington 

Québec  ou  Montréal  et  Gaspé 

Rimouski  et  Pointe  aux  Outardes 

Rivière-du-Loup  eyt  Tadousac 

Baie  de  Ste-Catherine  et  Tadoussac 

St-Jean  et  rivière  à  l'Ours 

St-Jean  et  Bridgetown 

St-Jean  et  Digby 

St-Jean,  Digby,  Annapolis  et  Granville 

St-Jean,  Margaretville  et  autres  ports  sur  la  baie  de 

Fundy 

St-Jean  et  les  ports  du  bassin  Minas 

St-Jean  et  St-André 

St-Jean,  Westport  et  Yarmouth 

St-Jean  et  Weymouth 

Summerville,  Burlington  et  Windsor 

Sydney  et  baie  St-Laurent 

Sydney  et  les  ports  du  lac  Bras  d'Or 

Sydney  et  Whycocomagh 

Octroi  au  gouvernement  de  la  Colombie-Brit.  pour 

améliorer  le  service  postal  dans  les  eaux  intérieures 

de  cette  province 

Inspection  des  services  des  vapeurs,  subvention 


61,600  00 
100,000  00 
21.000  00 
25,8f»2  86 
15,000  00 
24,800  00 
5,000  00 
33,000  00 


10,500  00 

35,000  00 

5,000  00 

3,000  00 

20,000  00 

9.000  00 

6,000  00 

1,500  00 

6,000  00 

4,800  00 

5,000  00 

6,000  00 

2,000  00 

14,285  25 

27,400  00 

13,954  54 

20,562  50 

4,500  00 

5,000  00 

11,000  00 

11,000  00 

1,000  00 
50,000  00 

10,139  18 

85,000  00 

60,000  00 

12.500  00 

14,025  00 

5,000  00 

2,000  00 

1,000  00 

15,000  00 

2,000  00 

4,500  00 

5,000  00 

4,000  00 

18,000  00 

1,500  00 

500  00 

18,000  00 

18,000  00 

16,000  00 


3,000  00 
4,293  89 


Divers — 

Gratifications . 


224,583  26 


5,519,764  74 


286,292  86 


572,560  36 


1,083,436  48 
3.220  00 


6,606,421  22 
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Annexe  n°  22 
Autres  départements — 
Archives — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Divers — 
Archives  publiques. 
Gratifications 


Bureau  de  V  Auditeur  général — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 

Divers — 
Gratifications 


Commission  duService  civil — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Affaires  Extérieures — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes 

Haut    Commissaire    du    Can. 
Angleterre 


Dépenses  d'arbitrage,  "l'm  Alone" — Warrant  du  Gou- 
verneur général 

Représentation  can.  à  Washington,  E.-U.A 

Représentation  canadienne  à  Paris 

Représentation  canadienne  à  Tokyo 

Représentation  canadienne  à  Genève 

Délégation  canadienne  à  la  Ligue  des  Nations 

Contribution  à  la  Ligue  des  Nations,  y  compris  le  secré- 
tariat  

Bureau  du  Haut  Commissaire  à  Londres — Salaires  et 
dépenses 

Commission  conjointe  internationale 

Bureau  des  passeports — Administration 

Publications  de  la  Ligue  des  Nations  pour  les  membres 
du  Parlement 


Divers — 
Indemnité  à  E.  Churchouse  au  lieu  de  six  mois  de  congé 

avant  la  retraite 

Gratifications 

Dépenses  imprévues 


Assurance — 

Gouvernement  civil- 


-Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Divers — 
Dépenses  pour  travaux  de  prévention  d'incendies. 

Cabinet  du  Premier  Ministre — 

Gouvernement  civil — Appointements 


107,382  43 
17,896  99 


77,653  63 
220  00 

358,458  55 
42,763  12 

108,329  62 
46,745  14 

8,422  61 


2,705  40 
99,676  08 
78,872  78 
74,959  42 
22,482  0. 
19,333  34 

171,481  53 

109,584  30 
59,970  91 
27,057  74 

3,000  00 


315  00 

280  00 

39,027  0.. 


90,060  26 
58,985  34 


Gouverneur  général,  bureau  du  secrétaire — 

Gouvernement  civil— Traitement  du  Gouv.-général. . — 
Appointements,   bureau  du   Secré- 
taire du  Gouverneur  général.  . . . 

Dépenses  contingentes 

Impressions  et  papeteries — 

Gouvernement  civil — Appointements 

Dépenses  contingentes 


80,345  00 
12,184  99 


Gazette  du  Canada 

Distribution  des  documents  parlementaires. 
Nouvel  outillage 


34,783  83 
49,209  63 
42,030  39 


125.279  42 


77,873  63 


401,221  67 
736  66 


232,062  20 
76,000  41 


163,497 


669,123  5- 


39,622  0 


149,045  60 
9,924  4 


48,666  66 

34,335  00 
87,463  8 


92.529  99 


203.153  05 


401,958  33 


308,062  61 


872,242 


158.970  01 
25,409  50 


170.465  53 


A  reporter. 


126,023  85 


92,529  99  2,140,262  02 
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Report. 


Annexe  n°  22 — Fin 

Impressions  publiques  et  papeterie — Fin. 

Réparations  et  renouvellement  de  l'outillage 

Impressions,  reliure,  etc.,  statuts  annuels 

Impressions  et  reliure  des  publications  gouvern.  pouï 
vente  et  distribution  aux  départements  et  au  public . 

Divers — 
Gratifications 


Conseil  privé — 

Gouvernement  civil- 


Divers — 

Dépenses  imprévues. 

Secrétaire  d'Etat — 

Gouvernement  civil- 


-  Appointements 

Dépenses  contingentes. 


-Appointements 

Dépenses  contingentes. 


Divers — 
Dépenses  causées  par  la  loi  de  naturalisation. 

Archives  de  l'office  des  brevets 

Bureau  international  des  droits  d'auteur 


Annexe  n°  23 
Divers — 

Octrois  et  contributions  à — 
Conseil  général  cand.  de  l'assoc  des  garçons  éclaireurs. . 

Institut  canadien  national  pour  aveugles 

Corporation  de  la  ville  d'Ottawa 

Conseil  fédéral  des  directrices  de  filles 

Union  interparlementaire  pour  la  paix 

Association  de  Montréal  pour  les  aveugles. 

Commission  nationale  des  champs  de  bataille 

Commission  du  district  fédéral — Allocation  annuelle 

Commission  du  district  fédéral — Dépenses  de  capital 

Société  royale  d'astronomie 

Académie  royale  canadienne  des  arts 

Société  royale  du  Canada 

L'Institut  Nazareth  de  Montréal — Pour  aider  au  travail 
des  aveugles 


Port  du  Dominion  dans  l'allocation  de  sympathie  à  cer 
tains  des  officiers  anglais 

Empire  Parliamentary  Association — Visite  au  Canada — 

Empire     Parliamentary     Association — Abonnement     aux 
publications  de 

Dépenses  relatives  à  l'exposition  historique  à  Paris  du 
commencement  du  régime  colonial  français     

Comité  de  surveillance  des  contrat  du  gouvernement. .  . . 

Octrois   pour   l'érection   d'un   monument   à  Sir  Louis  H. 
Lafontaine .^^ 

Octroi  au  conseil  international  des  infirmières — Pour  réu- 
nion au  Canada  en  1929 

Octroi  aux  éleveurs  de  l'Ouest 

Octroi  pour  restaurer  la  goélette  Nancy 

Allocations,  en  attendant  le  résultat  des  études  relatives 
aux  subsides  pour  les  provinces,  aux  provinces  de — 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Ile  du  Prince-Edouard 


Négociations  des  traités 

Appointements  et  dépenses  des  conseillers  engagés  à  l'en- 
quête concernant  le  tarif 


126,023  85 


29,404  23 
12,939  19 

39,999  26 


49,164  89 
5,490  76 


339,205  21 
67,575  89 


10,481  84 

34,946  03 

1,700  12 


15,000  00 

15,000  00 

100,000  00 

6,000  00 

400  00 

5,000  00 

75,000  00 

200,000  00 

380,000  00 

2,000  00 

2,500  00 

8,000  00 

5,000  00 


875,000  00 
600,000  00 
125,000  00 


92,529  99 


2,140,262  02 


208,366  53 
840  68 


54,655  65 
3,379  67 


301.737  20 


58,035  32 


408,781  10 


47, 127  99 


453,909  09 


2,953,943  63 


813,900  00 

7,948  06 
46,873  20 

2,000  00 

2,500  00 
18,286  11 

10,000  00 

5,000  00 
5,000  00 
3,000  00 


1,600,000  00 
4,806  37 

102,806  73 


2,622,120  47 
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Annexe  n°  24 

Ajustement  de  réclamations  de  guerre — 

Défense  Nationale — Services  de  la  Milice . 
Service  naval 


Secrétaire  d'Etat. 


Annexe  n°  25 

Frais  d'émission  des  emprunts — 
Commission  de  -^  de  un  pour  cent  payée  aux  banques  pour 
rachat  de  bons  échus — 

Emprunt  de  la  Victoire  de  1917,  à  5i%,  dû  en  1922 

Emprunt  de  la  Victoire  de  1918,  à  5^%,  dû  en  1923. . 
Emprunt  de  la  Victoire  de  1919,  à  5è%,  dû  en  1924.. . 
Emprunt  de  guerre  de  1915,  à  5%,  dû  en  1925 


Emprunt  en  bons  de  1919-29,  5è%,  New- York- 
Commission  de  3V  de  un  pour  cent  pour  rachat  de  bons 
échus 


Annexe  n°  26 

Frais  Divers — 

Loi  de  la  pension  de  retraite  du  Service  Civil  de  1924, 
maintenant  Chap.  24,  S.R.  1927  (Contribution  du 
Gouvernements  au  fonds) 

Halifax,  cale  sèche — différence  entre  le  coût  et  le  prix  de 
vente 

Halifax  Shipyards  Limited — Paiements  reçus  sur  le 
compte  du  principal  et  crédités  au  revenu  casuel. . 

Ottawa,  édifices — rues  Elgin  et  Sparks — Récupération 
de  matériaux,  crédités  en  premier  lieu  au  revenu 
casuel,  transférés  au  compte  de  capital 

Fonds  des  trav.  à  niv.  de  ch.  de  fer,  9-10  Geo.  V,  Chap.  30 

Ch.  de  fer  et  canaux,  transfert  de  chèques  impayés. . . . 

Chèques  en  cours  payés  pendant  les  années  1927-28-29  et 
1930,  portés  au  compte  de  chèques  impayés;  trans 
férés  au  compte  du  revenu  casuel 

Revenu  de  la  taxe  de  guerre,  des  compagnies  de  fiducie 
et  de  prêts — Remb.  en  excédant  du  revenu 


Annexe  n°  27 

Comptes  improductifs  rayés  et  portés  au  compte  du  fonds  cous. — 
Emprunts  pour  l'établissement  des  soldats  sur  les  terres 

Secondes  évaluations  du  bétail  et  des  terres ' . . 

Comptes  de  grains  de  semence  et  de  secours,  Ministère  de 

l'Intérieur 


,606  71 
356  03 


58,962  74 
6,033  01 


94,995  75 


7  50 
16  13 

8  12 
11  16 


42  91 
17,0:8  .38 


17,071  1-) 


1,892,500  92 
302.827  43 
300,000  00 


8,311  00 

475,055  11 

5,2:)7  15 


42.241  33 
62Ô  34 


3,637,172  6' 
94,362  ^'^ 


3.026,949  28 


3,731,535  58 
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ANNEXES  COMPARATIVES  DES  RECETTES  ORDINAIRES  DES 
ANNÉES  1928-29  ET  1929-30 


1928-29 


1929-30 


Annexe  n°  28 

Revenu  national — 

Droits  sur  Vimportation — 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Manitoba 

N'ouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

Ontario 

Ile  du  Prince-Edouard 

Québec 

Saskatchewan 

Yukon 

(^olis  postaux  anglais 


Moins — Droits  et  drawbacks  remboursés 

Droits  d'accise — 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Manitoba 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

Ontario 

Ile  du  Prince-Edouard 

Québec 

Saskatchewan 

Territoire  du  Yukon 

Moins — Remboursements 

Taxes  sur  ventes,  chèques,  transports,  etc. — 

Ventes 

Manufactures 

Timbres,  chèques  avec  timbres  en  relief.. 

Transport 

Permis,  amendes  et  intérêt 


Moins — Remboursements,  etc 

Division  des  impôts — 

Impôt  sur  le  revenu 

Taxe  sur  les  profits  d'affaires 

Compagnies  de  fiducie  et  de  prêts 

Perceptions  diverses — 

Revenu  casuel  (appendice  n°  14) 

Anriendes  et  confiscations  (append.  n°  15) 
Primes,  escompte  et  change 


Annexe  n°  29 
inances — 

Banques  à  charte 

Compagnies  d'assurances 

Intérêt  sur  placements  (Appendice  n°  13) — 

Intérêt  sur  fonds  d'amortissement 

Prêts  aux  banques 

Prêts  aux  provinces  (habitations) 

Avances  à  des  gouvernements  étrangers . . 

Marine  Marchande  du  gouvernement  can., 

Obligations  du  port  de  Montréal 


5,748, 

16,978, 

10,881, 

3,793, 

3,512, 

103,680, 

159, 

50,158, 

5,449, 

105, 


578  93 
615  42 
695  71 
843  75 
967  33 
807  69 
533  27 
462  31 
643  81 
643  74 
043  58 


059,330  56 
898,924  28 
249,653  34 
043,867  32 
594,209  97 
724,262  40 
178,759  06 
335,270  22 
787,911  87 
122,337  60 
7.616  72 


200,478,835  54 
13,272,503  07 


187,206,332  47 


199,002,143  34 
19,572,222  88 


179,429,920  46 


800, 119  08 

1,775,112  23 

856,993  48 

218,562  49 

49,799  53 

17,522,692  75 

36,589  00 

42,462,275  52 

636,579  90 

1,379  27 


795,825 

1,708,-390  93 

886,733  00 

270,539  85 

70,920  70 

16,423,740  98 

35,275  48 

45,009,083  03 

466, 176  40 

4,835  18 


64,360,103  25 
675, 149  53 


63,684.953  72 


65, 671,. 521  24 
635,819  82 


65,035,701  42 


63,646,671  22 

13,425,848  01 

4,071,222  10 

2,647,801  39 

222,623  06 


44,858,701  20 

12,683,100  05 

5,747,640  71 

650,171  97 

213,981  62 


84,014,165  78 
1,006,883  00 


83,007,282  78 


64,153,595  55 
744,452  41 


59,422,323  25 

455,232  27 

7,640 


69,020,726  23 
173,300  45 


59,885,196  40 


453,796  48 

4.37, 184  72 

0  40 


450,607  71 

6.39,066  69 

190  30 


890,981  60 


03,409,143  14 


69,194,026  68 


1,089,864  70 


394,674,746  97 


378,158,656  40 


1,242,398  99 
894,863  98 


1,408,419  60 
74,415  87 


1,744,687  29 
1,671,907  71 
663,518  21 
1,320,280  00 
5,334  38 
2,023,448  94 


1,918,048  73 
2,234,828  93 
612,035  59 
1,310,155  00 
2,570  15 
2,157,773  48 


A  reporter. 


7,429,176  53     2,137,262  97 
14071-3 


,2.35,411 


1,482,835  47 
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1928-29 


1929-30 


Report. 


Annexe  n°  29 — Fin 

Finances — Fin 
Intérêt  sur  placements — Fin 

Obligations  du  port  de  Vancouver. 

Obligations  du  port  de  Chicoutimi 

Obligations  du  port  de  Halifax 

Obligations  du  port  de  St-Jean _. 

Avances  pour  grain  de  semence  et  aide. . 
Avances  pour  l'établissement  général  et 

des  soldats 

Divers 


7,429,176  53 


827,566  23 
5,318  48 

2,847  12 


2,137,262  9/ 


Perceptions  diverses — 

Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

Amendes  et  confiscations  (app.  n°  15), 
Primes,  escompte  et  change 


Annexe  n°  30 
Intérieur — 

Terres  fédérales — 

Parcs  nationaux  canadiens 

Terrains  houillers 

Taxe  d'exportation  sur  l'or 

Div.  de  la  sylviculture,  vente  d'arbres. 

Vente  de  fourrure 

Ventes  générales 

Locations  de  pâturages,  honoraires  de. . 

Permis  de  fenaison 

Permis  de  homesteads,  honoraires 

Améliorations 

Vente  d'irrigation 

Ventes  de  cartes,  hon.  de  bureau,  etc. . . 

Droits  miniers 

Pétrole  (baux  de) 

Ventes  de  préemptions,  loi  de  1908 

Ventes  de  homesteads  achetés 

Affermage  de  forces  hydrauliques 

Locations  de  terres 

Carrières  (baux  de) 

Droits  pour  bois 

Permis  pour  trappeurs  et  échangeurs. . . 

,  Comptes  en  suspens 

Divers 


Moins — Remboursements . 


Terres  de  l'artillerie 

Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

Amendes  et  confiscations  (app.  n°  15). 


Annexe  n°  31 
Marine — 

Droits  de  port 

Inspection  des  vapeurs 

Quais  et  jetées 


Revenus  casuels  (app.  n°  14) 

Amendes  et  confiscations  (app.  n° 
Primes,  escompte  et  change 


15). 


160, 100  87 

1,959,717  04 
1,842,835  60 


12,227,561 


519,232  12 
568 "496  21 


,087,728  33 


15,452,553  17 


234, 

421, 

16, 

16, 

28, 

85, 

187, 

9, 

161, 

65, 

13, 

30, 

238, 

391, 

657, 

29, 

67, 

27, 

11, 

1,395, 

22, 


538  92 
759  95 
366  79 
,927  92 
,338  87 
,905  39 
,116  75 
, 195  62 
,890  00 
,461  51 
,055  16 
,053  15 
,279  25 
,855  98 
,211  44 
,489  30 
,224  26 
,502  43 
,430  96 
,725  57 
,715  67 
,969  09 
,265  33 


4,152,279  31 
81,939  94 


,070,339  37 

24,830  09 

20,077  33 

3,334  93 


4,118.581  72 


2, 146  70 

136,932  03 

43,731  01 


182,809  74 

482,101  39 

3,727  85 

312  30 


668,951  28 


,235,411 


877,598  48 

25,863  00 

8,592  32 

48,824  53 

139,181  56 

1,739,152  05 
2,443,580  80 


512,507  03 

1,355  80 

531,087  00 


245, 

414, 
16, 
21, 
82, 
72, 

166, 
14, 

175, 

57, 

2, 

36, 

192, 
1,047, 

337, 
15, 
69, 
61, 
12, 
1,131, 
26, 

49, 


715  03 
248  05 
574  25 
406  08 
271  50 
676  15 
377  11 
320  63 
080  00 
501  26 
999  84 
021  51 
553  86 
994  37 
348  55 
099  36 
364  00 
326  14 
928  81 
024  43 
970  95 
831  87 
233  06 


4,249,866  81 
110,762  32 


1.716  50 
131,356  12 
51,564  32 


1,482,835  47 


13,518,204  62 


1,044,949  83 


16,045,989  92 


4,139,104  49 

30,276  65 

16,272  47 

3,744  44 


4.189,398  05 


184,636  94 

611,340  23 

5,228  15 


801,205  32 
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ANNEXES  COMPARATIVES  DES  RECETTES  ORDINAIRES  DES 
ANNÉES  1928-29  ET  1929-30— >Si«ïe 


1928-29 

1929-30 

$          c. 

$          c. 

$         c. 

$         c. 

Annexe  n°  32 

Brevets  et  droits  d'auteur — 
Droits  de  brevets — 
Cessions 

20,278  77 

1,798  65 

12,033  66 

391,618  59 

10  00 

510  00 

2,925  00 

1,085  00 

4,185  07 

53  17 

23,999  98 

1,972  35 

14,931  44 

428,518  01 

30  00 

345  00 

2,820  00 

280  00 

5,369  69 

60  24 

Déclarations  (caveats) 

Copies  certifiées 

Brevets 

Pétition  d'après  article  17,  etc 

Restauration  de  brevet. ...                

Prolongation  de  brevet 

Abonnements  au  Record 

Divers 

434,497  91 

478,320  71 

Marques  de  commerce  et  droits  d'auteur — 
Cessions 

3,213  35 

700  15 

9,742  70 

2,933  50 

19  50 

79,131  83 

3,200  50 

842  14 

11,106  90 

3,027  00 

39  00 

78,376  01 

Copies  certifiées 

Droits  d'auteur 

Dessins 

Marquage  du  bois 

Marques  de  commerce 

95,741  03 
145  25 

90,591  55 
1,594  46 

Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

Prime,  escompte  et  change 

9  05 

530,384  19 

•  576,521  77 

Annexe  n°  33 

Postes— 

Timbres-poste,  droits  sur  mandats,  etc., 
y  compris  $591,661.87  reçus  du  Pacific 
Cable  Board  en  1929-30 

30,611,963  69 

16,373  21 

538  00 

33,345,385  30 

2,116  59 

542  00 

Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

Amendes  et  confiscations  (app.  n°  15) 

1,358  00 
112,064  78 
300,662  27 

1,318  00 
125,236  79 
281,595  94 

Annexe  n°  34 

Travaux  publics — 

Bacs 

30,628,874  90 

33,348,043  89 

Bassins  de  radoub 

Télégraphes 

414,085  05 

226, 160  56 

137  50 

408,150  73 
255,323  27 

Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

Amendes  et  confiscations 

Prime,  escompte  et  change 

49  4S 

9,075  31 

946  00 

1,067  58 

1  00 

26,206  32 

258,054  19 

254  00 

581,113  44 

12,223  86 

187  00 

4,235  41 

577  00 

116  00 



57,036  81 

1,310  00 

1,226  60 

1  00 

26,198  81 

235,733  62 

229  00 

404,680  23 

10,587  73 

184  00 

4,239  24 

480  00 

173  12 

640,383  11 

663,523  43! 

Annexe  n°  35 

Chemins  de  fer  et  canaux — 
Canaux— 
Beauhamois 

Carillon  et  Grenville .   .       .... 

Chambly. 

Chutes  des  Chats 

Comwall 

Lachine 

Murray 

Elévateur  de  Port-Colbome 

Rideau 

Sault-Ste-Marie 

Soulanges 

Ecluse  et  canal  de  Ste-Anne 

St-Pierre 

A  reporter 

894,057  11 

742,080  16 
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ANNEXES  COMPARATIVES  DES  RECETTES  ORDINAIRES  DES 
ANNÉES  1928-29  ET  1929-30— .Sî^ïe 


1928-29 

1929-30 

S         c. 

S         c. 

$         c. 

$         c. 

Report 

894,057  11 

95,378  03 

236,615  27 

2,430  64 

1,802  50 

49  00 

742,080  16 

95,934  63 

201,396  08 

2,239  50 

1,956  50 

40  00 

Annexe  n°  35 — Fin 

Chemins  de  fer  et  canaux—Fin 
Canaux — Fin 
Trente    .                               

Welland 

Welland,  canal  maritime 

Williamsburg. ...               

Divers                                 . .                    ... 

1,230.332  55 

160,921  14 

47  00 

1,043,646  87 
241,908  33 

Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

Amendes  et  confiscations  (appendice  n°  15) 

44  25 

Primes,  escompte  et  change 

5  85 

211,955  05 
225  50 
675  00 

351,108  78 

227,993  30 
171  25 
750  00 

318,042  36 

1,391,300  69 

1,285,605  30 

Annexe  n°  36 

Commerce — 
Inspection  de  V éclairage  électrique — 

Honoraires  d'inspection 

Hon.  des  labor.  des  modèles  électriques. 

Permis  d'exportation  de  l'énergie  électr. . 

Taxes  d'exportation  de  l'énergie  électrique 

563,964  33 

546,956  91 

Inspection  du  gaz — 
Alberta 

5,381  60 

7,258  40 

3,248  60 

1,502  40 

650  80 

49,331  10 

25,025  00 

6,748  20 

7,433  20 

3,705  30 

1,525  40 

655  00 

49,617  20 

31,078  80 

Colombie-Britannique .... 

Manitoba 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

Québec 

92,397  90 

100,763  10 

Inspection  des  poids  et  mesures — 

Alberta 

40,947  15 
13,811  20 
30,214  20 

8,570  70 

10,792  50 

149,935  55 

2,282  20 

85,355  85 

52,852  70 

106  25 

1,881  20 

2,500  00 

40,475  15 
14,129  65 
31,141  15 

8,401  90 

12,612  80 

155,813  80 

2,391  70 

85,018  30 

52,966  00 

103  75 

1,700  40 

2,500  00 

Colombie-Britannique 

Manitoba 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

Ontario 

Ile  du  Prince-Edouard 

Québec .     . 

Saskatchewan 

Yukon 

Honoraires  des  laboratoires 

Honoraires  des  inspecteurs  des  postes 

399,249  50 
2  75 

407,254  60 
6  25 

Moins — Remboursements 

399,246  75 

2,992,540  59 

69,925  53 

132  00 

407,248  35 
2,047,207  09 

Lois  des  grains  du  Canada 

Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

54,984  00 

Amendes  et  confiscations  (appendice  n°  15) 

220  00 

Primes,  escompte,  change 

0  04 

342,899  47 
12,041  74 

407,606  60 
16,8-50  45 

4,118,207  10 

3,157,379  49 

Annexe  n°  37 

Autres  services- 
Agriculture — 

Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

Amendes  et  confiscations  (appendice  n°  15) 

354,941  21 

424,457  05 

A  reporter 

354.941  21 

424,457  05 
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ANNEXES  COMPARATIVES  DES  RECETTES  ORDINAIRES  DES 
ANNÉES  1928-29  ET  1929-30— An 


1928-29 

1929-30 

S          c. 

$         c. 

$          c. 

S         c. 

Report 

354,941  21 
3  75 

4-M,457  05 

Annexe  n°  37— Suite 

Autres  services — Suite 
Archives- 
revenus  casuels  (appendice  n°  14)   . 

48  40 

Commission  du  Service  civil — 
Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

5,410  00 

12,341  50 
20  00 

Amendes  et   confiscations  (appendice  n° 
15) 

5,410  00 

12.361  50 

Affaires  extérieures— 
Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

141,130  96 
1  90 

159,571  01 
11  08 

Primes,  escompte    et    change — Commis- 
sion Internationale  Conjointe 

141,132  86 

159,582  09 

Pêcheries— 
Alberta 

17,869  50 

35,426  13 

23,332  50 

11,177  45 

11,363  25 

2,700  50 

8,136  00 

415  00 

23,340  50 

25,565  03 

27,809  25 

11,110  15 

11,410  75 

2,911  50 

8,186  50 

405  00 

Colombie-Britannique 

Manitoba 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

Ile  du  Prince-Edouard. . . . 

Saskatchewan. . . . 

Yukon 

110,420  33 
1,120  10 

110,738  68 
15  00 

109,300  23 
82,368  40 
14,173  42 

110,723  68 
73,093  62 
13, 747  61 

Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

Amendes  et  confiscations  (appendice  n°  15) 

205,842  05 

197,564  91 

Immigration  et  colonisation— 
Immigration  chinoise,  taxe  sur  1' 

18,224  00 

39,736  95 

72,730  00 

32  38 

14,345  00 
11,590  58 
49,545  20 

9  76 

Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

Arnendes  et  confiscations  (app.  n°  15) 

Primes,  escompte,  change 

130,723  33 

9,250  84 

131,626  08 

75,490  54 
11,825  08 

Affaires  Indiennes — 
Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

Assurance — 
Inspection  des  assurances 

138,779  50 

Justice- 
Pénitenciers — 
Alberta 

4,077  65 
6,442  98 
19,686  89 
88,641  40 
18,658  75 
13,168  43 
27,772  63 

2,440  00 
7,325  36 
20,893  45 
100,389  27 
18,963  09 
11,820  81 
19, 192  44 

Colombie-Britannique 

Dorchester 

Kingston 

Manitoba 

Saskatchewan 

St-Vincent-de-Paul 

178,448  73 

25,189  18 

483  95 

0  55 

181,024  42 

26, 703  66 

280  00 

Revenus  casuels  (appendice  u°  14) 

Aniendes  et  confiscations  (appendice  n°  15) 
Primes,  escompte  et  change  . 

204,122  41 

208,008  08 

Travail— 
Revenus  casuels  (appendice  n°  14). 

1,597  83 
100,000  00 

1,373  93 

Amendes  et  confiscations        . .   . . 

101,597  83 

1  373  93 

A  reporter 

1,284,650  36 

1,229,491  08 
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ANNEXES  COMPARATIVES  DES  RECETTES  ORDINAIRES  DES 
ANNÉES  1928-29  ET  1929-30— ^S^ïe 


1928-29 

1929-30 

$         c. 

$         c. 

$         c. 

$         c. 

Report 

1,284,650  36 

1,229,491  08 

Annexe  n°  37— Fin 

Autres  services — Fin 
Législation — 
Sénat- 
Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

Chambre  des  Communes-;- 
Revenus  casuels  (appendice  n°  14)  . .   . 

36,034  65 
28,171  32 

35,813  17 

15,376  11 
600  00 

Amendes  et  confiscations  (appendice  n° 
15)  

64,205  97 

61,789  28 

Mines — 
Revenus  casuels  (appendice  n°  14) . . 

4,182  53 
75  00 

11,304  11 
87  50 

Amendes  et  confiscations  (appendice  n°  15) 

4,257  53 

11,391  61 

Défense  nationale— 
Pensions  de  la  milice 

155,829  93 

20,204  00 

124,037  66 

150  00 

2  52 

158,880  68 

19,820  00 

190, 119  83 

731  18 

3  23 

Collège  militaire  royal 

Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

Primes,  escompte  et  change 

300,224  11 

369,554  92 

Pensions  et  Santé  nationale — 
Fonds  des  Marins — 
Colombie-Britannique 

93,868  11 
21,493  42 
52,919  40 
1,151  14 
68,117  38 

86,108  32 
16,896  62 
56,647  17 
1,050  82 
49,723  60 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

Ile  du  Prince-Edouard 

Québec 

237,549  45 
741  50 

210,426  53 
1,104  98 

Moins — Remboursements 

236,807  95 

268,575  09 

10,728  75 

209,321  55 

206,501  63 

16.279  37 

0  02 

Revenus  casuels  (appendice  n*  14) 

Amendes  et  confiscations  (appendice  n°  15) 
Primes,  escompte  et  change 

516, iii  79 

432,102  57 

Impressions  imbliques  et  papeterie — 
Gazette  du  Canada 

80,213  96 
170,758  62 

93,890  47 
119,428  87 

Revenus  casuels  (appendice  n°  14)  . , . 

250,972  58 

213,319  34 

Royale  Gendarmerie  à  dictai  du  Canada — 
Recettes  de  pensions  des  officiers 

6,372  94 

88,285  98 

6,470  79 
202,264  39 

Revenus  casuels  (appendice  n°  14) .... 

94,658  92 
724,508  35 

220  00 

81  00 

208,735  18 
668,158  18 

Secrétaire  d' Etat- 
revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

Commission  de  rétablissement  des  soldats — 
Revenus  casuels  (appendice  n°  14) 

935  06 

Revenus  des  pensions  de  retraite — 
(Appendice  n°  17) 

5  39 

3,239,890  61 

3,185,482  61 
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$        c. 

$        c. 

$        c. 

Annexe  n**  38 

Recettes  de  guerre  et  démobilisation^^ 
Remboursement  sur  dépenses  de  l'année  précédente — 
Défense  Nationale — Service  de  la  Milice 

475  51 
34,818  27 

Travaux  publics 

35,293  78 

4,325,274  30 

173,235  53 

6,201  19 

474  62 

Annexe  n°  39 

Recettes  et  crédits  divers — 

Paiements  reçus  de  TAllemagne  pour  le  compte  des  répa- 
rationB 

Excédent  de  la  Commission  du  blé  du  Can 

Jugement  de  la  Cour  de  l'Echiquier,  vap.  Lord  Dufferin. . 

Différence  en  souscriptions  non  payées,  Emp.  de  la  Vic- 
toire 1917  et  1918.    Compte  des  souscriptions  non 
payées 

4,505,185  64 
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Annexe  "AA" 

Avances  à  un  gouvernement  étranger — 

Gouvernement  grec 

Balance  des  recettes  en  sus  des  paiements,  suivant  l'état 
de  la  caisse 


Annexe  "BB" 
Fonds  d'assurance  et  de  pension  de  retraite — 

Rentes  viagères  du  Gouvernement 

Fonds  d'assurance,  Service  civil 

Fond  d'assurance,  soldats  rapatriés 

Fonds  de  retraite 

Loi  de  la  pension  et  de  la  retraite  du  service  civil  de  1893 

maintenant  chap.  17,  S.R.  1906 

Loi  de  la  pension  de  retraite  du  sei-vicc  civil  de  1924, 

maintenant  chap.  24,  S.R.  1927 

Balance  des  recettes  en  sus  des  paiements,  suivant  l'état 

de  la  caisse s 


Annexe  "CC" 
Fonds  de  fiducie- 
Terres  scolaires  de  l'Alberta 

Fonds  de  pension  des  pilotes  de  la  C.B 

Pontons  du  bassin  de  radoub,  Burrard 

Chemins  de  fer  Nationaux  Canadiens — 

Emissions  d'équipement,  1923,  compte  de  rachat 

Emissions  de  bons  garantis,  intérêt  payé 

Fonds  des  écoles  communes 

Garanties  des  entrepreneurs 

Fonds  de  la  cantine  militaire  canadienne 

Fonds  de  pension  des  pilotes  invalides 

Fonds  de  secours,  Empress  of  Ireland 

Fonds  de  pension  des  pilotes  de  Halifax 

Fonds  s'pôcial  et  garanti  de  l'immigration 

Fonds  de  prévoyance  des  employés  des  ch.  de  fer  Inter- 
colonial et  de  l'Ile  du  Prince-Edouard 

Fonds  des  Indiens 

Terres  scolaires  du  Manitoba 

Immeubles  militaires  n°  1 

Immeubles  militaires  n°  2 

Milice  et  défense — Fonds  des  régiments 

Collège  militaire  royal — Fonds  des  cadets 

Terres  scolaires  de  la  Saskatchewan 

Fonds  de  pension  des  pilotes  de  Sydney 

Fonds  de  pension  des  pilotes  de  St-Jean 

Rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile — Gratuités 
pour  services  de  guerre 

Rétabliss.  des  soldats  dans  la  vie  civile — Pensions,  etc 

Balance  des  recettes  en  sus  des  paiements,  suivant  l 'état 
de  la  caisse 


1927' 


Annexe  "DD" 

Arnnccs  aux  Provinces,  Banques,  etc. — 

Province  du  Manitoba  (Habitations) 

Province  du  Nouveau-Brunswick  (Habitations) . . 
Province  de  la  Nouvelle-Ecosse  (Habitations) .... 

Province  de  Québec  (Habitations) 

Prêts  aux  banq.,  "Loi  des  Finances,  chap.  70,  S.R 

Commission  du  port  de  C^hicoutimi 

Commission  du  port  de  Halifax 

Commission  du  port  de-  Montréal 

Commission  du  port  de  St-Jean 

Commission  du  port  de  Trois-Rivières 

Commission  du  port  de  Vancouver 

Commission  du  prêt  agricole  can. — Avances 

Commission  du  prêt  agricole  can. — Actions  du  capital 

Cyompte  spécial  de  la  Com.  du  prêt  agr.  can 

lîalance  des  recettes  en  sus  des  paiements  suivant  l'état 
de  la  caisse 


Recettes 


215.000  00 


3,925,281  58 
820,354  03 

1,953,635  46 
735,096  86 

117,310  91 

5,292,032  81 


12,843,711  65 


838,952  03 
7,152  39 
3,894  19 

750,000  00 

,317,375  00 

2,292  32 

,946,075  49 


18,564 

3,660  63 

10,310  03 

285,323  39 

910,168  57 

,640,844  25 

38,400  35 

8,936  43 

899  10 

262  42 

59,710  31 

,464,243  82 

10,094  72 

7,903  90 

1,274  66 
422,736  59 


10,749,075  27 


50,000  00 

62,000  00 

135,000  00 

1,507,500  00 

693,550,000  00 


1,000,000  00 


696,304,500  00 


Paiements 


215,000  Oo 


1,682,131  18 
159,124  10 
851,860  33 
229.221  77 

43,257  43 

906,091  21 

8,972,025  63 


12,843,711  6." 


644,665  63 


751,000  00 
2,314,575  00 

1,340,721  02 

20,000  00 

26,326  73 

4,445  96 

9,775  16 

265,658  46 

910, 168  57 

1,413,726  95 

33,525  41 

11,533  24 

2,704  96 

55,861  U 

1,854,788  01 

10,878  75 

6,403  47 

15,698  54 
417,824  41 

638,793  86 


10,749,075  27 


250,000  00 
815,000  00 
272,000  00 
336,000  00 
711,000  00 
136,000  00 
345,000  00 
400,000  00 
59,023  00 
44,989  95 


24.935.487  05 


696,304,500  00 
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S         c. 

Recettes 

Paiements 

$          c. 

S         c. 

Annexe  "EE" 

Etablissement  yénéral  et  des  soldats  sur  les  terres — 

Etablissement  des  soldats  sur  les  terreS' — Prêts 

6,891,933  64 

327,403  26 

25,829  25 

32,345  90 

644,581  21 

696, 148  96 

1,489,894  99 

Etablissement  général  sur  les  terres — Prêts 

1,147,509  68 

85  90 

Etablissement  des  soldats  sur  les  terres — Fonds  d'assur. 

Etablissement  sur  les  terres  en  suspens 

508,031  22 
696,148  96 

Avances  anglaises  pour  établissement  sur  les  terres 

Balance  des  recettes  en  sus  des  paiements  suivant 
l'état  de  la  caisse 

4,776  571  47 

8,618,242  22 

8,618,242  22 

Annexe  "P'F" 

Capital  des  Travaux  Publics — Canaux — 
Canal  Lachine — 

Remb.  sur  les  dépenses  des  années  précédentes. . 

69,309  50 

Canal  de  Trent— 

Construction  et  améliorations 

7,298  68 

Remb.  sur  les  dépenses  des  années  précédentes 

44  00 

Canal  maritime  Welland— 
Construction 

9,997,853  6S 

Canadian  Dredging  Co.,  Ltd 

166.143  7ô 

Contribution:  Ville  de  Thorold 

32,000  00 

Village  de  Meritton. . 

18,000  00 

Ville  de  Ste-Catherines 

25,000  00 

Jugements  de  la  Cour  de  l'Echiquier 

8,713  36 

Remb.  sur  les  dépenses  des  années  précédentes 

869,084  64 
1,572  01 

Canal  Welland— 

Remb.  sur  les  dép.  des  années  précédentes 

Ecluses  de  St-Ours— 

Reconstruction 

9, 177  32 

Balance  des  paiements  en  sus  des  recettes  suivant 
l'état  de  la  caisse 

9,324.176  64 

Annexe  "GG" 

Capital  des  Travaux  Publics— Chemins  de  fer — 
Chemins  de  fer  du  gouvernement  canadien — 
Transbordeur,  Ile  du  Prince-Edouarrl 

10,264.186  79 

10,264,186  79 

84,243  27 

Montant  transféré  de  l'élévateur  de  Halifax 

19,680  91 
75,388  37 

20,767  71 
5,088  27 

Montant  transféré  du  ch.  de  fer  de  la  Baie  d'Hudson 

Chemin  de  fer  Intercolonial — 
Montant  transféré  de  l'élévateur  de  Halifax 

Remb.  sur  dép.  des  années  précédentes 

Chemin  de  fer  de  Québec  et  du  Saguenay— 

Montant  transf .  du  compte  d'outillage  du  ch.  de  fer 

228,319  89 

Chemin  de  fer  National  Transcontinental — 
Remb.  sur  dép.  des  années  précédentes 

414  88 

C/hemin  de  fer  de  la  Baie  d'Hudson— 

Dépenses  transférées  des  chemins  de  fer  du  gouverne- 
ment canadien 

75,388  37 

Construction 

6,485,559  33 

Remb.  sur  dép.  des  années  précédentes 

88,732  89 
6,663,437  83 

Balance  des  paiements  en  sus  des  recettes  suivant 
l'état  de  la  caisse. . . 

6,873,510  86 

6,873,510  86 

Annexe  "HH  " 

Capital  des  Travaux  Publics — Divers — 

Ottawa — Nouvel  édifice  départemental 

1,499,992  18 

Ottawa — Second  nouvel  édifice  départemental 

438  90 

Ottawa — Edifice  du  Parlement 

38,952  13 

Ottawa — Laboratoires  du  Conseil  National  des  Recherc 

330,087  05 

65  52 

60,685  38 

A  reporter 

65  52 

1,930,155  64 
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$ 


Recettes 


Paiements 


Report. 


65  52 


Annexe  "HH" — Fin 

Capital  des  Travaux  Publics— Divers — Fin^ 

Ottawa — Expropriation  de  la  propriété  entre  les  rues 
Sparks  et  Wellington  à  l'est  de  la  rue  Elgin — Juge- 
ments de  la  Cour  de  l'Echiquier 

Remb.  sur  dépenses  des  années  précédentes 

Esquimalt,  C.-B. — Construction  d'une  cale  sèche 

Remb.  sur  dépenses  des  années  précédentes 

Gale  sèche  de  Halifax — Remb.  sur  dépenses  des  années 

précédentes 

Halifax,  emplacement  d'un  élévateur — Dépenses  transfé- 
rées des  chem.  de  fer  du  gouvernement  can.  et  de 

rintercolonial 

Terminus  des  lacs  inférieurs 

Port  Arthur  et  Fort  William — Améliorations  du  port 

Remb.  sur  dépendes  des  années  précédentes 

Port  de  Québec — Bassin  Champlain 

Remb.  sur  dépenses  des  années  précédentes 

Programme  de  construction  maritime  du  gouv. — produit 

de  la  vente  de  navires 

Sorel — Améliorations  du  port 

Fleuve  St-Laurent — Améliorations — 
Chenal  maritime,  y  compris  les  chantiers  de  Sorel. . 

Barrage  de  réservoirs 

Chantiers  maritimes  de  Sorel — Frais  légaux  encourus 

par  Dame  Rose  Anna  Cournoyer 

Compensation  à  Euclide  Fréchette 

Allocation  sympathique  à  Jules  Bernier 


8,311  00 


9  84 
1,552.827  43 


50  00 


6,570  78 
444,524  79 


1,930,155  64 


542,957  68 
43,097  77 


40,448  62 

1,492,541  65 

489,924  19 

119.993  36 


629,857  26 


2,753,019  49 
405,588  85 

201  00 
1,237  10 
1,000  00 


Chantiers  rnaritimes  de  Sorel — Remb.  sur  les  dépenses 

des  années  précédentes 

Toronto — Améliorations  du  port 

Jugements  de  la  Cour  de  l'Echiquier 

Remb.  sur  dépenses  des  années  précédentes 

Fleuve  St-Laurent  supérieur — Amélior.  du  chenal 

Balance  des  paiements  en  sus  des  recettes  suivant  l'état 
de  la  caisse 


3,123  76 


36 


3,161,046  44 


16,953  27 
93,873  50 

28,172  64 


6,573,529  54 


8,589,022  02 


Annexe  "II" 

Cotnptes  des  chem.  de  fer  (Prêts  improd.) — 

Chemins  de  fer  Nationaux  Canadiens— Prêts  en  vertu 

de  l'autorité  de  la  loi  des  Crédits  de  1929 

Prêts  aux  chem.  de  fer — Achat  d'outillage  de  chem.  de 

fer 

Balance  des  paiements  en  sus  des  recettes  suivant  l'état 
de  la  caisse 


8,589,022  02 


2,932,652  91 


228,319  89 
2,704,333  02 


2,932,652  91 


2.932,652  91 


Annexe  "JJ" 

Vapeurs  Nationaux  Canadiens  (Prêts  improd.) — 

Marine  Marchande  du  gouv.  can.  Ltd 

Vapeurs  Nationaux  Canadiens  Ltd.  (Antilles) 

Balance  des  paiements  en  sus  des  recettes  suivant  l'état 
de  la  caisse 


1,628,907  21 
862,389  98 


2,491,297  19 


2,491,297  19 


2,491,297  19 


Annexe  "KK" 

Fonds  des  dépenses  contingentes  et  spéciales — 

Bur.  des  Commis,  des  Pensions,  fonds  des  Mennonites. 

Compte  de  caisse,  en  suspens 

Banques  éteintes 

Secours  aux  créditeurs  de  la  Home  Bank,  en  suspens. . . 


A  reporter. 


54,572  23 

6, 198  82 

12,531  70 


73.302  75 


100  00 

233,537  94 

4,424  39 

251  00 


?^8..'il3  33 
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Recettes 


Paiements 


Report, 


Annexe  "KK" — Fin 

Fonds  des  dépenses  contingentes  et  spéciales — Fin 

Impôt  sur  le  revenu,  en  suspens  (appels) 

Affaires  Indiennes,  spécial 

Opérations  de  l'internement 

Fonds  d'assurance  des  terres 

Chèques  en  souffrance 

Ontario  Fire  Insurance  Co  (en  liquidation) 

Chemins  de  fer  et  Canaux,  en  suspens 

Fonds  des  traverses  à  niveau  des  chemins  de  fer 

Dividendes  non  réclamés.  Loi  des  faillites 

Emp.  de  la  Victoire,  au  crédit  des  souscr.  arriérés 

Walter  J.  King — Compte  en  suspens 

York  County  Loan  and  Savings  Company.  (En  liquida- 
tion)  

Balance  des  paiements  en  sus  des  recettes  suivant  l'état 
de  la  caisse 


Annexe  "LL" 

Comptes  courants  divers — 

Avances  à  l'Hôtel  des  Monnaies — 

Achat  de  cuivre 

Achat  d'or 

Achat  de  nickel 

Achat  d'argent 

Barclays  Bank  (Canada) 

Compte  de  bons  rachetés  avant  échéance 

Chemins  de  fer  Nationaux  canadiens 

Chemins  de  fer  Nationaux  canadiens   (chemin  de  fer 

Central  Vermont) 

Loi  des  grains  du  Canada,  avances 

Dépôts  d'élection  des  candidats 

Bureau  des  essayages  du  Dominion 

Eastorn  Bank  of  Canada 

Projet  d'établissement  dans  l'Empire — avances 

Monnaie  étrangère 

Pilotes  de  Halifax — compte  général 

Chantiers  de  Halifax,  Ltd 

Compte  du  gouvernement  impérial 

Imprimeur  du  Roi,  compte  d'impressions 

Imprimeur  du  Roi — Compte  de  papeterie 

Northwest  Casualty  Co 

Grain  de  semence  et  secours — ministère  de  l'Intérieur, 

Av.  au  gouv.  de  la  Sask.  pour  gr.  de  semence,  1908 

Pilotes  de  Sydney — Compte  général 

Pilotes  de  St-Jean — Compte  général 

Balance  des  paiements,  en  sus  des  recettes  suivant  l'état 
de  la  caisse 


Annexe  "MM" 

Placements  divers  et  autres  comptes  (improd.) — 

Commission  du  port  de  Québec 

Haut  Commissaire,  en  suspens 

Compte  d'ajustement  de  bons  et  intérêt 

Coupons  impayés— Prêts  à  New- York,  en  sus 

Balance  des  paiements  en  sus  des  recettes  suivant  l'état 
de  la  caisse 


(3,302  75 


6,400  00 
1,881  49 


385  47 

84,261  21 

12,458  65 

35  69 

475,055  11 

4,228  69 

802  03 

90  00 


238,313  33 


3,600  00 

13,630  92 

225  42 

283  00 

29,036  93 


475,055  11 
273  67 
736  65 


1  71 


102,255  65 


761,156  74 


761,156  74 


115, 
2,736, 

244, 
1,028, 

250, 

500, 
24,000, 

8,601, 

1,540, 

2, 

1,055, 

250, 

40, 

1,873, 

113, 

350, 

70, 

2,356, 

1,427, 

29, 

446, 

53, 

48, 


405  83 
325  37 
000  00 
673  87 
000  00 
678  09 
000  00 

600  00 
570  63 
600  00 
754  57 
000  00 
083  69 
270  21 
481  40 
000  00 
459  11 
597  63 
279  70 
000  00 
428  25 
741  01 
248  83 
283  25 


127,721  78 
2,524,681  06 
257,076  96 
358,731  70 
250,000  00 
500,678  09 
45,060,541  78 


8,601, 

1,536, 

2, 

969, 

250, 

35, 

1,893, 

113, 

1,250, 

50, 

2,413, 

1,444, 

29, 

200, 


600  00 
773  24 
600  00 
032  91 
000  00 
229  03 
826  82 
481  40 
000  00 
828  99 
883  10 
779  51 
000  00 
993  38 


53,248  83 
48,283  25 


20,838,510  39 


67,972,991  83 


67,972,991  83 


2,187  78 


2,821,000  00 
3,457  73 


200  00 
2,822,069  95 


2,824,457  73 


2,824,457  73 
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Recettes 


Paiements 


Annexe  "NN"  . 

Comptes  des  emprunts  (dette  consolidée) — ■ 
Payables  au  Canada — 

Actions  du  Dominion,  émission  B,  3^ 


% 


Emp.  de  guerre  du  Dom.  du  Canada  de  1915-25,  5  p.c. . 

Obligations  à  5%  (Terres  scolaires) 

Certificats  d'épargne  de  guerre 

Timbres  d'économie  et  d'épargnes  de  guerre 

Certificats  d'épargnes  du  Dominion  du  Canada 

Emp.  de  la  Victoire  de  1917,  dû  en  1922,  5|  pour  cent.  . .  . 

Emp.  de  la  Victoire  de  1917,  dû  en  1927,  5§  pour  cent. . .  . 

Emp.  de  la  Victoire  de  1917,  dû  en  1937,  5§  pour  cent 

Emp.  de  la  Victoire  de  1918,  dû  en  1923,  5h  pour  cent.  . . . 

Emp.  de  la  Victoire  de  1918  dû  en  1933,  5.|  pour  cent. . .  . 

Emp.  de  la  Victoire  de  1919,  dû  en  1924,  51  pour  cent.  . . . 

Emp.  de  renouvellement,  1922,  dû  en  1927,  5^  pour  cent.  . 

Emp.  de  remboursement,  1923,  dû  en  1928,  5  pour  cent.  . 

Emp.  de  remboursement  de  1926,  dû  en  1930,  4*7  pour  cent. 
Payables  à  Ncxo-York — 

Emprunt  de  New- York,  1919-29,  5^  pour  cent 

Fonds  d'amortissement — 

Emprunt  de  1909-34 

Emprunt  de  1916-31 

Emprunt  de  1930-50 

Emprunt  de  1940-60 

Argent  au  fonds  d'amortissement — 

Balance  des  paiements  en  sus  des  recettes,  suivant  l'état 
de  la  caisse 


1,000  00 
663,000  00 


1,000  00 


150  00 
450  00 


1,150  00 

"loo'oo 


2,700  00 
13,000  00 

4,215  00 

7,479  25 

1,220  00 

121,750  00 

15,700  00 

50  00 

26,950  00 

11,850  00 

34,550  00 

198,200  00 

19,989,000  00 


54,491,900  00 


712,037  14 

412,000  00 

1,832,638  76 

1,054,898  62 


1,660,838  92 
76,954,379  29 


4,011,574  52 
1,351,929  44 


80,282,068  21 


80,282,068  21 


Annexe  "OO" 

Intérêt  dû  et  impayé — 

Intérêt  impayé,  emprunts  domestiques 

Intérêt  impayé,  emprunts  de  New- York 

Intérêt  impayé,  emprunts  de  Londres 

Bal.  des  paiements  en  sus  des  recettes  suivant  l'état 
de  la  caisse 


94,602,178  34 
9,594,589  50 


M, 616, 321  82 

9,729,766  75 

10  95 


149,331  68 


104,346.099  52 


104,346,099  52 
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Année 


Dépense 

imputable 

au  fonds 

consolidé 


Dépense 
imputable 
au  capital 


Subventions 

aux 

chemins 

de  fer 


Guerre 

et 

démobilisation 


Autres  frais 
y  compris 

les  frais 
d'émission 
d'emprunts 


Total 

des 

dépenses 


1868 

1869 

1870 

1871 

1872 

1873 

1874 

1875 

1876 

1877 

1878 

1879 

1880 

1881 

1882 

1883 

1884 

1885 

1886 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895 

1896 

1897 

1898 

1899 

1900 

1901 

1902 

1903 

1904 

1905 

1906 

1907  9  m 

1908 

1909 

1910 

1911 

1912 

1913 

1914 

1915 

1916 

1917 

1918 

1919 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

192Ô 

1926 

1927 

1928 

1929 

1930 


13,486, 

14,038, 

14,345, 

15,623, 

17,589, 

19,174, 

23,316, 

23,713, 

24,488, 

23,519, 

23,503, 

24,455, 

24,850, 

25,502, 

27,067, 

28,730, 

31,107, 

35,037, 

39,011, 

35,657, 

36,718, 

36,917, 

35,994, 

36,343, 

36,765, 

36,814, 

37,585, 

38,132, 

36,949, 

38,349, 

38,832, 

41,903, 

42,975, 

46,866, 

50,759, 

51,691, 

55,612, 

63,319, 

67,240, 

51,542, 

76,641, 

84,064, 

79,411, 

87,774, 

98,161, 

112,059, 

127,384, 

135,523, 

130,350, 

148,599, 

178,284, 

232,731, 

303,843, 

361,118, 

347,560, 

332,293, 

324,813, 

318,891, 

320,660, 

319,548, 

336, 167, 

350,952, 

357,779, 


092  96 
084  00 
509  58 
081  72 
468  82 
647  92 
316  75 
071  04 
372  11 
301  77 
158  25 
381  56 
634  45 
554  42 
103  58 
157  45 
706  25 
060  12 
612  26 
680  16 
494  79 
834  76 
031  47 
567  96 
894  18 
052  90 
025  52 
005  05 
142  03 
759  84 
525  70 
500  54 
279  51 
367  84 
391  97 
902  76 
832  70 
682  86 
640  95 
161  09 
451  59 
232  38 
747  12 
198  32 
440  77 
537  41 
472  99 
206  54 
726  90 
343  23 
312  83 
282  98 
929  90 
145  21 
690  63 
732  09 
189  75 
901  25 
479  14 
172  59 
960  98 
924  03 
794  07 


548, 

440. 

3,515, 

3,670, 

7,853, 

19,859, 

10,177, 

6,922, 

7,154, 

7,599, 

6,657, 

5,648, 

8,241, 

8,176, 

7,40o, 

14,147, 

23,977, 

13,220, 

9,589, 

4,439, 

7,162, 

4,420, 

4,053, 

3,115, 

2,164, 

3,088, 

3,862, 

3,030, 

3,781, 

3,523, 

4,143, 

5,936, 

7,468, 

7,695, 

10,078, 

7,052, 

7,881, 

11,933, 

11,913, 

11,329, 

30,429, 

42,593, 

29,756, 

30,852, 

30» 939, 

27,206, 

37, 180, 

41,447, 

38,566, 

20,880, 

43,111, 

25,031, 

69,301, 

40,012, 

16,295, 

9,807, 

10,861, 

16,550, 

16,798, 

19,558, 

20,635, 

22,809, 

22,561, 


437  58 
418  40 
116  18 
396  51 
049  79 
441  17 
740  06 
742  33 
007  94 
709  55 
200  36 
3i31  66 
173  98 

316  50 

637  06 
359  76 
702  44 
185  35 
734  19 
938  72 
964  26 
313  66 
158  98 
860  04 
456  78 

317  00 
969  67 

490  40 
311  21 
160  23 
503  39 
342  94 
843  24 
488  34 

638  06 
724  58 
718  54 

491  91 
871  11 

143  82 
906  86 
166  97 
353  38 
963  38 
575  95 
046  13 
175  93 
320  03 
950  50 
031  51- 
903  63 
266  30 
877  83 
807  22 
332  55 
124  34 
277  09 
510  77 
548  92 
702  63 
647  85 
275  13 

144  01 


S    c. 

37,157  98 
429,663  24 
155,988  18 


208, 
403, 
701, 
406, 
027, 
846, 
678, 
265, 
248, 
811, 
229, 
310, 
228, 
416, 
414, 
201, 
725, 
512, 
093, 
463, 
046, 
275, 
637, 
324, 
037, 
785, 
048, 
284, 
859, 
935, 
036, 
191, 
400, 
959, 
720, 
43, 
334, 


000  00 
245  00 
249  00 
533  00 
041  92 
721  83 
195  72 
705  87 
215  93 
394  07 
885  10 
549  10 
745  49 
955  30 
934  78 
220  05 
720  35 
328  86 
939  00 
222  34 
878  45 
629  53 
574  37 
889  30 
629  30 
887  39 
097  05 
892  04 
400  25 
507  35 
236  77 
507  48 
171  42 
583  88 
404  75 
805  32 
845  55 


223, 

5, 

4, 

2,253, 

315, 

1,388, 

385, 

67Ô, 

949, 

117, 

201, 

21, 

2,567, 

502, 

10,534, 


456  13 
718  48 
018  90 
097  17 
764  40 
984  38 
412  99 
225  30 
947  68 
771  74 
884  75 
368  75 
452  84 
587  06 
973  07 


U52t  82 


60.750, 

166,197, 

306,488, 

343,836, 

446,519, 

346,612, 

16,997, 

1,544, 

4,464, 

446, 

506, 

191, 

64, 

1,656, 

-669, 


476  01 
755  47 
814  63 
801  98 
439  48 
954  56 
543  99 
249  66 
759  76 
082  79 
931  27 
392  79 
485  08 
011  00 
399  06 
701  97 


155, 

1,333, 

44, 

68, 

2,093, 

139, 

330, 

399, 

137: 

682 

943, 

501, 

1,547, 

908, 

1,038, 

1,538, 

6,713, 

2,275, 

2,485, 

1,581, 

3,469, 

•4,998, 

4,179, 

2,949, 

7,181, 

255, 

2,640, 

5,186, 

3,186, 

15,275, 

10,706, 

-7,283, 

19,995, 

492, 

301, 

4,042, 

7,902, 

3,953, 

6,330, 

7,814, 

1,705, 

2,067, 

9,744, 


623  07 
327  81 
946  56 
074  32 
569  43 
963  34 
353  60 
293  89 
185  19 
880  52 
317  19 
571  76 
623  74 
681  42 
830  83 
722  13 
617  94 
334  47 
555  29 
944  36 
692  12 
237  55 
576  15 
196  72 
665  23 
786  93 
161  94 
016  27 
898  20 
345  03 
786  72 
581  61 
313  04 
048  06 
518  01 
930  53 
758  94 
432  65 
092  09 
976  87 
311  47 
153  06 
020  57 


14,071, 

14,908, 

18,016, 

19,293, 

25,665, 

39,039, 

33,498, 

32,888, 

31,958, 

32,507, 

30,545, 

30,779, 

34,041, 

33,796, 

34,674, 

42,898, 

57,860, 

49,163, 

61,837, 

41,504, 

45,064, 

43,518, 

41,770, 

40,793, 

42,272, 

40,853, 

43,008, 

42,872, 

44,096, 

42,972, 

45,334, 

51,542, 

52,717, 

57,982, 

63,970, 

61,746, 

72,255, 

78,804, 

83,277, 

65,778, 

112,578, 

133,441, 

115,395, 

122,861, 

137,142, 

144,456, 

186,241, 

248,098, 

339,702, 

498,203, 

576,660, 

697,042, 

740,088, 

418,620, 

365,701, 

350,608, 

344,021, 

339,902, 

343,980, 

346,986, 

360,164, 

375,159, 

390,144, 


688  52 
165  64 
613  94 
478  23 
974  74 
807  57 
075  71 
910  54 
144  45 
995  70 
771  60 
938  52 
756  11 
642  66 
625  39 
885  96 
861  53 
077  53 
568  52 
151  88 
124  04 
198  06 
332  73 

208  19 
136  32 
727  91 
233  89 
338  44 
383  92 
755  89 
281  06 
635  29 
466  84 
866  46 
799  86 
571  81 
047  63 
138  77 
641  72 
138  57 
679  87 
524  29 
773  70 
250  46 
082  20 
877  82 
047  63 
526  33 
502  49 
118  28 

209  91 
212  47 
920  88 
544  48 
790  85 
546  72 
786  75 
775  94 
512  94 
337  17 
931  30 
953  16 
660  62 


6,530,147,962  29 


962,069,317  20 


76.115,221  09 


1,695,668,001  38 


162,787,226  44 


9,426,787,728  40 
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Année 


Fonds 
consolidé 


Autres 
recettes 


Total 

des 

recettes 


Difïérence 

entre  les 

recettes  et 

les  dépenses 


Fonds  consolidé 


Excédent 


Déficit 


1868 

1869 

1870 

1871 

1872 

1873 

1874 

1875 

1876 

1877 

1878 

1879 

1880 

1881 

1882 

1883 

1884 

1885 

1886 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895 

1896 

1897 

1898 

1899 

1900 

1901 

1902 

1903 

1904 

1905 

1906 

1907  9mo. 

1908 

1909 

1910 

1911 

1912 

1913 

1914 

1915 

1916 

1917 

1918 

1919 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

1925 

1926 

1927 

1928 

1929 


13,687, 
14,379, 
15,512, 
19,335, 
20,714, 
20,813, 
24,205, 
24,648, 
22,587, 
22,059, 
22,375, 
22,517, 
23,307, 
29,635, 
33,383, 
35,794, 
31,861, 
32,797, 
33,177, 
35,754, 
35,908, 
38,782, 
39,879, 
38,579, 
36,921, 
38,168, 
36,374, 
33,978, 
36,618, 
37,829, 
40,555, 
46,741, 
51,029, 
52,514, 
58,050, 
66,037, 
70,669, 
71,182, 
80,139, 
67,969, 
96,054, 
85,093, 
101,503, 
117,780, 
136,108, 
168,689, 
163,174, 
133,073, 
172,147, 
232,701, 
260,778, 
312,946, 
349,746, 
434,386, 
381,952, 
394,614, 
396,837, 
346,834, 
380,745, 
398,695, 
422,717, 
455,463, 
441,411, 


928  49 
174  52 
225  65 
560  81 
813  68 
469  45 
092  54 
715  04 
587  05 
274  11 
011  88 
382  14 
406  69 
297  54 
455  52 
649  80 
961  73 
001  22 
040  39 

993  25 
463  53 

870  23 
925  41 
310  88 

871  60 
608  85 
693  07 
129  47 
590  72 
778  40 
238  03 
249  54 

994  02 
701  13 
790  03 
068  93 
816  82 
772  67 
360  07 
328  29 
505  81 
404  35 
710  93 
409  78 
217  36 
903  45 
394  56 
481  73 
838  27 
294  00 
952  55 
747  18 
334  70 
536  60 
386  99 
900  00 
682  22 
479  25 
605  58 
776  38 
982  68 
873  74 
806  18 


27,431  71 
39,475  98 

"i57J2i'90 

302,560  39 

1,008  58 

4,468  22 

868,486  44 

31,245  49 

4,503,142  76 

57,140  21 


1,799,093  69 

1,009,019  15 

953,264  00 

557,039  59 

302,842  41 

537  66 


40,000  00 
190  14 


1,272  03 

1,853  41 

1,472  69 

1,631  63 

1,543  31 

3,311,015  17 

9,434  67 

3,299  83 

2,033  76 

2,781  36 

910  91 

456.175  41 

•  112,764  65 

103,918  58 


524  04 


1,555  30 


1,905, 
319, 
8,479, 
9,743, 
4,680, 
2,147, 
1,756, 
6,924, 
4,687, 
4,505, 


647  81 

184  45 
310  30 
635  74 
913  18 
503  48 
704  02 
594  51 
607  24 

185  64 


13, 

14, 

15, 

19, 

20, 

20, 

24, 

24, 

22, 

22, 

22, 

27, 

23, 

29, 

35, 

36, 

32, 

33, 

33, 

35, 

35, 

38, 

38, 

39, 

36, 

38, 

36, 

33 

36 

37 

40 

46, 

51, 

52 

58, 

69 

70 

71 

80 

67 

96 

85 

101 

117 

136 

168 

163 

133 

172 

232 

260 

312 

349 

436 

382 

403 

406 

351 

382 

400 

429 

460 

445 


687, 
379, 
539, 
375, 
714, 
970, 
507, 
649, 
592, 
927, 
406, 
020, 
364, 
635, 
182, 
803, 
815, 
354, 
479, 
755, 
908, 
782, 
879, 
579, 
921, 
208, 
374, 
978, 
618, 
829, 
556, 
743, 
031, 
516, 
052, 
348, 
679, 
186, 
141, 
972, 
055, 
549, 
616, 
884, 
108, 
690, 
174, 
073, 
149, 
701, 
778, 
946, 
746. 
292, 
271, 
094, 
581, 
515, 
,893, 
452, 
,642, 
,151, 
916, 


928  49 
174  52 
657  36 
036  79 
813  68 
591  35 
652  93 
723  62 
055  27 
760  55 
257  37 
524  90 
546  90 
297  54 
549  21 
668  95 
225  73 
040  81 

882  80 
530  91 
463  53 

870  23 
925  41 
310  88 

871  60 
608  85 

883  21 
129  47 
590  72 
778  40 
510  06 
102  95 
466  71 

332  76 

333  34 
084  10 
251  49 
072  50 

393  83 
109  65 
416  72 
579  76 
475  58 
328  36 
217  36 
427  49 

394  56 
481  73 
393  57 
294  00 
952  55 
747  18 

334  70 
184  41 
571  44 
210  30 
317  96 
392  43 
009  06 
480  40 
577  19 
480  98 
991  82 


4, 
18, 
8, 
8, 
9, 
9, 
8, 
3, 
10, 
4, 

6, 

25, 

15, 

28, 

5, 

9, 

4, 

1, 

2 

5^ 

2, 

6 

8 

7, 

5 

4 

4 

1 

5 

5 

+  7 

1 

7 

3 

+  2 

16 

47 

13 

4 

1 

+  24 

23 

115 

167 

265 

315 

384 

390 

+  17 

+  16 

+  52 

+  62 

+  11 

+  38 

+  53 

+  69 

+  84 

+  55 


383,760  03 
528,991  12 
,476,956  58 
81,5.58  56 
951,161  06 
069,216  22 
,990,422  78 
,239,186  92 
,366,089  18 
580,235  15 
,139,514  23 
,759,413  62 
,677,209  21 
,161,345  12 
507,923  82 
,095,217  01 
,045,635  80 
,809,036  72 
,357,685  72 
,748,620  97 
,155,660  51 
,735,327  83 
,890,407  32 
,213,897  31 
,350,264  72 
,645,119  06 
,633,350  68 
,894,208  97 
,477,793  20 
,142,977  49 
,777,771  00 
,799,532  34 
,686,000  13 
,466,533  70 
,918,466  52 
,601,512  29 
,575,796  14 
,618,066  27 
,136,247 
,193,971  08 
,523,263  15 
,891,944  53 
,779,298  12 
,976,922  10 
,033,864  84 
,233,549  67 
,066,653  07 
,025,044  60 
,553,108  92 
,501,824  28 
,881,257  36 
,095,465  29 
,342,586  18 
,671,6.39  93 
,569,780  59 
,485,663  58 
,559,531  21 
,612,616  49 
,912,496  12 
,466,143  23 
,477,645  89 
,991,527  82 
,772,331  20 


201,835 
341,090 
166,716 
,712,479 
125,344 
638,821 
888,775 
935,644 


132, 743 
316,351 
064,492 
754,255 


97,313  09 


865,035 
885,893 
2.35,742 
155,977 
354,555 


722,712 
837,749 
054,714 
648,333 
291,398 
345,166 
056,984 
863,089 
898,719 
427,167 
413,054 
029,171 
091,963 
006,211 
946,776 
630,366 
789,921 


41, 
84, 
82, 
80, 
45, 
73, 
34, 
62, 
72, 
27, 
60, 
79, 
86, 
104, 
83, 


797,111 
101,950 
494,639 
215,464 
902,404 
268,391 
391,696 
321,167 
024,492 
942,578 
085,026 
147,603 
550,021 
510,949 
632,012 


1,900,785  06 
1,460,027  66 
1,128,146  37 
1,937,999  42 
1,543,227  76 


2,240,058  90 
5,834.571  87 


810,031  26 


1,210,332  45 

4,153,875  58 

330,551  31 

519,981  44 


2.449.724  81 


7,859,940,727  48 


59,816,541  44 


7,919,757,268  92 


1,507,030,459  48 


,355,312,079  08 


25,519,313  89 
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Année 

Dette  totale 

Actif  total 

Dette  nette 

Aug.  de  la  dette 

Dim.  de  la  dette 

1867 

$     c. 

93,046,051  73 

96,896,666  20 

112,361,998  39 

115,993,706  76 

115,492,682  76 

122,400,179  36 

129,743,432  19 

141,163,551  33 

151,663,401  62 

161,204,687  86 

174,675,834  97 

174,957,268  96 

179,483,871  21 

194,634,440  68 

199,861,537  51 

205,365,251  97 

202,159,104  30 

242,482,416  21 

264,703,607  43 

273,164,341  11 

273,187,626  43 

284,513,841  89 

287,722,062  76 

286,112,295  10 

289,899,229  62 

295,333,274  10 

300,054,524  74 

308,348,023  96 

318,048,754  87 

325,717,536  73 

332,530,131  33 

338,375,984  23 

345,160,902  54 

346,206,979  92 

354,732,432  52 

366,358,476  59 

361,344,098  37 

364,962,512  17 

377,678,579  80 

392,269,680  39 

379,966,826  09 

408,207,158  25 

478,535,427  02 

470,663,045  99 

474,941,487  42 

508,338,591  77 

483,232,555  24 

544,391,368  86 

700,473,814  37 

936,987,802  42 

1,382,003,267  69 

1,863,335,898  89 

2,676,635,724  77 

3,041,529,586  91 

2,902,482,117  04 

2,902,347,136  96 

2,888,827,236  65 

2,819,610,470  28 

2,818,066,522  94 

2,768,779,184  55 

2,726,298,717  38 

2,677,137,242  92 

2,647,033.973  32 

2,544,586,410  96 

S     c. 

17,317,410  36 

21,139,531  46 

36,502,679  19 

37,783,964  31 

37,786,165  11 

40,213,107  32 

29,894,970  55 

32,838,586  91 

35,6.^5,023  60 

36,6.53,173  78 

41,440,525  94 

34,595,199  05 

36,493,683  85 

42,182,8.52  07 

44,465,7.57  11 

51,703,601  19 

43,692,389  84 

60, 320,. 565  95 

68,295,915  29 

50,005,234  02 

45,872,8.50  99 

49,982,483  73 

50,192,021  11 

48,579,083  33 

52,090,199  11 

54,201,839  66 

58,. 373, 485  13 

62,164,994  48 

64,973,827  78 

67,220,103  96 

70,991,534  87 

74,419,585  32 

78,887,4.55  94 

80,713,173  03 

86,2.52,428  83 

94,529,386  97 

99,737,109  50 

104,094,793  57 

111,454,413  20 

125,226,702  64 

116,294,966  13 

130,246,298  41 

154,605,147  85 

134,. 394, 499  66 

134,899,435  39 

168,419,131  06 

168,9.30,929  .56 

208,394,518  72 

251,097,731  16 

321,831,631  40 

.502,816,969  89 

671.451.836  39 
1.102.104,692  33 

792,660,963  12 
561,603,1.33  35 
480,211,335  23 
435,050,367  91 
401,827,195  40 

400.628.837  35 
.379,048,085  13 
378,464,347  29 
380,287,010  00 
421,529,268  22 
366,822,452  25 

$ 

75,728,641  37 

75,757,134  74 

75,859,319  20 

78,209,742  45 

77,706,517  65 

82,187,072  04 

99,848,461  64 

108,324,964  42 

116,008,378  02 

124,551,514  08 

133,235,309  03 

140,362,069  91 

142,990,187  36 

152,451,588  61 

155,395,780  40 

153,661,6.50  78 

158,466,714  46 

182,161,850  26 

196,407,692  14 

223,159,107  09 

227,314,775  44 

2.34,. 531,. 3.58  16 

237,530,041  65 

237,. 533, 211  77 

237,809,030  51 

241,131,434  44 

241,681,0.39  61 

246,183,029  48 

253,074,927  09 

258,497,432  77 

261,538,596  46 

263,9.56,398  91 

266,273,446  60 

265,493,806  89 

268,480,003  69 

271,829,089  62 

261,606,988  87 

260,867,718  60 

266,224,166  60 

267,042,977  75 

263,671,859  96 

277,960,8.59  84 

323,930,279  17 

336, 268,. 546  33 

.340,042,052  03 

339,919,460  71 

314,301,625  68 

3.35,996,850  14 

449,376,083  21 

615,156,171  02 

879,186,297  80 

1,191,884,062  50 

1,574,531,032  44 

2,248,868,623  79 

2,340,878,983  69 

2,422,135,801  73 

2,453,776,868  74 

2,417,783,274  88 

2,417,437,685  59 

2,389,731,099  42 

2,347,834,370  09 

2,296,850,2.32  92 

2,225,504,705  10 

2,177,763,958  71 

.$      c. 

-S     c. 

1868 

28,493  37 

102, 184  46 

2,350,423  25 

1869 

1870 

1871 

503,224  80 

1872 

4,480,554  39 
17,661,389  60 
8,476,502  78 
7,683,413  60 
8,543,136  06 
8,683,794  95 
7,126,760  88 
2,628,117  45 
9,461,401  25 
2,944,191  79 

1873 

1874 

1875 

1876 

1877 

1878 

1879 

1880 

1881 

1882 

1,734,129  62 

1883 

4,805,063  68 

23,695,135  80 

14,245,841  88 

26,751,414  95 

4,155,668  35 

7, 216,. 582  72 

2,998,683  49 

3,170  12 

275,818  74 

3,322,403  93 

549,605  17 

4,501,989  87 

6,891,897  61 

5,422,505  68 

3,041,163  69 

2,417,802  45 

2,317,047  69 



1884 

1885 

1886 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895 

1896 

1897 

1898 

1899 

1900 

779  639  71 

1901 

2,986,196  80 
3,349,085  93 

1902 

1903  

10  222  100  75 

1904 

739  270  27 

1905 

5,356,448  00 
818,811  15 

1906 

1907  9  mo 

3.371  117  79 

1908 

14,288,999  88 

45,969,419  33 

12,338,267  16 

3,773,505  70 

1909 

1910 

1911 

1912 

122,591  32 

1913  

25,617,835  03 

1914 

21,69.5,224  4è 

113,379,233  07 

165,780,087  81 

264,030,126  78 

312,697,764  70 

382,646,969  94 

674,337,-591  35 

92,010,359  90 

81,256,818  04 

31,641,067  01 

1915 

1916 

1917 

1918 

1919 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

35,993,593  86 

1925 

345,589  29 

1926 

27,706,586  17 

1927 

41,896,729  33 

1928 

1929 

50,984,137  17 
71,345,527  82 

1930 

47,740,746  39 

2,421,138,136  66 

319,102,819  3? 
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TABLEAU  COMPARATIF  DES  RECETTES  PROVENANT    DES  TAXES 

DE  GUERRE 


Année 

Banques 

Compa- 
gnies 
de  fiducie 
et  de  prêts 

Compa- 
gnies 
d'assurance 

Profits 
d'affaires 

Impôt  sur 
le  revenu 

Taxes  des 

ventes, 

chèques, 

transport,  etc. 

Total  des 

recettes 

de  la  taxe 

de  guerre 

1914-15 

S          c. 

S        c. 

S        c. 

•S         c. 

%          c. 

$          c. 

98,056  95 

1,536,837  94 

2,059,583  81 

2,227,389  93 

11,888,508  40 

15,587,706  70 

78,803,099  18 

73,656,488  83 

106,482,718  08 

120,676,375  89 

85,810,717  42 

98,097,105  81 

105,613,160  00 

90,222,931  32 

83,007,282  78 

63,409,143  14 

%          c. 
98,056  95 

1915-lG 

1,300,446  80 
1,114,023  30 
1,115,757  65 
1,099,764  44 
1,170,223  45 
1,257,533  70 
1,293,697  43 
1,244,437  14 
1,236,957  57 
1,217,753  85 
1,176,868  95 
1,174,664  95 
1,224,644  46 
1,242,398  99 
1,408,419  60 

324,249  91 
202,415  48 
269,129  08 
323,340  02 
274,216  28 
293,801  94 
283,994  35 
312,391  39 
308,632  10 
315,314  88 
326,713  80 
335,367  65 
345,429  85 
7,640  88 

459,247  07 
419,698  83 
496,540  55 
546,113  86 
638,730  76 
807,667  12 
749,958  75 
852,328  12 
857,586  98 
867,901  96 
950,220  85 
947,829  95 
999,003  34 
894,863  98 
74,415  87 

3,620,781  72 

1916-17. . 

12,506,516  72 

21,271,083  57 

32,970,061  81 

44,145,184  48 

40,841,401  25 

22,815,666  58 

13,031,461  80 

4,752,680  89 

2,704,427  37 

1,173,448  55 

710,102  19 

956,031  44 

455,232  27 

173,300  45 

16,302,238  14 

1917-18 

25,379,900  78 

1918-19.. 
1919-20. . 
1920-21.. 
1921-22. . 
1922-23. . 
1923-24. . 
1924-25.. 
1925-26. . 
1926-27. . 
1927-28.. 
1928-29. . 
1929-30. . 

9,349,719  80 
20,263,739  91 
46,381,824  31 
78,684,354  80 
59,711,538  37 
54,204,027  99 
56,248,042  82 
55,571,961  57 
47,386,309  22 
56,571,047  39 
59,422,323  25 
69,020,726  23 

56,177,508  33 
82,079,801  58 
168,385,327  50 
177,484,160  74 
181,634,874  90 
182,036,261  42 
147,164,158  30 
157,296,319  53 
156,167,433  96 
150,319,087  80 
145,029.742  15 
134,086,005  29 
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État  indiquant  la  partie  de  la  dette  fondée  du  Canada,  payable  à  New- York, 
le  31  mars  1930,  et  l'intérêt  annuel  payable  sur  ladite  somme 


Emprunt  de  1915-35. 

Emprunt,  service  public  1916. 

Emprunt  de  1922-52 

Emprunt  de  1926-36 


Intérêt  total. 


Intérêt 
pour  cent 


S 


40,000,000  00 


40,000,000  00 


1,800,000  00 


Intérêt 

à5 

pour  cent 


$         c. 

874,000  00 

25,000,000  00 

100,000,000  00 


125,874,000  00 


293,700  00 


Total 


874,000  00 

25,000,000  00 

100,000,000  00 

40,000,000  00 


165,874,000  00 


8,093,700  00 


Echéance 


1er  août  1935 
1er  avril  1931 
1er  mai  1952 
1er  fév.  1936 


Appendice  n°  4 

État  du  fonds  consolidé  du  Canada,  au  31  mars  1930 


— 

Débit 

Crédit 

A  balance,  suivant  les  comptes  publics  de  1928—29 

$          c. 

$             c. 

595,922,837  06 

357,779,794  07 

94,995  75 

6,700,000  00 

lV,071  29 

3,026.949  28 
3,731,535  58 

S             c. 

Au  montant  des  dépenses  de  1929-30 — 

Dépenses  ordinaires (détails  page  4) 

Dépenses  spéciales — 
Ajust.  des  réclam,  de  guerre (détails  page  32) 

Réparations — Réclamations  pour  compensation. . . . 

Coût  de  l'émission  des  empr (détails  page  32) 

Frais  divers — 
Loi  de    la    pension    de    retraite    du    Service    civil    de 
1924,  Chap.  24,  S.R.  1927  (Contribution  du  Gouv. 
au  fonds) 

1,892,590  92 
302,827  43 
300,000  00 

8,311  00 

475,055  11 
5,297  15 

42,241  33 
626  34 

Halifax,  cale  sèche — différence  entre  le  coût  et  le  prix 
de  vente       .    . 

Halifax  Shipyards  Limited— Paiements  reçus  sur  le 
compte  du  principal  et  crédités  au  revenu  casuel . . 

Ottawa— édifices— rues  Elgin  et  Sparks — Récupéra- 
tion de  matériaux,   crédités  en  premier  lieu  au 
revenu  casuel,  transférés  au  compte  de  capital 

Fonds  des  trav.  à  niv.  de  ch,  de  fer  9-10  Geo.  V, 
Chap.  30 

Chem.  de  fer  et  canaux,  transfert  de  chèques  imp.. . 

Chèques  en  cours  payés  pendant  les  années  1927-28-29 
et  1930,  portés  au  compte  de  chèques  impayés; 
transférés  au  compte  du  revenu  casuel 

Revenu  de  la  taxe  de  guerre,  des  compagnies  de  fidu- 
cie et  de  prêts— Remb.  en  excédent  du  revenu 

Comptes  improductifs,  rayés  et  imputés  au  fonds  con- 
solidé (annexe  27) 

Par  montant  des  revenus  de  1929-30— 

Revenus  ordinaires (détails  page  5) 

441,411,806  18 
35  293  78 

Recettes  spéciales — 
Ajustement  des  réclamations  de  guerre,  rembourse- 
ments sur  dépenses  de  l'année  précédente 

Recettes  en  réparations  allemandes 

4,325,274  30 

Excédent  de  la  Commission  du  blé  du  Canada 

173,235  53 
6,201  19 

474  62 

Jugements  de  la  Cour  de  l'Echiquier  sur  vap.  Lord 
Dufferin 

Différence  en  souscriptions  non  payées.  Emprunt  de 
la  Victoire   1917-1918— Compte  des  souscriptions 
non  payées 

Par  balance,  fonds  consolidé,  31  mars  1930 

521,320,897  43 

967,273,183  03 

967,273,183  03 
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Appendice  n°  5 

Fonds  d'amoktissement 


A  qui  payé 

Emprunts 

Nature  des  placements 

Taux 

de 

l'intérêt 

Montant 
acheté 

Total 

Diverses  personnes.. 

Emprunt  de  1909-34. 
Emprunt  de  1930-50. 

Emprunt  de  1940-60. 

Emprunt  de  guerre.. 

Valeurs  canadiennes 

Emprunt  de  1947 

Emprunt  de  1938 

Emprunt  de  1909-34 

Emprunt  de  1930-50 

Emprunt  de  1947 

Emprunt  de  1938 

Emprunt  de  1909-34 

Emprunt  de  1930-50 

Emprunt  de  1940-60 

Emprunt  de  1947 

Emprunt  de  1938 

Emprunt  de  1909-34 

Emprunt  de  1930-50 

Emprunt  de  1940-60 

Emprunt  de  1916-31 

f 

il 
f 

4 

f 

3è 
4 
5 

4,331  33 
242,790  74 
323,529  14 
141,385  93 

712,037  14 

1,832,638  76 

1,054,898  62 
412,000  00 

Diverses  personnes.. 

4,936  03 

220,927  80 

258,001  74 

1,236,724  64 

112,048  55 

Diverses  personnes.. 

3,893  33 
405,436  43 
282,399  27 
202,561  32 
160,608  27 

Diverses  personnes.. 

4,011,574  52 
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Appendice  n°  8 

Frais  d'administration 


A  qui  payé 


Service 


G.  S.  Nicol 

Jas.    Pairy 

R.  N.  Genge... 
R.  T.  Waymark 
A.  Sutherland . . . 
S.  M.  Vyse 


P.  Pope 

D.  A.  McKinnon 
H.  S.  Stewart... 
H.  T.  Currie.... 


A.  G.  Johnston., 
R.  W.  Congdon. 

F.  J.  Wilks 

G.  D,  Hamlin.. 
J.  H.  Webber. . . 
A,  M.  Burgoyne 
P.  G.  Shore 


Banque  d'Epargnes  de  la 
ville  et  du  district  de 
Montréal,  Que. 


W.Winsby. 
E.  P.  Blyth 
G.  M.  Bury 
M.  Beaton,. 
G.  Colhoun, 


Bureaux  des  .\d joints  du 
Receveur  général 


Bureau  de  l'adjoint  du  Receveur  général,  Calgari/,  Alla. 

Salaire,  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 

"       1er     ''     1929   "   31       "     1930 

"       1er     "     1929   "   31       "     1930 

"       1er     "     1929   "   31       "     1930 

1er     "     1929   "   31       "      1930 

12  juillet  1929   "     4  août  1929 


Contingences,  y  compris  impressions  et  papeterie. . 


Bureau  de  V adjoint  du  Receveur  général,  Charlottetown. 
I.-P.-E. 

Salaire,  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 

"       1er     ''     1929   "   31       "     1930 

"       1er     "     1929   "   31       "     1930 

"       1er     "     1929   "   31       "     1930 


Contingences,  y  compris  impressions  et  papeterie,. 


Bureau  de  l'adjoint  du  Receveur  général,  Halifax,  N.-E. 

Salaire,  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 

1er     "     1929   "   31       "     1930 

1er     "     1929   "   31       "     1930 

1er     "     1929   "   31       "     1930 

1er     "     1929   "   31       "     1930 

1er     "     1929   "   31       "     1930 

12  août  1929   "    15  sept.    1929 


Contingences,  y  compris  impressions  et  papeterie. 


Bureau  de  l'adjoint  du  Receveur  général,  Montréal, 
Que. 

Montant  payé  à  cette  institution  pour  avoir  agi 
comme  Adjoint  du  Receveur  général  pendant 
l'exercice  fini  le  31  mars  1930 

Contingences,  y  compris  impressions  et  papeterie. . 


3,240  00 
2,460  00 
1,755  00 
1,440  00 
990  00 
50  81 

9,935  81 
352  81 

Bureau  de  l'adjoint  du  Receveur  général,  Régina,  Sask 


Salaire,  1er  avril  1929  au  31  mars  1930. 
"       1er     "     1929   "   31       "     1930. 

1er  "  1929  "  31  "  1930. 
"       15  juin.   1929  "     4  août   1929.. 

1er  avril  1929   "   31  mars  1930. 


Contingences,  y  compris  impressions  et  papeterie. 
A  reporter 


2,900  00 
1,980  00 
1,620  00 
1,380  00 


7,880  00 
243  52 


3,240  00 

2,460  00 

1,920  00 

1.620  00 

1,335  00 

1,380  00 

83  38 

12,038  38 

379  96 

20,000  00 
884  86 


3,240  00 

2,460  00 

1,875  00 

48  39 

810  00 

8.433  39 
386  44 

10,288  62 


8.123  52 


12.418  34 


20,884  86 


6.819  83 


,535  17 
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A  qui  payé 


Service 


%        c. 


%       c. 


Report . 


J.E.Wilson 

E.  H.  Cameron. . 
G.  T.  Corbett.... 
H.  W.  Thompson 
H.  P.  Humphrey 

F.J.Ord 

G.  M.  Sage 


Bureau  de   Vadjoini  du  Receveur  général,   St-Jean, 

N.-B. 
Salaire,  1er  avril  1929  au  1er  juill.  1929 


K.  Frederickson 

S.A.  Staden 

G.  A.  Ivey 

J.  J.  Hannon 

F.  E.  Ruhl 

A.  B.  Hounsom 

M.  A.  M.  Livingstone 

Alf.  Maude 

J.  H.  O'Neill 

F.  Goodman 

H.  R.  Roberts 

P.  MacLeod 

R.J.  Lillie 

B.  A.  Thompson 

R.  E.  Duncan 

A.  W.  Jones 

S.  Lachoski 

O.  M.  Lorimer 

G.  Dowling 

W.  H.  Pyatt 

Jas.  March 


D.  B.  McConnan 

Geo.  Watts 

G.  H.  Llewellyn. 

A.W.Webb 

W.J.Mullin 

E.  Dumbleton. . . 
V.  M.  Lawson... 


Wm.  Mort  on 
S.  J.  Perkins 
T.  Knight... 
F.  D.  Ross.. 
F.  George... 


1er     " 

1929   ' 

'   31 

mars 

1930 

1er     " 

1929   ' 

'   31 

a 

1930 

1er     " 

1929   "   31 

et 

1930 

1er     " 

1929   ' 

'   31 

" 

1930 

1er     " 

1929   "    17 

oct. 

1929. 

26  août    1929   "   31  mars 
igences,  y  compris  impressi 

1930. 

Conti 

5ns  et 

Bureau  de  Vadjoini  du  Receveur  général,  Toronto,  Ont. 


Salaire,  1er  avril 

1er     " 

1er     " 

1er     " 

1er     " 

1er     " 

1er     " 

1er     " 

1er     " 

1er     " 

1er     " 

1er     " 

1er     " 

1er     " 

1er     " 

16  janv. 

1er  avril 

1er     " 

1er  nov. 

1er  avril 

1er     " 


1929  au  31  mars  1930 

1929  "  31       "  1930 

1929  "  31       "  1930 

1929  "  31       "  1930 

1929  "  31       "  1930 

1929  "  31       "  1930 

1929  "  31       "  1930 

1929  "  31       "  1930 

1929  "  31       ''  1930 

1929  "  31       "  1930 

1929  "  31       "  1930 

1929  "  31       "  1930. 

1929  "  31       "  1930 

1929  "  31       "  1930, 

1929  "  28  oct.  1929. 

1930  "  31  mars  1930 
1929  "  31  "  1930, 
1929  "  31  "  1930, 
1929  "  19  nov.  1929 
1929  "  31  mars  1930 
1929  "  31       "  1930. 


Contingences,  y  compris  impressions  et  papeterie. 


Bureau  de  Vadjoini  du  Receveur  général, 
C.-B. 


Viciori 


Salaire,  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 

1er     "     1929  "  31       "  1930 

"       1er     "     1929  "  31       "  1930 

"       1er     "     1929  "  31       "  1930 

1er     "     1929  "  31       "  1930 

1er  sept.  1929  "  24  sept.  1929, 

''       1er  avril  1929  "  31  mars  1930, 


Contingences,  y  compris  impressions  et  papeterie. 


Bureau  de  Vadjoini  du  Receveur  général,  Winniycg, 
M  an. 

Salaire,  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 


1er     "     1929  "  31 

1er     "     1929  "  31 

1er     "     1929  "  31 

4  juillet  1929  "  31 

A  reporter 


1930. 
1930. 
1930. 
1930. 


810  00 
2,460  00 
1,755  00 
1,380  00 
1,155  00 
621  61 
647  42 


,829  03 
286  44 


4,200  00 

3,240  00 

2,070  00 

1,965  00 

1,620  00 

1,380  00 

1,515  00 

1,515  00 

1,515  00 

1,170  00 

1,170  00 

1,140  00 

1,080  00 

1,275  00 

412  26 

147  75 

720  00 

810  00 

36  00 

1,080  00 

1,260  00 


29,321  01 
1,056  95 


3,240  00 
2,250  00 
1,755  00 
1,380  00 
1,170  00 
57  50 
1,095  00 


10,947  50 
549  89 


3,660  00 
2,700  00 
1,920  00 
1,620  00 
801  29 


10,701  29 


60,535  17 


9,115  47 


30.377  96 


11,497  39 


11,525  99 
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A  qui  payé 


Service 


M.  E.  Bowyer 

W.  D.  T.  Shortreed 
A.  A.  Gugin 


Report 

Bureau  de  Vadjoint  du  Receveur  général,   ]Vi7inipeg 
M  an. — Fin 

Salaire,  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 

Salaire,  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 

Salaire,  1er  avril  1929  au  22  juin    1929 

Contingences,  y  compris  impressions  et  papeterie.. 


Récaintulation 

Salaires,  bureaux  des  Adjoints  du  Receveur  Général 

Paiements  à  la  Banque  d'Epargnes  de  la  ville  et  du 

dist.  de  Montréal,  Que.,  pour  agir  comme  adjoint 

du  Receveur  Général  de  Montréal  et  pour  travail 

de  transfert  de  bons 

Contingences,  y  compris  impressions  et  papeterie. . 


Banque  de  Montréal,    Lon- 
dres, Ang 


Timbres  de  billets  anglais,  timbres-poste,  etc. 


Timbres  de  billets 

Timbres-poste 

Composition  de  timbres  de  droit. 


Moins— Divers  honoraires  reçus  pour  émission  de 
certificats  d'actions  au  porteur 


Banque  de  Montréal,  Lon- 
dres, Ang 

<<  (( 

Banques     diverses,     New- 
York 

Banque  de  Montréal,  New- 
York. 
Banques  diverses 

P.  S.  Ross  &  Sons 

Canadian  Bank  Note  Co., 

Ltd.,  Ottawa,  Ont 

((  (( 

<(  « 

<(  t( 

Ault   and    Wiborg   Co., 

Toronto,  Ont 

Ayers,  Ltd.,  Lachute  Mills, 

Québec 

Barrett  Bros 

Impérial    Oil    Co.,     Ltd., 

Toronto,  Ont 

Laurentian  Stone  Co.,  Ltd., 

Ottawa,  Ont 

Mahoney    &     Rich,    Ltd., 

Ottawa,  Ont 


Prime  pour  paiement  d'intérêt  sur  la  dette  publique, 
etc. 

Courtage  sur  achat  de  fonds  d'amortissement 

Pour  services  comme  agents  financiers  à  Londres, 

Ang.,  pendant  l'année  finie  le  31  décembre  1929 

à  £150  par  million  de  dette 

Prime  pour  encaisser  les  coupons  du  Dominion  du 

Canada  et  de  l'intérêt  enregistré 

Honoraires  pour  enregistrement  de  bons  domiciliés 

à  New- York 

Commission  de  1  de  1%  pour  encaisser  les  coupons 

du  Dominion  du  Canada 

Vérification 


Imj^ression  des  billets  du  Dominion,  etc. 

Impression  des  billets  du  Dom .  et  taxe  des  ventes 

Encre,  etc. , 

Services  de  journaliers 

Pour  refaire  un  coupe-papier 

Rouleaux  pour  presse 


Feutre  de  bois. 
Bois  ouvré 


Huile,  essence,  etc 

Chaux 

Camionnage  et  fret 

A  reporter. 


10,701  29 


1,200  00 

1,380  00 

243  00 


13,524  29 
556  39 


100,909  41 


20,000  00 
4,697  26 


1,385  44 

844  65 
197  10 


2,427  19 
485  20 


9,002  11 

46,750  22 

16,048  02 

5,750  00 

11,839  60 
37,000  00 


580,236  05 

170  75 

1,952  18 

693  20 

111  50 

175  20 
2  20 

7  45 

17  70 

2  80 


111.525 


14,080  68 


125.606  67 


125,606  67 


1,941 


126,389  95 


583,369  03 


253,938  61 
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A  qui  payé 


Service 


$        c. 


%        c. 


Report . 


Miller  &  Richard,  Toronto 

Ont 

Ottawa    Drug    Co.,    Ltd. 

Ottawa,  Ont 

Pritchard- Andrews    Co., 

Ltd.,  Ottawa,  Ont 

J.  S.  Robertson,  Montréal 

Que 

Simonds,  Canada  Saw  Co., 

Ltd 

Waterous,  Ltd 

Wright     Builders     Supply 

Ltd 

F.  Rowe 

P.  S.  Harper 

E.  J.  Theobalds 

B.  Becker 

D.  Campbell 

F.  Jones 

M.  B.  Little 

A.  B.  Litle 

M.  Paget 

D.  M.  Racine 

B.Flesher 

M.Boily 

D.  A.  Brown 


Impressions  des  billets  du  Dominion,  etc — Fin. 

Parties  d'une  presse 

Cendres  de  soude 


Dés  en  acier. 


Rouleaux  de  presse  cylindrique. 


Coupe-papier,  etc. 
Tuyau  à  douches. 


Chaux 

Salaire,  1er  avril  1929  au  31  mars  1930. 


1er 
1er 
1er 
1er 
1er 
1er 
1er 
1er 
1er 
1er 
1er 
1er 


1929 
1929 
1929 
1929 
1929 
1929 
1929 
1929 
1929 
1929 
1929 
1929 


1930. 
1930. 
1930. 
1930. 
1930. 


1930 

1930 

1930  (moins  11  jrs) 
31  mars  1930(moins  2  jrs) 
31  "  1930(moins5jrs) 
31       '•      1930 


Banque  de  Montréal,  New- 
York 


Banque  de  Montréal,  Lon- 
dres, Ang 


Impressions,  annonces,  messageries,  etc. 


Frais  du  bureau  des  essayages. 
Caisses  d'emballage 


rç  de  un  pour  cent  de  commission  pour  la  manipula- 
tion des  coupons  Roumains  et  Grecs 

Publicité 

Impressions  et  papeterie 


Banque  de  Montréal,  Otta- 
wa  

Département  des  Impres- 
sions publiques  et  de  la 
papeterie,  Ottawa,  Ont. . 

Diverses  compagnies  de 
messageries 


Fret 

Câblogrammes 

Affranchissement  et  enregistrement  des  bons. 


Impressions  et  papeterie 


Messageries $    70, 790  69 

Moins  remboursements 639  31 


Banque  de  Montréal 

Courtney,  Sears  &  Brennan. 

Greene  &  Robertson 

Trésorier  provincial,  Toron- 
to  

Enregistreur,  Chem.  de  fer 
Nat.  Canadiens. 


Capital  Motors,  Ltd.,  Ot- 
tawa  


.assurance . 


23  55 

342  35 

5,347  32 

131  20 
2  50 


Moins  remboursements. 


5,846  92 
1,361  22 


F.  Berryman 

Percepteur  des  Douanes . . . 
Dudley  Lock  Corporation 

26    North    Franklin    St. 

Chicago 

Canadian  Bank  Note  Co. 

Ltd 


Limousine    Franklin,    $4,773.50,    moins   allocation 

pour  voiture  usagée,  $1,000 

Services  et  frais  de  voyages 

Droits  et  taxes  de  vente 


Serrures 

Feuilles  pour  reliure  à  feuilles  mobiles. 
A  reporter 


583,369  03 


78  19 

336  26 

8  16 

52  89 

31  32 
30  00 

10  20 

1,680  00 

1,200  00 

1,560  00 

840  00 

840  00 

840  00 

840  00 

840  00 

840  00 

815  16 

835  48 

828  71 

840  00 


52  09 
30  20 


818  86 
418  54 
275  81 

3  63 
1  53 

4  01 

86  54 


11.117  73 


70,151  38 


4,485  70 

3,773  50 

700  45 

1  47 


10  47 
15  30 


253,938  61 


596,715  40 


91,947  21 


Se  0,654  CI 
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A  qui  payé 


Service 


$        c. 


Grant,    Holden,    Graham 
Ltd.,  Ottawa,  Ont 

A.  E.  Hicks 

J.  A.  Mayer,  Montréal,  Que 
O.  B.  McClintock  Co.,  Min 

neapolis,    Minn 

B.  Mullin 

Ottawa     Typewriter     Co. 

Ltd.,  Ottawa,  Ont 

New    York    Central    Rail 

road,  New  York 

Porter    Safety     Seal    Co. 

Chicago,  111 

Pritchard-Andrews    Co., 

Ltd.,  Ottawa,  Ont 

Enregistreur,  Ch.  fer  N.C.. 
McFarlane-Douglas    Co., 

Ltd.,  Ottawa,  Ont 

Steel  Equipment  Co.,  Ltd. 

Ottawa,    Ont 

Thomton   &    Truman,    Ot 

tawa.  Ont 

L.  E.  Waterman  Co.,  Ltd. 

Montréal,  Que 

E.  C.  Young,  Ottawa,  Ont 

Diverses  personnes 

Diverses  personnes 

E.  C.  Campbell 

R.  W.  Congdon 

H.  T.  Currie 

R.  C.  Herdman 

S.  L.  Livingstone 

J.  W.  McFarlane 

S.  P.  McCavour 

V.  D.  McElary 

B.  G.  Mcintyre 

J.  P.  Melvin 

P.Pope 

A.  Schryer 

H.  W.  Thompson 

W.  Winsby 

P.  B.  Wooster 

W.  A.  Bradley  (chauffeur). 
CE.  Clarke  (chauffeur) . . . 
L.  Lussier  (chauffeur) 


A.  Stansfield 

G.  J.  Mackay 

J.  W.  Bain 

Travail  de  commis 


Waltor  Duncan. 


A  reporter 

Impressions,  annonces,  messageries,  etc. — Fin 

Sacs  à  monnaie 

Nettoyage  de  serrures-horloges 

Plomb  pour  sceller  les  sacs  à  monnaie 

Inspection  d'appareils  avertisseurs  contre  voleurs.. . 
Copie  témoignage 

Calculateur  Odhner 

Fret  et  camionnage 

Sceaux 

Estampes  en  acier  et  caoutchouc 

Enregistrement  de  bons 

Boîte  en  métal 

Tasseaux  pour  manettes  de  camions  et  pneus  en 

caoutchouc 

Réparations,  etc 

Réparations  de  plumes-réservoirs 

Services  de  rapports  sténographiques 

Contingences  de  bureau,  division  de  la  Monnaie 

Entretien,  réparations,  etc.  des  autos  et  camions 

départementaux 

Frais  de  voyage 

<( 
<< 
<< 

(( 
(< 

Salaire,  1er  avril  i929  au  31  mars  1930 

1er  avril  1929  au  31  mars  1930 

"       1er  août  1929  au  31  mars  1930 


Statutaire,  Loi  du  cours  monétaire,  1910 
Essayage  de  Pyx 


Salaire  et  contingences  de  Walier  Duncan,  officier  spéc 

d^investig,  sous  la  direction  du  ministère  des 

Finances 


Salaire  1er  avril  1929  au  31  mars  1930. 
Contingences 


Travail  de  comm,is  relatif  au  transfert  et  à  V enregistre- 
ment  des  bons 


91,947  21 


232  05 

22  00 

130  00 

100  00 
31  20 

225  00 

17  71 

62  50 

7  50 
3  53 

9  85 


850,654  01 


22  44 

624  20 

9  04 

307  20 

19  55 

1,941  17 

49  85 

227  82 

50  40 

48  90 

49  40 

144  30 

164  50 

73  90 

105  80 

854  65 

100  72 

80  05 

167  00 

168  65 

755  65 

1,770  00 

1,620  00 

960  00 

103, 103  74 

180  65 

177  80 

■  191  15 

30  55 

580  15 

3,670  00 
1,860  05 


Diverses  personnes. 


Travail  de  commis. 


5.530  05 


55.898  50 


1.015,766-45 
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Taux 

Montant 

des 
achats 

Montant 
de  la 
prime 

Total 

Prime  sur  fonds  de  New- York  achetés 

% 

If 

%          c. 

8,000,000  00 

2,600,000  00 

100,000  00 

300,000  00 

$          c. 

40,000  00 

27,625  00 

1,156  25 

4,125  00 

$          c. 

72,906  25 
69  28 

Escompte  et  change  sur  divers  articles 



72,975  53 

14071-5 
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Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  Tannée  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 


Re- 
traité 
en 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  1 

Loi  de  la  pension  et  de  la  retraite 
du  sei-vice  civil  de  1870,  chap. 
17,  S.R.  de  1906. 

Abbott,  S.  A 

Aikens,  J 

Ainsborough,  Thos 

AUan,  F.  J 

Allen,  Geo.  G 

Allen,  H.  S 

Allwell,  R.  J 

Almon,  A.  W 

Ami,  Henry 

Anderson,  F.  C 

Archambault,  Marie  P 

Archambault,  R 

Archer,  Wm 

Ardagh,  Henry 

Armstrong,  Thos 

Ashby,  A.  H 

Ashe,  Ed 

Ashmead,  H.  A 

Asselin,  J.  E 

Ayotte,  J.  E 

Backhouse,  W  m 

Bailey,  Geo.  O 

Baldwin,  H.  A 

Bail,  Thos 

Ballantine,  Elizabeth 

Barber,  K.  A 

Barcelo,  Edouard 

Barrett,  John  K 

Bathurst,  Jas.  W 

Bayly,  L.  D 

Beahen,  Denis 

Beale,  Thomas 

Beard,  F 

Beatty,  A 

Beaudry,  P.  A.  L.  A 

Beddoe,  C.  H 

Beers,  J.  M 

Belford,  Ethel 

Bell,  John 

Bellerive,  George 

Benjamin,  E.  H 

Bennett,  J.  H 

Bennett,  W.  E 

Bérubé,  Pierre  A 

Binks,  Geo,  J 

Bishop,  R.  S 

Blackadar,  A.  K 

Blaikie,  J.  A 

Blair,  H.  C 

Bliss,  T.  A.  D 

Blomfield,  Geo.  H 

Blondeau,  D.  S 

Boddy,  J.  S 

Bolger,  M.  K 

Bollard,  J.  H 

Booth,  Geo 

Borden,  J.  W 

Bouteilier,  G,  A 

Boville,  T.  C 

Bowser,  Francis 

Boys,  T.  R 

Bradley,  James 

Bray.  8 


Montant 
payé 


1,601  05 

1,779  47 

909  96 

2,375  33 

808  92 

694  32 

525  84 

1,213  29 

1,182  72 

1,559  04 

237  96 

909  96 

176  00 

388  56 

930  00 

960  00 

909  96 

855  48 

840  00 

890  64 

454  92 

360  00 

648  00 

818  40 

946  08 

1,367  28 

2,940  00 

2,239  92 

979  92 

399  98 

902  22 

408  47 

2,215  56 

1,260  00 

432  00 

2,788  32 

345  32 

314  64 

233  32 

367  50 

985  80 

540  00 

2,102  63 

334  32 

2,344  92 

1,958  04 

2,484  96 

689  40 

2,085  36 

163  33 

152  04 

1,642  08 

1,292  61 

1,336  92 

1,936  56 

1,119  96 

2,077  83 

1,893  84 

3,733  33 

186  65 

189  24 

260  88 

2,190  96 


Re- 
traité 
en 


1916 
1921 
1915 
1916 
1917 
1919 
1904 
^1921 
1913 
1910 
1921 
1918 
1922 
1901 
1916 
1921 
1921 
1917 
1911 
1911 
1922 
^1907 
1923 
1925 
1910 
1918 
1926 
1921 
1925 
1924 
1905 
1920 
1913 
1918 
1926 
1924 
1921 
1916 
1929 
1923 
1906 
1923 
1924 
1925 
1926 
1920 
1928 
1909 
1918 
1920 
1910 
1918 
1924 
1922 
1906 
1922 
1919 
1923 
1924 
1914 
1911 
1914 
1923 
1924 
1918 
1913 
1900 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  1 

Brennan,  P.  J 

Brett,  Wm 

Briegal,  Frederick 

Brough,  James  S 

Broughton,  Jas.  L 

Brown,  J.  H 

Buckley ,  Jas 

Bull,  G.  H 

Burrows,  Wm 

Bussell,  John 

Butler,  J 

Butler,  R.J 

Cairns,  A.  W 

Caldwell,  Thos 

Gameron,  Alex.  McK 

Campbell,  Jos.  H 

Caron,  A.  E 

Carrier,  Jos.  E 

Carty,  Wm 

Chamberlain,  A.  J 

Chamberlain,  H 

Chase,  Isaac 

Cheyne,  A.  J 

Chillas,  J.  P 

Chubbuck,  C.  E.  D 

Churchill,  James 

Clarke,  Chas.  F 

Clarke,  Geo 

Clark,  O.  S 

Cochrane,  J,  B 

Cochrane,  W.  C 

Code,  W.  A 

Coleman,  Charles 

Coleman,  Lilian 

Conway,  W.  A 

Cook,M.E 

Cooper,  W.  J 

Corbeil,  Ed 

Corcoran,  John 

Courtman,  John 

Cowan,  E 

Cox,  R.  H 

Cox,  R.  S 

Crabbe,  O.  R 

Crate,  A.  E 

Creighton,  H.  S 

Creighton,  R.  R 

Crisp,  A.  C 

Crowe,  Wm.  J 

Cunningham,  F.  H 

Curran,  Alfred 

Cushing,  James  J 

Cushing,  John 

Cuthbert,  W.  J 

Dale,  L.  E 

D'Aoust,  Omer 

Davidson,  J.  J 

Davison,  L.  D 

Deacon,  J.  L 

Dclaney,  E.  J 

Delisle,  Joseph 

De  Long,  Isaiah  P.  E 

Desaulniers,  D.  L 

Desiardins,  A.  W 

Devinney,  F.  J 

Dingman,  N.  J 

Dodds.  E.  W.  K 


Montant 
payé 


1,179  72 

1,054  80 

1,749  96 

1,662  48 

1,435  56 

1,697  40 

339  96 

98  77 

481  92 

309  00 

1,042  20 

1,238  08 

2,746  20 

522  00 

481  55 

951  00 

1,950  66 

979  92 

249  55 

504  00 

680  00 

840  00 

1,092  00 

2,272  32 

1,373  64 

140  00 

1,113  00 

583  32 

1,020  72 

998  80 

361  08 

1,411  56 

726  00 

624  00 

1,875  96 

1,369  56 

1,450  80 

450  72 

1,165  26 

1,008  00 

387  00 

1,176  00 

1,266  96 

1,063  92 

1,467  60 

1,119  96 

196  00 

840  00 

747  96 

2,800  00 

1,042  56 

516  40 

882  00 

1,051  80 

329  28 

951  96 

1,188  00 

665  64 

1,386  00 

939  12 

1,013  28 

430  68 

2,656  44 

1,119  96 

951  96 

1,890  00 

324  00 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  Tannée  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Re- 
traité 
en 

Nom 

Montant 
payé 

Re- 
traité 
en 

Nom 

Montant 
payé 

1920 

Pension  de  retraite  n°  1 
Dodds,  John 

$      c. 

1,270  80 

526  20 

979  92 

1,032  50 

1,755  60 

1,337  76 

1,057  44 

841  44 

2,013  60 

1,218  00 

1,470  00 

979  92 

1,764  00 

1,150  32 

1,035  14 

528  00 

727  92 

688  32 

549  96 

1,959  96 

1,050  00 

680  52 

49  00 

1,096  56 

921  60 

1,903  92 

2,152  50 

831  60 

638  52 

1,890  00 

1,152  00 

867  96 

2,625  00 

576  00 

197  52 

1,138  56 

204  00 

476  16 

1,176  00 

454  92 

699  96 

4,200  00 

806  40 

1,083  96 

785  28 

1,526  28 

1,399  92 

735  00 

151  32 

1,399  92 

1,805  13 

768  48 

307  80 

1,050  00 

1,174  44 

300  00 

1,701  78 

168  00 

677  52 

817  44 

1,200  72 

610  00 

446  64 

2,070  72 

1,050  00 

1,959  96 

1,301  16 

1905 
1920 

1898 
1923 

*1887 
1897 
1923 

*1904 
1921 

*1921 
1920 
1922 
1901 
1922 
1925 
1927 
1923 

*1922 
1897 

*1914 
1913 
1920 
1921 
1918 
1919 
1922 
1923 
1922 
1922 
1922 
1922 
1917 
1912 
1918 

*1918 
1920 
1922 
1921 
1922 
1916 

*1923 

*1907 
1921 
1924 

*1909 
1921 
1923 
1903 
1919 
1907 
1903 
1922 
1897 
1895 

n923 
1914 
1903 
1899 
1922 
1922 
1927 
1914 
1921 
1902 
1910 
1924 

Pension  de  retraite  n°  1 
Higgins,  Richard 

$      c. 
228  84 

1909 

Doller,  W.  J 

Hill,  W.B.  A 

927  96 

1917 

Doray,  J.  L.E 

Doucet  Eugène 

Hopkirk,  J.  E  

699  96 

1913 

House,  W.H       

1,287  96 

1924 

Doyle  Mary  C 

Howe,  Sydenham 

202  66 

1920 

Driver,  Thos 

Hudon,  A 

399  96 

1918 

Drummond,  Robt.  F 

Huggan,  Wm.  T 

1,973  28 

1922 

Duboulay,  A 

Hunt,  William  Josiah 

187  81 

1923 
1927 

Duplessis,  L.  J.  T.  R 

Eagleson,  John 

Hutty,  R.  H.  G 

lier,  B 

1,042  20 
163  33 

1917 

Isaacson,  H.  N 

1,559  76 

1919 

Eaton,  Wm.  P.            ... 

Jackson,  E.  S. 

794  64 

1922 

Eckhardt  W.  H.  A. 

Jackson, J. A               ... 

340  00 

1925 

Edwards,  E.  T 

James,  T.  C 

1,609  92 

1922 

Johnson,  B.  E 

559  92 

1914 

EUis,  Rachel  G 

Johnson,  J.  E 

2,113  92 

1905 

Farley,  J.  F 

Johnstone,  G 

1,609  92 

1921 

Ferguson,  Alex 

Johnstone,  W.  J 

2,099  97 

1912 

Finnegan,  Edward 

1,119  96 

1922 

Fleming,  J.  B 

Jones,  C.  J.    .           

612  48 

1923 

Florence  C. 

Jones  James  G 

473  52 

1909 

Flynn,  D.  J 

Jones,  L.  K 

2,799  96 

*1926 

Flynn,  John 

Jones,  R 

1,568  76 

1916 

Flynn,  Wm 

Jones,  W.  E.  C 

951  90 

1922 

Forest,  S 

Just,  C.  F 

2,799  96 

1920 

Portier,  L.  M 

Kavanagh,  CE 

1,991  16 

1924 

Poster,  A.  B 

1,848  00 

1924 

Poster,  Jas 

Kemp,  A.  E.          

1,854  96 

1916 

Frank, E  .                

Ketchum   F.  E. 

1,092  00 

1922 

Frazer,  A.  J 

Ketchum,  W.  Q 

962  50 

1922 

Frazer,  Peter 

Kimber,  W 

802  01 

1916 

French,  J.  L 

King,  Richard  M. 

1,189  92 

1922 

Frigon,  J.  A                 

Kinney  John 

610  68 

1903 

Gabriel,  J.  McN. 

Kirkpatrick  John  A 

1,260  00 
122  50 

1899 

Galbraith,  J 

Kirwan,  Philip  T 

1925 

Gaudry,  H,  D 

Gauthier,  Avila 

Landor,  A. 

801  08 

1909 

Lane   H.  B   S 

1,960  00 

1912 

Gauthier,  Pierre 

Langstone,  W.  H 

1,075  44 

1923 
1915 

Gendreau,  A.  B 

Gilkie,  H.A 

Gillespie,  Ed 

Lantier,  A.  A 

Lapointe,  T.  H 

2,164  56 
979  92 

1916 

Larivière  C. 

1.631  96 

1922 

Gisborne,  F.  H. 

Larose  Anatole 

425  00 

1921 

Godwin,  Jas 

785  34 

1922 

Golden,  J.J 

Gordon,  J.  McD 

Lawrence,  J.  W 

524  16 

1897 

LeBlanc  Chas.  P. 

111  58 

1920 

Gow,  W.  J 

LeBlanc  J  J 

55  00 

1918 

Graham,  Wm.  J 

1.050  00 

*1922 

Gray,  H.  H.  0 

Leduc,  C 

128  04 

1903 

Grenier,  Adolphe 

Lefebvre,  Louis  . 

1,119  96 

1921 

Grimason,  T 

Legault  0 

180  00 

1922 

Haie,  J.  S 

Hall,  William  S 

112  20 

1914 

Letteau,  H.           ... 

981  48 

*1912 

Hambly,  P.  H 

Lightfoot  F.  C. 

502  80 

1919 

Hanley,  Archibald 

Hanrahan,  P 

Lilley,  J.  H 

142  80 

1922 

Loan  J  B 

897  60 

1909 

Harper,  James  F 

Low,  A.  P 

3.099  96 

1923 

Harris,  G.  M 

264  00 

1904 

Harris,  J.  H 

Lynes  K. 

441  96 

1909 

Hawkesworth,  G.  A 

Lynn,  J 

758  40 

1922 

Hayes,  Jeremiah 

Lynton  T.  C. 

1,082  64 

1924 

Hayes,  John  J 

1  218  00 

1905 

Hayes,  W.  H 

520  44 

1914 

Hayward,  W.  G 

Mackay,  J.  E.B 

MacKillop,  J 

1921 

Hointz,  R.  M 

1,030  44 

1918 

HelliwpU    H    N 

240  00 

1914 

Henry,  K.  J.. 

Mackinnon,  W.  C 

637  92 

1921 

Hesson,  C.  A 

MacLeod,  J.  0 

2. 100  00 

14071—51 
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MINISTÈRE  DES  FINANCES 
Appendice  n°  10 — Suite 


Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  l'année  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  1 

Macpherson,  W.  T 

Magee,  R,  G 

Mailman,  J.  A 

Mainguy,  Philip  A 

Malcolm,  Jas 

Maracle,  F.  K 

Marceau,  J.  O 

Marshall,  J.W 

Martin,  J.C 

Martin,  Jules  G 

Mason,  Frederick 

Masse,  A 

Masters,  Chas.  H 

Mathieu,  A 

Matthewman,  E.  H 

May,  Ida  M 

Maynard,  M.  W 

Mercer,  R,  G 

Mercer,  Wm,  O 

Merrick,  K 

Miggins,  M 

Miller,  John  G 

Milne,  Chas 

Mitchell,  Wm 

Mofïat,  R.  B.E 

Mollard,  J.  T 

Montizambert,  Dr.  Fred 

Moon,  F.  G 

Moore,  T.  E 

Moren,  M.  J 

Morris,  Chas.  E 

Morrissey,  John 

Mulhern,  M.  M 

Mullin,  Thos 

Mundy,  W.  A 

Murphy ,  Wm 

Murray,  J.  P 

Myers,  Robt 

McAuley,  D 

McCarthy,  Nona 

McClive,  John 

McConnell,  R.  G 

McCormick,  Edgar 

McDonald,  B.  R 

McGovern,  J.  J 

McKenzie,  A 

McKeown,  J.  A 

McKinley,  C.  H 

McKinnon,  M 

McLaren,  Duncan 

McLellan,  N 

McMordie,  A 

xMcNair,  W.  C 

McNeil,  Neil 

McNeal,  W.  L 

M cNicol,  John 

McRobert,  W.  H 

McRoberts,  J.  E 

McRobie,  A,  J 

McRobie,  J.  T 

McShane,  J.  F 

McTaggart,  John 

Nesbitt,  Margaret  W 

Nevins,  N 

Newberry ,  I.  M 

Newbigging,  Thomas  L 

Newbury,  C.W 


Montant 
paj^é 


102  00 

979  92 

464  76 

326  62 

951  96 

366  36 

1,758  48 

2,380  00 

2,166  89 

156  00 

1,516  66 

1,119  96 

2,776  66 

1,033  20 

1,988  00 

696  00 

1,959  96 

1,991  16 

1,959  96 

1,171  32 

216  00 

687  12 

240  36 

1,082  64 

1,586  68 

1,260  00 

2,527  76 

2,162  16 

390  53 

1,431  48 

12  00 

582  12 

810  60 

288  24 

532  08 

415  92 

1,119  96 

654  36 

210  00 

1,056  96 

480  00 
3,950  88 

571  92 

2,155  92 

1,119  96 

79  33 

544  56 

69  96 

1,060  47 

319  32 

1,084  08 

481  92 
368  28 

1,420  21 

1,155  60 

1,470  00 

288  00 

1,197  00 

1,260  00 

1,092  00 

372  00 

322  00 

699  96 
302  40 
207  60 
476  40 

700  00 


Re- 
traité 
en 


1923 
^1911 
^1917 
1914 
1922 
1922 
1912 
1897 
1924 
1904 
1922 
1917 
1922 
1914 
1922 
1919 
1922 
1915 
1925 
1913 
1912 
1921 
1919 
1914 
1909 
1924 
1923 
1922 
1922 
1904 
1912 
1917 
1910 
1897 
1907 
1921 
1918 
1912 
1918 
1913 
1928 
1919 
1917 
1922 
1924 
1915 
1921 
1917 
•=1922 
1924 
1928 
1897 
1912 
1917 
n914 
*1921 
1906 
*1902 
1902 
n922 
1923 
1923 
1922 
1921 
1895 
1922 
1922 


Nom 


Pension  de  retraite  n° 

Newbury,  J.  C 

Newby,  Frank 

Newcomb,  Geo.  H 

Newsome,  A.  E 

Nicholls,  Wm 

Noël,  J.  P 

Nolet,  J.  G 

Nugent,  James 

O'Connell,  EUen  M 

O'Connor,  Mrs.  Eleanor 

O'Connor,  Jas 

O'Connor,  John  F 

O'Donoghue,  M.  J 

O'Leary,  Thos.  Jos 

Oliver,  F.  A 

O'Meara,  D.  D 

O'Neil,  H.  T 

O'Regan,  W.  H 

Orr,  D.  G.  E 

Ouellet,  F.  X 

Owen,  Charles 

Panneton,  CE 

Parish,  G.  H 

Park,  Robt.  H 

Parker,  Lewis 

Parry,  W.  S 

Parson,  B .  A 

Patrick,  Mary 

Payne,  Edward 

Pearce,  Wm 

Pearson,  W.  G.. .  _ 

Perkins,  Francis  N 

Plamondon,  O 

Plante,  Gaspard 

Plunkett,  Joseph  M 

Pollock,  G.B 

Pope,  Chas 

Porter,  E.  H 

Potter,  M.  J 

Pottinger,  David 

Power,  CE 

Power,  F.  J 

Power,  John  R 

Pringle,  Jas 

Prud'homme,  L.  T 

Ralph,  Arthur  R.  F 

Ramsden,  J.  A 

Ramsey,  W.  J 

Ratchford,  CE 

Raymond,  R 

Reading,  T.  J 

Reed,  Hayter 

Reeves,  C 

Renton,  John  L 

Richard,  Alphonse 

Richardson,  H.  E 

Richardson,  William 

Richey,  W.  M 

Rivers,  Robt 

Robert,  P 

Robinson,  L 

Roche,  Geo 

Rochester,  F.  K 

Rodgers,  Geo 

Russell,  A.  J.  H 

Rutherford,  Jas 

Saucier,  X 


Montant 
payé 


,799  96 
,026  63 
260  04 
297  24 
,046  04 
841  44 
636  96 
156  00 
,638  00 
367  92 
,256  64 
,650  72 
,239  96 
919  32 
639  96 
,100  00 
,050  00 
243  03 
,113  00 
499  20 
122  49 
932  88 
,312  51 
741  00 
, 189  92 
,008  00 
,092  00 
,046  04 
960  00 
,265  00 

468  65 

469  44 
495  96 
264  00 
296  33 

,032  48 

,470  00 

210  00 

,540  00 

,899  96 

,233  12 

,119  96 

,050  00 

, 174  42 

,680  00 

603  96 

,160  64 

,001  00 

612  50 

,119  96 

,019  64 

,109  29 

602  52 

909  96 

105  00 

62  68 

388  20 

178  20 

259  92 

771  32 

,099  56 

,088  00 

,171  16 

723  72 

672  00 

,899  24 

,346  24 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  Tannée  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Pension  de  retraite  n°  1 

Saulnier,  John 

Saunders,  C.  J 

Scholes,  Adam 

Scott,  John 

Seely,  Neil 

Seguin,  F.  O.  O 

Sewell.T.  C 

Seymour,  A.  J.  B 

Shannon,  S.  L 

Shaughnessy,  John 

Shaw,  G.  A 

Shaw,  H.  S 

Shaw,  Mary 

Shaw,  M.  M 

Sherwood,  H 

Simard,  Jean  B.  M 

Simard,  Léon _. . 

Simons,  J 

Simpson,  A.  F 

Simpson,  H.  E 

Skelly,  E.  J 

Smith,  CE 

Smith,  E.  L 

Smith,  Gertrude 

Smith,  J.  Rose 

Smith,  Mark 

Smith,  V 

Sowter,  T.  W.  E 

Sparks,  Robert 

Spence,  F.  H 

Spencer,  J.  H 

Springate,  Geo 

Sproule,  J.  F 

Stanton,  C 

Steacy,  C 

Steele,  E.  Y 

Stephenson,  E.  F 

Stevens,  W.  F 

Stewart,  Chas.  R 

Stewart,  D 

Stewart,  H.  E 

Stewart,  W.  C.  E 

Stokes,  Wm 

Storr,  Ira  W 

St.  Denis,  E.  H 

St.  Onge,  J.  A 

Strange,  J.  Campbell 

Strong,  William 

Sutherland,  Geo.  C 

Swaine,  G.  B 

Sweetnam,  G.  B 

Symes,  P.  B 

Taché,  J.C 

Tansey,  D 

Taylor,  C.  J 

Taylor,  E.  H 

Theakston,  Major  John 

Thcriault,  E.  E 

Thomas,  G.  A 

Thompson,  A.  G 

Thompson,  D 

Throop,  A.  W 

Till,  Thomas  M 

Toupin,  F.  X.  J.  A •. . 

Turgeon,  CE 

Turner,  H.  H 

Upper,  A.  H 

Valeur,  Jos.  A 


Montant 
payé 


181  92 
746  64 
422  76 
504  00 
216  00 

1,936  56 

1,218  00 
540  00 

4,200  00 
768  00 
403  20 

1,556  52 
736  20 
388  92 
872  50 
073  28 
141  09 
260  00 
358  00 
008  00 


1,084  08 

1,260  00 

521  04 

546  00 

980  00 

750  84 

1,021  92 

1,302  00 

1,248  24 

1,050  00 

746  64 

895  92 

953  40 

1,701  35 

67  16 

1,119  96 

2,799  96 

1,283  76 

452  16 

2. 100  00 

712  92 

1,897  77 

980  00 

2,310  00 

2,736  96 

721  20 

2,730  00 

484  44 

223  92 

297  48 

1,512  00 

925  54 

2,046  24 

300  00 

2,331  00 

1,176  00 

657  24 

306  82 

351  96 

1,913  16 

310  83 

2,5.35  24 

118  60 

1,6.35  00 

93  33 

956  64 

187  08 

1,027  80 


Re- 
traité 
en 


1917 
1925 
1921 
1921 
1897 
1907 
1915 
1915 
1923 
^1921 
1913 
1922 
1903 
1916 
1917 
1922 
'1900 
1908 
1918 
1901 
1909 
1920 
1922 
1918 
1920 
1901 
1917 
1922 
1912 


1925 
1928 
1918 
1916 
1922 
1917 
1920 
1920 
1921 
1922 
1912 
1926 
1922 
1919 
1926 
1924 
1927 
1922 
1919 
1927 
1923 
1924 
1921 
1921 
1913 
1927 
1920 
1913 
1913 
1921 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  1 

Vezina,  Ulrich 

Wagner,  D.  J 

Wagner,  M.  A 

Walker,  E.  M 

Walker.  Wm.B 

Wallace,  J.  J 

Ward,  Joseph 

Warwicker,  W.  S 

Watson,  C 

Watson,  Jas.  W 

Webber,  E.  M 

Wells,  W.J 

Wheeler,  F.  C 

Whitcher,A.  H 

White,  Robt.  S 

Wigle,  A 

Williams,  Jos 

Williams,  Thomas 

WiUs,  Geo.  W 

Wilson,  I.  H 

Wilson,  John 

Wilson,  Jos 

Wilson,  W.T 

Wood,  E.  B 

Wood,  John 

Woodland,!.  H 

Wright,  Jos 

Wright,  R.  P 

Young,  G.  H 

Total,  pension  de  retraite  n°  1 


Pension  de  retraite  n°  2 

Loi  de  la  pension  et  de  la  retraite 
du  sei-vice  civil  de  1893,  main- 
tenant ehap.  17,  S.R.  de  1906. 

Atkinson,  J.  H.  G 

Beattie,  V.  B 

Bégin,  Ludger 

Bernard,  Plenry 

Caron,  Louis 

Davieau,  P 

Farrell,  F.  J 

Farrow,  H.  W 

Francis,  John 

Grey,  CL 

Hoey,  Wm 

Humphrey,  Wyndham 

Johnston,  R,  A.  A 

Kennedy,  J 

Kissick.  W.  J 

Lambert,  T.  E 

Lamere,  Joseph 

Levden ,  M 

Loftus,  S.  R 

MacCallum,  J.  S 

MacLaughlin,  T.  J 

Martin,  Ë.  S 

Mitchell,  Thomas 

Montanari,  A.  N.  P 

Morgan,  M.  H 

McCandlish,  Alfred 

McMartin,  D 

O'Brien,  A.  H 

Osborne,  F.  A 

Paradis,  Eugène 


Montant 
payé 


?i)  c. 

,256  04 

,920  60 

889  68 

,445  64 

207  96 

,749  96 

648  12 

655  80 

, 122  00 

,116  50 

552  00 

,016  22 

351  96 

,470  00 

,890  00 

, 196  84 

300  00 

, 188  00 

,302  00 

261  24 

380  28 

,016  88 

,875  14 

,470  00 

619  68 

120  36 

,734  36 

,084  08 

,749  96 


521,189  98 


1,041  60 

1,025  40 

431  8S 

431  88 

702  36 

384  00 

1,052  76 

799  20 

625  08 

1,386  00 

327  00 

1,066  32 

2,593  44 

647  39 

906  72 

2,064  60 

1,193  40 

1,024  08 

714  92 

1,173  60 

1,347  50 

674  08 

923  28 

575  40 

313  80 

1,693  20 

66  30 

1,7   41 

5   64 

1,9   00 
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Appendice  n°  10 — Suite 


Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  l'année  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  2 

Phelan,  Dr.  Daniel 

Picken,  Thos 

Porter,  N 

Reading,  W.  B 

Riggs,  Jas 

Ring,  M.  J 

Roe,  Geo.  H 

Ross,  H.  E 

Rouillard,  A 

Ryan,  W.  L 

Scott,  John  li 

Shaw,  Margaret 

Simpson,  A.  M 

Thompson,  W.  H 

Williams,  M.  A 

Wood,  S.  J 

Young,  R.  St.  B 

Total,  pension  de  retraite  n°  2 


Pension  de  retraite  n°  3 

(Imprimerie) 

Allan,  William  C 

Askwith,  Francis 

Baker,  Alexander 

Baker,  Guy  C 

Belleau,  Laurent  A 

Bonnell,  Amos 

Charrier,  Médéric 

Donnelly ,  John 

Ducharme,  Alfred 

Gagné,  Napoléon 

Godin,  Théophile 

Gorman,  Thos.  M 

Jobin,  Jean  Baptiste 

Juneau,  Pierre  A 

Lepine,  Jos 

Mahoney,  Johanna 

Maurier,  Marius  J 

Reynolds,  William  H. 

Richard,  Joseph  E 

Rigby,  Catharine  T 

Savery,  Sophie 

Seguin,  Joseph 

Servant,  Louis 

Teague,  Wm.  C 

Thoburn,  Daniel 

Twoy ,  Mary 

Valiquette,  Mary  Ann 

Wellard,  Alfred 

Total,  pension  de  retraite  n°  3 


Pension  de  retraite  n°  4 

Loi  de  la  retraite  du  service  pu- 
blic de  1920 

Abbey,  A.  B 

Abercrombie,  R 

Ackerman,  A 

Adams,  J.  A 

Adams,  W.  A 

Adamson,  W.  J 


Montant 
payé 


$      c. 

1,638  00 
702  72 

1,028  25 

1,591  92 
998  16 

1,035  36 
452  76 
144  00 
643  80 
288  00 
376  08 
528  00 
75  83 
882  00 

1,539  96 
328  68 
436  32 


42,739  11 


1,099  98 
566  16 
678  00 
678  00 
922  56 
678  12 
514  56 
282  45 
678  00 
678  00 
678  00 
678  12 
710  40 

67  43 
611  28 
284  88 
683  64 
922  68 
678  00 
290  88 
290  88 
613  08 

46  16 
683  64 
780  96 
290  76 
165  12 
678  00 


15,929  74 


471  24 
145  80 
507  48 
398  88 
1,127  00 
573  72 


Re- 
traité 
en 


1924 
1924 
1921 
1921 
1924 
1923 
1924 
1923 
1924 
1924 
1924 
1924 
1921 
1924 
1922 
1923 
1924 
1924 

n921 
1922 
1924 

*1923 
1921 
1924 
1922 
1924 
1922 
1922 
1924 

*1924 
1924 
1921 
1921 
1924 
1924 

*1924 
1924 
1924 
1921 
1924 
1924 
1922 
1924 
1924 
1923 
1924 
1924 
1922 
1924 
1922 
1924 
1922 
1924 
1924 
1924 

*1921 
1922 
1921 

*1922 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1923 
1924 
1924 


Pension  de  retraite  n°  4 

Addison,  Robt 

Aird,  G.  D 

Aitkens,  Alex 

Alexander,  F.  J 

Alexander,  John  F 

Allan,  H 

Allan,  J.B 

Allen,  J.W 

Allen,  W.  A , 

Allin.  W.  W 

Almon.G.  W.  R 

Amey,  W.  J 

Amira,  C.  A 

Andrews,  S.  D 

Annand.T.  E 

Antoney ,  C.  C 

Appleton,  Edward 

Ard,  John; 

Armstrong,  E.  M 

Armstrong,  F.  J 

Armstrong,  F.  S 

Armstrong,  Nelson 

Atkins.B.  R 

Atkinson,  H 

Atkinson,  W 

Aube,  W 

Auger,  A.  L 

Auger,  V 

Aylesworth,  Geo.  A 

Babin,  E 

Babington,  F.  W 

Bacon  J 

Badeau,  N 

Bagnell,  E 

Baillie,  C.  H 

Baker,  Wm 

Ballantine,  A 

Bambrick,  Edward 

Barfoot,  S.  R 

Barry,  E.  J 

Bart,  Alfred 

Barton,  A 

Barton,  Samuel 

Bastien,  J.  A 

Battle,  K.  M 

Baylie,  Chas 

Beardsley,  G 

Beauchesne,  J.  A 

Beaudet,  Captain  J 

Beckett,  E.  W 

Bedard,  Eugène 

Bedard,  J 

Bedard,  V 

Beddoe,  W.A 

Begin.P.  A.... 

Bélanger,  Adrien 

Bélanger,  August 

Bélanger,  G 

Bélanger,  L 

Bélanger,  Philias 

Bell,  F.  S 

Bell,  J.  J 

Belleau,  J.  A 

Belleperche,  A.  J.  E 

Bennett,  C 

Bennett,  W.  A 

Bennett,  W.V 

Bennie,  J.  K 


Montant 
payé 


845  88 

561  60 

436  80 

1,094  76 

497  40 

933  96 

972  36 

116  16 

251  64 

360  00 

1,014  96 

533  16 

402  36 

727  92 

794  52 

684  97 

975  48 

216  00 

615  83 

750  00 

649  92 

20  79 

651  00 

1,997  40 

216  12 

524  64 

1,390  00 

897  72 

504  00 

375  00 

1,650  00 

118  44 

881  52 

219  23 

480  00 

9  44 

447  84 

487  56 

1,200  00 

291  00 

924  12 

267  00 

235  68 

431  88 

1,041  60 

447  96 

432  72 

418  20 

393  24 

661  68 

626  28 

462  00 

1,164  80 

1,050  00 

42  78 

405  00 

644  52 

444  40 

393  24 

559  92 

1,290  00 

888  96 

468  72 

299  09 

1,714  86 

804  96 

COMPTES  PUBLICS 
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Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  l'année  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  4 


Benson,  P.  H.  C 

Berard,  J.  C 

Bergeron,  Jos 

Bergeron,  N 

Bergevin,  W 

Bergin,  Jas 

Berlinquet,  F.  X.  T. 

Bernasconi,  G.  A 

Bernier,  Chas.  C 

Beroard,  C.  P.V.... 

Binks,  T.  C 

Bishop,  Thos 

Bissonnette,  L 

Black,  John 

Black,  T.  McC 

Blais.J.  C.  F 

Blake,  F.  L 

Blanchard,  I.  M 

Blaxland,  S.  W 

Blette,  P 

Blois,  J 

Boileau,  J 

Boivin,  F 

Boles.Thos 

Bolton,  M.E 

Booth,  John 

Booth,  Thos 

Bottojnley,  W.  C... 

Bouchard,  P.  A 

Boudreault,  F , 

Boulais,  D 

Boulay,  M.  L.  C 

Bourbonnais,  O , 

Bourgeault,  C.  E 

Bourget,  A 

Bourke,  M 

Bouvier,  Ulric 

Bowden,  G.  M.  M.. 

Bowman,  A 

Boyd,  J.  C 

Boyd,  John 

Boyer,  M.  A 

Boyle,  Jas 

Boyle,  Robt 

Brabazon,  A.  J 

Braden,  E.  P 

Brady,  J.  C 

Brault,  L 

Breen,  R 

Bremner,  C 

Brice,  E.  E 

Brisson,  J.  B 

Brodie,  A.  W 

Brooks,  H 

Brossard,  T 

Brosseau,  S.  H 

Brown,  Agnes  L 

Brown,  Alex 

Brown,  AUan 

Brown,  Denis 

Brown,  George  B.. . 

Brown,  J.  C 

Brownlow,  W 

Brunet,  L.  B.  C 

Bryce,  P.  H 

Buchanan,  D.  J 

Buchanan,  G 


Montant 
payé 


1,165  44 
747  48 
541  44 
632  40 
265  68 
819  00 

1,440  00 

1,509  36 
699  96 

1,404  12 
324  48 
401  83 
750  12 

2,400  00 

539  52 
660  00 

1,260  00 
217  90 
171  96 
679  32 
768  56 
240  72 

282  00 
389  28 
502  56 
109  92 

97  90 
242  58 
340  20 

83  30 
197  76 
650  00 

89  64 
316  56 

473  88 

372  23 
200  76 
649  92 
168  00 
918  60 
358  05 
940  56 
280  80 
259  20 

1,560  00 
647  88 
483  00 
463  92 
388  33 
351  00 

373  32 
223  56 

88  84 
163  08 
367  92 

283  32 

540  72 
1,104  96 

685  44 
414  60 

474  36 
96  69 

1,099  92 
636  00 

1,133  28 

405  00 

40  55 


Re- 
traité 
en 


1921 
1924 
1921 
1923 
1924 
1924 
1923 
1923 
1923 
1924 
=1924 
1922 
1924 
1923 
1921 
1921 
1924 
1924 
1922 
1921 
1924 
1921 
1922 
1921 
1924 
1924 
1923 
1923 
1924 
1924 
1923 
1922 
1924 
1924 
1922 
1922 
1924 
1922 
1924 
1923 
1924 
1924 
1924 
1924 
1921 
"1922 
1922 
1924 
1924 
1924 
1923 
1924 
"1922 
1922 
1922 
1924 
1923 
*1924 
1923 
1923 
n924 
1924 
1922 
1923 
1924 
1924 
1924 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  4 

Bucke,  M 

Bunelle,  Geo.  L 

Burgess,  T 

Burke,  Henry 

Burnett,  W.B 

Burns,  A.  W 

Burns,  Margaret 

Burns,  Mary 

Burns,  R.  J 

Burroughs,  A 

Burrows,  Jos 

Bushen,  Josiah 

Busselle,  A.  W 

Cairns,  A.  E 

Caldwell,  J.  W 

Cameron,  E 

Campbell,  A.  E 

Campbell,  D.  A 

Campbell,  David 

Campbell,  J.  M 

Campbell,  John 

Card ,  Chas 

Carey,  B.T 

Carey,  John  A 

Carmichael,  D  

Caron,  F.  X 

Carpentier,  C 

Carr,  Thos 

Cartier,  L.  A.  D 

Carty,  John 

Cashen,  Jas 

Casselman,  L.  J 

Caven,  John 

Chadwick,  F 

Chagnon,  J.  E 

Chambers,  S.  E 

Champagne,  T 

Chaplin,  T 

Charbonneau,  N 

Charland ,  J 

Charlier,  E 

Charlton.C.  H 

Chartrand,  Chas 

Chartrand,  D 

Chartrand,  G 

Chevrier,  B 

Chinic,  E.  N  

Chisholm,  John  J 

Chrystal,  A.  S 

Church,  Geo.  C 

Chute,  F.  B 

Clancy,  M 

Clapin,  E 

Clarke,  C.H 

Clarke,  H.  G 

Clarke,  John  D 

Clarke,  R.  O 

Cleary,  M 

Clément,  A 

Clément,  G.  T 

Clendinnen,  C.  A.  E 

Clerke,  Robt 

Close,  C.W 

Coates,  J.  T 

Cochrane,  Léo.  W 

Cogswell,  O.H 

Cohoon,  Thos 


Montant 
payé 


530  04 
1,050  00 

548  28 
360  60 
471  42 
783  00 
409  44 
409  44 
825  96 
756  00 
43  89 
351  24 
840  00 
553  68 

1,026  67 
168  24 
396  60 
240  00 
212  52 
612  84 
623  05 
248  64 
547  44 
158  28 
350  40 
394  32 
306  00 
232  32 
924  00 
399  96 
205  02 
144  96 
483  00 

1,140  00 
265  68 
609  48 
511  80 
314  40 
605  94 
■106  08 

531  24 
594  60 
231  48 
222  00 

22  76 
589  92 
759  96 
234  00 
372  00 
128  28 

660  00 
282  26 
795  00 
540  00 

1,733  28 
447  36 
178  43 
379  44 
540  00 
706  45 

661  20 
980  00 
609  96 
688  68 
881  76 
288  00 
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Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  l'année  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Re- 
traité 
en 

Nom 

Montant 
payé 

Re- 
traité 
en 

Nom 

Montant 
payé 

1921 

Pension  de  retraite  n°  4 
Colley,  F 

S      c. 

474  84 

607  44 

1,087  92 

1,089  96 

336  00 

427  75 

1,496  64 

49  95 

518  52 

622  20 

549  36 

484  99 

900  00 

936  48 

235  00 
570  48 

63  45 

1,136  64 

575  64 

1,035  00 

549  24 

805  92 

195  00 

1,092  00 

1,393  32 

265  80 

396  00 

410  76 

600  72 

331  08 

189  00 

776  52 

429  96 

645  60 

336  84 

187  00 

416  64 

307  95 

174  72 

436  44 

625  32 

1,140  00 

216  60 

857  76 

264  48 

177  76 

453  24 

1,265  00 

2,100  00 

1,106  64 

659  40 

906  84 

750  00 

281  64 

78  57 

502  56 

727  44 

•    203  16 

236  16 
754  08 
139  68 
472  68 
609  36 
393  72 

1,754  16 
594  00 
790  20 

*1924 
1924 
1924 
1924 

*1922 
1924 
1922 
1924 
1924 
1923 
1922 
1921 
1922 
1923 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1922 
1921 
1924 
1922 
1924 
1923 
1924 
1924 
1921 
1921 
1921 
1924 
1922 
1924 
1924 
1924 
1922 
1924 
1921 
1922 
1924 
1924 
1922 

*1924 
1921 
1921 
1924 
1924 
1924 
1921 
1924 
1921 
1921 

*1924 
1923 
1922 
1924 
1923 
1924 
1921 
1923 
1924 
1924 
1924 
1922 
1924 

Pension  de  retraite  n°  4 
Dionne,  P 

$  c. 
111  56 

1924 

Collins  F  A 

Doherty,  Chas.  G.     .. 

211  56 

1921 

Connolly,  W 

Cooke,  Chas.  A 

Doherty,  I.  W. 

539  52 

1924 

Doig,  James 

467  16 

1921 

Donaldson,  John 

250  35 

*1922 

Corbeil,  L. 

Donovan,  W.  M 

779  76 

1924 
1924 

Corkery,  John 

Corkum,  J.  S 

Corner,  K 

Dooley,  J.  J 

Doran,  Wm 

244  08 
108  00 

1921 

Dorion,  D.  N 

505  08 

1921 

Cosgrave,  Geo 

Dorval,  G.  S 

549  60 

1924 

Cosgrove,  Robt 

Cosgrove,  T..                       .    . . 

Douglas,  R.  C 

1,516  58 

1924 

Doyle,  E.  F 

577  44 

1924 

Cosky,  L.      . 

Doyle,  H,  E 

Drake,  E.  F 

496  92 

1924 

Côté  Alfred 

2,274  96 
936  24 

1924 

Courbron,  E 

Drapeau,  J.  A.  P 

1923 

Drapeau,  P 

771  60 

1924 

Cournoyer,  Jean            

Drew,  A.  G.  F 

493  44 

1924 

Courtney,  D.  G. 

Drillio,  Geo 

565  44 

1922 

Coutts,  J.  J 

Couture,  C .  A 

Driscoll,  Daniel 

529  56 

1922 

DriscoU,  James  L 

1921 

Cowling,  R 

Driscoll,  Patrick 

306  00 

1924 
1924 

Cox.Mis.  S.  S 

Cragg,  John                    .      ... 

Drolet,  A 

Drolet,  J              

250  68 
220  08 

1924 

Craig,  B.  F. 

Drolet,  Pierre 

277  20 

1921 

Craig,  Geo 

Dubé,  Jos 

503  88 

1921 

Craig,  Jas 

546  60 

1923 

Craig,  J.  A 

862  92 

1923 

Craig,  W.  E 

Duclos,  P 

954  24 

1924 

Cranston,  A.  J. 

Dugal  A 

660  00 

1921 

Crépeau,  Wm 

Dunbar,  R.  C 

1,031  28 

1924 

Crilly,  Wm.  H 

Duncan,  W     

315  00 

1924 

Crites,  D.  A 

425  16 

1922 

Croucher,  Geo.  A.. . 

Dunn,  J.  A 

714  12 

1924 

Cruickshank,  Geo,  A 

Duplessis  L.          ... 

430  56 

1921 

Cuinmings,  W 

213  48 

1924 

Curry,  Chas 

Dyble,  JohnH 

346  50 

1924 

Custaloe,  R 

Dye,  Benjamin 

198  00 

1924 

Cyr,  E 

Earl,  R,  W        

474  96 

1923 

D'Aoust,  A... 

Eddie  Chas. 

662  20 

1924 

Daley,  Robt.. 

Eddy  J  A         

778  08 

1924 

Dalglish,  G.  M 

699  96 

1924 

Dallain,  A.J 

Edgar,  W.W 

900  00 

1921 

Dauphin,  A 

Edwards,  J.  F 

674  31 

1924 
1921 

Daveluy,  J.  A.  P 

David,  T.... 

Eldridge,  ce 

Elliott  Chas 

900  00 
643  75 

1924 

Davis,  L.  C 

EUiott,  C.  H 

750  00 

1924 

Davy,  E.  S.  F 

Dawson,  J.  P 

Elliott  Eliza 

263  40 

1924 

Elliott  G.  W 

949  92 

1924 

Dawson,  Dr.  W.  B.. . . 

Elliott  Thos 

478  08 

1924 

Deasy,  Thos 

EUis  Wm   T 

535  92 

1924 

Deavy,  Thos 

Elsterman,  F.  W.  B 

285  67 

1923 

Dechêne,  A,  M 

Emery,  K 

727  92 

1924 

Delaney,  John 

Emmett,  CD. 

354  36 

1923 

Delfosse,  A.  P.  V 

Deneault,  Wm 

Emmett  F. 

289  08 

1922 

England,  Frederick 

165  28 

1921 

Denechaud,  C 

Erratt,  W.  H 

Ewing,  R 

295  08 

1924 

Dery ,  Joseph 

755  56 

1924 

Deschesnes,  M 

Eynouf  Geo 

146  51 

1924 

Desforges,  X 

Fahey  J, 

681  00 

1924 

Desilets,  J.  A... 

Fairen  F 

760  44 

1922 

Desmarais,  H.  0 

Farquharson,  D.  R 

715  56 

1923 

Desmarais,  S 

Farrell,  Julia 

534  96 

1923 

Desrochers,  Z 

Farrell,  Minnie  J 

832  60 

1924 

Desroches,  M.  L.  C 

Farrell   P.             .               .       . . . 

495  00 

1922 

Desrosiers,  L.  A 

Farrell  Wm.J.  .. 

933  24 

1924 

Devine,  Patrick.. 

Farrer  Emma  E 

229  56 

1923 

Dickson,  w:  H 

Farrow,  M.  Y 

728  75 

COMPTE.'^  PUBLICS 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  Tannée  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Nom 


Pension  de  ketraite  n°  4 


Faulkner,  Geo , 

Favelle,  John 

Ferguson,  D 

Ferguson,  J.  N 

Ferriman,  W.  J 

Finkle,  H.  J 

Fisher,  C.A.  L 

Fitzgerald,  E.  W 

Fjeldsted,  T 

Fleming,  G.  S 

Fleming,  Wm 

Fletcher,  Hugh 

Fletcher,  R.  W 

Flynn,  M 

Foran,  J.  K 

Ford,  Mabel 

Foreman,  H 

Forest,  S 

Forget,  A 

Forrest,  Alex 

Forsyth,  J,  R 

Fortier,  A 

Fortin,  F.  X 

Fortune,  Robt 

Foster,  J.  H 

Fotheringham,  Geo., . 

Fowler,  J.  J 

Francoeur,  A 

Fraser,  D 

Fraser,  Jas.  L 

Fraser,  M 

Fredenburgh,  G.  C. . , 

Frenett,  J.  L 

Frink,J.  H 

Fuller,  R.  L 

Fullerton,  John 

Fullerton,  R 

Fulthorp,  G.  E 

Furnival,  S 

Gagne,  F.  X 

Galbr^ith,  Wm 

Gamble,  S 

Gammon,  T 

Gaston,  John 

Gaudet,  P 

Gaumond,  Thos 

G  au  vin,  Joseph  C 

Gauvreau,  Alex 

Gauvreau,  J.  A 

Gauvreau,  N.  B 

Genest,  J.  B 

Gent,  A 

Germain,  M 

Gervais,  Wm 

Gibbons,  J.  A 

Gibson,  John 

Giddens,  F.  W 

Giffen,  I.L 

Gillespie,  Wm 

Gillis,  John 

Gingras,  E.  X 

Girard,  Chas 

Giroux,  W.  J 

Glover,  Thos 

Goodday,  L 

Goodhue,  M.L.  E.B. 

Gordon,  A.  E 

Gordon.  F.  G 


Montant 
payé 


156  72 

376  56 
832  47 
813  16 
714  48 

665  76 

943  32 
139  92 

1,176  00 
289  92 
465  72 
923  52 
305  16 

1,722  48 

666  36 
693  48 
753  96 
647  40 

1,625  28 
1,078  68 
1,643  28 
786  48 
315  72 
476  64 
666  60 
241  56 
166  56 
295  56 
128  28 
473  43 
360  00 
147  48 
980  52 
1,271  04 
518  76 
96  J6 
342  84 
270  00 
799  92 
481  92 
142  92 
203  40 
236  16 
984  72 
383  40 
820  68 
310  40 
480  00 
1,032  00 
611  04 
368  52 
245  76 

228  43 
523  77 
309  24 

1,264  92 
415  56 
401  76 
429  36 

1,050  00 
172  77 

377  40 

229  08 
162  88 
603  72 
175  92 
690  56 


Re- 
traité 
en 


Nom 


1924 
1922 
1924 
1924 
1924 
1921 
1922 
1921 
1924 
1921 
1922 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1920 
1922 
1923 
1923 
1924 
1924 
1923 
1924 
1924 
1924 
1921 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1921 
1922 
1921 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1921 
1924 
1923 
1922 
1924 
1924 
1923 
1923 
1921 
4924 
1921 
1920 
1923 
1924 
1921 
1921 
1923 
1924 
1924 
n921 
1924 
1924 
1921 
1922 
1922 
1924 
1924 
1924 


Pension  de  retraite  n°  4 


Gore,  W.  J 

Goudie,  John  G 

Gould,I.  A 

Graham,  A 

Graham.H.C 

Graham,  S.  L.  C... 

Graham,  W 

Graham,  W.  R 

Granger,  I 

Granb,  A.  F 

Grasse,  P.  L 

Gray,  Geo.  W 

Grèce,  Wm 

Gregory ,  Chas 

Grenier,  Jos 

Grenier,  S 

Grey,F.  W 

Grice,  John 

Grieve,  A.  D 

Griffith.W.  L 

Grison,  A.  A 

Guenet,  A 

Guerard,  A.  E 

Guindon,  A 

Hackett,  Annie — 

Hagen,  S.  C 

Hagerty,  B 

Hall.  Geo.  A 

Hall,  Richard 

Hall,  R.  P 

Halle,  F 

Halpenny,  J.  H.. . . 

Hamol,  A 

Hamilton,  I 

Hamilton,  P.  J 

Hamilton,  W.B... 

Hamlett,  O 

Hampshire,  C.  C. 

Hand,E.J 

Handy,  Jos 

Hanlon,  B.J 

Harlon,  Mary  A... 

Hanson,  P 

Harding,  Jas 

Harris,  G.  M 

Harris,  T.  A 

Harvey,  J.  W 

Hastings,  T.  A 

Haws,  W 

Hay,  Jos 

Hayne,  Thos 

Heath,  Geo 

Hébert,  John 

Heeschen,  C.  C 

Heffler,  E 

Heise,  W 

Hembrough,  Thos. 

Henderson,  A 

Henderson,  Wm. . . 

Henley,  I.C 

Heppelle,  E 

Herbold,  A 

Herchmer,  F.  K... 

Hicks,  A.M 

Hickson,  R.  J 

Higgins,  Wm 

Higman,  O 

HiU,  J.  F 


Montant 
payé 


414  00 
780  00 

1,077  01 

78  72 

1,608  72 

497  88 

243  24 

1,948  32 

351  96 

366  60 

513  00 

339  96 

549  00 

300  00 

454  56 

235  80 

492  60 

579  00 

1,009  92 

2,747  11 

1,138  32 

354  96 

420  09 

415  92 
744  96 
317  16 
561  48 

1,034  40 
469  92 
694  20 

1,072  20 

540  00 
655  80 
711  24 
624  84 
597  00 
228  00 
840  00 
561  12 
729  72 

516  84 

541  66 
315  84 
344  04 
310  80 
594  00 

1,008  00 
828  00 
426  84 
239  02 
511  20 
328  08 
7:"6  24 
561  60 
412  92 
272  64 
901  29 

517  44 
1,500  00 

315  18 

151  58 

600  00 

1,434  96 

768  72 

907  08 

196  56 

2, 179  08 

1,070  '35 
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Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  Tannée  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Re- 
traité 
en 

Nom 

Montant 
payé 

Re- 
traité 
en 

Nom 

Montant 
payé 

1922 

Pexsion  de  retraite  n°  4 
Hill,  R.  T.. 

•S      c. 

437  40 

450  00 
559  92 
705  00 
464  42 
653  40 

458  26 
447  96 
643  44 
283  92 
239  04 
320  04 
390  00 

1,140  00 
852  00 
565  92 
404  16 
775  92 
872  04 
474  2i 

1,380  00 
914  28 
305  16 
821  88 
494  28 

459  72 
666  60 
319  44 
195  36 
726  00 
414  26 
160  56 
481  56 
735  48 
333  24 
861  36 
170  16 
973  56 

49  92 
540  00 
838  50 
317  04 
207  96 
900  00 
300  00 
747  48 

1,134  00 
270  00 
452  52 
660  00 
302  40 
963  00 
404  64 
189  00 
610  08 
480  00 

1,999  92 
618  72 
493  32 
288  80 
555  72 

1,107  48 
333  63 
613  32 
637  44 

451  92 
180  00 
160  25 

1924 
1921 
1921 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1923 
1924 
1924 
1920 
1921 
1921 
1924 
1924 
1921 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1921 
1924 
1924 
1924 

*1924 
1923 
1921 

n920 
1924 
1924 
1924 
1923 
1924 
1924 
1924 
1923 
1924 
1924 
1924 
1923 
1922 
1924 
1923 
1924 
1921 
1922 
1924 
1921 
1924 
1922 
1924 
1921 

n921 
1924 
1923 
1922 
1924 
1924 
1921 
1921 

Pension  de  retraite  n°  4 
Labine,  G 

S      c. 
1,366  56 

1924 

Hill,  T.  H. 

Labonté,  L 

338  40 

1924 

Hillier  E.  G 

Lacombe,  A 

432  48 

1921 

Hodgson,  G 

Lacombe,  L 

222  48 

1924 

Hoey,  Jas 

Lacouture,  L 

Lacroix,  E.  0.  H 

Lacroix,  S.  C 

Laflamme,  V 

711  72 

1921 

Hollins,  J.  M 

767  40 

*1924 

Hope,  Geo.  F 

722  64 

1924 

Horner,  F,  B 

639  60 

1922 

Houde  G 

Laforest,  J 

786  60 

1924 

Houle,  Jos 

Lafor'tune,  D 

589  68 

1924 

Houston,  Geo 

Lafrance,  I 

394  20 

1924 

Howard,  E.          

Lagacé,  O 

169  20 

1921 

Lahaye,  0 

614  28 

1924 

Howe  Thos.     , 

Lake,Wm 

582  72 

1924 

Howell  Thos. 

Lally,  F 

953  28 

1924 

Howson,  Geo.  H 

Lalonde,  E 

162  72 

1921 

Hubbell,  A.  H 

Lalonde,  L.  N 

512  88 

1924 

Hubley,  C.  F 

Lamarre,  A 

248  52 

1924 

Hudson,  Chas.   . . . 

Lamoureux,  A 

428  40 

1924 

Huc'hes,  Wiïi 

Lamoureux,  F 

140  88 

1922 

Humphries,  T 

Langelier,  F 

487  44 

1922 

Hunt,  B,  J 

Langevin,  P 

670  80 

1923 

Hunt,  Robert 

Lan  teigne,  G 

339  96 

1923 

Hunter,  Jas .    . 

Lapierre,  L 

94  44 

1923 

Hunter,  S 

Laplante,  J.  B 

273  65 

1921 

Hutchins,  R.  F 

Hutchinson,  H.  H 

Laprise,  Jos 

609  84 

1921 

Larivée,  H 

767  40 

1921 

Hutton,  H.  W 

Larivière,  N 

453  24 

1921 

Ireland,  C 

364  68 

1924 

Jackson,  F.  N. 

Larose,  W 

1,369  44 

1921 

Jackson,  S.  J 

Lavictoire,  E. .  . . 

448  68 

1922 

.Jackson,  W 

Lebapo,  M 

64  96 

1924 

James,  R.  F 

Lebel,  Chas.  A 

151  66 

1924 

.Jamieson,  Wm.  A 

LeBlanc,  B 

429  96 

1922 

Jean, E 

Leblanc,  J 

420  36 

1922 

Jeffcott,  J.  E 

Jeffrey,  C 

LeBlanc,  R       .   . 

39  96 

1921 

Lebla;ic,  S 

471  24 

1924 

Jenkins,  Wm 

Leclair,  P 

637  44 

1923 

Jenks,  J.  N 

526  68 

1924 

Johnson,  I.  S 

Johnston,  C.  W. 

Ijcfebvre,  A 

100  20 

1921 

Legendre,  Mrs.  L 

262  08 

1924 

Johnston,  C.  H.  J 

Johnston,  David 

615  12 

1924 

798  00 

1924 

Johnstone,  H.  W 

595  44 

1924 
1923 
1921 

Johnston,  Jane  M  cl 

Jones,  A.  E 

Jukes,  H.  A 

Lemire,  J.  N 

Lenghen,  C.  G 

TjPnnard.  .T.. 

291  96 
319  68 
745  81 

1924 

Kealey,  H 

Lepage  C 

748  80 

1923 

Kealey,  M.T 

249  96 

1924 

Keays,  E.  M.... 

Lewis,  Lydia  J 

738  72 

1922 

Kelly,  G.  P 

Kemp.E 

364  92 

1921 

TiihprP'ft    F  . 

379  56 

1924 

Kennedy,  Wm 

644  16 

1924 

Kenney,  J.  J 

Kerr,  J.  W 

714  00 

1924 

Linloff  E 

162  00 

1924 

Kilduff,P.  A 

Little  C.                     .... 

725  88 

1921 

King,  G.  C 

Kingsmill,  E.  A 

686  40 

1921 

Long,  W.  H.  A 

Longley,  T.  W 

502  16 

1924 

Kingston,  J.  S 

Kinsman,  R.  W 

315  00 

1921 

Loring,  R.  E 

1,098  24 

1924 

Kirk,J.T 

Lortie,  V    

418  77 

1924 

Kirkwood,  J.  S 

Low  E  J... 

1,004  04 

1924 

Knox,  Jos 

T  lOTVprv    .T 

287  16 

1924 

Kuhlman,  J 

Lover  E 

405  12 

1924 

Kurs,  Jos 

464  76 

1924 

Kylie,  Richard 

656  88 

1924 

Labelle,  F 

Lusher,  Thos 

207  72 

*1924 

Labelle,  Jos.  E 

LuttrelI.Jos 

249  36 

COMPTES  PUBLICS 
Appendice  n°  10 — Suite 
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Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  Tannée  terminée  le  31  mar; 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  4 

Lyman,  C.  C 

Macarow,  M.  E 

MacDonald,  G.  M 

MacDonald,  J.  B 

MacDonald,  Jessie  C 

Macdonald,  L.  S 

MacDonald,  W 

Macdonell,  J.  H 

MacKay ,  Robt 

Mackenzie,  John 

MacKey,  W.  H 

Mackie,  Robt 

MacKintosh,  C.  H 

MacMillan,  A.  T 

MacMillan,  J.  H 

MacPherson,  Duncan 

MacRae,  D.  M 

Magee,  D 

Magee,  W.  D 

Maher,  John 

Mailleue,  H.  W.  G 

Mair,  Chas. 

Major,  A 

Mallette,  N 

Mallette,  Nap 

Malouin,  A 

Maloney,  H.  G 

Mann,  G.  G 

Marchant,  W 

Martial,  H 

Martin,  A 

Martin,  F.  W 

Martin,  I.E 

Martin,  T.  C 

Martin,  W 

Martineau,  A.  L.  C 

Martineau,  M.  J 

Mathé,  N.  M 

Mathieu,  P 

Matthews,  A.  M 

Matthews,  C.  A 

Matthews,  P.  H 

Mayes,  John 

Meadows,  Geo.  A 

Meggs,  A.  E 

Mercer,  E.  N.  H 

Mercier,  J.  B 

Merrithew,  J.  N 

Merry,  E 

Messenger,  H.  W 

Might,  S.  H 

Migneault,  A 

Milette,  Sara 

Millner,  Geo.  F 

Mills,  N 

Mills,  Wm. 

Milne,  G.  L 

Milne,  W.  J 

Milner,  W.  C 

Mitchell,  G.  H 

Mitchell,  J.  A 

Mitchell,  J.T 

Mitchell,  J.W 

Mitchell,  Robt 

Mitchell,  Wm 

Moblo,  John 

Moeser,  Wm 


Montant 
payé 


S      c. 

525  00 
447  96 
597  48 
283  32 
472  56 
496  56 
38  38 
263  44 
756  00 
499  92 
389  16 
420  00 
416  64 
330  90 
640  68 
1,319  16 
317  40 
126  24 
741  00 
177  96 
647  50 
871  92 
345  24 

125  04 
407  52 
464  52 
400  80 
516  60 

1,273  08 
454  92 
691  56 

1,001  00 

2,601  34 
247  50 
104  40 
563  33 
724  92 

1,050  00 
320  80 
238  32 
935  00 
317  76 
212  28 
503  64 
205  48 
646  32 

1,099  08 

126  00 
518  76 

527  01 
702  00 

528  00 
546  00 
682  56 

1,399  92 

554  40 

799  92 

1,181  64 

1,119  96 

1,587  48 

787  44 

540  00 

544  44 

502  76 

205  08 

825  00 

616  00 


Re- 
traité 
en 


1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1922 
1924 
1921 
1924 
1922 
1924 
1924 
1924 
1924 
1923 
1921 
1924 
1922 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1921 
1921 
1924 
1924 
1921 
1921 
1922 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1921 
1922 
1924 
1924 
1922 
1923 
1922 
1922 
1924 
1923 
1920 
1923 
1921 
1921 
1924 
1924 
1921 
1921 
1924 
1921 
1924 
1921 
1924 
1924 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  4 

Moloney,  A 

Monahan,  P 

Monette,  Adrien 

Mongrain,  E , 

Montgomery,  A 

Mooney ,  M 

Moore,  Robt 

Morel,  E.  L 

Moriarty ,  B 

Morris,  A.  S 

Morris,  T.  J 

Morrison,  A 

Morrison,  A.  J 

Morrison,  W.  J 

Morton,  Thos 

Mothersill,  G.  A 

Mowat,  W.  J 

Muhlig,  G.  E 

Mulligan,  A 

MuUin.J 

Mulroney,  J.  T 

Mumford,  L.  S 

Munn,  A 

Munroe,  J.  J 

Murdock,  P.  C 

Murphy,  C 

Murphy,  J.  A 

Murphy,  M.  A 

Murray,  J.  B 

Murray,  W.  H 

Murton.  F.  E 

McCafErey,  John 

McClintock,  Jos 

McClorv,  D 

McColl,"'A.  C 

McCombs,  W.  A 

McCoy,  W.  J 

McCullough,  J.  H 

McCully,  G.  A 

McDonald,  Flora  J 

McDonald,  Jas 

McDonald,  M 

McDonald,  Rev.  M 

McDonnell,  T 

McDougall,  Angus 

McEachern,  G.  B 

McEwan,  J 

McEwan,  P.  H 

McEwan,  R.  H 

McGill,  W 

McGonnell,  Peter 

McGovern,  J 

Mcivor,  Isabella 

McKay,  J 

McKay ,  John 

McKay,  Robt 

McKean,  M 

McKenna,  S 

McKenzie,  A 

McKenzie,  John 

McKenzie,  R.  S 

McLachlan,  G.  A 

McLean,  Donald 

McLean,  W.  J 

McLennan,  J.  G 

McLeod,  J 

McLeod,  J.  C 


Montant 
payé 


244  40 

623  76 
627  00 

165  00 
195  00 
246  45 
135  17 
329  16 
195  00 
904  20 
435  72 
537  48 
108  24 
333  96 
780  00 

1,762  44 
647  11 

662  40 
764  52 
274  32 
568  32 

265  80 
1,668  24 

374  28 
340  07 
517  68 
498  36 
473  28 
230  00 
494  40 
516  84 
546  00 
209  16 
618  96 
549  96 
262  68 
762  96 
207  96 
609  00 
311  09 
382  32 
525  00 

624  96 
307  20 

166  92 
977  64 
758  40 
729  96 
213  51 
560  64 
894  36 
845  26 
313  80 
811  08 
506  40 
785  76 
728  16 

266  64 
504  00 
406  92 

1,224  24 

1,211  76 

860  52 

112  50 

453  75 

663  00 
875  68 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  Tannée  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Re- 
traité 
en 


1922 
1924 
1924 
1923 
1924 
1924 
1920 
1924 
1923 
1921 
1924 
1921 
1921 
1924 
1924 
1923 
1921 

*1924 
1924 
1924 
1924 
1922 
1923 
1924 
1923 
1924 
1922 
1924 
1923 

*1921 
1922 
1923 
1924 
1920 
1921 
1924 
1924 
1923 
1924 
1924 
1924 
1921 
1921 
1921 

*1924 
1923 
1923 
1921 
1924 
1924 
1924 
1922 
1921 
1922 
1924 
1924 
1924 
1924 

*1924 
1921 
1924 
1922 
1921 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  4 


McLeod,  W.  McK. 

McNab,  A.  J 

McNeil,  J 

McPhee,  Jas 

McPherson,  J 

McRae,  A 

McRae,  C.  F 

McShane,  J 

McTiernan,  C 

Nesbitt,  Geo 

Nesbitt,  G.  McQ.. 

Nettle,  F.  J 

Nevins,  F 

Nevins,  J 

Nevins,  Jos 

Newcombe,  H 

Newling,  H.  P 

Nezan,  L 

Nichol,  S 

Nicol,  J 

Noonan,  H.  T 

Noonan,  M.  W 

Normand,  N.  M.. , 
O'Brien,  C.  F.  G., 

O'Brien,  D 

O'Brien,  J 

O'Brien,  J.  C , 

O'Brien,  M 

O'Brien,  W 

O'Connor,  G , 

O'Connor,  K.  M.. 

Ogburn,  R.  J 

O'Hanly,  M 

O'Leary,  D 

Oliver,  E.C 

O'Meara,  M.T.... 

O'Reilly,  E 

O'ReilIy,  M 

Orr,  S 

Osborne,  J.  L 

Osborne,  N.  P 

Owen,  N.  C 

Page,  W 

Palmer.  S.  A 

Papillon,  U 

Papineau,  G.  B 

Papineau,  L.  G 

Paquet,  F.  X 

Paquet,  J.  B 

Paradis,  E 

Paris,  Z 

Parker,  Thos 

Parkin,  T.  M 

Parrington,  Jas. . . 

Pasmore,  C.  J 

Patchell,  W.  A.... 

Patching,  R 

Patenaude,  J 

Patterson,  C.  C... 

Pattie,  R.  P 

Pawling,  J 

Payne,  F.  F 

Payne,  J.  L 

Pearce,  E.  J 

Pelletier,  J.  B 

Pelletier,  R 

Peloquin,  J 

Pennington,  W 


Montant 
payé 


639  96 
522  00 
222  96 
198  24 
969  72 
420  00 

316  80 
110  40 
282  84 
200  52 

317  76 
437  40 
530  40 
780  36 
412  50 
991  56 
619  80 

95  87 
161  28 
465  74 
672  00 
898  32 
225  48 
559  92 
954  48 
384  24 
549  60 
780  00 
501  60 
450  90 
815  16 
396  00 
1,235  00 
1,425  00 
709  92 
233  28 
400  80 
71  43 
165  72 
278  98 
342  48 
682  32 
269  40 
331  56 
188  41 
635  00 
1,710  00 
1,409  16 
271  92 
420  00 
674  52 
706  94 
417  84 
882  84 
483  00 
1,732  44 
960  00 
307  92 
227  56 
297  84 
556  08 
1,369  44 
1,993  68 
1,144  92 
378  84 
773  04 
425  52 
836  77 


Re- 
traité 
en 


1924 
1924 
1922 
1921 
1924 
1922 
1921 
1924 
1924 
1924 
1921 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1922 
1924 
1924 
1922 
1921 
1922 
1924 
1924 
1920 
1924 
1921 
1924 
1924 
1921 
1921 
^1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1921 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1921 
1924 
1922 
1924 
1921 
1924 
1924 
1924 
1922 
1921 
n922 
1922 
1924 
1924 
1924 
1921 
1923 
1924 
1924 
1924 
1922 
1921 
1921 


Nom 


Pension  de  retraite  x°  4 


Percival,  T.M 

Perkins,  S.  C 

Perreault,  E.  E 

Peters,  J.  N 

Peters,  W.  H 

Phibbs,  C.  J 

Phillips,  J.I 

Phoenix,  A.  J 

Pickard,  N 

Pickins,  J.  M 

Pigeon,  H.  H 

Pinkerton,  Robt 

Plouffe,  A 

Plouffe,  N 

Poirier,  M.  O 

Polley,  W.  H 

Pollock,  R 

Pope,  E 

Porteous,  G.  H 

Potter,  Henry 

Potter,  W 

Poulin,  J 

Preston,  S.  R 

Prévost,  J 

Prévost,  J.E.W..., 

Prince,  E.  E 

Probert,  C.  H 

Proulx,  J 

Proulx,  N 

Pruneau,  A 

P>e,J.  R 

Quesnel,  A 

Quinn,  W.  A 

Ralston,  B.  W 

Râper,  E.  W 

Rathbone,  C.  F.  A. 

Ray,  G.  H 

Ray,  J.  E 

Raymond,  M.  L.. . . 
Raymond,  W.  G.... 

Read,  G 

Redhead,  J.  W 

Regimbai,  A 

Remillard,  L 

Richardson,  A.  K.. 

Richer,  A.  M 

Rickey,  J.  A 

Riendieu,  Arsène... 

Riendieu,  Avila 

Riley,  T.  J 

Ringrose,  J , 

Rivers,  C.  A 

Rivoire,  J.  D 

Roberts,  J.  W.  G... 

Roberts,  T 

Robertson,  H.  H. . 
Robertson,  J.  J,  B. 
Robertson,  R.  J. . . 
Robertson,  W.  A... 
Robertson,  W.  B... 
Robertson,  W.  R.. 

Robitaille,  S 

Roche,  C.  P 

Rochette,  P 

Rodman,  E.  A 

Roe,  Lottie 

Rogers,  C.  G 

Rogers,  F 


Montant 
payé 


600  00 
741  00 
774  00 
373  56 
427  44 
231  00 
210  15 
527  76 
234  00 
87  OO 
559  92 
236  16 
142  96 
214  44 

1,125  00 
371  52 
522  96 

1,350  00 
496  20 
466  56 
579  84 
657  60 
333  24 

443  76 
629  52 

1,999  92 
294  60 
120  78 
447  96 
263  40 
600  00 
427  09 
306  96 
882  00 
928  68 
246  96 
172  20 

1,989  7? 
360  00 
985  49 
941  64 
234  96 

1,403  28 
432  00 
615  96 
395  52 
561  94 
936  00 
841  92 
622  20 
117  24 
463  56 
181  08 
862  44 
900  00 
12  34 
882  84 
881  64 

1,112  40 
924  47 
715  08 
649  92 
945  00 

444  00 
536  25 
405  12 

1,026  00 
273  13 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  l'année  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  4 

Rombough,  J.  I 

Rose,  D.  J 

Ross,  A.  H 

Ross,  C 

Ross,  W 

Routh,  E 

Rowe,  W 

Roy.  A.  J 

Roy,  J.  A 

Roy.M.F 

Roy.M.L 

Ruest,  E 

Runions,  A 

Russell,  G.  J.T 

Russell.J.  W 

Russell,  Robert 

Ryan,  J 

Rykart,  J.  C 

Sales,  Wm 

Salkus,  Albert 

Salton,W.  H 

Sanagan,  F.  L 

Saunders,  CE 

Sauvageau,  S 

Sauve,  Joa 

Savard,  H 

Savard,  J.  B 

Savard,  J.  J 

Schuler.W.B 

Scott,  J 

Scott,  M.  M 

Sedgwick,  J 

Seguin,  D 

Seguin,  V 

Selby,  W.  D 

Selwyn,  P.  H 

Semple,  M.  L 

Shanahan,  C 

Sharp,  A 

Sharp,  J 

Shea.C 

Shehyn,  A.  R 

Shera,W.  G 

Sherk,  D 

Shultis,  G.T 

Sidney,  A.P 

Simard,  S 

Simpson,  F 

Simpson,  H.  V 

Simpson,  J.  S 

Siimpson,  P.  E 

Sinclair,  J.  W 

Sixsmith,  B.  F 

Slater,  M.  A 

Sloan,  J.B 

Sloan.W.. 

Smith,  A.  H 

Smith,  B.  R 

Smith,  J 

Smith,  John 

Smith,  JohnF 

Smith,  Jos 

Smith,  J.  C 

Smith,  J.  Obed 

Smith,  W 

Smithers,  R.  O 

Snetsinger,  J.  S 


Montant 
payé 


S      c. 

874  92 
328  80 
314  16 
826  56 
116  52 
266  64 
515  71 

899  64 
729  72 
580  68 
498  24 
125  52 
405  48 
160  14 
300  00 
636  00 
842  04 
600  00 

23  65 

252  80 
498  72 
292  11 

1,128  88 
782  04 
239  76 
226  80 
482  04 
361  44 
630  48 
202  92 
630  00 
410  76 
609  00 

253  56 

900  00 
1,312  44 

739  31 

459  12 
885  24 
679  92 
360  96 
951  96 
270  00 
476  04 

68  44 
212  52 
418  68 
415  92 
277  47 
622  29 
262  44 
467  40 
890  88 
647  88 
195  00 
633  33 
757  32 

1,375  00 

692  62 

401  40 

3  49 

565  00 

2,899  92 
653  46 
461  16 

460  80 


Re- 
traité 
en 


*1924 

*1924 
1924 
1924 
1921 
1921 
1920 
1921 
1921 
1922 
1924 
1923 

n924 
1924 
1924 
1924 
1921 
1924 
1924 
1921 
1924 
1923 
1924 
1921 
1924 
1924 
1922 
1921 
1924 

*1921 

*1921 
1921 
1924 
1924 
1924 
1924 
1924 
1921 
1924 

*1921 
1922 
1921 
1924 
1921 
1924 
1923 
1922 
1924 
1924 
1921 
1924 
1924 
1921 

*1924 
1921 
1924 
1924 
1924 
1924 
1921 
1924 
1922 
1922 

n924 
1924 
1924 
1921 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  4 

Songhurst,  J.  R 

Southcott,  S.  J 

Stafïord,J.  P 

Stalker,  M 

Stanley,  E 

Steadworthy ,  Wm 

Stephens,  J.  P 

Stevens,  A 

Stewart,  E 

Ste-Marie,  Jos 

St-Marseille,  A 

St-Maurice,  A 

St.  Michel,  F.  X 

Stewart,  J.  B 

Stewart,  L.  J.  G 

Stingue,  J 

Stockdale,  R.  F 

Stroulger,  G.  F 

Stuart,  S.  G 

Sufïem,  A 

Sullivan,  D 

Sullivan,  J 

Sullivan,  W.  H 

Summers,  A 

Sumner,  F.  E 

Surtees,  W.  S 

Suter,  J 

Suthcrland,  J.  A 

Sutton,  L.  L 

Swindell,  R 

Sword,  Jas 

Taggart,  Jas 

Taunton,  W.  D 

Taylor,  G.  J 

Taylor,  J.  G 

Taylor,  John 

Taylor,  J.  R 

Taylor,  N.  H 

Taylor,  T.  G 

Telford,  D.M 

Tétrault,  F.  X 

Têtu,  A 

Thibault,  Jos 

Thibert,  N 

Thom,H 

Thomas,  F.  R 

Thompson,  J.T 

Thompson,  W.  G 

Thomson,  A 

Thrush,  John 

Tison,  R.  A 

Todd,  R 

Toison,  F.  G 

Topham,  F 

Towill,  J 

Tramner,  E.  G 

Tranter,  K 

Travis,  C.  A 

Tremblay,  F 

Tremblay,  J.  A 

Tremblay,  O 

Tremblay,  P 

Trépanier,  L.  A 

Trodden,  James 

Trudeau,  A 

Trudel,  E 

Tumer,  Geo 


Montant 
payé 


117  61 
313  13 
900  00 
555  50 
795  84 

1,076  16 
731  76 
643  68 
307  92 
882  84 
119  86 
99  00 
9  07 

1,014  96 
609  73 
495  72 

269  16 

933  36 
390  96 
384  00 
473  85 
534  84 

3,150  00 
653  88 
514  44 

1,050  00 
145  80 
450  00 
649  92 
224  67 
40  28 
540  48 
400  80 
615  96 
739  56 
624  24 
693  72 
569  88 

1,515  28 
71  66 

702  48 
336  00 
349  08 
528  48 

934  44 

270  36 
720  00 
407  28 
412  92 
775  44 

507  48 
503  58 
231  00 
759  72 
412  50 
651  24 
197  16 

1,146  48 
540  84 
453  12 
908  52 
32  32 
530  04 

1,183  32 
500  00 
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MINISTÈRE  DES  FINANCES 
Appendice  n°  10 — Suite 


Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  l'année  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Re- 
traité 
en 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  4 

Tuura,  A 

Upper,  J 

Valiquet,  U 

Valpy,  J.T 

Vanasse,  A.  P 

Vanasse,  F 

Vaughan,  T 

Vermette,  T 

Vert,  A.E 

Vicars,  J.  R 

Vigneault,  P.  E 

Vincent,  G.  E 

Voligny,  L.  R 

Vrooman,  N.  B 

Wagner,  L 

Waine,  F.  E 

Wainwright,  P.  H 

Wainwright,  R 

Walker,  G 

Walker.H.L 

Walker,  J 

Walker,  J.  A 

Walker,  W.  H 

Wallace,  J.M 

Wallace.T.F 

Walsh,  E 

Walsh,  Thos 

Walsh,  W 

Walters,  H 

Ward.A.E 

Waterbury,  D.  H 

Waters,  J 

Watson,  Geo.  A 

Watterworth,  E 

Weasner,  J 

Weaver,  Jas.  A 

Webber,  B.  G 

Webster,  C.E 

Webster,  Geo 

Weese,  J.  W 

Werry,  F.  W.  O 

West,  H 

West,  T 

Weston,  W.H 

Wetmore,  G.  K 

Whalen,  W.  H 

Whare,  A 

Wheatley,  G.  H 

Wheeler,  A.  O 

White,  D 

White,  E.  P.  M 

White,  G.  A 

White,  J.B 

White,  W.J 

Whitty,  M.  J 

Williams,  H.  A.  G 

Williams,  J.  T.  G 

Williams,  W 

Williscraft,  A 

Wilson,  A.  H 

Wilson,  G 

Wilson,  H.  A 

Wilson,  J.  A 

Wilson,  J.  L 

Winchester,  L 

Withrow,  J.  F.  D 

Wolfenden,  Wm 


Montant 
payé 


218  35 
383  52 

1,845  80 
71  75 

231  03 
1,219  44 

259  60 

390  00 
500  00 

751  73 
750  00 
450  00 

1,740  00 

1,140  00 

101  64 

543  24 

613  32 

752  88 
699  12 
598  44 
432  24 
326  76 
480  00 
541  32 

346  08 
416  88 
750  00 
841  62 
705  36 

1,303  32 
146  74 
240  79 
252  00 
235  32 
91  08 

1,883  28 

374  40 

86  30 

219  12 
693  24 
422  76 
821  76 
393  25 
396  00 
416  99 
275  28 

1,125  00 
733  32 
186  96 
716  04 
879  24 
540  00 

2,250  00 
534  96 
321  75 
987  96 
235  92 
3  24 

391  92 
275  16 
664  56 
737  70 
216  24 
605  04 

1,008  00 
762  48 


Re- 
traité 
en 


1924 
1922 
1924 
1921 
1923 
1921 
1923 
1921 
1924 
1924 


1928 
1928 
1928 
1925 
1926 
1925 
1925 
1928 
1928 
1928 
1926 
1928 
1926 
1928 
1929 
1928 
1926 
1928 
1926 
1928 
1928 
1928 
^1926 
1926 
1928 
1928 
1929 
^1928 
^1924 
1928 
1928 
J926 
1926 
1925 
1928 
1927 
1928 
1928 
1928 
1928 
=1928 
1928 
1928 
1928 
1925 
1928 
1926 
1929 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  4 

Woodill,J.  S 

Wright,  E 

Wright,  L.  K 

Wurtele,  S.  T 

Yeomans,  E.  H 

Yeomans,  L.  B 

Young,  B.  R 

Young,  U 

Young,  P.  P 

Zinkan,  G.  V 


Pension  de  retraite  n°  5 

Loi  de  la  pension  de  retraite  du 
service  civil  de  1924,  chap.  24, 
S.R.  de  1927. 

Annuités  aux  contributeurs 

Abra,  S.  B 

Adamson,  S 

Alexander,  J.  J 

Alkins,  W 

Allen,  F.G 

Allen, G. H 

Alton, S. E 

Anderson,  D 

Anderson,  T 

:\ndrews,  E.  L 

Andrews,  G.  P 

Appleby,  J 

Arcand,  A.  A 

Armstrong,  E.  W.  H 

Armstrong,  W 

Aymong,  R.  A 

Back,  M.  J 

Badeaux,  L.  B.  N 

Baillarge,  E.  S 

Baker,  F.  M 

Baldwin,  W.C 

Banford,  Wm 

Banville,  J 

Barbe,  W 

Barcelo,  J.  G.  H 

Barnes,  T.  H 

Barsalou,  A 

Bartle,  J.  G 

Beaulieu,  R 

Bédard,  G 

Bedlow,  J.  S 

Béland,  T 

Belding,  H.  W 

Belec,  J 

Bell,  B.  II 

Belleau,  A.  E 

Belleau,  G.  N 

Bent,  F.  P 

Bibaud,  V 

Bible,  J.E 

Birks,  J.  B 

Bishop,  H.  F 

Blakley,  J.  H 

Bletcher,  W.  S 

Boak,  W.  G 

Boggs,  H,  A 

Boivin,  D 

Bouchard,  J.  M.  A 


Montant 
payé 


845  40 
481  44 
541  56 
454  92 
873  96 
440  28 
87  24 
501  60 
525  00 
1,244  40 


631,293  08 


202  20 

567  60 

719  76 

204  00 

1,327  56 

1,260  00 

152  37 

307  20 

341  32 

428  40 

1,176  00 

448  36 

693  96 

1,399  92 

1,959  96 

2,247  00 

476  64 

513  12 

576  72 

2,683  32 

352  44 

369  96 

46  60 

1,596  00 

1,157  52 

367  32 

704  64 

1,266  96 

102  96 

409  20 

349  91 

792  00 

1,119  96 

349  68 

788  52 

2,310  00 

408  12 

2,463  58 

533  88 

343  44 

371  50 

950  76 

1,100  88 

1,109  64 

1,131  24 

1,630  92 

890  40 

768  36 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  Tannée  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Re- 
traité 
en 


Pension  de  retraite  n°  5 

Annuités  aux  contributeurs 

Bourbonnière,  E 

Bourque,  E 

Bowles,  H.W 

Boyd, M 

Brady,  M 

Brault,  J.  S 

Bray,  J.  L 

Brears,  J.  S 

Bremner,  C.  H 

Brochu,  J.  W.L 

Brough,  W.  C 

Brown,  E.  M 

Brown,  J.  H 

Brown,  J.  L 

Bruce,  D.  A 

Bryenton,  S.  O 

Burgess,  W.  H 

Burnham,  J.  W 

Burns,  W.  P 

Byrne,  W.  P 

Cameron,  W.  M 

Campbell,  A.  C 

Campbell,  D.  D 

Campsall,  N.  M 

Canniff,  W.  H 

Carleton,  W.  H 

Carrothers,  A 

Chamard,  J 

Chambers,  C 

Chartrand,  J.  A 

Cheatley,  P 

Cheney,  W.  H 

Chisholm,W.  N 

Choquette,  S 

Church,  I.  D 

Churchouse,  E 

Clark,  G.  A 

Clark.  J.  H 

Clewlo.O.S 

Cliff,  W.  W 

Cline,  J.  H 

Cloakey,  G.  H 

Collier.J.H 

Connolly ,  E 

Cook,H 

Cook,  S.  B 

Coombs,  J.  S 

Copp,  J.  R 

Corbeil,  Z 

Cormier,  W.  E 

Costigan,  T 

Coulter,  Thos 

Craig,  S. 

Crooke,  G 

Croucher,  R.  A 

Cuming,  E.  E 

Curran,  M.  A 

Cuttle,  H.  G 

Daly,  J.  A 

Daoust,  A 

D'Aoust,  I 

Davis,  J.  H 

Dawe,  H.  R 

Davy,  R.  A 

Day,  J.  B 

Deacon,  F.  L 


Montant 
payé 


506  76 

461  11 

311  64 

1,995  00 

171  77 

344  52 

408  36 

505  80 

136  80 

175  41 

1,823  28 

392  88 

615  24 

521  16 

3,118  44 

479  64 

150  12 

463  92 

1,172  86 

709  92 

1,092  24 

2,863  92 

1,401  52 

234  00 

1,575  00 

1,608  24 

1,638  00 

3,181  68 

511  56 

453  96 

1,189  92 

1,057  81 

1,193  40 

1,628  16 

254  02 

1,470  00 

1,063  32 


1,299  60 

2,564  28 
448  92 

1,523  99 
518  04 
632  16 

1,470  00 
501  90 

1,200  60 
504  60 

1,186  44 
756  72 
310  56 
960  48 
552  36 
406  44 
171  48 
247  92 
400  44 

1,134  00 

1,344  12 
949  44 
237  84 
210  12 
711  72 
721  80 
954  72 
565  80 
550  92 


Re- 
traité 
en 


1928 
1927 

1927 
1928 
1928 
1929 
1926 
"1926 
•=1928 
1925 
1925 
1925 
1929 
1929 
1925 
1928 
1926 
1927 
1928 
1929 
^1926 
1928 
1926 
1925 
1928 
1928 
1928 
1929 
1926 
1929 
1926 
1929 
1928 
1928 
1925 
1929 
1929 
1925 
1925 
1928 
1928 
1929 
1929 
1928 
1926 
1926 
1925 
1928 
1926 
1928 
1926 
1924 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
=1926 
1927 
1928 
1928 
1925 
1920 
1926 
1925 
1929 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  5 

Annuités  aux  contributeurs 

Decary,  F 

De  Cotret,  L.  D.  R.  A. 

de  la  Giroday ,  E 

Demers,  J.  W 

De  Salaberry,  R 

Desmeules,  H 

Devlin,  C.  A 

De  Young,G.H 

Digby,  Thos 

Dixon,  C 

Dixon,  J.  G 

Doherty,  T.  K 

Donnelly,  H.  H 

Dooley,  M 

Dorion,  G 

Doriand,  P.  N 

Doucet,  R 

Dowling,  E.  W 

Dowrie,  D.  C 

Doyle,  B.  J 

Ducharme,  J.  P.  L 

Duchesnes,  N 

Duncan,  T 

Dunlevie,  S.  A 

Dunlop,  W.  J 

Dupuis,  E 

Durantel,  S.  L.  E 

Durham,  R.  F 

Dussault,  J.  B 

Drought,  F.  A 

D wyer ,  M .  J 

Eakins,  G.  G 

Eason,  A.  R 

EdAvards,  J.  P 

Elliott,  R.  J 

Elliott,  T.  H 

Ellis,  W.  L 

Everett,  E.  G 

Fair,  J.  J 

Fairley,  W.  H 

Fairweather,  J.  H 

Fallis,  W.  J 

Ferrah,  Wm.  A 

Ferguson,  F 

Fielding,  C.  W.  W 

Filgiano,  H.  E.  J 

Fitzgibbon,  J.  D 

Flynn, E 

Folcy,  P 

Foley,  W.  J 

Fowler,  E.  M 

P>aser,  B,  H 

Fraser,  M 

Fraser,  P.  T 

Gagnon,  Moise 

Gamble,  E 

Garrioch,  J 

Gauthier,  A 

Geldart,  O.  A 

Genge,  R.  E 

Gibson,  D.  R 

Gillmore,  M.  M 

Girard,  P 

Giroux,  F.  X 

Giroux,  T.  A 

Gleeson,  W 


Montant 
payé 


$   c. 


221  76 
1,605  24 

311  76 
1,105  92 

983  76 

680  16 
1,000  23 

321  84 
87  74 

493  08 

594  96 
2,319  96 

519  35 
561  24 
582  72 
582  60 
928  20 
569  16 

1,176  00 

1,690  80 

63  28 

416  52 

2,520  00 

1,600  56 

1,546  92 

424  56 

760  80 

1,392  96 

1,081  44 

1,207  92 

592  32 

635  16 

909  85 

831  48 

948  48 

1,173  84 

655  56 

1,253  64 

1,386  00 

454  20 

2,541  00 

520  38 
419  76 

1,186  44 

1,333  44 

1,134  00 

2, 142  00 

390  24 

1,088  16 

675  24 

280  80 

3,780  00 

991  92 

1,040  88 

1,000  32 

536  76 

306  72 

545  40 

1,627  44 

1 , 158  48 

1,309  92 

491  64 

707  04 

983  40 

1,200  00 

2,093  39 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  l'année  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Re- 
traité 
en 


1928 
1928 
1926 
1926 
1926 
1928 
1928 
1928 
1929 
1928 
1925 
1928 
1925 
1926 
1925 
1928 
1926 
1925 
1928 
1928 
1925 
1929 
1928 
1925 
1925 
1925 
1929 
1928 
1925 
1928 
1928 
1925 
1928 

*1925 
1925 

*1926 
1926 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1929 
1929 
1928 

*1928 
1925 
1926 
1927 
1925 
1928 
1928 
1926 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  5 

Anmdtés  aux  contrïbuteurs 

Glover,  W.  J 

Godfrey.E.H 

Goetz,  G 

Gordon,  A.  H 

Gordon,  T.  A 

Gosse,  J.  F 

Gouin.  E 

Gould,  H.  J 

Goulding,  J.  E 

Gravai,  W 

Greenfield,  R 

Gréer,  Jas 

Grenier,  A 

Grove,  J 

Guay,  L.  M 

Guild,  R 

Guillemette,  J.  E 

Guppy,  H.  J 

Guy,  R.  M 

Hall,  C 

Hall,  N.  E 

Hamilton,  Alex 

Hamilton,  CE 

Hancock,  W 

Hannan,  W.  H 

Harding,  S 

Harkness,  G.  C 

Harrison,  F,  E 

Hartley,  H 

Hartley,  R 

Harty,  M.  J 

Hatch,  W 

Hawkins,  J.  R 

Hegan,  J.  B 

Henry,  M 

Hetherington,  H.  A 

Hill,  A 

Hinds,  M.  A 

Hodd,  Frank 

Hodgson,  J 

Holbrook,  J.  A 

Holmes,  R 

Hood,T.  A.... 

Horne,  A.  H 

Howo,  H 

Hutchinson,  D.  A 

Hutton,  W 

Inches,  D 

Ingall,  E.  D 

Jamieson,  J.  W 

Jarvis,  C.  D 

Jeffery,  W.  H 

Jenkins,  T 

Johnston,  I 

Johnston,  S 

Jones,  T.  F 

Joubert,  A.  A 

.Tuneau,  Jos 

Kahala,  J.  J 

Kanc,  W.  J 

Keating,  J.  P 

Kemeys-Tynte,  A.  P.  M 

Kennedy,  E.  T 

Kenny,  H.  J 

Kidner,  E 


Montant 
payé 


3,990  00 

1,490  16 

466  56 

993  96 

196  56 

190  80 

952  56 

2,645  04 

306  60 

1,095  48 

1,959  96 

1,649  64 

1,304  28 

588  60 

502  20 

453  12 

1,308  96 

1,470  00 

1,388  28 

532  32 

1,132  80 

759  48 

260  16 

927  48 

242  64 

916  44 

790  92 

3,195  48 

748  80 

1,011  12 

488  64 

1,596  00 

284  90 

910  00 

231  00 

229  50 

295  92 

1,119  96 

1,386  00 

604  44 

396  48 

1,494  84 

1,504  92 

898  80 

166  32 

772  41 

1,025  40 

336  48 

2,985  24 

950  04 

456  48 

1,506  96 

1,177  08 

445  44 

974  27 

506  52 

351  36 

418  80 

1,379  28 

1,490  40 

1,208  64 

1,082  64 

403  92 

840  84 

998  16 


Re- 
traité 
en 


1925 
1928 
1929 
1928 
1928 
1928 
1928 
1925 
1926 
1929 
1924 
1928 
1928 
1928 
1926 
1928 
1929 
1928 
1925 
1928 
1926 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1925 
1928 
1928 
1929 
1926 
1927 
1925 
1928 
1928 
1926 
1929 
1925 
1927 
1928 
1928 
1925 
1928 
1929 
1928 
1926 
1929 
1929 
1928 
1928 
1925 
1925 
1928 
1928 
1926 
1929 
1928 
1928 
1926 
1926 
1929 
1928 
1928 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  5 

Annuités  aux  contrïbuteurs 

Kinsman,  M.  B 

Kniewasser,  A 

Labelle,  L 

Laberge,  P 

Labonte,  L 

L'Africain,  N 

Laidlaw,  J.  W 

Lamanque,  T 

Lamb,  J 

Lanctot,  J.  M.  A 

Landriau,  F.  E 

Lanthier,  E 

Lanthier,  J.  E 

Larue,  C.  H 

Laschinger,  A.  G 

Laverriere,  J 

Lavigueur,  F.  X 

Leake,  W.  W 

Learoyd,  E.  L 

Lee,  J.  R 

Lesage,  L.  A 

Lindsay,  R.  W 

Lipsett,  R 

Look, H 

Lockhart,  C.  B 

Logan,  R,  J 

Long,  J 

Lorange,  O 

Lortie,  A 

Lortic,  J.  A 

Lounds,  C.  M.  R 

Loverin,  F.  McD 

Low,  J.  G.  M 

Low,  P.  V 

Lynch,  W.  J 

Lytie,  S.  B 

Macdonald,  C.  A 

Macdonald,  D,  J 

Macdonald,  Jas 

Macdonald,  W 

Macdougall,  J.  I 

MacKellar,  D 

MacKenzie,  D.  C 

MacKenzie,  S.  M 

Maclachlan,  J.  M 

MacQueen,  G.  R 

Madill,  T 

Magee,  C.  W 

Maitland,  M.  J 

Malouin,  L 

Marineau,  P.  O 

Marquette,  E.  J.  M 

Mathers,  I.  H 

Mathieu,  J.O 

Meadows,  A.  H 

Miller,  M.  A 

Miller,  R.  R 

Mireault,  H 

Mitchell,  A 

Moffett,  D 

Montgomery ,  J.  D 

Montreuil,  A.  T 

Moore,  F.  W 

Moore,  S.  J 

Moranville,  D.  F 


Montant 
payé 


$      c. 


436  08 
545  05 
312  96 
371  36 

1.176  00 
217  34 
296  10 

1,092  00 

208  08 

903  96 

1,276  32 

465  00 

526  56 

475  08 

377  88 

180  60 

493  92 

1,032  24 

1,470  00 

31  26 

2,016  00 

1,114  32 

420  00 

580  08 

809  93 

211  36 

375  83 

1,614  60 

1,102  44 

553  08 

1,244  76 

876  36 

777  24 

1,119  96 

2,772  00 

1,275  48 

806  52 

1,119  96 

560  76 

652  08 

310  56 

206  96 

775  44 

496  08 

1,780  44 

1,470  00 

201  72 

882  00 

1,102  53 

606  76 

1,998  12 

303  36 

1,188  24 

922  32 

1,186  44 

1,157  52 

499  56 

624  36 

1.177  08 
375  00 
324  00 

1,857  60 
445  20 
953  73 
496  80 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  l'année  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Nom 


Pension  de  betratte  n°  5 

Annuités  aux  contributeurs 

Morrison,  J.  A 

Mouck,  A.  E 

Moyer,  P.  J 

Muilan,  J 

Murphy,  P.  J 

Murray,  J.  A.  F 

Murray ,  J.  P 

Murray,  M 

Myrick,  J 

McAllan,  W.  J 

McCarey,  Jos 

McCharles,  J 

McCoy,  E.  H 

McCreery,  T.  D 

McCullough,  W.  S 

McDonald,  M 

McDougall,  Alex 

McDougall,  AUan 

McDougall,  J.  A 

McElroy,  P.  J 

McFarland,  Wm 

McFarlane,  A 

McGillivray,  H 

McGrath,  M.  J.  T 

Mcinemey,  L 

Mcintosh,  D 

Mcintosh,  M.  C 

McKendrick,  D 

McKenzie,  H.  D.  L. 

McLaughlin,  A 

McLean,  A.  A 

McLennan,  J 

McMinn,  J.  D 

McMullin,  A 

McNeely,  J 

McPherson,  H.  B 

McQuire,  G.  C 

Nash,  A.F 

Neads,  M.E 

Nearing,  J 

Neelands,  H.  G 

Neelin,  F.  G 

Neely,  F.  S 

Niven,  T.  D 

Norman,  H.  F 

Northrup,  W.  T 

Nuttall,  G.A 

Oakes,  J 

O'Brien,  J 

O'Flaherty,  E 

O'Grady,  D.  J 

O'Halloran,  G.  F 

O'Neill,  A.P 

Osterhaut,  H.  G 

Ostiguy,  L.  R 

Ovens,  T 

Panter,  G.  C 

Parmelee,  J.  D 

Parker,  A 

Parkinson,  N.  F 

Parkman,  E 

Pariseau,  J.  A 

Patterson,  W.  L 

Pattison,  T.  F 

Payne,  A.  N 


Montant 
payé 


427  92 

381  24 

318  72 

558  36 

961  80 

506  88 

103  12 

166  32 

1,081  92 

524  52 

1,932  00 

1,950  36 

569  01 

282  00 

233  52 

1,596  00 

386  52 

435  12 

1,296  36 

342  72 

1,665  96 

461  28 

1,470  00 

367  44 

1,071  00 

148  20 

514  36 

2,071  92 

263  16 

1,208  16 

1,309  92 

329  48 

218  88 

1,186  44 

1,428  00 

482  28 

2,764  84 

1,197  36 

460  79 

593  76 

328  68 

1,024  92 

303  60 

526  68 

494  78 

222  48 

339  96 

544  08 

1,147  92 

769  32 

1,539  96 

3,774  60 

598  56 

815  76 

910  32 

341  77 

402  48 

2,520  00 

1,617  00 

1,279  92 

322  56 

379  68 

1,042  92 

1,139  16 

2,169  96 


Re- 
traité 
en 


1928 
1926 
1926 
1929 
1929 
1925 
1928 
1929 
1928 
I92â 
1926 
1929 
1928 
1925 
1928 
1926 
1926 
1925 
1925 
1925 
1929 
1928 
1926 
1928 
1928 
1928 
1926 
1928 
1928 
1925 
1928 
1928 
1926 
1928 
1925 
1928 
1925 
1928 
1928 
1928 
1928 
1927 
1927 
1928 
1928 
1929 
1926 
1928 
1928 
1925 
1929 
1928 
1926 
1929 
1928 
1925 
1928 
1926 
1928 
1926 
1926 
1928 
1926 
1929 
1928 
1926 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  5 

Annuités  aux  contributeurs 

Payne,  H.  J 

Peake,  T.  B... 

Pearson,  S.  M 

Peebles,  Wm 

Peers,  H.  L 

Pelletier,  L.  M 

Perrin,  C.  N 

Perron,  J.  C 

Phair,  L.  B.  C 

Pollock,  W.  C 

Preston,  J.  H 

Price,  S.  L 

Purtell,  J.  J 

Reed.C.C 

Reid,  A.  L 

Reiiïenstein,  J.  H 

Rennie,  E.  H 

Richard,  L.  N 

Richardson,  W.  H 

Ring.J.  W 

Riopel,  J 

Rioux,  J.  B 

Ritchie,  J.  H , 

Rivet,  A 

Rivier,  CE 

Rivierje,  J 

Robert,  O.P 

Roberts,  L.  H 

Robertson,  A.  B 

Robertson,  A.  R 

Robertson,  A.  S 

Robineau,  F 

Robinson,  F.  P 

Rolland,  M.  L 

Rolston,  E 

Rowan,  W.  E 

Roy,  F.  A 

Ruggles,  J.  R 

Sanders,  E.  L 

Sandilands,  J 

Saunders,  G.  H 

Sauriol,  A 

Scott,  J.  C 

ScuUion,  W.  J 

Selleck.E.  J 

Senecal,  P 

Sheppard,  N.  B 

Shields,E.E 

Sims,  T.  C 

Sinclair,  C.  McL 

Sinclair,  Jas 

Skinner,  W.  H 

Sladen,  A.  F 

Smith,  Duncan 

Smith,  Frank 

Smith,  H.  I 

Smith,  H.  T 

Smith,  J 

Smith,  John 

Smith,  J.  H 

Smith,  R.  R 

Snow,  A.  T 

Sole,  F.  W 

Songhurst,  G.  J 

Sorley,  J.  S 

Sparka.  W 


Montant 
payé 


1,113  00 

1,459  20 

421  08 

1,421  04 

349  68 

1,219  80 

1,186  44 

383  04 

1,369  56 

1,006  20 

616  85 

350  56 

1,147  92 

1,287  96 

1,166  16 

1,807  55 

1,224  96 

1,470  00 

1,227  24 

1,302  00 

593  06 

376  92 

1,327  56 

470  52 

619  56 

207  72 

230  04 

1,186  44 

252  60 

1,115  16 

853  45 

564  60 

543  12 

391  56 

311  48 

817  56 

27  55 

760  20 

2,528  28 

294  72 

472  92 

1,596  00 

1,806  00 

600  00 

338  88 

565  80 

2,016  00 

991  08 

580  56 

1,140  96 

744  00 

1,946  34 

4,200  00 

339  24 

676  32 

1,318  32 

572  52 

1,061  40 

227  40 

102  72 

200  66 

1,726  56 

328  68 

357  12 

1,675  32 

2.016  00 

14071-6 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  Tannée  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Re- 
traité 
en 

Nom 

Montant 
payé 

1929 

Pension  de  betbaite  n°  5 

Annuités  aux  contributeurs 

Sproule,  N.  H 

$      c. 

539  04 

343  32 

61  30 

329  52 

216  24 
32  00 

1,057  32 
360  24 
396  60 

1,229  40 

217  08 
1.216  56 

565  25 

766  37 

573  84 

426  72 

545  80 

367  20 

874  44 

1,307  76 

1,090  92 

1,370  52 

360  48 

1,326  12 

813  48 

2,331  00 

294  60 

677  16 

234  40 

443  64 

871  78 

2,037  00 

336  38 

734  88 

489  24 

493  56 

1,738  20 

399  60 

583  56 

1,224  96 

1,518  96 

410  28 

642  84 

460  56 

508  56 

2,016  00 

1,452  48 

604  92 

762  30 

338  52 

1,209  12 

1,007  64 

741  26 

561  48 

280  52 

514  68 

1,006  80 

825  84 

413  28 
271  80 
310  80 
387  48 
882  00 

1,808  64 
642  12 

414  72 

1926 
*1928 

Staniforth,  C.  G 

Stanley,  A.  T 

1928 

Stanton,  Richard,  Sr 

1926 

Stephens,  A 

*1928 

Stevens,  C 

1928 

Stevenson,  J.  A 

1929 

Stevenson,  J.  K 

1925 
1928 

Stewart,  E.  E 

Stewart,  F.  D 

1928 

Stewart,  Jas 

1928 

Stewart,  Jas 

♦1928 

Stewart,  J.  D 

1928 

Stewart  M.  C 

1924 

St-Germain,  Mabel 

1928 

Stockton,  C.  W 

1929 
1928 

Stockton,  L 

Stollery,  J   D 

1928 

Sullivan,  J.  M 

1928 

Sutton,  E.  W 

1927 
1928 
1928 

Swait,  C.  E 

Teaffe,  W.J 

Temple,  W.  G 

1928 

Thivierge,  J.  A 

1926 

Thomas,  C.  E 

1929 

Thom.pson,  A 

1928 

Thompson,  T.  H 

1928 

Thorp,  G.  J 

*1926 

Todd,  A.  H     

1928 

Trainor,  W.  E 

1929 

Trant,  W.  H.  T 

1928 

Traynor,  S.  M 

1927 

Troup,  W.  E 

1928 

Tupper,  E.  G 

1928 

Turgeon,  Alex 

1926 

Turner,  J.  E 

1926 

Uniacke,  R.  F 

1928 

Urquhart,  D 

1928 

Valentine,  C 

1926 

Valiquette,  J 

1929 

Vallerand,  L.  N 

1929 

Van  Fleet,  C.  R 

1928 
1928 

VanLoon,  W.  C 

Vanstone,  T.  M 

1928 
1928 

Vogan,  G.  E 

Wade,  A.  R 

1926 

Waggoner,  S.  H 

1928 

Wallace,  B.  H 

1926 
1929 

Wallon,  G 

Walton,  Jos 

1928 

Ward,  Jos 

1928 

Ward,  Lena 

1928 

Warren,  M 

1926 

Watson,  A 

1929 

Watson ,  C 

1928 

Wharton,  G.  H 

1928 

Whitwell,  F 

1925 

Watt,  G 

1925 

Wenden,  G.  S 

1925 

Wetmore,  T.  H 

1925 

White,  J 

1928 

White,  Mary 

1926 
1928 

White,  W.R 

Wilkins,  S.  W 

1928 

Wilmot,  A.  B 

192Ô 

Wilson.  A.  V 

1928 
1928 
1925 
1928 
1928 
1925 
1928 
1925 
1926 
1927 
1929 


Mort 


1928 
1929 
1928 
1927 
1926 
1927 
1929 
1928 
1926 
1926 
1928 
1928 
1925 
1929 
1925 
1929 
1926 
1926 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1926 
1926 
1926 
1929 
1929 
1929 
1928 
1926 
1926 
1928 
1927 
1928 
1926 
1929 
1928 
1929 
1929 
1926 
1926 
1928 
1928 
1928 
1928 
1926 
1926 
1928 


Pension  de  retbaite  n°  5 

Annuités  aux  contributeurs 

Wilson,  W.  F 

Winslow,  G.  W 

Wiseman,  J 

Withers,  G.  E 

Wodehouse,  W.  T 

Wright,  C.  F 

Wright,  L.  M 

Wyatt,  W.  G 

Wyld,G 

York.  B.  L 

Young.  R.  D 


Annuités  aux  dépendants  des 
employés  décédés 

Abraham,  R.  H 

Acres,  A.  G 

Adam,  A.  R 

Adam,  J.  W 

Alton,  G.  W 

Anderson,  B 

Anderson,  T 

Argue,  M 

Armstrong,  T.  B 

Audet,  J.  P.  A 

Avard,  W 

Bainbridge,  C.  H 

Baird,  T.  M 

Banville,  J 

Barthe,  R 

Bartle,  J.  C 

Bartlett,  H.  J 

Bastedo,  S.  T 

Beaton,  W.  A 

Beaulieu,  F.  K 

Beausoleil,  J,  P 

Bedard,  J.  P.  L 

Bell,  H.  L 

Bennett,  J 

Benoit,  L.  V 

Bernier,  P.  E 

Birks,  J.  B 

Bishop,  H.  H 

Blackmore,  E.  H 

Blake,  A.  A 

Bleakney,  A.  C 

Bolduc,  L.  N 

Bonenfant,  H 

Boullianne,  E 

Bousfield,  C 

Bowes,  L.  T 

Brady,  M 

Brankin,  J,  F 

Brett,  E 

Breton,  N 

Briand,  J.  M 

Brittingham,  F.  A 

Britton,  C.  A 

Brophy,  A 

Brown,  J.  C ,  ■ . 

Brown,  W.  C 

Bruce,  R 

Brunelle,  H 

Brunet,  J.  B 


Montant 
payé 


4,072  80 
518  54 
772  44 

1,290  24 
586  08 
296  52 
659  88 
408  00 

1,350  12 

2,948  04 
887  64 


468,187  44 


456  12 
476  04 
480  48 
233  52 
186  00 
305  28 
145  49 

221  16 
275  65 
113  76 
258  96 
144  12 
159  64 
318  71 
541  32 
549  02 
207  00 
799  20 
806  52 
345  60 
304  08 
372  61 

96  48 
73  19 
587  52 
573  96 
274  43 
368  70 
498  19 
176  28 

516  24 

329  64 
403  32 
182  88 
249  24 

330  36 
496  67 

517  68 
479  59 
606  84 
601  68 
140  25 
537  00 

1,499  52 
106  56 
468  96 

222  36 
216  12 

44  52 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  Tannée  terminée  le  31  marc 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Mort 
en 


Nom 


Pension  de  betraite  n°  5 

Annuités  aux  dépendants  des 
employés  décédés 

Buckley,  T.  J 

Burgess,  W.  H 

Burke,  R.  J 

Burns,  L 

Butler,  D.  J 

Butler,  T 

Campbell,  H.  S 

Campbell,  D.  D 

Carey,  P 

Carlin,  I 

Carroll,  J.  F 

Carruthers,  F.  C 

Carter,  B 

Carter,  E.  E 

Cartier,  H.  J 

Cartwright,  T.  A 

Chambers,  E.  J 

Chapman,  J.  B 

Charlston,  J.  L 

Charlton,  W 

Chevrier,  F.  L 

Clyma,  J.  H 

Code,  A 

Connor,  G.  K 

Copeland,  R.  E 

Coppleman,  S 

Corbeille,  J.  O 

Corriveau,  A.  F.  J 

Cory,  T 

Côté,  L 

Covey,  A 

Cowling,  A.  J 

Cross,  A.  E 

Crooke,  G 

D'Aigle,  D.  I 

Dares,  H.  B 

Davies,  F.  W 

Davies,  W.  B 

Davis,  J.  H 

Dawson,  H.  J 

Demers,  L.  J 

Dennis,  J.  A 

Depocas,  E 

Desautels,  M.  J 

Despard,  A.  VV. 

De  Young,  G.  H 

Dion,  T 

Dionne,  J,  L.  A 

Dionne,  L.  N.  A 

Dixon,  J 

Donaldson,  J.  C 

Dorspy,  J.  J 

D'Orsonnens,  A 

Dowd,  E.  C 

Doyie,  D.  J 

Drysdale,  W 

Dubé,  W 

Dubuc,  J.  P.  E 

Ducharme,  G 

Ducharme,  J.  P.  L 

Duok,  A.  R.  B 

Dulude,  L 

Dumas,  J.  T.  F 

Dumbrille.  R.  W 

Dunne,  J.  P 

Dunsmore,  T.  E 


Montant 
payé 


441  72 
112  56 
277  32 
214  32 
179  95 
326  88 
525  00 

198  51 

582  36 
97  90 

417  84 
476  88 
273  36 
276  60 
243  22 
305  82 
940  56 

169  20 
269  39 
152  88 
787  85 
363  72 
532  60 
186  84 
185  88 
127  92 

387  35 
337  20 
513  96 
692  64 
134  88 

170  64 
767  91 
182  60 
284  40 
295  44 

388  80 

583  57 
335  72 
919  50 
552  12 
422  88 
246  60 

93  60 
897  26 

72  99 
156  96 

259  68 

199  76 
212  16 

48  89 
624  84 
664  50 

260  92 
4'8  92 
448  80 
326  04 
163  90 
100  08 
365  97 

94  32 
556  80 
292  95 
414  89 
615  84 
264  60 


Mort 
en 


1928 
1926 
1928 
1926 
1925 
1925 
1926 
1928 
1929 
1928 
1925 
1925 
1926 
1928 
1928 
1925 
1926 
1925 
1928 
1927 
1928 
1924 
1926 
1928 
1928 
1926 
1927 
1928 
1929 
1926 
1928 
1928 
1926 
1929 
1928 
1926 
1925 
1925 
1926 
1925 
1926 
1928 
1929 
1927 
1928 
1928 
1928 
1928 
1926 
1928 
1927 
1928 
1926 
1926 
1926 
1928 
1928 
1929 
1927 
1928 
1925 
1928 
1926 
1928 
1926 
1925 


Nom 


Pension  de  retraite  n°  5 

Annuités  aux  dépendants  des 
employés  décédés 

Eagleson,  J.  S 

Edge.V.J 

Egglefield,  L 

Eldridge,  J.  M 

Elliott,  F 

Evans,  P.  H 

Fafard,  O.  V 

Fagan,  M.  H 

Fallis,  W.  J 

Farnworth,  F.  H 

Fawcett,  E.  L 

Featherston,  J.  E 

Fee,  R 

Filson,  H.  K 

Fink,  G.  L 

Finlayson,  R 

Fiset,  A 

Fisher,  W.  D 

Fixter,  J 

Flaglor,  J.  S 

Flanagan, P 

Flannery,  P.  J 

Forbes,  J 

Force,  E.  A 

Fowler,  A 

Fraser,  D 

Fraser,  F.  R 

Fraser,  S 

Fredenburg,  H.  J 

Frost,  J.  A 

Gagnon,  J.  T.  H 

Galipeau,  I 

Gamache,  J.  M 

Gareau,  A 

G askin,  Thos 

Gaudin,  T 

Gauthier,  G.  H 

Genest,  O.  A 

Genest,  P.  F.  X 

George,  A.  F 

Gerald,  C 

GiU,  W.  T 

Gillies,  A 

Gillespie,  D 

GiUis,  A.  D 

Godin,  C.  H.... 

Good,  Joseph 

Gorman,  A.  M 

Gould,  W 

Goyette,  H 

Graham,  L.  D 

Graham,  M.  H 

Grant,  G 

Gribble,  F.  J 

Grier,  J.  W 

Groulx,  J.  R.  H 

Hair,  H 

Halladay,  A.  P 

Hansen,  H 

Hamey,  W.T 

Harris,  G.  A 

Harris,  W.F 

Hartwell,  G.  M 

Harvey,  G.  H 

Haslam,  G.  S 

Haughton,  J 


Montant  j[ 
payé    ^ 


504  00 
748  68 
258  84 
258  50 

43  12 
181  80 
995  28 
314  40 
194  24 
279  24 
334  32 
,027  68 
213  24 
189  84 
128  76 
547  08 
167  44 
270  01 
894  24 
557  28 

81  76 
535  56 

69  84 
416  99 
270  48 
420  60 
255  24 
139  56 
290  62 
236  60 
352  44 
288  48 
611  72 
481  07 
360  36 

192  83 
305  88 
255  84 
604  98 
188  81 
469  58 
234  39 
855  40 
352  80 
167  88 
761  16 

318  36 
382  80 
303  60 
146  64 
389  40 
655  56 
162  84 

193  92 
242  04 
193  96 
257  88 
657  61 
228  98 
244  92 
104  13 

319  20 
299  20 
111  50 
171  12 
205  80 
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Appendice  n°  10 — Suite 


Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  Tannée  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Mort 
en 


1926 
1926 
1926 
1929 
1928 
1927 
1929 
1929 
1926 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1928 
1926 
1928 
1924 
1925 
1928 
1927 
1928 
1928 
1928 
1926 
1925 
1928 
1929 
1925 
1926 
1928 
1928 
1929 
1928 
1928 
1929 
1924 
1926 
1928 
1928 
1928 
1928 
1926 
1929 
1928 
1929 
1924 
1926 
1926 
1929 
1928 
1925 
1927 
1925 
1926 
1925 
1926 
1929 
1925 
1926 
1928 
1926 
1928 


Nom 


Pension  de  retbaite  n°  5 

Annuités  aux  dépendants  des 
employés  décédés 

Hawkins,  T.  T 

Haynes,  A.  T 

Heavers,  T 

Hegan,  J.  B 

Henley,  W.  C 

Hennessey,  G.  F 

Hetherington,  H.  A 

Hetherington,  F.  W 

Hillock,  F.  J 

Holland,  W.  J 

Hudon.M.L.E 

Hugg,  Claire 

Huggins,  W.  H 

Hughes,  J.  M 

Hughes,  P.  A 

Hurst,  L.  B 

Hutchinson,  D.  L 

Hynes,  M.  E 

Irwin,  W.  N 

Isaac,  J.  S 

Ivey,  W.  J 

Jack,  S.  R 

Jackson,  O 

Jarvis,  A,  L.  F 

Johnson,  W.  E 

Johnston,  C 

Johnston,  J.  H 

Jones,  F 

Jordan,  J.  E 

loss,  D 

Juneau,  J 

Kane,  M. 

Kavanagh,  F 

Keeler,  R.  M 

Keigan,  D.  G 

Kenny,  A.  O 

Kidd,  R.  N 

Kidner,  J.  H 

Kirby.  J.A 

Kirk,F 

Kirkpatrick,  J.  R 

Kirkpatrick,  R.  A 

Kirkpatrick,  W.  L 

Labelle,  J.  A 

Lachance,  J.  O 

Laflamme,  J.  K 

L'Africain,  N 

Lalonde,  J.  M 

Lamb,  W 

Lang,  J.  T.C 

Langevin,  E.  V 

Lapointe,  J.A 

Laporte,  J 

Laprise,  E 

Larkin,  J.  M 

Larue,  J.  N 

Larue,  J.  L.  H 

Latour,  J.  L 

Learn,  A.  J 

Lecourt,  CE 

Lee,  J.  R 

Lelièvre,  S 

Lemieux,  F.  X 

Lewis,  H.  B 

Lipsett,  W.  S 

Lister,  D.  T 


Montant 
payé 


481  68 
259  92 
454  54 
350  16 
214  08 
504  00 
41  54 
475  91 
309  48 
530  64 

1,194  72 
493  08 
602  64 
384  36 
543  72 
456  84 
622  68 
504  00 
115  08 
352  33 
398  28 
283  44 
187  44 

1,680  00 
281  93 
197  40 
906  36 

227  34 
86  64 

117  80 
146  60 
329  16 
263  64 
425  40 
301  60 
414  34 
233  76 
470  60 
306  22 
636  84 
191  76 
616  00 
143  40 
49  00 
665  06 
842  64 
290  00 
367  44 
246  72 
221  28 

228  00 
167  64 
297  28 

57  72 
679  20 
441  00 
525  00 
390  36 
208  20 
615  24 

83  39 
808  44 
367  44 
365  75 
315  00 
245  04 


Mort 
en 


1928 

1929 

1925 

1928 

1926. 

1928 

1926 

1928 

1928 

1926 

1926 

1928 

1928 

1929 

1926 

1925 

1927 

1928 

1930 

1928 

1928 

1928 

1928 

1925 

1929 

1928 

1927 

1925 

1928 

1928 

1928 

1924 

1926 

1925 

1925 

1929 

1929 

1929 

1928 

1928 

1930 

1926 

1926 

1929 

1928 

1928 

1928 

1926 

1928 

1926 

1928 

1928 

1925 

1929 

1928 

1928 

1925 

1928 

19:^8 

1928 

1928 

1925 

1925 

1928 

1926 

1928 


Nom 


Pension  de  retpaite  n°  5 

Annuités  aux  dépendants  des 
employés  décédés 


Littler,  N 

Logan,  R.  J 

Logan,  W.  J 

Loughran,  F 

Love,  R.  A 

Lovett,  A 

Lower,  W.  J 

Lunan,  J.  E 

Lussier,  J.  H 

Lutz,  H 

Macdonald,  A 

Macintyre,  A.  C 

Mackenrot,  VV.  H 

Maclelland,  W.  E.... 

MacMahon,  M.  J 

MacMartin,  L.  J 

MacRostie,  N.  H 

Maitland,  F.  P.  A.... 

Maitland,  M.  J 

Malcolm,  W.  J 

Mallette,  L 

Malone,  P.  J 

Manhard,  L.  E 

Marchand,  A.  H 

Martineau,  J 

Mather,  A.  P 

Matheson,  T.  G 

Mathieu,  L.  J 

Matte,  G 

May,  O 

Mayer,  J.  A.  A 

Meikiejohn,  H.  J 

Merrigan,  J.  A 

Meyer,  F.  W 

Middleton,  G 

Miller,  R 

MiUiken,  J.  B 

Molony,  E.  P 

Monette,  T 

Money,  E.  W 

Moore,  S.  J 

Morden,  J.  R 

Morden,  W.  R 

Moreau,  L.  P 

Morris,  W.E 

Morton,  G 

Moule,  W.J 

Mowat,  A 

Mundell,  E 

McCann,  B.  C 

McCourt,  J.  J 

McDonald,  A.  B 

McDougall,  P 

McElroy,  P.  J 

McEvoy,  S.  T 

McLaughlin,  H 

McLay,  J 

McLean,  G.  F 

McLeod,  John  A 

McLeod,  S 

McNab,  G.  F 

McNeill,  M.P 

McPhee,  J.  E 

McQuarrie,  D.  J 

Newton,  T 

Nisbet,  J 


Montant 
payé 


480  12 

51  51 

318  48 

332  40 

187  36 

1,423  35 

101  40 

458  76 

148  72 

256  08 

185  28 

47  79 

320  88 
1,162  51 

280  68 

237  27 

194  28 

85  56 

40  25 

106  20 
201  48 
547  17 
259  20 
184  80 

75  02 

271  04 
92  88 

1,183  00 
225  48 
656  40 
638  22 

208  53 
228  12 
325  80 
363  60 

321  08 
630  73 
479  90 
363  36 
252  00 
133  33 
389  34 

209  28 
651  74 
367  92 

272  64 
449  40 
588  00 
152  28 
533  40 

107  88 
640  44 
316  56 
546  45 
420  24 
661  44 
176  04 
157  68 
187  32 
205  56 
237  38 
308  04 
348  12 
490  80 
143  04 
181  44 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Montants  payés  en  pensions  de  retraite  durant  Tannée  terminée  le  31  mars 
1930  aux  employés  retraités  avant  le  31  mars  1929 — Suite 


Mort 
en 


Nom 


Pension  de  petpaite  n°  5 

Annuités  aux  dépendants  des 
employés  décédés 

Noël,  S.  H 

Nuttall,  W.A 

O'Brien,  P.  J 

Ogletree,  A 

O'Sullivan,  E 

Ogilvie,  E.  F 

Orr,  R.  D 

Painchaud,  C.  F 

Païen,  A.  F 

Pansera,  A 

Paradis,  J 

Parent,  V.  A 

Partridge,  G 

Paterson,  A.  C 

Patterson,  H.  W 

Pearce,  R 

Pearce,  W.  J.  H 

Peters,  D.  L 

Poissant,  I 

Pope,  Sir  Joseph 

Poulin,C.E 

Pouliot,  J.  J 

Powell,  H.  H 

Prairie,  S 

Pretty,  J.  M 

Quinn,  T 

Regan,  P 

Reid,  J 

Renaud,  J.  D.  U 

Renouf,  J 

Reynard,  M.  C 

Roberge,  A 

Roberts,  J.  H 

Robertson,  D 

Robins,  F.  J 

Robitaille,  E 

Rogers,  D.  T 

Rolston,  E 

Rose,  L.  F 

Rose,  W.  H 

Ross,  J.  D 

Ross,  R.  H 

Roy,  F.  A 

Royal,  J.  A 

Ruggles,  J.  R 

Rutland,  F.  E 

Samson,  J.  E.  A 

Scarf,  W.  S.,  Sr 

Scott,  Thos 

Scott,  W 

Sealy,  J.  C 

Sevigny ,  J.  E 

Shephard,  F.  B 

Shipman,  C.  W 

Sigman,  G.  A , 

Skelly,  J.  J 

Smart,  T.  A 

Smith,  A 

Smith,  Albert  E 

Smith,  R.  R 

Smith,  W.B 

Somers,  F 

Southall,  F 

Speedy,  L.  G , 

Spicer,  A 

Stanley,  A.  T 


Montant 
payé 


$      c 


250  27 
420  72 
873  36 
176  80 
229  84 
353  86 
289  92 
663  60 
483  00 
221  16 
346  68 
328  08 
330  60 

1,260  00 
496  80 
423  24 
337  68 
239  76 
411  12 

2,799  96 
282  84 

356  44 
271  92 
340  80 
799  92 
318  50 
367  44 
285  24 
289  56 
187  44 
798  00 
280  80 
761  52 
417  96 
165  12 
144  96 
284  04 
168  86 
380  88 
582  12 

357  50 

308  88 
203  69 
744  24 
104  22 
234  34 
986  16 
237  84 
133  44 
130  64 

41  44 
229  03 
233  58 
108  60 

98  40 

1,067  28 

342  00 

172  68 

314  52 
291  25 

315  00 
483  12 

309  24 
287  76 
312  65 

43  11 


Mort 
en 


1928 
1929 
1925 
1929 
1925 
1928 
1927 
1925 
1925 
1928 
1925 
1927 
1928 
1929 
1928 
1929 
1928 
1929 
1925 
1926 
1928 
1928 
1928 
1928 
1926 
1927 
1924 
1928 
1925 
1926 
1926 
i928 
1928 
1928 
1928 
1926 
1928 
1928 
1928 
1926 
1928 
1925 
1928 
1926 
1926 
1927 
1928 
1928 
1928 
1926 
1924 
1927 
1929 
1925 
1925 
1926 
1925 
1929 
1929 
1926 
1928 
1928 
1926 
1925 


Nom 


Montant 
payé 


Pension  de  fetraite  n°  5 

Annuités  aux  dépendants  des 
employés  décédés 

Stanford,  E 

Stevens,  C 

Stevenson,  J.  S 

Stewart,  J.  D 

Stewart,  W.  J 

Stock,  J.  J 

Strachan,  A 

Sturgess,  A.  W 

St.  Denis,  J 

Tague,  H.  O 

Tansey,  T.  P 

Taschereau,  E.  R.  A 

Taylor,  C.  H 

Teno,  A.  C 

Terry,  A.  E 

Thompson,  E 

Thompson,  H 

Todd,A.  H 

Trafton,  L 

Tremaine,  A.  de  B 

Tremblay,  J 

Tremblay,  J.P 

Trudeau,  H 

Trudeau,  S 

Vaughan,  J.  H 

Veats,  F 

Vezina,  D 

Villeneuve,  A 

Walker,  D.  J 

Wallis,  C.J 

Ward,  L.  H 

Ware,  J.  A... 

Warren,  R.  V 

Waterfield,  C.  W 

Webb,  S.  A 

Webster,  F.  T 

Webster,  Geo 

Welch,  R 

Westman,  T 

Whalley,  W 

Wheaton,  H.  B 

White,J 

White,  James 

Whitelaw,  G , 

Whittaker,  E.  J 

Wibberley,  J.  A , 

Wickens,  F 

Wiles,  R.  H 

Williams,  G.  T 

Williams,  J.  H 

Williamson,  J.  G 

Wilson,  A.  E 

Wilson,  R.  H 

Winter,  H.  G 

Wise,  F.  A 

Wismer,  D.  L 

Witzig,  F.  X 

Wren,  J.T 

Wright,  D.  I 

Wright,  J.C 

Wright,  R 

Worrel,  J 

Young,  A 

Young.T.T 


192  62 
191  52 
729  84 
238  31 
1,680  00 
522  00 
442  44 

268  44 
597  36 
241  56 
446  04 
731  16 

269  16 
591  19 
306  86 
140  35 
634  56 
652  41 
191  28 
699  96 
630  60 

217  66 
264  99 

85  03 
397  68 
353  35 

235  68 

169  20 
9  59 

306  00 
144  87 
449  76 
712  08 
232  56 
216  10 
119  42 
267  36 
111  84 
697  52 
243  36 
388  68 

236  94 
2, 100  00 

278  04 
213  40 
241  32 
135  96 
157  32 
190  20 
121  86 
165  00 
281  90 
379  80 
367  44 
1,477  44 

170  28 
446  28 
821  40 
304  25 
179  52 
323  31 

218  64 
315  72 
274  34 


I  165,643  45 
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Sommes  payées  en  gratuités  aux  contributeurs  ou  aux  dépendants  des  employés 
décédés  pendant  Tannée  terminée  le  31  mars  1930 


Nom  du  contributeur 

Département 

A  qui  payées 

Sommes 
payées 

Affleck,  John      

Travaux  publics 

Contributeur 

$         c. 
253  75 

Asselin,  Amable 

Postes 

330  00 

Berberick,  Léonard  J 

Pensions  et  santé  nationale 

Postes... 

Contributeur 

Veuve 

135  00 

Bird,  Wm.  R 

513  33 

Brankin,  Margaret  T 

Impression  et  papeterie 

Postes 

911  25 

Burnett,  Mary  H 

864  58 

Carr,  Edward  J.  B 

1  135  83 

Cassidy,  Henry  J 

Pêcheries 

1  177  08 

Clyde,  T.  T 

agriculture 

Contributeur 

1,085  00 
316  04 

Conway,  L.  A 

Chem.  de  fer  et  Canaux 

Desaulniers,  Lionel 

393  75 

Dorion,  R.  F.  X 

Revenu  national 

918  33 

Elderton,  R.  H        

Travaux  publics 

Contributeur 

Veuve . . 

261  25 

Elsden,  A.  J 

Revenu  national 

976  01 

Enefer,  George 

Travaux  publics 

482  92 

Foreman,  Albert 

Revenu  national 

« 

652  50 

Foster,  George 

Postes 

Contributeur 

513  33 

Friend,  Wm.  D 

1,685  83 
292  50 

GarUck,  George  F 

Imrnigration  et  Colonisation. . 
Afïaires  Indiennes 

Grieve,  Gavin  H 

Contributeur 

Veuve  . 

431  67 

Grove,  Fred 

Pensions  et  santé  nationale 

Finances 

87  50 

Gugin,  Albert  A 

60  00 

Hardie,  Annie 

Immigration  et  Colonisation . . 
Revenu  national 

1  148  33 

Hooser,  G.  A               .... 

954  58 

Houlahan,  John  A 

Justice 

740  00 

James,  Daniel  D 

Afïaires  Indiennes. 

312  50 

Johnstone,  Thos.  J 

Pensions  et  Santé  nationale 

Postes 

Contributeur 

Veuve 

9&  25 

Juneau,  Henri  A 

1,187  50 

Lamon,  Lyle  W 

Revenu  national 

357  50 

Lamontagne,  Nap 

Travaux  publics 

il 

175  00 

Lawrence,  Arthur 

Postes 

a 

593  75 

Leblanc,  Jules 

Agriculture 

« 

55  00 

Marchant,  Jas 

Contributeur 

Veuve 

945  00 

Maynard ,  Ernest  H 

436  08 

McKee,  Alfred 

Travaux  publics 

Contributeur 

Veuve  . 

346  67 

Meek,  Ruth  I 

Pensions  et  Santé  nationale 

Marine 

346  67 

Michaud ,  Joseph 

56  25 

Monk,  Eric     .       .       ... 

Postes 

125  00 

Mooers,  Frederick  L 

Travaux  publics 

a 

843  33 

Munro,  D.  A 

Revenu  national 

« 

1,377  50 

Murcott,  Harold 

Postes  . 

" 

95  00 

Myrick,  Wm 

Marine 

Contributeur 

Veuve 

Contributeur 

Veuve  . . . 

223  33 

Oakley,  John 

Travaux  publics 

Revenu  national  

1,035  00 

O'Connor,  Evelyn  M 

783  33 

Payne,  Thos.  H.  S 

Travaux  publics 

891  25 

Pearce,  Wm.  T 

720  42 

Pinneo,  H.  W 

Chem.  de  fer  et  Canaux 

Revenu  national 

113  33 

Pringle,  C.  A 

1,147  92 

Ranger,  Alfred 

Chem.  de  fer  et  Canaux 

Revenu  national 

90  00 

Robertson,  Wm.  W 

1,150  00 

Russell,  Lewis  H 

Pensions  et  Santé  nationale. . . . 
Marine 

Contributeur 

Veuve 

Contributeur 

Veuve 

Contributeur 

Veuve 

56  67 

Smithman,  H.  H 

168  88 

Stubbs,  JohnH 

Revenu  national 

726  25 

Sweeting,  John 

Postes 

225  00 

Tessier,  Joséphine 

Chem.  de  fer  et  Canaux 

Travaux  publics 

70  71 

Violon,  Frank 

533  33 

Warren,  S.  W 

Marine 

Travaux  publics 

594  03 

Wynn,  John  R 

Contributeur 

751  67 

32,950  48 
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Allocations  de  retraite  versées  aux  contributeurs  ou  aux  dépendants  des  employés 
décédés  pendant  Tannée  terminée  le  31  mars  1930 


Nom  du  contributeur 


Département 


A  qui  payées 


Sommes 
payées 


Abemethy,  L.  K 

AUaway ,  Catherine  M 

Amsbury,  Vivian 

Appleton,  Frank 

Atîcinson,  John 

Bailey,  Elva  L 

Banford,  AUce  M 

Barker,  Harriet 

Barnes,  Lily 

Barr,  Margaret  E 

Bartholomew,  Gilbert 

Barthlett,  Hildegarde 

Batchelor,  T.  E 

Bâtes,  Jessie  McK 

Baxter,  K.  E 

Beaton,  Hilda  G 

Beaupré,  Albina 

Beckwith,  Jolm 

Best,  Lyda  M 

Bigras,  Marie  C.  G 

Bird,  Frederick  G 

Blake,  Myrtle  L 

Boulet,  L.  N 

Bowin,  Marie  J 

Breault,  Simone 

Brennan,  John 

Brooker,  E.  J 

Brown,  Kathleen  E 

Bryan,  A.  E 

Bulley,  Edward 

Calnan,  Elizabeth  S 

Cameron,  Dalziel 

Campbell,  Donald  E 

Camten,  Gérard 

Carrier,  Anita 

Carroll,  Frank  P 

Chagnon,  Gratia 

Chalifour,  Marie  S.  A 

Chisholm,  L.  L 

Clarke,  Rita 

Clendenning,  Charles  H. . , 

Codire,  A.  A 

Cole,  BerthaL 

Collins,  Heber  L 

Condie,  Annie  B 

Connor,  Jessie  V , 

Coté,  Alfred  J 

Coté,  Edouard , 

Cousineau,  Henrv 

Craig,  H.  B.  R 

Crockett,  Ida 

Cross,  Heber  E , 

Currier,  Sibyl 

Daigle,  R.  P 

Davis,  Percy 

Davis,  Vera  F 

Dean,  Marjorie 

de  la  Ronde,  Elizabeth  H 

Delude,  Simon 

Deneault,  Marie  CE 

Denton,  Henrietta  E 

Devine,  Georgina 

Dexter,  Clara 

Dolmage,  Victor 

Donnelly,  Mary  L,  E 

Draper,  E.  N" 


Postes 

Agriculture 

Postes 

Commerce 

Postes 

Agriculture 

Immigration  et  Colonisation. 

Postes 

Intérieur 

Postes 

Revenu  national 

Pensions  et  Santé  nationale. . 
Revenu  national 


Contributeur. 


Père 

Contributeur. 


Agriculture 

Mines 

Travaux  publics 

Finances 

Bureau  de  l'Auditeur  général. 

Comm.  du  service  civil 

eCommerce 

Travaux  publics 

Agriculture 

Pêcheries 

Travaux  publics 

Postes 


Filles 

Contributeur. 


Commerce. 
Postes 


Pensions  et  santé  nationale. 

Revenu  national 

Postes 

Revenu  national 

Postes 

Intérieur 

Postes 

Défense  nationale 

Revenu  national 


Sœur 

Contributeur. 


Pensions  et  Santé  nationale. 


Finances. 

Mines 

Postes. .. 


Sœurs 

Contributeur. 


Revenu  national. 
Travaux  publics. 

Postes 

Intérieur 

Revenu  national . 

u 

Postes 


Sœurs 

Contributeur. 


Mère 

Contributeur. 


Immigration  et  Colonisation. 
Revenu  national 


Postes 

Pensions  et  Santé  nationale. 


Postes 

Mines 

Travaux  publics. 
Revenu  national . 


144  70 

110  90 

277  43 

161  19 

232  25 

117  35 

208  52 

939  89 

750  80 

172  67 

522  73 

631  26 

803  80 

125  50 

,069  64 

196  72 

217  83 

514  52 

35  80 

49  73 

,699  32 

92  00 

, 179  60 

135  66 

119  93 

149  50 

795  50 

, 155  09 

,080  81 

,035  42 

160  45 

,237  82 

,285  07 

195  48 

15  00 

,167  19 

215  25 

112  26 

775  70 

730  20 

,016  61 

565  03 

39  00 

62  19 

380  71 

,231  86 

,135  14 

,384  97 

934  30 

,538  99 

,074  19 

732  10 

103  90 

,798  54 

780  00 

31  95 

235  16 

35  96 

240  29 

81  85 

20  94 

438  30 

180  87 

,584  59 

239  31 

887  80 
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Allocatioiir^  de  retraite  versées  aux  contributeurvS  ou  aux  dépendants  des  employés 
décédés  pendant  l'année  terminée  le  31  mars  1930 — Suite 


Nom  du  contribiitcur 

Département 

A  qui  payées 

Sommes 
payées 

Draper,  Stella  E 

Postes 

Contributeur 

Père.... 

$         c. 
191  35 

Justice 

614  20 

Dubrule,  A.  F    .     . . 

Revenu  national 

1,744  86 
4SI   Ofî 

Duford,  C.  F.  C 

Mines 

Dunlop,  Margaret  C 

Travaux  publics 

132  56 

Dupuis,  Hector 

Postes 

1  655  00 

Edney,  Joan  M  . .  . 

Immigration  et  Colonisation. . 
Postes • 

Contributeur 

Père 

170  01 

Edwards,  William  H. 

176  2.^ 

Empey ,  Frances  E 

Pensions  et  Santé  nationale .... 
Revenu  national 

Contributeur 

a 
u 

il 

Mère "'. 

406  17 

Fairman,  Nora 

133  00 

Postes 

902  64 

Fauteaux,  E.  M.  C 

Revenu  national 

30  24 

Foreman ,  Minnie 

53  04 

Foster,  A.  E 

Postes 

798  54 

Fowler,  George  W    ... 

Pensions  et  Santé  nationale 

Revenu  national 

28  45 

Fowlie,  E.  A 

1,132  42 

Fraser-,  A.  M 

Immigration  et  Colonisation. . 
Revenu  national 

207  22 

Geldart,  A.  G 

47  18 

Gibson ,  Edwin 

Mines 

63  00 

Green,  Aiin  E 

Postes 

248  40 

Griffith,  William  F 

2,000  97 
1  323  60 

Hall,  M.  J 

Revenu  national 

Halls,  Gladys  H 

Postes 

178  25 

Hancock,  Charles  H 

1,101  70 

Harrington,  Fred  D 

-    u 

^639  34 

Hayward,  A.  F 

Intérieur 

491  01 

Huggins,  Muriel  A.  1 

Postes 

224  00 

Humphreys,  H.  W.  R 

Intérieur 

940  65 

Hutchingame,  Elizabeth  T 

Défense  nationale. . 

Contributeur 

li 

Cl 

II 
II 

Il         

Il 

II 

II 
Mère 

1  330  18 

Jackson,  Athol  Y    ..     . 

Travail 

87  50 

Jarvis,  Naomi  G.  W 

Revenu  national 

113  00 

Johnson,  Edith 

Justice 

182  25 

Johnstone,  Ella  G 

Comm.  du  service  civil 

Postes 

192  50 

Kealey,  Norm'a  N 

73  25 

Keene,  L.  R.  A 

Agriculture 

552  79 

Kennedy,  Margaret  C 

Pensions  et  Santé  nationale 

Postes 

19  50 

Kerr,  Lewis  H 

1  466  83 

Ketchum ,  William  Q 

Intérieur 

738  36 

Labelle,  Germaine  E.  A 

Finances 

34  60 

Landei:kin,  Lucille  E 

Revenu  national 

25  33 

Latour,  Rosa 

Pensions  et  Santé  nationale 

Agriculture 

487  44 

Law,  Margaret  N 

649  66 

Littlefield ,  Edward 

Postes 

977  02 

Lockhart,  Elizabeth  A 

Agriculture 

291  66 

Low,  Agne? 

Intérieur 

1,324  20 

MacDonald ,  Jean  M 

Revenu  national 

131  75 

Macintyre.  Jessie  S 

Postes 

239  15 

MacKay ,  Marie  A.  J 

Secrétaire  d'Etat 

87  75 

MacKell,  Loyola 

Revenu  national 

204  48 

MacMurchv,  Annabelle 

Finances 

535  98 

Mailloux,  Germain 

Marine 

Fille 

218  63 

Maloney,  T.  L 

Postes  . . 

Contributeur 

Il 
II 

II 
Sœur 

599  67 

Marks,  Gladys 

Immigration  et  Colonisation. . 
Postes . 

888  01 

Marshall.  Roy  A 

1,141  68 

Martin,  Madeline  T 

105  33 

Martin,  Vera  A 

166  43 

Mason,  Vera  M.  C 

Travail 

67  45 

McCrea,  Geneviève 

eCommerce 

585  83 

McCuaig,  Tessie 

Postes 

92  00 

McGiffin,  Kathleen  C 

Intérieur. 

158  75 

McGuire,  Mary  Agnes 

Postes 

Revenu  national 

763  38 

McHenry,  Jessie 

Contributeur 

Fille 

86  25 

McMiilan,  J.  D 

1,506  12 

McRae,  Catherine  M 

Commerce 

Contributeur 

Frère 

1,021  49 

McWhirter,  Hugh 

198  53 

Meagher,  Patrick  Joseph 

Postes 

Pensions  et  Santé  nationale 

Contributeur 

1,670  62 

Mercier,  Léonce 

479  41 
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Allocations  (le  retraite  versées  aux  contributeurs  ou  aux  dépendants  des  employés 
décédés  pendant  l'année  terminée  le  31  mars  1930 — Suite 


Nom  du  contributeur 

Département 

A  qui  payées 

Sommes 
payées 

Messerschiuidt  Edna 

Postes 

Contributeur 

Sœur 

$          c. 
39  38 

Morgan,  Kthel  L 

Commerce 

83  25 

Morrisoii,  Edna  N 

Postes 

Pensions  et  Santé  nationale. . . . 
Commerce 

180  75 

Moriarty ,  Katherine 

Munro,  Christina 

12  00 
57  50 

Revenu  national 

1  203  98 

Munro,  Violet  E 

Nelson,  Mary  E 

Nesbitt    A.lice 

Intérieur 

Agriculture 

Postes 

22  84 

51  45 

391  97 

Nichols!  Violet  W. ■.'.■. 

Nick,  Ombra  E.  J 

Intérieur 

C'ontributeur 

Sœurs 

(Contributeur 

Mère 

Contributeur 

.......  . 

u 

Stt'ur 

116  00 
154  50 

Postes 

578  42 

Noonan,  F.  F 

O'Brien    Helena  C 

Revenu  national 

331  52 

569  62 

Ogilvie,  Rose  T.  A 

O'Neill,  Ruby  F ... 

Revenu  national 

Intérieur 

177  33 
] , 026  70 

Ord,  Florence  I 

Owens,  Helen  N 

Finances 

Revenu  national 

372  41 
123  50 

Panting,  Winnifred  M 

Pensions  et  Santé  nationale. . . . 
Défense  nationale 

25  50 

Pilkington,  Florence 

163  31 

Plouffe,  Leda.   ...           

Postes 

980  40 

Pommerville,  C.  P 

Agriculture 

181  47 

Power,  Mary  C 

Pensions  et  Santé  nationale 

Intérieur 

28  75 

Purcell,  Marjorie 

165  34 

Purdy,  R.  G 

Revenu  national 

1,848  78 

Quirk,  Dorothy ... 

Pensions  et  Santé  nationale 

Impressions  et  papeterie 

Secrétaire  d'Etat 

381  43 

Regimbai,  Germaine 

173  10 

Richer,  Emeriza 

648  00 

Ritchie,  Lillian  N 

Affaires  indiennes 

496  48 

Robertson,  S.  E.  K 

Immigration  et  Colonisation .  . 
Intérieur 

182  52 

Robitaille,  J.  Edgar    . 

1,620  21 

Romans,  David  J 

Postes 

618  75 

Ross,  Frances 

Intérieur 

31  28 

Ross,  Winona  W 

339  10 

Ruccins,  Johanna  E.  fl 

Postes 

115  00 

Ruttan,  Epiest  H  . . . 

eCommerce 

806  30 

Ryall,  Dorothy  E 

Postes 

299  50 

Ryan ,  Nellie  E 

Pensions  et  Santé  nationale 

Postes 

473  75 

Scott,  Lena 

207  25 

Seibert,  Fred.  V 

Intérieur 

2,283  95 

Shields,  Mabel  G 

Agriculture 

Postes 

168  08 

tSimard ,  Jeanne 

298  50 

Slack,  Marion  K 

Mines 

259  17 

Smith,  Edward 

Postes 

1,452  40 

Smith,  Harold  B 

Intérieur 

806  68 

Smith.  Kathleen  M 

43  94 

Somei  ville.  M.  J 

Postes 

536  48 

Soulicre,  Manie  E 

Travail 

1,144  82 

Stark,  R.  S 

Revenu  national 

1,833  79 

Staite,  Freda  B 

Pensions  et  Santé  nationale 

Agriculture 

('Ontributeur 

>< 

u 

Mère 

12  50 

Steele,  E.  L 

62  00 

Stein,  Lillian 

195  77 

Stuart.JohnC 

1,155  09 

Taylor,  Cyril  S 

Commerce 

128  25 

Tay lor,  Leonore  M 

42  50 

Teehan,  Anna  Mary 

222  26 

Thomas,  Constance ... 

Comm.  du  service  civil 

Postes 

784  64 

Thomas,  Mark  T 

1,301  00 

Thorn ton,  Mabel 

Pensions  et  Santé  nationale 

Postes 

61  74 

Tourigny,  H.  B 

552  65 

Trudeau,  Mary  M 

Agriculture 

('ontributeur 

232  80 

Turcotte,  Georgina  G 

Intérieur 

120  75 

Varcoe,  M.  F 

Revenu  national 

313  37 

Walsh,  Gladys    . 

Postes 

1,154  42 

Warburton.  Henry  E 

Weinman,  Ethel 

753  96 

Impressions  et  papeterie 

83  65 
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Allocations  de  retraite  versées  aux  contril:)uteurs  ou  aux  dépendants  des  emplo3'é;.s 
décédés  pendant  Tannée  terminée  le  31  mars  1930 — Fin 


Nom  du  contributeur 

Département 

A  qui  payées 

Sommes 
payées 

Wetmore,  H.  A 

Postes 

Commerce 

Revenu  national 

Agriculture 

Marine 

Postes 

Contributeur . 

Fille 

C'ontributeur 

s          c. 
975  62 

White,  Harvey  E 

230  97 

White,  Wilbert. 

Williamson,  Alice                       

963  96 
227  16 

York,  Gordon  W 

Youhill  Joseph  A 

615  04 

2,437  75 

25  78 

Pensions  et  Santé  nationale 

113,675  66 

Somme  totale  payée  en  annuités  aux  contributeurs $  567, 716  80 

Somme  totale  payée  en  annuités  aux  dépendants 183, 940  96 

Somme  totale  payée  en  gratuités 32, 950  48 

Somme  totale  payée  en  allocation  de  retraite. 113, 675  66 


Total  des  pensions  de  retraite  n°  5 S  898,283  90 
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Appendice  n°  10— Suite 

Loi  des  annuités  aux  veuves  des  employés  civils,  de  1927 

Montants  payés  aux  veuves  des  employés  décédés  contributeurs  en  vertu  de  la 
partie  I  de  la  loi  de  la  pension  et  de  la  retraite 


Veuv 


Adam  s,  Jessie  L 

Aikens,  Sarah 

Allen,  Jennie 

*Amor,  Eliza  S 

Anderson,  Dorothoa  S. 
Anderson,  P^lizabcth... 


Austin , 
Aiistin, 
Avery, 
Bacon, 


Archambault,  Marie  I^ 

Ardouin,  Clara 

Ajland,  Mary  Jane 

Armstrong,  Dora 

Ashton,  Lucy  Ann 

Atcheson,  Ada 

Atkins,  Martha  J 

Atwood,  Julia 

Aumond,  Leda  P 

Aumond,  Mary  F. 

Austin,  Agnes 

,  Clara 

Mary  J 

Margaret 

ElIenF 

Balcom,  May  Jane 

Barber,  Charlotte  V 

Barber,  Elizabeth 

Bare,  Catherine 

Barker,  Annie  Îj 

Barnett,  Laura 

Barrett,  Annie 

*Bartlett,  Ida  L 

Barton,  Julia  E 

Bartram,  Janet 

Bascom.  Elizabeth  A 

Bâte,  Béatrice  N 

Batfcle,  Katherine  M 

Battle,  Raehcl  E 

Bayard,  Annie  F 

Beatty,  Margaret  L 

Beauchesne,  Caroline 

Beaudoin,  Philomene 

^Beaulieu,  Rose  Alba 

Beckwith,  Cordolia  K 

Belair,  Victoria  L 

Bcll,EthelB 

Belleau,  Elise  Ij 

Belliveau,  Geneviève 

Belton,  Margaret  K 

Belyea,  Maria  L 

Bennett,  Katherine  1'] 

Bennetfc,  Mary  Alice 

Bennetts,  Minnie 

Bender,  Eva  Aima 

Benson,  Alice  Maud 

Berney ,  Elizabeth 

Berube,  Marie  L 

Bickle,  Charlotte  II 

Bill,  Margaret  A 

Billings,  ("harlotte  E 

Bilodeau,  Rebecca 

Birtch,  Margaret  II 

Blair,  Rebecca 

Biais,  Elzire  B 

Blamey,  Marion  J 

*Blanchard,  Isabella  M 

Blethen,  Clara  Belle 


Contributeur 


J.  y.  Adams 

Wm.  Aikens 

Horace  Allen 

W,  Amor 

Wm.  P.  Anderson. 
Andrew  Anderson. 


Alfred  Archambault 

G.  G.  V.  Ardouin 

Wm.  H.  Arland 

B.  M.  Armscrong 

Alfred  E.  Ashton 

A.  Atcheson 

Wm.  Atkins 

W.  W.  Atwood 

Telmond  Aumond 

Wm.  H.  Aumond 

J.  J.  Austin 

T.  B.  S.  Austin 

Wm.  A.  Austin 

Wm.  R.  Avery 

Thos.  Bacon 

J.  H.  Balcom 

Edward  C.  Bai'ber 

Ben  F.  Barber 

A.  Bare 

R.W.  Barker 

John  Barnett 

Jas.  Barrett 

J.  H.  Bartlett 

W.  H.  Barton 

Jos.  Thos.  Bartram 

Benj.  Bascom 

Chas.  W.  C.  Bâte 

Timothy  Bactle 

John  Battle 

Gilbert  A.  Bayard 

W.J.  Beatty 

C.  Beauchesne 

Jos.  Beaudoin 

Arthur  H.  Beaulieu 

Robert  Nelson  Beckwith. 

A.  P.  Belair 

E.B.Bell 

Narcisse  L.  S.  Belleau 

A.  H.  Belliveau 

F.  S.  Belton 

Théodore  H.  Belyea 

Fred  G.  Bennett 

John  Bennett 

rancis  K.  Bennetts 

Hiram  Bender 

Martin  Benson 

T  hos.  Bernev 

P.  A.  Berube 

John  W.  Bickle 

Caleb  R.Bill 

Braddish  Billings. 

Edmond  Bioldeau 

C.  S.  Birtch 

William  Blair 

C.  Biais 

George  F.  Blamey 

Wm.  M.  K.  Blanchard. . . . 
Chas.  W.  Blethen 


Département 


Revenu  national 

Chem.  de  fer  et  Canaux 

Postes 

Revenu  national 

Marine  et  Pêcheries. . . . 
Immigration  et  Coloni- 
sation  

Archives 

Travail 

Postes 

Postes 

Postes 

Défense  nationale 

Revenu  national 

Revenu  national 

Secrétaire  d'Etat 

Défense  nationale 

Postes 

Postes 

Affaires  indiennes 

Postes 

Défense  nationale 

Finances 

Bur.  de  l'Aud.  général. . 

Postes 

Chem.  de  fer  et  Canaux 

Postes 

Revenu  national 

Postes 

Finances 

Revenu  national 

Revenu  national 

Postes 

Agriculture 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 

Revenu  national 

Revenu  national 

Postes 

Revenu  national 

Intérieur 

Impressions  et  papeterie 

Revenu  national 

Revenu  national 

Postes 

Revenu  national 

Marine  et  Pêcheries 

Revenu  national 

Revenu  national 

Revenu  national 

Finances 

Conseil  privé 

Revenu  national 

Affaires  indiennes 

Postes 

Revenu  national 

Intérieur 

Revenu  national 

Intéïieur 

Postes 

Commerce 

Postes 

Travaux  publics 

Revenu  national 

Postes 

Revenu  national 


Allocation 
annuelle 


200  28 

72  66 

60  00 

260  65 

700  00 

83  13 
168  28 
346  50 
315  00 
720  22 
158  34 
173  25 
333  68 
140  00 
208  J2 
330  31 

125  84 
120  00 

126  00 
262  50 
126  00 
332  50 
306  24 
134  75 

46  62 
455  00 
168  75 
280  00 
156  00 

46  46 
245  00 
132  00 
500  72 

69  76 
131  75 
266  73 
375  88 
175  00 

70  58 

85  00 
217  50 
139  38 
196  00 

69  79 
301  60 
212  50 
392  19 
472  24 
164  33 
676  40 
112  98 
438  96 
204  14 
ïêô  37 
219  19 
101  85 

55  00 

185  84 
203  90 

186  00 
111  10 
179  63 

86  25 
294  00 


Somme 
payée 

en 
1929-30 


216  97 
72  60 
60  00 

213  69 
699  90 

83  04 
182  26 
346  44 
341  25 
720  12 
158  28 

173  16 
333  60 
139  92 
208  08 
330  24 
136  24 
120  00 

42  00 
262  44 
126  00 
332  40 
306  24 
134  64 

34  92 

454  92 

168  72 

279  90 

7  13 

46  44 
244  92 
132  00 
542  36 

69  72 
131  64 
266  64 
344  52 

174  96 

70  50 
2  12 

217  44 
139  32 
580  88 

69  72 
301  56 
212  40 
392  16 
472  20 
164  28 
676  32 
112  92 
438  96 
204  12 

46  98 
219  12 
101  76 

50  38 

185  76 
203  88 

186  00 
111  00 
179  52 

70  41 
294  00 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Loi  des  annuités  aux  veuves  des  employés  civils,  de  1927 — Suite 

Montants  payés  aux  A^euves  des  employés  décédés  contri})uteurs  en  vertu  de  la 
j)artie  I  de  la  loi  de  la  pension  et  de  la  retraite — Suite 


^'euve 


Contributour 


BUss,  Katc  F 

Boivin.  Joséphine  V. . .. 
Boneberg,  Caroline  D.., 

lionnick,  Surah  (• 

liolteiell,  Annie 

Botterell,  Mary  L 

liouianger,  Caroline 

Houlet,  Blanche  T 

liourgeois,  Emma 

Bourinot,  Isabelle 

Bourrot,  Sara  D 

Bown,  Eîiza  P 

lîoyle,  Mary  Agnes 

Bradley,  Margaret 

*Brennan,  Elizabeth..  . . 

Brennan,  Jessic 

Brennan,  Margaret  F 

Brenot.  Delphine 

Brittain,  Dora  Joyce... . 
*Brophy,  Elizabeth  M.. 

Brophy,  Fannie  L 

Bro'mie.  Sarah  Alice 

l^udge,  Plioebe 

Buist,  Amelia  E 

Bunel,  Isabel  E 

Bunting,  Jane 

Burke,  Bridget 

Byers,  Mary  Agnes 

Byrnes,  Honorah 

Cairns,  Annie 

Cairns,  Minnie  E 

Cameron,  Luey  O 

Campbell,  Constance. . . 

Carnpbell,  Marie  E 

*Campeau,  M.  Adeline.. 

Carleton,  Isabella 

Carleton,  Julia 

C'arr,  Agnes  S 

Carroll,  Maria 

Carter,  Amy  J.  T 

Carter,  Bella  Phebe 

Casault,  Esther  A 

Casgrain,  Catherine 

Cassells,  Emma 

Chadd,  Ida 

Chalmers,  Elizabeth.... 
Chesley,  Mary  Stuart... 

(,'hilton,  Jemima 

(  Happison,  Mary 

(>Iark,  Amelia  E 

('lark,  Bertha 

Clarke,  Margaret  M. . . . 

Clark,  Sarah  M 

Clarkin,  Annie 

*Claude,  llachel  A 

(Jlayton,  Clara  M 

Clewes,  Charlotte  E 

Clinch,  EleanorT 

(voburn,  Florence  H 

(>odd,  Katherine  F 

Code,  HelenC 

(-offin,  Jessie  May 

♦Coldwell,  Emily  Mary, 
Colette,  Ro.salio 


T.  A.  J).  Bliss....... 

Charles  A.  Boivin — 

E.  W.Boneberg 

Wm.  BonnicK 

H.  A.  Botterell 

Edward  Botterell 

Arthur  Boulanger 

Albert  Boulet 

Jos.  Bourgeois 

Sir  John  G.  Bourinot. 

E.  A.  Bourre fc 

T.  S.  Bown 

Patrick  Boy  le 

Casper  W.  Bradley... 

.John  Brennan 

Thos.  Brennan 

Pat.  V.  Brennan 

Honore  Brenot 

Alfred  Brittain 

Geo.  P.  Brophy 

Wm.  M.  Brophy 

Alfred  Browne 

Benjamin  Budge 

AndreAV  Buisc 

Edmond  L.  Bunel — 
Chas.  E.  Bunting. . .  . 

Timotbv  Burke 

Henry  loyers 

John  Byrnes 

Wm.  Cairns 

Thos.  A.  Cairns 

Donald  M.  Cameron. 

J.  M.  Campbell 

John  CaiTîpbell 

F.  R.  E.  Campeau. . . 

John  Carleton 

Robert  Carleton 

J.H.  Carr 

Daniel  Carroll 

Chas.  H.  Carter 

James  Carter 

Louis  J.  C'asault 

H.  Casgrain 

Robert  Cassells 

Geo.  J.  Chadd 

Robert  Chalmers 

H.  N.  P.  Chesley 

J.  P.  Chilton 

Thos.  Clappison 

Jas.  A.  Clark 

Jas.  S.  Clark 

Patrick  Clarke 

J.C.  Clark 

John  T.  Clarkin 

Benjamin  Claude 

Frank  Clayton 

John  R.  Clewes 

Clinch 

Alex.  H.  J.  Coburn 

H.  J.  Codd 

Thos.  J.  Code 

Frederick  Coffin 

Vubrey  B.  ColdwelL. 
"Jacques  Colette 


Département 


Revenu  national 

Revenu  national. . . .  r . . . 
Chem.  de  fer  et  Canaux 

Postes...... 

Chambre  des  Commune: 
Chambre  des  Commune; 

Travaux  publics 

Postes 

Postes 

Chambre  des  Communes 

Revenu  national 

Revenu  national 

Revenu  national 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 

Revenu  national 

Postes 

Postes 

Postes 

Postes 

Travaux  publics 

Finances 

Postes 

Postes 

Revenu  national 

Postes 

Revenu  national 

Revenu  national 

Revenu  national 

Commerce 

C'hambre des  Communes 

Postes 

Revenu  national 

Postes 

Postes 

Revenu  national 

Sénat 

Revenu  national 

Revenu  national 

Revenu  national 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 

Postes 

Bibliot.  du  Parlement... 

Agriculture 

Justice 

Revenu  national 

Mines 

Défense  nationale 

Postes 

Revenu  national 

Revenu  national 

Postes. 

Postes 

Postes 

Postes 

Marine  et  Pêcheries. . . . 

Intérieur 

Postes 

Revenu  national 

Postes 

Revenu  national 

Commerce 

Finances 

Revenu  national 

Chem.  de  fer  et  Canaux 


Allocation 
annuelle 


Somme 
payée 

en 
1929-no 


^fJO  00 
160  00 

27  95 
2()0  07 
101  46 
420  00 

40  38 
280  00 

()9  00 
561  00 
175  00 
182  03 

157  40 
78  43 

329  00 
115  38 

158  18 
222  28 

56  00 
525  00 
171  60 
210  00 
170  13 

57  00 
154  11 

72  00 
365  25 
294  97 
509  62 
461  44 
437  50 
280  00 
245  00 

88  08 
503  61 
280  00 
156  75 

49  50 
257  38 

76  50 
210  00 
210  00 
288  00 
352  00 

22  00 
208  82 
490  00 
186  92 
280  00 
158  97 
189  00 

90  00 

92  00 
105  22 

70  00 
279  00 

55  69 

56  00 
238  00 
144  07 
748  86 
344  14 
216  67  ( 

84  63 


J,68- 18 
159  96 

27  84 
260  04 
101  40 
420  00 

40  32 
279  96 

m  00 
561  00 
174  96 
181  92 

71  83 
273  21 
105  71 
158  16 
222  24 

51  26 
481  25 
171  60 
210  00 
170  04 

57  00 
154  08 

72  00 
365  16 
270  38 
509  52 
384  50 
437  40 
279  96 
244  92 

88  08 
320  29 
279  ^^ 
150  72 

257  28 
76  44 
210  00 
210  00 
288  00 
351  90 

208  80 
489  96 
186  84 
279  96 
158  88 
189  00 

90  00 

91  92 
105  12 

63  92 
279  00 

55  68 

55  92 
257  79 
144  00 
748  80 
344  04 
180  50 

84  60 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Loi  des  annuités  aux  veuves  des  employés  civils,  de  1927 — Suite 

ÎNIoNTANTS  payés  aux  veuves  des  employés  décèdes  contributeurs  en  vertu  de  la 
partie  I  de  la  loi  de  la  pension  et  de  la  retraite — Suite 


Veuve 


Contributeur 


Département 


Allocation 
annuelle 


Somme 
payée 

en 
1929-30 


Collier,  Ellen  E 

Colson,  Elizabeth  F 

Connolly,  Margarot 

Corbeil,  Heraphine 

Corbett,  Sarah  G 

Costley,  Cliarlotte  M 

Cote,  Elmina 

Cote,  Julia 

Courtncy,  Adelaide  M. . , 

Courtncy,  ]\Iary  E.  S 

*Cousins,  Florence  J 

*Cra\\^ord,  Elizabeth 

Crawford,  Isabclla  A 

Crocker,  Victoria  A 

Culhane,  Margaret 

Cullis,  Ada  Eliza 

Culross,  Christina 

Dalton,  Catherine  J 

Dalton,  j\Largaret  J 

Damery,  Abbie  J 

Daoust,  M.  E.  L 

D'Auray,  Clarisse 

Daveluy,  Marie  Ann 

]3avis,  Alice  M 

Davis,  Flora  B 

Davis,  Frances  Julia 

Davison,  Lucillc  D 

Dawson,  Maria 

DeCelles,  Marie  E 

Demare,  Elva  L 

Denneny,  Jane 

D'Entrement,  Frances. . . 

l^ickieson,  Harriet 

l^ixon,  Margaret  M 

Dobbin,  Margaret 

Donaldson,  Mary  E 

Dorais,  Marie  B 

Dorman,  Jane  H 

Douglas,  Emily 

Doylc,  Mary  li 

Doyon,  F.  M 

Drisooll,  Sarah  A 

*Drouillard,  Geneviève. . 

Drouin,  Ccdulie 

Dubé,  Rose  A 

*Dubé,  Victoire 

Dufresne,  Lucie  L 

Dufresnc,  Mary  A 

Duggan,  Annie 

Dundas,  C^hristina  L 

Dunlop,  Sarah 

Dunnc,  Louise  P 

Dunnett.  Charlotte  E.. . , 
Dupont-Hcbort,  C.  B. . . . 
du  Saulf,  Euphemie  D.. . . 
Eckcrsley,  Georgia  Roe. 

Edgar,  Margaret 

Egencr,  Louise  I 

EUiott,  JNfargaret 

Ellis,  Agnes 

Ellis,  Mary  A.  A 

Embury,  Ida  May 

Erwiti,  Rhoda 

Evan-,  Kate  D 


Chas.  H.  Collier — 

Frederick  Colson 

Peter  Connolly 

los.  Z.  Corbeil 

Howard  Corbett 

A.  Costley 

Pierre  M.  Cote 

los.  A.  Cote 

J.  J.  Courtncy 

J.  M.  Courtney 

Hugh  T.  Cousins — 

John  Cra%\-ford 

S.  Crawford 

Wm.  Crocker 

Patrick  Culhane 

Wm.  Cullis 

Charles  Culross 

James  Dalton 

Robert  G.  Dalton.. 
Thos.  J.  Damery. . . 
Joseph  A.  Daoust. . . 

Louis  D'Auray 

Georges  Daveluy. . . 

lohn  C.  Davis 

Rupert  G.  Davis 

John  Davis 

Thos.  E.  Davison.., 

Francis  Dawson 

A.  D.  DeCelles 

J.  G/  Demare 

Jas.  Denneny 

J.  A.  D'Entrement.. 

M.  G.  Dickicson 

Frederick  A.  Dixon. 

VV.  L.  Dobbin 

J.  R.  Donaldson 

iV.  A.  Dorais 

W.  H.  I3ornian , 

Peter  ï\.  ]3ouglas. . . 

Jas.  J.  Doyle 

J.  A.  Doyon. 


James  Driscoll 

AlBert  I!)rouillard 

Alphonse  Drouin 

L.  J.  A.  Dubé 

Lucien  Dubé 

F.  A.  Dufresne 

Ij.  F.  Duffcsne 

E.  J.  Duggan 

Jas.  I^undas 

Jas.  H.  Dunlop 

John  P.  Dunne 

E.  H.  Dunnett 

Chas.  Dupont-Hébert. 

Re7m  du  Sault 

.John  Ecîkersley 

Wm.  Edgar 

A.  Egener 

.James  H.  Elliott 

Geo.  Ellis 

Wm.  Ellis 

J.  Embury 

Walter  Erwin 

Albert  H.  Evans 


Chem.  de  fer  et  Canaux. 

Secrétaire  d'Etat 

Chambre  des  Communes 

Revenu  national 

Revenu  national 

Postes 

Justice 

Intérieur 

Revenu  national 

Finances 

Postes 

Postes 

Revenu  national 

Postes 

Revenu  national 

Marine  et  Pêcheries 

Postes 

Chambre  des  Communes 

Affaires  indiennes 

Postes 

Commerce 

Agriculture 

Revenu  national 

Revenu  national 

Justice 

Intérieur 

Finances 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 
Bibliot.  du  Parlement. . 

Revenu  national 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 

Revenu  national 

Finances 

Chem.  de  fer  et  C 'anaux. 

Revenu  national 

Postes 

Postes 

Postes 

Intérieur 

Postes 

Revenu  national 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 

Revenu  national 

Secrétaire  d'Etat 

Secrétaire  d'Etat 

Chambre  des  Communes 

Postes 

Finances 

Chambre  des  Communes 

Finances 

Bibliot.  du  Parlement... 

Revenu  national 

Postes 

Revenu  national 

Postes 

Revenu  national 

Postes 

Revenu  national 

Postes 

Postes 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 

Postes 

Marine  et  Pêcheries 

Postes 


82  76 
586  25 
280  00 
532  25 

32  50 
425  00 
700  00 
660  00 
210  12 
875  00 
208  18 
252  00 
239  95 

204  00 
97  50 
51  75 
88  98 

4yo  00 

297  50 

40  60 

264  83 

238  77 

72  00 

158  30 
232  00 
490  00 
202  67 

23  21 
943  06 
170  10 
116  90 

48  00 
336  00 
591  18 
257  54 
257  40 
S18  83 
280  00 
134  18 

139  20 
490  00 

28  25 

205  92 
399  00 
236  57 
350  00 
185  94 

159  45 
436  00 
163  20 

140  00 
176  67 
313  06 
272  00 

SI  79 
238  00 
244  13 
262  50 
105  39 
272  00 
246  50 

51  13 
101  50 
198  59 


199  89 
586  25 
279  96 
532  20 

32  40 
424  92 
699  96 
715  00 
210  12 
874  92 
132  94 
168  00 
239  88 
204  00 
113  68 

51  72 
103  74 
489  9() 
297  48 

43  94 
264  72 
238  68 

72  00 
158  28 
231  96 

202  56 
23  16 

942  96 
99  19 

116  88 
60  00 

336  00 

591  12 

278  98 

235  95 
648  52 

279  96 
134  16 
139  20 
489  96 

28  20 

34  32 

399  00 

236  52 
269  96 
185  88 

435  96 
163  20 
139  92 
176  64 
312  96 
271  92 
54  // 

237  96 
244  08 
262  44 
105  36 
271  92 
267  02 

51  12 
101  40 
181  94 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Loi  des  annuités  aux  veuves  des  employés  civils,  de  1927 — Suite 

Montants  payés  aux  veuves  des  employés  décédés  contributeurs  en  vertu  de  la 
partie  I  de  la  loi  de  la  pension  et  de  la  retraite — Suite 


Veuve 


Contributour 


Département 


Allocation 
annuelle 


Somme 
payée 

en 
1929-30 


Fawcett,  Myra 

Fearnside,  Ida  J 

Fenerty,  Louise  M 

Ferguson,  Ann  E 

Fergusson,  Melanie  A 

Firth,  Alicia 

P'Ieming,  Mary 

Fletcher,  SaraJi 

Flinn,  Margaret 

Flynn,  Catherine 

Foley,  Mary  E 

*Forest,  Rose  D 

Forticr,  Cécile  G 

Fortier,  Sephronic 

Foster,  Blanche 

Foster,  Margaret 

Fox,  iMary  À 

Franck,  Leda 

Fraser,  Angelinc 

Fraser,  Jennie 

Fraser,  Mary  J 

Frechette,  Annie  H 

Frechette,  Elizabeth 

Freeinan,  Mary  E 

Friers,  Sarah  A 

Frigon,  Leocadie  P 

Frost,  Martha 

Fulton,  Mary 

Ciagnon,  Emma 

(jariepy,  Marie  A 

Garland,  Katherine 

(  Jass,  Blanche  E 

*(Taudin,  Agnes 

Cau(Irj%  A.  L 

Genest,  Rose 

Gerald,  Alice  M 

*Gerald,  Elizabeth  H 

<'îorald,  Lizzic 

Gill,  ElizaA 

GiU,  Isabella 

Gillie,  Mary 

*Gingra?,  Marie  P , . 

Giroux,  Mary 

*G  lover,  Frances 

Godson,  Mary  M 

Gootleve,  Gldoe  E 

(îouin,  Adélaïde 

(Jouin.  Erilie  M 

*Gould,  Marj'E 

Goulet,  Marie  O.  C.  S 

Crrafton,  Mary 

(rray,  Elizabeth 

Greaves,  Marie  Z. 

Greenfield,  Eliza 

Guerin,  Aurore  G 

Ilagarty,  Honrictta 

Hagerman,  Alvina  V 

Halkelt,  L^abel 

Hall,  Béatrice. 

Hall,  ElsieM 

Hall,  Oriessa 

Hamhl.y,  Mary  A 

Hamilton.  Mary 

Harding,  I(hi  K 


Edgar  Fawcett 

J.  H.  Fearnside 

Arthur  Fenetty 

Wm.  Ferguson 

R.  C.  Fergusson 

Charles  M.  Firth... 
Alexander  Fleming. 

E.  H.  Fletcher 

Wm.  Flinn 

John  Flynn 

Jas.  G.  Foley 

Eugène  Forest 

J.  J.  O.  Fortier 

Théo.  Fortier 

Geo.  L.  Foster 

Alfred  Foster 

Thomas  Fox 

Raphaël  Franck 

L.  C.  Fraser 

J.  R.  Fra.ser 

John  Fraser 

Achille  Frechette. . . 

G.  Frechette 

N.  P.  Freeman 

John  Friers 

H.  M.  A.  Frigon.... 

S.  L.  T.  Frost 

Robert  Fulton 

S.  Gagnon 

J.  B.  Gariepy 

N.  S.  Garland 

Wm.  H.  Gass 

J.  (Jaudin 

B.  T.  Gaudry 

J.  A.  C^enest 

A.  S.  Gerald 

W.  J.  Gerald 

W.  H.  Gerald 

Wm.  H.  Gill 

Wm.  Gill 

John  Gillie 

T.  F.  Gingras 

0.  J.  Giroux 

Tohn  E.  G  lover 

Ernest  Godson 

W.  M.  Goodeve 

Jas.  A.  Gouin 

Chas.  Gouin 

T.  I).  Gould 

L.  r.  7.  Goulet 

W.  H.  Cirafton 

H.  H.  O.  Gray 

Walter  Greaves 

J.  R.  M.  Greenfield. 

L.  J.  Ciuerin 

H.  B.  Hagarty 

1.  G.  Hagerman 

T.  B.  Halkett 

Chas.  R.  Hall 

John  P.  Hall 

Jas.  M.  Hall 

P.  H.  Hambly 

.\ndrew  Hamilton... 

F.  H.  Harding 


Revenu  national 

Postes 

Finances 

Postes 

Postes 

Marine  et  Pêcheries  — 

Revenu  national 

Postes 

Postes 

Postes 

Conseil  privé 

Revenu  national 

Revenu  national 

Travaux  publics 

Justice 

Chem.  de  fer  et  Canaux 

Revenu  national 

Postes 

Postes 

Postes 

Auditeur  général 

Cham  bre  des  Communes 

Postes 

Revenu  national 

Postes 

Postes 

Revenu  national 

Revenu  national 

R.G.àC 

Postes 

Finances 

Finances 

Marine  et  Pêcheries. . , 

Postes 

Postes 

Revenu  national 

Revenu  national 

Revenu  national 

Postes 


Intérieur 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 
Chambre  des  Communes 

Revenu  national 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 

Postes 

Intérieur 

r*ostes 

Revenu  national 

Postes 

Postes 

Revenu  national 

Postes 

Postes 

Postes 

Revenu  national 

Revenu  national 

Revenu  national 

Marine  et  Pêcheries 

Revenu  national 

Postes 

Postes 

Revenu  national 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 
Marine  et  Pêcheries 


$   c. 

168  75 
207  72 

224  25 
227  50 
256  63 

61  63 

37  50 

693  88 

156  51 

225  56 
598  12 
301  20 
132  59 
351  82 
252  00 

101  06 
262  13 
112  68 
334  01 
205  00 
875  00 
488  06 

95  00 

157  50 
191  33 

163  30 
412  77 

66  00 
189  00 

86  00 
266  47 
245  00 

185  55 
199  61 
184  00 
105  00 
875  00 
374  00 
240  00 
437  50 

88  59 
289  00 
245  00 

85  70 

164  67 
430  21 
700  00 
210  00 
217  00 
249  60 
224  00 
367  50 
366  26 
593  18 
198  84 

270  60 

186  94 
476  88 
189  00 

271  01 
207  58 

102  61 
122  40 
315  00 


$   c. 

168  72 
207  72 
224  16 
227  40 
235  18 
66  69 
34  32 
693  84 

156  48 
668  45 
598  08 

4  18 
132  48 
322  41 
252  00 
101  04 
262  08 

112  68 
333  96 
204  96 
874  92 
488  04 

94  92 

157  44 
191  28 

163  20 
412  68 

66  00 
189  00 
85  92 

266  40 
244  92 

24  93 
199  56 
183  96 

113  75 
783  78 
373  92 
240  00 
437  40 

73  80 

198  07 
244  92 

7  14 

164  64 
466  05 
699  96 
210  00 

24  11 
256  30 
223  92 

199  03 
366  24 
593  16 
198  84 
270  60 
186  84 
476  88 
189  00 
270  96 

267  48 

122  40 
315  00 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Loi  des  annuités  aux  veuves  des  employés  civils,  de  1927 — Suite 

Montants  payés  aux  veuves  des  employés  décédés  contributeurs  eu  vertu  de  la 
partie  I  de  la  loi  de  la  pension  et  de  la  retraite — Suite 


Veuve 

Contributeur 

Département 

Allocation 
annuelle 

Somme 
payée 

en 
1929-30 

Harncy,  Mary 

Hanington,  Florence 

'riios   Harnev 

Revenu  national     .    .    . 

^       c . 

262  50 
616  88 

33  20 
135  82 
3<>7  45 
245  00 

î'4  88 
472  £0 

32  25 
458  88 

57  19 

286  00 
72  00 

396  67 

173  33 

147  72 
128  00 
282  66 

178  63 
175  00 

148  28 
400  00 
211  61 
103  34 

•     450  86 
490  00 
194  25 
69  00 
758  33 
141  63 
184  40 
315  00 
700  00 

143  52 
95  00 

174  86 

144  14 
315  00 

173  33 
315  00 
487  08 

41  76 
666  11 

154  24 
105  00 

179  61 
280  00 
110  00 

155  91 
560  97 

84  00 
168  71 
504  13 
204  00 

287  35 
255  00 
245  00 
202  92 
202  67 
105  QO 

88  55 

174  66 
251  81 
255  21 

$      c. 
262  44 

Postes 

Postes 

616  80 

H.  J   Ilarris       

33  12 

îiaiTon   JVI   E 

R  J   Harron.. 

Postes 

135  7'^ 

îT}is;>>n  i"f  1     F/VM.  \^ 

Ricluird  Hassard 

Postes. ... 

397  44 

Haszard,  Annie  W 

T.  W.  D.  Haszard 

VValter  Hatcli 

Edwin  0.  Hayes 

Postes 

Intérieur 

244  <'2 
94  80 

Hayes,  Emily  C 

Heath,  Clui.stina 

Henderson,  Charlotte  A. .  . 

TTpnrv    .Tnno 

Bureau  de  l'Aud.  général 
Ghem.  de  fer  et  Canaux. 

Postes 

Revenu  national 

472  44 

Daniel  Heath 

James  Henderson 

J   R   Henry 

32  16 

458  88 

57  l'> 

Herohmer,  EthelJ 

Herst    Dinah 

L.  W .  Herchmer 

R.  G.àC 

285  96 
72  00 

HicWs   Le^sie  A. 

A.mos  Hicks 

Postes. ...             ... 

396  GO 

Hill,  Àlmina  A     

Arthur  M.  Hill 

Revenu  national 

Postes 

173  28 

Geo.  W.  Hilton 

160  03 

Hilyard,  Bcitha  I 

Hiscott    Fiances  S 

F.  S.  Hilyard 

Postes 

Postes 

Revenu  national 

."?7P  30 

Wm   C   Hiscott.. 

306  15 

G.  N.  Hobbs 

178  56 

Holder,  Lillie  J. 

Geo.  W.  Holder 

Chambre  des  ( 'om  munes 
Chem.  de  fer  et  Canaux. 
Bureau  de  l'Aud,  général 
Postes 

174  96 

Howe,  Margaret  C 

Hudson,  Kate  A 

G.  J.  Howe 

135  85 

A.  B.  Hudson 

399  96 

Hunt   Bessie 

Geo    V   Hunt 

211  56 

Robert  Hurley 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 
Postes 

43  05 

Hyatt,  Mary  E      . . 

F.  F.  Hyatt 

•    4f0  84 

B.  lier.                      .    . 

507  OS 

Ironside   (^aroline 

Geo  A  Ironside 

Revenu  national 

194  16 

James   Sophia 

W   H  James 

Postes  . . 

69  00 

Jarvis,  Ethel  C^ 

E.  F.  Jarvis 

Défense  nationale 

758  2S 

141  60 

184  32 

Johnson   Christina 

Jos  Johnson 

Postes. . .                      ... 

315  00 

Postes 

i59  93 

John'-itone  Jane  Ïj 

Geo.  E.  Johnstone 

A.  J.  Joule 

Revenu  national 

143  52 

.loule,  Ellen  . 

Revenu  national 

102  83 

Keating,  Laura  M 

M.  E.  Keating 

Revenu  national 

Revenu  national 

Postes 

174  84 

Keeler,  Eliza  A 

144  12 

Keith,  Géorgie 

Kelly,  Margaret 

Kennedy,  Maude  A 

Kent,  Susan  (' 

Jas.  T.  Keith 

315  00 

MathewD.  Kelly 

Robert  D.  Kennedy 

S   R    Kent 

Marine  et  Pêcheries 

173  28 
315  00 

Marine  et  Pêcheries. . . 

187  OS 

Keyes,  H(den 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 

45  24 

Wm.  F,  King 

660  00 

Kinlocli,  Eiuily  G 

Henrv  Kinloch 

Intérieur 

154  20 

*  Kir  k  Patrick,  Mary  K 

Knauff,  Henrietta 

Roht   Kirkpatrick 

Revenu  national. ... 

284  95 

Postes 

1Ç4  48 

Kreps,  Rose  Ann 

Postes 

279  C(v 

Louis  T.  Laçasse 

A.  M.  Lafontaine 

109  92 

Lafontaine,  Eugénie; 

Dôfense  nationale 

Chambre  des  (  'ommunes 
Postes 

155  S>^ 

Lafranihoise,  Alphonsine.. . 
Lagace,  Melvina 

L.  J.  M.  Laframboise 

560  88 
84  00 

Lally,  Annie 

P.  J.  Lally 

Postes 

168  60 

Lamhe,  Mal)le  M 

643  63 

Laporte,  Clara  Ij 

Geo.  Laporte 

Revenu  national 

204  00 

Larochelle,  Flora 

Norbert  Larochelle 

Impressions  et  papeterie. 
Postes 

287  28 

Larosc,  Marie  M 

Î5l  49 

Larue,  Marie  E.  C 

E.  P.  Larue 

244  92 

Tjatouche,  Anna 

A.  Latouche 

Revenu  national 

202  92 

Laurin,  Marifî  E 

A.  Laurin 

Revenu  national 

202  56 

Lawlor,  Elizabeth 

R.  A.  Lawlor 

Revenu  national 

113  75 

Leblanc,  Azilda 

Pierre  Lel)lanc 

Chem.  de  fer  et  Canaux 
Postes 

88  44 

Lee,  Franees  A.  R 

H.  P.  Lee 

174  60 

Lee,  Sarah  Ann 

Ed.  Lee 

251  76 

Lefebvre,  Alphonsine 

G .  Lefebvre 

Postes 

255  12: 

COMPTES  PUBLICS 


105 


Appendice  n°  10 — Suite 

Loi  des  annuités  aux  veuves  des  employés  civils,  de  1927 — Suite 

Montants  payés  aux  veuves  des  emploj'és  décédés  conlributeurs  on  vertu  de  hi 
partie  I  de  la  loi  de  la  pension  et  de  la  retraite — Suiie 


Vcuvc 


Legendre,  Lctitiu 

*Leggctt,  Mary  A 

Lelacheur,  Sarah  J 

T.cmieux,  Emma  E 

Lemieux,  .1.  A 

Lepagc,  Alphonsino 

I>eslio,  Margaret 

I.esueur,  Lottie  A 

Lftson,  Lucrctia  M 

Lovassour,  P.  V 

Lewis,  Evolyn  C 

I.cwi.s,  Mary 

Littlo,  Christina  M 

Lloyd,  Ellon 

Loan,  Elizahcth  A 

I.ord,  Margaret 

Losry,  Susan 

l^owe,  Ella 

LoAvry,  Sarali  E.  M 

Loyer,  Eglop}iire 

Lynch,  Charlotte  M 

Lyons,  Helen 

Macarow,  Mary  E 

Maoauley,  Mary  E 

*Macdonald,  Annie 

Macdonald,  Clara  A 

Macdonald,  Isabella 

Macdonald,  Sdina  V 

Macdonoll,  Ada  M 

Maefarlane,  Margaret 

Mackenzie,  Grâce  A 

Macleod,  E.  S 

Macpherson,  Annie  C 

Macpherson,  Ellen 

^Lacrae,  Rachel  A 

Madore,  Marie  H 

Mahon,  Mary 

Maingy,  Ann  Maria 

Malepai-t,  Elizahetli 

Mankey,  Mary  W 

*Marentette,  .Susîin 

Marks,  Emily  E 

Marquette,  É.  J 

Martin,  Antoinette 

Martin,  Nora  E 

Martineau,  Marie  H 

Matheson,  xVgnes 

Matthews,  Marie  E 

^Tatthews,  8arah  A 

May,  Christina 

Medlow,  Catherine 

Mcredith,  Maria. 

Miller,  Agnes  B 

Miller,  Matilda 

Milligan,  Lena  P. 

Milliken,  Bessie 

Moerschfeldcr,  Jane 

Moffatt,  Elizabeth  Ann 

Morgan,  Margaret 

Monaghan,  Minnie 

Monkman,  E.  E 

Morin,  Alice  R 

*Morin,  Marie 

Morin,  Marie 


Contributeur 


J.  li.  Z.  Lcgendre. . . . 

John  E.  Leggctt 

('.  P.  Lelacheur 

E.  E.  Lemieux 

C.  Lemieux 

Victor  Lepage 

John  Leslie 

Chas.  P.  Lesueur 

E.  E.  Letson 

Naz.  Levasseur 

R.  A.  Lewis 

J.  H.  Lewis 

H.  R.  Little 

F.  E.  Lloj'd 

./.  B.  Loan 

A.  Lord 

T.  Losev 

VV.  H.  Lowe 

John  Lowry 

F.  Loyer 

VValter  Lynch 

John  M.  Lyons 

P.  H.  Macarow 

D.  D.  Macauley 

C.  J.  Macdonald 

A.  B.  Macdonald 

Dugald  Macdonald... 

C.  ]]  .  Macdonald 

H.  P.  Macdonell 

Thos.  Macfarlane. . . . 

Arcli.  Mackenzie 

Alex.  D.  Macleod 

John  Macpherson 

Wm.  Macpherson 

Jas.  A.  Macrae 

J.  A.  Madore 

Martin  J.  Mahon 

L.  A.  Maingy 

(ieo.  S.  Malepart 

Wm.  J.  Mankey 

Alex.  Marentette 

John  Marks 

L.  F.  Marquette 

R.  P.  Martin 

C.W.  Martin 

F.  R.  Martineau 

John  Matheson 

Geo.  Matthews 

John  Matthews 

G.  M.  May 

Charles  Afedlow 

W.  E.  Mcredith 

H.J.Miller 

Robt.  S.  Miller 

W.  G.  Milligan 

Edwin  Milliken 

Jacob  Moerschfelder. 

Thos.  P.  Moffatt 

James  A.  Morgan. . . . 

John  Monaghan 

A.  H.  Monkman 

A.  E.  Morin 

Jules  Morin 

A  Ifrcd  Morin 


Département 


Postes 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 

Revenu  national 

Défense  nationale 

Intérieur 

Travaux  publics 

Justice 

Postes. 

Revenu  national 

Intérieur 

Commerce 

Postes 


Postes 

Revenu  national 

Postes 

Marine  et  Pêcheries..  . . 

Revenu  national 

Revenu  national 

Revenu  national 

Intérieur 

Revenu  national 

Chem.  de  fer  et  Canaux 
Postes 


Postes 

Postes 

Revenu  national 

Revenu  national 

Postes 

Chambre  des  (yomm  une.'' 

Revenu  national 

Revenu  national 

Revenu  national 

Défense  nationale 

Postes 

Affaires  indiennes 

Postes 

Postes 

Postes 

Justice 

Postes 

Commerce 

Finances 

Postes 

Revenu  national 

Postes 

Postes 

Revenu  national 

Finances 

Revenu  national 

Revenu  national 

Secrétaire  d'Etat 

Revenu  national 

Intérieur 

Postes 

Postes 

Revenu  national 

Postes 

Affaires  indiennes 

Postes 

Postes 

Postes 

Postes 

Marine  et  Pêcheries 

Revenu  national 


Allocation 
annuelle 


1()8  00 
HO  00 

42  00 
'02  07 
282  78 
116  00 
491  46 
437  .50 

60  00 
228  47 
344  33 
513  62 
129  50 

92  90 
244  80 
388  64 
122  31 
101  85 

87  00 
325  6.5 
116  00 
403  00 
315  00 
187  20 
312  00 
363  00 
225  00 

50  49 

296  44 
315  00 
238  00 
140  19 
375  00 
315  00 

297  .50 
315  00 
367  .50 
447  71 
525  48 
146  56 
149  85 

69  00 
203  72 
212  38 
302  17 
208  00 

91  60 
126  04 

55  25 
162  00 

95  00 
:230  00 

70  00 
247  48 
458  03 
227  50 
415  92 
151  64 

80  90 
168  00 
116  73 
288  17 
113  .58 
S66  01 


Somme 

payée 

en 

1929-30 

$   c. 

198.  00 

109  83 

42  00 

.'02  56 

282  72 

115  92 

491  40 

437  40 

60  00 

190  30 

344  28 

513  60 

129  48 

92  88 

31  32 

3S8  56 

122  28 

110  24 

87  00 

325  56 

125  58 

436  54 

315  00 

187  20 

249  09 

363  00 

225  00 

149  56 

296  40 

315  00 

237  96 

140  16 

375  00 

315  00 

297  48 

315  00 

367  44 

447  60 

525  48 

146  .52 

lis  76 

69  00 

203  64 

212  28 

302  16 

207  96 

91  56 

126  00 

55  20 

162  00 

102  83 

est  61 

69  96 

247  44 

457  92 

415  92 

151  56 

80  88 

154  00 

116  64 

288  12 

Cl  34 

788  33 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Loi  des  annuités  aux  veuves  des  employés  civils,  de  1927 — Suite 

Montants  payés  aux  veuves  des  emploj'és  décédés  contributeurs  en  vertu  de  la 
partie  I  de  la  loi  de  la  pension  et  de  la  retraite — Snite 


Veuve 

Contributeur 

Département 

Allocation 
annuelle 

Somme 
payée 

en 
1929-30 

Murra\',  Flora 

Alex,  Murraj^ 

R.  J.  McAdoo 

Daniel  McAllister 

Postes 

Revenu  national 

S        c. 

222  22 
153  92 

68  00 
132  00 
280  00 
198  01 
416  25 
287  16 

223  03 

240  00 
46  56 

350  00 

247  72 

149  44 

560  00 

70  00 

2.36  41 

367  50 

549  61 

72  25 

186  00 

471  43 

118  71 

40  80 

72  60 

63  00 

390  00 

411  55 

241  87 
218  75 
189  00 
270  00 
485  63 
112  00 
183  21 
149  19 
504  00 
232  30 
131  44 

60  00 
Wl  15 
145  83 
114  56 
183  85 
377  40 
315  00 
703  94 
236  13 
380  69 

78  90 
238  00 

80  59 

49  67 
270  67 
585  76 
245  00 
111  25 
349  42 
174  65 
404  67 
294  00 
110  50 
210  00 
164  14 

$          c. 

222  12 

153  84 

*McAllister,  Mary 

Revenu  national 

62  26 

*McBeath   Lowell  E. 

Allan  McBeath. 

Revenu  national 

3  19 

McCarthy,  ]\Iary  L 

MeCiosky,  Bridget 

Dennis  F.  McCarthy 

J  R  McCloskey 

Postes 

279  96 
198  00 

Revenu  national 

F.  A.  McCord. .....*.*. 

Chambre  des  Cominunes 
Postes 

416  16 

McCulloch,  Mary  L. 

John  0.  McCulloch 

S04  91 
222  96 

AIcCov,  Anna  C 

Wm.  McCoy  .       ... 

Revenu  national 

Justice 

^40  00 

McDonald  .Jolianna 

Jas  J  McDonald 

Revenu  national 

46  56 

McDonald,  Mary  C 

McElhinney,  E.  F.. 

J.  F.  McDonald 

Revenu  national 

349  92 

M.  P.  McElhinney 

Jas.  D.  C.McFarlane 

John  Jos.  McGee 

Marine  et  Pêcheries 

Postes. . . 

247  68 
149  40 
559  92 

McGee,  Elizabeth 

Conseil  privé 

McGie,  Clara  E 

D.B. McGie 

Revenu  national 

116  60 

Revenu  national 

236  40 

McGirr,  Jane 

John  McGirr 

Affaires  indiennes 

Postes 

367  44 

549  60 

Revenu  national 

84  28 

iMcIntvro   Lizzie 

C   C.  Mclntyre 

Finances 

232  50 

McKay,  Annie  E 

Affaires  indiennes 

Revenu  national 

471  36 

McKav,  Ellen 

McKaj',  Frances  Jane 

McKaij,  Sarah  H. 

Samuel  McKay 

Revenu  national 

44  20 

R.  McKaii 

Marine  et  Pêcheries 

Postes 

2t5  17 

McKenna  C.  A. 

W   G.  McKenna 

63  00 

McKenna,  Mary 

J.  A.  J.  McKenna 

Affaires  indiennes 

Revenu  national 

390  00 

W.  J.  McKenna  .    .    . 

411  48 

McKiel,  Marv  0. 

C.  E.  McKiel 

Revenu  national 

221  65 

Mcl>agan,  D, 

John  McLagan 

Revenu  national 

218  64 

McLennan,  E.  A. 

A.  McLennan 

Postes. . . 

189  00 

McLeod,  Jennie  H 

E.  B.  McLeod 

Postes 

3S0  96 

McLeod,  M.  E 

W.  W.  McLeod  . 

Postes 

485  52 

W.  J.  R.  McMinn 

111  96 

Mc^liillan,  Dorothv 

H.  J.  McMullan 

Postes. ... 

183  12 

AfcNaniara,  Gcrtrude.  . 

M    McNamara 

Revenu  national    . .   . 

149  16 

Nelson,  Ermina 

Intérieur 

504  00 

Nelson,  Jossie 

Postes 

232  20 

Nevens,  Alice  M 

Postes 

131  40 

Newall,  Mary  E. 

W.  J.  Newall 

Postes. . . 

75  00 

Newman,  Emma  A 

J .  J .  Newman 

Chem.  de  fer  et  Canaux.  . 
Chem.  de  fer  et  Canaux. 
Postes 

107  28 

*Newsonie.  Charlotte 

W.  A.  Newsome. . . . 

57  22 

Nicholï^on,  Georgina 

114  48 

Noble,  Margaret 

W.  H.  Noble. 

Marine  et  Pêcheries 

Postes. . . 

183  84 

Norcro^^s,  Mary  L 

Norris,  Gertrude 

A.  A.  Norcross 

Jas.  G.  Norris 

345  95 

Postes 

315  00 

Northrop,  Marilla 

B.  M,  Northrop...     . 

Postes 

703  92 

Nutting,  Claire 

Jas.  P.  Nutting 

Commerce 

236  04 

O'Brien,  Harriet 

J.  F.  O'Brien. 

380  64 

Odell,  Elizabeth  L 

Henry  Odell 

Revenu  national  .   . 

78  84 

O'Dowd,  M.  A...  . 

Francis  O'Dowd 

Postes 

237  96 

O'Flahertv,  M.  A 

E.  J.  O'Flaherty 

73  81 

O'Learv,  Johanna 

B.  O'Leary 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 
Postes. . . 

45  43 

O'Loane,  Teresa  E 

J.  T.  O'Loane 

270  60 

Orr,  Lizzie  L 

W.  A.  Orr. 

Affaires  indiennes 

Postes 

585  72 

Ouellette,  Marie  L 

E.  H.  Ouellette 

244  92 

Ouimet,  Elizabeth  B 

*Owen,  Keziah 

Treffle  Ouimet 

A.  W.  Owen 

Chambre  des  Communes 

Marine  et  Pêcheries 

Chambre  des  Communes 
Postes 

111  24 
12  20 

*Panct,  Euphemie  E 

Chas.  Panet 

17  46 

Paquet,  Marie  E 

E.  T.  Paquet 

404  64 

Park,  Edith 

W.  A.  Park 

Revenu  national 

294  00 

Parker,  Mary  P 

Fred  John  Parker 

Revenu  national 

110  40 

Parker,  Winnifred 

Wm.  Parker 

Postes 

Revenu  national 

210  00 

ParkhiU,  IdaL 

W.  J.  Parkhill 

164  04 

COMPTE.^  PUBLICS 


107 


Appendice  n°  10 — Suite 

LOI   DES  ANNUITÉS   AUX   VEUVES   DES   EMPLOYES   CIVILS,    DE    1927 StlUe 

Montants  payés  aux  veuves  des  emploj^és  décédés  contributeurs  en  vertu  de  la 
partie  I  de  la  loi  de  la  pension  et  de  la  retraite — Suite 


Veuve 

Con  tribu  teur 

Département 

Allocation 
annuelle 

Somme 
payée 

en 
1929-30 

G.  M.  Patrick  

Postes 

S      c. 

110  82 
580  00 
190  72 
490  00 
21  00 
198  00 
2.32  00 
273  79 

88  38 
115  38 
271  02 

76  32 
494  28 
390  51 
367  50 
225  75 
283  50 
695  25 

19  00 

89  27 
32  50 

258  61 
411  48 
132  00 
175  00 
280  00 

77  00 
214  12 
262  50 

104  82 
256  67 
350  00 

32  50 

105  00 
m  96 
289  50 
210  38 

70  50 

87  81 

499  63 

72  50 

156  60 
149  27 
'       224  00 
315  00 
125  62 
168  00 
244  72 
392  00 
965  42 

90  38 
210  00 
700  75 
189  00 
189  00 
131  46 
266  70 

93  54 

61  25 

1,050  00 

280  00 

208  00 

555  33 

S      c. 

110  76 
579  96 
190  68 
489  96 
22  75 

Patteson  Marie. 

T.  C.  Patteson 

Postes 

Pelletier,  Joséphine 

M.  Pelletier. 

Postes. . . 

li.  C.  Pereii-a 

Intérieur 

H.  C.  Perry 

Revenu  national 

Phair,  Maud. 

VV.  B.  Phair. 

Postes 

198  00 

Philibert  Emma 

J.  E.  Philibert. 

Postes. . . 

231  96 

273  72 

88  32 

115  32 

Phillips  Mabel 

R.  B   H   Phillips 

Postes. . . . 

W.  R.  Phillips 

Travaux  publics 

Phillips.  Mary  H 

Percy  Phillips 

Finances 

Pierson,  Ada  J. 

Chas.  Picson 

Postes 

270  Qfi 

PiTie  Lillian 

T.  A.  Pirrie 

Postes. . . 

89  04 
494  28 

Clus.  Plumb 

Postes 

Plummer,  G.  M 

H.  Plummer 

Revenu  national 

390  48 

Plunkett,  Ada    ... 

G.  L.  Plunkett 

Postes 

367  44 

Plunkett,  Mary 

Polkinghorne,  Margaret.. . . 
Pope,  Ethelwyn 

Wm.  Plunkett. 

Revenu  national 

221  79 

J.  A.  Polkinghorne 

Geo.  D.  Pope      ..    . . 

Chambre  des  Communes 
Intérieur 

283  44 
695  16 

Pothier,  Jean      

D.  L.  Pothier. 

Revenu  national 

Powell,  Catherine 

John  Powell. 

Postes. . . 

89  Ifi 

Prout,  Mary 

Frank  Prout 

Revenu  national 

32  40 

Pryor,  Isabella  B 

Revenu  national 

258  60 

Quain ,  Ellen 

Redmond  Quain 

Revenu  national 

445  77 

Quesnel,  Sophie 

Jules  Quesnel 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 
Postes 

132  00 

Quinlan,  Julia 

160  38 

Quinn,  Catherine 

J.  D.  Quinn  

Revenu  national 

279  96 

Ranahan ,  Mary 

Peter  Ranahan 

Marine  et  Pêcheries 

Revenu  national  . . . 

70  51 

Rand,  Mary  H    . 

F.  C.  Rand 

196  24 

Eaichfûrd,  Evelyn  A 

C.  E.  Ratchford 

Revenu  national 

124  87 

Reinhardt,  Margaret 

H.  N.  Reinhardt 

Revenu  national 

104  76 

Renaud,  Mathilde 

«los.  E.  Renaud 

Postes 

256  56 

Rennie,  Helen  B 

Geo.  Rennie 

Revenu  national  . . 

349  92 

Revnolds,  Elizabeth 

W.  G.  S.  Reynolds 

A.  Richard  .    

F.  ir.  Richards 

Conseil  privé 

3''  40 

Richard,  Amunda  C 

Marine  et  Pêcheries 

Postes 

SO  50 
331  SS 

Riddell,  Annie 

R.  W.  Riddell 

Postes. . . 

289  44 

Robert,  Sephora 

P.  Robert 

Postes 

19  40 

Robertson,  Annie 

Commerce 

76  31 

Postes 

95  03 

Robidoux,  Ellen 

N.  Robidoux 

Chambre  des  Comm unes 
Revenu  national 

499  56 

Robinson,  Sophie 

Geo.  Robinson 

72  48 

Rogers,  Catherine 

Thos.  Rogers 

Bureau  du  Secrétaire  du 
Gouverneur  général . .  . 
Revenu  national.   . . . 

Rogers,  Helen 

E.  O'B.  Rogers 

156  60 
149  16 

Rogers,  Susannah. 

C.  (  '.  Ro""ers. 

Intérieur. . . 

223  92 

Rondeau ,  Aglae : . 

U.  Rondeau 

Postes 

315  00 

Roonej ,  Mary 

Postes 

125  52 

Rorison,  Elizabeth 

B.  D.  D.  Rorison 

Postes 

210  00 

Ross,  Ada 

Alex.  Ross  . 

Revenu  national 

244  68 

Ross,  Bella  J 

C.  W.  Ross 

Cham.  de  fer  et  Canaux 
Postes. .  J 

391  92 

Ross,  Rebecca 

Geo.  Ross 

965  40 

Rossiter,  Hannah 

J.  E.  Rossiter 

Postes 

90  36 

Rouleau,  Joséphine 

F.  Rouleau 

Chambre  des  (  Communes 
Finances. . . . 

210  00 

Rourke.  Elizabeth 

J.  E.  Rourke 

700  68 

Rousseau,  Caroline 

H.  B.  Rousseau 

Postes  . . 

189  00 

Roy,  Fabiola 

E.  F.  E.  Rov 

Travaux  publics 

189  00 

Ryan,  Margaret 

Postes 

131  40 

Sandall,  Marv  A 

H.  P.  Sandall 

Revenu  national 

266  64 

Scholfield,  Mary  C 

Thos.  Scholfield 

Revenu  national 

93  48 

Scholfield,  Sarah 

Fergus  Scholfield  . 

Marine  et  Pêcheries 

Conseil  privé 

61  20 

Schreiber,  Julia 

Sir  C.  Schreiber 

1,050  00 

Scott,  Elizabeth 

Andrew  Scott 

Revenu  national 

279  96 

Shanacy,  Jane  F 

Revenu  national 

207  96 

Shaw,  Elizabeth 

Abraham  Shaw 

Revenu  national 

555  24 
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Appendice  n°  10 — Suite 

Loi   DES  ANNUITÉS  AUX  VEUVES  DES  EMPLOYES   CIVILS,   DE    1927 — SuitC 

^Montants  payés  aux  veuves  des  emploj^és  décédés  contributeurs  en  vertu  de  Iti 
]>artie  I  de  la  loi  de  la  pension  et  de  la  retraite — Suite 


Veuve 


Sliaw,  Louisa 

Simard,  Azella 

Simpson,  Jenny 

Slattery ,  Elizabeth 

Slean,  Eliza 

Sloan,  Cassie  E 

Smith,  Agnes 

Smith,  Agnes  B 

Smith,  Einily  A 

Smith,  Gertrude  E 

*Smîth,  Jennie  F 

Smith.  Margaret  H 

Soutter,  Eliza 

Spencer,  Mary  C 

*Spereman,  Annie , 

Standish,  Dorothy 

Stanton ,  Sabina 

Stayner,  Jessie 

Steckel,  Mary 

Steele,  Mathilda 

Steers,  Annie 

Steffens,  Margaret 

Stevens,  Alicia 

Stewart,  Isabel 

Stewart,  Isabelle 

Stimpson,  Kate 

Stinson,  Susah 

Stoddart,  Helen 

Stratton,  Rose 

Strongman,  Mary 

Strous,  Ida 

*Sutherland,  Kate 

Swan,  Hannah 

Swinburn,  Maria 

Symcs,  Bcrtha 

Talbot,  Georgianna 

Taylor.  Elizabeth 

Têtu,  Emilie  D 

Theriault,  Rose 

Thompson.  Irène 

Thompson,  Theresa 

ToUer,  Annie  F 

Towers,  Elizabeth 

Trainor,  EUen 

Travis,  Minnie 

Tupper,  Rhoda  L 

Turncr,  Martha  A 

Tyson,  Elizabeth 

Vankoughnet,  Lucy 

Vavasour,  Isobel 

P  enning,  A  délia  A 

Venning,  Iranccs 

Verner,  Hélène 

Verreault,  Exilia 

Verret,  Annie 

Waller,  Annie 

Walsh,  Alice 

Walsh,  Helen 

Warwicker,  Lydia 

Waterman,  Anne 

Watson,  Mary 

Weyms,  Eva 

White,  Adeline 

White.  Clara 


Contiiljuteui 


Jas.  V.  Shaw, 
L.  Simard 


J.  B.  Simpson 

Ralph  Slattery... 

John  Slean 

M.  W.  Sloan 

Geo.  Smith 

E.J.  M.  Smith... 

Sidney  Smith 

T.  J.  Smith 

Fred  W.  Smith... 
George  Smith  — 

Alex.  Soutter 

J .  H.  Spencer 

J.  J.  SpeTeman. .. . 
J.  G.  Standish.... 

E.  P.  Stanton 

T.  A.  Stayner 

L.  J.  Steckel 

V.  H.  Steele 

C.  J.  Steers 

John  Steffens 

C.  F.  Steveas. . . . 

E.  N.  S.  Stewart. 
Sam.  Stewart 

F.  C.  Stimpson. . . 
Thomas  Stinson.. 

Jas.  Stoddart 

W.  C.  Stratton..., 
Wm.  Strongman. . 

Jas.  Strous 

E.  D.  Sutherland 
W.  H.  Swan 

A.  R.  Swinburn.., 

P.  Symes 

Octave  Talbot.... 
Charles  Taj'lor. . . 

J.  D.  H.  Têtu 

J.  A.  Theriault... 
H.  P.  Thompson. 
Robt.  Thompson. 

Fred  Tôlier 

Geo.  T.  Towers.. 

B.  Trainor 

L.  W.  Travis 

C.  W.  Tupper 

H.  H.  Turner 

A.  M.  Tyson 

L.  Vankoughnet.. 

E.  W.  Vavasour.. 
Wm.  H.  Venning.. 

R.  N.  Venning 

J.  W.  D.  Verner.. 
J.  E.  Verreault... 

G.  C.  Verret 

John  Waller 

Robert  Walsh .... 
W.J.  Walsh 

F.  S.  Warwicker., 
W.  L.  Waterman. 

J.  W.  Watson 

Chas.  Weyms 

E.  White 

F.  White 


Département 


Revenu  national 

Chem.  de  fer  et  Canaux. . . 
Bureau  de  l'Aud.  général 

Revenu  national 

Revenu  national 

Postes 

Revenu  national 

Travaux  publics 

Postes 

Postes 

Affaires  indiennes 

Revenu  national 

Sénat 

Postes 

Revenu  national 

Revenu  national 

Postes 


Revenu  national 

Travaux  publics 

Marine  et  Pêcheries 

Intérieur 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 

Revenu  national 

Revenu  national 

Affaires  indiennes 

Revenu  national 

Revenu  national 

Postes 

Revenu  national 

Postes 


Postes 

Bureau  de  l'Aud.  général 

Postes 

Intérieur 

Intérieur 

Postes 

Revenu    national 

Postes 

Travaux  publics 

Postes 

Postes 

Finances 

Postes 

Postes 

Postes 

Revenu  national 

Intérieur 

Revenu  national 

Affaires  indiennes 

Postes 

Marine  et  Pêcheries 

Marine  et  Pêcheries 

Agriculture 

Travaux  publics 

Travaux  publics 

Revenu  national 

Postes 

Brevets  et  dr.  d'auteur.. 

Postes 

Postes 

Marine  et  Pêcheries 

Revenu  national 

Revenu  national 

R.  G.  àC 


Allocation 
annuelle 


^      c. 

590  62 
141  12 
315  00 
171  92 
104  14 
210  00 
155  90 
428  46 
698  76 
280  00 
266  51 
355  83 
367  50 
280  00 
248  00 
339  56 
536  29 

51  00 
538  86 
396  00 
490  00 

71  42 
133  00 
123  75 
490  00 
341  00 
129  31 
198  27 
517  05 

144  94 

145  55 
,050  00 

231  00 
218  32 
396  67 
437  50 

78  00 
165  26 
215  42 
273  00 
312  81 
558  54 

45  00 
210  00 
108  00 

98  73 
358  75 

91  95 
528  00 
245  00 
198  00 
495  34 
280  00 

37  50 

44  64 

56  31 
245  00 
273  67 
181  84 
288  96 
304  50 
189  44 

146  21 
875  00 


t>omme 
payée 

en 
1929-30 


590  52 
t07  02 
315  00 
171  84 
104  04 
210  00 
155  88 
428  40 
698  76 
326  62 
187  62 
355  80 
367  44 
97  98 
25  99 

339  48 
536  28 

538  80 
â96  00 
489  96 
71  40 
132  m 
123  72 
489  96 

340  92 
129  24 
198  24 
516  96 

144  84 

145  44 
691  25 
231  00 
218  28 
191  90 
437  40 

78  00 
165  24 
215  40 
273  00 
286  6() 
558  48 

45  00 
210  00 
108  00 
123  30 
144  46 

91  92 
528  00 
244  92 
555  85 
495  24 
279  96 
3  12 

44  64 

56  28 
224  51 
273  60 
181  80 
288  96 

se  S4 

189  36 

146  16 

874  92 
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Appendice  n°  10 — Fin 

Loi  des  annuités  aux  veuves  des  employés  civils,  de  1927 — Fin 

Montants  payés  aux  veuves  des  employés  décédés  contributeurs  en  vertu  de  la 
partie  I  de  la  loi  de  la  pension  et  de  la  retraite — Fin 


Veuve 

Contributeur 

Département 

Allocation 
annuelle 

Somme 
payée 

en 
1929-30 

White,  Mary 

C.W.  White 

Marine  et  Pêcheries 

Finances 

S      c. 

140  99 

437  50 

171  84 

U5  50 

264  69 

43  50 

207  61 

33  52 

03  00 

485  62 

200  00 

210  00 

%      c. 
140  88 

*Whittaker,  Mary 

W.  C.  Whittaker 

255  15 

Wilkes,  Margaret 

E.  T.  Wilkes 

Revenu  national 

171  84 

Williams,  Analina 

T.  Williams 

Chem.  de  fer  et  Canaux. . . 
Intérieur  .   . 

152  19 

Willimott,  Susan 

C.  W.  Willimott 

W.  W.  Williston 

264  60 

Williston,  Kate 

Marine  et  Pêcheries 

Revenu  national 

43  44 

Wilson ,  Annie 

David  Wilson 

Wm.  Winters 

207  60 

Winters,  Melissa 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 
Revenu  national 

19  53 

Wood,  Emily 

F.  F.  Wood 

63  00 

Worsnop,  Mary 

525  98 

\yright,  Harriet 

York,  Jennie       .  . 

J.P.Wright 

Dunbar  York 

Chem.  de  fer  et  Canaux. 
Postes  

199  92 
210  00 

142,708  07 

*Décédé. 

Nota — Les  noms  en  italiques  sont  les  pensionnaires  qui  pendant  l'année  sont  devenus  bénéficiaires 
en  vertu  de  la  loi. 


SOMMAIRE 


Pension  de  retraite  n°  1,  Statuts  revisés,  1906,  chap.  17 

Pension  de  retraite  n°  2,  Statuts  revisés,  1906,  chap.  17 

Pensions  de  retraite  n°  3,  Imprimerie  Nationale 

Pension  de  retraite  n°  4,  Loi  de  la  retraite  du  service  civil. . . 

Pension  de  retraite  n°  5,  Loi  de  la  pension  de  retraite  du 
service  civil,  1924 

Pension  de  retraite  n°  6,  Loi  des  annuités  aux  veuves  des 
employés  civils,  1927 

Total  des  paiements  en  pensions  de  retraite 


Paiement 

pour  employés 

retirés 

avant  le 

31  mars  1929 


$  c. 

521,189  98 
42,739  11 
15,929  74 

631,293  08 

633,830  89 
133,813  49 


,978,796  29 


Paiement 

pour  employés 

retirés 

pendant 

l'année 

terminée  le 

31  mars  1930 


S  c 

10,062  60 
487  84 


264,453  01 
8,894  58 


283,898  03 


Total 

des 

paiement? 

pendant 

l'année 


S  c. 

531,252  58 
43,226  95 
15,929  74 

631,293  08 

t998,283  90 

142,708  07 
2,262,694  32 


fY  compris  les  dépendants  des  employés  décédés. 
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MINISTÈRE  DES  FINANCES 
Appendice  n°  11 
THAVAUX  PUBLICS — Imputable  au  revenu 


$         c. 

S         c. 

$        c. 

Construction-,  entretien,  réparations,  etc. 

Édifices  publics 
Nou  vcUe-E  cosse— 

Halifax— Edifice  de  rinimigration— Paiement  au  dépar- 
tement des  Gh.  de  fer  et  Canaux,  p.  logement 

Halifax— Station  de  la  Quarantaine— Améliorations  ré- 
parations ctc 

25,000  00 
8,377  24 

27,561  19 
1,163  60 

13,604  93 
4,342  75 
5,500  00 
1,843  60 
4,084  56 
4,925  46 

96,403  33 
2,120  50 

51,180  13 
49,999  44 

Halifax — Réparations   aux   édifices   et   aux   quais   à   la 
caserne  R.C.N.  et  au  dock,  H.M.C 

Hantsport — Edifice  public. ...       

North  Sydney — Edifice  public — Addition 

Pictou — Edifice  public — Amélior.   réparations,  etc  . 

Sherbrooke — Edifice  public 

Truro — Edifice  public— Addition .... 

Ile  du  Princc-Eduimnl— 

Charlottetown — Edifice  public^ — .améliorations  et  répa- 
rations. ... 

N^ouveau-Bninswick— 

Buctouche — Edifice  public 

28,913  69 

6,270  18 

86  53 

818  23 

15,097  50 

Ste-Croix — Edifice  pour  les  fins  des  douanes,  de  l'accise 
et  de  l'immig.  à  International  Bridge. . 

St-Jean-— Station  de  la  Quarantaine — Partridge  Island— 
Nouvelle  ligne  de  tuyau 

St-Jean — Station  de  la  Quarantaine — Partridge  Island — 
Sei'vice  d'eau 

St-Jean— Station  de  la  Quarantaine— Partridge  Island— 
Améliorations,  réparations,  etc 

Provinces  Maritimes  en  yénéral — 

Edifices  publics  du   Dominion— Améliorations,  répara- 
tions, etc 

Québec— 

Acton  Vale — Edifice  public — Altérations 

1.687  54 
3,000  00 
6,633  72 
9,005  10 
109,997  94 
44  70 
3,342  18 

11,012  36 

7  45 

5,341  45 

11,844  40 

180  30 

13,206  12 

4,957  77 

5,668  84 
5  85 

12,758  57 

3,790  00 
21,543  91 

Athabaska— Edifice  public— Amélior.  et  réparations 

Beauharnois — Edifice  public 

Cowansvillc — Edifice  public. . . 

Edifices  publics  du  Dominion— Amélior.,  réparât.,  etc... 
Famham — Edifice  public — Agrandissement. .  . . 

Grand'Mère — Edifice  public 

Grosse  Ile-^Station  de  la  Quarantaine— Améliorations, 
réparations,  otc 

Huntingdon — Edifice  public 

La  Tuque — Edifice  public 

Lennox ville — Edifice  public 

Maisonneuve — Edifice  public 

Montréal— Salle  d'armes  rue  Craig— plancher  en  ciment. 
Montréal— Edifice  de  détention  de  l'immigration— Amé- 
liorations au  chauffage 

Montréal— Nouvel     entrepôt    d'examen— Améliorations 
au  chauffage 

Montréal— Station  postal  à  Notre-Dame-de-Grâce 

Montréal— Edifice      Stephens— Améliorations,      altéra- 
tions et  équipement 

Montrerai- Bureau  de  poste  général— Installation  d'une 
table  de  tri  et  altér.  de  la  plomberie 

Montréal— Station  postale,  division  d'Outremont 

A  reporter 

224,028  20 

199,709  40 

COMPTES  PUBLICS 

Appendice  n°  11 — Suite 

TRAVAUX  PUBLK'S — Imputable  au  eevenu — Suite 
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Report 

COXSTRUCTIOX,    ENTRETIEN,    RÉPARATIONS,    ETC. — SuHe 

Édifices  publics — Suile 

Québec — Fin 

Montréal — Station  postale  "B" — Améliorations  et  altéra- 
tions   

Montitial — Pour  achat  de  l'édifice  Lavut  pour  station 
postale  "G" 

Montréal — Vieil  entrepôt  d'examen — Reconstruction 

Québec — Pour  accommoder  les  magasins  militaires 

Québec,  C'itadelle — Quartiers  du  Gouverneur  général — 
Entretien,  etc 

Québec — Edifice  des  Douanes — Amélio.  et  réparations. . 

Québec — Edifice  public — Instal.  d'une  table  de  tri 

Québec — Amôliorations  postales  et  installation  à  la  gare 
duC.P 

Québec — Hôpital  du  parc  Savard — Réparations,  altéra- 
tions et  addition 

Richmond — Edifice  public — Améliorations  et  répar 

Rock  Island — Edifice  des  douanes  et  de  l'accise 

Ste-Anne  de  Bellevue — Édifice  public 

St-Hyacinthc — Edifice  public — Addition  et  améliorations 

St-Lambert — Edifice  public — Améliorations  et  répara- 
tions   

Ste-Marie  de  Beauce — Edifice  public 

St-Roch  de  Québec — Edifice  public — Améliorations  et 
réparations 

St-Romuald — Edifice  public 

Ste-Rose — Edifice  public 

St-Pascal — Edifice  public 

Thetford  Mines — Salle  d'armes — Améliorations  et  rétiar. 

Victoriaville — Edifice  public 

Waterloo — Edifice  public 

Westmount — Salle  d'armes 


Ontario — 

Chatham — Edifice  pul)lic — Addition 

Edifices  publics  du   Dominion — Améliorations,  répara 
tions,  etc 

Exeter — Edifice  public 

Fort  Frances — Edifice  public 

Haileyburj' — Salle  d'armes,  addition 

Hamilton — Edifice  public — Altérations  et  réparations.. . 

Hamilton — Tracteur  pour  fins  postales 

Hawkesbury — Edifice  public — Addition 

Hespeler — Edifice  public 

Listowel — Edifice  public — Amé-liora tions  et  réparations 

London — Hôpital  Westminster — Pavage  d'une  route. . . 

Niagara  Falls — Edifice  public 

Oshawa — Edifice  public — Installation  d'un  ascenseur  et 
améliorations,  etc 

Ottawa — Edifices  départementaux — Plomberie 

Ottawa — Equipement  pour  ministère  des  Postes 

Ottawa — Laboratoire   de   produits  forestiers — Addition 
et  améliorations 

Ottawa — Part  du  gouvernement  dans  le  coût  des  amélio- 
rations locales 

Ottawa — Laboratoire  pour  département  des  Mines,  rue 
Booth  et  altérations 

Ottawa — Laboratoire  d'hygiène 

Ottawa — Postes — Installation  d'une  table  de  triage 

Ottawa — Bureau  des  impressions — Amélio.  au  chauffage 

A  reporter 


224,028  20 


199,709  10 


0,895  55 

13,203  98 

60,616  55 

6  10 

20.000  00 

7.053  45 
3,572  79 

4,817  77 

65,903  63 
2,500  00 
6,703  61 

10.001  45 
0  35 

2,185  12 
4,616  22 

2,286  00 
19,260  52 
17,218  30 

3.054  75 
873  97 

52  26 
13,638  92 
13,186  80 


13,012  74 

124,996  46 

17,384  24 

35,107  13 

29,995  57 

7,008  38 

1,157  20 

6,429  60 

32,770  98 

1,600  00 

1,120  93 

83,869  50 

2,994  63 
84,546  12 
20,266  72 

5,884  29 

37,991  07 

60,642  25 

84  20 

3,500  00 

0,404  34 

577,367  01 


500,736  29 


r00,44ô  09 
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Appendice  n°  11 — Suite 
TRAVAUX  PUBLICS — Imputable  au  revenu — Suite 


Report 

f.'ONSTRUCTION,    ENTRETIEN,   Rl'PABATIONS,    ETC. — SuitC 

Édifices  publics — Suite 

Ontario — Fin 

Ottawa — Pour  achat  d'un  qdifice  pour  ateliers  du  gou 

vemement 

Ottawa — Pour  achat  de  l'édifice  Daly 

Ottawa — Block  de  l'ouest — Ascenseur 

Parkhill — Edifice  public — Amélio.  au  chauffage 

Port  Arthur — Edifice  public — Addition  et  al  té 

Rockland — Part    du   gouvernement   dans   le    coût   des 

améliorations  locales 

St.  Mary's — Edifice  public — Amélior.  et  répar 

Saniia — Edifice  public — Amélio.  de  l'éclairage 

Stratford — Edifice  public — Amélio.  et  réparations 

Sturgeon  Falls — Edifice  public 

Sudbury — Edifice  public — Addition  et  altérations 

Timmins — Edifice  public 

Toronto — Edifice  des  Douanes 

Toronto — Station  postale  "A" — Equipement  mécanique. 
Walker^'ille — Edifice  public — Améliorations  et  répara^ 

tions 


Manitoba — 

Brandon— Edifice  public — Addition 

Dauphin — Edifice  public — Addition 

Edifices  publics  du  Dominion — xVmélior,,  répar.,  etc. . 

Emerson — Edifice  pour  fins  des  Douanes  et  de  l'Immi- 
gration  

Gretna — Edifice  public 

Portage  La  Prairie— Edifice  public— Installation  d'un 
ascenseur 

Transcona — Edifice  public 

Winnipeg— Casernes  du  Fort  Osborne— Usine  de  force 
motrice 

Winnipeg — Casernes  du  Fort  Osborne — Edifice  pour  mess 

Winnipeg— Hôpital  pour  le  département  des  Pensions  et 
de  la  Santé  Nationale _. 

Winnipeg— Bureau  de  poste — Agrandissement 

Winnipeg— Edifice  public— Améliorations  et  altérât. . , 

Winnipeg — Care  Uuion^ — Tracteur 


Saskatchewan — 

Battleford— Edifice  public— Amélio.  au  chauffage 

(^anora — Edifice  public 

Edifices  publics  du  Dom. — Amélior.,  répar.,  etc 

Gravelbourg — Edifice  public 

Indian  Head — Edifice  de  sylviculture — Addition 

Indian  Head— Station  de  sylviculture— Améliorations  et 

réparations 

Lloydminster— Edifice  public— Remp.  après  incendie.. 

Melvillc— Edifice  public 

Moose  Jaw — Edifice  public— Amélio.  et  répar 

North  Battleford— Edifice  de  l'Immigration 

Prince  Albert— Edifice  de  l'Immigration 

Prince  Albert— Edifice  public— Addition 

Regina — Salle  d'armes 

Regina — Bureau  de  poste — Instal.  d'une  table  de  triage.. 

Regina— Edifice  public— Addition 

Rosthern — Edifice  public 

Saskatoon— Bur.  de  poste — Instal.  d'une  table  de  triage.. 

A  reporter 


577,367  01 


12,200  00 

112,000  00 

8,330  00 

2,057  00 

G  00 

1,200  00 
4,756  70 
3,500  00 
3,087  00 
1,178  39 
7,296  50 

30,000  45 
138,005  12 

59,773  84 

4,374  95 


24,308  4 
9,401  58 
15,818  87 

19,615  37 
3,098  76 

2,631  00 
25,545  54 

18,237  20 
34  10 

159, 130  20 

80,273  17 

5,112  03 

1,232  00 


1,865  00 
11,993  55 
16,455  40 
23,487  37 

4,271  88 

2,704  38 

5,027  36 

24,999  48 

1,760  00 

3,612  90 

30,033  09 

30,000  00 

41,874  73 

3,500  00 

95,604  58 

28,841  73 

3,500  00 


700,445  69 


965,132  96 


364,438  29 


529,531  45     2,030,016  94 


S         c. 
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Report 

Construction,  entretien,  réparations,  etc. — Suite 

Édifices  publics — Fin 

Saskatchewan — Fin 

Saskatoon — Edifice  public 

Swift  Current — Edifice  public 

Tisdale — Edifice  public 

Weybum — Edifice  public — Amélior.  et  réparations 

Wilkie — Edifice  public 

Yorkton — Edifice  public — Addition 


Alberta — 

Calgary — Entrepôt  d'examen  des   Douanes — Améliora- 
tions et  altérations 

Calgary — Bureau  de  poste — Instal.  d'une  table  de  triage 

(Jalgary— Edifice  public 

Camrose — Edifice  public 

Edifices  publics  du  Dominion — Amélio.,  répar.,  etc 

Edmonton — Edifice  d'inspection  du  grain 

Edmonton — Edifice  de  l'Immigration 

Edmonton — Edifice  public — Addition 

Falher — Edifice  de  l'Immigration 

Redclifï — Commodités  de  salles  d'armes 

Red  Deer — Edifice  public — Addition  et  altérations 

Vegreville — Edifice  public 

Wainwright — Edifice  public 


Colombie-Britannique — 

Douglas — Edifice  de  l'Immigration  et  des  Douanes — 
Pour  compléter  les  améliorations 

Edifices  publics  du  Dominion — Amélio.  réparations,  etc. 

Esquimalt — Réparations  générales  et  améliorations  aux 
casernes  R.C  .N.  et  aux  chantiers  maritimes,  H.M.C. 

Kimberley — Edifice  public 

]'ort  Albemi — Edifice  public—Améliorations  et  altéra- 
tions  

Rossland — Edifice  public — Reconstruction 

Trail — Edifice  public 

Vancouver — Bureau  de  l'inspection  du  grain — Addit 

Vancouver — Edifice  public — Un  an  d'intérêt  à  5%  sur 
l'hypothcque  de  $400,000 

Vancouver — Edifice  public — Améliorations,  réparations, 
etc 

William  Head — Station  de  la  Quarantaine — Améliora- 
tions, réparations,  etc 


Généralités — 

Fermes    expérimentales — Remplacements,    réparations 

améliorations,  etc 

Drapeaux  pour  édifices  publics  du  Dominion 

Edifices  milit. — Répar.,  ajustages,  altérât,  et  additions 

Hôpitaux  militaires — Réparations  et  améliorations 

Edifices  publics — En  général 

Achat  d'oblitérateurs  de  timbres-poste 


Loyers,  réparations,  ameublement,  chai:ffage,  etc. 

Ottawa,  édifices  publics  et  terrains — 

Département,    généralités — Service    de    nettoyage,    y 

compris  $150  à  E.  Snowdon  pour  tirer  le  can .  de  midi 

Préposés  d'ascenseurs 


329,531  45 


380,608  79 

48,176 
5,732  14 
2,493  98 
7,097  07 

12,474  24 


3,871  04 
3,537  72 

49,961  20 
1,344  52 

13,062  50 
1,444  22 
5,691  96 
558  51 
2,425  92 
1,258  25 
1,017  57 

11,276  90 

28,000  00 


7,614  62 
36,364  89 

19,556  52 
7,037  18 

610  00 

23,000  00 

17,070  62 

1,688  00 

20,000  00 

17,696  00 

3,992  89 


100,000  00 
5,000  00 
39,172  74 
75,914  42 
39,247  85 
88,785  54 


384,677  29 
113,977^1 


2,030,016  94 


786,114  36 


123,450  31 


154,ti30  72 


348,120  55 


A  reporter. 


498,655  20 


3,442,332  88 
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S         c. 

$         c. 

$        c. 

Report  .   .                                                      ... 

408,655  20 

415,225  24 

99,982  68 

59.998  85 
19,000  00 

697,143  52 
105,000  00 

44.999  65 

3,442,332  88 
1,940,005  14 

3,963,830  55 

CONSTHUCTION,     ENTRETIEN,     RÉPARATIONS,     ETC.— »S'î/-7c 

Édifices  publics — Fin 
Loyers.  répar-Viions,  ameublement,  chauffage,  etc.^ — Fin. 

Ottawa,  édifices  publics  et  terrains— Y'm 

(Chauffage,  y  compris  les  salaires  des  mécaniciens,  cliauf- 

Eclairage,  y  compris  chemins  et  ponts 

Rideau   Hall   (y  compris  les  terrains) — Améliorations, 

ameublement,  entretien,  etc 

Rideau  Hall— Allocation  pour  combust.  et  éclairage 

Réparations,  améliorations,  additions  et  entretien 

Service  téléphonique.                           

Eau 

Dominion,  Edifices  publics — 

Dominion,  édifices  de  l'Immigration — Réparations,  amé- 

23,480  73 

9,826  25 

174,877  37 

402,645  13 

224,821  11 

82,934  37 
1,799,414  49 
1,096,025  62 

49,801  50 

3,160  69 
71,698  88 

25,144  41 

Dominion,  stations  de  la  quarantaine — Entretien 

Ajustage,  fournitures  et  ameublement,  en  général 

Chaufï'age 

Eclairage                                   .... 

Force  motrice  pour  la  marche  des  ascenseurs  et  les  ma- 
chines à  oblitérer  les  timbres 

Loyers 

Salaires  des  concierges,  mécaniciens,  chaufïeurs,  etc 

Fournitures  pour  concierges,  etc 

Victoria,     C.-B.— Ob.sei-vatoire    astrophysique     (Little 
Saanich  Mountain) — Entretien,  réparations  et  amé- 
liorations  

Eau 

Yukon,  édifices  publics  du — Loyers,  répar.,  combust., 
éclair.,  service  d'eau  et  salaires  des  concierges 

Total  pour  édifices  publics. . . 

9,346,168  57 

Ports  et  rivières 

Nouvelle-Ecosse — 

Argj'le  South — Quai 

1,797  82 
1,114  06 
2,999  14 
17,727  09 
1,171  01 

10, 102  53 

61,993  52 
199  02 
4,780  01 
1,813  19 
6,000  00 
1,904  96 

10,490  80 
1,411  43 
251  76 
5,322  87 
5,980  75 
1,703  14 
4,014  07 
3,792  20 
2,498  13 
2,505  81 

Arichat — Prolongement  de  l'ouvrage  de  dérivation 

Bailey's  Brook — Prolongement  de  la  jetée 

Barrington  Passage — Jetées  brise-lames 

Elue  Rocks— Réparations  du  brise-lames 

Bridgewater — Réparations  et  reconstruction  du  quai  de 
chemin  de  fer 

Brooklyn — Dragage — The     Mersey     Paper      Company 
Limited,  contribuant  un  tiers  des  dépenses 

Brooklyn — Prolongement  du  brise-lames. 

Canning — Réparations  et  améliorations  du  quai 

Cape  St.  Mary's — Ouvrage  de  dérivation 

Clark 's  Harbour — Quai  

Charlos  Cove — Prolongement  du  brise-lames 

Cheggogin  Point — Prolongement  du  brise-lames. . . . 

Comeauville — Prolongement  du  brise-lames. . .   . 

Digby — Dragage 

Digby  Pier — Améliorations 

Digby— Réparations  et  renouvellement  de  la  jetée 

Diligent  River — Réparations  du  quai. . 

Drum  Head — Réparations  du  quai 

Dublin  Shore — Répar.  et  prolong,  du  brise-lames 

Finlay  Point — Améliorations  du  port 

Five  Islands — Réparations  du  quai 

A  reporter 

149,573  31 

9,346.168  57 
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$         c. 

$         c. 

S        c. 

149,573  31 

11,424  84 

1,225  90 

997  81 

1.997  42 
1,619  18 
2,627  40 
1,000  00 
2,973  97 
2, 140  72 
4,007  91 

2,399  55 

2,975  00 

2.998  04 

77,759  35 
1,399  19 
3,599  22 
1,495  27 
3,727  13 
119  96 
2,300  00 

6.397  70 
1,488  64 

30,000  58 

62  42 

302  67 

1,297  41 

1,126  75 

4,498  15 
3,198  52 
5, 124  20 
1,985  07 
4,243  97 

4.082  29 
1,667  58 
1,255  22 
1,595  80 
2,200  07 
3,493  88 

12.496  52 

16,448  11 

9,991  80 

1.398  26 

2,297  42 

49,998  23 

5,000  90 

29,607  32 
1,875  37 

3.083  46 
1,491  86 

10,455  71 
2,^39  46 
7,483  41 
1,490  38 

6, 108  36 

9,346,108  57 

(Joxsruui^rioN,  entretien,  répapations,  r.Tv.— Suite 

Ports  et  rivières— 5M<7e 

Nourelie-Ecosse— Fin 

Fourchu — Amélio.  du  port — The  British  Metals  Corpora- 
tion (C-anada)  contribuant  un  tiers  des  dépenses 

Kourchu — Réparations  du  quai. 

Fox  Island— Renouvellernent  de  protection  du  port 

Cilace  Bay — Reconstruction  du  Quai 

Cîraff  Beach — Réparations  du  brise-lames 

Grand  Etang — Réparations  de  la  jetée .    . 

Cirass  Covt> — Brise-lames — Quai 

Halifax   (Station  de  la  Quarantaine  de  l'Ile  Lawlor) — 
Réparations  du  quai 

Halifax— (Station  de  la  Quarantaine  de  l'Ile  Lawlor)— 
Remplacement  du  quai 

Hantsport — Réparations  du  quai 

Ports  et  rivières  en  général — Réparations  et  améliora- 
tions  

Harbour  au  Bouche — Réparations  du  quai 

Invemess— Réparations  aux  ouvrages  du  port 

Jeddore — Prolongement  du  quai 

Ketch  Harbour — Quai 

Little  Anse — Réparations  du  brise-lames 

Little  Bras  d'Or— Quai  . . . 

Little  .ludique  Ponds — Prolongement  du  brise-lames, ,  . 
Little  River  Harbour — Brise-lames 

Liverpool- — Dragage ... 

Livingston's  C'ove — Dragage 

Lower  Prospect — Réparations  du  quai 

McNutt's  Island — Réparations  aux  ouvrages  du  port 

Malignant  Cove — Prolongem.  du  quai— Pour  compléter.. 

Margaree   Harbour— Réparations  et  prolongement  des 

ouvrages  du  port 

Margaree  Island — Prolongement  du  quai 

Meteghan — Prolongement  du  brise-lames 

Morden — Réparations  du  brise-lames 

Murphy's  Pond — Port  Hood — Améliorations  du  port 

New  Harbour  (Antigonish-Guysborough  Co.)— Jetée. . . 

Newport  Landing— Réparations  du  quai 

Nyanza — Réparations  du  quai 

Osbome — Reconstruction  du  quai 

Owl's  Head — Réparations  du  quai. . . . 

Parrsboro — Répar.  des  ouvrages  de  protection  du  port.. . 
Peas  Brook — Quai 

Petit  de  Grat— Dragage. . . 

Pictou — Réparations  au  quai  de  chemin  de  fer 

Plesant  Harbour — Réparations  du  quai 

■ 

Port  Greville — Réparations  du  brise-lames  et  ouvrage 
de  protection 

Port  Maitland — Prolongement  du  brise-lames  . 

Pye's  Head — Quai 

St.    Francis    Harbour— Prolongement    du    brise-lames, 
dragage  et  ouvr.  de  dérivation 

Sandford — Réparations  du  brise-lames 

Shag  Harbour— Quai  brise-lames— Pour  compléter 

Sheet  Harbour  West — Réparations  du  quai 

Shelbume — Réparations  et  améliorations  du  quai 

Ship  Harbour  East — Réparations  du  quai 

Short  Beach — Prolongement  du  brise-lames.       .... 

Sober  Island — Réparations  du  quai 

South  Bay,  Ingonish— Achat,  reconstruction  et  prolon- 

A  reporter 

514,248  66 

9,346,168  5Î 

14071 -8i 


116  MINISTÈRE  DES  FINAXCES 

Appendice  n°  11 — Suite 
TRAVAUX  PUBLICS— Imputable  au  revenu— >Sjii7e 


S 


Report 

COXSTBUCTIOX,   EXTRETIEX,   BÉPARATIONS,   ETC — S^dtC 

I*ORT.s  ET  mviÈKEs — Suite 

Nouvelle-Ecosse — Fin 

Sydney — Quai 

Upper  Port  I>a tour— Réparations  au  quai  et  construction 

d'un  barrage 

Wallace — Réparations  du  quai 

Wedgeport — Réparations  du  quai 

West  Advocate — Prolongement  du  brise-lames — Quai... . 

Westport — Réparations  du  quai 

Windsor — Réparations  et  améliorations  du  quai 

Yarmouth  Bar — Réparations  au  brise-lames 

Yarmouth  Harboui— Dragage 

Ile  du  Prince-Edouard— 

Alberton — Réparations  du  quai 

Charlotte town — Reconstruction  d'un  quai  de  eh.  de  fer.. 

Georgetown — Réparations  du  quai 

Haggarties — Réparations  du  quai 

Ports  et  rivières  en  général — Réparations  et  améliora- 

'  lions 

Hayden's  Wharf — Reconstruction 

Hurd's  Point — Prolongement  du  quai  et  entrepôt 

Newport — Réparations  du  quai 

Pownal  Bay — Réparations  du  quai 

Souris  Harbour — Réparations  du  brise-lames 

Vic*toria — Réparations  du  quai 

AVest  River  Bridge — Reconstruct.  et  prolongera  du  quai. 

Westville — Quai 

Woocl  Islands — Réparations  du  brise-lames 


Nouvcau-Brunsu'ick — 

Anderson's  HoUow  (Waterside) — Répnr.  du  brise-lames 

Beaver  Harbour — Reconstruction  du  quai 

Blue  CoAe — Brise-lames 

Blakc's  Harbour — Prolongement  du  quai 

Brantville — Quai 

Jîuctouche — Réparations  du  quai 

Bumt  Church — Réparations  du  quai 

Burton  Courthousc — Réparations  du  quai 

Caissie's  Cape — Brise-lames  et  jetée 

Cambridge — Réparations  du  quai 

Campbellton — Dragage 

Cape  Bald — Prolongement  du  brise-lames  et  dragage. . . 

(  ;ape  Bald — Réparations  du  brise-lames 

Cocagne  Island — Quai 

Day's  Landing  (Ciystal  Beach) — Reconst.  du  quai 

Dippcr  Harbour — Réparations  au  brise-lames 

Didgegua'sh  Basin — Quai 

Douglastown — Réparations  du  quai 

Eel  River  Bridge — Quai — Pour  compléter 

Escumina« — Prolongement  du  brise-lames 

Grande  Anse — Prolongement  du  brise-lames  et  jetée 

Grande  Anse — Réparations  du  brise-lames 

Ports  et  rivières  en  général — Réparations  et  améliora 

tions 

Kouchibouguac — Quai 

Lameque — Prolongement  du  quai 

L'Etête^Cale  flottante 

Little  Aldouane  River — Dragage 

Maugerville — Réparations  du  quai 

^fiddle  Caraquet — Quai 

A  reporter 


514,248  66 


16,522  61 

8,495  37 
1,409  62 
4,778  54 

17,498  00 
1,768  67 
1,907  42 
2,909  74 

25,165  20 


3.204  79 
38,301  67 

2.205  59 
2,646  82 

8,514  66 
4,092  87 
7,411  70 
3,065  28 
2,166  37 
53,590  75 
935  43 
8,223  93 
8,444  85 
1,205  58 


4,997  92 
1,645  21 
1,100  47 
4,985  69 
8,836  11 
2,455  26 
5,010  23 
3,010  71 
7,267  20 
4,034  42 

13,599  96 
70  04 
5,032  13 
223  92 
3,002  74 
4,346  03 
4,822  58 
1,193  67 
1,444  54 

30,715  53 

100  55 

3,509  94 

36,399  44 
1,502  26 

56,747  58 

1,500  29 

3,983  56 

5,618  95 

157  36 


9,346,168  57 


594,703  83 


144,010  29 


217,314  29 


738,714  12 


9,346,168  57 
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$          c. 

$          c. 

S          c. 

Report 

217,314  29 

4,616  37 
1,350  27 
3,126  19 
2,259  30 
1,511  55 

2.650  41 
1,386  54 
925  04 
2,003  15 
4,470  02 
1,255  58 
3,461  31 

2,498  04 
4,985  69 
3,022  59 
2,999  69 
19,408  41 
1,537  60 
3,598  72 

738,714  12 
284,380  76 

9  .340  168  57 

Construction,  entretien,  réparations,  etc. — Suite 

Ports  et  rivières — Suite 

Nouveau-Brunswick — Fin 

North  Head — Réparations  du  brise-lames 

Oromocto — Réparations  du  quai 

Palmer's  Wharf — Réparations 

Pointe  du  Chêne — Répar.  du  quai  et  brise-lames 

Pointe  Sapin — Réparations  du  brise-lames 

Richibucto  Beach  (North) — Reconstruction  et  prolonge- 
ment des  travaux  de  protection. . 

Richibucto  Beach  (South)— Réparations  du  brise-lames. 
Rothesay — Réparations  du  quai 

St.  John  Rivei' — Améliorations. . . 

St.  Stephen — Réparations  du  quai 

Seal  Cove — Prolongement  du  brise-lames 

Shippigan  Harbour — Dragage 

Shippigan  Gully — Réparations  aux  brise-lames  et  aux 
ouvrages  de  protection 

Stonehaven — Réparations  du  brise-lames 

Tabusintac — Prolongement  du  quai 

Tracadie  Harbour — Trav.  de  protection  et  brise-lames. . 
VVhite  Head — Dragage 

White  Head  (GuU  Cove)— Brise-lames 

Woodward's  Cove — Prolongement  du  brise-lames 

Québec— 

Amos — Répar.  et  améliorations  du  quai 

707  34 

2,499  73 

1,601  00 

6,209  75 

7, 186  04 

2,624  97 

1,666  35 

24,979  60 

13,061  59 

15,306  03 

2,407  45 

1,545  04 

4,817  09 

5,683  69 

2.497  23 

2.498  07 
993  88 

4,004  50 

1,999  53 
22,009  23 
999  85 
2,247  38 
3.401  84 
2,982  77 
2,484  11 

4.499  57 
6,605  74 
2,999  62 
2,596  92 
8,095  08 

1.798  73 
7,142  88 
3,972  85 
1,914  80 

2.799  04 
5,448  09 

Anse  à  Beaufils — Réparations  des  jetées  . . 

Anse  à  Louise — Butoir  de  la  jetée  de  déviation 

Anse  à  Louise — Quai 

Anse  aux  Griffons — Quai 

Anse  à  Valleau— Prolong,  de  la  jetée  de  déviation 

Anse  du  Moulin— (Aurigny) — Répar.  du  brise-lames 

Anse  St-Jean — Réparations  et  prolongem.  du  quai 

Bagotville — Répar.  et  améliorations  du  quai 

Baie  St-Paul — Répar.  et  prol.  des  murs  de  protect 

Barachois  de  Malbaie — Ouvrages  de  protection 

Beloeil  Station — Reconst.  des  ouvr.  de  protec.  des  jetées 
Berthierville — Mur  de  protection 

Berthierville — Reconstruction  des  brise-lames 

Bic — Dragage 

Bic — Répar.  et  amélior.  du  quai — Pour  compléter 

Bois  Brûlé— Cale  flottante 

Bonaventure — Réparations  du  quai  brise-lames 

Bonaventure  (Le  Fils)— Réparations  et  améliorations  du 
brise-lames 

Bradore  Bay— Quai 

Bryon  Island — Débarcadère  de  la  cale  flottante 

Cabano — Réparations  du  quai 

Cacouna — Réparations  du  quai 

Cacouna  Est — Prolongement  du  quai 

Cannes  de  Ro(!hes — Améliorations  du  quai 

C'ap  aux  Os — Quai  et  travaux  d'approche 

Cap  Chat — Réparations  et  améliorations  du  port 

C'aplin  River — Prolongement  du  brise-lames 

Cap  St-Ignace — Réparations  du  quai 

C'harlemagne — Dragage 

Colonie  des  Grèves — Améliorations  du  quai 

Contrecœur — Dragage — Pour  compléter  les  paiements. . . 
Côte  Ste-Catherine — Reconstruction  du  quai 

Cross  Point — Réparations  du  quai 

D'Aiguillon — Prolongement  du  quai 

Des  Joachims — Reconstruction  du  quai 

_ 

A  reporter 

181,287  38 

1,023,091  88 

9,346,108  57 
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S          c. 

S          c. 

$          c. 

Report  

184,287  38 

1,800  78 
1,312  57 

37,019  15 

6.213  24 
6,040  85 

857  04 
1,643  85 
1,693  55 
6,118  19 
1,962  01 
2,060  59 
1,979  87 
3,031  23 
13,754  90 

2.000  89 
4,814  88 
5,446  66 
2,481  90 
2,475  28 

5.001  23 
3,812  08 

17,999  57 
2,599  82 

99,743  56 
3,696  81 
3,588  50 
1,183  23 

12,546  26 

2.794  16 
3,999  55 
2,534  15 
1,502  54 
5,850  40 
1,499  67 

4.214  36 
1,526  33 

24,463  42 

1.795  18 
1,898  33 
6,994  94 
8,818  67 

38,996  20 
4,967  20 
7,147  94 

5,273  14 

15,640  77 

1,000  00 

5,496  00 

45,768  81 
872  82 

5,515  55 
32,728  10 
11,423  75 

1,205  63 

1,023,094  88 

9,346,168  y 

Construction,  entretien,  réparations,  -etc.— Suite 
Ports  et  rivières— *Swiic 

Québec— ^niie 

Dolbeau — (Grosse  Roche)— Réparations  du  quai 

Donnacona— Améliorations    du    port,    the    Donnacona 
Paper  Company  contribuant  un  tiers  des  dépenses. .  . 

Doucet's  Landing   (Ste-Angèle  de  Laval)— Reconstruc- 
tion du  quai 

Douglastown — Prolongement  du  quai 

Dundee — Améliorations  des  drains 

Dune  du  Sud — Cale  flottante 

East  Templeton — Réparations  du  quai 

Father  Point— Réparations  et  améliorations  du  quai 

Fauvel — Améliorations  du  quai  . . . 

Gascons — Réparations  du  quai. 

Gascons  (Ouest) — Prolong,  de  la  jetée  de  dérivation 

Gaspé  Bassin — Débarcadère  du  transbordeur 

Grande  Anse  (Co.  de  Gaspé) — Quai 

Grande  Baie  (St-Alexis) — Réparations  du  quai 

Grande  Entrée — Prolongement  des  pilotis 

Grand 'Mère — Débarcadère 

Grandes  Piles— Réparations  du  quai 

Grande  Rivière  (Co.  de  Gaspé)  Jetée  de  dérivation 

Grande  Vallée — Jetée  et  ouvrages  de  protection 

Grinsdtone — Réparations  du  quai .... 

Grondines — Achèvement  du  quai. . . 

Grosse  Isle — Réparations  du  quai 

Ports  et  rivières  en  général — Réparations  et  améliora- 
tions            . .                                    .... 

Havre  St-Pierre — Réparations  du  quai.   . . 

Hudson — ReconstiTiction  du  quai 

Iberville — Réparations  du  quai • 

Ile  Perrot — Dragage 

Ile  Perrot  Nord — Réparations  du  quai 

Ile  Perrot  Sud — Reconstruction  du  quai 

Isle  Verte — Réparations  du  quai 

Isle  Verte — (Rivière  des  Vases)— Réparations  du  quai... 
Kamouraska — Réparations  du  quai. 

I-.a  Butte — Ouvrage  de  protection 

Lachine — Réparations  du  quai 

Lac  Mégantic — Amélior.  de  la  protection  de  la  rive 

Lac  St-Loais — Dragage 

I^ac  Tiblemount — Quai 

Lanoraie — Réparations  du  quai 

Laprairie — Réparations  de  fosse 

Les  Eboulement.s — Réparations  du  quai 

Les  Escoumains — Recon.struction  du  quai 

L'Hôpital  (Lapeyrère) — Quai  brise-lames 

L'Islet — Réparations  du  quai. . . 

Little    Montréal    River— Dragage — Le    Gouvernement 
provincial  contribuant  un  montant  égal 

' 

Louisoville — Reconstruction  du  quai 

Lower  Miguasha — Quai — pour  compléter.           

Mal  Bay— Réparations  du  quai 

Manicouagan    River— Quai    et    dragage— Un    tiers    des 
dépenses  pour  être  contribué  par  la  Ontario  Paper 
Company,  Limited,  et  la  Anglo-Canadian  Pulp  and 
Paper  Companv 

Marsboro  (Victoria  Bay)— Réparations  du  quai 

Marsouins — Quai. . 

Matane — Améliorations  du  port 

Méchins — Prolongements  et  réparations  du  quai 

Miguasha — Réparations  du  quai 

A  reporter 

681,093  48 

1,023,094  88 

9,346,168  57 
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$          c. 

S         c. 

%         c. 

Report 

681,093  48 

1,964  10 

5,000  00 

3,204  50 

6,654  55 

174  48 

28,643  70 

10,016  41 

2,002  55 

9,092  14 

25,175  13 
5,557  11 
3,047  00 

4.966  28 
1,211  40 

1.600  00 
3,500  00 
3,404  98 
3,699  76 
6,462  21 

18,070  34 
6,007  65 

1,755  10 

2,000  00 

13,883  87 

5,344  28 

5,022  54 

1,512  24 

4,499  95 

4,999  96 

1,057  28 

13,983  84 

105,172  19 

1,198  42 

10,931  11 

18,523  24 

23,877  89 

1,718  74 

3,811  95 

39,893  85 

16,472  09 

2,888  63 

14,746  49 

2,296  50 

2,928  91 
9,961  34 

2,230  90 

4,757  22 

984  43 

1,369  60 

5.601  53 
21,429  39 

4,599  29 
3,235  24 
112  91 
1,912  23 
8,482  25 
10,719  01 

2.967  11 

1,207.435  35 

1,023,094  88 

9,346,168  57 

CONS1*RUCnON,   ENTRETIEN,    RÉPARATIONS,   ^TC— Suite 

PoiVrs  ET  RIVIÈRES— >S«i<e 
Québec— 'ènite 

Mille  Vaches — Réparations  du  quai 

Moisie — Ouvrage  de  protection 

Mont  Louis— Débarcadère  et  répar.  aux  ouvrages  de  prot. 
Montma^ny — Réparations  du  quai  . 

Montmagny- Améliorations  des  murs  de  protection 

Natashquan — Réparations  et  prolongement  du  quai 

Newport — Remplacement  du  quai. ... 

New  Richmond — Ré'parations  du  quai 

Nicolet — Dragage 

Norton  Creek — Dragage — Le  gouvernement  provincial 
contribuant  un  montant  égal 

Norway  Bay — Reconstruction  du  quai.   . . . 

Papineauville — Réparations  du  quai 

Paspebiac — Prolongement  du  quai. . 

Paspebiac  Est — Prolongeinent  du  brise-lames 

Peel  Head  Bay — Réparations  du  quai 

Peninsula — Quai  brise-lames 

Peribonka — Réparations  du  quai 

Petit  Bonaventure — Prolongement  du  quai 

Petit  Cap — Brise-lames • 

Petite  Rivière  Est— Brise-lames 

Petite  Rivière  au  Renard — Améliorations  du  port 

Petite  Vallée— Prolongement  du  quai— Pour  compléter 
les  paiements 

Phillipsburg — Améliorations  du  quai 

Pointe  au  Pic  (Murray  Bay)— Réparations  du  quai 

Pointe  aux  Outardes — Quai 

Pointe  Claire — Reconstruction  du  quai,  pourvu  que  la 

municipalité  paye  le  transfert  de  la  propriété 

Pointe  Frégate — Débarcadère 

Portage  du  Cap  M.  I. — Pompe  à  sable 

Port  Daniel — Réparations  du  quai 

Port  Daniel  Ouest— Brise-lames 

Port  Lewis — Dragage 

Rivière  Richelieu — Améliorations 

Rigaud — Réparations  du  quai 

Rimouski — Réparations  et  améliorations  du  quai 

Rivière  au  Renard — Prolongement  du  quai 

Rivière  au  Tonnerre — Quai 

Rivière  Blanche  (St.  Ulric) — Réparations  du  quai 

Rivière  des  Ilots  (Newport)— Réparations  de  la  jetée. . 
Rivière  des  Prairies — Améliorations 

Rivière  du  Loup  (en  bas)— Réparations  du  quai 

Rivière  Ouelle — Réparations  du  quai 

Rivière  St.  François— Dragage 

Rivière  St-Jean — Mur  de  protection 

Roberval — Reconstiuction   et   prolongement   du    brise- 
lames — Pour  compléter     

Roberval— Réparations  et  améliorations  du  quai 

Ruisseau    le    Blanc— Brise-lames— Pour    compléter    les 
paiements 

Ste-Anne  de  Bellevue — Améliorations  du  quai. 

St.e-Anne  du  Lac — Mur  de  protection 

St-Antoine — Reconstruction  du  quai.. 

St-Antoine  de  Tilley — Dragage  ... 

St-Charles — Reconstruction  du  quai. 

St-Charles  de  Caplan  (Robichaud)— Prolong,  du  quai... 
St-Cœur  de  Marie — Quai 

St-Eloi  (Pointe  à  la  Loupe)— Réparations  du  quai 

St-Etienne  de  Malbaie — Prolongement  du  quai.         .... 

Ste-Famille — Réparations  du  quai        

St-Félicien— Réparations  du  quai 

A  reporter 

1,023,094  88 

9,346,168  57 
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$ 

S         c. 

1          c. 

Report 

1.207.43.5  35 

1.201  41 

107  23 

2,234  98 

3,518  75 

1,980  67 
1.857  89 

7,316  14 
1,712  70 

35,558  30 

65  00 

1,30S  44 

2,230  33 

10,005  10 
2,905  00 
1.479  56 
4.813  17 
4,500  48 
1,213  08 
5,964  78 
505  49 
7,488  10 
2,089  49 
4.508  46 
4,075  23 
2,567  37 
3,495  50 

10.017  05 
6.413  88 
2.400  95 
6,631  84 

12,998  82 
3.206  26 

50,010  37 
1,927  47 

24.412  93 
6.495  10 
2,199  40 
7,703  30 

19,321  49 
1,698  08 

11,778  84 

1,023,094  88 
1,489,413  78 

9,346,168  57 

CoXSTRL-CriON-,    EXTRETIEX,    KÉPARATIOXS,    IITC.— Suite 

Ports  et  RmÈREs — Suite 

Québec — Fm 

Ste-Félicité — Répiiration?  du  quai    . 

St-François  (Sud)— Ile  d'Orléans — Réparations  du  quai.. 
St-Georges  de  Malbaie    (Chien    Blanc) — Prolongement 

St.  Grégoire  de  Montmorency — Reconstruction  du  mur 

St-Ignace  de  Lovola — Rép>arations  du  quai.. 

St-Irénée — Reconstruction  du  quai 

St-Laurent — Répartitions  du  quai 

St-Marc — Reconstruction  du  quai 

St-Michel  de  Bellechasse — Réparations  du  quai 

Ste-Pétronille — Répiirations  et  améliorations  du  quai — 
St-Placide — Reconstruction  du  quai  . 

St-Roch  des  \ulnaies — Réparation*  du  quai  . 

St-Simon — Pour  compléter  le  quai 

St-Sulpice — Brise-lames  . 

St-Zotique — Bri^e-glace 

Sacré-Cœur — Pour  compléter  le  quai 

Slielter  Bay — Dragage 

Sorel — Améliorations  du  quai 

Stratford  Centre — Réparations  du  quai 

Tadoussac  (Anse  Tadoussac) — Réparations  du  quai 

Thurso— Reconstruction  du  quai— Pour  compléter 

Trois  Pistoles — Réparations  des  quais    .   ... 

^'allevfield — Dragage   

Valleyfield — Améliorations  aux  travaux  d'approche 

Varennes— Brise-lames,  ouvrages  de  protection  et  amélio- 
rations du  quai 

Verchère.s — Bri.se-lames — Pour  compléter 

Ville-Marie — Réparations  du  c^uai 

Yamachiche,  rivière — Dragage 

Yamachiche — Plateforme  pour  débarcadère 

Yamaska,  rivière — Dragage. . .                              

Ontario — 

Bavfield — Réparations  des  jetées 

2,493  42 

1,687  72 

8,704  79 

227.651  08 

9.547  64 

3,378  05 
30,476  44 

1,673  84 

33,154  46 

87,467  61 

195,178  64 

10,389  50 

Beaverton — Reconstruction  des  travaux  du  havre 

Brockville — Réparations  du  quai                        

Burlington  Channel — \mélioratiors 

Burlington  Channel  Bridge — Achat  et  installation  d'un 

Burlington  Channel  Bridge — Achat  et  instal.  des  acces- 
soires de  force  motrice            

B\-ng  Inlet — Dragage 

Chatham — Réparations  des  murs  de  soutènement 

(  'ollingwood — Dragage 

Goderich — Améliorations  du  port                  .... 

Grand  Bend — Réparations  des  jetées 

A  reporter 

611,803  19 

2,512,508  66 

9,346,168  57 
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121 


Report 

Construction',  entretien,  réparations,  etc. — Suite 
Ports  et  rivières — Suite 


Ontario — Fin 

Gravenhurst — Améliorations  du  port 

Ports  et  rivières  en  général — Réparations  et  améliora- 
tions  

Hamilton — Améliorations  du  port 

Honey  Harbour — Améliorations  du  quai 

Kincardine — Réparations  et  améliorations  du  port 

Kingston — Dragage  de  la  baie  Çataraqui 

Kingston — Dragage 

Kingston  R.M.C. — Réparations  et  améliorations 

Kingston — Prolongement  d'une  cale  sèche 

Kingsville — Repairs  to  piers 

Leamington — Réparations  du  quai 

Lion's  Head — Dragage — Pour  compléter  les  paiements. . 

Lion's  Head — Réparations  du  quai 

Little  Current — Dragage 

L'Orignal — Réparations  du  quai 

Manitowaning — Quai 

Meaford — Reconstruction  d'un  mur  de  soutènement 

Minaki — Réparations  du  quai 

Mitchers  Bay — Dragage 

Oakville — Réparations  des  jetées 

Oshawa — Améliorations  du  port 

Owen  Sound — Réparations  et  améliorations  du  port 

Parry  Sound — Dragage 

Pelée  Island — Réparations  des  jetées 

Penetanguishene — Réparations  du  quai 

Port  Arthur — Pour  compléter  les  paiements  des  amélio- 
tions  auxquels  la  Thunder  Bay  Paper  Company  a 
contribué 

Port  Bruce — Réparations  des  jetées 

Port  Burwell — Réparations  et  améliorations  du  port. . 

Port  Colbonie — Réparations  des  travaux  du  port 

Port  Dover — Améliorations  du  port 

Port  Elgin — Dragage 

Port  Hope — Réparations  des  travaux  du  port 

Port  Maitland — Reconstruction  du  brise-lames 

Port  Stanley — Réparations  et  améliorations  du  port. . . 

Providence  Bay — Améliorations  du  quai 

Rondeau — Réparations  et  améliorations  du  port 

Samia — Dragage 

Saugeen  River — Réparations  des  travaux  du  port 

Sault  Ste-Marie — Améliorations  du  port 

South  Lancaster — Réparations  du  quai 

Sydenham  River — Dragage 

Taylor's  Bay — Quai 

Thorah  Island — Reconstruction  du  quai 

Toronto — Dragage 

Wheatley— Réparations  de  la  jetée 

Whitby — Reconsti-uction  de  la  jetée  d'entrée 

Windsor — Réparations  et  améliorations  du  quai 


Manitoba — 

Assiniboine,  rivière — Répar.  et  prolong,  des  digues 

GuU  Harbour — Réparations  du  (^uai , 

Ports  et  rivières  en  général — Réparations  et  améliora 

tions 

Killamey — Reconst.  du  barrage  et  de  la  pas.se  à  poisson 
Pélican  Liike — Règlement  des  dommages  de  l'inonda 

tion 

Riverton — Prolongement  du  quai 

A  reiK)rter , 


611,803  10 


3,983  49 

51,268  46 

114,463  28 

2,502  44 

24,469  62 

35,985  58 

11,584  30 
2,233  04 

42,814  03 

10,960  44 
7,039  08 
2,588  04 
4» 199  60 

66,028  2 
1,470  40 

12,019  22 
9,983  18, 
3,300  00 
8,222  32 
7,671  91 

16,452  20 
1,020  93 

13,265  09 
8,849  11 
3,302  80 


4,850  05 

4,000  68 

200,190  11 

77,725  64 

120  207  11 

27  75 

28,333  77 

78,504  03 

47,849  06 

4,999  11 

23,817  18 

69,992  53 

20,804  39 

38,898  62 

2,339  35 

301  37 

2,625  86 

9,416  73 

7,818  45 

4,095  09 

22,727  38 

10,047  39 


4.968  51 
1,478  18 

4.768  08 
812  31 

5,000  00 
3.698  12 


20.725  20 


2,512.508  66 


9,346,168  57 


1.857,051  67 


560  33  9,346,168  57 
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$         c. 

$         c. 

$         c. 

Report ' . . . 

20,725  20 

29,638  96 
2,275  46 
9,209  15 

19,571  86 
5,905  70 

4,369,560  33 
87,326  33 

55,618  29 

9,346,168  57 

CONSTRUCl'lON,    ENTRETIEN,    REPARATIONS,    T.TC.— Suite 

Ports  et  rivières— .Sm7c 
Manitoba—Fhï 

St-George — Quais.         

Sclkirk — Réparations  de  la  cale .    . 

Selkirk — Reconstruction  du  quai 

Winnipeg — Quai — Pour  compléter 

Alberla  et  Saskatcheivan — 

Athabaska  riA'er — Améliorations .    . 

16,967  94 
3,088  85 

24,350  88 
1,461  12 

1,358  17 

3,591  24 

4,500  09 
300  00 

Cold  Lake — Quai 

Craven  Dam— En  règlem.  complet  et  final  des  réclamât. 
Fauit — Quai 

Fort  McMurray — Entretien  et  reconstruction  du  quai 
ponton. .                                       ... 

Ports  et  rivières  en  général— Réparations  et  améliora- 
tions  

Lumsden — Contribution    pour    digues    sur    la    Rivière 
Qu'Appelle — La  ville  de   Lumsden  contribuant  25 
pour  cent  des  dépenses 

Waskesiu,  rivière  et  lac— Amélior.  de  la  navigation 

Colombie- Britannique — 

Alice  Arm — Réparations  du  quai 

1,507  75 
7,449  09 
8,135  17 
3,724  00 
6,817  44 
6,697  33 
1,093  95 
1,361  59 
54,754  33 
905  99 
1,589  60 
3,426  72 
2,825  77 
1,296  40 

1,692  04 
2,810  94 
4,273  93 
2,414  29 

2.772  00 
1,.393  19 

67,610  62 

269,080  15 

24,719  06 

1,577  56 

8.773  15 
6,449  37 
1,183  55 
5,298  07 

146  55 

64,593  37 

11,999  37 

4,736  65 

2,290  46 

231  62 

2,978  96 

Beaton — Remplacement  du  quai 

Bella  Coola — Réparations  du  quai 

Buckley  Bay — Améliorations  de  la  cale  d'accostage 

Campbell  River — Cale  flottante  et  brise-lames  . .   . 

Comox — Réparations  du  quai 

Canoë — Quai,  addition 

Columbia,  rivière,  en  bas  de  Burton— Ouv.  de  protect.. . 
Courtenay  River — Dragage 

Cracroft— Renouvellement  des  appr.  de  la  cale  flottante. 
(  'rawford  Bay — Réparations  du  quai 

Crooked,  Pack  and  Parsnip  Rivers— Améliorations 

Deep  Cove — Cale  flottante  et  approche. 

Degnen's  Bay — Cale  flottante 

Denman  Island— Remplacement  du  flotteur  et  améliora- 
tions du  débarcadère 

Digby  Island — Brise-lames 

Digby  Island— Répar.  des  approches  de  la  cale  flottante. 
Elkin's  Point— Cale  flottante 

Ford's  Cove,  Hornby  Island— Prolongement  et  répara- 
tions du  quai 

Fraser  Lake — Quai,  additions  et  réparations 

Fraser  Rivei— Bras  Nord— Dragage • 

Fraser  River — Amélioi'ations 

Fraser  River  (Part,  inférieur)— Opérât,  d'un  traversier. 
Gibson's  Landing — Réparations  du  quai 

Ginols — Quai 

Glenannon — Quai 

Gower  Point — Cale  flottante 

Gray  Creek — Remplacement  du  c^uai 

Halcyon — Reconstruction  du  quai 

Ports  et  rivières  en  général— Réparations  et  améliora- 
tions  

Irvine's  Landing,  Pender  Harbour — Quai 

Johnson's  Landing — Remplacement  du  quai 

Killiney — Réparations  du  quai 

Kuskanook — Réparations  du  quai 

Lang  Bay— Prolongement  et  réparations  du  quai 

A  reporter 

588,610  03 

4,512.504  95 

9,346,168  57 
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$         c. 

$         c. 

$         c. 

Report 

588,610  03 

1,837  11 
3,146  64 
3,307  77 
1,538  79 
1,961  19 

33,857  60 
1,474  29 

12,200  72 
1,732  33 
6,189  67 
3,582  21 
1,938  10 
3,071  58 
2,885  48 
3,700  00 

3,319  10 
4,998  84 
9,767  27 
1,079  24 

10,841  32 
5,634  99 
7,128  29 
1,933  19 
3,600  00 
3,044  99 
5,848  96 
3,401  80 
1,386  29 
2,418  90 
976  00 
5,234  43 
109,010  53 
4,985  01 
7,998  96 

32,471  64 
6,053  82 

4,512,504  95 

902, 167  08 
5,000  00 

29,985  92 

9,346,168  57 

Construction,  entretien,  réparations,  etc.— aShiVc 

Ports  et  rivières— Fin 

Colombie-Britannique — Fin 

- 

Minstrel  Island- — Cale  flottante 

Mirror  Lakc' — Reconstruction  du  quai 

Needles— Remplacement  du  quai 

New  Massett — Réparation^  du  quai 

Nicomen  Island— Ouvrage  de  protection  et  digues 

Okanagan  River,  Airiéliorations 

Okanagan  Control  Dam. — Améliorations 

Port  Alberni — Prolongements  de  la  cale  flottante 

Port  Essington— Renouvellement  de  la  cale  flottante 

Port  Manu' — Cale  flottante 

Port  Moody — Réparations  du  quai 

Port  Renfrew- Réparations  du  quai 

Port  Washington — Réparations  du  quai 

Powell  River- Brise-lames— Pour  compléter — La  Powell 

River  Company  Limited  ayant  déjà  contribué 

Powell  River- — Réparations  du  quai. 

Prince  Rupert- — Cales  flottantes 

Quatsino — Réparations  du  quai 

Ragged  Islands  and  Grief  Point — Améliorations 

Roberts  Creek' — Prolongement  du  quai 

Royston — Réparations  du  quai 

Shoal  Bay — Prolongement  du  quai 

Shusharti  Bay — Renouvellement  de  la  cale  flottante. . . . 

Sidney— Entretien  du  débarcadère  des  automobiles 

Sorrento — Reconstruction  du  quai 

South  Pender  Island' — Réparations  du  quai. ... 

Summerland — Réparations  du  quai 

Stuart  Island — Cale  flottante 

Squirrel  Cove — Cale  flottante,  réparations  de 

Union  Bay^ — Réparations  du  quai 

Vancouver — First  Narrows — Dragage 

Vancouver— Glissoire  à  la  station  du  service  aérien 

Vancouver— Stanley  Park— Protection  de  la  plage 

Victoria— Améliorations  des  jetées  de  Ogden  Point 

William  Head— Station  de  la  Quarantaine — Réparations 
des  quais 

Yukon— 

Stewart  and  Yukon  Hivers — Améliorations 

Généralités— 

Ports  et  rivières  en  général  

T'nt.îil  dps  nnrts;  ft.  rïvi^rps; 

5,449,657  95 

Dkag.vge 
Provinces  Maritimes 

644,323  53 

553,430  88 

98,538  99 

242,424  00 

Ontario  et  Québec 

Manitoba,  Saskatchewan  et  Alberta      

1   "î'^S  717  40 

A  reporter 

16,334,543  92 
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S         c. 

$        c. 

$         c. 

16,334,543  92 

goxstructiox.  extretiex.  réparations.  etc.— smlve 

Chemins  et  pon-ts 

Chemins  et  pouts  du  Dominion  en  général 

4,831  65 

65,979  31 
11,550  36 

Pont  International  sur  la  rivière  St-Jean.  entre  Clair,  X.-B. 
et  Fort  Kent.  Maine,  l'Etat  du  Maine  fournit  S130,000  . 

Ottawa- — Entretien  et  réparations  des  ponts  et  des  approches. 

8,005  69 

3,380  89 
714  33 
714  96 

2,219  96 

S2,361  32 

Lignes  télégraphiques  et  téléphoniques 

Xouvelle-Ecossc— 

Cap   Breton,    lignes   télégraphiques   et    téléphonique.^— 

15,035  83 
200  00 

29,905  25 
91,866  04 

55,691  98 

Boularderie — Ligne     télégraphique     du     Cap-Breton^ — 

Réparations  générales  et  renouvellem.  des  poteaux. . 

Ligne  télégraphique  de  Framboise  à  Sterling 

Circuit  téléphonique  entre  Ottawa  Brook  et  West  Alba.. 
Ligne  téléphonique  de  Port  Hawkesbury  à  Queensville.. 

Ile  du  Prince-Edouard— 

Câble  téléphonique   entre   Cap   Traverse,   I.    P.^E.   et 
Cap  Tormentine.  X.-B     

Québe(^- 

Reconstruction   du    système   télégraphique   de   la   côte 
Xord  du  St-Laurent  de  Murray  Bay  à  l'est 

Service  téléphonique  des  Iles  de  la  Madeleine — Répara- 
tions et  améliorations  générales 

24,909  82 
4,995  43 

Saskatchcwan  et  Aîbcrta— 

Lignes  télégraphiques  et  téléphoniques  de  la   Saskat- 
chcwan et  de  l'Alberta— Réparât,  et  amél.  générales. 

Island  Hill— Ligne  télégraphique  de  l'Ile  à  la  Crosse — 

Meadow  Lake — Ligne  télégraphique  de  Green  Lake — 
Installation  du  service  téléphonique 

Peace  River— Edifice  pour  service  télégraphique 

Reconstruction  de  la  ligne  télégraphique  de  Grouard— 
Peace  River 

20,415  68 
11,586  04 

215  46 

3,824  58 

3,641  64 

52, 182  64 

Ligne  télégraphique  de  Peace  River  à  Fort  Vermilion. . 

Colombie-Britannique — 

Bureau  de  télégr.  de  Barkerville — .^mélior.  et  réparât.. 
Colombie-Britannique,    district    Xord— Réparations   et 

améliorations 

Colombie-Britannique,  district  de  l'Ile  de  Vancouver- 
Réparations  et  améliorations  générales 

50000 
11,132  81 
11,356  29 

6.299  98 
1,498  78 

2.300  48 
1,508  02 

18,310  48 

SOO  00 
1,985  14 

Métallisation  du  circuit  téléphonique  entre  Lillooet  et 
Ly  tton 

X'anaïmo— Ligne  télégr.  de  Parksville — Amélior 

Ligne  té'léphonique  de  Dawson  Creek  à  Sunset  Prairie. . 

Ligne  téléphonique  de  RoUa  à  RoUa  Landing 

Système    télégraphiques    du    Yukon — Réparations    et 
améliorations  générales 

Système    télégraphique    du    Yukon— Réparations    d'un 
édifice  à  Whitehorse 

Prolongement  de  la  ligne  téléphonique  sur  l'Ile  Caliano.. 

192,699  10 

A  reporter 

16,609,604  34 
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Report. 


Construction,  entretien,  réparations,  etc.— Fm 
Divers 

Division  des  comptes — Salaires  des  agents,  commis,  frais  de 
voyages  et  dép.  contingentes  du  service  extérieur 

Division  de  l'Architecture — Salaires  des  architectes,  commis 
inspecteurs,  dessinateurs,  commis  et  messagers  du  service 
extérieur 

Division  du  Génie — Salaires  des  ingénieurs,  inspecteurs, 
surintendants,  dessinateurs,  commis  et  messagers  du 
service  extérieur 

Pour  opérations  et  entretien  des  bateaux  d'inspection 

Entretien  et  utilisation  des  barrages  d'emmagasinement 
sur  la  Rivière  Ottawa  et  ses  affluents,  levés  relatifs  à  ces 
travaux  et  règlements  des  dommages  aux  terres 

Galerie  Nationale  du  Canada 

Monument  national  sur  la  place  Connaught 

Jaugeage  et  mesurage  des  rivières 

Levés  et  inspections 

Allocation  sympathique  à  Alphonsine  Thibault,  veuve  de  feu 
Paul  Thibault 

Pour  payer  certains  comptes  de  médecin  et  d'hôpitaux  pour 
des  employés  blessés  dans  la  province  de  Québec 


Subventions  aux  bassins  de  radoub  (En  vertu  de  la  loi) 


Bassin  de  radoub  de  Burrard  (Vancouver-Nord,  C.-B.)- 

Bassin  de  radoub  N°  2  de  CoUingwood 

Bassin  à  flot  de  Montréal 

Bassin  de  radoub  de  Port-Arthur 

Bassin  à  flot  de  Princc-Rupert 

Bassin  de  radoub  de  St-Jean 


Total  des  travaux  publics  imput.  sur  le  revenu . 


22,039  57 


r0,540  86 


488,813  26 
17,396  65 


35,040  36 

129,985  98 

31,500  00 

16,553  62 

120,041  35 

3,355  00 

566  75 


112,500  00 
9,208  96 

105,000  00 
37,741  50 
76,970  88 

247,500  00 


16,609,604  34 


935.833  40 


588.921  34 


18,134,359  08 
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S         c. 

S         c. 

«         c. 

Travaux  divers — 

2,200  73 

176,924  96 

51,812  20 

230,937  85 
693,172  04 

Bassins  de  l'adoub                               

Ports  et  rivières 

Lignes  télégraphiques  cl  téléphoniques- — 

112,229  7; 

2"),  344  90 

68,865  4 

130,357  50 

216,768  72 

6,946  66 

5,006  0. 

127,652  97 

Colombie-Britannique — Terre  ferme 

Colombie-Britannique — District  du  Nord 

Colombie-Britannique— District  de  l'île  de  Vancouver. . 

Saint-Laurent  inférieur  et  Provinces  Maritimes 

Ile  du  Prince-Edouard  et  terre  ferme 

Service  télégraphique  et  téléphonique— En  général 

Système  du  Yukon  (Ashcroft-Dawson) 

924, 109  93 

Appendice  n°  12  • 

DÉTAILS  des  dépenses  du  ministère  de  la  Défense  Nationale  pour  ajustement 
des  réclamations  de  guerre,  services  de  la  Milice,  année  terminée  le  31  mars 
1930 


Allocation  de  séparation 

Gratification  pour  seivice  de  guerre 

Paiements  et  octrois 

Section  historique 

Services  de  l'artillerie 

Transport  et  voyages 

Employés  civils 

Successions  des  soldats  décédés 

Médailles  et  croix  commémoratives 

Frais  judiciaires 

Timbres-poste 

Impressions  et  papeterie 

Tombes  de  guerre  canadiennes 

Divers 

88.606  71 
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Provenance  et  nature 
du  placement 

Temps 

A  quelle 
date  payé 

Taux 
de 
l'in- 
térêt 

Montant 
placé 

Intérêt i 

•ôaii.sé 

Sterling 

Donars 

Fonds  d'amortissement 

Emprunt  de  1909-34 

Titres  canadiens 

1  année. 
1  année. 
^  année. 
1  année. 
-^  année. 
1  année . 

1  année. 

2  année . 
année, 
année, 
année, 
année . 

l  année . 

année . 

7/  année . 

î  année . 

1  année. 
1  année. 
:  année . 
1  année. 
2-  année. 
1  année, 
f  année . 
1  année. 

Divers.. 
1  année. 

1er  oct.       1929 
lerjanv.    1930 
1er  juin      1929 
1er  déc.      1929 
1er  juin.     1929 
lerjanv.    1930 
1er  oct.      1929 

1er  avril    1929 
1er  oct.      1929 
1er  juin.     1929 
lerjanv.    1930 
1er  juin      1929 
1er  déc.      1929 
1er  juin.     1929 
lerjanv.    1930 
1er  oct.      1929 

1er  oct.      1929 
1er  juin.     1929 
lerjanv.    1930 
1er  juin      1929 
1er  déc.      1929 
1er  juin.     1929 
lerjanv.    1930 
1er  oct.      1929 

1er  avril    1930 
1er  mars    1930 

p.c. 

f 

SI 
3i 

II 

4 

il 

3 
3 

32 

3è 
31 
31 
4 

f 

3 

3è 

3- 

3- 

3^ 

4 

5 
5 

£          s.d. 

133,956  15    7 
323,551    1  11 
1,364,420    1    0 
1,410,560  16    3 
949,719    1    4 
977,059  "0    3 
251,775    4    8 

123,566    4    5 
124,113  16    2 
729,085    2    3 
744,727    0    0 
217,063  17    5 
262,527  18    7 
2,945,586  18    9 
3,070,903  14    7 
928,601    2    1 

110,951  11     6 
454,395  10    5 
462,453  12    8 
144,167    1  11 
200,662    5    6 
1,226,935    3    3 
1,268,557    7    0 
658,819  10  10 

$        c. 

1,211,300  00 
379,800  00 

£          s.d. 

3,348  18    4 
9,706  10    8 
23,894  17    0 
24,684  16    4 
16,620     1     8 
17,098  10    8 
10,071    0    1 

S          c. 

16,298  06 
47,238  46 
116,288  27 
120,132  77 
80,884  40 
83,212  86 
49.012  24 

105,424  14    9 

513,067  06 

Eîtiprunt  de  1930-50 
Titres  canadiens 

1,544  11    7 

1,551    8    5 

10,936    5    6 

11,170  18    1 

3,798  12    4 

4,594    4  10 

51,547  15    5 

53,740  16    3 

37,144    0  10 

7,516  95 

7,550  25 

53,223  20 

54,365  07 

18,486  60 

22,358  64 

250,865  82 

261,538  62 

180,767  6ô 

176,028  13    3 

856,672  81 

Emprunt  de  1940-60 
Titres  canadiens 

2,773  15  10 

6,815  18    8 

6,936  16    1 

2,522  18    6 

3,511  11  10 

21,471    7    4 

22,199  15    0 

26,352  15  10 

13,499  12 

33, 170  88 

33,759  11 

12,278  24 

17,089  75 

104,493  98 

108,038  78 

128,250  26 

92,584  19    1 

450,580  12 

374,038    7    1 

1,820,319  99 

Titres  canadiens — 
Kmp.  de  guerre  de  1916-31 . . 
Emp.  de  guerre  de  1917-37 

S        c. 

78,738  74 
18,990  00 

97,728  74 

l'ot-ul,  fonds  d'amorUsscment 

1,918,048  73 

Pkêts  aux  banques 

Kn  vertu  de  la  loi  des  finances, 
chap.  70,  S.R.  1927 

2,234,828  93 

A  reporter 

4.152,877  66 
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Provenance  et  nature 
du  placement 


Temps 


A  quelle 
date  payé 


Taux 
de 
l'in- 
térêt 


Montant 
placé 


Intérêt 
réalisé 


Total 


p.c. 


s.d 


s.d 


Report 

Prêts  aux  provinces 

Colombie-Britannique 

Manitoba 


Non  veau-Brunswick . 


Non  velle-K  cosse . 


Ile  du  Prince-Edouard, 
Québec 


Gouvernements  étrangers 
Emp.  du  gouvernement  grec. . 

Emp.  du  gouvern.  roumain... . 

CoM>assioNs  DES  ports 

Obligations  du  port  de  Chi- 
coutimi 


Obligations  du  port  de  Halifax 


Obligations  du  port  de  Mont- 
réal  


Obligations  du  ix)rt  de  St-Jean 


Obligations  du  port  de  Van- 
couver  


1  année. 

118  jrs. 
1  année. 

1  année. 

§  année . 

2  année . 
1  année. 
I  année, 
i"  année. 

1  année. 
1  année. 
1  année. 
i  année. 
I  année. 
Divers.. 
1  année. 

1  année. 

1  année. 


I  année 
1  année 


année . 
93  jours. 

année. 
Divers.. 

Divers.. 
I  année . 
Divers.. 


1  année 
1  année 
5  année 
Divers. 
I  année 
Divers. 

5  année 
Divers. 
i  année 
Divers. 


§  année. 
93  jours, 
f  année. 
Divers.. 


31  déc. 

8  avril 

15  fév. 
1er  déc. 

16  avril 

16  oct. 
28  déc. 
22  juin. 
22  janv. 

20nov. 
15  mars. 
19  fév. 
28  août 
28  fév. 
Divers. 
6  avril 

17  déc. 
31  déc. 


30  juin 

31  déc. 


1er  juin. 
1er  juin. 
1er  janv. 
1er  janv. 

1er  juin. 
1er  janv. 
1er  janv. 


1er  janv. 
1er  janv. 
1er  juin. 
1er  juin. 
1er  janv. 
1er  janv. 

1er  juin. 
1er  juin. 
1er  janv. 
1er  janv. 


1er  juin. 

1er  juin. 

1er  janv. 

er  janv. 


1929 

1929 
1930 
1929 

1929 
1929 
1929 
1929 
1930 

1939 
1929 
1930 
1929 
1930 


1929 
1929 


1929 
1929 


1er  avril  1930 


1929 
1929 
1930 
1930 

1929 
1930 
1930 


1930 
1930 
1929 
1929 
1930 
1930 

1929 
1929 
1^30 


1929 
1929 
1930 
1930 


A  reporter. 


1,701,500  00 

50,000  00 

395,000  00 

1,155,000  00 

620,000  00 
448,000  00 
268.000  00 
468,000  00 
445,000  00 

200,000  00 
500,000  00 
200,000  00 
260,000  00 
165,000  00 
85,000  00 
37,000  00 

50,000  00 

5,796,702  72 


7,080,000  00 
6,975,000  00 

23,969,720  00 


400,000  00 
100,000  00 
500,000  00 
500,000  00 

136,000  00 
136,000  00 
299,000  00 


8,250,000  00 
17,235,000  00 
24,865,000  00 

1,500,000  00 

26,365,000  00 

981,000  00 

389,000  00 

446,000  00 

835,000  00 

1,046,000  00 


17,317,900  00 
143,000  00 

17,460,900  00 
345,000  00 


876  71 
19,750  00 
57,750  00 


11,550,00 
11,200  00 
13,400  00 
11,700  00 
11,125  00 


10,000  00 
25,000  00 
10,000  00 
6,500  00 
4,125  00 
1,082  54 
1,850  00 


177,000  00 
174.375  00 


10,000  00 

1,273 
12,500  00 

2,089  03 


1,213  15 
3,400  00 
3,979  17 


247,500  00 
003,225  00 
621,625  00 

13,356  16 
659,125  00 

12,942  32 


9,725  00 

5,072  20 

20,875  00 

13,152  33 


432,947  50 
1,821  78 

436,522  50 
6,306  70 


S    c. 
4,152,877  66 

85,075  00 
78,376  71 

58,975  00 


58,557  54 
2,500  00 

328,551  34 


351,375  00 
958,780  00 


25,863  00 


,592  32 


2,157,773  48 


48,824  53 


877.598  48 


9,193,720  06 
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Provenance  et  nature 
du  placement 

Temps 

A  quelle 
date  payé 

Taux 
de 
l'in- 
térêt 

Montant 
placé 

Intérêt 
réalisé 

Total 

Report 

p.c. 

£         s.d. 

£          s.d. 

$          c. 
9,193,720  06 

Grains  de  semence  et  assis- 
tance 

Grains  de  semence  et  avances 
comme  assistance 

139,181  56 

Établissement    général    et 

DES  soldats  sur  LES  TERRES 

Prêts    à    l'établissement    des 
soldats  sur  les  terres 

Divers.. 
Divers.. 

Divers.. 
Divers- 

Divers 

Divers 

31  déc.       1929 
31 janv.     1930 

5 
5 

1,620,317  78 
118,834  27 

Prêts  pour  l'établissement  gé- 
néral sur  les  torres 

1,739,152  05 

Divers 

Intérêt  sur  comptes  courants 
avec  la — 
Banque  de  Montréal,  Lon- 
dres, Angleterre 

89,623  58 

45,556  70 
960,352  95 

5,361  78 

2,570  15 

8,854  64 
58,944  38 
17,356  00 

1,257,530  77 

Banque  de  Montréal,  New- 
York 

Autres  comptes  courants 

Intérêt  sur  fonds  spécial — 
Banque  de  Montréal,  Mont- 
réal.    . 

Marine  marchande  canadien- 
ne— 
Intérêt  sur  navires  vendus  . 

Divers.. 

Compagnie    à    barrières    de 
Montréal- 
Intérêt  en  vertu  de  contrats 
de  liquidation 

Divers.. 
1  année . 
1  année. 

Divers.. 

Divers 

1er janv.    1930 
1er  juin.    1929 

6 
4 
4 

Compte  de  débit  de  la  pro- 
vince de  Québec 

1,473,609  63 
433,900  00 

St.  John  Bridge  and  Railway 
Extension  Company 

Chemins    de    fer    Nationaux 
Canadiens — 
Prêts  temporaires 

2,446,150  95 

13,518,204  62 
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Appendice  n°  14 

État  des  recettes  casuelles  versées  ai  receveur  général  pendant  rannée 
terminée  le  31  mars  1930 


Provenance  et  nature  des  recettes 

$          c. 

S          c. 

$          c. 

Agriculture — 

Inspection  de  voitures. .                            

87,970  40 

104  33 

5  00 

20  00 

4,581  10 

29,452  68 

4,678  26 

23,274  92 

183,109  35 

171  56 

2,822  46 

8,944  41 

62,472  13 

Nettoyage  du  grain  de  semence                

Surveillance  des  courses                                    .       

23,942  76 
19,264  50 

Vente  de  publications .      .           .... 

Vente  de  divers  articles 

407,600  60 

Archives — 

36  90 
6  50 
5  00 

Vente  de  publications       .   .                           .       . 

• 

48  40 

Commission  du  Service  cicil — 

19,861  50 
7,520  00 

155,115  69 
1.524  55 

12,341  50 

Affaires  Extérieures — 

153,591  14 

5,491  62 

488  25 

Moins — Remboursements  d'honoraires.   . 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes 

19,071  87 

1,018  50 

27,333  77 

8,113  42 

2,738  00 

11,670  58 

0  50 

951  30 

144  00 

289  53 

159,571  01 

Finances — 

Inspection  des  banques. .                    

71,331  47 
441,175  56 

Restitutions  anonymes                                                .    . 

Intérêt  sur  l'excédent  de  circulation 

Remboursement  sur  dépenses  des  années  précédentes 

Remboursements  sur  le  change  sterling       

Argent  non  réclamé 

Hôtel  des  Monnaies- 
Frais  d'affinage  d'or 

26,391  54 

682  55 

53  30 

76  00 

19  00 

107  24 

23  79 

0  20 

208,976  79 

103,849  45 

73,362  08 

24,681  06 

2,952  56 

Frais  des  essayages 

Frais  de  frappe  de  médailles 

Frais  d'affinage  d'insignes  de  guerre  en  argent 

Différence  en  valeur  de  l'or  envoyé  à  New- York 

Gain  sur  change  ...                                                          

Profits  sur  monnayage  de  nickel 

Profits  sur  monna^'age  d'or                                         

Vente  de  palladium 

512.507  03 

A  reporter 

1,092,074  54 
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Provenance  et  nature  des  recettes 


Report. 


Pêcheries — 

Balance  de  crédit  au  nom  du  Receveur  général- 
inconnus 

Pisciculture 

Pour  serA'-ices  rendus 

Noms  fournis 

Modus  Vivendi 

Chasse  pélagique 

Rembours.  pour  barriques,  sacs  vides,  etc 

Remb.  sur  dépenses  des  années  précédentes 

Vente  de  divers  articles 


Détails 


Moins — Remb.  de  loyer  de  piscifacture. 


Chambre  des  Communes—- 

Bills  privés 

Remboursement  sur  dépenses  des  années  précédentes. 


Immigration  et  Colonisation — 

Intérêt  de  banque 

Commission  sur  téléphones 

Honoraires  pour  lettres  d'identification 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes. 

Loyers 

Ventes  de  divers  articles 

Chèque  non  réclamé 


Affaires  Indiennes — 

Intérêt  de  banque 

Perceptions — Repaiement  d'emprunts 

Restitution  anonyme 

Intérêt  sur  fonds  en  fiducie 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes 

Vente  de  divers  articles 

Subside  de  la  province  de  Québec  pour  construction  d'un 
pont  à  la  réservée  de  Maniwaki 


Intérieur — 

Remboui'sements  sur  dépenses  des  années  précédentes. 
Honoraires  d'enregistrement,  territoires  du  Nord-Ouest 

Honoraires  d'enregistrement,  territoire  du  Yukon 

Vente  de  divers  articles 

Successions  non  réclamées,  Territoires  du  Nord-Ouest. 
Successions  non  rôclamées.  Territoire  du  Yukon 


Justice — 

Annonces  dans  les  rapports  légaux  du  Canada 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes. 

Revenu  de  la  division  des  Pénitenciers 

Vente  de  rapports  légaux  du  Capada 

Vente  d'articles  divers 

Honoraires  du  shérif — Dawson 


Moins — Ajustement  des  appointements  des  ju^cs. 


Travail — 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes. 

Vente  de  publications 

Abonnements  à  la  Gazette  du  travail 


A  reporter. 


23  16 

416  45 

12  00 

82  21 

191  00 

62,507  32 

779  50 

5,817  29 


3,411  48 

73,240  41 
146  79 

15,274  11 
102  00 

99  30 

1  92 

1,050  00 

9.555  59 

185  00 

097  77 

1  00 


329  05 

1,602  56 

5  00 

353  67 
7.700  85 

471  45 

1.362  50 


14,577  31 

26  50 

549  00 

711  00 

0  60 

408  06 


1,167  00 

8,722  11 

5  598  GO 

lï!Ï34  ÔÔ 

50  00 

32  25 


26.704  26 
0  60 


16  66 
72  35 

1.284  92 


1,092,074  54 


73,093  62 


15,376  11 


11,590  58 


11,825  08 


16,272  47 


26,703  66 


1,373  93 


.248.309  99 
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Appendice  n°  14 — Suite 

État  des  recettes  casuelles  ver«ées  au  receveur  général  pendant  l'année 
terminée  le  31  mars  1930 — Suite 


Provenance  et  nature  des  recettes 


Report. 


Marine — 

Remboursements  annuels  pour  bateaux 

Restitution  anonyme 

Vapeurs  du  Dominion 

Examen  des  capitaines  et  seconds 

Pour  services  rendus 

Registre  de  marine 

Frais  fixes  concernant  les  services  et  magasins 

Honoraires  de  permis  pour  pilotes 

Revenu  de  radio 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes. 

Loyers 

Rembour.sement  d'un  emprunt  de  $2,000 

Yente  de  publications 

Vente  de  diver.s  articles 

Dus  provenant  de  postes  de  signaux 

Usage  d'équipement 

Honoraires  de  permis  d'appareils  de  T. S. F.  et  d'examens 
d'opérations  de  T. S. F 


Mines —  • 

Permis  pour  usage  d'explosifs. 

Gain  sur  vente  de  lingots  à  l'hôtel  des  Monnaies 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes. 

Vente  de  publications 

Vente  de  divers  articles 


Défense  Nationale — 

Annonces  en  livres  et  cartes  géographiques 

Intérêt  de  banque 

Dommages  aux  casernes 

Commission  sur  téléphones 

Travail 

Achats  de  libérations 

Impression  de  cartes  géographiques 

Privilèges  accordés 

Remboursements  sur  dépenses  de  l'année  précédente. 
Remboursement  de  timbres  de  revenu  non  employés. 

Loyers  de  magasins  et  d'outillage 

Autres  loyers 

Vente  d'une  propriété  du  gouvernement 

Vente  de  mobiliers 

Ventes  de  divers  articles 

Stations  de  télégraphie  sans  fil 


Service  aérien — 

Permis  pour  stations  de  sei-x'ice  aérien 

Transport  aérien 

Aptitudes  et  analyse  d'endurance  pour  service  aérien. 

Loyers  d'espace  pour  hangar  et  terrain 

Main-d'oeuvre  et  service  de  tracteur 

Honoraires  de  débarcadère  et  frais  d'entreposage 

Honoraires  pour  coffre  de  sûreté 

Honoraires  de  passagers 

Honoraires  de  permis  pour  pilotes  particuliers 

Honoraires  d'enregistrement 


Moins — Taxes  sur  postes  du  .service  aérien. 


762  31 

797  73 

200  95 

12  15 

2  40 

10,567  54 

114  15 

449  25 

44,783  20 

105  14 

7,783  63 

17,676  56 

8,633  00 

35,571  75 

96  00 

45,850 


380  00 
1,438  00 
1,245  00 
5,769  50 

268  70 

5,295  10 

22  51 

275  70 

628  00 
1,395  00 


16,717  51 
4  13 


5,700  00 

13  25 

375  71 

o, 125  75 

1,709  94 

58  60 

69  94 

707  00 

90,727  91 

70,269  10 

16,628  00 

500  00 

3,520  73 

5,791  90 

1,302  00 

655  00 

408, 183  40 


609  00 

652  46 

521  19 

2,087  89 

7,433  57 


173,406  45 


16,713 


,248,309  99 


611,340  23 


11,304  11 


A  reporter, 


190,119  83 
2,061,074  16 
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Provonance  et  nature  des  recettes 


Report. 


Revenu  Natiotial — 

Intérêt  des  banques 

Honoraires  pour  marchandises  entreposées  et  pour  entrep 

Permis  de  courtiers 

('amionnage 

Copies^  certifiées^  manifestes,  etc 

Commission  sur  téléphones 

Restitution  anonyme 

Frais  de  cour 

Services  supplémentaires 

Surplus  d'argent  en  mains 

Etiquettes 

Certificats  de  débarquement 

Timbres  pour  documents  légaux 

Chèques  impayés 

Recouvrement  d'excédent  de  paiement 

Péage  pour  radio 

Remboursements  sur  dép.  de  l'année  précédente 

Loyers 

Timbres  remplacés 

Vente  de  divers  articles 

Vente  d'effets  non  réclamés 

Permis  d'écôteurs 

Frais  d'entreposage 

Marquage  de  tabac 

Dépôts  de  touristes  non  réclamés 

Honoraires  de  témoin 


24  29 

71,90.5 

2,450  00 

49,846  61 

1,383  35 

4  93 

345  02 

9,138  18 

175,465  41 

266  79 

62,656  99 

135  10 

9,548  45 

171  83 

275  00 

16  30 

7,768  71 

18  50 

140  33 

2,226  25 

1,943  32 

2  00 
46, 147  94 

109  62 
6  72 

3  00 


Moins — Paiem.  d'un  rem boursem.  non  accepté  de  taxesd'acc 
Garantie  de  paiement  de  taxes  d'accise 


315  09 
50  00 


Division  de  VImpùt— 

Honoraires 

Frais  légaux 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes. . 

Vente  de  papier  déchet 

Remboursements  non  réclamés  d'impôt  sur  te  revenu 


35  75 

,523  86 

15  00 

35  69 

361  99 


Bureau  de  Brevets — 

Frais  taxés,  cour  de  l'Echiquier 


Pensions  et  Santé  Nationale — 

Remboursements  sur  dép)enses  des  années  précédentes. 


Santé — 
Honoraires — Aliments  et  drogues,  anal,  et  permis  des... 

Honoraires — Opium  et  drogue  narcotique,  permis 

Honoraires — Médecines  brevetées,  enregistr.  et  permis.. 

Fumigation  de  navires 

Soins  de  passagers  à  l'hôpital 

Remboursements  sur  dépenses  sur  années  précédentes 

Vente  de  divers  articles 

Service  d'embarcation 


6,400  00 

2,958  70 

6,716  00 

15,070  54 

24, 103  50 

368  49 

7  11 

1,800  00 


Commission  des  pensions — 
Remboursements  .sur  dépenses  des  années  précédentes. 


Postes — 

Remboursemeuts  sur  dépenses  des  années  précédentes. 

A  reporter 


2,061,074  16 


442,000  51 
365  09 


441,635  42 


8,972  29 


450,607  71 
1,594  46. 


17,922  70 


57,424  34 
31.154  56 


209,501  63 
2.116  59 


2,721,894  55 
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Appendice  n°  14 — Fin 

État  des  recottes  casuelles  versées  au  receveur  général  pendant  Tannée 
terminée  le  31  mars  1930 — Fin 


Provenance  et  nature  des  recettes 


Report. 


Impressions  et  Papeterie — 

Vente  de  publications 

Vente  de  papier  déchet 

Excédent  de  la  division  des  Impressions. 
Excédent  de  la  division  de  la  papeterie. . 


Travaux  Publics — 

Bleus  et  travail  photographique 

C'ommission  sur  téléphones 

Restitution  anonyme 

Recettes  pour  dragues  et  accessoires 

Honoraires 

Pour  l'usage  de  la  propriété  du  gouvernement 

Permis 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes. 

Loyers 

Vente  de  mobiliers 

Vente  d'immeubles 

Perception  pour  service  d'eau 


Chemins  de  fer  et  Canaux— 

Commission  sur  téléphones 

Restitution  anonyme 

Energie  électrique  fournie 

Intérêt  gagné 

Intérêt  sur  subventions  aux  chemins  de  fer 

Main-d'oeuvre  et  matériaux  fournis 

Remboursements  pour  contenants  vides  renvoyés 

Remboursement  pour  dommage 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes. 

Loyers  d'équipement 

Vente  de  publications 

Vente  de  divers  articles .  ; 

Dépôts  comme  garantie  non  réclamés 


Royale  Gendarmerie  à  Cheval  du  Canada— 

Service  de  police  en  Saskatchewan 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes. 

Secrétaire  d^Etat — 

Honoraires 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes. 


Sénat — 

Copies  certifiées 

Bills  privés 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes. 

Comviission  de  V Etablissement  des  Soldats — 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes. 
Vente  de  divers  articles 


Commerce — 

Intérêt  de  banque 

Service  de  renseignements  commerciaux 

Honoraires  de  permis  d'exportation  de  gaz 

Remboursements  sur  dépenses  des  années  précédentes. 

Loyers 

Revenu  du  bureau  du  cinéma 

Vente  de  publications 

Vente  de  divers  articles 

Souscriptions 


55,852  93 
17,836  52 
13,072  88 
32,666  54 


9,268  10 

3,987  83 

26  75 

24,802  81 

10  80 

25  00 

696  06 

17,610  35 

90,026  61 

23,501  53 

85,120  00 

247  43 


17  09 

3  65 

1,890  00 

384  94 

157,404  77 

71,574  40 

415  45 

403  65 

4,646  41 

733  48 

517  08 

3,914  52 


2  89 

175,000  00 
27,264  39 

668, 157  21 
0  97 

871  80 

34,932  37 

9  00 


611  06 
324  00 


117  53 

1,582  84 

50  00 

10,693  37 

18,382  91 

23,416  18 

25  01 

703  66 

12  50 


2,721,894  55 


119,428  87 


255,323  27 


241,908  33 
202,264  39 
668,158  IS 

35,813  17 
935  06 


54,984  00 


4,300,709  82 
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Appendice  n°  15 

État  des  amendes  et  confiscations,  y  compris  les  saisies  pendant  Tannée  terminée» 

le  31  mars  1930 


Provenance  et  nature  des  recettes 

$          c. 

$          c. 

$         c. 

Agriculture— 

Loi  des  épizooties 

1,061  35 

5,625  00 

335  00 

9,779  10 

30  00 

20  00 

Loi  de  l'industrie  laitière 

Loi  des  fruits 

Loi  des  animaux  de  ferme  

Ivoi  des  viandes  et  des  conserves  alimentaires 

Loi  des  semences 

16,850  45 
20  00 

Commission  du  Service  civil — 

Personnification  à  l'examen 

Finances — 

Loi  des  banques 

1,010  00 
345  80 

Confiscation  des  garanties  données  par  les  entrepreneurs. 

1,355  80 

Pêcheries— 

Loi  des  douanes  et  de  la  protection  du  poisson 

224  74 

13,342  00 

5  00 

175  87 

Loi  des  pêcheries 

Loi  des  inspections  de  pêcheries 

Traité  international  concernant  la  pêche  du  flétan 

13,747  61 
600  00 

Chambre  des  Communes — 

(^'onfiscation  de  dépôts  d'élection 

Immigration  et  Colonisation — 

Lois  de  l'immigration  chinoise 

15,010  00 
34,535  20 

Lois  de  l'immigration 

4i?.545  20 

Intérieur— 

Loi  des  rései'V'es  forestières 

37  00 
620  25 
200  00 

60  00 

2,827  19 

Loi  des  oiseaux  migrateurs 

TiOi  des  Territoires  du  Nord-Ouest .    . 

l.,oi  du  gibier  du  nord-ouest 

llèglemonts  des  parcs 

C,744  44 

Justice — 

Greffier  de  la  cour  territoriale,  Dawson 

30  00 

235  00 

5  00 

10  00 

Magistrat  de  police,  Dawson 

Magistrat  de  police,  Durham,  Ont 

Loi  restraignant  l'usage  de  tabac 

280  00 

5,228  15 

Marine — 

Lois  de  la  Marine 

Mines— 

Lois  des  explosifs 

87  50 

Défense  nationale- 
Milice— 

Lois  de  la  Milice 

475  00 
256  18 

Services  aériens— 

Règlements  d'aviation. 

220  00 
36  18 

Vol  d'arbres  sur  la  terre  de  Vimy 



731  18 

A  reporter 

92.190  33 
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État  des  amendes  et  confiscations,  y  compris  les  saisies  pendant  l'année  terminée 

le  31  mars  19^0-— Fin 


Provenance  et  nature  des  recettes 

S         c. 

S         c. 

$          c. 

Report 

9'  190  33 

Revenu  national — 

595,842  93 
298,179  11 

297,663  82 

1,864  24 

5,236  18 

1,046  20 

1  00 

26  94 

327,085  30 

Moins  remboursements 

Saisies  d'accise 

Moins  remboursement 

164,201  75 
162,337  51 

Bons  confisqués 

Saisies  en  général 

Loi  restraignant  l'usage  du  tabac  . 

Pénalité  en  vertu  de  la  loi  des  douanes 

Loi  de  la  taxe  de  guerre — Taxes  d'accise 

Division  de  Vimpôt — 
Loi  de  l'impôt  sur  le  Revenu 

632,923  68 
6, 143  01 

639.066  69 

Pensions  et  Santé  Nationale — 
Santé— 
Loi  des  aliments  et  drogues — Pénalit-és 

3,382  30 

11,644  83 

1,187  24 

65  00 

Loi  de  l'opium  et  des  drogues  narcotiques — Pénalités 

Loi  de  l'opium  et  des  drogues  narcotiques — Saisies 

Loi  des  médicaments  brevetés — Pénalités 



16,279  37 
542  00 

J^ostcs— 

Lois  des  postes 

Chemins  de  fer  et  Canaux- 
Dépôt  confisqué 

20  00 
24  25 

Lois  des  chemins  de  fer. . .  ■. 

44  25 

Commerce — 

Loi  du  grain  du  Canada 

35  00 

25  00 

50  00 

110  00 

Loi  du  gaz 

Loi  du  poiçonnage  de  l'or  et  de  l'argent 

Loi  des  poids  et  mesures 

220  00 

748,342  64 
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Montant 

Provenance 

Taux 

Montant 

de 
revenu 

Total 

S        c. 

$        c. 

Primes,  etc.,  sur  divers  articles- 

Finance  

1  30 

Immigration  et  Colonisation 

9  76 

Commission  conjointe  Internationale 

11  08 

Défense  nationale 

1  70 

Défense  nationale — Serv'ice  aérien 

1  42 

Défense  nationale — Service  naval 

0  11 

Revenu  national 

148  43 

Revenu  national — Impôt  sur  le  revenu 

41  87 

Bureau  des  brevets  et  droits  d'auteur 

9  05 

Pensions  et  santé  nationale 

0  02 

Travaux  publics 

49  43 

Chemins  de  fer  et  Canaux 

5  8ô 

(  'ommeree 

0  04 

£        s. 

d. 

Prime  sur  change  sterling  acheté 

4 -851 

850, 000    0 

0 

10,979  16 

4-851 

500,000    0 

0 

3.958  33 

14,937  49 

P^scompte  sur  valeurs  achetées  ix)ur  fonds  d'amor- 

tissement  

71 
71Î 

158  16 
226    0 

0 
0 

772  83 
1,099  87 

721 

244  15 

0 

1,191  12 

73f 

124    5 

0 

604  68 

79^ 

17,936  19 

5 

87,293  26 

791 

180  17 

1 

880  16 

7911 

7,060  10 

11 

34,390  52 

80 

17,556    0 

0 

85,439  20 

80| 

1,351  10 

0 

6,577  30 

801 

1,251    5 

0 

6,089  42 

80^ 

1,434    7 

6 

6,980  63 

81f 

551    5 

0 

2,682  75 

8U 

483    6 

8 

2,352  22 

82 

504    0 

0 

2,452  80 

82i 

134    1 

3 

652  44 

821 

1,424  15 

0 

6,933  79 

82ï 

2,156    5 

0 

10,493  75 

821 

342  10 

0 

1,666  83 

83 

1,241    0 

0 

6,039  54 

83i 

8,187  10 

0 

39,845  83 

831 

382    7 

6 

1,860  89 

85î 

59    0 

0 

287  13 

85è 

8,118    0 

2 

39,507  65 

85f 

1,178  15 

0 

5,736  58 

86 

12,110    0 

0 

58,935  33 

861 

69    7 

6 

337  63 

86i 

130  16 

4 

636  64 

86f 

212    0 

0 

1,031  73 

87 

325    0 

0 

L-SSl  67 

871 

107    5 

10 

522  15 

871 

291    0 

0 

1,416  20 

88 

3.600    0 

0 

17,520  00 

88i 

130  12 

6 

635  71 

88i 

1,804    5 

1 

8,780  70 

881 

1,511     5 

0 

7,3.54  75 

89 

1,682    3 

5 

8,186  56 

92è 

480    0 

0 

2,336  00 

92î^ 

72  10 

0 

352  83 

921 

249    7 

6 

1,213  62 

93i 

9,625  10 

0 

46,844  10 

A  reporter 



509,516  81 

15,217  55 
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Appendice  n°  16 — Fin 

Revenu  sue  primes,  escompte  et  change — Fin 


Provenance 

Taux 

Montant 

Montant 

de 
revenu 

Total 

Report        

S          c. 
509,516  8! 

3,975  41 
410  63 
89  43 
498  83 
900  33 
231  17 
525  60 

$         c. 
15,217  55 

Escompte  sur  valeurs  achetées  pour  le  fonds  d'amor- 
tissement—An 

93-2 

941 

94f 

941 

95 

95i 

95è 

816  17  4 
84  7  6 
18    7    6 

102  10    0 

185  0  0 
47  10    0 

108    0    0 

516,148  21 

531,365  76 

COMPTES  PUBLICS 
Appendice  n°  17 

Revenu  des  pensions  de  retraite 
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Fonds  de 

pension 

de  retraite 

N°l 

Fonds  de 

pension 

de  retraite 

N°2 

Agriculture 

%          c. 
21  00 

%         c. 

Finances    ...       .              .               

50  40 

Chambre  des  Communes 

98  00 

Revenu  national *. 

163  67 

Bureau  des  brevets  et  droits  d'auteur 

48  27 

Postes                       .                 

236  36 

Intérêt  accordé  sur  le  fonds  N°  2 

116,664  21 

A  déduire — Remboursement,  pension  de  retraite  N°  1 

21  00 
15  Gl 

117,310  91 

Paiements  aux  employés  retraités,  N°  2 

43,257  43 

5  39 

74,053  48 
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Appendice  n°  18 

Fonds  des  pensions  de  retraite  n°  5,  année  terminée  le  31  mars  1930 


Département 


Agriculture 

Archives 

Bureau  de  l'Auditeur  Général 

C'ommission  du  Service  civil 

Affaires  extérieures 

Finances 

Pêcheries 

Chambres  des  Commiunes 

Immigration  et  Colonisation 

Affaires  Indiennes 

Assurance 

Intérieur 

Justice , 

Travail 

Bibliothèque  du  Parlement 

Marine 

Mines 

Défense  Nationale 

Revenu  National — 

Douanes  et  Accise 

Impôt  sur  le  revenu 

Bureau  du  Secret,  du  Gouv.  Général 

Pensions  et  Santé  nationale — 

Commission  des  pensions 

Pensions 

Santé 

Postes 

Impressions  et  papeterie 

Conseil  Privé 

Travaux  publics 

Chemins  de  fer  et  Canaux 

Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada 

Secrétaire  d'Etat 

Sénat 

Commerce 

Employés  retraités 


Par  solde  au  1er  avril  1929 

Par  contributions  moins  les  remboursements 

Par  intérêt  à  4  p.c.  au  31  mars  1930 

Par  transfert  du  fonds  consolidé 

A  annuités  payées  au  31  mars  1930 

A  gratifications  payées  au  31  mars  1930 

A  allocations  de  retraite  payées  au  31  mars  1930 
A  solde  transféré  à  l'année  1930-31 


Contribution; 
totales 


S 

127, 

7, 
16, 


19, 
22, 
11, 
67, 
37, 
4, 

214, 

31, 

11, 

1, 

117, 
32, 
05. 

348, 

85, 


13, 

103, 

25, 

619, 

32, 

1, 

130, 

68, 

5, 

13, 

3, 

134, 

18. 


855 
329  79 
577  01 
151  37 
856  30 
960  59 
244  09 
739  86 
266  78 
834  90 
138  22 
500  95 
678  27 
622  51 
510  00 
581  16 
434  78 

862  51 
142  25 
997  45 

767  »o 
475  06 
493  24 
505  84 
636  79 
171  09 
871  62 
851  79 
987  90 
049  25 
382  22 
466  21 
552  67 


2,414,305  17 


Par  solde  au  31  mars  1930 


Moins 
rembourse- 
ments 


S 


85  08 


11  75 

3  55 
159  66 

56  37 
69  53 

932  07 
5  13 
5  46 

347  47 

139  94 

161  45 
10  85 

11  78 

2  29 

3,619  07 

473  48 

404  30 

2  28 

15  42 

337  65 
658  74 


7.514  Ô2 


Dr. 


751,657  76 

32,950  48 

113,675  66 

28,332,923  40 


29,231,207  30 


Contributions 
nettes 


$  c. 

127,723  29 

7,855  88 

16,329  79 

8,565  26 

9,151  37 

19,852  75 

22,800  93 

11,244  09 

67,683  49 

37, 197  2.') 

4,834  90 

213,205  55 

31,495  82 

11,872  81 

1,622  51 

117,162  53 

32,581  16 

65,294  84 

348,701  06 

85,131  40 

997  45 

13,767  85 

103,463  28 

25,490  95 

615,886  77 

32,636  79 

1,171  09 

130,398  14 

68,447  49 

5,985  62 

13,033  83 

3,382  22 

134, 128  56 

17,893  93 

2,406,790  65 


Cr. 


23,946,981  80 

2,406,790  05 

984,843  93 

1,892.590  92 


29,231,207  30 


28.332,923  40 
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Etat  montrant  les  emprunts  autorisés,  les  montants  émis  et  rachetés,  et  le  solde 
négociable  sous  le  régime  des  lois  du  Parlement,  au  31  mars  1930 


Dt. 

S           c. 

— 

Cr. 

$           c. 

1929 
1er  avril 

A  solde 

180,366,377  09 
2,289,733  71 

1930 
31  mars 

Par  solde  négociable 

A  paiements  en  sus  des  re- 
cettes en  caisse  d'épar- 
gnes  

182,656,110  80 

A  solde  négociable 

182,656,110  80 

182,656,110  80 

1930 
1er  avril 

182,656  110  80 
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Appendice  n°  21 
FONDS  DES  PILOTES  INVALIDES 

Ex    COMPTE    AVEC    LE    DoMINIOX    DU    CaNADA 

1929 
1er  avril— Solde  à  compter  du  31  mars  1929 $       112,973  57 

Recettes  du  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 12,608  04 

Intérêt  sur  bons — 

Emprunt  de  guerre,  1916-31 S  200  00 

Emprunt  de  guerre,  1917-37 100  00 

Emprunt  de  la  Victoire,  1917 522  50 

Emprunt  de  la  Victoire,  1919 1, 100  00 

Emprunt  de  remboursement,  1923 1 , 050  00 

Emprunt  de  remboursement,  1926 270  00 

Bons  de  la  province  du  Manitoba,  6% 360  00 

Bons  de  la  province  d'Ontario,  5% 1 ,  200  00 

Bons  de  la  province  de  Québec,  4|% 225  00 

Bons  de  la  province  de  Québec,  6% 240  00 

5,267  50 

Intérêt  sur  dépôts  avec  le  gouvernement 180  43 

$      131,029  54 

Moins — Pensions  aux  veuves  et  aux  pilotes S        15, 681  24 

Moins — Prime  sur  SIO.OOO  Emprunt  de  remboursement  de  1923, 

bons  achetés  à  100 .45 45  00 

Moins  Intérêt  sur  SIO.OOO,  emprunt  de  remboursement  de  1923, 

bons  achetés,  67  jours  à  ô% 91  78 

15,818  02 


115.211  52 


Gain  de  l'année,  §2,237.95. 

1930 

31  mars — Argent  en  dépôt  avec  le  gouvernement $         8,211  52 

Bons  retenus  par  le  gouvernement  comme  suit: — 

Emprunt  de  guerre  de  1916-31  à  5% 4, 000  00 

Emprunt  de  guerre  de  1917-37  à  5% 2,500  00 

Emprunt  de  la  Victoire  de  1917  à  5è% 9,500  00 

Emprunt  de  la  Victoire  de  1919,  à  5|  % 20,000  00 

Emprunt  de  remboursement  de  1923  à  5% 26,000  00 

Emprunt  de  remboursement,  4|  %,  1926 6,000  00 

Bons  de  la  province  du  Manitoba  à  6% 6,000  00 

Bons  de  la  province  d'Ontario  à  5% 24,000  00 

Bons  de  la  province  de  Québec  à  4§% 5, 000  00 

Bons  de  la  province  de  Québec  à  6% 4, 000  00 

107,000  00 


S   115,211  52 
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Appendice  n°  22 

FONDS  DE  PENSION  DES  PILOTES  D'HALIFAX 

En  compte  avec  le  Dominion  du  Canada 

1929 

1er  avril— Solde  à  partir  du  31  mars  1929 $        82,368  55 

Recettes  du  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 6, 231  24 

Intérêt  sur  bons — 

Emprunt  de  la  Victoire  de  1917 $  2, 200  00 

Emprunt  de  la  Victoire  de  1919 550  00 

Emprunt  de  remboursement,  1923 150  00 

Emprunt  de  remboursement,  1924 157  50 

Emprunt  de  remboursement,  1926 810  00 

Effets  du  Dominion  du  Canada,  1930-50 109  02 

3,976  52 

Intérêt  sur  dépôts  confiés  au  gouvernement 102  27 


$       92,678  58 

Moins — Pensions  aux  pilotes  et  aux  veuves I  3, 689  84 

Moins — Primes  sur  bons  de  $6,000  de  l'emprunt  de  remboursement 

de  1923,  achetés  à  100.60 36  00 

Moins — Intérêt  sur  bons  de  $6,000  de  l'emprunt  de  rembourse- 
ment de  1923,  achetés  à  60  jours  à  5% 49  32 


3,775  16 


88,903  42 


Gain  de  l'année  $6,534.87. 

1930 

31  mars — Argent  en  dépôt  avec  le  gouvernement $  7, 510  09 

Bons  et  effets  en  possession  du  gouvernement  com^me  suit: — 

Emprunt  de  la  Victoire,  5§%,  1917 40, 000  00 

Emprunt  de  la  Victoire,  5^%,  1919 10,000  00 

Emprunt  de  remboursement  de  1923  5% 6, 000  00 

Emprunt  de  remboursement,  4^%,  1924 3, 500  00 

Emprunt  de  remboursement,  4|%,  1926 18,000  00 

Effets  du  Canada,  3^%,  1930-50 3,893  33 

• 81,393  33 


^903  42 
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Appendice  n°  23 

FONDS  DE  PENSION  DES  PILOTES  DE  SYDNEY 

En  compte  avec  le  Dominion  du  Canada 

1929 

1er  avril— Solde  à  partir  du  31  mars  1929 $        42,421  08 

Recettes  du  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 8, 152  26 

Intérêt  sur  bons — 

Emprunt  de  guerre,  de  1916-31 $  50  00 

Emprunt  de  la  Victoire  de  1918 110  00 

Emprunt  de  la  Victoire  de  1919 429  00 

Emprunt  de  remboursement  de  1923 200  00 

Emprunt  de  remboursement  de  1925 135  00 

Emprunt  de  remboursement  de  1926 900  00 

1,824  00 

Intérêt  sur  dépôt  avec  le  gouvernement 118  46 


$        52,515  80 

Moins — Pensions  aux  pilotes  et  aux  veuves $  2, 765  00 

Moins — Prime  sur  $8,000,  emprunt  de  remboursement,  de 

1923,  bons  achetés  à  100.60 48  00 

Moin=^ — Intérêt  sur  S8, 000,  emprunt  de  remboursement  de 

1923,  bons  achetés  à  60  jours  à  5% 65  75 


2,878  75 


$      491,637  05 


Gain  de  l'année  S7,215.97 
1930 
31  mars — Argent  en  dépôt  avec  le  gouvernement $  7, 837  05 

Bons  en  possession  du  gouvernement  comme  suit: — 

Bons  d'emprunt  de  guerre,  1916-31,  à  5% $  1,000  00 

Emprunt  de  la  Victoire,  1918,  à  5^% 2,000  00 

Emprunt  de  la  Victoire,  1919,  à  5è% 7,800  00 

Emprunt  de  remboursement  1923,  5% 8,000  00 

Emprunt  de  remboursement  1925,  à  4è% 3, 000  00 

Emprunt  de  remboursement  1926,  à  4^% 20,000  00 


41,800  00 


49,637  05 


Appendice  n°  24 

FONDS  DE  PENSION  DES  PILOTES  DE  ST-JEAN 
En  compte  avec  le  Dominion  du  Canada 

1929 

1er  avril— Solde  à  partir  du  31  mars  1929 $        43,354  85 

Recettes  du  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 5,793  97 

Intérêt  sur  bons — 

Emprunt  de  guerre,  1916-31 $  50  00 

Emprunt  de  guerre,  1917-37 50  00 

Emprunt  de  la  Victoire,  1919 330  00 

Emprunt  de  remboursement,  1924 247  50 

Emprunt  de  remboursement,  1926 540  00 

Prov.  du  Nouveau-Brunswick,  obligations 852  50 

2,070  00 

Intérêt  sur  dépôts  confiés  au  gouvernement 6  59 


$        51,225  41 
Moins — Pensions  aux  pilotes  et  aux  veuves 6, 370  13 


$       44,855  28 

Gain  de  l'année  $1 ,  500 .  43  n 

1930 

31  mars — Argent  sur  dépôt  confié  au  gouvernement $  3,855  28 

Bons  en  possession  du  gouvernement — 

Emprunt  de  guerre,  1916-31,  à  5% $  1,000  00 

Emprunt  de  guerre,  1917-37,  à  5% 1,000  00 

Emprunt  de  la  Victoire,  1919  à  5|% 6,000  00 

Emprunt  de  remboursement  à  4|%,  1924 5,500  00 

Emprunt  de  remboursement  à  4§%,  1926 12,000  00 

Prov.  du  Nouveau-Brunswick,  obligations  de  la,  à  5|% 15, 500  00 

41,000  00 

$   44,855  28 
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Appendice  n°  25 
LA    COMPAGNIE    DU    CHEMIN    DE    FER    CANADIAN    NORTHERN 

EN  COMPTE  AVEC  LE  MINISTRE  DES  FINANCES  ET  RECEVEUR  GENERAL  DU  CANADA 

Emission  autorisée  de  £1,622,586   19s.   9d.,   garantie  par  l'État   (chapitre   11, 

lois  de  1908) 


Dt. 

Cr. 

Par  produit  des  obligations  à  3è  pour  cent,  de  £l,263,698-19s.- 

9d.,  ou  $6,150,000, 1ère  hypothèque,  vendues  en  blocs  pour.$  6, 000, 000  00 
Moins  change  à  $4.862,142  en  transfert  au  Canada 5,577  08 

$          c. 

$         c. 
5,994,422  92 

1,602,534  68 
461,489  62 

Par  produit  de   £358,888   d'obligations  à  3^  pour  cent,    1ère 
hypothèque,    vendues    en    mars    1911,     à    un    prix  net 

de  92  à  la  compagnie,  £330,176-19s.-2d %  1,606,861  19 

Moins  change  en  transfert  au  Canada 4, 326  51 

Par  intérêt  accumulé  sur  dépôts  jusqu'au  30  novembre  1929 

Au  montant  des  paiements  faits  à  la  compagnie  sur  certificats  de  l'ingénieur 
de  l'Etat 

7,442,346  31 
616,100  91 

A  solde      . .        .         ...         

8,058,447  22 

8,058,447  22 

31  mars  1930,  (par  solde) • 

616,100  91 

Appendice  n°  26 

LA    COMPAGNIE    DU    CHEMIN    DE    FER   CANADIAN    NORTHERN 

EN  COMPTE  AVEC  LE  MINISTRE  DES  FINANCES  ET  RECEVEUR  GENERAL  DU  CANADA 

Emission  autorisée  de  $45,000,000,  garantie  par  TEtat   (chapitre  20  des  lois 

de  1914) 


Dt. 

Cr. 

Par  avances  faites  par  l'Etat,  d'août  à  décembre  1914,  contre 
nantissement  d'obligations  au  montant  de  $12,500,000  à 
4%,  avances  sous  forme  d'émission  de  billets  du  Domi- 
nion à  diverses  époques  et  subséquemment  confirmées 
par  actes  législatifs,  ch.  4-5,  Geo.  V.    Lois  de  1915 

$         c. 

$         c. 
•  10,000,000  00 

Par  produit  de  la  vente  en  juillet  1914,  à  un  prix  net  à  la  compa- 
gnie de  9U  de  £3,000,000  d'oblig.  à  4%  =£2,745,000-0-0. .  .$13,359,000  00 
Par  profit  sur  change  pour  transfert  au  Canada 109, 361  32 

13,468,361  32 

février  1915,  à  un  prix  net  à  la  compagnie  de  91,  plus 

intérêt  accumulé £    455,000-0-0 

Intérêt  accumulé 7, 145-6-5 

£      462,145-6-5  2,249,107  23 
A  perte  en  change  pour  transfert  au  Canada 8, 279  55 

2,240,827  68 
11,084,850  00 

Par  avances  faites  par  la  Columbia  Trust  Co.  de  New- York,  en  septembre 
1915,  contre  nantissement  d'obligations  au  montant  de  $15,333,333.34  à 
4% — Ces  dites  obligations  étant  nanties  comme  garanties  du  rembourse- 
ment des  billets  émis  par  la  compagnie  et  dus  le  1er  septembre  1917,  pour 
$11,500,000.00.    Ces  billets  ont  été  vendus  à  un  escompte  de  6  pour  cent 

Le  1er  septembre  1917,  à  l'échéance  de  ces  billets,  pour  permettre  à  la  com- 
pagnie  de   les   prendre,   le  gouvernement   a   avancé   à  la   compagnie 
$9,981,021.03  contre  garantie  de  $15,306,334  des  obligations  ci-dessus  à 
4  pour  cent,  le  reste  des  obligations,  $27,000,  a  été  vendu,  sur  option 
donnée  aux  porteurs  des  billets,  au  prix  de  79  pour  cent,  et  la  différence 
du      produit,      6-7075%,      reportée      au      crédit      de      ce      compte, 
soit $          1,811  03 

Gain  sur  change  de  New- York 33  95 

1,844  98 
330, 176  06 

Par  intérêt  accumulé  au  30  novembre  1929 

Au  montant  des  paiements  faits  à  la  compagnie  sur  certificats  de  l'ingénieur 
de  l'Etat 

37,123,348  11 
2,711  93 

A  solde 

37,126,060  04 

37,126,060  04 

31  mars  1930,  par  solde 

2,711  93 
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Appendice  n°  27 


LA  COMPAGNIE  DU  CHEMIN  DE  FER  CANADIAN  NORTHERN 

ONTARIO 

EN  COMPTE  AVEC  LE  MINISTEE  DES  FINANCES  ET  RECEVEUR  GENERAL  DU  CANADA 

Emission  autorisée  de  £7,350,000,  garantie  par  l'État  (chapitre  6,  lois  de  1911) 


Dt. 


Cr. 


Produit  de  la  vente  de  $7,000,000  d'obliga- 
tions à  3|  pour  cent  à  la  compagn.ie,  1ère 
hypothèque,  à  901,  prix  net £ 

Moins  change  en  transfert  au  Canada 


,352,500    0  0  $30,915,500  00 
1,531  34 


Par  avances  faites  par  la  Guaranty  Trust  C'ompany  de  New-York,  juillet 
1913,  sur  £293,837  de  bons  de  1ère  hypothèque,  donnés  en  gage 

Par  produit  de  la  vente,  en  juillet  1914,  de 

£33,561  de  ces  bons,  à  un  prix  net  de  88.. £         29,533  14    0 

Par  avances  faites  par  le  Lloyds  Bank 
Ltd.,  Londres,  sur  £22,602  des  actions 
ci-dessus  données  en  nantiss.  (£70  avan- 
cées en  juillet  1914,  pour  chaque  £100 
données  en  nantissement) 


30,913,968  66 
1,001,004  71 


15,821    8    0 


Par  profit  sur  change  en  transfert  au  Canada. 


45,355  2  0  $  220,728  15 
188  84 


Par  intérêt  accumulé  sur  dépôts  jusqu'au  30  nov,  1929 

Total  des  paiements  faits  à  la  compagnie  sur  certificats  de  l'ingénieur  de 

l'Etat 

A  solde ' 


220,916  99 
1,629,210  49 


33,005,146  44 
759,954  41 


33,765,100  85 


33,765,100  85 


31  mars  1930,  par  solde. 


759,954  41 


Appendice  n°  28 

LA    COMPAGNIE    DE    CHEMIN    DE    FER    CANADIAN    NORTHERN 

ALBERTA 

EN  COMPTE  AVEC  LE  MINISTRE  DES  FINANCES  ET  RECEVEUR  GENERAL  DU  CANADA 

Emission  autorisée  de  £647,260,  garantie  par  l'Etat  (chapitre  6,  des  lois  de  1910 
modifiées  par  le  chapitre  8,  lois  de  1912) 


Dt. 

Cr. 

Par  produit  de  la  vente  à  la  compagnie,  en  octobre  1911,  de 
£647,260  d'obligations  sur  1ère  hypothèque  à  3|  pour  cent, 

à  un  prix  net  de  92,  soit  £595,479-4s.-0d $  2,897, 998  77 

Moins  change  sur  transfert  au  Canada 7, 819  69 

$         c. 

$         c. 

2,899,179  08 
85,713  39 

Par  intérêt  accumulé  sur  les  dépôts  jusqu'au  30  nov.  1929 

Au  montant  des  paiements  faits  à  la  compagnie  sur  les  certificats  de  l'ingé- 
nieur de  l'Etat 

2,952,897  03 
22,995  44 

A  solde .       

2,975,892  47 

2,975,892  47 

31  mars  1930,  par  solde 

22,995  44 
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LA    COMPAGNIE    DU    CHEMIN    DE    FER    CANADIAN    NORTHERN 

ALBERTA 

EN   COMPTE  AVEC  LE  MINISTRE  DES  FINANCES  ET  RECEVEUR  GENERAL  DU  CANADA 

Emission  autorisée  de  £733,561,  garantie  par  l'État  (chapitre  7,  lois  de  1912) 


Dt. 

Cr. 

Par  produit  de  la  vente  en  novembre  1912,  de  £410,959  d'obli- 
gations à  3è  pour  cent,  à  la  compagnie  à  un  prix  net  de  90, 
£369,863-2-0 S  1,800,000  13 

$          c. 

$         c. 

Par  perte  en  transfert  au  Canada                013 

1,800,000  00 
945,000  00 

Par  avances  faites  par  la  banque  Canadienne  du  Commerce  en  juillet  1913 
sur  obligations  à  S^  p.c,  au  montant  de  $1 ,350,000  donnés  en  nantissement 
($70  avancés  pour  chaque  $100  nantis) 

Par  avances  faites  par  la  Guaranty  Trust  Company  de  New  York,  en  juillet 
1913,  sur  obligations  à  3è  p.c,  au  montant  de  £45,206,  données  en  nantis- 
sement   

154,001  77 

Par  intérêt  accumulé  sur  dépôts  jusqu'au  30  nov.  1929 

44,575  39 

Au  montant  des  paiements  faits  à  la  compagnie  sur  les  certificats  de  l'ingé- 
nieur de  l'Etat 

2,927,440  00 
16,137  16 

A  solde .   .       ....       

2,943,577  16 

2,943.577  16 

31  mars  1930,  par  solde 

16,137  16 
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Appendice  n°  30 

FONDS  DES  INDIENS  EN  FIDUCIE 
Transactions  relatives  au  fonds  au  cours  de  l'année  terminée  le  31  mar.^  1930 


Détail 


Dt. 


Cr. 


Solde,  31  mars  1929 

Perception  sur  ventes  de  terres,  redevances  sur  bois  et  pierre,  loyers,  amendes 

et  honoraires 

Intéi'êt  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1930 

Octroi  législatif  pour  supplémenter  les  fonds 

Chèques  en  souffrance,  1927-28 

Transfert  du  ministère  des  Finances — Amende  de  boisson — Yorkton,  Sask.. 

Dépenses  au  cours  de  l'année 

Transferts  par  warrant 

Solde  au  31  mars  1930 


%  c. 

,629,403  74 

939,302  7fl 

692,368  62 

9,000  00 

154  84 

13  00 


1,333,721  95 

80,000  00 

13,856,521  04 


15,270,242  09 


15,270,242  m 


Appendice  n°  31 

Circulation  des  billets  du  Dominion 


Espèces  de  billets 

31  mars 
1926 

31  mars 
1927 

31  mars 
1928 

31  mars 
1929 

31  mars 
1930 

%        1 

$          c. 

16,943,453  50 

12,231,463  50 

33,547  00 

428,672  50 

650  00 

1,790,500  00 

3,344,000  00 

648,000  00 

16,600,000  00 

120,200,000  00 

1,335,494  19 

27,623  53 

.«          c. 

17,428,020  50 

12,609,981  50 

33,071  00 

700, 147  50 

650  00 

1,736,000  00 

4,103,000  00 

433,000  00 

9,950,000  00 

123,800,000  00 

1,346,145  19 

27,623  53 

S         c. 

18,100,000  50 

13,039,459  50 

32,635  00 

294,072  50 

650  00 

1,791,500  00 

4,244,000  00 

281,000  00 

7,810,000  00 

141,650,000  00 

1,360,548  58 

27,623  53 

$          c. 

19,277,084  50 

13,825,560  50 

32,223  00 

277,612  50 

6.-0  00 

1,832,000  00 

4,289,000  00 

427,000  00 

7,570,000  00 

155,550,000  00 

1,392,463  21 

27,622  83 

î          c. 
18,943,815  00 

2     

13,776,806  50 

4 

31,887  00 

5 

1,109,692  50 

50 

500 

1,000 

650  00 
1,907,500  00 
4,569,000  00 

1,000  Spéciaux 

5,000  Spéciaux 

50, 000  Spéciaux 

Fractionnaires 

Provinciaux 

479,000  00 

6,700,000  00 

125,400,000  00 

1,380,648  47 

27,618  83 

182,583,404  22 

172,167,639  22 

188,631,489  61 

204,501,216  54 

174,326,618  30 
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Appendice  n°  32 
Billets  du  Dominion  retirés  de  la  circulation  et  détruits 


Espèces  de  billets 

1925-26 

1926-27 

1927-28 

1928-29 

1929-30 

Fractionnaires 

$1     

S             c. 

182, 527  24 

21,994,944  50 

16,766,314  00 

712  00 

1,373,727  50 

63  00 

15,063,000  00 

10,573,000  00 

271,000  00 

1,930,000  00 

3,800,000  00 

S             c. 

172,450  00 

20,405,923  00 

15,189,788  00 

476  00 

601,850  00 

%      .        c. 

178,816  61 

21,725,052  00 

16,277,078  00 

436  00 

376,735  00 

S             c. 

180,620  37 

21,520,633  00 

15,765,067  00 

412  00 

1,136,380  00 

70 

S.             c. 

190,071  74 
24.595,337  50 

$2                          .    . 

17,487,552  00 

$4 

332  00 

So 

841,380  00 

i*ro  vinc  iaux 

4  00 

$500                 .     .    . 

1,761,000  00 

14,852,000  00 

354,000  00 

3,720,000  00 
17,100,000  00 

1,009,000  00 
2,624,000  00 
264,000  00 
7,330,000  00 
8,600,000  00 

440,500  00 

5,235,000  00 

101,000  00 

3,485,000  00 

10,700,000  00 

549,500  00 

$1,000 

837,000  00 

$1,000  spéciaux 

$5,000  spéciaux 

$50, 000  spéciaux 

197,000  00 

0,-385,000  00 

22,900,000  00 

Total 

71,955,288  24 

74,157,487  00 

58,385,117  61 

58,564,613  07 

73,984,077  24 

Appendice  n°  33 

Billets  du  Dominion  émis,  rachetés  et  en  circulation 


Billets  entre 

Nouveaux 

Billets  retirés 

Billets  entre 

Billets 

les  mains  des 

billets 

de  la  circula- 

les mains  des 

Billets  en 

Année 

en  circulation 

sous-receveurs 

émis 

tion  et  détruits 

sous-receveurs 

circulation  le 

le  1er  avril 

généraux  le 

pendant 

pendant 

généraux  le 

31  mars  1930 

1er  avril 

l'année 

l'année 

31  mars  1930 

•S 

c .     S               c . 

$            c. 

S           c. 

$            c. 

$            e. 

1912-13 

113,443,633  40 

28,406,318  75 

39,949,522  50 

33,648,544  00 

1913-14 

112,101,885  65 

35,849,045  00 

44,870,977  50 

34,950,615  87 

1914-15 

117,795,638  53 

40,075,653  75 

59,054,750  00 

28,243,244  62 

191.5-16 

157,056,118  91 

31,626,678  75 

55,597,250  00 

25,917,736  12 

1916-17 

177,943,131  54 

40,284,180  00 

35,370,750  00 

29,468,918  75 

1917-18 

183,248,986  79 

40,880,156  00 

152,019,000  00 

32,802,120  87 

1918-19 

250,798,860  92 

92,547,161  00 

99,791,250  00 

33,345,420  25 

1919-20 

298,058,697  67 

111,7.33,154  00 

45,138,500  00 

39,743,428  25 

1920-21 

311,032,791  92 

103,254,131  50 

98,964,000  00 

44,957,879  50 

1921-22 

277,882,884  92 

191,310,159  00 

34,420,500  00 

44,963,245  50 

1922-23 

241,461,426  42 

217,188,872  00 

51,144,550  00 

44,502,764  00 

1923-24 

242,657,765  42 

222,634,319  00 

462,654,950  00 

347,060,482  34 

1924-25 

216,625,004  33 

364,261,547  75 

373,319,000  00 

474,567,557  62 

1925-26 

206,712,088  46 

272,925,906  00 

65,196,500  00 

71,955,288  24 

1926-27 

182,583,404  22 

290,295,802  00 

71,558,500  00 

74,157,487  00 

1927-28 

172,167,639  22 

298,112,580  00 

45,578,500  00 

58,385,117  61 

1928-29 

188,631,489  61 

268,842,112  00 

44,152,000  00 

58,564,613  07 

1929-30 

204,501,216  54 

238,559,772  00 

44,757,000  00 

73,984,077  24 

239,507,293  00 

174,326.618  30 
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Appendice  n°  34 

État  de  l'argent  refondu 


Montant 

retiré 

pour  refonte, 

valeur 

nominale 

Montant 

retiré 

pour  refonte, 

valeur 

nette 

Montant 

refondu, 

valeur 

nominale 

Perte 
dans  la 
refonte 

Gain 
dans  la 
refonte 

30  avril  mU 

$          c. 

997,735  21 

106,015  65 

156,830  00 

93,687  15 

79,205  65 

66,679  80 

58,896  35 

68,083  05 

273,588  05 

177,786  95 

148,502  35 

135,044  05 

279,057  60 

716,407  45 

524,757  65 

219,069  00 

269,567  20 

$          c. 

988,691  57 

104,132  63 

154,243  85 

92,093  28 

77,817  03 

65,540  75 

58, 134  99 

67,246  05 

272,614  31 

176,733  26 

146,538  74 

133,806  96 

277,124  80 

713,592  41 

522,001  46 

217,060  94 

266,327  70 

?          c. 

928,539  00 
96,893  15 

143,354  10 
85,506  45 
72,131  20 
60,516  50 
57,641  00 
71,584  45 

133,784  15 

S         c. 

60, 152  57 

7,239  48 
10,889  75 
6,586  83 
5,685  83 
5,024  25 
493  99 

S         c. 

31  mars  1915 

21  mars  1916 

31  mars  1917 

31  mars  1918 

31  mars  1919 

31  mars  1920 

31  mars  1921 

4,338  40 

31  mars  1922 

8  360  39 

31  mars  1923 

31  mars  1924  ... 

31  mars  1925 

51  mars  1926 

31  mars  1927 

31  mars  1928 

i85,638  75 
804,625  80 
862,909  35 

17,688  68 

31  mars  1929 

75,807  27 

31  mars  1930..     . 

81,339  08 

4,370.913  16 

4,333,700  73 

3,503,123  90 

96,072  70 

187,533  82 

Solde  retenu  pour  refonte,  valeur  nette,  31  mars  1930,  $922,037.95 


Appendice  n°  35 

État  du  cuivre  refondu 


Montant 

retiré 

pour  refonte, 

valeur 

nominale 

Montant 

retiré 

pour  refonte, 

valeur 

nette 

Montant 

refondu, 

valeur 

nominale 

Perte 
dans  la 
refonte 

Gain 
dans  la 
refonte 

31  mars  1914 

$          c. 

321  49 

46  50 

54  43 

75  56 

62  84 

89  02 

123  96 

157  27 

464  88 

347  79 

378  77 

311  29 

517  73 

5,403  12 

744  99 

4,221  13 

6,448  71 

$          c. 

284  64 

36  23 

41  02 

58  67 

47  38 

68  22 

96  17 

124  49 

359  87 

286  71 

301  01 

260  16 

415  60 

5,289  13 

618  14 

4,112  99 

6,312  79 

.$          c. 

272  31 
43  78 
51  53 
72  04 
59  50 
83  82 
118  94 
262  43 

$             G. 

12  33 

S         c. 

31  mars  1915 

7  55 

31  mars  1916 

10  51 

31  mars  1917 

13  37 

31  mars  1918 

12  12 

31  mars  1919 

15  60 

31  mars  1920 

22  77 

31  mars  1921 

137  94 

31  mars  1922 

31  mars  1923 

1,088  50 

532  18 

595  98 

853  34 

7,863  46 

1,922  66 

7,051  79 

1,140  16 

577  68 

31  mars  1924 

264  93 

31  mars  1925 

302  48 

31  mars  1926 

433  37 

31  mars  1927 

3,388  07 

31  mars  1928 

851  62 

31  mars  1929                   .    .    . 

3,120  90 

31  mars  1930 

490  16 

19,769  48 

18,703  22 

22,012  42 

12  33 

9,649  07 

Solde  retenu  pour  refonte,  valeur  nette,  31  mars  1930,  $6,327.54 
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Appendice  n°  36 

Billets  du  Dominion  émis  aux  sous-receveurs  généraux 


Espèces  de  billets 

1925-26 

1926-27 

1927-1928 

1928-29 

1929-30 

S         c. 

227,500  00 
22,480,000  00 
17,424,000  00 

S         c. 

177,500  00 

21,888,000  00 

15,728,000  00 

40,000  00 

1,875,000  00 

15,950,000  00 

250,000  00 

15,650,000  00 

?          c. 

192,500  00 
21.760,000  00 
16.576,000  00 

$          c. 

210,000  00 

22,176,000  00 

16.016.000  00 

600,000  00 

250,000  00 

4,850,000  00 

50,000  00 

S         c. 
195,000  00 

$1     

24,272,000  00 

$2 

«5 

17,520,000  00 
620,000  00 

$500 

$1,000  

14,595,000  00 
10.420,000  00 

1,200.000  00 

2,800,000  00 

800,000  00 

2,250,000  00 

650,000  00 
1,000,000  00 

$1,000  spéciaux      

500,000  00 

$5, 000  spéciaux 

50,000  00 

Total 

65,196.500  00 

71,558,500  00 

45,578,500  00 

44,152,000  00 

44,757,000  00 
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MINISTÈRE  DES  FINANCES 
Appendice  n°  37 


État  indiquant  les  billets  du  Dominion  de  un  et  de  deux  dollars  en  circulation. — 
Montant  total  des  billets  du  Dominion  et  des  billets  de  banque  en  circula- 
tion et  montant  de  l'or  entre  les  mains  du  receveur  général,  du  31  mars 
1882  au  31  mars  1930 


Année 


1882, 
1883 
1884 
1885 
1886 
1887 
1888 
1889, 
1890 
1891 
1892, 
1893 
1894 
1895 
1896 
1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 
1907 
1908 
1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1915 
1916 
1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922, 
1923 
1924. 
1925 
1926 
1927, 
1928, 
1929, 
1930, 


Billets  de  un  et 

de  deux  dollars 

en  circulation 


5,675, 

5,809, 

5,427, 

5,290, 

5,195, 

5,761, 

5,933, 

5,852, 

5,974, 

6,262, 

6,211, 

6,526, 

6,362, 

6,339, 

6,606, 

6,711, 

7,306, 

7,902, 

8,599, 

9,136, 

9,546, 

10,671, 

11,241, 

11,616, 

12,697, 

14,427, 

14,119, 

14,215, 

15,728, 

17,155, 

19,356, 

20,783, 

20,605, 

20,236, 

21,927, 

24,041, 

25,771, 

27,378, 

29,789, 

29,275, 

26,722, 

27,775, 

28,542, 

27,911, 

29,174, 

30,038, 

31,139, 

33,102, 

32,720, 


413  00 
538  00 
385  00 
655  00 
631  00 
588  00 
659  00 
398  00 
395  00 
728  00 
976  00 
193  00 
517  00 
098  00 
214  00 
754  00 
574  00 
076  00 
618  00 
829  00 
552  00 
569  00 
646  00 
702  00 
203  00 
814  00 
524  00 
537  00 
269  00 

996  00 
015  00 

997  00 
876  00 

008  50 
267  50 
642  50 

009  50 
740  00 
653  00 
112  00 
658  50 
672  00 
907  50 
606  50 
917  00 
002  00 
460  00 
645  00 
621  50 


Total  des  billets 
du  Dominion 
en  circulation 


S 

14,315, 

15,801, 

16,901, 

15,600, 

16,858, 

14,781, 

15,931, 

15,110, 

15,228, 

16,156, 

16,213, 

17,587, 

19,548, 

20,946, 

18,791, 

21,987, 

21,142, 

22,933, 

24,452, 

28,498, 

29,868, 

33,777, 

39,777, 

47,839, 

47,201, 

54,794, 

60,455, 

79,351, 

87,134, 

89,994, 

113,443, 

112,101, 

117,795, 

157,056, 

177,943, 

183,248, 

250,798, 

298,058, 

311,932, 

277,882, 

241,461, 

242,657, 

216,625, 

206,712, 

182,583, 

172,167, 

188,631, 

204,501, 

174,326, 


437  77 
769  98 
296  46 
166  86 
838  28 
270  78 
679  11 
965  33 
780  65 
465  48 
525  76 
711  66 
102  45 
237  12 
747  62 
613  26 
624  76 
078  39 
442  52 
519  52 
112  05 
733  58 
381  33 
250  33 
260  22 
596  86 
991  36 
080  50 
068  50 
270  25 
633  40 
885  65 

638  53 
118  91 
131  54 
986  79 
860  92 
697  67 
791  92 
884  92 
426  42 
765  42 
004  33 
088  46 
404  22 

639  22 
489  61 
216  54 
618  30 


Billets 

de  banque  en 

circulation 


32,947, 

34,517, 

30,197, 

29,791, 

29,959, 

31,521, 

31,985, 

32,471, 

31,704, 

33,020, 

32,483, 

33,430, 

30,702, 

29,414, 

30,789, 

31,082, 

35,930, 

38,409, 

43,814, 

47,611, 

52,442, 

58,283, 

59,760, 

58,721, 

65,991, 

76,346, 

69,047, 

68,708, 

78,265, 

81,938, 

95,918, 

102,202, 

96,848, 

96,666, 

114,804, 

148,265, 

191,058, 

214,576, 

225,769, 

206,094, 

162,651, 

173,258, 

170,850, 

157,888, 

163,952, 

163,807, 

176,805, 

188,726, 

162,860, 


260  04 
813  52 

882  51 
262  85 
916  55 
420  43 
285  27 
522  09 
281  61 
661  30 
965  00 

883  00 
607  00 
796  00 

457  00 
521  00 
085  00 
227  00 
918  00 
967  00 
982  00 
484  00 
119  00 
173  00 
818  00 
013  00 
892  00 

458  00 
822  00 
753  00 
404  00 
047  00 
384  00 
544  00 
604  00 
140  00 
404  00 
870  00 
628  00 
668  00 
367  00 
362  00 
556  00 
900  00 
235  00 
355  00 
067  00 
256  00 
748  00 


Or  entre  les 
mains  du  rece- 
veur général* 


2, 

2, 

2, 

2, 

4, 

2, 

3, 

3, 

3, 

3, 

3, 

5, 

7, 

9, 

7, 

10, 

9, 

11, 

10, 

15, 

15, 

20, 

27, 

35, 

32, 

37, 

41, 

61, 

69, 

74, 

98, 

98, 

101, 

94, 

120, 

118, 

119, 

121, 

104, 

83, 

84, 

128, 

102, 

122, 

97, 

100, 

94, 

60, 

65, 


$  ( 

,149,461 
,381,288 
,548,794 
,345,525 
,060,046 
,516,972 
,452,022 
,925,994 
,017,109 
,789,704 
,728,463 
550,381 
624,381 
175,245 
049,897 
380,205 
779,170 
768,191 
829,263 
159,309 
939,396 
702,144 
377,814 
813,970 
617,209 
619,596 
689,751 
581,665 
736,110 
159,771 
802,395 
507,112 
161,366 
644,423 
931,622 
561,338 
941,748 
141,122 
399,455 
381,036 
249,497 
740, 130 
079,239 
662,151 
797,622 
156,579 
885,373 
348,309 
447,667 


Or  à  l'Hôtel 

des  monnaies 

pour  le  Recev. 

Général 


151,000  00 
149,000  00 
621,014  29 
729,363  87 
,138,899  05 
557,036  01 
441,772  55 


Y  compris  le  montant  en  réserve  pour  répondre  des  dépôts  aux  caisses  d'épargnes. 
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Appendice  n°  38 

Etat  montrant  le  montant  cUor  canadien  monnayé  par  l'Hôtel  des 
Monnaies  au  31  mars  1930. 


31  mars 
1913 

31  mars 
1914 

31  mars 
1915 

31  mars 
1916 

Total 

Montréal 

$ 

185,000 

280,000 

32,500 

37,500 

8,000 

125,000 

162,500 

898,325 

3,885 

$ 
45,000 

$ 

$ 

$ 
230,000 

Toronto 

280,000 

Halifax..               

32,500 

St-Jean,  N.-B 

37,500 

Charlottetown 

8,000 

Winnipeg 

125,000 

Victoria        . .       

162,500 

Ottawa  . . 

2,151,410 
1,070 

897, 170 
40,525 

535 

3,947  440 

Par  l'Hôtel  des  Monnaies 

45,480 

1,732,710 

2,197,480 

937,695 

535 

4,868,420 

$  5. 
$10. 


Note.— Première  monnaie  émise  le  10  mai  1912. 

Il  n'a  pas  été  émis  d'or  monnayé  canadien  depuis  1916 


1,388  060 
3,480  360 


4,868,420 
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MIXI:STëRE  des  FIXAXCES 
Appendice  n°  39 


Monnayage  (en  dollars  et  cent.s)  exécuté  à  la  Monnaie  Ro^'ale  de  Londres 
et  à  la  Monnaie  de  Birmingham  pour  le  compte  du  Canada  au  cours 
des  années  1858  à  1907:  aussi  monnaies  frappées  pour  le  Nouveau- 
Brunswick  et  la^  Nouvelle-Ecosse  avant  la  Confédération  en  1867,  et  pour 
l'île  du  Prince-Edouard  avant  1873,  date  à  laquelle  cette  province  a  fait 
partie  de  la  Confédération,  et  monnaie  frappée  et  émise  par  l'Hôtel  des 
Monnaies,  Ottawa,  du  1er  janvier  1908  au  31  décembre  1929. 


Année 

Argent 

Nickel 

Bronze 

50  cents 

25  cents 

20  cents 

10  cents 

5  cents 

Total 

1858 

$ 

§     c. 

S 
150,000 

125,000 

S 
75,000 

S    c. 
350,000  00 

S 

S 

100,000 

1859  . . . 

95, 790 

1860 

1,114 

1861 

(a)   10,000 

1861 

fb)   10,000 

1862 

30,000 

15,000 

5,000 

50,000  00 

(a)  . 

1862  

(h)   10,000 
(a)   10,000 

1864 

30,000 

10,000 

5,000 

45,000  00 

1864 

(h)   10,000 

1870 

225,000 

225,000  00 

160,000 

140,000 

750,000  00 

(j)    1871 

(c)   10,000 

1871 

100,000 
40,000 

100,000  00 
560,000  OC 
400,000  00 
250,000  00 

80,000 
100,000 

60,000 
100,000 

70,000 

100,000 

40,000 

50,000 

350,000  00 
800,000  00 
500,000  00 
400,000  00 

(j)    1872 

. 

(j)    1874 



(j)    1875 

(j)    1876 

40  000 

(j)    1880 

100,000  00 
205,000  00 
150,000  00 
240,000  00 

150,000 
95,000 

100,000 
30,000 
15,000 
40,000 
80,000 
35,000 
50,000 
60,000 
45,000 
80,000 
52,000 
50,000 
50,000 

150,000 
75,000 
50,000 
30,000 
10,000 
50,000 
85,000 

.  25,000 
50,000 
60,000 
50,000 
90,000 
43,000 
85.000 
25,000 

400,000  00 
450,000  00 
300,000  00 
300,000  00 

25,000  00 
138,000  00 
300,000  00 

85,000  00 
230,000  00 
136,585  00 
155,000  00 
200,000  00 
298,000  00 
160,000  00 
144,518  00 

fj)   1881 

75,000 

'.. 

20,000 

(j)    1882 

40,000 

(j)    1883 

1884 

25,000 

1885  .  .. 

48,000  00 

135,000  00 

25,000  00 

100,000  00 

(d)    16,585  00 

50,000  00 

30,000  00 

127,500  00 

25,000  00 

55,000  00 

1886 

15,000 

1887 

15,000 

1888 

30,000 

40,000 

1889 

(j)    1890 

10,000 

10,000 

1891 

(i)   14,525 

1892 

75, 500 

12,000 

1893 

20,000 

1894 

(e)   14,518 

10,000 

1895 

12,000 

1896 

65,000 

75,000 

140,000  00 

20,000 

1897 

15,000 

1898 

50,000 

72,000 

95,000 

217,000  00 

(j)    1898 

10,000 

1899 

25,000 
59,000 

ff)   103,895  00 
330,000  00 

120,000 
110,000 

150,000 
90,000 

398,895  00 
589,000  00 

24,000 

1900 

10,000 

(j)    1900 

26,000 

1901 

40,000 
60,000 

160,000  00 

116,000  00 

200,000  00 

(g)  211,537  50 

120,000 
72,000 
110,000 
50,000 
132,000 
100,000 
100,000 
170,000 
262,000 

100,000 
106,000 
110,000 
50,000 
132,000 
120,000 
130,000 
155.000 
260,000 

420,000  00 
354,000  00 
420,000  00 
311,537  50 
334,000  00 
350,000  00 
450,000  00 
809,460  75 
1,194,000  00 

41,000 

1902 

30,000 

(j)    1902 

1903 

40,000 

(j)    1903 

70,000 

30,000 

20,000 

175,000 

150,000 

1904 

100,000  00 

200,000  00 

(h)  309,460  75 

522,000  00 

25,000 

1905 

20,000 

1906 

41,000 

1907 

24,000 

(j)    1907 

8,000 

1908 

7,700 
126,600 
243,600 
162.000 
150,500 

22,025  00 
403,900  00 
660,300  00 
622,000  00 
622,500  00 

14,900 
210,300 
337,000 
367,700 
334,500 

18,400 
127,500 
223,100 
239,300 
284,500 

63,025  00 

868,300  00 

1,464,000  00 

1,391,000  00 

1,392,000  00 

21,604 

1909 

39,300 

1910 

42,020 

1911 

54,480 

1912 

50,000 

A  reporter 

1,939,418 

7,425,703  25 

210,000 

4,329.400 

3,828,800 

17,733,321  25 



1,071,833 
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Appendice  n°  39 — Fin 

Monnayage  (en  dollars  et  cents)  exécute  à  la  Monnaie  Royale  de  Londres  et  la 
Monnaie  de  Birmingham  pour  le  Canada,  pendant  les  années  de  I808  à 


1907,  etc.— Fm 


Argent 

Xickel 

Année 

50  cents 

25  cents 

20  cents 

10  cents 

5  cents 

Total 

Bronze 

Report 

1913 

$ 

1,939,418 

1.38,000 

80,.'J00 

6,000 
190,000 
334,000 
434,000 
538,000 
122,000 

4,000 

S 

7,42.5,703  25 

447,000  00 

303,500  00 

92,000  00 

439,700  00 

786,000  00 

1,0.36,000  00 

1,470,000  00 

262,000  00 

14,000  00 

6,000  00 

2,000  00 

S 
210,000 

$ 

4,329,400 

326,000 

194,000 

68,000 

464,300 

508,200 

.574,000 

834,044 

508,000 

40,000 

18,000 

26,000 

$ 

3,828,800 
264,000 
156,002 
40,000 
208,000 
234,000 
338,000 
434,000 
446,000 
70,000 

^          c. 

17,733,321  25 

1,175,000  00 

734,002  00 

206,000  00 

1,302,000  00 

1,862,200  00 

2,402,000  00 

3,276,044  00 

1,3.38,000  00 

128,000  00 

24,000  00 

28,000  00 

•S 


S 

1,071.8.3.3 
55,600 

1914 

35,100 

1915 

10  400 

1916 

110,700 

1917      

116,900 

1918 

131,917 

1919 

123,800 

1920 

200,. 385 

1921 

60,700 

1922 

69,000 

1  •>  400 

1923 

127,000'      i«  .-îno 

1924 

74,. 500 
126,000 
168,. 500 
249,000 
2.50.000 
267,00<1 

11,900 

1925    ... 

2,000 

12,000 

26,000 

144,000 

326,000 

325,000 

14,000  00 

.50,000  00 

.574,000  00 

867,000  00 

1,081,000  00 

22, 100 

1926    . 



24,000  00 
430,000  00 
535,000  00 
672,000  00 

28  200 

1927 

37,500 

1928 

6,000 
84,000 

92,100 

1929  ... 

123,. 300 

Total 

3,877,918 

13,964,903  25 

210,000 

8,722,944 

6,018,802 

32,794,567  25 

1,331,000 

2,304,135 

Note. —  {a)  Monnayage  du  Nouveau-Brunswick.  (/>)  Monnayage  de  la  Nouvelle-Ecosse,  (c)  Mon- 
nayage de  l'île  du  Prince-Edouard,  {d)  Refonte  de  pièces  de  20  cents  de  la  valeur  nominale  de  $17,074, 
retirées  de  la  circulation,  (c)  Refonte  de  pièces  de  20  cents  de  la  valeur  nominale  de  .S15,000,  retirées  de 
la  circulation.  (/)  Y  compris  $18,895  refondus  des  pièces  de  20  cents  de  la  valeur  nominale  de  S9,500,  reti- 
rées de  la  circulation,  et  des  pièces  d'argent  usées  de  la  valeur  approximative  de  .^10,500.  (g)  En  partie 
produit  par  de  la  monnaie  d'argent  usée  de  la  valeur  nominale  de  $11,686.75.  (h)  En  partie  produit  par  de 
la  monnaie  d'argent  usée  de  la  valeur  nominale  de  $2,000.  (i)  Y  compris  $4,625  provenant  de  la  vieille 
monnaie  de  cuivre  et  de  bronze.     (?')  Monnayée  à  la  monnaie  de  Birmingham. 

Le  changement  des  grosses  pièces  de  cuivre  en  petites  pièces  s'est  effectué  le  17  mai  1920. 


Appendice  n°  40 

JiiTAT  indiquant  le  montant  des  monnaies  d'argent  et  de  bronze  des  Etats-Unis 
retirées  de  la  circulation  au  Canada  et  exportées  pendant  la  période  du 
1er  avril  1910  au  31  mars  1930  ainsi  que  la  dépense  à  ce  sujet. 


Totaux  1910  à  1929 

Année  1929-30 

Totaux  1910  à  1930 

Etats- 
Unis 

Terre- 
Neuve 

Etats- 
Unis 

Terre- 
neuve 

Etats- 
Unis 

Terre- 
neuve 

Ontario 

•?          c. 

7,310,281  73 

3,. 363, 873  99 

308,440  40 

.399,148  71 

2,294,699  07 

5,310,367  26 

839,. 5.52  17 

593,808  38 

13,085  00 

11,901  00 

15,012  00 

36,000  00 

127,800  00 

io,.5rjo  00 

2,459  00 
2,000  00 

$        c. 

709,476  85 

603,000  00 

31,. 300  00 

16,850  00 

109,023  00 

266,. 500  00 

45,000  00 

22,  TjOO  00 

1,000  00 

$        c. 

2,000  00 
33.000  00 
32,000  00 

1,000  00 
500  00 

$        c. 

8,019,758  58 
3,966,873  99 
3.39,740  40 
415,998  71 
2, 40],  722  07 
5,576,867  26 

$        c. 
17,012  00 

Québec 

69,000  00 

Nouvelle-Ecosse 

159,800  00 

Nouveau-Brunswick 

Manitoba 

11,. 550  00 
2,9.59  00 

Colombie-Britanni(iue  . . 

2,000  00 

Aiberta 

884,  .5.52  17 

616,308  38 

14,085  00 

11,901  00 

Saskatchewan 

1.000  00 
6,000  00 

1.000  00 

Ile  du  Prince-Edouard . . . 

6,000  00 

Yukon 

Total 

20,445,1.57  71 

200,821  00 

1,804,649  85 

68,500  00 

22,249,807  .56 

209,321  00 

C'ommi.ssion  payée 

.53.443  64 
88,999  O;) 

53.443  64 
98,0.54  62 

Frais  de  messageries 

1,338  60|        9,0.55  62 

505  02 

1,843  62 

Total 

142,442  64 

1,338  60 

9,0.55  62 

505  02 

1.51,498  26 

1,843  62 
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K°  1— Province  de  l'Alberta — Compte  de  subventions 


Date 

Dt. 

Cr. 

1929 

1er  juillet. . 

Par  1  année  d'allocation  pour  ses  fins  locales  et  le  soutien  de  son 
gouvernement  et  de  sa  législature,  au  taux  de  80  cents  par 
tête  et  par  année  sur  une  population  de  640,700,  comme  auto- 
risé par  l'article  1,  S.S.  (1-b)  Loi  de  A.N.B.,  1907  (Recen- 
sement quinquennal,  1er  janvier  1929)     

S         c. 

S          c. 
256,280  00 

Par  ^  année  d'allocation  pour  le  gouvernement  et  la  législature 
comme  autorisé  par  l'article  1  S.S.   (1-a)  Loi  de  A. N.B. 
1907       

95,000  00 

3  juillet... 
1er  sept 

A  caisse           . .              .         

351,280  00 

Par  è  année  d'octroi  au  lieu  de  terres  publiques  (Recensement 
quinquennal  du  1er  juillet  1926)  population  entre  400,000  et 
800,000  comme  autorisé  par  4-5  Ed.  VII,  Chap.  3  (1905) 
art.  20 

281,250  00 

Par  h  année  d'intérêt  à  5%  par  année  sur  l'allocation  pour  dette 
de  $8,107,500.00 

202,687  50 

483,937  50 

1930 
1er  janv.... 
2 janv 

Par  2  année  d'octroi  comme  ci-dessus 

351,280  00 

A  caisse 

351,280  00 

1er  mars.. . 

Par  5  année  d'allocation  au  lieu  de  terres  publiques  (recensement 
quinquennal  du   1er  juillet  1926)   population  entre  400,000 
et  800,000,  comme  autorisé  par  4-5  Ed.  VII,  Chap.  3  (1905), 

art.  20 S  281, 250  00 

Moins:  Montant  à  servir  contre  surpaiement  fait 
pendant  les  années  1914,  1915  et  1916 93,750  00 

187,500  00 

Par  f  année  d'intérêt  à  5%  par  année  sur  octroi  pour  dette  de 
$8,107,500 

202,687  50 

A  caisse 

390, 187  50 

' 

1,576,685  00 

1,576,685  00 

N"^  2 — Province  de  la  Colombie-britannique — Compte  de  subventions 


Date 

Dt. 

Cr. 

1929 
1er  juillet. . 

Par  §  année  d'octroi  pour  ses  fins  locales  et  le  soutien  de  son 
gouvernement  et  de  sa  législature,  au  taux  de  80  cents  par 
tête  et  par  année  sur  une  population  de  524,582  (Recenae- 
ment  de  1921)   comme  autorisé  par  art.   1    (1-b)  Loi  de 
A.N.B.  1907 

209,832  80 

Par  ^  année  d'octroi  pour  le  gouvernement  et  la  législature, 
comme  autorisé  par  art.  1,  S.S.  (1)  Loi  de  A.N.B,,  1907. . . 

95,000  00 

Par  ^  année  d'allocation  au  lieu  de  terres,  comme  autorisé  par 
O.C.  Windsor,  16  mai  1871     

50,000  00 

Par  1  année  d'intérêt  à  5%  par  année  sur  l'allocation  pour  dette 
de  $583,021.40 

14,575  53 

3 juillet... . 

A  caisse 

369,408  33 

1930 
1er  janv.. . . 

Par  o  année  d'octroi  et  d'allocations  comme  ci-dessus 

369,408  33 

2  janv 

A  caisse 

369,408  33 

738,816  66 

738,816  66 
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N°  3 — Province  du  Manitoba— Compte  de  subventions 


Date 

Dt. 

Cr. 

1929 
1er  juillet.. 

Par  ï  année  d'allocation  pour  ses  fins  locales  et  le  soutien  de  son 
gouvernement  et  de  sa  législature,  au  taux  de  80  cents  par 
tête  et  par  année,  sur  une  population  de  660,000,  comme 
autorisée  par  l'article  1,  S.S.   (1-b),  Loi  de  A.N.B.  1907 
(Recensement  quinquennal  du  1er  janvier  1929)          

î         c. 

$  c. 
264,000  00 

Par  ^  année  d'allocation  pour  le  gouvernement  et  la  législature, 
comme  autorisé  par  l'article  1,  S. S.  (1),  Loi  A.N.B.  1907. . 

95,000  00 

Par  1  année  d'allocation  comme  autorisé  par  2  Geo.  V,  chap.  32, 
article  5,  S. S.  1  au  lieu  de  terres  publiques  sur  une  population 
entre  400,000  et  800,000. 

(è  de  S562,500) %  281,250  00 

Moins  è  année  de  déduction  sur 
terres  marécageuses  à  5%  sur 
$2,769,856.66 $69,246  41 

Moins  \  année  de  déduction  sur 
terres  de  l'Université  à  5% 
sur  $300,000.00 7, 500  00 

76,746  41 

204,503  59 
190,792  09 

Par  \  année  d'intérêt  à  5%  par  année  sur  $7,631,683.85  au  lieu 
de  la  dette  comme  autorisé  par  2  Geo.  V,  chap.  32,  article  4. 

3  juillet 

A  caisse  .   .                       

754,295  68 
754,295  68 

1930 
1er  janv — 
2  janv 

Par  1  année  d'octroi  et  d'allocation  comme  ci-dessus 

754,245  68 

1,508,591  36 

1,508,591  36 

N°  4 — Province  du  Nouveau-Brunswick — Compte  de  subventions 


Date 

Dt. 

Cr. 

1929 
1er  juillet.. 

Par  \  année  d'octroi  pour  ses  fins  locales  et  le  soutien  de  son 
gouvernement  et  de  sa  législature,  au  taux  de  80  cents  par 
tête  et  par  année  sur  une  population  de  387,876  (Recensement 
de  1921)  comme  autorisé  par  art.  1,  (1-b)  Loi  de  A.N.B., 
1907                                                                   

$          c. 

$         c. 
155, 150  40 

Par  \  année  d'octroi  pour  le  gouvernement  et  la  législature 
comme  autorisé  par  art   ISS    (1-a)  Loi  de  A.N.B.,  1907 

90,000  00 

Par  è  année  d'allocation  au  lieu  de  droit  d'exportation  sur  le  bois, 
comme  autorisé  par  36  Vie,  Chap.  41,  Art.  1       

75,000  00 

Par  \  année  d'intérêt  à  5%  par  année  sur  l'allocation  pour  dette 
de  $529,299.39 

13,232  48 

3  juillet.... 

A  caisse .                      

333,382  88 

1930 
1er janv. . . 

Par  2  année  d'octrois  et  d'allocations  comme  ci-dessus 

333,382  88 

2  janv 

A  caisse 

333,382  88 

666,765  76 

666,765  70 
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N°  5 — Province  de  la  Nouvelle-Ecosse — Compte  de  subventions 


Date 

Dt. 

Cr. 

1929 
1er  juillet. . 

Par  \  année  d'octroi  pour  ses  fins  locales  et  le  soutien  de  son 
gouvernement  et  de  sa  législature,  au  taux  de  80  cents  par 
tête  et  par  année  sur  une  population  de  523,837  (Recensement 
de  1921)  comme  autorisé  par  art.  1  (1-b)  Loi  de  A. N.B., 
1907 

S         c. 

1          c. 

209,534  80 

Par  §  année  d'octroi  pour  le  gouvernement  et  la  législature 
comme  autorisé  par  art.  1,  S. S.  (1-a)  Loi  de  A. N.B.,  1907. . 

95,000  00 

Par  1  année  d'intérêt  à  5%  par  année  sur  l'allocation  pour  dette 
de  $1,055,433.64 

26,385  84 

3  juillet...  . 

A  caisse 

330,920  64 

1930 
1er  janv.. . . 

Par  2  année  d'octrois  et  d'allocations,  comme  ci-dessus 

330,920  64 

2  janv 

A  caisse        .   . 

330,920  64 

661,841  28 

661,841  28 

N°  G — Province  d'Ontario — Compte  de  subventions 


Date 

Dt. 

Cr. 

1929 
1er  juillet.. 

Par  1  année  d'octroi  pour  ses  fins  locales  et  le  soutien  de  son 
gouvernement  et  de  sa  législature,  sur  une  population  de 
2,933,662  (Recensement  de  1921)  comme  autorisé  par  art.  1 
.  (1-b)  Loide  A.N.B.,  1907— 

2,500,000  à  80  cents  par  tête  et  par  année . .     1 ,  000, 000  00 
433,662  à  60  cents  par  tête  et  par  année. .         130, 098  60 

S         c. 

%         c. 

1,130,098  60 
120,000  00 

Par  \  année  d'octroi  pour  ses  fins  locales  et  le  soutien  de  son  gou- 
vernement et  de  sa  législature  comme  autorisé  par  art.  1 
(1-2)  Loi  de  A. N.B.,  1907 

Par  \  année  d'allocation,  comme  autorisé  par  47  Vie,  Chap  4 

de  1884  ...      .             .             

71,207  24 

3  juillet. 

A  caisse 

1,321,305  84 

1930 

1er janv 

2  janv.. 

Par  i  nntiéf»  H'npt,iY»i><  of  rl'îillnf^nf ïnii*^    r-nmTïip  f»i-Hpssiis 

1,321,305  84 

A  caisse 

1,321,305  84 

2,642,611  68 

2.642,611  08 
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N°  7 — Province  de  l'île  du  Princb-Êdouard — Compte  de  subventions 


Date 

Dt. 

Cr. 

1929 
1er  juillet.. 

Par  §  année  d'octroi  pour  ses  fins  locales  et  le  soutien  de  son  gou- 
vernement et  de  sa  législature  au  taux  de  80  cents  par  tête  et 
par  année  sur  une  population  de  109,078  (Recensement  de 
1891)  comme  autorisé  par  l'article  1  (1-b)  et  1  (8),  Loi  de 
A.N.B.,  1907 

$           c. 

$  c. 
43,631  20 

Par  ^  année  d'octroi  pour  le  gouvernement  de  la  législature, 
comme  autorisé  par  art.  1,  S. S.,  (1-a)  Loi  de  A. N.B.,  1907. . 

50,000  00 

Par  1  année  d'octroi  au  lieu  de  terres  publiques  O.C.  Windsor, 

26  juin  1873 S        22,500  00 

Moins  1  année  de  déduction  pour  balance  de 
compte  des  terres,  5%  par  année  sur  $782,- 
402.33,  comme  autorisé  par  O.C.  Windsor, 
le  26  juin  1873 $        19,560  05 

2,939  95 
10,000  00 

Par  ^  année  d'allocation  additionnelle  sur  compte  de  subventions, 
comme  autorisé  par  50-51  Vie.,  Chap.  8,  article  1 

Par  è  année  d'allocation  comme  autorisé  par  1  Ed.  VII,  Chap.  3, 
art.  1,  en  règlement  de  réclamation  de  service  de  vapeurs 

15,000  00 

Par  ^  année  d'allocation  comme  autorisée  par  2  Geo.  V,  art.  2 

50,000  00 

Par  k  année  d'intérêt  à  5%  par  année  sur  l'allocation  pour  dette 
de  «775, 791. sa 

19,394  79 

3  juillet... 

Au  chemin  de  fer  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  pour  |  année  d'in- 
térêt sur  construction  et  entretien  du  pont   de    Hillsboro 
River  sur  la  division  de  Murray  Harbour,  comme  autorisé 
par63-64  Vie,  Chap.  7     .       .       

4,875  00 
186,090  94 

A  caisse 

1930 
1er  janv 

Par  octrois  et  allocations  comme  ci-dessus 

190,965  94 

2  janv 

Pour  déduction  comme  ci-dessus 

4,875  00 
186,099  94 

A  caisse 

381,931  88 

381,931  88 

N°  8 — Province  de  Québec — Compte  de  subventions 


Date 

Dt. 

Cr. 

192^ 
1er  juillet.. 

Par  l  année  d'octix>i  pour  ses  fins  locales  et  le  soutien  de  son  gou- 
vernement et  de  sa  législature,  au  taux  de  80  cents  par  tête  et 
par  année  sur  une  population  de  2,361, 199  (Recensement  de 
1921)  comme  autorisé  par  art.  1  (1-b)  Loi  de  A. N.B.  1907... 

$         c. 

$           c. 
944,479  60 

Par  1  année  d'octroi  pour  son  gouvernement  et  sa  législature 
comme  autorisé  par  art.  1  (1-2)  Loi  de  A. N.B.  1907 

120,000  00 

Par  1  année  d'allocation  comme  autorisé  par  47  Vie,  Chap.  4  de 

1884 

63,730  34 

3  juillet 

1,128,209  94 

1930 
1er  janv.. . . 

Par  ^  année  d'octrois  et  d'allocations  comme  ci-dessus 

1,128,209  94 

2  janv 

A  caisse 

1,128,209  94 

2,256,419  88 

2,256,419  88 
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N°  9 — Province  de  la  Saskaïchewan — Compte  de  subventions 


Date 

■    • 

Dt. 

Cr. 

1929 
1er  juillet.  . 

Par  i  année  d'octroi  pour  se.s  fins  locales  et  le  soutien  de  son  gou- 
vernement et  de  sa  législature  au  taux  de  80  cents  par  tête  et 
et  par  année  sur  une  population  de  859,900  comme  autorisé 
par  art.  1  (b)  de  la  Loi  de  A. N.B.,  1907  (Recensement  quin- 

S          c. 

1            c. 

343,960  00 
110  000  00 

Par  1  année  d'octroi  pour  le  gouverneinent  et  la  législature 
comme  autorisé  par  art.  1  S. S.  (1-a)  Loi  de  A. N.B.,  1907. . 

3  juillet...  . 
1er  sept .... 

A  caisse 

453,900  00 

Par  ^  année  d'allocation  au  lieu  de  terres  publiques  (Recense- 
ment  quinquennal   du    1er    juillet    1926)    population   entre 
800,000  et  1,200,000  comme  autorisé  par  4-5  Ed.  VII,  Chap. 
42  (1905)  Art.  20 

375,000  00 

Par  ^  année  d'intérêt  à  5%  par  année  sur  l'allocation  pour  dette 
de  $8, 107, 500. 00 

202,687  50 

577,687  50 

1930 

1er janv 

2  janvier. . . 
1er  mars 

Par  1  année  d'octrois  et  d'allocation-;  comme  ci-dessus 

453,960  00 

A  caisse 

453,960  00 

Par  ^  année  d'allocations  comme  ci-dessus 

577,687  50 

A  caisse 

577,687  50 

2,063,295  00 

2.063,295  00 

Allocations  subventionnelles  datant  de  juillet   1867,  et  allant  jusqu'au 

31  mars  1930  " 


Province 


Alberta 

Colombie-Britannique . 

Manitoba 

Nouveau-Brunsvvick. . . 

Nouvelle-Ecosse 

Ontario 

Ile  du  Prince-Edouard. 

Québec 

Saskatchewan 


Allocations 
adminis- 
tratives 


4,396, 
5,370, 
5,975, 
6,140, 
6,770, 
8,720, 
3,320, 
8,320, 
4,616, 


666  67 
000  00 
000  00 
000  00 
000  00 
000  00 
000  00 
000  00 
666  67 


53,628,333  34 


Allocations 
par  tête  de 
population 


S 

9,663, 
10,091, 
14,529, 
16,488, 
21,662, 
92,141, 

4,876, 
73,868, 
12,387, 


072  67 
470  40 
107  20 
049  60 
109  60 
761  19 
392  00 
914  40 
323  60 


255,708,200  66 


Octrois 
spéciaux 


$  c. 

12,843,750  00 
6,900,000  00 

12,827,697  96 

9,180,000  00 

826,980  00 


4,040,784  84 
U,Ï5Q,250bo 


60,775,462 


Intérêt  sur  les 
allocations 
de  la  dette 


10, 


134,375 
729,696 
824,282 
291,775 
971,624 
316,446 
408,897 
686,949 
134,375 


49,498,422  62 


Total 


037,864  34 
091,166  78 
156,088  09 
099,824  76 
230,714  55 
178,207  41 
646.074  33 
875.863  89 
294.615  27 


419.610.419  42 


RAPPORT 


DU 


MINISTÈRE  DU  REVENU  NATIONAL 


CONTENANT 


LES  COMPTES  RENDUS  DE  LA  RECETTE 

Et  les  états  des  importations,  exportations,  droits  d'accise  et 
impôts  sur  le  revenu 

DU  CANADA 

POUR  L'EXERCICE   TERMINÉ  LE  31  MARS 

1930 


COMPILÉS  D'APRÈS  LES  COMPTES  RENDUS  OFFICIELS 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1931 


A   Son  Excellence  le  Très  Honorable  vicomte  Willingdon,  G.C.S.I.,  G. CM. G., 
etc.,  etc.,  Gouverneur  général  et  commandant  en  chef  du  Dominion  du  Canada. 


Plaise  à  Votre  Excellence: 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence,  le  rapport  annuel  du  minis- 
tère du  Revenu  National  contenant  tableaux  et  états  relatifs  aux  importations, 
exportations,  droits,  accise  et  impôts  sur  le  revenu  du  Dominion  du  Canada, 
pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930,  tel  que  compilé  d'après  les  comptes 
rendus  officiels. 


Le  tout  respectueusement  soumis. 


E.  B.  RYCKMAN, 

Ministre  du  Revenu  national. 


Ottawa,  le  30  octobre  1930. 


HoN.  E.  B.  Ryckman,  O.P.,  C.R.,  M.P., 

Ministre  du  Revenu  national. 

Monsieur, 

J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  du  ministère  du  Revenu 
national  (Service  des  Douanes),  contenant  états  du  revenu  et  des  importations 
et  exportations  du  Dominion  du  Canada,  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

R.  W.  BREADNER, 

Commissaire  des  Douanes. 
Ottawa,  le  25  octobre  1930. 


3 
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PRÉFACE 

La  loi  des  douanes  contient  les  dispositions  suivantes  concernant  le  rapport 
annuel  du  ministère  des  Douanes: 

«305.  Le  ministre  doit,  tous  les  ans,  soumettre  au  Gouverneur  général 
un  compte  rendu  et  un  état  des  opérations  et  aiïaires  du  ministère  pour 
l'exercice  précédent,  compte  rendu  qui  doit  être  déposé  devant  le  Parle- 
ment dans  les  quinze  jours  de  la  réunion  d'icelui». 

La  Loi  du  Revenu  de  l'Intérieur  contient  les  dispositions  relatives  au 
rapport  annuel  du  Service  du  Revenu  de  l'Intérieur: 

«14.  Le  ministre  doit  faire  chaque  année  au  Gouverneur  général 
un  rapport  et  état  des  opérations  du  ministère  pendant  l'exercice  immé- 
diatement précédent,  lequel  doit  être  déposé  devant  le  Parlement  dans  les 
quinze  jours  de  la  réunion  d'icelui». 

Depuis  mars  1918,  notre  ministère  ne  publie  plus  les  résultats  mensuels 
non  revisés  des  importations  et  exportations  que  l'on  préparait  et  publiait  sous 
la  direction  du  ministère  des  Douanes,  depuis  le  1er  juillet  1900. 

Mais  le  ministère  des  Douanes  continue  de  préparer  les  états  détaillés  indi- 
quant la  quantité,  la  valeur  et  l'origine  des  importations,  la  quantité,  la  valeur 
et  la  destination  des  exportations,  états  qu'il  fournit  tous  les  mois  au  Bureau 
Fédéral  de  la  Statistique,  pour  publication,  depuis  le  1er  avril  1918. 

Le  Bureau  Fédéral  de  la  Statistique  publie  maintenant  des  statistiques  du 
commerce  classifiées  par  pays,  avec  d'autres  détails  compilés  d'après  les  rapports 
de  la  douane. 

La  Partie  I  de  ce  rapport  annuel  contient  des  tableaux  et  états  relatifs  aux 
douanes. 

La  Partie  II  du  rapport  contient  des  tableaux  et  états  relatifs  à  l'accise. 

La  Partie  III  du  rapport  contient  des  tableaux  relatifs  à  l'impôt  sur  le 
revenu. 

La  différence  entre  les  recettes  totales  de  l'état  n°  9,  Partie  I  et  les  recettes 
totales  des  autres  relevés,  représente  les  différences  entre  l'argent  comptant 
réel  reçu  au  ministère  et  remis  au  Receveur  général  et  les  sommes  totales  indi- 
quées dans  les  écritures  passées,  et  sont  réglées  durant  l'exercice  suivant. 


PARTIE  I 


DOUANES 

TABLEAUX  ET  ÉTATS  DES 

IMPORTATIONS  ET 

EXPORTATIONS 


INDEX  DES  TABLEAUX  ET  ÉTATS  DOUANIERS 


du  ta- 
bleau 

Chef 

Description 

Page 

1 

Importations  et  exportations. 

Ensemble  du  commerce 

Exportations 

Tableaux  comparatifs 

Valeur  totale  des  exportations  et  importations  des  mar- 
chandises déclarées  pour  la  consommation,  et  droits 
perçus  de  1868  à  1930 

7 

2 

Total  des  marchandises  déclarées  pour  la  consommation 
et  exportées,  par  pays,  1873  à  1930 

8 

3 

Total  des  exportations  (par  pavs)  1873  à  1930 

10 

4 

Importations 

Valeur  totale  des  articles  déclarés  pour  la  consommation 
domestique  (par  pays),  1873  à  1930 

Recettes 

12 

5 

Total  des  droits  perçus  (par  pays),  1873  à  1930 

14 

6 

"       pourcentage 

Proportion  des  droits  sur  les  importations  déclarées  pour 
consommation  domestique,  proportion  des  frais  de  per- 
ception, 1868  à  1930    . .     . 

Importations  et  exportations. 

Automobiles  de  touristes 

Importations  et  exportations . 

Revenu  et  autres  services 

Importations  et  exportations . 

Articles  entreposés 

17 

7 

Tableau  comparatif  des  importations  déclarées  pour  con- 
sommation   domestique,    et    exportations,    indiquant 
l'excédent  proportionnel  des  importations  sur  les  ex- 
portations, etc.,  1868  à  1930  ... 

18 

8 

Nombre  total  d'automobiles,  étrangers  et  canadiens,  pas- 
sant par  les  ports  canadiens  aux  fins  de  tourisme  durant 
les  années  civiles  1920  à  1929 

20 

9 
10 

Tableau  comparatif,  par  ports,  exportations,  importations 
déclarées  pour  consommation  domestique,  trois  années. 

Tableaux  pour  l'année  financière  1930 

Tableau  des  droits  de  douane  perçus  à  chaque  port,  port 
secondaire  ou  station. . .                                                  ... 

21 

27 

11 

Relevé  de  la  \'a,leur  des  importations  déclarées  pour  con- 
sommation  domestique,   par  pays,    1930    (imposables 
ou  exemptes  de  droits),  et  exportations  (de  provenance 
canadienne  ou  étrangère)  

47 

12 

Tableau  de  la  valeur  des  articles  restant  en  entrepôt  1928, 
1929  et  1930 

49 

13 

Résumé  (par  pays),  de  la  valeur  des  marchandises  décla- 
rées pour  consommation  domestique .... 

Exportations 

50 

14 

Résumé  par  pays,  des  exportations  totales 

53 

15 

En  transit 

Etat  de  la  valeur  des  marchandises  en  transit  aux  Etats- 
Unis,  1930 

Automobiles  de  touristes 

55 

16 

Nombre  d'automobiles,  étrangers  et  canadiens,  passant  par 
les  ports  canadiens  aux  fins  de  tourisme  durant  l'année 
civile  1929 

57 

RAPPORT  ANNUEL,  1929-30 


N°  1 — Valeur  de  toutes  les  exportations  et  importations  de  marchandises  décla- 
rées pour  la  consommation  au  Canada,  avec  indication  des  droits  perçus 
pour  les  années  ci-dessous  mentionnées: 


Total  des 

Grand  total  des 

Total 

marchandises 

marchandises 

Total 



des 

importés 

importées  pour 

des  droits 

exportations 

pour  la 
consommation 

consommation 
et  exportées 

perçus 

$ 

$ 

$ 

$ 

Exercice  terminé  le  30  juin  1868 

57,567,888 

71,985,306 

129,553,194 

8,81^,431  63 

«                < 

1869 

60,474,781 

67,402,170 

127,876,951 

8,298,909  71 

"                < 

1870 

73,573,490 

71,237,603 

144,811,093 

9,462,940  44 

«                i 

1871 

74,173,618 

86,947,482 

161,121,100 

11,843,655  75 

«                ( 

1872 

82,639,663 

107,709,116 

190,348,779 

13,045,493  50 

«                < 

1873 

89,789,922 

127,514,594 

217,304,516 

13,017,730  17 

((                ( 

1874 

89,351,928 

127,404,169 

216,756,097 

14,421,882  67 

«                ( 

1875 

77,886,979 

119,618,657 

197,505,636 

15,361,382  12 

u                            * 

1876 

80,966,435 

94,733,218 

175,699,653 

12,833,114  48 

li                     l 

1877 

75,875,393 

96,300,483 

172,175,876 

12,548,451  09 

IC                                  i 

1878 

79,323,667 

91,199,577 

170,523,244 

12,795,693  17 

«                     i 

1879 

71,491,255 

80,341,608 

151,832,863 

12,939,540  66 

«                     < 

1880 

87,911,458 

71,782,349 

159,693,897 

14,138,849  22 

"                  < 

1881 

98,290,823 

91,611,604 

189,902,427 

18,500,785  97 

"                  < 

1882 

102,137,203 

112,648,927 

214,786,130 

21,708,837  43 

«                     J 

1883 

98,085,804 

123,137,019 

221,222,823 

23.172,308  97 

«                     ( 

1884 

91,406,496 

108,180,644 

199,587,140 

20,164,963  37 

(i                 i 

1885 

89,238,361 

102,710,019 

191,948,380 

19,133,558  99 

il                 i 

1886 

85,251,314 

99,602,694 

184,854,008 

19,448,123  70 

"                 ' 

1887 

89,515,811 

105,639,428 

195,155,239 

22,469,705  83 

«                     i 

1888 

90,203,000 

102,847,100 

193,050,100 

22,209,641  53 

i(                     i 

1889 

89,189,167 

109,673,447 

198,862,614 

23,784,523  23 

(i                     l 

1890 

96,749,149 

112,765,584 

209,514,733 

24,014,908  07 

ti                 i 

1891 

98,417,296 

113,345,124 

211,762,420 

23,481,069  13 

(i                 l 

1892 

113,963,372 

116,978,943 

230,942,318 

20,550,581  53 

(i                     i 

1893 

118,564,352 

121,705,030 

240,269,382 

21,161,710  93 

i(                     l 

1894 

117,524,949 

113,093,983 

230,618,932 

19,379,822  32 

1895 

113,638,803 

105,252,511 

218,891,314 

17,887,269  47 

U                                     i 

1896 

121,013,852 

110,587,480 

231,601,332 

20,219,037  32 

l(                 i 

1897 

137,950,253 

111,294,021 

249,244,274 

19,891,996  77 

"                 ' 

1898 

164,152,683 

130,698,006 

294,850,689 

22,157,788  49 

(C                                  l 

1899 

158,896,905 

154,051,593 

312,948,498 

25,794,228  75 

1900 

191,894,723 

180,804,316 

372,699,039 

28,889,110  13 

il                 i 

^1901 

196,487,632 

181,237,988 

377,725,620 

29,106,979  89 

U                                  l 

1902 

211,640,286 

202,791,595 

414,431,881 

32,425,532  31 

u                            < 

1903 

225,849,724 

233,790,516 

459,640,240 

37,110,354  59 

1904 

213,521,235 

251,464,332 

464,985,567 

40,954,349  14 

"                  ' 

1905 

203.316,872 

261,925,554 

465,242,426 

42,024,339  92 

1906 

256,586,630 

290,360,807 

546,947,437 

46,671,101  18 

"                 3 

1  mars*1907 

205,277,197 

257,254,882 

462,532,079 

40,290,171  70 

"                  * 

1908 

280,006,606 

358,428,616 

638,435,222 

58,331,074  04 

1909 

261,512,159 

298,205,957 

559,718,116 

48,059,791  93 

1910 

301,358,529 

375,833,016 

677,191,545 

61,024,239  21 

1911 

297,196,365 

461,951,318 

759,147,688 

73,312,367  59 

"                  ' 

1912 

315,317,250 

547,482,190 

862,799,440 

87,576,036  52 

"                     ' 

1913 

393,232,057 

675,517,045 

1,068,749,102 

115,063,687  39 

1914 

478,997,928 

633,692,449 

1,112,690,377 

107,180,578  33 

1915 

490,808,877 

587,439,304 

1,078,248,181 

79,205,910  27 

1916 

882.872,502 

542,077,361 

1,424,949,863 

103,940,100  86 

1917 

1,375,758,148 

873,437,426 

2,249,195,574 

147,631,454  93 

"                     < 

1918 

1,586,169,792 

962,543,746 

2,548,713,538 

161,595,628  51 

"                     * 

1919 

1,268,765,285 

916,429,335 

2,185,194,620 

158,046,333  87 

1920 

1,286,658,709 

1,064,528,123 

2,351,186,832 

187.524,181  77 

1921 

1,210,428,119 

1,240,158,882 

2,450,587,001 

179,667,683  12 

1922 

753,927,009 

747,804,332 

1,501,731,341 

121,487,393  90 

a                        < 

1923 

945,295,837 

802,579,244 

1,747,875,081 

133,803,370  12 

"      ,                   ' 

1924 

1,058,763,297 

893,366,867 

1,952,130,164 

135,122,344  76 

"     ,                   < 

1925 

1,081,361,643 

796,932,537 

1,878,294,180 

120,122,453  70 

"                        < 

1926 

1,328,700.137 

927,328,732 

2,256,028,869 

143,933,110  07 

1927 

1,267,573,142 

1,030,892,505 

2,298,465,647 

158,966,367  03 

1928 

1,250,598,034 

1,108,956,466 

2,359,412,763 

171,872,768  00 

1929 

1,388,896,075 

1,265,679,091 

2,654,575,166 

200,479.505  46 

1930 

1,144.938,070 

1,248,273,582 

2,393,211,652 

199,011,628  32 

*9  mois,  exercice  de  transition. 


DOUANES  ET  ACCISE 


N°  2 — Ensemble  du  commerce  du  Canada,  basé  sur  la  valeur  des  marchandises 
déclarées  pour  la  consommation  domestique  et  exportées,  par  pays. 


Exercice 

Royaume- 
Uni 

Etats-Unis 

France 

Alle- 
magne 

Espagne 

Portugal 

Italie 

Pays-Bas 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

1873 

107,266,624 

89,808,204 

2,055,195 

1,176,478 

502,966 

266, 188 

229,657 

229,770 

1874 

108,083,642 

90,524,060 

2,569,712 

1,022,428 

459,027 

294,007 

236,296 

271,043 

1875 

100,379,969 

80,717,803 

2,154,065 

839,442 

390,784 

236,790 

214,366 

260,503 

1876 

81,457,737 

78,003,492 

2,394,812 

608,355 

445,151 

199,195 

183,199 

297,895 

1877 

81,139,708 

77,087,914 

1,730,062 

404,918 

340,757 

175,425 

242,942 

296,860 

1878 

83,372,719 

73,876,437 

1,754,394 

521,580 

325,245 

145,941 

205,171 

266,764 

1879 

67,288,848 

70,904,720 

2,247,066 

552,999 

394,445 

161,258 

181,933 

210,288 

1880 

80,307,286 

62,696,857 

1,928,670 

532,028 

297,245 

201,652 

623,295 

273,837 

1881 

97,335,378 

73,570,337 

2,294,043 

1,019,198 

446,337 

165,487 

234,723 

440,944 

1882 

95,871,802 

96,229,763 

2,922,931 

1,633,118 

570,301 

201,656 

256,841 

613,241 

1883 

99,197,682 

97,701,056 

2,934,210 

1,942,851 

749,897 

243,192 

322,554 

324,800 

1884 

87,154,242 

89,333,366 

2,160,804 

2,171,346 

648,569 

240,235 

322,499 

333,977 

1885 

83,284,482 

86,903,935 

2,239,890 

2,385,344 

481,910 

227,096 

255,712 

361,879 

1886 

82,143,828 

81,436,808 

2,509,581 

2,408,821 

432,540 

301,927 

215,298 

309,559 

1887 

89,534,079 

82,767,265 

2.415.001 

3,672,985 

481,289 

204,671 

245,560 

309,920 

1888 

79,383,705 

91,053,913 

2.642,557 

3,563,106 

427,249 

230,397 

235.816 

332,169 

1889 

80,422,515 

94,059,844 

2,562,893 

3,836,173 

420,794 

238,106 

186.186 

414,302 

1890 

91,743,935 

92,814,783 

2,894.154 

4,286,136 

392,294 

291,811 

244.545 

423,309 

1891 

91,328,384 

94,824,352 

2,565,877 

4,336,232 

555,917 

191,148 

322.808 

404,532 

1892 

106,254,984 

92,125,599 

2.770,173 

6,526,228 

489,652 

155,479 

490,839 

846,167 

1893 

107,228,906 

102,144,986 

3,096,164 

4,567,224 

387,861 

135,482 

661,403 

656,427 

1894 

107,256,123 

88,844,040 

3,081,950 

7,887,594 

445,567 

126,469 

511,631 

625,764 

1895 

92,988,727 

95,932,197 

2,920,456 

5,421,135 

436,580 

115,921 

415,919 

348,164 

1896 

99,670,030 

103,022,434 

3,392,482 

6,688,990 

445,592 

88,262 

287,676 

439,680 

1897 

106,639,690 

111,022,513 

3,292,047 

7,538,800 

436,984 

88,337 

333,512 

480,531 

1898 

137,499,735 

124,410,926 

5,000,613 

7,421,462 

578,462 

135,154 

495,023 

750,486 

1899 

136,151,978 

138,140,687 

5,447,017 

9,613,025 

593,660 

92,937 

520,684 

872,941 

1900 

152,526,098 

178,463,401 

5,743,272 

10,699,401 

647, 157 

187,801 

405,029 

767,781 

1901 

148,347,120 

182,867,238 

6,979,352 

9,162,957 

897,893 

181,707 

642,424 

984,840 

1902 

166,533,983 

192,004,734 

8.061.042 

13,515,747 

856,793 

234,874 

963,641 

1,195,856 

1903 

190,099,222 

209,389,119 

7,921.647 

14,380,336 

962,497 

293,376 

837,555 

1,889,869 

1904 

179,368,950 

223,599,447 

7,804,453 

9,994,827 

963,674 

210,053 

642,891 

1,951,398 

1905 

162,301,480 

240,142,642 

8,570,437 

7,842,068 

779,482 

227,281 

819,610 

1,505,474 

1906 

202,289,527 

273,668,593 

9,788,078 

8,859,871 

984,477 

218,202 

769,610 

2,004,640 

*1907 

169,717,174 

234,964,609 

8,108,984 

6,541,513 

934,469 

282,622 

807,347 

1,816,967 

1908 

229,443,627 

324,173,325 

11,708,641 

10,537,654 

1,233,571 

194,121 

1,131,336 

2,281,420 

1909 

204,428,319 

272,631,127 

11,373,531 

7,536,917 

979,536 

171,116 

2,382.112 

2,515,851 

1910 

244,984,407 

336,652,587 

12,750,192 

10.436,421 

1,071,719 

200,253 

1,722,906 

3,947,842 

1911 

246,901,572 

404,331,540 

14,345,865 

12,710,357 

1,182,690 

274,468 

1,341,418 

3,217,597 

1912 

268,760,435 

476.889,112 

13,868,369 

14,904,919 

1,387,775 

329,932 

1,431,913 

4,206,628 

1913 

316,732,000 

608,251,944 

17,944,367 

17.616,941 

1,307,598 

392,391 

2,319.304 

5,851,267 

1914 

354,393,642 

611,245,464 

18,087,097 

19,019,959 

1,416,132 

332,862 

2.745,643 

8,524,262 

1915 

301,919,644 

644,026,253 

23,044,891 

7,248,996 

1,467,128 

1,004.093 

3,313.709 

7,024,085 

1916 

543,190,036 

718,918,685 

42,035,283 

86,304 

1,252,023 

264.360 

11,653,559 

3,621,359 

1917 

877,834,291 

1,164,502,306 

73,134,008 

14,132 

1,240,725 

469.783 

12.695,606 

2,804,307 

1918 

942,397,682 

1.233,297.045 

211,859,127 

27,181 

907,063 

253,298 

4,109,492 

3,517,575 

1919 

633,874,234 

1,224,666,313 

105,993,753 

75 

928,738 

479, 135 

14,585,836 

694,394 

1920 

622,319,367 

1,302,230,817 

72,458,218 

700,081 

2,649,452 

510,409 

17,966,261 

8,048,082 

1921 

528,202,233 

1,416,878,756 

46,660,391 

9,764,721 

7,427,904 

1,994,116 

59,516,787 

24.529,612 

1922 

417,498,536 

820,062,373 

21,730.443 

6,633,097 

2,627,903 

310,170 

16,727,800 

13,594,985 

1923 

521,248,669 

921.337,459 

26,440,012 

12,631,288 

2,674,986 

508,906 

13,791,054 

15,698,356 

1924 

514,747,492 

1,042,899,356 

34,701,358 

21,677,344 

2,461,361 

1,275,897 

20,352,765 

14,885,187 

1925 

548,251,994 

936,964,652 

28.865,521 

31,170,271 

1,946,318 

337,201 

16,075,345 

17,877,961 

1926 

672,997,353 

1,095,671,872 

33,202,810 

40,749,955 

2,918,397 

470,612 

15,399,591 

30,628,787 

1927 

611,961.399 

1,167,002,022 

39,295,797 

49,638,214 

2,763.845 

1,744,483 

26,267,670 

34,139,725 

1928 

598,659,210 

1,216,222,493 

36,511,564 

59.381,143 

3,188,118 

1,664,489 

22,987,220 

44,475,273 

1929 

625,702,322 

1,389,279,316 

42,459,443 

67,676,778 

8,407,335 

6,413,334 

27,289,157 

53,482,627 

1930 

472,278,062 

1,384,130,218 

41,851,767 

46,973,842 

7,287,338 

2,093,757 

16,354,740 

25.447,953 

9  mois. 
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Exercice 

Belgique 

Terre- 
Neuve 

Antilles 

Amérique 
du 
Sud 

Chine 

et 
Japon 

Suisse 

Autres 
pays 

Total 

1873  

% 

364,456 

534,153 

337,674 

374,880 

318,724 

805,692 

219,461 

837,897 

671,267 

645,568 

611,112 

746,528 

551,645 

517,472 

927,580 

505,800 

595,496 

763,146 

728,120 

573,244 

1,268,551 

1,258,692 

693,019 

1,018,789 

1,518,218 

2,204,054 

3,168,136 

4,421,716 

6,634,592 

4,156,049 

4,950,732 

4,255,930 

3,514,994 

4,175,238 

3,553,137 

5,758,128 

5,829,033 

6,139,980 

6,387,798 

7,418,641 

8,829,175 

9,310,319 

5,135.322 

394,077 

679,618 

4,922,426 

956,588 

29,510,511 

44,966,473 

16,264,969 

17,589,177 

22,817,813 

21,730,493 

29,846,437 

31,064,887 

30,804,446 

39,465,602 

34,823,288 

S 

4,609,552 
2,657,547 
2,806,055 
2,675,477 
2,753,748 
2,767,347 
2,280,823 
2,002,261 
2,175,773 
2,468,432 
2,953,273 
2,701,120 
2,022,073 
2,139,301 
2,072,946 
1,945,426 
1,791,496 
1,655,400 
2,218,911 
2,503,963 
3,247,903 
3,633,154 
3,065,046 
2,333,721 
2,144,874 
2,632,184 
2,335,323 
2,804,748 
2,886,067 
3,498,482 
3,714,157 
3,975,418 
4,528,326 
4,972,281 
3,708,200 
5,185,987 
5,190,721 
5,438,571 
5,693,035 
6,126,200 
6,785,116 
6,611,551 
5,726,336 
6,648,822 
9,018,908 
13,436,848 
15,013,986 
19,087,010 
20,219,013 

11,018,036 

10,155,129 

12,450,910 

14,686,371 

13,270,802 

13,462,298 

14,208,880 

14,075,861 

15,029,070 

$ 

1,163,425 

6,086,529 

6,139,910 

5,291,433 

5,031,667 

4,397,996 

4,753,099 

6,489,257 

6,962,516 

7,018,956 

7,494,291 

6,726,486 

5,698,057 

5,266,042 

4,017,593 

5,870,149 

6,138,109 

5,808,189 

6,360,926 

7,638,846 

7,390,377 

7,121,172 

8,681,622 

4,707,243 

4,332,230 

3,829,346 

4,398,902 

4,202,119 

4,707,677 

5,472,747 

6,021,294 

8,397,290 

10,039,302 

9,944,179 

6,935,876 

12,844,390 

12,626,749 

13,284,809 

15,603,170 

15,391,818 

16,814,434 

18,501,695 

17,507,373 

18,281,199 

27,937,171 

30,173,497 

33,007,398 

60,814,206 

74,880,574 

40,942,973 

46,243,954 

53,059,499 

47,037,745 

53,352,616 

52,666,531 

50,205,577 

42,001,040 

43,467,573 

S 

1,701,633 

1,686,508 

1,064,593 

975,762 

656,591 

669,804 

745,830 

1,073.421 

1,369.731 

2,314,779 

2,954,628 

2,756,371 

2,802,042 

2,111,029 

2,625,066 

2,487,240 

2,813,587 

2,555,849 

1,782,950 

1,905,346 

2,099,356 

2,264,677 

1,610,470 

2,063,145 

2,026,085 

2,505,195 

2,631,635 

2,423,994 

2,567,278 

3,440,987 

4,532,008 

5,613,612 

6,916,171 

9,425,735 

8,814,147 

7,555,644 

8,262,369 

10,961,629 

12,482,760 

15,363,540 

14,881,135 

13,046,555 

11,708,498 

17,855,782 

18,916,441 

17,438,096 

28,412,651 

33,687,146 

37,143,190 

26,608,212 

26,729,610 

32,313,659 

40,443,339 

44,164,607 

52,471,351 

58,672,057 

58,007,919 

65,683,007 

$ 

1,709,856 

1,263,728 

694,472 

971,314 

455,755 

486,244 

505,513 

931,457 

1,430,734 

1,635,717 

1,750,642 

1,970,541 

2,528,369 

2,495.703 

2,819,584 

2,261,155 

2,048,712 

2,161,816 

2,202,102 

3,300,108 

2,766,712 

3,065,768 

2,906,574 

3,339,429 

3,300,331 

2,829,890 

3,194,829 

2,749,759 

3,149,591 

2,555,466 

2,440,999 

3,134,959 

3,990,776 

3,684,769 

3,001,144 

4,611,199 

4,405,402 

4,892,218 

4,255,948 

4,015,357 

6,137,859 

5,579,724 

5,159,252 

6,468,457 

10,951,591 

20,925,452 

30,977,454 

29,444.096 

24,648,491 

26,389,501 

28,476,204 

49,118,675 

39,412,647 

71,294,341 

59,679,059 

61,499,218 

82,369,858 

62,545,717 

$ 

120,514 

139,674 

116,128 

56,168 

69,066 

61,178 

94,781 

94,225 

141,789 

268,093 

336,040 

242,380 

217,666 

203,085 

219,777 

194,938 

166,905 

316,923 

244,319 

193,033 

258,464 

276,065 

260,040 

332,405 

223,192 

357,003 

571,526 

529,976 

603,397 

780,183 

9.52,. 326 

1,392,895 

1,776,405 

2,042,635 

1,609,063 

2,752,443 

2,195,342 

2,614,038 

3,125,583 

3.477,524 

4,312,054 

4,-361,520 

3,995,701 

4,504,220 

5,172,711 

3,154.564 

1,788,682 

9,248,533 

15,594,889 

9,039,392 

8,272,283 

9,729,609 

8,570,661 

8,694,925 

10,104,064 

9,116,576 

8,477,905 

8,541,162 

$ 

1,099,998 

927,743 

1,153,082 

1,764,483 

1,471,734 

1,366,532 

1,291,709 

1,314,429 

1,644,170 

2,134,932 

1,706,595 

2,078,676 

1,989,280 

2,363,014 

2,841,913 

2,016,480 

3,167,496 

3,162,393 

3,685,842 

5,168,657 

4,465,666 

4,220,206 

3,059,444 

3,771,454 

5,882,830 

4,201,156 

5,215,018 

6,726,187 

7,113,487 

11,161,301 

11,255,103 

13,679,770 

12,288,038 

14,119,602 

11,736,927 

19,023,736 

19,189,991 

22,093,973 

27,293,881 

29,227,277 

40,573,517 

39,513,952 

39,966,900 

49,775,697 

43,823,976 

62,294,192 

93,815,383 

142,512,643 

138,159,851 

72,212,951 

96,077,994 

119,639,239 

124,923,661 

143,365,764 

146,204,302 

151,958,236 

189,466,669 

166,704,158 

% 
217,304,516 

1874 

216,756,097 

1875 

197,505,636 

1876 

175,699,65.". 

1877 

172,175,876 

1878. 

170,523,244 

1879 

151,832,863 

1880 

159,693,807 

1881 

189,902,420 

1882 

214,786,133 

1883  .   .  .. 

221,222,820 

1884 

199,587,140 

1885 

191,948,388 

1886 

184,854,009 

1887 

195,155,200 

1888  .. 

193,050,143 

1889 

198,862,817 

1890 

209,514,733 

1891 

1892 

211,762,420 
230,942,318 

1893 

1894 

240,269,382 
230,618,932 

1895 

1896 

218,891,312 
231,601,334 

1897 

249,244,274 

1898 

1899 

294,850,689 
312,948,498 

1900 

372,699,039 

1901 

377,725,620 

1902 

414,431,881 

1903 

459,640,240 

1904 

1905 

464,985,567 
465,242,426 

1906 

546,947,437 

*1907 

1908 

1909 

1910 

1911 

1912 

1913 

462,532,079 
638,435,222 
559,718,116 
677,191,545 
759,147,683 
862,799,440 
1,068,749,102 

1914 

1915 

1916 

1,112,690,377 
1,078,248,181 
1,424,949,863 

1917 

2,249,195,574 

1918 

1919... 

2,548,713,538 
2,185,194,620 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

2,351,186,832 
2,450,587,001 

1,501,731,341 

1,747,875,081 

1,952,130,164 

1925 

1,878,294,180 

1926 

2,256,028,869 

1927 

2,298,554,500 

1928 

2,359,412,763 

1929 

2,654,575,166 

1930 

2,393,211,652 

10 


DOUANES  ET  ACCISE 
N°  3 — Valeur  des  exportations,  par  pays 


Exercice 


1873. 
1874. 
1875. 
1876. 
1877. 
1878. 
1879. 
1880. 
1881. 
1882. 
1883. 
1884. 
1885. 
1886. 
1887. 
1888. 
1889. 
1890. 
1891. 
1892. 
1893. 
1894. 
1895. 
1896. 
1897. 
1898. 
1899. 
1900. 
1901. 
1902. 
1903. 
1904. 
1905. 
1906. 
*1907 
1908. 
1909. 
1910. 
1911. 
1912. 
1913. 
1914. 
1915. 
1916. 
1917. 
1918. 
1919. 

1920. 

1921. 

1922. 

1923. 

1924. 

1925. 

1926. 

1927. 

1928. 

1929. 

1930; 


Royaume- 
Uni 


38,743,848 

45,003,882 

40,032,902 

40,723,477 

41,567,469 

45,941,539 

36,295,718 

45,846,062 

53,571,570 

45,274,461 

47,145,217 

43,736,227 

41,877,705 

41,542,629 

44,571,846 

40,084,984 

38,105,126 

48,353,694 

49,280,858 

64,906,549 

64,080,493 

68,538,856 

61,856,990 

66,690,288 

77,227,502 

104,998,818 

99,091,855 

107,736,368 

105,328,956 

117,320,221 

131,202,321 

117,591,376 

101,958,771 

133,094,937 

105,135,801 

134,484,156 

133,745,375 

149,634,107 

136,965,111 

151,853,413 

177,982,002 

222,322,766 

211,758,863 

463,081,241 

756,071,077 

861,073,399 

560,839,116 

495,960,118 

314,228,671 

300,363,193 

379,918,526 

361,160,802 

397,168,048 

509,266,143 

448,022,334 

412,763,353 

431,660,941 

283,098,324 


Etats-Unis 


42,072,526 

36,244,311 

29,911,983 

31,933,459 

25,775,245 

25,244,898 

27,165,501 

33,349,909 

36,866,225 

47,910,711 

41,668,723 

38,840,540 

39,752,734 

36,578,769 

37,660,199 

42,572,065 

43,522,404 

40,522,810 

41,138,695 

38,988,027 

43,923,010 

35,809,940 

41,297,676 

44,448,410 

49,373,472 

45,705,336 

45,133,521 

68,619,023 

72,382,230 

71,197,684 

71,783,924 

72,772,932 

77,404,071 

97,806,552 

79,021,480 

113,520,500 

92,604,357 

113,150,778 

119,396,801 

120,534,634 

167,110,382 

200,459,373 

215,409,326 

320,225.080 

486,870,690 

441,390,920 

477,745,659 

501,130,117 

560,701,936 

304,104,177 

380,347,721 

441,642,909 

427,184,643 

485,952,235 

479,331,980 

496,786,256 

521,267,087 

536,688,181 


France 


31,907 

267,212 

212,767 

553,935 

319,330 

369,391 

714,875 

812,829 

662,711 

825,573 

617,730 

390,955 

303,309 

534,363 

341,531 

397,773 

334,210 

278,552 

253,734 

367,539 

264,047 

544,986 

335,282 

581,540 

690,696 

1,025,262 

1,557,722 

1,374,770 

1,581,331 

1,388,848 

1,341,618 

1,597,928 

1,511,298 

2,120,091 

1,409,572 

1,806,732 

3,176,096 

2,640,648 

2,782,092 

2,123,705 

2,564,603 

3,810,562 

14,595,705 

36,085,813 

66,652,910 

206,585,063 

102,360,853 

61,827,353 

27,522,329 

8,248,438 

14,175,091 

18,933,507 

10,404,896 

14,051,111 

15,303,475 

10,037,832 

16,243,747 

16,693,560 


Alle- 
magne 


76,553 

65,511 

91,019 

125,768 

34,324 

122,254 

112,090 

82,237 

84,932 

153,114 

133,697 

195,575 

264,075 

253,298 

437,536 

198,543 

143,603 

507,143 

532,142 

942,698 

750,461 

2,046,052 

620,976 

757,531 

2,045,432 

2,837,448 

2,219,569 

1,715,903 

1,141,552 

1,692,578 

2,097,699 

1,819,223 

1,146,654 

1,872,557 

1,006,605 

2,374,607 

1,476,552 

2,501,191 

2,663,017 

3,814,914 

3,402,394 

4,433,736 

2,162,010 


655,826 
8,217,036 
4,592,081 
10,062,879 
16,294,838 
24,382,660 
30,763,192 
34,608,076 
42,325,345 
46,879,095 
25,468,414 


Espagne 


25,080 

960 

7,300 

9,417 

62,659 

47,816 

50,596 

60, 727 

46,653 

108,082 

164,925 

144,092 

132,695 

53,075 

72,020 

52,317 

13,526 

69,788 

67,110 

93,476 

44,355 

56,274 

34,101 

83,814 

50,452 

89,675 

59,178 

86,456 

155,354 

161,823 

138,553 

98,578 

50,223 

55,686 

48,315 

106,594 

45,682 

51,944 

27,943 

114,564 

48,628 

63,999 

489,680 

634,998 

331,179 

98,256 

213,095 

1,108,904 

5,110,725 

848,495 

978,076 

794,792 

178,096 

832,547 

543,022 

615,968 

5,704,260 

4,503,279 


Portugal 


191,156 

193,463 

170,784 

127,540 

129,960 

104,028 

135,748 

165,885 

108,594 

149,744 

179,843 

172,252 

160,730 

245,450 

146,528 

155,821 

166,021 

207,777 

120,611 

102,370 

83,001 

79,363 

58,781 

41,666 

36,745 

87,835 

29,641 

115,010 

85,403 

105,495 

164,184 

109,340 

128,993 

89,598 

154,438 

46,865 

48,833 

59,731 

88,088 

70,390 

49,142 

55,481 

788,485 

56,726 

209,689 

14,878 

367,446 

197,497 

1,476,894 

87,664 

384,878 

1,015,496 

9,413 

121,795 
1,273,457 

942,210 
5,735,304 
1,410,643 


Italie 


177,232 

190,211 

170,408 

142,787 

213,692 

151,861 

148,472 

163,787 

145,997 

163,755 

218,113 

247,151 

147,550 

108,601 

125,681 

55,090 

60,062 

81,059 

90,  î 

149,280 

87,387 

109,188 

34,325 

56,759 

108,627 

73,765 

125,265 

260,456 

315,003 

2.36,899 

295,770 

240,963 

198,973 

215,855 

352,842 

349,839 

1,620,773 

829,508 

379,270 

285,091 

605,719 

655,256 

1,840,910 

10,733,288 

11,468,599 

3,338,305 

14,030,724 

16,967,221 

57,771,457 

15,340,430 

12,189,829 

18,502,921 

14,144,853 

12,801,832 

22,823,608 

18,745,418 

23,028,832 

11,391,046 


5,781,913 
20,291,821 

9,592,938 
10,727,688 

9,525,207 
12,795,119 
23,764,224 
26,446,057 
35,681,224 
44,465,864 
16,015,345 
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Exercice 

Belgique 

Terre- 
Neuve 

Antilles 

Amérique 
du 

Sud 

Chine 

et 
Japon 

Australie 

Autres 
pays 

Total 

1873 

$ 

17,754 

240,494 

59,563 

13,825 

66,912 

49,998 

40,430 

688,811 

258,433 

142,358 

195,705 

287,378 

72,385 

6,565 

223,729 

17,057 

64,756 

41,814 

72,672 

56,212 

669,040 

708,455 

251.402 

98,031 

354,584 

973,944 

849,413 

1,197,798 

2,806,142 

2,444,450 

2,150,505 

1,126,417 

1,739,807 

1,565,166 

1,857,958 

3,377,479 

3,927,445 

2,900,092 

2,773,444 

3,732,222 

4,808,997 

4,819,843 

3,259,359 

334,762 

664,722 

4,909,453 

950,318 

28,599,104 

40,273,105 

12,419,251 

12,594,390 

17,473,040 

16,662,627 

22,893,264 

21,401,579 

20.906,209 

27,451,064 

21.804,282 

$ 

2,800,555 
1,569,079 
1,901,831 
1,900,891 
2,112,106 
2,094,682 
1,641,417 
1,510,300 
1,523,469 
1,974,923 
2,187,338 
1,920,450 
1,670,968 
1,754,980 
1,718,604 
1,523,827 
1,303,335 
1,185,739 
1,467,908 
1,750,714 
2,594,633 
2,818,592 
2,325,196 
1,782,309 
1,692,798 
2,167,860 
1,808,317 
2,144,070 
2,260,499 
2,381,082 
2,516,576 
2,898,751 
3,473,713 
3,213,856 
2,244,469 
3,408,518 
3,552,293 
3,970,952 
3,874,775 
4,284,313 
4,728.142 
4,770,200 
4,481.176 
5,071,038 
6,871,100 
10,489,321 
11,915,152 

16,940,596 

17,332,810 

9,626,010 

8,756,403 

10,975,990 

13,043,209 

11,655,670 

11,593,697 

12,111,355 

11,562,455 

12,650,967 

$ 

3,988,493 
3,778,796 
3,945,506 
3,675,320 
3,788,858 
3,414,147 
3,500,670 
3,544,103 
3,147,369 
2,995,572 
3,125,031 
3,119,569 
2,535,283 
2,121,570 
2,075,411 
2,001,486 
2.759.455 
2,719,141 
3,122,770 
3,546,559 
3,145,708 
3,443,761 
3,725,426 
2,810,817 
2,643,360 
2,749,080 
3,043,963 
2,870,343 
2,905,937 
3,298,912 
3,642,176 
3,583,475 
4,401,115 
4,575,212 
3,527,153 
4,543,889 
4,534,446 
5,948,245 
6,567,307 
6,900,940 
6,237,468 
6,997,711 
6,418,479 
6,403,078 
9,192,467 
11,921,116 
16,706,634 

20,274,469 

21,562,715 

15,677,062 

16,416,128 

19,482,895 

21,584,987 

25,314,991 

24,031,721 

24,067,837 

20,026,719 

23,904,998 

$ 

1,285,434 
1,212,978 
785,797 
688,209 
651,625 
654,357 
741,442 
789,940 
732,111 
941,162 
1,489.957 
1,277,383 
1,461,206 
1,010,034 
1,426,660 
1,510,637 
1,488,999 
1,551,887 
1,063,172 
1,027,525 
1,326,743 
1,392,285 
1,303,474 
1,496,118 
1,405,359 
1,060,420 
1,456,051 
1,431,107 
1,519,190 
1,781.913 
2,542,056 
2,456,608 
2,880,552 
3,623,065 
3,584,329 
4,467,584 
3,478,476 
4,744,524 
5,149,771 
4,825,030 
4,352,278 
4,026,398 
2,114,370 
5,125,374 
5,609,604 
5,159,709 
14,975,550 

14,589,853 

17,786,847 

8,884,181 

10,622,959 

15,495,169 

20,347,608 

26,980,699 

32,510,306 

26,284,727 

31,534,843 

33,745,291 

% 

46,466 

39,222 

37,046 

23,075 

37,149 

102,568 

56,551 

37,546 

19,761 

106,675 

105,388 

60,979 

29,918 

63,118 

69,196 

132,148 

84,174 

61,751 

78,791 

283,251 

341,140 

540,849 

378,160 

668,011 

903,922 

511,919 

425,350 

368,615 

699,569 

570,586 

501,057 

568,983 

1,520,053 

1,467,252 

890,425 

1,705,901 

1,778,666 

1,910,724 

1,149,810 

902,375 

1,881,558 

2,062,246 

1,333,404 

1,534,722 

1,700,514 

7,333,243 

15,404,866 

14,601,580 

11,390,321 

16,781,293 

19,804,493 

40,100,102 

29,897,711 

59,182,272 

13,467,087 

46,421,392 

66,353,245 

47,031,442 

$ 

41,822 

98,733 

181,938 

79,643 

185,610 

370,723 

290,762 

139,901 

146,363 

340,608 

375,065 

502,181 

415,887 

259,960 

269,471 

446,019 

661,208 

471,028 

589,100 

436,603 

288,352 

322,745 

417,124 

517,258 

1,418,289 

1,630,714 

1,506,138 

1,626,441 

2,311,405 

2,586,554 

2,929,861 

2,622,756 

2,194,223 

2,082,219 

1,998,968 

2,873,461 

2,769,049 

3,583,447 

3,925.592 

3,947,015 

3,996,387 

4,705,822 

5,552,686 

7,773,209 

6,576,725 

8,676,257 

14,172,817 

11,538,966 

18,171,685 

10,687,484 

18,818,681 

19,937,836 

12,040,123 

15,418,236 

18,975,110 

14,193,029 

19,480,023 

16,334,963 

$ 

277,954 

432,171 

349,411 

938,273 

836,151 

651,655 

587,270 

616,829 

580,881 

655,267 

451,473 

496,264 

383,822 

711,315 

362,540 

454,555 

481,051 

695,924 

523,993 

744,693 

683,413 

832,545 

853,626 

841,472 

894,593 

864,168 

1,218,374 

2,160,158 

1,807,623 

5,153,000 

3,924,050 

4,898,578 

4,157,605 

3,979,816 

3,169,865 

6,085,396 

7,511,386 

7,494,786 

10,056,325 

10,145,918 

12,722,644 

14,305,729 

15,349,595 

23,249,547 

21,969,558 

22,716,473 

38,866,070 

96,485,192 

88,589,767 

36,674,312 

49,498,095 

67,427,793 

81,517,650 

89,701,926 

87,241,633 

88,715,879 

117,502,596 

94,197,335 

$ 
89,789,922 

1874 

89,351,928 

1875    

77,886,979 

1876 

80,966,435 

1877 

75,875,393 

1878 

79,323,667 

1879 

1880 

71,491,255 
87,911,453 

1881 

98,290,828 

1882 

1883 

102,137,203 
98,085,804 

1884 

91,406,496 

1885 

89,238,361 

1886 

85,251,314 

1887 

89,515,811 

1888 

90,203,000 

1889 

89,189,167 

1890 

96,749,149 

1891 

98,417,296 

1892.. 

1893 

113,963,375 
118,564,352 

1894 

1895 

117,245,949 
113  638  803 

1896 

121,013,852 

1897 

137,950,253 

1898 

164,152,683 

1899 

158,896,905 

1900. 

191,894,723 

1901 

196,487,632 

1902 

211,640,286 

1903 

225,849,724 

1904 

213,521,235 

1905 

1906 

*1907 

1908 

203,316,872 
256,586,630 
205,277,197 
280,006,606 

1909  . 

261,512,159 

1910 

1911 

301,358,529 
297,196,365 

1912 

315,317,250 

1913.. 

393,232,057 

1914 

1915 

478,997,928 
490,808,877 

1916 

1917 

882,872,502 
1,375,758,148 

1918 

1919 

1,586,169,792 
1,268,765,285 

1920 

1,286,658,709 

1921 

1,210,428,119 

1922 

753,927,009 

1923 

945,295,837 

1924 

1,058,763,297 

1925 

1926 

1,081,361,643 
1,328,700,137 

1927 

1,267,573,142 

1928 

1,250,598,034 

1929 ' 

1930    . 

1,388,896,075 
1,144,938,070 
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N°  4 — Valeur  des  marchandises  déclarées  pour  la  consommation  domestique, 

par  pays 


Exercice 


Royaume- 
Uni 


Etats-Unis 


France 


Alle- 
magne 


Espagne 


Portugal 


Italie 


Pays-Bas 


1873. 
1874. 
1875. 
1876. 
1877., 
1878. 
1879. 
1880. 
1881. 
1882. 
1883. 
1884. 
1885. 
1886. 
1887. 
1888. 
1889. 
1890. 
1891. 
1892. 
1893. 
1894. 
1895. 
1896. 
1897. 
1898. 
1899. 
1900. 
1901. 
1902. 
1903. 
1904. 
1905. 
1906. 
*1907 
1908. 
1909. 
1910. 
1911. 
1912. 
1913. 
1914. 
1915. 
1916. 
1917. 
1918. 
1919. 

1920. 

1921. 

1922. 

1923. 

1924. 

1925. 

1926. 

1927. 

1928. 

1929. 

1930. 


68,522,776 
63,076,437 
60,347,067 
40,734,260 
39,572,239 
37,431,180 
30,993,1.30 
34,461,224 
43,583,808 
50,597,341 
52,052,465 
43,418,015 
41,406,777 
40,601,199 
44,962,233 
39,298,721 
42,317,389 
43,390,241 
42,047,526 
41,348,435 
43,148,413 
38,717,267 
31,131,737 
32,979,742 
29,412,188 
32,500,917 
37,060,123 
44,789,730 
43,018,164 
49,213,762 
58,896,901 
61,777,574 
60,342,709 
69,194.588 
64,581,373 
94,959,471 
70,682,944 
95,350,300 
109,936,462 
116,907,022 
138,749,998 
132,070,876 
80,160,781 
90,108,795 
121,763,214 
81,324,283 
73,035,118 

126,359,249 

213,973,562 

117,135,343 

141,330,143 

153,586,690 

151,083,946 

163,731,210 

163,939,065 

185,895,857 

194,041.381 

189,179,738 


47,735,678 

54,283,072 

50,805,820 

46,070,033 

51,312,669 

48,631,739 

43,739,219 

29,346,948 

36,704,112 

48,289,052 

56,0.32,333 

50,492,826 

47,151,201 

44,858,039 

45,107,066 

48,481,848 

50,537,440 

52,291,973 

53,685,657 

53,137,572 

58,221,976 

53,034,100 

54,634,521 

58,574,024 

61,649,041 

78,705,590 

93,007,166 

109,844,378 

110,485,008 

120,807,050 

137,605,195 

150,826,515 

162,738,571 

175,862,071 

155,943,029 

210,652,825 

180,026,550 

223,501,809 

284,9.34,739 

356,354,478 

441,141,562 

410,786,091 

428,616,927 

398,693,720 

677,631,616 

791,906,125 

746,920,654 

801,100,700 

856,176,820 

515,958,196 

540,989,738 

601,256,447 

509,780,009 

608,618,542 

687,022,521 

719,436,237 

868,012,229 

847,442,037 


2,023,288 
2,302,500 
1 , 941 , 298 
1,840,877 
1,410,732 
1,385,003 
1,532,191 
1,115,841 
1,631,332 
2,097,358 
2,316,480 
1,769,849 
1,935,581 
1,975,218 
2,073,470 
2,244,784 
2,228,683 
2,615,602 
2,312,143 
2,402,634 
2,832,117 
2,536,964 
2,585,174 
2,810,942 
2,601,351 
3,975,351 
3,889,295 
4,368,502 
5,398,021 
6,672,194 
6,580,029 
6,206,525 
7,059,139 
7,667,987 
6,699,412 
9,901,909 
8,197,435 
10,109,544 
11,563,773 
11,744,664 
15,379,764 
14,276,535 
8,449,186 
5,949,470 
6,481,( 
5,274,064 
3,632,900 

10,630,865 

19,138,062 

13,482,005 

12,264,921 

15,767,851 

18,460,625 

19,151,699 

23,992,322 

26,473,732 

26, 215, ( 

25,158,207 


1,099,925 

956,917 

748,423 

482,587 

370,594 

399,326 

440,909 

449,791 

934,266 

1,480,004 

1,809,154 

1,975,771 

2,121,269 

2,155,523 

3,235,449 

3,364,563 

3,692,570 

3,778,993 

3,804,090 

5,583,530 

3,825,763 

5,841,542 

4,794,159 

5,931,459 

6,493,368 

5,584,014 

7,393,456 

8,383,498 

7,021,405 

10,823,169 

12,282,637 

8,175,604 

6,695,414 

6,987,314 

5,474,908 

8,163,047 

6,050,365 

7,935,230 

10,047,340 

11,090,005 

14,214,547 

14,586,223 

5,086.986 

86,304 

14,132 

27,181 

75 


44,255 
547,685 
041,016 
568,409 
382,506 
787,611 
986,763 
030,138 
055,798 
797,683 
505,428 


477,886 
458,067 
383,484 
4.36,034 
278,098 
277,429 
343,849 
2.36,518 
399,684 
462,219 
584,972 
504,477 
349,215 
379,465 
409,269 
374,932 
407,268 
322,546 
488,807 
396,173 
343,506 
.389,296 
402,479 
.361,778 
386,532 
488,787 
534,482 
560,701 
742,539 
694,970 
823,944 
865,096 
729,259 
928,791 
886,154 

1,126,977 
933,854 

1,019,775 


1,154,747 

1,273,211 

1,258,970 

1,352,133 

977,448 

617,025 

909,546 

808,807 

697,643 

1,540,548 

2,317,179 

1,779,408 

1,696,910 

1,666,569 

1,768,222 

2,085,850 

2,220,82; 

2,572,150 

2,703,075 

2,784,059 


75,032 

100,544 

66,006 

71 , 655 

45,465 

41,913 

25,510 

35,767 

56,893 

51,912 

63,349 

67,983 

60, 366 

56,477 

58,143 

74,576 

72,085 

84,034 

70,537 

53,109 

52,481 

47, 106 

57,140 

46,696 

45,592 

47,319 

63,296 

72,785 

96,304 

129,379 

129,192 

100,713 

98,288 

128,604 

128,084 

147,256 

122,283 

140,522 

186,380 

259,542 

343,249 

277,381 

215,608 

207,634 

260,094 

238,420 

111,689 

312,912 

517,222 

222,506 

124,028 

260,401 

327,788 

348,817 

471,026 

722,279 

678,030 

683,114 


52,425 

46,085 

43,958 

40,412 

29,250 

53,310 

33,461 

459,508 

88,726 

93,086 

104,441 

75,348 

108,162 

106,697 

119,889 

180,726 

126,124 

163,486 

241,809 

341,559 

170,564 

402,443 

381,594 

230,917 

224,885 

421,258 

395,599 

144,573 

327,361 

726,742 

541 , 785 

401 , 928 

620,637 

553,755 

454,505 

781,497 

761,339 

893,398 

962,148 

1,146,822 

1,713,585 

2,090,387 

1,472,799 

920,2 
1,227,007 
771 , 187 
555,112 

999,040 

1,745,330 

1,387,370 

l,601,225j 

1,849,844 

1,930.492 

2,597,759 

3,444,062 

4,241,802 

4.260.3*25 

4,963,694 


216.628 

256.138 

231,779 

267,079 

202,557 

213,014 

200,575 

171,245 

225,190 

248,043 

297,201 

318,477 

337,785 

301,972 

295,061 

331,791 

414,080 

422,267 

389,791 

278,288 

373,858 

344,706 

243,900 

299,852 

376,109 

374,047 

500,393 

579,582 

797,462 

875,615 

1,270,540 

916,071 

•954,653 

1,179,892 

1,001,990 

1,426,335 

1,273,121 

2,009,990 

1,820,578 

2,423,902 

3,109,554 

3,015,456 

1,769,256 

1,0.57,733 

1.234,993 

1,054,176 

495,409 

2,266.169 

4,237.791 

4.002,047 

4,970.668 

5,359,980 

5.082.842 

6,864,563 

7,693,668 

8,794,049 

9.016,763 

9,432.608 
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N°  4 — Valeur  des  marchandises  déclarées  pour  la  consommation  domestique, 

par  pays — Fiyi 


Exercice 


Belgique 


Terre- 
Neuve 


Antilles 


A.mérique 
du 
Sud 


Chine 

et 
Japon 


Suisse 


Autres 
pays 


Total 


$ 
346.702 
293,659 
278,311 
361,055 
251,812 
255,694 
179,031 
149,086 
412,834 
503,210 
415,407 
459,150 
479,260 
510,907 
703,851 
488,743 
530,740 
721,332 
655,448 
517,032 
599,511 
550,237 
441,617 
920,758 
163,632 
230,110 
318,723 
223,918 
828,450 
711,599 
800,182 
.129,513 
775,187 
.610,072 
,695,179 
,380,649 
,901,588 
,239,888 
,614,354 
,686,419 
,020,178 
,490,476 
,875,963 
59,315 
14,896 
12,973 
6,270 

911,407 

4,693,368 

3,845,718 

4,994,787 

5,344,773 

5,067,866 

6,953,173 

9,663,308 

9,898,237 

12,014,538 

13,019,006 


1,808, 

1,088, 

904, 

774, 

641, 

672, 

639, 

581, 

652, 

493, 

765, 

780, 

351, 

384, 

354, 

421, 

488, 

469, 

751, 

753, 

653, 

814, 

739, 

551, 

452, 

464, 

527, 

660, 

625, 

1,117. 

1,197, 

1,076. 

1,054, 

1,758, 

1,463, 

1,777, 

1,638, 

1,467, 

1,818, 

1,841, 

2,056, 

1,841, 

1,245, 

1,577, 

2,147, 

2,947, 

3,098, 


997 
468 
224 
586 
642 
665 
406 
961 
304 
509 
935 
670 
105 
321 
342 
599 
161 
711 
003 
249 
270 
562 
850 
412 
076 
324 
006 
678 
568 
400 
581 
667 
613 
425 
731 
469 
428 
619 
260 
887 
974 
351 
160 
784 
808 
527 
834 


$ 
174,932 
307,733 
194,404 
616,113 
242,809 
033,849 
252,429 
945,154 
815,147 
023,384 
369,260 
606,917 
162,774 
144.472 
942,182 
268,663 
378,654 
089,048 
238,156 
092,287 
244,669 
677.411 
794,020 
896,426 
678,870 
080,266 
354,939 
331,776 
801.740 
173.835 
379.275 
813.815 
638,187 
591,083 
406,723 
300,501 
092,303 
366,564 
035,863 
490,878 
576,966 
:  503, 984 
,088,894 
,878,121 
,744,704 
,252,381 
,300,764 


$ 

416, 

473, 

278, 

287, 

4, 

15, 

4, 

283, 

637. 

1,373. 

1,464. 

1,478, 

1,340, 

1,100, 

1,198, 

876, 

1.324. 

1,003, 

719, 

877, 

772. 

872. 

469. 

567. 

620. 

1,425, 

1,175, 

992, 

1,048, 

1,659, 

1,989, 

3,157, 

4,035, 

5,869, 

5,229, 

3,088, 

4,783, 

6,217. 

7,334, 

10,533, 

10,528, 

9,020. 

9,594, 

12,730, 

13,306, 

12,278, 

13,437, 


199 
530 
796 
553 
971 
447 
388 
481 
620 
617 
671 
988 
836 
995 
406 
603 
588 
962 
778 
821 
613 
392 
172 
027 
250 
653 
584 
887 
088 
074 
952 
004 
619 
075 
818 
060 
893 
105 
136 
310 
857 
157 
128 
408 
837 
387 
101 


2.146,414 
2,886,203 
1,392,026 
1,398,726 
1,474,920 
1,643,162 
1,615,132 
1,868,601 
2,097,525 
2,513,406 
2,378,103 


40,539,737 
53,317,859 
25,265,911 
29,827,826 
33,576,604 
25,460,658 
28,037,625 
28,634,810 
26,137,740 
21,974,321 
19,562.575 


19,097,293 
19,356,073 
17,724,031 
16,106,651 
16,818,490 
20,095,731 
17,183,908 
19,961,045 
32,387,330 
26,473,076 
31,937,716 


$ 
1.663.390 
1,224,506 
657,426 
948,239 
418.606 
383,676 
448,962 
893,911 
1,410,973 
1.529.042 
1,645.254 
1.909,562 
2,493,451 
2,432.585 
2,750,388 
2,128,707 
1.964.538 
2,100.065 
2.123,311 
3.016.857 
2.425.572 
2.254,919 
2,528,414 
2,671,418 
2,396,409 
2.317.971 
2.769,499 
2,381,144 
2,450,022 
1,984,876 
1,939,942 
2,565,976 
2,470,723 
2,217,517 
2,110,719 
2,905,298 
2,626,736 
2,981,494 
3,106,138 
3,112,982 
4,256.301 
3,^17,478 
3,825,848 
4,933,735 
9,251,077 
13,592.209 
15,572,588 

14,842,516 

13,258,170 

9,608,208 

8,671,707 

9,018,573 

9,514,î 

12,112,069 

16,211,972 

15,077,826 

16,016,613 

15.514.275 


$ 

120,514 

139,674 

116,128 

56,168 

69,066 

61,178 

94,781 

94,225 

141,789 

268.093 

336.040 

242,380 

217,666 

203,085 

219,717 

193,838 

166.890 

316,523 

244.319 

192.365 

258,464 

274,825 

259.400 

332.120 

222.173 

349.678 

568.768 

529,176 

602.658 

765.010 

944.727 

1,389.000 

1.766.991 

2,012.405 

1,604,692 

2,734,779 

2,188,265 

2,603,858 

3,102,910 

3,458,006 

4,296,702 

4,314,805 

3,979,256 

3,525,117 

4,499,321 

3,146,482 

1,780.812 

7,758,051 

14,143,448 

8,671,608 

7,726,656 

8.420,673 

7,801,575 

7,462,608 

9,491,779 

8,595,677 

7,917,445 

7,314.840 


$ 

780,222 

396,839 

621,733 

746,567 

449,973 

344,154 

413,767 

557.689 

916.926 

1,139,057 

880.057 

1,080.231 

1,189.571 

1.391,739 

2,209.902 

1,117,006 

2,025,237 

1,995,841 

2,572,749 

3,988,029 

3,782,253 

3,066,216 

1.789,334 

2,413,009 

3,571,545 

1,732,721 

2,493,264 

2.940.988 

2.995.198 

3.436,920 

4,408,634 

6,062,331 

5,945,564 

6,799,228 

6,574,479 

10.082,543 

8,926,853 

11,025,920 

13,333,490 

15,159,062 

23,869,838 

20,549,116 

19,081,064 

19,731,929 

15,951,083 

30,909,544 

40,784,366 

35,978,967 

32,850,110 

25,288,939 

28,306,849 

33,582,546 

32,127,074 

40,579,014 

41,247,365 

49,570,227 

53,044,510 

57,398.182 


127,514,594 
127,404,169 
119,618,657 
94,733,218 
96,300,483 
91,199,577 
80,341,608 
71,782.349 
91,611.604 
112,648,927 
123,137,019 
108,180,644 
102,710,019 
99,602,694 
105,639,428 
102,847.100 
109,673,447 
112,765,584 
113,345,124 
116,978,943 
121,705,030 
113,093,983 
105,252,511 
110,587,480 
111,294,021 
130,698,006 
154,051,593 
180,804,316 
181,237,988 
202,791,595 
233,790,516 
251,464,332 
261,925,554 
290,360,807 
257,254,882 
358,428,616 
298,205,957 
375,833,016 
461,951,318 
547,482,190 
675,517,045 
633,692,449 
587,439,304 
542,077,361 
873,437,426 
962,543,746 
916,429,335 

1,064,528,123 

1,240,158,882 

747,804,332 

802,579,244 

893,366,867 

796,932,537 

927,328,732 

1,030,892,505 

1,108,956,466 

1,265,679,091 

1,248,273,582 
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DOUANES  ET  ACCISE 
N°  5 — Droits  perçus  par  pays 


Exer- 
cice 

Royaume- 
Uni 

Etats-Unis 

France 

Allemagne 

Espagne 

Portugal 

Italie 

Pays-Bas 

$          c. 

$             c. 

$          c. 

$          c. 

$      c. 

$       c. 

$        c. 

$           c. 

1873  . . 

7,398,460  17 

2,966,119  34 

627,831  95 

334,415  51 

102,711  21 

21,245  21 

9,320  80 

294,569  02 

1874  . . 

7,867,481  41 

3,695,564  03 

744,059  19 

272,234  68 

112,918  73 

27,674  63 

13,626  76 

361,153  47 

1875  . . 

8,881,997  81 

3,860.877  10 

604,092  47 

173,427  65 

113,559  68 

28,421  97 

8,502  45 

394,017  97 

1876  . . 

6,075,759  82 

4,117,223  40 

723,368  24 

134,282  11 

157,287  53 

29,302  21 

24,629  25 

459,887  53 

1877 . . 

6,377,596  23 

4,426,394  79 

480,340  56 

75,762  93 

79,515  38 

20,322  20 

15,783  10 

316,156  00 

1878  . . 

6,445,995  38 

4,794,599  63 

400,600  04 

79,673  10 

87,755  88 

13,452  55 

19,652  43 

308, 153  30 

1879  . . 

5,561,933  02 

5,529,150  64 

501,747  90 

104,211  80 

120,385  81 

7,970  14 

19,474  58 

329,634  07 

1880 . . 

6,737,977  05 

4,521,311  08 

427,937  89 

103,156  82 

106,720  56 

14,935  79 

30,031  12 

301,570  50 

1881 . . 

8,772,949  97 

5,657,292  75 

597,948  79 

215,108  04 

167,412  55 

25,307  99 

40,956  25 

372,335  63 

1882  . . 

10,011,811  00 

7,082,722  29 

742,774  93 

338,691  39 

210,766  86 

29,105  63 

34,283  98 

420,607  91 

1883  . . 

9,897,785  16 

8,158,023  35 

824,963  17 

388,556  85 

231,866  95 

38,135  50 

44,240  03 

535,741  81 

1884  . . 

8,001,370  74 

7,420,461  79 

645,152  71 

554,181  88 

192,946  21 

34,228  80 

32,186  80 

493,807  39 

1885  . . 

7,617,249  45 

6,636,405  83 

650,515  29 

572,947  24 

154,680  24 

29,345  65 

33,380  25 

521,318  20 

1886 . . 

7,817,357  45 

6,790,080  76 

735,666  52 

588,168  44 

150,268  47 

30,510  74 

35,667  84 

602,570  19 

1887 . . 

9,318,920  08 

7,299,591  68 

699,840  07 

1,190,267  30 

176,449  17 

33,329  81 

31,404  53 

623,894  26 

1888  . . 

8,972,739  84 

7,131,006  28 

796,242  70 

1,214,748  15 

171,790  38 

36,621  03 

42,004  78 

704,034  45 

1889  . . 

9,405,243  70 

7,413,354  83 

854,805  00 

1,266,638  56 

185,969  33 

36,805  32 

32,456  70 

756,785  89 

1890 . . 

9,576,965  75 

8,220,299  55 

957,312  22 

1,165,158  67 

170,028  06 

36,528  91 

37,938  11 

806,261  40 

1891 . . 

9,114,271  75 

7,709,318  12 

932,032  53 

1,320,583  23 

217,612  94 

30,680  47 

44,888  99 

741,462  43 

1892 . . 

9,074,200  71 

7,814,666  93 

931,044  99 

783,740  50 

186,168  39 

27,446  98 

35,846  83 

697,184  17 

1893  . . 

9,498,747  08 

7,636,075  81 

1,058,095  75 

857,264  35 

180, 132  25 

27,171  69 

30,816  89 

815,200  70 

1894  . . 

8,245,845  87 

6,960,950  68 

1,019,568  12 

978,224  53 

207,724  63 

22,894  36 

49,073  63 

879,107  85 

1895  . . 

7,006,676  58 

6,897,395  04 

985,945  87 

892,547  04 

187,788  45 

24,361  92 

46,697  12 

755,251  48 

189».. 

7,358,514  15 

7,767,992  63 

1,020,804  74 

1,329,186  36 

162,118  81 

22,269  68 

39,386  02 

792,609  '63 

1897 . . 

6,205,366  80 

8,147,075  10 

969,539  64 

1,489,755  60 

150,587  43 

23,191  61 

33,474  05 

920,096  46 

1898  . . 

6,649,428  60 

9,941,624  48 

1,183,890  30 

1,364,159  04 

176,764  64 

20,606  24 

46,466  82 

908,046  37 

1899  . . 

7,328,191  92 

11,713,858  94 

1,300,876  33 

1,903,223  16 

181,346  14 

25,559  36 

52,842  44 

1,061,622  69 

1900 . . 

8,074,541  07 

13,491,872  86 

1,428,019  46 

2,189,798  17 

183,147  59 

28,548  59 

26,842  73 

1,171,550  06 

1901  . . 

7,845,406  49 

13,411,749  58 

1,794,555  55 

1,811,974  55 

191,527  27 

37,138  80 

45,171  84 

1,350,098  08 

1902  . . 

8,424,693  04 

15,155,136  39 

2,163,016  40 

2,741,263  29 

205,803  43 

42,700  86 

88,174  27 

1,306,967  57 

1903  . . 

9,841,627  33 

17,069,881  19 

2,098,633  61 

3,255,121  88 

212,104  39 

45,912  40 

87,457  75 

1,527,113  35 

1904 . . 

10,338,017  31 

19,554,585  54 

2,113,667  94 

2,172,571  04 

228,532  66 

41,226  25 

88,831  12 

1,726,681  98 

1905  . . 

11,171,010  04 

20,580,301  56 

2,224,967  73 

1,826,789  33 

216,933  42 

39,295  27 

123,388  07 

1,570,378  88 

1906  . . 

12,944,249  35 

22,187,102  94 

2,520,034  97 

1,852,538  47 

289,363  62 

44,716  82 

118,725  17 

1,620,711  72 

*1907  . 

11,823,197  06 

19,084,738  46 

2,219,577  38 

1,521,946  23 

197,483  36 

43,941  45 

91,853  92 

1,309,895  96 

1908  . . 

17,265,293  25 

27,132,543  26 

3,331,350  36 

2,434,641  34 

301,055  23 

54,079  21 

126,376  10 

1,812,404  99 

1909 . . 

13,449,341  99 

22,526,806  65 

2,801,383  52 

1,709,641  79 

255,514  39 

48,470  49 

112,251  96 

1,731,470  46 

1910.. 

18,032,629  10 

29,515,836  43 

3,269,278  92 

1,934,523  03 

290,268  99 

45,590  34 

156,168  96 

1,875,408  97 

1911  .. 

20,756,810  71 

37,854,727  80 

3,342,954  67 

2,153,180  04 

237,265  35 

75,334  02 

175,984  52 

2,052,451  84 

1912.. 

22,367,039  82 

49,177,584  32 

3,436,947  88 

2,246,745  17 

334,321  59 

90,568  14 

197,252  39 

2,254,024  52 

1913  . . 

27,158,162  29 

68,929,805  04 

4,141,150  64 

2,881,497  00 

245,919  50 

119,061  09 

315,391  84 

2,570,778  05 

1914  . . 

25,816,854  15 

61,895,167  68 

4,223,138  30 

3,114,324  84 

250,904  64 

113,335  74 

383,037  75 

2,755,883  50 

1915.. 

18,447,534  18 

42,335,574  74 

2,900,280  46 

1,089,038  74 

189,612  71 

87,207  21 

279,181  33 

2,277,291  85 

1916.. 

14,782,858  14 

49,908,888  80 

2,053,019  90 

13,319  28 

130,859  23 

81,588  45 

183,779  26 

1,820,520  79 

1917.. 

18,801,123  35 

75,516,313  64 

1,909,617  93 

3,338  02 

168,360  18 

87,295  25 

233,380  58 

1,154,834  68 

1918  . . 

14,077,045  .20 

88,018,758  84 

1,514,316  82 

6,408  39 

171,714  82 

68,999  65 

155,635  27 

594,803  69 

1919  . . 

11,164,989  99 

87,079,923  49 

1,041,795  76 

69  20 

17,494  76 

29,761  47 

94,969  56 

137,543  82 

1920 . . 

20,562,024  47 

112,359,727  73 

2,118,122  55 

11,019  34 

222,558  80 

56,303  41 

159,539  54 

469,554  53 

1921  . . 

35,615,766  12 

110,366,769  74 

4,360,667  54 

135,890  10 

377,423  20 

110,965  74 

312,631  00 

2,279,379  89 

1922  . . 

23,585,155  14 

71,864,841  71 

3,503,657  16 

229,948  22 

320,168  17 

47,747  09 

208,488  61 

1,188,703  33 

1923  . . 

28,424,485  40 

74,779,233  75 

3,446,706  01 

331,728  59 

348,850  51 

38,302  55 

231,478  54 

1,216,114  49 

1924  . . 

28,136,459  19 

79,345,249  74 

5,390,368  21 

1,138,208  78 

478,617  53 

105,923  85 

314,405  09 

1,308,160  02 

1925  . . 

27,543,640  17 

66,317,496  83 

5,717,901  99 

1,477,362  18 

486,044  58 

158,446  33 

336,082  17 

1,292,850  06 

1926  . . 

30,134,249  71 

80,816,739  34 

6,102,174  95 

1,985,471  43 

417,015  31 

161,583  62 

458,972  92 

1,215,817  95 

1927 . . 

32,330,634  01 

90,779,661  28 

7,666,059  92 

3,002,776  56 

468,576  73 

185,384  24 

693,044  42 

1,003,180  79 

1928  . . 

38,377,522  19 

97,124,431  08 

9,135,133  59 

3,690,687  07 

529,364  24 

274,442  34 

783,745  77 

1,561,979  38 

1929 . . 

39,980,680  22 

122,779,384  44 

9,509,100  89 

4,731,043  72 

548,143  42 

196,394  91 

811.677  73 

2,103,695  78 

1930 . . 

37,846,166  96 

122,122,853  26 

9,234,611  70 

4,680,463  88 

539,680  53 

137,580  93 

1,030,738  42 

2,224,420  45 

9  mois. 
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N°  6 — Proportion  des  droits  prélevés  sur  la  valeur  totale  des  marchandises 
imposables  ou  exemptes  de  droits  déclarées  pour  la  consommation;  et  pro- 
portion des  frais  de  perception  de  la  recette  douanière  au  Canada,  pendant 
chaque  année,  de  1868  à  1930  inclusivement. 


Année 

Proportion  des  droits 

prélevés  sur  la  valeur 
totale  des  marchandises 

déclarées  pour  la  con- 
sommation imposables 

ou  exemptes  de  droits 

Proportion  des 

frais  de  perception 

de  la  recette 

douanière 

1868               .  .     .     

Pourcent. 
12-25 

Pourcent. 
05  09 

1869 

12 
13 
13 
12 
10 
11 
12 
13 
13 
14 
16 
19 
20 
19 
18 
18 
18 
19 
21 
21 
21 
21 
20 
17 
17 
17 
16 
18 
17 
16 
16 
15 
16 
15 
15 
16 
16 
16 
15 
16 
16 
16 
15 
16 
17 
16 
17 
20 
17 
16 
17 
17 
14 
16 
16 
15 
15 
15 
13 
15 
15 
15 

31 

28 
62 
11 
20 
32 
83 
44 
03 
03 
10 
70 
19 
27 
82 
64 
61 
50 
24 
57 
65 
21 
06 
56 
38 
13 
99 
28 
87 
95 
70 
98 
06 
99 
87 
2S 
04 
07 
66 
27 
11 
24 
87 
00 
03 
91 
39 
47 
46 
79 
24 
61 
49 
25 
67 
13 
08 
52 
96 
49 
80 
94 

07 
05 
04 
04 
04 
04 
04 
05 
05 
05 
05 
05 
03 
03 
03 
03 
04 
04 
03 
03 
03 
03 
03 
04 
04 
04 
05 
04 
04 
04 
04 
03 
03 
03 
03 
03 
03 
03 
03 
03 
04 
03 
02 
02 
02 
03 
04 
03 
02 
02 
03 
02 
03 
03 
02 
02 
03 
02 
02 
03 
03 
03 

09 

1870 

41 

1871 

21 

1872  

04 

1873                    

35 

1874 

55 

1875 

44 

1876 

61 

1877 

75 

1878             .               ... 

58 

1879 

56 

1880 

04 

1881 

87 

1882 

33 

1883                .           

26 

1884 .' 

96 

1885. 

14 

1886 

10 

1887  .  .  .       

64 

1888 

81 

1889 

62 

1890 

63 

1891  

83 

1892  .       .      

39 

1893 

26 

1894 

75 

1895 

13 

1896 

43 

1897 

73 

1898 

37 

1899 

02 

1900 

71 

1901  ...     

86 

1902 

62 

1903 

31 

1904 

31 

1905  ....      

49 

1906 

31 

*1907 

04 

1908 

30 

1909 

15 

1910 

31 

1911 

98 

1912 ; 

78 

1913 ; 

74 

1914 

59 

tl915 

77 

tl916 

55 

tl917 

54 

tl918 

51 

tl919 

13 

ti92o ; 

49 

tl921                      ..   .  .   

36 

ni922 : 

22 

tl923 

58 

t]924 

49 

tl925 

09 

tl926 . 

83 

tl927  .  .   .                  

66 

tl928 

09 

1929 

02 

1930 

30 

*  9  mois,     t  A  l'exclusion  de  la  monnaie  et  des  lingots,  y  compris  taxe  de  guerre. 
î  Proportion  des  frais  de  perception  calculée  sur  recette  totale  des  Douanes  et  de  l'Accise  en  1922  et 
les  années  subséquentes. 
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DOUANES  ET  ACCISE 


N°  7 — Tableau  comparatif  de  la  valeur  totale  des  importations  déclarées  pour 

1868  à  1930,  indiquant  aussi  l'excédent  porportionnel  des 

ou  des  exportations  sur  les  importations  déclarées 


Importations  déclarées  pour  la 

consommation 

Exportations 

- 

Marchandises 

Espèces 

Marchandises 

Espèces 

et 

Totaux 

et 

Totaux 

lingots 

lingots 

Imposables 

Exemptes 
de  droits 

Canadiennes 

Etrangères 

S 

% 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

1 

1868 

43,655,696 

23,434,463 

4,895,147 

71,985,306 

48,504,899 

4,196,821 

4,866,168 

57,537.888 

1869 

41,069,342 

22,085,599 

4,247,229 

67,402,170 

52,400,772 

3,855,801 

4,218,208 

60,474,781 

1870 

45,127,422 

21,774,652 

4,335,529 

71,237,603 

59,043,590 

6,527,622 

8,002,278 

73,573,490 

1871 

60,094,362 

24,120,026 

2,733,094 

86,947,482 

57,630,024 

9,853,244 

6,690.350 

74,173,618 

1872 

68,276,157 

36,679,210 

2,753,749 

107,709,116 

65,831,083 

12,798,182 

4,010,398 

82,639.663 

1873 

71,198,176 

53,310,953 

3,005,465 

127,514,594 

76,538,025 

9,405,910 

3,845,987 

89.789.922 

1874 

76,232,530 

46,948,357 

4,223,282 

127,404,169 

76,741,997 

10,614,096 

1,995,835 

89,351,928 

1875 

78,138,511 

39,270,057 

2,210,089 

119.618,657 

69,709,823 

7,137,319 

1,039,837 

77.886,979 

1876 

60,238,297 

32,274,810 

2,220,111 

94,733,218 

72,491,437 

7,234,961 

1,240,037 

80,966,435 

1877 

60,916,770 

33,209,624 

2,174,089 

96,300,483 

68,030,546 

7,111,108 

733,739 

75,875,393 

1878 

59,773,039 

30,622,812 

803,726 

91,199,577 

67,989,800 

11,164,878 

168,989 

79,323,667 

1879 

55,426,836 

23,275,683 

1,639,089 

80,341,608 

62,431,025 

8,355,644 

704,586 

71,491,255 

1880 

54,182,967 

15,717,575 

1,881,807 

71,782,349 

72,899,697 

13,240,006 

1,771,755 

87,911,458 

1881 

71,620,725 

18,867,604 

1,123,275 

91,611,604 

83,944,701 

13,375,117 

971,005 

98,290,823 

1882 

85,757,433 

25,387,751 

1,503,743 

112,648,927 

94.137,657 

7,628,453 

371,093 

102,137,203 

1883 

91,588,339 

30,273,157 

1,275,523 

123,137,019 

87,702,431 

9,751,773 

631,600 

98.085,804 

1884 

80,010,498 

25,962,480 

2,207,666 

108,180,644 

79,833,098 

9,389,106 

2,184,292 

91,406,496 

1885 

73,269,618 

26,486,157 

2,954,244 

102,710,019 

79,131,735 

8,079,646 

2,026,980 

89,238,361 

1886 

70,658,819 

25,333,318 

3,610,557 

99,602,694 

77,756,704 

7,438,079 

56,531 

85,251,314 

1887 

78,120,679 

26,986,531 

532,218 

105,639,428 

80,960,909 

8,549,333 

5,569 

89,515,811 

1888 

69.645,824 

31,025,804 

2,175,472 

102,847,100 

81,382,072 

8,803,394 

17,534 

90,203,000 

1889 

74,475,139 

34,623,057 

575,251 

109,673,447 

80,722,456 

6,938,455 

1.978,256 

89,189,167 

1890 

77,106,286 

34,576,287 

1,083,011 

112,765,584 

85,257,586 

9,051,781 

2,439,782 

96.749,149 

1891 

74,536,036 

36,997,918 

1,811,170 

113,345,124 

88,671,738 

8,798,631 

946,927 

98,417,296 

1892 

69,160,737 

45,999,676 

1,818,530 

116,978,943 

99,032,466 

13,121,791 

1,809,118 

113,963,370 

1893 

69,873,571 

45,297,259 

6,534,200 

121,705,030 

105,488,798 

8,941,856 

4,133,698 

118,564,352 

1894 

62,779,182 

46,291,729 

4,023,072 

113,093,983 

103,851,764 

11,833,805 

1,839,380 

117,524.949 

1895 

58,557,655 

42,118,236 

4,576,620 

105,252,511 

102,828,441 

6,485,043 

4,325,319 

113,638.803 

1896 

67,239,759 

38,121,402 

5,226,319 

110,587,480 

109,707,805 

6,606,738 

4,699,309 

121,013,852 

1897 

66,220,765 

40,397,062 

4,676,194 

111,294,021 

123,632,540 

10,825,163 

3,492,550 

137,950.253 

1898 

74,625,088 

51,682,074 

4,390,844 

130,698,006 

144,548,682 

14,980,883 

4,623,138 

164.152,683 

1899 

89,433,172 

59,989,244 

4,629,177 

154,051,593 

137,360,792 

17,520.088 

4,016,025 

158,896.905 

1900 

104,346,795 

68,304,881 

8,152,640 

180,804,316 

168,972,301 

14,265,254 

8,657,168 

191,894,723 

1901 

105,969,756 

71,961,163 

5,307,069 

181,237,988 

177,431,386 

17,077,757 

1,978,489 

196,487,632 

1902 

118,657,496 

78,080,308 

6,053,791 

202,791,595 

196,019,763 

13,951,101 

1,669,422 

211,640,286 

1903 

136,796,065 

88,298,744 

8,695,707 

233,790,516 

214,401,674 

10,828,087 

619,963 

225,849,724 

1904 

148,909,576 

94,999,839 

7,554,917 

251,464,332 

198,414,439 

12,641,239 

2,465,557 

213,521,236 

1905 

150,928,787 

101,035,427 

9,961,340 

261,925,554 

190.854,946 

10,617,115 

1,844,811 

203,316,872 

1906 

173,046,109 

110,694,171 

6,620,527 

290,360,807 

235,483,956 

11,173,846 

9,928,828 

256,586,630 

*1907.... 

152,065,529 

98,160,306 

7,029,047 

257,254,882 

180,545,306 

11,541,927 

13,189,964 

205,277,197 

1908 

218,160,047 

134,380,832 

5,887,737 

358,428,616 

246,960,968 

16,407,984 

16,637,654 

280,006.606 

1909 

175,014,160 

113,580,036 

9,611,761 

298,205,957 

242,603,584 

17,318,782 

1,589,793 

261,512,159 

1910 

227,264,346 

143,053,853 

5,514,817 

375,833,016 

279.247,551 

19,516,442 

2,594,536 

301,358.529 

1911 

282,723,812 

170,000,791 

9,226,715 

461,951,318 

274,316,553 

15,683.657 

7,196,155 

297,196,365 

1912 

335,304,060 

187,100,615 

25,077,515 

547,482,190 

290,223,857 

17,492,294 

7,601,099 

315,317,250 

1913 

441,606,885 

229,600,349 

4,309.811 

675,517,045 

355,7.54,600 

21,313,755 

16,163,702 

393,232,057 

1914 

410,258,744 

208,935,254 

14,498,451 

633,692,449 

431,588,439 

23,848,785 

23,560,704 

478,997.928 

1915 

279,792,195 

176,163,713 

131,483,396 

587,439,304 

409,418,836 

52,023,673 

29,366,368 

490,808,877 

1916 

289,366,527 

218,834,607 

33,876,227 

542,077,361 

741,610,638 

37,689,432 

103,572,432 

882,872,502 

1917 

461,733,609 

384,717,269 

26,986,548 

873,437,426 

1,151,375,768 

27,835,332 

196,547,048 

1,375,758.148 

1918 

542,341,522 

421,191,056 

11,290,341 

974,822,919 

1,540,027,788 

46,142,004 

3.491,403 

1,589.661.195 

1919 

526,494,658 

393,217,047 

916,429,335 

1,216,443,806 

52,321,479 

1,268,765,285 

1920 

693,655,165 

370,872,958 

1,064,528,123 

1,239,492,098 

47.166,611 

1.286.658.709 

1921 

847,561,406 

392,597,476 

7,218,775 

1,240,158,882 

1,189,163,701 

21,264.418 

34,i84,673 

1,210,428,119 

1922 

495,626,323 

252,178,009 

4,788,246 

747,804,332 

740,240,680 

13,686,329 

23,337,331 

753,927.009 

1923 

537,258,782 

265,320,462 

26,455,231 

802,579,244 

931,451,443 

13,844,394 

27.548,866 

945,295,837 

1924 

591,299,094 

302,067,773 

3,496,705 

893,366,867 

1,045,351,056 

13,412,241 

25,445,830 

1,058,763.297 

1925 

516,014,455 

280,918,082 

4,142,292 

796,932,537 

1,069,067,353 

12,294,290 

4,919,973 

1.081,361.643 

1926 

583,051,670 

344,277,062 

51,437,859 

927.328,732 

1,315,355,791 

13,344,346 

71,122,711 

1,328,700.137 

1927 

659,897,013 

370,995,492 

46,086,458 

1,030.892,505 

1,252,157,506 

15,415,636 

45,052,210 

1.267,573,142 

1928 

710,050,228 

398,906,238 

31,308,807 

1,108,956,466 

1,228,207,606 

22,248,691 

61,886,967 

1,250,456,297 

1929 

821,075,430 

444,603,661 

29,560,310 

1,265,679,091 

1,363,709.672 

25,186,403 

95,232,463 

1.388,896,075 

1930 

819.230,474 

429,043,108 

2,698,906 

1.248.273,582 

1,120,258,302 

24,679.768 

4,905,218 

1,144.938,070 

*  9  mois. 
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la  consommation     et    des    exportations  canadiennes,  pour  chaque  exercice,  de 
importations  déclarées  pour  la  consommation  sur  les  exportations, 
pour  la  consommation,  chaque  année. 


Excédent  des  impor- 
tations pour  la  consom- 
mation sur  les 

Excédent  des 
exportations 
totales  sur 
les  importa- 
tions totales 
déclarées  pour 
la  consomma- 
tion, y  com- 
pris espèces 
et  lingots 

Excédent 
proportionnel 

d'importa- 
tions décla- 
rées pour  la 
consomma- 
tion, sur  les 
exportations 

totales,  y 

compris 

espèce  et 

lingots 

Excédent 
proportionnel 
des  exporta- 
tions sur  les 
importations 
totales  décla- 
rées pour  la 
consomma- 
tion, y  com- 
pris espèces 

et  lingots 

Proportion,  augmentation  ou 
diminution 

Importations 
brutes  déclarées 
pour  la  consom- 
mation comparées 
avec  l'année  pré- 
cédente 

Exportations 

brutes  comparées 

avec  l'année 

précédente 

Marchan- 
dises expor- 
tées cana- 
diennes 

Marchan- 
dises 
exportées 
canadiennes 
ou  non 

- 

Augmen- 
tation 

Dimi- 
nution 

Augmen- 
tation 

Dimi- 
nution 

1 
18  585,260 

•         $ 

14,388,439 

6,898,368 

1,330,862 

16,731,120 

26,326,102 

38,565,194 

35,824,794 

40,561,426 

12,786,709 

18,984,740 

11,241,173 

7,915,850 

% 

p.  100 

25-04 
11-5 

■ 
p.  100 

p.  100 

p.  100 

p.  100 

p.  100 

1868 

10,754,169 

6-4 

■oô-oà" 

00-6 
20-8 

5-05 
21-7 

0-8 
11-4 

8-6 

■■6o-5" 

12-8 

"è-é" 

■"9-9" 

6-8 
2-4 

...':!. 

........ 

"oô-g  ■ 

3-3 
■■■3-2' 

■■■5-5" 
4-8 

"ig-g" 

■"è-è" 

"1-4" 

1869 

7,858,484 

2,335.887 

3-3 

5-7 
22-05 
23-9 
18-4 

1870 

26,584,364 

17-2 

30-3 

42  01 

42-6 

53-6 

17-0 

27-05 

14-9 

12-4 

1871 

39,124,284 

1872 

47,971,104 

1873 

46,438,890 

.   .    . 

1874 

47,698,745 

1875 

20,021,670 

3-9 

1876 

26,095,848 

1-7 

1877 

22,406,051 

5-3 
11-9 
10-7 

4-5 

1878 

16,271,494 

1879 

16,129,109 
6,679,219 

22-5 
7-3 

22-9 
11-8 
3-9 

1880 

6,543,628 

27-6 

22-9 

9-3 

1881 

17,007,527 

9,379,074 
24,407,292 
16,750,774 
12,544,394 
10,797,354 
15,596,968 
10,486,162 
21,887,285 
17,373,206 
14,063,585 

3,006,156 
740,176 

10-3 
25-5 
18-4 
15-1 
16-8 
18-01 
14-02 
22-9 
16-6 
15-2 
2-7 
2-6 

1882 

34,159,065 

1883 

26,139,880 

12-1 
5-06 
3-03 

"■2'.è' 

1884 

20,624,040 

1885 

18,235,433 

1886 

24,146,301 

6-06 

50 
00-7 

1887 

19,289,556 

1888 

28,825,740 

6-6 
2-8 
00-5 
3-2 
4-04 

1889 

26,424,987 

"Ï-QÏ 
6-9 

8-5 

1-7 

15-8 

..      4-04 

1890 

22,862,216 

1891 

16,127,947 

1892 

9,682,032 

1893 

5,219,147 

4,430,966 

8,386,292 
10,426,372 
26.656,232 
33,454,677 

4,845,312 
11,090,407 
15,249,644 

8,848,691 

3-9 
7-9 
9-4 
23-9 
25-6 
3-2 
6-1 
8-4 
4-4 

18g4 

18g5 

5-07 
00-6 
17-4 
17-9 
17-4 
00-2 
11-9 
15-3 
7-6 
4-2 
10-9 

6-5 
13-9 
18-9 

18g6 

i8g7 

1898 

11,985,667 

1899 

3,534,577 

20-8 
2-4 
7-7 
6-7 

1900 

269,306 

1901 

460,427 

1902 

10,412,045 

3-5 

17-7 
28-8 
13-2 
25-3 
24-4 
14-0 
24-7 
55-4 
73-9 
71-7 
32-3 
19-7 

1903 

15,175,580 

32,534,341 
50,145,508 
36,624,402 
57,650,641 
88,511,003 
28,295,149 
71,051,434 
161,744,898 
213,732,158 
293,020,711 
163,019,920 

1904 

60,762,623 

1905 

47,798,248 

!!ii-4 

26-2 

1906 

69,192,568 

1907 

104,918,987 

39-3 

■'iè-à" 

36-4 

1908 

45,613,931 

1909 

90,567,876 

26-03 
22-9 
18-5 
23-4 

15-2 

1910 

177,428,555 

1911 

231,224.452 

■■■6-2" 
7-3 

7-7 

3-09 
24-7 
21-8 

2-5 
79-9 

igi2 

314,334,466 

igi3 

186,868,705 

igi4 

46,027,476 

igi5 

340,795,141 
502,320,722 
1623,626,046 
Î352,335,950 
t222, 130,586 

62-9 
57-5 
t64-8 
■38-4 
t20-8 

igi6 

61-1 
tl3-8 

55-8 
t34-5 

■t26-6r 
"ts-g" 

t37-7 

■■t4-8" 
tl-3 

121 -3' 

igi7 

igi8 

igig 

tl6-l 
tl6-5 

tOO-1 

1920 

t50,995,181 

129,730,763 

t2-5 

1921 

Î7, 563, 652 

16,122,677 
1142,716,593 
1165,396,430 
t284,429,106 
t401,371,405 
t236,680,637 
tl41,499,831 
tl23, 216,986 

ti-22 
tl7-8 
tl8-5 
t35-6 
t43-3 
t22-9 
tl2-7 

t9-l 

139-7 

tiô-è" 

1922 

t7-3 
tll-3 

t25-4 

tl2-0 

t2-l 

t22.9 

1923 

1924 

1925 

tl6-4 

tlM 

t7-5 

tl2-4 

1926 

1927 

1928 

■'ti-4' 

t9-9 

1929 

tl28.015,280 

1103.335,512 

t8-3 

1930 

9  mois.        t  Marchandises  seulement. 
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8 — État  indiquant  le  nombre  d'automobiles  étrangers  entrant  au  Canada 
aux  fins  de  tourisme  durant  chaque  année  civile,  à  partir  de  1920  à  1929 
inclusivement,  pour  des  périodes  de  vingt-quatre  heures  ou  moins  et  entre 
vingt-quatre  heures  et  six  mois,  et  aussi  le  nombre  d'automobiles  canadiens 
laissant  le  Canada  aux  fins  de  tourisme  pour  ces  années. 


Exercice 

Automobiles 

étrangers 
entrant  pour 
fins  de 
tourisme 
pour  une 
période 
n'excédant 
pas  vingt- 
quatre  heures 

Automobiles 
étrangers 

entrant  pour 

fins  de 

tourisme 

pour  des 

périodes  de 

vingt-quatre 
heures  à 
six  mois 

Automobiles 

canadiens 

laissant 

pour 

fins  de 

tourisme 

1920.             

t 

t 
818,356 
1,662,200 
1,524,166 
1,945,035 
1,549,131 
2,410,087 
2,698,737 
3,416,588 

93,509 
617,295 
177,935 
274,398 
355,044 
484, 109 
560,605 
743,713 
946,718 
1,092,221 

* 

1921                      ,                

^ 

1922 

100,810 

1923 

126,628 

1924                  

162,475 

1925                                                  

223,079 

1926 

357,861 

1927              

495,929 

1928                                    

519,871 

J929 : 

619,572 

t  Compris  dans  la  colonne  2. 


Aucune  statistiques  gardées. 
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N°  11 — Tableau  indiquant  la  valeur  totale  des  articles  déclarés  pour  la  con- 
sommation locale  ainsi  que  des  exportations  du  Canada,  en  partance  ou  en 
destination  de  chaque  pays,  pendant  les  douze  mois  terminés  le  31  mars  1930. 


Pays 


Importations  déclarées  pour  la 
consommation  locale 


Effets 
imposables 


Effets 

exempts  de 

droits 


Total 

imposable 

et  ex.  de  dr. 


Exporattions 


Effets  de 

proven. 

canadienne 


Effets  de 

proven. 

étrangère 


Exporta- 
tions 
totales 


Empire  Britannique 


Royaume-Uni 

Aden 

Australie 

Barbade 

Bermudes 

Afrique  or.  anglaise 

"       sud  anglaise 

"       occ.  anglaise,  autres 

Guyane  anglaise 

Honduras  anglais 

Indes  anglaises 

"      or.  anglaises,  autres. . 

"  occ.  anglaises,  autres. 
Océanie  anglaise,  autres. . . . 
Etabl.  anglais  du  Détroit. . . 

Soudan  anglais 

Ceylan 

Iles- Fidji 

Gambie 

Gibraltar 

Côte-d'Or 

Hong-Kong 

Iraq 

Etat  libre  d'Irlande 

Jamaïque 

Malte 

Terre-Neuve 

Nouvelle-Zélande 

Nigérie 

Palestine 

Sierra-Leone 

Trinidad  et  Tobago 


148,643,048 

12,510 

2,062,408 

3,306,407 

59,689 

1,898,162 

702,237 

34,500 

3,869,282 

3,380 

3,593,522 


S 
40,536,690 


560,356 

mÀm 


2,148,943 

1,368,691 

33,771 

84,081 

121,788 

1,399 

113,211 

337,197 

5,439,218 

170 

641,269 


189,179,738 

12,510 

4,211,351 

4,675,158 

93,460 

1,982,243 

824,025 

35,899 

3,982,493 

340,577 

9,032,740 

170 

1,201,625 


2,339,366 
3,672,237 


935,513 
3,414 

261,057 
4,367 


1,536,879 

3,414 

2,600,423 

3,676,604 


357,589 

991,748 

28,688 

56,487 

1,875,598 

1,127 

108,781 

13,946,089 


921,509 

267,337 

414 

211,418 

3,319,376 

500 

2,269,322 

2,336,630 


1,279,098 

1,259,085 

29,102 

267,905 

5,194,973 

1,627 

2,378,103 

16,282,719 


24,582 
2, 028! 955 


135 

6,909 

561,202 


24,717 

6,909 

2,590,157 


Total,  £mp.  britannique 


Autres  pays 


Abyssinie 

Alaska 

Albanie 

Argentine 

Autriche 

Acores  et  Madère 

Congo  belge 

Belgique 

Bolivie 

Brésil 

Bulgarie 

Iles  Canaries 

Chili 

Chine 

Colombie 

Costa  Rica 

Cuba 

Tchéco-Slovaquie 

Danemark 

Guyane  hollandaise 

Indes  or.  hollandaises. . 
Indes  occ.  hollandaises 

Equateur 

Egypte 

Esthonie 

Finlande 

Franec 


190,778,173 


61,925,531 


252,703,704 


35,683 
127,587 


50, 105 


35,683 
177,692 


224,207 
763,712 
139,278 


,008,120 

33,658 

12 


10,232,327 
797,370 
139,290 


9.537,690 


3,481,316 


13,019,006 


671,991 

4,075 

5,568 

1,415 

173,470 

202,184 

136,919 

697,625 

746,380 

84,954 


15,716 
10,337 


552,279 
323.858 


665,711 

803,552 

,050,507 

15 

812,602 
46,009 
93,706 
28,135 
77,841 

117.293 


1.687.707 

14,412 

5,568 

667,126 

2,977,022 

7,252,691 

136,934 

3,510,227 

3,792,389 

178,660 

28,135 

630, 120 

441,151 


23 


114,778 

636 

55.699 

406,579 


41,074 


35,574 
1,751,628 


155,852 

636 

91,273 

25,158,207 


281,745, 

63, 

16,322, 

1,324, 

2,287, 

1,707, 

10,917, 

9, 

1,661, 

892, 

9,116, 

8, 

4,567, 

71, 

1,105; 

95, 

486, 

431, 

19, 

689! 

2,000, 

79, 

2,711, 

5,138, 

318, 

12,178, 

19,16^, 

300, 

98, 

64, 

3,998, 


965 
355 
771 
569 
280 
167 
642 
245 
332 
518 
251 
875 
639 
957 
228 
093 
236 
211 
114 
491 
999 
124 
130 
544 
757 
85,3 
392 
488 
450 
934 
461 
197 


1,352,359 


12,192 
35,006 
84,527 


1,679 


46,651 

15,941 

460 

5 

50,788 

31 

4,892 


1,542 


14,690 


674 
61.474 


472,575 
21,315 


46,525 


283,098,32^ 

63,35c 

16,334,965 

1,359,575 

2,371,807 

1,707,167 

10,919,321 

9,245 

1,707,983 

908,459 

9,116,711 

8,880 

4,618,427 

71,988 

1,110,120 

95,093 

486,236 

432,753 

19,114 

71,491 

689,999 

2,014,814 

79,130 

2,712,218 

5,200,231 

318,853 

12,650,967 

19,187,803 

300,450 

98,934 

64,461 

4,044,722 


379,650,268 


2,223,326 


381,873,591 


515 

19,206 

435 

153 

322 

21,692 

132 

4,292 

43 

99 

2,280 

16,527 

1,643 

97 

4,245 

478 

4,108 

102 

2,279 

264 

111 

1,028 

32 

1,331 

16,507 


163 
626 
324 
746 
770 
946 
837 
858 
315 
293 
822 
048 
003 
959 
048 
617 
576 
847 
704 
204 
871 
502 
674 
530 
509 
652 
011 


10.583 


131 
2,397 


111,424 
410 
141 


21,000 

10,767 

3,062 

542 

6,549 

433 


,659 

80 

689 


186,549 


8,163 

526,209 

324 

19,206,877 

438,167 

153,946 

322,837 

21,804,282 

132,725 

4,292,434 

43,822 

99,048 

2,280,003 

16,548,959 

1,653,815 

100,679 

4,246,118 

485,396 

4,109,137 

102,204 

2,279,871 

266,161 

111.754 

1,029.219 

32,509 

1.331.652 

16.693,560 
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N°  11 — Tableau  indiquant  la  valeur  totale  des  articles  déclarés  pour  la  consom- 
mation locale  ainsi  que  des  exportations  du  Canada,  en  partance  ou  en  desti- 
nation de  chaque  pays,  pendant  les  douze  mois  terminés  le  31  mars  1929-Ftn 


Pays 


Importations  déclarées  pour  la 
consommation  locale 


Effets 


Effets 

exempts  de 

droits 


Total 

imposable 

et  ex.  de  dr 


Exporattions 


Effets  de 

proven. 

canadienne 


Effets  de 

proven. 

étrangère 


Exporta- 
tions 
totales 


Autres  pays — Fin 

Afrique  française 

Guyane  française 

Indes  or.  françaises 

Indes  occ.  françaises 

Océanie  française 

Allemagne 

Grèce 

Groenland 

Guatemala 

Hawaï 

Haïti 

Honduras 

Hongrie 

Islande 

Italie 

Afrique  italienne. 

Japon 

Jougo-Slavie 

Corée 

Lettonie 

Libérie 

Lithuanie 

Madagascar 

Mexique 

Miquelon  et  St-Pierrc 

Maroc 

Pays-Bas 

Nicaragua 

Norvège 

Panama 

Paraguay 

Perse 

Pérou 

Philippines 

Pologne 

Porto- Rico 

Portugal 

Afrique  portugaise 

Asie  portugaise 

Roumanie 

Russie 

Salvador 

Saint-Domingue 

Siam 

Espagne 

Afrique  espagnole 

Suède 

Suisse 

Syrie 

Tripoli 

Turquie 

Etats-Unis 

Uruguay 

Venezuela 

Iles  de  la  Vierge,  E.  U.-A . 


Total  autres  pays 

Total,  marchandises. 


21,242 


92,087 


113,329 


758 
171 


11,927 
390 


12,685 
561 


16, 


690,755 
337,213 


37,588 

328,691 

70,783 

346,760 

46,049 

589 

,203,611 


4,814,673 

37,053 

168,376 

10 

3,559 


6,045 

1,695 

110 

^60,083 


21,505,428 

374,266 

168,376 

37,598 

332,250 

70,783 

352,805 

47,744 

699 

4,963,694 


,996,467 

29,135 

1,828 

3,817 


3,540,786 

1,803 

100 

500 


12,537,253 

30,  î 

1,928 

4,317 


29 

1,933 

635,621 

8,588 

38,072 

751,917 

28,120 

006,048 


5,028 

17,636 

114,024 

55,581 

10,484 

680,691 

32 

98,887 


5,057 

19,569 

749,645 

64,169 

48,556 

9,432,608 

28,152 

1,104,935 


246,737 
.492,938 
448 
113,092 
5,562 
520,656 


217 

999,190 

171,026 

30,338 

2,125 

162,458 


246,954 

7,492,128 

171,474 

143,430 

7,687 
683,114 


25,829 
10,909 
14,032 

776,421 
264 

374,681 


1,479 
898,616 


351 

51,129 

409,378 


27,308 
909,525 

14,032 
1,776,772 

51,393 
2,784,059 


612,298 

650, 163 

17,556 


647, 106 

664,677 

56 


2,259,404 

7,314,840 

17,612 


523 


492,318 

299,322 

4,377 

202,325 

21 


3,838 

324,142,715 

61,770 

326,637 


496,156 

847,442,037 

66,147 

528,962 

21 


612,653 

95,284 

28,682 

537,  t 

51,301 

25,343,661 

5,387,067 


172, 

37, 

142, 

143, 

96, 

36, 

11,387, 

6, 

30,475, 

28, 

18, 

11, 

.28, 

22, 

2,583, 

5,859, 

306, 

15,944, 

61, 

3,674, 

877, 

75, 

148, 

1,795, 

266, 

85, 

877. 

1,410, 

1,210, 

449, 

3,738, 

91, 

227, 

126, 

4,503, 

36, 

4,678, 

1,197, 

242, 

4, 

82, 

515,049, 

1,094, 

1,286, 

11, 


877 
576 
578 
701 
088 
854 
294 
800 
581 
658 
509 
248 
250 
71 
073 
440 
251 
654 
469 
999 
985 
780 
401 
928 

oas 

794 
234 
934 
606 
116 
348 
303 
401 
432 
510 
808 
231 
650 
037 
480 
184 
202 
679 
763 
771 
943 
447 


4,124 
447 


124,753 
12 


612,653 

95,284 

32,806 

538,437 

51,301 

25,468,414 

5,387,079 


438 

51 

783 

350 


3,752 


6,902 
1,078 

18 


4,156 
191,090 


70.876 


523 
992 


5,263 
122 
172 


37 


48 


16,657 

28,842 


21,638.418 
115 


172.884 

38,014 

142,629 

144,484 

96.438 

36.854 

11,391.046 

6.800 

30.482,483 

29,736 

18.527 

11.248 

28.250 

71 

22.073 

2,587.596 

6,050,341 

306.654 

16,015.345 

61.999 

3.675,508 

878,772 

75,401 

148.928 

1,800,266 

266,916 

85.406 

877,934 

1.410,643 

1,210,116 

348 

449,303 

3,738,401 

91.432 

227,510 

126,808 

4,503,279 

'  36,650 

4,694,694 

1,226,322 

242,184 

4,202 

82,679 

536,688,181 

1.094,886 

1,286.943 

11,447 


628,452,301 


367,117,577 


995,569,878 


(40,608,034 


22,456,442 


763,064,476 


819,230,474 


429,043,108 


1,248,273,582 


1,120,258,302 


24,679,768 


1,144,938,070 
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N°  12 — État  comparatif  des  marchandises  restant  en  entrepôt  en  1928,  1929  et 

1930 


Articles 


Restant  en 

entrepôt 

le  31  mars  1928 


Quantité      Valeur 


Restant  en 

entrepôt 

le  31  mars  1929 


Quantité      Valeur 


Restant  en 

entrepôt 

le  31  mars  1930 


Quantité      Valeur 


Produits  agricoles  et  potagers,  surtout 
alimentaires — 

Céréales $ 

Fruits  et  noix $ 

Sucre  au-dessus  de  n°  16  E.H ....    qt. 
Sucre  non  au-dessus  du  n°  16  E. H.     " 

Mélasse ; . .  Galls 

Thé Liv. 

Café " 

Autres  aliments  végétaux % 

Produits    agricoles    et    végétaux, 
autres  qu'alimentaires — 

Eau-de-vie Galls 

Genièvre Galls 

Rhum Galls 

Whiskey Galls 

Vins Galls 

Autres  spiritueux Galls 

Tabac  non  manufacturé $ 

Tabac,  manufacturé $ 

Produits  potagers,  n.d $ 

Animaux  et  produits  animaux — 

Poisson $ 

Cuir X $ 

Autres  produits  animaux $ 


Fibres,  fils  et  tissus — 

Coton 

Lin 

Soie 

Laine 

Autres  prod.  fibreux  et  textiles. 


Bois,  produits  du  bois,  papier  et 
art.  fabriqués — 

Bois $ 

Papier $ 

Fer,  acier  et  produits — 

Automobiles Nomb. 

Autres  produits  fabr.  du  fer  et 
de  l'acier $ 

Autres  minerais,  métaux  et  leurs 
produits  manufacturés $ 

Minéraux  métalloïdiques  et  leurs 

produits — 

Charbon Tonne 

Verre $ 

Huiles $ 

Autres    produits    de    minéraux 

Métalloïdiques $ 

Produits  chimiques $ 

Divers $ 

Total 


86,945 

561,267 

172,517 

16,419,066 

5,792,896 


163,654 
183,429 
69,525 
835,116 
518,349 
139,967 


577 


1,704,874 


147,120 

880,631 

216,101 

6,513,735 

19,685 

4,961,011 

1,474,601 

365,539 


1,326,983 

3,087,675 

762,537 

16,635,553 

1,845,627 

487,623 

1,693,807 

84,208 

162,349 


258,633 

80,460 

362,885 


915,132 

89,288 

979,885 

1,350,254 

451,383 


262,695 
413,205 


656,462 
1,621,450 

550,660 

3,032,470 

93,734 

526,986 

107,160 

895,897 

1,028,606 


59,415 

404,326 

546,432 

16,048,471 

2,979,132 


177,026 
155,719 
59,539 
740,958 
448,929 
148,997 


485 


1,395,247 


274,344 

826,199 

124,954 

1,088,935 

54,526 

4,717,118 

1,591,916 

346,243 


1,416,411 
2,473,221 

769,774 

14,724,205 

1,353,289 

290,298 
1,675,065 

113,657 

184, 142 


342,715 
115,381 
521,743 


758,841 

124,123 

848,531 

1,471,567 

568,748 


254,360 

377,872 


615,562 
1,799,380 

335, 175 

2,631,106 

74,566 

378,985 

82,573 

548,149 

1,011,224 


37,383 

541,223 

2,085,277 

20,863,581 

3,926,260 


147,446 
145,289 
83,939 
725,457 
537,353 
122,376 


406 


1,802,341 


238,598 

745,331 

113,416 

1,396,459 

86,375 

5,329,842 

1,613,279 

465,507 


2,109,596 

2,085,178 

1,079,078 

17,129,009 

1,750,403 

302,791 

19,019 

84,550 

137,360 


350,227 
153,353 
838,154 


813,189 
101,956 
915,726 
1,288,290 
496,351 


235,311 
408,370 


434,128 
2,135,709 

412,101 

3,057,346 

82,525 

409,016 

111,214 

425,918 

1,161,920 


54,343,030 


44,884,898 


48,516,595 


13539-4 
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Pays 


De 

provenance 
canadienne 


De 
provenance 
étrangère 


Importations 
totales 


Empire  britannique 

Grande-Bretagne 

Aden 

Australie 

Barbade 

Bermudes 

Afrique  orientale  anglaise 

Sud-africain  anglais 

Afrique  occidentale  anglaise,  autres 

Guyane  anglaise 

Honduras  anglais 

Indes  anglaises 

Indes  orientales  anglaises,  autres 

Indes  occidentales  anglaises,  autres 

Océanie  anglaise,  autres 

Etablissement  anglais  du  Détroit 

Soudan  anglais 

Ceylan 

Iles  Fidji 

Gambie 

Gibraltar 

Côte-d'Or 

Hong-Kong 

Irak 

Etat  libre  d'Irlande 

Jamaïque 

Malte 

Terre-Neuve 

Nouvelle-Zélande 

Nigérie 

Palestine 

Sierra  Leone 

Trinidad  et  Tobago 

Total,  Empire  britannique 


Autres  pays 

Afcryssinie 

Alaska 

Albanie 

Argentine 

Autriche 

Açores  et  Madère 

Congo  belge. 

Belgique 

Bolivie 

Brésil 

Bulgarie 

Iles  Canaries 

Chili 

Chine 

Colombie 

Costa  Rica 

(Juba 

Tchécoslovaquie 

Danemark 

Guyane  hollandaise 

Indes  orientales  hollandaises 

Indes  occidentales  hollandaises. . . . 

Equateur 

Egypte 

Esthonie 

Finlande 

France 

Afrique  française 

Guyane  française 

Indes  orientales  françaises 

Indes  occidentales  françaises 

Océanie  françaises 


281 


745,965 

63,355 

322,771 

324,569 

287,280 

707,167 

917,642 

9,245 

661,332 

892,518 

116,251 

8,875 

567,639 

71,957 

105,228 

95,093 

486,236 

431,211 

19,114 

71,491 

689,999 

000, 124 

79,130 

711,544 

138,757 

318,853 

178,392 

166,488 

300,450 

98,934 

64,461 

197 


3,998 


379,650,368 


21 


515 

19,206 
435 
153 
322 
692 
132 
292 
43 


2,280 

16,527 

1,643 

97 

4,245 

478 

4,108 

102 

2,279 

264 

111 

1,028 

32 

1,331 

16,507 

612 

95 

28 

537 

51 


,163 
,626 
324 
,746 
,770 
,946 
,837 
,858 
,315 
293 
,822 
,048 
003 
959 
048 
617 
576 
847 
704 
204 
871 
502 
674 
530 
509 
652 
011 
653 
284 
682 
990 
301 


,352,359 


12,192 
35,006 

84,527 


1,679 


46,651 

15,941 

460 

5 

50,788 

31 

4,892 


1,542 


14,690 


674 
61,474 


472,575 
21,315 


46,525 


2,223,336 


10,583 


131 

2,397 


111,424 
410 
141 


21,000 

10,767 

3,062 

542 

6,549 

433 


1,659 

80 

689 


186,549 


4,124 
447 


283,098,324 

63,355 

16,334,963 

1,359,575 

2,371,807 

1,707,167 

10,919,321 

9,245 

1,707,983 

908,459 

9,116,711 

8,880 

4,618,427 

71,988 

1,110,120 

95,093 

486,236 

432,753 

19,114 

71,491 

689,999 

2,014,814 

79, 130 

2,712,218 

5,200,231 

318,853 

12,650,967 

19,187.803 

300,450 

98,934 

64,461 

4,044,722 


381,873,594 


8,163 

526,209 

324 

19,206,877 

438,167 

153,946 

322,837 

21,804,282 

132,725 

4,292,434 

43,822 

99,048 

2,280,00? 

]6,548,95f^ 

1,653,815. 

100,679 

4,246,118 

485,396 

4,109,137 

102,204 

2,279,871 

266,161 

111,754 

1,029,219 

32,509 

1,331,652^ 

16,693,560 

612,653 

95,284 

32,80r> 

538,437 

51.301 
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Pays 


De 
provenance 
canadienne 


De 
provenance 
étrangère 


Exportations 
tolales 


Autres  pays — Fin 

Allemagne 

Grèce 

Guatemala 

Hawaï 

Haïti 

Honduras 

Hongrie 

Islande 

Italie 

Afrique  italienne 

Japon 

Jugo-Slavie 

Corée 

Lettonie 

Libérie 

Lithuanie 

Madagascar 

Mexique 

Miquelon  et  St-Pierre 

Maroc 

Pays-Bas 

Nicaragua 

Norvège 

Panama 

Paraguay 

Perse 

Pérou 

Phillippines 

Pologne 

Porto-Rico 

Portugal 

Afrique  portugaise 

Asie  portugaise 

Roumanie 

Russie 

Salvador 

Saint-Domingue 

Siam 

Espagne 

Afrique  espagnole 

Suède 

Suisse. 

Syrie 

Tripoli 

Turquie 

Etats-Unis 

Uruguay 

Venezuela 

Iles  Vierges  des  Etats-Unis 

Total,  autres  pays 

Grand  total  marchandises,  exportation  s 


25,343,661 

5,387,067 

172,877 

37,576 

142,578 

143,701 

96,088 

36,854 

11,387,294 

6,800 

30,475,581 

28,658 

18,509 

11,248 

28,250 

71 

22,073 

2,583,440 

5,859,251 

306,654 

15,944,469 

61,999 

3,674,985 

877,780 

75,401 

148,928 

1,795,003 

266,794 

85,234 

877,934 

1,410,606 

1,210,116 

348 

449,303 

3,738,401 

91,432 

227,510 

126,808 

4,503,231 

36,650 

4,678,037 

1,197,480 

242,184 

4,202 

82,679 

515,049,763 

1,094,771 

1,286,943 

11,447 


740,608,034 


124,753 

12 

7 

438 

51 

783 

350 


3,752 


6,902 

1,078 

18 


4,156 
191,090 


70,876 


523 
992 


5,263 
122 
172 


37 


48 


16,657 
28,842 


21,638,418 
115 


33,456,442 


25,468,414 

5,387,079 

172,884 

38,014 

142,629 

144,484 

96,438 

36,854 

11,391,046 

6,800 

30,482,483 

29,736 

18,527 

11,248 

28,250 

71 

22,073 

2,587,596 

6,050,341 

306,654 

16,015,345 

61,999 

3,675,508 

878,772 

75,401 

148,928 

1,800,266 

266,916 

85,406 

877,934 

1,410,643 

1,210,116 

348 

449,303 

3,738,401 

91,432 

227,510 

126,808 

4,503,279 

36,650 

4,694,694 

1,226,322 

242,184 

4,202 

82,679 

536,688,181 

1,094,886 

1,286,943 

11,447 


763,064,476 


1,130,358,303 


34,679,768 


1,144,938,070 
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N^  15 — Etat  indiquant  la  valeur^  totale  des  exportations  et  des  importations 
canadiennes  en  transit  aux  États-Unis  durant  l'exercice  clos  le  31  mars 
1930. 


Pays 

Exportations 

Importations 

Empire  britannique 
Grande-Bretagne 

$ 

113,333,242 

55,506 

3,277,288 

75,600 

90,308 

1,382,627 

2,707,607 

30 

139,558 

9,670 

3,292,036 

2,549 

280,142 

29,358 

1,036,614 

95,093 

285,433 

85,637 

19,039 

4,092 

560,414 

136,524 

75,648 

134,388 

1,529,524 

298,053 

115,921 

6,035,301 

203,470 

87,055 

45,750 

672,576 

1,042,164 

Aden .                .       . 

1,903 

Australie 

102,207 

Barbade 

Bermudes 

537 

Sud-africain  anglais 

35,874 

Afrique  occidentale  anglaise,  autres 

2,811 

Guyane  anglaise 

Honduras  anglais 

141,517 

Indes  anglaises 

114,094 

Indes  orientales  anglaises  autres 

Indes  occidentales  anglaises,  autres 

11,021 

Etablissement  anglais  du  Détroit 

548,553 

Soudan  anglais 

Ceylan 

90,773 

Iles  Fidji... 

Gambie 

Gibraltar 

Côte-d'Or 

Hong-Kong 

8,793 

Irak 

396 

Etat  libre  d'Irlande 

Jamaïque 

3,426 

Malte 

Terre-Neuve 

8,344 

Nouvelle-Zélande 

148,924 

Nigérie ...   . 

Palestine 

2,547 

Sierra  Leone 

Trinidad  et  Tobago 

Total,  Empire  britannique 

136,096,053 

2,263,884 

Autres  pays 
Aby  ssinie 

8,163 

324 

13,910,298 

329,515 

103,621 

299,494 

1,042,085 

124,133 

3,411,200 

43,709 

89,226 

2,131,348 

1,464,034 

808,345 

79,558 

1,472,115 

174,017 

2,497,603 

12,181 

2,230,717 

216,374 

103,604 

881,595 

10,239 

722,508 

2,129,101 

581,899 

88,602 

19,750 

122,249 

16,196 

5,650 

Albanie 

Argentine 

1,442,018 
9,034 

Autriche 

Açores  et  Madère 

Congo  belge 

Belgique 

157,684 

Bolivie 

Brésil 

650,253 

Bulgarie 

Iles  Canaries 

Chili 

6,623 
609,439 
461  572 

Chine 

Colombie 

Costa  Rica 

8,811 

908,773 

11,269 

Cuba 

Tchécoslovaquie .                        ....           .. 

Danemark 

3  767 

Guyane  hollandaise  .... 

Indes  orientales  hollandaises 

212,724 

Indes  occidentales  hollandaises 

Equateur 

Egypte 

10,683 

Esthonie 

Finlande 

France 

66,782 

Afrique  française                                                                             .         

56,702 

Guyane  française 

Indes  orientales  françaises 

Océanie  françai.se 
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N°  15 — État  indiquant  la  valeur  totale  des  exportations  et  des  importations 
canadiennes  en  transit  aux  États-Unis  durant  l'exercice  clos  le  31  mars 
1930— An 


Pays 


Exportations 


Importations 


Autres  pays — Fin 

Allemagne 

Grèce 

Guatemala 

Hawaï 

Haïti 

Honduras 

Hongrie 

Islande 

Italie 

Afrique  italienne 

Japon 

Jugo-Slavie 

Corée : 

Lettonie 

Libérie , 

Lithuanie 

Madagascar 

Mexique 

Miquelon  et  St-Pierre 

Maroc 

Pays-Bas 

Nicaragua 

Norvège 

Panama 

Paraguay 

Perse 

Pérou 

Phillippines 

Pologne 

Porto-Rico 

Portugal 

Afrique  portugaise 

Roumanie 

Russie 

Salvador 

Saint-Domingue 

Siam 

Espagne 

Afrique  espagnole 

Suède 

Suisse 

Syrie 

Tripoli 

Turquie 

Uruguay 

Venezuela 

Iles  Vierges  des  Etats-Unis 

Total,  autres  pays 

Grand  total  marchandises,  exportations 


4,063,709 

680,931 

1,030,468 

108,475 

163,329 

1,684 

4,526 

4,569 

125,675 

127,360 

86,418 

319 

11,908 

344 

1,081,206 

409,669 

6,800 

3,500,363 

157,750 

27,710 

383 

11,200 

5,474 

12,711 

21 

3,920 

21,886 

631 

2,406,202 

278,727 

200,695 

302,346 

27,642 

4,373,206 

183,302 

58,679 

1,176,765 

6.460 

832,864 

75,401 

148,928 

48,690 

1,498,611 

15,473 

7,541 

37,067 

5,708 

72,778 

2,761 

533,089 

21,005 

601,316 

369,943 

2,704,907 

12,985 

81,330 

211,948 

123,268 

3,594,243 

504,321 

36,251 

1,429,232 

65,089 

404,789 

69,137 

237,320 

2,097 

4,202 

62,835 

276,267 

866,461 

4,965 

1,199,797 

78,849 

3,164 

69,067,677 

7,586,005 

205,163,730 

9,849,889 
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N°  16 — État  indiquant  le  nombre  d'automobiles  passant  par  les  ports  canadiens 
aux  fins  de  tourisme  durant  Tannée  civile  1929. 


Etrangers 

Canadiens 

Port 

Avec  permis 
d'entrée  pour 
une  période 
n'excédant 
pas  vingt- 
quatre  heures 

Avec  permis 

d'entrée  pour 

une  période 

excédant 

vingt  quatre 

heures 

Avec  permis 
de  sortie 

Nouvelle-Ecosse 
Annapolis  Royal       .                                        

4 

1 

109 

7 

1,684 

3 

1 
1 

3,250 

7 

929 

817 

997 

111 

7 

1,703 

196 

349 

2,462 

290 

22 

7,736 

424 

1 

1,059 

48 

181 

4,205 

13,180 

8 

7,754 

15,750 

485 

553 

5,656 

777 

6.537 

1,289 

11,296 

3 

987 

8,602 

208 

5,493 

7,640 

9,853 

9,852 

82, 565 

778 

255 

11,775 

51,229 

30,261 

16,049 

5,266 

40 

1,098 

141 

Digby 

Halifax 

19 

Truro 

YarmoutJi                            .    .       

113 

Ile  du  Prince-Edouard 
Charlottetown 

Souris 

Summerside       

Nouveau-Brunswick 
An  do  ver                                                                                     .    .    . 

19,627 

442 

1,928 

9,067 

4,804 

486 

123 

3,357 

3,221 

4,721 

14,879 

275 

Aroostock  Junction 

56 

Bloomfield 

15 

('entreville                 ...        .        .           .           

655 

(  lair                                                                                               .    . 

713 

(jonnors 

64 

Debec  

Edmundston      ....           ....                   

193 

Fosterville • 

82 

Four  Falls 

12 

Grand  Falls 

181 

Milltown 

66 

McAdam  Junction 

2 

Richmond  Road 

34,487 
6,356 

1,113 

River  de  Chute 

27 

St.  Andrews                  

Ste-Croix. 

10,000 
452 

285 

St-Hilaire 

32 

Saint-Jean 

14 

St.  Leonards                    .    .           .       .           

43,386 
1,524 

22,157 

St.  Stephen 

1,798 

Woodstock 

Québec 
Aljercorn 

18,223 
146 

12,687 

Arinstrong .        .       

4,955 

Athelstan 

7 

lieebe  Jonction 

5,301 
139 

778 
10,237 

77 

Cantic 

2,235 

('larenceville 

448 

Coinin's  Mills 

918 

Covey  Hill 

393 

Dundee 

5,082 
9 

3,607 

Estcourt 

1 

Franklin  Centre                   ... 

297 

Frelighsburg 

8,688 
304 

1,308 

Frontier 

771 

Hemmingford 

2,916 

Herdman 

621 

20,574 

13,416 

9,145 

2,834 

3,186 

Hereford  Road 

5,523 

Highwater 

4,860 

Lacolle 

25,005 

Mansonville 

2,729 

Montréal 

148 

Novan        ... 

4,958 

3,850 
51,207 
14,340 

6,031 
77 

5,072 

1,895 

Philipsburg 

6,407 

Rock  Island 

35,123 

Stanhope 

15,040 

St- André  Road 

3,132 

S  te- Agnès  de  Dundee..                 .    . 

68 

St-Armand. 

218 

St-Caniille 

St-Pamphile 

9 
16,312 

4 

St- Régis 

1,484 

1,301 

25,180 

752 

418 

Trout  River 

6,315 

10.586 
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N°  16 — État  indiquant  le  nombre  d'automobiles  passant  par  les  ports  canadiens 
aux  fins  de  tourisme  durant  Tannée  civile  1929 — Suite 


Port 


Etrangers 


Avec  permis 
d'entrée  pour 
une  période 
n'excédant 
pas  vingt- 
quatre  heures 


Avec  permis 
d'entrée  pour 
une  période 

excédant 

vingt  quatre 

heures 


Canadiens 


Avec  permis 
de  sortie 


Aultsville 

Bridgeburg 

Brockville 

Cobourg 

Courtright 

Fort  Frances 

Fort  William.... 

Gananoque 

Kingston 

Morrisburg 

Niagara  Falls... 

Pigeon  River 

Port  Arthur 

Port  Dover 

Port  Lam  bton . . 

Port  Stanley 

Prescott , 

Rainy  River 

Rockport 

Sarnia 

Sault  Ste.  Marie. 

Sombra 

Toronto 

Walkerville 

Walpole  Island . . . 
"Windsor 


Ont.\bio 


1,874 

968,072 

4,129 

1 

2,526 

33,947 


16 
12 

613 
817,086 

381 


52 

5,337 

99 

10,552 

713 

77 

40,509 

14,209 

3,041 


276,053 
1,495 

741,742 


Manitob.\ 

Bannerman 

Cartwright 

Crystal  City 

Deloraine 

Emerson 

Gretna 

Haskett 

Killarnej' 

Lyleton 

Melita 

Mowbray 

Piney 

Snowflake 

South  Junction 

Sprague 

Waskada 


Saskatciiewan 

Bengough : 

Big  Muddy 

Climax 

East  Poplar  River 

Elmore 

Estevan 

Marienthal 

Northgate. . . . , 

North  Portai 

Shaunavon 

Sybouts 

Val  Marie 

West  Poplar  River 

WillowCreck 


3,561 

141,166 

9,121 

159 

1,109 

1,558 

80 

5,010 

1,070 

1,354 

178,281 

10,036 

26 

1,059 

1,292 

1,676 

13,051 

379 

5,641 

46,444 

6,513 

852 

574 

29,539 

193 

123,220 


835 

30 

890 

232 

1,481 

184 

368 

254 

1,313 

11,714 

9,255 

428 

1,307 

113 

2,213 

824 

823 

26 

963 

826 

702 

183 

1,194 

254 

1,388 

20 

102 

7 

82 

8 

417 

78 

62 

382 

289 

64 

202 

651 

853 

459 

1,841 

192 

3,597 

411 

2,586 

640 

1,303 

213 

3,929 

1,819 

9 

8 

333 

90 

61 

194 

530 

437 

185 

313 
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N°  16 — État  indiquant  le  nombre  d'automobiles  passant  par  les  ports  canadiens 
aux  fins  de  tourisme  durant  Tannée  civile  1929 — Fin 


Port 


Alberta 


Aden 

Cardston 

Carway 

Coutts 

Medicine  Hat. 
Twin  Lakes... 
Wild  Horse... 


Colombie-Anglaise 


Aldergrove 

Boundary  Bay 

Bridesville 

Carson 

Cascade  City 

Douglas 

Huntingdon 

Kingsgate 

Midway 

Myncaster 

Nelway 

Newgate 

New  Westminster. 

Osoyoos 

Pacific  Highway.. 

Paterson 

Roosville 

Rykerta 

Sidney 

Similkameen 

Vancouver 

Victoria 

Waneta 


Grand  total. 


Etrangers 


Avec  permis 
d'entrée  pour 
une  période 
n'excédant 
pas  vingt- 
quatre  heures 


344 

7 

1,031 

21,009 


233 
591 


!,775 
i,172 


2,417 

8,038 

8,805 

18,737 


1,622 

1,397 

330 

1,132 


1,339 
3,597 


1,838 
863 


133 
1 


3,416,588 


Avec  permis 
d'entrée  pour 
une  période 

excédant 

vingt-quatre 

heures 


69 
14 

863 
047 

2 

74 
283 


5,828 

3,460 

243 

1,562 

299 

7,167 

116 

3,933 

7 

20 

2,633 

401 

16 

3,223 

78,045 

1,833 

869 

1,395 

2,678 

107 

264 

8,494 

9 


1,091,014 


Canadiens 


Avec  permis 
de  sortie 


12 


1,401 
1,021 


141 
220 


5,815 

27,239 

333 

231 

1,056 

5,888 

14,550 

5,C28 

67 

173 

1,678 

243 


3,857 

54,040 

1,920 

184 

1,269 

1,081 

241 

82 

1,847 


619,572 
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RAPPORT 

DU 

COMMISSAIRE  DE  L'ACCISE 


'A  rhonorable  E.  B.  Ryckman, 

Ministre  du  Revenu  National. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  ci-joint  le  compte  des  recettes 
d'accise  perçues  par  ce  ministère  pendant  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930, 
ainsi  que  les  détails  statistiques  sur  leur  provenance. 

Voici  le  tableau  comparatif  des  droits  et  redevances  pour  les  exercices 
expirés  le  31  mars  1926,  1927,  1928,  1929  et  1930. 


1926 

1927 

1928 

1929 

1930 

Droit  d'accise 

Taxe  d'accise • 

$ 
43,370,231 
99,228,334 

49,139,913 
106,723,328 

$ 
58,062,123 
91,662,086 

$ 
64,362,328 
84,014,166 

$ 
65,668,848 
64,153  596 

Totaux 

142,598,565 

155,863,241 

149,724,209 

148,376,494 

129,822,444 

DÉTAILS  des  recettes  de  l'accise  durant  les  exercices  sous-mentionnés  : 


Spiritueux 

Liqueur  de  malt 

Malt 

Tabac 

Cigares 

Acide  acétique 

Fabricants  en  entrepôt. 

Autres  recettes 

Totaux 


1926 


10,932,578 

113,933 

3,840,774 

27,919,051 

539,300 

100 

17,250 

7,245 


43,370,231 


1927 


13,904,584 

223,833 

3,811,557 

30,638,418 

536,845 

150 

17,350 

7,176 


49,139,913 


1828 


18,267,537 

239,245 

4,277,066 

34,702,359 

549,896 

150 

17,700 

8,170 


58,062,123 


1929 


19,344,599 

351,440 

4,756,945 

39,307,618 

576,883 

150 

17,020 

7,673 


64,362,328 


1930 


18,534,658 

347,648 

4,495,561 

41,671,417 

593,052 

150 

17,950 

8,322 


65,668,848 


La  quantité  des  spriritueux  produits  durant  l'exercice  a  été  de  16,813,433 
gallons  d'esprit  de  preuve  contre  16,816,312  gallons  d'esprit  de  preuve  produits 
durant  le  cours  de  l'exercice  précédent.  Les  matières  premières  employées  dans 
la  production  de  ces  spiritueux  ont  été  les  suivantes: 

Livies 

Malt 42,064, 219 

Maïs 114, 942, 991 

Seigle 78,075, 195 

Avoine 257,510 

Riz 58,330 

Mélasse 61 ,  036, 607 
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On  trouvera  au  tableau  7,  un  état  détaillé  du  commerce  des  spiritueux 
dans  les  différentes  distilleries. 

Gallons  d'esprit 
de  preuve 

Il  y  avait  en  voie  de  fabrication  le  1er  avril  1929 1 ,  040, 833 

Il  a  été  fabriqué  dans  le  cours  de  l'exercice 16,813,433 

Retourné  aux  distilleries  pour  redistillation — En  entrepôt 1 ,  985, 908 

Il  est  en  outre  entré  dans  les  distilleries — droits  acquittés 327, 273 

Total 20, 167,447 


On  a  disposé  de  ces  spiritueux  comme  suit  : 

Gallons  d'esprit 
de  preuve 

Mis  en  entrepôt 19,269,025 

Alcool  amylique  et  spiritueux  exclus 21, 156 

Pertes  résultant  de  la  rectification 312 

Restant  en  voie  de  fabrication  le  31  mars  1930,  suivant  l'inventaire 876,954 


Total 20, 167,447 

Spiritueux. — Le  tableau  suivant  fait  voir  le  mouvement  des  spiritueux  en 
entrepôt  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930  et  les  quatre  exercices  précé- 
dents : 


Exercices 

En  entrepôt 
au  commen- 
cement de 
l'exercice,  y 
compris  les 
spiritueux 
en  transit 

Mis  en 

entrepôt 

pendant 

l'exercice 

à  la  sortie 

des 
distilleries 

Autre- 
ment 
mis 
en 
entrepôt 

Déclarés 
pour  la  con- 
sommation 

Exportés 

Employés 
dans  les 
manufac- 
tures- 
entrepôts 

Dont  il 
est  autre- 
ment 
rendu 
compte 

Pour 
être  redis- 
tillés 

En  entrepôt 
à  la  fin  de 
l'exercice, 
y  compris 

les 
spiritueux 
en  transit 

1925-1926 

1926-1927 

1927-1928 

1928-1929 

Gai.  de  pr. 

11,691,495 
12,797,396 
16.400,401 
21,767,997 

Gai.  de  pr. 

7,328.232 
10,842.001 
13.851.317 
18,794,370 

Gal.de  pr. 

119,972 

156,677 

11,016 

33,063 

Gai.  de  pr. 

1,082,785 
1,404,111 
1,896.357 
2,016,802 

Gal.de  pr. 

499,007 

571.792 

579.420 

1,143,276 

Gai.  de  pr. 

1,109,295 
1,170,059 
1,069,622 
1,034,875 

Gal.de  pr. 

1,894,957 
2.438,928 
3,101,771 
3,495,228 

Gal.de  pr. 

1,756,259 
1,810,783 
1,847,567 
2,058,542 

Gai.  de  pr. 

12,797,396 
16,400,401 
21.767,997 
30,846,797 

Totaux 

62,657,289 

50,815,920 

320,728 

6,400,055 

2,793,495 

4,383.851 

10,930.884 

7,473,151 

81,812,591 

Moyenne 

1929-1930 

15,664,323 
30,846,797 

12,703,980 
19,269,025 

80,182 
16,866 

1,600,014 
1,926,063 

698,374 
1,810,197 

1,095,963 
1,054,307 

2,732,721 
3,504,923 

1,868,288 
1,985,908 

20,453,148 
39,851,290 

La  demande  de  l'étranger,  pour  les  produits  des  distilleries  du  Canada  est 
inférieure  à  la  moyenne  des  quatre  dernières  années,  les  quantités  exportées 
étant  les  suivantes  : 

Gallons  d'esprit 
de  preuve 

1925-1926 499,007 

1926-1927 571,792 

1927-1928 579,420 

1928-1929 1, 143,276 

1929-1930 1,810, 197 

Le  relevé  qui  suit  fait  voir  les  quantités  totales  de  spiritueux  sur  lesquelles 
les  droits  ont  été  perçus  dans  le  cours  des  différents  exercices  y  mentionnés. 


Spiritueux 

canadiens 

Spiritueux 
importés    em- 
ployés dans 
les   fabriques- 
entrepôts 

Quantités 
totales 

acquittées 

de 

droits 

Revenus 

accumulés,  y 

compris  les 

honoraires  de 

permis 

Exercices 

Acquittés 

de  droits  à 

la  sortie 

delà 
distillerie 

Acquittés 

de  droits  à 

la  sortie 

de 
l'entrepôt 

1925-1926 

Gai.  de  pr. 

6,153 

1,585 

3,818 

131 

Gai.  de  pr. 

2,072,490 
2,417,759 
2,956,946 
3,018.634 

Gâl.  de  pr. 

119,590 

156,381 

9,033 

33,043 

Gai.  de  pr. 

2,198,233 
2,575,725 
2,969,797 
3,051,808 

S 

10,932,578 

1926-1927 

13,904,554 

1927-1928 

18,267,537 

1928-1929 

19,344,599 

Totaux 

11,687 

10,465,829 

318,047 

10,795,563 

62,449,268 

2,922 
312 

2,616,457 
2,970,936 

79,512 
9,434 

2,698,891 
2,980,682 

15,612,317 

1929-1930 

18,534,658 
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Recettes 

accumulées,  y 

compris  les 

droits  de 

permis 

Liv. 

3,840,774 
3,811,557 
4.277,066 
4,756,945 

1 

«o 

ta 

En  entrepôt 
à  la  fin  de 
l'exercice, 
y  compris 

les 

quantités  en 

transit 

Liv. 

29,978.733 
18,353.242 
20.856,012 
36,378,678 

i 

co 

S 

o 

Dont 

il  est 

autrement 

rendu 

compte 

Liv. 

10,600,197 
18,417,736 
31,048,607 
44.552.437 

o> 

00 

s 

2* 

00 

I 

Liv. 

4.664.150 
6.304.684 
3,274,082 
2,487,823 

1 

lil 

m 

Liv. 

127,789,729 
126,967,976 
142,543,947 
158,486,816 

os 
co 

«o 

^. 
oT 

le 

a -2 
< 

Liv. 

300.092 
636,019 
848,140 
998,422 

1 

(M* 

î 

i 

1 

c 

Liv. 

22,910,071 
21,647,932 
32,686,029 
41,115,447 

os 

o 

OO 

oT 

(M 

o 

o 
co 

111 

Liv. 

115,810,397 
117,780,954 
145,835,237 
178,935,873 

1 

1 

Si 

En  entrepôt 
au  commence- 
ment de 
l'année,  y 
compris  les 
quantités  en 
transit 

Liv. 

34.012,249 
29,978,733 
18,353,242 
20,856,012 

co 

1 

"s 

W 

O 

à 

a 

à 

o: 

o 
o 

é 

o; 

J 

c 
o 

O' 

o  fi; 


co 


03 


8| 


O 
O    Q 


va;  ^ 
o 

> 

co 
c3 

c3 


Recettes 

accumulées, 

y  compris 

les  honoraires 

de  permis 

Liv. 

27,919,037 
30,638,418 
34,702,359 
39.307,618 

co 
co 

co 

Autres 
matières 
retirées  po  ur 
la  consom- 
mation 

Liv. 

18,472 
23,388 

1 

o 

Quantité 
totale 
retirée  pour 
la  consom- 
mation 

Liv. 

45.717.204 
47.081.583 
50.228,293 
53,630,648 

s 
S 

co 

os 

s 

■«»< 

Canadien 

en 
torquettes 
pour  la  con- 
sommation 

OO 
0-* 

â 

§ 

i 

s 

Tabac  en 
feuilles  brutes 
pris  pour  la 
consomma- 
tion 

Liv. 

15,471,377 
15,489,811 
16,539,478 
17,834,926 

co 

co 
co 

co 

co 
c» 

En 

entrepôt 

à  la  fin  de 

l'exercice,  y 

compris 

le  tabac  en 

transit 

Liv. 

266,299 

88,375 

300,330 

395,310 

co 

1 

lO 

Dont 

il  est 

autrement 

rendu 

compte 

Liv. 

47,871 
16,162 
18,910 
11,728 

co 

co 

?5 

i 

Liv. 

121,573 
299,273 
234,005 
141,457 

l 

i 

co 

co 

Liv. 

30,245,627 
31,591,732 
33,688,815 
35,795,662 

co 
co 

o 

s§ 

(M 

i 

co 
co 

lu 

Liv. 

30,243,894 
31.729.243 
34.153.685 
36.043.827 

os 

CD 

g 

(M* 
CO 

s 

co 

(m' 

o 

co 
eo 

co 

co 

En  entrepôt 
au  commence- 
ment de 

l'exercice,  y 
compris 

les  tabacs  en 
transit 

Liv. 

437,476 

266,299 

88,375 

300,330 

i 

ci 

§ 

o 
éo 

2 

2 

1 

à 

os 

> 

1 

a. 
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Cigares. — Le  tableau  suivant  représente  le  commerce  des  cigares  pour  l'exer- 
cice terminé  le  31  mars  1930,  et  les  quatre  précédents: 


Exercice 

En  entre- 
pôt au 

commen- 
cement 

de  l'année 

y  compris 
transit 

Fabriqués 
pendant 
l'exercice 

Droits 
imposés 

sur 
déficits 

de 
produc- 
tion 

Pris  pour 
la  consom- 
mation 

Exportés 

Dont  il 
est  au- 
trement 
rendu 
compte 

En 
entrepôt 
à  la  fin 
de  l'exer- 
cice, y 
y  compris 
transit 

Recettes 
accumu- 
lées, y 
compris 
les  hono- 
raires de 
permis 

1925-1926  

Nombre 
13,348,545 
15,093,385 
15,138,555 
14,121,145 

Nombre 
175,658,048 
175,433,456 
180,824,419 
194,596,829 

Nombre 

627,450 

55,427 

66,934 

85,319 

Nombre 
174,363,188 
175,335,838 
181,797,548 
190,981,166 

Nombre 
100,570 
88,500 
107,465 
125,750 

Nombre 
76,900 
19,375 
3,750 
3,500 

Nombre 
15.093.385 
15,138,555 
14,121.145 

17,692,877 

Nombre 
539.300 

1926-27 

536,845 

1927-1928 

1928-1929 

649.896 
576,883 

Totaux 

57,701,630 

736,512,752 

835,130 

722,477,740 

422,285 

103,525 

62,045,962 

2,202,924 

14.425,407 

181,628,188 

208,782 

180,619,433 

105,571 

25,881 

15,511.490 

550,731 

1929-1930    

17,692,877 

196,290,107 

152,844 

196,251,957 

122.746 

48,250 

17,712.875 

593.052 

Inspection  du  pétrole. — La  quantité  du  pétrole  et  de  naphte  inspectée, 
djLirant  l'exercice,  est  la  suivante: 

Gallons 

Pétrole 73, 112,935 

Naphte 469,906, 511 

Total 543 ,  019 ,  446 


GEO.  W.  TAYLOR, 
Commissaire  de  F  Accise. 


Ministère  du  Revenu  National, 

Ottawa,  le  25  octobre  1930. 
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N°  1 — Tableau  indiquant  la  consommation  annuelle,  par  tête,  des  articles  ci- 
après  énumérés,  sujets  aux  droits  de  douane  et  d'accise,  ainsi  que  le  revenu 
par  tête,  que  ces  articles  produisent  annuellement. 


Année 


Canada 


Quantité 


Spirit. 


Bière       Vins 


Tabac 


Droits 


Spirit. 


Bière 


Vins 


1870 

1871 

1872 

1873 

1874 

1875 

1876 

1877 

1878 

1879 

1880 

1881 

1882 

1883 

1884 

1885 

1886.... 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895 

1896 

1897 

1898 

1899 

1900 

1901 

1902 

1903 

1904 

1905 

1906 

*1907  (neuf  mois).... 

1908 

1909 

1910 

1911 

1912 

1913 

1914 

1915 

1916 

1917 

1918 

1919 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

1925 

1926 

1927 

1928 

1929 

1930 

Moyenne 


Galls 

M24 

1-434 

1-578 

1-723 

1-682 

1-994 

1-394 

1-204 

-975 

-960 

1-131 

-715 

-922 


•998 
•126 
•711 
•746 
•645 
•776 
•883 
•745 
■701 
•740 
•742 


•723 
-536 
•661 
•701 
-757 
-786 
-848 
-917 
•895 
•898 
•977 
•939 
-860 
-883 
-948 
•030 
-112 
•061 
■872 
-745 


-391 
-624 
•857 
•360 
•219 
•239 
•228 
•270 
•323 
•451 
•458 
•440 


Galls 


Galls 


115 

195 
259 
257 
238 
288 
149 
177 
096 
096 
104 
077 
099 
120 
135 
117 
109 
110 
095 
094 
097 
104 
111 
101 
094 
089 
090 
070 
084 
082 
086 
085 
099 
090 
094 
092 
093 
095 
095 
102 
091 
105 
114 
114 
131 
124 
095 
062 
061 
061 
025 
078 
077 
037 
037 
062 
066 
074 
091 
122 
120 
130 


Livres 


1^755 

2-190 
2-052 
2-481 
1-999 
2-566 
1-995 
2-316 
2-051 
1-976 
1-954 
1-036 
2-935 
2-150 
2-280 
2-476 
2-623 
2-052 
2-062 
2-093 
1153 
2-143 
2-292 
2-291 
2-314 


2-371 
483 
•664 
•768 


048 


-105 
•183 
•323 
•679 
•818 
3^711 
3-427 
3-329 
3^330 
3-612 
3-109 
3-745 
3-272 
3-434 
3-243 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
4' 


761 
962 
059 
160 
135 
363 
127 
182 
949 
927 
005 
772 
990 
084 
186 
074 
198 
007 
045 
944 
107 
257 
094 
156 
235 
235 
124 
159 
341 
306 
367 
455 
574 
631 
766 
913 
898 
879 
035 
965 
794 
843 
988 
170 
340 
249 
086 
951 
788 
810 
942 
586 
256 
859 
006 
229 
109 
505 
982 
161 
486 
120 


-037 
-049 
-056 
•070 
•066 
•086 
-069 
-075 
•057 
•052 
•057 
•055 
•073 
•092 
•097 
-082 
-074 
•074 
•066 
•066 
•068 
•072 
•080 
■075 
•070 
•060 
•056 
•047 
•041 
•041 
•045 
•044 
•047 
•048 
•049 
-049 
-049 
-052 
-054 
-057 
•050 
-057 
-059 
-063 
-076 
•069 
•051 
-033 
-033 
•036 
•015 
•056 
•074 
•049 
•057 
•081 
•086 
•092 
•106 
•170 
-177 
•137 


4-114 


•107 


1-640 


•213 
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729.567  30 

1.443,423  71 

13,953  48 

2,861  36 

1.574  54 

14,606  72 

610  84 

9,257  80 

153.967  56 

6.803  35 

4  00 

56.335  57 

4,654.684  33 

3.561  80 

8.211  16 

1.281,029  23 

77,429  92 

380.715  11 

1.565  64 

4,609  98 

1  00 

54  00 

462.447  58 

1,717  06 

450  96 

15,013  00 

352  20 

220,705  40 

751  00 

15.178  00 

25  00 

1.286  95 

40.500  00 

23.927  00 

1.092  91 
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RECETTES  DE  DROITS  D'ACCISE 
N°  4— ÉTAT  comparatif  des  recettes  pour  1927-28,  1928-29  et  1929-30 


Totaux 


Spiritueux 

Liqueur  de  malt. 


Malt. 


Tabac. 


Cigares. 


Permis. 


Recettes  totale. 


1927-28 
1928-29 
1929-30 

1927-28 
1928-29 
1929-30 

1927-28 
1928-29 
1929-30 

1927-28 
1928-29 
1929-30 

1927-28 
1928-29 
1929-30 

1927-28 
1928-29 
1929-30 

1927-28 
1928-29 
1929-30 


18,261,412  32 
19,337,426  87 
18,527,455  36 

234,220  05 
346,540  05 
342,098  45 

4,274,966  11 
4,755,294  70 
4,493,801  29 

34,699,538  85 
39,302,953  64 
41.669,924  18 

545,353  49 
572,845  09 
589,720  36 

46,594  50 
45,043  00 
48,521  50 

58,062,085  32 
64,360,103  35 
65,671,521  14 
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SPIRI 

N°  6 — État  comparé  de  la  fabrication  des  spiri- 


T) 

Produits  employés  pour  la 

Provinces 

Grain 

N° 

Hono- 
raires 

Malt 

Maïs 

Seigle 

Avoine 

Riz 

1929 
Ontario 

9 
9 
1 
2 
4 

2,500 

2,375 

250 

500 

1,000 

Lbs. 
24,133,471 
8,800,131 

Lbs. 
58,179,948 
28,946,450 

Lbs. 
51,273,619 
15,114,081 

Lbs. 
228,102 

Lbs. 
43, 123 

Québec  .              

Nouveau-Brun  s  wick             .     ... 

95,524 
6,141,246 

751,429 
18,234,489 

51,101 
14,010,735 

Colonibie- Anglaise  



41,400 

Totaux 

25 

6,625 

39,170,372 

106,112,316 

80,449,536 

228,102 

84,523 

1930 
Ontario 

11 
10 

1 
2 
4 

3,000 
2,500 
250 
1,000 
1,000 

24,577,098 
13,987,223 

66,428,068 
38,867,348 

48,277,210 
23,865,368 

257,510 

Québec 

îs  ouveau-Brunswick 

Manitoba 

62,898 
3,437,000 

197,687 
9,449,888 

222,399 
5,710,218 

Colombie-Anglaise 



58,330 

Totaux 

28 

7,750 

42,064,219 

114,942,991 

78,075,195 

257,510 

58,330 

RAPPORT  ANNUEL,  1929-30  15 

TUEUX 
tueux  pour  les  exercices  clos  le  31  mars  1929  et  1930 


distillation. 

Produits 
employés 

Spiritueux 

de  preuve 

manufacturés 

Total  des 
droits 

perçus  à  la 
sortie, 

y  compris 
droits 

de  permis 

Grain,  total 

Mélasse 

dans  la 

fabrication 

des  spiritueux 

Droits  perçus  à  la 

sortie,  sur  déficits 

de  production  et 

estimations  établies 

Grain 

Mélasse 

Lbs. 
133,858,263 
62,860,662 

Lbs. 
35,835,824 
38,299,807 
2,267,550 

Lbs. 
133,713,064 
52,593,332 

Lbs. 
36,287,024 
38,299,807 
2,267,550 

P.  Galls. 

9,797,340-26 

4,611,139-22 
86,110-71 
45,208-81 

2,276,512  68 

P.  Galls. 
23-64 
107-01 

$           c. 
212  76 
965  18 

$         c. 

2,712  76 

3,340  18 

250  00 

898,054 
38,427,870 

850,006 
38,256,372 

500  00 

1,696,420 

1,683,520 

1,000  00 

226,044,849 

78,099,601 

225,412,774 

78,537,901 

16,816,311  68 

130-65 

1,177  94 

7,802  94 

139,539,886 
76,719,939 

30,230,400 
26,602,047 

140,443,699 
76,252,129 

30,004,800 
26,602,047 

9,792,809-16 

5,676,092-73 

345-17 

26,143-53 

1,318,042-64 

138-62 
126-41 

1,247  58 
1,137  69 

4,247  58 

3,637  69 

250  00 

482,984 

531,032 
18,826,936 

1,000  00 

18,655,436 

4,204,160 

4,195,560 

47-53 

427  77 

1,427  77 

235,398,245 

61,036,607 

236,053,796 

60,802,407 

16,813,433  23 

312  56 

2,813  04 

10,563  04 

16 


DOUANES  ET  ACCISE 


CO 

S, 
m 

a 

O 


-M 

i=! 

"S 

i=i 

o3 
O 

O  Oi 
q;  ^ 

.'S  "^ 

T— I 

m 

o 

■■§ 

u 

vos 

p. 
o 


Eh 


o 


OJ    c    M  O    g 

-  ^  cj    y=!  o  o 


GO  C« 


"5  05  eo  o  '^ 

>0  lO  00  oc  -* 
->*i  -.^  Tj<  r^  00 


OOI^OOOO»C 
«0  050—1  CO 

cO'<*<  ^  c-q  eo 


O 


»0  00  00  CO  '-H 

<:o  ic  t^  i-H  c<) 

«OiNt^OOCO 

OfO  CO  ÎOCO 
(M  CO  lO  1-1  00 
"5  CO 


O 


COO 


o 


^ 


lOOOO 
t^  (M  0> 


oscot^ 

o  00  kd 
^O 


COr-< 
-H  OO 
CO  •* 


^: 


^Tt<05 

^  ^  ^ 

COt-H  ^ 


'^^  CO 
lOOO 


l-H  t^  Tj<  o  (M 

r-(  COCq  rfH  Oî 
05  1— I  i-H  CO 


o 


Q  3  £2  g  3 


*-l    G  Ml) 

c3  o   « 


-a  o 


H43 


!»      0)  c: 
'S     "O  2  s 

ft    «^^^ 

ace  +i  o  T; 
^"S  =3  o 

o     rrtTJ  a 

p»i    'O  a 


U5COTt<  cot» 
»0  C^^  00  t^  (M 

00  oscot^  1— i 

•^CO  i-H  '-H(N 

CO  c^  kO  000 


«o  05  CO  o  ^ 

10  »0  00  CO  ■* 
■^  "<*<■«*<  t^  00 


CO  t^  00  00  iC 
CO  05  o  î— I  CO 
CO  -^  T-H  (M  CO 


o 


o 


(M  »0 

(M  05 

COCO 


c<i  CO 

CO--! 

coco 


o  0000  w 

-<*<  CO  >— I  o  "-H 
CO  '— I  --H  «M  10 


t^  .-H  C0»0  CO 
t^  CO  (M 


00  oc?  00  00 

t^oot^  ot^ 

o  f^  CO  CO  »o 

o  ^c^coi>r 

00  >— I  Cq  1— I  U5 
COiM 


o 


CO   Tj< 

00  CO 
00  w 


05  00 

0000 

»0  r-l 


00  t^ 

1-H  CO 


»0  000005 

t^(M  OSCOt-h 

CO  05  — (  CO  •«*< 

05  CO  t^OO  UO 
000  10  "3  »0 
•*  o  r-l  T}< 


100 
coco 
eo»o 


t^o 

t-  o 

Tt<0 

o  CO 

000 


t^  05 
r-l  C^ 
t^CO 


»-iOO 

^  00 

05Tt< 


y~^ 

05  (M  »0  CO  W 

tH 

M 

ia 

(NCO        COOO 

00 

t^co           CO 

«0 

05»0                  ^ 

10  00  coco  1-1 
COiOl^  i-iC^ 
COCClIr^  00  CO 

OCO  CO  CO  CO 
(MCOiOi-HOO 
lOCO 


:  M 
.  fl 


.2  o 


^   :"S 


bC 


.2  ^ 


g 


RAPPORT  ANNUEL,  1929-30  17 

dt.  spiritueux 

N°  8 — État  des  relevés  de  Tentrepôt  pour  Texercice  terminé  le  31  mars  1930 


Restant 
en 

entrepôt 
de  l'année 
précédente 

Mis 

en 

entrepôt 

Importés 

Reçus  d'autres  divisions 

Ports 

Transportés 
durant 
l'année 

En  transit 

l'an 

dernier 

Totaux 

Amiierstburg 

Gai.  de  pr. 

1,465,569 

7,131,186-45 

145-20 

Gai.  de  pr. 

305,319-02 
3,876,279-17 

Gal.depr 

Gai.  de  pr. 

228,884-70 

40,739-55 

141-90 

1,140-15 

Gal.depr. 

Gai.  de  pr. 

535,669-41 

11,049,174-43 

287-10 

Belleville 

969-26 

Brantford          

1,140-15 

Chatham      

252-05 
1,306-80 

501-40 

753-45 

4,801-50 

212-85 

22,553-81 

21,886-57 

16,483-50 

47,578-70 

2,292-32 

3,672-90 

403-10 

6,108-30 
212-85 

Cornwall         

Fort  William 

371-25 
345-92 
283-80 
1,703,176-35 
200,831-44 
298-65 

22,925-06 

26,618-43 

16,767-30 

2,465,429-70 

397,345-47 

4  113-45 

Hamilton         

3,605-49 

780-45 

Kitchener 

714,674-65 
194,221-71 

London         

141-90 

Niagara  Falls 

5, 539  17 

5,942-27 

North  Bay          

Ottawa 

10,621-95 

2,685-10 

66,956-43 

288-75 

115-50 

169,813-53 

148-50 

148-73 

221-35 

395,215-45 

15,016-27 

368,665-41 

11,564-85 

371-25 

80,634-73 
288  -  75 

Peterboro            

Port  Hope 

115-50 

Prescott    

350,470-34 
186,454-53 

520  283-87 

Sarnia , 

93,240-10 

279-843-13 

Stratford 

148-73 

St.  Thomas 

72-72 

3,843,295-99 

3,692-03 

6,639,102-31 

354-75 

294-07 

Toronto      

1,795,224-46 

5,046-96 

3,953,044-48 

i. 720-17 

3,965-05 

6,039,421-12 
23,755-26 

Welland 

Windsor      

9,308-67 
354-75 

10,970,120-87 
12,274-35 

Woodstock 

Total,  Ontario 

20,073,728-22 

10,942,589-72 

8,512-16 

1,418,946-32 

15,891-33 

32,459.667-75 

Chicoutimi 

5,037-45 

379,933-65 

168,728-47 

82-50 

1,584-00 

72-60 

20,988-00 

445-50 

5,110-05 

13,778,470-03 

185,636-60 
82-50 

Montréal          

6,583,216-28 
16,462-63 

12,170-25 

6,791,224-35 

Î15-80 

\      921-70 

Québec             

Sherbrooke                  .         . . 

112-20 
56,560-61 
119,329-16 

1  696-20 

Sorel 

58,560-61 
149,288-54 

St-Hyacinthe 

29,959-38 

St-Jean 

1,262-25 

82-50 

74-25 

212-85 

1,262-25 
82-60 

Sutton 

Trois-Rivières    

28-57 

102-82 

Valleyfield 

212-85 

Total,  Québec 

6,777,709-45 

6,821,183-73 

t2, 170-25 

$15-80 

921-70 

556,997-92 

21,506-10 

14,180,504-95 

Fredericton 

1,283-46 
13,650-15 

24,026-76 

13,079-55 

787-05 

3,S53-40 

41,846-76 

25,310-22 
32,346-74 

St-Jean 

t5,245-79 

371-25 

St-Stephen    

787-05 

Woodstock 

70-95 

354-75 

4,379-10 

Total,  Nouveau-Brunswick,. 

15,004-56 

t5,245-79 

726-00 

62,823-11 

396-00 

7,965-80 

70-95 

' 

396-00 

Halifax 

877-70 

8,843-50 
141-90 

Yarmouth 

70-95 

Total,  Nouvelle-Ecosse 

877-70 

8,432-75 

70-95 

9,381-40 

Charlottetown,  I.P.-É 



41-25 

70-95 

112-20 

Winnipeg,  Man 

147,230-18 

148,068-68 

169,550-92 

476,245-06 

Regina 

13,850-49 

36,288-62 
425-70 

50,139-11 

Saskatoon 

425-70 

Total,  Saskatchewan 

13,850-49 

36,714-32 

50,564-81 

Calgary 

10,504.78 
6,834-32 

25,656-50 
26,815-31 

Edmonton 

228-15 
228-15 

33,877-78 

Total,  Alberta 

17,339-10 

52,471-81 

70.039-06 

New  Westminster 

2,266,956-97 

1,472,573-21 

1,920-22 

983,392-44 
373,790-63 

67-54 
62,224-30 
20,857-46 

3,250,416-95 

Vancouver 

898-48 

1,909,486-62 

Victoria 

22,777-68 

Total,  Colombie-Anglaise. . . 

3,741,450-40 

1,357,183-07 

83,149-30 

898-48 

5,182,681-25 

207-82 

140-81 
281-62 

348-63 

White  Horse 

281-62 

Total,  Yukon 

207-82 

422-43 

630-26 

Divers 

8,612-54 



8,612-54 

Grands  totaux 

30,796,010  46 

Î15,80 

19,269,025  20 

t7,416  04 

9,433  86 

2,368,57378 

50,787  24 

52,501,262-38 

tSaisies.        JSurplus. 
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Dt. 


SPIRITUEUX 
N°  8 — État  des  relevés  de  l'entrepôt 


Déclarés  pour  la  consommation 

Expédiés  à  d'autres  ports 

Ports 

Quantité 

Dans 
des 
fabriques- 
entrepôts 

Droits 

En  entrepôt 
aux  ports 

OG 

transportés 

En  transit 

AmViPrQf  Kiircr                                               

Gai.  de  pr. 

78.857-80 
159,987-27 

Gai.  de  pr. 

72.526-77 

1           c. 

727,775  90 

1,435,793  71 

348  48 

2,736  36 

1,445  54 

14,481  72 

510  84 

144,199  81 

29,918  61 

4,821  16 

1,204,009  63 

75.891  15 

9,191  75 

967  44 

2  98 

420,585  58 

400  96 

277  20 

220,155  40 

Gai.  de  pr. 

Gal.depr. 

Belleville                

5iè,ii9-68 

1,753-21 

TirantfnrrJ                                                       

145-20 
1.14015 

457-56 
6,034-05 

212-85 

"RriHïroKiirir                                                                                    .... 

Fort  William                                           

iè,6i2-85 
368-07 

24,697-35 

16,483-50 

297-00 

295-35 

3,819-75 

403-10 

283-80 

KitcbsuBr               

135,611-30 
8,314-54 

96,620-74 
40,302-84 

4,042-61 

"N'incrflrn  Tfnll<a                               



T^i-»i-<-Vi  Tiav                                                                     

38,7i0-è8 

32,401-48 
165-00 
115-50 

Prescott                                              

24,449-43 

45,248-99 

Sarnia                        

Stratford                                           

148-73 

294-07 

310,131-39 

356  95 

220  56 

1,216,652  83 

153,021-51 

4,496.761  52 

3,448  80 

Toronto 

97,146-22 

17,265  81 

488,823-12 

440,393-66 

1,058-93 

281,480-74 

277-20 

Welland               

Windsor      

29,77è-44 
12,274-35 

4,320-99 

Woodstock 

Total  Ontario    

1,065,547-09 

511,819-59 

10,163.976  39 

1,421,509-38 

10,393-91 

("îliîmiitîniî 

5,035-80 

291,356-17 

57,033-28 

82-50 

1,442-10 

10,498  73 

4,661,781  79 

934.393  87 

61  88 

3,631  32 

2,225  37 

2,399  85 

189  34 

198  00 

55  69 

510  84 

Montréal    

476,787-13 
101,291-62 

541,950-52 
110-12 

8,405-10 

Québec                              

RhftrHrnnkft 

Sorel                                                                     .... 

24è-75 
92-77 

51,217-62 
80,753-71 

St  Hvacinthe                

6,601-49 

1.262-25 

Sutton                      

82-50 

74-25 

212-85 

Valleyfield 

Total,  Québec 

578,418-27 

356,581-70 

5,615,946  68 

674.031-97 

15,006-59 

Fr  Ar?  flri  pton 

23,875-93 

215,024  43 

19,118  57 

1.888  92 

10,339  56 

St-Jean                                       

19.064-54 

787-05 

4,308-15 

St.  Stephen  

Woodstock 

Total  Nouveau-Brunswick 

23,875-93 

24,159-74 

246,371  48 

396-00 

2.154-57 

141-90 

950  40 

41,221  76 

340  56 

Halifax                            

3.998-62 

Yarmouth 



Total  Nouvelle-Ecosse    

3,998-62 

2,692-47 

42,512  72 

Charlottetown,  P.E.I 

112-20 

269  28 

Winnipeg,  Man 

35,966-95 

109,322-10 

445.071  51 

32.277-14 

Regina        

30,570-03 

13,327-71 
425-70 

279,036  01 
319  29 

Saskatoon 

Total,  Saskatchewan 

30.570-03 

13,753-41 

279,355  30 

Calearv    

20,523-54 
16,542-03 

7,207-54 
10,609-00 

188,780  70 
154,541  14 

348-87 
659-06 

Total,  Alberta 

37,065-57 

17,816-54 

343,321  84 

1.007-93 

New  Westminster 

20,358-98 

112,220-30 

17,509-79 

184,354  42 

1,039,467  08 

158,663  56 

196.483-92 

42.853-39 

410-05 

5,906-90 

17,678-65 
370-76 

28,614-34 

Victoria      

Total,  Ck>lombie -Anglaise 

150,089-07 

18.049-41 

1,382,485  06 

239,747-36 

34,521-24 

250-07 
281-62 

2,250  60 
2,534  58 

White  Horse        

Total,  Yukon 

531-69 

4,785  18 

Grands  totaux 

1,926,063  22 

1,054,307-16 

18,524,095  44 

2,368,573  78 

69,921-74 
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SPIRITUEUX  Av 

pour  Texercice  terminé  le  31  mars  1930 — Fin 


En  franchise 

Exportés 

Restant 
en  entrepôt 

Pris  pour 
redistillation 

Alloués 
par  la  loi 

Autres 

Totaux 

Gai.  de  pr. 

Gai.  de  pr. 

129-80 
72,118-32 

Gai.  de  pr. 

47-46 
427,898-50 

Gai.  de  pr. 

Gai.  de  pr. 

384,107-58 

8.957,505-38 

141-90 

Gai.  de  pr. 

535,669-41 

11,049,174-43 

287-10 

581.635-31 

332,156-76 

1  140-15 

295-89 
74-25 

753-45 

6,108-30 
212-85 

6,912-21 

1,269-21 

283-80 

2,177,533-67 

294,885-37 

293-70 

5,539-17 

22,925-06 
26,618-43 
16,767-30 
2,465,429-70 
397,345-47 
4  113-45 

5,336-11 

36,426-78 

43,086-67 
641-30 

2,797-75 
16,463-55 

103-95 
15-74 

5,942-27 

49-50 

9,47307 
123-75 

80,634-73 
288-75 

115-50 

7,Ô74-è7 

92,171-03 

3,391-58 

347,948-17 
279,694-63 

520,283-87 

279,843-13 

148-73 

148-50 

294-07 

21,729-09 

26,822-38 

818,229-86 

4,36510 

27-166-21 

106,137-07 

.4,218,554-25 

1,065-42 

9,405-130-42 

6,039,421-12 

"23,755-26 

10,970,120-87 

12,274-35 

360,201-71 

127,608-29 

245,612-95 

1,005,477-50 

277,481-43 

1,389,188-96 

687,418-05 

26,090,831-84 

32,459,667-75 

74-25 

9,264,064-45 

25,497-74 

5  110-05 

805,489-39 

168,501-85 

1,342,420-36 
1.691-25 

879,495-06 
12-59 

13,778,470-03 

185,636-60 

82-50 

254  10 

1  696-20 

7,096-24 
2,743-39 

58,560-61 

149,288-54 

1,262-25 

82-50 

31,511-14 

22,882-53 

4,703-51 

28-57 

102-82 

212-85 

837,000-53 

178,341-48 

1,366,994-14 

879,507-65 

9,294,622-62 

14,180,504-95 

1-42 

1,432-87 
13,282-20 

25,310-22 
32,346-74 

787-05 

70-95 

4,379-10 

1-42 

14,786-02 

62  823-11 

396-00 

72-05 

2,618-26 

8,843-50 

141-90 

72-05 

2,618-26 

9,381-40 

112-20 

114,941-12 

2,033-91 

46,562-64 

135,141-20 

476,245-06 

6,241-37 

50,139-11 

425-70 

6,241-37 

50,564-81 

8,081-33 
6,067-69 

36,161-28 

33,877-78 

14,149-02 

70,039-06 

27,876-76 
611-82 

48,880-52 
38,101-19 

85,001-22 
72,337-87 

120,217-10 

122,963-20 

17-29 

2,745,691-55 

1,474,105-86 

4,469-79 

3,250,416-95 

1,909,486-62 

22,777-68 

28,488-68 

86,981-71 

157,339-09 

243,197-59 

4,224,267-20 

5,182,681-25 

98-56 

348-63 



281-62 



98-56 

630-25 

8,612-54 

8,612-64 

1,985,907  73 

544,838  53 

2,960,084-83 

1,810,196  76 

39,791,368  63 

62,501,262  38 
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DOUANES  ET  ACCISE 
MALT 


N°  10 — État  comparatif  de  la  fabrication  pour  les  exercices  clos  le  31  mars  1929 

et  1930 


Permis 

Grain 
mouillé 

Grain 

employé 

dans  la 

fabrication 

du  malt 

Malt 

Total  des 
droits  perçus 
à  la  sortie 

Provinces 

N° 

2 

Fabriqué 

Droits 
payés 

Entreposé 

les 

droits 

des  permis 

1929 
Ontario 

3 

1 
2 
1 
2 

$ 

600 
200 
400 
200 
250 

Liv. 

11,036,100 

42,620,200 

112,504,810 

51,068,520 

2,153,641 

Liv. 

9,755,900 

42,687,400 

110,941,450 

51,058,920 

2,138,881 

Liv. 

8,147,770 
34,276,665 
92,357,285 
42,270,630 

1,849,581 

$ 
........ 

"z,m 

Liv. 

8,147,770 
34,276,665 
92,357,285 
42,270,630 

1,846,378 

$          c. 
600  00 

Québec 

200  00 

Manitoba 

Alberta 

400  00 
200  00 

Col  .-Anglaise 

346  09 

Totaux 

9 

1,650 

219,383,271 

216,582,551 

178,901,931 

3,203 

178,898,728 

1,746  09 

1930 
Ontario 

2 
1 

2 
1 

2 

400 
200 
800 
200 
250 

56,946,800 

40,389,100 

106,028,640 

34,124,020 

1,002,534 

56,814,200 

40,288,300 

108,096,360 

35,655,220 

1,002,534 

47,034,155 
32,749,795 
91,302,280 
29,746,490 
891,101 

"*2;89è 

47,034,155 
32,749,795 
91,302,280 
29,746,490 
888,205 

400  00 

Québec 

Manitoba 

Alberta 

Col. -Anglaise 

200  00 
800  00 
200  00 

336  88 

Totaux 

8   1,850 

238,491,094 

241,856,614 

201,723,821 

2,896 

201,720,925 

1,936  88 
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DOUANES  ET  ACCISE 
LIQUEUR  DE  MALT 


N°  12 — État  comparatif  de  la  fabrication  pour  les  exercices  clos  le  31  mars  1929 

et  1930 


Provinces 

Permis 

Malt 
employé 

Autres 
matières 

em- 
ployées 

Liqueur 
de  malt 
fabriquée 

Liqueur 
de  malt 
exportée 

Total  des 

droits  perçus 

à  la  sortie, 

N° 

Hono- 
raires 

les 
honoraires 
de  permis 

1929 

39 
9 
2 
2 
8 
8 
6 

12 

$ 

2,150 
550 
100 
150 
450 
450 
350 
700 

Liv. 

41,621,165 

69,376,176 

436,269 

727,700 

10,109,665 

5,655,775 

12,693,345 

8,627,252 

Liv. 

941,448 
198,000 

Gallons 

17,893,941 

31,483,771 

170,056 

258,961 

4,550,392 

2,393,991 

5,410,195 

3,676,103 

Gallons 

$ 
26,960  30 

Québec                      

9,232 

550  00 

Nouveau-Brunswick  . 

100  00 

Nouvelle-Ecosse    .       .   . 

3,953 

150  00 

è8,846 

91,600 

146,400 

173,534 

16,975  65 

-  18,342  45 

Alberta..            

350  00 

Colombie-Anglaise 

5,267 

31,119  40 

Totaux 

86 

4,900 

149,247,347 

1,619,822 

65,837,410 

18,452 

94,547  80 

1930 
Ontario 

39 
9 
2 
2 
8 
9 
5 

12 

2,150 
500 
100 
100 
900 
750 
300 
750 

34,442,771 

69,616,521 

741,737 

916,000 

10,505,240 

4,289,649 

12,560,490 

9,810,336 

646,987 
218,800 

14,965,324 

31,726,511 

276,477 

333,829 

4,729,881 

2,009,169 

5,194,837 

4,214,488 

4,806 

8,123 

70 

6,756 

5,245  40 

Québec 

500  00 

Nouveau-Brunswick 

100  00 

100  00 

Manitoba      

87,520 
238,300 
299,950 

20,208 

19,543  05 

Saskatchewan 

53,984  70 

Alberta 

3,019  05 

Colombie-Anglaise 

5,274 

4,356  75 

Totaux 

86 

5,550 

142,882,744 

1,511,765 

63,450,516 

25,029 

86,848  95 

1929 
gallons. 

Exportée 14,573 

sins  maritimes 3,879 


1930 
gallons. 
20,593 
4,436 


18.452        25.029 


RAPPORT  ANNUEL,  1929-30 
LIQUEUR  DE  MALT 
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N°  13 — État  comparatif  des  rapports  d'entrepôts  pour  les  exercices  clos  les 

31  mars  1929  et  1930 


Provinces 

Balance 

en 
entrepôt 

Entre- 
posée 

Totaux 

Biffée 

Expor- 
tations 

Maga- 
sins 
mari- 
times 

Déclarée  pour  la 
consommation 

Restant 

en 
entrepôt 

Totaux 

Quantité 

Droit 
acquitté 

1929 
Ontario 

Gallons 

8,244 
13,881 

Gallons 

1,177,157 

414,066 

210,849 

10,372 

Gallons 

1,185,401 

427,947 

210,849 

22,469 

Nomb. 
8.244 

Galls 

Galls 

Gallons 

1.091,417 

403,250 

210,849 

7,099 

%      c. 

163,712  55 

60.487  50 

31,627  35 

1,064  85 

Gallons 

85,740 
21,036 

Gallons 

1.185,401 
427,947 

Québec 

3.661 

Alberta 

210,849 
22.469 

Col.-Angiaise 

12,097 

5,267 

10,103 

Toatux 

34,222 

1,812,444 

1,846,666 

8,244 

8,928 

1,712,615 

256,892  25 

116,879 

1,846,666 

1930 
Ontario 

85,740 
21.035 

1,098,007 

375,200 

390,398 

1.020 

1,183,747 

396,235 

390,398 

11,123 

11,342 

4,410 
259 

27 

976,821 

364,725 

390,398 

6,719 

146,523  20 

54,708  75 

58,559  70 

1,007  85 

191,174 
31,224 

1.183.747 
396.235 
390  398 

Québec 

Alberta 

Col.-Anglaise 

10.103 

3.312 

72 

1,020 

11.123 

Totaux 

116,878 

1,864,625 

1,981,503 

11,342 

7,981 

99 

1,738,663 

260,799  50 

223,418 

1,981,503 

1929  1930 

Total  des  droits  perçus  à  la  sortie  de  la  fabrique  et  de  l'entrepôt $  346,540  05  $  342,098  45 

Droits  de  permis 4,900  00  5,550  00 

$  351.440  05  $  347,648  45 
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DOUANES  ET  ACCISE 

TABAC 
N°  14 — État  comparatif  de  la  fabrication  pour 


Provinces 

Permis 

Poids  total 

du  tabac 
brut  en  feuil- 
les et  autres 
matières  ac- 
tuellement 
employées 

dans  la 
fabrication 

Tabac 

N° 

Droits 

Fabriqué 

Acquitté 
de  droits 

En 
entrepôt 

1929 
Ontario 

8 
43 
2 
2 
2 

$        c. 
400  00 

2,125  ao 

100  00 
100  00 
100  00 

Liv. 

2,098,260 

29,599,482 

167,225 

9,013 

17,977 

Liv. 

839,284 

20,009,169 

180,498 

8,262 

18,577 

Liv. 

759,844 

18,886,292 

180,498 

8,262 

18,577 

Liv. 
79,440 

Québec 

1,122,877 

Ile  du  Prince-Edouard 

Colombie- Anglaise 

Totaux       

57 

2,825  00 

31,891,957 

21,055,790 

19,853,473 

1,202,317 

1930 
Ontario                                

8 

1 

1 
3 

425  00 
2,100  00 
100  00 
100  00 
25  00 
125  00 

2,260,413 

30.328,918 

160, 193 

6,368 

541 

29,029 

736,423 

20,264,626 

174, 136 

5,790 

550 

30,990 

721,412 

19,598,056 

174, 136 

5,790 

550 

30,990 

15,011 
666,570 

Québec 

île  du  Prince-Edouard 

Manitoba ; 

Alberta  .                   

Colombie- Anglaise 

Totaux 

56 

2,875  00 

32,785,462 

21,212,515 

20,530,934 

681,581 

RAPPORT  ANNUEL,  1929-30  27 

TABAC 
les  exercices  terminés  le  31  mars  1929  et  1930 


Cigarettes 

Cigarettes 
en  excédent  du  poids 

Tabac  à  priser 

Total 
des  droits 
perçus  à  la 
sortie  de  la 

Fabriquées 

Acquittées 
de  droits 

En 
entrepôt 

Fabri- 
quées 

Acquit- 
tées 
de 
droits 

En- 
entre- 
pôt 

Fabri- 
qué 

Ac- 
quitté 

de 
droits 

fabrique,  y 
compris  les 

droits 
de  permis 

Nombre 

535,638,660 
4,127,620,315 

Nombre 

535,070,410 
3,321,062,425 

Nombre 

568,250 
806,557,890 

Nombre 

49,850 
1,383,810 

Nombre 

49,850 
1,305,310 

Nom- 
bre 

"78  ,'566 

Liv. 

151 

993,318 

Liv. 

151 
993,318 

$          c. 

3,363,369  71 

23,918,780  03 

36,199  60 

490 

490 

1,850  40 



3,815  40 

4,663,258,975 

3,856,132,835 

807,126,140 

1,433,660 

1,355,160 

78,500 

993,959 

993,959 

27,324,015  14 

649,012,290 

648,467,290 
2,179,556,555 

545,000 
2,243,454,555 

11,000 
1,468,120 

11,000 
1,401,020 

4,035,632  07 

4,423,011,110 

67, 100 

1,028,176 

1,028,176 

17,220,096  99 
34,927  20 

525 

525 

1,363  00 

135  00 

6,323  00 

5,072,023,400 

2,828,023,845 

2,243,999,555 

1,479,120 

1,412,020 

67,100 

1,028,701 

1,028,701 

21,298,477  26 

28  DOUANES  ET  ACCISE 

TABAC  FABRIQUÉ  AVANT  LE  1er  JUIN  1908 

N°  15 — État  comparatif  des  rapports  d'entrepôts  pour  les  exercices  clos  le 
Dt.  31  mars  1929  et  1930  Av. 


Restant 

en 
entrepôt 

de 
l'exercice 
précédent 

Totaux 

Provinces 

Restant 

en 
entrepôt 

Totaux 

Livres 
461 

Livres 

461 

19,719è 

1929 
Nouveau-Brunswick 

Livres 

461 
19,719è 

Livres 
461 

19,719è 

Divers               

19,719è 

Totaux 

20,1801 

20,180è 

20,180è 

20,180è 

1930 
Nouveau-Brunswick 

461 

461 

19,719è 

461 
19,719è 

461 

19,719è 

Divers ' 

19,719è 

Totaux 

20,1801 

20,1801 

20,1801 

20,180è 

RAPPORT  ANNUEL,  1929-30 
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DOUANES  ET  ACCISE 
TABAC 
N°  17 — État  comparatif  des  rapports  d'entrepôts 


Restant  en  entrepôt 

de  l'exercice 

précédent 

En  entrepôt 

Provinces 

Taha,c 

Cigarettes 

Tabac 

Cigarettes 

Ciga- 
rettes 
excé- 
dant le 
poids 

1929 
Ontario 

Livres 

6,681 

59,745 

25 

Nombre 

Livres 

79,4401 
l,122,876è 

Nombre 

568,250 
806,557,890 

Nombre 

Québec 

Nouveau-B  runswick 

76,677,750 

57,500 

134,000 

585,950 

78,500 

Nouvelle-Ecosse 

162 

Totaux 

66,613 

77,455,200 

1,202,317 

807,126,140 

78,500 

1930 
Ontario                         

1,6401 
32,210 

15,011 
666,570 

545,000 
2,243.454,555 

Québec 

118,067,040 

5,000 

395,000 

1,343,540 

67,100 

Nouveau-Brunswick 

90 
632 

Totaux 

34,5721 

119,810,580 

681,581 

2,243,999,555 

67,100 

RAPPORT  ANNUEL,  1929-30 
TABAC 
pour  les  exercices  clos  le  31  mars  1929  et  1930 
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Av. 


Reçu  d'autres  ports 

Totaux 

Tabac 

Cigarettes 

Ciga- 
rettes 
excédant 
le  poids 

Tabac 

Cigarettes 

Ciga- 
rettes 

Trans- 
porté 
durant 
l'exercice 

En 

transit 

l'exercice 

dernier 

Trans- 
portées 
durant 
l'exercice 

En 

transit 

l'exercice 

dernier 

Trans- 
portées 
durant 
l'exercice 

excédant 
le  poids 

Livres 

49 

Livres 

9 

Nombre 

196,450 

511,150 

510,000 

2,120,000 

4,837,000 

Nombre 

Nombre 
400 

Livres 

86,1791 
1,183,1361 
25 
150 
4,298 

Nombre 

764,700 
883,794,790 

567,500 
2,404,000 
5,672,950 

Nombre 
400 

515 

48,000 

78,500 

150 

150,000 
250,000 

4,136 

4,850 

9 

8,174,600 

448,000 

400 

1,273,789 

893,203,940 

78,900 

50 

259,600 

391,000 

1,195,000 

3,206,000 

6,244,580 

16,70H 
699,331 

804,600 

2,361,962,595 

1,320,000 

3,666,000 

7,788,120 

551 

50,000 
120,000 

65,000 
200,000 

67, 100 

90 

2,892 

2,260 

2,861 

11,396,180 

435,000 

719,014i 

2,375,541,315 

67,100 
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DOUANES  ET  ACCISE 
TABAC  EN  FEUILLES  BRUTES  Y  COMPRIS 

N°  18 — État  comparatif  des  rapports  d'entrepôts 


Restant  en 
entrepôt 
à  la  fin  de 
l'exercice 
précédent 

Importé 

Mis  en 
entrepôt 
à  la  sortie 
de  la  manu- 
facture 

Reçu 
d'autres  ports 

Totaux 

Transporté 
pendant 
l'exercice 

En  transit 

au  dernier 

exercice 

Provinces 

Liv.  étal. 

2,488,507 
9,936,878 

Liv.  étal. 

1,823,720 

15,740,746 

262 

1,196 

Liv.  étal. 
927 

Liv.  étal. 

1,476 
525,011 

Liv.   étal. 

277 
2 

Liv.  étal. 

4,314,908 

26,202,636 

681 

2,361 

5,477 

15,759 

787 

27,151 

1929 

Ontario 

Québec 

419 

Nouveau-Brunswick 

1,165 

Nouvelle-Ecosse 

5,477 
10,661 

Ile  du  Prince-Edouard 

5,098 

514 

22, 103 

Manitoba 

273 

Alberta                             

4  937 

111 

Colombie- Anglaise 

12,448,317 

17,593,639 

927 

526,598 

279 

30,569,760 

Totaux 

2,155,261 
9,760,408 

1,280,767 

15,152,063 

786 

939 

2,452 

1,008 

16,666 

135,366 

16,835 
417,389 

3,588,229 

25,329,860 

898 

2,340 

10,522 

1,201 

21,907 

1930 

Ontario 

Québec 

112 

Nouveau-Brunswick 

1  101 

300 

Nouvelle-Ecosse                  .... 

8,070 

Manitoba 

193 

Alberta 

4,451 

790 

Colombie- Anglaise 

11,929,596 

16,454,681 

135,366 

435,314 

28,954,957 

Totaux 

RAPPORT  ANNUEL,  1929-30 
LES  NERVURES,  DÉCHETS  ET  ROGNURES 
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Av. 


Déclaré  pour  la 
consommation 

Transporté 

dans  d'autres 

ports 

Exporté 

Magasins 
mariti- 
mes 

Détruit 

Restant  en 
entrepôt 

Quantité 

Droit 

Mis  en 

entrepôt 

dans  les 

ports  où 

transporté 

En 

transit 

Totaux 

Liv.  étal. 
2,008,759 

Liv.  étal. 

853,756  90 

6,388,344  20 

248  80 

504  00 

240  40 

2,977  30 

238  80 

11,204  60 

Liv.  étal. 

2,629 
523,969 

Liv.   étal. 

Liv.   étal. 

147,096 
115,272 

Liv.  étal. 

Liv.   étal. 

1,163 
10,235 

Liv.  étal. 

2,155,261 

9,760,408 

112 

1,101 

Liv.  étaL 

4,314,908 

26,202,636 

681 

15,792,753 

569 

1,260 

2,361 

5,477 

15,759 

787 

601 

4,876 

7,689 

8,070 

193 

4,451 

594 

22,700 

27,151 

17,834,935 

7,257,515  00 

526,598 

262,368 

16,274 

11,929,596 

30,569,760 

2,036,683 

864,539  20 

6,131,086  90 

178  00 

329  00 

2,214  00 

245  20 

8,496  80 

1,574 
433,650 

1,221 

147,379 
575 

1,539 

10, 101 

30 

1,399,833 

9,797,637 

423 

1,235 

5,203 

603 

4,077 

3,588,229 

25,329,860 

898 

15,087,897 

445 

805 

300 

2,340 
10,522 

5,319 



598 

1,201 
21,907 

17,633 

90 

100 

7 

17,149,380 

7,007,089  10 

435,314 

1,221 

147,954 

400 

11,677 

11,209,011 

28,954,957 

13539-7 
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DOUANES  ET  ACCISE 
INSPECTION  DU  PÉTROLE 


N°  21 — État  comparatif  du  pétrole  et  du  naphte  sortis  des  raffineries,  pour  les 
exercices  clos  le  31  mars  1929  et  1930 


Permis 

Pétrole 

Naphte 

Provinces 

Nom- 
bre 

Hono- 
raires 

Totaux 

1929 
Ontario 

5 
2 
1 

1 
1 
8 
3 

$ 

5 

2 
1 
1 
1 
8 
3 

Gallons 

30,830,414-65 
6,519,733-00 

14,189,818-00 

338,002-00 

8,593,777-00 

7, 586, 730- 00 

6,693,893-00 

Gallons 

129,782,275-80 
91,561,910-00 
57,891,905-00 
760,876-00 
42,203,323-00 
55, 968, 556  00 
45,585,961-50 

Gallons 
160,612,690-45 

Québec                       

98,081,643-00 

Nouvelle-Ecosse 

72,081,723-00 

1,098,878-00 

50,797, 100  00 

Alberta    

63,555,286-00 

Colombie- Anglaise 

52,279,854-50 

Totaux 

21 

21 

74,752,367  65 

423,754,807  30 

498,507,174-95 

1930 
Ontario            .   .          

5 
2 
1 
1 
1 
9 
3 

5 

2 
1 
1 
1 
11 
3 

39,150,529-29 
3,413,456-00 
8,706,051-00 
91, 248  00 
8,119,72400 
6,905,805-00 
6,726,121-50 

144,155,950-00 
108,947,225-00 
60,087,980-00 
272,793-00 
47,443,527-00 
57,235,154-00 
51,763,882-00 

183,306,479-29 

Québec 

112,360,681-00 

Nouvelle-Ecosse 

68,794,031-00 

364,041-00 

Saskatchewan 

55,563,251-00 

Alberta                          

64,140,959-00 

Colombie- Anglaise 

58,490,003-50 

Totaux 

22 

24 

73,112,934  79 

469,906,511  00 

543,019,445  79 

RAPPORT  ANNUEL,  1929-80 
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N°  22 — État  indiquant  le  nombre  des  particuliers,  ayant  obtenu  des  patentes 

pour  l'exercice  1929-1930 


Ports 

â 

1 
o 

Ci 

m 
G 
e3 

-2 

1 

0 
-a 

i 
1 

1^ 

© 

i 

i 
1 

1 

pq 

3 

1 

< 

1 

0 

1 

-s. 

(» 

«H 

s 

I3 

M 

1 
1.2 

«3 

h 

m 

B 

a 
a 

H- « 

S 
> 
© 
-c 

^"^ 

1^ 

PQ 

II 

© 

© 

•S 

<1 

Amherstburg ... 

1 
2 

2 

3 

Belleville 

1 

Brantford 

2 
1 
1 
1 

2 

Bridgeburg 

Chatham 

2 

Cobourg 

Cornwall 

Fort  Frances 

Fort  William 

Galt 

Guelph 

6 

1 
5 

Hamilton 

1 

2 

1 

.  .  .  . 

1 

Kenora 

Kingston 

2 
2 
2 

7 
1 

Kitchener 

1 
1 

1 

2 

Lindsay 

3 

' 

London 

10 

1 

1 

9 

Niagara  Falls 

1 

North  Bay 

1 

Orillia 

1 

■ 

Oshawa 

1 
6 

Ottawa 

5 

0  wen  Sound 

Parry  Sound 

1 

Peterborough 

1 

Port  Arthur 

Port  Hope 

1 
1 

1 

Prescott 

1 

Sarnia 

1 

2 

Sault  Ste-Marie 

Simcoe 

1 

2 

Stratford 

1 

Sudbury 

Ste-Catherine 

2 
2 
8 

St-Thomas 

1 
108 

"9 

1 
33 

Toronto 

1 
1 
1 

4 

3 

8 
1 

1 

2 

1 

Welland 

Windsor 

16 
1 

165 
4 

.... 

1 

7 

1 

Woodstock 

Ontario 

11 

12 

29 

1 

8 

41 

78 

5 

5 

2 

13 

2 

7 

1 

4 

Chicoutimi 

Drummondville 

1 

Granby 

7 

3 

1 

Hull 

1 

18 
2 
1 
1 

1 
2 

Montréal 

8 

82 

15 

1 

4 

12 
1 

31 
1 

33 
4 
1 

6 
2 

2 

2 

7 

1 

1 

Québec 

Shawinigan  Falls 

1 

Sherbrooke 

2 

Sorel 

1 
1 

St-Hyacinthe 

1 
1 

St-Jean 

1 
1 
1 
2 

1 

1 

Sutton 

Trois-Rivières 

1 

1 

1 

Valleyfield 

Québec 

10 

111 

20 

40 

41 

10 

25 

3 

2 

2 

7 

2 

2 

1 
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N°  22 — État  indiquant  le  nombre  de  particuliers  ayant  obtenu  des  patentes 

pour  l'exercice  1929-1930— Fm 


Ports 

2 
1 

1 

1 

S 
1 

1 

G 

1 
.1 

o 

■ë 

.2 

M 

a 

1 

Ci 

o 

'3 

1 

ii 

pq 

3 

a 

m 

< 

1% 
1^ 

(» 

3 

se 
5 

T3 

75 
O 

1 

fi -S 

S 

m 

3 

-S 

-S 

a 

a 

2 

II 

3 

.2* 

O) 

1 

1 
Q 

Fredericton 

1 

St-Jean 

1 

8 
2 
3 

13 

1 

.... 

2 

1 

St-Stephen 

Woodstock 

Nouveau-Brunswick. . . 

1 

• 

1 

2 

1 

Amherst 

== 

Annapolis 

1 
3 

Halifax 

2 

2 

2 

1 

1 

Kentville            

Yarmouth 

1 

1 

2 

1 
1 

Nouvelle-Ecosse 

2 

2 

3 

1 

2 

Charlottetown,  Î.P.Ê 

Brandon         

2 
8 

10 

1 

1 
2 
3 

9 

3 
2 
1 

6 

1 
6 

7 
2 

== 

Wînnipeg 

2 
2 

25 
25 

6 
6 

1 

1 

1 

1 

^^ 

1 
1 

1 
1 

Manitoba 

Moose  Jaw 

North  Portai 

Regina 

1 
1 

2 

4 

1 

1 

Saskatoon      

Prince  Albert 

Saskatchewan 

2 

2 
3 

2 

1 

1 

7 

4 
3 
2 

9 

1 

4 
2 
3 

9 

Calgary 

1 

1 

1 

1 

Edmonton 

Lethbridge 

Alberta 

5 

2 

1 

1 

' 

1 

Cranbrook  

= 

= 

Fernie 

Nanaïmo 

1 

Nelson 

2 
14 

New  Westminster 

1 

2 

1 

Penticton 

1 

Revelstoke 

Vancouver 

3 

10 
1 

11 

3 

1 
49 

6 

1 

10 

3 
3 

3 

2 

5 

3 

1 

Victoria 

1 
1 

Colombie-Anglaise  — 
Dawson,  T. Y 

4 

3 

1 

-= 

1 

1 

Grand  total 

28 

338 

82 

56 

94 

135 

8 

22 

5 

25 

4 

!• 

3 

~«" 
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44  DOUANES  ET  ACCISE 

État  indiquant  la  taxe  d'accise  (sur  les  articles  domestiques 


Ports 

Permis 

Timbres 

Auto- 
mobiles 

Allu- 
mettes 

Ventes. 

Cartes 
à  jouer 

Cigares. 

1 

NOUVELLE-ÉCOSSE— 

Amherst                                    . 

$      c. 

102  00 

20  00 

4  00 

$      c. 

3,463  26 

1,325  50 

1,095  40 

278  90 

303  10 

289  66 

1,457  02 

732  32 

1,036  96 

32,867  38 

4,403  55 

2,046  76 

140  52 

1,559  86 

1,186  46 

3,833  26 

1,906  96 

689  76 

1,421  84 

330  48 

262  90 

8,777  76 

4,446  76 

281  56 

2,124  96 

3,166  26 

$      c. 

$      c. 

$      c. 

22,851  59 

3,808  57 

179  18 

$      c 

$      c. 

9 

S 

Antigonish 

4 

Arichat 

«ï 

Baddeck 

22  00 
32  00 
48  00 
8  00 
12  00 
310  00 
86  00 
44  00 

3  18 

216  11 

3,399  53 

416  58 

701  91 

129,169  54 

6,209  78 

4,663  67 

6 

7 

Bridgewater 

8 

q 

Digby            .            .   .       ....... 

10 

Halifax 

11 

Kentville            

P 

Liverpool 

13 

Lockeport      

14 

20  00 
8  00 
72  00 
16  00 
22  00 
40  00 
18  00 
22  00 
54  00 
80  00 
36  00 
68  00 
46  00 

257  04 

4,342  19 

1,764  45 

176,615  19 

18,430  74 

10  35 

5,604  88 

59  48 

1,012  70 

132,710  91 

43,651  91 

1,286  27 

9,141  36 

4,499  45 

15 

16 

New  Glasgow 

17 

18 

Parrsboro 

19 

Pictou      

'0 

Port  Hawkesbury 

''1 

Shelburne 

99 

Sydney                        .              ... 

?3 

Truro  

'>4 

Weymouth                    

182  56 

?5 

Windsor    

?fi 

Yarmouth 

115  72 

Île  du  Prince-Édouard — 
Charlottetown         

1,190  00 

79,429  15 

439  60 

570,749  52 

115  72 

?7 

222  00 
84  00 

7,470  58 
3,373  56 

13,429  82 
2,034  69 

'>8 

Sumiuerside 

Nouveau-Brunswick— 
Bathurst 

306  00 

10,844  14 

15,464  51 

oq 

72  00 
40  00 
86  00 

100  00 
8  00 

106  00 

8  00 

22  00 

24  00 

588  00 
24  00 

152  00 

1,584  90 
4,548  88 
1,335  54 
4,781  56 

205  52 
8,224  49 
1,194  22 
1,419  94 

448  84 

27,233  30 

1,488  02 

7,248  80 

232  86 

5,515  98 

12,410  56 

12,490  00 

16,696  03 

39  51 

54,387  59 

2,730  78 

20,679  22 

118  09 

199,064  43 

23,175  41 

10.256  90 

30 

31 

Chatham 

39 

33 

McAdam  Junction 

84 

Moncton 

257  04 
101  50 

35 

Newcastle 

36 

Sackville       

37 

St  Andrews 

38 

St-Jean    

118  06 

3q 

St   Stephen 

40 

Woodstock 

Québec— 

1,230  00 

59,714  01 

591  40 

357,564  50 

118  06 

41 

16  00 

174  00 

56  00 

76  00 

8  00 

172  00 

322  00 

177  00 

..8,625  50 

1,843  24 

13,121  54 

1,976  89 

2,293  60 

733  20 

3,103  40 

9,476  92 

1,314  56 

1,404,498  34 

1.907  49 

1,031  85 

38,286  37 

5,424  71 

23,951  79 

733  28 

49,076  83 

81,941  23 

5,708  70 

10,054,571  93 

637  34 

49 

Chicoutimi       

42  50 

43 

Coaticook 

44 

Druminond'ville         . .     . .       . 

45 

Gaspé 

46 

Granby        . .     .         

1,040  04 

47 

HuU 

48 

Lac  Mégantic          . 

49 

Montréal 

13,846  11 

592,110  23 

131,184  00 

172,156  25 

50 

Paspébiac        .            

40  00 

51 

Port  Burwell 

5? 

Québec       

1,467  00 
120  00 
106  00 
110  00 
999  00 
122  00 
50  00 

75,360  82 
5,639  62 
2,970  34 
5.863  41 

29,475  64 
4,077  44 
1,764  98 
12  54 
6,371  61 
8,609  10 

14,421  81 
3,940  88 

1,579  56 

519,607  48 

7,301  87 

38,159  23 

28,589  72 

251,486  46 

17,214  63 

3,324  45 

1,985  28 

53 

54 

Rock  Island         

55 

56 

Sherbrooke 

104  00 

143  01 

57 

Sorel 

58 

Sutton 

5q 

St-Arrnand 

60 

St-Hyacinthe     

212  00 

318  00 

226  00 

32  00 

59,819  86 
100,961  57 
57,727  96 
34,640  53 

61 

St-Iean 

133,795  80 

6? 

2  70 

^ 

Valleyfield 

13,428  50 

1,598,777  37 

15,572  17 

725,906  03 

11,380,197  79 

131,184  00 

175,327  28 

RAPPORT  ANNUEL,  1929-30  45 

et  importés)  perçue  pendant  l'exercice  1929-1930 


Aie. 
bière, 
etc. 

Transport 

Chèques 

en 

relief 

Amendes 

et 
inttérêt 

Produits 

domestiques, 

total 

Importations 

Grand 
total 

Vins 

Ventes 

Accise 

$      c. 

$      c. 

$      c. 

$      c. 

$      c. 

152  74 
3  04 
0  89 

$      c. 

26,569  59 

5,157  26 

1,279  47 

278  90 

328  28 

537  77 

4,932  19 

1,156  90 

1,750  87 

198,124  61 

11,672  53 

6,754  64 

140  52 

6,191  47 

2,959  21 

180,523  63 

20,427  95 

722  11 

7,081  17 

407  96 

1,300  62 

141,594  31 

48,178  67 

1,787  02 

11,358  27 

7,898  97 

$      c. 

4,341  95 

588  69 

714  30 
1,278  74 

430  18 

174  94 
1,161  95 
1,070  25 
1,232  79 
119,567  30 
2,021  56 
8,602  76 

255  63 
2,717  31 

264  40 
6,111  45 
2,323  69 

190  11 

709  82 
1,361  79 

294  07 

22,048  60 

4,862  81 

558  45 
2,213  41 
6,768  67 

%      c. 

499  54 

692  70 

1,154  64 

54  36 

6  00 

178  50 

1,068  27 

70  88 

739  83 

26,343  66 

925  96 

1,946  12 

27  54 

1,857  00 

298  83 

3,448  10 

434  43 

27  00 

24  00 

81  71 

1  80 

5,855  22 

2,028  03 

41  76 

457  69 

3,931  62 

$      c. 

31,411  08 

6,438  65 

3,148  41 

1,612  00 

764  46 

891  21 

7,162  41 

2,298  03 

3,723  49 

344,035  57 

14,620  05 

17,303  52 

423  69 

10,765  78 

3,522  44 

190,083  18 

23,186  07 

939  22 

7,814  99 

1,851  46 

1,596  49 

169,498  13 

55,069  51 

2,387  23 

14,029  37 

18,599  26 

1 

0  15 

? 

3 

4 

5 

6 

27  64 

7 

8 



q 

34,712  85 

537  59 
973  20 

19  14 

508  11 

10 

n 

0  21 

p 

13 

12  38 

14 

. .       .   . 

0  30 

15 

3  18 

16 

74  25 

17 

18 

14  45 

iq 

20 

3  02 

21 

26  90 

24  74 

2? 

'>?, 

0  45 

0  18 
23  95 

1  19 

24 

'>5 

70  35 

^6 

34,712  85 

1,683  19 

43  88 

750  98 

689,114  89 

191,865  62 

52,195  19 

933,175  70 

333  32 
2  84 

21,455  72 
5,495  09 

10,181  00 
4,730  90 

2,542  13 
2,327  29 

34,178  85 
12,553  28 

27 

?8 

336  16 

26,950  81 

14,911  90 

4,869  42 

46.732  13 

2  65 

128  65 

8  86 

45  88 

7,408  39 

17,128  09 

13,972  60 

21,623  47 

253  03 

63,083  55 

4,037  94 

22,121  16 

608  93 

254,169  18 

24,687  43 

17,878  81 

2,845  90 

21,436  75 

997  60 

45,680  91 

1,294  85 

40,623  10 

769  22 

694  22 

934  72 

111,876  20 

6,509  53 

7,212  96 

1,168  34 

1,507  68 

53  26 

3,752  86 

191  02 

4,871  31 

316  18 

203  78 

123  65 

12,180  51 

2,829  58 

3,167  32 

11,422  63 
40,072  52 
15,023  46 
71,057  24 

1,738  90 
108,577  96 

5,123  34 
23,019  16 

1,667  30 
378,225  89 
34,026  54 
28,259  09 

2P 

30 

52  20 

31 

32 

33 

0  02 

iÔS  41 
3  44 

34 

3f> 

36 

18  00 
32  85 

37 

26,201  72 

930  82 

38 

39 

221  11 

40 

26,201  72 

103  05 

0  02 

1,449  82 

446,972  58 

240,875  96 

30,365  49 

718.214  03 

5  93 

2,577  10 

7  04 

32  41 

2,897  02 
54,243  31 

7,464  64 
26,353  80 

1,474  48 
53,607  32 
93,184  52 

7,306  50 
16,390,800  28 

2,771  10 

7,367  54 

11,236  31 

1,384  97 

21,440  62 

282  22 

4,172  25 

11,842  02 

646  84 

2,061,621  06 

920  46 

108  23 

154,981  21 

1,823  24 

6,485  57 

17,224  72 

55,455  65 

3,331  99 

2,423  22 

2,046  32 

22,418  64 

37,669  45 

18,894  29 

23,653  44 

7,323  52 

2,070  07 

430  04 

575  95 

3  19 

739  11 

501  43 

479  67 

243,335  13 

17,588  08 

67,549  69 

9,279  65 

48,370  37 

1,759  89 

58,518  68 

105,527  97 

8,433  01 

18,695,756  47 

3,691  56 

108  23 

1,161,704  32 

16,051  42 

49,319  16 

52,093  02 

351,383  80 

24,942  17 

8,419  61 

2,641  71 

90,178  59 

297,162  70 

97,127  02 

71,118  62 

41 

41  80 

42 

43 

44 

45 

215  05 

1,433  03 

106  24 

43,916  82 

4  42 

46 

11  34 

47 

48 

3,404,571  03 

563,946  60 
181  85 

1,373  47 

49 
50 

51 

366,874  80 

3,479  91 
329  70 

31  80 

9,719  04 
72  42 
42  86 
106  27 
879  10 
25  84 
0  27 

980,105  69 
13,463  61 
41,278  43 
34,669  40 

288,843  69 

21,439  91 

5,139  70 

12  54 

66,647  00 

244,087  22 
75,793  72 
47,445  97 

26,617  42 

764  57 

1,555  16 

198  90 

7,084  46 

170  27 

856  69 

582  85 

1,112  95 

15,406  03 

2,439  01 

19  21 

52 

53 

54 

55 

1,794  93 

3,961  55 

56 

57 

58 

59 



243  53 
401  47 
294  37 
628  87 

60 

1  28 

61 

3,120  88 
8.203  69 

62 

63 

3,784,565  33 

571,941  41 

1,417  89 

60.712  08 

18,459,029  85 

2,467,430  26 

312,265  63 

21,238,725  74 

46  DOUANES  ET  ACCISE 

État  indiquant  la  taxe  d'accise  (sur  les  articles  domestiques 


Ports 

Permis 

Timbres 

Auto- 
mobiles 

Allu- 
mettes 

Ventes 

Cartes 
à  jouer 

Cigares 

1 

Ontario— 

$      c. 

84  00 
396  00 

26  00 
214  00 
142  00 

52  00 
216  00 

76  00 
166  00 

74  00 
8  00 

46  00 
140  00 
278  00 

36  00 

190  00 

466  00 

2,014  00 

30  00 
100  00 
118  00 
748  00 
123  50 
638  00 

86  00 

22  00 

18  00 
174  00 
264  00 
210  00 
170  00 
1,682  00 
184  00 

28  00 
160  00 
132  00 

84  00 

76  00 

70  00 
2  00 

58  00 
146  00 
166  00 

66  00 
214  00 

54  00 
514  00 
100  00 

60  00 
7,766  00 

46  00 

24  00 
122  00 

42  00 
764  00 
178  00 

$      c. 

6,774  22 

•    9,799  58 

1,376  21 

14.582  16 
3,363  46 
4,810  58 

17,006  60 
3,134  58 
4,698  94 
6,444  60 
69  10 
3,037  44 
7,305  65 
8,715  12 
1,971  90 
9,245  40 

17,879  46 

68,391  62 
3,158  28 
2,984  72 
8,560  70 

21,370  22 
6,108  33 

41,353  85 
2,575  90 
2,104  05 
2,669  50 
9,906  37 

27,311  08 
7,483  03 
9,333  19 
118,447  52 
7,882  50 
2,415  53 
1,414  10 

10.583  07 
2,518  64 
7,313  70 
2,568  87 

181  92 

2,501  92 

11,358  91 

9,527  40 

5,606  76 

11,914  90 

12,200  60 

12,861  43 

11,052  82 

1,894  82 

2,025,455  24 

2,035  12 

1,549  76 

7,485  54 

3,167  06 

43,313  64 

6,243  41 

$      c. 

$      c. 

$      c. 

42,171  56 
171,091  55 
109,608  44 
224,949  33 
60,685  48 
30,712  44 

52.642  62 
16,204  46 
16,477  63 

37.643  13 

$      c. 

$      c. 

0 

Belleville   

^ 

Bowman  ville 

^ 

Brantford 

t) 

Bridgeburg 

6 

Brockville 

7 

Chatham          .         

50  00 

8 

q 

Collingwood         

10 

11 

Deseronto      

1'' 

Fort  Frances 

11,369  46 

19,626  98 

263,012  47 

3,905  37 

66,374  76 

316,107  39 

2,158,555  74 

13,543  31 

14.657  78 

68,937  19 

599,565  20 

25,347  18 

501,106  65 

20,246  57 

3,354  86 

13,939  20 

151,859  95 

48,337  37 

50,518  47 

822,686  71 

623,628  44 

75,763  64 

113,449  83 

4,742  65 

300,981  45 

8,404  48 

24,615  63 

12,358  95 

1  62 

60,994  31 

1,333,236  41 

234,138  77 

23,325  91 

163,452  26 

94,807  62 

206,083  09 

50,087  22 

7,097  14 

7,942,619  25 

12,795  95 

6,772  80 

76,056  20 

4,206  48 

1,780,151  39 

83.951  34 

13 

Fort  William 

14 

Galt 



15 

16 

Goderich 

17 

Guelph 

4,034  72 
2,244  50 

18 

Hamilton 

38,905  90 

19 

''O 

Kenora 



">! 

472  92 
128  50 

99 

Kitchener      ... 

56  87 

?s 

'>4 

London 

Midland  

325  79 

16,009  56 

'>5 

'>6 

Morrisburg    

^^7 

''8 

Niagara  Falls    

84  30 

?9 

North  Bay. 

30 

Orillia           

31 

240,045  03 
686  17 
113  00 

S*? 

Ottawa          

1,068,650  17 

33 

377  95 

34 

Paris       

35 

36 

Peterboro 

37 

Picton 

38 

Port  Arthur 

39 

Port  Hope 

40 

Port  McNicoU 

41 

Prescott 

43 

Sarnia 

43 

Sault  Ste-Marie 

10  50 

44 

Simcoe 

45 

Stratford 

83  10 

46 

Sudbury  

47 

82  11 

48 

St-Thomas  

171  87 

49 

Tillsonburg 

50 

Toronto 

28,059  60 

92,729  16 

51 

Trenton 

52 

Wallaceburg 

53 

Welland 

3  03 

54 

Whitby 

55 

Windsor 

441,972  82 

160,000  00 

56 

Woodstock 

Manitoba— 
Brandon 

20,063  50 

2,655,021  02 

718,216  15 

1,068,650  17 

19,178,962  08 

160,000  00 

148,431  25 

57 

88  00 

16,185  56 
267  64 
423  58 

15,698  17 
165,044  18 

9,251  82 

58 

Emerson 

59 

Gretna 

60 

Portage  la  Prairie 

64  00 
1,988  00 

17,643  85 
1.107,452  93 

61 

Winnipeg 

766  78 

Saskatchewan— 
Moose  Jaw 

2,140  00 

197,619  13 

766  78 

1.134,348  60 

f\9. 

64  00 
28  00 
86  00 
160  00 
140  00 

44,344  23 
4,464  24 
21,632  27 
65,825  57 
61,352  48 

19,350  43 

5,417  30 

33,214  08 

211,702  63 

46,224  99 

63 

North  Portai 

64 

Prince  Albert 

65 

Regina 

66 

Saskatoon 

478  00 

187,618  79 

315,909  43 

RAPPORT  ANNUEL,  1929-30  47 

et  importés)  perç  le  pendant  Texercice  1928-1929 — Suite 


Vins 

Aie, 
bière, 
etc. 

Transport 

Chèques 

en 

relief 

Amendes 

et 

intérêt 

Produits 

domestiques, 

total 

Importations 

Grand 
total 

Ventes 

Accise 

%     c. 

$      c. 

$      c. 
282  20 

$      c. 

$      c. 

95  61 

1,496  88 

27  04 

46  20 

8  51 

6  90 

454  36 

113  98 

22  34 

4  96 

$      c. 

49,407  59 

190,945  85 

111,037  69 

262,018  77 

65,024  65 

35,581  92 

70,420  28 

19,529  02 

21,364  91 

44,166  69 

77  10 

25,975  11 

42,164  36 

275,603  98 

7,250  56 

75,891  89 

347,359  08 

2,346,051  21 

16,734  85 

21,640  71 

90,863  44 

712,698  11 

32,431  83 

1,061,383  78 

23,100  91 

5,484  03 

16,639  99 

303,168  53 

81,130  53 

58,490  56 

1,072,860  93 

1,996,872  94 

84,621  11 

115,903  54 

6,574  79 

312,056  36 

11,047  75 

57,435  87 

15,191  21 

185  54 

63,556  28 

1,345,607  59 

264,370  47 

29,063  71 

177,094  34 

147,146  86 

335,880  59 

61,424  13 

9,080  09 

10,606,800  76 

14,890  66 

8,394  44 

106,705  64 

7,696  37 

2,793,748  90 

90,407  88 

$      c. 

11,981  59 
12,898  40 

1,480  32 
26,498  50 
39,063  31 

6,255  88 
19,532  66 

6,809  25 

2,164  53 

11,046  48 

0  61 

8,156  68 
99,598  22 
14,028  31 

1,695  16 

4,483  38 

16,397  38 

224,214  96 

3,534  49 

4,773  96 
13,403  28 
36,245  77 

3,882  46 
114.732  96 

2.193  28 

1,468  89 

3.948  24 
77,650  04 
34,037  26 

5,942  73 

16,888  32 

181,183  31 

9,525  34 

3,292  60 

833  78 

27,628  74 

1,143  04 
17,290  36 

1,727  75 
28  30 

5,191  19 
59,116  31 
28,639  92 
11,638  57 
19,872  94 
44,555  55 
38,040  76 
25,897  93 

2,751  65 

2,446,952  25 

10,800  96 

2,509  20 

21,597  91 

284  56 

391,677  02 

10,215  35 

%      c. 

91  55 

4,429  85 

4  78 

581  41 

46.706  64 

776  51 

353  85 

136  22 

266  94 

1,333  51 

$      c. 

61,480  73 

208,274  10 

112,522  79 

289,098  68 

150,794  60 

42,614  31 

90,306  79 

26,474  49 

23,796  38 

56,546  68 

77  71 

34,400  16 

146,353  66 

289,944  80 

9,313  09 

80,596  69 

365,563  16 

2,573,552  61 

20,491  88 

26,833  17 

105,926  79 

751,309  24 

36,472  33 

1,181,327  41 

26,161  25 

7,459  62 

20,723  46 

459,264  26 

124,897  50 

65,545  35 

1,096,109  63 

2,209,534  14 

97,393  30 

119  200  89 

7,408  57 

345,639  33 

12,279  82 

78,903  87 

16,970  18 

213  84 

72,104  93 

1,423,545  37 

299,551  62 

44,756  33 

199,539  36 

197,537  85 

374,851  75 

90,903  31 

11,897  04 

13,217,924  31 

25,708  76 

11,036  58 

131,215  77 

8,004  93 

3,672,624  16 

100,711  31 

1 

8,161  84 

9 

3 

1.010  26 

825  20 

21.198  64 

10  90 

7  28 

4 

B 

50  70 

7 

S 

0 

10 

11 

11,512  71 
12,634  58 
3,089  87 

9  50 

357  92 

422  32 

119  39 

81  73 

512  31 

1,268  31 

3  26 

93  75 

133  26 

391  75 

852  82 

2,833  58 

112  48 

3  12 

13  29 

398  45 

330  40 

277  86 

612  75 

4,370  20 

298  07 

10  18 

258  04 

359  84 

40  63 

382  15 

193  39 

268  37 

4,591  08 

312  51 

367  37 

221  42 
1,806  70 
3,286  44 

222  54 
418  50 

1,660  07 

2,365  36 

158  04 

5,210  67 

867  06 

506  70 

135  23 

78,445  69 

9,729  71 

1,112  06 

6,360  38 

31,477  89 

3,246  85 

4  75 

!*> 

2,087  58 

11  65 

86  20 

1,217  90 

1? 

14 

15 

16 

283  31 

8,075  89 
70,993  45 

17 

3,415  13 

131  10 

131  46 

18 
10 

3,575  16 
12,545  69 
90,017  67 

229  30 
95  68 

''O 

''I 

417  68 

2  22 

99 

9^ 

4,643  94 

494,302  76 

28  75 

79  96 

140  90 

24 

'>fi 

97 

140,740  46 

5  00 

1,514  25 

1  20 

13  25 

21,465  93 

1  95 

''S 

3,373  43 

9q 

•^0 

"^1 

157,870  25 

72  26 

S9 

^"^ 

S4 

S5 

5,954  23 
89  03 

4,177  64 
51  22 

36 

V 

25,048  39 

38 

•^9 

40 

2  05 

3,357  46 

18,821  47 

6,541  23 

4.054  05 

2,572  08 

5,835  44 

930  40 

3,581  25 

65  30 

164,171  30 

17  14 

132  94 

2,912  22 

24  00 

487,198  24 

88  08 

41 

866  27 

368  14 

65  04 

28  55 

5,035  12 

2,271  88 

12  22 
28  13 

44,563  03 

13  59 
47  88 

263  33 

280  83 

6,913  94 

35  13 

49 

19.791  54 

368  12 

4S 

44 

1.401  53 
34,889  36 
34,814  90 

4'> 

140  16 

20  00 
119  65 

46 

79,132  15 

1  38 

47 
4S 

49 

44,335  16 

378.862  06 

41,342  24 

1,069  02 

50 
51 

5? 

201  27 

22,574  27 

53 

54 

10,842  95 

349.725  34 

5  00 

59  82 

55 

56 

288,075  25 

1,764,459  33 

67,032  28 

1,535  04 

77,810  61 

26,148,256  68 

4,187,402  59 

918,031  37 

31,253,690  64 

22,058  07 

1  45 

47,584  90 
267  64 
423  58 

33,622  37 
1,782,413  88 

26.949  41 

11,977  20 

2,368  16 

29,982  46 

723,795  04 

3,104  33 

4,931  11 

355  85 

2,281  22 

106,748  28 

77,638  64 

17,175  95 

3,147  59 

65,886  05 

2,612,957  20 

57 

58 

59 

125  55 
1,310  85 

90  80 
4,223  75 

60- 

933  06 

500,288  49 

405  84 

61 

933  06 

522,346  56 

1,436  40 

405  84 

4,316  00 

1,864,312  37 

795,072  27 

117,420  79 

2,776,805  43 

27,645  73 
8,996  41 
48,285  32 
51,012  41 
75,319  89 

1  02 
37  95 
106  52 
492  60 
199  97 

91,405  41 

18,943  90 

103,328  53 

329,227  25 

173,299  57 

62,757  10 

8,855  27 

9,398  27 

195,734  19 

94,035  20 

20,035  33 

2,647  60 

1,321  10 

19,828  57 

15,779  71 

174,197  84 
30,446  77 
114,047  90 
544,790  01 
283,114  48 

62 

63 

4  34 
34  04 

62  24 

64 

65 

66 

211,259  76 

100  62 

838  06 

716,204  66 

370,780  03 

59,612  31 

1.146,597  00 
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État  indiquant  la  taxe  d'accise  (sur  les  articles  domestiques 


Ports 

Permis 

Timbres 

Auto- 
mobiles 

Allu- 
mettes 

Ventes 

Cartes 
à  jouer 

Cigares 

1 

Alberta— 

$      c. 

656  00 
742  00 
130  00 
34  00 

S      c. 

205,309  37 
77,891  86 
19,186  05 
4,524  56 

$      c. 

601  75 
23  46 

$      c. 

$      c. 

275,472  68 

216,652  84 

51,496  39 

22,130  94 

$      c. 

$      c. 

268  14 

0 

Edmonton           .... 

s 

4 

Medicine  Hat            

Colombie- An  glaise— 
Abbottsford 

1,562  00 

306,911  84 

625  21 

565,752  85 

268  14 

5 

52  00 

40  00 

56  00 

18  00 

126  00 

142  00 

354  00 

96  00 

388  00 

198  00 

2  00 

2,088  00 

568  00 

2,639  32 

3,187  60 

1,358  59 

746  84 

9,317  65 

8,240  58 

13,001  04 

7,607  60 

8,186  20 

9,926  72 

526  14 

366,505  59 

31,805  17 

11,527  55 

12,946  45 

9,155  95 

1,188  07 

33,621  46 

23,617  54 

167,821  59 

10,599  42 

33,130  71 

18,459  00 

32  26 

934,679  58 

159,922  05 

6 

Cranbrook 

7 

S 

Grand  Forks 

q 

173  80 

10 

Nelson 

490  00 

11 

331  80 

V 

Penticton                      

105  00 

13 

14 

Revelstoke         

15 

16 

Vancouver              

2,512  91 
3,151  70 

4,335  84 

17 

114  81 

Terhitoihe  du  Yukon— 

4,128  00 

463,049  04 

6,259  61 

1,416,701  63 

4,956  25 

18 

2  00 
2  00 

606  77 
252  98 

343  73 
381  34 

19 

White  Horse            

Sommaire— 
Nouvelle-Ecosse 

4  00 

859  75 

725  07 

?0 

1,190  00 

306  00 

1,230  00 

13,428  50 

20,063  50 

2,140  00 

478  00 

1,562  00 

4,128  00 

4  00 

79,429  15 

10,844  14 

59,714  01 

1,598,777  37 

2,655,021  02 

197,619  13 

187,618  79 

306,911  84 

463,049  04 

859  75 

439  60 

570,749  52 
15,464  51 

357,564  50 
11,380,197  79 
19.178,962  08 
1,134,348  60 

315,909  43 

565,752  85 

1,416,701  63 

725  07 

115  72 

?1 

Ile  du  Prince-Edouard 

n 

591  40 

15,572  17 

718,216  15 

766  78 

118  06 

?3 

Québec 

725,906  03 
1,068,650  17 

131,184  00 
160,000  00 

175,327  28 

94 

148,431  25 

'>!> 

Manitoba 

?6 

?7 

Alberta 

625  21 
6,259  61 

268  14 

9.H 

Colombie- Anglaise 

4,956  25 

9q 

Territoire  du  Yukon 

44,530  00 

5,559,844  34 

742,470  82 

1,794,556  20 

34,936,375  98 

291,184  00 

329,216  70 
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et  importés)  perçue  pendant  l'exercice  1929-1930 — Fin 


Aie, 
bière, 
etc. 

Transport 

Chèques 
en 

relief 

Amendes 

et 

intérêt 

Produits 

domestiques, 

total 

Importations 

Grand 
total 

Vins 

Ventes 

Accise 

$      c. 

%      c. 

292,074  45 
158,297  09 
179,344  15 

$      c. 

10  00 
2,653  04 

$      c. 
18  34 

$      c. 

3,689  50 

2,538  16 

1,411  96 

46  29 

$      c. 

778,100  23 

458,798  45 

251,568  55 

26,735  79 

S      c. 

274,652  86 

149,514  57 

29,726  37 

8,546  45 

$      c. 

54,992  67 

23,454  24 

10,284  11 

1,494  13 

$      c. 

1,107,745  76 

631,767  26 

291,579  03 

36,776  37 

1 

9 

S 

4 

629,715  69 

2,663  04 

18  34 

7,685  91 

1,515,203  02 

462,440  25 

90,225  15 

2,067,868  42 

0  50 
5  00 
5  00 

64  31 

39  26 
109  91 

41  75 
125  54 
230  53 
534  36 

80  10 

72  72 

279  48 

2  06 

13,734  95 

237  03 

14,283  68 

33,721  08 

36,229  43 

1,994  66 

43,401  80 

58,931  19 

260,767  07 

25,459  97 

41,859  19 

32,852  08 

562  46 

1,560,454  34 

318,215  19 

4,377  54 

7,260  60 

2,568  84 

2,099  25 

4,447  16 

23,453  65 

26,090  35 

5,214  84 

15,456  37 

6,286  88 

759  22 

930,920  48 

152,136  95 

415  29 

3,536  55 

266  85 

285  46 

1,417  96 

3,736  58 

14,450  26 

1,432  29 

2,828  31 

2,750  91 

555  35 

108,516  89 

23,015  42 

19,076  51 

44,518  23 

39,065  12 

4,379  37 

49,266  92 

86,121  42 

301,307  68 

32,107  10 

60,143  87 

41,889  85 

1,877  03 

2,599,891  71 

493,367  56 

■  «> 

17,502  77 
25,543  98 

6 

7 

S 

37  35 

q 

26,210  54 
78,488  53 
6,396  65 

10 

167  75 

68  00 

575  20 

15  00 

11 

P 

66  56 

1*^ 

3,988  86 

14 

!•> 

33  83 
10,255  91 

231,706  52 
112,026  03 

4,515  80 
90  75 

341  32 

43  74 

16 
17 

10,457  49 

501,863  88 

5.312  60 

451  62 

15,552  00 

2,428.332  12 

1,181,072  13 

163,208  12 

3,773,012  37 

952  50 
636  32 

2,559  14 
7,118  05 

147  39 
323  97 

3,659  03 
8,078  34 

18 

19 

1,588  82 

9,677  19 

471  36 

11,737  37 

34,712  85 

1,683  19 

43  88 

750  98 

336  16 

1,449  82 

60,712  08 

77,810  61 

4,316  00 

838  06 

7,685  91 

15,552  00 

689,114  89 

26,950  81 

446,972  58 

18,459,029  85 

26,148,256  68 

1,864,312  37 

716,204  66 

1,515,203  02 

2,428,732  12 

1,588  82 

191,865  62 

14,911  90 

240,875  96 

2,467,430  26 

4,187,402  59 

795,072  27 

370,780  03 

462,440  25 

1,181,072  13 

9,677  19 

797  02 

52,195  19 
4,869  42 

30,365  49 
312,265  63 
918,031  37 
117,420  79 

59,612  31 

90,225  15 

163,208  12 

471  36 

933,175  70 

46,732  13 

718,214  03 

21,238,725  74 

31,253,690  64 

2,776,805  43 

1,146,597  00 

2,067,868  42 

3,773,012  37 

11,737  37 

797  02 

186,239  70 

9,0 

?1 

26,201  72 
3,784,565  33 
1,764,459  33 
522,346  56 
211,259  76 
629,715  69 
501,863  88 

103  05 

571,941  41 

67,032  28 

1,436  40 

0  02 

1,417  89 

1,535  04 

405  84 

100  62 

18  34 

451  62 

n 

?3 

288,075  25 
933  06 

24 
25 
?6 

2,663  04 
5,312  60 

V 

10,457  49 

28 
9q 

British  Post  Office  P. 

ircels 

Embossed  Chèques,  L 

')<»narfTnftnf.al     188.939  70 

i86,239  70 

299,465  80 

7,475,W5  121     650,171  971     190,312  95 

169,451  62 

52,483,605  50 

9,922,325  22 

1,748,664  83 

64,153,595  55 
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Service  de  l'Impôt  sur  le  Revenu, 

Ottawa,  le  27  avril  1930. 

Hon.  E.  B.  Ryckman,  C.R., 

Ministre  du  Revenu  National, 
Ottawa. 

Monsieur, 

J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  un  état  indiquant  le  montant  de  taxes 
perçu  en  vertu  de  la  Loi  concernant  l'Impôt  de  guerre  sur  le  revenu,  pour  l'exer- 
cice terminé  le  31  mars  1930. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

C.  S.  WALTERS, 
Commissaire  de  F  Impôt  sur  le  Revenu. 


51 


52 


DOUANES  ET  ACCISE 


Service  de  l'Impôt  sur  le  Revenu — État  des  impôts  sur  le 
durant  rexercice  1929-30,  par  années  et  districts 


revenu  perçu 


Districts 

1917-1926 

Cotisations 

payées 

1927 

Cotisations 

payées 

1928 

Cotisations 

payées 

1929 

Cotisations 

payées 

1930 

Cotisations 

payées 

d'avance 

Totaux 

Charlottetown.  . 

S      c. 

2,582  84 

50,975  96 

10,337  75 

163,758  69 

548,744  83 

43,813  67 

13,923  09 

3,194  37 

828,459  69 

158,762  79 

47.436  84 

55,674  78 

73,373  60 

17,034  25 

20,394  16 

2,597  58 

67,406  82 

37,107  22 

232,392  37 

D        3,290  99 

$      c. 

6,422  70 

17,873  86 

9,404  56 

69,481  02 

343,790  91 

97,469  22 

D      10,639  92 

2,343  68 

474,584  38 

147,242  15 

52,027  39 

28,575  77 

34,045  82 

21,399  50 

539  53 

1,483  88 

86,809  60 

11,073  02 

170,091  62 

D             60  93 

$      c. 

35,224  22 

561,061  16 

565,912  24 

1,127,183  91 

20,621,618  59 

2,190,413  25 

369,285  06 

453,568  07 

17,271,431  68 

5,137,506  74 

5,296,502  08 

364,826  41 

3,581,486  68 

635,344  21 

252,517  22 

72,074  15 

1,277,434  92 

496,368  81 

4,041,215  72 

22,821  49 

17,669  52 

$      c. 

948  83 

17,301  92 

26,323  78 

16,008  65 

258,454  84 

21,060  34 

1,190  63 

4,816  27 

128,205  36 

50,342  98 

46,292  26 

9,674  32 

18,862  87 

10,289  62 

3,020  22 

711  34 

12,832  55 

11,946  56 

51,949  34 

387  51 

$      c. 

$      c. 

45,178  59 

Halifax 

647,212  90 

St-Jean 

611,978  33 

Québec 

1,376,432  27 

Montréal. . . 

21,772,609  17 

Ottawa 

2,352,756  48 

373,758  86 

Belleville 

463,922  39 

18,702,681  11 

Hainilton. 

5,493,854  66 

London    

1  84 

5,442,260  41 

Fort  William     . 

458,751  28 

3,707,768  97 

684,067  58 

Saskatoon 

276,471  13 

Prince  Albert 

76,866  95 

Calaary 

1,444,483  89 

556,495  61 

4,495,649  05 

Yukon. 

19,857  08 

Bureau  chef 

17,669  52 

Total 

2,374,680  31 

1,563,957  76 

64,391,466  13 

690,620  19 

1  84 

69,020,726  23 

(D)  Dénote  remboursements  en  excédent  des  perceptions. 
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RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION 
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SHIPPING  REPORT 


OF  THE 


DEPARTMENT  OF  NATIONAL  REVENUE 

(CUSTOMS  DIVISION) 


CONTAINING  THE 


STATEMENTS  OF  NAVIGATION  AND  SHIPPING 


OF  THE 


DOMINION  OF  CANADA 


FOR 


THE  FISCAL  YEAR  ENDED  MARCH  31 

1930 


COMPILED  FROM  OFFICIAL  RETURNS  IN  THE 
DEPARTMENT  OF  NATIONAL  REVENUE 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

PRINTER  TO  THE  KING'S  MOST  EXCELLENT  MAJESTY 

1931 


RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION 


DU 


MINISTERE  DU  REVENU  NATIONAL 

(SERVICE  DES  DOUANES) 


CONTENANT  LA 


STATISTIQUE  DE  LA  NAVIGATION  INTERIEURE  ET  MARITIME 


DU 


DOMINION  DU  CANADA 


POUR 


L'EXERCICE  SE  TERMINANT  LE  31  MARS 

1930 


RAPPORTS  OFFICIELS  COMPILÉS  PAR  LE 
MINISTÈRE  DU  REVENU  NATIONAL 


m 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1931 


Hon.  E.  B.  Ryckman,  P.C.,  K.C.,  M.P., 
Minister  of  National  Revenue. 

Sir, — I  hâve  the  honour  to  hand  you  the  Annual  Shipping  Report  of  the 
Department  of  National  Revenue  (Customs  Division),  containing  statements 
of  Navigation  and  Shipping  of  the  Dominion  of  Canada  for  the  fiscal  year 
ended  March  31,  1930,  as  compiled  from  officiai  returns. 

I  hâve  the  honour  to  be,  sir, 

Your  obedient  servant, 

R.  W.  BREADNER, 

Commissioner  of  Customs. 
Ottawa,  October  28,  1930. 


Hon.  E.  B.  Ryckman,  P.C.,  K.C.,  M.P., 

Ministre  du  Revenu  national. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  de  la 
Navigation  du  ministère  du  Revenu  national  (Service  des  Douanes),  compre- 
nant les  tableaux  de  la  navigation  intérieure  et  maritime  du  Dominion  du 
Canada  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1930,  tel  que  compilé  des  raj:- 
ports  officiels. 

J'ai  l'honneur  d'être  monsieur, 

Votre  tout  dévoué, 

R.  W.  BREADNER, 

Commissaire  des  Douanes. 
Ottawa,  le  28  octobre  1930. 


To  His  Excellency  the  Right  Honourahle  Viscount  JVillingdon,  G.C.S.I.,  G. CM. G., 
etc.,  etc.,  Governor  General  and  Commander  in  Chief  of  the  Dominion  of 
Canada. 

May  it  Please  Your  Excellency: 

The  undersigned  lias  the  honour  to  présent  to  Your  Excellency  the  Annual 
Report  of  the  Department  of  National  Revenue  containing  Statements  of 
Navigation  and  Shipping  of  the  Dominion  of  Canada  for  the  fiscal  year  ended 
March  31,  1930,  as  compiled  from  officiai  returns. 

Ail  of  which  is  respectfully  submitted. 

j  E.  B.  RYCKMAN, 

■  Minister  of  National  Revenue» 

Ottawa,  October  30,  1930. 


A  Son  Excellence  le  Très  Honourahle  Vicomte  Willingdon,  G.C.S.I.,  G.C.M.G., 
etc  ,  etc.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion  du  Canada, 

Qu'il  Plaise  a  Votre  Excellence: 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel 
du  miiiistère  du  Revenu  National,  comprenant  les  tableaux  de  la  navigation 
et  du  commerce  du  Dominion  du  Canada  pour  l'exercice  se  terminant  le  31 
mars  1|930  tel  que  compilé  des  rapports  officiels. 


Le  tout  respectueusement  soumis. 


E.  B.  RYCKMAN, 

Ministre  du  Revenu  National, 


Ottawa,  le  30  octobre  1930. 


INDEX  TO  STATEMENTS 


No.of 
State- 
ment 


Description 


Page 


Total  Vessels  built,  registered,  and  sold,  and  total  tonnage  entered  Inwards  and  Outwards  since  Con 

fédération 

Statement,  by  Ports,  of  Vessela  built  and  r^stered,  1929 

Statement  showing  the  trade  \'ia  St.  Lawrence  River  (Sea-going  Vessels,  Inwards  and  Outwards) 

Statement  of  Vessels  eotered  Inwards  from  Sea,  by  Ports  and  Outports 

Abstract,  by  Countries,  of  Vessels  entered  Inwards  from  Sea 

Statement  of  Vessels  entered  Outwards  for  Sea,  by  Ports  and  Outports 

Abstract  by  Countries,  of  Vessels  entered  Outwards  for  Sea 

Summary  Statement  of  Sea-going  Vessels  Arrived  and  Departed,  by  Ports , 

Statement  of  the  Nationalities  of  Sea-going  Vessels 

Summary  Statement  of  Sea-going  Vessels  entered  Inwards  and  Outwards 

Summary  Statement  of  Vessels  Arrived  and  Departed  (exclusive  of  Coasting  Vessels) 

Trade  with  each  Country,  by  Ports,  and  Nationality  of  Vessels  Inwards , 

Summary  Statement  of  Vessels  Inwards  from  Sea,  by  Countries  and  Nationalities 

Trade  with  each  Country,  by  Ports,  and  Nationality  of  Vessels  Outwards 

Summary  Statement  of  "\"essels  Outwards  for  Sea,  by  Countries  and  Nationalities 

Statement  of  intercourse  by  Inland  Navigation  between  Canada  and  United  States,  Inwards 

Statement  of  intercourse  by  Inland  Navigation  between  Canada  and  United  States,  Outwards 

Summary  Statement  of  Inland  Navigation,  Inwards  and  Outwards 

Statement  of  Vessels  entered  and  cleared,  coastwise 

Statement  of  ^'essels  Arrived  and  Departed,  by  Provinces,  Ports  and  Outports 
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EXPLANATORY  NOTE 

TONNAGE  SHOWN  IN  STATEMENTS  ARE  NET  TONS 

TABLE  DE  LA  STATISTIQUE 


N08 

des 

états 


Description 


Page 


20 


Nombre  total  des  vaisseaux  construits,  enregistrés  et  vendus,    et  nombre  total  du  tonnage,  déclarés 

à  l'entrée  et  à  la  sortie,  depuis  la  Confédération 

État,  par  ports,  des  navires  construits  et  enregistrés,  1929 

État  du  Commerce  via  le  fleuve  St-Laurent  (long-courriers)  à  l'entrée  et  à  la  sortie 

État,  par  ports  et  ports  secondaires,  des  long-courriers  déclarés  à  l'entrée 

Relevé,  par  pays,  des  long-courriers  déclarés  à  l'entrée 

État  par  ports  et  ports  secondaires  des  long-courriers  déclarés  à  la  sortie 

Relevé,  par  paj's,  de  long-courriers  déclarés  à  la  sortie 

Etat  sommaire  par  ports,  des  arrivages  et  départs  des  long-courriers 

État  des  nationalités  des  long-courriers 

État  sommaire  des  long-courriers  déclarés  à  l'entrée  et  à  la  sortie 

État  sommaire  des  arrivages  et  des  départs  des  navires  (à  l'exclusion  des  cabotiers) 

Commerce  avec  chaque  pays,  par  ports,  et  nationalités  des  navires  déclarés  à  l'entrée 

État  sommaire,  par  pays,  et  nationalités  des  long-courriers  déclarés  à  l'entrée 

Commerce  avec  chaque  pays,  par  ports  et  nationalités  des  navires  déclarés  à  la  sortie 

État  sommaire,  par  pays,  et  nationalités  des  long-courriers  déclarés  à  la  sortie 

État  du  commerce,  par  navigation  intérieure,  entre  le  Canada  et  les  États-Unis,  à  l'entrée 

État  du  commerce,  par  navigation  intérieure,  entre  le  Canada  et  les  États-Unis,  à  la  sortie 

État  sommaire  de  la  navigation  intérieure  à  l'entrée  et  à  la  sortie 

État  des  navires  déclarés  à  l'entrée  et  à  la  sortie  comme  cabotiers 

État,  par  provinces,  ports  et  ports  secondaires,  des  arrivages  et  des  départs  des  navires 


NOTE  EXPLICATIVE 

LE  TONNAGE  INDIQUÉ  DANS  LES  TABLEAUX  EST  EN  TONNES  NETTES 
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DOUANES— RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION 


No.  1. — Comparative  Statement  showing  the  Tonnage  of  ail  Vessels  entered 

Inwards  and  Outwards,  from  1868  to  1930  inclusive 
N°  1. — État  comparatif  indiquant  le  tonnage  de  tous  les  navires  déclarés  à 
l'entrée  et  à  la  sortie  depuis  1868  à  1930  inclusivement. 

NAVIGATION 


Fiscal  Year 
Exercice 

Vessels 
built 

Navires 
construits 

Vessels 
registered 

Navires 
enregistrés 

Vessels 

entered 

Inwards  and 

Outwards 

(Sea-going 

and  Inland 

Navigation 

exclusive  of 

Coasting) 

Navires 

déclarés  à 

l'entrée  et  à 

la  sortie 

(navigation 

maritime  et 

intérieure  à 

l'exclusion  du 

cabotage) 

Vessels 

entered 

and  cleared 

Coastwise 

Navires 

du  cabotage 

déclarés  à 

l'entrée  et  à 

la  sortie 

Vessels  sold  to 
other  countries 

Navires  vendus  à 
d'autres  pays 

Tonnage 
Tonnage 

Value 
Valeur 

1868 

Tons 

Tonnes 
87,230 
96,439 
93,166 
106,101 
114.065 
140,370 
174,404 
188,098 
165,041 
127,297 
106,976 
103,551 
68,756 
79,364 
68,240 
73,576 
70,287 
57,486 
37,531 
26,798 
22,698 
23,835 
39,434 
55,477 
44,321 
38,521 
23,497 
18,728 
10,753 
12,058 
22,426 
22,085 
28.544 
20,156 
28.288 
30,856 
28.397 
21,865 
18.724 
33.205 
49,928 
29,023 
24,059 
22,812 
31,065 
24,325 
46,887 
45,721 
13,497 
28.638 
53,912 
104,444 
164,074 
95.838 
78,409 
14,868 
20.336 
36.147 
39.840 
32.801 
12.904 
49,798 
28.871 

Tons 

Tonnes 
113.692 
125.408 
110.852 
121,724 
127,371 
152,226 
163,016 
204,002 
144,422 
126,160 
100,089 
94.882 
64,982 
70,210 
78,076 
78,229 
80,822 
65.962 
40,872 
67,662 
33,298 
31,998 
53,853 
52,506 
61,457 
45,796 
29,878 
26, 125 
14,144 
22,959 
27,716 
28.257 
40,443 
35,156 
34,236 
41,405 
33,192 
27.583 
37.639 
31,635 
78.144 
32,899 
33,383 
50,000 
30,021 
30,225 
46,909 
55,384 
102,239 
105,826 
70,350 
102,883 
237,022 
188,915 
131,732 
57,446 
74,311 
48,054 
88,380 
79,448 
64.301 
155,972 
84.529 

Tons 

Tonnes 
12,982,825 
10,461,044 
11,415,870 
13,126,028 
12,808,160 
11,748,997 
11,399,857 
9,537,155 
9,911,199 
11,091,244 
12,054,890 
11,646,812 
13,577,845 
13,802,432 
13,379,882 
13.770,735 
14,359,026 
14,084,712 
13,969,232 
14,090,998 
15,217,308 
16,054,221 
18,446,100 
18,803,648 
18,692,455 
18,539.534 
20,353,081 
19.100,963 
21,870,473 
23,373,933 
24,746,116 
25,420,110 
26,914,095 
26,029,808 
30.025.404 
33,655,043 
31,202,205 
32,277,820 
34,732,172 
30,595,891 
39,575,031 
40,701,603 
44.567,991 
47.429,545 
52,973,127 
57,849,783 
61,919,483 
53,604,153 
57,721,098 
65,712,544 
66,802,488 
53,229,048 
49.493,533 
54,648,630 
56,665,253 
72,403,183 
74,947,373 
77,939,051 
75,246,827 
77,341,659 
83,803,797 
93.735.227 
89,438,789 

Tons 
Tonnes 

Tons 
TtMHies 

S 

1869 

1870 

1871 

1872  

1873                                                .   . 

1874 

1875 

1876 

10,300,939 
8,968,862 
11.047,661 
12,066,683 
14,053,013 
15,116.766 
14,791.064 
15,683,566 
15,473,707 
15,944,422 
16,368.274 
17,513,677 
18,789,279 
19,834,577 
22,797,115 
24,694,580 
24,783,844 
24,579,123 
26,560,968 
25,473,434 
27,431.753 
27,267,979 
29,663,950 
30,212,496 
33,631,730 
34,444,796 
40,700,907 
44,990,358 
45,505,122 
44,377,261 
46,324,062 
31,691,420 
50,529,835 
52,670,198 
56.750,928 
06,627,934 
66,267,662 
73.644,713 
78,356,809 
73,099,982 
«8,709,424 
64,895,622 
61,462,600 
54,503,325 
60,552,658 
56,225,509 
«1,827,089 
70,970,078 
77,365,128 
80,619,819 
82,887,655 
85,742,386 
89,527,616 
97,053,685 
87,734,773 

64,134 

46.329 

35,039 

19.318 

16.208 

16,808 

16.161 

23.896 

17,368 

13.177 

14.343 

9.263 

14,479 

16,173 

22,844 

15,143 

36,399 

31,317 

21,960 

16,567 

12.203 

9.158 

17.210 

7.562 

13.354 

4,490 

11.360 

11,172 

7,208 

3,696 

9,487 

3,855 

4,515 

3,044 

5,047 

5,885 

4.265 

7,976 

8,258 

17,044 

4,529 

24,964 

25,252 

48,965 

53,407 

34,623 

25,462 

26,394 

17,076 

21.689 

24,673 

27.027 

16,307 

18,627 

33,779 

2,189,270 

1877                                       

1  576,244 

1878 

1,218,145 

1879        .                        

529,824 

1880 

464,327 

1881               

348,018 

1882 

402,311 

1883     

506,538 

1884 

416,756. 

1885     

246,277 

1886 

266,303. 

1887 

143,772 

1888 

289.969 

1889 

266,817 

1890 

442.781 

1891 

280.474 

1892                                      

506,747 

1893 

363,916 

1894 

243,429» 

1895 

172,563 

1896 

99,392 

1897 

105,164 

1898 

191,069' 

1899 

126,466 

1900 

205,618. 

1901 

66,468 

1902 

235,865 

1903                                        .   . 

220,602 

1904 

87.115 

1905 

100.363 

1906 

187,725 

1907* 

68.190- 

1908 

132.900 

1909 

98,643 

1910 

133,800 

1911 

201,526 

1912 ■ 

140,350 

1913 

610.650- 

1914 

169,618 

1915 

1,150.950 

1916 

192,575 

1917 

4,398,570 

1918 

5,330.850 

1919 

14,612,338 

1920 

17,819.477 

1921 

8,456,573 

1922 

3,399.450 

1923 

1.009,327 

1924 

605,211 

1925 

717,730 

1926 

1,413,150 

1927 

1,984,040 

1928 

599,490 

1929 

154,750 

1930 

805,636 

*  9  months — 9  mois. 
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DOUANES—RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION  9 

No.  3. — Statement   showing  the   Trade   via   St.   Lawrence   River   (Seagoing 

Vessels)  Inwards  and  Outwards. 

N°  3. — État  du  commerce  via  le  fleuve  Saint-Laurent  par  long-courriers 
déclarés  à  l'entrée  et  à  la  sortie. 


- 

Vessels 
Navires 

Tons 
Register 

Tonnage 
enregistré 

Freight,  Tons 
weight 

Poids  du  fret 
en  tonnes 

Freight,  Tons 
measurement 

Mesurage  du 
fret  en  tonnes 

Inwarda— à  l'entrée 

1.368 
1.126 

6,153.126 
4,355,804 

3,333,313 
3,396,560 

174,819 

Outwards — â  la  sortie 

984  019 

Total  trade — Total  du  commerce 

2,494 

10,508,930 

6,729,873 

1  158,838 
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No. '4. — Statement  of  Vessels,  British,  Canadian  and  Foreign  entered  Inwards 
froni  Sea,  at  each  Port  and  Outport. 


Ports  and  Outports 

Ports  et  ports 
secondaires 

With  Cargoes— Chargés 

British— Britanniques 

Canadian— Canadiens 

No. 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 
weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons, 

measure- 
ment 

Mesu- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 

weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment 

M^u- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

1 

Alert  Bay,  B  C 

?, 

Amherst,  N.S 

S 

Annapolis  Royal,  N  S 

2 
1 
10 

189 

1.238 

151 

3 
773 
180 

5 

10 

4 

Anyox,  B.C 



24 

h 

Arichat,  N  S 

47 

fi 

Baddeck,  N.S 

7 

Bamfield,  B  C 

9 

5 

58 

84 

69 

1.186 

45 

226 

1.306 

16 

R 

24 

q 

Bathurst,  N.B 

273 

10 

Bear  River,  N.S 

11 

Blubber,  Bay  B.C 

1?. 

Bonne  Espérance,  Que... 

20 

5,012 

34 

18 

484 

13 

1 

2 

40 

30 

2 

285 
1 
1 

109 
5 

203 

783 

35.297 

1.464 
939 

2.089 
383 
452 

1.980 

6.700 

268 

742 

8,818 

232 

945 

452 

418 

485 

2.060 

4.779 

400 

7 

14 

Bridgewater,  N  S 

11 

15 

Britannia  Beach,  B.C... . 

644 

16 

Butedale,  B  C 

186 

17 

18 

Campbellton,  N.B 

Campobelio,  N  B 

1 

2,392 

2,000 

28 

14 
398 

19 

7 

?n 

Canso,  N.S 

7 

?i 

Caraquet,  N.S 

523 

22 
?3 

Charlottetown,  P.E.I.... 
Chatham,  N.B 

5 

2,086 

1,405 

44 

111 

24 
?5 

Chemainus,  B.C 

Chester,  N.S 

5 
19 

4,5i5 
261 

2.79i 
238 

94 
56 

?fi 

Chicoutinii,  Que 

» 

6,756 

8,381 

94 

?7 

Clark's  Harbour,  N.S... 

10 
2 

179 
198 

377 
2 

2 

49 

?8 

Clementsport,  N  S. 

10 

W 

Dalhou.sie,  N.B 

30 

Digby,  N.S  ... 

4 

408 

468 

33 

31 

Englewood,  B  C 

3? 

Freeport,  N.S 

4 

2 

509 

530 

699 

516.912 

573 

400 

361,685 

19 

33 

Gaspé,  Que 

1 
405 

1,993 
2,023,289 

4,500 
277,406 

27 
57,986 

13 

34 

Halifax,  N.S 

16.214 

35 

Hantsport,  N  S 

36 

Hillsboro,  N.B      . .       . 

37 

Isaac's  Harbour,  N  S 

38 

Kentville,  N.S 

39 

Kildonan,  B  C 

3 

2.925 

1.607 

60 

40 

Ladysmith,  B.C 

41 

La  Hâve,  N.S 

28 

3,680 

3,763 

441 

4? 

L6vis,  Que 

3 
5 

5,716 
13,475 

5,980 
80 

101 
170 

43 

44 

Liverpool,  N.S 

38 

26 

108 

6 

12 

234 

5 

2.908 
926 
588 

5,208 

613 

24.910 

562 

2.759 

385 

192 

6,453 

97 

28.153 

685 

397 
299 

45 

Lord's  Cove,  N  B 

217 

46 

Louisburg,  N.S 

5 

8.017 

12,404 

154 

119 

47 

Lower  East  Pubnico,  N.S 

163 

48 

10 

1,314 

2,040 

75 

4.104 

49 

Mahone  Bay,  N.S 

73 

50 

Maitland,  N  S 

51 

Meteghan  River,  N  S  .. 

5?1 

Moncton,  N  B 

1 

238 

470 



6 

53 

Montague,  P.E.I 

54 

Montréal,  Que 

469 

2,475,894 

1,126,094 

121,008 

65,916 

132 

443,597 

549,489 

1,925 

6,446 

55 

Nanainio   B  C 

56 

57 

New  Westminster,  B.C.. 
North  Head,  N.B      .... 

1 

3,547 

75 

34 

19 

130 

5 

5.675 
18,656 
2.223 

3,219 
1,113 
3,520 

195 
1.187 

58 
59 

North  Sydney,  N.S 

Océan  Falls  B  C 

153 

188,284 

34,687 

6,765 

30 

60 

Parrsboro,  N.S 

2 

597 

900 

13 

61 

Paspebiac   Que 

6? 

Pictou  N  S 

1 

33 

28 

6 

2 

2,443 

3,120 

41 

63 

Port  Alberni   B  C 

64 

65 

Port  Alfred,  Que 

Port  Hawkesbury,  N.S. . 

9 

25.041 

58,286 

294 

7 
1/ 
2 

8.281 
2.550 

28 

18.945 

472 

33 

140 
347 

66 

Port  La  Tour,  N.S 

12 

67 

Port  Williams,  N  S 

68 

m 

Powell  River,  B.C 

Prince  Rupert,  B  C 

1 

1,249 

1,500 

23 

36 

1,094 

15 

55 

12,748 

81.983 

15,425 

123,516 

1.863 
4,442 

505 
7,497 

70 

Quatsino,  B.C 

9,350  

35.297           107 

329 

71 

307 

2,047,012 

143,896 

15,997 

68,354 

2,040 

72 

Richibucto,  N.B 

1 
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N°  4. — État  des  long-courriers  britanniques,  canadiens  et  étrangers  déclarés 
à  l'entrée  à  chaque  port  et  port  secondaire 


With  Cargoes— Chargés 

In  Ballast— Sur  lest 

Foreign — Étrangers 

British 
Britanniques 

Canadian 
Canadiens 

Foreign 
Étrangers 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 
weight 

P^ds 
du  fret 
en 
tonnes 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment 

Mesu- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

No. 

1 

2,210 

30 

16 
6 
2 
6 

376 
736 
229 
105 

64 
25 
10 
15 

77 
8 

1,542 
5.366 

409 
143 

1 

9, 

8 

6 

3.314 
136 

1.369 
14 

58 

40 

42 

4 
3 

12 
1 
8 

90 

97 

16.620 

4 

420 

13 

24 

293 

1 

86 

4 

F, 

5 

1,134 

76 

6 

20 
1 

1,504 
67 

122 

4 

1 

57 

8 

8 

3 

3.615 

6,515 

63 

q 

15 

1 

20 

30,850 

485 

3,370 

422 

17 

327 

1 
2 

4 
4,269 

1 
61 

10 

32 

22.402 

532 

n 

1"^ 

13 

1 

29 

6 

316 

24,431 

25 

6 

505 

13 

9 

26 

79 

3 

375 

11,675 

64,290 

1,980 

3,013 

8,699 

219 
769 
1,192 
59 
937 

14 

13 
2 

25.972 
66 

6,544 
5 

161 

371 
19 

1 

3.142 

36 

15 

16 

17 

105 

3,259 

143 

310 

227 

25.852 

1,622 

18 

19 

6 

1.806 

87 

28 

2,670 

554 

33 

3,676 

368 

?() 

?1 

7 
1 

8,024 
1.298 
8.837 

18.225 
3.537 
4.821 

142 
24 
166 

3 
2 
5 

360 
5.539 

18,527 

21 

69 
236 

1 

94 

G 

8 

11,757 

188 

22 

7 

248 
9 

63.909 
155 

1.275 
32 

97 

1 

103.928 
15 

936 
3 

24 

?5 

3 

4.835 

8,614 

78 

26 

20 

426 

66 

?7 

2 

198 

10 

?.fi 

1 

1.284 

1,423 

22 

1 
16 
18 
15 

3 
120 

1 
13 
17 

445 

821 
69,648 

240 

2.105 

79.420 

739 
11,066 

226 

13 

68 

35 

4,708 

18 

224 

123 

m 

11 
12 

577 
2,348 

35 
30 

30 

1 

2,210 

30 

31 

1 

16 

1 

3 

3? 

14 
65 

28,406 
79,541 

974 
2,274 

6 

77 

1,457 
19,231 

29 

887 

33 

349 

1.735,128 

248.246 

54,101 

34 
35 

36 

1 

932 
198 
1.267 


958 

221 

1.137 

20 

4 

90 

4 

44 

17 

37 

1 

38 

13 

3 

14,462 

195 

34 

56 

5 

1.884 

25,355 

603 

203 

505 

75 

410 
53 

1 

12,266 

24,519 

165 

2,413 

757 

4 

39 
40 

41 

1 

3,054 
4,790 

76 
5,363 

43 
710 

4? 

50 

27 

1.564 

227 

8 
9 
169 
19 
54 
5 

2,164 
374 
1,865 
1.220 
2,561 
548 

81 
114 
342 
160 
800 

79 

43 

44 

13 

128 
H.  905 

15 
10,003 

26 

784 

557 
5 

9.865 
7.337 

1,235 
107 

45 

52 

4 

4.837 

96 

46 
47 

2 

513 

704 

15 

9 

703 

63 

52 

1 

3 

12 

2 

3 

1 

50 

116 

189 

125 

3.907 

52 

908 

1,814 

315 

178 

2,213 

9,453 

52,244 

16,170 

62,245 

470 

4 

18 

91 

10 

13 

32 

386 

838 

1,120 

2,371 

48 
49 

2 
4 
2 

753 
480 
969 

9 
11 

30 

50 

51 

2 

1,077 

1,589 

58 

1 

14 
32 

1 
89 

1,442 

678 

99,381 

5,020 

305,452 

25 
58 

1,164 
91 

4,097 

52 
53 

211 

5 

40 

6 

667.691 

2,400 

33,544 

61 

1.235 

89.825 

1,061,899 

2,256 

14,355 

49 

2.300 

23.483 

34,395 

8,391 

97 

430 

14 

43 

1,455 

56 
152 
159 
153 
207 
3 

50 
4 
3 

24 

2 

56 

157.749 

111,516 

469,930 

1,899 

88,412 

3,337 

25,553 

4,128 

3,162 

82.459 

2,778 

52,599 

2,461 

2.246 

4,942 

307 

8,632 

116 

727 

80 

59 

877 

47 

1,163 

54 
55 
56 
57 

3 
49 

316 

1 
1 

40,500 

4 

1,839 

2.795 

6 

29 

58 
59 

43 

9,992 

224 

60 

20 

21,138 
1,230 

52,844 
1,244 

409 
42 

61 

2 

1 
7 
5 
14 

223 

21,551 

16,319 

2,075 

12 
240 
214 
103 

62 

4 

1,530 

38 

a3 

21 

32.009 

54.441 

525 

64 

6 

569 

105 

65 

66 

6 
59 
152 
44 
12 

4,967 
88,048 
12,516 
19,933 
36,820 

123 
1.468 
1,065 

471 
1.606 

67 

52 

1,049 

7 

56,360 

40, 703 

24,558 

202.302 

744 

23,475 

10,396 

21,443 

121,280 

286 

1,000 
533 

1,455 

0,751 

237 

3,281 

17 

6 
6 

25,665 
2.910 

286 
112 

14 

105 

2 

3 

5,767 

64,343 

838 

209 

3,315 

31 

68 
69 
70 

71 
1 

12 

35.148 

463 

1,680 

...'' 

71 
72 

12  CUSTOMS—SHÏPPING  REPORT 

No.  4. — Statement  of  Vessels,  British,  Canadian  and  Foreign  entered  Inwards 
from  Sea,  at  each  Port  and  Outport — Concluded 


Ports  and  Outports 

Ports  et  ports 
secondaires 

With  Cargoes— Chargés 

British — Britanniques 

Canadian— Canadiens 

No. 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 

weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons, 

measure- 
ment 

Mesu- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 
weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons 

measire- 
ment 

Mesu. 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

73 

1 
47 

84 
5,144 

162 
6,020 

11 

74 

Riverport,  N  S 

841 

75 

Sandy  Point,  N.S 

76 

Sheet  Harbour,  N  S 

77 

Shelburne,  N.S 

1 

95 

120 

6 

2 

597 

527 

11 

78 

Sherbrooke,  N  S 

79 

Shippegan,  N.B 

27 
15 

34i 

1,279 

320 
575 

102 

m 

Sidney,  B  C       

1 
4 

296 
10,347 

330 
7,565 

12 
149 

186 

81 

Sorel,  Que 

8? 

Souris,  P.E.I    

2 

3 

39 

28 

15 

823 

5 
65 
39 

4 

83 

Stewart,  B.C 

4 

84 

St.  Andrews,  N.B 

109 

85 

St  George,  N  B                •' 

86 

87 

St.  John,  N.B 

St  Peters,  N  S 

117 

625,868 

141,599 

48,278 

14,774 

91 
2 
4 

30 
3 

1 
723 
546 

2 

7 

172,723 

34 

1,186 

821 

83,916 

11,073 

67 

1,231.413 

998.483 

246 

1,460 

72,843 

8 

913 

872 

177.983 

930 
7 

836 

■■28;682 
71 

3,975 

4 

88 

St.  Stephen,  N.B 

32 

89 

Summerside,  P.E.I 

Sydney,  N.S 

3 
23 
14 

1,701 
40,131 
32,262 

1,872 
79,082 
37,336 

21 
475 
416 

9 
1,125 

91 

Three  River =,  Que 

Union  Bay,  B.C 

94 

9? 

10 

348.845 

14.760 

451 

600 

6 

98 

145 

87 

724,692 
490,241 

364,644 
4,512 

59,338 

2,857 

14,052 
10,241 

50,535 

94 

Victoria,  B.C 

43,313 

9f> 

Westport,  N.S 

10 

96 

Weymouth,  N.S 

44 

97 

White  Rock,  B  C  .  . . 

98 

Windsor,  N.S 

55 

1 

109,851 
1,115 

1,028 

i,5Ôi 

43 

7 

2,197 

2,327 

50 

99 

Winnipeg,  Alan              . . . 

ion 

Wolfeville,  N.S 

4 
84 

842 
35.528 

7è8 
6.494 



21 

101 

Yarmouth,  N.S 

3.044 

Total 

1.850 

8,847,709 

2,317,220 

247,496 

242,245 

4,734 

3,885,589 

1,699.180 

32.365 

146  981 

DOUANES— RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION 


13 


N°  4. — Ëtat  des  long-courriers  britanniques,  canadiens  et  étrangers  déclarés 
à  rentrée  à  chaque  port  et  port  secondaire — Fin 


With  Cargoes— Chargés 

In  Ballast— Sur  lest 

Foreign — Étrangers 

British 
Britanniques 

Canadian 
Canadiens 

Foreign 
Étrangers 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 
weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment 

Mesu- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Equi- 
page 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

No. 

2 

2,388 

475 

4,060 

200 
700 
948 

1 

1.293 

2 

3.703 

52 

73 

1 

48 
2 
1 
3 

2.838 
463 
894 
168 

370 
10 
20 
23 

74 

60 

1 

99 

6 

32 
12 
56 
36 

2.331 
12.757 

3.715 
28.607 

688 

254 

1.079 

645 

75 

76 

71 

4,910 

sis 

1.469 

77 



7S 

:.... 

70 

6 

54.752 

16.050 

235 

68 

11,296 

451 

514 

161.057 

8.704 

80 

1 

186 

13 

81 

2 

902 
2,254 
5.484 

927 
196 

5.778 

25 

81 

558 

l 
m 

112 

i82 

4.837 

40.674 
1.842 

14,386 

8 
97 

3,394 
17 

1,296 

8'> 

6 

1 

290 

40 

266 

8 

10 

479 

3.632 

1,102 

68,874 

7,570 

164 

18 
641 

65 

1.502 

149 

25 

SS 

266 



84 



85 

192 

364,435 

155.121 

82 

9.343 

31 

78.817 

1.159 

86 
87 

12 

2,407 

1,892 

305,228 

22,326 

1,099 

1,804,857 

1.353. 340 

288 

2.073 

509 

907.226 

38.194 

355 

922.774 

25.817 

255 

■■i6;4i8 

12,249 

■     59 

29 

3,664 

272 

75 

23,044 

40.989 

10 

2 

35 

^ 

88 

1 

89 

118 

9 

14 

583 

559 

3 

35 
18 
19 
179 
22 

91.109 
89.695 
56,289 
656,087 
69.646 

1.182 
1,142 
699 
8.578 
2,317 

19 
10 
14 
424 
373 
4 
12 
7 
8 

27.081 

35,640 

1.414 

207.281 

139.891 

128 

2,304 

277 

1.915 

430 

383 

103 

7,649 

6.702 

11 

60 

37 

40 

71 

2 

13 

450 

720 

23 

6 

2 

43 

68.396 

3.191 

17.702 

1.081.764 

1.154.194 

287 

3.073 

20 

34,826 

1,273 

53 

291 

13.677 

36.130 

59 

64 

5 

624 

90 
91 
92 
93 
94 
95 

% 





97 

9 

7,597 

8.427 

169 

38 

75.659 

1,029 

98 
99 

2 

396 
392,640 

340 
314.568 

9 
17.346 

100 

150 

46 

3.217 

391 

112 

5,821 

1,090 

101 

4,243 

7,325.184 

4,109.950 

64.896 

178,995 

1.008 

1,877.136 

30,833 

4,192 

944,315 

38,999 

5.556 

4,275,833 

109,884 

14 


CUSTOMS—SHIPPING  REPORT 


No.  0. — Statement  of  Vessels,  British,  Canadian  and  Foreign,  entered  Inwards 

fro7n  Sea 


ABSTRACT  BY  COUNTRIES 


Ports  and  Outports 

Ports  et  ports 
secondaires 

With  Cargoes— 

-Chargés 

British — Britanniques 

Canadian— Canadiens 

No. 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 

weight 

P^ds 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons, 

mea.sure- 
ment 

Mesu- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 
weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment 

Mesu- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

1 

Great  Britain            

847 
27 
4 
14 

5,158,580 
207,238 

970.629 
12,511 
23,943 
89,784 

148,742 
22,113 

150,990 

6,3*48 

135 

624 

13 
14 

28,817 
51,939 

15,582 
14,755 

836 
1,394 

383 

'}. 

581 

•^ 

British  South  Africa 

British  West  Africa 

4 

"î 

6 

British  East  Indies 

7 

British  India 

24 
14 

86,068 
33,574 

32,300 
64,353 

i,è23 
425 

8 
9 

British  West  Indies 

i97 


531.600 

167.260 

1,538 

12,176 

10 

British    Straits     Settle- 
ments 

jl 

Fiji  Islands 

6 

21.734 

41,556 

180 

294 

12 

Gibraltar 

1S 

Hong  Kong         

17 

111.755 

12,801 

5,721 

1,770 

i 

8,883 

1,960 

3,904 

545 

14 

Irish  Free  State 

15 

Newfoundland 

343 
20 
13 
61 

431,905 

121,358 

35.955 

498,125 

50,127 
23,636 
67,746 
66,829 

24 
60 

"27,' 545 

16,186 

2,678 

446 

14,601 

113 
20 
17 
38 
4 

128,632 
67,455 
63,097 

123,641 
13,612 

174,312 
6,996 

47,145 
108,582 

15,064 

30 

3,214 

Ifi 

New  Zealand 

809 

17 

Argentina 

704 

18 

Belgium 

1,568 

19 

Brazil 

188 

'>0 

Chile          

2 
12 
8 

6.270 
84.906 
41,842 

5,815 

758 

96,100 

77 

70 

1.739 

292 

?1 

China 

2 
14 

i7,76è 
74,022 

87 
203.523 

71 

1,106 

•>? 

Colombia 

579 

23 

Costa  Rica 

24 

Cuba 

3 

5,675 

12,773 

75 

1 

1,912 

2.500 

32 

25 

Denmark 

26 

Dutch  East  Indies 

Dutch  West  Indies 

Egypt 

i 

7 

3,222 
30,260 

7,100 
36,256 

'.'.'.'.'.'.'.'. 

74 
366 

27 

'>8 

29 

28 

195,602 

25,754 

5.626 

5,274 

î?n 



31 

31 

262,340 

25,824 

19,393 

7,6^0 

32 

Greece 

■       ■ 

33 



34 

Guatemala 

35 

36 

Honduras 

37 

Italy 

1 
15 

3,218 
127,515 

1,040 
12.717 

■■i7,'762 

44 
4,990 

S8 

23 

197,922 

31,269 

23,915 

12,028 

39 

40 

Mexico 

■ 

41 

Netherlands 

26 

140, 724 

18,674 

1,634 

1 

2,603 

3,629 

40 

42 

4S 

44 

Peru 

5 

25,968 

60,592 

209 

22 

114,804 

293,564 

889 

45 

Philippines 

46 

Roland        .   . 

47 

Portugal 



48 

Portuguese  Africa 

1 
16 

4,042 
39,276 

8,887 
86,653 

56 
490 

49 
50 

51 

Siaxn 



'>'> 

Spain          

t 

7,557 
211 

13,545 

78 

112 
19 

4 
12 

2,111 
6,550 

3,470 
175 

25 

ï3 

St.  Pierre 

370 

54 

55 

United  States 

295 

1,098,965 

448,364 

313 

22,946 

2,091 
4 
6 

2,137 

2,330,253 

22,845 

63 

97,062 

459.289 

100,000 

15 

50,003 

'    670 

7 

91,710 
176 

57 

From  Sea 

21 

'>8 

Sea  Fisheries    

2 

296 

75 

45 

19,837 

Total 

1,850 

8,847.709 

2,317,220 

247,496 

242,245 

4,734 

3,885,589 

1,699,180 

32,365 

146,981 

DOUANES— RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION 
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N°  5. — État  des  long-courriers  britanniques,  canadiens  et  étrangers,  déclarés 

à  l'entrée 

RELEVÉ  PAR  PAYS 


With  Cargoes— Chargés 

In  Ballast— Sur  lest 

Foreign — Étrangers 

British 
Britanniques 

Canadian 
Canadiens 

Foreign 
Étrangers 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 

weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment 

Me.su- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 
selB 

Na- 
\ires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 

enregistré 

• 

Crew 

Équi- 
page 

No. 

94 

182.184 

283,426 

935 

2,866 

101 
17 
3 

378,273 
60,587 
8,528 

5,193 

677 

92 

17 

53,342 

678 

8 
6 

1 

20,949 
16,836 
3,120 

242 
182 
34 

1 
? 

3 

3 

7,879 
11,586 

19,857 
14,795 

44 
194 

4 

8 



5 

2 

5,708 

69 

6 

1 

1,770 
163,596 

4,100 
157,815 

23 
3,208 

7 

136 

3 

27 
2 

1 

2,548 
6,331 

2,724 

223 

74 

34 

15 

5,059 

198 



8 

3,955 

142 

8 
q 

2 

8,107 

534 

89 

10 

11 

2 

7,135 

70 

\9, 

3 

14,293 

2,920 

271,035 

44 

443 

803,076 

338 

42 

3,261 

2 

7,582 

134 

1S 

14 

103 

290 

7 

81,626 
25,066 

3,402 
313 

128 

65,300 

2,056 

132 
3 
2 
4 

lis, 988 

10,620 

7,245 

15,044 

2,495 
101 
67 
152 

1S 

16 

20 

57,829 

212,899 

7,063 

59,517 
207,302 
104,005 

39,460 

83,412 

735 

21,193 

7,697 

266,000 

94 
18 

618 

2,571 

69 

277 
3,663 

752 

17 

58 

3 
4 

9,521 
9,938 

110 
122 

18 

2 

19 

7 

'>n 

39 
18 

5,735 

33 

113,810 

1,391 

2 

7,060 

93 

14 

44,220 

478 

21 
?? 

1 
1 

3,040 
3,510 

31 
45 

?S 

11 

le,  903 
356,105 

47,132 
21,480 

270 
12,361 

?4 

68 

1 

2,574 

36 

25 

'>6 

3 

9,473 

13,044 

127 

9,7 

1 
2 
3 
2 

3,336 
6,424 
10,171 
6,838 

34 
74 
102 
88 

?8 

55 

213,938 

30.308 

577.. 

4,810 

2 
2 
3 

4 

3,099 
5,036 
9,799 
10,624 

74 

62 

147 

132 

9M 

SO 

140 

713,573 

72,673 

32,863 

16,093 

81 

S? 

1 

1,295 
4,493 

2,000 
47 

22 
35 

3S 

1 

34 

3 

10,442 

115 

4 

13,318 

169 

S'> 

2 

2,887 
137,358 
616,601 

2,700 
34,582 
19,810 

66 
1,539 
11,227 

86 

35 

14 

83 

1 

2 

43,597 

294,680 

3,191 

3,412 

5,745 

466 

4,828 

35 

50 

78 

1 
4 

4,184 
16,332 

45 
664 

12 
152 
1 
1 
5 
5 

41,033 

588,145 

2,670 

69 

18,510 

13,548 

424 

6,693 

32 

6 

179 

162 

87 

113 

21,672 

38 
89 

5 

237 

29 

40 

77 

431,428 
190,031 

59,475 
56,500 

614 

8,661 
5,396 

41 

32 

4'> 

1 
1 
1 

3,013 
2,991 
2,750 

33 
29 
34 

48 

12 

46,650 
16,155 
3,920 
5,944 

71,779 
290 

417 
140 
187 
66 

1 
1 

2,829 
5,442 

36 
35 

44 

4 

45 

46 

2 

3,196 

2 

6,359 

65 

47 

48 

4 

9,823 
13,405 

18,521 
25,434 

131 
163 

5 

13,776 

177 

49 

6 

1 

49 

9 

50 

1 

2 

37 

4,283 

1,229 

23,122 

34 
116 
819 

■îl 

7 

20,346 

3,572 

294,655 

2,863,144 

8,994 

1.027 

10,739 

1.894,188 

188 

116 

8,629 

79.747 

5?. 

6 

31 

4,092 

267 

183 

16,221 

1,687 

58 

40 

54 

1,878 

2,327 

232 

694,291 

9,854 

3,590 

765,755 

31,579 

4,557 

3,186,670 

81,557 

55 
56 

1 

48 
41,452 

20 
13.424 

9 
10,580 

42 
86 

38,634 
5,049 

1,462 
1.196 

69 
177 

3,578 
7,198 

440 
1.521 

48 
537 

18,840 
79,434 

1.497 
13,647 

57 

1,249 

58 

58 

4,243 

7,325,184 

4,109,950 

64,896 

178,995 

1,008 

1,877,136 

30,833 

4,192 

944,315 

38,999 

5,556 

4,275.833 

109,884 

16 


CUSTOMS—SHIPPING  REPORT 


No.  5. — Statement  of  Vessels,  British,  Canadian  and  Foreign,  entered  Inwards 

from  Sea — Concluded 

RECAPITULATION 


With  cargo 
Chargés 

Vessels 
Navires 

Tons 
Register 

Tonnage 
enregistré 

Freight,  tons 
Weight 

Poids  du  fret 
en  tonnes 

Freight,  tons 
Measurement 

Mesurage  du 
fret  en  tonnes 

Crew 
Équipage 

1.850 
4,734 
4,243 

8,847,709 
3,885,589 
7,325,184 

2,317,220 
1,699,180 
4.109,950 

247,496 
32,365 
64,896 

242,245 

Canadian — Canadiens                    

M6.981 
178,995 

Foreign — Etrangers     

Total            

10,827 

20,058,482 

8,126,350 

344,757 

568,221 

DOUANES— RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION 
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N°  5. — État  des  long-courriers  britanniques,  canadiens  et  étrangers,  déclarés 

à  rentrée — Fin 

RÉCAPITULATION 


In  Ballast 
Sur  lest 

Vessels 
Navires 

Tons 
Register 

Tonnage 
enregistré 

Freight,  tons 
Weight 

Poids  du  fret 
en  tonnes 

Freight,  tons 
Measurement 

Mesurage  du 
fret  en  tonnes 

Crew 

Équipage 

1,008 
4,192 
5,556 

1,877,136 

944,315 

4,275,833 

30,833 

38,999 

Foreîgn — ^Ëtrangers                      . . 

109  884 

Total                                 .   . 

10.756 

7,097,284 

179  716 

Grand  total 

21,583 

27,155,766 

8,126,350 

344,757 

747,937 

16283—2 


18  CUSTOMS—SHJPPiNG  REPORT 

No.  6. — Statement  of  Vessels,  British,   Canadian  and  Foreign,  entered 
Outwards  for  Sea  at  each  Port  and  Outport 


Ports  and  Outports 

Ports  et  ports 
secondaires 

With  Cargoes- 

-Chargés 

British— Britanniques 

Canadian— Canadiens 

No. 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 
weight 

P^ds 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons, 

measure- 
ment 

Mesu- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 
weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment 

Mesu- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi-. 
page 

^ 

AlertBay,  B.C 

1 

2 

9 

24 

1,238 

388 

853 

31,896 

60 

625 

1.850 

56,619 

295 

2,035 

24 

9 

Amherst,  N  S      

4 

389 

779 

21 

12 

S 

36 

4 

Anyox,  B  C              

563 

5 

Arichat,  N.S 

6 

Baddeck,  N  S       

1 

791 

1,000 

17 

1 

18 

497 
1,225 

400 
1,205 

19 

7 

Bamfield,  B.C 

65 

8 

Barrington  Passage,  N.S. 

q 

Bathurst,  N.B 

3 

1 

123 

1,245 

294 

30,480 

832 
775 

19 

10 

Bear  River,  N.S 

Blubber  Bay,  B.C 

15 

30,850 

89,100 

415 

6 

11 

22,801 

1,267 

^'> 

Bonne  Espérance,  Que... . 

Bridgewater,  N.S 

BritanniaBeach,  B.C.... 
Butedale,  B.C  

15 

1 
1 

2,924 

95 

3,142 

iès 

112 
1,000 

260 

6 

36 

13 
14 

10 
57 

.. 

3,783 
55,695 

6,381 
90,119 

68 
1,109 

16 

Campbellton,  N.B 

Campobello,  N.B 

4 

7,400 

5,056 

102 

4 
74 

3,826 
527 

3,800 

66 

17 

451 

134 

18 

Can.so,  N.S              

19 

Caraquet,  N.B 

20 
21 

Charlottetown,  P.E.I.... 
Chatham,  N.B  

18 

4 

33 

25,159 

9,062 

104,818 

1,444 

"9,m 

55,736 

826 

117 

1,226 

9 

4 
122 

3,342 
3,807 
70,894 

1,419 

■■ii;9i7 

46,743 

89 
66 

22 

Chemainus,  B.C 

Chester,  N.S 

68,873 

177 

23 

24 

Clark's  Harbour,  N  S 

25 

Clementsford,  N.S 

5 

1 
21 
14 

4 
11 

491 

296 

1,027 

4,557 

196 

3,508 

946 
562 
920 
7,102 
369 

1.020 
■  1,000 

750 

24 

'>fi 

Dalhousie,  N.B 

2 

880 

1,250 

14 

7 

27 

Digby,  N.S 

69 

ffi 

Englewood,  B.C 

1 

2,210 

4,480 

30 

150 

29 

Freeport,  N.S 

13 

30 

Gaspé  Que 

60 

31 

Guysboro,  N.S      .    .     . . 

39 

Halifax,  N.S 

470 

1 

2,175,381 
840 

175,168 
2,000 

17,031 

63,237 
19 

643 

502,649 

189,381 

2,875 

17,629 

33 
34 

Hantsport   N  S 

Hillsboro,'N.B. "."!!"... 

1 
1 
8 
53 
3 

387 

92 

2,604 

12,980 

914 

600 
103 

2,620 
22,971 

2,100 

6 

35 

Isaac's  Harbour,  N  S 

6 

S6 

Kildonan,  B.C 

3 

14,462 

3,251 

195 

119 

37 

Ladysmith,  B  C 

756 

38 

La  Hâve,  N.S 

21 

39 

40 

Liverpool,  N.S 

6 

14,296 

12,507 

181 

40 

1,903 

1,700 

437 

41 

Lockport,  N  S 

4'> 

Lords'  Cove,  N.B    

203 
9 

1 
18 

1,219 

14,185 

31 

3,226 

1,210 

7,905 

30 

3,022 

404 

4? 

15 

29.043 

28,171 

430 

179 

44 

LowerEast  Pubnico,  N.S. 

3 

45 

5 

1,089 

635 

33 

117 

46 

Mahone  Bay  N  S 

47 

Maitland,  N.'s 

5 
2 
4 
3 
112 
66 

1,232 

348 

613 

252 

298,117 

35,272 

1,569 

598 
423 

■  1,127 

24 

48 

Meteghan  River,  N.S.... 

10 

49 

Moncton,  N.B 

1 

23 

441 

18 

1 
91 

1,442 

1,430 

2,398,674 

57,449 

1,697 

312,349 

1,700 

1,339 

1,658,918 

3,480 

25 

895,498 
10,093 
3,394 

25 
106 
65,326 
709 
26 
4,183 

580 

199 

242,304 

20,167 

17 

50 
51 

Montague,  P.E.I 

15 
5,457 

')'> 

Nanaimo,  B.C    

869 

53 

Newcastle,  N  B 

54 

New  Westminster,  B.C. . 
NorthHead,  N.B 

148,649 

62 

228 

66 

1 

53 

35,118 
20,966 
28,791 
827 
16,566 

34,640 
2,571 

40,788 
1,179 

24,566 

333 
1,499 

56 
57 

58 

North  Sydney,  N.S 

Océan  Falls,  B.C 

Parrsboro,  N.S    

369 
15 

6 
3 

7 

204,829 
61,161 
5,189 
3,571 
4,019 

66,326 
18,969 
7,800 

■■■8;769 

7,008 
725 
85 
80 
105 

885 

29 

318 

59 
60 

Pictou,  N.S 

2,674 

3 

1,967 

1,237 

35 

61 
62 
63 

Port  Alberni,  B.C 

Port  Alfred,  Que 

16 
11 

54,179 
33,715 

41,950 

659 
429 

1 

1 

1,464 
3,333 

1,690 

23 

47,024 

2,505 

43 

64 
65 
66 
67 

Port  Clyde   N  S 

Pnrf  TTnwrWri'sKiirv    M  S 

Port  Mulgrave,  N  S 

1 

1,376 

2,035 

20 

68 
69 
70 
71 

Port  Williams,  N.S 

Powell  River,  B.C 

Prince  Rupert,  B.C.... 
Quatsino,  B  C 

1 
6 
10 

790 
23,865 
4,850 

467 

16 
286 
175 

4,274 
6,599 

30 

51 

3 

30 

26,136 

81,679 

2,511 

57,340 

8,429 
183 
435 

9.492 

"2 

573 

3,779 

57 

72 

Québec,  Que 

125 

652,505 

176,652 

i4 

20,988 

1,210 

DOUANES— RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION 
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N°  6. — Tableau  des  navires  britanniques,  canadiens  et  étrangers  allant  à  la 
mer,  à  chaque  port  ou  port  secondaire 


With  Cargoes— Chargés 

In  Ballast— Sur  lest 

Foreign— Étrangers 

British 
Britanniques 

Canadian 
Canadiens 

Foreign 
Étrangers 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Ton, 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 

weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment 

Mfôu- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

No. 

1 

2,210 

30 

20 

305 

86 

77 

1,545 

410 

\ 

15 

13,350 

22,368 

16,089 

267 

•> 

^ 

1 

3,980 

37 

5 
10 

2 
15 

9 
57 

64 
148 
188 
303 
179 
891 

12 
51 
12 
88 
50 
264 

10 
3 

3,404 
97 

53 

24 

4 

7 

136 

18,048 

1,440 

14 

9,500 

460 

150 

152 

58 

310 

25 

5 

13 

5 

464 

121 

(> 

1 

1 
6 

4 
308 

84 

7 

8 

1 

660 

1,305 

17 

^ 

1 

4 

1 

10 

2 

4,269 

537 

61 

22 

1 

17.356 
4 

390 
2 

•11 

17 

4,596 

389 

1^ 

11 

11,501 
74,381 

24,130 
73.510 

211 
899 

1 

9 

81 

1,403 
15,881 
2,110 

25 

240 
623 

13 

30 

11 
35 

7.758 
647 

200 
49 

14 

15 

6 

5,280 
1,125 
2,845 

8,414 

112 

246 

70 

Ift 

132 

1,381 
5,420 

345 
29 
108 

41.329 
2,628 
1.948 

2,501 
540 
517 

334 
31 

11,005 
1,730 

1,021 
327 

17 

4 

5 

465 

59 

18 
14 

31 

34,675 

7,370 

261,518 

39,031 

iô 

1,748 
125,994 

670 

123 

2,465 

^0 

6 

?1 

110 

52,063 

156 
27 
11 

5,716 
418 
165 

1,322 
97 
55 

44 

1 

4,189 
15 

327 
3 

n 

"1 

22 

137 

161 

66 

?4 

'?'> 

?6 

12 

120 

64.928 

256 

5,573 

8,846 

1,781,505 

3,526 

11,212 

122 

25,041 

20,601 

67 

84,200 

125 

112 

■i.ésô 

"le; 993 

27 
617 

49 

85 

160 

58,854 

77 
250 

24 

2,499 

585 

1 
12 

16 
•       168 

2 

72 

2 

693 

41 

?7 

17 

?H 

16 

09 

6 

14 

30,791 

925 

30 

7 

23.413 
95,414 
7,483 
3.191 
82 
3,935 
10,432 

31 

463 
4 

31 

52.300 

614 

129 

153,912 

2,165 

24 

52,550 

743 

32 
,S3 

15 

-.  — 

S4 

g 

6 
43 
44 
35 

71 
2,329 
3,470 
3,886 

28 
237 
347 
518 

16 

6 

25 

210 

635 

5,020 

120 
53 
185 

35 

427 

3f> 

25 

37 

38 

1 
1 

4.414 
1.188 

34 
25 

39 

56 
15 

6,962 

485 

820 

22,249 

600 

9,900 

150 

730 

17,969 

190 

i48 

798 

60 

170 

980 

69 

30 

25 

425 

4 

7 

322 

2 

2,123 
954 
9,595 
452 
389 
26,017 
104 

246 

309 

1,100 

75 

129 

4,923 

8 

1 

758 

5 

40 
41 

85 

81 

24 

36 

6 

989 
3,151 
1,985 

646 

162 
216 
588 
107 

42 

57 

18 

3 

305 

39 

4a 

44 

10 

1,440 

65 

4'> 

4(> 

2 

753 

5 

3,503 

624 

10 

3,610 

12 

7 
79 

47 

3 

2 

57 

8 

'1S 

6 

4<> 

50 

205 
125 

539.196 

178.461 

1.158 

478.530 

1,784 

24,416 

72,588 

27,819 

10,342 

9,205 

1.829 

177.026 

10.567 

990.601 
39,297 

74,772 

35,215 

2,316 

■■■i;452 

"m.h'ù 

7,414 

2.859 
15 

5,049 
293 
647 

1,300 
760 
190 
188 
40 

1,870 
181 

57 

196,403 

2,478 

21 
121 

110.447 
18,777 

891 
1,047 

84 
57 

313,459 

2,877 

3,571 
301 

51 

2 

,53 

153 

240,698 
2,417 
46,276 
51,400 
41,420 
11,081 
5,828 
2,722 

56 

80 

53 

I 

11,518 

12,335 

27,610 

4 

410 

794 

1,295 

3 

47 

8 

178 

9 

27,026 

127 

86,807 

22,586 

401 

19 

7,283 

309 

54 

146 

55 

41 
43 

111 

19,376 

1.632 

56 
57 

54 

58 

10 

3 

2,808 

64 

59 

9 

60 

2 

61 

51 

2 

34 

9 

1 
1 
2 
9 

3 

1,709 

63 

7,880 

2 
27 
23 
164 

i}?. 

8 

16,612 

1 

2,533 

27 

63 

64 

52 

48,811 

31,797 

1,025 

6 

2,055 

73 

23 
2 

2,962 
28 

427 
8 

65 
66 

2 

1,839 

7,227 

132,455 

11,113 

51.482 

121.559 

2,721 

■■■7,' 590 
862 

40 
180 

2,714 
296 
701 

1,733 

2 

800 

37 

67 

9 

68 

94 
25 
51 

53,200 
11,399 
76,813 
45,189 

1 
3 

1,249 
11,631 

23 
111 

14 

1,140 

2 

7,906 

47,680 

855 

223 

6,224 

35 

19 

1,172 

6 

3 

12,247 

43,287 

19,568 

7,682 

262 

7,695 

182 

187 

69 
70 
71 

42 

iè 

32,557 

1,293 

72 

15283— 2è 
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No.  6. — Statement  of  Vessels,  Britian,  Canadian  and  Foreign,  entered 
Outwards  for  Sea  at  each  Port  and  Outport — Concluded 


Ports  and  Outports 

Ports  et  ports 
secondaires 

With  Cargoes— Chargés 

British—Britanniques 

Canadian — Canadiens 

No 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 

weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons, 

measure- 
ment 

Mesu- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 

weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment 

Mesu- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

73 

Richibucto,  N.B 

2 
61 

1.464 
69,446 

3,584 

16 

74 

Rimouski,  Que 

3 

5.400 

9,142 

78 

119,498 

1,221 

75 

Riverport,  N.S 

7fi 

Sandy  Point,  N.S 

1 

3 

2 

31 

22 

114 

1.000 
745 
385 

3,303 

200 

g 

77 

Sheet  Harbour,  N.S 

3 

78 

Shelburne,  N.S 

Sherbrooke,  N  S 

1 

95 

120 

6 

1,079 

325 

19 
14 

W 

Shippegan,  N.B 

120 

RI 

Sidney,  B  C 



3.305 

218 

184 

81^ 

Sorel,  Que 



8*^ 

Souris,  P  E  I 

2 
2 

284 
4 

105 

i9è 

2.577 

1.787 

1.828 

23.548 

63 

118 

2,203 

13 
6,123 

33 

■■■5."352 
35,612 

7 

R4 

Stewart,  B.C 

45 

8*) 

St.  Andrews,  N  B 

519 

m 

St.  George,  N.B 

42 

87 
88 

St.  John,  N.B 

St.  Peters,  N.S 

03 

506,144 

244.691 

125.229 

12,721 

1,411 

84 

St  Stephen,  N.B      

1 
34 
11 

297 

452 

61.040 

39.938 

115 

321 

75.558 

28,110 

g 

80 
,  §1 

Summerside,  P.E.I 

Sydney,  N  S 

2 
64 

50 
276 
35 

2.283 

130.367 

80.772 

610 

.    162,307 

1.171.550 

194.098 

2.868 

235.909 

18.365 

65 

42.180 

880,273 

13,235 

■■43;648 
148 

34 
1.932 
1,033 
12 
2.004 
19,956 
5,922 

7 
1,053 

92 

Three  Ri  vers,  Que 

Truro,  N  S 

395 

M 

Union  Bay,  B.C 

20 

529 

432 

4 

36 

2 

28 

27.341 

1.157.867 

608.895 

130 

6.164 

72 

7.820 

8,010 

105.417 

49,014 

142 

316 

121 

8.209 

40 

■ié.'sH 
"'5,m 

527 

95 

Vancouver,  B  C  . 

45,822 

«)6 

Victoria,  B.C 

27,740 

97 

Westport,  N  S       

12 

98 

Weymouth,  N.S 

174 

99 

White  Rock,  B  C 

13 

K)0 

Windsor,  N.S  

93 

1 

185.611 
1,115 

513,497 

2,531 
42 

166 

.AOl 

Winnipeg,  Man 

\0? 

Yarmouth,  N.S 

37 

29.893 

2.697 

2,513 

Total 

2.378 

8,684.897 

4.424.814 

1,217,126 

214,367 

3,875 

3,420,469 

1,295,855 

143,736 

120,957 
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N°  6. — Tableau  des  navires  britanniques,  canadiens  et  étrangers  allant  à  la 
mer,  à  chaque  port  ou  port  secondaire — Fin 


With  Cargoes— Chargés 

In  Ballast— Sur  lest 

Foreign— Étrangers 

British 
Britanniques 

Canadian 
Canadiens 

Foreign 

Étrangers 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 
weight 

Pdds 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment 

M^u- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

No. 

3 

3,575 
10,941 

8,854 

65 
188 

73 

9 

17.400 

74 

53 

1 

3,899 
36 

680 
15 

75 

62 

4.165 
17.751 

4.923 
33,482 

959 
21,579 

814 
58.408 

1,323 
353 

1,467 
705 

32 

2,331 

683 

7(> 

16 

77 

72 

3 

132 

24 

58 

3,806 

1,109 

78 

40 

n 

m 

17 

12.600 
750 

21.715 

777 

942 

281 

28 

16 
1 
3 

25 

723 

4 

45 

435 

96 

38 

18,815 

40,478 

14 

8,562 

91 

11 

6 

946 

3,129 

9 

278 

501 

163,359 

7,467 

81 

2 

H?. 

83 

7 

136 

18 

74 

2,733 

1,884 

350 

52.267 

98 
295 

55 
997 

84 

418 

7,229 

752 

341,967 

11.696 

179 

10.900 

134.147 

5.804 

10,802 

■■■3;896 

57,979 
240 

"i;4i2 

853 

86 

8,846 

237 

26 

160 

2,747 

83 

8.Î 

22 

8f> 

337 
12 

224,599 

26,549 

396 

16,812 

244.608 

13 
4 

37,195 
2.603 

537 
75 

8.7 
88 

10 

2 

595 

17 

12 

1.938 

53 

m 

6 

w^ 

121 
3 

21 
17 

51,243 
41,185 

610 
513 

25 
2 

86,850 
6,775 

880 
84 

100 

8 

274.587 
19,713 

3,218 
236 

&1 

<»3 

10 

29.241 

2,315,945 

514,980 

253 

3.701 

10 

48,754 

8.123 

1.718,889 

42.113 

116 

9,727 

10 

102,027 

"sÀii 

48 
■■■3,'365 

423 

29,649 

14,444 

53 

86 

932 

9 
452 
435 

1,883 
300,319 
425,939 

77 
8,838 
21,139 

25 
276 
987 

1 

1,685 

543.967 

1,686.058 

15 

137 

6.375 

57.216 

3 

94 

728 
249 
30 

43 
16 

205,345 
56,113 

2,705 
1,719 

?5 
96 
ft7 

6 

SiH 

3 

94 

11 

1 

10 

3 

^ 

61 

inr> 

KM 

185 

316,039 

13,708 

17,415 

79 

4,926 

949 

54 

2.840 

933 

10^ 

6.177 

8,131,033 

4.701,007 

511,051 

178,949 

398 

761,641 

14,134 

5,344 

1,423,575 

64,945 

4,713 

3,414,851 

104,772 
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No.  7. — Statement  of  Vessels,  British,  Canadian  and  Foreign,  entered 

Outwards  for  Sea 

abstract  by  countries 


Ports  and  Outports 

Ports  et  ports 
secondaires 

Great  Britain 

With  Cargoes— Chargés 

British— Britanniques 

Canadian— Canadiens 

No. 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 
weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons, 

measure- 
ment 

Mesu- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Freight, 

Tons 
weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment 

Mesu- 
rage  du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

1 

855 

70 

32 

4 

2 

4,640,030 

362,239 

122,441 

17,236 

1,290 

2,150,924 

85,486 

98,228 

8,138 

20 

927,505 
19,502 
74.831 
16,903 

113,049 

8,164 

1,624 

216 

31 

32 
17 

100,825 
63,726 

99,851 
79,234 

116 

1,219 

?, 

720 

S 

British  South  Africa 

British  West  Africa 

British  Guiana 

4 

,<> 

54 

6 

103 

1 

180,767 

17,587 

249,794 

32 

47,654 

3,245 

75,353 

22 

■■■i;245 

4,006 

6 

245 

"■■7 

British  West  Indies 

British  Oceania 

13 
11 

24,825 
34,033 

11,988 
1,847 

5,418 
20,059 

350 
358 

5,358 
5 

« 

British     Straits     Settle- 
ments 

10 

Fiji  Islands 

11 

Hong  Kong 

24 

5 

592 

11 
2 

42 

183,009 
15,950 

475,300 

70,202 

6,101 

119,942 

60,659 
31,996 
135,529 
3,677 
2,515 
241,084 

29,475 

"i;054 
2,898 

9èi 

5,194 

201 

16,779 

1,986 

111 

1,912 

11 

97,243 

26,248 

3,585 

5,999 

\? 

Irish  Free  State 

13 

Newfoundland 

147 

27 

7 

11 

14 

93,010 
88,572 
30,630 
27,877 
50,028 

97,976 
112.004 
12,988 
10,290 
40,999 

'" 2 

2,932 

14 

New  Zealand 

1,117 

15 

Argentina 

776 

16 

Belgium 

399 

17 

Brazil 

552 

18 

Chile      

19 

China 

17 

1 
8 

72,465 

2,210 

15,266 

790 

50,024 
5,400 
8,445 

2,713 

2 

467 

1,060 

29 

369 

16 

2 

21,694 

2 

1 

1,096 

?n 

?i 

Cuba 

4 

2,240 

808 

1,713 

59 

w 

?? 

Dutch  West  Indies 

^4 

Egypt    .... 

3^ 

10,699 
272,029 

47 
148,909 

2,274 
28,716 

195 
8,655 

^ 

25 

France 

1 

587 

339 

21 

h 

V 

French  West  Indies 

1 

2 

397 
4,789 

600 
1,065 

900 

7 

?.H 

Germany 

1 

61,058 
23,249 

44,037 
56,324 

1,101 
292 

70 

99 

Greece 

^0 

31 

Hawaii , 

2 

10 
3 

21,600 

■■■■2;èoi 

72,292 
4,392 

38 

■■■■7;2ô6 

7,364 
614 

28 

ii 

1,112 

32 
33 

Honduras...... 

Italy 

25 

14 

"'7i,'7i4 
71,339 

"170,"  225 
44,214 

: 

6,015 

823 

1,789 

39 

34 

Japan 

3,945 

35 

78 

36 

32 

97,236 

195,894 

:;:;;;;: 

1,156 

37 

Norway 

38 

39 

Féru 

40 

Poland        .    . 

1 

1,783 

4,450 

26 

41 

10 

1,374 

1,350 

59 

49, 

Portugal 

2 

7,181 

17,304 

84 

43 

San  Domingo 

44 

3 
13 

9,677 
1,199 

14,407 
1,754 

346 

136 
75 

45 

St.  Pierre 

75 

42,387 

13,306 

83 

1,707 

46 

Sweden 

47 

Turkey 

2 
492 

4,614 
1,843,272 

12,310 
818,979 

"77; 987 

65 
45,616 

48 

United  States! 

2,849 

2,196,118 

655,905 

136,052 

81,345 

49 

Uruguay 

50 

51 

For  Sea 

39 
1 

46,370 
148 

2,885 
20 

,">? 

Sea  Fisheries 

485 

49,907 

1,400 

8,095 

Total 

2,378 

8,684,897 

4,424,814 

1,217,126 

214,367 

3.875 

3,420,469 

1,295,855 

143,736 

120,957 

RECAPITULATION 


With  Cargoes 
Chargés 

Vessels 
Navires 

Tons 
Register 

Tonnage 
enregistré 

Freight,  tons 
Weight 

Poids  du  fret 
en  tonnes 

Freight,  tons 
Measurement 

Mesurage  du 
fret  en  tonnes 

Crew 
Équipage 

2,378 
3,875 
5,177 

11,430 

8,684,897 
3,420,469 
8,131,033 

4,424,814 
1,295,855 
4,701,007 

1,217,126 
143,736 
511,051 

214,367 

Canadian — Canadiens         

120.957 

178,949 

Total 

20,236,399 

10,421,676 

1,871,913 

514,273 

DOUANES— RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION 


23 


N°  7. — Etat  des  long-courriers  britanniques,  canadiens  et  étrangers  déclarés 

à  la  sortie 

RELEVÉ  PAR  PAYS 


With  Car goes -Chargés 

In  Ballast— Sur  lest 

Forcign— Étrangers 

British 
Britanniques 

Canadian 
Canadiens 

Foreign 
Étranger? 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enre- 
gistré 

482,389 
56,511 
20,447 

Freight, 

Tons 
,  weight 

Poids 
du  fret 

en 
tonnes 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment 

Mesu- 
rage du 
fret  en 
tonnes 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 

Équi- 
page 

337 

No. 

174 
19 

398,525 
10,890 
11,540 

62,610 
6,778 

5.885 
661 
224 

33 
1 

72,402 
3,157 

1,477 
27 

3 

8,239 

110 

13 

27.584 

1 

6 

3 

4 

24 

30,032 

6,140 



553 

5 

6 

72 
6 

97.602 
14,570 

5,313 

2,928 

14,600 

3,664 

111,019 

42,634 

67,936 

111,815 

3,005 

10,174 

251,482 

35.883 

73,322 

88,680 

60,337 
1,200 

59 

3,714 

7,991 

44 

153,419 

15,217 

27,970 

162,519 

416 

381 

187,293 

17,040 

42,684 

37,295 

4,749 
9,702 

li9 

689 

■■■i;203 

30 

76 

2,378 

686 

1,784 
169 

60 

64 

141 

35 

2,556 

402 

693 

1,360 

35 

125 

2,959 

537 

1,963 

2,006 

6 

2,313 

62 

38 

10,418 

380 

11 

7.910 

200 

7 
8 

1 

9 

3 

10 

4 

11 

1 

.. 

n 

137 
12 

75 

58,574 

1,451 

190 

104,646 

2,517 

101 

289,104 

3,321 

13 
14 

21 

2 
1 

6.306 
2.786 

64 
33 

15 

40 

1 

1,904 

30 

16 

17 

3 

18 

61 

1 
15 

3,530 
80,327 

44 
637 

19 

18 
38 

9 

2 

44,732 
5,294 

346 
59 

5 
2 

27.619 
7,392 

202 
79 

20 
21 

21 

?,?, 

1 

4,397 

30 

?3 

1 

3,481 

220.368 

1,295 

7,110 

309.338 

3,004 

533 

30 

2,854 

22 

?4 

68 

2 

676 

130 

25 

1 

26 

91 

115 

438,886 
36,879 

342.274 
84,938 

73,864 

6,701 
439 

1 
2 

1 

2 

2 

'   3 

47 

5,785 
4,543 
1.066 
7.124 
3,094 
7,349 
282,945 
3.237 
1,872 

63 
58 
.  23 
78 
66 
88 
6,566 
41 
26 

28 

14 

2 

3,838 

54 

29 

30 

1 
3 

8,789 
903 

544 
36 

31 

1 

2,729 

223,845 

1.327,681 

355 
467.891 
810,133 

liô.oog 

32 
2,441 
17,472 



32 

68 

33 

306 

6 

45,171 

1,521 

4 
12 

35,438 
5,475 

2.192 
117 

34 

35 

48 

154,557 
62,512 

216,733 
55,924 

168 

1,801 
1,302 

36 

17 

37 



1 
16 

i,384 
79,414 

25 

646 

S8 

8 

23,558 
1,217 

5,884 
3,050 

268 
22 

4 

21,988 

167 



39 

1 

40 





3,64e 

36 

41 





4? 

1 

2,522 

30 

43 

6 

12.196 

10,910 

132,516 

25,363 

7,627 

53.512 

250 

231 

271 

3,222 

ul 

281 
20,548 

19 
1,261 

6 
6 

8,481 
1,847 

319 
162 

44 

16 
25 

10 

458 

59 

45 
46 

47 

2,935 

1 

3,883,762 
3,547 

1,153,038 
18 

237,207 

108,080 
33 

131 

487,204 

7,119 

2,925 

990,187 

41.920 

2,878 

■2,'66è,è27 

74,513 

48 
49 

1 

7 

109 

4,513 

259 

7,312 

36 

76 

1,620 

5 

30 
1,984 

18,536 

510 

54,950 

221 

121 

14.155 

2 

12 

1,610 

10,219 

1,047 

92,795 

74 

101 

18.162 

■iO 

148 
736 

18,039 
49,049 

284 
9,857 

1,921 
9,595 

51 
52 

5,177 

8,131,033 

4,701,007 

511,051 

178,949 

398 

761,641 

14,134 

5,344 

1,423.575 

64.945 

4,713 

3,414,851 

104,772 

RÉCAPITULATION 


In  Ballast 
Sur  lest 

Vessels 
Navires 

Tons 
Register 

Tonnage 
enregistré 

Freight.  tons 
Weight 

Poids  du  fret 
en  tonnes 

Freight,  tons 
Measurement 

Mesurage  de 
fret  en  tonnes 

Crew 
Équipage 

British— Britanniques 

398 
5,344 
4,713 

761,641 
1,423,575 
3.414,851 

14.134 

Canadian— Canadiens 

64,945 

Foreign—Étrangers 

104,772 

Total 

10,455 

5.600,067 

183,851 

Grand  total 

21,885 

25.836.466 

10.421,676 

1,871,913 

698,124 

24 
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TRADE  WITH  EACH  COUNTRY  AND  NATIONALITY  OF  VESSELS 

No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Inwards  frorn  Sea  at  each  of  the  undermentioned  Ports  and  Out- 
ports  in  Canada  distinguishing  the  NationaHt}^  of  the  Vessels  employed 
in  the  trade  with  each  Country. 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  Arrived 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suè"de 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

^'es- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

sds 

N^ 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Alert  Bay,  B.C. 
United  States (a) 

6 
11 

2,430 
156 

69 
8 

1,323 
219 

Sea  Fisheries       (a) 

Total 

17 

2,586 

77 

1,542 

Amherst,  N.S.— 

2 

1,379 

Newf  our.dland (6) 

4 

394 

St.  Pierre (a) 

1 

701 

St.  Pierre     (6) 

United  States                           (a) 

3 

2,341 

United  States (b) 

2 

342 

Total 

6 

736 

6 

4,421 

Annapolis  Royal,  N.S.— 

United  States (b) 

' 

418 

Anyox,  B.C.— 
United  States (a) 

4 
3 

1,322 
21 

10 

3,404 

Sea  Fisheries                     ...   (o) 

; 

Total 

7 

1,343 

10 

3,404 

■ 

Arichat,  N.S.- 
Sea  Fisheries    (b) 

10 

151 

10 

233 



Baddeck,  N.S.— 

1 
2 

894 
52 

. 

Newfoundiand (6) 

United  States (a) 

Sea  Fisheries (b) 

12 

16,620 

2 

188 



Total 

5 

1,134 

12 

16,620 

Bamfield,  B.C.- 
From  Sea       (o) 

15 
14 

280 
1,308 

United  States (6) 

1 

4 

Total 

29 

1,588 

1 

4 

Barrington  Passage,  N.S.— 

St.  Pierre (a) 

United  States (a) 

Sea  Fisheries (o) 

1 
1 
5 

57 
67 
69 

2 
6 

76 
344 

, 

■ 



: 

Total 

7 

193 

8 

420 

Bathurst,  N.B.— 

GreatBritain (o) 

British  West  Indies (6) 

United  States (a) 

Sea  Fisheries (6) 

• 

2 

1,936 

1 

295 

1 

1,679 



57 

891 

Total 

58 

1,186 

3 

3,615 

Bear  River,  N.S.— 
United  States (o) 

15 

30,850 

1 

4 



(a)  Steam— Vapeurs.        (b)  Sail— Voiliers. 
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COMMERCE   AVEC    CHAQUE    PAYS   ET   NATIONALITE    DES   NAVIRES 

N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur  déclarés  à  Ventrée  à  chacun  des  ports  ou  ports  secondaires  sous- 
mentionnés  du  Canada,  ainsi  que  de  la  nationalité  des  navires  employés 
dans  le  commerce  avec  chaque  pays. 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
\nres 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 

^sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Toas 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

75 
19 

3,753 

375 

94 

4,128 





2 
4 
2 

1 

3 
2 

1,379 

394 

1 
1 

534 
411 

1  235 

411 

2,341 

342 

2 

945 

14 

6.102 

4 

418 

14 
3 

4,726 

21 

17 

4,747 





20 

384 



1 
2 
12 
2 

894 

52 

16,620 

188 

17 

17,754 

■ 

15 
15 

280 

1,312 

30 

1,592 

1 
3 
11 

57 

143 

413 

15 

613 

2 

1 

1 

57 

1,936 

295 

1,679 

891 

61 

4,801 

^ 

30,854 

==: 
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No.   12.- 


-Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Concluded 


Ports  and  Outports  ad 
Countries  whence  Arrived 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ 

Great-Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

-Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

seTs" 

iTa- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Blubber  Bay,  B.C.- 
United  States 

.r(a) 

..(a) 
..il» 

33 

22.887 

1 

1.440 

1 

2,829 

Bonne  Espérance,  Que.— 
Newfoundland 

20 
20 

7,147 
1,235 

Total 

40 

8.382 

Bridgetown,  N.S.— 
United  States 

1 

203 

Bridgewater,  N.S.— 
United  States 

9 

11,675 

United  States 

3 

1.099 

Total 

3 

1.099 

9 

11.675 

(a) 
.(a) 
.(a) 

Britannia  Beach,  B.C.— 
United  States 

69 

1 

59.728 
3,142 

32 

63.853 

1 

2.723 

China                           

Japan 



Total 

70 

62,870 

32 

63,853 

1 

2,723 

. 

.(a) 
.(«) 

Butedale,  B.C.— 
Sea  Fisheries 

36 

.,489 

81 

2,046 

Campbellton,  N.B.— 
Newfoundland 

2 

1,658 

United  States 

3 

3,331 

Total 

3 

3,331 

2 

1,658 

.(a) 
.(b) 
.(a) 

Campobello,  N.B.— 
United  States 

512 

27.941 

480 

11.958 

Canning,  N.S.— 
United  States 

1 

383 

Canso,  N.S.— 
Newfoundland 

1 

649 

2 

210 

From  Sea 

1 

880 

St.  Pierre 

1 

1,188 

1 

1,282 

United  States 

1 

92 

United  States 

i 

4 
27 

452 

433 

2,645 

Sea  Fisheries 

29 

773 



Sea  Fisheries  

Total 

35 

4.928 

31 

1.745 

2 

1.931 

.(a) 

■M 

.(b) 
.(a) 

Caraquet,  N.B.— 
Sea  Fisheries       

109 

1.980 

Charlottetown,  P.E.I.— 
Great  Britain 

899 
998 

British  West  Indies 

3 

3 
4 

1 

1 

5.730 

574 

481 

309 

78 

1,672 
396 

British  West  Indies 



6,444 

Newfoundland 

St.  Pierre          

United  States 

3 

4.265 

6.162 

United  States 

Total 

14 

9,240 

3 

4,265 

11 

14,503 

== 

(a)  Steam— Vapeurs.        (b)  Sail — Voiliers. 
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N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  Ventrée,  etc. — Fin 


Denmarlc 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 
sels 

vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

se?s' 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

35 

27,156 

20 
20 

7,147 

1,235 

40 

8,382 

1 

203 



9 
3 

11,675 

1,099 

12 

12,774 

1 

2,647 

2 

8,508 

105 

1 
3 

137,459 

3,142 

3 

12,631 

12,531 

1 

2,647 

5 

21,039 

109 

153,132 

117 

3,535 



2 
4 

1,658 

1 

1,355 

4,686 

1 

1,355 

6 

6,344 

992 

39,899 

1 

383 

« 

. 

1 

2 
1 
2 
1 
1 
33 
27 

649 





210 



:.... 

880 





.   . 

2,470 

92 



. 

452 

1,206 

2.645 

68 

8,604 

109 

1,980 



1 
4 
1 
6 
4 
1 
11 
1 

899 

6,728 

574 

6,925 

. 

309 

78 

1 

1.013 

. 

13,112 

396 



1 

1.013 



29 

29,021 

. 



15283-3 
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No.   12.- 


-Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  Arrived 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
:    Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Régis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Chatham,  N.B.— 
Great  Britain 

.(a) 
.(a) 

1 
1 

3,329 
2,210 

United  States 

1 

1,298 

Total 

2 

5,539 

1 

1,298 

.(a) 
.(a) 

Chemainus,  B.C. — 

Japan 

United  States 

151 
107 

28,236 
58,715 

63 
32 

30,476 
49,844 

1 

2,939 

1 

2,366 

United  States 

Total 

258 

86,951 

95 

80,320 

1 

2,939 

1 

2.366 

.(a) 
.(a) 

Chester,  N.S.- 
United  States 

1 

15 

Sea  Fisheries 

28 

416 



Total 

28 

416 

1 

15 

.(a) 
.{a) 

Chicoutimi,  Que. — 
Great  Briîain 

3 

6,756 

1 

1,358 

1 

1,768 

Clarks  Harbour,  N.S.- 
United  States 

1 

49 
130 

20 

426 

Sea  fisheries 

Total 

10 

170 

20 

426 

■ib) 
.(a) 

- 

Clementsport,  N.S.— 
United  States 

4 

396 

Dalhousie,  N.B.— 
St.  Pierre.   ... 

United  States 

1 

1.284 

'■ 

• 

Total 

1 

1,284 

.(a) 

Digby,  N.S.- 
British  West  Indies 

1 
14 

238 

747 

United  States 

16 

821 

Total 

15 

985 

16 

821 

.(a) 
.(a) 

Englewood,  B.C.— 
United  States 

13 

4,558 

18 

69,648 

Freeport,  N.S.— 
United  States 

3 

1 

147 
383 

16 

256 

United  States 

Total 

4 

530 

16 

256 

.ib) 
.(a) 
.(b) 
.(b) 
.(a) 
■  ib) 

Gaspé,  Que.— 

1 
15 
2 
2 
1 
2 

323 
28,926 
183 
192 
1,993 
938 

Newfoundland 

2 

813 

St.  Pierre     .   . 

United  States 

Total 

23 

32,555 

2 

813 

(o)  Steam— Vapeurs         (b)  Sail— Voiliers. 
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N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  Ventrée,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

seb" 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires. 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

1 
1 
1 

3.329 

2,210 

1.298 

3 

6,837 

3 
4 

11,418 
15,722 

3 
220 
139 

11,418 

79,739 

. 

108.559 

7 

27,140 

362 

199. 71G 

1 
28 

15 

416 

29 

431 

1 

1.709 



6 

21 
9 

11,591 

475 



130 





30 
4 

605 

396 

1 

445 



1 
1 

445 

.'.'.'.'.'... 

1.284 

1 

445 

"~ 

2 

1.729 

1 
30 

238 

'  '  ■  ■ 

1,568 



31 

1,806 

31 

74,206 

19 
1 

4tô 

38:i 

20 

786 

1 

18 
2 
2 
1 
2 

323 

1 

1.292 

31,031 

183 

192 

1,993 

938 

1 

1,292 

26 

34,660 

15283— 3i 
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No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  Arrived 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ 

Great  Britain 
Grand-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Nar 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Halifax,  N.S.- 
*Great  Britain 

.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(b) 
.(a) 
.(b) 
.(a) 

:U 
'^ 
1S 
:gî 

.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(«) 
.(&) 

115 

71 
108 
28 
25 
14 

765,931 
213,701 
170,751 
2,730 
228,083 
65,994 

2 

7,809 

16 
18 
17 
2 
8 
1 
1 

23,349 

18,645 

9,237 

228 

25,307 

5,217 

972 

-British  West  Indies 

13 

13,282 

•Newfoundland 

•Newfoundland 

Belgium 

1 

3,445 

2.609 

Peru 

Cuba 

2 

2,040 

France 

1 

3,155 

■Germany 

Netherlands 

^Italy 

lîorway 

20 

142,742 

Russia 

1 

2.005 

San  Domingo                 .... 

2 

7.428 

From  Sea 

33 

12 

56 

9 

2 

38,253 

819 

8,569 

1,245 

2,534 

From  Sea 



St.  Pierre 

..      5 

3,061 

St.  Pierre 

3 

994 

^pain 

•Sweden 

28 
14 

259,789 
102,047 

United  States 

200 
8 

1 

g 

25 

11 

24 

787,431 

3.290 

3.361 

244 

25,587 

109.250 

52.973 

86,068 

22.845 

29 
2 

46, 743 

787 

34 

47,385 

United  States 

Brazil 

Brazil 

Argentina 

New  Zealand 

Colombia 

2 

11.877 

British  India 

Venezuela 

Denmark 

Sea  Fisheries 

''â 

42,897 
1,257 

Sea  Fisheries 

4 

169 

Total 

1.056 

2,638.973 

45 

79.252 

122 

276,143 

57 

377,158 

1 

2,609 

.(fl) 
.(a) 

Hantsport,  N.S.— 
United  States 

j 

739 

Hillsboro,  N.B.— 
United  States 

12 

10,641 

United  States 

1 

425 

Total 

1 

425 

12 

10.641 

.(a) 

Isaac's  Harbour,  N.S.— 
United  States 

1 
16 

16 
210 

1 

932 

Sea  Fisheries  .    ... 

4 

44 

Total 

4 

44 

17 

226 

1 

932 

KentviUe,  N.S.— 
United  States 

1 

198 

Kildonan,  B.C.- 
United  States 

5 
35 

15,150 
4,121 

408 
14 

9,661 
206 

Sea  Fisheries 

Total 

40 

19.271 

422 

9,867 

■  (a) 

Ladysmith,  B.C. 
United  States 

34 
22 

20.156 
5.199 

32 
20 

15,548 
4,929 

United  States 

56 

25.355 

52 

20,477 



(a)  Steam — Vapeurs.        (6)  Sail— Voiliers. 
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N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  Ventrée,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tcamage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Vas- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Régis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

2 

2.128 
7.213 

5 

1 

4,190 
813 

140 
112 
125 
30 

37 
16 
3 

16 

45 

22 

1 

20 

1 

2 

47 
12 
63 
12 
3 

28 

292 

10 

1 

1 

8 

25 

13 

24 

4 

57 

331 

24 

803.407 

6 

3 

168 

253.822 

179.988 

2,958 

1 

1,134 

Italy 

Roland 

1 

1 

5,976 
5,002 

266,554 

76.213 

3.012 

15 

73.472 

76,627 

45 

324,910 

324,910' 

22 

204,301 

204,301 



1 

1,128 

1,128 

142,742 





2,005 



7,428 

14 

14,900 

53,153 



819^ 

2 

683 

12,313 

2,23» 

1,324 

3,858 

259,789- 

10 

56,290 

1 

10.593 

4 

30,105 

1,080,594 

4,077 

3,361 

244 

25,587 

109,250 

64,850 

86,06& 

22,845 

315,833 

315,833 

51 

18,544 

Spain 

1 

679 

62,120 

1,426 



.... 

76 

382,788 

86 

118.360 

56 

361,146 

23 

205,435 

3 

11,657 

1,525 

4,453,521 



1 

739- 

12 
1 

10,641 

425 

13 

11,066 



20 

948 

254 



22 

1.202 

1 

198 



1 

3,666 

414 
49 

28  477 

4,327 

1 

3,666 

463 

32,804 

1 

4,042 

67 
42 

39,746 

10,128 

1 

4,042 

109 

49,874 

= 

=; 

== 
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No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Inwards /rom  Sea,  etc. — Continued 


■ 

Ports  and  Outports  and 
.  Countries  whence  Arrived 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
sJède 

Belgium 
Belgique 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

La  Hâve,  N.S.— 

British  West  Indies (a) 

British  West  Indies (6) 

.  United  States (b) 

1 
6 
2 

10 
14 

33 

1,415 

692 

587 

1.556 

1 

165 

.  Sea  Fisheries. (6) 

Total 

33 

4.283 

1 

165 

1 

3,054 

a-évis,  Que.— 

Great  Britain (a) 

j  .Newfoundland (a) 

2 

1 

4.601 
1.115 



Total 

3 

1 

5.716 
300 

1 

3,054 

Liverpool,  N.S.— 

British  West  Indies (o) 

♦  Newfoundland (o) 

San  Domingo (b) 

.St.  Pierre (o) 

United  States (a) 

,United  States (b) 

Sea  Fisheries (o) 

i52 

1 

26 

5 

3 

34 

49 

1.515 

13.475 

1.244 

1.364 

45 

329 

66 

2,433 

2 

2,715 



Total 

70 

17,947 

52 

g 

2,980 

2 

2,715 

Lockeport,  N.S.— 

.  United  States (b) 

Sea  Fisheries (b) 

374 

26 

926 

.   .. 

Total 

26 
665 

926 
10.453 

9 

182 

374 
1.993 

Lord's  Cove,  N.B.— 
United  States (a) 

Louisburg,  N.S. — 

•Great  Britain (a) 

Newfoundland (a) 

Newfoundland (b) 

Cuba (a) 

France (a) 

Italy (a) 

St.  Pierre (b) 

-  United  States (o) 

.  United  States (b) 

Russia (a) 

Sea  Fisheries (a) 

Sea  Fisheries (6) 

5 

4 
3 

1 

12.480 

4.244 

405 

1,912 

1 

3,849 

1 
1 

934 

1 
2 
1 

4,184 

183 

1,868 

1 

èèi 

1 

19 

. 

3 

123 

Total 

20 

25,399 

2 

3,868 

3 

1,682 

Lower  East  Pubnico,  N.S.— 

United  States (a) 

Sea  Fisheries (a) 

Sea  Fisheries (b) 

4 
5 

3 

132 
205 
276 

18 
36 

576 
1,985 

Total 

12 

20 
14 
23 
3 
18 

613 

5.289 
1,430 
1,664 
315 
1.151 

54 

2.561 

Lunenburg,  N.S.— 

British  West  Indies (b) 

Newfoundland (b) 

From  Sea (a) 

From  Sea (b) 

St.  Pierre (a) 

United  States (a) 

United  States (b) 

Sea  Fisheries (a) 

Sea  Fisheries (b) 

1 
1 
4 

319 
491 
195 

6 
89 
132 

2,263 
5.481 
13,241 

Total 

305 

30,834 

6 

1,005 

. — 

■ 

(a)  Steam— Vapeurs.        (6)  Sail— Voiliers. 
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N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  Ventrée,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  nationalises 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Régis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

1 
6 
3 

10 
14 

33 

1  415 

857 

587 

1,556 

■ 

34 

4  448 

3 

1 

7,655 

- 

1  115 

4 

8  770 

2 

112 

3 
1 
1 
28 
12 
4 
79 

412 

152 

49 

1 

56 

1 

1,091 

2  662 

16,519 

1,310 

3,797 

3 

168 

1 

1,091 

128 

24,901 

9 

26 

374 

926 



35 

1,300 





847 

12,446 

1 

433 

Finland 

1 

1,348 

8 
6 
4 

1 
1 
1 
2 
2 
1 

6 
58 

18  110 

1 

1,229 

6,407 

472 

1,912 

1 

152 

152 

4,184 

183 

2,549 
19 

1 

1,526 

1,526 

6 
55 

1,834 
1,053 

1,834 

1,176 

63 

3,472 

2 

2,755 

1 

1,348 

91 

38,524 

22 
41 
3 

708 

2,190 

276 

66 

3,174 

20 

14 

24 

3 

18 

1 

7 

93 

132 

5,289 

1,430 

1 

56 

1,720 

315 

1,151 

319 

2,754 

5,676 



13,241 

1 

56 

312 

31,895 
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No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  Arrived 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

seTs' 

Na- 
vires 

Tons 

R.egis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
mre- 
gistré 

Mahone  Bay.  N.S.— 
British  West  Indies 

2 
1 
3 

265 
52 
297 

From  Sea 

Sea  Fislieries 

Total 

6 

614 

.(6) 

.(6) 
.{b) 
■  ib) 

Maitland,  N.S.— 
United  States 

3 

908 

2 

753 

Meteghan  River,  N.S.— 

1 
8 
3 

54 

393 

1,367 

St  Pierre 

United  States 

4 

480 

Total 

12 

1,814 

4 

480 

■  ib) 
.(b) 
.(a) 
.(6) 

Moncton,  N.B.— 
British  West  Indies 

1 

238 

St  Pierre 

1 

1 

540 
429 

United  States 

1 
2 

1,442 
315 

United  States 

2 

1,077 

Total 

4 

1,995 

2 

1,077 

2 

969 

.ib) 

■  ib) 

■  ib) 

Montague,  P.E.I.— 
'     British  West  Indies 

15 
1 

762 
84 
10 

St.  Pierre 

Sea  Fisheries 

Total 

17 

856 

.(a) 

.(fl) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 

.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(fl) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 

:Si 

..(a) 

Montréal,  Que.— 
Great  Britain 

British  West  Indies 

333 

57 
43 
32 
11 

1,843,939 

169,014 
63,669 

156,170 
34,676 

1 

2,790 

5 

10 

4 
1 
1 

4 

5,990 

15,623 

4.775 

778 

2,772 

4,352 

2 

4.628 

1 

3,106 

Newfoundland 

Belgium 

Argentina 

Cuba 

3.151 

1 

1,624 

9 

25 
18 

52, 603 
179,642 
130,482 

15 

87,032 

France 

g 

13 
13 

1 

2 

1 

27,669 
38.701 
41.045 
2,396 
5,589 
645 

Germany 

Netherlands 

Italy 

Norway 

5 

15,488 

Portuguese  Africa 

San  Domingo 

Peru 

1 

4,042 

1 
2 

2,389 
10,250 

1 

1,298 

10 

1 
1 

60,510 
4,122 
3,205 

Gibraltar             

1 
1 

1,958 
663 

St.  Pierre 

3 

10,251 

Spain 

Portugal 

Sweden 

2 

6,359 

1 
12 

3,356 
40,372 

35 

1 

7 
11 
14 

4 
10 

1 

126,297 
3,222 
23,234 
39,773 
48,290 
17,362 
25,600 
3,135 

34 

121,320 

niitrVi  F.ist  Tnrlipq 

Aiitjfmlin 

British  West  Africa 

Dutch  West  Indies 

Chile 

Jugo-Slavia 

Total 

634 

3,021,085 

53 

223,781 

80 

197,982 

3 

6,252 

2 

6,257 

(a)  Steam— Vapeurs.        (6)  Sail— Voiliers, 
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N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  Ventrée,  etc. — Suite 


Denmark 
Dajiemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 

Bels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vire 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regih- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

2 
1 
3 

265 

52 

297 



6 

614 

5 

1,661 

i 
8 

7 

54 



393 

1  847 





16 

2,294 





I 
1 
2 
4 

238 



540 

1  871 

1,392 

8 

4,041 





15 
1 
1 

762 

84 

10 

17 

856 

3 

5,356 

14 

1 

30,315 

857 

/Italy 

iGreece 

Greece 

Italy 

Italy 

/Italy 

Finland.... 

5 

1 
1 
2 
1 

1 
1 

15.676 
2,780 
2,646 
6,239 
3,500 
3,177 
2,500 

i     365 

/ 

80 
49 
36 

25 

35 
52 
16 
28 
4 
5 
1 
3 

14 
1 
3 
1 
3 
1 
4 
l 
95 
1 

U 
17 

6 
10 

1 
4 

1,914.580 
203  81"' 

11 

15,672 

74.683 
165.825 
45,379 

7,936 
144,731 
210,135 
257,349 
53  129 

1 
1 

. 
2,226 
2,254 

1 

1,960 

. 

Poland 

1 

5,096 

1 
1 

2 

1 

2,824 
2,180 
6,108 
2,824 

20 

85,986 

Italy 

Italy 

1 

21 

5,976 
76,851 

97,559 
10.735 
10.217 
4,042 
4.832 
78,988 
4  12'> 

2 

5.146 
9.572 

4 

1 

i,i45 
5,064 

1 

Peru 

1 

3,164 

Italy 

1 

3,078 

8,241 
663 

■;;.... 

10,251 
3  173 

Italy 

Italy 

i 

2 

3,173 
5,944 

12,303 
3  356 

3 

7,478 

1 

1,217 

2 

8,454 

Italy 

8 

27,321 

332.459 

3,222 

23,234 

39,773 

56  169 



Greece 

Mexico 

3 

1 

7,879 
3,237 

1 

2,999 

23,598 
25,600 
3  135 

Greece 

4 

10,624 

10,624 

1 

2,670 

2  670 

23 

46.037 

3 

5,356 

21 

87,203 

24 

55,257 

2 

8,454 

56 

188,861 

901 

3,846,525 
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No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Inwards  froin  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  Arrived 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suide 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

nI- 

vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Nanaimo,  B.C. — 

Great  Britain 

..(«) 
..(a) 
..{b) 
..(a) 

1 
36 
13 

1 

5,020 

6,339 

3,081 

33 

United  States 

104 
51 

91,959 
13,354 

United  States 

Sea  Fisheries 

Total 

51 

14,473 

155 

105,313 

..(a) 
..(a) 
..(a) 
..(a) 
..(a) 
..(6) 

.M 

New  Westminster,  B.C. 
Great  Britain 

33 
6 

1 
20 
122 
42 

1 

107,685 
21,549 
3,024 
64,182 
155.602 
11,863 
3,013 

1 

1 

2,864 
2,519 

1 

2,366 

China 

Italy 

Japan 

2 
110 

1 

10,226 

191,528 

171 

1 
24 

4,121 
71,182 

1 
2 

2,353 
6.009 

United  States 

United  States 

1 

3,169 

Panama 

Total             

225 

366,918 

113 

201,925 

27 

80,686 

4 

10,728 

1 

3.169 

.(a) 

North  Head,  N.B.- 
British  West  Indies 

1 
318 

390 
34,436 

United  States 

159 

1,960 

Total 

319 

34,826 

159 

1,960 

.(a) 
.(a) 
.(.b) 
.(a) 
.(a) 
.{b) 
.(a) 
.(b) 
.(a) 
.(b) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(.b) 

North  Sydney,  N.S.— 
Great  Britain 

1 

227 
241 

1,160 

239.433 

16,479 

Newfoundland 

1 
1 

224 
73 

46 

27,876 

Newfoundland 

France 

St.  Pierre 

7 
17 

5,869 
1,479 

2 

2,886 

St.  Pierre 

Spain 

2 

859 

Spain 

4 
14 

1 

1 
84 

2,111 
16,612 

112 
1,986 
3,277 

148 
4,586 

United  States 

2 

1,344 

United  States 

3 

224 

British  South  Africa 

Brazil 

Sea  Fisheries 

Sea  Fisheries 

4 

180 

Total 

599 

293,252 

9 

701 

52 

32,965 

.(a) 

Océan  Falls,  B.C.— 
United  States 

52 

93,162 

Sea  Fisheries. 

1 

4 

Total 

1 

4 

52 

93,162 

.(a) 

Parrsboro,  N.S.— 
United  States 

8 
38 

2,582 
9.846 

45 

23,547 

United  States 

5 

2,006 

Total 

46 

12,428 

5 

2,006 

45 

23,547 

.(a) 
.(a) 

Paspébiac,  Que.— 
Newfoundland 

2 
13 

1,882 
14,514 

United  States 

2 

1 

2,246 
343 

2 

1.815 

United  States 

Total 

3 

2,589 

15 

16.396 

2 

1,815 

.(«) 

Pictou,  N.S.— 
Newfoundland 

1 
1 
2 

223 

33 

2,443 

2 

1 
1 

1,752 

1,410 

696 

St.  Pierre 

United  States 

Total 

4 

2,699 

4 

3,858 



(o)  Steam— Vapeurs.        (6)  Sail — Voiliers. 
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N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  Ventrée,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 
sels 

nI- 

vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 
R  exis- 
ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Toiînage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

1 
142 
64 

1 

5  020 

2 

8,603 

106,901 

16  435 



33 

■  ' 



2 

8,603 

208 

36 
10 

1 

59 

274 

43 

1 

128,389 

1 

2,394 
3,583 

115  309 

1 

1 

2,958 

1 

3,508 

34,117 

3,024 

1 

3,637 
12,214 

33 
10 

127,517 
39,799 

Greece 

Italy 

1 
1 

3,437 
3,241 

215,473 

3 

1 

4,678 

487,422 

12,034 

3,013 



6 

21,828 

1 

4,678 

1 

2,958 

44 

170,824 

2 

6,678 

424 

1 
477 

870,392 

390 

36  396 

478 

1 

276 

242 

1 

20 

17 

4 

4 

17 

4 

1 

1 

133 

36  786 

_J 

■ 

1,160 

1 

1,628 

Spain 

1 

499 

269,660 

16,552 

1 
10 

275 
2,336 

275 

1 

1,318 

12,409 

1,479 

Spain 

2 

1,229 

2,088 

2,111 

813 

18,769 
336 

1,986 

3  277 

110 

34,910 

Spain 

22 

i2,973 

48,031 

88 

4  766 

1 

1,318 

121 

37,521 

2 

2,441 

25 

14,701 

809 

382  899 

52 

1 

93,162 



4 

53 

93  166 

53 
43 

26,129 



11,852 

96 

37,981 

2 
21 

1 

1,882 

4 

4,466 

23,041 

343 



4 

4,466 

24 

25,266 

3 
3 
3 

1,975 

1 

534 

1,977 

.. 

3,139 

1 

534 

9 

7,091 

■ 
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No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Inwards /rom  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  Arrived 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 
Résis- 
ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Port  Alberni,  B.C.- 
China 

..(fl) 
..(a) 

4 

1 
2 
1 
3 

11,887 
4,335 
4,476 
2,317 
66 

Japan    

United  States 

12 

34,815 

Mexico 

Sea  Fisheries 

Total 

11 

23,081 

12 

34,815 

..(a) 
..(a) 
..{a) 
..(a) 
..{a) 
..(a) 

Port  Alfred,  Que  — 
Great  Britain                 

7 

20,810 

1 

1,282 

British  West  Indies 

1 

857 

Rusaia 

1 
13 

2,533 
26,298 

United  States 

4 

4,740 

4 
3 
1 

7,496 
5,057 
1,295 

British  Guiana 

Greenland 

Total 

21 

2 
7 
1 
3 
1 
21 
2 

49,641 

128 

517 
22 

204 
1,204 
2,907 

212 

4 

4,740 

9 

15,130 

1 

857 

..(a) 
..(6) 
..(a) 
..(6) 
..(a) 
..(a) 

Port  Hawkesbury,  N.S.— 
British  West  Indies 

British  West  Indies 



St.  Pierre 

St.  Pierre 

United  States 

53 

50,187 

1 

870 

Sea  Fisheries 

1 

82 

Total 

37 

5,194 

1 

82 

53 

50,187 

1 

870 

.(a) 

.(«) 

.(a) 
.(a) 
.(a) 

Port  La  Tour,  N.S.— 
Sea  Fisheries 

2 

28 

Port  Williams,  N.S.- 
United  States  . 

5 

4,153 

Powell  River,  B.C.— 
Norway 

1 

2,501 

United  States 

51 
5 
1 

19,764 
20,340 
5,325 

106 

128,380 

Australia 

New  Zealand 

Argentina 

3 

10,780 

■ 



Total 

57 

45,429 

109 

139,160 

1 

2,501 

.(a) 
.(a) 

Prince  Rupert,  B.C.— 
United  States 

136 
1,069 

137,687 
11,549 

137 
1,064 

25,416 
27,803 

Sea  Fisheries 

Total 

1,205 

149,236 

1,201 

53,219 

Quatsino,  B.C.— 
China    

Chile     

1 

15 
30 

4,730 

294 

20,715 

From  Sea 

16 

11 
16,252 

United  States 

Total 

17 

16,263 

46 

25,739 

.(a) 

:« 

.(6) 
.(o) 
.(a) 

. .   . 

Québec,  Que.— 
Great  Britain 

234 
14 
63 

7 
25 

1,816,076 

26,271 

57,923 

250 

139,497 

1 
2 

3,637 
2,716 

British  West  Indies 

2 

2,625 

Newfoundland 

Belgium 

France 

è 

i8,9i2 

(a)  Steam— Vapeurs.       (6)  Bail— Voiliers. 
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N°  12, — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  Ventrée,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Vea- 
sela 

virœ 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Fbg 
Pavillon 

Ves- 
sels 

nI- 

vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

N^ 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

2 

6.441 

6 

11 

14 

1 

3 

17,328 

10 

42,203 

46,538 

39,291 

2,317 

66 

2 

5,441 

10 

42,203 

35 

105,540 

8 

5 

2 

21 

7 
1 

22,092 

4 

5,788 

6,645 

Italy 

1 

2,948 

5,481 

38,534 

4 

5,324 

10,381 

1,296 

8 

11.112 

1 

2,948 

44 

84,428 

I 

1.460 

3 
7 
1 
3 

55 
21 
3 

1,588 

517 

22 

204 

52,261 

2,907 

294 

.... 

■ 

j 

1,460 

93 

67,793 

2 

28 

1 

814 

6 

4  967 

1 
158 
5 
1 
3 

2,601 

1 

2,T47 



160,891 

.   ... 



20,340 



5,325 

10,780 

1 

2,747 

168 

189,837 

273 
2,133 

163,103 

39,352 

2,406 

202,456 





3.583 

1 

1 

16 

49 

3,583 

1 

3,915 

3,915 

4,730 

305 

1 

2,747 

2 

8,507 

48,221 

2 

6,330 

3 

12,422 

68 

60,754 





3 

3,926 
3,615 

2 

3,571 

1 

1,876 

241 
21 
63 

7 
25 

6 

1,829,086 

3 

35,227 

57,923 

250 



139,497 

18,912 
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No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  Arrived 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Québec,  Que. — Con. 

8 

83,814 

3 
9 

9,162 
28,480 

Italy..... (a) 

3 

9,008 

Spain (o) 

United  States (o) 

11 
3 
5 
3 

1 

27,503 
12,898 
18,173 
12,166 
3,777 

10 

31,598 

10 

15,903 

870 

Dutch  West  Indies (a) 

Argentina (a) 

1 

2,272 

Australia (a) 

French  Africa (a) 

Poland (a) 

British  Guiana (a) 

Total 

377 

2,207,356 

10 

31,598 

32 

81,082 

3 

3,495 

Richibucto,  N.B.— 
St.  Pierre (a) 

1 

744 

Rimouski,  Que.— 
Great  Britain (a) 

3 

3,887 

1 
1 

1.184 
1,204 

United  States (o) 

Total 

3 

3,887 

2 

2,388 

Riverport,  N.S.— 
British  West  Indies (a) 

3 
8 

28 

1 

16 

39 

826 
471 

1,679 
396 
598 

4,012 

From  Sea (o) 

St.  Pierre (a) 

United  States (6) 

1 

475 

Sea  Fisheries (a) 

Sea  Fisheries. (6) 

Total 

95 

7,982 

1 

475 

Sandy  Point,  N.S.— 
Newfoundiand (o) 

1 

73 

Newfoundland (6) 

1 

1 
1 

99 

87 

376 

United  States (a) 

27 

1,848 

..   . 

United  States (6) 

Sea  Fisheries (o) 

64 

4,470 



Total 

3 

562 

92 

6,391 

Sheet  Harbour,  N.S.- 
Newfoundland           (a) 

1 

894 

5 
4 

4,951 
3,907 

1 

870 

United  States (a) 



Total 

1 

894 

9 

8,858 

1 

870 



Shelburne,  N.S.- 
Newfoundland (6) 

1 
1 
3 

1 

95 

58 

150 

557 

St.  Pierre (a) 



United  States (a) 

United  States (6) 

56 

3,731 



Sea  Fisheries (o) 

71 

4,894 

Total 

6 

860 

127 

8,625 

Sherbrooke,  N.S.- 
Newfoundland (a) 

â 

1,600 
26,096 

1 

911 

United  States (o) 



Total 

35 

27,696 

1 

911 

Shippegan,  N.B.— 
Sea  Fisheries (6) 

27 

341 



(a)  Steam— Vapeurs.        (6)  Sail— Voiliers. 
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N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  F  entrée,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

13 

63,725 

24 
11 

7 
1 
38 
4 
6 
3 
1 
1 
1 

156  701 

1 

3,205 

Greece 

Italy 

Italy 

Italy 

]V5exico 

1 

î 

3,042 
13,487 
4,066 
9,167 
3,237 

34,727 
22,495 
4,066 
89,946 
16,135 
20,445 
12  166 

2 

2.725 

1 



2,180 

:::::::: 

3,777 

1 

3,920 
1.205 

3,920 
1,205 

1 

10 

15.391 

2 

3,571 

13 

63,725 

3 

7,261 

10 

32,999 

460 

1 

2,446,478 

744 



4 

1 

5,071 
1,204 

5 

6,275 

3 

8 
28 

2 
16 
39 

826 

471 

1  679 



871 





598 



4.012 

96 

8,457 

1 
1 

28 
1 

64 

73 



99 



1  935 



376 

4,470 

95 

8 
5 

6,953 

1 

1.201 
1,828 

7,916 
5,735 

1 



2 

3,029 

13 

13,651 

1 

l 

59 

71 

95 

58 

3,881 
557 



4.894 





133 

9,485 



â 

2,511 
26,096 





36 

28.607 

27 

34  1 

—    ■ 







48 
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No.  12.— Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Inwards /rom  Srea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  Arrived 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
SuTde 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Sidney,  B.C.- 

1 

296 

Chile                                          (a) 

4 
513 

48,493 
158,259 

1 
1 

2,829 
3,481 

United  States (o") 

72 
11 

10,771 
1,804 

United  States                         (6) 

Total 

84 

12,871 

517 

206,752 

2 

6,310 

Sorel,  Que.— 
Great  Britain (a) 

4 
1 

7,398 
3,135 

Chile                                          (a) 

Total 

5 

10,533 

Souris,  P.E.I.— 

1 

84 
98 

St  Pierre                                  (6) 

United  States (o) 

1 

815 

United  States                           (6) 



87 

Sea  Fisheries (6) 

2 

28 



Total 

4 

210 

1 

87 

1 

815 

-. 

Stewart,  B.C.— 
United  States (o) 

12 

4,852 

7 

2,733 

St.  Andrews,  N.B. 
United  States (o) 

900 

41,497 

556 

9,116 

St.  George,  N.B.— 

United  States (a) 

United  States (6) 

4 
4 

14 

1,828 

40 

1,102 

Total 

8 

1,842 

40 

1,102 

St.  John,  N.B.- 

Great  Britain (o) 

British  West  Indies (a) 

British  West  Indies (6) 

Newfoundland (a) 

Belgium (a) 

France (a) 

Germany (o) 

Netherlands (a) 

Ttaly (a) 

St.  Pierre (o) 

United  States (a) 

United  States... (6) 

Russia (o) 

Brazil (o) 

British  South  Africa (a) 

Argentina (o) 

Irish  Free  State (a) 

Honduras (a) 

Sea  Fisheries (a) 

85 

39 

1 

454,198 

141,820 

939 

4 

45 

4,498 
51,345 

2 

3,324 

2 

1.714 

9 
6 
2 
4 

4 

4,897 
18,560 

6,304 
12,073 
12,054 

13 
3 

7 
2 

80,488 

18.070 

54,882 

5,745 

1 
29 

557 
33,393 

145 

48 
2 

1 
3 

87,767 
24,226 
4,561 
3,329 
4,220 
11,542 

240 
65 

176,463 
22,269 

5 

6,013 

1 

2,920 

1 

7 

Total 

351 

891,794 

308 

204,976 

104 

143,681 

7 

7,727 

St.  Peters,  N.S.— 

Newfoundland (a) 

St.  Pierre (a) 

Sea  Fisheries (6) 

5 
3 

4,371 
3,199 

2 

34 

Total 

2 

34 

8 

7,570 

St.  Stephen,  N.B.— 

Great  Britain (a) 

United  States (a) 

United  States (fe) 

2 
4 

35 
1,186 

18 
3 

271 
1,619 

Total 

6 

1,221 

21 

1,890 



== 

■ 

(o)  Steam— Vapeurs.        (6)  Sail— Voiliers. 
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N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  Ventrée,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

seTs' 

Na- 
vires 

Tons 
Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

1 

5 

587 

11 

296 



51  322 

1 

2,747 

175.258 

1  804 

1 

2,747 

604 

228,680 

4 

1 

7,398 
3,135 

5 

10,533 

1 
1 
1 
1 
2 

84 

98 

8l5 

87 

28 



6 

1  112 

19 

7,585 

1,456 

50  613 

= 

44 

4 

1  116 



1,828 

48 

2,944 

1 
1 

1,705 
813 

Spain 

1 

3,374 

91 

100 

1 

9 

19 
6 

13 

7 

4 

1 

1    431 

113 
3 

1 
2 
4 
1 
2 
1 

463  775 

11 

13.562 

212,578 
939 

4  897 

99,048 

Italy 

1 

3,440 

27  814 

2 

4.952 

71,907 

Italy 

Italy 

1 
4 

3,384 
13,570 

21  183 



13,570 
557 

g 

11,753 

1 

5.785 

/Greece 

IPeru 

1 
2 

2,360 
274 

323,808 
46  495 

Italy 

1 

3,173 

7  734 

3  329 

Greece 

Greece 

1 
1 

3,120 
2,773 

7,340 
14,315 

2.920 

Honduras... 

2 

2,887 

2,887 

7 

19 

25.315 

5 

13.255 

15 

38,355 

809 

1  325,103 

5 
3 

2 

4,371 

3,199 

34 

10 

7  604 

1 

681 

1 
20 
7 

681 

306 

2,805 

1 

681 

28 

3,792 



15283—4 


50 


CUSTOMS—SHIPPING  REPORT 


No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  Arrived 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Summerside,  P.E.I. — 
United  States 

1 

1,892 

United  States      

4 

2,522 



Total 

4 

2,522 

1 

1,892 

.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(.b) 

■M 
:S 
:S 
:S 

.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(6) 

Sydney.  N.S.- 
Great  Britain                   .   . 

12 

1 

38 

14 

1 

5 

37,514 
274 

99,312 
1,077 
1,159 

16,271 

4 

6,946 

British  West  Indies 

Newfoundland            

113 

296,457 



905 

France          

Italy 

Norway         

1 

3.756 

British  India 

1 

1.770 

St  Pierre 

1 

188 

3 

2,335 

Sweden            

1 

1.552 

United  States 

22 
1 
3 
1 
2 
1 
5 

46,101 
2,603 
9,074 
3,336 
4,577 
3,191 

17,560 

9 

1,106 

8 

1 

12,831 
1,987 

Netherlands      



Argentina 

Egypt 

Itussia 

1 

2,176 

Jugo-Slavia 

British  South  Africa      .   . 



Sea  Fisheries 

Sea  Fisheries        

32 

1,090 

Total 

107 

242,237 

41 

2,196 

131 

326,488 

3 

4,227 

.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 

Three  Rivers,  Que.— 
Great  Britain 

44 

165,773 

4 

1 

8,845 
2,514 

United  States      

Netherlands 

1 

2,897 

Total 

45 

168,670 

5 

11,359 

.(a) 

■  ib) 
.(a) 
.(a) 

Union  Bay,  B.C.— 
Great  Britain 

1 
2 
1 
6 

17 
2 
3 
2 

34 

2,702 

5,708 

2,971 

16,691 

14,833 

539 

7,995 

6,331 

British  East  Indies 

China                

United  States 

21 
2 

2,258 
565 

1 

2.729 

United  States 

British  Oceania 

Total 

57,770 

23 

2,823 

1 

2,729 

.(a) 

:S 
:S 
:S 

.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(û) 
.(a) 
.(a) 

.(a) 

.(a) 

:S 
:S 

Vancouver,  B.C. — 
Great  Britain 

55 

1 
1 
6 

213.888 

1,249 

3,040 

22,004 

1 
1 

3.942 
2.030 

1 

3,988 

British  West  Indies 

Costa  Rica 

Belgium 

Argentina 

China      

24 
9 
3 

89, 144 

24.081 

9,509 

4 
13 

14.465 
57.996 

21 
2 
4 

71,928 
10,288 
9,185 

2 

7.232 

Colombia             

Cuba 

2 

5,955 

France                   

Germany 

.   . 

16 

87,262 

Denmark 

Italy 

Norway 

Japan 

1 

3,024 

7 
1 
5 

24.578 
2,939 
13,437 

75 

4 
6 
6 

1 
1 
1 

361,060 

17,259 
21,734 
1,332 
3,013 
3,030 
3,189 

2 

6.008 

2 

7.476 

2 

7.345 

Fiji  Islands 

Gibraltar 

Spain 

French  Africa 

2 

10,924 

Sweden 

iô 

29,958 

(o)  Steam — Vapeurs.        (6)  Sail — Voiliers. 
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N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  Ventrée,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 

sels 

vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

se?s" 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

1 
4 

1,892 

2,522 

.... 

5 

4.414 

16 

1 

154 

14 
1 
5 
5 
1 
1 
4 
1 

43 
3 
3 
1 
3 
1 
5 
2 

32 

44,460 

274 

2 

1,757 

398.431 

1.077 

1,159 

16,271 

4 

19,267 

23,023 

1 

1,145 

1,145 

1,770 

2,523 

1,552 

1 

1.849 

3 

12,740 

74,627 

1 

2,964 

7,554 

9,074 

3,336 

6,753 

3,191 

17,560 

Spain 

2 

991 

991 

1,090 

2 

2,994 

2 

1,757 

5 

22,231 

3 

12,740 

2 

991 

296 

615,861 

1 

1.852 
1.564 

1 

2,445 

1 

2,659 

51 
3 

1 
1 

181,574 

1 

Italy 

1 

3,762 

7,840 

1 

1,876 

1,876 

2.897 

2 

3,416 

1 

2,445 

2 

4,535 

1 

3,762 

56 

194,187 

1 

2 
1 
6 
42 
4 
3 
2 

2,702 

5,708 

2,971 

16,691 

2 

9,935 

Finland .... 

1 

3,314 

33,069 

1,104 

7,995 

6,331 

2 

9,935 

1 

3,314 

61 

76  571 

2 

9,459 

1 

5,168 

60 

2 

1 

43 

13 

49 

2 

6 

21 

41 

25 

7 

16 

7 

219 

11 

6 
7 
1 
3 
1 
10 

236,445 

3,279 

3,040 

1 

2,737 

12 

59,356 

173,241 

38,546 

4 

13,497 

6 

29,766 



189,928 

. 

10,288 

15,140 

21 

83,989 

83,989 

1 

5,222 

40 

175,370 

180,592 

9 

51,131 

138,393 

7 

32,629 

32,629 

itaiy 

15 

è8,i35 

71,159 

24.578 

8 

26,319 

2 

7,006 

116 

504,655 

fGreece 

Italy 

China 

1 

1 
11 

3,437 

3,241 

41,464 

963,605 

38,041 

21,734 

Mexico 

1 

69 

1,401 

3,013 

13,954 

3,189 



...    . 



29,958 
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CUSTOMS—SHIPPING  REPORT 


No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Concluded 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  Arrived 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

United  States (a) 

1,065 

1,640,464 

548 

3 
5 

955,268 

9,045 
21,597 

19 

57,317 

14 

43,206 

United  States (b) 

Philippines (a) 

1 

1 

18 

2,-750 

2,884 

120,638 

Russia (a) 

Hong  Kong (o) 

3,729 
3,465 

Chile (o) 

Hawaii (a) 

3 
1 

iÔ,442 
3,088 

3 

9,711 

3,607 

Brazil (a) 

3,547 

;Siam (o) 

1 
1 
1 
4 

4,283 
2,794 
4,493 
11,058 

British  Straits  Settlements .  (a) 

1 

2,724 

Guatemala (a) 

Australia (a) 

31 

142 

7 

178,260 

2,442 

23,296 

Sea  Fisl^eries (a) 

2 
3 

34 
10,620 

New  Zealand (a) 



Total    .   . 

1,471 

2,819,473 

587 

1,104,007 

77 

249,588 

29 

88,883 

6 

22,303 

Victoria,  B.C.— 
Great  Britain (a) 

38 

1 
8 
1 
16 
7 

10 
23 
21 

145,569 

1,249 

69,225 

5,045 

112,065 

52,774 

53,462 

190,181 

410 

British  West  Indies (a) 

Belgium (a) 

China (a) 

7 

58,808 

1 

2,490 



New  Zealand          (a) 



1 

5,341 



Japan               (a) 

19 

18 

1 

1,097 

16 

159,393 

2,758 

3,516 

1,676,783 

6,959 



Brazil (a) 

United  States (a) 

774 
129 

1,040,029 
28,252 

1 

2,327 



United  States (6) 



Total 

1,028 

1,698,261 

1,158 

1,908,217 

3 

10,158 

Westport,  N.S.— 
United  States                           (a) 

5 

1 

162 
212 

25 

1 

309 
266 

United  States (b) 

Total 

6 

374 

26 

575 

914 
498 

Weymouth,  N.S.— 

St.  Pierre (a) 

United  States (a) 

United  States (6) 

1 

19 

3,764 

3 

313 

Total 

19 

3,764 

3 

313 

2 

1,412 

White  Rock,  B.C.- 

United  States (a) 

7 

277 

2 

20 

Windsor,  N.S.— 

Newfoundland (a) 

Belgium (a) 

Germany (a) 

United  States (a) 

United  States (6) 

2 

4,040 

1 

726 



93 
13 

182,502 
3,080 

31 

26.685 

17 

11,997 

Total 

108 

189,622 

17 

11,997 

32 

27,411 

Winnipeg,  Man.— 

Newfoundland (a) 

1 

1,115 

WolfviUe,  N.S.- 

United  States (6) 

4 

842 

2 

396 

Yarmouth,  N.S.— 

British  West  Indies (a) 

British  West  Indies (6) 

St.  Pierre (6) 

United  States (a) 

United  States (6) 

Bea  Fisheries (b) 

1 
1 
44 
31 
23 
30 

298 

643 

2,789 

28,892 

4,467 

1,656 

1 

883 

1 

790 

146 
64 

48 

389,795 
2,591 
2,536 

2 

1,866 

Total 

130 

38,745 

259 

395,712 

3 

2,749 

(a)  Steam— Vapeurs 


(b)  Sail— Voiliers. 
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N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  Ventrée,  etc. — fin 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japa.n 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré « 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

5 

14,525 

2 

6,107 

1 

4,418 

53 

220,906 

[Nicaragua. 
Panama . . . 

Italy 

China 

Greece 

1 
1 
1 
3 

1 

249 
5,651 
3,630 
13,645 

822 

[1.714 

3 
6 
1 

23 
1 
7 
2 
1 
3 
1 

37 
144 

10 

2,966,208 

9,045 

:::::::: 

24,347 

2  884 

4 

18,146 

142,513 

3,465 

23,760 

6,635 

4,283 

1 

5,313 

10,831 

4,493 

2 

5,778 

195,096 

• 

2,476 

33,916 

29 

107,429 

23 

90,096 

44 

189.531 

23 

120,968 

179 

773,473 

36 

140,343 

2,504 

5,706,094 

38 

1 

8 

3 

34 

■   2I 

88 

39 

1 

1,917 

145 

145,569 

1,249 

69  225 

2 

9,294 

14,339 

10 

50,632 

223,995 

52  774 

15 

79,044 

137,847 

46 

221,450 

571,024 



3,168 

3  516 

45 

228,745 

2,947,884 



35  211 

17 

88,338 

101 

500,827 

2,307 

4  205  801 

•     30 

2 

471 

478 

32 

949 



1 

2 

22 

914 

1 

1,348 

1,846 

4  077 

1 

1,348 

25 

6,837 



9 

297 

2 

1 

1 

126 

30 

4,040 

726 

1 

1 

1,091 
1,091 

1,091 

1 

833 

211,111 

15,077 

1 

833 

2 

2,182 

160 

232,045 

1 

1,115 

6 

1,238 

2 
2 
44 
179 
87 
78 

1,181 

1.433 

2,789 

420,553 

7,058 

4,192 



392 

437,206 
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No.  13. — SuMMARY  Statement  of  the  Nationality  of  Sea-going  Vessels  entered 
Inwards  from  Sea  from  each  Country 


Countries  from  which 
arrived 

Pays  de  départ 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

No. 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Régis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

1 

Great  Britain  

978 

58 
7 
14 

5,619,012 

319,764 
23,766 
48,290 

6 

19.574 

41 

4 

64.658 
11,058 

4 

8,762 

2 

7,094 

9. 

3 

British  South  Africa 

4 

British  West  Africa 

5 

British  Guiana        .       .   . .   . 

3 

5,057 

6 

British  East  Indies 

2 

24 

253 

2 

1 

6 

2 

18 

5,708 

86,068 

•     572,781 

6,331 

2,724 

21,734 

7,135 

120,638 

7 

British  India                    .... 

1 
18 

1.770 
18,478 

8 

British  West  Indies 

4 

6,144 

77 

90,210 

q 

10 

British  Straits  Settlements. . 
Fiji  Islands         

1 

2.794 

11 

1? 

Gibraltar 

n 

1 
1 
6 

3 

7 

1 

2 

6 

20 

17 

3,729 
2,920 
1.335 

10,620 

25,245 

3,445 

7.063 

56,688 

116,804 

98,909 

14 

Irish  Free  State 

15 

874 

47 

30 

102 
8 
2 
49 
22 
1 
5 

707,463 

213,879 

99,052 

631,287 

23,550 

6,270 

223,542 

115,864 

3,040 

11,097 

217 

369,157 

3 

2,686 

16 

New  Zealand         

17 

11 
40 

29,125 
134,515 

18 

2 

5.760 

1P 

Brazil 

W 

Chile 

1 
5 

2,829 
14,518 

?] 

China    . . 

2 

7,232 

99 

Colombia 

?s 

Costa  Rica 

?4 

Cuba 

7 
1 

11.279 
645 

3 

3,664 

?5 

''fi 

Dutch  East  Indies 

1 
7 
1 

30 
3 

33 

3,222 

30.260 

3,336 

202,026 

10.171 

269.178 

?7 

Dutch  West  Indies 

"JR 

EffVDt 

?Q 

France 

17 

1 

20 

52.885 

1.958 

59,936 

?n 

French  Africa 

31 

S9 

Greece 

33 

Greenland 

1 

1 

1,295 
4.493 

34 

35 

3 

10,442 

3 

9,711 

1 

3,607 

36 

Honduras 

37 

Italy      

16 

125 

1 

7 

29 

50.999 

636.449 

3.191 

3,649 

149,072 

1 
2 

2.396 
7,060 

88 

Japan 

21 

169,619 

3 

8,361 

2 

7,476 

?q 

40 

Mexico 

41 

28 
31 

88,907 
179,166 

4'> 

Norway 

43 

1 
28 

1 

3.013 
143.763 

2.750 

44 

Peru 

4 
5 

17.595 
21,597 

6 

18.654 

45 

Philippines 

46 

Poland 

47 

Portugal 

2 

1 

21 

1 

6.359 

4,042 

53,052 

49 

48 

49 

Russia 

1 
1 
1 
2 

21 

1 

389 

2.176 

1,298 

4,283 

859 

18,292 
3,356 

516,088 

50 

3 

9,817 

51 

Siam 

5? 

8 
229 

9,668 
27,074 

2 
3 

10.924 
994 

53 

St  Pierre 

54 

Sweden 

39 
41 

291.299 
165.925 

55 

United  States        

6,208 

4 

117 

2,402 

4,889,264 

22,845 
42,275 
109.605 

5,792 

4.523.639 

1 

3,169 

56 

57 

From  Sea 

34 
1,539 

3.932 
49,902 

58 

Sea  Fisheries 

Total            



11.784 

15,554,749 

7.477 

5.160.495 

932 

1,698.947 

115 

510,656 

10 

34,338 
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N°  13. — État  sommaire  de  la  nationalité  des  long-courriers  de  chaque  pays, 

déclarés  à  Ventrée 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 
seis 

Na- 
vi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

No. 

10 

21.468 
5,778 

7 

11.805 

7 

6.576 

17 

40.018 

Finland 

Greece 

1 
1 
5 
1 

1,348 
2.780 
15,676 
3.374 

1,080 

J 

64 
8 

17 
8 
2 

25 
397 
2 
3 
6 
2 

23 

1 

11.109 

50 

52 

164 

10 

9 

102 

40 
1 

16 

69 
1 

10 
1 

87 
5 
176 
4 
1 
1 
7 
2 

63 

390 

2 
8 

)  •; 

25 

40 

12,643 

4 

166 

4.188 

5.822,145 

336,600 

26,886 

56,169 

11,586 

5,708 

87,838 

740,332 

6,331 

10,831 

21,734 

7,135 

142,513 

2,920 

1,094,486 

224,499 

164,126 

859,230 

30.613 

65,787 

475,064 

219,869 

3.040 

28.000 

358.679 

3,222 

39.733 

3,336 

419,063 

15,207 

992,550 

10,624 

1,295 

4.493 

23,760 

2,887 

229,390 

1,841,195 

5,861 

3,718 

599.010 

203,579 

3,013 

193,242 

24,347 
3,920 

12.303 
4,042 

62,875 

13,454 
4,283 

31,243 

53,768 
294.655 

12,939,078 

22,845 

61,163 

230,491 

1 

Italy 

Spain 

? 

? 

Greece 

1 
3 

3.120 
7.879 

•\ 

Greece. 

4 

<> 

6,529 

<> 

... 

6 



7 

86 

47,310 

5 

280 

2 

1.626 

1 

857 

Greece 

1 

2,646 

8 

Q 

1 

5.313 

10 

11 

1^ 

4 

18,146 

18 



14 

? 

2,493 

4 

4.614 

f  Italy. 

2 

1 

6,239 
499 

15 

1  Spain 

16 

Finland 

Greece 

1 
1 
1 
2 

2,500 
2,773 
3,177 
9,476 

1 
16 

2.254 
72.010 

17 

1 

2.737 

Italy 

Italy 

18 

19 

?n 

8 

26,104 

2.958 

17 

83,906 

21 

Roland 

1 

5,096 

?? 

23 

1 

1.960 
358.034 

?4 

68 

?'i 

?6 

1 

2.999 

2 

6,474 

97 

?8 

38 

157.888 

1 

2.824 

Italy 

1 

1 

3,440 
3,078 

9q 

Italy 

30 

1 

5,222 

121 

656,034 

1 

2.180 

SI 

Greece 

4 

10,624 

^9 



SI 



34 

S"! 

Honduras 

Italy 

2 

44 
11 

2 

1 

2,887 

172,043 

41,464 

6,874 

3,241 

S6 

1 
2 

1,128 
7,006 

1 

2,824 

37 

29,956 

212 

923,689 

[China 

9 

Greece 

38 

1 

2,670 

Italy 

39 

1 
1 
2 

69 
3,042 
9,360 

40 

51 
4 

348.629 
19.267 

/Greece 

41 

5.146 

1  Italy.... "..!.','.'. 

?, 

4? 

4S 

1 

5,064 

fPoland 

1 

1 

5,602 
3,164 

44 

Peru 

45 

1 

3,920 

46 

Italy 

2 

5,944 

47 

48 

1 

1,526 

Italv 

2 

é.ièi 

49 

?, 

2.290 

50 

51 

j 

1.324 

1,318 


/Italy 

2 

7,239 
1,229 

5? 

17 

4.999 

1 

1,091 

\Spain 

j 

58 

54 

130.129 

4 

21,378 

10 

44,243 

3 

12,115 

125 

559,692 

rChina 

3 

1 
2 
14 

1 
1 
2 

i3.645 
3.314 
3.182 
47.121 
249 
5,651 
274 

Finland 

Greece 

46 

Italy 

55 

Nicaragua 

Panama 

Peru 

56 

15 

222 

i4,95è 
56.341 

57 

Snain 

25 

14,643 

58 

.... 

.... 

1% 

654.045 

308 

267,647 

151 

729,539 

99 

513,960 

358 

1,585,433 

153 

445.957 

21.583 

27.155.766 
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TRADE  WITH  EACH  COUNTRY  AND  NATIONALITY  OF  VESSELS 

No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Outwards  for  Sea  at  each  of  the  undermentioned  Ports  and  Out- 
ports  in  Canada,  distinguishing  the  Nationahty  pî  the  Vessels  employed 
in  the  trade  with  each  country. 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- , 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

N^ 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Alert  Bay.  B.C — 

United  States 

.(a) 
.(a) 

7 
15 

3,532 
221 

44 
33 

707 
838 

Sea  Fisheries 

Total    

22 

3,753 

77 

1,545 

.(a) 

Amherst,  N.S.— 

Great  Britain 

8 
2 

8,319 
926 

Newfoundland 

5 

483 

St.  Pierre      

United  States 

1 

498 

United  States 

1 

294 

1 

790 



Total 

6 

777 

1 

790 

11 

9,743 

■  ib) 

.(a) 
.(a) 

Annapolis  Royal,  N.S. — 
United  States 

9 

853 

Anyox,  B.C.— 
United  States 

27 
3 

35,919 
21 

10 

3,404 



Total 

30 

35,940 

10 

3,404 

■  ib) 

■.S 

Arichat,  N.S.— 

10 

148 

10 

233 

Baddeck,  N.S.- 

Great  Britain 

1 

1 
2 

791 
497 
188 

Newfoundland          .   . 

St.  Pierre 

United  States 

13 

18,048 

Sea  Fisheries 

5 

464 





Total 

9 

1.940 

13 

18,048 

■M 

Bamfield,  B.C.— 
For  Sea 

13 
20 

290 
1,238 

1 
1 

4 
1,440 

United  States 

Total 

33 

1,528 

2 

1,444 

.(a) 
.(a) 
.(a) 

Barrington  Passage,  N.S.— 
St.  Pierre 

1 

57 

United  States 

2 
4 

40 
268 

Sea  Fisheries 

8 

i22 

Total 

9 

179 

6 

308 

■  ib) 
.(6) 

Bathurst,  N.B.— 
United  States 

1 

660 

United  States 

3 
57 

1,245 
891 

Sea  Fisheries 

Total 

60 

2,136 

1 

660 

.(a) 
.(6) 

Bear  River,  N.S.— 

United  States 

15 

1 

30,850 
294 

1 

4 

United  States 

Total 

16 

31,144 

1 

4 



(a)  Steam — Vapeurs.        (b)  Sail — Voiliers. 
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COMMERCE   AVEC    CHAQUE    PAYS   ET   NATIONALITE   DES   NAVIRES 

N°  14. — État  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à  vapeur 
déclarés  à  la  sortie  à  chacun  des  ports  ou  ports  secondaires  sous-mentionnés 
du  Canada  ansi  que  de  la  nationalité  des  long-courriers  employés  dans  le 
commerce  avec  chaque  pays. 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Ajitres  nationalités 

Total 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 

sels 

N^. 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

51 
48 

4,239 

1,059 

99 

5,298 

1 

1,872 

9 

2 
5 

2 

1 
2 

10,191 

926 

483 

2 

945 

945 

.    . . 

498 

1,084 

2 

945 

1 

1,872 

21 

14,127 

9 

853 

37 
3 

39,323 



21 

40 

39,344 

.   .    . 



20 

381 

1 
1 
2 
13 
5 

791 

497 

188 

18,048 

464 

22 

19,988 

14 
21 

294 

2,678 

35 

2,972 

1 
2 
12 

57 

40 

390 



15 

487 

l 

57 

660 

1,245 

891 

61 

2,796 



16 

30,854 

294 



17 

31,148 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

N^- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

nL 

vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Blubber  Bay,  B.C — 
Peru 

..(a) 
..(a) 

1 

2,829 

United  States 

145 

47,836 

1 

1,440 

Total 

145 

47,836 

1 

1,440 

1 

2,829 

..(a) 

Bonne  Espérance,  Que.— 
Newfoundland 

22 
11 

6,805 
719 

Newfoundland 

.  Total 

33 

7,524 

.(h) 
.(o) 
.(6) 
.(a) 
.(b) 

Bridgewater,  N.S.— 
British  West  Indies 

6 

1,796 

Newfoundland 

1 

1,403 

Newfoundland 

1 

95 

United  States 

9 

10,701 

United  States 

4 

1,987 

2 

800 

Total 

11 

3,878 

2 

800 

10 

12,104 

.(a) 
.(a) 
.(a) 

Britannia  Beach,  B.C.— 
Great  Britain 

1 

2,723 

Japan 

United  States 

69 

66,595 

32 

63,853 

Total 

69 

66,595 

32 
81 

63,853 

1 

2,723 

.(a) 

.(a) 
.(b) 
.(a) 
.(b) 

Butedale,  B.C.— 
Sea  Fisheries 

35 

647 

2,110 

Campbellton,  N.B.— 
Great  Britain 

4 

7,400 

3 

2,547 

Great  Britain 

United  States 

3 

1 

3,450 
376 

1 

931 

United  States 

Total 

8 
419 

11,226 
41,856 

4 

3,478 

.(a) 

.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(.b) 

Campobello,  N.B.— 

United  States 

466 

12,130 

Canso,  N.S.— 

Newfoundland 

1 

25 

For  Sea 

1 

880 

St.  Pierre 

3 

89 

United  States 

4 

2,845 

Sea  Fisheries 

4 
26 

433 
2,546 

30 

850 

Sea  Fisheries 

Total 

34 

3,093 

31 

1,730 

4 

2,845 

■  ib) 

.(a) 
.(b) 
.(a) 
.(b) 
.{a) 

Oaraquet,  N.B.— 
Sea  Fisheries 

108 

1,948 

.    . 

Charlottetown,  P.E.I.— 
Newfoundland 

18 
4 
1 
3 
1 

26,796 
309 
775 
169 
452 

9 

5,265 

Newfoundland 

Cuba 

1 

1,350 

4 

4,265 

St.  Pierre 

United  States 

13 

19,291 

Total 

27 

28,501 

1 

1,350 

26 

28,821 

(a)  Steam— Vapeurs.        (b)  Sail— Voiliers. 
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N°  14. — État  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  la  sortie,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Ja.pa,n 
Japon 

Other  Nationalises 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 
sela 

Na- 
vires 

Tons 

Régis- 

te. 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
seU 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 
Regis- 
ter 
— 
Tonnage 
enre- 
gistré 

1 
146 

2,829 

49,276 

147 

52, 105 

22 
11 

6,805 

719 

33 

7,524 

6 
1 

1 

1,796 

1,403 

95 

10,701 

2,787 

23 

16,782 

1 
5 

102 

2,723 

5 

21,039 

21,039 

1 

2,647 

133,095 

j 

2.647 

5 

21,039 

108 

156,857 

116 

2,757 

1,355 

8 
1 
4 
1 

11,302 

1 

447 

447 

4,381 



376 

1 

1,355 

1 

447 

14 

16,506 

885 

53,986 

1 
1 
3 
4 
34 
26 

25 

880 

89 

2.845 

1,283 

2,546 

69 

7,668 

108 

.- 

1,948 

27 
4 
6 
3 

18 

32,061 

309 

6,390 

169 

3 

3,690 

1 

814 

24,247 

3 

3,690 

1 

814 



58 

63,176 







== 

== 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 
Regis- 
ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Chatham,  N.B.— 
Great  Britain (a) 

3 

4 

1 

7,027 
5,568 

274 

United  States (a) 

1 
1 

805 
509 

1 

1,679 

United  States (&) 

Total 

8 

12,869 

2 

1,314 

1 

1 
2 

1.679 

2,939 
5,846 

_._. 

. 

Chemainus,  B.C. — 

5 
3 

1 

14,320 
7,165 
1,249 

British  West  Indies (a) 

China (a) 

Cuba    (a) 

1 
5 

2.501 
14,375 

United  States (a) 

177 

117 

8 

71,818 
61,649 

25,227 

78 

32 

3 

72.040 

49.824 

5.528 

4 

9.438 

United  States (6) 

British  Oceania (a) 

2 

5,728 

Total 

311 

181,428 

113 

127.392 

11 

31.389 

4 

9,438 

Chester,  N.S.— 

United  States (o) 

1 

15 

SeaFisheries (a) 

27 

418 

Total 

27 

418 

1 

15 

Clark's  Harbour,  N.S.- 
United  States (a) 

22 

137 

Sea  Fisheries (a) 

11 

165 

Total 

11 

165 

22 

137 

Clementsport,  N.S.— 
United  States (6) 

5 

491 

Dalhousie,  N.B.— 
United  States      (6) 

3 

1,176 

Digby,  N.S.- 
United  States (a) 

22 

1,043 

14 

813 

. .   . 

Englewood,  B.C.— 

United  States (o) 

27 

6,935 

17 

64.928 

Freeport,  N.S.— 
United  States (o) 

4 

196 

16 

256 

Gaspé,  Que.— 
Great  Britain     .                        (o) 

13 

2 

26.377 
646 

British  West  Indies (6) 

St.  Pierre        .                 .           (a) 

St.  Pierre (6) 

4 
1 
5 

381 
4,414 
2,481 

United  States  . .          ...         (a) 

1 

689 

United  States (6) 

Total 

25 

34,299 

1 

689 

Guysboro,  N.S. — 
United  States (o) 

1 

1,386 

== 

.. 

- 



(a)  Steam — Vapeurs.        (6)  Sail — Voiliers. 
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N°  14. — État  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés,  à  la  sortie,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japa,n 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
PaviUon 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
Régis- 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

3 
9 
2 

7.027 

3 

4.377 

12  429 

783 

3 

4,377 

14 

20,239 

6 

5 

1 

1 

17 

273 

149 

13 

17,259 

13,011 

1  249 

1 

3.637 
3.583 
5,977 

3,637 

15 
6 

56,723 
24,327 

62,807 
201  216 

2 

Italy 

1 

3.241 

111,473 
36  483 

4 

13.197 



21 

81.050 

1 

3.241 

465 

447  135 

1 

27 

15 

418 

28 

433 

_. 



22 
11 

137 

165 

33 

302 

5 

491 

3 

1,176 

36 

1  856 

44 

71,863 

20 

452 

M 

13 
2 
1 
4 
5 
6 

26.377 

646 

1 

534 

534 

381 

3 

4,007 

9,110 

Spain 

1 

343 

2,824 

3 

4.007 

1 

534 

1 

343 

31 

39,872 

6 

7.460 

7 

8.846 

. 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Régis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Halifax,  N.S.— 

.(a) 
.(a) 

:g! 

.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(&) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(6) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(&) 

184 

40 

1 

163 

21 

1 

55 

1 

2 

946,597 

98,305 

376 

147,001 

2,165 

2,415 

181,758 

299 

2,732 

1 

4,013 

10 
12 

10,816 
11,664 

1 
13 

911 
13,260 

British  West  Indies 

British  West  Indies 

Newfoundland 

23 

14,023 

1 

152 

Belgium.... 

1 
8 

3,054 
11,195 

1 

857 

Cuba 

4 
1 
1 

3,974 
3,246 
2,391 

Germany 

Netherlands           

1 

3,012 

4 

14,086 

Italy 

Norway 

Peru 

1 

3,179 

2 

10,101 

13 

39 

57 

2 

60,685 

46,370 

32,227 

212 

For  Sea      

St  Pierre 

1 

557 

St.  Pierre 

Spain 

Sweden         



11 
31 

94,201 
265,050 

United  States 

United  States 

215 
13 

7 
8 

1,105,298 

4,311 

24,826 

30,730 

25,500 

45 

2 

95,174 

228 

50 

180,385 

2,609 

Brazil 

Australia 

New  Zealand 

Denmark 

5 

17 

4 

1 

1 

404 

11 

16,524 
88,109 
12,755 
3,586 

397 
47,165 

887 

. 

Colombia 

1 

5,217 

Mexico 

French  West  Indies      

Sea  Fisheries 

8 

293 

Total 

1,273 

2,884,242 

62 

117,125 

114 

256,623 

57 

374,279 

1 

2,609 

.(a) 

.(a) 
.(6) 

Hantsport,  N.S.— 
United  States        

1 

840 

4 

3,526 

HiUsboro,  N.B.— 

13 

10,414 

United  States 

1 

387 

2 

798 

Total 

1 

387 

2 

798 

13 

10,414 

:S 

Isaacs  Harbour,  N.S.— 
United  States       

1 
6 

92 
71 

8 
16 

122 
210 

Sea  Fisheries 

Total 

7 

163 

24 

332 

.(a) 
.(a) 

Kildonan,  B.C.— 
China                       .         ... 

1 
1 

10 
42 

6,791 

2,823 

8,916 

865 

JV 

Japan 

United  States 

4 
425 

774 
8,803 

Sea  Fisheries 

Total 

54 

19,395 

429 

9,577 

..(a) 

Ladysmith,  B.C.— 

Japan 

United  States 

44 
53 

3,254 
13,196 

31 
18 

16,853 
4,726 

United  States 



Total           .     . . 

97 

16,450 

49 

21,579 

== 

=^=^ 



(o)  Steam — Vapeurs.        (6)  Sail — Voiliers. 
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N°  14. — État  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  la  sortie,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalises 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

2 
4 

11.128 
224 

1 

7,904 

199 

70 

2 

191 

22 
2 

79 
1 

12 
1 

10 
1 
2 
5 

13 

53 

58 
2 
2 

11 
475 

15 
7 
8 
7 
7 
5 

17 

6 

1 

1 

464 

11 

981,369 

1 

1,690 

125,143 

î 

49 
1,134 

425 

3 

171 

1 

813 



163,142 

2,317 

5.469 

15 

17,980 

211,790 

299 

6 

29.910 





36,616 

: :'■•■ 

3,246 

3 

22,201 

Italy 

1 

5,976 

47,666 

1 

4,892 

4,892 



Italy 

1 

2,360 

5,539 

3 

18,034 

28, 135 

60  685 

14 

15,388 

61,758 

32,784 

-    212 

Spain 

2 

4,392 

4,392 

94  201 

57 

311,720 

15 

78,013 

41 

287,505 

20 

195.360 

2,521,114 

4,539 

24,826 

30,730 

25,500 

7 

42,925 

42.925 

16,524 

88,109 

1 

5,002 

22,974 

3,586 

397 

52 

18,648 

66,106 

887 

83 

392,349 

90 

123,572 

53 

353,335 

23 

201,435 

4 

12,728 

1.760 

4,718,297 

5 

4,366 

13 
3 

10,414 



1.185 





16 

11,599 

9 

22 

214 

281 

31 

495 



2 

7,704 

3 

3 

14 

467 

14,495 

Japan 

2 

8,395 

11,218 

9,690 

9,668 



4 

16,099 

2 

8.395 

487 

45,071 



1 

4.042 

1 
75 

71 

4,042 

20, 107 

17,922 

1 

4.042 

147 

42.071 

■ 

=== 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
SuTde 

Belgiuin 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Nar 
vires 

Tons 
Regis- 
ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

La  Hâve,  N.S.- 
British  West  Indies (b) 

8 
15 
15 

2,239 

933 

1,628 

Sea  Fisheries             (a) 

Sea  Fisheries                            (6) 

Total 

38 

4,800 

Lévis,  Que. — 
Colombia (a) 

1 

4,414 

Liverpool,  N.S. — 
Great  Britain (a) 

British  West  Indies                 (a) 

3 

2 
17 
9 
6 
1 
39 

188 

762 
1,025 

444 
14,663 

821 
1,607 

British  West  Indies (6) 

Newfoundland                          (à) 

St.  Pierre     (o) 

United  States                           (o) 

5 

1 
47 

187 

758 

2,877 

2 

2,080 

United  States (b) 

Sea  Fisheries (o) 

Total        

77 

19,510 

53 

3,822 

2 

2,080 

Lockeport,  N.S.— 

United  States (b) 

Sea  Fisheries (6) 

15 

485 

25 

954 

• 

Total    

25 

954 

15 

485 

Lord's  Cove,  N.B.— 
United  States                           (a) 

628 

10,814 

166 

1,809 

Louisburg,  N.S. — 

Great  Britain                             (a) 

1 

3,329 

British  West  Indies            .    .  (a) 

Newfoundland                          (o) 

2 
7 

2,724 
740 

3 

3.324 



Newfoundland (6) 

Belgium (a) 

China (a) 

France (a) 

Netherlands (a) 

Italy (a) 

Japan (a) 

St.  Pierre (6) 

Sweden                                      (a) 

1 

3,435 

1 

4,511 

1 
1 

3,250 
3.184 

5 

15,002 

1 

3,849 

2 

117 

1 

681 

United  States (a) 

United  States (b) 

New  Zealand (a) 

Sea  Fisheries (o) 

Sea  Fisheries (b) 

3 
1 
3 
3 
3 

6,7ii 

87 

10,040 

606 

118 

1 
1 

16 
67 

56 

1,072 



Total 

31 

43,985 

59 

5,004 

7 

13,874 

Lower  East  Pubnico,  N.S.— 

United  States (o) 

Sea  Fisheries (a) 

Sea  Fisheries (b) 

1 

5 

2 

31 
205 
184 

18 
36 

600 
1,985 



Total                 .   . 

8 

420 

54 

2,585 

Lunenburg,  N.S. — 

British  West  Indies (o) 

British  West  Indies (6) 

Newfoundland (a) 

Newfoundland (b) 

St.  Pierre (a) 

St.  Pierre (6) 

United  States (o) 

United  States (6) 

Porto  Rico (jb) 

Sea  Fisheries '. (a) 

Sea  Fisheries (6) 

6 

7 

19 

10 

42 

l 

6 

10 
116 
136 

412 

2,420 

1,133 

1,157 

3,ftll 

87 

24 

2,163 

1.374 

6,445 

13,546 

2 

451 

3 

1 

116 
79 

Total 

355 

31,772 

6 

646 





(a)  Steam— Vapeurs.        (b)  Sail — Voiliers. 
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N°  14. — État  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  la  sortie,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalises 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

• 

8 
15 
15 

2,239 

933 

1 ,  628 

38 

4,800 

1 

4,414 

1 

727 

1 
3 
2 

17 
9 

14 
2 

86 

727 

188 

762 

1,025 
444 

1 

1,091 

18  021 

1,579 

4,484 

1 

727 

1 

1,091 

134 

27,230 

15 
25 

485 

954 

40 

1,439 

794 

12,623 

1 
1 
5 
7 
1 
1 
1 
1 
5 
1 
2 
1 
5 
2 
3 

16 
59 

3,329 

Finland 

1 

1,348 

1,348 

6,048 

740 

3,435 

4  511 

3,250 

3,184 

15,002 

3,849 

117 

681 

1 

813 

7,540 

154 

10,040 

13 

4,361 

4  967 

1,190 

13 

4,361 

1 

813 

1 

1,348 

112 

69,385 



19 

41 

2 

631 

2,190 

184 

62 

3,005 

6 

7 

19 

10 

42 

1 

4 

6 

10 

119 

137 

412 

2,420 

1,133 



1,157 

3,011 

87 

475 

2,163 

1,374 

6,561 

13,625 



361 

32,418 

== 

== 

===== 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Siiède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

N^ 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Mahone  Bay,  N.S.— 
St.  Pierre     

.(a) 
.(&) 

2 

104 

Maitland,  N.S.— 
United  States              .     . . 

5 

1,232 

2 

753 

Meteghan  River,  N.S.— 
British  West  Indies 

1 
1 

248 
100 

United  States 

5 

62 

Total 

2 

348 

5 

62 

■M 

.(&) 

Moncton,  N.B.— 

1 

1,442 

3 
1 

2,475 
429 

United  States 

United  States 

4 

613 

2 

599 

Total 

5 

2,055 

2 

599 

4 

2,904 

.(6) 
■  ib) 

Montagne,  P.E.I.— 

22 
4 

1,357 
325 

St  Pierre 

Total 

26 

1,682 

.(a) 
.(a) 

:S 
:S 

.(a) 
.(a) 
.(a) 

.(a) 

.(«) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 

.(a) 

.(a) 
.(o) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 

.(a) 

.(&) 

..(0) 

::S 
::S 

..(a) 
..(a) 
..(a) 

Montréal,  Que. — 
Great  Britain 

310 

47 

60 

26 

7 

2 

26 
3 
19 

10 

1,928,382 

138,576 
92,186 
72,992 
34,746 
5,294 
195,179 
7.718 
56,566 

28,731 

2 

5 
10 

7 

1 

2,077 

7,745 

9,021 

14,434 

1,637 

1 

3,106 

British  West  Indies 

1 

857 

Belgium 

1 

3,151 

3 

17,459 

Cuba 

6 

15 
14 

i9,242 
41,700 
41,321 

Germany 

Italy 

Norway 

2 

5,604 

10 

26,685 

Denmark 

Peru 

7 
2 
1 

3 

2 
1 
2 
1 

40,717 
10,294 
3,222 

6,211 

1,548 
2,307 
6,005 
1,783 

Venezuela 

Argentina 

2 
3 

7 

5.046 
5.860 
6,069 

St.  Pierre 

Turkey 

Spain    

Roland 

Sweden 

United  States 

55 

202,340 

50 
2 

194,566 
1.050 

10 

40.147 

United  States 

New  Zealand 

8 
14 

26,536 
55,914 

British  South  Africa 

Dutch  West  Indies 

1 

4,397 

Brazil 

7 
5 

25.202 
15,950 

Irish  Free  State          

1 

3,046 

Australia 

13 

45,242 



Total 

631 

3,003,641 

56 

216,121 

93 

225,381 

3 

6,461 

2 

6,257 

..(a) 
..(a) 
..(a) 
..(û) 
..ib) 
..(«) 
..(a) 
..(a) 

Nanaimo,  B.C.— 
Great  Britain 

4 
1 
1 
156 
41 
1 
1 

14,417 
2,971 
5,442 

74,802 
9,599 
1,464 
2,803 

Japan 

United  States 

1 
113 
51 

3,571 
104,357 
13,297 

1 

2 

2,501 
6,369 

1 

2,729 

United  States 

Mexico    

Sea  Fisheries 

1 

26 

Total 

205 

111.498 

166 

121,251 

3 

8,870 

1 

2,729 







(a)  Steam — Vapeurs.        (h)  Sail — Voiliers. 
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N°  14.- 


-État  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  la  sortie,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalises 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 

sels 

vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

2 

104 

7 

1,985 

1 
6 

248 

162 

7 

410 

4 
1 
6 

3.917 

429 

1.212 

11 

22 
4 

5.558 

1,357 

325 

26 

1,682 

2 

3,571 

Italy 

Spain 

1 
1 

3,512 
2,159 

}    317 

62 
72 
44 
13 
4 
37 
39 
45 

]      51 

7 

: 

!■: 

1 

4 
2 
2 

1  ■.; 

2 
8 

14 
1 
7 
5 
1 
1 

13 

1.942,807 

9 

11,330 
3,170 

158,508 

2 

104.377 

6 

14,130 

1 

4,254 

Italy 

Poland 

Italy 

Italy 

Italy 

Italy 

Italy 

Greece 

3 
1 

l 

1 
3 

30 
3 

'  13,218 
5,096 
7,392 
3,301 
2,730 
10,113 
90,749 
7,752 

122,179 

1 

5,064 

64,002 

12,686 

2 

4,240 

2 
2 
8 

3 

4,793 
4,406 
18,735 

6,149 

226.755 

18 

78.288 

134,842 

1 

1 

1,776 
1.795 

128,511 

2 

8,454 

158,234 

26, 685 

5 

7,588 

7.588 

40.717 

10.294 

8.268 

Italy 

Greece 

2 
4 

6,746 
10,894 

29.711 

7,617 

2,307 

Italy 

2 

5,882 

11,887 

1 

1,217 

3,000 

i 

1.849 
1.690 

Finland 

Greece 

Peru 

Italy 

1 
2 
1 
2 

2,500 
5,283 
3,164 
6,939 

4.349 

1 

2 

5,698 

4 

10,571 

470,398 

1,050 

26.536 

55.914 

4.397 

25.202 

15.950 

Mexico 

1 

3.237 

3,237 

3.046 



45.242 



19 

30.691 

6 

11,382 

21 

85,203 

25 

58,784 

3 

12,708 

61 

199,667 

920 

3,856,296 

4 

1 

14 

273 

92 

1 

1 

1 

14,417 



2.971 

1 

11 

45,248 

56.762 

1 

3,240 

191.497 

22.896 

1.464 

2,803 

26 

1 

3,240 

11 

45,248 

387 

292,836 





== 

• 
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No.   14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Newcastle,  N.B.— 
Great  Britain       

...(a) 
...(6) 

1 

1,697 

United  States 

2 

1,158 

Total 

1 

1,697 

2 

1,158 

....(a) 

...(a) 
...(a) 
...  (a) 
...(a) 

New  Westminster,  B.C.— 
Great  Britain 

49 

1 

173,487 
504 

10 

37,370 

11 

33,544 
2.724 

3 

8,375 

Belgium 

China 

1 

3  169 

1 

4,774 

France 

1 

1 
111 
46 

587 

3,530 

168,125 

12,752 

2 

1 

10 

5,446 

2.864 

30,931 

1 
101 

5,442 
154,354 

United  States 

1 

2,353 

United  States 

...(6) 
...(a) 

Argentina 

1 

2,483 

Total    

209 

358,985 

113 

201,940 

26 

77,992 

4 

10,728 

1 

3,169 

...(a) 

...(a) 
...(a) 
...(6) 
...(a) 
. . . (o) 
...(a) 
...(a) 

...(a) 
...ib) 
...(a) 
...(6) 
...(a) 
...(6) 
...(a) 
...(o) 
....(6) 

North  Head,  N.B.- 
United  States 

308 

33,301 

154 

1,911 

North  Sydney,  N.S.— 

3 
46 

2,700 
28,487 

Newfoundland 

197 
249 

1 

223,368 

16,744 

1,904 

3 

225 

1 

1,770 

Belgium           

Netherlands 

Italy 

St.  Pierre 

29 
11 

18,264 
840 

3 

1,632 

St.  Pierre 

Spain 

1 
6 
1 
2 
8 
94 

281 
8,819 

112 
3,838 
1,184 
5,252 

United  States 

United  States 

1 

85 

Greece 

2 

4,543 

Sea  Fisheries 

Sea  Fisheries            .   . 

5 

253 

Total      

599 

280,606 

9 

563 

54 

37,362 

1 

1,770 

...(a) 

Océan  Falls,  B.C.— 
United  States 

1 
15 
1 

827 

61,161 

4 

52 

95,174 

Sea  Fisheries 

Total 

17 

61,992 

52 

95,174 

...(a) 
...(a) 

Parrsboro,  N.S.— 

2 

4 

53 

3,257 

640 

17,858 

3 
41 

4,199 
18,919 

United  States 

United  States 

9 

3,549 

Total 

59 

21,755 

9 

3,549 

44 

23,118 

...(a) 

Paspebiac,  Que.— 

1 
9 

993 
8,902 

2 

1,815 

' 

United  States 

3 

3,571 

1 

1,440 

Total 

3 

3,571 

1 

1,440 

10 

9,895 

2 

1,815 

...(a) 
...(6) 
...(a) 
...(a) 
...(a) 
...(6) 

Pictou,  N.S.— 
Great  Britain 

2 

3,097 
697 
892 
30 
894 
376 

5 

5,009 

' 

Newfoundland 

St.  Pierre 

United  States 

1 

536 

United  States      

Total 

10 

5,986 

1 

536 

5 

5,009 

(6)  Sa 

(a)  Steam— Vapeurs. 

il-Vo 

liers. 
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N°  14. — État  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  la  sortie,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves. 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

2 

1,697 



1.158 

3 

2.855 

4 

13,022 

fltaly 

\Greece 

1 
1 

3,241 
3,437 

}   ™ 

3 
2 
4 

43 
231 

46 
1 

272,476 

6,397 

1 

2,694 



7,468 

1 

4,678 

10  711 

40 
4 

155.216 
15.280 

167,052 

3 

11.200 

1 

2,959 

385  202 

12,752 

2,483 

S 

26,916 

1 

4,678 

1 

2,959 

44 

170,496 

2 

6,678 

409 

864,541 

462 

35,212 



Italy 

2 

6,894 

5 

248 

249 

2 

2 

1 

}    ' 

37 
11 
3 

6 

2 

4 

145 

99 

9,594 

1 

813 

254,663 



16,744 

1 

2.786 

4,690 

2 

676 

676 

1 

1,872 

1,872 

1 

1,623 

[Italy 

iGreece 

1 
1 

3,121 
2,605 

7,349 

5 

1,349 

21,245 

840 

Spain 

3 

2,037 

2.037 

281 

8.819 

197 

8,381 

114 

34,955 

Spain 

23 

12,797 

48,936 

5,505 

2 

4,658 

•      121 

36,980 

2 

2,436 

30 

27,454 

818 

391,829 

53 

15 

1 

96,001 

61,161 

4 



69 

157,166 

. 

.. 

1 

1.152 

6 
45 
62 

8,608 

19,559 

21,407 

1 

1,152 

113 

49,574 

3 
13 

2,808 

13,913 

16 

16,721 

1 

534 

1 

943 

Spain 

1 

2,183 

10 

1 
4 
1 
2 

1 

11,766 

697 

892 

30 

1,430 

376 



1 

534 

1 

943 

1 

2,183 

19 

15,191 

== 
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No.  14.— Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Silède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 
ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Pointe-au-Pic,  Que.— 
GreatBritain 

..(a) 
..(a) 

1 

1 

895 
934 

United  States 



Total 

2 

1,829 



Port  Alberni,  B.C.- 
China 

..(a) 
..(a) 
..(a) 
..(a) 
..(a) 

Japan 

2 
15 

1 
1 

9,762 

42,876 

3,012 

27 

4 
24 

16,552 
68,956 

United  States 

1 

2,519 

British  Oceania 

SeaFisheries 

Total 

19 
11 

55,677 

28 

85,508 

1 

2,519 



Port  AKred,  Que.— 

GreatBritain 

.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 

33,715 

3 

1 

3,448 
1,348 

Germany 

Japan 

1 
1 

3,333 
2,533 

United  States 

1 

1,768 

Total 

13 

39,581 

4 

4,796 

1 

1,768 

.(a) 

.{a)- 
.(&) 
.(a) 
.(6) 
.(«) 
.(&) 
.(a) 

Port  Clyde,  N.S.- 
Sea  Fisheries 

2 

53 

Port  Hawkesbury,  N.S.— 
Newfoundland 

1 
1 
1 
1 
2 
1 

19 
3 

223 

67 

22 

53 

1,293 

440 

2,608 

311 

Newfoundland       

St.  Pierre 

St.  Pierre 

United  States 

58 

54,279 

1 

870 

United  States 

1 

82 

Sea  Fisheries 

Total 

29 

5,017 

1 

82 

58 

54,279 

1 

870 

.(a) 

.(a) 
.(a) 

Port  La  Tour,  N.S.- 
Sea  Fisheries 

2 

28 

Port  Mulgrave,  N.S.— 
Newfoundland 

1 
1 

557 

1,282 

United  States 

1 

1,375 

2 

800 

Total 

1 

1,375 

2 

800 

2 

1,839 

.(a) 
.(a) 

Port  Williams,  N.S.- 
Great  Britain 

7 

5,470 

1 
1 

790 

Total    

790 

7 

5,470 

.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 

Powell  River,  B.C.— 
British  West  Indies 

1 

44 
6 

1,249 
34,042 
23,865 

100 

100,342 

Australia 

1 

2,501 

Argentina 

11 

39,112 

Total 

51 

59,156 

111 

139,454 

1 

2,501 

.(a) 
.(a) 

Prince  Rupert,  B.C.— 
United  States 

138 
1,066 

134,329 
11,511 

137 
1,060 

26,750 
27,650 

Total 

1,204 

145,840 

1,197 

54,400 

== 

== 



(a)  Steam— Vapeurs.        {h)  Sail— Voihers. 
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N°  14. — État  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  la  sortie,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 
sels 

vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 
Résis- 
ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

N^- 
virçs 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

1 

1 

895 

934 

2 

1,829 



2,694 
6,330 
3,583 

1 

24 

44 

1 

1 

2,694 

2 

16 
3 

64,520 
11,875 

97,164 

129,809 

3,012 

27 

4 

12,607 

19 

76,395 

71 

232,706 





14 

1 
1 
6 

37,163 

1,348 

3,333 

4 

5,712 

10,013 

4 

5,712 

22 

51,857 

^^^^^^^ 

~ 

2 

53 



1 
1 
1 
1 

62 
2 

19 
3 

223 



67 

22 

53 

1 

1,460 

57,902 

522 

2,608 

311 

1 

1,460 

90 

61.708 

2 

28 

1 

4 

557 

3,457 

1,757 



9 
1 

4,014 

2 

7,227 



790 

2 

1,757 

10 

8,017 

1 

2,747 

2 

144 

7 

11 

3,996 

134,384 

26.366 

39,112 

1 

2,747 

164 

203,858 

275 
2,126 

161,079 

39,161 

2,401 

200,240 

■   ■ 

= 







=== 





72 


CUSTOMS—SHIPPING  REPORT 


No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Quatsino,  B.C.— 
Japan (a) 

For  Sea ,(a) 

4 

28 
3,338 

40 
6 

857 
23,360 

United  States (a) 

Total 

5 

3,366 

46 

24,217 

Québec,  Que. — 
Great  Britain (a) 

72 
56 
7 
15 
2 
6 
4 
2 
6 

540,999 

53.593 

223 

47,704 

4,764 

42,664 

11,710 

6,433 

31,957 

Newfoundland.- (6) 

2 
7 
11 

7 

4,180 
22,177 
32,395 
22,536 

France (a) 

Netherlands (a) 

Italy         (o) 

United  States (a) 

2 
1 

4,045 

87 

1 

3,637 

United  States (6) 

Greece (o) 

1 

2,355 



Total 

171 

742,402 

3 

4,132 

28 

84,925 

Richibucto,  N.B.— 
Great  Britain (a) 

1 

744 

United  States (a) 

1 

1,141 

United  States (6) 

2 

1,464 

Total 

2 

1,464 

1 

1,141 

1 

744 

Rimouski,  Que.— 
Great  Britain (a) 

3 
61 

5,400 
69,446 

United  States (o) 

9 

10,941 

Total 

64 

74,846 

9 

10,941 

Riverport,  N.S.— 
Newfoundland (a  ) 

9 
10 

9 
25 

495 

576 

274 

2,554 

St.  Pierre (o) 

Sea  Fisheries (a) 

Sea  Fisheries (b) 

Total 

53 

3,899 

Sandy  Point,  N.S.— 

United  States (a) 

1 

114 

36 

5 

89 

298 
6,198 

Sea  Fisheries (a) 

Total 

2 

150 

94 

6,496 

Sheet  Harbour,  N.S.— 
Newfoundland      .                     (o) 

4 
12 

3,839 
13,912 

United  States (a) 

1 

11 

Total           

1 

11 

16 

17,751 

Shelburne,  N.S.- 
British  West  Indies (b) 

3 

1 
1 

1,000 
61 
53 

St  Pierre        (o) 

United  States                           (a) 

6 

201 

United  States (6) 

1 
1 

95 
18 

Sea  Fisheries                            (o) 

124 

8,528 



Total 

7 

1,227 

130 

8,729 

— : 



(a)  Steam — Vapeurs.        (b)  Sail— Voiliers. 
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N°  14. — État  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  la  sortie,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalises 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 

sels 

vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré • 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

" 

46.833 

11 
41 
10 

46,833 

885 

26,698 

" 

46,833 

62 

74,416 

72 
56 

7 
20 

9 
26 
11 

2 
10 

1 

2 

540,999 

53.593 

223 

2 

2,526 

1 

1,876 

56.286 

26  941 

8 

26.640 

1 

2,180 

103,879 

34  246 

.. 

6,433 

1 

3,920 

43 , 559 

87 

Greece 

1 

3.042 

5.397 

3 

6,446 

8 

26,640 

2 

4,056 

1 

3,042 

216 

871.643 

2 
2 

744 

1 

1,690 

2.831 

1.464 

1 

1,690 

5 

5,039 

. 

3 

70 

5.400 

80.387 

73 

85,787 

9 
10 

9 
25 

495 

576 

274 

2,554 

53 

3,899 

6 
90 

412 

6,234 

96 

6,646 

4 
12 

1 

3.83S 

13.912 

11 



17 

17.762 

3 

6 

1 
125 

1.000 

61 

53 

201 

95 

8,546 

137 

9,956 

== 

== 



== 





== 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Sherbrooke,  N.S.— 
United  States                 .       .   (a) 

38 

30,611 

1 

911 

United  States (6) 

2 

745 

Total 

2 

745 

38 

30,611 

1 

911 

Shippegan,  N.B.— 
Sea  Fisheries (6) 

31 

385 

Sidney,  B.C.— 

Egypt (o) 

United  States (o) 

1 

3,481 

36 
2 

3,462 
276 

517 

172,478 

United  States             (6) 

Total 

38 

3,738 

517 

172,478 

1 

3,481 

Sorel,  Que.— 

2 

750 

United  States                           (a) 

1 

96 

Total 

1 

96 

2 

750 

Souris,  P.E.I.— 
St.  Pierre            .       . .           .    (6) 

2 
3 

196 
38 

Sea  Fisheries (6) 

Total 

5 

234 

j 

Stewart,  B.C.— 

United  States (a) 

27 

21,392 

7 

2,733 

St.  Andrews,  N.B.— 
United  States                           (o) 

1,007 

42,259 

554 

9,113 

St.  George,  N.B.— 
United  States (a) 

4 
4 

14 

1,828 

40 

1,102 

United  States                           (6) 

Total 

« 

1,842 

40 

1,102 

St.  John,  N.B.- 

Great  Britain (a) 

British  West  Indies (a) 

British  West  Indies (6) 

43 
6 
4 

2 

317,643 
5,028 
2,887 
5,736 

3 

24 

3,199 
25,483 

1 
1 
16 
6 
3 
4 

3,753 
3,054 
21,696 
18,848 
9,939 
11,447 

Belgium (a) 

Cuba (a) 

France (o) 

Germany (a) 

Netherlands (a) 

Italy (a) 

7 
8 
1 

13,309 

65,963 

1,456 

1 

905 

8 

22,085 

1 

1,066 

San  Domingo .         (o) 

1 

2,522 

Denmark (a) 

St.  Pierre (o) 

Spain (a) 

United  States (a) 

United  States (6) 

British  West  Africa     ...     (a) 

1 

1,893 

1 

557 

1 
127 
26 
4 
3 
3 
1 
1 
1 
9 

3,672 
77,974 
14,974 
17,236 
10,906 
10,699 

1,063 
838 

1,384 
74 

242 
63 

182,417 
21,079 

13 

13,304 

2 

1,033 

British  South  Africa (a) 

Egypt (a) 

British  Honduras (o) 

Honduras (a) 

Panama (a) 

Sea  Fisheries (a) 



Total 

256 

575,449 

305 

203,496 

73 

112,346 

4 

3,831 

^ 

(a)  Steam— Vapeurs.        (6)  Sail— Voiliers. 
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N°  14. — État  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés,  à  la  sortie,  etc. — Suite 


Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlanda 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

1,960 

40 
2 

33,482 

745 

j 

1,960 

42 

34,227 

31 

385 

1 

553 

2 

3,481 

175,940 

276 

556 

2 

1 

179,697 

750 

96 

3 

846 



2 
3 

196 

38 

5 

234 

34 

24,125 



1,561 

51,372 



44 
4 

1,116 

1,828 



48 

2,944 



. 

46 

30 

4 

3 

1 

28 

19 

7 

4 

}   " 

1 

1 
1 
1 
2 
388 
89 
4 
3 
3 
1 
3 
1 
9 

320,842 

30.511 

2,887 

9.489 

3,054 

4 

5,733 



41,643 

Italy 

5 

17,001 

101,812 

3 

10,737 

22,132 

11,447 

2 

3,855 

2 

5,479 

(itaiy 

\Spain 

5 
1 

16,740 
3,374 

31.533 

1,066 

2,522 



1,893 

557 

Spain 

1 

2,052 

5.724 

1 

1,205 

2 

2,5i8 

1 

2,773 

281,224 

36.053 

17.236 

.    ... 

10,906 

10,699 

1.063 

Honduras... 

2 

3,094 

3.932 

1.384 

74 

7 

10,793 

5 

13.255 

3 

8,252 

14 

42,261 

667 

969.683 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Hegis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

St.  Peters,  N.S.— 
United  States (a) 

3 

1 

2,582 
21 

12 

11,696 

Sea  Fisheries                            (6) 

Total            

4 

2,603 

12 

11,696 

St.  Stephen,  N.B.— 
United  States (a) 

19 
2 

292 
1,144 

United  States                           (6) 

3 

892 

Total            

3 

892 

21 

1,436 

Summerside,  P.E.I. — 
Cuba                         (a) 

3 

1,852 
6,428 

United  States                             (a) 

1 

2 

1,462 
1,273 

1 

911 

United  States      (&) 

Total 

3 

15 
51 

22 

7 
3 
2 
2 
1 
2 
4 

2,735 

4 

8,280 

1 

911 

Sydney,  N.S.— 
Great  Britain (a) 

38,319 
141,201 
1,459 
18,043 
6,123 
3,728 
4,607 
2,064 
8,755 
3,900 

5 
110 

4,748 
287,581 

Newfoundland ...       (o) 

1 

15 

1 

1,771 

Newfoundland (b) 

Belgium (o) 

1 

7 

1,481 
8,492 

Germany (a) 

Netherlands (a) 

Italy      .                          ...   .   (o) 

1 

785 

Japan (o) 

St  Pierre     ...         '..       .    (a) 

2 

1,114 

United  States (a) 

13 

35,435 

10 

15,682 

1 

1,552 

United  States (6) 

7 

106 

Turkey (a) 

British  South  Africa (a) 

1 
9 
9 

2,307 
36,613 
26,496 

New  Zealand                            (o) 

Argentina (a) 

Greece                                       (a) 

1 

2,274 
1,317 
1,295 

Sea  Fisheries                             (a) 

3 

450 

Sea  Fisheries (b) 

34 

1,180 

Total 

144 

329,500 

42 

1,301 

139 

324,769 

2 

3,323 

Three  Rivers,  Que.— 

Great  Britain (a) 

Newfoundland (a) 

37 

140,790 

1 
4 

2,274 
9,085 

United  States (o) 

Argentina (a) 

2 
6 

45 

6,039 
21,841 

Total 

168,670 

5 

11,359 

Truro,  N.S.— 
United  States (6) 

2 

610 

Union  Bay,  B.C.— 

Great  Britain (a) 

China :..(a) 

Japan (a) 

United  States (o) 

United  States (b) 

Greece (a) 

British  South  Africa (o) 

British  Oceania (a) 

Mexico (o) 

12 
4 

38,053 
13,409 

60 

132,893 

28 
2 

10,651 
558 

1 

2,729 



1 
1 

2,724 
2,988 



1 
79 

1,464 

Total 

191,531 

30 

11,209 

1 

2,729 

(a)  Steam — Vapeurs.        (6)  Sail — Voiliers. 
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N°  14. — État  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  la  sortie,  etc. — Suite 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

15 

1 

14,278 

21 

16 

14,299 

1 

681 

20 
5 

973 

2,036 

1 

681 

25 

3  009 

1 

6 
2 

1,852 

1 

1.709 

10  510 

1  273 

1 

1,709 

9 

13,635 

1 
4 

1,872 
19,267 

21 
167 

44  939 

44Q  83S 

22       1  'ISQ 

1 

2,786 

9 

10 
3 

2 
7 
4 
6 

}        ^ 

29 

7 

1 

9 

9 

1 

3 

1 

16 

34 

22,310 
14,615 
5,908 
4,607 

1 

2,180 

Italy 

5 

17,029 

19,878 
17,241 
5,014 

6,314 

8,486 



fltaly 

Spain 

Greece 

2 
2 
2 

5,251 
1,063 
5,283 

1 

1,460 

1 

1,526 

1 

2,964 

63,902 

106 

2,307 

36,613 

26,496 

2,274 

Greece 

2 

5,583 

6  900 

1,295 

13 

4,591 

5,041 

1,180 

1 

1,460 

13 

4,591 

1 

1,526 

8 

29,069 

2 

8,486 

13 

34,209 

365 

738,234 

2 

3,416 

1 

2,445 

2 

4,535 

Italy 

1 

3,762 

44 
4 
2 
6 

157,222 

9,085 

6,039 

21,841 

2 

3,416 

1 

2,445 

2 

4,535 

1 

3,762 

56 

194,187 

" 

2 

610 



' 

12 
91 

38,053 

13,409 

1 

3,739 

3,739 

2 

9,935 

156,208 

558 

2,724 

2,988 

Finland 

1 

3,3i4 

3,314 

1,464 

2 

9,935 

1 

3.739 

1 

3,314 

114 

222,457 

=:^=- 

■ 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continued 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Vancouver,  B.C. — 

Great  Britain (o) 

British  West  Indies (o) 

149 
8 
2 

574,260 

19.133 

7,181 

15 
3 

56, 144 
6,044 

26 

99,858 
3,345 

2 

5,799 

1 

3,072 

Portugal (a) 

Belgium  . .     .                (o) 

3 

6,161 

14,753 
3,005 
10,934 
11,394 

4 

14,787 

Brazil (a) 

China (fl) 

9 

34,253 

26 
2 

121,429 
3,465 
2,106 

Peru (o) 

2 

5,870 

Fiji..               (a) 

5,754 
2,417 
5,450 

Gernaany (o) 

2 

7 

7,269 
24,353 

Irish  Free  State (a) 

1 

3,664 

Italy (a) 

Norway (o) 

2 
3 

7,692 
7,866 

Japan      . .                        ...    (fl) 

8 
2 
4 
1 

37,070 

3,023 

11,959 

587 

3 

16,366 

Greece (a) 

St.  Pierre (a) 

. 

Chile     ....              (a) 

2 

7,345 

1 

2,829 

11 

2 

33,285 
5,082 

United  States (a) 

Mexico (a) 

875 

12 
34 

1,591,764 

3,353 
189,697 

452 

745,942 

14 

43,361 

1 

3,988 

' 

7,864 

10 

29,836 

Uruguay (a) 

1 
12 
17 

4 

3,547 
42,634 
34,246 
14,600 

5 

17,919 

Colombia (a) 

Honf  Kong          .                        (a) 

35 
2 
2 
4 

280,252 

65 

11,668 

12,866 

1 

2,729 

Argentina                                    (a) 

4 
4 
2 
14 

14,309 

13,496 

7,124 

284 

4 
2 

11,018 
6,951 

British  South  Africa (a) 

Hawaii                                 .       (a) 

Sea  Fisheries (a) 

136 

2,248 

British  Straits  Settlements     (a) 

Total    

1,300 

2,835,081 

563 

1,092,745 

75 

244,491 

28 

82,601 

6 

21,847 

Victoria,  B.C.— 
British  West  Indies                  (a) 

2 
6 
3 
12 
1 

18 

23 

3 

721 

129 

3,811 

52,283 

34,505 

78,427 

3,154 

153,525 

451 

30,389 

898,362 

30,138 

1 

2,002 

China                                           (a) 

2 

5,728 

British  South  Africa (a) 

27 
104 

226,652 
1,957 

1 

2,864 

For  Sea                                      (a) 

Hawaii (a) 

United  States                           (a) 

978 
17 

1,630,346 

7,443 

2 

7,103 

1 

2,353 

United  States (6) 

Total 

218 

1,285,045 

1,127 

1,868,400 

5 

15,695 

1 

2,353 

Westport,  N.S.— 
United  States (a) 

4 

130 

31 

268 

Weymouth,  N.S.— 
Great  Britain (a) 

1 

914 

British  West  Indies (6) 

2 
2 

476 
690 

Cuba (/)) 

United  States (a) 

3 

1,425 

United  States (6) 

32 

4,998 

1 

14 

Total 

36 

6,164 

1 

14 

4 

2,339 

White  Rock,  B.C- 
United  States (a) 

5 

166 

2 

20 

. 

- 

(a)  Steam— Vapeurs.        (b)  Sail — Voiliers. 
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N°  14. — État  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  la  sortie,  etc. — Suite 


Denmark 
Danenaark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalises 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
\'ires 

Tons 

Régis- 

ter 

Torjiage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

4 

18,921 
9,131 

2 

7,006 

12 

67,160 

3 

12,741 

Italy 

1 

3,241 

215 
15 

2 
8 

13 

1 

63 

7 

3 

27 

45 

16 

1 

9 

2 

170 
2 
5 
1 
3 
11 

}l,374 
12 
49 

1 

17 
17 
39 

3 

10 
10 

2 
150 

1 

848,202 

3 

37,653. 

7,181 

8 

36,274 

36,274 

4,803 

40,504 

3,005 

3 

8,135 

19 

78,545 

China 

2 

8,407 

261,703 

20,729 

Italy 

Italy 

1 

6 

822 
25,708 

2,928 

19 

74,192 

105,654 

166,168 

4 
6 

18,889 
30,606 

194,743 

1 

4,497 

64,906 

3,664 

** 

Italy 

9 

41,541 

41,541 

7,692 

5 

17,241 

139 

602,622 

China 

12 

47,827 

728,992 

3,023 

Greece 

1 

3,437 

15,396 

587 

10,174 

33,285 

5 

16,197 

2 

6,107 

2 

6,550 

18 

75,534 

/Panama. . . 
IChina 

1 

2 

5,651 
8,019 

2,508,195 

3,353 

1 

3,637 

1 

3,306 

234,340 

3,547 

60,553 

34,246 

.   . .   . 

294,852 

2,794 

36,995 

33,313 

7,124 

2,532 

1 

5,313 

5,313 

29 

109,536 

22 

84,796 

43 

184,527 

23 

121,968 

180 

772,748 

35 

144, 653 

2,304 

5,694,993 

1 

2,747 

4 

6 

5 

15 

1 

92 

127 

3 

1,755 

146 

8,560 

52,283 

2 

6,166 

40,671 

i 

3.639 

87,794 

3,154 

46 

227,754 

610,795 

2,408 

30,389 

1 

2,394 

52 

71,890 

2,612,448 

37,581 

3 

8,780 

100 

305,810 

2,154 

3,486,083 

35 

398 

1 

1,348 

2 
2 
2 
3 
33 

2,262 

476 

690 

1,425 

5,012 

1 

1,348 

42 

9,865 

7 

186 

=^= 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Concluded 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

Ves- 
sels 

Nar 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Windsor,  N.S.- 
United  States                           (a) 

98 
23 

186,990 
6,441 

38 

32,076 

United  States (6) 

19 

12,638 

Total 

121 

193,431 

19 

12,638 

38 

32,076 



Winnipeg,  Man.— 

1 

1,115 

Yarmouth,  N.S.— 
British  West  Indies    (b) 

8 
19 
18 
31 

6 
34 

633 
1,136 
1,112 
28,892 
1,001 
2,045 

Newfoundland (6) 

St.  Pierre                    .              (6) 

United  States (a) 

145 

42 
52 

315,029 
1,264 
2,586 

United  States .                   .    .    (b) 

Sea  Fisheries (6) 

Total 

116 

34,819 

239 

318,879 

(a)  Steam — Vapeurs.        (6)  Sail — Voiliers. 
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N°  14. — État  du  nombre  et  du  tonnage  des  long-courriers  à  voiles  et  à 
vapeur,  déclarés  à  la  sortie,  etc. — Fin 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

2 

1,858 

2 

2,182 

140 
42 

223,106 

19,079 

2 

1,858 

2 

2,182 

182 

242,185 

1 

1,115 

8 
19 
18 
176 
48 
86 

633 

1,136 

1,112 

343,921 

2,265 

4,631 

355 

353,698 



15283—6 
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No.  15. — SuMMARY  Statement  of  the  Nationality  of  Sea-going  Vessels  entered 
Outwards,  for  Sea,  for  each  Country 


Countries  for  which 
departed 

Pays  de  destination 

Great  Britain 
Grande-Bretagne 

United  States 
États-Unis 

Norway 
Norvège 

Sweden 
Suède 

Belgium 
Belgique 

No. 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Régis-  . 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

1 

Great  Sri  tain 

923 

88 
32 

4 
56 

6 

160 

12 

4,821,496 

429.122 
122.441 

17,236 
182,057 

17,587 
287,350 

34.065 

26 

97,527 

98 

6 
2 

198,898 

16,093 
6.951 

6 
10 

15,085 
29,836 

2 

6  178 

?, 

3 

British  South  Africa 

4 

13,496 

4 

British  West  Africa       

5 

8 

11.195 

1 

857 

6 

British  Honduras       

7 

British  West  Indies 

4 
3 

8,046 
5,528 

44 
2 

54,083 
5,728 

14 

14,117 

8 

British  Oceania ' 

q 

British  Straits  Settlements. . 

10 

Fiji  Islands         

2 
4 
1 
5 
12 
15 

2,106 
14,600 

3,664 

392 

42,634 

53,421 

11 

35 

5 

1,004 

38 
9 

54 

14 

280,252 
15,950 

731,530 

158,774 
36,731 

149,723 
50,028 

1? 

Irish  Free  State 

13 

217 

369,007 

4 

5,356 

14 

New  Zealand  

15 

8 
19 
1 
1 
4 
1 
25 

20.821 

47,115 
3,005 
2,829 

10,934 
1,637 

31,787 

Ifi 

6 

21,107 

17 

Brazil                          

18 

Chile    

2 
27 
20 

1 

7,345 

126.203 

51,705 

1,350 

iq 

China 

20 

25 

14 

1 

97,689 

127,269 

22,800 

790 

?0 

Colombia 

?1 

Cuba                       

1 
1 

905 
1,893 

?? 

?3 

Dutch  West  Indies            

1 

1 

32 

1 

4.397 

3.481 

86.455 

1,295 

?4 

Egypt 

3 
40 

10.699 
272,616 

?f> 

France                           

?fi 

?7 

French  West  Indies    

1 
15 

11 

397 
65.847 

27,087 

?8 

4 

14,086 

32 
6 

1 

90, 100 

11.720 

1,066 

9q 

Greece                  

?0 

31 

Hawaii                           

3 
3 

26 

34 
15 
32 

30.389 
903 

74.315 

224,240 

9.867 

97,236 

2 

7,124 

3'> 

1 
2 

2,729 
5,604 

?3 

Italy 

1 
37 

3,179 
272,432 

1 

7 

785 
18,596 

34 

3") 

Mexico                 

3fi 



28 
14 

83,938 
44,478 

37 

Norway              

38 

1 

20 
1 

10 

2 

1 

4 

213 

1,384 
101,402 
1,783 
1.374 
7.181 
2,522 

9,958 

64,592 

3q 

Peru                 

1 

3,465 

5 

14,223 

2 

5,870 

40 

Poland  

41 

Porto  Rico        

1 

3.046 

4? 

Portugal ■ 

43 

San  Domingo           

44 

Spain 

4') 

St. Pierre 

14 

1 

9.929 
681 

4fi 

22 

127,486 

47 

Turkey 

2 
6,397 

4,614 
5,516,781 

48 

United  States 

5,070 

1 

4.322,203 
3,547 

398 

610.765 



48 

296,779 

2 

6,597 

49 

Uruguay 

50 

6 

76 

2,579 

23,049 
47,139 
112,317 

1 

5,217 

51 

For  Sea 

146 
2.131 

3,698 
66,492 



52 

Sea  Fisheries 

Total 

11,995 

14,290,582 

7,520 

5,127,289 

979 

1.767,299 

112 

506,517 

10 

33,882 
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N°  15. — État  sommaire  des  long-courriers  déclarés  à  la  sortie,  pour 

chaque  pays 


Denmark 
Danemark 

France 
France 

Germany 
Allemagne 

Netherlands 
Pays-Bas 

Japan 
Japon 

Other  Nationalities 
Autres  Nationalités 

Total 

Ves- 

sels 

Na- 
vi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vi- 
res 

Tons 

Regig- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 

sels 

Na- 
vi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Flag 
Pavillon 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 
enre- 
gistré 

Ves- 
sels 

Na- 
vires 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 

enre- 
gistré 

No. 

14 

9 

39,941 
7.276 

7 

18,125 

6 

17,610 

16 

75,439 

3 

1 

12,741 
3,306 

Greece 

Italy 

Spain 

1 
6 

2 

3.437 
20,650 
4,342 

1,110 

107 
38 

4 
80 

6 

243 

18 

1 

3 
39 

6 
1,242 
50 
32 
95 
15 

3 
81 
48 
54 
22 

1 

4 
110 

1 

131 

}   " 

1 

l 

97 

387 
16 
81 
17 

1 
28 

2 
11 

2 

1 

}   » 

235 

25 

2 

12,210 

1 

8 

236 

4,925 

5,331,469 

485,633 

142,888 

17,236 

212,089 

17,587 

392,862 

48,635 

5,313 

2,928 

294,852 

19,614 

1,131,653 

201,408 

110,973 

264,324 

53,033 

10,174 

349,171 

190,771 

103,514 

89,470 

4,397 

14,180 

493,660 

1,295 

397 

510,518 

68,509 

1.066 

37.513 

6.726 

305.509 

1.834.866 

13,104 

253,665 

62,512 

1,384 

124,960 

3,000 

4,420 

7,181 

2,522 

30,635 

77,349 

132,516 

4,614 

12,007,170 

3,547 

33,268 

66,225 

254,161 

1 

9 

3 

4 

15 

17,980 

5 

6 

11 

27,645 

4 

224 

1 

49 

Finland 

Finland 

1 

1 

1,348 
3,314 

7 

8 

1 

5,313 

g 

Italy 

1 

822 

10 

11 

1? 

? 

3,170 

3 

171 

2 

1,626 

5 

20,401 

n 

14 

15 

3 

5.312 

1 

4,803 

8 

18,792 

4,254 

Italy 

3 

13,218 

16 

17 

18 

5 

13.523 
5.064 
9.370 

86,787 

23 

92,415 

China 

2 
1 
2 

8,407 
5,096 
7,392 

19 

Poland 

Italy 

?n 

5 

6 

29,910 

?A 

?n 

99 

23 

?4 

24 

83,786 

2 

4,793 

Italy 

12 

46,010 

25 

•>« 

97 

70 

304,034 

8 

27,655 

Italy 

2 
8 
2 

8,706 

22,956 

6,746 

?8 

Greece 

lltaly 

29 

?n 

31 



Honduras 

[Greece 

Italy 

Spain 

China 

2 
4 

51 
1 

12 
1 
3 

3,094 

10,357 

180,540 

3,374 
47,827 

3,237 
10,113 

^9 

2 

8 



3.855 
27.154 

1 

1,795 

1 

1,623 

5 

11,628 

2 
289 

8,454 
1,244,617 

33 
34 

Mexico 

Italy 

3'> 

1 

1.872 
18,034 

2 

6,273 

15 

54,233 

36 

3 

37 

38 

39 

1 

1,217 

40 

41 

4? 

43 

/Italy 

\Spain 

4 
8 

11,133 
9,544 

44 

8 

2,828 

45 

1 

1.849 

Finland 

1 

2,500 

46 

47 

99 

395,916 

18 

87,360 

55 

312,337 

28 

221,603 

83 

198.90 

China 

Greece 

Italy 

Panama 

Peru 

2 
4 
3 

1 
1 
1 

8,019 
10,566 
10,180 
5.651 
3,164 
343 

48 

Spain 

49 

1 

5,002 

50 

14 
192 

15,388 
62.555 

51 

23 

12,797 

5? 

196 

664.748 

273 

278,505 

143 

678,162 

89 

439,906 

iO?. 

1,564,693 

166 

484,883 

21,885 

25,836,466 

15  83-6è 
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No.  16. — SuMMARY  Statement  of  Canadian  and  United  States  Vessels  trading 
on  Inland  Waters,  which  arrived  at  Canadian  Ports  and  Outports 

N°  16. — État  sommaire  des  navires  du  Canada  et  des  États-Unis  naviguant 
sur  les  eaux  intérieures,  arrivés  aux  ports  du  Canada 

recapitulation— récapitulation 


Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 
Équipage 

9,285 

1,276 

42,989 

1,192 

9,183,401 

72,227 

8,010,012 

284,945 

271,221 

Sail— Voiliers      

2  080 

261,251 

Sail— Voiliers 

2,768 

Total      ." 

54,742 

17,550,585 

537,310 

DESCRIPTION  OF  VESSELS— DESCRIPTION  DES  NAVIRES 


Description 


Vessels 
Navires 


Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 


S  team — Vapeurs: — Screw—Â  hélice 

Paddle — A  aubes 

Stem-wheel— Roue  à  l'arrière 
Motor— Moteur 

Sail— Voiliers: — Sailing — À  voiles 

Barges— Barges 

Total 


15,324,778 

1,749,998 

5,427 

113,210 

10,602 

346,570 


54,742 


17,550,585 
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No.  17. — SuMMAKY  Statement  of  Canadian  and  United  States  Vessels,  trading 
on  Inland  Waters,  which  Departed  from  Canadian  ports 

N°  17. — État  sommaire  des  navires  canadiens  et  des  États-Unis  naviguant 
sur  les  eaux  intérieures,  partis  des  ports  du  Canada 

recapitulation— récapitulation 


Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 
Équipage 

Canadian — Canadiens* — Steam  and  Motor — Vapeurs              

9,894 

1,651 

42,807 

1,248 

10,133,814 

74,408 

8,389,248 

298,502 

283,083 

Sail— Voiliers 

2,496 

United  States — États-Unis — Steam  and  Motor — Vapeurs 

263,265 

Sail— Voiliers 

2,932 

Total 

55,600 

18,895,972 

551,776 

DESCRIPTION  OF  VESSELS— DESCRIPTION  DES  NAVIRES 


Description 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Steam — ^Vapeurs: — Screw — A   hélice 

40,194 

1,715 

9 

10,783 

36 

2.863 

16,591,609 

Paddle—  Â  aubes 

1,833,004 

Stern-wheel — Roue  à  l'arrière    

5,427 

93,022 

Sail — Voiliers: — Sa  ling — A  voiles 

6,531 

366,379 

Total               .          .                                                              .                 .               

55,600 

18,895,972 

No.  18. — Statement  showing  the  Description,  Number  and  Tonnage  of  Cana- 
dian and  United  States  Vessels  trading  on  the  Rivers  and  Lakes  between 
Canada  and  the  United  States  (exclusive  of  î'erriage),  which  Arrived  and 
Departed. 

N°  18. — État  indiquant  la  description,  le  nombre  et  le  tonnage  des  navires 
canadiens  et  des  États-Unis  naviguant  sur  les  rivières  et  les  lacs  entre  le 
Canada  et  les  États-Unis  (à  l'exclusion  des  traversiers)  arrivés  et  partis. 


Canadian — Canadiens 

United  States— États-Unis 

Total 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 
Équipage 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 
Équipage 

Vessels 
Navires 

Tons 
register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 
Équipage 

Arrived— Arrivés . 
Departed— Partis. 

10,561 
11,545 

9,255,628 
10,208,222 

273,301 
285,579 

44,181 
44,055 

8,294,957 
8,687,750 

264,009 
266,197 

54,742 
55,600 

17,550,585 
18,895,972 

537,310 
551,776 

Total 

22,106 

19,463,850 

558.880 

88.236 

16,982,707 

530,206 

110,342 

36,446,557 

1.089.086 
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No.   19. — Statement  of  Vessels,  British  and  Foreign,  entered  and  cleared. 

Coastwise 

N°  19.- -État  des  cabotiers  britanniques  et  étrangers  déclarés  à  l'entrée  et  à 

la  sortie 

RECAPITULATION— récapitulation 


Steamers 
Vapeurs 

Sailing  Vessels 
Voiliers 

Total 

Vessels 

Navires 

Tons 
Register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 
Équipage 

Vessels 
Navires 

Tons 
Register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 
Équipage 

Vessels 
Navires 

Tons 
Register 

Tonnage 
enregistré 

Crew 
Équipage 

Arrived— Arrivés— 
British — Britanniques 
Foreign— Etrangers. . . 

74,170 
596 

39,332,171 
763,632 

1,552,640 
13,746 

7,364 
75 

3,555,731 
15,332 

31,558 
309 

81,534 
671 

42,887,902 
778,964 

1,584,198 
14,055 

Total    

74,766 

40,095,803 

1,566,386 

7,439 

3,571,063 

31,867 

82,205 

43,666,866 

1,598,253 

Departed— Partis— 
British— Britanniques. 
Foreign — Etrangers. . . 

74,323 
600 

39,653,349 
808,220 

1,556,378 
12,915 

7,195 
79 

3,591,010 
15,328 

30,708 
284 

81,518 
679 

43.244,359 
823,548 

1,587,086 
13,199 

Total 

74,923 

40,461,569 

1,569,293 

7,274 

3,606,338 

30,992 

82,197 

44,067,907 

1,600,285 

DESCRIPTION  OF  VESSELS— DESCRIPTION  DES  NAVIRES 


Arrived- 

-Arrivés 

Departed— Partis 

Total 

Vessels 
Navires 

Tons 
Register 

Tonnage 
enregistré 

Vessels 
Navires 

To-.s 
Register 

Tonnage 
enregistré 

Vessels 
Navires 

Tons 
Register 

Tonnage 
enregistré 

Steamers  and  motcrs— Vapeurs— 
Screw — À  Hélice 

61,246 

2,292 

272 

10,956 

37,789,565 
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187,376 

918,043 

61,214 

2,230 

323 

11,156 
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1,188,187 
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968,967 

122,460 

4,522 

595 

22,112 

75,869,045 

Paddle — Â  aubes 
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412,311 

Motor — Moteur 
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74,766 
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Sailing  Vessels — Voiliers- 
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8,561 

499.071 

Barges — Barges 

6,678,330 

Total 

7,439 

3,571,063 

7,274 

3,606,338 

14.713 

7,177,401 

Grand  total 

82,205 

43,666,866 

82.197 

44,067,907 

164,402 

87,734,773 
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MINISTÈRE  DU  COMMERCE 
OTTAWA,  CANADA 

MINISTRE  SOUS-MINISTRE 

L'hon.  JAMES  MALCOLM  F.  C.  T.  O'HARA 


TRENTE-HUITIEME  RAPPORT  ANNUEL 


DU 


MINISTERE  DU  COMMERCE 


POUR 


L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS 


1930 


(Traduit  de  V anglais) 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1931 

Toute  demande  d'exemplaires  de  cette  publication  doit  être  adressés  à  l'Imprimeur  du  Roi.  Ottawa 


À  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Vicomte  Willinadon,    G.C.S.I.,    G.C.M.G., 
G.C.I.E.,  G.B.E.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Domi- 
Kt  minion  du  Canada. 

Qu'il  plaise  à  Votre  Excellence: — 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence    le    Rapport    du 
Ministère  du  Commerce  pour  l'exercice  termine  le  31  mars  1930. 

Respectueusement  soumis, 


JAMES    MALCOLM, 

Alinistre  du  Commerce. 


Ministère  du  Commerce, 
^  Ottawa. 


11896-U 


Rapport  du  Sous-Ministre 


A  Thon.  James  Malcolm,  M.P., 

Ministre  du  Commerce, 
Ottawa. 


Ottawa,  le  25  juin  1930. 


ï 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  trente-huitième  Rapport 
annuel  du  Ministère  du  Commerce,  c'est-à-dire  le  rapport  de  l'exercice  clos  le 
31  mars  1930. 

Commerce  extérieur  du  Canada  en  1929-30 

Dans  le  commerce  international,  au  cours  de  la  dernière  année  comparative 
pour  les  statistiques  mondiales  disponibles,  c'est-à-dire  l'année  civile  1929,  le 
Canada,  malgré  un  léger  fléchissement  des  importations  et  une  baisse  très  sé- 
rieuse des  exportations, — à  la  suite  d'un  ralentissement  des  exportations  de 
céréales,  surtout  de  blé,  à  l'Europe  et  à  l'Orient,  partiellement  comme  résultat 
(1)  de  moins  fortes  récoltes  et  (2)  d'une  politique  de  restriction  du  commerce, — 
a  maintenu  son  rang  relatif  parmi  les  principales  nations  commerçantes  du  mon- 
de. En  1929  comme  en  1928,  le  Dominion  a  occupé  le  cinquième  rang  par  ses 
importations,  ses  exportations  et  l'ensemble  de  ses  échanges,  n'étant  dépassé, 
comme  en  1928,  que  par  les  Etats-Unis,  le  Royaume-Uni,  l'Allemagne  et  la 
France.  Durant  l'année  civile  1929,  la  position  relative  des  dix  principaux  pays 
commerçants  du  monde  a  été  la  suivante: — 


Importations 
nettes 


Exportations 
domestiques 


Commerce 
total 


10. 


Etats-Unis. . . . 
Royaume-Uni 
Allemagne. . . . 

France 

Canada 

Inde  anglaise. 

Japon 

Pays-Bas 

Italie 

Belgique 


4,316, 
5,410, 
3,197, 
2,296, 
1,273, 

944, 
1,008, 
1,113, 
1,120, 

993, 


272,000 
998,000 
432,000 
414,000 
067,000 
796,000 
580,000 
856,000 
381,000 
110,000 


5,157, 

3,550, 

3,208, 

1,972, 

1,182, 

1,182, 

978, 

805, 

783, 

902, 


409,000 
501,000 
754,000 
851,000 
412,000 
098,000 
440,000 
147,000 
153,000 
028,000 


9,473, 
8,961, 
6,406, 
4,269, 
2,455, 
2,126, 
1,987, 
1,919. 
1,903, 
1,895, 


681,000 
499,000 
186,000 
265,000 
479,000 
894,000 
020,000 
002,000 
534,000 
138,000 


Le  Canada  jouit  d'une  position  enviable  parmi  les  principales  nations  du 
monde  dans  la  production  et  l'exportation  de  plusieurs  produits  principaux.  Par 
sa  production  de  papier  à  journal,  de  nickel,  d'amiante  et  de  cobalt,  il  tient  la 
tête,  tandis  qu'il  occupe  le  second  rang  par  celle  des  automobiles,  le  troisième  par 
son  plomb  et  son  or,  et  le  cinquième  par  ses  récoltes  de  blé,  n'étant  surpassé  que 
par  les  Etats-Unis,  la  Russie,  la  France  et  l'Inde  anglaise;  tandis  que  par  ses 
exportations  il  est  au  premier  rang  dans  le  papier  à  journal,  le  nickel  et  l'amiante, 
au  second  dans  les  automobiles,  le  blé  et  la  farine  de  blé,  et  au  quatrième  dans  la 
pâte  de  bois.  De  plus,  il  joue  un  rôle  très  important  comme  expéditeur  d'un  bon 
nombre  de  produits  principaux,  tels  que  les  suivants:  —  le  bois  de  construction  et 
le  bois  ordinaire,  le  poisson,  le  cuivre,  l'orge,  le  fromage,  les  pelleteries  brutes,  le 
whiskey,  les  viandes,  les  pneus  en  caoutchouc,  les  instruments  de  ferme,  le  bois 
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de  pulpe,  les  bestiaux,  l'or  brut,  l'argent,  le  plomb,  le  seigle,  l'avoine,  les  chaussu- 
res en  caoutchouc,  le  cuir,  les  peaux,  l'aluminium,  le  zintî,  la  machinerie,  les  engrais 
chimiques,  le  lait  et  la  crème  à  l'état  frais,  le  lait  condensé,  les  liqueurs  de  malt, 
le  son  et  les  recoupes,  les  fruits,  le  charbon,  le  sucre,  les  céréales  alimentaires,  les 
produits  du  fer  et  de  l'acier,  les  légumes,  les  produits  du  papier,  et  les  produits  de 
la  minoterie. 

ANALYSE  DU  COMMERCE  DU  CANADA 

Le  total  des  échanges  commerciaux  du  Canada  avec  l'étranger  durant  l'exer- 
cice terminé  le  31  mars  1930  s'est  élevé  à  $2,393,212,000,  comparativement  à 
12,654,575,000  en  1929,  et  à  $2,359,555,000  en  1928,  soit  une  diminution  de  $261,- 
363,000  ou  de  9.8  pour  cent  sur  1929,  mais  une  augmentation  de  $33,657,000  ou 
de  1.4  pour  cent  sur  1928.  Les  importations  aussi  bien  que  les  exportations  ont 
accusé  des  diminutions  sur  1929,  diminutions  de  $17,406,000  ou  de  1.4  pour  cent 
dans  le  premier  cas,  et  de  $243,958,000  ou  de  17.6  pour  cent  dans  le  second.  En 
1930,  les  importations  ont  valu  $1,248,274,000,  par  rapport  à  $1,265,679,000  en 
1929,  et  à  $1,108,956,000  en  1928,  soit  une  diminution  sur  1929  de  $17,406,000  ou 
de  1.4  pour  cent,  mais  une  augmentation  sur  1928  de  $139,317,999  ou  de  12.5 pour 
cent.  D'un  autre  côté,  les  exportations  (domestiques  et  étrangères  combinées)  se 
sont  élevées  à  une  valeur  de  $1,144,938,000  en  1930,  comparativement  à  $1,388,- 
896,000  en  1929,  et  à  $1,250,598,000  en  1928,  la  moins-value  dans  le  premier 
cas  représentant  $243,958,000  ou  17.6  pour  cent,  et  dans  le  second  $105,660,000 
ou  8.4  pour  cent-  Quant  aux  exportations  domestiques  du  Canada,  elles  ont  valu 
$1,120,258,000  en  1930,  $1,363,709,000  en  1929,  et  $1,228,349,000  en  1928,  la  dimi- 
nution sur  1929  étant  de  $243,451,000  ou  de  17.8  pour  cent,  et  sur  1928,  de 
$108,091,000  ou  de  8.8  pour  cent. 

La  moins-value  des  exportations  a  été  en  grande  partie  causée  par  le  fléchis- 
sement des  envois  de  céréales,  surtout  de  blé,  au  Royaume-Uni  et  à  l'Europe  con- 
tinentale, fléchissement  dû  à  son  tour  à  des  rendements  moins  élevés,  mais  aussi 
à  des  politiques  de  ventes  appliquées  temporairement.  Si  l'on  élimine  l'orge,  la 
graine  de  lin,  l'avoine,  le  seigle,  le  blé  et  la  farine  de  blé  des  exportations  domes- 
tiques du  Dominion  en  1929  et  en  1930,  on  remarque  que  les  exportations  de 
"  toutes  les  autres  marchandises  "  font  voir  une  plus-value  de  $23,892,074  sur 
1929,  comme  l'indique  le  tableau  suivant:  — 

EXPORTATIONS   DOMESTIQUES  CANADIENNES  MOINS  CELLES   D'ORGE,   DE 
GRAINE  DE  LIN,  D'AVOINE,  DE  SEIGLE,  DE  BLÉ  ET  DE  FARINE  DE  BLÉ 


1929 


1930 


Augmenta- 
tion (+) 
Diminution  (— ) 


Orge 

Graine  de  lin 

Avoine 

Seigle 

Blé 

Farine  de  blé 

Total  des  6  marchandises  ci-dessus 

Exportations  domestiques  totales 

Exportations    totales    de     "toutes    les    autres 
marchandises" 


25,743,971 
5,745,397 
10,241,938 
10,809,020 
428,524,326 
65,117,779 


10,388,735 

1,732,087 

4,055,855 

1,451,640 

215,753,475 

45,457,195 


(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 


15,355,236 

4,013,310 

6,186,083 

9,357,380 

212,770,851 

19,660,584 


546,182,431 
,363,709,672 


278,838,987 
1,120,258,302 


(-)   267,343,444 
(-)   243,451,370 


817,527,241 


841,419,315 


(-^-)     23,892,074 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  7 

Les  statistiques  du  tableau  suivant  font  voir  l'orientation  du  commerce  cana- 
dien de  1916  à  1930,  (a)  avec  tous  les  pays;  (b)  avec  le  Royaume-Uni;  et  (c) 
avec  les  Etats-Unis. 

ORIENTATION  DU  COMMERCE  CANADIEN.  DE  1914  Â  1930 
(Valeurs  en  millions  de  dollars) 


Exercices  clos  le 
31  mars 


Importations  au  Canada 


Marchan- 
dises im- 
posables 


Marchan- 

Importa- 

dises non 

tions 

imposa- 

totales 

bles 

Pour- 
centage 
non  im- 
posable 


Exportations  du  Canada 


Produits 
canadiens 


Produits 
étrangers 


Expor- 
tations 
totales 


Excédent 
des  impor- 
tation (i) 
exporta- 
tions (e) 


Pourcentage 
des  expor- 
tations 
vis-à-vis 
des  impor- 
tations 


(a)  Avec  tous  les  pays 


410-3 

208-9 

619-2 

33-7 

431-6 

23-8 

455-4 

279-8 

176-1 

455-9 

38-6 

409-4 

520 

461-4 

289-4 

218-8 

508-2 

43-0 

741-6 

37-7 

779-3 

461-7 
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Commerce  canadien  par  pays  en  1929-30 

Les  importations  canadiennes  des  pays  étrangers  durant  l'exercice  1930  se 
sont  élevées  à  une  valeur  de  $995,570,000,  et  celles  de  l'Empire  britannique,  à 
$252,704,000,  la  diminution  sur  1929  dans  le  premier  cas  étant  de  $12,690,000,  et 
dans  le  second,  de  $4,715,000;  tandis  que  les  exportations  de  produits  canadiens 
aux  pays  étrangers  ont  représenté  $740,516,000,  et  à  l'Empire  britannique, 
$379,742,000,  accusant  des  diminutions  de  $87,067,000  dans  le  premier  cas,  et  de 
$156,385,000  dans  le  second.  Une  analyse  des  exportations  canadiennes  par 
pays  démontre  que  les  diminutions  sont  survenues  principalement  dans  les  envois 
à  ceux  qui  achètent  de  fortes  quantités  de  céréales,  surtout  de  blé,  du  Canada. 
De  1929  à  1930  les  importations  des  pays  étrangers,  sauf  des  Etats-Unis,  se  sont 
accrues  de  $7,872,000,  et  celles  de  l'Empire  britannique,  sauf  du  Royaume-Uni, 
de  $148,000,  alors  que  les  exportations  à  des  pays  étrangers,  sauf  les  Etats-Unis, 
ont  décru  de  $102,413,000,  et  celles  à  l'Empire  britannique,  sauf  le  Royaume- 
Uni,  de  $8,493,000  seulement.  Les  échanges  du  Canada  avec  les  Etats-Unis  en 
1930  ont  atteint  $1,362,408,000,  ou  54  pour  cent  de  son  commerce  total  avec  le 
monde.  Les  importations  de  la  République  voisine,  en  effet,  ont  valu  $847,- 
450,000,  et  les  exportations  domestiques,  au  même  pays,  $514,958,000,  les  pre- 
mières accusant  une  moins-value  de  $20,562,000,  et  les  secondes,  une  plus-value 
de  $15,346,000.  Depuis  l'année  1882,  les  Etats-Unis  ont  fourni  au  Canada  la 
plus  grosse  part  de  ses  importations  totales,  la  proportion  pour  l'année  1930 
représentant  67.9  pour  cent,  tandis  que  par  ses  achats  au  Dominion  ils  se  sont 
placés  récemment  au  premier  rang  du  commerce  d'exportation  canadien,  absor- 
bant durant  l'année  sous  revue  45.9  pour  cent  du  total.  Les  échanges  du 
Canada  avec  le  Royaume-Uni  arrivent  ensuite  par  ordre  d'importance.  Les 
importations  canadiennes  de  ce  dernier  pays  en  1930  se  sont  élevées  à  $189,- 
178,000,  et  les  exportations  domestiques  qui  lui  étaient  destinées  à  $281,838,000, 
la  diminution  sur  1929  dans  le  premier  cas  étant  de  $4,863,000,  et  dans  le 
second,  de  $147,892,000.  La  moins-value  des  expéditions  au  Royaume-Uni  s'est 
produite  surtout  dans  les  céréales  et  les  produits  laitiers,  la  diminution  dans  le 
blé  représentant  $120,210,000;  dans  l'orge,  $9,992,000;  le  fromage,  $6,414,000;  le 
seigle,  $5,082,000;  et  l'avoine,  $2,590,000.  Les  importations  de  l'Australie,  de 
la  Belgique,  de  l'Afrique  du  Sud  anglaise,  de  l'Allemagne,  de  l'Italie  et  des  Pays- 
Bas,  ont  fait  voir  des  hausses,  tandis  que  les  exportations  aux  mêmes  pays 
ont  accusé  des  baisses,  dues  principalement  au  ralentissement  des  envois  de 
céréales,  surtout  de  blé.  Par  ordre  dïmportance  les  importations  furent  comme 
suit:  Allemagne,  $21,505,000,  augmentation  de  $707,000;  Belgique,  $13,019,000, 
augmentation  de  $1,004,000;  Pays-Bas,  $9,431,000,  augmentation  de  $414,000; 
Italie,  $4,964,000,  augmentation  de  $704,000;  Australie,  $4,211,0'00,  augmenta- 
tion de  $726,000;  et  Afrique  du  Sud  anglaise,  $824,000,  augmentation  de  $544,- 
000.  D'un  autre  côté,  les  exportations  aux  mêmes  pays  furent  les  suivantes  par 
ordre  d'importance:  Allemagne,  $25,344,000,  diminution  de  $21,365,000;  Belgi- 
que, $21,093,0i00,  diminution  de  $5,608,000;  Australie,  $16,323,000,  diminution  de 
$3,147,000;  Pays-Bas,  $15,945,000,  diminution  de  $28,422,000;  Italie,  $11,387,000, 
diminution  de  $11,638,000;  et  Afrique  du  Sud  anglaise,  $10,918,000,  diminution 
de  $1,314,000.  Enfin,  le  corrimerce  du  Canada  avec  les  pays  suivants  a  accusé 
des  diminutions  des  importations  aussi  bien  que  des  exportations:  importa- 
tions—Inde anglaise,  $9,033,000,  diminution  de  $1,334,000;  Chine,  $2,973,000; 
diminution  de  $122,000;  et  Japon,  $12,537,000,  diminution  de  $384,000;  exporta- 
tions—Inde anglaise,  $9,116,000.  diminution  de  $2,742,000;  Chine,  $16,528,000, 
diminution  de  $7,715,000;  et  Japon,  $30,476,000,  diminution  de  $11,624,000. 
Parmi  les  plus  importants  pays  commerçants,  les  importations  de  France  ont 
fait  voir  un  recul  des  importations  mais  une  avance  des  exportations,  tandis  que 
pour  l'Argentine  et  la  Nouvelle-Zélande  il  y  a  eu  des  augmentations  substan- 
tielles des  importations  aussi  bien  que  des  exportations. 
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Pour  plus  de  renseignements  sur  les  échanges  commerciaux  du  Canada  avec 
les  autres  principaux  pays,  on  peut  consulter  le  tableau  suivant:  — 


COMMERCE  DU  CANADA  AVEC  LES  PRINCIPAUX  PAYS, 

Remarque: — Les  pays  sont  placés  d'après  l'importance  de  leur  commerce  total 

milliers  de  dollars. 


EN  1929-30 

.    Les  valeurs  sont  en 


Pays 


Importa- 
tions en 
1929-30 


Exporta- 
tions 
domes- 
tiques 
en  1929-30 


Com- 
merce 
total 

en 
1929-30 


Augmentation  (+)  ou  diminution  (— ) 
de  1929-30  sur  1928-29 


Importa- 
tions 


Exporta- 
tions 


Total 


Etats- L^nis 

Royaume-Uni 

Allemagne 

Japon 

France 

Nouvelle-Zélande 

Belgique 

Argentine 

Pays-Bas 

Australie 

Chine 

Inde  anglaise 

Italie...^ 

Terre-Neuve 

Afrique  du  Sud  anglaise 

Jamaïque 

Pérou 

Colombie 

Suisse 

Cuba 

Espagne 

Suède 

Trinité  et  Tobago 

Barbade 

Brésil 

St-Pierre  et  Miquelon 

Autres  Antilles  anglaises 

Grèce 

Guyane  anglaise 

Norvège 

Russie 

Danemark 

Tchécoslovaquie 

Fidji 

Afrique  orientale  anglaise 

Mexique 

Hong-Kong 

Cey  lan 

Etat  Libre  d'Irlarde 

Chili 

Total  des  40  pays  ci-dessus 
Total  pour  tous  les  pays 

Empire  Britannique 

Pays  étrangers 


847, 

189, 

21, 

12, 

25, 

16, 

13, 

10, 

9, 

4, 

2, 

9, 

4, 

2, 

5, 
7, 
7, 
7, 
3, 
2, 
2, 
2, 
4, 
1, 


450 
178 
505 
537 
158 
283 
019 
232 
,431 
,211 
,973 
,033 
,964 
,380 
824 
,194 
,492 
,253 
,315 
,510 
,784 
,257 
,587 
,675 
,688 
64 
,206 
374 
,982 
,105 
910 
179 
792 
677 
982 
750 
259 
600 


514,958 

281,838 

25,344 

30,476 

16,507 

19,166 

21,693 

19,207 

15,945 

16,323 

16,528 

9,116 

11,387 

12,178 

10,918 

5,139 

1,795 

1,643 

1,197 

4,256 

4,503 

4,678 

3,î 

1,325 

4,292 

5,859 

4,568 

5,387 

1,661 

3,675 

3,738 

4,109 

479 

431 

1,707 

2,583 

2,000 


1,362, 
471 
46 
43 
41 
35, 
34, 
29, 
25, 
20, 
19, 
18, 
16, 
14, 
11, 
10, 


2,711 
2,280 


408 
016 
849 
013 
665 
449 
712 
439 
376 
534 
501 
149 
351 
558 
742 
333 
287 
896 
512 
766 
287 
935 
585 
000 
980 
923 
774 
761 
643 
780 
648 
288 
271 
108 
689 
333 
259 
086 
979 
947 


(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
i+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(■+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(+) 


20,562 

4,863 

707 

384 

1,058 

3,512 


004 

2,804 

414 

726 

122 

1,334 

704 

133 

544 

404 

3,044 

404 

602 

1,394 

81 

72 

789 

524 

38 

8 

872 

3 

891 

115 

673 

26 

494 

2,021 

1,684 

420 

144 

71 

209 

288 


(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 


15,346 

147,892 

21,365 

11,624 

376 

5,608 

4,714 

28,422 

3,147 

7,715 

2,742 

11,638 

1,017 

1,314 

127 

484 

154 

713 

187 

1,201 

88 

156 

357 

1,581 

3,130 

88 

6,464 

578 

3,760 

1,281 

1,872 

1,225 

101 

139 

93 

837 

176 

1,434 

123 


(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 


5,216 

152,755 

20,658 

12,008 

682 

5,320 

4,604 

7,518 

28,008 

2,421 

7,837 

4,076 

10,934 

884 

770 

277 

3,528 

250 

111 

1,581 

1,120 

16 

945 

881 

1,619 

3,138 

960 

6,461 

1,469 

3,645 

1,954 

1,846 

731 

1,920 

1,823 

513 

981 

105 

1,225 

165 


1,236,748 
1,248,274 


1,096,084 
1,120,258 


2,332,832 
2,368,532 


(-) 
) 


18,160 
17,405 


(-)  232,859 
(-)  243,452 


(-)  251,019 
(-)  260,857 


252,704 
995,570 


379,742 
740,516 


632,446 
1,736,086 


4,715  (-)  156,385 
12,690  (-)  87,067 


(-)  161,100 
(-)  99,757 


Analyse  des  importations  canadiennes  de  marchandises  en  1929-30 

La  moins-value  des  importations  de  1930  comparativement  à  1929,  moins- 
value  de  $17,406,000,  a  affecté  quatre  des  neuf  groupes  principaux.  Dans  ceux 
des  produits  agricoles  et  végétaux,  des  animaux  et  produits  animaux,  des  fibres, 
textiles  et  produits  textiles,  et  du  fer  et  de  ses  produits,  elle  a  représenté  ^58,- 
824,000,  tandis  que  dans  ceux  du  bois,  des  produits  du  bois  et  du  papier,  des 
produits  métalliques  non  ferreux,  des  produits  minéraux  non  métalliques,  des 
produits  chimiques  et  de  leurs  dérivés,  et  des  denrées  diverses,  elle  fut  de  $41,- 
418,000.  Les  importations,  en  1930,  disposées  dans  l'ordre  de  leur  importance, 
avec  leur  augmentation  ou  leur  diminution  sur  1929,  furent  les  suivantes:  (1) 
fer  et  ses  produits,  $316,879.000,  diminution  de  $29.737,000;  (2)  produits  agri- 
coles et  végétaux,  $227,049,000,  diminution  de  $6,081,000;      (3)    minéraux  non 
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métalliques  et  leurs  produits,  $186,496,000,  augmentation  de  $19,532,000;  (4) 
fibres,  textiles  et  produits  textiles,  $185,241,000,  diminution  de  $21,198,000;  (5) 
métaux  non  ferreux  et  leurs  produits,  $87,950,000,  augmentation  de  $12,512,000; 
(6)  denrées  diverses,  $73,946,000;  augmentation  de  $5,454,000;  (7)  animaux  et 
produits  animaux,  $69,854,000,  diminution  de  $1,808,000;  (8)  bois,  produits  du 
bois  et  papier,  $60,951,000,  augmentation  de  $1,736,000;  et  (9)  produits  chim.i- 
ques  et  dérivés,  $39,908,000,  augmentation  de  $2,184,000. 

Les  principales  importations  du  groupe  des  produits  agricoles  et  végétaux 
(valeur  de  $227,049,000)  avec  leurs  augmentations  ou  leurs  diminutions  en  1930 
comparativement  à  1929,  furent:  breuvages  alcooliques,  $45,026,000,  diminution 
de  $3,818,000;  fruits  frais,  $23,779,000,  diminution  de  $2,137,000;  sucre  pour 
raffinage,  $22,925,000,  diminution  de  $3,481,000;  caoutchouc  brut,  $14,711.000, 
diminution  de  $2,699,000;  maïs,  $14,149,000,  augmentation  de  $357,000;  huiles 
végétales,  $12.244,000,  augmentation  de  $1,435,000;  thé,  $10,695,000,  diminution 
de  $1,058,000;  légumes  frais,  $8,274,000,  augmentation  de  $1,336,000;  tabac  brut, 
$6.472,000,  diminution  de  $295,000;  café  brut,  $5,925,000,  augmentation  de 
$68,000;  fruits  secs,  $5,809,000,  diminution  de  $190,000;  noix,  $5,005,000,  dimi- 
nution de  $80,000;  fruits  préparés,  $4,227,000,  augmentation  de  $476,000;  cacao 
et  chocolat,  $3,651,000,  diminution  de  $151,000;  et  gommes  et  résines,  $3,432,000, 
augmentation  de  $83,000,  Au  groupe  des  animaux  et  produits  animaux  (valeui 
de  $69,854,000)  les  principales  importations,  avec  les  augmentations  ou  les  dimi- 
nutions sur  1929,  furent  les  suivantes:  beurre,  $14,472,000,  augmentation  de  $5,- 
443,000;  fourrures,  $11,954,000,  diminution  de  $5,212,000;  peaux  brutes,  $8,402^- 
000,  diminution  de  $4,027,000;  viandes,  $7.099,000,  augmentation  de  $1,694000; 
cuir  non-ouvré,  $5,920,000,  diminution  de  $90,000;  cuir  ouvré,  $5,618,000,  aug- 
mentation de  $629,000;  poisson,  $3,475,000,  augmentation  de  $23,000;  animaux 
vivants,  $2,803,000,  diminution  de  $302,000;  et  graisses  pour  savonnerie,  $1,251,- 
000,  augmentation  de  $199,000.  Les  principales  importations  appartenant  au 
groupe  des  fibres,  textiles  et  produits  textiles  (valeur  de  $185,241,000),  avec  leurs 
augmentations  ou  diminutions  sur  1929,  furent  comme  suit:  lainages,  $29,288,- 
000,  diminution  de  $4,387,000;  cotonnades,  $28,555,000,  diminution  de  $2.343,- 
000;  coton  brut,  $21,682,000,  diminution  de  $6,522,000;  hn,  chanvre  et  jute,  $14,- 
717,000,  diminution  de  $1,027,000;  soieries,  $11,112,000,  diminution  de  $3,425,- 
000;  soie  grège,  $8,361,000,  augmentation  de  $1,813,000;  fil  de  laine,  $5,870,000, 
augmentation  de  $137,000;  vêtements  de  soie,  $5,074,000,  augmentation  de 
$38,000;  laine  brute,  $4,307,000,  diminution  de  $1,484,000;  résidus  du  peignage 
de  la  laine,  $3,834,000,  diminution  de  $1,989,000;  fils  de  coton,  $3,828,000,  dimi- 
nution de  $364,000;  fibres  d'agave  et  de  manille,  $3,823,000,  diminution  de  $1,- 
944,000;  tapis  de  laine,  $3,245,000,  dimmution  de  $62,000;  chapeaux  et  casquet- 
tes, $2,908,000,  diminution  de  $321,000;  et  ficelle  d'engerbage,  $1,845,000,  dimi- 
nution de  $1,067,000. 

Dans  le  groupe  du  bois,  des  produits  du  bois  et  du  papier  (valeur  de 
$60,951,000)  les  principales  importations,  avec  leurs  augmentations  ou  leurs 
diminutions  sur  1929,  furent:  livres  et  imprimés,  $18,131,000,  augmentation  de 
$1,591.000;  bois  non  ouvré,  $15,348,000,  diminution  de  $1  ,,291, 000;  papier, 
$14,764,000,  augmentation  de  $1,115,000;  et  bois  ouvré,  $12,708,000,  augmenta- 
tion de  $321,000.  Les  principales  importations  du  groupe  du  fer  et  de  ses 
produits  (valeur  de  $316,879,000),  avec  leurs  augmentations  ou  leurs  diminutions 
par  rapport  à  1929,  furent  les  suivantes:  machinerie,  $69,118,000,  augmentation 
de  $8,855,000;  produits  des  lamineries,  $61,894,000,  augmentation  de  $1,720,000; 
pièces  d'automobile,  $35,747,000,  diminution  de  $20,114,000;  automobiles,  $34,- 
465,000,  diminution  de  $10,217,000;  instruments  de  ferme,  $30,075,000,  diminu- 
tion de  $10,217,000;  moteurs  et  chaudières,  $15,146,000,  diminution  de  $4,161,- 
000;  tubes  et  tuyaux,  $5,948,000,  augmentation  de  $1,251,000;  minerai  de  fer, 
$5,021,000,  augmentation  de  $630,000;  quincaillerie  et  coutellerie,  $4,952,000, 
augmentation  de  $177,000;  fil  de  fer,  $3,659,000,  diminution  de  $147,000;  outils, 
$3,192,000,  diminution  de  $3,000;  et  saumons  et  lingots,  $2,717,000,  diminution 
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de  $426,000.  Au  groupe  des  métaux  non  ferreux  et  de  leurs  produits  (valeur  de 
$87,950,000),  les  principales  importations,  avec  leurs  augmentations  ou  leurs 
dim'inutions  sur  1929,  furent:  appareils  électriques,  $37,611,000,  augmentation  de 
$10,836,000;  cuivre,  $14,899,000,  augmentation  de  $1,831,000;  laiton,  $7,000,000, 
augmentation  de  $245,000;  aluminium,  $6,059,000,  diminution  de  $311,000;  hor- 
loges et  montres,  $3,496,000,  diminution  de  $80,000;  et  étain  en  lingots,  $2,488,- 
000,  diminution  de  $499,000. 

Les  importations  appartenant  au  groupe  des  minéraux  non  métalliques  et 
de  leurs  produits  (valeur  de  $186,496,000),  avec  leurs  augmentations  ou  leurs 
diminutions  sur  1929,  furent  les  suivantes:  charbon,  $56,812,000,  augmentation 
de  $1,152,000;  pétrole  brut,  $50,951,000,  augmentation  de  $13,291,000;  pétrole 
raffiné,  $25,180,000,  augmentation  de  $1,508,000;  argile  et  ses  produits,  $12,254,- 
000,  augmentation  de  $1,837,000;  verre,  $10,454,000,  augmentation  de  $736,000; 
pierre  et  ses  produits,  $8,703,000,  augmentation  de  $165,000;  coke,  $6,403,000, 
diminution  de  $243,000;  et  diamants  non  montés,  $3,194,000,  augmentation  de 
$12,000.  Au  groupe  des  produits  chimiques  et  de  leurs  dérivés  (valeur  de 
$39,908,000)  les  principales  importations,  avec  leurs  augmentations  ou  leurs 
diminutions  sur  1929,  furent  les  suivantes:  peintures  et  vernis,  $5,959,000,  aug- 
mentation de  $104,000;  engrais  chimiques,  $5,034,000,  augmentation  de  $186,000; 
soude  et  ses  composés,  $4,411,000,  augmentation  de  $747,000;  drogues  et  remèdes, 
$3,809,000,  augmentation  de  $82,000;  matériaux  de  teinture  et  de  tannage, 
$3,547,000,  augmentation  de  $435,000;  et  savon,  $1,316,000,  augmentation  de 
$154,000.  Les  importations  du  groupe  des  denrées  diverses  (valeur  de  $73,946,- 
000)  avec  leurs  augmentations  ou  leurs  diminutions  sur  19'2i9,  furent:  effets  de 
colons,  $11,181,000,  augmentation  de  $790,000;  contenants  (couvertures  exté- 
rieures), $6,286,000,  augmentation  de  $806,000;  outillages  scientifiques,  $4,957,- 
000,  augmentation  de  $498,000;  colis  postaux,  $3,778,000,  augmentation  de  $140,- 
000;  articles  pour  expositions,  $3,491,000,  augmentation  de  $195,000;  instruments 
de  musique,  $3,131,000,  augmentation  de  $305,000;  bijouterie,  $2,436,000,  diminu- 
tion de  $169,000;  jouets,  $2,365,000,  augmentation  de  $114,000;  colis  par  messa- 
geries, $2,123,000,  augmentation  de  $138,000;  films,  $1,605,000,  augmentation  de 
$737,000;  vaisseaux,  $1,372^000,  augmentation  de  $316,000;  portefeuilles,  etc., 
$1,344,000,  augmentation  de  $55,000. 

Pour  plus  de  détails  concernant  les  importations  canadiennes  de  marchandi- 
ses principales,  avec  les  proportions  reçues  du  Royaume-Uni  et  des  Etats-L^nis, 
consulter  les  tableaux  suivants: — 

IMPORTATIONS  DU  CANADA  PAR  GROUPES  PRINCIPAUX,  EN  1929-30 
Remarque:  Les  valeurs  sont  en  milliers  de  dollars 


Groupes  principaux 

Importa- 
tions 
totales 
en 
en 
1929-30 

Importations 

Augmentation  (-f-)  ou  diminution  (— ) 
de  1929-30  sur  1928-29 

Du 
Royaume- 
Uni 

Des 

Etats- 
Unis 

Total 

Royaume- 
Uni 

Etats- 
Unis 

Produits  agricoles  et  végétaux 

Animaux  et  produits  animaux 

Fibres,  textiles  et  produits  textiles 
Bois,  produits  du  bois  et  papier. .  . 
Fer  et  ses  produits 

227,049 
69,854 

185,241 
60,951 

316,879 
87,950 

186,496 
39,907 
73,946 

51,279 

5,288 

68,244 
5,251 

21,638 
7,504 

13,602 
5,429 

10,943 

98,752 
37,393 

71,998 
51,736 

284,166 
73,739 

149,294 
26,985 
53,387 

(-)       6,081 
(-)       1,808 

(-)     21,198 
(+)       1,736 
(-)     29,737 
(+)     12,512 
(+)     19,532 
(+)       2,184 
(+)       5,454 

(-)       2,392 
(-)           375 

(-)       8,778 
(+)           316 
(+)       2,641 
(+)           850 
(+)       1,501 
(-f)           465 
(+)           909 

(-)       4,915 
(-)       5,261 

(-)       9,892 
(+)       1.172 

Produits  métalliques  non  ferreux. . 
Produits    minéraux    non    métalli- 
ques  

(-)     32,923 
(+)      11,634 
(-I-)     14,140 

Produits  chimiques 

(+)           782 

Denrées  diverses 

(+)       4,701 

Importations  totales 

1,248,273 

189,178 

847,450 

(-)     17,406 

(-)       4,863 

(-)     20,562 

Marchandises  imposables 

819,2.30 
429,043 

148,643 
40,535 

523,305 
324, 145 

(-)       1,845 
(-)     15,561 

(-)       5,814 
(+)           951 

(-)           541 

Marchandises  non  imposables 

(-)     20,021 

Droits  perçus  sur  les  importations. 

199,012 

37,846 

134,048 

(-)       1,468 

(-)       2,135 

(-H)     11,269 
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CENT  MARCHANDISES  IMPORTÉES  AU  CANADA  EN  1929-30 

Remarque:  Les  marchandises  sont  disposées  d'après  leur  importance,  et  les  valeurs  sont  en  milliers  de 

dollars. 


Marchandises 


Importations 

Augmentation  (+) 

ou  diminution  (— ) 

Importa- 

de 1929-30 

sur  1928-29 

tions 

totales 

en  1929-30 

Du 
Royaume- 
Uni 

Des 

Etats- 
Unis 

Total 

Royaume- 
Uni 

Etats- 
Unis 

69,118 

4,557 

62,693 

(+) 

8,855 

(+) 

580 

(+) 

8,079 

56,812 

5,308 

50,819 

(+) 

1,152 

(+) 

1,149 

(-) 

593 

50,951 

37,938 

(+) 

13,291 

(-) 

5 

(+) 

10,974 

44,485 

37,071 

3 

(-) 

3,864 

(-) 

2,838 

(-) 

1 

37,611 

2,727 

34,177 

(+) 

10,836 

(+) 

800 

(+) 

9.766 

35,747 

53 

35,537 

(-) 

20,014 

(+) 

12 

(-) 

19,930 

34,465 

446 

34,001 

(-) 

8,505 

(+) 

108 

(-) 

8,617 

31,756 

5,572 

25,356 

(+) 

1,090 

(+) 

288 

(+) 

675 

30,075 

169 

29,339 

(-) 

10,217 

(+) 

27 

(-) 

10,488 

23,779 

289 

20,726 

(-) 

2,137 

(+) 

205 

(-) 

3,982 

22,925 

1 

(-) 

3,482 

(-. 

398 

21,682 

73 

21,566 

(-) 

6,522 

(+) 

70 

(-) 

6,604 

18,869 

18,868 

(+) 

831 

(+) 

834 

18,131 

2,604 

14,720 

(+) 

1,591 

(+) 

155 

(+) 

1,338 

15,146 

1,236 

13,845 

(-) 

4,162 

(+) 

117 

(-) 

4,188 

14,899 

489 

14,365 

{+) 

1,831 

(+) 

191 

(+) 

1,649 

14,789 

825 

13,005 

(+) 

2,961 

(+) 

560 

(+) 

2,186 

14,764 

1,666 

11,592 

(+) 

1,115 

(+) 

134 

(+) 

914 

14,711 

3 

14,050 

(-) 

2,699 

(-) 

73 

(-) 

2,399 

14,149 

8,786 

(+) 

357 

(-) 

560 

13,093 

467 

2,434 

(-) 

3,522 

(+) 

233 

(-) 

235 

12,708 

931 

10,590 

(+) 

321 

(-) 

2 

(+) 

332 

12,254 

4,450 

5,576 

(+) 

1,837 

(+) 

492 

(+) 

1,097 

12,244 

2,629 

7,253 

{+) 

1,435 

(+) 

1,173 

(-) 

31 

11,658 

774 

8,876 

(-) 

5,248 

(-) 

301 

(-) 

4,172 

11,181 

821 

10,113 

(+) 

790 

(+) 

61 

(+) 

770 

11,103 

39 

10,991 

(-) 

1,221 

(+) 

26 

(-) 

1,247 

10,909 

8,795 

89 

(-) 

2,819 

(-) 

2,440 

(+) 

29 

10,694 

4,819 

38 

(-) 

1,058 

(-) 

464 

(+) 

13 

10,454 

1,375 

5,081 

(+) 

736 

(+) 

149 

(+) 

220 

9,418 

4,027 

4,362 

(-) 

871 

(-) 

1,043 

(+) 

42 

8,923 

1,050 

6,809 

(-) 

2,356 

(+) 

28 

(-) 

2,591 

8,703 

566 

7,403 

(+) 

165 

(-) 

40 

(+) 

96 

8,402 

129 

6,268 

(-) 

4,027 

(+) 

13 

(-) 

3,018 

8,361 

5,600 

(+) 

1,813 

(-) 

1 

(+) 

1,072 

8,274 

75 

7,505 

(+) 

1,336 

(-) 

6 

(+) 

1,587 

7,599 

252 

5,635 

(+) 

1,694 

(-) 

26 

(+) 

1,352 

7,000 

850 

5,712 

(+) 

245 

(+) 

202 

(+) 

13 

6,490 

1,342 

164 

(-) 

1,677 

(-) 

812 

(-) 

230 

6,472 

2 

5,364 

(-) 

295 

(-) 

54 

(-) 

255 

6,403 

63 

6,319 

(-) 

245 

(-) 

96 

(-) 

129 

6,286 

2,689 

2,224 

(+) 

806 

(+) 

538 

(+) 

179 

6,190 

1,68^ 

4,429 

(-) 

615 

(-) 

213 

(-) 

403 

5,959 

934 

4,220 

(+) 

104 

(+) 

39 

(+) 

84 

5,948 

475 

5,191 

(+) 

1,251 

(-) 

60 

(+) 

1,307 

5,925 

620 

17 

(+) 

68 

(-) 

210 

(+) 

6 

5,920 

1,171 

4,680 

(-) 

90 

(-) 

110 

(+) 

42 

5,870 

5,666 

77 

(+) 

137 

(+) 

100 

{+) 

73 

5,809 

365 

3,765 

(-) 

190 

(+) 

35 

(-) 

362 

5,618 

1,278 

2,673 

{+) 

629 

(-) 

5 

{+) 

75 

5,310 

572 

4,534 

(-) 

366 

(-) 

46 

(-) 

348 

5,074 

428 

3,303 

(+) 

38 

(-) 

48 

(+) 

291 

5,067 

4,207 

608 

(-) 

128 

(-) 

107 

{-) 

3 

5,061 

343 

1,323 

(+) 

2,819 

(-) 

17 

(+) 

312 

5,034 

52 

3,305 

(+) 

186 

(+) 

40 

(-) 

354 

5,021 

3,996 

(+) 

630 

(+) 

571 

4,957 

365 

3,992 

(+) 

498 

(+) 

26 

(+) 

354 

4,952 

1,117 

3,068 

(+) 

177 

(-) 

16 

(+) 

199 

4,744 

217 

1,508 

(-) 

67 

(+) 

31 

(-) 

89 

4,699 

.        367 

4,075 

(+) 

21 

(+) 

216 

(-) 

264 

4,497 

496 

3,999 

(-) 

2,371 

(+) 

39 

(-) 

2,403 

4,411 

668 

3,328 

(+) 

745 

(+) 

113 

(+) 

510 

4,307 

2,280 

947 

(-) 

1,483 

(-) 

390 

(-) 

556 

3,834 

3,433 

19 

(-) 

1,989 

(-) 

1,748 

(-) 

166 

3,828 

1.255 

2,550 

(-) 

364 

(-) 

256 

(-) 

78 

3  823 

3,822 

(+) 

884 

(+) 

884 

3,823 

3.773 

(-) 

1.944 

(-) 

38 

(-) 

1,681 

Machinerie 

Charbon 

Pétrole  brut 

Spiritueux  et  vins 

Appareils  électriques 

Pièces  d'automobiles 

Automobiles 

Plaques  et  tôles  de  fer 

Instruments  agricoles 

Fruits  verts 

Sucre  pour  raffinage 

Coton  brut 

Gazoline 

Livres  et  imprimés 

Moteurs  et  chaudières 

Cuivre  et  ses  produits 

Fer  et  acier  de  charpente 

Papier 

Caoutchouc  brut 

Maïs 

Soieries  et  velours 

Articles  en  bois 

Argile  et  ses  produits 

Huiles  végétales 

Pelleteries  brutes  et  préparées 

Effets  de  colons 

Planches  et  madriers 

Worsteds  et  serges 

Thé 

Verre  et  verrerie 

Cotonnades  et  indiennes 

Barres  et  rails  de  fer 

Pierre  et  ses  produits 

Peaux  vertes 

Soie  grège 

Légumes  frais 

Viandes 

Laiton  et  ses  produits 

Etoffe  de  jute  ou  canevas 

Tabac  brut 

Coke 

Contenants  (couvert,  extérieures) 

Coton  écru  et  coton  blanc 

Peintures  et  vernis 

Tubes  et  tuyaux  en  ter 

Café  vert 

Cuir  non  manufacturé 

Fils  de  laine 

Fruits  secs 

Articles  en  cuir 

Articles  fabriqués  en  caoutchouc. . 

Vêtements  de  soie 

Vêtements  de  laine 

Semences 

Engrais  chimiques 

Minerai  de  fer 

Articles    scientifiques    et    éduca- 

tionnels 

Quincaillerie  et  coutellerie 

Noix  (sauf  noix  de  coco) 

Fer  feuillard 

Articles  en  fonte  et  en  fer  forgé. .  . 

Soude  et  composés  de  soude 

Laine  brute 

Résidus  du  peignage  de  la  laine. .  . 

Fils  de  coton 

Soufre 

Fibre  d'agave  et  de  manille 
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CENT  MARCHANDISES  IMPORTÉES  AU  CANADA  EN  1929-30— Fm 
Remarque:  Les  marchandises  sont  disposées  d'après  leur  importance,  et  les  valeurs  sont  en  milliers  de 

dollars. 


Marchandises 


Importa 

tions 

totales 

3n  1929-30 


Importations 


Du 
Royaume- 
Uni 


Des 

Etats- 
Unis 


Augmentation  (+)  ou  diminution  (— ) 
de  1929-30  sur  1928-29 


Total 


Royaume- 
Uni 


Etats- 
Unis 


Fruits  en  conserves 

Préparations  médicinales 

Colis  postaux 

Fil  de  fer  et  d'acier 

Cacao  et  chocolat 

Matériaux  de  teinture  et  de  tannage 

Horloges  et  montres 

Poisson .  ! 

Tapis  en  laine 

Diamants  non  montés 

Outils 

Instruments  de  musique 

Alumine  et  bauxite 

Tweeds 

March.  retourn.  en  dedans  de  5  ans. 

Chapeaux  et  casquettes 

Animaux  vivants 

Fer  en  gueuse  et  en  lingots 

Jouets  et  poupées 

Vêtements  de  coton 

Mélasse 

Etain  en  blocs 

Bijouterie 

Légumes  en  conserves 

Riz 

Ficelle  d'engerbage 

Baguettes  de  fer  et  d'acier 

Fils  de  soie  artificielle 

Dentelles  et  broderies  de  coton. .  . 

Sucre  raffiné 

Savon 

Vêtements  en  laine  pour  teinture. . 
Zinc 

Valeur    totale    des    marchan- 
dises ci-dessus 

Valeur  totale  des  importations 

Pourcentage  représenté  par  les 
marchandises  ci-dessus 


3,818 

3,809 

3,778 

3,659 

3,651 

3,547 

3,496 

3,475 

3,245 

3,194 

3,192 

3,130 

3,089 

2,954 

2,926 

2,908 

2,803 

2,717 

2,691 

2,528 

2,517 

2,488 

2,436 

106 

896 

845 

728 

678 

606 

336 

316 

219 


1,198 


1,007,153 
1,248,274 


169 
981 
564 

1,858 

321 

159 

83 

255 

1,400 

928 

325 

74 


,643 

205 

906 

261 

534 

331 

495 

42 

538 

152 

2 

6 

343 

3 

67 

692 


164 

751 

22 


142,501 
189, 178 


2,431 

2,058 

3,214 

1,485 

477 

2,496 

1,225 

1,123 

275 

19 

2,412 

2,635 

2,982 

41 

2,539 

936 

2,490 

1,747 

1,078 

1,496 

935 

1,767 

1,337 

1,393 

647 

266 

956 

80 

363 

176 

1,006 


745 


(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 


701,825 
847,450 


510 

82 

140 

147 

152 

435 

80 

23 

62 

12 

2 

305 

717 

,172 

288 

321 

302 

426 

85 

173 

189 

499 

169 

354 

5 

,067 

93 

475 

133 

442 

154 

631 

132 


(+) 
(-) 
(+) 
(+) 
(-) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 


(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 


(-) 
(+) 


22 
63 
79 

370 

56 

6 

13 
12 
21 

158 
12 
18 


992 
38 

341 
34 

238 

30 

25 

7 

575 
39 
2 
38 
18 
11 
6 
52 


(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 


409 


(+) 


(-)     36,270 
(-)     17,405 


(-) 
(-) 


5,588 
4,863 


(-) 
(-) 


345 
111 

61 
512 
543 
467 
108 

93 

40 

41 

15 

362 

644 

9 

42 
155 
310 
517 

17 

103 

377 

8 

71 
123 

63 

,300 

384 

7 

102 

51 
340 


58 


30,953 
20,562 


80-7 


76-4 


82- 


IMPORTATIONS  CANADIENNES   POUR  FINS  INDUSTRIELLES  EN    1929-30 

On  remarquera  par  les  statistiques  du  tableau  suivant  relatif  aux  "Impor- 
tations des  soixante-deux  marchandises  principales  destinées  aux  industries 
canadiennes  en  1929-30''  que  la  valeur  totale  de  ces  marchandises  s'est  élevée 
à  $351,016,000,  le  Royaume-Uni  en  fournissant  pour  $24,986,000,  et  les  Etats- 
Unis,  pour  $256,226,000.  La  diminution  sur  1929  des  arrivages  de  tous  les  pays 
a  représenté  $40,885,000;  dans  le  cas  du  Royaume-Uni,  $2,217,000,  et  des  Etats- 
Unis  $33,138,000.  Selon  le  degré  de  fabrication,  les  matières  premières  ont  valu 
$178,195,000  du  total  des  marchandises  destinées  aux  industries  canadiennes; 
les  produits  à  demi  ouvrés,  $77,743,000;  et  les  produits  entièrement  ou  presque 
entièrement  ouvrés,  $95.078,000.  Les  proportions  des  marchandises  importées  de 
tous  les  pays,  du  Royaume-Uni  et  des  Etats-Unis,  d'après  leur  degré  de  fabri- 
cation, avec  leurs  augmentations  ou  leurs  diminutions  sur  1929  furent  les 
suivantes:  matières  premières,  de  tous  les  pays,  $178.195,000,  diminution  de 
$6,905,000;  du  Royaume-Uni,  .$1,361,000,  diminution  de  $1,008,000;  et  des  Etats- 
Unis,  $142,887.000.  diminution  de  $6,658,000;  produits  à  demi  ouvrés,  de  tous 
les  pays,  $77,743,000,  diminution  de  $4,571,000;  du  Royaume-Uni,  $7,830,000, 
diminution  de  $1,181,000;  et  des  Etats-Unis,  $42,417,000,  augmentation  de  $688,- 
000;  produits  entièrement  ou  presque  entièrement  ouvrés, — de  tous  les  pays, 
$95,978,000,  diminution  de  $29,409,000;  du  Royaume-Uni,  $12,805,000,  diminu- 
tion de  $528,000;  et  des  Etats-Unis  $70,922,000,  diminution  de  $27,168,000. 
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Pour  plus  de  renseignements  sur  les  importations  de  marchandises  destinées 
aux  industries  canadiennes,  avec  les  proportions  reçues  du  Royaume-Uni  et  des 
Etats-Unis,  consulter  le  tableau  suivant: — 

SOIXANTE-DEUX  PRINCIPALES  MARCHANDISES  IMPORTÉES  POUR  LES 
INDUSTRIES  CANADIENNES,  EN  1929-30 

Remarque: — Les  marchandises  sont  disposées  d'après  leur  importance,  et  les  valeurs  sont  en  milliers 

de  dollars. 


Marchandises 


Importa- 
tions 
totales 
en  1929-30 


Importations 


Du 

Rovaume- 

Uni 


Des 

Etats- 
Unis 


Augmentation  (-H)  ou  diminution  (— ) 
de  1929-30  sur  1928-29 


Total 


Royaume- 
Uni 


Etats- 
Unis 


Pétrole  brut 

Pièces  d'automobiles 

Charbon  bitumineux 

Sucre  pour  raffinage 

Coton  brut 

Caoutchouc  brut 

Bois  simplement  scié 

Barres  et  baguettes  de  cuivre 

Pelleteries  brutes 

Peaux  vertes 

Soie  grège 

Fer-blanc 

Moteurs  d'automobiles 

Tabac  brut 

Fer  battu  pour  tuyaux 

Café  vert 

Cuir  non  manufacturé 

Fils  de  laine 

Minerai  de  fer 

Laine  brute 

Peignés 

Fils  de  coton 

Soufre 

Fibre  d'agave  et  de  manille 

Matériaux  de  teinture  et  de  tannage 

Gommes  et  résines 

Soieries  pour  teinture 

Alumine,  bauxite  et  cryolite 

Diamants  non  montés 

Articles  en  fer  et  en  acier  pour 
instruments  agricoles 

Huile  de  coton 

Saumons,  lingots  et  blooms  de  fer. 

Huile  d'arachide  brute 

Poussière  de  diamant  ou  bort,  et 
diamants  ne  irs  pour  perforatrices. 

Etain  en  blocs 

Fourrures, entièrem. ou  partiellem. 
préparées 

Fer  ou  acier  pour  instruments  agri- 
coles  

Huile  pour  savonnerie 

Celluloïd  en  morceaux 

Cacao  brut 

Tiges  de  fer  pour  fabrication  de  fil 

Fils  et  résidus  de  soie  artificielle. . 

Caoutchouc  dur,  récupéré,  etc 

Boyaux  à  saucisse 

Graisse  pour  savon  et  cuir 

Vêtements  en  laine  pour  teinture. . 

Placages  en  bois 

Articles  pour  chapellerie 

Essieux  de  voitures 

Oxyde  de  manganèse 

Bandages  de  roues  de  locomotives 
et  de  wagons 

Plaques  et  tôles  de  zinc 

Sultate  d'alumine 

Plaques  de  chaudières 

Glycérine  pour  explosifs 

Sulfate  de  soude 

Sable  et  silice  pour  l'industrie. . . . 

Sorgho 


50,951 
35, 747 

26,290 
22,925 
21,682 
14,711 
11,103 
8,838 
8,477 
8,402 
8,361 
7,704 
6,957 
6,472 
6,314 
5,925 
5,920 
5,870 
5,021 
4,307 
3,834 
3,828 
3.823 
3,823 
3,548 
3,432 
3,344 
3,282 
3,194 

3,156 
2,975 
2,717 

2,587 

2,524 

2,488 

2,202 

2,189 
2,144 
2,043 
1,971 
1,713 
1,678 
1,598 
1,548 
1,322 
1,219 
1,213 
1,207 
1,030 


943 
820 
618 
564 
546 
513 
481 
462 


53 
401 


612 
129 


2,446 


2 

381 

620 

1,171 

5,666 


2,280 
3,433 
1,255 


159 

52 

9 


928 

72 
962 
534 
747 

129 
538 

106 

10 
86 
58 
205 
3 
67 
23 


22 

751 

7 

43 

4 


440 

20 

31 

5 

157 

230 


37,938 

35,537 

25,889 

1 

21,566 

14,050 

10,991 

8,822 

7,206 

6,268 

5,600 

5,258 

6,957 

5,364 

5,931 

17 

4,680 

77 

3,996 

947 

19 

2,550 

3,822 

3,773 

2,496 

2,953 

25 

3,005 

19 

3,038 

1,985 

1,747 

734 

2,345 
1,767 

1,481 

2,179 

1,958 

1,656 

312 

941 

80 

1,565 

220 

1,182 


1,167 

593 

1,026 


503 
380 
563 
558 
11 
261 
412 
462 


+  ) 
-) 
+  ) 
-) 
-) 
-) 
-) 
+  ) 
-) 
-) 
+  ) 
-) 
-) 
-) 
+  ) 
+  ) 
-) 
+  ) 
+  ) 
-) 
-) 
-) 
+  ) 
-) 
-) 
+  ) 
-) 
-) 
+  ) 

-) 
+  ) 
-) 
+) 

-) 


+  ) 

-) 
-) 
+  ) 
+  ) 
+  ) 
-) 
-) 
-) 
+  ) 
-) 
+  ) 
-) 
-) 
-) 

+  ) 
+  ) 
+) 
-) 
+  ) 
+  ) 
+  ) 
+  ) 


13,291 

20,014 

387 

,481 

,522 

,699 

221 

798 

,593 

,027 

,813 

305 

4,771 

295 

487 

68 

90 

137 

630 

1,484 

1,989 

364 

884 

1,944 

435 

83 

621 

823 

12 


(+) 
(-) 


(+) 
(-) 
(+) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 


(-) 

(-) 
(-) 
(-) 
(+) 


,165 

525 
426 

847 

91 
499 

339 

,022 

241 

311 

29 

91 

475 

170 

616 

192 

632 

215 

434 

520 

56 


96 
37 
55 
93 
109 
35 


(-) 

(+) 
(+) 
(+) 
(+) 

(-) 
(-) 

(-) 

(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 


(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 


(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 


70 
73 
26 

7 

262 

13 

1 
31 


54 
116 
210 
110 
100 


(-) 

390 

(-) 

1,748 

(-) 

253 

(-) 

3« 

(+) 

6 

(+) 

16 

(-) 

2 

158 

10 
616 
236 
323 

26 
575 

16 

2 
44 

6 
14 
11 

6 
12 


(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 


(-) 
(-) 
(-) 
(+) 


18 

409 

4 

9 

4 


(-) 
(+) 

(+) 

(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 


(+) 
(-) 
(-) 
(+) 


24 

15 

12 

2 

99 

131 

1 


(-) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
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SOIXANTE-DEUX  PRINCIPALES  MARCHANDISES  IMPORTÉES  POUR  LES 
INDUSTRIES  CANADIENNES,  EN  1929-30— Fin 

Remarque: — Les  marchandises  sont  disposées  d'après  leur  importance,  et  les  valeurs  sont  en  milliers 

de  dollars. 


Marchandises 


Soies  (de  porc,  etc.) 

Chanvre 

Minerais  métalliques,  n.a.e 

Billes  de  bois 

Total  des  marchandises  ci- 
dessus 

Récapitulation 

Importations  d'après  le  degré  de 
fabrication — 

Matières  premières 

A  demi  ouvrées 

Entièrements  ou  presque  en- 
tièrement ouvrées 


Importa- 
tions 
totales 
en  1929-30 


44k 
359 
333 

329 


351,016 


178,195 
77,743 

95,078 


Importations 


Du 

Royaume- 

L^ni 


24,986 


4,351 
7,830 


12,805 


Des 

Etats- 
Unis 


363 
306 

265 
329 


256,226 


142,887 
42,417 

70,922 


Augmentation  (-f-)  ou  diminution  (— ) 
de  1929-30  sur  1928-29 


Total  Royaume-         Etats- 

Uni  Unis 


(+)  52 

(+)  125 

(-)  323 

(-)  300 


(-)     40,885 


(-)       6,905 
(-)       4,571 

(-)     29,409 


(-) 


(-)     2,7i: 


(-)       1,008 
(-)       1.181 


(-) 


528 


(+)  28 

(+)  100 

(-)  370 

(-)  293 


(-)     33,138 


(-)       6,658 

(+)  688 

(-)     27,168 


Analyse  des  exportations  de  marchandises  canadiennes  en  1929-30 

La  moins-value  des  exportations  domestiques  en  1930,  comparativement  à 
l'année  1929, — moins-value  de  $243,451,000 — comme  dans  les  importations,  est 
survenue  dans  quatre  des  neuf  principaux  groupes,  qui  furent  aussi  les  mêmes, 
à  savoir:  les  produits  agricoles  et  végétaux,  les  animaux  et  produits  animaux, 
les  fibres,  textiles  et  produits  textiles,  ainsi  que  le  1er  et  ses  produits,  moins- 
value  de  $291,905,000;  tandis  que  dans  les  cinq  groupes  qui  avancèrent,  à  savoir: 
le  bois,  les  produits  du  bois  et  le  papier,  les  métaux  non-ferreux  et  leurs  pro- 
duits, les  minéraux  non  métalliques  et  leurs  produits,  les  produits  chimiques  et 
leurs  dérivés,  ainsi  que  les  denrées  diverses,  la  plus-value  totale  fut  de  $48,- 
454,0'00.  Les  exportations  domestiques,  disposées  par  ordre  d'importance,  avec 
leur  augmentation  ou  leur  diminution  sur  1929  furent:  (1)  produits  agricoles 
et  végétaux,  $384,636,000.  diminution  de  $261,878,000;  (2)  bois,  produits  du 
bois  et  papier,  $289,567,000,  augmentation  de  $945,000;  (3)  métaux  non  ferreux 
et  leurs  produits,  $154,319,000,  augmentation  de  $41,541,000;  (4)  animaux  et 
produits  animaux,  $133,009,000,  diminution  de  $25,748,000;  (5)  fer  et  ses  pro- 
duits, $78,590,000,  diminution  de  $3,667,000;  (6)  minéraux  non-métalliques  et 
leurs  produits,  $28,545,000,  augmentation  de  $1,143,000;  (7)  produits  chimiques 
et  dérivés,  $22,468,000.  augmentation  de  $3,030,000;  (8)  denrées  diverses, 
$20.058,000,  augmentation  de  $1,794,000;  et  (9)  fibres,  textiles  et  produits  tex- 
tiles, $9,066,000,  diminution  de  $612,000. 

Les  principales  exportations  du  groupe  des  produits  agricoles  et  végétaux 
(valeur  de  $384,636,000),  avec  leurs  augmentations  ou  leurs  diminutions  en 
1930  sur  1929,  furent  les  suivantes:  blé,  $215,753,000,  diminution  de  $212,770,- 
000;  farine  de  blé,  $45,457,000,  diminution  de  $19,661,000;  whiskey,  $25,856,000, 
augmentation  de  $1,753,000;  pneus  en  caoutchouc,  $18,040,000,  diminution  de 
$1,080,000;  orge,  $10,389,000.  diminution  de  $15,355,000;  ch.aussures  en  caout- 
chouc, $9,986,000,  augmentation  de  $1,397,000;  pommes  fraîches,  $8,112,000, 
augmentation  de  $3,245,000;  pommes  de  terre,  $8,042,000,  augmentation  de 
$4,959,000;  avoine,  $4,056,000,  diminution  de  $6,186,000;  graines  de  semences, 
$3,328,000,  diminution  de  $4,707,000;  son  et  recoupes,  $2,582,000,  diminution  de 
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$2,914,000;  farine  d'avoine  et  avoine  roulée,  $2,441,000,  diminution  de  $632,000; 
bière  et  aie,  $1,996,000,  diminution  de  $3,612,000;  seigle,  $1,452,000,  diminution 
de  $9,357,000;  et  sucre  raffiné,  $1,424,000,  diminution  de  $752,000.  Au  groupe 
des  animaux  et  de  leurs  produits  (valeur  de  $133,009,000)  les  principales  expor- 
tations, avec  leurs  augmentations  ou  leurs  diminutions  en  1930  sur  1929,  furent 
comme  suit:  poisson,  $34,768,000,  diminution  de  $214,000;  pelleteries  brutes, 
$18,706,000,  diminution  de  $5,544,000;  fromage,  $18,278,000,  diminution  de 
$6,904,000;  animaux  vivants,  $15,771,000,  diminution  de  $1,263,000;  viandes, 
$15,031,000,  diminution  de  $4,154,000;  peaux  brutes,  $7,731,000,  diminution  de 
$1,749,000;  cuir  non  ouvré,  $6,497,000,  diminution  de  $3,095,000;  lait  et  crème 
frais,  $5,379,000,  diminution  de  $1,749,000;  et  lait  condensé,  $3,262,000,  dimi- 
nution de  $459,000.  Les  principales  exportations  du  groupe  des  tibres,  textiles 
et  produits  textiles  (valeur  de  $9,066,000),  avec  leurs  augmentations  ou  leurs 
diminutions  en  1930  sur  1929,  furent  les  suivantes:  guenilles,  $1,632,000,  diminu- 
tion de  $169,000;  laine  brute,  $1,576.000,  diminution  de  $1,221,000;  ficelle 
d'engerbage,  $1,502.000,  augmentation  de  $185,000;  coton,  $843,000,  augmenta- 
tion de  $141,000;  bas  et  chaussettes,  $826,000,  augmentation  de  $362,000;  articles 
en  feutre,  $654,000,  augmentation  de  $92,000;  lainages,  $449,000,  diminution  de 
$10,000;  soie  artificielle,  $229,000,  diminution  de  $16,000;  et  gants  et  mitaines, 
$216,000,  diminution  de  $10,000. 

Sous  le  groupe  principal  du  bois,  des  produits  du  bois  et  du  papier  (valeur 
de  $289,567,000)  les  principales  exportations,  avec  leurs  augmentations  ou  leurs 
diminutions  en  1930  sur  1929,  furent:  papier  à  journal,  $145,401,000,  augmen- 
tation de  $3,058,000;  planches  et  madriers,  $49,447,000,  augmentation  de  $1,783,- 
000;  pâte  de  bois,  $44,914,000,  augmentation  de  $18,000;  bois  de  pulpe,  $13,- 
860,000,  diminution  de  $327,000;  bardeaux,  $6,704,000,  diminution  de  $1,089,000; 
pièces  de  bois  carrées,  $4,235,000,  augmentation  de  $371,000;  billes,  $3,678,000, 
diminution  de  $971,000;  et  lattes,  $3,095,000,  diminution  de  $2,929,000.  Les 
principales  exportations  du  groupe  du  fer  et  de  ses  produits  (valeur  de  $78,- 
590,000),  avec  leurs  augmentations  ou  leurs  diminutions  en  193-0  sur  1929, 
furent:  automobiles,  $35,308,000,  diminution  de  $7,752,000;  instruments  de  fer- 
me, $18,387,000,  augmentation  de  $2,526,000;  machinerie,  7,155,000,  diminution 
de  $182,000;  saumons  et  lingots,  $4,727,000,  augmentation  de  $843,000;  pièces 
d'automobiles,  $2,299,000,  diminution  de  $84,000;  tubes  et  tuyaux,  $2,203,000, 
diminution  de  $20,000;  et  quincaillerie  et  coutellerie,  $1,743,000,  diminution  de 
$227,000.  Au  groupe  des  métaux  non  ferreux  et  leurs  produits  (valeur  de 
$154,319,000),  les  principales  exportations,  avec  leurs  augmentations  ou  leurs 
diminutions  en  1930  sur  1929,  furent  les  suivantes:  or  brut,  $34,375,000,  aug- 
mentation de  $21,979,000;  cuivre  ampoulé,  $28,966,000.  augmentation  de  $9,- 
998,000;  nickel,  $25,035,000;  augmentation  de  $1,155,000;  aluminium,  $16,422,- 
000,  augmentation  de  $6,778,000;  argent,  $11,570,00,  diminution  de  $393,000; 
plomb,  $10,638,000,  diminution  de  $492.000;  minerai  de  cuivre,  $8,770,000,  aug- 
mentation de  $833,000;  et  zinc,  $8,367,000,  augmentation  de  $60,000. 

Les  principales  exportations  du  groupe  des  minéraux  non  métalliques  et 
leurs  produits  (valeur  de  $28.545,000),  avec  leurs  augmentations  ou  leurs  dimi- 
nutions en  1930  sur  1929,  furent  comme  il  suit:  amiante  brut,  $12,074,000, 
augmentation  de  $807,000;  pierre  et  ses  produits,  $6,904,000,  augmentation  de 
$366,000;  charbon,  $3,999,000,  diminution  de  $525,000;  pétrole  brut,  $1,281,000, 
diminution  de  $27,000;  et  gazoline  et  naphte,  $950,000,  augmentation  de  $226,- 
000.  Dans  le  groupe  principal  des  produits  chimiques  et  dérivés  (valeur  de 
$22,468,000) ,  les  exportations  principales,  avec  leurs  augmentations  ou  leurs 
diminutions  en  1930  sur  1929,  furent  les  suivantes:  engrais  chimiques,  $7,990,- 
000,  augmentation  de  $1,912,000;  acides,  $5,097,000,  augmentation  de  $856,000; 
soude  et  ses  composés,  $4,209,000,  augmentation  de  $289,000;  drogues  et  remè- 
des, $780,000,  augmentation  de  $119,000;  et  teintures  et  vernis,  $503,000,  dimi- 
nution de  $26,000.    Les  principales  exportations  du  groupe  des  denrées  diverses 
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($20,058,000),  avec  leurs  augmentations  ou  leurs  diminutions  en  1930  sur  1929, 
furent  comme  suit:  effets  de  colons,  $6,304,000,  augmentation  de  387,000;  films, 
$4,790,000,  augmentation  de  $525,000;  énergie  électrique,  $4,028,000,  augmenta- 
tion de  $90,000;  vaisseaux,  $901,000.  augmentation  de  $692,000;  instruments  de 
musique,  $646,000,  diminution  de  $122,000;  contenants  (paquets  vides),  $616,- 
000,  augmentation  de  $44,000;  et  papeterie,  $602,000,  augmentation  de 
$141,000. 

Pour  plus  de  détails  sur  les  exportations  canadiennes  de  marchandises  prin- 
cipales, avec  les  proportions  destinées  au  Royaume-Uni  et  aux  Etats-Unis,  con- 
sulter les  tableaux  suivants: — 

EXPORTATIONS  DOMESTIQUES  DU  CANADA  PAR  GROUPES  PRINCIPAUX, 

EN  1929-30 

Remarque: — Les  valeurs  sont  en  milliers  de  dollars. 


Groupes  principaux 

Exporta- 
tions 
domes- 
tiques 
totales 
en  1929-30 

Exportations 

Augmentation  (+)  ou  diminution  (— ) 
de  1929-30  sur  1928-29 

Au 
Royaume- 
Uni 

Aux 

Etats- 
Unis 

Total 

Royaume- 
Uni 

Etats- 
Unis 

Produits  agricoles  et  végétaux. .  . 

Animaux  et  produits  animaux 

Fibres,  textiles  et  produits  textiles. 
Bois,  produits  du  bois  et  papier. . . 
Fer  et  «'es  oroduits 

384,636 
133,009 
9,066 
289,567 
78,590 
154,319 

28,545 
22,468 
20,058 

186,522 

40,674 

977 

21,542 

6,848 

15,404 

1,952 

4,889 
3,030 

48,627 

66,894 

3,961 

237,577 
11,635 

101,729 

18,662 
12,536 
13,336 

(-)  261,878 
(-)     25,748 
(-)           612 
(+)          946 
(-)       3,667 
(+)     41,541 

(+)       1,143 
(+)       3,030 
(+)       1,794 

(-)   138,584 
(-)       6,971 
(+)           166 
(-)          809 
(-)       1,873 
(-)          943 

(+)           181 
(+)          852 
(+)            89 

(-)       9,900 
(-)     18,100 
(-)          969 
(+)       1,912 

(+)           478 

Produits  métalliques  non  ferreux. . 
Produits     minéraux     non     métal- 

(+)     38,507 
(+)           667 

Produits  chimiques         

(+)       1,757 

Denrées  diverses              

(+)          993 

Exportations  domestiques  to- 
tales   

1,120,258 
24,680 

281,838 
1,336 

514,957 
21,654 

(-)   243,451 
(-)           506 

(-)   147,892 
(-)          594 

(+)     15,345 

Exportations  totales 

1,144,938 

283,174 

536,611 

(-)   243,957 

(-)    148,486 

(-I-)     15,345 

SOIXANTE-DIX  MARCHANDISES  PRINCIPALES  D'ORIGINE  CANADIENNE 

EXPORTÉES  EN  1929-30 

Remarque: — Les  marchandises  sont  disposées  d'après  leur  importance  et  les  valeurs  sont  en  milliers  de 

dollars. 


Groupes  principaux 


Exporta- 
tions 
domes- 
tiques 
totales 
en  1929-30 


Exportations 


Au 
Royaume- 
Uni 


Aux 
Etats- 
Unis 


Augmentation  (-f  )  ou  diminution  (— ) 
de  1929-30  sur  1928-29 


Total 


Royaume- 

Uni 

)   120,211 

(  — 

)           656 

(  — 

)           40C 

(— 

)       2,895 

(— 

)           168 

(_ 

)    ■      935 

(  — 

)       2,465 

{+ 

)           390 

(  — 

22 

(+ 

9 

(  — 

2,611 

(+ 

276 

(+ 

11 

(  — 

6,415 

(— 

804 

Etats- 
Unis 


Blé. 

Papier  d'impression 

Planches  et  madriers 

Farine  de  blé 

Pâte  de  bois 

Cuivre,     minerai     de     cuivre     et 

cuivre  ampoulé 

Automobiles 

Poisson 

Or  brut 

Whisky 

Nickel 

Pelleteries  brutes 

Instruments  de  ferme 

Fromage 

Pneus  en  caoutchouc 


215,753 

145,401 

49,447 

45,457 

44,914 

37,735 
35,308 
34,768 
34,375 
25,856 
25,035 
18,706 
18,397 
18,278 
18,010 


139,798 

9,056 

6,271 

14,077 

1,617 

668 
3,001 
4,108 


95 

2,538 

10,314 

459 

16,225 

454 

-2 


7,487 

126,289 

38,308 

12,502 

37,265 

34,085 

114 

14.572 

34,375 

16,405 

17,832 

7,603 

4,119 

1,499 

33 


(-) 
(+) 
(+) 
(-) 
(+) 

(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 


212,771 

3,058 

1,783 

19,661 

18 

10,831 

7,752 

214 

21,979 
1,733 
1,154 
5,544 
2,526 
6,904 
1,080 


(-) 
(+) 
(+) 
(-) 
(+) 

(+) 
(+) 
{-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 


4,894 

3,191 

1,930 

1 

323 

10,998 

42 

232 

22,004 


707 
343 
490 
248 
371 
4 


MINISTÈRE  DU  COMMERCE 

SOIXANTE-DIX  MARCHANDISES  PRINCIPALES  D'ORIGINE  CANADIENNE 
EXPORTÉES  EN  1929-30— Fin 

Remarque: — Les  marchandises  sont  disposées  d'après  leur  importance  et  les  valeurs  sont  en  milliers  de 

dollars. 


Groupes  principaux 


Viandes 

Bois  de  pulpe 

Aluminium  en  barres 

Bestiaux 

Amiante  brut 

Minerai  et  lingots  d'argent 

Plomb 

Orge 

Chaussures  en  caoutchouc 

Zinc 

Pommes  vertes 

Pommes  de  terre 

Engrais  chimiques 

Peaux  vertes 

Machinerie 

Bardeaux  en  bois 

Cuir  non  manufacturé 

Effets  de  colons 

Lait  et  crème  frais 

Acides 

Films 

Ferro-manganèse  et  ferra-silicium. 

Bois  équarri 

Soude  et  composés  de  soude 

Avoine 

Charbon 

Poteaux  en  bois 

Abrasifs  artificiels,  bruts 

Billes  de  bois 

Lait  condensé 

Lattes  en  bois 

Son  et  recoupes 

Appareils  électriques 

Carton  de  papier 

Farine  d'avoine  et  avoine  roulée. . 

Céréales  alimentaires 

Pièces  d'automobiles 

Tubes  et  tuyaux  en  fer 

Articles  en  aluminium 

Foin 

Liqueurs  de  malt 

Quincaillerie  et  coutellerie 

Graine  de  lin 

Produits  des  lamineries 

Papier  d'emballage 

Laine  brute 

Tabac  brut 

Ficelle  d'engerbage 

Seigle 

Sucre  raffiné 

Huiles  de  poisson 

Graine  de  trèfle 

Pétrole  brut 

Instruments  de  musique 

Beurre 

Valeur  totale  des  marchan- 
dises ci-dessus 

Valeur  totale  des  exportations 
canadiennes 

Pourcentage  représenté  par  les 
marchandises  ci-dessus 


Exporta- 
tions 
domes- 
tiques 
totales 
en   1929-30 


15,031 

13,860 

13,828 

13,119 

12,074 

11,570 

10,638 

10,389 

9,986 

8,367 

8,112 

8,042 

7,990 

7,731 

7,155 

6,704 

6,497 

6,304 

5,379 

5,097 

791 

544 

235 

209 

,056 


,928 
776 
3,678 
3,262 
3,095 
2,583 
2,521 
2,507 
2,441 
2,431 
2,299 
2,203 
2,058 
2,008 
1,996 
1,743 
1,732 
1,682 
1,655 
1,576 
1,504 
1,502 
1,452 
1,424 
1,381 
1,317 
1,281 
646 
544 


1,041,402 

1,120,258 

92-9 


Exportations 


Au 
Royaume- 
Uni 


7,1 
2^340 


384 
92 
4,342 
7,560 
3,370 
2,751 
6,626 


1 
201 
474 


2,841 
2,007 


587 


1,453 

188 


289 

85 

635 


114 

274 

803 

,011 

,385 

58 

171 

170 

,399 


607 

12 

7 

292 

222 

,389 

32 

286 


13 
325 
505 

14 


266,061 

281,838 

94-4 


Aux 

Etats- 
Unis 


6,446 

13,860 

4,887 

12,917 

7,898 

4,739 

1,231 

70 

1 

229 

526 
5,558 
6,967 
7,572 

378 
6,599 
4,812 
5,540 
5,379 
2,215 
1,929 
4,534 

365 
2,328 
20 
1,721 
3,918 
3,454 
2,479 

298 
3,059 
2,363 

107 
1,335 


9 

66 

420 

17 

322 

1,959 

106 

1,720 

144 

18 

1,317 

1 

965 


80 

1,290 

873 

651 

205 


488,394 

514,957 

94-8 


Augmentation  (4-)  ou  diminution  (— ) 
de  1929-30  sur  1928-29 


Total 


4,154 
327 

5,220 

1,575 

807 

393 

492 

15,355 

1,397 
60 

3,245 


959 
912 

749 
182 


095 
386 
682 
856 
525 
703 
381 
289 

6,186 
525 
478 
330 
971 
459 

2,929 

2,913 
120 
195 
632 
192 
84 
20 

1,392 
881 

3,612 
227 

4,013 
625 
158 

1,221 
450 
185 

9,357 
752 
362 
574 
27 
122 
221 


)  250,614 
)  243,451 


Royaume- 
Uni 


(-) 


(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(+) 


(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 


(+) 


(-) 
(+) 


(+) 
(-) 
(-) 


(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(4-) 
(+) 


(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 


350 


919 
62 
155 
181 
405 

9,993 
112 

1,327 
274 


4 

509 

5 

811 

45 

2 

685 

43 


16 


2,590 
40 


50 

25 

260 


111 
25 

106 
62 

208 
62 
91 

123 

903 


71 

7 

5 

18 

11 

537 

32 

,082 

621 

12 

96 

12 

20 


(-)   150,135 
(-)   147,892 


Etats- 
Unis 


(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(+) 
(-) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-f) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(+) 


(+) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(+) 


(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 


(+) 
(+) 
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Com/merce  canadien  par  la  voie  des  Etats-Unis  en  1929-30 

Il  y  a  eu  une  baisse  constante  des  importations  canadiennes  des  pays  d'ou- 
tre-mer par  la  voie  des  Etats-Unis,  surtout  en  provenance  de  l'Empire  Britan- 
nique. La  diminution  sur  1927  dans  les  importations  totales  par  la  voie  des 
Etats-Unis  au  cours  de  l'exercice  1930  a  représenté  $2,911,331,  les  importations 
du  Royaume-Uni  accusant  une  augmentation  de  $314,163,  tandis  que  celles  des 
autres  pays  britanniques  reculaient  de  $2,610,820,  et  celles  des  pays  étrangers, 
de  $614,674.  Le  tableau  suivant  montre  que  les  importations  du  Royaume-Uni 
par  la  voie  des  Etats-Unis  de  1927  à  1930  ont  augmenté  de  $728,001  à  $1,042,- 
164;  alors  que  celles  des  autres  pays  de  l'Empire  Britannique  baissaient  de  $3,- 
832,540  à  $1,221,720,  et  celles  des  pays  étrangers,  de  $8,200,679  à  $7,586,005. 
Les  proportions  furent  les  suivantes:  Royaume-Uni,  en  1927,  0.4  pour  cent,  en 
1930,  0.5-J  pour  cent;  autres  pays  britanniques,  en  1927,  7.7  pour  cent,  et  en 
1930,  1.9  pour  cent;  pays  étrangers,  en  1927,  6.3  pour  cent  et  en  1930,  5.1  pour 
cent. 

IMPORTATIONS  CANADIENNES  PAR  LA  VOIE  DES  ÉTATS-UNIS 


Importations  venant 

Exercices  clos  le  .31  mars 

1927 

1928 

1929 

1930 

Du  Royaume-Uni  par  voie  des  Etats-Unis. .  . 
Pourcentage  des  importations  totales  du 

Royaume-Uni 

Des  autres  pays  de  l'Empire  Britannique  par 

voie  des  Etats-Unis 

$          728,001 

0-4 

$      3,832,540 

7-7 
%      8,200,679 

6-3 

$          773,694 

0-4 

$      2,241,007 

3-5 

$      9,102,893 

6-5 

$          987,752 

0-5 

$      1,645,950 

2-6 

$      8,408,832 

60 

$        1,042,164 

0-5è 

%        1,221,720 

Pourcentage  des  importations  totales  des 

autres  pays  de  l'Empire  Britannique. 

Des  pays  étrangers  par  voie  des  Etats-Unis . . 

Pourcentage  des  importations  totales  des 
pays  étrangers. . . 

1-9 
$        7,586,005 

51 

Importations  totales  par  voie  des  Etats-Unis.. 
Pourcentage  des  importations  totales  des 
pays  d'outre-mer 

$    12,761,220 
3-7 

S    12,117,594 
3-1 

$     11,042,534 
2-9 

$      9,849,889à 

2■^ 

Les  exportations  canadiennes  aux  pays  d'outre-mer  par  la  voie  des  Etats- 
Unis  avaient  fait  voir  très  peu  de  changement  durant  les  années  1927,  1928  et 
1929,  mais  il  y  a  eu  un  déclin  prononcé  en  1930,  comme  résultat,  sans  doute,  du 
ralentissement  des  exportations  de  blé  du  Dominion.  En  1927  la  proportion 
avait  été  de  39.5  pour  cent  de  toutes  les  exportations  aux  pays  d'outre-mer;  en 
1928,  de  38.9  pour  cent;  en  1929,  de  36.7  pour  cent;  mais  en  1930,  elle  tomba 
à  33.8  pour  cent.  Les  statistiques  du  tableau-ci-dessus  font  voir  que  les  expor- 
tations canadiennes  aux  pays  d'outre-mer  par  la  voie  des  Etats-Unis  se  sont 
réparties  de  la  façon  suivante:  au  Royaume-Uni,  $216,313,069  en  1927,  et 
$113.333,242  en  1930;  aux  autres  pays  de  l'Empire  britannique,  $23,549,163  en 
1927,  et  $22,762,811  en  1930;  aux  pays  étrangers,  $70,422,646  en  1927,  et  $69,- 
067,677  en  1930.  Les  proportions  furent,  pour  le  Royaume-Uni,  de  48.4  pour 
cent  en  1927,  et  de  40.2  pour  cent  en  1930;  pour  les  autres  pays  de  l'Empire 
britannique,  de  25.1  pour  cent  en  1927,  et  de  23. 2^  pour  cent  en  1930;  pour  les 
pays  étrangers,  de  28.7  pour  cent  en  1927,  et  de  30.6  pour  cent  en  1930. 


11 986-2  i 


20  MINISTÈRE  DU  COMMERCE 

EXPORTATIONS  CANADIENNES  PAR  LA  VOIE  DES  ÉTATS-UNIS 


Exportations  destinées 

Execices  clos  le  31  mars 

1927 

1928 

1929 

1930 

Au  Royaume-Uni  par  voie  des  Etats-Unis — 
Pourcentage  des  exportations  totales  au 

$  216,313,069 

48-4 

$    23,549,163 

25-1 
$    70,422,646 

28-7 

S  201,784,594 

49-1 

$    26,762,373 

30-2 
$    63,060,434 

251 

$  217,590,205 

50-6 

$    30,749,198 

28-9 
$    68,850,420 

210 

$    113,333,242 
40-2 

Aux  autres  pays  de  l'Empire  britannique  par 
voie  des  Etats-Unis 

$      22,762  811 

Pourcentage  des  exportations  totales  aux 

autres  pays  de  l'Empire  britannique. . 

Aux  pays  étrangers  par  voie  des  Etats-Unis.. . 

Pourcentage  des  exportations  totales  aux 
pays  étrangers 

23 -26 
$      60,069,677 

30-6 

Exportations  totales  par  voie  des  Etats-Unis.. 
Pourcentage  des  exportations  totales  aux 

$  310,284,878 
39-5 

$  291,607,401 
38-9 

$  317,189,823 
36-7 

$    205,163,730 
33-8 

Place  du  Canada  dans  le  commerce  international 
Les  statistiques  du  tableau  suivant,  montrant  le  ''Commerce  total  des  dix 
principaux  pays  du  monde",  indiquent  que  le  Canada  occupe  le  même  rang 
que  l'année  dernière  dans  le  comraerce  total.  En  1913,  le  Dominion  était  au 
huitième  rang  par  le  total  de  ses  échanges,  étant  dépassé  par  le  Royaume-Uni, 
l'Allemagne,  les  Etats-Unis,  la  France,  les  Pays-Bas,  l'Inde  anglaise  et  l'Italie, 
mais  en  1929  il  était  passé  au  cinquième,  ayant  déplacé  les  Pays-Bas,  l'Inde 
anglaise  et  l'Italie. 

COMMERCE  TOTAL  DES  DIX  PRINCIPAUX  PAYS  DU  MONDE 


Ordre 

1913 

1927 

1928 

1929 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

3 

3 

3 

4 

4 

4 

4 

9 

5 

5 

5 

7 

6 

6 

6 

10 

7 

9 

7 

5 

10 

8 

8 

8 

8 

7 

9 

6 

9 

10 

10 

Pays 


Etats-Unis  — 
Royaume-Uni. 
Allemagne .... 

France 

Canada 

Inde  anglaise. . 

Japon 

Pays-Bas 

Italie 

Belgique 


Années  terminées  le  31  décembre 


1913 


4,205 
5,764 
4,966 
2,953 
1,095 
1,376 
676 
2,814 
1,188 
1,596 


$ 

,147,000 
.185,000 
.298,000 
.199,000 
282,000 
068,000 
761,000 
404,000 
.354,000 
400,000 


1927 


8,836 
8,786 
5,798 
4,236 
2,285 
2,059 
1,903 
1,784 
1,853 
1,430 


.200,000 
426,000 
125,000 
519,000 
010,000 
253,000 
237,000 
343,000 
.210,000 
.000,000 


1928 


9,021 
8,760 
6,075 
4,107 
2,547 
2,120 
1,879 
1,880 
1,918 
1,720 


S 

675,000 

074,000 

082,000 

967,000 

690,000 

829,000 

837,000 

173,000 

883,000 

400.000 


1929 


9,473, 
8,961, 
6,406, 
4,269, 
2,455, 
2,126, 
1,987, 
1,919, 
1,903, 
1.895, 


$ 

681,000 

499,000 

186,000 

265,000 

479,000 

894,000 

020,000 

002,000 

534,000 

138,000 


Dans  le  commerce  d'importation,  le  Canada,  d'après  les  statistiques  du 
tableau  qui  suit,  occupait  en  1913  le  huitième  rang  parmi  les  dix  principales 
nations  importatrices,  n'étant  dépassé  que  par  le  Royaume-Uni,  l'Allemagne,  les 
Etats-Unis,  la  France,  les  Pays-Bas,  la  Belgique  et  l'Italie,  tandis  qu'en  1929 
il  était  monté  au  cinquième,  déplaçant  les  Pays-Bas,  la  Belgique  et  l'Italie. 

IMPORTATIONS  NETTES  DES  DIX  PRINCIPAUX  PAYS  DU  MONDE 


Ordre 

1913 

1927 

1928 

1929 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

2 

2 

2 

3 

3 

3 

4 

4 

4 

4 

8 

5 

5 

5 

7 

6 

6 

6 

5 

7 

7 

7 

10 

8 

8 

8 

6 

10 

10 

9 

9 

9 

9 

10 

Pays 


Années  terminées  le  31  décembre 


1913 


1927 


1928 


1929 


Royaume-Uni 
Etats-Unis. . . . 
Allemagne. . . . 

France 

Canada 

Italie 

Pays-Bas 

Japon 

Belgique 

Inde  anglaise. 


3,207 

1,756 

2,563 

1,625 

659 

703 

1,575 

363 

894 

594 


$ 

951,000 
863,000 
331,000 
317,000 
064,000 
608,000 
036,000 
257,000 
,865,000 
,121,000 


5,335 
4,077 
3,366 


071 
066 
049 
022 
995 
807 
896 


$ 

448,000 
886,000 
072,000 
828,000 
673,000 
018,000 
369,000 
362,000 
,602,000 
,897.000 


5,239 
3,991 


354 
,095 
,197 
,156 
,080 
991 
880 
910 


$ 

394,000 

993,000 

048,000 

172,000 

939,000 

861,000 

537,000 

439,000 

011,000 

849,000 


5,410 
4,316 
3,197 
2,296 
1,273 
1,120 
1,113 
1,008 
993 
944 


$ 

998,000 

272,000 

432,000 

414,000 

067,000 

381,000 

856,000 

580,000 

110,000 

796.000 
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Dans  le  commerce  d'exportation,  le  Canada  en  ces  récentes  années  a  fait 
plus  de  progrès  que  dans  ses  importations,  quoique  pour  l'année  1929  ses  envois 
au  dehors  accusent  un  recul,  dû  au  ralentissement  de  ses  expéditions  de  grain. 
Cependant,  malgré  la  baisse  sérieuse  de  ses  exportations,  le  Dominion  occupait 
le  cinquième  rang  parmi  les  principales  nations  commerçantes  du  monde.  En 
1913,  en  effet,  il  se  trouvait  au  neuvième,  étant  dépassé  par  le  Royaume-Uni, 
les  Etats-Unis,  l'Allemagne,  la  France,  les  Pays-Bas,  l'Inde  anglaise,  la  Belgique 
et  l'Argentine,  tandis  qu'en  1929  il  était  monté  au  cinquième,  déplaçant  les  Pays- 
Bas,  l'Inde  anglaise,  la  Belgique  et  l'Argentine.  Le  tableau  suivant  donne  les 
détails  à  ce  sujet: — 

EXPORTATIONS  DOMESTIQUES  DES  DIX  PRINCIPAUX  PAYS  DU  MONDE 


Ordre 

1913 

1927 

1928 

1929 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

3 

3 

3 

3 

4 

4 

4 

4 

9 

5 

5 

5 

6 

6 

6 

6 

10 

8 

8 

7 

8 

7 

7 

8 

7 

10 

9 

9 

5 

9 

10 

10 

Pays 


Années  terminées  le  31  décembre 


1913 


1927 


1928 


1929 


Etats-Unis  — 
Royaume-Uni 
Allemagne — 

France 

Canada 

Inde  anglaise. . 

Japon 

Argentine 

Belgique 

Pays-Bas 


2,448, 

2,556, 

2,402, 

1,327, 

436, 

781, 

313, 

465, 

701, 

1,239, 


$ 

284,000 

234,000 

967,000 

882,000 

218,000 

947,000 

504,000 

582,000 

475,000 

368,000 


4,758, 

3,450, 

2,432, 

2,164, 

1,218, 

1,162, 

907, 

973, 

739, 

761, 


$ 

314,000 

978,000 

053,000 

691,000 

337,000 

356,000 

875,000 

999,000 

179,000 

974,000 


5,029 
3,520 
2,721 
2,012 


349 
209 

888 
987 
840 
799 


$ 

682,000 

680,000 

034,000 

795,000 

751,000 

980,000 

398,000 

195,000 

454,000 

636,000 


5,157 

3,550 

3,208 

1,972 

1,182 

1,182 

978 

920 

902 

805 


409,000 
501,000 
754,000 
851,000 
412,000 
008,000 
440,000 
363,000 
028,000 
147,000 


L^  Canada  a  fait  très  bonne  figure  depuis  1913  parmi  les  principales  nations 
commerçantes  du  monde  dans  le  comm.erce  par  tête  d'habitant.  En  1913,  en 
effet,  il  occupait  le  cinquième  rang  dans  l'importation,  le  septième  dans  l'expor- 
tation, et  le  sixième  dans  l'ensemble  du  commerce;  tandis  qu'en  1929  il  se 
trouvait  au  sixième  dans  le  premier  cas,  au  troisième  dans  le  second,  et  au 
quatrième  dans  le  troisième.  Les  détails  du  commerce  par  tête  des  dix  prin- 
cipales nations  commerçantes  du  monde  sont  donnés  dans  le  tableau  suivant: — 

COMMERCE  PAR  TÊTE  DE  POPULATION  DES  DIX  PRINCIPAUX  PAYS  DU  MONDE 


Ordre 

Pays 

Années  terminées  le  31  décembre 

1913 

1927 

1913 

1929 

Com- 
merce 
d'im- 
por- 
tation 

Com- 
merce 
d'ex- 
por- 
tation 

Com- 
merce 
total 

Com- 
merce 
d'im- 
por- 
tation 

Com- 
merce 
d'ex- 
por- 
tation 

Com- 
merce 
total 

3 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 

Nouvelle-Zélande 

$    c. 

98  89 
75  08 

256  35 
87  55 

118  07 
97  99 
78  30 
69  68 
60  11 
46  74 

S    c. 

97  01 
61  55 
201  71 
57  95 
92  55 
70  25 
74  78 
55  52 
41  46 
53  61 

$    c. 

195  90 
136  63 
458  06 
145  50 
210  62 
168  24 
153  08 
125  20 
101  57 
100  35 

$    c. 

159  00 
130  34 
144  07 
128  14 
124  20 
134  55 
108  59 
118  29 
101  09 
76  28 

1    c. 

181  72 

123  78 

104  14 

119  01 

112  81 

101  71 

91  68 

77  62 

71  03 

84  40 

$      c. 
340  72 

7 

Danemark                .         ... 

254  12 

1 

Pays-Bas 

248  21 

6 

Canada 

247  15 

2 

237  01 

4 

Suisse 

236  26 

5 

Australie 

200  27 

8 

Royaume-Uni 

195  91 

9 

Norvège             .       

172  12 

10 

Argentine 

160  68 
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Au  point  de  vue  de  la  balance  commerciale  le  Canada,  en  1913,  était  au 
quinzième  rang  des  plus  importants  pays  commerçants  du  monde,  avec  une 
balance  défavorable  de  $222,900,^)00,  ou  de  $29.61  par  tête,  mais  en  1929  il  était 
monté  au  douzième,  avec  une  balance  contraire  de  $90,655,000,  ou  de  $9.13 
par  tête.     Les  détails  à  ce  sujet  apparaissent  dans  le  relevé  suivant: — 

BALANCES  COMMERCIALES  DES  QUINZE  PRINCIPAUX  PAYS  DU  MONDE 

Remarque:  Le  signe  (+)  indique  une  balance  favorable  et  le  signe  (— )  une  balance  défavorable. 


Ordre 

1913 

1928 

1929 

1 

1 

2 

2 

2 

3 

4 

3 

6 

6 

4 

4 

5 

5 

13 

15 

6 

5 

10 

7 

11 

7 

8 

8 

9 

9 

10 

13 

10 

9 

12 

11 

15 

3 

12 

14 

11 

13 

7 

8 

14 

12 

14 

15 

Pays 


Années  terminées  le  31  décembre 


1913 


1928 


Montant     Par  tête     Montant     Par  tête 


1929 


Montant     Par  tête 


Etats-Unis 

Inde  anglaise 

Argentine. 

Brésil 

Nouvelle-Zélande 

Allemagne 

Suède 

Afrique  du  Sud  anglaise  . 

Danemark 

Japon 

Norvège 

Canada. 

Belgique 

Australie. . . .... .... . . . . 

Suisse 


Million  $ 

+  )  691-4 
+)   187- 


+) 
-) 
-) 


0 

3 

0 

-)   160-4 


)  222-9 


193- 

16- 

105- 


(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
1-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 


$      c. 

7-13 

0-60 

6-78 

0-46 

1-90 

2-42 

1-41 

900 

13-51 

0-95 

18-60 

29-61 

25-50 

3-51 

27-80 


Million  $ 

(-l-)l,037-7 

(-H)  299-1 

(+)  111-î 

(+)  33-1 

(+)  49-J 

(-)  633-( 

(-)  38-4 

(-)  3-4 

(-)  21-J 

(-)  103-C 

(-)  88-5 

(+)  151-J 

(-)  39-^ 

(-)  17-C 

(-)  117-f 


(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 


$      c. 

8-65 

0-94 

10-52 

0-84 

34-50 

1001 

6-31 

0-35 

6-27 

1-63 

31-58 

15-72 

4-98 

2-71 

29-50 


Million  $ 


(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 


841-1 


237 
88 
39 
33 
11 


3-4 
22-9 
30- 1 
84-5 
90-7 
911 
107-7 
131-9 


(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(+) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 
(-) 


$      c. 

7-01 

0-75 

8-12 

0-99 

22-72 

018 

1-47 

0-37 

6-56 

0-47 

30  06 

9-13 

11-39 

16-91 

32-84 


Office    des    Renseignements    Commerciaux 

Le  Directeur  de  l'Office  des  Renseignements  Commerciaux  fait  rapport  dans 
les  termes  suivants: — 

Le  15  mars,  85  candidats,  chacun  un  diplômé  d'une  université  canadienne, 
se  sont  présentés  aux  examens  écrits  pour  les  nominations  à  l'Office  des  Rensei- 
gnements Commerciaux.  Sur  ce  nombre,  60  ont  subi  l'épreuve  avec  succès,  et 
de  ceux-ci  huit  seront  choisis  en  juin  pour  commencer  leur  entraînement  au 
Ministère  comme  Commissaires  Juniors  du  Commerce.  Rien  n'illustre  mieux 
les  efforts  du  Ministère  pour  faire  regarder  ces  positions  comme  une  carrière. 
Il  y  a  un  an,  le  nombre  total  des  candidats  qui  avaient  essayé  l'examen  avait 
été  de  42,  dont  30  avaient  réussi,  et  il  y  a  deux  ans  cinq  seulement  sur  14  avaient 
été  heureux. 

Il  est,  en  outre,  encourageant  de  constater  que  l'intérêt  a  été  si  général. 
La  répartition  des  candidats,  d'après  les  centres  d'examens,  fut  la  suivante: — 
Vancouver,  5;  Calgary,  2;  Edmonton,  1;  Régina,  1;  Saskatoon,  5;  Moose  Jaw, 
1;  Brandon,  2;  Winnipeg,  5;  Windsor,  5;  London,  3;  Hamilton,  2;  Toronto,  22; 
Kingston,  3;  Ottawa,  8;  Montréal,  12;  Québec,  I;  Sherbrooke,  2;  Trois-Rivières, 
1;  Summerside,  1;  Moncton,  1;  Halifax  2. 


NATURE   DE    L  EXAMEN 

L'examen  consiste  en  une  épreuve  écrite  du  candidat  sur  ses  connaissances 
générales  des  ressources  canadiennes,  des  principes  du  commerce  d'exportation, 
etc.,  les  points  alloués  dans  ce  but  étant  de  40  sur  100;  et  en  un  examen  oral, 
dirigé  par  un  fonctionnaire  du  Ministère  et  un  autre  de  la  Commission  du  Ser- 
vice Civil,  afin  de  déterminer  la  valeur  de  Tinstruction,  ainsi  que  les  qualités 
personnelles  et  physiques  du  candidat,  les  points  dans  ce  dernier  cas  étant  de 
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60  sur  100.  L'examen  écrit  se  tient  en  différents  centres  dans  tout  le  pays, 
tandis  que  l'oral,  pour  les  candidats  heureux,  a  lieu  aux  mêmes  endroits  sous 
la  direction  des  deux  fonctionnaires  mentionnés. 

Outre  une  bonne  apparence  et  de  l'habileté,  qui  sont  essentielles,  les  princi- 
pales qualités  requises  d'un  Commissaire  Junior  du  Commerce  sont  de  l'aptitude 
physique,  et  une  connaissance  des  principes  du  commerce  extérieur  ainsi  que  des 
ressources  du  Canada.  D'un  autre  côté,  les  candidats  doivent  être  âgés  de  21 
à  31  ans,  et  non  mariés.  L'instruction  requise  équivaut  au  diplôme  d'une  uni- 
versité reconnue  ou  du  Collège  Militaire  Royal.  La  préférence  est  donnée  aux 
candidats  ayant  le  titre  de  B.Sc.  Oom.,  et  il  y  a  aussi  des  points  supplémentaires 
pour  les  langues. 

A  leur  nomination,  les  candidats  heureux  font  un  entraînement  de  huit  à 
douze  mois  au  Ministère,  et  s'ils  possèdent  les  aptitudes  requises  ils  sont  envoyés 
comme  Sous-commissaires  du  Commerce  aux  bureaux  à  l'étranger,  afin  de  s'en- 
traîner davantage  sous  la  direction  des  Comimissaires  du  Commerce.  La  pro- 
motion au  poste  de  Commissaire  du  Commerce  se  fait  lorsque  de  nouveaux  com- 
missariats sont  ouverts  ou  lorsque  surviennent  des  vacances. 

INSTRUCTION  DU  PERSONNEL 

Sur  les  50  membres  du  service  le  31  mars  1929,  trois  n'étaient  pas  des  gra- 
dués d'université,  sept  avaient  fréquenté  des  universités  à  l'étranger,  et  les 
universités  canadiennes  avaient  contribué  le  personnel  suivant:  Toronto,  6;  Mc- 
Gill,  9;  Queen's,  9;  Saskatchewan,  5;  Laval,  3;  Colombie-Britannique,  2;  Mt. 
Allison,  Royal  Military  Collège,  Dalhousie,  Ottawa,  Manitoba  et  Acadia,  1 
chacune. 

ŒUVRE  DES  COMMISSAIRES  DU  COMMERCE 

Il  est  impossible,  au  moyen  de  tout  système  de  statistiques,  de  représenter 
d'une  façon  adéquate  non  seulement  les  activités  des  Commissaires  du  Commerce 
du  Canada  à  l'étranger,  mais  plus  particulièrement  la  mesure  dans  laquelle  ils 
ont  contribué  à  créer  de  nouvelles  affaires  pour  les  firmes  canadiennes.  Cepen- 
dant, un  examen  des  rapports  annuels  et  trimestriels  sur  le  progrès,  reçus  de 
chaque  Commissariat  durant  l'année,  montre  les  résultats  suivants:  — 

Nouvelles  affaires  rapportées $  6, 180, 218 

Nombre  d'agents  choisis 604 

Nombre  de  rapports  spéciaux  sur  des  débouchés  étrangers  pour  les  firmes 

canadiennes 4, 245 

Un  simple  relevé  du  nombre  des  firmes  canadiennes  qui  ont  été  introduites 
par  des  Commissaires  du  Commerce  à  des  acheteurs  étrangers,  ou  du  nombre  des 
agents  qui  ont  été  choisis  sur  la  recommandation  des  Commissaires  du  Com- 
merce, est  simplement  une  indication  que  des  affaires  ont  été  initiées.  Dans  la 
grande  majorité  des  cas,  il  est  impossible  d'obtenir  des  preuves  directes  quant  à 
la  valeur  des  affaires  qui  ont  résulté.  Le  rôle  que  le  Commissaire  du  Commerce 
joue  dans  ces  négociations  prend  fin  lorsque  l'arrangement  est  terminé,  et  par  la 
suite  il  n'entre  pas  dans  ses  fonctions  de  s'informer  auprès  des  firmes  ainsi  aidées 
afin  de  savoir  les  développements  survenus.  De  telles  tentatives  ne  seraient  pas 
bien  vues  des  firmes  étrangères,  et  elle  ne  le  sont  pas  parfois  même  des  firmes 
canadiennes.  Cependant,  les  exportateurs  canadiens  bien  au  courant  de  l'œuvre 
de  l'Office  des  Renseignements  Commerciaux  sont  toujours  plus  disposés  à  rap- 
porter dans  quelle  mesure  des  affaires  ont  été  développées  grâce  à  l'aide  des  Com- 
missaires du  Commerce.  Dans  le  cours  d'une  année,  nous  recevons  des  centai- 
nes de  lettres  d'appréciation.  Quelques  illustrations  suffiront  à  montrer  la  nature 
de  l'aide  fournie  et  les  résultats:  — 
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(a)  Des  spécifications  revisées  pour  des  traverses  de  chemins  de  fer,  à  la 
suite  de  certaines  informations  fournies  par  un  Commissaire  du  Commerce,  ont 
permis  à  une  firme  canadienne  d'obtenir  une  commande  évaluée  à  $200,000. 

(6)  Une  grosse  firme  d'achats  et  de  ventes  sur  contrat  aux  Etats-Unis,  qui 
a  l'habitude  de  consulter  le  Commissaire  du  Commerce  afin  d'obtenir  des  sources 
d'approvisionnements  canadiennes,  rapporte  qu'elle  a  acheté  au  Canada  l'année 
dernière,  pour  expédition  à  l'étranger,  des  marchandises  d'une  valeur  de  $350,000. 

(c)  L'intervention  d'un  Commissaire  du  Commerce  afin  d'obtenir  une  déci- 
sion plus  favorable  relativement  à  l'admission  d'un  certain  produit  dans  un  pays, 
a  permis  à  une  firme  canadienne  d'effectuer  une  économie  d'environ  $50,000  par 
année. 

(d)  Un  Commissaire  du  Commerce  qui  avait  entrepris  de  découvrir,  si  pos- 
sible, à  quel  degré  les  commandes  initiales  qu'il  avait  aidées  à  produire  l'année 
précédente  s'étaient  développées,  a  appris  que  $200,000  d'affaires  avaient  résulté 
de  ces  contacts. 

NOUVEAUX   COMMISSARIATS 

Comme  résultat  d'enquêtes  relatives  aux  possibilités  de  développer  le  com- 
merce dans  certains  territoires,  sept  nouveaux  Commissariats  ont  été  établis.  Avec 
la  nomination  de  M.  J.  A.  Langley,  Commissaire  du  Commerce  à  Kobé,  au  poste 
de  Secrétaire  commercial  à  la  Légation  canadienne,  à  Tokio,  l'augmentation  est 
de  huit.    Les  dates  d'ouverture  de  ces  nouveaux  bureaux  ont  été  les  suivantes:  — 

Oslo,  1er  avril.  Athènes,  15  juin. 

Chicago,  15  avril.  Panama,  26  juin. 

Hong-Kong,  6  mai.  Tokio,  16  juin. 

Lima,  4  juin.  San-Francisco,  1er  mars. 

VISITES  DE  COMMISSAIRES   DU  COMMERCE  AU  CANADA 

Les  Commissaires  du  Commerce  reviennent  au  Canada  tous  les  deux  ans 
des  postes  tropicaux  ou  malsains,  tous  les  trois  ans  des  postes  semi-tropicaux,  et 
tous  les  quatre  ans  des  autres  endroits,  dans  le  but  de  se  familiariser  de  nouveau 
avec  les  conditions  canadiennes  et  de  conférer  avec  les  exportateurs.  Dans  le 
cours  de  leur  tournée  ils  visitent  chaque  firme  qu'ils  désirent  voir  ou  qui  a  mani- 
festé le  désir  de  les  voir. 

Les  Commissaires  du  Commerce  suivants  ont  fait  des  tournées  durant  l'exer- 
cice 1929-30:  — 

E.  L.  McColl,  Buenos-Aires.  A.  B.  Muddiman,  Milan. 

R.  T.  Young,  Port  d'Espagne.  J.  C.  Macgillivray,  Rotterdam. 

L.  D.  Wilgress,  Hambourg.  D.  H.  Ross,  Melbourne. 

H.  R.  Poussette,  Calcutta. 

Les  Commissaires  du  Commerce  dont  les  noms  suivent  feront  une  tournée  au 
Canada  durant  l'exercice  1930-31:  — 

D.  s.  Cole,  Bristol.  F.  W.  Fraser,  Kingston. 

James  Cormack,  La  Havane.  Paul  Sykes,  Hong-Kong. 

G.  R.  Heasman,  Batavia.  A.  S.  Bleakney,  Rio-de- Janeiro. 

C.  N.  Wilde,  Mexico.  C.  S.  Bissett,  Cape-Town. 

G.  B.  Johnson,  Glasgow.  J.  Forsyth  Smith,  Londres  (fruits). 

CONFÉRENCES    DES    COMMISSAIRES    DU    COMMERCE 

Les  8  et  9  octobre,  une  réunion  des  Commissaires  du  Commerce  aux  Etats- 
Unis,  à  laquelle  ont  pris  part  MM.  Hudd,  O'Meara  et  Poussette,  a  eu  lieu  et  a  été 
présidée  par  le  Directeur.  Comme  résultat  des  délibérations,  une  base  définitive 
de  coopération  entre  les  Commissariats  des  Etats-Unis  a  été  établie,  ainsi  qu'une 
coordination  de  l'administration  et  des  méthodes  des  bureaux. 
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Du  15  au  21  mars,  les  Commissaires  du  Commerce  dans  l'Extrême  et  le 
Moyen-Orient  —  MM.  Cosgrave,  Langley,  Sykes  et  Heasman — se  sont  réunis  à 
Shanghaï.  L'honorable  H.  H.  Marier,  Ministre  canadien  au  Japon,  fut  présent 
aux  assemblées.  Plusieurs  décisions  importantes  ont  été  prises  relativement  à  la 
délimitation  des  territoires,  et  des  arrangements  furent  conclus  visant  à  l'échange 
d'informations  commerciales. 

CONFÉRENCE   DE  LA   PRESSE   d'aFFAIRES 

Le  30  janvier,  à  Toronto,  le  Ministre  et  le  Directeur  se  sont  abouchés  avec 
les  principaux  éditeurs  et  les  chefs  de  la  Canadian  National  Newspapers  and 
Trade  Periodicals  Association.  Les  réunions  avaient  pour  but  de  coopérer  plus 
efficacement  dans  l'usage  des  journaux  pour  la  publicité  commerciale,  de  façon 
à  mettre  à  la  disposition  du  Ministère  des  moyens  très  précieux  de  créer  dans 
toute  l'étendue  du  Dominion  un  sentiment  encore  plus  favorable  à  l'extension  du 
commerce  d'exportation. 

ALLOCATION    DE   TERRITOIRES 

Les  Bermudes,  qui  depuis  plusieurs  années  formaient  une  portion  du  terri- 
toire attribué  au  Commissariat  de  Port  d'Espagne,  ont  été  rattachées  le  1er 
octobre  au  bureau  de  New-York.  Au  début,  cette  colonie  appartenait  au  bureau 
de  la  Barbade,  comme  l'une  des  chaînes  d'îles  desservies  par  la  Royal  Mail  Steam 
Packet  Company.  Par  la  suite,  la  ligne  du  Canadien  National  commença  son 
service  de  l'Ouest,  et  elle  fut  attribuée  au  bureau  de  la  Jamaïque.  L'on  trouva, 
toutefois,  que  le  Commissariat  de  New- York  était  en  bien  meilleure  mesure  de 
s'occuper  promptement  de  toute  demande  de  cette  colonie. 

La  Mandchourie  du  Sud  a  été  rattachée,  le  1er  octobre,  du  territoire  de 
Shanghaï  à  celui  de  Kobé.  La  frontière  entre  les  territoires  chinois  et  japonais 
pour  fins  commerciales  est  considérée  comme  celle  entre  la  Corée  et  la  Mand- 
chourie. 

Le  territoire  du  Bornéo  du  Nord  britannique  a  été  attribué  au  Commissa- 
riat de  Hong-Kong. 

AGENT  DE  LIAISON 

M.  E.  E.  Freeland  a  été  nommé,  le  27  juillet  1929,  Chef  de  la  Section  com- 
merciale de  la  Commission  de  l'Exposition  du  Canada.  Il  est  membre  du  per- 
sonnel de  la  Commission  de  l'Exposition  à  Londres,  mais  servira  d'agent  de 
liaison  entre  cette  Commission  et  les  Commissaires  du  Commerce  dans  le  Royau- 
me-Uni et  sur  le  Continent.  En  tant  que  l'Office  des  Renseignements  Commer- 
ciaux est  concerné,  ses  principales  fonctions  seront  de  s'occuper  du  Bureau  de 
Renseignements  qui  est  généralement  installé  à  chaque  Exposition  dans  le  but  de 
répondre  aux  demandes  commerciales,  et  de  préparer  sur  ces  expositions  des 
rapports  qui  seront  publiés  dans  le  Bulletin  des  Renseignements  Commerciaux. 

CHANGEMENTS  AFFECTANT  LE  PERSONNEL 

Durant  l'année,  les  changements  suivants  affectant  le  personnel  sous  forme 
de  nominations,  de  promotions  et  de  permutations  ont  été  effectués:  — 

M.  Maurice  Bélanger  a  été  nommé  Sous-coramlssaire  du  Commerce  à  Paris,  le  15  novembre  1929. 

M.  H.  W.  Brighton  a  été  nommé  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Buenos-Aircs,  le  24  décembre  1929. 

M.  F.  W.  Bull  a  été  nommé  Sous-commissaire  du  Commerce  à  New- York,  le  4  novembre  1929. 

M.  B.  C.  Butler  a  été  nommé  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Batavia,  le  13  janvier  1930. 

M.  E.  E.  Gauvreau  a  été  nommé  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Lima,  le  4  juin  1929. 

M.  G.  R.  Heasman,  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Batavia,  a  été  promu  au  poste  de  Commissaire 
du  Commerce,  le  1er  janvier  1930. 

M.  J.  A.  Langley,  Commissaire  du  Commerce  à  Kobé,  a  été  nommé  Secrétaire  commercial  de  la 
Légation  canadienne  à  Tokio,  le  21  mai  1929. 

M.  B.  A.  Macdonald  a  été  nommé  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Shanghaï,  le  26  décembre  1929. 

M.  P.  V.  McLane  a  été  nommé  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Kobé,  le  12  avril  1929. 
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M.  J.  L.  Mutter  a  été  nommé  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Capetown,  le  3  juin  1929. 

M.  G.  A.  Newmian  a  été  nommé  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Liverpool,  le  17  novembre  1929. 

M.  R.  S.  O'Meara,  Commissaire  du  Commerce  à  Batavia,  a  ouvert  un  nouveau  bureau  à  Chicago, 
le  15  avril  1929. 

M.  F.  H.  Palmer,  nommé  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Oslo  en  mars,  a  été  promu  au  poste  de 
Commissaire  du  Commerce,  le  22  avril  1929. 

M.  H.  R.  Poussette,  autrefois  Commissaire  du  Commerce  à  Calcutta,  a  ouvert  un  nouveau  bureau 
à  San-Francisco,  le  1er  juin  1929. 

M.  H.  L.  E.  Priestman  a  été  nommé  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Auckland,  le  25  décembre  1929. 

M.  W.  J.  Riddiford,  nommé  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Shanghaï  le  15  avril  1929,  a  été  envoyé 
à  Hong-Kong  le  29  décembre  1929. 

M.  R.  U.  Slayter,  Sous-commissaire  du  Commerce  à  New- York,  a  démissionné  le  19  décembre  1929, 
pour  cause  de  santé. 

M.  G.  R.  Stevens,  autrefois  Commissaire  du  Commerce  à  Capetown,  a  ouvert  un  nouveau  bureau 
à  Lima,  le  4  juin  1929. 

M.  J.  A.  Strong,  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Liverpool,  a  été  promu  au  poste  de  Commissaire 
et  envoyé  à  Panama,  le  26  juin  1929. 

M.  Paul  Sykes,  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Auckland,  a  été  promu  au  poste  de  Commissaire 
du  Commerce  et  envoyé  à  Hong-Kong,  le  5  mai  1929. 

M.  A.  J.  Tingley  a  été  nommé  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Glasgow,  le  9  décembre  1929. 

M.  Henri  Turcot,  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Paris,  a  été  promu  au  poste  de  Commissaire 
du  Commerce  et  envoyé  au  nouveau  bureau  d'Athènes,  le  15  juin  1929. 

M.  Jack  Vechsler  a  été  nommé  Sous-commissaire  du  Commerce  à  Chicago,  le  28  avril  1929. 

Les   tarifs   douaniers   du  monde 

Les  droits  de  douane  applicables  aux  marchandises  canadiennes  exportées 
aux  différents  marchés  du  monde,  aussi  bien  que  les  lois  et  les  règlements  qui 
s'y  rapportent,  ont  donné  lieu  à  de  nombreuses  demandes  reçues  tous  les  jours 
par  le  Ministère  du  Commerce.  Les  firmes  qui  se  proposent  d'augmenter  leurs 
activités  dans  le  domaine  de  l'exportation  ou  qui  ont  besoin  de  renseignements 
sur  les  tarifs  et  les  lois  douanières  qui  les  intéressent  déjà,  s'adressent  de  plus 
en  plus  chaque  année  à  ce  Ministère  pour  obtenir  ce  genre  d'information.  La 
plus  grande  partie  des  demandes  se  rapportait  aux  préférences  tarifaires  impé- 
riales qui  s'appliquent  aux  produits  canadiens.  Un  livret  sur  ce  sujet,  publié 
par  le  Ministère,  eut  une  large  circulation.  Des  compilations  spéciales  pour 
chaque  firme  particulière  sont,  toutefois,  nécessaires  la  plupart  du  temps  afin 
de  donner  cette  information  sous  une  forme  assez  précise  pour  être  d'une  valeur 
pratique  aux  exportateurs,  dont  chacun  s'intéresse  à  un  produit  particulier.  Le 
volume  des  demandes  fut,  dans  une  certaine  mesure,  augmenté  par  les  nouvelles 
lois  tarifaires  dans  les  pays  britanniques  et  étrangers,  aussi  bien  que  par 
l'adoption  de  nouveaux  règlements  commerciaux  que  doivent  observer  les  expor- 
tateurs du  Dominion.  Bien  que  la  revision  tarifaire  dans  tout  l'univers  cons- 
titue un  sujet  trop  étendu  pour  que  nous  le  traitions  en  détail,  c'est  la  coutume 
de  décrire  dans  cette  section  les  conditions  qui  offrent  un  intérêt  tout  spécial. 

LES   TARIFS    DE    l'eMPIREi    BRITANNIQUE 

Royaume-Uni. — Le  tarif  limité  de  la  Grande-Bretagne  a  été  maintenu,  avec 
peu  de  changements.  Le  droit  de  4  pence  la  livre  sur  le  thé  (3^  pence  pour  le 
thé  impérial)  a  pris  fin  le  22  avril  1929,  et  un  droit  amendé  sur  l'huile  de 
houblon  est  entré  en  vigueur  le  16  août  de  la  même  année.  Le  budget  de  1930 
(14  avril)  ne  comportait  aucun  changement  tarifaire  immédiat,  sauf  une  addi- 
tion de  1  penny  le  gallon  à  la  taxe  de  douane  et  d'accise  sur  la  bière. 

Il  a  été  annoncé  dans  le  budget  de  1930  que  les  droits  de  protection  sur  la 
dentelle,  la  coutellerie,  les  gants  et  les  manchons  à  gaz,  ne  seraient  pas  appliqués 
de  nouveau  à  la  fin  de  la  période  quinquennale  pour  laquelle  ils  avaient  été 
promulgués,  à  savoir  le  30  juin  1930  pour  la  dentelle,  et  le  21  décembre  1930 
pour  les  autres  marchandises.  Ces  articles  étaient  assujettis  à  un  droit  de 
33;^  pour  cent  ad  valorem  lorsqu'ils  sont  d'origine  étrangère,  et  à  un  taux  du 
tiers  inférieur  lorsqu'ils  sont  produits  dans  l'Empire. 

L'expansion  du  commerce  dans  les  pays  de  l'Empire  au  moyen  de  tarifs 
préférentiels  a  donné  lieu  à  de  nombreuses  discussions  en  Angleterre,  et  des 
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motions  formelles  se  rapportant  à  certains  aspects  de  cette  importante  question 
ont  été  débattues  à  la  Chambre  des  Lords  le  9  décembre  1929,  et  à  la  Chambre 
des  Communes  le  29  janvier  1930. 

Etat  Libre  d'Irlande. — A  partir  du  8  novembre  1929,  l'Etat  Libre  d'Irlande 
a  augmenté  sa  liste  imposable,  relativement  courte,  en  fixant  un  taux  de  20 
pour  cent  sur  les  couvertures  d'édredon  non  remplies,  en  soie  ou  en  soie  arti- 
ficielle, et  aussi  sur  les  mêmes  couvertures  lorsqu'elles  renferment  du  duvet  ou 
des  plumes.  Un  taux  préférentiel  du  tiers  inférieur  fut  concédé  aux  marchan- 
dises impériales  de  cette  catégorie. 

Australie. — Des  résolutions  comportant  une  revision  à  la  hausse  du  tarif 
australien  ont  été  introduites  au  Parlement  le  23  août  1929  (affectant  16  arti- 
cles), le  21  novembre  1929  (affectant  114  articles),  et  le  12  décembre  1929 
affectant  18  articles).  Dans  chaque  cas  les  nouveaux  droits  entrèrent  en  vi- 
gueur immédiatement.  Le  4  avril  1930,  d'autres  résolutions  augmentèrent  les 
taux  de  50  pour  cent  sur  51  articles  du  tarif  et  prohibèrent,  sauf  sous  permis, 
l'importation  de  69  articles  ou  groupes  d'articles,  tandis  que  les  importations 
sous  11  rubriques  furent  restreintes  à  50  pour  cent  de  celles  des  douze  mois 
précédents.  Le  Premier  Ministre  déclara  que  le  but  de  ces  mesures  était  de 
réduire  la  balance  défavorable  du  commerce  australien  et  d'encourager  la  fabri- 
cation domestique. 

Nouvelle-Zélande. — Un  droit  de  primage  néo-zélandais  d'un  pour  cent  ad 
valorem,  imposé  tout  d'abord  en  1915,  fut  porté  le  1er  août  1929  à  2  pour  cent 
ad  valorem.  La  taxe  est  revenue  à  1  pour  cent  à  partir  du  31  mars  1930  sur 
un  grand  nombre  de  denrées  alimentaires  et  quelques  autres  articles.  Par  ail- 
leurs, le  tarif  néo-zélandais  a  été  presque  stationnaire. 

Afrique  du  Sud. — ^Le  21  janvier  1930  l'Union  sud-africaine  a  majoré  son 
tarif  maximum  sur  le  blé  de  19  pence  les  100  livres  à  26  pence,  et  le  19  mars 
1930  à  32  pence.  La  dernière  augmentation  de  6  pence  doit  entrer  en  vigueur 
le  1er  juillet  1930,  et  par  la  suite  il  y  aura  un  droit  suspendu  qui  peut  être 
imposé  par  proclamation.  Le  Canada  bénéficie  du  tarif  minimum  sur  le  blé, 
qui  est  de  2  pence  les  100  livres  de  moins  que  les  taux  cotés  dans  chaque  cas. 
Le  droit  sur  la  farine  de  blé  a  été  avancé  le  21  janvier  1930  de  44  pence  à  52 
pence  les  100  livres,  et  le  29  mars  1930  à  68  pence,  pour  retomber  à  60  pence  le 
1er  juillet  1930,  avec  un  droit  suspendu  de  8  pence.  Le  Canada  jouit  du  tarif 
minimum  sur  la  farine  de  blé,  lequel  est  de  4  pence  les  100  livres  de  moins  que 
les  taux  cotés.  Quelques  autres  modifications  tarifaires  sont  entrées  en  vigueur 
les  26  juillet  1929,  1er  août  1929  et  26  mars  1930. 

Inde. — Le  Bill  de  Protection  à  l'Industrie  textile  du  Coton  de  l'Inde,  qui 
est  entré  en  vigueur  le  4  avril  1930,  a  accordé  une  préférence  de  5  pour  cent 
ad  valorera  sur  certaines  marchandises  à  la  pièce  lorsqu'elles  sont  produites  dans 
le  Royaume-Uni  de  Grande-Bretagne  et  d'Irlande  du  Nord.  Une  préférence 
hindoue  sur  quelques  produits  en  acier  de  la  Grande-Bretagne  et  de  l'Irlande 
du  Nord  avait  été  établie  par  la  Loi  de  Protection  à  l'Industrie  de  l'Acier  de 
1927.  Ces  deux  mesures  constituent  le  degré  de  préférence  tarifaire  accordé  dans 
l'Inde  à  toute  importation. 

Canada. — Un  Décret  de  l'Exécutif  canadien  du  16  avril  1929,  exécutoire  le 
2  mai  suivant,  a  mis  en  application  une  préférence  sur  les  bananes  conformément 
à  une  des  dispositions  de  la  Convention  de  Commerce  entre  le  Dominion  et  les 
Antilles.  Ces  fruits  avaient  été  exempts  de  droits  sous  toutes  les  listes  du  tarif 
canadien.  Elles  restent  en  franchise  sous  la  liste  préférentielle  britannique 
''lorsqu'elles  sont  importées  du  lieu  de  production  par  navire,  directement  à  un 
port  canadien".  Lorsqu'elles  sont  importées  autrement  d'un  pays  sous  le  tarif 
préférentiel  britannique,  ou  lorsqu'elles  arrivent  de  pays  qui  se  trouvent  sous  la 
liste  intermédiaire  ou  générale,  le  taux  est  de  50  cents  par  régime. 
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Jamaïque. — Le  Gouvernement  jamaïquain  a  donné  avis  le  20  mars  1930 
qu'à  partir  du  30  septembre  de  la  même  année,  le  tarif  préférentiel  sur  les  mar- 
chandises canadiennes  ne  s'appliquerait  que  si  les  marchandises  entraient  dans 
la  colonie  à  la  suite  d'une  expédition  directe.  C'était  là  le  premier  cas  où  des 
mesures  étaient  prises  dans  les  colonies  antillaises  en  vertu  de  l'article  7  de  la 
Convention  de  Commerce  avec  le  Canada,  qui  permet  à  chacune  des  colonies, 
en  donnant  six  mois  d'avis,  d'exiger  que  les  produits  canadiens  soient  expédiés 
sans  transbordement  par  navire,  directement  d'un  port  du  Dominion  ou  par  la 
voie  d'une  des  autres  colonies,  afin  de  bénéficier  des  concessions  tarifaires  accor- 
dées dans  la  Convention.  Déjà  les  préférences  canadiennes  sur  les  produits  des 
Antilles  sont  à  la  condition  d'un  transport  direct  à  un  port  de  rivière  ou  de  mer 
du  Canada,  le  transbordement  n'étant  permis  qu'à  une  des  colonies. 


REVISION  TARIFAIRE  AUX  ETATS-UNIS 

La  revision  de  la  Loi  tarifaire  des  Etats-Unis  de  1922  a  été  un  sujet  d'intérêt 
durant  toute  la  période  sous  revue  et  quelque  temps  ensuite.  Après  des  auditions 
tarifaires  devant  le  Comité  des  Voix  et  Moyens  de  la  Chambre  des  Représen- 
tants, le  Président,  à  une  session  spéciale  du  Congrès  convoqué  le  15  avril  1929, 
a  recommandé  un  "  tarif  efficace  sur  les  produits  agricoles  "  et  "  des  changements 
limités  "  aux  listes  se  rapportant  à  d'autres  industries.  Un  Bill  tarifaire  a  été 
soumis  à  la  Chambre  des  Représentants  le  7  mai  1929,  adopté  par  celle-ci  le  28 
du  même  mois,  et  à  une  autre  session  du  Congrès,  après  des  séances  devant  le 
Comité  des  Finances  du  Sénat,  il  fut  adopté  par  la  Chambre  Haute  le  24  mars 
1930.  De  nombreux  amendements  avaient  été  effectués  au  bill  à  mesure  qu'il 
franchissait  les  différentes  étapes,  et  afin  d'en  arriver  à  une  entente  sur  ceux-ci, 
des  conférences  furent  tenues  entre  les  représentants  des  deux  Chambres.  La 
mesure  telle  que  rapportée  finalement  par  le  Congrès  fut  approuvée  par  le  Pré- 
sident et  est  entrée  en  vigueur  le  18  juin  1930. 

Les  taux  de  42  cents  le  boisseau  sur  le  blé  et  de  $1.04  les  100  livres  sur  la 
farine  de  blé,  établis  le  6  avril  1924  en  vertu  des  dispositions  flexibles  de  la  Loi 
tarifaire  de  1922,  ont  été  incorporées  dans  la  nouvelle  Loi.  Les  droits  sur  le  lait 
et  la  crème,  accrus  de  50  pour  cent  le  13  juin  1929  sous  les  dispositions  flexibles, 
furent  avancés  encore  dans  le  nouveau  tarif,  à  savoir,  à  6-3-  cents  et  à  56.6  cents 
le  gallon,  respectivement.  Le  tarif  sur  les  pommes  de  terre  a  été  accru  de  50  à  75 
cents  les  100  livres;  sur  les  bestiaux  pesant  1,050  livres  ou  plus,  de  2  à  3  cents  la 
livre;  sur  les  bestiaux  plus  légers,  de  1^  à  2  ou  3  cents;  sur  le  bœuf,  de  3  à  6  cents; 
sur  le  porc,  de  1  à  2^  cents;  sur  le  bacon  et  le  jambon,  de  2  à  3^  cents.  Les  droits 
sur  le  poisson  furent  pratiquement  inchangés.  Le  homard  frais  est  resté  en  fran- 
chise comme  auparavant.  Un  autre  article  qui  est  resté  exempt  de  droits  est  le 
papier  à  journal  standard,  dont  les  exportations  canadiennes  aux  Etats-Unis  en 
1929  ont  représenté  129  millions  de  dollars. 

Bien  que  l'importance  et  la  portée  des  articles  tarifaires  varient  grandement, 
l'étendue  de  la  revision  complète  ressort  jusqu'à  un  certain  point  de  la  déclaration 
officielle  à  l'effet  que  sur  près  de  3,300  articles  dans  le  nouveau  tarif,  les  taux  de 
2,170  n'ont  pas  été  affectés,  tandis  que  890  ont  été  accrus  et  235,  réduits. 

Les  dispositions  spéciales  et  administratives  de  la  Loi  tarifaire  ont  été  revi- 
sées dans  une  grande  mesure.  Au  nombre  de  celles-ci  il  faut  mentionner  la  dis- 
position flexible  incorporée  tout  d'abord  dans  le  tarif  des  Etats-Unis  de  1922. 
Elle  a  été  conservée  avec  des  modifications  mais,  comme  auparavant,  le  Prési- 
dent est  autorisé,  sur  la  recommandation  de  la  Commission  du  Tarif,  à  aug- 
menter ou  à  réduire  les  droits  jusqu'à  50  pour  cent,  ou  à  changer  la  base  d'évalua- 
tion pour  fins  douanières  de  la  valeur  étrangère  ou  d'exportation  au  prix  de 
vente  des  Etats-Unis. 
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PAYS  LATINS-AMÉRICAINS 

Cuba.  —  Un  arrêté  en  Conseil  canadien  et  un  décret  présidentiel  cubain  du  3 
décembre  1929  ont  renouvelé,  jusqu'au  22  novembre  1931,  une  Convention  de 
Commerce  en  vertu  de  laquelle  le  Canada  échange  son  tarif  intermédiaire  pour  le 
tarif  général  cubain.  Un  tarif  maximum  cubain,  établi  tout  d'abord  en  1927,  est 
le  double  du  général,  mais  ne  semble  pas  avoir  été  appliqué  jusqu'ici.  Le  tarif 
maximum  peut  être  imposé  en  tout  ou  en  partie  sur  les  marchandises  des  pays 
n'ayant  pas  de  traités,  ou  des  pays  qui  n'accordent  pas  à  Cuba  le  régime  de  la 
nation  la  plus  favorisée.  Un  arrangement  canadien-cubain  comme  le  présent 
a  été  en  vigueur  depuis  l'établissement  du  tarif  maximum.  En  tant  que  les  mar- 
chandises imposables  sont  concernées,  les  produits  des  Etats-Unis  (le  tabac 
excepté)  bénéficient  encore  d'une  préférence  cubaine  de  20,  25,  30  ou  40  pour 
cent  sur  ceux  de  tout  autre  pays,  comme  résultat  d'un  Traité  de  Réciprocité  de 
1902.  Les  autres  cas  où  les  marchandises  canadiennes  entrant  à  Cuba  se  trou- 
vent à  un  désavantage  sont  peu  nombreux  et  sans  importance,  étant  la  consé- 
quence d'un  traité  cubain-espagnol  apphqué  depuis  le  5  novembre  1927.  Ces 
réductions  sont  aussi  concédées  à  quelques  nations  favorisées,  y  compris  la 
France  et  l'Italie.  Au  nombre  des  modifications  tarifaires  cubaines  récentes  les 
plus  importantes,  se  trouve  un  nouveau  taux  sur  les  pommes  de  terre,  la  princi- 
pale importation  d'origine  canadienne.  Le  tarif  général  sur  les  pommes  de  terre 
autres  que  de  semences  a  été  accru  le  4  juillet  1929  de  $2  les  100  kilogrammes  (220 
livres)  à  $5  durant  les  mois  de  novembre  à  juin  inclusivement,  la  sai- 
son du  plus  haut  droit  étant  en  même  temps  prolongée  de  deux  mois.  Les  taux 
pour  le  reste  de  l'année  ont  été  avancés  de  $1.00  à  $1.50  les  100  kilogrammes.  Les 
pommes  de  terre  de  semences  coupées  et  certaines  autres,  avec  des  restrictions 
quant  à  la  variété  et  la  saison,  entrent  encore  en  franchise  de  droits. 

Pérou.  —  Des  lois  péruviennes,  exécutoires  les  30  mars  1929,  8  juin  1929  et 
1er  janvier  1930,  ont  affecté  près  de  130  des  2,600  articles  du  tarif.  En  vertu  de  la 
dernière  loi  mentionnée  le  droit  sur  les  camions  automobiles,  une  importante 
exportation  canadienne  au  Pérou  ($383,892  en  1929),  a  été  majoré  de  1  sol  (40 
cents)  les  220  livres  à  2  soles  (80  cents).  En  plus  des  droits  il  existe  des  surtaxes 
qui,  bien  que  légèrement  variables  aux  différents  ports,  représentent  un  peu  plus 
que  le  cinquième  du  droit.  An  nombre  des  marchandises  entrant  pour  une  grande 
mesure  dans  le  commerce  d'exportation  canadien  avec  le  Pérou  et  non  affectées 
par  les  lois  ci-dessus  se  trouvent  les  voitures  automobiles  de  tourisme  ($299,397 
en  1929),  le  lait  condensé  et  évaporé  ($279,865),  le  blé  ($238,350),  et  les  envelop- 
pes de  pneumatiques  ($121,414). 

Autres  pays.  —  De  nouveaux  tarifs  ont  été  adoptés  au  Guatemala  le  1er 
juillet  1929,  et  au  Mexique,  le  1er  janvier  1930.  Des  altérations  moins  importan- 
tes furent  effectuées  aux  tarifs  de  presque  tous  les  autres  pays  latins-américains, 
l'Argentine  étant  une  exception,  quoique  son  tarif  n'ait  guère  été  amendé  depuis 
1923. 

TARIFS  EUROPÉENS 

Le  tarif  douanier  roumain  du  14  avril  1927,  qui  était  en  vigueur  lorsque  la 
Loi  des  Conventions  de  Commerce  canadiennes  de  1928  a  effectué  un  arrange- 
ment de  nation  la  plus  favorisée  avec  ce  pays  et  six  autres,  a  été  remplacé  le 
1er  août  1929  par  une  nouvelle  législation  tarifaire.  La  Loi  tarifaire  de  1927 
consistait  en  deux  listes,  à  .savoir,  les  taux  minima  et  les  taux  généraux  corres- 
pondants, de  50  pour  cent  plus  élevés.  Dans  le  nouveau  tarif  roumain  il  y  a 
des  taux  minima  irréductibles  sur  certaines  marchandises,  et  la  loi  permet  d'abais- 
ser le  tarif  général  dans  des  conventions  de  commerce  avec  d'autres  pays.  La 
législation  tarifaire  de  1929  comportait  l'abandon  des  traités  existant  à  partir 
du  1er  mars  1930,  mais  une  autre  période  de  six  mois  pouvait  être  accordée  pour 
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les  négociations.  L'arrangement  tarifaire  roumain  avec  le  Canada  était  basé 
sur  l'acceptation,  par  celui-ci,  d'une  clause  de  nation  la  plus  favorisée  dans  une 
entente  commerciale  provisoire  anglo-roumaine  du  24  mai  1923.  La  Roumanie 
a  donné  avis  le  26  novembre  1929  que  la  convention  canadienne  devait  prendre 
fin.  Tout  d'abord  l'expiration  devait  prendre  effet  au  bout  de  six  mois,  mais  le 
délai  a  ensuite  été  prolongé. 

D'autres  nouveaux  tarifs  européens  ont  été  adoptés  en:  Lithuanie,  2  juin 
1929;  Suède,  1er  janvier  1930;  Portugal,  6  janvier  1930;  Russie,  15  février  1930. 
Quelques  tarifs  européens  ont  aussi  été  amendés  considérablement,  tout  parti- 
culièrement en  ce  qui  regarde  les  droits  sur  le  grain.  Il  est  intéressant  de  retra- 
cer en  détail  le  degré  de  cette  revision  en  Allemagne,  pays  auquel  le  Canada  a 
exporté  en  1929,  d'après  les  statistiques  canadiennes,  pour  20  millions  de  dollars 
de  blé,  de  seigle,  d'avoine,  d'orge  et  de  farine  de  blé. 

Le  tarif  allemand  fut  accru  le  10  juillet  1929  de  5  à  7.5  reichsmarks  les  100 
kilogrammes;  le  20  janvier  1930  à  9.5  reichsmarks,  et  le  27  mars  1930  à  12 
reichsmarks.  Durant  la  même  période,  le  droit  sur  la  farine  fut  porté  de  12.5 
à  23.25  reichsmarks  les  100  kilogrammes.  Le  tarif  général  sur  l'avoine  fut 
avancé  le  10  juillet  1929,  de  5  à  7  reichsmarks  les  100  kilogrammes;  le  31  dé- 
cembre 1929,  à  8  reichsmarks;  et  le  27  mars  1930  à  12  reichsmarks.  Les  taux 
de  2  reichsmarks  sur  l'orge  fourragère  et  de  7  reichsmarks  sur  l'orge  industrielle 
furent  tous  deux  majorés  à  10  reichsmarks  les  100  kilogrammes,  et  sur  le  seigle 
de  5  à  9  reichsmarks.  Ces  taux  furent  jusqu'à  un  certain  point  déterminés  par 
une  loi  du  22  décembre.  1929,  qui  établissait  une  échelle  mobile  de  droits  pour  le 
blé  et  le  seigle  d'après  les  prix,  et  fixait  aussi  les  taux  sur  la  farine  de  blé  à  1^ 
fois  ceux  sur  le  blé,  plus  4|  reichsmarks^ — 5^  à  partir  du  26  mars  1930.  A  cette 
dernière  date  l'avoine  et  l'orge  furent  assujetties  à  des  droits  variables  selon  la 
situation  économique.  Bien  que  les  droits  ci-dessus  appartiennent  tous  à  la  liste 
.générale  qui  s'applique  aux  pays  sans  traité,  comme  le  Canada,  ils  devinrent 
aussi  applicables  à  tous  les  pays  comme  résultat  de  l'abandon  de  certains  taux 
découlant  de  traités.  Le  10  juillet  1929,  un  taux  de  traité  français  (1927)  de 
11^  reichsmarks  sur  la  farine  a  pris  fin,  et  le  11  février  1930  un  taux  de  traité 
suédois  (1926)  de  6.5  reichsmarks  sur  le  blé  est  expiré.  Le  11  février  1930,  des 
taux  de  traité  suédois  de  6  reichsmarks  sur  chaque  100  kilogrammes  de  seigle  et 
d'avoine,  et  de  5  reichsmarks  sur  le  blé  ont  aussi  pris  fin.  Les  taux  finaux  expri- 
més en  monnaie  canadienne  sont  les  suivants:  blé,  $2.85;  farine  de  blé,  $5.54; 
seigle,  $2.14;  orge,  $2.38;  avoine,  $2.85— tous  par  100  kilogrammes  (220  livres)  et 
applicables  aux  importations  de  tous  pays. 

TURQUIE  ET  EGYPTE 

Un  nouveau  tarif  douanier  est  entré  en  vigueur,  en  Turquie,  le  1er  octobre 
1929,  et  en  Egypte,  le  17  février  1930.  Les  nouveaux  tarifs,  si  on  les  compare 
aux  listes  douanières  qu'ils  remplacent,  renferment  une  classification  beaucoup 
plus  détaillée  des  marchandises,  et  une  variété  correspondante  des  taux.  De 
plus,  ils  permettent  d'imposer  des  droits  moins  avantageux  sur  les  marchandises 
arrivant  d'Etats  sans  traité,  ou  d'Etats  qui  n'accordent  pas  la  réciprocité  par  la 
concession  de  leurs  plus  bas  tarifs. 


Bureau  Fédéral  de  la  Statistique 

Sur  le  Bureau  Fédéral  de  la  Statistique,  administré  par  le  Ministre  du 
Commerce,  un  rapport  détaillé  est  fait  chaque  année  (Loi  de  la  Statistique  de 
1918,  Section  4a)  par  le  Statisticien  du  Dominion,  le  fonctionnaire  responsable 
qui  en  a  la  direction.  Les  activités  du  Bureau  sont  partagées  en  plusieurs  orga- 
nisations et  sections,  que  nous  résumerons  brièvement  ci-après: — 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  31 

POPULATION    (recensement,   STATISTIQUES    VITALES,    IMMIGRATION) 

Une  bonne  partie  du  travail  préparatoire  en  vue  du  recensement  de  la  popu- 
lation et  de  l'agriculture  en  1931  a  été  achevée,  sa  portée  ayant  été  soigneuse- 
Tnent  examinée,  et  les  listes,  ainsi  que  les  instructions,  établies  dans  leurs  grandes 
lignes.  La  détermination  des  territoires  d'énumération  a  été  complétée.  Le 
personnel  permanent  dans  ce  but  a  été  augmenté,  pour  l'achèvement  des  analyses 
préparatoires,  plus  particulièrement  en  ce  qui  regarde  les  statistiques  des  occu- 
pations et  de  l'agriculture.  Des  études  spéciales  sur  les  femmes  dans  l'industrie 
et  sur  les  occupations  par  origines  raciales,  basées  sur  le  recensement  de  1921, 
ont  été  effectuées. 

Aux  statistiques  vitales  les  rapports  usuels,  mensuels  et  annuels,  compilés 
en  collaboration  avec  les  registreurs  généraux  des  provinces,  ont  été  publiés, 
tandis  que  les  compilations  mensuelles  relatives  au  mouvement  migratoire, 
résultant  des  détails  fournis  par  le  ministère  de  l'Immigration  ont  aussi  été 
faites. 

AGRICULTURE 

Le  système  des  rapports  sur  les  récoltes  a  été  modifié  de  nouveau,  et  des 
améliorations  ont  été  effectuées  aux  arrangements  existants  pour  les  statistiques 
agricoles  annuelles  avec  les  différents  Ministères  provinciaux  de  l'Agriculture 
collaborant  avec  la  branche  agricole  du  Bureau,  Un  plan  beaucoup  plus  étendu 
a  été  appliqué  dans  l'Ontario,  tandis  qu'un  système  absolument  nouveau  a  été 
élaboré  pour  couvrir  la  province  de  Québec.  M.  F.  J.  Horning,  chef  de  la 
Section,  a  démissionné  au  cours  de  l'année  et  a  été  remplacé  par  M.  T.  W. 
Grindley,  Ph.D.,  un  diplômé  des  universités  de  l'Alberta  et  du  Minnesota. 

RECENSEMENT   INDUSTRIEL 

Toutes  les  formes  de  la  production  en  dehors  de  l'agriculture  (à  savoir  les 
pêcheries,  les  fourrures,  les  forêts,  les  mines,  les  stations  centrales  d'électricité 
et  les  fabriques  de  toutes  sortes)  font  l'objet  d'études  au  Bureau  chaque  année, 
dans  une  division  qui  porte  le  nom  ci-dessus.  L'organisation  comprend  (1)  la 
Section  des  Pêcheries,  des  Fourrures,  des  Produits  animaux  et  de  l'Industrie 
laitière;  (2)  celle  des  Articles  fabriqués  au  moyen  des  Produits  forestiers;  (3) 
celle  des  Industries  minières,  métallurgiques  et  chimiques;  et  (4)  celles  des 
Fabriques  de  toutes  sortes,  avec  des  systèmes  centraux  pour  la  compi- 
lation, les  dossiers  et  les  cartes  de  fiches.  Ces  Sections  ont  été  mainte- 
nues en  plein  état  de  fonctionnement,  et  ont  pubhé  les  séries  usuelles  de  rap- 
ports annuels  et  mensuels.  Les  plus  importants  de  ceux-ci  ont  été  le  Rapport 
annuel  sur  les  Pêcheries  du  Canada;  la  Production  des  Fourrures;  les  Parcs 
d'Elevage  des  Animaux  à  Fourrure;  l'Industrie  laitière;  le  Bois;  l'Industrie  de 
la  Pâte  et  du  Papier;  les  Industries  utilisant  du  Bois;  les  Industries  utihsant  du 
Papier;  la  Production  minière  du  Canada;  les  Statistiques  du  Charbon;  le  Fer 
et  l'Acier  et  leurs  Produits;  les  Articles  fabriqués  en  Métaux  non  ferreux;  les 
Articles  fabriqués  en  Minéraux  non  métalliques;  les  Produits  chimiques  et 
dérivés;  les  Industries  des  Tissus  et  autres  alliées;  les  Produits  alimentaires,  les 
Breuvages,  le  Caoutchouc,  le  Tabac  et  les  Articles  divers  fabriqués  ayant  comme 
base  les  Produits  végétaux;  ainsi  que  les  Articles  fabriqués  de  toutes  sortes. 
Une  cinquantaine  ou  une  soixantaine  de  rapports  annuels  sur  des  industries  spé- 
cifiques devraient  être  ajoutés  à  cette  liste.  De  plus,  des  rapports  mensuels  sont 
maintenus  relativement  au  charbon  et  au  coke,  à  la  pâte  et  au  papier,  aux  auto- 
mobiles, aux  chaussures,  et  à  la  force  motrice.  Depuis  le  1er  janvier  1930,  un 
état  mensuel  de  la  production  des  plus  importants  métaux  et  minéraux  a  été 
publié. 

M.  S.  J.  Cook,  Chef  de  la  Section  minière,  métallurgique  et  chimique,  a 
démissionné  durant  l'année,  sa  position  étant  remplie  par  la  promotion  de  M. 
W.  L.  Losee,  auparavant  Statisticien  de  la  même  Section. 
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COMMERCE   EXTERIEUR 


Le  travail  dans  cette  Section  n'a  pas  cessé  d'augmenter.  Il  comprend  au- 
jourd'hui le  Rapport  annuel,  final  et  définitif,  sur  le  Commerce  du  Canada,  un 
Rapport  préliminaire  condensé  annuel  sur  le  même  sujet,  un  Rapport  trimestriel 
sur  le  Commerce,  ainsi  qu'un  Rapport  spécial  compilé  pour  l'année  civile.  Les 
états  mensuels  publiés  renferment  une  revue  générale  du  commerce  canadien, 
une  analyse  du  commerce  des  Etats-Unis  avec  la  Grande-Bretagne,  ainsi  que 
quelque  vingt-cinq  bulletins  sur  le  commerce  d'importation  et  d'exportation  de 
marchandises  spéciales  ou  de  groupes  de  marchandises  —  bulletins  qui  sont 
distribués  à  un  grand  nombre  de  firmes  intéressées.  Le  nombre  des  compilations 
spéciales  sur  le  commerce  a  été  plus  élevé  que  durant  toute  autre  année  précé- 
dente. 

COMMERCE   INTÉRIEUR 

Dans  le  domaine  des  statistiques  des  prix  (qui  couvrent  les  prix  de  gros  et 
de  détail,  les  prix  des  titres  de  Bourse,  ceux  de  différents  ''services",  etc.)  le 
principal  développement  a  été  une  revision  complète  des  différents  nombres 
indices  de  la  nouvelle  année  de  base  1926,  1913  étant  celle  qui  avait  servi  jus- 
qu'ici. Des  bulletins  améliorés  sur  le  mouvement  des  capitaux  entrant  et  sortant 
du  Canada  ainsi  que  sur  la  balance  commerciale  ont  été  publiés.  Une  grosse 
somme  du  travail  préparatoire  relatif  au  recensement  projeté  de  la  distribution 
dans  le  détail  qui  doit  se  faire  en  1931,  et  dont  la  compilation  sera  confiée  à 
cette  Section,  a  été  achevée.  Une  étude  du  mouvement  des  magasins  en  séries 
a  donné  lieu  à  beaucoup  de  publicité.  L'ouvrage  préparatoire  à  un  baromètre 
mensuel  des  ventes  en  gros  et  en  détail  a  été  complété. 

TRANSPORTS   ET   UTILITES  PUBLIQUES 

Un  rapport  annuel  spécial,  par  province,  sur  les  transports  par  chemins 
de  fer  a  été  inauguré.  Dans  d'autres  directions  les  statistiques  annuelles  des 
chemins  de  fer  ont  été  maintenues  avec  peu  de  changement,  de  même  que  les 
rapports  mensuels  sur  leurs  recettes  d'exploitation  ainsi  que  leur^  déboursés, 
les  chargements  de  wagons  hebdomadaires,  etc.  Des  rapports  annuels  sur  les 
statistiques  des  télégraphes  et  téléphones,  des  compagnies  de  messageries,  et  des 
stations  centrales  d'électricité  ont  été  publiés.  Les  statistiques  relatives  aux 
canaux  ont  été  maintenues  sur  les  bases  usuelles,  mensuelles  et  annuelles.  Le 
Bureau  s'est  chargé  durant  l'année  du  Rapport  Annuel  sur  les  Routes  et  les 
Transports  Automobiles — rapport  jusque-là  préparé  par  la  Section  des  Routes 
du  Ministère  des  Chemins  de  Fer  et  Canaux.  Un  indice  des  taux  de  fret,  auquel 
la  Section  travaillait  depuis  quelque  temps,  a  franchi  d'autres  étapes  vers  son 
achèvement. 

INSTRUCTION 

Le  Relevé  annuel  sur  l'Instruction  a  été  caractérisé  par  (1)  une  étude  des 
projets  de  pensions  pour  les  professeurs  dans  les  difi"érentes  provinces  et  (2)  des 
statistiques  additionnelles  relatives  à  l'instruction  supérieure  et  universitaire. 
Des  compilations  supplémentaires  des  rapports  des  professeurs  ont  été  effectuées 
pour  quelques-unes  des  provinces.  Le  rapport  annuel  sur  les  bibliothèques,  qui 
est  publié  sous  la  direction  de  cette  Section,  a  aussi  été  augmenté.  Le  chef  de 
la  Section  a  consacré  une  partie  considérable  de  son  temps  à  une  analyse  préli- 
minaire relative  au  recensement  de  1931,  et  a  aussi  terminé  une  enquête  appro- 
fondie sur  les  méthodes  d'évaluation  de  la  population  à  recenser  au  Canada. 
Des  enquêtes  spéciales  sur  les  statistiques  du  commerce  des  liqueurs  au  Canada 
et  sur  l'orientation  des  salaires  des  fonctionnaires  professionnels  et  techniques 
du  Service  Civil  (cette  dernière  pour  la  Commission  Royale  dont  M.  E.  W. 
Beatty  était  le  président)  ont  aussi  été  effectuées  dans  cette  Section. 
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STATISTIQUES    CRIMINELLES 

Une  reconstruction  sur  un  pied  considérable  de  la  matière  tabulaire  publiée 
dans  le  Rapport  Annuel  sur  les  Statistiques  des  Délits  criminels  et  autres  au 
Canada  a  été  effectuée  durant  l'année  pour  être  appliquée  dans  la  prochaine 
édition,  la  revision  rendant  les  détails  plus  compacts  et  plus  clairs.  Le  travail 
de  cette  Section  a  donné  lieu  à  de  nombreuses  demandes  durant  l'année  de  la 
part  des  autorités  des  différents  Etats  de  l'Union  américaine,  vu  l'intérêt  en  ce 
pays  vis-à-vis  de  l'établissement  de  rapports  semblables. 

STATISTIQUES  GÉNÉRALES 

La  publication  de  rAnnuaive  du  Canada  et  de  la  Revue  mensuelle  des  Sta- 
tistiques d'Affaires  a  constitué,  corrane  par  les  années  passées,  le  principal  travail 
de  cette  Section,  qui  a  aussi  émis  certaines  statistiques  sur  différents  sujets  qui 
ne  tombent  pas  sous  les  autres  Sections  du  Bureau,  comme  Temploiement,  le 
divorce,  les  faillites,  etc.  Une  innovation  durant  l'année  qui  a  eu  beaucoup  de 
succès  a  été  la  publication  d'une  brochure  durant  la  première  semaine  de  1929 
intitulée  ''Canada  1930".  Cette  brochure,  qui  était  illustrée  de  nombreuses 
rotogravures  et  de  cartes,  était  destinée  à  présenter  sous  forme  succincte  mais 
compréhensible  les  faits  les  plus  marquants  dénotant  les  récents  progrès  au 
Canada,  aussi  bien  que  la  situation  économique  et  sociale  actuelle.  Cette  publi- 
cation sera  probablement  répétée  chaque  année. 

BIBLIOTHÈQUE 

A  la  suite  du  déménagement  dans  l'édifice  actuel  des  Statistiques,  une  con- 
solidation de  la  bibliothèque  a  été  effectuée  et  les  livres  ont  été  mieux  disposés 
sur  les  tablettes.  Le  nombre  total  des  publications  statistiques  cataloguées  est 
aujourd'hui  d'environ  60,000.  11  y  a  eu  une  grosse  augmentation  des  livres 
reçus  aussi  bien  que  prêtés  durant  l'année,  la  bibliothèque  étant  plus  générale- 
ment utilisée  pour  fins  de  référence  et  d'enquête.  L'addition  d'un  employé  à 
son  personnel  a  permis  d'exécuter  ce  travail  avec  une  plus  grande  efficacité. 

ADMINISTRATION    GENERALE 

Il  y  a  eu  une  augmentation  constante  du  volume  de  la  correspondance  avec 
le  public,  le  nombre  quotidien  des  demandes  de  renseignements  représentant  une 
moyenne  approximative  de  100.  Les  rapports  et  les  bulletins  émis  par  le  Bureau 
chaque  jour  sont  actuellement  au  nombre  de  deux  ou  trois.  La  revision  annuelle 
des  listes  d'expédition  par  la  poste  fait  voir  une  demande  croissante — surtout 
de  la  part  des  hommes  d'aft^aires — une  preuve  des  usages  pratiques  auxquels 
servent  les  différentes  acti\àtés  du  Bureau.  Le  personnel  a  été  d'environ  250 
durant  le  cours  de  l'année  dernière. 

Commission  de  l'Exposition 

Durant  le  premier  mois  de  l'année  budgétaire,  le  transport  de  tout  le  maté- 
riel d'exposition  du  siège  temporaire,  à  Gun  Wharves,  Wapping,  au  nouvel 
entrepôt  et  aux  ateliers  de  la  Commission  sur  la  route  Blackburn,  West  Hamps- 
tead,  a  été  achevé. 

En  juin,  l'ancien  entrepôt  du  Ministère  de  l'Immigration  à  Liverpool  a  été 
fermé,  et  tout  le  matériel  transporté  à  West  Hampstead. 
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L'augmentation  des  activités  de  la  Commission  de  l'Exposition  nécessita 
une  augmentation  du  personnel,  de  sorte  que  M.  E.  E.  Freeland  fut  nommé,  en 
juillet,  Chef  de  la  Division  commerciale,  et  M.  A.  T.  Seaman,  en  octobre,  Sous- 
Commissaire  de  l'Exposition. 

EXPOSITIONS 

En  étroite  collaboration  avec  les  Commissaires  du  Commerce  dans  les  Iles 
Britanniques,  et  coopérant  également  dans  la  plus  grande  m.esure  possible  avec 
le  Comité  du  Commerce  dans  l'Empire  du  Gouvernement  britannique,  la  Com- 
mission a  pris  part  aux  expositions  suivantes: — 

2-13  avril Exposition  du  logement  idéal  et  des  industries 

centrales Bradford Denrées  alimentaires. 

9-20  avril Exposition   des   épiciers   et   des   commerces 

accessoires Belfast Denrées  alimentaires. 

1-11  mai Exposition  des  épiciers  écossais Edimbourg Denrées  alimentaires. 

8-11  mai Foire  de  la  Société  Royale  de  Dublin Dublin Denrées  alimentaires, 

ressources  naturelles 
et  marchandises  fa- 
briquées. 

3-6  juillet Aldershot  Command  and  District  Horse  (S/ioiu..  Aldershot Denrées  alimentaires  et 

ressources  naturelles. 

15-20  juillet Exposition  de  l'Empire Plymouth Denrées  alimentaires. 

13-14  août Carnaval  de  Boscombe Boscombe Propagande    pour    ré- 
clames. 

29  août-11  sept..  .Exposition  commerciale  annuelle  de  Bristol.  .Bristol Denrées    alimentaires 

et  ressources  natu- 
relles. 

2-28  sept Exposition  de  la  Côte  nord-est Newcastle-on-Tyne .  Denrées    alimentaires 

et  ressources  natu- 
relles. 

21-27  sept Exposition  internationale  des  épiciers Londres Denrées  alimentaires. 

1-12  oct Exposition  des  aliments  et  de  l'art  culinaire. .  Hanley Denrées  alimentaires. 

2-10  oct Exposition  des  épiciers  de  Bristol Bristol Denrées  alimentaires. 

9-19  oct Exposition  de  la  vie  au  foyer  d'Aberdeen Aberdeen Denrées    alimentaires 

et  ressources  natu- 
relles. 

9-19  oct Exposition   des   épiciers   et   des   commerces 

accessoires  de  Norwich  et  des  comtés  de 

l'Est Norwich Denrées  alimentaires. 

10-16  oct Semaine  civique  et  Exposition  de  l'Empire  à 

Hull Hull Denrées  alimentaires. 

15-24  oct Exposition  des  épiciers,  des  boulangers,  des 

confiseurs,  et  des  commerces  accessoires 

de  Shefïield • Shefïield Denrées  alimentaires. 

22-25  oct 51ème  Foire  laitière  annuelle Londres Produits  laitiers. 

25  oct.-2  nov Exposition  impériale  des  Fruits Birmingham Fruits  frais  et  denrées 

alimentaires. 

2-8  nov Exposition  des  brasseurs Londres Orge  et  houblon. 

14-25  janv Exposition  des  épiciers,  des  boulangers  et  des 

pourvoyeurs  de  Birmingham Birmingham Vente     d'échantillons; 

produits  alimentai- 
res. 

17-28  fév Foire  des  industries  britanniques Londres Vente    d'échantillons; 

étalages  de  produits 
alimentaires  et  de 
marchandises  fabri- 
quées. 

17-28  fév Foire  des  industries  britanniques Birmingham Articles  fabriqués 

lourds  et  matériaux 
de  construction. 

3-8  mars Semaine  du  Canada  (en  collaboration  avec 

le  Service  de  la  Publicité) Bristol Denrées    alimentaires 

et  vente  d'échantil- 
lons. 

4-15  mars Exposition   des   épiciers   et   des   commerces 

accessoires  d'Ecosse Glasgow Denrées  alimentaires. 

24  mars-17  avril  .Exposition  du  logement  idéal  du  Daily  Mail. .  Londres Denrées    alimentaires 

et  vente  d'échan- 
tillons. 
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Du  matériel  décoratif,  des  céréales,  etc.,  ont  été  préparés  et  expédiés,  pour 
être  prêtés  aux  établissements  suivants: — 

Comité  de  l'Emigration Hull  et  district 

Rév.  Père  Pander Exposition  polonaise 

Crosse  &  Blackwell  Ltd Ecole  tropicale  de  Médecine 

Colonial  Church  Society Southsea 

International  Boy  Scouts  Jamboree Birkenhead 

Exposition  des  professeurs Southampton 

Exposition  du  commerce Scarborough 

Exposition  impériale  d'outre-mer Darlington 

Exposition  impériale  d'outre-mer York 

M. M.  T,  Mottershead  &  Son Foire  agricole  de  Londres 

Exposition  éducationnelle Gainsborough 

Du  matériel  a  été  préparé  et  expédié,  et  des  étalages  ont  été  disposés  dans 
les  magasins  à  rayons  suivants:— 

John  Barker,  Ltd Londres 

Army  and  Navy  Stores,  Ltd Londres 

Civil  Service  Supply  Association Londres 

Jas.  Shoolbred Londres 

Wm.  Whiteley,  Ltd Londres 

Harrods Londres 

Fortnum  &  Mason  Ltd Londres 

Cooper  &  Co Londres 

R.  A.  Lister Durseley 

Spooner  &  Co Plymouth 

Du  matériel  a  été  préparé  et  expédié,  et  des  étalages  ont  été  faits  dans  les 
vitrines  des  magasins  suivants  à  travers  le  pays: — 

Jas.  Shoolbred Londres 

Jas.  Howell  &  Co.  Ltd Cardiff 

M.  Oak Bolton 

Anglo-Empire  Fruit  Co.,  Londres Londres 

Miller  &  Steel,  Ltd Ipswich 

John  Edward Blackburn 

D.  A.  Costa Londres 

Joseph  Beckett,  Ltd Londres 

Staniforth  &  Wibley Londres 

J.  W.  Clay Bournemouth 

Co-operati ve  Society Bradford 

Wm.  Boniface Plymouth 

Lloyds   Stores Colchester 

Sainsburys  Ltd Londres 

Institut  impérial Londres 

Exposition  de  la  Côte  nord-est Newcastle 

Exposition  des  industries Edimbourg 

Du  matériel  pour  fins  de  décoration  et  de  réclame  a  été  envoyé  à  quatre- 
vingt-quatorze  bazars  et  pageants. 

rî:clames 

Du  matériel  de  réclames  préparé  par  le  Directeur  de  la  Publicité  commer- 
ciale a  été  entreposé,  et  138  expéditions  en  furent  faites  par  la  suite  à  différents 
points  du  pays.  Outre  ces  envois,  une  distribution  d'articles  de  réclame  pour 
fins  de  commerce  et  de  publicité  fut  eft'ectuée  par  des  membres  de  notre  personnel 
durant  la  Semaine  d'Achat  de  Bristol,  à  400  boutiques  de  cette  ville. 

DEMANDES    COMMERCIALES 

Depuis  que  le  Chef  de  la  Division  commerciale  est  e.itré  en  fonctions  comme 
intermédiaire  entre  la  Commission  de  l'Exposition  et  les  Commissaires  du  Com- 
merce, près  de  350  demandes  commerciales  ont  été  reçues  aux  différentes  expo- 
sitions, et  sur  ce  nombre  il  fut  possible  de  répondre  à  plus  de  200,  vu  qu'elles 
se  rapportaient  sim.plement  à  l'endroit  où  certains  produits  pouvaient  être  ache- 
tés, et  que  le  nom  de  l'importateur  de  qui  avait  été  reçu  l'pvHcle  exposé  était 
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connu.  Les  autres  demandes  furent  transmises  immédiatement  au  Commissaire 
du  Commerce  du  district  intéressé.  De  plus,  au-delà  de  5,000  demandes  furent 
faites  par  des  consommateurs.  A  ces  dernières,  le  fonctionnaire  chargé  du  stand 
répondit  en  donnant  immédiatement  le  nom,  ou  les  noms,  des  détaillants  où 
l'on  pouvait  se  procurer  les  articles. 

VENTE  d'échantillons 

Sur  la  recommandation  des  Commissaires  du  Commerce,  et  après  que  l'aide 
des  importateurs  fut  assurée,  des  ventes  d'échantillons  ont  été  instituées  aux 
expositions.  Leur  organisation  était  due  à  la  Division  commerciale  en  coopé- 
ration avec  le  Directeur  de  la  Publicité  commerciale,  qui  a  fourni  les  étiquettes. 
Elles  se  font  de  façon  à  défrayer  tous  les  frais,  la  petite  marge  de  profit  ne 
suffisant  qu'à  payer  les  salaires  et  les  déboursés  des  vendeuses  requises  aux 
différents  stands. 

Tous  les  échantillons  sont  marqués  ''Echantillons  seulement",  avec  le  mot 
^'Canada''  aparaissant  bien  en  vue,  et  pas  plus  de  six  pence  n'est  demandé  pour 
aucun  article. 

Aux  cinq  expositions  où  se  vendirent  des  échantillons,  il  en  fut  disposé  d'en- 
viron 20,000,  et  les  importateurs  sont  tout  à  fait  satisfaits  des  résultats. 

IMMIGRATION 

Les  Foires  de  l'Immigration  se  divisent  en  trois  catégories,  d'après  le  genre 
des  articles  exposés:  dans  la  première,  qui  est  celle  pour  laquelle  une  marquise 
est  érigée  et  des  étalages  effectués,  le  nombre  fut  de  quatre,  à  savoir: — 

22-25  mai — Foire  agricole  de  Bath  et  de  l'Ouest,  Swindon. 
29  mai — Foire  agricole  des  comtés  royaux,  Southampton. 
9-13  juillet — Foire  agricole  royale,  Harrogate. 
7-9  août — Foire  agricole  galloise  royale,  Cardiff. 

La  seconde  catégorie,  qui  renferme  les  foires  auxqulles  sont  construites  des 
marquises  de  40  pieds,  fut  représentée  par: — 

29-31   mai — Foire   agricole  royale   d'Ulster,   Balmoral, 
23-26  juillet — Foire  de  la  Société  agricole  et  des  Highlands,  Alloa. 
31  juillet-ler  août — Foire  agricole  royale  du  Lancashire,  Blackburn. 
28-30  août — Foire  agricole  de  Soutliport,  Soutluport. 

En  troisième  lieu,  enfin,  nous  avons  les  foires  où  furent  érigés  des  stands  de 
20  pieds.  Leur  nombre  fut  de  98,  et  les  localités  étaient  celles  qui  convenaient 
le  mieux  pour  couvrir  les  lies  Britanniques. 

La  Commission  a  été  responsable  de  la  préparation  et  de  l'expédition  de 
tous  les  matériaux  destinés  à  ces  foires.  Les  fonctionnaires  de  ce  Ministère  ont 
pris  part  à  34  foires,  qui  durèrent  deux  jours  ou  plus.  La  Commission  se  charge 
encore  de  la  préparation,  du  maintien  et  du  démontage  des  étalages. 

Du  matériel  de  décoration  et  de  réclames  a  été  envoyé  à  88  écoles  et  centres 
d'entraînement. 

Des  étalages  de  propagande  ont  été  faits  dans  50  vitrines  pour  le  compte 
de  l'Immigration.  Ces  vitrines  avaient  été  mises  à  la  disposition  de  la  Commis- 
sion par  le  Ministère  du  Travail  et  différentes  compagnies  de  transport  dans 
toute  l'étendue  du  pays. 

Durant  l'année,  879  caisses  ont  été  reçues  à  l'entrepôt  et  distribuées.  Le 
poids  moyen  de  chaque  caisse  était  de  2  qtx,  tandis  que  le  nombre  des  imprimés 
dans  chacune  était  de  300  à  5,000,  d'après  la  dimension  du  feuillet  ou  de  la  bro- 
chure. 
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ÉTENDUE  DU  TRA.VAIL  DE  LA  COMMISSION 

Les  activités  de  la  Commission  de  l'Exposition  relèvent  naturellement  de 
deux  sources  principales,  le  Commerce  et  l'Immigration. 

Dans  la  dernière  catégorie,  le  travail  de  la  Commission  se  restreint  à  la  pré- 
paration, au  montage  et  au  démontage  des  plus  grands  stands  et  étalages,  de 
même  qu'à  la  préparation  et  à  l'expédition  des  petits  stands  à  l'Agent  d'Immi- 
gration de  la  localité.  Le  choix  de  toutes  les  foires  est  du  ressort  exclusif  du 
Ministère  de  l'Immigration. 

Dans  la  première  catégorie,  le  Commissaire  de  l'Exposition,  en  collabora- 
tion avec  les  Commissaires  du  Commerce  dans  les  Iles  Britanniques,  choisit  les 
expositions  qui  semblent  devoir  rapporter  les  meilleurs  résultats  pour  les  débour- 
sés, aussi  bien  que  les  foires  et  les  expositions  auxquelles  le  Comité  du  Commerce 
dans  l'Empire  participe.  Dans  ce  dernier  cas,  le  local  et  les  stands  sont  fournis 
gratuitement  aux  différends  dominions  et  colonies  qui  désirent  en  profiter. 

L'érection  du  pavillon  et  tout  le  travail  préparatoire  pour  l'Exposition  Inter- 
nationale à  Anvers,  qui  s'est  ouverte  le  26  avril  1930,  était  pratiquement  terminé 
le  31  mars,  bien  que  ce  ne  fut  que  tard  l'année  précédente  que  la  sanction  offi- 
cielle avait  été  donnée  au  sujet  de  la  participation  canadienne.  Une  autre  expo- 
sition de  cette  catégorie  est  la  Foire  du  Commerce  impérial  britannique,  qui  doit 
s'ouvrir  en  mars  1931  à  Buenos-Aires,  Argentine.  Les  plans  ont  été  préparés 
et  le  contrat  est  accordé  pour  la  construction  du  pavillon  canadien.  Les  fabricants 
et  les  producteurs  canadiens  avaient  réservé  60  pour  cent  du  logement  réservé 
aux  étalages  à  la  fin  de  l'année  budgétaire. 

La  Foire  des  Industries  britanniques — tenue  en  deux  sections,  l'une  à  l'Olym- 
pia, Londres,  et  l'autre  à  Castle  Bromwich,  Birmingham, — est  une  exposition  qui 
mérite  une  mention  spéciale,  puisque  après  la  Foire  de  Leipsick  c'est  peut-être 
la  plus  importante  et  la  plus  productive  chaque  année  dans  tout  l'univers.  Elle 
est  locale  dans  le  sens  que  seuls  les  produits  et  les  articles  fabriqués  de  l'Empire 
Britannique  peuvent  être  exposés,  mais  son  caractère  est  aussi  international  en 
ce  que  les  acheteurs  de  presque  tous  les  pays  du  monde  la  visitent.  Il  est  donc 
de  la  plus  haute  importance  de  profiter  le  plus  possible  des  avantages  qu'elle 
offre.  Sans  exception,  toutes  les  firmes  canadiennes  qui  ont  exposé  à  la  Foire  des 
Industries  britanniques  ont  été  satisfaites  des  résultats  obtenus.  Il  faut,  cepen- 
dant, regretter  qu'un  plus  grand  nombre  n'aient  pas  fait  des  étalages. 

L'explication  en  est  simple,  c'est  que  le  producteur  canadien  n'apprécie  pas, 
et  dans  de  nombreux  cas  ne  connaît  pas,  les  précieuses  chances  d'étendre  les  dé- 
bouchés offertes  par  la  Foire.  Toutes  les  parties  du  monde  sont  atteintes,  et  des 
commandes  ont  été  reçues  par  des  firmes  canadiennes  de  pays  aussi  distants  les 
uns  des  autres  que  l'Allemagne,  l'Australie  et  la  République  Argentine. 


Bureau  de  Cinématographie 

Le  Directeur  du  Bureau  de  Cinématographie  du  Gouvernement  canadien 
rapporte  que  le  dernier  exercice  a  été  l'un  de  ceux  qui  ont  obtenu  le  plus  de 
succès  dans  toute  son  histoiie.  Presque  toutes  les  Sections  et  les  genres  d'ou- 
vrages ont  bénéficié  d'une  augmentation  considérable  aussi  bien  qu'encoura- 
geante dans  le  volume  de  la  production  et  de  la  distribution,  et  les  activités  du 
Bureau  se  sont  étendues  à  plusieurs  nouveaux  champs. 
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A  la  section  des  Vues  cinématographiques,  le  volume  des  films  préparés  et 
exécutés  a  dépassé  celui  de  l'exercice  précédent  d'environ  20  pour  cent,  tandis 
que  le  nombre  total  des  copies  de  films  en  circulation  active  le  31  mars  1930 
était  d'environ  35  pour  cent  plus  élevé  qu'à  la  même  date  de  l'année  dernière. 
Il  y  a  eu  une  augmentation  relativement  importante  dans  le  volume  de  produc- 
tion des  photographies,  des  plaques  de  projection,  des  agrandissements,  des 
transparents  et  des  articles  semblables  par  la  Section  Photographique  ordinaire, 
tandis  que  le  nombre  des  photographies,  etc.,  livrées  pour  la  publication  et 
d'autres  fins  identiques  et,  par  conséquent,  la  somme  de  publicité  et  de  réclame 
réalisée  de  ce  chef  ont  été  beaucoup  plus  considérables. 

Il  convient  de  noter  d'une  façon  toute  spéciale  la  mesure  de  plus  en  plus 
grande  dans  laquelle  les  facilités  du  Bureau  pour  la  production  et  la  distribution 
des  vues  cinématographiques  et  des  articles  photographiques  ordinaires  ont  été 
utilisées  avantageusement  par  les  autres  Ministères  du  Gouvernement  et  diffé- 
rents organismes.  Non  seulement  la  production  totale  de  ces  articles  spéciaux 
pour  les  Ministères  a  augmenté  substantiellement,  mais  l'économie  par  les  divers 
Services  qui  en  ont  fait  usage  a  été  encore  plus  grande  à  cause  de  la  faculté 
du  Bureau  de  les  produire  à  plus  bas  coût  qu'auparavant,  par  suite  de  l'installa- 
tion d'appareils  plus  modernes  et  de  l'introduction  de  méthodes  plus  récentes. 

Bien  que  l'appropriation  annuelle  du  Bureau  eut  été  accrue  de  $25,000,  pour 
faire  un  total  de  $75,000  pour  l'exercice  sous  revue,  comparativement  à  $50,000 
l'année  précédente,  les  déboursés  contingents  n'ont  été  plus  élevés  que  comme 
résultat  de  l'accroissement  de  volume  de  la  production,  des  matériaux  employés 
et  de  l'expansion  naturelle  des  activités  du  Bureau  dans  tous  les  domaines.  Les 
déboursés  totaux  en  1929-30  ont  représenté  $74,128.60,  mais  sur  ce  montant  30 
pour  cent  au  moins  fut  dépensé  pour  acheter  et  installer  de  nouveaux  appareils, 
et  ajouter  diverses  facilités  répondant  à  l'accélération  de  la  production. 

A  cause  du  développement  rapide  et  universel  des  films  sonores,  à  tel  point 
qu'ils  remplacent  presque  complètement  les  silencieux  dans  les  théâtres,  et  du 
fait  que  le  Bureau  n'était  pas  outillé  pour  leur  production,  il  y  a  eu  une  dimi- 
nution marquée  du  nombre  des  inscriptions  théâtrales  aussi  bien  que  des  recettes 
qui  en  proviennent,  au  cours  de  l'exercice  sous  revue.  Comme  les  théâtres  sont 
probablement  notre  plus  grosse  source  de  revenu,  il  en  a  résulté  une  légère 
diminution  dans  les  recettes  totales  du  Bureau  comparativement  à  l'exercice 
précédent.  Le  fait  que  les  moindres  recettes  doivent  être  attribuées  uniquement 
à  cette  condition  est  prouvé  par  le  revenu  beaucoup  plus  élevé  provenant  des 
autres  sources,  l'augmentation  dans  ce  dernier  cas  ne  suffisant  pas,  toutefois,  à 
combler  la  perte  provenant  de  la  distribution  théâtrale. 

Les  chiffres  des  recettes  nettes  totales  durant  les  quatre  dernières  années 
budgétaires  sont  les  suivants:  1926-27,  $15,128.88;  1927-28,  $17,912.06;  1928-29, 
$25,833.29;  1929-30,  $23,416.18. 

DISTRIBUTION   DES   FILMS 

Le  nombre  total  des  films  en  circulation  active  dans  tout  l'univers  le  31 
mars  1930  était  de  3,589,  représentant  environ  2,900,000  pieds,  comparativement 
à  2,779  et  2,223,200,  respectivement,  à  la  même  date  de  l'année  précédente. 
D'après  les  rapports  soumis  par  nos  agences  de  distribution,  il  est  évident  que 
durant  l'exercice  sous  revue  la  circulation  dans  chacun  des  territoires  où  les 
films  ont  été  distribués  et  projetés  a  été  beaucoup  plus  étendue,  tandis  qu'en 
plusieurs  nouveaux,  surtout  dans  les  pays  Scandinaves,  l'E^urope  Centrale  et  les 
Antilles,  où  les  films  n'avaient  que  peu  ou  point  circulé  auparavant,  ils  furent 
largement  représentés  en  1929-30. 
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Le  relevé  ci-dessous  indique  la  distribution  des  films  en  circulation  active  le 
31  mars  1930:— 


Territoire 


Circulation 

théâtrale 

produisant 

des  recettes 


Circulation 

théâtrale 

ou  non  ne 

produisant 

pas  de 

recettes 


Australie,  Nouvelle-Zélande,  Tasmanie,  etc 

Autriche,  Tchécoslovaquie  et  autres  pays  de  l'Europe  Centrale. 

Belgique 

Canada 

Chin'e 


Cuba 

Tchécoslovaquie 

France,  Suisse 

Allemagne 

Grande-Bretagne,  Etat  Libre  d'Irlande,  etc. 

Hawaï 

Hollande 

Inde 


Italie • 

Japon 

Norvège,  Suède,  Danemark 

Afrique  du  Sud 

Amérique  du  Sud 

Etablissements  du  Détroit,  Indes  Néerlandaises,  etc. 

Etats-Unis 

Antilles  anglaises,  Caraïbes,  etc 


Total. 


220  (x) 


150 


25 
'99" 


60 


639 


43  (xx) 

41  (xx) 
400 

12  (xx) 

22  (xx) 

15  (xx) 

56  (approx.) 

63  (xx) 
191 

24  (xx) 

32  (xx) 
4 
121  (xxx) 

14  (xx) 

51  (xx) 

55  (xx) 

28 

20  (xx) 
1,594 

70 


2,856 


(x)  Films  produisant  des  recettes,  circulant  dans  les  théâtres  mais  utilisés  aussi  au  dehors. 
(xx)  Films  en  circulation  non  théâtrale  servant  aussi  dans  les  théâtres  sans  produire  de  recettes, 
(xxx)  Comprenant  six  reproductions  négatives  fournies  au  Gouvernement  italien,  et  dont  15  épreuves 
positives  ont  été  tirées  à  ses  frais,  son  service  cinématographique  L.U.C.E.  se  chargeant  de  leur  circula- 
tion. 

Remarque. — La  liste  ci-dessus  ne  comprend  pas  les  films  ou  les  parties  de  films  fournis  durant  l'année 
dernière  pour  remplacer  ceux  qui  étaient  devenus  usés  ou  surannés,  ou  encore  qui  furent  détruits  ou  endom- 
magés. 

On  estime  que  près  de  75,000  pieds  au  moins  de  filins  de  remplacement  ont 
été  produits  et  fournis  aux  distributeurs  durant  le  dernier  exercice. 

La  liste  ci-dessus  ne  comprend  pas  un  grand  nombre  de  films  achetés  par 
les  compagnies  de  Chemins  de  fer  du  Canadien  National  et  du  Canadien  Paci- 
fique, ou  prêtés  à  celles-ci  pour  fins  de  publicité  et  de  réclames;  elle  ne  couvre 
pas  non  plus  de  nombreux  films  prêtés  pour  de  courtes  périodes  aux  lignes  de 
navires  du  Canadien  Pacifique,  White  Star,  Cunard,  Hamburg-Amerika,  North 
German  Lloyd,  Canadian-Australian  et  autres,  pour  projection  en  mer  à  bord 
de  leurs  navires  à  passagers;  elle  ne  renferme  pas  enfin  beaucoup  de  films  fabri- 
qués au  moyen  de  nos  négatifs  par  des  organismes  comme  ceux  ci-dessus,  par 
le  Gouvernement  de  TOntario,  etc.,  pour  leurs  fins  particulières. 


DISTRIBUTION   DES   FILMS — CONDITIONS   GENERALES,   ETC. 

Les  conditions  mondiales  dans  l'industrie  cinématographique  au  cours  du 
dernier  exercice  n'ont  pas  été — en  tant  que  le  Bureau  est  concerné — aussi  favora- 
bles que  durant  l'exercice  précédent.  L'adoption  presque  universelle  des  films 
sonores  par  les  théâtres,  et  le  développement  énorme  du  nombre  de  ceux-ci  ainsi 
que  des  autres  endroits  de  projection  qui  les  employèrent  réduisirent  grandement 
les  débouchés  pour  le  film  silencieux,  et  il  en  résulta  une  baisse  très  considérable 
du  volume  et  de  l'étendue  de  la  circulation  théâtrale  obtenue  pour  les  films  du 
Bureau,  aussi  bien  que  des  recettes  provenant  de  cette  source. 

D'un  autre  côté,  dans  les  domaines  éducationnels  et  autres  en  dehors  des 
théâtres,  où  l'usage  des  film.s  sonores  ne  s'est  pas  développé  appréciablement 
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tandis  que  les  films  ordinaires  sont  employés  tous  les  jours  davantage,  notre 
distribution  sous  le  rapport  du  volume  et  de  l'étendue  a  montré  une  augmenta- 
tion de  près  de  cinquante  pour  cent. 

DISTRIBUTION  DES  FILMS  AU  CANADA 

Dans  les  théâtres. — A  cause  de  l'augmentation  extrêmement  rapide  de  l'usage 
des  films  sonores  et  du  fait  que  presque  tous  les  théâtres  auxquels  nous  avions 
dans  le  passé  fourni  nos  produits  ont,  durant  le  cours  du  dernier  exercice,  amé- 
nagé leurs  salles  pour  ce  nouveau  genre  de  film,  la  distribution  des  nôtres  dans 
le  Dominion  a  été  un  peu  moins  étendue  que  l'année  précédente,  mais  c'est  là 
une  condition  hors  de  notre  contrôle  et  à  laquelle  il  est  impossible  de  remédier 
tant  que  le  Bureau  ne  pourra  faire  face  aux  exigences  aussi  bien  qu'à  la  con- 
currence du  marché  en  fournissant  des  films  sonores. 

En  dehors  des  théâtres. — A  cause  surtout  de  l'usage  toujours  plus  répandu 
des  vues  cinématographiques  pour  films  documentaires  et  autres  en  dehors  des 
théâtres,  la  distribution  au  pays  de  nos  films  de  cette  nature  a  beaucoup  aug- 
menté au  cours  du  dernier  exercice.  Presque  toute  cette  distribution  est  faite 
directement  par  le  Bureau,  qui  maintient  un  certain  nombre  de  films  des- 
tinés à  être  prêtés  moyennant  des  frais  nominaux  aux  organismes, 
institutions  et  particuliers  qui  peuvent  s'en  servir.  Le  Bureau  a  aussi  accordé 
toute  sa  coopération  aux  différents  Gouvernements  provinciaux,  aux  compagnies 
de  chemins  de  fer,  aux  institutions  éducationnelles  et  autres  en  mettant,  par 
leur  intermédiaire,  ses  films  disponibles  en  dehors  des  théâtres  au  pays,  et  le 
nombre  de  ceux  qui  ont  circulé  de  cette  façon  continue  d'augmenter  journelle- 
ment. 

DISTRIBUTION    DANS    l'eMPIRE    BRITANNIQUE 

Royaume-Uni  et  Etat  Libre  d'Irlande. — Au  cours  de  l'exercice  sous  revue, 
la  distribution  dans  les  théâtres  et  en  dehors  des  théâtres  est  restée  à  peu  près 
la  même  en  volume  et  en  étendue  que  durant  l'exercice  précédent.  L'introduc- 
tion et  l'usage  répandu  des  films  sonores  a  restreint  les  débouchés  pour  les  films 
ordinaires  dans  les  domaines  du  théâtre  et  du  commerce,  et  a  rendu  moins  favo- 
rable les  excellentes  perspectives  du  commencement  de  l'année  dernière  pour  une 
grosse  augmentation  de  la  circulation.  Toutefois,  la  distribution  s'est  maintenue 
à  peu  près  au  même  niveau  que  l'année  précédente  et,  dès  que  le  Bureau  sera  en 
mesure  de  fournir  des  films  sonores,  on  s'attend  avec  confiance  que  la  circulation 
dans  les  théâtres  augmentera  considérablement.  En  dehors  des  théâtres,  grâce 
à  la  coopération  de  la  Fédération  des  Industries  britanniques,  du  Comité  du 
Commerce  dans  l'Empire,  de  l'Institut  Impérial  britannique  et  d'autres  orga- 
nismes, la  circulation  de  nos  films  a  fait  voir  une  augmentation  satisfaisante. 

Australie,  Nouvelle-Zélande,  Tasmanie,  etc. — Comme  résultat  d'une  nou- 
velle législation  favorisant  l'emploi  des  films  d'origine  britannique,  la  circulation 
aux  antipodes  s'est  accrue  considérablement,  de  même  que  les  recettes  qui  en 
proviennent.  En  dehors  des  théâtres,  il  y  a  eu  progrès  également  à  cause  de 
l'emploi  plus  répandu  des  films  pour  fins  d'éducation  et  de  bienfaisance.  L'amé- 
lioration dans  ce  dernier  cas  est  en  grande  partie  due  aux  efforts  des  Commis- 
saires du  Commerce  dans  ce  territoire. 

Afrique  du  Sud. — La  distribution  dans  ce  pays  continue  d'augmenter  d'une 
façon  satisfaisante,  surtout  dans  les  champs  éducationnels  et  autres  en  dehors 
des  théâtres.  La  circulation  théâtrale  est  confiée  à  la  plus  grosse  compa-gnie  de 
films  commerciale,  qui  exploite  aussi  des  théâtres,  et  a  été  des  plus  satisfaisantes. 

Antilles  anglaises. — La  circulation  des  films  du  Bureau  dans  les  théâtres 
aussi  bien  qu'au  dehors  a  beaucoup  augmenté  dans  les  différentes  parties  des 
Antilles  et  des  pays  Caraïbes,  qui  ont  été  groupés  en  un  seul  territoire  dans  ce 
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but.  Au  cours  de  l'année  dernière  des  arrangements  ont  été  conclus  avec  plu- 
sieurs compagnies  cinématographiques  pour  qu'elles  s'occupent  de  films  choisis 
du  Bureau,  et  ceux-ci  ont  été  exhibés  largement  et  en  nombre  croissant.  En 
dehors  des  théâtres,  grâce  aux  efforts  des  Commissaires  du  Commerce,  plusieurs 
représentations  spéciales  ont  été  organisées,  tandis  qu'un  bon  nombre  de  nos  vues 
ont  été  mises  à  la  disposition  de  différents  organismes  dans  le  même  but.  Le 
nombre  des  films  en  circulation  active  aux  Antilles  s'est  accru  durant  le  dernier 
exercice  de  plus  de  1,000  pour  cent. 

Etablissements  du  Détroit. — Dans  ce  territoire,  qui  comprend  aussi  les 
Indes  Néerlandaises,  plus  de  deux  fois  le  nombre  de  films  de  l'année  précédente 
ont  circulé  dans  les  théâtres,  comme  résultat  d'arrangements  conclus  par  le 
Commissaire  du  Commerce  du  Canada  à  Java  avec  des  firmes  commerciales 
qui  y  font  affaires.  Presque  tous  les  théâtres  ont  donné  des  représentations 
périodiques  de  nos  films. 

DISTRIBrTION    AUX   ETATS-UNIS 

Dans  les  théâtres. — La  circulation  théâtrale  aux  Etats-Unis  n'a  pas  été 
aussi  considérable  qu'on  l'espérait.  Le  développement  des  films  sonores  et  la 
concurrence  très  rude  des  produits  domestiques  mieux  connus  ont  été  les  prin- 
cipaux obstacles  mais,  tout  de  même,  la  distribution  a  fait  voir  une  avance  très 
substantielle. 

En  dehors  des  théâtres. — La  distribution  non  théâtrale  aux  Etats-Unis 
constitue  le  champ  le  plus  précieux  et  le  plus  étendu  pour  les  films  du  Bureau, 
et  il  y  a  eu  une  augmentation  prononcée  chaque  année.  Au  cours  du  dernier 
exercice,  le  nombre  des  agences  avec  lesquelles  des  arrangements  ont  été  conclus 
pour  la  circulation  au  pays  même  ou  en  certains  territoires  a  été  accru  de  cinq, 
faisant  un  total  de  50.  D'un  autre  côté,  les  films  mis  en  circulation  par  ces 
agences  dans  toute  l'étendue  des  Etats-Unis  ont  été  de  35  pour  cent  plus  nom- 
breux, tandis  que  le  chiffre  des  représentations  obtenues,  bien  que  difficile  à 
estimer  exactement,  a  été  sans  contredit  beaucoup  plus  élevé. 

DISTRIBUTION  DANS  LES   PAYS  ETRANGERS 

Norvège,  Suède  et  Danemark. — Jusqu'ici,  la  circulation  qui  avait  été  obte- 
nue dans  ces  pays  était  limitée,  intermittente  et  surtout  en  dehors  des  théâtres. 
Au  cours  du  dernier  exercice,  des  arrangements  ont  été  conclus  avec  les  agences 
de  films  contrôlées  par  le  Gouvernement  dans  ces  pays,  afin  de  faire  circuler  ré- 
gulièrement dans  les  principaux  théâtres  un  minimum  de  dix  films  par  année,  et 
un  système  permettant  d'échanger  périodiquement  les  films  de  chacun  de  ces 
pays  a  été  adopté.  Sous  ces  auspices,  les  films  du  Bureau  ont  une  large  circula- 
tion aujourd'hui  dans  les  plus  grands  théâtres,  et  une  certaine  quantité  en  de- 
hors des  théâtres  est  aussi  obtenue  grâce  aux  efforts  du  Commissaire  du  Com- 
merce à  Oslo. 

Belgique. — Une  grosse  circulation  théâtrale  dans  les  théâtres  aussi  bien  qu'au 
dehors,  résulte  d'un  arrangement  coopératif  avec  l^'Université  Cinégraphique 
Belge",  à  laquelle  un  grand  nombre  de  films  ont  été  fournis.  Une  circulation 
précieuse  et  étendue  est  aussi  obtenue  non  seulement  en  Belgique,  mais  en  Fran- 
ce, en  Hollande  et  au  Danemark  parmi  les  institutions  d'éducation,  de  bienfai- 
sance et  autres  semblables. 

Hollande. — Une  circulation  étendue  dans  les  théâtres  aussi  bien  qu'au  de- 
hors est  obtenue  dans  ce  pays  par  une  grosse  agence  commerciale  qui  achète 
directement  des  groupes  de  films,  et  leur  distribution  couvre  certaines  portions 
du  Danemark  et  de  la  Belgique.  Dans  le  domaine  non  théâtral,  une  circulation 
considérable  résulte  aussi  des  efforts  du  Commissaire  du  Commerce  à  Rotter- 
dam, qui  a  à  sa  disposition  une  certaine  quantité  de  films  dans  ce  bnt. 
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France  et  Suisse. — ^Comme  résultat  d'une  législation  destinée  à  restreindre 
les  films  étrangers,  la  large  circulation  dont  le  Bureau  bénéficiait  dans  ce  terri- 
toire est  devenue  graduellement  négligeable,  mais  au  cours  de  l'année  des  arran- 
gements ont  été  conclus  avec  la  plus  grosse  société  de  films  domestiques  '^Aubert- 
Franco  Film.s'\  dans  le  but  de  distribuer  une  série  de  vues  et,  bien  qu'il  soit  trop 
tôt  pour  parler  des  progrès  réalisés,  la  circulation  dans  ces  pays  a  déjà  accusé 
une  augmentation  très  favorable.  Dans  le  champ  non  théâtral,  une  grosse  circu- 
lation a  été  obtenue  comme  résultat  des  efforts  de  la  Légation  et  du  Commissa- 
riat du  Commerce,  aussi  bien  qu'en  fournissant  des  films  spéciaux  à  un  certain 
nombre  de  conférenciers  bien  connus. 

Allemagne. — La  circulation  en  Allemagne  a  fait  probablement  voir  une 
avance  plus  marquée  que  dans  tout  autre  pays  étranger  au  cours  du  dernier  ex- 
ercice. Dans  les  théâtres  aussi  bien  qu'au  dehors  une  grosse  augmentation  a  été 
obtenue  grâce  à  des  arrangements  coopératifs  avec  la  North  German  Lloyd  Com- 
■pany,  qui  contrôle  la  plus  importante  société  de  film,  1'"!!  F  A",  et  avec  la  Ham- 
burg-Amerika  Stearnship  Company.  Par  l'intermédiaire  de  ces  compagnies,  une 
distribution  étendue  a  été  réalisée  dans  les  théâtres  allemands  aussi  bien  qu'au 
dehors,  et  leurs  conférenciers  ainsi  que  leurs  fonctionnaires  ont  été  munis  de  co- 
pies de  films  spéciaux  dans  le  but  de  vulgariser  les  voyages.  De  plus,  une  grosse 
circulation  en  dehors  des  théâtres  est  due  au  Commissaire  du  Commerce  en  Alle- 
magne, qui  a  à  sa  disposition  un  certain  nombre  de  films  dans  ce  but.  Au  cours 
du  dernier  exercice,  cinq  ou  six  conférenciers  allemands  bien  connus  se  sont  aussi 
servi  de  films  pour  illustrer  leurs  causeries  sur  le  Canada. 

Italie. — En  Italie,  où  le  Gouvernement  exerce  un  contrôle  rigide  sur  les  re- 
présentations de  films  ef  où  des  règlements  exigent  qu'à  chacune  de  celles-ci  un 
sujet  documentaire  soit  projeté,  le  Bureau  a  continué  à  bénéficier  d'un  arrange- 
ment coopératif  avec  l'organisme  cinématographique  de  l'Etat — la  L.U.C.E. — 
auquel  des  duplicata  de  négatifs  de  groupes  choisis  ont  été  fournis  par  le  Bureau. 
Au  moyen  de  ces  négatifs  la  L.U.C.E.  a  reproduit  au  moins  une  quinzaine  de  po- 
sitifs qui  ont  circulé  largement  dans  les  théâtres  et  en  dehors  sous  les  auspices 
du  Gouvernement  italien. 

Amérique  du  Sud. — Le  développement  de  l'usage  des  films  sonores  dans  les 
pays  de  l'Amérique  du  Sud  a,  dans  une  grande  mesure,  affecté  le  degré  de  circu- 
lation des  produits  du  Bureau  mais,  en  dépit  de  cet  inconvénient,  le  volume  de 
la  circulation  n'a  pas  beaucoup  décru.  D'un  autre  côté,  cette  diminution  a  été 
plus  que  compensée  par  de  plus  nombreuses  représentations  en  dehors  des  théâ- 
tres et  par  des  séances  spéciales,  organisées  ou  rendues  possibles  par  les  Commis- 
saires du  Commerce  sur  ce  continent.  Afin  d'augmenter  ces  dernières,  des  grou- 
pes de  films  ont  été  mis  à  leur  disposition,  et  des  arrangements  ont  été  faits  pour 
des  échanges  mutuels  entre  leurs  bureaux. 

Chine  et  Japon. — L'Extrême-Orient  ne  constitue  pas  un  excellent  terrain, 
mais  une  distribution  assez  considérable  en  Chine  et  au  Japon  a  été  obtenue 
grâce  aux  efforts  des  Commissaires  du  Commerce  dans  ces  pays,  où  ces  fonc- 
tionnaires ont  réussi  à  conclure  des  arrangements  avec  des  circuits  cinématogra- 
phiques, des  théâtres  et  d'autres  organismes  pour  exhiber,  de  temps  à  autres,  les 
films  du  Bureau.  Une  certaine  quantité  de  distribution  non  théâtrale  est  aussi 
due  au  Bureau  cinématographique  du  International  Y.M.C.A.,  ainsi  qu'à  l'achat 
par  certaines  institutions  éducationnelles  indigènes  d'un  certain  nombre  de  nos 
positifs. 

PRODUCTION    ET    DISTRIBUTION    DU    MATERIEL    PHOTOGRAPHIQUE    ORDINAIRE 

Au  cours  du  dernier  exercice,  les  activités  de  la  Division  Photographique  or- 
dinaire se  sont  probablement  développées  plus  que  jamais  dans  son  histoire:  le 
volume  de  la  production  s'est  accru  de  25  pour  cent  au  moins. 
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La  production  du  matériel  photographique  ordinaire  pour  la  Commission  de 
l'Exposition  du  Gouvernement  canadien  a  été  entreprise,  ce  travail  étant  jusque 
là  confié  au  Service  de  Renseignements  sur  les  Ressources  Naturelles  ou  à  d'au- 
tres sources  au  dehors.  De  plus,  on  a  enregistré  une  grosse  augmentation  dans  le 
volume  et  l'importance  du  travail  photographique  pour  le  Service  des  Parcs  Na- 
tionaux du  Canada,  le  Ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation,  et  celui 
de  l'Agriculture.  Dans  ce  dernier  cas,  l'ouvrage  a  été  surtout  d'une  nature  tech- 
nique et  scientifique. 

Nous  avons  aussi  exécuté  certains  travaux  photographiques  spéciaux  pour 
le  Conseil  National  de  Recherches  et  la  Ferme  Expérimentale,  tandis  que  les 
photographies  fournies  aux  agences  de  nouvelles  et  à  différentes  publications  ont 
été  plus  nombreuses. 


TRAVAIL   COOPERATIF   AVEC   LES    MINISTERES   DU   GOUVERNEMENT    ET   D  AUTRES 

ORGANISMES 

La  production  des  vues  cinématographiques  et  de  matériel  photographique 
ordinaire  pour  dift'érents  Ministères  du  Gouvernement  et  d'autres  organismes  a 
fait  voir  une  augmentation  considérable. 

Parmi  les  principaux  développements  survenus  dans  cette  phase  de  notre 
travail  au  cours  du  dernier  exercice,  il  faut  surtout  mentionner  l'acquisition  de 
l'outillage  cinématographique  de  la  Section  Photographique  de  la  Force  aérienne 
canadienne  royale,  et  l'exécution  de  tout  le  travail  de  production  cinématogra- 
phique pour  cet  organisme;  l'augmentation  du  nombre  des  films  techniques  et 
scientifiques  produits  pour  les  différents  Ministères  du  Gouvernement;  et  la  pro- 
duction de  presque  tout  le  travail  cinématographique  pour  le  Service  des  Parcs 
nationaux  du  Canada,  effectué  auparavant  par  des  firmes  commerciales  du  de- 
hors. 

Les  Ministères  du  Gouvernement  et  leurs  services,  ainsi  que  les  autres  orga- 
nismes associés  de  quelque  façon  au  Service  gouvernemental,  pour  lesquels  le 
Bureau  de  Cinématographie  a  produit,  durant  le  dernier  exercice,  des  vues  ciné- 
matographiques et  du  matériel  photographique  ordinaire,  sur  une  base  de  coopé- 
ration, comprennent  les  suivants: — 

Services  d'Aviation,  F.A.R.C. 

Légation  canadienne,  Washington,  D.C. 

Légation  canadienne,  Paris,  France. 

Commission  canadienne  des  Tombes  de  Guerre. 

Chemins  de  Fer  Canadiens  Nationaux. 

Chemin  de  fer  Canadien  Pacifique. 

Commissaires  du  Commerce  du  Gouvernement  canadien. 

Société  Géographique  canadienne. 

Association  forestière  canadienne. 

Association  des  Clubs  canadiens. 

Ferme  expérimentale  centrale  (douze  services). 

Chambre  de  Commerce,  Antilles  anglaises. 

Commission  du  Service  Civil. 

Ministère  de  l'Agriculture: 

Division  de  la  Laiterie  et  de  la  Réfrigération. 

Division  entomologique. 

Division  des  Fruits. 

Division  de  l'Hygiène  animale. 

Division  de  l'Industrie  animale  (sept  services). 

Division  des  Publications. 

Division  des  Semences. 
Département  de  l'Assurance. 
Ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation. 
Ministère  de  l'Intérieur: 

Division  du  Secrétaire. 

Parcs  nationaux  du  Canada. 

Division  des  Forêts. 

Service  de  Renseignements  sur  les  Ressources  naturelles. 

Division  des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Vukon. 
Ministère  du  Travail. 
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Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries: 

Division  des  Pêcheries. 

Division  de  la  Pisciculture. 

Bureau  du  Sous-ministre. 

Expéditions  à  la  baie  d'Hudson. 
Ministère  des  Mines: 

Division  administrative. 

Section  des  Recherches  géologiques. 

Section  des  Mines. 

Section  du  Musée  National. 
Ministère  de  la  Défense  nationale: 

Cabinet  du  Ministre. 

Bureau  du  Sous-ministre. 

Section  historique. 

Commission  impériale  des  Tombes  de  Guerre. 

Sections  du  Transport  et  des  Approvisionnements. 

Ecole  canadienne  des  Petites  Armes. 

Service  des  Signai  x. 
Ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  Nationale. 
Ministère  des  Travaux  publics. 
Ministère  des  Chemins  de  Fer  et  Canaux. 
Ministère  du  Secrétariat  d'Etat. 
Ministère  du  Commerce: 

Bureau  du  Sous-ministre. 

Office  des  Renseignements  Commerciaux. 

Commission  de  l'Exposition. 

Service  d'Inspection  de  l'Electricité  et  du  Gaz. 

Service  des  Poids  et  Mesures. 

Bureau  de  la  Statistique. 
Archives  du  Dominion. 

Chambre  des  Communes,  (Orateur,  Sergent  d'Armes,  etc.). 
Haut  Commissariat  du  Canada,  à  Londres,  Angleterre. 
Conseil  national  des  Femmes  canadiennes. 
Conseil  national  de  Recherches. 

Galerie  et  Correspondants  de  la  Presse  parlementaire. 
Bureau  du  Premier  Ministre. 

Gouvernement  provincial  de  la  Colombie-Britannique. 
Gouvernement  provincial  de  la  Saskatchewan. 
Gouvernement  provincial  du  Manitoba. 
Gouvernement  provincial  du  Nouveau-Brunswick. 
Gouvernement  provincial  de  la  Nouvelle-Ecosse. 
Gouvernement  provincial  de  l'Ontario. 
Gouvernement  provincial  du  Québec. 
Comité  de  la  Journée  des  Coquelicots. 
Ministère  des  Postes: 

Cabinet  du  Ministre. 

Division  du  Secrétaire. 

Section  du  Personnel  et  de  la  Publicité. 
Bureau  des  Brevets  et  des  Droits  d'Auteur. 
Commission  des  Chemins  de  Fer. 
Légation  des  Etats-Unis,  Ottawa,  Ont. 

PERSPECTIVES   DE   DEVELOPPEMENT   ET   D'EXPANSION 

Juste  à  l'issue  de  l'exercice  sous  revue,  le  Bureau  a  commencé  à  transporter 
le  siège  de  ses  activités  à  des  quartiers  plus  vastes  et  plus  modernes,  dans  l'une 
des  bâtisses  du  Conseil  National  de  Recherches.  L'établissement  spécialement 
reconstruit  dans  ce  but  permettra,  avec  de  l'outillage  plus  moderne  installé  ou 
à  installer,  de  produire  toutes  les  variétés  de  matériel  photographique  et  cinéma- 
tographique au  moyen  de  méthodes  plus  efficaces  et  économiques,  et  aura  une 
plus  grande  capacité  que  l'ancien  édifice.  Il  permettra  également  au  Bureau 
d'étendre  le  champ  de  ses  opérations  et  de  s'occuper  de  la  production  de  films 
sonores  et  de  16-mm.,  ainsi  que  de  genres  spéciaux  de  films  techniques  et  de  pho- 
tographies, telles  que  les  vues  microcospiques,  les  dessins  animés,  les  plaques  de 
films,  etc. 

Le  film  de  16-mm. — permettant  un  nouveau  genre  de  cinématographie  et 
qui  est  adopté  comme  la  dimension  sous-standard  universelle  à  travers  le  monde 
— n'a  pas  seulement  permis  de  développer  largement  l'usage  des  films  en  dehors 
des  théâtres,  surtout  pour  fins  d'éducation,  de  conférences  et  de  réclames,  mais 
il  remplace  rapidement  le  film  ordinaire  dans  ce  but  à  cause  de  sa  plus  grande 
sécurité,  de  sa  facilité  de  manutention  et  de  son  coût  inférieur.  Le  Bureau  a 
installé  de  l'outillage  mécanique  semi-automatique  complet   du  dernier   genre 
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pour  la  production  de  cette  sorte  de  film,  et  s'occupera  de  ce  nouveau  travail  sur 
une  grosse  échelle  au  cours  du  prochain  exercice. 

Nous  nous  attendons  de  nous  occuper  activement  bientôt  de  la  production 
des  films  sonores  pour  les  théâtres.  Déjà  du  travail  préliminaire  dans  cette 
direction  a  été  fait,  en  utilisant  les  facilités  des  studios  des  maisons  de  com- 
merce, et  non  seulement  les  résultats  ont  été  satisfaisants,  mais  la  réception  des 
films  a  indiqué  qu'ils  obtiendraient  des  débouchés  étendus  et  profitables. 


Publicité 

Le  Service  de  la  Publicité  du  Ministère  du  Commerce  a,  durant  l'exercice, 
continué  de  poursuivre  différentes  campagnes  de  réclames  destinées  avant  tout 
à  développer  le  commerce  d'exportation  du  Canada.  En  plus  de  ces  activités, 
toutefois,  comme  résultat  d'une  augmentation  du  personnel,  il  a  pu  préparer  pour 
l'usage  de  divers  journaux  et  périodiques  dans  tout  le  Dominion  et  au  dehors 
des  articles  documentaires  ou  de  la  catégorie  des  nouvelles. 

Pour  ce  qui  regarde  les  réclames  effectuées  durant  l'année,  le  résumé  ci- 
dessous  donnera  une  idée  du  nombre  des  messages  préparés,  d'après  la  circula- 
tion des  pubUcations  dans  lesquelles  ils  ont  paru: — 

Le  24  août  1929,  une  page  de  réclame  a  paru  dans  125  quotidiens,  journaux  financiers,  magazines  et 
publications  de  toutes  sortes:  circulation  totale,  2,856,448. 

La  semaine  du  9  décembre  1929.  des  réclames  ont  paru  dans  604  hebdomadaires  (colonnes  de  10  par  5): 
circulation  totale,  960,456. 

La  semaine  du  9  janvier  1930,  des  réclames  de  280  lignes  ont  paru  dans  six  colonnes  de  126  quotidiens, 
journaux  financiers,  magazines  et  publications  de  toutes  sortes:  circulation  totale,  3,141,944. 

D'août  1929  à  mars  1930,  des  réclames  d'une  et  de  deux  pages  ont  paru  dans  une  liste  choisie  de  journaux 
de  commerce.  Dix  pages  furent  données  à  42  publications,  et  quatre  pages  à  2  publications:  circulation 
totale,  1,435.328. 

Le  total  des  messages  disséminés  en  1929-30  par  l'intermédiaire  des  publications  ci-dessus  fut  de 
8,394,176.    Ceci  se  compare  à  un  total  de  7,630,931  en  1928-29. 

Outre  la  publicité  ci-dessus  placée  exclusivement  au  Canada,  le  Service 
s'est  occupé,  par  l'intermédiaire  d'une  agence,  de  placer  une  série  de  trois  parties 
de  page  de  réclames  dans  trois  des  plus  importants  quotidiens  à  Buenos-Aires, 
dans  le  but  de  faire  du  travail  de  pionnier  pour  la  prochaine  Exposition  Impé- 
riale qui  doit  se  tenir  en  cette  ville  au  mois  de  février  1931.  Ces  réclames  furent 
bien  disposées  et  donnèrent  lieu  à  une  certaine  quantité  de  commentaires  édito- 
riaux.  D'autres  furent  aussi  placées  dans  des  publications  annuelles,  cana- 
diennes et  étrangères,  et  elles  furent  regardées  comme  très  utiles  pour  fins  de 
référence. 

Au  sujet  des  réclames  de  l'année  placées  dans  les  différentes  publications, 
il  convient  de  déclarer  que  la  réaction  qui  s'est  traduite  par  des  articles  édito- 
riaux  a  été  encourageante,  indiquant  presque  toujours  le  désir  de  coopérer  dans 
les  efforts  de  ce  Service  pour  éveiller  et  développer  l'intérêt  de  la  population 
canadienne  vis-à-vis  du  commerce  d'exportation.  Ceci  est  tout  particulièrement 
le  cas  de  la  part  des  journaux  de  commerce,  dont  la  demande  de  matière  à  lire 
pour  supplémenter  les  réclames  ne  cesse  d'augmenter.  Nous  nous  sommes  effor- 
cés de  choisir  un  groupe  de  journaux  de  commerce  dans  toute  l'étendue  du 
Dominion  représentant  autant  que  possible  les  différentes  industries  canadiennes 
qui  s'intéressent  au  commerce  d'exportation.  Ces  journaux  presque  sans  excep- 
tion ont  coopéré  très  efficacement  avec  le  Service  en  secondant  les  efforts  des 
Commissaires  du  Commerce  du  Canada  pour  trouver  de  nouveaux  marchés  pour 
leurs  clients.  Le  nombre  de  ces  publications  augmente  constamment,  mais  la 
politique  de  ce  Service  a  toujours  été  d'obtenir  de  ceux  qui  cherchent  des  récla- 
mes tous  les  renseignements  possibles  sur  les  industries  qu'ils  représentent,  et 
de  leur  faire  prouver  leur  j)rétention  d'être  des  médiums  appropriés  pour  annon- 
cer le  commerce  d'exportation.  Les  recherches  dans  ce  sens  poursuivies  par  un 
bop  nombre  de  publications  ont  été  des  plus  précieuses. 
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Au  cours  de  l'exercice,  il  y  a  eu  une  demande  considérable  de  la  part  de 
différentes  publications  des  Etats-Unis  pour  des  réclames  de  ce  Service.  Jus- 
qu'ici, cependant,  aucuns  déboursés  n'ont  été  faits  dans  cette  direction. 

Le  contrat  passé  entre  le  Ministère  du  Commerce  et  le  Bureau  d'Ottawa 
de  Reuters  le  1er  mai  1928,  pour  la  préparation  d'un  service  postal  hebdomadaire 
à  au  moins  100  des  principaux  journaux  de  l' Amérique  du  Centre  et  du  Sud^ 
du  Mexique  et  de  Cuba,  représentant  une  moyenne  d'au  moins  50,000  mots  par 
année  au  coût  de  $6,000  a,  dans  l'opinion  de  cette  Division,  été  rempli  d'une 
façon  hautement  satisfaisante.  En  réalité,  le  nombre  des  journaux  auxquels 
ce  service  en  espagnol  a  été  donné  par  Reuters  est  aujourd'hui  de  200  au  moins, 
au  lieu  de  100,  et  la  quantité  moyenne  des  mots  est  plus  près  de  65,000  que  de 
50,000.  De  plus,  la  comipagnie  s'occupe  maintenant  d'envojœr  des  photographies 
canadiennes  choisies  à  un  certain  nombre  de  journaux  qui  font  le  service  des 
nouvelles.  Elle  s'efforce  également  de  se  tenir  en  étroites  relations  avec  les 
Commissaires  du  Commerce  du  Canada  dans  les  différents  pays  intéressés,  et 
d'obtenir  d'eux  des  suggestions  concernant  toute  amélioration  possible  à  ce  ser- 
vice, qui  a  pour  but  le  dévelojjpement  dans  les  pays  latins-américains  de  l'intérêt 
pour  le  Canada  et  ses  activités  commerciales,  financières  et  industrielles.  Tous 
les  articles  publiés  ont  aussi  été  adressés  par  la  poste  aux  Commissaires  du 
Commerce  du  Canada  dans  les  pays  sud-américains. 

Ce  Service  se  propose  depuis  quelque  temps  de  supplémenter  la  distribution 
des  nouvelles  d'un  certain  nombre  de  réclames  dans  une  liste  choisie  des  publi- 
cations de  ces  pays. 

Dans  tout  le  cours  de  l'année,  un  service  pour  la  radiodiffusion  quotidienne 
des  nouvelles  a  été  exécuté  par  la  Presse  canadienne  et  irradié  gratuitement  sous 
les  auspices  du  Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  aux  vapeurs  sur  le 
Pacifique.  Avant  l'inauguration  de  ce  service,  qui  est  payé  par  cette  division  au 
taux  de  $100  par  mois,  des  plaintes  avaient  été  reçues  des  personnes  allant  en 
Orient  ou  ailleurs,  ou  en  revenant,  à  l'effet  que  la  plupart  des  nouvelles  trans- 
mises venaient  presque  exclusivement  des  Etats-Unis.  Le  service  radiodiffusé 
aujourd'hui  est  pour  ainsi  dire  entièrement  d'origine  britannique  et  canadienne. 
La  suggestion  a  été  faite  de  fournir  un  service  semblable  aux  vapeurs  sur 
l'Atlantique. 

Ce  Service  a,  durant  l'exercice,  préparé  et  distribué  une  revue  hebdomadaire 
des  statistiques  du  Gouvernement  ainsi  qu'un  certain  nombre  de  courts  articles 
basés  sur  les  rapports  des  Commissaires  du  Commerce  du  Canada  à  l'étranger. 
Ceux-ci  ont  fait  l'objet  d'une  large  publicité  dans  toute  l'étendue  du  Dominion, 
et  ont  grandement  aidé  à  faire  connaître  la  valeur  des  nombreuses  activités  du 
Bureau  Fédéral  de  la  Statistique  et  de  l'Office  des  Renseignements  Commerciaux. 
Des  campagnes  de  publicité  spéciales  ont  été  poursuivies  dans  le  but  d'éveiller 
l'intérêt  pour  l'Exposition  Internationale  à  Anvers,  et  la  Foire  Commerciale  de 
l'Empire  Britannique  à  Buenos-Aires.  Des  articles  de  nouvelles  spéciaux  ont 
été  émis  par  ce  Service  relativement  à  des  nominations  ou  des  changements  dans 
l'Office  des  Renseignements  Commerciaux  à  l'arrivée  au  Canada  des  Commis- 
saires du  Commerce,  et  à  des  changements  dans  le  personnel  de  la  Commission 
des  Grains  du  Canada.  En  coopération  avec  M.  D.  G.  Gerahty,  le  Directeur 
de  la  Publicité  canadienne  dans  le  Royaume-Uni,  le  Service  a  fait  publier  de 
nombreuses  photographies  et  des  articles  de  nouvelles  fournis  par  ce  fonction- 
naire, et  a  réussi  à  donner  beaucoup  de  publicité  à  la  campagne  qui  a  toujours 
du  succès  à  Bristol,  la  ''Semaine  du  Canada  à  Bristol". 

De  longs  articles  spéciaux  ont  été  préparés  pour  plusieurs  magazines  im- 
portants et  des  éditions  spéciales  de  quotidiens  à  travers  le  monde.  De  plus, 
des  articles  spéciaux  et  des  revues  de  fin  d'année  ont  été  préparés,  pour  circuler 
ensuite  dans  toute  la  presse  quotidienne  et  financière  au  Canada,  aussi  bien  que 
dans  différentes  publications  commerciales. 
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Durant  Tannée  le  Ministère  a  coopéré  efficacement  avec  la  presse  cana- 
dienne et  Reuters  à  la  dissémination  des  nouvelles. 

PUBLICITÉ  COMMERCIALE  EN  GRANDE-BRETAGNE 

Le  Directeur  de  la  Publicité  commerciale  en  Grande-Bretagne  fait  rapport 
dans  les  termes  suivants:  — 

La  fin  de  la  seconde  année  d'existence  de  ce  Service  témoigne  d'une  grande 
extension  de  ses  activités.  Le  travail  probablement  le  plus  important  accompli 
a  été  la  disposition  d'étalages  de  vitrines  et  de  comptoirs  dans  les  boutiques  de 
fruits  et  d'épicerie  à  travers  toutes  les  lies  Britanniques.  L'on  comprend  facile- 
ment que  la  création  d'étalages  en  vitrines  par  un  détaillant  de  marchandises 
canadiennes  qu'il  stocke,  complète  le  dernier  chaînon  de  la  distribution  entre 
l'importateur  et  le  public  consommateur.  Naturellement,  ces  étalages  quand  ils 
montrent  simplement  des  marchandises  qui  ne  sont  pas  gardées  en  magasin  n'ont 
que  peu  de  valeur. 

Depuis  plusieurs  années  les  détaillants  en  ce  pays  placent  une  haute  valeur 
sur  les  étalages  dans  leurs  vitrines  destinés  à  montrer  des  articles  proprietary; 
les  vitrines  se  louent  facilement  dans  ce  but.  L'une  des  fonctions  de  ce  Service 
est  de  fournir  aux  détaillants  des  articles  de  réclame  attrayants  qui  coûtent  une 
somme  considérable  dans  leur  ensemble,  mais  qui  n'en  représentent  qu'une  insi- 
gnifiante dans  chaque  cas  particulier. 

Au  cours  de  l'année  le  nombre  des  épiciers  qui  ont  fait  des  étalages  de 
produits  canadiens  dans  presque  tous  les  cas  durant  une  période  d'une  semaine, 
s'est  élevé  au  total  approximatif  de  9,200.  Ce  chiffre  ne  tient  pas  compte  de  ce 
qui  est  survenu  très  fréquemment,  à  savoir,  l'emploi  une  seconde  et  une  troisième 
fois  des  mêmes  articles  de  réclames. 

Outre  les  étalages  obtenus  dans  les  vitrines  des  épiciers,  plus  de  11,000 
boutiques  de  fruits,  durant  la  saison  des  pommes  canadiennes  comprise  entre 
novembre  et  avril,  ont  fait  de  la  réclame  pour  ce  fruit.  La  prépondérance  des 
réclames  pour  les  pommes  provient  du  fait  que  ce  Service  eut  l'aide  de  la  Fédé- 
ration des  Commerçants  de  Fruits,  dont  l'excellente  organisation  pour  la  distri- 
bution a  grandement  facilité  le  travail.  Celui-ci  bénéficia  aussi  des  effets  de  la 
Loi  de  la  Marque  des  Marchandises,  qui  est  destinée  à  éveiller  et  à  maintenir 
l'attention  de  la  population  du  pays  sur  les  origines  des  marchandises  qu'elle 
achète. 

Des  semaines  du  Canada  ont  été  organisées  dans  deux  villes  durant  l'année, 
Glasgow  et  Bristol. 

ÉTALAGES   SPÉCIAUX   PAR   LES    PRINCIPAUX    MAGASINS    À    RAYONS 

Durant  l'exercice  sous  revue  des  arrangements  ont  été  conclus  avec  les  gros 
magasins  à  rayons  qui  suivent,  à  Londres,  dans  le  but  d'organiser  des  étalages 
spéciaux  de  produits  naturels  du  Canada:  William  Whiteley's;  Shoolbred's;  les 
Magasins  de  l'Armée  et  de  la  Marine;  l'Association  des  Fournisseurs  du  Service 
civil;  les  Magasins  Haymarket  et  John  Barkers.  Les  firmes  ci-dessus  men- 
tionnées, qui  possèdent  d'excellentes  facilités  pour  faire  des  étalages,  ont  réservé 
fies  vitrines  bien  en  vue  et  des  endroits  très  avantageux  dans  l'intérieur  de  leurs 
magasins  pour  exhiber  les  produits  du  Dominion.  Outre  ces  étalages  commer- 
ciaux, elles  aidèrent  considérablement  cette  campagne  en  montrant  des  céréales, 
des  fruits  préparés,  des  plaques  et  d'autres  articles  prêtés  par  la  Commission  de 
"l'Exposition  du  Gouvernement  canadien. 

PUBLICITÉ    NON    PAYÉE   DANS   LA   PRESSE 

Le  rôle  le  plus  important  du  Service  depuis  son  inauguration  a  été  d'obtenir 
de  la  publicité  non  payée  dans  les  quotidiens  britanniques,  ainsi  que  dans  les 
journaux  de  commerce  et  les  magazines.     Au  cours  de  l'année  ce  travail  s'est 
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poursuivi  avec  beaucoup  de  succès.  De  plus,  une  certaine  quantité  de  matériel 
traitant  surtout  des  expositions  a  été  distribué.  Plus  de  15,000  articles  dans  la 
presse  en  ont  résulté,  donnant  au  Canada  dans  les  nouvelles  du  jour  une  impor- 
tance plus  grande  que  celle  accordée  à  toute  autre  partie  de  l'Empire  Britannique, 
si  l'on  en  excepte  les  nouvelles  d'un  caractère  sportif. 

Exprimée  en  termes  monétaires  et  en  la  calculant  sur  une  base  minimum, 
mais  tout  en  tenant  compte  des  taux  de  réclames  ordinaires  des  publications  de 
ce  pays,  la  publicité  obtenue  par  ce  Service  a  grandement  dépassé  le  total  de 
l'appropriation  déboursée. 

TOURNÉE    AU    CANADA    D^APPRENTIS    ÉPICIERS    ANGLAIS 

M.  C.  L.  T.  Beeching  O.E.B.,  Secrétaire  de  l'Institut  des  Epiciers  Certifiés, 
à  la  tête  d'un  groupe  de  cinq  étudiants  de  cet  Institut,  s'est  embarqué  le  16  août 
1929  pour  le  Canada  afin  de  faire  une  tournée  des  districts  producteurs  de  denrées 
alimentaires  de  l'Est  et  du  Centre.  La  tournée  avait  été  organisée  par  le  Service 
de  la  Publicité  en  coopération  avec  l'Institut,  et  de  l'aide  très  précieuse  fut 
donnée  par  les  Chemins  de  Fer  Canadiens  Nationaux. 

LISTES    DES    STOCKISTES    DE    DENRÉES    ALIMENTAIRES    CANADIENNES 

Une  innovation  qui  a  été  bien  accueillie  a  été  la  publication  de  listes  des 
stockistes  de  denrées  alimentaires  canadiennes  dans  les  territoires  où  se  tien- 
nent des  expositions.  Ceci  permet  d'informer  le  public  sur  les  endroits  où  il 
peut  acheter  n'importe  quel  produit  canadien  qui  les  intéresse.  Des  listes  de  ce 
genre  ont  été  préparées  dans  les  districts  suivants:  Hull,  York  et  son  district; 
Bristol  et  Bath;  Glasgow;  et  le  territoire  de  la  Côte  nord-est. 

EXPOSITIONS 

Durant  l'année  le  Service  de  la  Publicité  a  coopéré  activement  avec  la  Com- 
mission de  l'Exposition  du  Gouvernement  canadien  en  faisant  tous  les  arrange- 
ments concernant  la  publicité  à  vingt-quatre  expositions.  L'aide  fournie  consis- 
tait dans  la  préparation  des  réclames  dans  les  catalogues  et  les  autres  publica- 
tions consacrées  aux  expositions,  et  en  certains  cas,  lorsqu'il  en  valait  la  peine, 
dans  la  presse  quotidienne  et  les  journaux  de  commerce.  Des  articles  de  publicité 
destinés  à  être  insérés  gratuitement  furent  distribués  à  la  presse  dans  tous  les 
cas,  avec  des  résultats  variables. 

ÉTALAGES  DANS  LES  ÉCOLES 

Nous  nous  sommes  aperçus  qu'une  bonne  partie  des  imprimés  préparés  par 
ce  Service,  soit  sous  la  forme  d'impressions  typographiques  ou  d'illustrations,  et 
bien  que  ce  ne  fut  pas  là  leur  but  principal,  avait  éveillé  beaucoup  d'intérêt  dans 
les  écoles.  Nous  avons  cru  bon  dans  tous  les  cas  de  nous  rendre  à  la  demande 
de  celles-ci  pour  des  imprimés.  Un  certain  nombre  d'établissements  ont  offert 
spontanément  des  prix  à  leurs  élèves  pour  les  meilleures  copies  colorées  de  nos 
affiches. 

CONFÉRENCES  ET  DISCOURS 

Le  Directeur  du  Service  a  reçu  de  temps  à  autre  un  certain  nombre  de  de- 
mandes pour  des  conférenciers  et  des  orateurs  sur  des  sujets  canadiens.  En 
plusieurs  cas  il  a  répondu  lui-même  à  cette  demande,  tandis  qu'en  d'autres  il  a 
choisi  des  orateurs.  Parmi  ceux-ci  il  s'en  trouvait  d'absolument  qualifiés  pour 
traiter  leurs  sujets  et  qui  furent  payés  comme,  par  exemple,  au  nombre  des 
Canadiens  en  vue  à  Londres,  M.  W.  C.  Noxon,  Agent  Général  de  l'Ontario, 
M.  C.  J.  Hanratty,  Chef  du  Bureau  de  la  Presse  des  Chemins  de  Fer  Canadiens 
Nationaux,  et  d'autres. 
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SEMAINES  IMPÉRIALES 

Au  cours  de  l'année  des  Semaines  Impériales  ont  été  organisées  par  le  Comité 
du  Commerce  dans  FEmpire  dans  les  villes  et  cités  suivantes  en  Grande-Bre- 
tagne : 

Londres,  Plymouth,  Walton-on-Thames,  Clapham,  Staines,  Chingford,  Belfast,  Southampton, 
Bromley,  Abertillery,  Hull,  Aldershot,  Fort  Talbot,  et  Mexborough. 

A  ces  Semaines  Impériales  le  Service  de  la  Publicité  a  coopéré  avec  la  Com- 
mission de  l'Exposition  et  le  Comité  du  Commerce  dans  l'Empire. 

Commission  des  Grains  du  Canada 

MOUVEMENT   ET   MANUTENTION   DES   RECOLTES   DE   GRAIN    DE   L^OUEST    CANADIEN 

EN   1929 

Les  résultats  de  la  récolte  de  grain  de  1929  dans  les  Provinces  des  Prairies 
ont  été  très  désappointants,  non  seulement  pour  les  cultivateurs  mais  pour  ceux 
qui  s'intéressent  aux  transports  et  à  l'industrie,  aussi  bien  qu'à  tout  le  commerce 
du  grain  en  général.  Pour  rendre  la  situation  pire,  les  perspectives  de  vendre 
le  surplus  à  l'étranger  à  un  prix  profitable  pour  les  cultivateurs  semblèrent  moins 
favorables  à  mesure  que  la  saison  avança.  La  récolte  de  blé  de  1928  avait  atteint 
près  de  543  millions  de  boisseaux,  dépassant  de  beaucoup  celle  de  toute  saison 
antérieure,  tandis  que  l'Argentine  moissonna  également  la  plus  grosse  récolte 
de  son  histoire  et  que  les  Etats-Unis  eurent  un  surplus  substantiel  à  écouler. 
Comme  conséquence,  le  volume  du  grain  d'exportation  excéda  de  beaucoup  les 
besoins  des  pays  importateurs,  et  la  quantité  reportée  à  la  fin  de  la  saison  fut 
la  plus  considérable  dont  on  se  souvienne. 

Les  récoltes  européennes  en  1929,  de  blé  aussi  bien  que  des  autres  céréales, 
furent  beaucoup  plus  abondantes  que  d'habitude.  Ceci  fut  tout  particulièrement 
avantageux  pour  les  pays  qui  importent  généralement  de  grosses  quantités  de 
grain  afin  d'augmenter  leur  production  domestique,  vu  qu'à  cause  du  resserre- 
ment financier  il  était  essentiel  qu'ils  utilisent  leurs  propres  récoltes  et  évitent 
autant  que  possible  d'en  acheter  au  dehors.  Afin  de  réaliser  ceci  et  d'encourager 
l'augmentation  de  leur  production  domestique,  l'Allemagne,  la  France  et  l'Italie 
placèrent  de  lourds  droits  sur  le  grain  et  la  farine  importés.  La  France  ordonna 
en  outre  aux  minotiers  d'utiliser  97  pour  cent  de  blé  domestique  dans  leurs 
moulins,  et  l'Allemagne  exigea  que  50  pour  cent  au  moins  de  la  farme  fabriquée 
au  pays  provienne  de  son  propre  blé. 

En  dépit  de  ces  conditions  l'Argentine  continua  d'expédier  son  surplus  en 
Europe  durant  tout  le  cours  de  la  saison  d'automne,  vu  que  ses  facilités  d'entre- 
posage étaient  limitées  et  que  le  mouvement  de  ses  récoltes  était  essentiel  pour 
faire  de  la  place  à  celles  qu'elle  devait  moissonner  en  hiver.  Une  grosse  quantité 
de  ce  grain  arriva  aux  ports  européens  invendue  et  fut  offerte  pour  ce  qu'elle 
rapporterait,  et  comme  les  facihtés  d'emmagasinage  y  étaient  déjà  toutes  utili- 
sées, il  fut  nécessaire  pour  les  acheteurs  de  noliser  les  navires  dans  lesquels  il 
était  arrivé  pour  l'y  garder  durant  des  périodes  d'un  à  trois  mois.  Ce  flot  de  blé 
argentin  ne  déprima  pas  seulement  les  niveaux  des  prix,  mais  fit  même  cesser 
la  demande  usuelle  de  blé  nord-américain,  de  sorte  que  la  possibilité  de  vendre 
les  quantités  reportées  de  1928  plus  le  surplus  de  la  récolte  de  1929,  sans  laisser 
un  autre  gros  volume  reporté,  sembla  extrêmement  éloignée. 

Afin  de  maintenir  dans  une  situation  favorable  les  finances  et  les  affaires 
de  tout  le  pays  et  pour  fournir  les  capitaux  nécessaires  au  développement  des 
ressources  naturelles  il  faut  que  les  exportations  canadiennes  excèdent  la  valeur 
des  importations  et  produisent  ainsi  de  nouveaux  fonds  dans  la  mesure  de  la 
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différence.  L'effet  de  la  réduction  substantielle  du  volume  du  grain  exporté 
durant  la  saison  de  1929-30  jusqu'à  date  a  déjà  été  très  prononcé  dans  toutes  les 
parties  du  pa^^'s. 

Le  classement  de  la  récolte  de  blé  est  remarquablement  élevé,  comme  on 
peut  le  voir  par  le  tableau  (6)  annexé.  D'un  autre  côté  la  qualité  de  la  produc- 
tion argentine  est  très  médiocre,  et  la  quantité  de  surplus  exportable  bien  au- 
dessous  de  la  moyenne.  Une  plus  forte  proportion  des  besoins  d'importation  de 
l'Europe  durant  le  reste  de  l'année  de  récolte  sera  achetée  en  Amérique  du  Nord, 
et  la  qualité  supérieure  du  blé  canadien  fera  sans  doute  que  les  exportateurs  du 
Dominion  recevront  une  grosse  part  des  affaires. 

Les  tableaux  suivants  montrent  (a)  les  quantités  totales  de  blé  et  d'autres 
grains  reçues  aux  principaux  points  terminus  durant  les  huit  mois  de  l'année 
de  récolte  1929-30  (terminée  le  31  mars  1930)  ;  et  (6)  le  nombre  des  wagons 
de  blé  nouveau,  et  le  pourcentage  de  ceux  qui  furent  placés  dans  les  principales 
classes  durant  les  huit  mois  de  la  même  année  de  récolte,  comparativement  à  la 
même  période  de  l'année  précédente. 

(a)    ARRIVAGES  AUX  POINTS  TERMINUS  DE  LA  DIVISION  D'INSPECTION  DU  GRAIN 
DE  L'OUEST,  ENTRE  LE  1er  AOÛT  1929  ET  LE  31  MARS  1930 


Blé 


Autres 
grains 


Total 


Fort-William-Port  Arthur. 

Vancouver 

Victoria 

Prince-Rupert 


boiss.  net 

88,435,516 
39,387,105 


boiss.  net 

22,094,215 
960,434 


boiss.  net 

110,529,731 
40,-347,542 


Elévateurs  terminus  de  Vintérieur  du  Gouvernement  canadien — 

Calgary 

Edmonton 

Moose  Jaw 

Saskatoon 


1,118,591 


2,790,970 

1,877,507 
2,675,272 
2,590,988 


395 


154,141 
703,224 
343,571 
159,194 


1,118,986 


2,945,111 
2,580,731 
3,018,843 
2,750,182 


h)   CLASSEMENT  DU  BLÉ  DE  LA  NOUVELLE  RÉCOLTE  INSPECTÉ  JUSQU'À  LA  FIN  DE 
MARS  1930,  COMPARATIVEMENT  À  LA  MÊME  PÉRIODE  DE  L'ANNÉE  DERNIÈRE 


1929 

1928 

1  Dur  du  Manitoba 

2,733  wagons  ou 
37,375 
40,611 
14,870 

2,383 

% 

2-62 
35-86 
38-96 
14-26 

2-29 

wagons  ou 

3,886 
34,40/ 
56,032 
55,911 

% 

1  Manitoba 
2 

du  Nord 

1-44 
12-74 

3 

u 

20-75 

Numéro  4. 

Total  des  classements  sous  contrat 

20-7 

Numéro  5. 
Numiéro  6 

97,972  wagons  ou 

607 

232 

152 
2,209 
3,062 

93-99 
0-58 
0-22 
0-15 
2-12 
2-94 

150,236^ 

49,079 

45,401 

17,600 

4,658 

3,083 

svagons  ou 

55-63 
18-17 
16-81 

Fourrager            

6-52 

Hors  type 

1-73 

M4 

Total,  autre  que  Durum 

104,234 

" 

100  00 

270,057 

" 

100  00 

tnbré  de  l'Ouest  canadien 

1  Durum  a 

995  wagons  ou 

2,088 

1,142 

96 

1,651 

16-66 
34-96 
19-12 
1-61 
27-65 

158^ 
3,166 
7,070 
2,907 
3,424 

wagons  ou 
« 

0-95 

« 

18-93 

« 

<(                    il 

42-27 

« 

«                    (( 

17-38 

Autres   Durum 

20-47 

Total,  Durum 

5,972 

" 

100-00 

16,725 

" 

100 -OC 
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Inspection  des  Poids  et  Mesures 

Le  Directeur  du  Service  d'Inspection  des  Poids  et  Mesures  rapporte  que 
bien  que  les  rapports  financiers  de  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930  montrent 
une  diminution  de  près  de  $10,000  du  surplus  comparativement  à  1929,  ce  fait 
doit  plutôt  être  mis  au  cré<iit  du  Service. 

Les  chiffres  et  les  totaux  ne  représentent  pas  sous  sa  pleine  lumière  toute 
l'utilité  du  travail  des  Poids  et  Mesures.  L'efficacité  comporte  l'économie,  et 
celle-ci  à  son  tour  réagit  sur  le  budget.  A  ceux  qui  paient  des  droits  d'inspection 
un  gros  surplus  est  un  défi,  de  sorte  que  l'amélioration  des  recettes  comme  résul- 
tat d'une  augmentation  du  travail  d'inspection  devrait  réduire  les  charges  im- 
posées pour  ses  fins  sur  le  commerce  et  l'industrie. 

A  cause  du  surplus  de  $72,534.88  en  1928-29,  le  Service  reçut  ordre  de 
réduire  les  frais  de  roulage  d'environ  10  pour  cent  (les  frais  de  roulage  sont 
une  charge  imposée  à  chaque  inspection,  outre  les  droits  d'inspection  statutaires, 
sur  une  base  proportionnelle,  afin  de  couvrir  le  coût  du  transport  des  poids  et 
des  étalons),  et  les  rapports  montrent  que  cette  réduction  a  représenté  $7,185.45 
en  1929-30. 

L'augmentation  de  l'ouvrage,  toutefois,  a  compensé  cette  réduction  et  l'an- 
née s'est  terminée  avec  une  augmentation  de  recettes  de  $8,050.64,  tel  qu'il 
apparaît  au  tableau  suivant: — 


Recettes 

Déboursés 

Surplus 


1928-29 


399,308  06 
326,773  18 


72,534 


1929-30 


407,358  70 
344,566  35 


62,792  35 


Augmenta- 
tion 


8,050  64 
17,793  17 


A  moins  que  des  changements  radicaux  et  imprévus  ne  surviennent  dans  la 
pratique  du  commerce,  comme  des  changements  qui  permettraient  de  se  dis- 
penser de  toute  une  catégorie  d'outillage  assujetti  à  l'inspection,  vu  que  les 
magasins  en  séries  et  les  marchandises  en  paquets  ont  entraîne  une  grande  réduc- 
tion du  nombre  des  balances  des  boutiques  de  détail,  le  temps  n'est  peut-être 
pas  loin  où  les  droits  d'inspection  statutaires  seuls  supporteront  le  Service  et 
permettront  d'éliminer  complètement  les  frais  de  roulage,  sauf  en  cas  spéciaux, 
faisant  ainsi  disparaître  du  Service  une  charge  impopulaire. 

STATISTIQUES  DE  l'iNSPECTION 

Le  tableau  suivant  est  un  relevé  des  instruments  et  des  appareils  de  poids  et 
de  mesures  vérifies  durant  l'année: — 


Articles 


Poids  (Dom.) 

Poids  métriques 

Mesures  de  capacité  (Dom.).. 

Mesures  de  longueur 

Bidons  à  lait 

Bidons  à  crème  glacée 

Appareils  de  mesurage 

Wagons  réservoirs 

Verrerie  d'épreuves  Babcock. . 

Machines  de  pesage 

Machines  de  pesage  métriques 


Soumis 


85,631 

1,214 

90,302 

11,696 

71,166 

47,408 

45,945 

1,273 

34,354 

185,720 

504 


575,213 


Vérifiés 


81,675 

1,195 

89,581 

11,561 

71,084 

47,407 

41,294 

1,265 

34,008 

165,090 

482 


544,642 


Rejetés 


3,956 

19 

721 

135 

82 

4,651 

8 

346 

20, 630 

22 


30,571 


Pourcentage 
des  rejets 


4-6 
1-5 
0-8 
M 
01 


101 
0-6 
10 

111 
4-3 
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Durant  l'année  trente-six  machines  de  pesage  ont  été  saisies  parce  qu'elles 
ne  convenaient  pas  ou  se  conformaient  pas  à  la  loi,  de  même  que  quatorze  arti- 
cles divers,  presque  tous  des  mesures  inexactes. 

Il  y  a  eu  seize  poursuites,  avec  condamnations  dans  tous  les  cas,  le  total 
des  amendes  étant  de  $110. 

Sur  les  seize  poursuites,  six  étaient  à  cause  de  pesées  faibles — une  source 
de  difficultés  qui  semble  malheureusement  augmenter  et  dont  le  Service  des 
Poids  et  Mesures  s'occupe  plus  soigneusement,  vu  qu'elle  ne  permet  pas  seule- 
ment de  frauder  le  public,  mais  qu'elle  comporte  aussi  un  élément  de  concur- 
rence des  plus  déloyales.^ 

Le  petit  nombre  relatif  des  rejets,  des  saisies  et  des  poursuites  est  dû  sur- 
tout au  système  canadien  d'inspection  de  tous  les  appareils  avant  qu'ils  soient 
vendus  ou  qu'ils  commencent  à  servir  dans  le  commerce,  et  à  la  retenue  par  la 
douane  de  toutes  les  importations  jusqu'à  ce  que  leur  entrée  ait  été  approuvée 
ou  refusée  par  le  plus  proche  Inspecteur  des  Poids  et  Mesures.  Ceci  tient  le 
pays  presque  complètement  à  l'abri  des  appareils  communs,  illégaux,  défectueux, 
ou  permettant  la  fraude. 

On  trouvera  des  renseignements  plus  détaillés  sur  le  Service  des  Poids  et 
Mesures,  ainsi  que  des  statistiques,  dans  le  Rapport  annuel  particulier  de  ce 
Service. 

Service  d'Inspection  de  l'Électricité  et  du  Gaz 

Le  tableau  suivant  est  un  relevé  comparatif  des  activités  des  Services  d'Ins- 
pection de  l'Electricité  et  du  Gaz  durant  les  deux  exercices  terminés  le  31  mars 
1930,  tel  que  soumis  par  le  Directeur: — 


1928-29 

1929-30 

Lois  d'Inspection  de  V Electricité  et  du  Gaz— 

Compteurs  électriques  vérifiés  

324,998 
134,161 

345,052 

Compteurs  à  gaz  vérifiés                           .       ...       

144,517 

Nom.bre  total  des  compteurs  vérifiés 

459, 159 

489,569 

Recettes— 

Inspection  de  l'électricité    

212,251  65 
92,447  90 

$ 

228,168  00 

Inspection  du  gaz                                                              

100,838  10 

Recettes  totales 

304,699  55 

$ 

329,006  10 

Dépenses — 

Inspection  de  l'électricité 

143,790  81 
69,036  70 

S 

162,866  61 
61,070  11 

Dépenses  totales                                                                 

203,827  51 

$ 

223,936  71 

Loi  de  r Exportation  de  l'Electricité  et  des  Fluides — 
Recettes- 
Taxe  sur  l'exportation 

351,108  78 
675  00 

$ 

318,042  36 

Droits  des  perm.is                                                  

750  00 

Recettes  totales 

351.783  78 

$ 

318,793  36 

Dépenses- 

283  81 

$ 

210  14 

Recettes  totales  des  Services             

656,483  33 
204,111  30 

$ 

647,798  46 

Dépenses  totales  des  Services 

224,146  86 

Surplus 

452,372  03 

$ 

423,651  00 

Le  présent  rapport  sur  les  Services  d'Inspection  de  l'Electricité  et  du  Gaz 
fait  voir  une  augmentation  générale  sur  l'année  précédente.  Nous  notons,  en 
effet,  UD  accroissement  de  30,410  dans  le  nombre  total  des  compteurs  éprouvés; 
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de  $24,306.55  dans  les  recettes;  et  de  $20,109.21  dans  les  déboursés.  Le  surplus 
des  recettes  sur  les  déboursés  durant  l'année  représente  1105,069.38,  une  aug- 
mentation de  $4,197.34  sur  la  précédenie. 

Les  montants  nécessaires  pour  ])ayer  les  appointements  des  fonctionnaires 
au  siège  de  l'administration  à  Ottawa,  ainsi  que  les  loyers,  le  combustible  et 
les  meubles  destinés  au  Service  tout  entier  n'entrent  pas  en  ligne  de  compte 
pour  arriver  aux  chiffres  ci -dessus. 

SERVICE    d'inspection    DU   GAZ 

Le  nombre  total  des  compteurs  éprouvés  durant  Tannée  a  été  de  144,517, 
une  augmentation  de  10,356  sur  l'année  précédente,  et  sur  ce  nombre  39,816 
étaient  nouveaux.  Le  nombre  des  compteurs  en  usage  le  31  mars  1930  pour  le 
gaz  fabriqué  était  de  520,788,  un  accroissement  de  16,288  sur  l'année  précédente. 

Le  nombre  de  pieds  cubes  de  gaz  fabriqué  vendu  durant  l'année  a  été  de 
18,418,879.100,  une  augmentation  de  1,496,855,600  sur  Tannée  précédente. 
3,646  épreuves  calorifiques  ont  été  effectuées  dans  toute  l'étendue  du  Dominion, 
et  la  valeur  moyenne  de  chaleur  a  été  trouvée  de  492.8  U.T.B.  par  pied  cube. 
Le  standard  requis  par  les  règlements  est  de  450  U.T.B.  par  pied  cube. 

La  production  du  gaz  naturel  continue  de  croître  très  rapidement,  tout  par- 
ticidièrement  dans  la  vallée  Turner,  près  de  Calgary,  Alberta.  Au  cours  de 
Tannée  dernière  31,880,844,600  pieds  cubes  ont  été  fournis,  une  augmentation 
de  6,389,398,600  pieds  cubes.  Le  nombre  des  compteurs  pour  mesurer  le  gaz 
naturel  au  31  mars  1930  était  de  118,390,  soit  10,796  de  plus. 

Durant  Tannée  une  poursuite  a  été  instituée  pour  infraction  à  la  Loi  d'Ins- 
pection du  Gaz,  l'offense  étant  l'emploi  illégal  d'un  sceau  de  compteur  à  gaz. 
Une  condamnation  fut  obtenue  et  une  amende,  imposée. 

SERVICE   d'iNSFECTION   DE   l'ÉLECTRICITÉ 

Le  travail  entraîné  par  ce  Service  continue  d'augmenter.  Durant  Tannée 
dernière  345,052  compteurs  ont  été  éprouvés,  un  accroissement  de  20,054  sur 
Tannée  précédente.  Le  nombre  des  nouveaux  compteurs  éprouvés  a  été  de 
109,289,  et  le  total  de  ceux  en  service  le  31  mars  1930  était  d'environ  1,582,600. 

LABOR.\TOIRES  DES   ÉTALONS   DE   l'ÉLECTRICITÉ  ET  DU   GAZ 

L'ouvrage  accompli  dans  les  laboratoires  à  Ottawa,  à  Winnipeg  et  à 
Vancouver  continue  de  jouer  un  rôle  très  important  des  activités  des  Services 
d'Inspection  de  l'Electricité  et  du  Gaz.  Le  calibrage  et  la  vérification  périodique 
(les  étalons  d'inspection  fournis  à  nos  inspecteurs  du  dehors  sont  particulière- 
ment importants  et  exigent  plus  de  soin  chaque  année,  vu  que  les  différentes  com- 
pagnies se  montrent  plus  exigeantes  dans  leurs  demandes  d'une  meilleure  exac- 
titude. 

Au  cours  de  Tannée  dernière,  122  étalons  tournants,  49  wattmètres,  26 
voltmètres  et  24  ampèremètres  ont  été  vérifiés  par  notre  service  de  laboratoire, 
tandis  tiue  pour  des  compagnies  du  dehors  et  d'autres  Ministères  du  Gouverne- 
ment les  chiffres  furent  de  14  étalons  tournants,  24  wattmètres,  15  voltmètres 
et  8  ampèremètres. 

Pour  ce  qui  regarde  l'approbation  des  comi)tcurs  devant  servir  au  Canada, 
42  pom-  l'électricité  et  un  pour  le  gaz  ont  été  examinés  et  vérifiés,  ce  dernier 
ayant  été  approuvé  de  même  que  15  des  premiers. 

EXPORTATION  DD  l'ÉNERGIE  ÉLECTRIQUE 

Durant  l'exercice,  le  nombre  des  kilowatt-heures  produits  pour  Tex})ortation 
a  été  de  1,497,106,389,  une  diminution  de   107,105,887  sur  Texercicc  précédent. 
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Cette  diminution  équivaut  k  16,389  chevaux-vapeur  années.  Les  recettes  per- 
çues comme  droit  d'exportation  ainsi  cjue  pour  les  permis  furent  de  $318,792.36, 
avec  des  déboursés  de  $210.14. 

Subventions  postales  et  commerciales  aux  Navires 

Les  déboursés  entraînés  par  les  subventions  postales  et  commerciales  aux 
navires  durant  l'exercice  1929-30,  d'après  le  Secrétaire  du  Ministère,  se  sont  éle- 
vés au  total  de  $1,083,436.48,  au  lieu  de  $1,026,375.14  en  1928-29,  soit  une  aug- 
mentation de  $57,061.34. 

La  répartition  du  total  a  été  la  suivante: — 

SERVICES  OCÉANIQUES 

Services  de  l'océan  Atlantique $  224,58.3  26 

Services  de  l'océan  Pacifique 194,600  00 


$  419,18.3  26 

SERVICES  LOCAUX 

(«)  Services  intcrprov'mciaux — 

(1  )  Entre  Québec  et  le  Nouveau-Brunswick .S  3, 000  00 

(2)  Entre  Quél)ec,  l'île  du  Prince-Edouard  et  la  Nouvelle-Ecosse 50,000  00 

(3)  Entre  la  Nouvelle-Ecosse  et  l'île  du  Prince-Edouard 35, 000  00 

(4)  Entre  la  Nouvelle-Ecosse  et  le  Nouveau-Brunswick 49,000  00 

$  137,000  00 

(6)  Services  provinciaux — 

(1)  Colombie-Britannique $  94, 692  86 

(2)  Nouveau-Brunswick 30, 500  00 

(3)  Nouvelle-Ecosse 184,078  97 

(4)  Ontario 11 ,  000  00 

(5)  Ile  du  Prince-Edouard 5,000  Ol) 

(6)  Québec 197, 687  50 

%  522.959  33 


En  plus  de  ces  montants,  la  somme  de  $4,293.89  a  été  déboursée  pour  faire 
l'inspection  des  services  subventionnés  dans  le  Québec  et  les  Provinces  Mari- 
times. 

SERVICE   DE   LA   COLOMBIE-BRITANNIQUE   ET   DE   l'aUSTRALIE 

Vers  la  fin  de  1928,  un  certain  nombre  de  requêtes  furent  reçues  par  le  Mi- 
nistère de  la  part  de  firmes  de  la  Colombie-Britannicjue  en  vue  de  l'établisse- 
ment d'un  service  de  fret  .'subventionné,  par  navires  à  vapeur  ou  à  moteurs, 
surtout  i)our  transporter  du  bois  de  la  Colombie-Britannique  en  Australie  et 
développer  les  affaires  canadiennes  sur  ce  marché. 

Ces  requêtes  venaient  d'un  certain  nombre  de  firmes  de  la  Colombie-Britan- 
nique et  étaient  fortement  appuyées  par  des  associations  de  cette  province 
représentant  les  commerçants  de  bois,  y  compris  celle  des  Exportateurs  de  Bois 
de  Vancouver,  ainsi  que  le  Comité  des  Industries  du  Bois,  et  l'Association  des 
Commerçants  de  Bois  de  la  Colombie-Britannique. 

Le  14  mai  1929  des  soumissions  étaient  demandées  pour  un  service  devant 
commencer  en  août  de  la  même  année. 

Six  soumissions  furent  reçues,  et  celle  de  la  Australian  British  Cohimbia 
Shipping  Co.,  Limited,  de  Vancouver,  fut  acceptée  pour  une  période  de  trois 
années,  à  partir  d'août  1929,  moyennant  une  subvention  de  $7,700  par  voyage, 
ou  $92,400  annuellement. 

Jusqu'à  date,  les  résultats  de  ce  service  ont  été  excellents.  Un  départ  a  eu 
lieu  tous  les  mois  et  chaque  navire  avait  une  cargaison  complète,  consistant  en 
4  ou  4^  millions  de  pieds  de  bois,  aussi  bien  qu'en  petites  quantités  de  planchettes 
pour  boîtes  et  autres  marchandises. 
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Il  n'y  a  pas  de  doute  que  sans  le  service  subventionné  la  plus  grande  partie 
de  ces  marchandises  n'auraient  pas  été  exportées  en  Australie. 

AUTRES  SERVICES  OCÉANIQUES 

Les  services  de  fret  de  l'Est  canadien  au  Brésil,  à  TUruguay  et  à  l'Argen- 
tine; ceux  du  Canada  à  l'Afrique  du  Sud;  et  ceux  de  la  Colombie-Britannique 
aux  Antilles  anglaises  continuent  de  donner  d'excellents  résultats. 

SERVICES   CÔTIERS 

Grand  Manan  et  terre  ferme. — Le  nouveau  navire  à  moteur  Grand  Manan  II 
a  été  mis  en  service  le  22  février  1930,  comme  résultat  d'une  demande  de  sou- 
mission en  1928  et  de  l'acceptation  de  celle  de  la  Grand  Manan  Steamboat  Com- 
pany, qui  construisit  le  navire  spécialement  pour  l'important  service  côtier  entre 
(^Trand  ^Lanan  et  la  terre  ferme. 

Ce  nouveau  navire  à  moteur  est  aménagé  très  confortablement  pour  les  pas- 
sagers et  transportera  une  grosse  quantité  de  fret,  aussi  bien  qu'un  certain  nom- 
bre d'automobiles.  Sa  vitesse  dépasse  considérablement  celle  de  l'ancien  Grand 
Manan,  qui  avait  été  sur  cette  route  durant  plusieurs  années,  et  il  est  satisfai- 
sant à  tous  points  de  vue. 

Sydney  et  Baie  St-Laurent. — Le  vapeur  Aspy,  qui  fait  le  service  de  Sydney 
et  de  la  Baie  St-Laurent  pour  la  North  Shore  Stearnship  Company,  se  rend 
aujourd'hui  jusqu'à  Baie  St-Laurent,  comme  résultat  de  nouveaux  arrangements 
avec  le  Ministère,  deux  fois  par  semaine  durant  toute  la  saison  de  navigation, 
et  non  i)as  seulement  durant  les  mois  d'été  comme  les  années  précédentes.  Ce 
service  additionnel  a  été  fourni  moyennant  une  subvention  de  $7,000  de  plus 
par  année.  Il  vint  à  la  suite  de  demandes  répétées  de  la  part  des  pêcheurs  qui 
vivent  dans  les  petits  ^•i]lages  de  la  partie  nord  du  comté  de  Victoria. 

On  fit  remarquer,  en  effet,  que  la  meilleure  saison  de  pêche  le  long  de  cette 
côte  est  à  l'automne  et  que,  durant  cette  saison  aussi  bien  qu'au  printemps, 
deux  voyages  par  semaine  sont  indispensables  pour  le  transport  du  poisson  et 
des  agrès  de  pêche,  aussi  bien  que  pour  l'avantage  des  résidents  des  ports  côtiers 
([\ù  dépendent  comjilctement  du  vapeur  pour  leurs  communications. 

Ces  requêtes  furent  appuyées  ])ar  le  Ministère  des  Pêclieries,  et  le  service 
accru  débuta  le  9  décembre  1929  pour  se  continuer  jusc|u'au  1er  janvier  1930, 
lorsque  la  navigation  prit  fin. 

Un  service  de  deux  voyages  complets  par  semahie  sera  désormais  effectué 
jusqu'à  Baie  St-Laurent  durant  tout  le  cours  de  cliaque  saison  de  navigation 
jiendant  une  période  de  cinq  années. 

Mulgrare,  Arichat  et  Petit  de  Grat. — Sur  le  service  de  Mulgrave,  Arichat  et 
Petit  de  (îrat  le  nouveau  navire  à  moteur  lie  Madayne  a  commencé  ses  voyages 
le  19  août  1929.  Le  navire,  qui  est  construit  spécialement  pour  cette  route,  a 
163  tonneaux  bruts  et  peut  transporter  50  passagers  et  125  tonnes  de  fret.  Il 
remplace  le  Prince  Albert,  qui  avait  été  broyé  par  les  glaces  le  6  mars  1929. 

Les  autres  services  côtiers  subventi(mnés  par  le  Ministère — services  qui  sont 
au  nombre  de  44 — ont  contribué  à  fonctionner  coinme  d'habitude  durant  Tannée, 
desservant  les  villes,  villages  et  établissements  côtiers  de  la  Colombie-Biitanni- 
(jue,  du  Québec  et  des  Provinces  Maritimes,  et  établissant  des  connnunications 
l)our  les  passagers,  le  fret  et  la  poste  entre  les  ])etits  ports  côtiers  et  leurs  sources 
d'api)r(jvisi()nneinents  ainsi  fjue  les  niarcliés  des  plus  grands  centres  de  popula- 
tion. 
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Loi  du  Poinçonnage  de  l'Or  et  de  l'Argent 

M.  W.  J.  Ryan.  Inspecteur  sous  la  Loi  du  Marquage  de  l'Or  et  de  l'Argent, 
rapporte  que  dans  toute  l'étendue  du  Canada  le  commerce — surtout  celui  de  la 
bijouterie — se  familiarise  de  plus  en  plus  avec  la  Loi  du  Poinçonnage  de  l'Or 
et  de  l'Argent  et  toutes  ses  exigences,  comme  l'indique  le  respect  toujours  plus 
grand  qui  lui  est  accordé  une  année  après  l'autre. 

Les  quelques  exceptions  sont  celles  de  nouveaux  venus  au  pays,  dont  les 
affaires  se  pratiquent  surtout  par  commande  postale.  Ce  genre  de  commerce, 
toutefois,  diminue  rapidement  à  cause  du  développement  des  magasins  à  rayons 
et  en  séries  dans  tout  le  pays. 

Les  gros  magasins  à  rayons  qui  font  un  commerce  si  important  des  catégo- 
ries de  marchandises  affectées  par  la  Loi  du  Pomçonnage  de  l'Or  et  de  l'Argent 
ont  des  gérants  experts  pour  s'en  occuper;  ils  ont  tous  été  munis  d'exemplaires 
de  la  Loi  et  avertis  par  les  gérants  généraux  de  se  conformer  strictement  à  ses 
exigences,  et  ces  instructions  ont  été  très  bien  suivies. 

Il  n'y  a  eu  durant  l'année  que  quatre  poursuites  pour  infraction  à  la  Loi. 
Dans  chaque  cas  les  articles,  qui  étaient  tous  de  fabrication  étrangère,  étaient 
marqués  de  façon  à  mettre  sous  une  fausse  impression  et  à  tromper.  Les  trois 
marchands  furent  trouvés  coupables  et  condamnés. 

Comme  les  fabricants  canadiens  ont  témoigné  leur  appréciation  de  la  Loi 
en  observant  toutes  ses  exigences,  l'Inspecteur  recommande  de  nouveau  l'adop- 
tion pour  les  fabricants  d'une  marque  nationale  qui  serait  appliquée  aux  pro- 
duits. Avec  celle-ci  le  public  acheteur  serait  protégé  par  la  Loi  et  pourrait  se 
fier  à  la  qualité,  surtout  quand  il  saurait  que  seules  les  marchandises  fabriquées 
au  Canada  pourraient  légalement  être  revêtues  de  la  marciue  nationale. 

L'Inspecteur  croit  encore  que  l'adoption  d'une  marque  nationale  pour  les 
marchandises  de  fabrication  canadienne  augmenterait  le  nombre  de  ceux  qui 
s'occupent  de  leur  production. 

Primes 

PRIMES  PAYÉES  SUR  LES  BARRES  DE  CUIVRE 

1er  juillet  1927  au  30  juin  1928;  12,514,446  liv.  à  èc S    62, 572  24 

1er  juillet  1928  au  30  juin  1929;  6,837, 124  liv.  à  le 34, 185  63 

1er  juillet  1929  au  30  juin  1930;  7,707,370  liv.  à  k 38, 536  86 

Remarql'e. — Une  réclamation  de  prime  de  1,849,298  livres  de  cuivre  en 
barres  pour  une  valeur  de  $9,246.49,  qui  a  été  reçue  en  juin  1930,  est  retenue 
pour  règlement  et  n'est  pas  comprise  dans  l'état  ci-dessus. 

PRIMES  PAYÉES  SUR  LE  CHANVRE 

Année  civile  1927,  203,087  liv.  à  Ifc $      2.792  43 

Année  civile  1928,  826,821  liv.  à  l|c 10,335  25 

Année  civile  1929,  666,113  liv.  à  l|c 7,493  77 

Recettes  et  Déboursés 

On  trouvera  ci-annexés  les  états  usuels  des  recettes  et  des  déboursés  du 
Ministère  durant  le  dernier  exercice. 


Le  tout  respectueusement  soumis, 


F.  C.  T.  O'HARA, 

Sous-ministre. 
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MINISTÈRE    DU    COMMERCE 
OTTAWA,  CANADA 

Ministre,  L'HON.  JAMES  MALCOLM  Sous-ministre,  F.  C.  T.  O'HARA 


RAPPORT   ANNUEL 


DU 


SERVICE  D'INSPECTION  DES  POIDS  ET  MESURES 


POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS 


1930 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR   DE  SA  TRÈS   EXCELLENTE   MAJESTÉ   LE   ROI 

1931 


f 


RAPPORT 

SUR 

L'INSPECTION  DES  POIDS  ET  MESURES 


A  l'honorable 

Ministre    du    Commerce. 


Ottawa,  le  20  juillet  1930. 


Monsieur,— J'ai  l'honnear  de  vous  soumettre  le  Rapport  annuel  du  Service 
d'Inspection  des  Poids  et  Mesures,  ainsi  que  les  tableaux  statistiques  qui  le 
complètent,  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930. 

F.  C.  T.  O'HAHA, 

SoKs-niinistre. 

M.  E.  O.  Way,  Directeur  du  Service  des  Poids  et  Mesures,  fait  rapport 
dans  les  termes  suivants: — 

Comparativement  à  l'exercice  1928-29,  les  recettes  et  les  déboursés  de 
celui  terminé  le  31  mars  1930  ont  été  les  suivants,  les  détails  par  districts  et 
par  provinces  étant  donnés  à  l'Appendice  ''A". 


1928-29 

1929-30 

Augmen- 
tation 

Recettes 

S       c. 

399,308  06 
326,773  18 

$       c. 

407,358  70 
344,566  35 

$       c. 
8,050  64 

Déboursés 

17,793  17 

Surplus 

72,534  88 

62,792  35 

Le  détail  des  recettes  suivant  fournit  une  meilleure  idée  du  travail  de  l'année: 


1928-29 


1929-.3(r 


Droits  de  vérification 

Roulage 

Déboursés  spéciaux 

Droit*^  d'ajustage 

Droits  des  Bureaux  de  Poste. . . 
Droits  du  laboratoire  (Ottawa) 

Amendes 

Recettes  casuellcs 


325.554  90 

341,151  30^ 

61,677  20 

54,491  75 

5,947  75 

5.976  80 

1,685  70 

1,428  10 

2,500  00 

2,500  00 

1,881  20 

1.700  40 

37  00 

110  00 

24  31 

0  35 

399,308  06 

407.358  70 

Ce  qui  précède  montre  que  le  travail  de  vérification  proprement  dit  a  rap- 
porté $15,596.40  de  plus,  et  que  malgré  l'augmentation  de  l'ouvrage  et  des 
voyages,  une  réduction  aux  frais  de  roulage  de  $7,185,45,  ou  de  11-6%,  a  été 
effectuée,  ce  qui  représente  le  montant  du  coût  de  la  vérification  économisé  pour 
la  classe  commerciale. 
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On  trou/era  peut-être  que  ce  n'est  pas  là  une  grosse  épargne,  mais  elle 
démontre  la  route  progressive  que  s'efforce  de  suivre  le  Service. 

Le  surplus  courant  de  $62,792.35  suggère  que  d'autres  réductions  aux 
frais  de  vérification  seraient  possibles,  mais  il  ne  faut  pas  oublier  qu'à  la  suite 
de  la  réorganisation  il  fallut  cinq  années  au  Service  pour  éliminer  un  déficit 
annuel  qui  s'était  répété  depuis  la  Confédération,  et  cinq  autres  années  pour 
atteindre  le  surplus  relativement  léger  de  $72,634.88  en  1928-29,  qui  est  tombé 
l'année  dernière  à  $62,792.35.  Les  conditions  du  Service  des  Poids  et  Mesures 
ne  sont  ni  fixes  ni  stables.  De  nouvelles  méthodes  de  manutention  des  mar- 
chandises peuvent  augmenter  ou  diminuer  les  appareils  susceptibles  d'être 
vérifiés  et,  vu  la  multiplicité  des  vérifications,  des  réductions  même  légères 
finissent  par  former  de  grosses  sommes. 

Les  frais  de  roulage,  est-il  bon  d'ajouter,  sont  un  prélèvement  flexible — 
autorisé  par  Décret  de  l'Exécutif — pour  défrayer  le  coût  du  transport  du  lourd 
outillage,  des  étalons  et  des  poids  d'épreuve  des  Poids  et  Mesures  à  travers  les 
centres  urbains  et  ruraux  à  chaque  endroit  de  vérification,  leur  montant  étant 
proportionnel  au  travail  accompli  et  au  temps  occupé  à  chacune,  aussi  bien  qu'au 
€OÛt  total  du  transport  nécessaire. 

Au  cours  de  l'exercice  1929-30,  le  nombre  de  milles  parcourus  pour  la  véri- 
fication seulement  a  atteint  le  total  de  351,890. 

Relevé  statistique  des  vérifications 

Le  tableau  statistique  qui  suit  fait  voir  les  poids,  mesures,  machines  et  appa- 
reils de  pesage  et  de  mesurage,  vérifiés  durant  l'exercice,  une  analyse  détaillée 
étant  renfermée  aux  appendices  B  et  C. 


Articles 


Soumis 


Vérifiés 


Rejetés 


Pourcentage 
des  rejets 


Poids  (Dom.) 

Poids  métriques 

Mesures  de  capacité  (Dom.) 

Mesures  de  longueur 

Bidons  à  lait 

Bidons  à  crème  glacée 

Appareils  de  mesurage 

Wagons  réservoirs 

Verrerie  d'épreuves  Babcock  (pipettes) 

Machines  de  pesage 

Machines  de  pesage  métriques 


85,631 

1,214 

90,302 

11,696 

71,166 

47,408 

45,945 

1,273 

34,354 

185,720 

504 


81,675 

1,195 

89,581 

11,561 

71,084 

47,407 

41,294 

1,265 

34,008 

165,090 

482 


3,956 

19 

721 

135 

82 

4,651 

8 

346 

20,630 

22 


4-6 
1-5 
0-8 
M 
01 


10-1 
0-6 
1-0 

IM 
4-3 


575,213 


544,642 


30,571 


Les  chiffres  ci-dessus  ne  comprennent  pas  les  milliers  de  bouteilles  à  lait  ni 
les  bouteilles  de  verre  qui  servent  aujourd'hui  à  la  vente  des  huiles  lubrifiantes 
aux  stations  de  plein.  Ces  deux  variétés  de  mesures,  toutefois,  sont^  examinées 
et  vérifiées  avec  soin  à  des  inspections  occasionnelles  dans  toute  l'étendue  du 
pays,  afin  de  constater  si  elles  se  conforment  aux  étalons  canadiens. 

Les  appareils  de  mesurage,  surtout  du  genre  à  gazoline,  font  voir  de  nouveau 
une  augmentation  considérable— 45,945  au  lieu  de  39,209  l'année  dernière.  Ce 
chiffre  est  même  plus  élevé  du  tiers,  vu  qu'.un  si  grand  nombre  de  machines  à 
piédestal  aux  stations  de  plein  sont  réellement  deux  distributeurs  complets  de 
dix  gallons, — dénommés  communément  des  machines   ''dix  gallons  jumelles" 


ou 


'deux  dans  une  . 


Vereerie  de  Babcock 

La  verrerie  de  Babcock,  c'est-à-dire  la  verrerie  calibrée  utilisée  pour  faire 
l'épreuve  du  gras  dans  le  lait  et  la  crème,  est  vérifiée  et  poinçonnée  au  moyen 
d'un  appareil  à  jet  de  sable,  à  la  section  des  Etalons  des  Poids  et  Mesures,  à 
Ottawa.  Cette  verrerie,  qui  diffère  complètement  des  bouteilles  à  lait  et  à 
huile,  est  petite  et  légère,  et  plutôt  de  la  nature  des  outillages  de  laboratoire. 
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Le  nombre  des  bouteilles  et  des  pipettes  reçues  pour  épreuves  a  été  de 
34,354,,  au  lieu  de  37,958  en  1928-29,  tandis  que  les  droits  ont  rapporté  $1,700.40, 
vis-à-vis  de  $1,881.20  l'année  précédente. 

Rejets 

Comme  complément  au  relevé  qui  précède,  les  chiffres  soumis  par  le  district 
de  Belleville,  montrant  le  nombre  des  machines,  etc.,  ajustées  par  les  Inspec- 
teurs, expliquent  jusqu'à  un  certain  point  le  petit  nombre  apparent  des  appareils 
rejetés  oa  défectueux.  Chaque  district  rend  raturellement  le  même  service, 
quoique  des  statistiques  semblables  n'y  soient  pas  maintenues,  mais  le  rés  iltat 
sur  le  nombre  des  rejets  définitifs  qui  en  résultent  est  évidemment  des  plus  mar- 
qués. 


Vérifiés 

Ajustés 

Rejetés 

Poids 

2,315 

412 

82 

2,860 

79 

12 

378 

871 

485 

1,417 

14 

5,433 

80 
16 

9 
603 

3 

10 
15 
37 
28 
28 

5 

80 

Balances  à  bras  égaux 

20 

Roniainos 

22 

I^ascules  à  olate-forine 

778 

l^asculos  à  cadran 

18 

Bascules  à  wagons  de  chemins  de  fei- 

11 

Balances  calculatrices  à  ressort 

63 

Balances  calculatrices  sans  ressort 

82 

Pompes  à  gazoline  et  à  huile  .   . 

58 

Appareils  de  mesurage  visible  de  la  gazoline 

227 

Camions  réservoirs 

6 

Bouteilles  à  huile 

*367 

*  (Toutes  détruites). 


De  plus,  2,357  poids  proportionnels  appartenant  à  ces  bascules  à  plate-forme 
et  à  Avagons  furent  ajustés,  vu  que  leur  fausseté  rend  les  appareils  inexacts. 

Saisies  et  poursuites 

Le  système  canadien  de  la  vérification  originale  de  tout  iioavel  appareil,  de 
fabiication  canadienne  ou  étrangère,  ainsi  que  la  retenue  par  la  Douane  de 
toute  importation  semblable  pour  l'approbation  d'un  Inspecteur  avant  qu'elle 
soit  remise  au  consignataire,  réduit  naturellement  les  saisies  et  les  poursuites  en 
éliminant  les  machines  défectueuses  et  illégales. 

Durant  l'exercice  il  n'y  a  eu  que  50  saisies  de  machines  défectueuses  ou 
d'un  caractère  frauduleux. 

Dans  la  dernière  classe  se  trouvaient  huit  balances,  saisies  parce  qu'elles 
avaient  été  déplacées  de  leur  équilibre  au  détriment  du  consommateur,  de  sorte 
qu'elles  étaient  ''fausses  et  injustes".  Des  j^oursuites  furent  instituées  et  des 
condamnations  obtenues  dans  chaque  cas. 

Il  y  a  eu  en  tout  seize  poursuites  et  seize  condamnations,  avec  des  amendes 
qui  rapportèrent  $110.00. 

Le  pro])lème  dos  ])alances  injustes  et  leur  corollaire — la  pesée  faible — devient 
de  plus  en  plus  sérieux,  et  réclame  toujours  plus  d'attention.  Cette  phase  du 
travail  des  Poids  et  Mesures  est  étudiée  plus  longuement  à  la  section  de  la  pesée 
fniblc. 

Examen  de  nouvelles  machines 

Durant  l'exercice,  24  nouvelles  machines  ou  modifications  de  machines 
en  usage  ont  été  soumises  au  bureau  du  Directeur  pour  examen  et  approbation. 
Sur  ce  nombre,  dix-sept  ont  été  approuvées  et  cinq,  rejetée^,  tandis  que  pour 
deux  la  question  est  euv'ore  en  suspens. 
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Dans  le  clommne  des  appareils  de  mesurage,  le  compteur  à  gazoline  est  encore 
celui  qui  suscite  le  plus  d'intérêt.  I^a  principale  source  des  difficultés  semble 
la  construction  d'un  compteur  qui  mesurerait  exactement  aux  différentes  vi- 
tesses. Ce  qui  est  à  la  base  du  système  à  compteur  c'est  la  rapidité  du  service, 
mais  il  est  impossible  de  tolérer  un  appareil  de  mesurage  qui  n'est  juste  qu'à  une 
vitesse  seulement.  Le  débit  maximum  semble  être  de  cinq  gallons  en  25  à  30 
secondes,  mais  toutes  les  voitures  automobiles  ne  peuvent  pas  recevoir  de  la 
gazoline  à  cette  vitesse.  Afin  d'assurer  un  soin  raisonnable  dans  la  construction 
le  Service  des  Poids  et  Mesures  a  exigé  de  l'exactitude  en  dedans  de  la  pleine  à  la 
demie-vitesse,  et  il  est  bon  de  mentionner  que  cette  condition  a  été  plus  ou  moins 
universellement  approuvée . 

Un  bon  nombre  des  premières  installations  ont  fait  complètement  faillite 
dans  l'épreuve  au-dessous  de  la  demie-vitesse,  avec  le  résultat  que  les  fabricants 
ont  adopté  de  nouveaux  modèles  de  compteurs  qui  ont  donné  des  résultats  de 
plus  en  plus  satisfaisants. 

Inspection  des  bascules  d'élévateurs  de  l'Ouest 

L'introduction  des  camions  automobiles  pour  le  transport  du  grain  aux 
élévateurs  ruraux  a  entraîné  le  remplacement  des  anciennes  bascules  de  12,000 
livres  par  des  bascules  de  20,000,  et  a  fait  naître  le  problème  des  plus  lourdes 
épreuves  à  effectuer  sur  ces  dernières.  Ce  problème,  qui  est  à  la  base  du  sys- 
tème d'inspection  des  Poids  et  Mesures,  se  complique  du  transport  et  de  la 
manutention  de  poids  d'épreuve  suffisants,  malgré  le  grand  nombre  de  milles  à 
parcourir  et  l'état  primitif  de  presque  toutes  les  routes  des  prairies,  trop  fréquem- 
ment impraticables  dans  les  mauvaises  conditions  de  température. 

Les  deux  éléments  essentiels  qui  entrent  en  jeu  sont  des  poids  d'épreuves 
suffisants  pour  vérifier  le  système  de  levier  ou  la  multiplication  de  la  bascule, 
et  une  charge  convenal)le  pour  éprouver  sa  force  et  sa  stabilité. 

Dans  ce  but,  on  a  adopté  des  camions  automobiles  qui  transportent  2,000 
livres  de  poids  d'épreuve,  au  lieu  des  1,000  livres  d'auparavant,  et  il  est  encoura- 
geant de  constater  que  quelques-unes  des  compagnies  d'élvateurs  ont  déjà 
exprimé  leur  appréciation  de  ces  épreuves  plus  lourdes  et  plus  efficaces,  malgré  le 
fait  qu'il  en  résulte  plus  de  rejets  et  de  réparations  pour  elles — réparations  coû- 
teuses dans  toute  l'étendue  des  Prairies,  puisque  le  mécanicien  tout  comme 
l'Inspecteur  doit  avoir  sa  charge  de  poids. 

Les  compagnies  d'élévateurs  ont  été  consultées  afin  de  trouver  quelque 
moyen  de  réduire  cette  duplication,  mais  comme  un  Inspecteur  ne  peut  pas 
facilement  attendre  pendant  que  les  réparations  sont  effectuées,  il  est  difficile 
de  trouver  une  solution  autre  que  celle  d'un  abaissement  des  rejets  au  minimum 
par  une  surveillance  efficace  des  bascules,  aussi  bien  au  point  de  vue  de  leur 
installation  que  de  leur  entretien,  de  la  part  de  ces  compagnies. 

Incidemment,  nous  nous  sommes  beaucoup  occupés  de  quelque  moyen  de 
réduire  le  temps  et  l'ouvrage  requis  pour  la  manutention  d'im  si  grand  nombre 
de  poids  de  50  livres  à  chaque  vérification.  Dans  ce  but,  des  essais  ont  été  faits 
avec  une  camionnette  en  acier  de  500  livres,  sur  laquelle  on  peut  empiler  1,500 
livres  de  poids,  faisant  une  charge  d'épreuve  mobile  de  2,000  livres,  et  jusqu'ici 
les  résultats  sont  considérés  comme  des  plus  encourageants.  Cependant,  les 
camionnettes  coûtent  assez  cher  et  il  faut  un  palan  spécial  pour  les  charger 
sur  les  camions  ou  les  décharger.  Il  reste  à  déterminer  si  l'économie  qu'elles 
réalisent  dans  les  vérifications  des  bascules  d'élévateurs,  de  celles  pour  bestiaux 
et  pour  les  corporations,  justifieront  l'emploi  de  cette  facilité  mécanique  par 
chacun  des  Inspecteurs  de  l'Ouest . 
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Charbon 

Nous  continuons  de  recevoir  des  plaintes  relativement  à  de  fortes  différences 
de  poids  dans  les  expéditions  par  lots  de  wagons  du  charbon  de  l'ouest.  C'est 
là  une  autre  question  importante  dont  la  solution  est  très  difficile  à  cause  des 
conditions  physiques  qui  entrent  en  jeu. 

Une  cause  qui  contribue  aux  erreurs — l'inexactitude  des  poids  de  tare  des 
wagons — est  aujourd'hui  pratiquement  éliminée  à  la  suite  des  vérifications  suc- 
cessives des  Poids  et  Mesures  à  Edmonton  et  à  Calgary. 

Aux  mois  de  février  et  mars  derniers  141  wagons  furent  pesés  afin  de  déter- 
miner leur  poids  de  tare  à  Edmonton,  et  sur  ce  nombre:  73  pesaient  plus  que  le 
poids  marqué  d'une  moyenne  de  236  livres  chacun;  35  pesaient  plus  que  le  poids 
marqué  d'une  moyenne  de  250  livres  chacun;  et  33  pesaient  juste. 

En  mars,  31  furent  pesés  pour  déterminer  leur  tare  à  Calgary,  et  les  résul- 
tats furent;  9  pesant  plus  que  le  poids  marqué  d'une  moyenne  de  171  livres 
chacun;  11  pesant  moins  que  le  poids  marqué  d'une  moyenne  de  145  livres 
chacun,  et  11  pesant  juste. 

Si  un  wagon-tombereau  pèse  plus  que  son  poids  marqué,  une  insuffisance 
de  poids  se  montant  à  la  différence  affecte  le  poids  net  du  contenu. 

Comme  de  sérieuses  différences  donnent  encore  lieu  à  des  plaintes  et  vu, 
d'un  a\itre  côté,  qu'elles  excèdent  toute  erreur  possible  des  bascules,  il  faut  en 
conclure  qu'elles  sont  <lues  aux  méthodes  de  manutention  du  charbon.  Le 
charbon,  en  effet,  est  une  matière  première  dont  la  manutention  se  fait  avec 
plus  ou  moins  de  soin.  D'un  autre  côté,  celui  dont  il  s'agit  est  friable,  et  on  ne 
porte  pas  beaucoup  d'attention  à  la  poussière.  De  nombreuses  erreurs  entrent 
en  cause,  comme  celles  des  poids  de  tare,  qu'aggravent  la  pluie,  la  neige,  le  grêle, 
et  des  wagons  malpropres,  le  vol  et  le  coulage  en  transit,  les  renversements  au 
déchargement,  la  négligence  à  enlever  la  poussière,  les  erreurs  au  déchargement 
d'un  Wîigon  en  lots  de  camions  ou  de  voitures,  les  pesages  à  la  hâte  au  point  d'ori- 
gine, l'évaporation  de  l'humidité,  etc. 

JjO  problème  n'est  donc  pas  dû  uniquement  à  l'exactitude  de  la  balance  ou 
du  pesage,  mais  il  ressort  plutôt  de  la  responsabilité  à  partager  entre  l'expéditeur 
et  le  consignataire,  en  ce  qui  regarde  les  méthodes  employées  pour  un  produit 
d'une  manutention  difficile,  une  question  sur  laquelle  les  Poids  et  Mesures  ne 
peuvent  exercer  aucune  juridiction  directe. 

Pesée  faible 

Dans  le  commerce  de  détail  la  pesée  faible,  quand  elle  se  présente,  est  presque 
toujours  le  résultat  de  la  pratique,  indépendamment  de  l'exactitude  ou  de  l'inexac- 
titude des  appareils  employés. 

hi\  principale  difficulté  c'est  cjue  le  quart  et  la  mi-once,  ou  même  l'once,  qui 
manquent  semblent  chose  trop  triviale  pour  qu'on  s'en  occupe  sérieusement. 
Il  est,  par  contre,  difficile  d'échapper  à  l'impression  que  l'offense  n'est  pas 
dénuée  d'une  certaine  justification,  une  idée  aux  conséquences  dangereuses, 
qu'il  faut  détruire  en  recourant  aux  poursuites  lorsque  les  avertissements  ordi- 
naires échouent,  comme  il  arrive  trop  souvent. 

Bien  que  les  poids,  les  mesures,  et  l'argent  soient  des  valeurs  pour  ainsi  dire 
échangeables,  il  est  regrettable  que  la  moyenne  des  gens  ne  perçoive  pas  cette 
identité,  et  oublie,  par  exemple,'qu'une  once  faible  à  32  cents  la  livre  veut  dire 
deux  cents  de  plus.  La  situation  est  encore  aggravée  du  fait  que  personne 
n'hésite  à  discuter  quand  il  manque  du  change,  même  s'il  s'agit  d'un  cent, 
tandis  que  celui  qui  accuse  un  bouticiuier  ou  un  commis  d'une  pesée  faible  est 
une   rare   exception. 

Un  autre  problème  qui  complique  la  situation  c'est  le  facteur  de  l'évaporation 
ou  de  la  contraction,  mais  en  règle  générale,  la  pesée  faible  qui  se  présente  excède 
ce  qui  peut  lui  être  attribué.     Toutefois,  le  rôle  aussi  bien  que  le  but  de  la  Loi 
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des  Poids  et  Mesures  sont  de  veiller  à  ce  que  des  poids  et  des  mesures  justes  soient 
fournis,  et  il  est  du  devoir  du  commerçant  d'adapter  ses  méthodes  pour  qu'elles 
se  conforment  à  la  législation,  et  non  pas  de  ne  songer  qu'à  ses  propres  conditions 
et  à  ses  avantages  économiques,  sans  s'occuper  du  reste. 

Durant  l'année,  six  poursuites  ont  été  instituées  pour  pesées  faibles  en  vertu 
de  l'Article  63  de  la  Loi,  qui  stipule  que:  '^Nonobstant  l'une  quelconque  des  dis- 
positions du  Code  criminel,  est  coupable  d'une  contravention  et  passible  d'une 
amende  ne  dépassant  pas  vingt-cinq  dollars  pour  la  première  contravention,  et 
de  cent  dollars  pour  toute  contravention  subséquente,  quiconque  vend,  livre  ou 
fait  vendre  ou  livrer  quoi  que  ce  soit  au  poids,  à  la  mesure,  ou  en  nombre  moindre 
que  la  quantité  commandée  ou  achetée." 

De  plus,  huit  machines  de  pesage  ont  été  saisies  parce  qu'elles  avaient  été 
mises  hors  d'équilibre  d'une  once  ou  plus  au  détriment  du  client,  dans  l'intention 
de  causer  une  insuffisance  de  poids — ces  balances  étant  fausses  et  injustes  d'après 
l'interprétation  de  la  Loi. 

Des  poursuites  furent  instituées  et  des  condamnations  obtenues  dans  tous 
les  cas  ci-dessus. 

D'habitude  l'amende  minimum  de  $5  ainsi  que  les  coûts  sont  infligés. 
Occasionnellement  cette  amende  est  de  $25,  mais  ce  qui  prouve  que  la  question 
est  regardée  plus  sérieusement,  c'est  que  juste  après  la  fin  de  l'année  une  con- 
damnation pour  pesée  faible  à  Toronto  a  entraîné  une  pénalité  de  $50  et  les 
coûts,  à  une  seconde  offense. 

Poids  net 

Une  autre  forme  d'insuffisance  de  poids  se  présente  dans  les  marchandises 
en  paquets,  et  la  poursuite  peut-être  la  plus  intéressante  et  en  même  temps  la 
plus  importante  jamais  instituée  en  vertu  de  la  Loi  des  Poids  et  Mesures  a  été 
prise  dans  l'ouest  de  l'Ontario,  à  la  suite  de  la  vente  de  153^  onces  de  thé  dans  une 
enveloppe  dont  le  poids  était  d'une  demie-once,  faisant  un  paquet  d'une  livre. 

Les  procédures  instituées  alors  furent  fortement  contestées,  mais  après  de 
longues  délibérations  le  magistrat  condamna,  établissant  ainsi  le  principe  du 
poids    net. 

Cet  arrêté  est  plein  de  conséquence,  car  autrement  il  aurait  ouvert  la  voie 
à  l'usage  de  contenants  et  d'enveloppes  de  plus  d'une  demie  once,  ce  qui  aurait 
virtuellement  détruit  toute  l'efficacité  et  le  but  de  la  Loi  des  Poids  et  Mesures. 

Sans  entrer  dans  toutes  les  considérations  légales  de  la  question,  conten- 
tons-nous de  dire  que  le  jugement  ne  menace  en  rien  le  commerce  honnête.  Au 
contraire,  les  dispositions  pratiques  des  règlements  des  Poids  et  Mesures  donnent 
aux  commerçants  la  faculté  d'emploj^er  des  sacs  et  des  enveloppes  raisonnables, 
puisque  tous  les  appareils  de  Poids  et  de  Mesures  sont  mécaniques  et  que  la  Loi 
permet  ce  que  l'on  appelle  ''une  tolérance  d'erreur".  En  d'autres  mots,  on 
n'attend  d'aucune  machine  une  exactitude  telle  que  toute  erreur  soint  impossible. 

Techniquement  parlant,  la  sensibilité  de  presque  toutes  les  balances  ne 
répond  pas  au  poids  d'un  sac  de  papier  ordinaire  ou  assez  fort,  c'est-à-dire  qu'un 
sac  de  papier  sur  le  plateau  ne  peut  seul  faire  mouvoir  l'indicateur,  du  moins 
appréciablement.  Dans  ces  conditions,  la  question  du  poids  net  ou  brut  ne  se 
présente  pas,  et  on  peut  dire  que  des  sacs  et  des  enveloppes  raisonnables  n'en- 
trent pas  en  conflit  avec  le  principe  d'exactitude  qui  est  à  la  base  de  la  Loi. 
Mais  s'il  emploie  des  sacs  et  des  enveloppes  lourds,  ou  susceptibles  de  réduire  d'une 
quantité  apprécial)le  la  marchandise  pesée,  le  commerçant,  d'après  l'Article  03  du 
Chapitre  212,  S.R.  1927  vend  "moins  que  la  quantité  ordonnée  ou  achetée". 

En  terminant,  il  n'est  que  juste  d'offrir  quelques  mots  d'appréciation  pour  le 
travail,  le  soin  et  le  jugement  des  Inspecteurs  sur  routes  dans  l'accomplissement 
de  leurs  si  difl&ciles  devoirs,  qui  les  mettent  en  contact  personnel  avec  des  intérêts 
opposés,  tout  en  réclamant  d'eux  de  la  fermeté  aussi  bien  qu'une  scrupuleuse 
impartialité. 
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APPENDICE  A 

ÉTAT  des  dépenses  et  recettes  du  Service  des  Poids  et  Mesures  pour  l'exercice 

clos  le   31   mars    1930 


Districts 

Inspecteurs 
de  districts 

Appointe- 
ments 

Aide 
supplé- 
mentaire 

Loyer 

Frais  de 
voyage 

Divers 

Total 

Recettes 

Ontario — 
Belleville 

F.  D.  Diamond 

A.  E.  Wheatley 

A.  A.  I.uton 

S       c. 

9,450  00 
12,820  97 
14,422  85 
18,795  00 
17,782  42 

S       c. 

S       c. 

$      c. 

4,137  66 
7,749  11 
6,152  17 
9,489  53 
6,297  29 

$       c. 

509  97 
297  28 
386  42 
341  96 
234  96 

S      c. 

14,097  63 
20,867  36 
21,021  44 
28,626  49 
24,314  67 

S       c. 
14  8''9  20 

27,489  55 

Ix>ndon        .... 

60  00 

20  199  35 

Ottawa 

E.  H.  Hinchey 

W.  A.  Fallowdown.. 

24,429  60 

Toronto      

68  866  10 

Total  pour  l'Onta- 
rio   

73.271  24 

60  00 

33,825  76 

1,770  59 

108,927  59 

155  813  80 

\    A.   Bernard 

QrÉBEc— 
Montiéal     

23.208  04 
12.391  77 
7,710  00 
7,635  00 

11.576  30 
7.973  93 
2.509  90 
3,052  47 

403  59 
497  41 
410  81 
156  29 

35,187  93 
20,863  11 
10,630  71 
10,843  76 

43  044  05 

Québec 

J.  A.  W.  LeBel 

O.  C.  Delorme 

J.  A.  Desilets 

20.777  55 

Sherbrooke 

12  749  75 

8.498  95 

Total  pour  le  Qué- 
bec  

50,944  81 

25,112  60 

1,468  10 

77,525  51 

85  070  30 

W.  F.  Balcom 

W.  M.  Dustan 

J.  E.  Trainor  (Int.) 

J.  B.  Attridge 

E.  B.  I>orimer. ..... 

R.  Wallacednt.).... 

X.- Brunswick— 
St.  John    

6,110  00 

2,339  09 

151  87 

8.600  96 

8  411  90 

Nouv.-ÉccssE— 
Halifax 

7,605  00 

4,852  26 

701  55 

13,158  81 

l'"*  612  80 

ÎLE  DU  P.-É.- 
Charlottetown... 

1,860  00 

658  44 

44  49 

2,562  93 

2.391  70 

Manitoba— 
W  innipeg 

16,260  00 

9,058  49 

339  58 

25,658  07 

31   141  15 

Saskatchewan— 
Regina 

14,312  90 
9,180  00 

7.959  44 
7,559  31 

365  68 
284  36 

22,638  02 
17,143  67 

''6  508  05 

120  00 

26.457  95 

Total  pour  la  Sas- 

23,492  90 

120  00 

15,518  75 

650  04 

39,781  69 

52  906  00 

A.  E.  II.  Cable  . 

Al.BERTA — 

7,950  00 
10,498  12 

5,958  50 
6.159  11 

315  34 
530  40 

14,223  84 
17, 187  63 

18  154  75 

Ediuonton 

John  McLeod 

22.368  40 

Total  pour  l'Alber- 
ta 

18,448  12 

12,117  61 

845  74 

31,411  47 

40  523  15 

A.  II.  Dutton 

R.  A.  Field 

Coi..-Britannique- 
Vancouver 

7.920  00 

180  00 

4,852  54 

388  48 

13,341  02 

14  r^g  65 

YUKON- 

Dawson 

360  00 

242  70 

602  70 

103  75 

E.  0.  Way       .... 

Directeur,  Ottawa. 

23  50 
425  71 
537  70 

171  70 

246  05 

16  7C 

138  00 

162  10 
3,005  71 
3,777  70 

504  98 

906  05 

16  70 

3,060  00 

Surintendant  de  la 
Divi.sion  de  l'E.st 

D.  J.  McLean 

R.  Wallace 

3,240  00 
3,240  00 

333  28 
060  00 

Surintendant  de  la 
Div.  de  r Ouest. 

Inspecteur  de  Bal. 
d'élévateurs   (re- 
traité)    

J.  G.  White 

Inspecteur  de  Bal. 
d'élévateurs 

.\.  A.liowen 

C.  Y.  Sheppard  .... 

Inspecteur  en   Chef 

lixaminateurs    des 

3.060  00 

Total  pour  les  dis- 
tricts 

216,805  35 

180  00 

180  00 

109,756  90 

.    6,741  74 

333,663  99 

403  164  20 

1.421  03 
2,568  49 
6.912  84 

Matériel 

10,902  36 

Honoraires  du  laboratoire  des  Poids  et  Mesures 

1.700  40 

2,500  00 

0  35 

344,566  35 

407,304  95 

Moin.s  les  remboursements  A.  même  les  recettes  des  Poids  et  ilesures.           

6  25 

344,566  35 

407,358  70 
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MINISTÈRE  DU  COMMERCE 


OTTAWA,   CANADA 
Ministre:  L'hon.  JAMES  MALCOLM  Sous-ministre:  F.  C.  T.  O'HARA 


RAPPORT  ANNUEL 


DES 


SERVICES  D'INSPECTION  de  L'ELECTRICITE  et  du  GAZ 


POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS 

1930 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRKS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1931 


RAPPORT 

SUR 

L'INSPECTION  DE  L'ÉLECTRICITÉ  ET  DU  GAZ 


Ottawa,  le  30  juin  1930. 
A  l'honorable 

Ministre  du  Commerce. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  Rapport  annuel  des 
Services  d'Inspection  de  l'Electricité  et  du  Gaz,  ainsi  que  les  tableaux  statis- 
tiques qui  le  complètent,  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930. 

F.  C.  T.  O'HARA, 

Sous-ministre. 

M.  J.  L.  Stiver,  Directeur  des  Services  d'Inspection  de  l'Électricité  et  du 
Gaz,  soumet  le  rapport  suivant: — 

L'année  budgétaire  qui  s'est  terminée  le  31  mars  dernier  a  constitué  une 
année  record  au  point  de  vue  de  la  somme  d'ouvrage  accompli  par  les  Services 
d'Inspection  de  l'Electricité  et  du  Gaz.  Le  relevé  ci-dessous  permet  de  com- 
parer les  recetties  et  les  déboursés  de  ces  Services  durant  les  deux  dernières 
années,  et  fournit  également  les  chiffres  relatifs  à  l'administration  de  la  Loi  de 
l'Exportation  de  l'Electricité  et  des  Fluides  pendant  les  mêmes  périodes. 

Lois  d'Inspection  de  V Électricité  et  du  Gaz—  1928-29  1929-30 

Compteurs  électriques  vérifiés 324, 998  345, 052 

Compteurs  à  gaz  vérifiés 134,161  144,517 

Nombre  total  des  compteurs  vérifiés 459, 159  489,569 

R<ecettes — 

Inspection  de  l'électricité $  212,251  65    $  228, 168  00 

Inspection  du  gaz 92,447  90        100,838  10 

Recettes  totales I  304,699  55      $3290,06  $0 

Inspection  de  l'électricité $  143,790  81    $  162,866  61 

Inspection  du  gaz 69,036  70         61,070  11 

Dépenses  totales $  203,827  51    $  223,936  71 

Loi  de  V Exportation  de  V Électricité  et  des  Fluides — 
Recettes — 

Taxe  sur  l'exportation $  351, 108  78    $  318,042  36 

Droits  des  permis 675  00  750  00 

Recettes  totales .....$  351,783  78    $  318,793  36 

Dgdgtisgs — 

Frais  de  voyage $  283  81    $  210  14 

Recettes  totales  des  Services $  656,483  33    $  647,798  46 

Dépenses  totales  des  Services 204, 111  30        224, 146  86 

Surplus $  452,372  03    $  423,651  00 
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Le  présent  rapport  sur  les  Services  d'Inspection  de  TÉlectricité  et  du  Gaz 
fait  voir  une  augmentation  générale  sur  Tannée  précédente.  Nous  notons,  en 
effet,  un  accroissement  de  30,410  dans  le  nombre  total  des  compteurs  éprouvés; 
de  $24,306.55  dans  les  recettes;  et  de  $20,109.21  dans  les  déboursés.  Le  surplus 
des  recettes  sur  les  déboursés  durant  Tannée  représente  $105,069.38,  une  aug- 
mentation de  $4,197.34  sur  la  précédente. 

Les  montants  nécessaires  pour  payer  les  appointements  des  fonctionnaires 
au  siège  de  l'administration  à  Ottawa,  ainsi  que  les  loyers,  le  combustible  et 
les  meubles  destinés  au  Service  tout  entier  n'entrent  pas  en  ligne  de  compte 
pour  arriver  aux  chiffres  ci-dessus. 

SERVICE    d'inspection    DU    GAZ 

Le  Service  d'Inspection  du  Gaz  est  exécuté  comme  résultat  des  pouvoirs 
conférés  par  la  Loi  d'Inspection  du  Gaz,  qui  exige  que  tout  compteur  à  gaz  utilisé 
pour  déterminer  la  quantité  qui  est  fournie  par  un  contracteur  ou  un  acheteur  soit 
vérifié  et  scellé  avant  d'être  installé  pour  servir.  Aucun  compteur  ne  peut  être 
éprouvé  au  Canada  avant  que  le  type  auquel  il  appartient  ait  été  approuvé. 

Le  nombre  total  des  compteurs  éprouvés  durant  Tannée  a  été  de  144,517, 
une  augmentation  de  10,356  sur  Tannée  précédente,  et  sur  ce  nombre  39,816 
étaient  nouveaux.  Le  nombre  des  compteurs  en  usage  le  31  mars  1930  pour  le 
gaz  fabriqué  était  de  520,788,  un  accroissement  de  16,288  sur  Tannée  précédente. 
Le  nombre  de  pieds  cubes  de  gaz  fabriqué  vendu  durant  Tannée  a  été  de 
18,418,879,100,  une  augmentation  de  1,496,855,600  sur  Tannée  précédente. 
3,646  épreuves  calorifiques  ont  été  effectuées  dans  toute  l'étendue  du  Dominion, 
et  la  valeur  moyenne  de  chaleur  a  été  trouvée  de  492.8  U.T.B.  par  pied  cube. 

La  production  du  gaz  naturel  continue  de  croître  très  rapidement,  tout  parti- 
culièrement dans  la  vallée  Turner,  près  de  Calgary,  Alberta.  Au  cours  de 
l'année  dernière  31,880,844,600  pieds  cubes  ont  été  fournis,  une  augmentation 
de  6,389,398,600  pieds  cubes.  Le  nombre  des  compteurs  pour  mesurer  le  gaz 
naturel  au  31  mars  1930  était  de  118,390,  soit  10,796  de  plus. 

Durant  Tannée  une  poursuite  a  été  instituée  pour  infraction  à  la  Loi  d'Ins- 
pection du  Gaz,  l'offense  étant  l'emploi  illégal  d'un  sceau  de  compteur  à  gaz. 
Une  condamnation  fut  obtenue  et  une  amende  imposée. 

SERVICE    d'inspection    DE    l'ÉLECTRICITÉ 

Le  Service  d'Inspection  de  l'Électricité  se  poursuit  sous  l'autorité  de  la  Loi 
d'Inspection  de  l'Électricité,  et  l'organisme  établi  pour  exécuter  le  travail  requis 
est  le  même  que  pour  la  Loi  d'Inspection  du  Gaz.  Le  même  personnel  est  les- 
ponsable  de  l'administration  des  deux  Lois. 

D'après  les  termes  de  la  Loi  d'Inspection  de  l'Électricité,  un  compteur 
comprend  ''toute  espèce  de  machine,  d'appareil  ou  d'instrument  servant  à  faire 
des  mesurages  électriques,  et  tout  dispositif  utihsé  dans  le  but  d'obtenir  la  base 
des  frais  à  réclamer  pour  l'électricité."  Comme  pour  le  gaz,  aucun  compteur 
ne  peut  être  admis  à  la  vérification  au  Canada  avant  que  son  type  ait  été  ap- 
prouvé. 

Si  un  contracteur  ou  un  acheteur  n'est  pas  satisfait  de  l'état  ou  de  l'en- 
registrement de  son  compteur,  il  peut  le  faire  éprouver  en  s'adressant  à  un  ins- 
pecteur et  en  suivant  la  procédure  décrite  dans  la  Loi. 

Le  travail  entraîné  par  ce  Service  continue  d'augmenter,  Durant  Tannée 
dernière  345,052  compteurs  ont  été  éprouvés,  un  accroissement  de  20,054  sur 
l'année  précédente.  Le  nombre  des  nouveaux  compteurs  éprouvés  a  été  de 
109,289,  et  le  total  de  ceux  en  service  le  31  mars  1930  était  d'environ  1,582,600. 
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LABORATOIRES    DES   ÉTALONS    DE    l'ÉLECTRICITÉ   ET   DU    GAZ 

L'ouvrage  accompli  dans  les  laboratoires  à  Ottawa,  à  Winnipeg  et  à  Van- 
couver continue  à  jouer  un  rôle  très  important  des  activités  des  Services  d'Ins- 
pection de  l'Électricité  et  du  Gaz.  Le  calibrage  et  la  vérification  périodique  des 
étalons  d'inspection  fournis  à  nos  inspecteurs  du  dehors  sont  particulièrement 
importants  et  exigent  plus  de  soin  chaque  année,  vu  que  les  différentes  compa- 
gnies se  montrent  plus  exigeantes  dans  leurs  demandes  d'une  meilleure  exacti- 
tude. 

Au  cours  de  l'année  dernière  122  Étalons  tournants,  49  wattmètres,  26 
voltmètres  et  24  ampèremètres  ont  été  vérifiés  par  notre  service  de  laboratoire, 
tandis  que  pour  des  compagnies  du  dehors  et  d'autres  Ministères  du  Gouverne- 
ment les  chiffres  furent  de  14  étalons  tournants,  24  wattmètres,  15  voltmètres  et 
8  ampèremètres. 

Pour  ce  qui  regarde  l'approbation  des  compteurs  devant  servir  au  Canada, 
42  pour  l'électricité  et  un  pour  le  gaz  ont  été  examinés  et  vérifiés,  ce  dernier  ayant 
été  approuvé  de  même  que  15  des  premiers. 

EXPORTATION    DE    l'ÉNERGIE    ÉLECTRIQUE 

La  Loi  de  l'Exportation  de  l'Électricité  et  des  Fluides  est  administrée 
directement  du  siège  des  Services  à  Ottawa.  Des  permis  d'exporter  sont  ac- 
cordés en  vertu  de  cette  Loi  par  le  Gouverneur  en  Conseil.  Tous  les  compteurs 
qui  mesurent  de  l'énergie  pour  l'exportation  sont  vérifiés  au  moins  une  fois  par 
année. 

Durant  l'exercice,  le  nombre  des  kilowatt-heures  produits  pour  l'exportation 
a  été  de  1,497,106,389,  une  diminution  de  107,105,887  sur  l'année  précédente. 
Cette  diminution  équivaut  à  16,389  chevaux-vapeur  années.  Les  recettes  per- 
çues comme  droit  d'exportation  ainsi  que  pour  les  permis  furent  de  $318,792.36, 
avec  des  déboursés  de  $210.14. 

PERSONNEL 

Durant  l'année  quatre  nouveaux  postes  d'Inspecteurs  de  l'Électricité  et  du 
Gaz  ont  été  créés,  tous  étant  remplis  par  la  Commission  du  Service  Civil  à  la 
suite  d'un  examen  de  concours.  Une  position  d'Eprouveur  Spécial  de  Compteurs 
et  de  Transformateurs  a  aussi  été  créée,  étant  remplie  ensuite  par  promotion. 
Trois  démissions  ont  été  reçues  durant  l'année. 


MINISTÈRE  DU  COMMERCE 
APPENDICE  A 

État  des  dépenses  et  recettes  durant  l'exercice  clos  le  31  mars  1930 


Districts 

Inspecteurs 

de 

district 

Service  d'Inspection  de 
l'Electricité 

Service  d'Inspection  du 
Gaz 

Dépenses 
totales 

Recettes 
totales 

Dépenses 
totales 

Recettes 
totales 

Ontabio — 
Belleville 

W.  H.  Middleton . 
E.  Little 

$          c. 

8,306  09 

2,834  85 

2,536  19 

15,315  81 

12,129  58 

3,300  64 

28,632  77 

S          c. 

6,638  85 

2,411  40 
16,611  90 
17,833  75 
10,331  65 

4,930  80 
40,239  55 

$       c. 

$      c. 
2,746  20 

Fort  William 

Hamilton 

H.  H.  Wilson 

J.  C.  Smith 

J.A.  Ham 

L.  H.Bouskill.... 
S.  F.  Johnstone.. . 

i4,i22  85 
910  89 

12,932  80 

I-ondon...                   .   . 

10,735  20 

Ottawa    . 

1,857  20 

Sudbury 

248  60 

Toronto 

118  13 

21,122  20 

$        73,055  93 

98,997  90 

15,151  87 

49,642  20 

R.  J.  Chevrier. . . . 

J.  A.  Cantin 

A.  Olivier 

Québec: 
Montréal 

3,868  59 
9,333  44 
4,990  77 

45,087  95 

10,385  95 

5,343  75 

30,892  67 

28,902  80 

Québec 

2,176  00 

Total  pour  Québec 

18,192  80 

60,797  65 

30,892  67 

31,078  80 

C.  E.  Grant 

F.  C.  Pemberton.. 

P.  E.Palmer 

F.  C.Babington.. 

Louis  Weber 

W.  P.  Kyle 

A.  J.  Cantin 

Nouveau-Brunswick— 
St.  John 

4,542  83 

6,373  20 

330  57 

1,525  40 

N0UVELLE-ÉC0S?^E— 

Halifax 

4,937  19 

4,880  40 

655  00 

Île  du  Pfince-Édouard— 
Charlotte  town 

970  57 

666  20 

Manitoba: 

Winnipeg 

1,292  16 

17,005  45 

10,680  00 

3.705  30 

Saskatchewan: 
Regina    . 

8,262  10 

10,915  75 

Alberta: 

Calgary 

7,291  55 
5,149  29 

5,404  00 
4,019  25 

4,446  80 

JEdmonton.   . . 

2,301  40 

Total  pour  l'Alberta.. 

12,440  84 

9,423  25 

6,748  20 

H.  B.  Penny 

G.  T.  Scouler 

S.A.  Shrimpton. . 

Colombie  Britannique— 
Nelson 

3,018  73 

11,108  14 

494  74 

2,140  80 

13,207  00 

3,585  70 

150  60 

Vancouver 

6,494  40 

Victoria 

2,820  00 

788  20 

Total  pour  la  Colom- 
bie Britnanique 

14,621  61 

18,933  50 

2,820  00 

7,433  20 

J.  L.  Stiver  .. 

Directeur 

722  66 
4,269  39 
3,711  41 
3,965  45 
1,080  00 

Sur.  div.  de  l'est 

H.  M.  Clark 

S.  N.  Hart 

J.  Stott.   ... 

Sur.  div.  de  l'oue-t  . 

Ottawa 

13,748  91 

Total  pour  les  districts 

152,064  94 

227,993  30 
3  45 

59,875  11 

100,788  10 

50  00 

Dépenses  casuelles  générale 
Outillage 

829  40 
6,610  50 
2,987  71 

374  06 

1,195  00 

Impressions,  papeterie  et  pub.  ministérielles.  . 
Commission  électrotechnio"f  Tn+.prnîit.inTinlp 

Honoraires  du  Laboratoire 

flp«N  k^talriTis    ptc 

171  25 

Loi  de  l'Exportation  de  l'Électricité  et  des 
Fluides    .               .      .    . 

162,866  61 

228,168  00 

61,070  11 

100.838  10 

210  14 

318,042  36 
750  00 



Droils  des  permis  d'expori 

Impressions  des  publicati( 

et  ministérielles 

ms  parlementaires 

913  38 
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APPENDICE  E 

Compagnies  de  gaz  naturel  enregistrées 


District 


Nom 


Endroit 


Calgary. 


Edmonton. 


Hamilton. 


The  Town  of  Bow  Island 

The  Canadian  Western  Natural   Gas, 
Heat  &  Power  Co 


Bow  Island. 


Light, 


Illinois-Alberta  Oils,  Lirnited 

United  Natural  Gas  Development  Company. 

Royalite  Oil  Company 

Dalhousie  Oil  Company,  Ltd 

Foothills  Oil  &  Gas  Company,  Ltd 

Home  Oil  Company,  Ltd 

McLeod  Oil  Company,  Ltd 

Associated  Oil  Company,   Ltd 

Vanalta  Oils,  Limited 

City  of  Medicine  Hat 

Canadian  Western  Power  &  Fuel  Company, 

Ltd 

W.  F.  Higgins  Estate 

Northwestern  Utilities  Limited 


Calgary — 

Bowness 

Brooks 

Calgary 

Claresholm 

Field 

Granum 

High  River 

Lethbridge 

MacLeod 

Main  Line 

Nanton 

Okotoks 

Parkland 

Staveley 

Taber 

Turner  Valley  Line. 
Calgary. 


Calgary 

Calgary 

Calgary 

Calgary 

Calgary 

Calgary 

Calgary 

Calgary 

Medicine  Hat. 


The  Dominion  Natural  Gas  Co.,  Ltd 

Brantford  Gas  Company 

The    Provincial    Natural    Gas    Company 

Ontario»  Ltd 

The  Dominion  Natural  Gas  Company,  Ltd. 

Chippawa  Development  Company,  Ltd 

The  Dominion  Natural  Gas  Company,  Ltd. 


Fonthill  &  Ridgeville  Gas  Company 

Lake  Shore  Natural  Gas  Company 

The  Dominion  Natural  Gas  Company,  Ltd. 

Grimsby  Natural  Gas  Company,  Ltd 

The  Dominion  Natural  Gas  Company,  Ltd. 


Redcliffe. . . 

Suffield 

Bruce 

Edmonton. . 

Holden 

Ryley 

Shonts 

Tofield 

Viking..  — 
Wainwright. 
Blackheath. 
Brantford . . . 


of 


Mid field  Natural  Gas  Company,  Ltd 

The  Dominion  Natural  Gas  Company,  Ltd.. 

R.  H.  Smith 

The  Dominion  Natural  Gas  Company,  Ltd.. 

Cliff  Gas  Company,  Ltd 

The    Provincial    Natural    Gas    Company    of 
Ontario,  Ltd 

The  Dominion  Natural  Gas  Company,  Ltd. 

<<  <(  il 

The     Port     Colbome-Welland     Natural    Gas 

Company,  Ltd 

The  Dominion  Natural  Gas  Company,  Ltd... 


Bridgeburg 

Cayuga 

Chippawa 

Delhi 

Dundas 

Dunnville 

Echo 

Fonthill 

FortErie 

Galt 

Grimsby 

Hagersville 

Hamilton 

Hamilton 

Jarvis 

Lowbanks 

Lynedock 

Moulton  &  Canboro. 


Niagara  Falls. 

Paris 

Port  Colborne. 


Port  Colborne. 

Port  Dover 

Port  Rowan . . . 
St.  Catharines. 

St.  George 

St.  William.... 
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APPENDICE  E— Fin 

Compagnies  de  gaz  naturel  enregistrées 


District 


Nom  de  la  compagnie 


Endroit 


Nombre 

de 
compteurs 


Hamilton — Fin . 


The    Provincial    Natural    Gas    Company    of 

Ontario,  Ltd 

The  Dominion  Natural  Gas  Company 


Ltd. 


Industrial  Natural  Gas  Company,  Ltd 

The    Provincial    Natural    Gas    Company 

Ontario,  Ltd 

J.  A.  Coleman 

The  Dominion  Natural  Gas  Company,  Ltd. 

Southern  Ontario  Gas  Company 

Central  Pipe  Line  Company 

Southern  Ontario  Gas  Company 

Ontario  Sait  Company 

Union  Natural  Gas  Company 


Southern  Ontario  Gas  Company. 
Union  Natural  Gas  Company . . . 
Southern  Ontario  Gas  Company. 
Southern  Ontario  Gas  Company. 
Union  Natural  Gas  Company . . . 


Southern  Ontario  Gas  Company 

Southern  Ontario  Gas  Company 

Dominion  Natural  Gas  Company 

Southern  Ontario  Gas  Company 

Town  of  Leamington 

Southern  Ontario  Gas  Company 

Central  Pipe  Line  Company 

Oil  Springs  Oil  &  Gas  Company,  Ltd. 
Southern  Ontario  Gas  Company 


Union  Natural  Gas  Company. . . 

Central  Pipe  Line  Company 

Southern  Ontario  Gas  Company. 
Union  Natural  Gas  Company . . . 


Southern  Ontario  Gas  Company. 
Union  Natural  Gas    Company . . 


Southern  Ontario  Gas  Company. 


Union  Natural  Gas  Company 

Dominion  Natural  Gas  Company. 

Central  Pipe  Line  Company 

Union  Natural  Gas  Company 


Southern  Ontario  Gas  Company. 


Skerkston. 
Selkirk. . . , 
Sîmcoe — 
Welland... 


of 


Southern  Ontario  Gas  Company 

Union  Natural  Gas  Company 

Dominion  Natural  Gas  Company 

Moncton  Tramways,  Electricity  &  Gas  Com- 
pany, Ltd 


Welland 

Wellandport 

Victoria 

Aldboro 

Aylmer 

Beaver  Division 

Belmont 

Blenheim 

Chatham 

Dorchester  and  Wallacetown 

Dresden 

Dunwich  Township 

Dutton 

Essex 

Ford 

Glenwood  Division 

Highgate 

Ingersol 

Lambeth 

Leamington 

Leamington  Co 

Malahide  and  Bayham 

Oil  Springs 

Oxford  and  Howard  To^Ti- 

ship 

Petrolia 

Port  Burwell 

Raleigh  Township 

Ridgetown 

Riverside 

Rodney 

Sarnia 

Sandwich 

Shedden  and  Fingal 

South wold  Township 

Tilbury 

Tillsonburg 

Vienna 

Wallaceburg 

Walkerville 

West  Lomé 

Westminster  Township 

Wheatley  County 

Windsor 

Woodstock  Township 


Moncton. 


2,144 

984 
1,856 


2,524 

32 

80 

22 

673 

1,215 

59 

556 

4,060 

167 

510 

52 

265 

494 

1,873 


112 

1,010 

83 

1,456 

631 

77 

143 

53 

53 

768 

84 

14 

637 

320 

239 

4,624 

1,290 

133 

120 

502 

1,445 

73 

1,211 

1,757 

214 

148 

241 

10,828 

1,800 

5,207 


Nombre  total  des  compteurs. 


118,390 


APPENDICE  F 

Compagnies  de  gaz  acétylène  enregistrées 


District 

Nom  de  la  compagnie 

Endroit 

Nombre 

de 
compteurs 

Ottawa 

The  People's  Gas  Supply  Company,  Ltd 

Shawinigan  Chemicals  Limited 

Souris  Consumers  Gas  C'ompany  (abandon  des 
affaires  le  30  sept   1929) 

Ottawa,  Ont 

1 

Winnineff 

Morris  Man  

66 

Souris,  Man 

50 

Nombre  total  des  compteurs 

117 
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APPENDICE  G 

Tableau  de  la  quantité  d'énergie  électrique,  de  gaz,  ou  de  fluide  fabriquée  ou 
produite,  soit  pour  l'exportation,  soit  pour  la  consommation  au  Canada, 
sous  la  Loi  de  l'Exportation  de  l'Électricité  et  des  Fluides,  durant  l'exercice 
clos  le  31  mars  1930. 


Nom  de  la  compagnie 
et  siège  social 

Mois 

Pour  l'exportation 

Pour  la  consommation 
au  Canada 

Production  totale  de  la 

station  génératrice  ou 

d'autre  source 

K.W.-heures 

C.-V.  année 

K.-W.  heures 

C.-V.  année 

K.W.-heures 

C.-V.  année 

Hydro-Electric       Power 
Commission  of  Ontario, 

Avril 

Mai 

32,038.800 
33.338,500 
32,663,500 
33,577,700 
33,822,500 
32,706,400 
33,808.400 
32,760.000 
33,059,100 
33.418.400 
30,053.900 
33,029,600 

4.902-68 
5,101-56 
4,998-27 
5,138-16 
5,175-62 
5,004-84 
5,173-47 
5,013-04 
5,058-81 
5,113-79 
4.598-94 
5.054-29 

264,271.000 
272,865,101 
256,340,600 
259,353,900 
270,603,700 
259,714,100 
272,774,200 
266,000,600 
274,580,100 
278,380,600 
240,173,700 
264,837,200 

40,439-57 
41,754-67 
39,226-04 
39,687-14 
41,408-62 
39,742-26 
41,740-76 
40,704-24 
42,017-10 
42,598-67 
36,752-13 
40.526-21 

296,309,800 
306,203,600 
289,004,100 
292,931,600 
304,426,200 
292,420,500 
306,582,600 
298,760,600 
307.639,200 
311,799,000 
270,227,600 
297,866.800 

45.342-25 
46,856-23 

Toronto,  Ont. 

Juin 

Juillet 

Août 

Sept 

Oct 

44,224-31 
44.825-30 
46,584-24 
44,747-10 
46,914-23 

Nov 

Dec 

Janv 

Fév 

Mars 

45,717-28 
47,075-91 
47,712-46 
41,351-07 
45,580-50 

Total... 

Avril 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août 

Sept 

Oct 

394,276,800 

60,333-47 

3,179,894,800 

486.597-41 

3,574,171,600 

546,930-88 

Hydro     Electric     Power 
Commission  of  Ontario 

20.914,200 
19,577,400 
23,076.500 
27.315,400 
29,300,200 
34,463,000 
30,596.700 
32,896,100 
16.038,000 
20.301.400 
33,417.000 
28.507.600 

3,200-36 
2,995-79 
3,531-24 
4,179-89 
4,483-61 
5,273-64 
4,682-00 
5,033-86 
2,454-18 
3,106-58 
5,113-57 
4,362-32 

20,914,200 
19,577,400 
23,076,500 
27,315,400 
29,300,200 
34,463,000 
30,596,700 
32,896,100 
16,038,000 
20,301,400 
33,417,000 
28,507,600 

3,200-36 

2,995-79 

Toronto,  Ont.  (surplus) 

3,531-24 

4,179-89 

4,483-61 

5,273-64 

4,682-00 

Nov 

Dec 

Janv 

Fév 

Mars 

Total... 

Avril 

Mai 

Juin 

Jullet 

Août 

Sept 

Oct 

5,033-86 

2,454-18 

3,106-58 

5,113-57 

4,362-32 

316,403.500 

48,417-04 

316,403,500 

48,417-04 

Cedars  Rapids  Manufac- 
turing  and  Power  Com- 
pany,   Ltd.,    Montréal, 

34.942.234 
32.993,241 
38,786,103 
41,546,819 
46,609.146 
46.837.685 
37.742.421 
35.054.516 
28.543,926 
34,016,287 
32,848,287 
38.475.797 

5,346-97 
5,048-73 
5,935-17 
6,357-62 
7,132-28 
7.167-25 
5,775-46 
5.364-15 
4,367-88 
5,205-28 
5,026-55 
5,887-70 

38,295,366 
40,955,559 
37,538.097 
38,871.181 
40.118,454 
42,886.015 
49.765.519 
41.903,484 
47,238,574 
46,237,213 
40,412,713 
43,525,203 

5.860-07 
6,267-15 
5,744-20 
5,948-18 
6,139-05 
6,562-55 
7,615-27 
6,412-20 
7,228-59 
7.075-36 
6,184-08 
6,660-35 

73,237,600 
73,948,800 
76.324,200 
80,418,000 
86,727,600 
89,723,700 
87,507,940 
76,958,000 
75,782,500 
80,253,500 
73,261,000 
82,001,000 

11.207-04 
11,315-88 
11,679-37 
12,305-80 
13,271-33 
13,729-80 
13,390-73 

Nov 

Dec 

Janv 

Fév 

Mars 

Total... 

Avril 

Mai 

Juin 

JuiUet 

Août 

Sept 

Oct 

11,776-35 
11,596-47 
12,280-64 
11.210-63 
12.548-05 

448,396,462 

68.615-04 

507,747,378 

77,697-05 

956,143,840 

146,312-09 

Canadian  Niagara  Power 
Co.,      Ltd.,      Niagara 
Falls,  Ont. 

23,236,300 
26,385,000 
25,947,900 
27,051,400 
24,526,900 
23,868,600 
25,033,700 
24,367,100 
24,776,500 
26,483,000 
23,121.500 
28.905,400 

3.555-69 
4.037-51 
3.970-63 
4.139-49 
3.753-18 
3.652-45 
3,830-73 
3.728-73 
3.791-38 
4.052-51 
3.538-12 
4.423-19 

25,876,600 
27,588,900 
26,580,300 
27,375,300 
30,126,100 
29,278,500 
29,942,900 
28,917,300 
27,371,800 
27,514.500 
25.099.400 
23.626,600 

3,959-72 
4,221-74 
4,067-40 
4,189-05 
4,609,99 
4,480-29 
4.581-96 
4,42502 
4,188-52 
4,210-35 
3,840-79 
3,615-42 

49,112,900 
53,973,900 
52,528,200 
54,426,700 
54.653.000 
53,147.100 
54,976,600 
53,284.400 
52,148,300 
53,997,500 
48,220,900 
52,532,000 

7,515-41 
8,259-25 
8,038-03 
8,328-54 
8,363-17 
8,132-74 
8,412-69 

Nov 

Dec 

Janv 

Fév 

Mars 

Total... 

Avril 

8,153-75 
7,979-90 
8,262-86 
7,378-91 
8.038-61 

303,703.300 

46,473-61 

329,298,200 

50,390-25 

633,001,500 

96. 863- 8b 

Canadian  Niagara  Power 
Co.,      Ltd.,      Niagara 
Falls,  Ont.  (surplus). 

Mai 

Juillet 

Août 

Seot 

41.800 
42,000 

6-40 
6-43 

41,800 
42,000 

6-40 

6-43 

Oct 

2,900 

0-44 

2,900 

0-44 

Nov 

Dec 

Janv 

Fév 

1,000 
15,800 

0-15 
2-42 

1,000 
15,800 

0-15 

2-42 

Mars 

Total... 

3,100 

0-47 

3,100 

0-47 

106.600 

16-31 

106.600 

16-31 

INSPECTION  DE  U ÉLECTRICITÉ  ET  DU  GAZ 
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APPENDICE  G— Suite 

Tableau  de  la  quantité  d'énergie  électrique,  de  gaz,  ou  de  fluide  fabriquée  ou 
produite,  soit  pour  l'exportation,  soit  pour  la  consommation  au  Canada, 
sous  la  Loi  de  l'Exportation  de  l'Electricité  ou  des  Fluides,  durant  l'exercice 
clos  le  31  mars  1930. 


Nom  de  la  compagnie 
et  siège  social 

Mois 

Pour  l'exportation 

Pour  la  consommation 
au  Canada 

Production  totale  de  la 

station  génératrice  ou 

d'autre  source 

K.W.-heures 

C.-V.  année 

K.-W.  heures 

C.-V.  année 

K.W.-heures 

C.-V.  année 

Western  Power  Company 

Avril 

16,464,800 
19,379,600 
26,843,000 
26,988,436 
19,496,800 
23,207,005 
23,406,451 
20,568,800 
15,183,700 
16,535,600 
24,928,400 
29,307,600 

2,519-49 
2,965.52 
4,107-60 
4,129-85 
2,983-46 
3,551-21 
3,581-73 
3,147-50 
2,323-46 
2,530-33 
3,814-62 
4,484-74 

16,464,800 
19,379.600 
26,843,000 
26,994,700 
19,496,800 
23,212,800 
23,408,800 
20,568,800 
15,183,700 
16,535,600 
24.928.400 
29.307.600 

2  519-49 

Mai 

2.965-52 

Vancouver,  C  -B 

Juin 

4  107-60 

Juillet 

Août     

6.264 

0-96 

4.130-81 
2  983-46 

Sept 

Oct 

5.795 
2.349 

0-89 
0-36 

3.552-10 
3.582-09 

Nov 

3  147-50 

Dec 

2,323-46 

Janv  . 

2  530-33 

Fév 

3,814-62 

Mars.. 

4,484-74 

Total... 

Avril 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août 

Sept 

Oct 

14,408 

2-21 

262,310,192 

40,139-51 

262.324.600 

40,141-72 

Ontario      &      Minnesota 
Power  Company,  Ltd., 
Fort  Frances,  Ont. 

1.517.500 

1.407.700 

1.285.000 

1.557.600 

1,580,600 

1,267,500 

1,093,000 

938,600 

746.200 

744,300 

497,800 

607.700 

232-21 
215-41 
196-63 
238-35 
241-87 
193-96 
167-38 
143-63 
114-18 
113-89 
76-17 
92-99 

376,700 
377,500 
368,700 
364,900 
374,100 
440,000 
472,000 
438,300 
486,200 
474,700 
393,800 
408,500 

57-64 
57-77 
56-42 
55-84 
57-25 
67-33 
72-23 
67-07 
74-40 
72-64 
60-26 
62-51 

1.894.200 
1.785.200 
1.653.700 
1,922,500 
1,954,700 
1,707,500 
1,565,800 
1,376,900 
1,232,400 
1,219,000 
891,600 
1,016,200 

289-85 
273-18 
253-05 
294-19 
299-12 
261-29 
239-61 

Nov 

Dec 

Janv 

Fév 

Mars 

Total... 

Avril 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août 

Sept 

Oct 

210-70 
188-58 
186-53 
136-43 
155-50 

13.244,300 

2,026-67 

4,975,400 

761-36 

18,219,700 

2,788-03 

Maine  &  New  Brunswick 
Electrical   Power   Co., 
Presque     Isle,     Maine. 
E.-U.A. 

845,489 

803,379 

790,876 

722,122 

770,318 

919,719 

1,061,348 

1,033.587 

1.161,976 

1,104,248 

941,397 

1.015,415 

129-38 
122-94 
121-02 
110-50 
117-88 
140-74 
162-41 
158-16 
177-81 
168-97 
144-06 
155-38 

244,911 
196,521 
185,824 
186,678 
206,982 
224,981 
264,052 
267,013 
309,324 
257,552 
216,103 
197,385 

37-48 
30  07 
28-44 
28-57 
31-67 
34-43 
40-41 
40-86 
47-33 
39-41 
33-07 
30-20 

1,090,400 

999,900 

976,700 

908,800 

977,300 

1,144,700 

1,325,400 

1,300,600 

1,471,300 

1,361,800 

1,157,500 

1,212,800 

166-86 
153-01 
149-46 
139-07 
149-55 
175-17 
202-82 

Nov 

Dec 

Janv 

Fév 

Mars 

Total... 

Avril 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août 

Sept 

Cet 

199-02 
225-14 
208-38 
177-13 
185-58 

11.169,874 

1,709-25 

2,757,326 

421-94 

13,927,200 

2,131-19 

British    Columbia    Elec- 
tric Railway  Company. 
Ltd.,  Vancouver,  C.B. 

67,956 
64,855 
63.275 
65.597 
69.348 
72.899 
82.382 
87,093 
27,538 
30, 103 
10,540 

10-40 
9-92 
9-68 
10-04 
10-61 
11-16 
12-61 
13-33 
4-21 
4-61 
1-61 

16,980,344 
11,779,845 
3,555,825 
4,289.503 
13,918,752 
11,912,601 
13.779.718 
17.440.407 
18.380.182 
23.629.885 
10.429.278 
8.515.438 

2,598-38 
1,802-59 
544-12 
656-39 
2,129-89 
1,822-90 
2,108-61 
2,668-78 
2.812-59 
3,615-91 
1.595-92 
1.303-06 

17,048,300 
11,844,700 
3,619,100 
4,355,100 
13,988,100 
11,985,500 
13,862,100 
17,527,500 
18,407,720 
23,659,988 
10,439,818 
8,515,438 

2,608-78 
1,812-51 
553-80 
666-43 
2,140-50 
1,834-06 
2  121-22 

Nov 

Dec 

Janv 

Fév 

Mars.. 

2,682-11 
2,810-80 
3,620-52 
1,597-53 

Total... 

Avril 

Mai 

Juii 

Juillet 

.^oût 

Sept 

Oct. 

641,586 

98-18 

154.611.778 

23.659-14 

155,253,364 

23.757-32 

Northport  Power  &  Light 
Company.        Rossland, 
C.-B. 

38,775 
33,334 
12,414 
13.945 
17,183 
20,034 
25,302 
33,995 
34.190 
33,547 
27,432 
26,977 

5-93 
5-10 
1-90 
2  13 
2-63 
3-07 
3-87 
5-20 
5-23 
513 
4-20 
413 

4 
4. 
4 

t.o< 

5,0 
},3 

)9,325 
«,266 
Î5,686 

6,7- 
6,8( 
6,6; 

18-21 
)1-13 
59  01 

44,138,100 
45.066,600 
43,398,100 
13.945 
17.183 
20,034 
25,302 
33,995 
.34,190 
33,547 
27,432 
26,977 

6.754-14 
6.896-23 
6,640-91 
2- 13 
2-63 
307 
3-87 

Nov 

Dec 

Janv 

Fév 

-Mars 

Total... 

5-20 
5-23 
5-13 
4-20 
413 

317,128 

48-52 

132.5 

18,277 

20,278-35 

132,835,405 

20,326-87 
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APPENDICE  G— Suite 

Tableau  de  la  quantité  d'énergie  électrique,  de  gaz,  ou  de  fluide  fabriquée  ou 
produite,  soit  pour  l'exportation,  soit  pour  la  consommation  au  Canada, 
sous  la  Loi  de  l'exportation  de  l'Électricité  et  des  Fluides,  durant  l'exercice 
clos  le  31  mars  1930. 


Pour  la  consommation 

Production  totale  de  la 

Pour  l'exportation 

au  Canada 

station  génératrice  ou 

Nom  de  la  compagnie 
et  siège  social 

Mois 

dSautre 

source 

K.-W.-heures 

C.-.V  année 

K.-W.  heures 

C.-V.   année 

K.W.-heures 

C.-V.   année 

Maritime  Electric  Com- 

Avril  

103,289 

15-81 

131,087 

20-06 

234,376 

35-87 

pany,  Limited,  St.  Ste- 

Mai  

100,507 

15-38 

137,800 

21-C9 

238,307 

36-47 

phen,  N.-B. 

Juin 

93,650 

14-33 

141, 55U 

21-66 

235,200 

35-99 

Juillet 

90,650 

13-87 

151,750 

23-22 

242,400 

37-09 

Août 

102,500 

15-68 

151,200 

23-14 

253,700 

38-82 

Sept 

37,200 

5-69 

121,800 

18-64 

159,000 

24-33 

Oct 

46,000 

7-04 

165,300 

25-29 

211,300 

32-33 

Nov 

51,600 

7-90 

173,400 

26-53 

225,000 

34-43 

Dec 

62,400 

9-55 

193,300 

29-58 

255,700 

39  13 

Janv 

66,000 

10-10 

177,400 

27-15 

243,400 

37-25 

Fév 

53,500 

8-19 

110,150 

lG-85 

163,650 

25-04 

Mars 

Total... 
Avril 

62,000 

9-49 

113,000 

17-29 

175,000 

26-78 

869,296 

133  03 

1,767,737 

270-50 

2,637,033 

403-53 

Southern   Canada  Power 

36,200 

5-54 

1,287.400 

197-00 

1,323,600 

202-54 

Co.,  Montréal,  P.Q. 

Mai 

33,200 

508 

1,115,600 

170-71 

1,148,800 

175-79 

Juin 

26,800 

4-10 

1,122,000 

171-69 

1,148,800 

175-79 

Juillet 

30,950 

4-74 

1,097,050 

167-87 

1,128,000 

172-61 

Août 

33,500 

513 

1,094,500 

167-48 

1,128,000 

172-61 

Sept 

40,782 

6-24 

1,079,218 

165-14 

1,120,000 

171-38 

Oct 

37,900 
38,700 

5-80 
5-92 

1,191,100 
1,088,300 

182-26 
165-53 

1,229,000 
1,127,000 

188-06 

Nov 

172-45 

Dec 

36,150 

5-53 

929,050 

142-16 

965,200 

147-69 

Janv 

36,350 

5-56 

1,036,050 

158-54 

1,072,400 

164-10 

Fév 

36,300 

5-55 

1,026,500 

157-08 

1,062,800 

162-63 

Mars 

Total... 
Avril 

30,000 

4-59 

1,480,800 

226-60 

1,510,800 

231-19 

416,832 

63-78 

13,547,568 

2,073-06 

13,964,400 

2,136-84 

Northern     British     Col 

umbia  Power  Company, 

Mai 

5,100 

0-78 

14,972 

2-29 

20,072 

307 

Ltd.,  Stewart,  C.-B. 

Juin 

5,010 

0-77 

15,015 

2-29 

20,025 

3-06 

Juillet 

2,839 

0-43 

11,392 

1-74 

14,231 

217 

Août 

2.430 

0-37 

8,093 

1-24 

10,523 

1-61 

Sept 

5,050 

0-77 

14,247 

2-18 

19,297 

2-95 

Oct 

670 
3,350 

0-10 
0-51 

14,047 
40,448 

2-15 
6-19 

14,717 
43,798 

2-25 

Nov 

6-70 

Dec 

4,060 

0-62 

40,448 

6-19 

44,508 

6-81 

Janv 

4,230 

0-65 

57,664 

8-82 

61,894 

9-47 

Fév 

4,580 

0-70 

42,624 

6-52 

47,204 

7-22 

Mars 

Total. . . 
Avril 

3,010 

0-46 

38,910 

5-95 

41,920 

6-41 

40,329 

6-16 

297,860 

45-56 

338,189 

51-72 

The    International    Rail- 

80,610 

12-34 

115,935 

17-74 

196,545 

30-08 

way  Company,  Buffalo, 

iViai 

85,680 

13-11 

111,720 

17-09 

197,400 

30-20 

N.-Y. 

Juin 

82,310 

12-60 

76,290 

11-67 

158,600 

24-27 

Juillet 

22,500 

3-44 

139,200 

21-30 

151,700 

24-74 

Août 

22,500 

3-44 

181,700 

27-80 

204,200 

31-24 

Sept 

21,770 

3-33 

154,330 

23-62 

176,100 

26-95 

Oct 

84,580 
57,444 

12-94 
8-79 

133,920 
200,856 

20-49 
30-74 

218,500 
258,300 

33-43 

Nov 

39-53 

. 

Dec 

59,350 

9-08 

214,450 

32-82 

273,800 

41-90 

Janv 

59,350 

9-08 

254,650 

38-97 

314,000 

48-05 

Fév 

56,800 

8-69 

183,400 

28-06 

240,200 

36-75 

Mars 

Total... 
Avril 

84,880 

12-99 

149,320 

22-85 

234,200 

35-84 

717,774 

109-83 

1,914,771 

293-15 

2,632,545 

402-98 

Fraser  Companies,  Ltd., 

475,000 

72-69 

545,000 

83-39 

1,020,000 

156-08 

Edmundston  N  -B 

Mai 

709,200 
722,000 
777,000 

108-52 
110-48 
118-90 

709,200 
722,000 
777,000 

108-52 

Juin 

Juillet 

110-48 

118-90 

Août 

Sept 

Oct 

760,000 
497,000 
664,000 
762,000 

116-30 
75-05 

760,000 
497,000 

116-30 

75-05 

101-61 
116-60 

664,000 
762,000 

101-61 

Nov 

116-60 

Dec 

641,000 

98-09 

641,000 

98-09 

Janv 

156,000 

23-87 

156,000 

23-87 

Fév 

99,000 

15-15 

99,000 

15-15 

Mars 

Total... 

526,000 

80-49 

44,900 

6-87 

570,900 

87-36 

6,788,200 

1,038-75 

589,900 

90-26 

7,378,100 

1,12901 

INSPECTION  DE  L'ÉLECTRICITÉ  ET  DU  GAZ 


15 


APPENDICE  G— Fin 

Tableau  de  la  quantité  d'énergie  électrique,  de  gaz,  ou  de  fluide  fabriquée  ou 
produite,  soit  pour  l'exportation,  soit  pour  la  consommation  au  Canada, 
sous  la  Loi  de  l'Exportation  de  l'Electricité  ou  des  Fluides,  durant  l'exercice 
clos  le  31  mars  1930. 

SOMMAIRE 


Nom  de  la  compagnie 
et  siège  social 

Pour  l'exportation 

Pour  la  consommation 
au  Canada 

Production  totale  de  la 

station  génératrice  ou 

d'autre  source 

K.W.-heures 

C.-V.  année 

K.-W. -heures 

C.-V.  année 

K.W.-heures 

C.-V.  année 

Hydro  Elec.  Power  Comm.  of  Ontario. 

394,276.800 

316.403,500 

448,396.462 

303,703.300 

106,600 

14,408 

13.244,300 

11.169,874 

641,586 

317,128 

869,296 

416,832 

40,329 

717,774 

6,788,200 

60,333-47 

48,417-04 

68,615  04 

46,473-61 

16-31 

2-21 

2.026-67 

1,709-25 

98-18 

48-52 

133-03 

63-78 

6-16 

109-83 

1,038-75 

3,179,894,800 

486,597-41 

3,574,171,600 

316,403,500 

956,143,840 

633,001,500 

106,600 

262,324,600 

18,219,700 

13,927,200 

155,253,364 

132,835,405 

2,637,033 

13,964,400 

338.189 

2,632.545 

7,378,100 

546,930-88 
48,417-04 

Cedars  Rapidp  Mfg.  &  Power  Company 
Canadian  Niagara  Power  Co.,  Ltd 

507,747,378 
329.298,200 

77.697-05 
50.390-25 

146,312-09 

96,863-86 

16  31 

Western  Power  Company  of  Canada. . 
Ontario  &  Minnesota  Power  Co.,  Ltd.  . 
Maine  &  New  Brunswick  Elec.  Pr.  Co. 
British  Coiumbia  Electric  Rly.  Co. . . 
Northport  Power  &  Light  Company... 

Maritime  Electric  Company,  Ltd 

Southern  Canada  Power  Company 

Northern  British  Coiumbia  Power  Co. 
The  Internationl  Railway  Company. . . 

262.310,192 

4.975,400 

2,757,326 

154,611,778 

132,518,277 

1,767,737 

13,547,568 

297,860 

1.914,771 

589,900 

40.139-51 

761-36 

421-94 

23,659-14 

20,278-35 

270-50 

2,073-06 

45-56 

293-15 

90-26 

40,141-72 

2,788-03 

2,131-19 

23,757-32 

20,326-87 

403-53 

2,136-84 

51-72 

402-98 

1,129-01 

Totaux 

1,497.106.389 

229,091-85 

4,592,231,187 

702.717-54 

6,089.337,576 

931,809-39 
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DOMINION  DU  CANADA 


RAPPORT  ANNUEL 


DU 


MINISTÈRE  DE  L'INTERIEUR 


POUR 


L'ANNEE  FINANCIERE  TERMINEE  LE  31  MARS  1930 


Version  française  du  Service  de  la  traduction  générale  de  la  Chambre  des 

communes 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1931 


A  So7i  Excellence  le  Très  Honorable  Vicomte  Willingdon,  G.C.S.L,  G.C.M.G., 
G.C.LE.,  G.B.E.,  Gouverneur  général  et  commandant  en  chef  du  Canada. 

Qu'il.  PLAISE  À  Votre  Excellence, 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  des 
travaux  du  ministère  de  l'Intérieur  pour  l'année  financière  terminée  le  31  mars 
1930. 

Respectueusement  soumis,  ^ 

THOMAS   G.   MURPHY, 

Ministre  de  V Intérieur, 

Ottawa,  le  17  novembre  1930.  .  i 
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RAPPORT 

DU  MINISTÈRE  DE  L'INTÉRIEUR 

1929-1930 

L'honorable  Thomas  G.  Murphy, 
Ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur. — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  cinquante-septième  rapport 
annuel  du  ministère  de  l'Intérieur  pour  l'année  financière  close  le  31  mars  1930. 

Pendant  l'année  financière,  les  négociations  relatives  à  la  rétrocession  des 
ressources  naturelles  aux  provinces  de  l'Ouest  ont  fait  un  grand  pas  vers  leur 
aboutissement,  mais  le  ministère  a  conservé  toute  l'année  l'administration  exclu- 
sive de  ces  ressources.  En  général,  sauf  pendant  les  quelques  derniers  mois  de 
Tannée,  la  colonisation  et  la  mise  en  valeur  des  terres,  sous  quelque  forme  que 
ce  soit,  ont  progressé  à  une  allure  plus  rapide  qu'au  cours  de  l'année  précédente. 
Ce  redoublement  d'activité,  tout  satisfaisant  qu'il  soit,  n'a  pas  cependant  modifié 
l'importance  relative  des  différents  services  du  ministère,  car  il  convient  d'obser- 
ver que  depuis  de  nombreuses  années  le  ministère  de  l'Intérieur  ne  borne  pas 
sa  tâche  à  l'administration  du  domaine  fédéral  dans  les  provinces  de  l'Ouest. 
Même  après  la  rétrocession,  il  restera  au  ministère  1,528,000  milles  carrés  de 
territoire  à  administrer  dans  le  Nord-Ouest  et  le  Yukon  ainsi  que  dans  les  parcs 
nationaux,  ce  qui  équivaut  aux  deux  cinquièmes  ou  près  de  la  superficie  du 
Dominion,  outre  d'avoir  à  veiller  de  façon  générale  à  la  conservation  de  toutes 
les  ressources  du  pays,  tâche  qui  lui  est  dévolue  en  1921,  alors  que  le  parlement 
lui  confia  la  direction  des  travaux  de  la  Commission  de  conservation. 

L'administration  des  terres  fédérales  a  concédé  pendant  l'année  financière 
1,347  homesteads  de  plus  qu'en  1928-1929,  Quoique  les  concessions  de  home- 
steads  de  l'année  financière  ne  puissent  soutenir  la  comparaison  avec  celles  des 
dix  années  qui  ont  précédé  la  guerre,  cette  orientation  ascendante  n'en  apporte 
pas  moins  la  preuve  suffisante  du  renouveau  d'intérêt  qui  s'observe  en  matière  de 
colonisation.  On  a  procédé  en  Saskatchewan  à  une  grande  vente  à  l'enchère 
de  terres  scolaires  ainsi  qu'à  des  ventes  moins  importantes  au  Manitoba  et  en 
Alberta.  On  a  obtenu  de  ces  terres  un  prix  satisfaisant.  Les  cultivateurs  et 
les  éleveurs  utilisent  de  plus  en  plus  les  terres  fédérales  pour  le  pâturage.  Il 
ressort  de  rapports  qu'on  nous  a  communiqués  que  le  nombre  d'animaux  en 
pâturage  sur  des  terres  affermées  par  le  gouvernement  fédéral  enregistre  sur 
l'année  1928-1929  un  accroissement  supérieur  à  quatre-vingt-six  mille. 

Chaque  branche  de  l'industrie  minière  dans  le  Canada  occidental  a  élargi 
le  cadre  de  son  activité.  L'essor  rapide  qu'a  pris  le  champ  pétrolifère  et  gazifère 
de  la  vallée  de  Turner  constitue  l'un  des  événements  les  plus  importants  de 
l'année,  et  la  production  pétrolière  de  l'année  financière  dépasse  sensiblement 
le  million  de  barils.  La  mise  en  valeur  des  nombreux  puits  productifs  de  la 
vallée  de  Turner  a  fait  surgir  le  problème  de  l'utilisation  de  l'excédent  de  la 
production  gazière.  Depuis  1924,  on  se  débarrasse  du  gaz  en  excédent  en  le 
faisant  brCiler  en  pure  perte,  mais  jusqu'à  ces  derniers  temps  on  n'eut  recours 
à  ce  procédé  qu'à  de  brefs  intervalles  en  été,  alors  que  les  municipalités  ne 
consommaient  que  fort  peu  de  gaz.  Dès  que  le  gaspillage  se  régularisa,  les 
gouvernements  fédéral  et  de  l'Alberta  s'entendirent  pour  soumettre  le"  problème 
à  l'examen  d'une  commission  d'enquête.  Dans  son  rapport,  la  commission  émet 
l'opinion  que  le  problème  de  la  conservation  n'est  résoluble  qu'à  la  condition  de 
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bien  se  rendre  compte  du  caractère  gazifère  de  la  vallée  de  Turner  et  de  lormuier 
une  réglementation  sévère  embrassant  toutes  les  phases  de  l'industrie  gazière. 
Le  problème  est  encore  à  l'étude.  Dans  le  domaine  de  l'extraction  des  minerais 
métalliques,  on  s'est  appliqué  à  sonder  les  gîtes  déjà  localisés  dans  le  nord  du 
Manitoba  et  de  la  Saskatchewan.  La  prospection  minérale  paraît  s'orienter  vers 
le  nord,  plusieurs  grandes  sociétés  minières  procédant  avec  vigueur  à  l'exécution 
d'un  programme  élaboré  de  prospection  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest,  où 
des  expéditions  importantes  faisant  usage  du  transport  aérien  entreprennent  des 
recherches  approfondies.  Cependant,  malgré  une  production  pétrolière  et 
métallique  plus  abondante,  l'extraction  de  la  houille  reste  la  principale  industrie 
minière  pratiquée  sur  le  domaine  fédéral,  et  la  production  charbonnière  se  com- 
pare avantageusement  à  celle  de  l'année  1928-1929.  La  nouvelle  réglementation 
des  mines  de  quartz  a  eu  pour  effet  d'alourdir  considérablement  la  tâche  de 
l'inspectorat  des  mines,  son  application  ayant  imposé  aux  inspecteurs  des  mines 
l'obligation  de  visiter  de  vastes  étendues  du  Manitoba  septentrional  et  oriental 
et  de  la  Saskatchewan  septentrionale  ainsi  que  la  région  qui  s'étend  de  la 
baie  d'Hudson  jusqu'au  Grand  lac  de  l'Esclave,  dans  les  territoires  du  Nord- 
Ouest. 

Le  service  forestier  a  déployé  pendant  l'année  beaucoup  d'activité.  La 
température  exceptionnelle  de  l'hiver  1928-1929  et  du  printemps  et  de  l'été  de 
l'année  qui  suivit  a  créé,  depuis  l'Ontario  occidental  jusqu'au  littoral  du  Pacifique, 
l'une  des  situations  forestières  les  plus  graves  au  point  de  vue  des  incendies  que 
l'on  ait  vue  depuis  l'organisation  de  la  protection  contre  l'incendie.  Quoique 
les  pertes  dépassent  la  moyenne  de  la  période  quinquennale  précédente,  nous 
éprouvons  la  certitude  qu'elles  se  seraient  élevées  à  un  chiffre  de  beaucoup 
supérieur,  n'eût  été  notre  organisation  efficace  de  lutte  et  de  prévention.  Les 
ventes  de  bois  accusent  une  faible  diminution,  mais  il  a  régné  beaucoup  d'activité 
dans  les  autres  moyens  employés  pour  disposer  du  bois,  et  les  ventes  de  produits 
secondaires  enregistrent  une  augmentation  générale. 

Les  gouvernements  fédéral  et  provinciaux  se  sont  entendus  pendant  l'année 
pour  dresser  en  commun  l'inventaire  des  ressources  forestières  du  pays.  En  sus 
de  la  tâche  qui  lui  incombe  dans  les  provinces  des  Prairies,  le  service  forestier  a 
entrepris  de  classer  les  données  pour  l'ensemble  du  pays. 

Les  recherches,  tant  dans  le  domaine  de  la  sylviculture  que  dans  celui  de 
l'application  industrielle,  ont  pris  un  large  essor,  plus  spécialement  dans  ce 
dernier  domaine  pour  ce  qui  a  trait  à  la  pâte  de  bois  et  au  papier.  Entre  autres 
questions  importantes  qu'ils  conviendrait  d'approfondir,  il  faut  citer  les  pro- 
bièmes  fondamentaux  de  la  protection  de  la  forêt  contre  l'incendie,  les  périodes 
de  végétation  des  essences  forestières  canadiennes  et  l'utilisation  plus  rationnelle 
des  matières  premières  de  nos  forêts.  On  a  favorisé  par  une  plus  large  distribu- 
tion d'arbres  parmi  les  cultivateurs  des  Prairies  la  plantation  de  brise-vent  sur 
les  exploitations  agricoles  de  cette  partie  du  Canada.  On  a  expédié  plus  de 
8,750,000  arbres  à  quelque  7,500  cultivateurs,  et  les  plantations  tant  de  la 
présente  année  que  des  années  précédentes  ont  végété  de  façon  satisfaisante. 
L'établissement  de  potagers  et  de  vergers  à  l'abri  de  ces  brise-vent  constitue 
l'un  des  côtés  les  plus  importants  de  la  vie  des  cultivateurs  des  Prairies.  On 
a  recueilli  pendant  l'année  dans  les  différentes  provinces  plus  de  cinq  tonnes 
de  graine  d'arbre,  dont  la  majeure  partie  est  allée  à  la  Grande-Bretagne,  à 
l'Australie  et  à  la  Nouvelle-Zélande. 

On  a  travaillé  sans  relâche  à  agrandir  et  à  embellir  les  parcs  nationaux  du 
Canada.  L'acquisition  de  deux  nouveaux  domaines,  l'un  au  Manitoba,  l'autre 
en  Ontario,  constitue  l'événement  le  plus  important  de  l'année.  Le  parc  national 
de  Riding-Mountain,  au  Manitoba,  embrasse  une  superficie  approximative  de 
1,100  milles  carrées.  L'autre  parc,  celui  des  îles  de  la  baie  Géorgienne,  est  formé 
d'un  groupe  de  petites  îles  situées  dans  la  partie  ontarienne  de  la  baie  Géorgienne, 
la  plus   importante  desquelles,   l'île  Beausoleil,   possède   le   double   don   de   se 
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prêter  à  rétablissement  d'une  station  estivale  et  d'offrir  un  puissant  intérêt  tant 
au  point  de  vue  de  la  légende  qu'à  celui  de  l'histoire. 

On  enregistre  une  augmentation  très  satisfaisante  du  tourisme  dans  les 
différents  parcs  nationaux,  le  nombre  des  touristes  dépassant  de  plus  de  70,000 
celui  de  l'année  précédente.  Le  magnifique  réseau  routier  des  parcs  constitue 
l'une  des  raisons  majeures  de  l'augmentation  constante  de  tourisme  qu'on  y 
observe.  Le  commencement  de  la  route  de  Big-Bend,  entre  Donald  et  Revelstoke, 
en  Colombie-Britannique,  représente  l'aménagement  routier  le  plus  important  de 
l'année. 

On  a  entrepris  de  rectifier  les  frontières  des  parcs  sur  le  versant  oriental 
des  Rocheuses.  On  a  procédé  en  1927  à  l'inspection  de  la  partie  orientale  des 
parcs  nationaux  de  Banff  et  de  Jasper  dans  le  but  de  déterminer  le  tracé  suscep- 
tible de  favoriser  le  plus  le  tourisme  et  d'assurer  le  mieux  la  conservation  de  la 
faune  sauvage. 

La  constitution  d'un  personnel  de  gardes-chasse  compétents  et  l'application 
des  règlements  de  chasse  se  sont  traduites  par  un  accroissement  très  satisfaisant 
de  la  faune  sauvage.  Les  espèces  indigènes  se  sont  multipliées  à  tel  point  que 
les  parcs  deviennent  de  plus  en  plus  l'habitat  par  excellence  de  la  faune  sauvage 
du  pays. 

La  protection  des  oiseaux  migrateurs  est  une  question  à  laquelle  le  minis- 
tère ne  cesse  de  s'intéresser.  En  juin  dernier,  sur  les  conseils  des  gardes-chasse 
provinciaux  et  des  principaux  fonctionnaires  du  service  de  protection  des  oiseaux 
migrateurs,  le  ministère  a  modifié  les  règlements  d'application  de  la  Loi  de  la 
convention  concernant  les  oiseaux  migrateurs. 

La  Commission  des  sites  historiques  et  des  monuments  a  commémoré  pen- 
dant l'année  financière  plusieurs  nouveaux  sites  d'importance  nationale  et  exécuté 
d'importants  travaux  de  restauration  aux  principaux  sites  déjà  placés  sous  sa 
régie. 

Le  service  fédéral  des  forces  hydrauliques,  du  drainage  et  de  l'irrigation  a 
déployé  pendant  l'année  beaucoup  d'activité  dans  l'exécution  des  différentes 
tâches  qui  lui  incombent.  La  puissance  hydraulique,  qui  a  donné  une  si  grande 
impulsion  à  notre  vie  économique,  a  pris  un  essor  que  l'on  aurait  jugé  phénoménal 
il  y  a  quelques  années.  Les  aménagements  de  l'année  1929  ont  porté  à 
5,727,600  le  nombre  de  H. P.  utilisables,  et  le  parachèvement  des  travaux  en 
cours  d'exécution  va  encore  augmenter  ce  chiffre  imposant.  Les  aménagements 
s'étendent  à  presque  chaque  province  et  embrassent  l'industrie  presque  tout 
entière,  et  l'on  enregistre  une  forte  augmentation  de  la  consommation  d'énergie 
au  foyer,  dans  les  services  municipaux,  dans  les  mines  et  sur  la  ferme.  La  mise 
en  valeur  des  ressources  hydrauliques  des  trois  provinces  des  Prairies  a  pris  un 
essor  remarquable  pendant  l'année  financière.  En  effet,  on  a  accordé  des  permis 
provisoires  pour  l'aménagement  de  la  chute  Ghost,  sur  la  rivière  Bow,  en  Alberta, 
de  la  chute  Island-Falls,  sur  la  rivière  Churchill,  en  Saskatchewan,  et  des  chutes 
des  Sept-Sœurs  et  des  Esclaves,  l'une  et  l'autre  sur  la  rivière  Winnipeg,  au 
Manitoba.  L'aménagement  des  ressources  hydrauliques  n'accuse  où  que  ce  soit 
au  Canada  de  ralentissement.  Les  travaux  en  cours  d'exécution  vont  ajouter 
pendant  les  trois  prochaines  années  1,600,000  H.P.  à  notre  force  hydraulique. 

Le  service  continue  dans  une  mesure  grandissante  de  se  préoccuper  des 
questions  relatives  aux  cours  d'eau  internationaux.  Le  parlement  fédéral  a 
ratifié  le  20  mai  1929  le  protocole  de  la  convention  intervenue  entre  le  Canada 
et  les  Etats-Unis  relativement  aux  travaux  de  restauration  qu'il  conviendrait 
d'exécuter  aux  chutes  Niagara  pour  en  préserver  et  en  rehausser  le  charme  pitto- 
resque. La  convention  attend  la  ratification  du  Sénat  des  Etats-Unis.  Le 
service  s'est  également  saisi  de  questions  relatives  à  d'autres  cours  d'eau  limi- 
trophes. 

Le  lever  hydrométrique  du  Dominion  comporte  le  jaugeage  de  cours  d'eau 
dans  toutes  les  parties  du  Canada.     Les  données  du  jaugeage  sont  transmises  à 
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un  organisme  central  qui  en  effectue  le  classement  et  en  assure  ensuite  la  publi- 
cation. C'est  surtout  pour  les  aménagements  hydroélectriques  et  les  projets 
d'irrigation  que  l'on  utilise  ces  données. 

Les  travaux  d'irrigation  se  sont  poursuivis  avec  vigueur,  le  reclassement 
•des  terres  des  principales  régions  d'irrigation  est  allé  de  l'avant,  et  l'on  a  recher- 
ché le  moyen  d'irriguer  de  façon  plus  rationelle  les  champs  de  betteraves  à  sucre. 
On  a  également  examiné  d'autres  problèmes  agricoles. 

Le  Canada  septentrional  a  suscité  pendant  l'année  financière  un  vif  intérêt 
et  l'on  y  a  observé  beaucoup  d'activité.  L'amélioration  remarquable  des  moyens 
de  transport  et  de  communication  résultant  de  l'aviation  et  de  la  télégraphie  sans 
fil  a  permis  l'exploration  et  la  mise  en  valeur  de  territoires  restés  jusque-là 
presque  inaccessibles.  Les  possibilités  minières  de  notre  Extrême-Nord  ont 
déjà  suscité  beaucoup  d'intérêt,  et  de  nombreuses  sociétés  minières  pourvues  de 
capitaux  importants  exécutent  dans  cette  région  un  programme  élaboré  de  pros- 
pection terrestre  et  de  reconnaissance  aérienne.  Au  service  des  territoires  du 
Nord-Ouest  et  du  Yukon  incombe  la  tâche  d'assurer  la  réalisation  du  programme 
du  gouvernement  en  matière  de  progrès  économique,  et  ce  service  a  déployé 
pendant  l'année  financière  une  activité  exceptionnelle  dans  les  domaines  de 
l'administration  et  de  l'exploration  des  territoires  relevant  de  sa  juridiction  et 
dans  celui  également  de  la  diffusion  de  la  documentation  s'y  rapportant. 

L'inspection  annuelle  des  postes  de  l'Arctique  canadien  s'est  faite  avec 
succès  à  bord  du  Beothic.  On  a  ravitaillé  tous  les  postes  et  on  a  opéré  des  chan- 
gements dans  leur  personnel. 

Le  directeur  du  service  a  visité  au  cours  de  l'année  le  district  de  Mackenzie, 
dans  les  territoires  du  Nord-Ouest,  ainsi  que  le  Yukon.  En  exécution  de  la  tâche 
qu'il  s'est  imposé  de  veiller  avec  soin  sur  la  santé  et  le  bien-être  des  aborigènes 
de  la  région,  le  ministère  a  amélioré  dans  toute  la  mesure  du  possible  les  services 
médicaux  de  cette  région  et  fondé  pendant  l'année  plusieurs  nouveaux  postes 
médicaux.  On  trouve  actuellement  de  ces  postes  à  Aklavik,  à  l'embouchure  du 
Mackenzie;  à  Coppermine,  sur  le  littoral  de  l'Arctique;  à  Chesterfield,  sur  la 
côte  occidentale  de  la  baie  d'Hudson;  ainsi  qu'à  Pangnirtung,  dans  l'île  de 
Bafïin.  Le  ministère  de  l'Intérieur  collabore  également  avec  celui  des  Affaires 
indiennes  pour  maintenir  des  fonctionnaires-médecins  à  Fort-Smith,  Résolution 
et  Simpson,  tandis  qu'à  d'autres  endroits  importants  il  prête  assistance  aux 
infirmeries  des  missions  catholiques  romaines  et  anglicanes. 

La  découverte  des  lieux  de  nidification  de  l'oie  bleue,  sur  l'île  de  Baffin,  et 
l'inspection  et  la  surveillance  du  refuge  de  gibier  de  Thelon,  à  l'est  du  Grand 
lac  des  Esclaves,  constituent  les  travaux  d'exploration  les  plus  importants  de 
l'année.  On  a  procédé  en  décembre  1929  à  la  sélection  des  3,000  rennes  d'Alaska 
qui  doivent  former  le  noyau  de  troupeaux  que  l'on  a  l'intention  de  constituer 
pour  le  bénéfice  des  naturels  de  l'Arctique  canadien,  et  l'on  a  ensuite  commencé 
à  diriger  le  troupeau  vers  le  delta  du  Mackenzie. 

Le  conseil  des  territoires  du  Nord-Ouest  a  tenu  pendant  l'année  financière 
sept  réunions  au  cours  desquelles  il  a  examiné  maintes  questions  se  rattachant  à 
l'amélioration  du  sort  de  la  population  indigène. 

La  recette  de  l'administration  de  la  loi  de  la  chasse  du  Nord-Ouest  dépasse 
de  $15,619.31  celle  de  l'année  précédente. 

Au  bureau  des  levers  incombe  la  tâche  de  coordonner,  sous  l'œil  du  directeur 
général  des  levers,  tous  les  levers  géodésiques,  topographiques,  aériens  et  de  fron- 
tières que  le  ministère  est  chargé  d'effectuer. 

La  tâche  tout  entière  du  service  géodésique  est  allée  de  l'avant  pendant 
l'année  financière.  On  a  déterminé  avec  la  plus  grande  précision  la  position 
géographique  d'un  plus  grand  nombre  de  stations  géodésiques.  Ces  données 
forment  la  base  même  de  la  cartographie  canadienne.  On  a  amplifié  les  réseaux 
de  triangulation  et  les  relevés  de  précision  et  l'on  a  mesuré  avec  la  plus  grande 
précision  des  bases  d'opérations  pour  permettre  la  vérification  des  longueurs 
dans  les  triangulations.     On  a  établi  de  plus  nombreux  points  de  repère  sur  les 
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réseaux  ferrés  et  routiers  du  Canada  tout  entier.  Des  brigades  du  service  de 
nivellement  ont  opéré  dans  cinq  provinces. 

Le  service  topographique  du  Dominion  a  fait  faire  à  la  cartographie  du 
pays  des  progrès  ininterrompus.  Ce  service  exécute  des  levers  topographiques, 
terrestres  et  aériens,  des  arpentages;  il  procède  à  des  classements  de  terrains 
ainsi  qu'à  des  bornages  interprovinciaux.  La  photographie  aérienne  facilite 
beaucoup  la  cartographie  des  régions  nouvelles  du  Canada,  où  l'activité  écono- 
mique est  particulièrement  intense.  On  a  procédé  à  des  études  sur  le  terrain 
dans  chaque  province  ainsi  que  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest  et  le  Yukon. 
On  a  dressé  la  carte  de  106,302  milles  carrés  de  territoire  nouveau.  En  sus  de 
ses  travaux  ordinaires  d'essai,  de  rajustement  des  divers  instruments  scientifi- 
ques et  de  l'émission  de  certificats  de  précision,  le  laboratoire  des  essais  physi- 
ques a  entrepris  dans  plusieurs  domaines  des  recherches  très  importantes. 

La  faveur  croissante  de  ce  service  atteste  l'importance  de  la  photographie 
aérienne  dans  le  domaine  de  la  cartographie  et  comme  stimulant  des  explorations 
et  de  l'activité  économique-  Durant  l'année  financière,  on  a  photographié  48,025 
milles  carrés  de  territoire  par  la  méthode  oblique  et  26,230  milles  carrés  par  la 
méthode  verticale. 

Les  membres  canadiens  et  américains  de  la  Commission  des  frontières  inter- 
nationales se  sont  réunis  deux  fois  au  cours  de  l'année  financière,  la  première 
fois  à  Washington,  en  avril,  pour  répartir  les  travaux  de  recherches  de  l'été,  la 
seconde  fois  à  Ottawa,  en  novembre,  pour  se  saisir  des  rapports  collectifs  exigés 
par  le  traité  de  1908. 

L'observatoire  fédéral  d'Ottawa  et  l'observatoire  d'astrophysique  de  Vic- 
toria, en  Colombie-Britannique,  ont  l'un  et  l'autre  exécuté  un  programme  d'ob- 
servations très  chargé.  On  a  poursuivi  les  expériences  de  sismologie,  de  magné- 
tisme terrestre  et  de  photométrie  des  spectres  stellaires.  On  a  publié  plusieurs 
travaux  de  caractère  scientifique.  L'observatoire  d'astronomie  physique  a  mené 
à  bonne  fin  le  programme  d'observation  des  étoiles  de  Wolf-Ravet  qu'il  s'était 
tracé  en  1927. 

Le  bureau  du  développement  national,  le  ci-devant  service  d'information 
?iîr  les  ressources  naturelles,  a  élargi  son  champ  d'activité.  Ce  bureau  s'est  livré 
à  des  recherches  particulières  au  sujet  de  l'utilisation  des  matières  premières  et 
des  produits  de  certaines  régions.  Pendant  l'année  financière,  les  chambres  de 
commerce  de  presque  toutes  les  grandes  villes  de  l'Ouest  ont  sollicité  le  concours 
du  ministère,  et  celui-ci  a  dressé  l'inventaire  industriel  du  district  des  villes 
frontières  de  l'Ontario.  On  nous  a  adressé  pendant  l'année,  tant  du  Canada  que 
de  l'étranger,  de  nombreuses  demandes  de  renseignements  au  sujet  d'une  infinité 
de  ressources  et  de  questions  industrielles.  La  domestication  des  animaux  à  four- 
rure a  suscité  un  vif  intérêt  dans  les  pelleteries  du  Canada,  et  l'on  a  publié  plu- 
sieurs rapports  d'ordre  documentaire  sur  cette  importante  industrie 

On  reconnaît  de  nos  jours  au  Canada  que  le  tourisme  constitue  l'un  des 
principaux  facteurs  de  progrès  économique.  Afin  de  conserver,  voire  rnême 
d'accroître  cette  importante  industrie,  rien  n'est  épargné  pour  renseigner  fidèle- 
ment le  touriste  sur  ce  que  le  Canada  peut  offrir  pour  le  distraire.  Une  large 
diffusion  de  publications  d'ordre  documentaire  nous  a  permis  de  garder  le  con- 
tact avec  presque  toutes  les  principales  agences  de  tourisme  et  de  commerce 
de  plusieurs  pays. 

On  se  rend  généralement  compte  de  nos  jours  de  l'importance  de  la  géogra- 
phie économique  comme  facteur  de  progrès  national.  On  a  entrepris  dans  C€ 
domaine  des  recherches  approfondies  qui  ont  abouti  à  la  révision  d'un  très 
grand  nombre  de  nos  cartes  économiques  et  à  la  confection  de  plusieurs  cartes 
nouvelles-  On  a  fait  faire  un  grand  pas  à  la  confection  et  à  la  publication  des 
cartes  officielles  du  Canada. 

Ce  ministère  ainsi  que  d'autres  font  un  usage  croissant  de  l'outillage  tech- 
nique. La  photothèque,  constamment  modernisée,  embrasse  tous  les  domaines 
de  l'activité  économic|ue  du  Canada.    Les  services  de  nouvelles,  les  chambres  de 
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commerce,  les  commissaires  du  commerce  et  d'autres  organismes  du  pays  et  de 
l'étranger  reproduisent  en  très  grand  nombre  nos  photographies. 
Voici  un  aperçu  des  travaux  des  différents  services  du  ministère  : 

ADMINISTRATION  DES  TERRES  FEDERALES 

Titres  fonciers 

Lettres  patentes. — On  a  émis  pendant  l'année  financière  5,997  lettres  paten- 
tes représentant  une  superficie  globale  de  832,665  acres  se  répartissant  comme 
suit  entre  les  provinces: 

Province  Lettres  Acres 

patentes 

Manitoba 604  81 ,898 

Saskatchewan 2,621  376,784 

Alberta 2,338  349,240 

Colombie-Britannique 425  24, 558 

Territoire  du  Yukon 2  180 

Territoires  du  Nord-Ouest 7  5 

Totaux 5  997          832,665 


Inscriptions  de  homesteads. — On  a  accordé  pendant  l'année  17,504  inscrip- 
tions de  homesteads  (y  compris  4,952  inscriptions  de  seconds  homesteads)  repré- 
sentant une  superficie  approximative  de  2,800,640  acres;  c'est  une  augmentation 
de  1,347  inscriptions  sur  l'année  précédente. 

Les  inscriptions  se  répartissent  ainsi  entre  les  provinces:  727  au  Manitoba, 
6,089  en  Saskatchewan,  9,  795  en  Alberta,  893  en  Colombie-Britannique;  total, 
17,504. 

On  a  accordé  durant  l'année  720  inscriptions  de  concessions  militaires  repré- 
sentant une  superficie  approximative  de  115,200  acres.  Ces  inscriptions  se  répar- 
tissent ainsi  qu'il  suit  entre  les  provinces: 

Inscrip-  Acres 
tions 

Manitoba 19  3,040 

Saskatchewan 224  35,840 

Alberta 422  67,520 

Colombie-Britannique  (zone  ferroviaire  et  district  de  la  Rivière-la- 

Paix) 55  8,800 

Totaux 720  115,200 


On  a  enregistré  pendant  l'année  4,952  inscriptions  de  seconds  homesteads 
représentant  une  superficie  approximative  de  792,320  acres  se  répartissant  ainsi 
qu'il  suit  par  province: 

Inscrip-  Acres 
tions 

Manitoba 182  29, 120 

Saskatchewan 2,061  329,760 

Alberta 2,470  395,200 

Colombie-Britannique    (zone  ferroviaire  et  district  de  la  Rivière- 

la-Paix) 239  38, 240 


Totaux 4, 952  792, 320 


Remboursements. — La  valeur  des  travaux  d'aménagement  effectués  sur  des 
homesteads  annulés,  lesquels  ont  donné  lieu  à  762  remboursements,  s'établit  à 
$41,447.81. 

Terres  nouvellement  arpentées  mises  en  disponibilité  pour  fins  d'inscription 
de  homesteads. — On  a  mis  en  disponibilité  pour  fins  d'inscription  de  homesteads 
des  terres  nouvellement  arpentées  dans  trente-sept  cantons  des  provinces  qui 
suivent: 
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Nombre 
Province  de 

cantons 

Manitoba 4 

Saskatchewan 3 

Alberta ■  •  28 

Colombie-Britannique 2 

T^erres  scolaires 

Pendant  l'année  financière  qui  s'est  close  le  31  mars  1930,  on  a  vendu  à 
l'enchère  et  de  gré  à  gré  les  terres  scolaires  qui  suivent  au  Manitoba,  en  Saskat- 
chewan et  en  Alberta: 

Province  Acres  de  Valeur  Prix 

superficie  moyen 

l'acre 

Manitoba 4,230-97     $        50,403  19    $        1191 

Saskatchewan 372,010-73        5,435,353  70  14  61 

Alberta 28,676-93  345,992  43  12  06 

La  superficie  nette  approximative  des  terres  vendues  jusqu'au  31  mars  1930, 
déduction  faite  des  ventes  annulées  et  des  rajustements  nécessités  par  des  chan- 
gements de  superficie,  s'établit  ainsi: 

Prix 

Province  Acres  de  Valeur  moyen 

superficie  l'acre 

Manitoba 635,480-74    $6,101,913  80    S  9  60 

Saskatchewan 2,119,796-68      33,198,820  73  15  66 

Alberta 1,234,647-53      17,554,966  53  14  22 

Les  recettes  de  l'année  (déduction  faite  des  déboursés  et  du  produit  des 
ventes)  versées  aux  provinces  s'établissent  ainsi:  Manitoba,  $87.18;  Saskatche- 
wan, $303,535.75;  Alberta,  $411,983-77. 

Les  intérêts  des  placements  versés  aux  trois  provinces  pendant  l'année 
financière  s'établissent  ainsi:  Manitoba,  $294,525;  Saskatchewan,  $835,225; 
Alberta,  $459,175. 

Terrains  miniers 

Il  ressort  du  rapport  de  la  division  des  terrains  miniers  pour  l'année 
financière  1929-1930  que  la  recette  de  $1,638,597.74  dépasse  de  plus  d'un  demi- 
million  celle  de  1928-1929.  On  a  commencé  le  1er  janvier  1930  à  percevoir  une 
redevance  sur  l'industrie  pétrolière  et  cette  source  de  revenu  a  rapporté  plus  de 
$30,000  pendant  le  dernier  trimestre  de  l'année  financière. 

Dans  les  territoires  du  Nord-Ouest,  on  continue  de  s'intéresser  à  la  prospec- 
tion minérale  conformément  aux  dispositions  des  règlements  des  mines  de  quartz. 
On  a  mis  en  valeur  certaines  concessions  au  sud  du  Grand  lac  de  l'Esclave.  On 
a  découvert  de  nouveaux  gisements  dans  le  voisinage  du  Grand  lac  de  l'Ours  et 
ailleurs.  Un  arrêté  ministériel  a  ouvert  à  la  prospection,  à  partir  du  1er  juillet 
1930,  un  territoire  situé  dans  le  voisinage  de  la  rivière  Coppermine,  que  l'on 
réservait  depuis  plusieurs  années. 

Dans  le  territoire  du  Yukon,  l'usine  de  concentration  de  la  Treadwell  Yukon 
Company,  Limited,  à  Keno,  dans  le  district  de  Mayo,  a  fonctionné  toute  l'année, 
La  valeur  de  la  production  minérale  de  ce  district  est  supérieure  à  $2,000,000. 
On  a  poursuivi  l'exploitation  des  placers  par  la  méthode  du  dragage  et  par 
celle  de  l'abatage  hydraulique,  mais  la  production  des  mines  de  quartz  du  district 
de  Mayo  a  aujourd'hui  une  valeur  plus  considérable  que  celle  des  placers 
aurifères. 

L'usine  de  la  Central  Manitoba  Mines,  Limited,  au  Manitoba,  a  fonctionné 
-ans  interruption.  Avant  une  autre  année,  cette  province  verra  le  parachève- 
ment de  la  grande  affinerie  qu'est  à  construire  la  Hudson  Bay  Mining  and 
Smeltinri  Company,  Limited,  pour  le  traitement  mécanique  des  rainerais  des 
mines  Flin-Flon  et  Sherritt-Gordon. 
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Les  nouvelles  découvertes  de  pétrole  et  Tintérêt  qu'elles  ont  suscité  à  l'étran- 
ger ont  mis  en  vedette  les  champs  pétrolifères  de  l'Alberta,  mais  l'extraction  de 
la  houille  en  Alberta  reste  la  principale  industrie  minière  qui  se  pratique  sur  le 
domaine  fédéral. 

Bois  et  pâturages 

Par  suite  des  circonstances  difficiles  qui  ont  régné  au  cours  de  l'année  finan- 
cière, dont  les  provinces  de  l'Ouest  ont  plus  particulièrement  ressenti  les  effets, 
la  recette  de  l'administration  des  bois,  des  pâturages  et  des  terres  à  foin  a  diminué 
de  $256,990.94  par  rapport  à  l'année  précédente.  La  production  de  bois  ouvré 
enregistre  sur  celle  de  l'année  précédente  une  augmentation  supérieure  à  soixante 
millions  de  pieds  (mesure  de  planche),  mais  par  suite  de  la  stagnation  des 
affaires  survenue  dans  le  dernier  trimestre  de  l'année,  une  forte  partie  de  cette 
production  est  restée  invendue.  La  recette  des  concessions  forestières  et  des 
coupes  affermées  accuse  pour  cette  raison  une  forte  diminution. 

Les  règlements  régissant  les  pâturages  établis  en  1925,  lesquels  autorisent 
des  affermages  de  vingt  et  un  ans,  ont  donné  un  essor  remarquable  à  l'élevage. 
Il  ressort  de  rapports  que  nous  ont  transmis  environ  95  p.  100  des  éleveurs  que 
le  nombre  d'animaux  mis  à  paître  sur  des  terres  fédérales  est  sensiblement  supé- 
rieur à  celui  de  toute  année  précédente. 

Pendant  l'année  financière,  on  a  accordé  un  plus  grand  nombre  de  permis 
de  fenaison  qu'au  cours  de  l'année  précédente  et  l'on  a  coupé  également  une 
plus  grande  quantité  de  foin,  d'où  une  augmentation  de  la  recette,  laquelle 
dépasse  de  $3,799.58  celle  de  l'année  précédente. 

Terres  de  Vartillerie  et  de  ramirauté  et  autres  terres  publiques 

On  a  déployé  pendant  l'année  financière  1929-1930  une  grande  activité 
administrative.  On  s'est  appliqué  surtout  à  compléter  notre  documentation  sur 
les  titres  de  propriété,  tâche  qui  a  nécessité  de  minutieuses  recherches  à  plusieurs 
bureaux  d'enregistrement. 

La  recette  de  l'année  financière  est  en  augmentation  sensible  et  la  vente 
d'étendues  fractionnaires  et  alluvionnaires  a  rapporté  $98,012.90,  contre  $52,472.74 
l'année  précédente.  La  recette  des  terres  de  l'artillerie  se  chiffre  à  $30,308.90, 
soit  $5,478.81  de  plus  que  celle  de  l'année  financière  1928-1929. 

Dans  le  passé,  le  parlement  a  concédé  des  terres  aux  entreprises  ferroviaires 
pour  les  engager  à  construire  des  voies  ferrées  de  colonisation.  Ces  entreprises 
firent  valoir  dans  la  suite  que  la  propriété  de  la  surface  emportait  celle  du 
tréfonds,  et  l'on  dut  saisir  le  Conseil  privé  de  la  question.  Celui-ci  ayant 
donné  gain  de  cause  aux  entreprises  ferroviaires,  on  eut  à  vaincre  de  nombreuses 
difficultés  avant  de  pouvoir  émettre  des  lettres  patentes.  L'accomplissement  de 
cette  tâche  a  exigé  des  recherches  considérables,  car  les  terres  concédées  ont  une 
superficie  de  31,784,610  acres. 

On  nous  a  transmis  près  de  cinq  cents  nouvelles  demandes  d'achat  de  terres, 
et  la  vente  s'est  consommée  dans  320  cas  représentant  une  superficie  de  12,882 
acres. 

INGÉNIEUR   SURVEILLANT    DES    MINES 

On  a  déployé  pendant  l'année  financière,  sur  les  terres  confiées  à  l'adminis- 
tration du  m^inistère,  une  grande  activité  dans  les  différents  domaines  de  l'entre- 
prise minière,  savoir,  ceux  de  la  prospection,  de  l'aménagement  et  de  l'exploita- 
tion des  gisements  métallifères,  houillers,  pétrolifères  et  gazifères,  lesquels  ont 
pris  ces  quelques  derniers  temps  un  large  essor.  Cette  activité  a  pris  un  carac- 
tère particulièrement  intense  dans  le  cas  des  métaux,  du  pétrole  et  du  gaz, 
lesquels  ont  suscité  au  plus  haut  point  l'intérêt  des  exploitants,  à  la  suit€  des 
résultats  favorables  que  nous  verrons  consignés  dans  notre  rapport  annuel  de 
1928-1929. 
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L'emploi  de  Favion  tant  pour  le  transport  que  pour  la  reconnaissance  a 
sensiblement  élargi  le  champ  des  opérations  de  prospection  entreprises  en  con- 
formité des  règlements  des  mines  de  quartz.  On  a  poussé  la  prospection  fort 
avant  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest  et  Ton  a  signalé  plusieurs  gisements 
minéraux  exploitables.  On  a  poursuivi  l'aménagement  de  plusieurs  des  gise- 
ments déjà  acquis,  en  particulier  dans  le  nord  du  Manitoba  et  de  la  Saskatchewan. 
Les  travaux  de  construction  qui  s'exécutent  aux  mines  Flin-Flon  et  Sherritt- 
Gordon  ainsi  qu'à  l'usine  hydroélectrique  d'Island-Falls  avancent  rapidement 
et  témoignent  de  l'importance  de  ces  entreprises.  La  seule  concession  productive 
est  celle  de  la  Central  Manitoba  Mines,  Limited,  au  lac  Long,  dans  la  division  de 
Rice-Lake  du  district  minier  de  Winnipeg. 

Les  nouveaux  règlements  des  mines  de  quartz  sont  entrés  en  vigueur  le 
1er  avril  1929.  On  constate  qu'ils  sont  d'application  facile  et  qu'ils  jouissent 
de  la  faveur  générale.  Pour  satisfaire  les  besoins  économiques  grandissants  du 
district  de  Winnipeg,  on  a  ouvert  à  Winnipeg  un  bureau  relevant  de  celui  du  Pas. 

L'exploitation  houillère  s'est  poursuivie  sur  la  même  échelle  en  Alberta 
comme  en  Saskatchewan.  Dans  certaines  régions,  notamment  au  nord  de  Luscar 
et  dans  le  territoire  desser\'i  par  l'embranchement  Kipp-Retlaw  du  chemin  de 
fer  du  Canadien-Pacifique,  la  prospection  s'est  avérée  fructueuse,  les  gisements 
découverts  dans  ce  dernier  territoire  ayant  atteint  le  stade  de  la  production. 
L'industrie  de  la  mise  en  briquettes  de  la  houille  de  la  Saskatchewan  semble 
établie  sur  des  bases  durables,  les  briquettes  se  vendant  avec  facilité  à  Winnipeg 
et  ailleurs. 

Quant  au  pétrole  et  au  gaz  naturel,  on  a  pratiqué  dans  la  vallée  de  Turner 
et  ailleurs  en  Alberta  de  nombreux  forages  dont  on  entrevoyait  déjà  la  possi- 
bilité vers  la  fin  de  l'année  précédente.  Malgré  l'abandon  ultérieur  d'un  grand 
nombre  des  nouveaux  puits,  les  forages  pratiqués  jusqu'au  calcaire,  habitacle  du 
naphte  minéral  de  la  vallée  de  Turner,  furent  assez  nombreux  pour  accroître  de 
façon  sensible  l'étendue  productive.  Tout  forage  pratiqué  dans  le  calcaire 
rencontre  le  gaz,  la  production  variant  sensiblement  d'un  puits  à  l'autre.  La 
production  de  naphte  dépasse  le  million  de  barils  et  ce  produit  est  de  beaucoup 
le  plus  important  qui  soit  utilisé. 

On  a  poursuivi  avec  une  égale  vigueur  la  prospection  méthodique  d'autres 
territoires  en  ayant  recours  à  la  cartographie  géologique  et  en  pratiquant  des 
sondages  de  reconnaissance  et  des  forages  en  profondeur.  On  a  également  mis 
à  l'essai  les  méthodes  de  prospection  géophysique.  Les  opérations  ont  donné  de 
bons  résultats,  la  production  ayant  augmenté  dans  plusieurs  régions  déjà  exploi- 
t-ées;  on  a  reconnu  d'autres  formations  dont  on  poursuit  actuellement  l'examen; 
et  l'on  a  exploré  et  mis  en  exploitation  un  nouveau  territoire  important  à  Red- 
Coulée,  à  cinq  milles  à  l'ouest  de  Coutts. 

Le  gaspillage  d'une  forte  partie  du  gaz  après  sa  séparation  d'avec  le  naphte 
n'a  pas  cessé  de  préoccuper  le  ministère  depuis  la  découverte  du  naphte  minéral 
de  la  vallée  de  Turner-  Tant  que  le  gaspillage  resta  largement  saisonnier,  il 
n'apparut  pas  qu'on  pût  le  rattacher  à  un  produit  vendable,  quoique  le  problème 
ne  fut  à  aucun  moment  perdu  de  vue.  Cependant,  lorsque  la  production  augmenta 
à  tel  point  dans  l'hiver  de  1928-1929  que  le  gaspillage  prit  des  proportions 
gigantesques,  on  résolut  de  soumettre  la  question  à  l'examen  d'une  commission 
mixte  de  fonctionnaires  fédéraux  et  provinciaux. 

SERVICE    FORESTIER 

La  rétrocession  des  ressources  naturelles  aux  provinces  de  l'Ouest  va  modifier 
profondément  les  attributions  de  ce  service  en  le  soulageant  d'une  forte  partie 
de  sa  tâche  administrative  et  en  lui  permettant  d'élargir  le  cadre  de  ses  études 
en  même  temps  que  ses  fonctions  consultatives.  Les  travaux  de  la  division  des 
recherches  sylvicoles  ainsi  que  ceux  du  laboratoire  des  produits  forestiers  ont 
déjà  fait  faire  un  grand  pas  aux  recherches  sylvicoles,  économiques,  et  indus- 
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trielles.  Entre  autres  champs  d'investigation  importants,  il  conviendrait  de 
mentionner  les  problèmes  fondamentaux  de  la  protection  de  la  forêt  contre 
l'incendie,  les  périodes  de  végétation  et  autres  particularités  sylvicoles  des  essen- 
ces forestières  canadiennes,  l'utilisation  plus  rationnelle  des  matières  premières 
des  forêts  canadiennes,  et  l'inventaire  des  ressources  forestières  du  Canada. 

La  température  presque  sans  précédent  de  l'hiver  de  1928-1929  et  du  prin- 
temps et  de  l'été  de  l'année  qui  suivit  a  créé,  depuis  l'Ontario  occidental  jus- 
qu'au littoral  du  Pacifique,  l'une  des  situations  forestières  les  plus  graves  au 
point  de  vue  des  incendies  que  l'on  ait  vue  depuis  l'organisation  de  la  protection 
de  la  forêt  contre  l'incendie.  Toutefois,  grâce  à  l'efficacité  de  notre  service  de 
protection,  les  pertes  sont  restées  à  un  chiffre  qui,  quoique  sensiblement  supé- 
rieur à  la  moyenne  des  cinq  années  précédentes,  est  néanmoins  beaucoup  infé- 
rieur à  celui  que  l'on  aurait  pu  conjecturer  dans  de  pareilles  circonstances. 

Les  gouvernements  fédéral  et  provinciaux  se  sont  entendus  pendant  l'année 
pour  dresser  en  commun  l'inventaire  des  ressources  forestières  du  Dominion.  En 
sus  de  la  tâche  qui  lui  incombe  dans  les  provinces  des  Prairies,  le  service  fores- 
tier a  entrepris  de  classer  les  données  pour  l'ensemble  du  pays.  On  espère  pouvoir 
mener  à  bonne  fin  l'inventaire  dans  cinq  ans  à  peu  près. 

La  recette  de  l'année  accuse  une  diminution  qu'il  convient  d'attribuer  pour 
la  plus  large  part  à  une  moins-value  du  produit  des  ventes  de  bois  de  la 
Saskatchewan.  Il  a  régné,  par  contre,  une  grande  activité  dans  les  autres  moyens 
employés  pour  disposer  du  bois,  et  les  sources  secondaires  de  revenu  enregistrent 
en  général  une  augmentation. 

Les  réserves  forestières  jouissent  de  la  faveur  croissante  des  touristes  et 
l'on  y  a  aménagé  de  nouvelles  facilités  de  récréation. 

O'n  a  poursuivi  l'inspection  des  forêts  du  Manitoba  et  de  la  Saskatchewan 
et  l'on  s'est  appliqué  tout  particulièrement  à  dresser  l'inventaire  forestier  de  la 
première  de  ces  provinces. 

A  l'atelier  d'extraction  de  New-Westminster,  en  Colombie-Britannique,  on 
a  extrait  de  8,000  boisseaux  (à  peu  près  treize  wagons)  de  cônes,  cinq  tonnes  et 
quart  de  graine  d'arbre;  on  en  a  expédié  deux  tonnes  et  quart  à  la  Commission 
forestière  de  la  Grande-Bretagne  et  d'autres  fortes  quantités  dans  l'Etat  libre 
d'Irlande  ainsi  qu'en  Nouvelle-Zélande  et  en  Australie. 

Le  nombre  des  ventes  de  bois  est  en  augmentation  sensible,  quoique  la 
recette  soit  quelque  peu  déficitaire  à  cause  des  opérations  restreintes  résultant 
de  la  stagnation  actuelle  des  affaires. 

Le  mauvais  temps  qu'il  a  fait  au  cours  de  la  saison  n'a  guère  favorisé  les 
travaux  des  pépinières  d'Indian-Head  et  de  Sutherland,  ni  n'a-t-il  été  propice 
non  plus  à  la  végétation  des  nouvelles  plantations  des  exploitations  agricoles 
des  prairies.  Les  plantations  déjà  étabhes  ont  eu  une  végétation  satisfaisante. 
Les  cultivateurs  s'intéressent  dans  une  mesure  croissante  aux  arbres  d'ornement, 
aux  arbustes,  aux  fleurs,  au  gazon  et  aux  arbres  fruitiers;  la  plantation  de  brise- 
vent  pour  la  protection  des  grandes  cultures  va  de  l'avant  et  l'on  commence  à 
en  ressentir  les  effets  bienfaisants.  On  a  distribué  8,673,650  arbres  feuillus  à 
6,486  personnes  ainsi  que  138,700  conifères  (pin  et  épicéa)  à  966  personnes. 

La  pépinière  d'Indian-Head  a  consacré  beaucoup  de  temps  aux  recherches. 
On  a  relevé  et  rapporté  de  nombreux  essais  de  plantation  ;  on  a  observé  les  effets 
du  mélange  de  plusieurs  essences  de  même  que  ceux  des  brise-vent  établis  pour 
la  protection  des  cultures  de  céréales.  Dans  le  domaine  de  la  pathologie  fores- 
tière, on  a  commencé  une  étude  approfondie  du  chancre  du  peuplier  et  l'on  se 
livre  également  à  des  recherches  sur  la  ''pourriture  humide".  Des  expériences  de 
culture  de  pommes,  de  prunes  et  de  petits  fruits  à  l'abri  de  brise-vent  se  pour- 
suivent à  Indian-Head  et  à  Sutherland. 

Les  laboratoires  de  produits  forestiers  d'Ottawa,  de  Montréal  et  de  Vancou- 
ver ont  déployé  une  activité  remarquable.  Les  laboratoires  d'Ottawa  et  de 
Vancouver  ont  entrepris  en  commun  plusieurs  études  importantes  et  le  ministère 
a  eu  le  plaisir  de  collaborer,  dans  une  de  ces  études,  avec  le  laboratoire  anglais 


(^e  produits  forestiers  de  Frinces-ïlisborough,  en  Angleterre.  Le  laboçatoirç  de 
pulpe  et  de  papier  de  Montréal  a  élargi  so:r^  champ  d'investigation  en  collabora- 
tion intime  avec  l'ii^du^trie  de  la  pulpe  et  du  papier. 

ta  division  de  recherches  sylvicoles  du  service  a  poursuivi  ses  expériences 
aux  stations  de  recherches  forestières  et  elle  ^  pris  une  part  importante  à  l'in- 
ventaire forestier  du  D.on^iftiqn.  ^a  statioi;!  d 'expérience  forestière  de  Petawawa 
a  avancé  considérablemept  soft  étude  de  l'eftet  des  conditions  atwosphériqjues 
sur  les  incendies. 

Une  coUectiou  de  tahîes  de  cubage  tenant  compte  de  la  forme  comme  de  la 
classe  constitue  la  publication  la  plus  importante  ae  l'année;  ces  tables  sont  le 
résultat  de  plusieurs  années  d'études  en  matière  de  cubage  de  peuplements 
forestiers. 

Les  travaux  de  publicité  du  service  comprennent  l'insertion  d'annonces  dans 
les  journaux  dans  l'intérêt  de  la  protection  de  la  forêt  contre  l'incendie,  des 
causeries  dans  les  colonies  de  vacances  de  garçor^s  et  de  filles,  et  la  participation 
à  des  expositions  et  à  des  foires  dans  l'Ouest  canadien. 

PABÇ3  NATIONAU:^ 

Le  réseau  des  p^rcs  nationaux  s'est  ^ccru  pendant  l'année  de  deux  nouveaux 
domaines.  L'i4îi  de  ces  domaines  forme  le  parc  national  de  Riding-Mountain, 
au  Manitoba.  Il  se  Compose  de  plus  de  1,100  milles  carrés  de  terrain  ondulé 
parsemé  de  forêts  et  de  lacs  s'élevant  jusqu'à  un  plateau  rugueux  et  une  rangée 
de  collines  rocheuses  et  boisées.  De  magnifiques  lacs  aux  grèves  sablonneuses  et 
une  abondante  faune  sauvage  en  rehaussent  le  charme,  tandis  que  sa  facilité 
d'accès  par  les  grandes  routes  d'automobiles  est  de  nature  à  favoriser  beaucoup 
le  tourisme.  Il  paraît  certain  que  cette  réserve  va  permettre  à  une  forte  partie 
de  la  population  de  l'Ouest  de  satisfaire  son  besoin  de  récréation,  et  de  conserver 
pour  les  générations  futures  un  exemple  typique  de  quelques-uns  des  plus  beaux 
paysages  de  cette  partie  du  Canada. 

L'autre  domaine,  situé  parmi  les  trente  mille  îles  de  la  partie  ontarienne 
de  la  baie  Géorgienne,  forme  le  parc  des  îles  de  la  baie  Géorgienne.  Ce  parc  se 
compose  de  plusieurs  petites  étendues,  toutes  insulaires,  comme  celles  que  l'on  a 
réservées  il  y  a  déjà  longtemps  parmi  les  Mille-Iles  du  Saint-Laurent.  Depuis 
quelques  années^  ces  îles  sont  entrées  dans  le  domaine  privé  avec  une  telle  rapi- 
dité qu'on  a  jugé  qu'il  était  temps  d'agir  si  l'on  voulait  mettre  le  public  à  même 
de  jouir  de  cette  magnifique  région.  La  plus  grande  de  ces  îles,  l'île  Beausoleil, 
se  prête  au  plus  haut  point  à  l'établissement  d'une  station  estivale.  Outre  les 
grèves  magnifiques  et  les  superbes  bosquets  qu'elle  renferme,  elle  offre  un  intérêt 
majeur  tant  au  point  de  vue  de  la  légende  qu'à  celui  de  l'histoire. 

Au  point  de  vue  du  tourisme,  les  parcs  ont  eu  une  année  des  plus  fruc- 
tueuses, 70,000  touristes  de  plus  que  l'année  précédente  les  ayant  visités.  L'aug- 
mentation du  transport  automobile  constitue  encore  le  facteur  dominant  de 
l'industrie  touristique,  et  l'on  enregistre  une  augmentation  du  nombre  des  auto- 
mobiles ayant  franchi  l'entrée  des  parcs. 

Les  premiers  travaux  du  chemin  de  Big-Bend  constitue  l'aménagenaent  routier 
le  plus  important  de  l'année.  €e  chemin,  qui  va  permettre  de  couper  l'obstacle 
des  Selkirks,  constitue  le  dernier  anneau  du  tronçon  occidental  de  la  route  trans- 
canadienne. Au  lieu  de  traverser  les  Selkirks,  la  route  suit  la  vallée  de  la  rivière 
Columbia  dans  le  grand  arc  qu'elle  trace  autour  de  ces  montagnes;  elle  permet 
ainsi  d'éluder  les  difficultés  de  construction  et  de  climat  qu'eut  comportées  un 
tracé  franchissant  directement  le  massif.  Pour  faciliter  la  construction  de  la 
route,  le  gouvernement  fédéral  se  charge  du  tronçon  oriental,  depuis  Donald 
jusqu'au  campement  des  bateliers,  soit  une  distance  de  quatre-vingt-quinze 
milles  à  peu  près,  tandis  que  le  gouvernement  provincial  va  entreprendre  la 
construction  du  tronçon  occidental. 
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Le  déblayement  du  terrain  et  la  construction  de  ponts,  commencés  de  bonne 
heure  l'automne  précédent  par  la  section  de  la  voirie  du  service  des  parcs  natio- 
naux, se  sont  poursuivis  aussi  longtemps  que  là  température  l'a  permis,  pour 
reprendre  dès  la  fonte  des  neiges.  Le  gouvernement  provincial,  de  son  côté, 
procède  avec  vigueur  à  la  construction  de  son  tronçon,  et  l'on  escompte  le  para- 
chèvement de  la  route  pour  l'année  1932.  Cette  route  va  influencer  fortement 
l'avenir  de  l'Ouest  canadien.  Une  route  carrossable  reliera  alors  les  Prairies 
au  littoral  du  Pacifique,  et  il  en  résultera  de  grands  avantages  pour  l'une  comme 
pour  l'autre  de  ces  parties  du  pays.  Les  merveilleux  paysages  que  la  route  va 
permettre  de  comtempler  et  le  fait  qu'elle  va  donner  directement  accès  à  cinq 
parcs  nationaux  devraient  suffire  à  en  faire  une  des  grandes  artères  de  tourisme 
du  pays  et  attirer  en  nombre  croissant  les  visiteurs  étrangers. 

FORCE  HYDRAULIQUE,  DRAINAGE  ET  IRRIGATION 

Questions  relatives  aux  cours  d^eau  internationaux. — La  tâche  qui  incombe 
au  ministre  de  l'Intérieur  d'inspirer  le  gouvernement  sur  les  questions  se  ratta- 
chant aux  cours  d'eau  internationaux  croît  sans  cesse  en  importance,  et  le  service 
fédéral  des  forces  hydrauliques,  du  drainage  et  de  l'irrigation  se  voit  dans 
Tobligation  de  consacrer  de  plus  en  plus  de  temps  à  ces  questions.  Parmi  les 
nouvelles  questions  qui  ont  surgi,  il  convient  de  ranger  la  requête  de  la  West 
Kootenay  Power  and  Light  Company  à  la  Commission  mixte  internationale  pour 
obtenir  l'autorisation  de  construire  et  d'exploiter  sur  la  rivière  Kootenay  des 
ouvrages  pour  l'emmagasinage  des  eaux  du  lac  Kootenay  et  la  réglementation  de 
leur  débit. 

Forces  hydrauliques. — Pendant  l'année  financière  écoulée,  l'aménagement 
des  ressources  hydrauliques  des  provinces  des  Prairies  a  donné  lieu  à  une  plus 
grande  activité  qu'au  cours  de  l'année  précédente.  En  effet,  on  a  émis  des  permis 
provisoires  pour  l'aménagement  de  la  chute  Ghost,  sur  la  rivière  Bow,  en  Alberta^ 
de  la  chute  Island-Falls,  sur  la  rivière  Churchill,  en  Saskatchewan,  et  des  chutes 
des  Sept-Sœurs  et  de  l'Esclave,  l'une  et  l'autre  sur  la  rivière  Winnipeg,  au 
Manitoba.  Ces  aménagements,  dont  la  puissance  ultime  atteindra  345,000 
H.P.,  ont  donné  lieu  pendant  l'année  à  une  activité  intense.  On  a  parachevé 
le  captage  de  la  chute  Ghost  et  la  production  d'énergie  y  a  commencé 
l'hiver  dernier;  l'aménagement  de  la  chute  Island-Falls  était  si  avancé  à  la  fin 
de  l'année  financière  que  l'on  escomptait  la  production  d'énergie  dans  deux  ou 
trois  mois;  tandis  qu'aux  chutes  des  Sept-Sœurs  et  des  Esclaves,  les  travaux 
progressent  selon  le  programme  qu'on  s'est  tracé.  Le  développement  de  l'indus- 
trie hydroélectrique,  sur  l'ensemble  du  territoire  canadien,  n'a  indiqué  aucun 
ralentissement.  Bien  que  les  nouvelles  installations  de  turbines,  d'une  puis- 
sance de  378,000  H.P.,  terminées  en  1929,  aient  été  un  peu  inférieures  à  celles  de 
1928,  on  en  a  commencé  beaucoup  de  nouvelles.  En  effet,  les  entreprises  actuelle- 
ment en  voie  de  réalisation  ajouteront  probablement  1,600,000  H.P.  à  notre  puis- 
sance hydraulique  au  cours  des  trois  prochaines  années,  et  1,500,000  H.P.  de 
plus  lorsque  les  usines  auront  atteint  leur  rendement  ultime.  Ces  nouveaux 
aménagements  et  les  projets  qui  seront  bientôt  mis  à  exécution  assureront  pour 
quelques  années  encore  un  accroissement  régulier  de  rutilisation  des  forces 
hydrauliques  du  Canada. 

Irrigation. — L'année  1929  fut  marquée,  dans  le  sud  de  l'Alberta  et  le  sud- 
ouest  de  la  Saskatchewan,  par  un  printemps  à  ruissellement  inférieur  à  la  nor- 
male, suivi  d'un  été  sec  et  très  chaud.  Ces  conditions  provoquèrent  une  grande 
demande  d'eau  pour  fins  d'irrigation,  qui  fut  pleinement  satisfaite  dans  les 
limites  des  grands  systèmes  de  canaux  et  de  réservoirs  destinés  à  rendre  les 
régions  qu'ils  desservent  indépendantes  des  variations  de  climat.  La  récolte 
s'est  faite  dans  des  conditions  idéales  et  la  gelée  n'a  pas  causé  de  pertes  impor- 
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tantes.  :  On  a  dérivé  environ  912,000  pieds-acre  d'eau  des  rivières  Sainte-Marie, 
Oldman,  Bow  et  Belly  dans  les  canaux  de  huit  grands  systèmes  d'irrigation,  où 
490,000 'acres  de  terre  en  culture,  dont  260,000  irrigués  durant  la  saison,  pro- 
duisirent des  récoltes  valant  plus  de  huit  millions  de  dollars. 

Drainage. — L'année  dernière,  les  précipitations  atmosphériques  ayant  été 
quelque  peu  inférieures  à  la  moyenne,  les  conditions  furent  très  favorables  à 
la  construction  d'ouvrages  de  dessèchement-  Le  service  des  forces  hydrauliques, 
du  drainage  et  de  l'irrigation  a  étudié  sur  place,  en  vertu  des  dispositions  des 
règlements  fédéraux,  soixante-quatorze  systèmes  de  drainage  particuliers  et  a 
réglé  vingt-quatre  demandes  d'installations  de  petits  systèmes.  ^  Depuis  1919, 
on  a  aménagé  118  de  ces  systèmes,  livrant  ainsi  à  la  culture  des  étendues  consi- 
dérables. On  a  étudié  sur  place  plusieurs  projets  provinciaux  tendant  à  établir 
des  circonscriptions  de  drainage  dans  l'Alberta  et  la  Saskatchewan.  On  a  exa- 
miné à  fond  le  projet  d'empêcher  les  inondations  de  la  rivière  Roseau  et  d'en 
rendre  le  bassin  propre  à  l'agriculture,  et  on  a  dressé  des  cartes  topographiques 
détaillées  de  la  région.  On  a  inspecté  le  système  dit  ''Western"  de  la  Manitoba 
Dairy  Farms,  Limited.  On  a  réalisé  des  progrès  satisfaisants  dans  la  construc- 
tion des  ouvrages  de  dessèchement  relatifs  au  projet  du  lac  Low-Water.  On  a 
consenti  94  baux  de  terrains  d'élevage  d'animaux  à  fourrure  comprenant  33,346 
acres. 

TERRITOIRES  DU   NORD-OUEST  ET  DU   YUKON 

L'année  a  été  marquée  par  l'accroissement  de  l'intérêt  porté  au  Canada 
septentrional.  Le  développement  de  l'aviation  comme  moyen  de  transport  a 
permis  d'atteindre  des  régions  considérées  jusqu'ici  inaccessibles.  L'activité  dans 
le  domaine  de  l'exploration  arctique,  le  projet  d'établissement  d'une  route 
aérienne  internationale  entre  l'Europe  et  l'Amérique  par  le  Groenland  et  autres 
îles  septentrionale?,  la  chasse  des  animaux  à  fourrure  et  la  prospection  minière 
dans  le  nord  ont  fait  naître  le  besoin  d'une  connaissance  plus  profonde  de  nos 
régions  septentrionales.  L'exécution  des  directives  du  ministère  tendant  à  éten- 
dre son  action  dans  ces  domaines  a  augmenté  considérablement  le  travail  de  ce 
service,  tant  au  point  de  vue  administratif  qu'à  celui  de  la  diffusion  des  rensei- 
gnements. 

Le  conseil  des  Territoires  du  Nord-Ouest  a  tenu  durant  l'année  sept  réu- 
nions au  cours  desquelles  il  a  étudié  divers  sujets  importants,  tels  que  la  refonte 
des  règlements  de  la  chasse,  les  octrois  pour  le  soutien  des  orphelins  aborigènes, 
l'aide  aux  écoles  et  hôpitaux,  l'établissement  et  le  maintien  de  services  médicaux, 
et  d'autres  questions  intéressant  les  régions  septentrionales  du  Canada. 

La  croisière  annuelle  du  Beothic  à  l'archipel  arctique  s'est  accomplie  heu- 
reusement, malgré  les  conditions  climatiques  fort  défavorables.  Tous  les  postes 
du  Nord  furent  ravitaillés  et  leurs  personnels  relevés.  A  tous  les  endroits  visités 
au  cours  de  la  patrouille,  les  conditions  d'existence  des  aborigènes  furent  trou- 
vées bonnes  et  leur  santé  excellente. 

Le  directeur  du  service  a  effectué  une  investigation  spéciale  sur  les  postes  et 
groupements  situés  dans  le  district  de  Mackenzie  et  le  Territoire  du  Yukon,  afin 
de  se  rendre  compte  de  visu  de  la  situation  toujours  changeante  et  de  conseiller 
le  ministère  au  sujet  des  modifications  à  apporter  à  la  procédure  administrative- 

On  a  exploré  la  partie  sud-ouest  de  l'île  de  Baffin  pour  en  étudier  la  faune 
et  procédé  à  des  investigations  relatives  aux  bœufs  musqués  de  la  réserve  de 
Thelon.  Ayant  constaté  que  le  district  de  Mackenzie  renferme  de  vastes  éten- 
dues d'herbages  propres  au  renne,  on  décida  d'acquérir  dans  l'Alaska  trois  mille 
de  ces  animaux,  qu'on  a  commencé,  à  la  fin  de  1929,  à  mener  au  delta  du  Mac- 
kenzie, où  l'on  fait  les  préparatifs  nécessaires  pour  leur  arrivée. 

Les  ingénieurs  du  service  ont  compilé  les  notes  des  explorateurs  et  des 
investigateurs.  On  a  effectué  des  levés  dans  différentes  parties  des  Territoires, 
dont  un  de  l'établissement  sur  la  rivière  Rouge  arctique. 
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Les  services  médicaux  dans  le  Nord  ont  atteÎTit  im  haut  degré  d'efficacité. 
On  a  établi  plusieurs  postes  médicaux  à  des  points  centraux  et  le  département 
coopère  avec  d'autres  services  du  gouvernement  au  maintien  de  médecins,  aux 
principaux  endroits  le  long  du  fleuve  Mackenzie. 

Pour  satisfaire  à  la  demande  toujours  croissante  de  renseignements  sur  le 
Yukon  et  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  le  service  a  fait  publier  des  imprimés 
contenant  des  données  authentiques  concernant  ta  population,  les  ressources,  le 
climat,  les  transports,  et  les  questio-ns  connexes. 

Le  nombre  d'animaux  sauvages  augmente  toujours.  L'accroissemeiït  de  la 
prime  sur  les  loups  et  les  coyotes  a  beaucoup  contribué  à  la  suppression  de  ces 
bêtes  nuisibles  au  profit  des  autres  espèces. 

L'application  de  la  loi  de  chasse  du  Nord-Ouest  a  rapporté  $66,760.35,  con- 
tre $51,141.04  en  1929,  soit  une  augmentation  de  $15,619.31. 

Yukon. — A  la  suite  des  délibérations  du  conseil  du  Yukon,  outre  les  me- 
sures administratives  ordinaires,  on  a  apporté  plusieurs  modifications  impK)r- 
tantes  aux  ordonnances  existantes,  et  on  en  a  promulgué  de  nouvelles  portant 
sur  les  heures  de  travail  dans  les  exploitations  de  placers. 

Le  bien-être  général  s'est  maintenu  au  haut  niveau  du  passé  et  la  santé  de 
la  population  a  été  bonne-  Les  hôpitaux  et  les  écoles  ont  été  bien  administrés. 
L'agriculture  a  prospéré;  grâce  à  l'abondance  d'humidité,  la  récolte  a  été  consi- 
dérable et  de  bonne  qualité. 

Le  Yukon  est  resté  le  paradis  du  touriste  et  du  chasseur.  Le  gros  gibier  a 
abondé  et  on  a  capturé  nombre  de  beaux  spécimens. 

OBSERVATOIRES 

Observatoire  fédéral,  Ottawa 

On  a  obtenu  des  observations  à  l'aide  du  cercle  méridien  au  cours  de  196 
jours.  Dans  l'exécution  du  programme  régulier,  on  a  effectué  2,646  mesurages  de 
l'ascension  droite  et  de  la  déclinaison  d'étoiles  portées  au  programme,  d'étoiles 
horaires  et  d'étoiles  azimutales,  52  de  planètes  et  135  du  soleil,  ainsi  que  1,039 
séries  de  mesurages  de  constantes  nadirales  et  autres.  En  dehors  du  programme 
régulier,  on  a  procédé,  au  mois  de  janvier,  à  des  observations  avec  un  théodolite 
Cooke  de  trois  pouces,  en  vue  de  chercher  des  erreurs  possibles  de  nature  systé- 
matique. On  a  continué  la  distribution  de  l'heure,  comportant  le  maintien  de 
4  horloges  directrices,  15  horloges  secondaires,  600  cadrans  indicateurs  des 
minutes,  18  cadrans  indicateurs  des  secondes,  2  horloges  extérieures,  et  divers 
relais,  chronographes  et  sismographes.  En  outre,  on  a  repassé,  pour  divers  servi- 
ces fédéraux,  253  horloges,  montres  et  autres  chronomètres.  On  a  reçu  régulière- 
ment des  signaux  horaires  radiotélégraphiques  de  l'Angleterre,  des  Etats-Unis, 
de  l'Allemagne  et  de  la  France,  et  on  en  a  transmis  trois  fois  par  jour,  une  fois 
par  la  poste  radiophonique  local  CNRO  et  deux  fois  sur  ondes  courtes  directe- 
ment de  l'observatoire.  On  a  reçu  en  janvier  une  horloge  synchronome  qu'on  a 
installée  dans  le  caveau  des  horloges  où  sa  marche  a  été  trouvée  presque  rigou- 
reusement constante  et  exempte  des  légères  variations  soudaines  communes  aux 
horloges  directrices  sensibles. 

A  l'aide  du  télescope  réflecteur  de  quatre-vingt  pieds  et  du  spectographe  de 
vingt -trois  pieds,  on  a  obtenu  235  observations  (chacune  contenant  neuf  bandes 
spectrales)  du  limbe,  du  centre  et  de  points  intermédiaires  du  soleil,  ainsi  que 
des  raies  de  comparaison  d'iode.  On  a  pris  à  110  reprises  des  photographies  direc- 
tes de  l'image  solaire  de  neuf  pouces  enregistrant  les  taches  solaires  et  les  lignes 
de  position.  On  en  a  fourni  des  clichés  au  service  de  la  radio  du  ministère  de  la 
Marine,  qui  s'en  sert  pour  étudier  l'effet  des  taches  solaires  sur  la  réception 
radiophonique.  On  a  mesuré  environ  430  spectogrammes  et  effectué  autant  de 
calculs  de  vitesses  radiales  et  de  positions  héliographiques.     On  a  dressé  des 
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fraphiqiîes  et  eonapilé  des  doimées  portant  mir  les  variations  k  longue  période  de 
}>iicnomènes  terresti'es  et  astronomiques,  en  vue  d'une  étude  des  fluctuations  de 
la  fuiane  sauva^. 

On  a  employé  réquatorial  de  quinze  pouces  p«our  poursuivre  l'étude  des 
variables  du  type  céphéide  et  de  plusieurs  binaires  sj>ectroscopique«  désignées. 
Au  moyen  de  l'appareil  spectroscopique,  on  a  obtenu  144  spectrogrammes,  la 
plupart  de  e  du  Cocher,  1  des  Gémeaux,  t]  de  l'Aigle,  -p  de  la  Lyre,  Ç  de  la  Giande 
Ourse  et  ï]  -de  la  Vierge.  On  a  constaté  que  t;)  de  la  Vierge  était  un  .système  triple 
intéressant,  aceusant  des  perturbations  marquées.  On  a  mesuré  et  réduit  les 
^ectrogra;mmes  en  collaboration  avec  l'université  MoGill  et,  au  moyen  d'un 
microphotomètre  Moll,  on  a  fait  une  étude  détaillée  des  variables  a  de  la  Petite 
Ourse  et  R  T  du  Cocher.  On  a  repassé  le  photomètre  photoélectrique  et  on  y  a 
effectué  cert.aines  modifications  mécaniques  destinées  à  en  accroître  la  sensibilité. 
CoînaTne  dQiabitude,  ou  a  mis  le  télescope  équatorial  .à  la  disposition  'du  public 
]es  samedis  soirs  pour  l'observation  des  corps  célestes. 

En  photométrie  photographique,  on  a  continué  les  observations  des  champs 
céphéïdes  de  la  liste  revisée  en  vue  de  dresser  des  cartes  de  champs  des  variables. 
On  en  a  terminé  ^2  pour  distribuer  aux  divers  observatoires  collaborant  au 
travail.  On  a  aussi  procédé  à  des  observations  pour  la  détermination  des  courbes 
lumineuses  et  obtenu  185  clichés.  On  a  continué  les  mesurages  de  l'ampleur  de 
q-uelques-unes  des  variables  du  programme  original.  On  a  .calculé  semi-graphi- 
quement  les  tables  pour  la  prédiction  des  occultations. 

Les  sismographes  d'Ottawa,  de  Saskatoon,  d'Halifax,  de  Shawiriigan-Falls  et 
de  Seven-Falls  ont  fonctionné  presque  continuellement,  enregistrant  durant 
l'ajnnée  434  séismes,  dont  on  a  communiqué  31  à  la  presse  et,  par  télégraphe,  au 
Science  Service,  de  AVashington.  De  violents  séismes  ont  pris  origine  dans  les 
Aléoutes,  en  Nouvelle-Zélande,  dans  l'Etat  de  Ts^ew-York,  en  Alaska  et  aux 
grands  bancs  de  Terre-Neuve.  Ce  dernier  a  causé  des  dommages  considérables 
et  a  fait  l'objet  d'une  étude  spéciale  au  moyen  de  rassemblement  de  données 
■originales  recueillies  aux  diverses  stations  du  globe  et  de  renseignements  obtenus, 
par  questionnaire'  et  correspondance,  des  localités  affectées.  Le  sismologue  est 
allé  rejoindre  en  janvier  un  groupe  de  prospecteurs  de  la  vallée  Turner,  Alberta, 
afin  de  noter  la  pratique  et  les  résultats  des  investigations  souterraines  au  moyen 
de  procédés  sismologiques  modernes.  A  l'occasion  d'un  projet  d'investigation 
embrassant  tout  le  continent,  le  directeur  de  l'observatoire  s'est  entendu  avec  la 
Royale  Gendarmerie  à  cheval  et  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 
pour  qu'ils  l'informent  des  séismes  constatés  dans  les  régions  arctiques. 

On  a  procédé  à  des  observ^ations  pour  la  détermination  des  trois  éléments 
magnétiques  à  six  stations  établies  en  1913  par  l'Institut  Carnegie  (dont  trois 
réoccupées  exactement  et  trois  approximativement)  et  à  quatre  nouvelles  sta- 
tions le  long  de  la  route  fluviale  entre  Sioux-Lookout  et  Fort-Albany  sur  la 
baie  James  en  passant  par  le  lac  Seul  et  les  rivières  Root  et  Albany,  dans  la 
région  comprise  entre  les  longitudes  80°  O.  et  95°  0.  et  les  latitudes  50°  N.  et 
53°  N.  De  semblables  déterminations  furent  faites  dans  le  voisinage  de  deux 
failles  connues  près  d'Ottawa  en  même  temps  que  des  levés  à  la  balance  de 
torsion  en  vue  d'établir  l'applicabilité  des  méthodes  géophysiques  à  la  pros- 
pection. 

A  l'occasion  des  observations  de  gravitation  faites  l'an  dernier  à  Greenwich, 
Potsdam,  Washington  et  Ottawa  en  vue  d'obtenir  une  comparaison  intercon- 
tinentale des  valeurs  de  gravitation  employées  comme  normales,  on  a  procédé  à 
une  série  d'observations  pour  déterminer  les  coefficients  de  température  des  trois 
pendules  employées.  Le  calcul  des  résultats  définitifs  a  indiqué  une  relation 
assez  rigoureuse  entre  les  valeurs  de  gravitation  en  Europe  et  en  Amérique  du 
Nord.  La  valeur  de  Greenwich  s'accorde  bien  avec  les  déterminations  antérieu- 
res, tandis  que  celles  d'Ottawa  et  de  Wa*shington  sont  légèrement  supérieures  à 
celles  adoptées  précédemment.  On  a  progressé  considérablement  dans  les  calculs 
des  observations  non  publiées  faites  à  une  quinzaine  de  stations  de  gravitation 
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en  1927.  A  la  suite  des  récentes  études  des  méthodes  européennes  de  prospection 
géophysique  entreprises  en  collaboration  avec  le  ministère  des  Mines,  on  a  fait 
l'essai  à  l'observatoire  d'une  balance  de  torsion  achetée  par  le  service  géologique 
et  qu'on  a  utilisée  pour  faire  le  relevé  de  certaines  formations  géologiques  des 
environs  d'Ottawa.  Cette  expérience  fut  le  commencement  d'une  investigation 
de  l'applicabilité  de  la  balance  de  torsion  à  l'exploitation  minière  au  Canada. 

On  a  publié  et  distribué  les  sept  fascicules  suivants  des  publications  de 
l'observatoire  fédéral:  vol.  VII,  n°  4,  Location  of  Epicentres,  1923- J^-ô;  vol.  VIII, 
n°  9,  Gravity  in  Western  Canada;  vol.  IX,  n°  6,  The  Castor  System;  vol.  IX, 
n°  7,  A  Study  of  Eta  Aquilae,  DeuxièmeFascicule;  vol  X,  n^^  1,  2  et  3,  Biblio- 
graphy  of  Seismology. 

La  Bibliographie  de  la  Sismologie,  publication  trimestrielle  de  l'observatoire, 
remplace  le  Bulletin  bibliographique,  autrefois-  publié  sous  les  auspices  de  la 
section  de  l'Est  de  la  Société  sismologique  d'Amérique,  mais  compilé  et  édité  à 
l'observatoire. 

Observatoire  d'astrophysique  du  Dominion,  Victoria,  C.-B. 

Le  présent  rapport  annuel  est  le  douzième  que  publie  cet  établissement  dont 
le  début  des  opérations  remonte  au  six  mai  1918.  Les  détails  de  ses  travaux 
figurent  en  entier  dans  les  publications  de  l'observatoire.  Trois  volumes  de  ces 
publications  et  quatorze  numéros  du  volume  4  ont  paru  et  trois  numéros  sont 
sous  presse. 

Comme  par  les  années  passées,  tout  le  temps  disponible,  sauf  deux  heures 
réservées  aux  visiteurs  chaque  samedi  soir,  a  été  consacré  à  la  prise  de  spectro- 
grammes  d'étoiles.  Les  conditions  atmosphériques  furent  bien  supérieures  à  la 
moyenne  et  même  meilleures  que  l'année  précédente.  La  moyenne  de  onze 
années  indique  qu'au  cours  de  207  nuits,  totalisant  1,259.4  heures  de  pose,  on 
a  obtenu  1,558  chchés.  L'an  dernier  on  n'en  a  obtenu  que  1,133,  mais  cela 
résulte  du  fait  que,  les  observations  s'étant  étendues  à  des  étoiles  de  moins  en 
m.oins  visibles,  les  poses  ont  dû  être  plus  longues.  Un  meilleur  indice  est  le 
nombre  d'heures  d'observation,  qui,  durant  l'année,  au  cours  de  223  nuits,  furent 
de  1,497.1,  soit  19  p.  100  de  plus  que  la  moyenne. 

On  a  terminé  durant  l'année  l'observation,  en  cours  depuis  1924,  des  étoiles 
ie  classe  B  d'éclat  supérieur  à  7.50  et  situées  au  nord  de  la  déclinaison  -11°. 
Cette  tâche  a  demandé  l'étude  et  le  mesurage  de  3,500  spectrogrammes  de  550 
étoiles.  Dès  que  le  manuscrit  fut  achevé,  on  a  dressé  un  catalogue  général  con- 
tenant 1,560  inscriptions  relatives  à  996  étoiles.  C'est  à  l'observatoire  de 
Victoria  que  fut  entièrement  déterminée  la  vitesse  de  458  (46  p.  100)  de  ces 
étoiles  à  éclat  inférieur  à  5.50. 

On  a  établi  des  solutions  préliminaires  pour  le  terme  K  et  la  rotation  galac- 
tique des  étoiles  des  classes  0  et  B.  On  a  constaté  que  le  terme  K  disparaît  pour 
les  étoiles  inférieures  à  la  6e  grandeur.  Il  semble  probable  que  ce  terme  jusqu'ici 
inexpliqué  de  vitesse  radiale  soit  dû  à  un  mouvement  de  récession  en  groupe  des 
étoiles  à  éclat  supérieur  à  5.50  dans  l'hémisphère  méridional.  Le  groupe 
d'étoiles  B3-B5  le  plus  rapproché  à  éclat  supérieur  à  5.50  n'indique  pas  de 
rotation  galactique,  mais  les  autres  groupes  plus  éloignés  accusent  fortement  ce 
mouvement  autour  d'un  centre  éloigné,  dans  la  longitude  galactique  326°,  dans 
la  direction  de  la  constellation  du  Sagittaire.  Cela  confirme  l'hypothèse  de 
Linblad  et  d'Oort. 

On  a  déterminé  les  mouvements  et  la  distribution  des  gaz  interstellaires  par 
l'observation  des  lignes  interstellaires  H  et  K  du  spectre  de  261  étoiles  de  0  à 
B2.  La  déterniination  de  la  vitesse  et  de  l'apex  du  soleil  relativement  à  la  ma- 
tière interstellaire  a  donné  des  valew's  qui  s'accordent  bien  avec  les  éléments 
déterminés  par  Campbell  pour  2,149  étoiles  visibles  à  l'œil  nu.  Le  nuage  de 
calcium  n'a  pas  de.  terme  K.  Les  solutions  obtenues  pour  la  rotation  galactique 
démontrent  à  l'évidence  que  cette  matière  interstellaire  dfffuse  ç?t  en  rotation 
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autour  du  même  point  éloigné  situé  dans  la  longitude  galactique  332°  ±6°.  De 
plus,  en  résolvant  concurremment  les  distances  de  la  matière  interstellaire  et 
des  étoiles  dans  le  spectre  desquelles  on  observe  les  raies,  on  a  constaté  que  la 
matière  interstellaire  était  uniformément  distribuée  dans  l'espace.  Le  coefficient 
de  rotation  des  étoiles  a  exactement  deux  fois  la  valeur  de  celui  des  nuages,  ce 
qui  confirme  l'hypothèse  de  distribution  uniforme  avancée  par  Eddington. 

On  est  actuellement  à  établir  d'autres  solutions  des  mouvements  des  étoiles 
des  classes  0  et  B,  en  vue  d'en  déduire  les  valeurs  définitives  du  terme  K  du 
miouvement  du  soleil  et  de  la  rotation  galactique. 

On  a  obtenu  durant  l'année  environ  450  spectres  du  programme  de  classe  A, 
j)armi  lesquels  se  trouvaient  ceux  d'une  centaine  d'étoiles  dont  on  ne  possédait 
auparavant  aucun  spectre.  Le  reste  consistait  en  clichés  additionnels  d'autres 
étoiles.  On  en  a  mesuré  la  vitesse  radiale  d'un  peu  plus  de  500,  dont  quelques- 
uns  avaient  trait  à  des  binaires  spectroscopiques.  Nous  possédons  actuellement 
les  spectres  d'environ  LlOO  étoiles  de  la  classe  A  qui  serviront  ultérieurement  à 
établir  la  parallaxe  spectroscopique. 

On  a  complété  au  cours  de  l'année  les  orbites  de  deux  étoiles  de  la  classe  A, 
Boss  613  et  H.R.  3352,  mais  on  ne  les  a  pas  publiées.  On  a  fait  une  revision  des 
éléments  de  la  binaire  19  du  Dragon,  car  de  récentes  observations  ont  indiqué 
la  nécessité  d'une  légère  modification  de  la  période  précédemment  adoptée.  On 
a  mesuré  de  nouveau  un  certain  nombre  de  spectrogrammes  de  la  binaire  de 
classe  B,  H.D.  185936,  et  l'on  en  a  déduit  une  période  satisfaisante  d'environ 
2.5  jours. 

On  a  continué  les  observations  de  la  variable  à  éclipse  Y  du  Cygne.  Les 
calculs  des  éléments  orbitaux  pour  les  périodes  1919-21  et  1928-29  indiquent 
clairement  la  rotation  du  périastre  découverte  par  d'autres  méthodes.  En  outre, 
la  concordance  quantitative  avec  les  derniers  résultats  photométriques  obtenus 
par  le  professeur  R.  S.  Dugan,  de  Princeton,  est  bonne  si  l'on  tient  compte  de 
l'exactitude  de  l'observation.  On  a  constaté  un  changement  notable  dans  la 
vitesse  du  système,  ce  qui  indique  la  présence  d'un  troisième  corps  dont  le  spectre 
est  trop  faible  pour  être  observé. 

On  a  procédé  à  des  mesurages  de  la  vitesse  radiale  de  209  étoiles  K  de 
faible  éclat  situées  près  de  l'équateur  galactique  et  de  15  situées  près  du  pôle 
galactique.  Une  analyse  des  vitesses  donnant  l'effet  du  mouvement  solaire  et 
de  la  rotation  galactique  de  ces  étoiles  concorde  avec  les  résultats  obtenus  de 
données  de  mouvement  propre  par  d'autres  astronomes.  On  a  constaté  que  les 
vitesses  particulières  de  ces  étoiles  K  étaient  élevées  (on  en  a  observé  quatre  à 
vitesse  supérieure  à  100  km/sec.)  et  elles  présentent  des  signes  précis  de  mouve- 
ment à  courants.  On  poursuit  des  observations  en  vue  de  vérifier  plus  complète- 
ment ces  conclusions. 

On  a  commencé  l'étude  spectroscopique  de  deux  variables  semi-régulières: 
SV  de  la  Grande  Ourse  et  V  de  la  Petite  Ourse. 

On  a  terminé  le  programme  d'observation  d'étoiles  Wolf-Rayet,  commencé 
à  l'automne  de  1927.  Une  analyse  des  données  complètes  a  permis  de  formuler 
une  théorie  concernant  la  nature  physique  de  ces  corps  singuliers.  Cette  théorie 
attribue  le  spectre  d'émission  à  large  bande  de  ces  étoiles  à  l'émission  continue 
(le  matière  gazeuse  de  la  surface  stellaire  par  pression  sélective  radiante.  On  a 
imaginé  un  nouveau  système  de  classification  des  étoiles  Wolf-Rayet  qui  déter- 
mine leur  position  par  rapport  à  d'autres  étoiles  dans  la  séquence  de  Harvard. 

On  a  procédé  à  une  étude  de  la  nature  physique  de  la  variable  Z  de  la 
Grande  Ourse,  dont  on  a  obtenu  quelque  22  spectrogrammes  au  cours  de  l'année. 

On  a  achevé  et  installé  dans  le  laboratoire  un  spectrographe  à  grille  de  forme 
Littrow  de  dix  pieds.  On  l'a  utilisé  pour  la  détermination  photométrique  des 
lignes  d'intensité  dans  les  spectres  de  laboratoire. 

Nombre  d'astronomes  distingués  de  toutes  les  parties  du  monde  visitent 
l'observatoire  de  temps  à  autre.  Environ  39,000  personnes,  y  compris  les  visi- 
teurs venus  le  jour,  se  sont  présentées  à  l'établissement  an  cours  de  l'année. 
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LE  feÛRfeÀU  DES   LEVÉS 

Le  ^tei^onïiel  Ù  ex:éciîté  d'es  levés  de  totiè  genres  pendant  l'année  1929-1930. 
tJh  'saison  a  favorisé  l'utilisation  d^  r-âéroplane  dans  tous  leè  domaines  du 
Wervî'ce,  n'on  seùrement  pour  la  photo^rap'hie  aérienne,  mais  aussi  pour  l'es  opéra- 
tions de  recoîiiiàissance  'et  le  transport  d'éq'uipes  d' arpenteurs. 

ï^e  service  des  levés  géodésiques  a  avancé  ses  opérations  de  triangulation 
et  dte  ilivellement.  D'ahs  presque  toutes  les  provinces,  il  a  étendu  les  réseaux  de 
triangulation  et  les  relevés  de  pré'cisioti  'et  -a  établi  des  stations  Laplace>  où 
s'effectuent  simùTtà'némen't  des  observations  de  latitude:,  de  longitude  et  d'azimut. 
Des  équipes  de  la  division  des  nivellements  ont  opéré  dans  les  provinces  de 
Qnébec,  de  TOntario,  du  Manitoba,  de  la  Saskàtchewan  et  de  la  Colombie- 
Britannique.  L'établissement  de  repères  de  précision  a  été  activement  poussé 
sto  toute  la  surface  dli  pays  et  on  a  fait  paraître  neuf  publications  donnant  les 
résultats  Obtentis.  On  a  continué  les  recherches  géodésiques,  dont  il  est  résulté 
des  données  utiles  pour  l'étude  de  l'isostasie. 

Le  service  topogrâphiq'ue  a  poursuivi  gon  programme  de  cartographie  com- 
fprenant  des  levés  de  contrôle,  des  levés  aériens  et  terrestres,  la  classification  des 
terres,  la  fixation  des  frontières  interprovinciales,  et  la  détermination  <ie  décli- 
naison magnétique.  Dix-huit  équipes  ont  opéré  sur  le  terrain  et  l'on  a  publié 
de  nouvelles  cartes  ïégionales  embrassant  plus  de  100,000  milles  carrés,  dont 
70,000  sur  <ies  cartes  de  la  série  topographique  nationale.  Les  divers  ministères^ 
ainsi  que  le  public,  mettent  de  plus  en  plus  à  contribution  les  facilités  du 
Jaboratoiïe  d'essais  physiques  pour  la  réparation  et  l'essai  d'instruments  scien- 
tifiques. 

La  section  canadienne  de  la  Commission  des  frontières  internationales  s'est 
occupée,  de  concert  avec  la  section  américaine,  du  maintien  en  bon  état  de 
démarcation  des  5,500  milles  de  frontière  entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis. 
Elle  a  dégagé  la  trouée  en  forêt  de  la  section  Québec-Maine  de  la  frontière, 
téparé  les  bornes  et  marqué  le  point  précis  de  la  frontière  sur  plusieurs  grandes 
routes,  ponts  et  tunnels  internationaux.  Les  commissaires  ont  fait  imprimer  et 
signé  quatorze  cartes  de  la  frontière. 

Le  service  de  rurbanisme  constitue  l'agence  centrale  d'éducation  pour 
l'encouragement  de  la  pratique  de  l'urbanisme  au  Canada.  Il  se  tient  en  relation 
avec  les  centres  où  l'urbanisme  se  pratique  ou  est  à  l'étude  et  leur  fournit  les 
données  les  plus  récentes  sur  le  sujet. 

BUREAU  DU  DÉVELOPPEMENT  NATIONAL* 

Tous  les  services  de  ce  bureau  ont  eu  une  année  fort  cha'rgée. 

Enquêtes  industrielles. — Comme  l'an  dernier,  le  bureau  a  prêté  un  concours 
actif  aux  chambres  de  commerce  et  autres  organismes  commerciaux  et  muni- 
cipaux intéressés  au  développement  de  l'industrie.  Ce  travail  a  pris  une  impor- 
l^ance  considérable.  Il  comprend  des  investigations  d'ordre  général  et  spécial  sur 
l'utilisation  de  matières  brutes,  ainsi  que  Tinstitution  et  la.  direction  d'enquêtes 
sur  les  lieux  en  vue  de  découvrir  les  possibilités  d'expansion  industrielle  dans 
les  régions  déterminées.  Pour  la  conduite  de  ces  enquêtes,  le  bureau  suit  le 
principe  de  faire  constituer,  au  sein  des  organisations  coopérantes  intéressées^ 
des  comités  représentant  les  divers  éléments  commerciaiux  et  sociaux  de  la 
région,  de  les  conseiller  sur  le  personnel  à  employer,  les  procédés  à  suivre 
et  les  autres  éléments  importants  de  l'enquête,  et  de  leur  fournir  toute  l'aide 
qu'il  leur  faudra  pour  l'analyse  et  la  coordination  des  données  obtenues. 

Les  chambres  de  commerce  qui  ont  sollicité  le  concours  du  bureau  pendant 
l'année  sont  celles  de  Régina,  Moose-ïaw,  Saskatodn,  iPrince-AIbert,  ï^dmOnton, 
Vancouver,  New-Westminster,  Victoria,  Calgary,  Lethbridge  et  Medicine-Hat. 

*Anci6lh  sei'vide  "de  renâeigtieftlents  sur  les  ressources  naturelles. 


Âfih  de  \e\if  assurer,  ainsi  t^u'atix  autres  or^anistoes  intéressés  âe  l'Ouest  cana- 
dien, la  pleine  jouissance  des  facilités  misses  à  leur  disposition  par  le  niinistère, 
un  foncti'onnaire  du  bureau  a  visité  les  divers  'districts  pour  établir  les  contacts 
essentiels  à  la  coopération  ^t  fournir  aux  dirigeants  et  membres  des  sociétés 
intéressées  des  renseignements  -de  première  main  concernant  le  rôle  et  le  but 
'des  enquêtes  industrielles.  A  chaque  eïidroit  visité,  il  eXpli'qua  à  fond  les 
m'odalités  'd*o*rganisatioli,  la  nature  et  l'étendue  *des  données  fondamentales  à 
re'cueilîir,  les  moyens  l:ês  plus  effrca^ces  ée  les  obtenir,  et  à  quelles  phases  du 
travail  les  facilités  du  bureau  pourraient  être  le  plus  avantageusement  utilisées, 
il  eh  résulta  l'institution  immédiate,  dans  les  régions  de  Saskatoon,  New- 
Westminster  et  Victoria,  d'enquêtes  industrielles  au  sujet  desquelles  le  bureau 
entreprit  de  rassembler,  coordonner  et  analyser  les  données  obtenues  sur  place 
par  les  comités  spéciaux,  pour  ensuite  y  en  ajouter  d'autres- de  même  nature  en 
la  possession  de  'départements  à  Ottawa.  On  se  mit  'â/k)rs  à  dresselr  un  ^rapport 
complet. 

L'année  précédente,  avec  le  conCaurs  'de  la  Border  Cûiùs  'Chafnber  of  Com- 
merce, le  bureau  a  institué  une  enquête  industrielle  étendue  de  la  région  des 
Villes  frontières  de  Windsor,  WaTkervilTe,  Ford-'City,  Riverside,  Tecumseh,  Sand- 
^icTi,  Ojibway  et  LaSalle.  L'enquête  fut  suivie  d'un  rapport  'comportant  une 
analyse  complète  des  industries  manufacturières  déjà  établies 'dans  raggloméra- 
tion,  ainsi  qu'un  'exposé  des  possibilités  d'en  établir  de  nouveiles.  La  Border 
Cit'ies  Chamber  of  Coînmerce  a  continué  d'utiliser  les  facilités  du  bureau  pour 
l'exécution  'des  recommandations  contenues  dans  ce  rapport.  On  a  également 
visité  London,  Kitchener,  Hamilton  et  Niagara-Falls,  ou  le  'bureau  poursuit 
depuis  quelque  temps  des  enquêtes  en  coopération  avec  les  chambres  de  commerce 
et  aut^res  oi^ganismes  similaires  de  ces  villes. 

Sur  demande  spéciale,  un  fonctionnaire  du  bureaiu  est  allé  représenter  le 
ministère  à  la  foire  industrielle  de  Fort- William  tenue  en  février.  Les  hommes 
d'affaires  de  la  région  profitèrent  de  sa  présence  pour  obtenir  des  explications 
détaillées  du  programme  du  ministère  en  matière  d'enquêtes  industrielles.  La 
conséquence  de  cette  visite  fut  l'immédiate  formulation  de  projets  d'enquêtes 
par  les  chambres  de  commerce  de  Fort-Williani  et  de  Port-Arthur. 

Renseignements  généraux. — Le  vaste  répertoire  sur  fiches  maintenu  par  le 
bureau  permet  d'obtenir  sans  délai  des  renseignements  complets  et  récents  sur 
les  ressources  naturelles  du  Canada  à  toutes  les  phases  de  leur  évolution.  On 
recueille,  pour  ensuite  les  analyser  et  les  coordonner,  les  masses  de  nouvelles 
provenant  de  toutes  les  parties  du  pays  au  sujet  dès  plus  récentes  opérations. 

Les  nombreuses  demandes  de  renseignements  reçues  durant  l'année,  concer- 
nant- une  grande  variété  de  ressources  et  d'industries,  ne  sont  pas  venues  seule- 
inent  du  Canada,  mais  aussi,  en  nombre  considérable,  de  l'étranger,  de  la  part 
crhommes  d'affaires,  de  personnes  songeant  à  s'étabhr  au  Canada,  de  publicistes, 
d'instituteurs  et  d'autres  personnes  que  les  possibilités  de  notre  pays  intéressent. 
Le  plus  souvent,  la  documentation  que  possède  le  bureau  permet  de  rédiger 
sur-le-champ  une  réponse  complète.  Cependant,  nombre  de  ces  demandes  néces- 
sitent des  recherches  spéciales  et  une  plus  longue  étude.  Ainsi,  on  s'est  livré 
à  des  recherches  spéciales  concernant  l'hydrogénation  des  huiles  de  poissons,  la 
fabrication  d'isolants  électriques  en  porcelaine,  l'utilisation  des  diéchëts  de 
homards  provenant  de  la  mise  en  conserve,  les  possibilités  de  fabriquer  au 
Canada  des  souffleries  automatiques  pdiir  les  appareils  de  chauffage  domestique, 
du  blanc  fixe,  etc.  Fn  outre,  à  la  demande  de  chartibres  de  commerce  et  d'autres 
organismes  d'un  peu  partout  au  Canada,  le  bureau  a  dressé  des  rapports  dé- 
taillés ^Ur  les  conditions  plus  ou  moins  locales  relatives  à  certaines  industries 
telles  que  le  macaroni,  le  cUir,  les  meubles,  les  salopettes,  les  fruits  évaporés, 
le  chlore  liquide,  le  maît,  la  brique,  la  'colle,  le  -chanvre,  le  savon,  les  pneus,  les 
•carrelages  d'intérieur,  la  pulvérisation  de  la  houille,  la  réduction  du  poisson,  le 
rat  musqué,  la  soie,  le  bétail  d'engrais  et  la  minoterie.     En  dehors  du  concours 


26  MINISTÈRE  DE  L'INTÉRIEUR 

spécial  prêté  à  l'extérieur,  le  bureau  a  considérablement  avancé  les  études  de 
problèmes  économiques  entreprises  de  sa  propre  initiative  et  relativement  aux- 
quelles il  a  publié  des  rapports  et  des  cartes..  Il  a  revisé,  augmenté  et  fait 
imprimer  la  brochure  intitulée  Ressources  du  Nouveau- Brunswick,  qui  fa;it  partie 
d'une  série  de  rapports  sur  les  provinces.  Vu  la  remarquable  expansipn  indus- 
trielle constatée  le  long  du  Saint-Laurent  et  Tintérêt  extraordinaire  porté  à 
l'avenir  de  cette  région,  le  bureau  a  décidé  de  rédiger  desi  rapports  distincts  sur 
chaque  district  contigu.  On  a  fait  des  progrès  considérables  dans  l'étude  des 
comtés  du  sud  de  l'Ontario.  Les  rapports  récemment  publiés  sur  les  comtés 
de  Dundas  et  de  Hastings  sont  en  grande  demande.  Au  nombre  des  autre,s 
rapports  multigraphiés  on  remarque  ''Occasions  qu'offrent  au  colon  certaines 
régions"  et  'Xa  tourbe  et  ses  applications  industrielles'^  ce  dernier  rédigé  en 
collaboration  avec  le  ministère  des  Mines.  La  série  régulière  de  cartes  indus- 
trielles contient  cette  année  des  renseignements  supplémentaires  relatifs  aux 
tanneries,  aux  fabriques  de  meubles,  de  boîtes,  de  paniers  et  de  caisses  à  claire- 
voie.    On  a  revisé  la  carte  de  la  pâte  de  bois  et  du  papier. 

Vu  la  proportion  relativement  grande  de  terres  cultivables  disponibles  au 
Canada,  le  bureau  reçoit  de  nombreuses  demandes  de  renseignements  de  gens  qui 
songent  à  s'établir  dans  les  diverses  provinces.,  Pour  faciliter  la  communication 
des  renseignements  demandés,  on  a  préparé  des  rapports  spéciaux  et  dressé  des 
cartes  physiques  et  climatologiques  ainsi  que  d'autres  cartes  indiquant  les  terres, 
les  cultures  céréales,  les  élévateurs  à  grains,  la  végétation  et  les  forêts.  Toute- 
fois, nombre  de  demandes  sortant  de  l'ordinaire  exigent  des  recherches  spéciales 
auxquelles  on  consacre  un  temps  considérable. 

La  domestication  des  animaux  à  fourrure  a  perceptiblement  stimulé  l'intérêt 
porté  aux  ressources  du  Canada  en  fourrures,  si  l'on  en  juge  par  le  nombre  de 
demandes  de  publications  relatives  au  piégeages  et  de  renseignements  concer- 
nant les  conditions  physiques  et  économiques  de  l'élevage  de  ces  animaux.  Le 
bureau  a  recueilli  et  classilié  une  masse  d'informations  essentielles  sur  cette  im- 
portante industrie  et  a  publié  plusieurs  rapports  qui  furent  en  grande  demande. 
On  a  fait  imprimer,  en  anglais  et  en  français,  une  brochure  intitulée  "Le  Rat 
musqué,  ressource  canadienne",  et  le  bureau  tient  à  la  disposition  des  intéressés 
des  rapports  multigraphiés  sur  la  domestication  d'à  peu  près  tous  les  importants 
animaux  à  fourrure. 

Renseignements  touristiques. — Le  Canada  devient  de  plus  en  plus  connu  à 
l'étranger,  surtout  chez  nos  voisins  du  sud,  qui  viennent  en  nombre  toujours 
croissant  passer  chez  nous  leurs  vacances.  L'influence  économique  de  ce  mouve- 
ment est  difficile  à  évaluer,  mais  son  importance  en  fait  l'un .  des .  principaux 
éléments  de  développement  du  pays.  Le  bureau  du  développement  national 
s'efforce  de  l'encourager  et  de  fournir  tous  les  renseignements  nécessaires  à  cette 
fin.  Durant  l'année  il  a  répondu  à  des  demandes,  dont  un  certain  nombre  ve- 
naient de  touristes  qui  avaient  déjà  utilisé  son  service  de  renseignements,  con- 
cernant la  situation  des  routes  d'automobiles,  l'état  des  chemins,  les  campements, 
les  voyages  en  canot  et  à  pied,  les  expéditions  de  chasse  et  de  pêche,  les  stations 
estivales,  les. lois  de  chasse,  la  location  de  lacs,  etc.  Dans  chaque  cas  on  s'efforce 
de  fournir  des  renseignements  complets  et  sûrs.  Dès  que  les  cartes  et  imprimés 
deviennent  surannés,  on  les  revise  et  complète.  Durant  l'année  on  a  publié 
quatre  brochures  décrivant  les  plus  intéressants  voyages  en  canot  dans  les  pro- 
vinces Maritimes,  dans  l'Ouest  et  les  provinces  de  Québec  et  d'Ontario  et  on  a 
ajouté  plusieurs  descriptions  détaillées  de  voyages  en  canots  à  une  liste  déjà 
longue.  On  a  aussi  rédigé  et  multigraphié  des  articles  concernant  les  régions 
de  chasse  et  de  pêche  les  plus  connues.  La  brochure  Vacations  in  Canada  a  été 
en  si  grande  demande  qu'il  a  fallu  en  faire  une  nouvelle  impression. 

Distribution  de  publications. — Le  bureau  a  distribué  au  cours  de  Tannée 
829,379  cartes,  rapports  et  brochures,  non  seulement  au  Canada,  mais  aussi  en 
Grande-Bretagne,  aux  Etats-Unis  et  en  d'autres  pays.  Etalagés  et  distribués  par 
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les  offices  de  tourisme  de  divers  pays,  ces  imprimés  ont  servi  à  porter  le  Canada 
à  l'attention  des  futurs  touristes. 

Le  bureau  a  fait  parvenir  des  cartes  routières  et  des  brochures  à  environ 
15,000  délégués  aux  75  conventions  internationales  tenues  au  Canada  au  cours 
de  l'année.  Ses  articles  sur  les  attraits  du  Canada  furent  très  recherchés  et 
parurent  dans  des  journaux  et  revues  américaines  d'un  tirage  global  de  plus  de 
neuf  millions.  Les  publications  que  le  bureau  a  distribuées  furent  utilisées  par 
des  sociétés  et  par  des  particuliers  parmi  lesquels  figurent  une  maison  norvé- 
gienne de  courtage  maritime  qui  s'intéresse  à  la  navigation  de  la  baie  d'Hudson; 
le  géographe  de  VInstitute  of  Politics,  en  vue  d'une  conférence  à  Williamstown 
(Massachusetts)  portant  sur  les  relations  entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis; 
une  compagnie  de  navigation  de  Boston  qui  désirait  se  procurer  des  descriptions 
des  stations  touristiques  du  Canada  pour  ses  agences  en  pays  tropicaux;  une 
compagnie  de  navigation  aérienne  qui  projetait  une  envolée  de  Montréal  à  Van- 
couver; une  société  littéraire  de  l'Ohio  qui  avait  choisi  le  Canada  comme  sujet 
d'un  concours  de  composition  littéraire;  une  compagnie  de  Chicago  qui  projetait 
d'établir  un  service  aérien  entre  Chicago  et  Londres  par  la  baie  d'Hudson,  le 
Groenland  et  l'Islande,  et  les  organisateurs  de  V American  Ford  Aircraft  Relia- 
bility  Tour. 

Service  spécial  de  nouvelles  canadiennes. — Le  bureau  a  publié  chaque 
semaine,  en  anglais  et  en  français,  pour  distribution  à  l'étranger,  un  bulletin 
de  nouvelles  d'une  dizaine  de  pages  contenant  les  informations  les  plus  récentes 
relatives  aux  ressources  et  à  l'industrie  canadiennes.  Il  l'adresse  aux  ministres 
canadiens  à  l'étranger,  aux  commissaires  du  commerce,  aux  journaux  et  revues, 
aux  publications  techniques,  aux  bibliothèques,  aux  chambres  de  commerce,  aux 
banques,  aux  maisons  de  courtage  et  aux  sociétés  industrielles  et  commerciales. 
Sa  réimpression  au  bureau  du  haut  commissaire  à  Londres  en  augmente  consi- 
dérablement la  diffusion  dans  les  îles  Britanniques.  Les  légations  canadiennes 
à  Paris,  Washington  et  Tokio  en  font  également  distribuer  un  grand  nombre 
d'exemplaires.  Le  bureau  a  fait  tout  son  possible  pour  se  rendre  aux  demandes 
d'articles  plus  détaillés,  de  similigravures  et  de  gravures  au  trait  se  rattachant 
à  ce  service  de  nouvelles. 

Cartographie  géographique  et  éconornique. — ^Le  bureau  du  géographe  en 
chef  a  considérablement  avancé  son  travail  de  cartographie  offiicielle  du  Canada. 
Il  a  revisé  dix-sept  feuilles  de  la  série  de  cartes  standard,  publié  de  nouvelles 
éditions  des  feuilles  suivantes:  Belleville,  Cap-Breton,  Cornwall,  Gowganda, 
Halifax,  Ottawa,  Parry-Sound,  Québec,  Rivière-du-Loup,  Yarmouth  et  Sher- 
brooke, à  l'échelle  de  1:  250,000;  Bonaventure,  Gaspé,  Gatineau,  Roberval, 
Sudbury  et  Victoria,  à  l'échelle  de  1:500,000,  et  fait  beaucoup  de  progrès  dans 
la  confection  d'autres  feuilles  de  la  même  série.  Il  a  publié  des  éditions  revisées 
de  cartes  régionales  des  terres  de  chacun  des  neuf  districts  des  provinces  des 
prairies,  ainsi  que  les  cartes  suivantes:  petite  carte  des  chemins  de  fer  du 
Canada,  à  100  milles  au  pouce;  carte  du  Territoire  du  Yukon,  à  16  milles  au 
pouce;  cartes  de  Manitoba,  de  Saskatchewan  et  d'Alberta,  chacune  à  12  milles  ^ 
au  pouce.  Il  a  aussi  publié  la  feuille  Nord  L-18  de  la  Carte  du  Monde  au  Mil- 
lionième- Il  a  dressé  des  diagrammes  pour  servir  spécialement  aux  conférences, 
et  a  terminé  une  carte  de  la  province  de  Québec  indiquant  les  circonscriptions 
électorales  fédérales  et  toutes  les  villes,  villages,  paroisses  et  cantons. 

L'importance  de  la  géographie  économique  dans  l'étude  du  progrès  national 
est  reconnue  non  seulement  dans  le  domaine  de  l'éducation,  mais  aussi  dans 
celui  de  la  réalisation  pratique.  Encore  cette  année,  le  bureau  a  exécuté  un 
programme  étendu  de  recherches  en  géographie  économique,  en  conséquence 
desquelles  il  a  revisé  plusieurs  cartes  économiques  et  en  a  dressé  ou  commencé 
de  nouvelles.  Ses  travaux  ont  porté  sur  les  cartes  suivantes  entre  autres:  routes 
commerciales  du  monde;  ressources  du  Canada,  à  230  milles  au  pouce  et  à  100 
milles  au  pouce;  végétation  et  forêts;  série  provinciale  de  cartes  des  ressources 
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natiirelles;  série  d-e  caîtes  routières  du  Canada  et  des  Etafe-Uîiis;  -carite  des  tenues 
des  provinces  des  prairies,  carte  routière  et  touristique  du  Nouveau-Brunswi'ck. 
En  outre,  le  bureau  a  eu  fort  à  Mre  pour  satisfaire  aux  nombreuses  demandes 
venues  de  services  fédéraux  et  provinciaux,  d'institutions  géop-apèniques,  d'uni- 
versités, de  maisons  industrielles  et  financières,  d'' économistes,  d'auteurs  -et  d'édi- 
teurs, qui  c'hercliaient  des  cartes  spéciales  indiquant  certains  aspects  de  la  mise 
«en  valeur  de  nos  ressourœs. 

Atelier  technique. — L^atelier  technique  comprend  des  laboratoires  et  des 
•appareils  pour  l'impression  de  bleus,  la  prise  de  photostats^  la  polycopie,  etc. 
Bien  qu'il  fût  établi  d'abord  pour  répondre  aux  besoins  des  divers  services  du 
ministère  de  l'Intérieur,  les  autres  services  publics  le  mettent  de  plus  en  plus  à 
contribution,  si  bien  que  chacune  de  ses  divisions  a  vu  ses  travaux  s'accroître 
au  cours  de  l'année.  Les  clichés  photographiques  pour  la  reproduction  sont  très 
demandés  par  des  auteurs,  éditeurs,  services  syndiqués  de  presse,  chambres  de 
commerce,  commissaires  du  commerce  et  autres  organisations  du  pays  et  de 
l'étranger.  On  en  a  distribué  ainsi  plus  de  9,500.  La  collection  photographique 
du  bureau  s'étend  a  toutes  les  sphères  du  développement  économique  du  Canada 
et  ne  cesse  d'augmenter.  Le  service  des  conférences  avec  projections  lumineuses  a 
étendu  son  rayon  d'action  et  établi  de  nouveaux  centres  de  distribution.  Ces 
conférences  sur  les  ressources  et  attraits  du  Canada  ont  une  grande  importance 
éducative,  et  bien  que  l'on  en  ait  reproduit  plusieurs  fois  les  séries,  elles  sont 
presque  continuellement  en  circulation.  Durant  l'année  on  en  a  distribué  â38 
séries,  et  -237,000  personnes  ont  assisté  aux  conférences. 

Liste  détaillée  des  étendues  arpentées  dans  ies  provinces  du  Manitoba,  de  la 
Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  au  1er  janvier  1930. 


Manitoba 


Saskat- 
chewan 


Alberta 


Totaux 


Superficie  des  homesteads  (y  compris  les  concessions 
militaires) 

Détenues  en  vertu  de  préemptions,  homesteads  ache- 
tés, ventes,  scrips  de  métis,  primes,  concessions 
spéciales,  terres  marécageuses  transférées  à  la 
province  de  Manitoba,  etc 

Superficie  des'tert-es  cédées  aux  compagnies  de  chemins 
de  fer 

Superficie  des  terres  cédées  à  la^Cie  de  laBaie  d'Hud- 
son. 

Superficie  des  terres  comprises  dans  le  Fonds  de  dota- 
tion des  terres  scolaires  (M8  de  l'étendue  arpentée 
en  sections) 

Superficie  des  terres  vendues  et  sujettes  à  l'assainisse- 
ment par  le  drainage ■ 

Superficie  des  terres  vendues  d'après 'le  système  dHm-- 
gation 

Superficie  des  coupes  de  bois 

Superficie  des  terres  détenues  en  vertu  de  baux  de 
pâturage. 

Superficie  des  réserves  forestières  et  des  parcs 

Rései-vées  à  la  sylviculture;  parcs,  fermes  laitières 
(Manitoba)  et  bois  à  pulpe  (comprises  dans  les 
étendues  arpentées) 

Superficie  des  terres  réservées  pour  la  construction  de 
routes. 

Superficie  des  lots  paroissiaux  et  riverains 

Superficie  des  réserves  indiennes 

Superficie  des  réserves  indiennes  rétrocédées  à  la 
Couronne 

Superficie  des  terres  submergées  (comprises  dans 'les 
régions  arpentées) 

Suoerficie  des  terres  aujourd'hui  disponibles  pour  ins 
cription 


8,418,040 

5,846,438 
3,553,969 
1,274,147 

1,-689,-200 
41,066 


1,373,770 

74,486 
2,477,400 


1,950,000 

977,638 
529,367 
485,440 

78,311 

4,260,-280 

2,781,000 


30,356,200 

6,727,654 

15,197,944 

3,352,958 

3,i944,650 

41,656 

42,812 
559,974 

3,492,827' 
6,535,000 

1,104,000 

1,468,830 

84,701 

1,193,405 

370,686 

1,899,593 

2,946,000 


21, 003  ,.220 

3,542,471 

13,^32,697 

2,404,152 

3,769,400 

39, '606 

273,969 
1,016,67 

3ê246,478 
17,745,700 

1,192,'000 

1,291,376 

121,263 

1,347,657 

228,208 

-2,296,850 

i13,553g000 


59,777,460 

16,116,563 

31,784,610 

7,031,257 

9,353,250 

122,328 

316,781 
2,940,416 

6,813,791 
26,758,100 

4,426,000 

3,737,844 

735.331 

3,026,502 

677,205 

8,456,723 

19,279,000 


Superficie  totale  des  terres  arpentées. 


34,687,252 


79,317,890 


>,  104,719 


201,173,161 
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Tableau  des  ventes  de  terres  faites  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  auX' 
Quelles  des  terres  de  la  Couronne  ont  été  concédées  ainsi  que  de  ceUes  faites 
par  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson. 


Année 

Compagnie  de  la 
Baie  d'Hudaoa 

Compagnie  de 
•     cbemin  de  fer  du 
B*cifiqu«-CaBadien 

Manitftba,  South- 

western  Colonizatiosn 

Railway  Company 

Qu'Apoelle,  Long 
Lake  ana  Saskatche- 

wan  Railroad  and 
Steamboat  Company 

Aères 

Valeur 

Aères 

Valeur 

Acres 

Valeur 

Acres 

Valeur 

1893 

$ 

93,184 

43,155 

55,45C 

66,624 

135,681 

242,135 

261,832 

379,091 

339,985 

1,362,478 

2,260,722 

857,474 

411,451 

1,012,322 

851,083 

81,060 

29,331 

655,585 

715,095 

855,280 

447,158 

263,962 

151,262 

242,215 

405,764 

545,284 

602,555 

571,571 

275,636 

101,497 

83,485 

45,911 

91,295 

168,988 

249,497 

387,034 

447,594 

255,151 

$ 

295,288 

131,628 

176,950 

220,360 

431,095 

757,792 

814,857 

1,152,836 

1,046,665 

4,440,500 

8,472,250 

3.516,864 

2,045,800 

6,015,060 

4,817,682 

727,367 

383,390 

10,473,425 

10,372,661 

12,420,488 

6,348,352 

4,242,089 

2,496.872 

3.670,421 

6,612,040 

11,044,883 

10,580,669 

11,356,146 

5,898,994 

1,732,350 

1,248,968 

775,205 

1,602,524 

2,263,919 

2,979,958 

4,349,779 

4,902,593 

3,145,513 

14, 164 

6,312 

5,623 

21,254 

63,800 

106,473 

58,019 

133,507 

59,749 

206,411 

250,372 

29,522 

80,342 

83,418 

3,051 

31,982 

10,396 

14,501 

20,313 

18,932 

2,768 

7,626 

489 

4,780 

12,470 

25,933 

5,289 

4,623 

1,518 

1,519 

373 

637 

1,701 

3,723 

3,695 

4.910 

8,266 

6,892 

57,559 

280,003 

22,320 

88,568 

634.644 

363,982 

199,558 

437,449 

214,953 

713,365 

699,210 

113,303 

296,936 

360,889 

22,645 

153,007 

84,845 

126,950 

284,859 

117,497 

48,639 

91,948 

5,508 

58,808 

165.245 

321,005 

67,214 

56.760 

20.058 

15,497 

5,107 

3,822 

13,890 

31,043 

27,043 

46.256 

61,134 

49,478 

1,603 

640 

2,391 

286 

2,524 

22,534 

61,030 

18,932 

22,266 

39.835 

843,900 

$ 

1894 

7,526 

4,341 

9,299 

10,784 

62,000 

56,875 

70,196 

82,308 

269,577 

330,046 

144,857 

139,721 

236,191 

69,158 

21,184 

25,449 

104,382 

267,038 

42,554 

53,581 

26,292 

16,400 

79,310 

254,941 

386,394 

285,561 

276,629 

178,301 

33,595 

24,976 

33,434 

84,758 

184,595 

282,670 

289,713 

289,903 

215,992 

48,225 

23,209 

52,410 

53,277 

310,000 

274,625 

362,631 

399,804 

1,412,332 

1,939,804 

879,910 

865,905 

1,863,375 

742,221 

267,215 

288,836 

1,297,454 

3,747,768 

808,943 

1,128,806 

572,837 

306,550 

1,273.144 

4,234,244 

6,914,947 

4,978,950 

4,724,941 

3,037,369 

545,611 

366,257 

456,386 

1,117,618 

2,276,129 

3,414,539 

3,546,598 

3,349,574 

2,090,472 

1895 

1806 

■   ^  . 

1897 

1898 

1899 

178,517 

1900 

53,974 

1901 

74,810 

1902 

147,365 

1903 

1,476.900 

1904 

1905 

1908 

1907* 

1,353 

5,621 

27,662 

106,000 

113,533 

35,213 

15,395 

1,629 

1,292 

12,246 

21,533 

49,723 

33,838 

32,095 

11,432 

1,274 

1,122 

6,242 

1,925 

7,623 

9,985 

7,888 

5,393 

7,727 

16,789 

1908 

68,869 

1909 

380,371 

1910. .     . . 

964,600 

1911 

1,237,204 

1912 

495,116 

1913 

255,399 

1914 

1915 

21,546 
19,118 

1916 

180.361 

1917 

331,596 

1918 

783,062 

1919 

527  670 

1920 

474,895 

1921 

160,472 

1922 

22,315 

1923 

17,000 

1924 

92,145 

1926 

28,571 

1926 

115  603 

1927.     ... 

142  968 

1928 

93,833 

1929 

1930 

73,201 
32,908 

Totaux 

4,950,621 

59,962,916 

16,044,881 

153,964,178 

1,315,353 

5,708,907 

1,543,685 

8,467,178 

"Neuf  mois  au  31  mars. 
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Tableau  des  ventes  de  terres  faites  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer.  aux- 
quelles des  terres  de  la  Couronne  ont  été  concédées  ainsi  que  de  celles  faites 
par  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson. — Fin. 


Calgary  and  Edmon- 

Canadian  Northern 

Great  Northwest 

Moy- 

ton Railway  Com- 

Railway Company 

Central- 

Totaux 

enne 

Année 

pany 

Railway 

Company 

par 

Acres 

Valeur 

Acres 

Valeur 

Acres 

Valeur 

Acres 

Valeur 

1893.... 

11,260 

$ 

$ 

$ 

120,211 

$ 
352,847 

$    c. 
2  93 

1894. . 

11,035 

68,668 

207,856 

3  02 

1895. . 

46,815 

114,713 

222  489 

1  94 

1896.. 

10,553 

108,016 

361  338 

3  34 

1897.... 

9,436 

222,225 

719,016 

3  23 

1898.... 

15,481 

448,623 

1,431)774 

3  18 

1899.... 

24,738 

53,335 

462,494 

1,520,792 

3  28 

1900. . 

46,653 

128,256 

648,379 

2,125,146 

3  27 

1901.... 

116,719 

352,037 

621,027 

2,088,269 

3  36 

1902. . 

323,494 

i; 033, 396 

2,201,795 

7  746  958 

3  56 

1903.... 

231,800 

909,600 

183,736 

631,503 

128,435 

522,490 

4,229,011 

14,651,757 

3  46 

1904. . . . 

129,007 

563,507 

64,469 

313,575 

41,858 

177,081 

1,267,187 

5,564,240 

4  39 

1905.... 

109,191 

512,898 

231,707 

1,221,469 

17,593 

103,564 

990,005 

5,046,572 

5  09 

1906.... 

85,784 

480,063 

204,966 

1,014,351 

20,003 

137,503 

1,642,684 

9,871,241 

6  01 

1907*... 

59,515 

346,064 

289,576 

1,711,109 

4,023 

41,470 

1,237,759 

7,697,930 

6  02 

1908.... 

8,606 

75,644 

196,946 

1,746,504 

1,294 

13,855 

346,693 

3,052,461 

8  80 

1909... . 

6,370 

66,508 

165 

7,935 

109,373 

2,211,885 

11  08 

1910... 

18,323 

182,923 

285,428 

2,783,010 

571 

6,863 

1,184,790 

15,835,228 

13  36 

1911.... 

,    11,820 

116,231 

277,414 

3,336,797 

1,438 

27,417 

1,406,651 

19,122,937 

13  59 

1912.... 

10,853 

154,424 

365,926 

4,216,578 

632 

11,373 

1,329,390 

18,224,419 

13  70 

1913.... 

4,155 

44,212 

182,491 

2,009,642 

1,601 

32,105 

707,149 

9,867,155 

13  95 

1914.... 

19,575 

460, 129 

182,491 

2,009,642 

501 , 575 

7,398,191 

14  75 

1915... . 

23,042 

444,018 

316 

6,956 

192,801 

3,279,031 

17  01 

1916.... 

11,689 

172,033 

4,646 

81,182 

354,886 

5,435,949 

15  32 

1917.... 

33,821 

573,875 

17,796 

298,938 

8,829 

141,439 

755,154 

12,357,377 

16  35 

1918.... 

53,335 

815,628 

39,5i6 

732,351 

16,021 

275,724 

1,116,237 

20,887,600 

18  71 

1919.... 

31,774 

479,496 

65,110 

1,261,963 

14,530 

252,774 

1,038,657 

18,148,736 

17  47 

1920.... 

26,953 

425,656 

86,305 

1,685,241 

27,981 

464,586 

1,026,157 

19,188,225 

18  69 

1921.... 

11,681 

191,928 

69,934 

1,455,319 

5,128 

96,616 

553,630 

10,860,756 

19  61 

1922.... 

3,024 

51,603 

14,163 

263,199 

167 

2,997 

155,239 

2,633,572 

16  96 

1923.... 

1,013 

15,552 

11,214 

190,112 

1,120 

21,638 

123,303 

1,864,364 

15  12 

1924.... 

1,283 

14,144 

71,489 

1,103,421 

799 

14,934 

159,795 

2,460,057 

15  39 

1925. . . . 

8,499 

132,504 

56,981 

770,680 

2,246 

35,151 

247,405 

3,700,938 

14  95 

1926... 

10, 145 

93,642 

79,088 

1,127,973 

3,660 

45,907 

457,822 

5,954,216 

13  01 

1927.... 

8,658 

96,799 

107,511 

1,586,850 

4,463 

47,531 

666,479 

8,295.685 

12  45 

1928.... 

17,162 

205.695 

67,714 

924,018 

9,183 

93,582 

783,604 

9,259,759 

11  82 

1929.... 

17,628 

199,975 

83,507 

1,189,833 

7,478 

82,378 

859,769 

9,858,688 

11  46 

1930.... 

6,039 

68,378 

67,466 

934,900 

3,813 

38,966 

563,080 

6,360,615 

11  30 

Totaux. 

1,576,929 

9,460,156 

3,302,974 

34,518,978 

327,993 

2,783,756 

29,062,436 

274,866,069 

9  46 

*Neuf  mois  au  31  mars. 


COMPTES 


Etat  des  recettes  brutes  d'origines  diverses  perçues  au  cours  de  l'année  financière 
close  le  31  mars  1930,  comparées  aux  recettes  de  l'année  précédente. 


Provenance 

1929-1930 

1928-1929 

Augmentation 

Qiminution 

Diminution 
nette 

Terres  fédérales 

$          c. 

4,249,866  81 

2,291,191  71 

30,308  90 

352,065  36 

608  59 

4,019  44 

14,125  54 

$         c. 

4,152,279  31 

2,661,392  34 

24,858  19 

423,801  75 

553  49 

3,539  93 

21,665  53 

$          c. 
97,587  50 

$          c. 

$         c. 

370,200  63 

Terres  de  l'Artillerie 

5,450  71 

Grains  de  semence  et  secours. . 

71,736  39 

Droits  d'enregistremient 

55  10 
479  51 

Amendes  et  confiscations    . . . 

7,539  99 

Totaux     

6,942,186  35 

7,288,090  54 

103,572  82 

449,477  01 

345,904  19 

RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE 
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RELEVÉ  des  recettes  provenant  des  terres  fédérales  pour  Tannée  financière  1929- 
,1930,  comparées  aux  recettes  de  l'année  précédente. 


r 


Détails 


Droits  d'insc.  de  homesteads 

Ventes  générales 

Ventes  de  préemptions 

Ventes  de  homest.  non  gratuits 

Améliorations 

Hon.  de  patentes  et  d'échanges 

Loyers  de  terres 

Ventes  de  cartes,  hon.  de  bu- 
reau, etc 

Compte  d'ordre 

Droits  d'import.  de  spiritueux. 

Patentes  de  traiteurs 

Permis  de  trappeurs 

Permis  de  chasse  aux  oiseaux. . 

Permis  de  mariage 

Ventes  de  fourrures 

Droits  sur  l'export.  de  fourrures 

Permis  de  poste  de  traite 

Patentes  de  billard 

Divers 

Patentes  de  taxidermistes,  etc 

Redevances  sur  le  bois 

Pâturages,  loyers  de 

Droits  sur  les  pâturages 

Pâturages,  améliorations 

Permis  de  fenaison 

Loyers  de  maisons 

Droits  d'irrigation 

Irrigation,  ventes 

Ventes  d'arbres,  etc 

Permis  de  pêche 

Glace,  permis 

Permis  de  campement 

Loyers  de  forces  hydrauliques. 

Terrains  houillers 

Droits  miniers 

Baux  de  dragage 

Baux  d'exploit,  du  pétrole 

Baux  hydrauliques 

Baux  de  carrières 

Baux  d'exploit,  de  la  potasse.. . 

Baux  d'expl.  du  sable  bitumin. 

Sable,  pierre  et  gravier 

Quartz,  baux 

Droits  d'exportation  de  l'or. . . 

Exportation  de  l'or  (permis 
gratuits) 

Parc  Antelope 

ParcBuffalo 

Parc  Elk-Island 

Parc  Fort-Anne 

Parc  Glacier 

Parc  Jasper 

Parc  lac  Florence 

Parc  Pointe-Pelée 

ParcBanff 

Parc  Lac-Waterton 

Parc  Yoho 

Parc  Prince- Albert 

Parc  Kootenay 

Parc  Lac  Brereton 

Sites  historiques 

Parc  Pointe-Vidal 


Remboursements . 
Totaux  nets. .. 


1929-lScO 


175,080  00 
72,676  15 

337,348  55 

15,099  36 

57,501  26 

190  25 

61,326  14 


36, 

9, 
17, 

82, 

16, 

1,131, 

156, 

5, 

3, 

14, 

2, 

2, 
21, 

2, 


69 
414 
192 

1,047 

2 

12 

4 


021  51 
831  87 
897  00 
065  00 
905  95 

55  00 

2  00 

271  50 

793  70 

44  00 
125  00 
307  30 
215  15 
024  43 
753  53 
934  96 
788  62 
320  63 
939  15 
545  50 
999  84 
406  08 
401  20 

88  00 
341  00 
364  00 
248  05 
553  86 
527  20 
994  37 
817  34 
928  81 
052  52 
750  6c 
285  00 
752  62 
574  25 


3  50 

384  00 

26,380  39 

9,393  50 

1  00 

197  23 

35,122  72 

66  00 

266  75 

148,611  38 

6,442  82 

3,612  00 

594  73 

14,431  51 

10  00 

30  00 

171  00 


4,249,866  81 
110,762  32 


4,139,104  49 


1928-1929 


161, 8?0  00 
85,905  39 

657,211  44 

29,489  30 

65,461  51 

245  15 

27,502  43 


28 


1,395, 
162, 


16 


67 

421, 

238 

2, 

391 

3, 

11, 

2, 


053  15 
969  09 
723  00 
588  67 
127  00 

25  00 

2  00 

338  87 

5  00 

65  00 
175  00 
003  66 

74  00 
725  57 
548  40 
463  20 
105  15 
195  62 
098  00 
537  50 
055  16 
927  92 
968  30 

98  00 
122  00 
224  26 
759  95 
279  25 
210  00 
855  98 
988  29 
430  96 
031  87 
117  21 
803  00 
968  85 
366  79 


4  50 

384  00 

28,220  16 

1,334  60 

6  00 

180  14 

29,942  39 

60  00 

599  37 

150,959  60 

5,484  08 

3,144  17 

379  77 

13,729  64 

10  00 

33  00 

72  00 


4,152,279  31 
81,939  94 


4,070,339  37 


Augmentation 


$    c 
13,190  00 


33,823  71 
5,968  36 


174  00 

2,476  33 

1,778  95 

30  00 


53,932  63 
788  70 


7,303  64 
141  15 


5,125  01 

s'ôo 


4,478  16 
432  90 


219  00 
2,139  74 


656, 138  39 


1,497  85 

2,020  65 

633  42 


2,783  77 
207  46 


8,058  90 


17  09 

5,180  33 

6  00 


958  74 
467  83 
214  96 
701  87 


99  00 


810,996  54 

28,822  38 


782,174  16 


Diminution 


13,229  24 

319,862  89 

14,389  94 

7,960  25 

54  90 


1,137  22 


21  00 
50  00 


264,701  14 

5,794  87 

2,528  24 

12.316  53 


158  85 
io,'055'32 


10  00 


7,511  90 

45,725  39 

1,682  80 


1,170  95 


518  00 


1  00 
i,'839'77 


5  00 


332  62 
2,348  22 


3  00 


713,409  04 


713,409  04 


Augmentation 
nette 


3t 
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Tableau  indiquant  le  revenu  brut  '  (en  espèces  seulement)  perçu  de  toutes 
sources,  du  premier  avril  1910  au  31  mars  1930. 


Année  financière 

Terres 
fédérales 

Terres 
scolaires 

Grains 

de 
sem.ence 

Terres 

de 

l'artillerie 

Amendes 
et  confisca- 
tions 

1910-11 

$          c. 

3,302,279  57 
3,973,259  74 
3,647,457  61 
3,313,259  65 
3,177,386  73 
2,443,479  92 
4,189,905  55 
4,557,438  61 
3,615,958  52 
4,738,840  85 

$          c. 

1,614,733  93 
1,594,533  96 
1,621,508  11 
1,215,822  37 
943,717  00 
934,965  37 
1,699,370  06 
2,836,216  40 
5,087,875  81 
3,900,091  75 

$          c. 

153,351  14 

119,634  13 

171,342  87 

176,736  89 

68,263  56 

2,525,528  50 

3,652,729  05 

2,613,708  67 

1,378,275  76 

1,155,354  64 

$          c. 

6,009  34 
11,566  46 
60,607  80 
5,805  98 
4,416  64 
5,997  98 
5,553  26 
7,929,75 
4,819  27 
9,840  33 

$          c. 
4,052  22 

1911-12 

10,510  48 

1912-13 

7,150  35 

1913-14 

7,888  50 

1914-15                 

5,828  00 

1915-16 

3,075  21 

1916-17 

2,184  72 

1917-18 

3,686  00 

1918-19 

35  00 

1919-20 

70  00 

36,959,266  75 

21,448,834  76 

12,014,925  21 

122,546  81 

44,480  48 

1920-21 

4,086,076  49 
2,918,529  59 
2,430,867  14 
2,353,687  02 
•2,493,254  97 
2,880,197  49 
3,418,553  95 
3,762,928  56 
4,152,279  31 
4,249,866  81 

4,480,270  67 
2,335,726  83 
1,538,449  98 
1,511,518  09 
1,468,627  43 
2,052,415  11 
1,567,547  79 
2,085,300  76 
2,661,392  34 
2,291,191  71 

773,200  67 
372,350  89 
254,802  23 
274,227  20 
298,684  22 
309,646  01 
310,807  97 
313,193  83 
423,801  75 
352,065  36 

8,887  88 
8,446  48 
6,132  79 
57,505  97 
16,474  10 
13,045  18 
30,797  07 
14,221  02 
24,858  19 
30,308  90 

1,139  75 

1921-22 

2,912  73 

1922-23 

3,075  46 

1923-24 

2,467  56 

1924-25  

3,398  86 

1925-26 

2,613  87 

1926-27 

4,592  45 

1927-28 

3,622  98 

1928-29 

3,539  93 

1929-30       

4,019  44 

32,746,241  33 

21,992,440  71 

3,682,780  13 

210,677  58 

31,383  03 

Augmentation 

543,605  95 

88,130  77 

Diminution 

4,213,025  42 

8.332,145  08 

13,097  45 
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Tableau  indiquant  le  revenu  brut  (en  espèces  seulement)  perçu  de  toutes 
sources,  du  1er  avril  1910  au  31  mars  1930 — Fin. 


Année  financière 

Droits 
d'enregistre- 
ment 

Revenu 
casuel 

Revenu  de 

l'immigration 

chinoise 

Totaux 

1910-11 

$          c. 

1,378  19 
1,066  05 
1,241  25 
966  50 
969  85 
908  15 
796  85 
562  25 
789  22 
430  78 

$          c. 

11,336  06 
32,824  65 
22,873  55 
27,884  47 
11,738  10 
28,002  62 
15,618  26 
9,074  15 
12,381  71 
22,837  87 

$          c. 

$  c. 
5,093,140  45 

1911-12 

971,339  00 
3,549,242  00 
2,644,593  00 

588,124  00 
19,389  00 

140,487  00 

336,757  00 

6,714,734  47 

1912-13... 

9,081,423  54 

1913-14.   .    . 

7,392,957  36 

1914-15 

1915-16 

4,800,443  88 
5,961,346  75 

1916-17 

9,706,644  75 

1917-18 

10,365,372  83 

1918-19 

10,100,135  29 

1919-20 

9,827,466  22 

9,109  09 

194,571  44 

8,249,931  00 

79,043,665  54 

1920-21... 

448  31 
524  64 
454  00 
603  30 
334  12 
920  12 
453  19 
350  79 
553  49 
608  59 

811,970  45 
20  128  63 

10,161,994  22 

1921-22 

5  658  619  79 

1922-23 

20,060  18 
28,317  00 
20,079  55 
12,294  75 
42,139  86 
14,378  32 
21,665  53 
14,125  54 

4,253,841  78 

1923-24 

4,228,326  14 

1924-25 

4,300,853  25 

1925-26 

5,271,132  53 

1926-27... 

5,374,892  28 

1927-28 

6,193,996  26 

1928-29 

7,288,090  54 

1929-30 

6,942,186  35 

5,250  55 

1,005,159  81 

59,673,933  14 

Augmentation . 

810,588  37 

Diminution 

3,858  54 

8,249,931  00 

19  369,732  40 

Vous  trouverez  ci-annexés  les  rapports  particuliers  du  commissaire  des 
terres  fédérales,  de  l'ingénieur  surveillant  des  mines,  du  directeur  du  service 
forestier,  du  commissaire  des  parcs  nationaux,  du  directeur  des  forces  hydrau- 
liques, du  drainage  et  de  l'irrigation;  du  directeur  du  service  administratif  des 
Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon  et  du  directeur  général  des  levers.  Le 
service  géodésique,  le  service  topographique,  le  service  des  forces  hydrauliques, 
du  drainage  et  de  l'irrigation,  le  service  forestier,  le  service  des  parcs  nationaux 
et  le  service  administratif  des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon  ont  publié 
des  rapports  plus  détaillés  concernant  les  travaux  de  l'année. 

Votre  obéissant  serviteur, 


W.  W.  CORY, 


Ottawa,  le  1er  novembre  1930. 


Sous-ministre. 


TERRES  FEDERALES 

RAPPORT  DU  COMMISSAIRE,  J.  W-  MARTIN 

Le  grand  nombre  d'inscriptions  de  homesteads  constitue,  au  point  de  vue  des 
terres  fédérales,  l'une  des  caractéristiques  de  l'année  financière  écoulée;  il  mar- 
que une  augmentation  sur  1928-29,  laquelle  année  accusait  elle-même  une 
hausse  exceptionnelle.  Ces  inscriptions  se  totalisent  à  17,504  contre  16,157 
l'année  précédente,  soit  une  augmentation  de  1,347.  On  y  compte  4,952  secondes 
inscriptions  au  nom  de  colons  ayant  rempli  toutes  les  obligations  relatives  à 
leur  premier  homestead  avant  le  1er  janvier  1925,  soit  une  augmentation  de  261 
comparativement  à  l'année  financière  précédente.  En  plus  des  inscriptions  de 
homesteads  il  a  été  accordé  720  concessions  militaires,  représentant  une  superfi- 
cie approximative  de  115,200  acres. 

Les  demandes  de  lettres  patentes  se  répartissent  de  la  façon  suivante: 

Nombre  de  demandes  examinées 5, 845 

Nouvelles  demandes 3, 188 

Demandes  accordées  et  notifications  servies 2 ,  356 

Certificats  de  recommandation  expédiés 39 

Depuis  l'inauguration  des  commissions  de  répartition  des  semences  et  des 
avances  des  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  insti- 
tuées sous  l'empire  de  la  loi  autorisant  la  répartition  des  semences,  du  fourrage 
et  des  avances  pour  le  payement  des  dettes,  ces  commissions  eurent  à  se  pro- 
noncer sur  quelque  quatre  mille  demandes  d'investigations.  De  celles-ci  à  peu 
près  1,900  ont  fait  l'objet  d'un  arrêté  ministériel,  et  on  en  a  réglé  une  forte  pro- 
portion au  cours  de  la  dernière  année  financière.  Les  comptes  courants  relatifs 
aux  avances  consenties  par  les  autorités  fédérales  exclusivement  et  par  celles-ci 
de  concert  avec  les  provinces  s'élèvent  approximativement  à  22,000.  Il  faudra 
probablement  en  dernier  lieu  régler  un  grand  nombre  de  ceux-ci  par  ajustement. 

Le  rapport  de  la  division  des  bois  et  pâturages  indique  un  accroissement 
de  plus  de  soixante  millions  de  pieds,  M. P.,  de  bois  ouvré,  et  cinq  millions  de 
pieds,  M. P.,  de  bois  vendu.  Le  nombre  de  têtes  de  bétail  en  pâturage  sur  les 
terres  du  gouvernement  fédéral  prises  à  bail  s'est  accru  de  plus  de  quatre-vingt- 
six  mille.  Ces  terres  représentent  actuellement  une  étendue  de  près  de  sept 
millions  et  un  quart  d'acres- 

Il  a  été  tenu  une  vente  générale  à  l'enchère  de  terres  scolaires  dans  la  pro- 
vince de  la  Saskatchewan;  elle  a  remporté  un  grand  succès  tant  sous  le  rapport 
de  la  superficie  vendue  que  du  prix  obtenu  par  acre.  De  petites  ventes  aux 
enchères  embrassant  principalement  des  terres  ayant  déjlà  été  offertes  en  vente 
ont  eu  lieu  dans  les  provinces  de  l'Alberta  et  du  Manitoba.  Voici  les  superficies 
vendues  et  les  prix  obtenus: 


Province 

Superficie 
en  acres 

Montant 
obtenu 

Prix  moyen 
par  acre 

Saskatchewan 

371,309-79 

$        c. 
5.426.479  95 

$        c. 
14  62 

Alberta 

28,373-27     342,504  35 
4,198-15        49.7.38  29 

12  07 

Manitoba 

11  85 

38 
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Les  recettes  provenant  de  la  cession  des  droits  miniers  sur  les  terres  fédé- 
rales se  sont  considérablement  accrus  au  cours  de  l'année  écoulée.  Cet  accroisse- 
ment s'explique  par  l'intérêt  suscité  par  l'émission  de  baux  pour  l'exploitation  de 
puits  de  pétrole  et  de  gaz  naturel,  principalement  dans  la  province  de  l'Alberta. 
Au  cours  de  l'année  le  ministère  a  commencé  à  percevoir  les  tantièmes  sur  le 
pétrole  provenant  des  puits  forés  sur  les  terres  fédérales.  Les  stipulations  rela- 
tives à  ces  droits  sont  entrées  en  vigueur  le  1er  janvier  1930,  et  pendant  les 
mois  de  janvier,  février  et  mars,  il  a  été  perçu  plus  de  $33,000  de  ce  chef.  Le 
nombre  de  puits  productifs  s'est  augmenté,  et  la  production  globale  du  pétrole 
sur  les  terres  fédérales  pendant  l'année  financière  a  atteint  presque  un  million 
de  barils.  Le  rapport  de  la  division  des  terrains  miniers  indique  une  augmenta- 
tion dans  la  production  du  pétrole,  de  la  houille,  du  gaz  naturel  et  de  l'or  extrait 
sur  les  terres  fédérales  dans  les  provinces  des  Prairies,  ainsi  que  de  l'argent  et 
du  plomb  dans  le  territoire  du  Yukon. 

Pour  faire  suite  au  rapport  de  la  commission  royale  qui  a  fait  enquête  sur 
les  ajustements  financiers  découlant  de  la  rétrocession  projetée  au  Manitoba  de 
ses  ressources  naturelles,  il  a  été  conclu  une  entente  entre  le  Dominion  et  la  pro- 
vince du  Manitoba  le  14  décembre  1929,  aux  termes  de  laquelle  les  intérêts  de  la 
Couronne  dans  toutes  les  terres  de  la  Couronne,  les  mines,  les  minéraux  et  les 
tantièmes,  ainsi  que  toutes  les  sommes  dues  ou  payables  pour  les  terres,  mines, 
minéraux  ou  à  titre  de  tantièmes,  étaient  déclaré  appartenir  à  la  province  et 
l'administration  des  ressources  susdites  a  été  déclarée  être  rétrocédée  à  la  pro- 
vince de  la  date  de  l'entrée  en  vigueur  de  l'entente  susdite.  Il  a  été  conclu  des 
ententes  semblables  avec  les  provinces  de  la  Saskatchewan,  de  l'Alberta  et  de  la 
Colombie-Britannique. 

On  a  l'espoir  que  les  gouvernements  des  provinces  de  l'Ouest  assumeront 
l'administration  des  ressources  naturelles  sis  dans  les  limites  de  leurs  frontières 
respectives  au  cours  de  la  prochaine  année  financière. 

RAPPORT  DU  COMMISSAIRE  ADJOINT  DES  TERRES  FEDERALES,   À  EDMONTON 

Agences 


Agences 

Inscriptions 

de 

home- 

steads 

accordées 

Ventes 

de 
terres 

Demandes 
de  lettres 
patentes 

Inscriptions 
annulées 

Permis 

Terres 
ordinaires 
et  scolaires 

Coupe 
de 
bois 

Fenaison 

Manitoba — 

Dauphin 

432 

14 

177 

193 

411 

467 

*LePas 

Winnipeg  ... 

295 

1,216 
4,873 

409 

81 

153 
167 

68 

142 

751 

845 

115 

605 

533 
1,992 

295 

Saskatchewan — 
Moose-Jaw 

41 
1,026 

242 

438 

Prince-Albert 

881 

Alherta— 

Calgary 

104 

tCoId-Lake 

Edmonton 

4,600 

2,293 

222 

3,058 

37 
26 
36 

210 

127 

71 

50 

15 

3 

36 

521 
128 

74 
151 

32 
18 
29 

1 

2,018 

854 

98 

1,617 

59 
22 
35 

2,289 

618 

11 

787 

399 
257 
195 

713 

Grande-Prairie. . . 

129 

Leth  bridge 

6 

Rivif>re-la-Paix 

250 

Colombie -Britannique — 
Kamloops 

Revelstoke 

New-Westminster . .    . 

NoT.\. — Etant  donné  que  des  ajustements  se  font  de  jour  en  jour  (y  compris  la  remise  en  vigueur  d® 
certaines  inscriptions  ou  ventes,  ainsi  que  le  rejet  d'inscriptions  transmises  par  les  divers  agents),  ces 
chiffres  doivent  être  considérés  comme  donnant  une  idée  approximative  seulement  des  affaires  de  chaque 
agence. 

*Le  bureau  du  Pas  est  dirigé  par  un  registrateur  des  mines  qui  est  en  outre  sous-agent.  Les  rapports 
de  ce  bureau  pour  l'année  ont  été  comme  suit:  Concessions  minières.  1,104;  cotisations,  36;  loyers  247. 

tLe  bureau  de  CJold-Lake  est  dirigé  par  un  registrateur  des  mines.  Les  rapports  de  ce  bureau  pour 
l'année  ont  été  comme  suit:  Concessions  minières,  456;  cotisations,  6;  cartes,  261;  recherches,  687;  loyers,  3. 


40  MINISTÈRE  DE  L'INTÉRIEUR 

TABLEAU  INDIQUANT  LE  PRINCIPAL  TRAVAIL  DES  INSPECTEURS  DE  HOMESTEADS 


Bureau  principal  à 

Noms 

Inspections 
faites 

Demandes 

de 

lettres 

patentes 

Milles  parcourus 

En 
voiture 

En  chemin 
de  fer 

Manitoba — 

Dai^phin 

W.  S.  Gordon... 

W.  J.  Mayberry 

Geo.  L.  Speers 

J.  F.  Drew 

W.  H.  Gray 

A.  B.  .Jacobs 

E.  A.  Koons 

*A.  W.  Love 

*Gust  Mager 

190 

554 

386 

366 

441 

60 

190 

73 

34 

429 

172 

318 

205 

320 

1,619 

1,046 
901 
734 
495 
951 
843 

1,569 
691 

1,736 
463 
400 
489 
951 
650 
577 
682 
701 

642 
334 

1,753 
862 
772 
164 
328 
387 
370 
51 
288 
92 
377 
382 
456 
567 
.321 
544 
705 
440 

1,180 
538 
435 

413 
377 

64' 

109 
47 
33 

7,787 

10,267 

4,083 

6,703 

6,828 

8,452 

9,317 

602 

918 

5,773 

6,007 

7,760 

2,9.37 

3,982 

12,204 
10,522 
11,451 
15,850 

8,967 
12,864 

9,752 
16,031 

7,661 
18,268 

5,396 

4,515 
12,444 
17,632 

8,. 3.37 
11,485 

5,871 
11,961 

11,643 

8,422 

15,027 

13,419 

18,661 

7,953 

4,188 

3,. 531 

3,801 

792 

16,. 592 

1,.371 

11,1.30 

13,5.37 

4,701 

10,220 

12,982 

13,601 

15,567 

11,. 546 

13,793 

11,271 

10,014 

6,392 
8,082 

5,617 
1,943 
9  165 

il 

Winnipeg 

10,677 
9,371 
6,287 
7,561 
2,220 
1  114 

« 

« 

« 

" 

(t 

(t 

F.  L.  Morton 

J.  H.  Thompson 

W.  H.  Wardrop 

W.  A.  Willets 

Thos.  P.Williams 

C.  E.  Barr 

F.  J.  Bigg 

W.  A.  Brown 

J.  C.  deBalinhard 

J.  Furnis 

*E.  L.  J.  Jaycock 

F.  M.  Lambert 

G.  H.  Lydiard 

T.  M.  Morgan 

T,  A.  Underwood 

*F.  Cummings 

*H.  J.  Dorrance 

H.  A.  Gleeson. . 

57 

9  713 

« 

6  713 

« 

3,829 

i( 

6,043 
9  026î 

(( 

Saskatchewan — 
Moose^aw  

24 
18 
25 
56 

4 
15 
43 
10 

5 
29 

3 

75 
47 
43 
50 
21 
69 
20 

7 
11 
32 

8 
12 

34 

1,087 

tt 

582 

IC 

3  589 

(( 

138 

u 

841 

" 

663 

« 

1,412 

(( 

1  022 

" 

1,297 

Prince-Albert 

2,426 

« 

3,962 

i( 

4,002 

il 

A.  E.  Mosses 

2  633 

a 

Fred  McKenzie 

S.  Tavlor 

E.H.È.Webb-Bowen... 
W.W.  Whelan 

*R.  A.   Kembry 

D.  H.  Minchin 

Jas.  Nurcombe 

H.B.  Stickney 

Wm.  Tempany 

W.  E.  Bristow 

I.  S.  Doze 

J.  P.  Duggan 

D.  A.  McKay 

*J.  E.  McMullen 

A.  McMillan 

*J.  D.  McMillan 

3,516 

II 

1,541 

II 

3,054 

II 

1,770 

Alherta— 
Calgary 

2,155 

1,447 

Il 

4,009| 

il 

1,1.32 

il 

474 

Edmonton 

3,2,50 

il 

u 

26 

40 

3 

3,9.57 
3,. 580 

II 

6,465 

II 

905 

II 

2 
5 

2 

22 
35 
20 
30 
35 

19 

24 
8 

23 

3,502 

il 

945 

a 

J.  F.  McLeod 

H.  S.  McGowan 

F.  W.  Neilson 

A.  Sullivan 

2,609 

a 

272 

II 

2,682 

il 

2,723 

II 

R.  S.Wyllie 

T,  M.  Newton 

L.  T.  Smith 

H.  L.  Bowyer 

D.E.  Wilcox 

S.  Grimwood 

D.  S.  Hayden 

J.  M.  Benzie 

P.  C.  Campbell 

fHenry  Cook 

622 

Grande  Prairie 

350 

Lethbridge 

1,180 

1,146 

Rivière-la-Paix 

2,107 

1,732 

Colombie-Britannique— 
Kamloops 

1,438 

1,195 

Revelstoke 

W.E.Smith 

120 

5 

5,823 

4,735 

*L'inspecteur  de  homesteads  n'a  été  en  fonctions  qu'une  partie  de  l'année. 
fHenry  Cook  a  été  absent  toute  l'année  en  congé  de  maladie. 
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RECETTES  PERÇUES  AUX  AGENCES  DES  TERRES  FÉDÉRALES  ET  CLASSÉES  SOUS 

LES  DIVERS  CHAPITRES 


Agences 


Agent 


Service  des 

lettres 

patentes 


Service  des 

bois  et 
pâturages 


Service  de 
drainage  et 
d'irrigation 


Manitoba — 

Winnipeg 

Dauphin 

Saskatchewan — 

Moose-Jaw 

Prince-Albert 

Albert  a — 

Lethbridge 

Calgary 

Edmonton 

Grande-Prairie. . . . 

Rivière-la-Paix. . . . 
Colombie-Britannique- 

Kamioops 

Revelstoke 

New- Westminster . 


L.  P.  O.  Noël... 
E.  Widmeyer. . . 

J.  A.  Reid 

L.  C.  Pater  son. . 

E.  F.  Layton. . . 
E.  H.  Crockett. 
A.  Norquay. . . . 
H.  W.  Clar'ke... 
R.  Cruickshank 

H.  J.  Parker.... 
T.  J.  Wadman.. 
E.  Walmsley 


7,724  84 
6,443  17 

293,621  88 
80,506  26 

48,941  66 
26,571  66 
67,734  33 
28,589  12 
38,278  25 

2,955  86 

941  81 

9,206  83 


885  24 
14,898  04 

58,639  30 
130,158  27 

40,034  47 

63,4.30  74 

252,434  17 

6,084  93 

6,823  41 

85,269  44 

30,722  47 

298,737  18 


194  22 


956  59 
56  70 

50  15 
54  49 


RECETTES  PERÇUES  PAR  LES  AGENCES  DES  TERRES  FÉDÉRALES 


Agences 

Agent 

Service  des 
terrains 
miniers 

Service  des 

terres 

scolaires 

Divers 

Totaux 

Manitoba — 

Winnipeg 

Dauphin 

L.  P.  O.Noël 

E.  Widmeyer. . . 

$        c. 

48,927  51 
7,896  71 

17,337  55 
26,386  88 

323,925  85 

636,902  11 

254,437  30 

270  90 

5,088  45 

3,080  13 

57  50 

8,276  11 

$        c. 

3,207  38 
2,481  93 

120,394  69 
34,956  28 

46,459  03 

102,397  94 

47,185  49 

25,940  58 

1,316  09 

$        c. 

1,482  34 
39  45 

157,115  62 
8,519  84 

9.676  39 
2,365  16 
1,737  32 
1,062  53 
258  95 

$        c. 

62,421  53 
31,759  30 

Saskatchewan — 

.J.  A.  Reid 

648,065  63 

Prince-Albert 

L.  C.  Paterson 

280,584  23 

Alberto— ^ 

E.  F.  Layton 

469,087  55 

Calgary 

E,  H.  Crockett 

831,722  10 

Edmonton.... 

Grande-Prairie 

A.  Norquay 

H.  W.  Clarke 

624,225  24 
61,948  06 

Rivière-la-Paix 

R.  Cruickshank 

51,765  15 

Colom  bic-Britanniquc — 

H.J.Parker 

T.  J.  Wadman     

91,305  43 

31,721  78 

316,220  12 

SERVICE  DES  LETTRES  PATENTES 

LETTRES  PATENTES 


Durant  l'année  financière  terminée  le  31  mars  1929,  le  nombre  de  lettres 
patentes  accordées  fut  de  5,997  embrassant  une  superficie  de  832,665  acres, 
repartie  comme  suit  entre  les  provinces: 

Lettres 
Provinces 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Territoire  du  Yukon 

Territoires  du  Nord-Ouest 

Totaux 


patentes 

Acres 

604 

81,898 

2,621 

376,784 

2,338 

349,240 

425 

24,558 

2 

180 

7 

5 

5,997 

832,665 
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On  trouvera  plus  bas  un  état  sommaire  des  diverses  catégories  de  conces- 
sions; les  détails  sont  donnés  dans  les  tableaux  A  à  G,  inclusivement: 

Lettres 

Concessions                                                      Patentes  Acres 

Homesteads 2,164  330,611 

Ventes 957  99,808 

Préemptions 432  68,718 

Achats  de  homesteads 42  5, 476 

Chemins  de  fer 457  21,686 

Concessions  spéciales 1,409  199,638 

Concessions  aux  métis  du  Nord-Ouest 29  3,635 

Permis  d'occupation 3  2 

Concessions  militaires 328  50, 287 

Concessions  à  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson 175  52,802 

Concessions  sous  le  régime  de  la  loi  du  Manitoba 1  2 

Totaux 5,997  832,665 


Par  comparaison  avec  l'année  précédente,  il  s'est  produit  une  diminution 
de  dix-huit,  dans  le  nombre  de  lettres  patentes  et  de  112,539  acres  dans  la 
superficie  cédée  sous  le  régime  de  lettres  patentes. 

Depuis  mai  1873,  il  a  été  émis  491,454  lettres  patentes,  représentant  une 
superficie  de  107,126,520  acres.  Les  lettres  patentes  émises  depuis  juillet  1883, 
font  partie  des  dossiers  du  service  des  lettres  patentes  et  des  archives,  et  se 
chiffrent  à  476,357. 

TERRES    CÉDÉES 

Il  a  été  accordé  dix-sept  mille  cinq  cent  quatre  (17,504)  inscriptions  de 
homesteads  (y  compris  4,952  deuxièmes  homesteads),  représentant  une  superficie 
approximative  de  2,800,640  acres,  réparties  selon  les  provinces  comme  suit: 
Manitoba,  727;  Saskatchewan,  6,089;  Colombie-Britannique,  893;  total,  17,504. 

Il  s'est  produit  en  comparaison  de  l'année  précédente  une  augmentation  de 
1,347  dans  le  nombre  des  inscriptions  de  homesteads. 

Les  17,504  inscriptions  de  homesteads  se  répartissent  de  la  manière  suivante 
entre  les  agences  de  terres: 

Manitoba:  Dauphin,  432;  Winnipeg,  295;  total,  727. 

Saskatchewan:  Moose-Jaw,  1,216;  Prince-Albert,  4,873;  total,  6,089. 

Alberta:  Calgary,  410;  Edmonton,  4,603;  Grande-Prairie,  1,801;  Lethbridge, 
222;  Rivière-la-Paix,  2,759;  total,  9,795. 

Colombie- Britannique:  Grande-Prairie,  492;  Kamloops,  37;  New-Westmins- 
ter, 36;  Rivière-la-Paix,  302;  Revelstoke,  26;  total,  893. 

Les  17,504  inscriptions  de  homesteads  représentent  50,406  personnes  d'après 
les  renseignements  obtenus  de  ceux  qui  ont  demandé  ces  inscriptions.  Parmi 
celles-ci  3,750  figurent  au  nom  de  citoyens  de  plusieurs  provinces  du  pays; 
2,066  au  nom  de  personnes  ayant  précédemment  obtenu  des  inscriptions  de 
homesteads  qui  avaient  été  annulées  par  défaut  ou  à  leur  demande,  afin  de 
pouvoir,  dans  la  plupart  des  cas,  faire  une  autre  inscription;  1,049  au  nom  de 
personnes  domiciliées  dans  les  îles  Britanniques;  1,294,  de  citoyens  des  Etats- 
Unis;  450,  d'Autrichiens;  208,  de  Hongrois;  460,  de  Russes;  43,  de  Finlandais; 
364,  de  Norvégiens;  38,  de  Suisses;  34,  de  Français;  24,  de  Belges;  240,  de 
Suédois;  495,  d'Allemands;  101,  de  Roumains;  1,384,  de  Polonais;  179,  de 
Danois;  373,  de  citoyens  de  divers  autres  pays  et  4,952  sont  des  inscriptions  de 
deuxièmes  homesteads. 

On  a  accordé  720  concessions  militaires  au  cours  de  l'année,  comprenant 
approximativement  115,200  acres  réparties  ainsi  qu'il  suit: 
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I 


Nombre 
d'inscrip- 
tions 

Manitoba 19 

Saskatchewan 224 

Alberta 422 

Colombie-Britannique    (zone  du  chemin  de  fer  et  district  de  la 

Rivière-la-Paix) 55 


Totaux. 


720 


Acres 

3,040 
35,840 
67,520 

8,800 

115,200 


Les  concessions  militaires  se  répartissent  entre  les  agences,  ainsi  qu'il  suit: 

Manitoba. — Dauphin,  7;  AVinnipeg,  12;  total,  .19. 

Saskatchewan. — Moose-Jaw,  52;  Prince- Albert,  172;  total,  224. 

Alberta. — Calgary,  24;  Edmonton,  164;  Grande-Prairie,  94;  Lethbridge,  3; 
Rivière-la-Paix,  137;  total,  422. 

Colombie-Britannique. —  (Zone  du  chemin  de  fer  et  district  de  la  Rivière-la- 
Paix)  Grande-Prairie,  30;  Kamloops,  2;  New-Westminster,  7;  Rivière- 
la-Paix,  12;  Revelstoke,  4;  total,  55. 

4,952  secondes  inscriptions  de  homesteads  ont  été  accordées  durant  l'année, 
formant  une  superficie  approximative  de  792,320  acres,  réparties  ainsi  qu'il 
suit  : 


Nombie 
d'inscrip- 
tions 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique    (zone  du  chemin  de  fer  et  district  de  la 
Rivière-la-Paix) 

Totaux 


Acres 


182 
2,061 
2,470 

239 

29,120 
329,760 
395,200 

38,240 

4,952 

792,320 

Les  secondes  inscriptions  de  homesteads  au  nombre  de  4,952  sont  réparties, 
entre  les  agences,  de  la  façon  suivante: 

Manitoba. — Dauphin,  107,  Winnipeg,  75;  total,  182. 

Saskatchewan. — Moose-Jaw,  626;  Prince- Albert,  1,435;  total,  2,061. 

Alberta. — liethbridge,  121;  Calgary,  202;  Edmonton,  1,090;  Grande-Prairie, 
471;  Rivière-la-Paix,  586;  total,  2,470. 

Colombie- Britannique. — Grande-Prairie,  138;  Rivière-la-Paix,  73;  Revel- 
stoke, 7;  Kamloops,  15;  New-Westminster,  6;  total,  239. 


INSCRIPTIONS    ANNULEES 

On  a  annulé  8,042  inscriptions,  réparties  ainsi  qu'il  suit: 


Manitoba 

Saskat- 
chewan 

Alberta 

Colombie- 
Britannique 

Homesteads .         .              .... 

552 
153 

2,261 

199 

177 

19 

24 

3,823 

365 

177 

10 

39 

202 

Concessions  militaires      ...   . 

29 

Préemptions 

Homesteads  achetés 

Ventes 

7 

5 

Totaux 

712 

2,680 

4,414 

236 

Ce    service    a   effectué    762   remboursements   représentant   une    somme    de 
$41,447.81  pour  les  améliorations  faites  sur  les  homesteads  annulés. 


TERRES   NOUVELLEMENT   ARPENTEES   DEVENUES   DISPONIBLES   POUR  LES   INSCRIPTIONS 

DE   HOMESTEADS 

Des  terres  nouvellement  arpentées  comprises  dans  37  townships  sont  deve- 
nues disponibles  pour  les  inscriptions  de  homesteads  comme  suit: 
Manitoba. — Dauphin,  dans  4  townships. 
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Saskafxhewan.—M.oose-JsiW,  dans  1  township;  Prince-Albert,  dans  2  town- 

ships;  total,  3  townships. 
Alberta. — Rivière-la-Paix,  dans  6  townships;  Edmonton,  dans  1  township; 

Grande-Prairie,  dans  21  townships;  total,  28  townships. 
Colombie- Britannique. — Grande-Prairie,  dans  2  townships. 

Tabi^eau  a. — Lettres  patentes  octroyées  pour  des  terres  fédérales  situées  dans  le 
Manitoba,  la  Saskatchewan,  TAlberta,  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  la 
Colombie-Britannique  et  le  territoire  du  Yukon. 


Nature  de  la  concession 


Du  1er  avril  1929 
au  31  mars  1930 


Lettres 
patentes 


Acres 


Du  1er  avril  1928 
au  31  mars  1929 


Lettres 
patentes 


Acres 


Homesteads  en  Colombie-Britannique 

Ventes  en  Colombie-Britannique 

Ventes  de  terres  drainées 

Ventes  forestières 

Homesteads 

Homesteads,  district  de  la  Rivière-la-Paix... . 

Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson 

Permis  d'occupation 

Concessions  au  Manitoba 

Gratifications  aux  militaires 

Homesteads  aux  militaires 

Ventes  de  terrains  miniers 

Concessions  aux  métis  du  Nord-Ouest 

Ventes  de  terres  de  l'artillerie 

Ventes  de  terrains  paroissiaux 

Ventes  de  préemptions 

Homesteads  achetés 

Décharges,  ventes  de  terres  drainées 

Décharges,  ventes 

Décharges,  concessions  spéciales 

Chemins  de  fer — 

Alberta  and  Great  Waterways  Railway.. . 

Calgary  and  Edmonton  Railway  (minéraux 
seulement) 

Canadian  National  Raihvay 

Canadian  Northern  Railway 

Canadian  Northern  Alberta  Railway 

Canadian  Northern  Pacific  Railway 

Canadian  Northern  Western  Ry.  Co 

Canadian  Pacific  Railway 

Canadian  Pacific  Railway  Co.,  concessions. . 

Canadian  Pacific  Railway  Co.,  voies  et  ter- 
rains de  gares 

Central  Canada  Railway 

Grand  Trunk  Pacific  Railway  Co 

Kettle  Valley  Railway 

Lacombe  and  North  Western  Railway 

Manitoba  Northern  Railway 

Manitoba  and  South  Eastem  Railway 

Manitoba  South-Westem  Colonization  Rail- 


way  

Ventes 

Ventes,  district  de  la  Rivière-la-Paix 

Ventes,  terrains  scolaires 

Concessions  militaires 

Concessions  militaires,  district  de  la  Rivière-la 
Paix 

Concessions  spéciales 

Concessions  spéciales  (droits  miniers  seulement 
160  acres) 

Concessions  spéciales,  district  de  la  Rivière-la- 
Paix 

Concessions  spéciales,  (bois  seulement,  3,709 
acres) 

Territoire  du  Yukon,  homesteads 

Territoire  du  Yukon,  ventes 

Territoire  du  Yukon,  concessions  spéciales. . . . 


Totaux. 


73 

13 

7 

4 

,065 

25 

175 

3 

1 


29 

1 

1 

432 

42 


72 


101 

12 

35 

2 

102 

7 

178 

1 


1 
278 

4 
648 
317 

11 
,290 


29 


5,997 


6,254 

757 

389 

34 

320,258 

3,939 

52,802 

2 

2 


3,635 

4 

114 

68,718 

5,476 


139 

11,312 

24 

1,926 

156 

3,720 

136 


34 
4,156 


18,708 

174 

79,608 

48,580 

1,707 
194,987 


4,651 


160 
20 


832,665 


121 
13 
12 


1 
710 

58 
1 
6 

53 

1 


206 


196 

2 

543 

350 

16 
1,417 

1 

16 

3 


6,015 


11,400 
167 
609 


2,058 

317,974 

27 

4,225 

112 

29,865 

3 

9 

2 

320 

2 

621 

2 

97 

28 

5,346 

112,364 

8,444 

127 

253 

242 


95,330 


709 
158 


12,104 

143 

74,151 

53,558 

2,513 
211,894 


2,561 


11 


945.20 
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Tableau  B.- 


-Lettres  patentes  octroj^'ées  pour  des  terres  fédérales  situées  dans  la 
province  du  Manitoba 


N" 

Nature  de  la  concession 

Du  1er  avril  1929 
au  31  mars  1930 

Du  1er  avril  1928 
au  31  mars  1929 

Lettres 
patentes 

Acres 

Lettres 
patentes 

Acres 

1 

Homesteads 

203 
2 

1 

30,269 
648 

2 

273 

40,744 

9 

Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson 

3 

Concession  accordée   relativement  à   la   loi   du 

4 

2 

1 

3 

40 

97 

5 

Ventes  de  terrains  paroissiaux 

1 

114 

6 

Décharges,  ventes 

168 

7 

Décharges,  concessions  spéciales. . . . 

6 
1 

â 

160 

8 

Chemins  de  fer — 

Canadian  National  Railway 

10 

3 

110 

q 

Canadian  Northern  Railway 

10 
11 

Canadian  Pacific  Railway,  concessions 

Canadian  Pacific  Railway,  voies  et  terrains 
de  gares 

1 
1 

2 

12 

Manitoba  Northern  Railway . . . 

2 

36 

21 

45 

256 

34 

6 

1,283 

2,545 

7,022 

39,852 

13 

Manitoba  South  Western  Colonization  Rail- 
way  

14 

Ventes 

42 
26 
53 

117 

1,615 

1^ 

3,496 

16 

Concessions  militaires 

8,265 

17 

Concessions  spéciales. ...                           .... 

18  007 

Totaux 

604 

81,898 

559 

72,555 

Tableau  C- 


-Lettres  patentes  octroyées  pour  des  terres  fédérales  situées  dans  la 
province  de  la  Saskatchewan 


N° 

Nature  de  la  concession 

Du  1er  avril  1929 
au  31  mars  1930 

Du  1er  avril  1928 
au  31  mars  1929 

Lettres 
patentes 

Acres 

Lettres 
patentes 

Acres 

1 

Ventes  de  terres  drainées .       .    . 

1 

1 

1,158 

6 

3 

23 

2 

180,471 

1,798 

2 

6 

239 

9 

Ventes  forestières 

3 

Homesteads 

1,096 

10 

2 

2 
1 

28 

585 

46 

1 

169,274 

4 

Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson , . . 

2,715 

5 

8 

6 

Gratifications  aux  militaires 

320 

7 

Homesteads  aux  militaires. .         ...       

302 

8 

Concessions  aux  métis  du  N.-O 

28 
366 

27 

3,595 

58,168 

3,945 

5,346 

9 

Ventes  de  préemptions 

92,508 

10 
11 

Homesteads  achetés 

Décharges,  ventes 

7,220 

48 

19 

49 

1 

24 

17 

1 

8 

104 

345 

169 

313 

13 

Chemins  de  fer — 

6 

6,879 

287 

136 

4,156 

5,072 

41,467 

26,575 

44,202 

14 

Canadian  Northern  Railway 

206 

95,330 

l") 

16 

Concessions  au  Canadian  Pacific  Railway.. .. 

Manitoba  and  South  Eastem  Railway 

Ventes 

17 

18 



62 
278 
174 
662 

3,283 

19 

38,382 

?0 

27,464 

91 

95,174 

Totaux  

2,621 

376,784 

3,159 

537,613 
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Tableau  D. — Ijettres  patentes  octroyées  pour  des  terres  fédérales  situées  dans  la 

province  de  TAlberta 


N= 


Nature  de  la  concession 


Du  1er  avril  1929 
au  31  mars  1930 


Lettres 
patentes 


Acres 


Du  1er  avril  1928 
au  31  mars  1929 


Lettres 
patentes 


Acres 


Ventes  de  terres  drainées 

Ventes  forestières , 

Homesteads 

Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson 

Permis  d'occupation 

Homesteads  aux  militaires 

Concessions  aux  métis  du  N.-O 

Ventes  de  préemptions 

Homesteads  achetés 

Décharges,  ventes  de  terres  drainées 

Décharges,  ventes 

Décharges,  concessions  spéciales 

Chemins  de  fer — 

Alberta  and  Great  Waterways  Railway 

Calgary  and  Edmonton  Railway  (minéraux 
seulement) 

Canadian  National  Railway 

Canadian  Northern  Railway 

Canadian  Northern  Alberta  Railway 

Canadian  Notrhem  Western  Railway 

Canadian  Pacific  Railway 

Central  Canada  Railway 

Grand  Trunk  Pacific  Railway 

Lacombe  and  North  Western  Railway 

Ventes 

Ventes  de  terres  scolaires 

Concessions  militaires 

Concessions  spéciales 

Concessions  spéciales   (minéraux  seulement,   160 

acres) 


2 
704 
167 


366 

30 

109,518 

50,356 


370 


102 
1 
1 


107,956 

27,150 

1 

319 


40 

10,550 

1,429 


17 


125 

7 

1 

2 

13 


19,856 

1,127 

127 

37 

82 


101 

9 

10 

2 
7 

15 
3 
4 


114 

,430 

24 

156 

287 
14 
58 


131 

282 

94 

708 


12,348 

35,596 

14,297 

109,627 


1 

89 

239 

104 

614 

1 


7,204 
32,273 
16,091 
96,099 


Totaux. 


2,338 


349,240 


1,996 


308,701 


Tableau  E, — Lettres  patentes  octroyées  pour  des  terres  fédérales  situées  dans  la 
province  de  la  Colombie-Britannique 


N» 

Nature  de  la  concession 

Du  1er  avril  1929 
au  31  mars  1930 

Du  1er  avril  1928 
au  31  mars  1929 

Lettres 
patentes 

Acres 

Lettres 
patentes 

Acres 

1 

9 

Homesteads  de  la  Colombie-Britannique 

Ventes  de  la  Colombie-Britannique 

73 
13 

1 

25 

1 

6 

1 
102 
118 

6,254 

757 

2 

3,939 

4 

102 

9 
1,926 
3,036 

121 
13 

11,400 
167 

? 

4 
5 

Homesteads,  district  de  la  Rivière- la-Paix 

Ventes  de  terres  de  l'artillerie  . 

27 

4,225 

6 

Homesteads  achetés 

5 

97 

7 

Chemins  de  fer— 

8 

q 

Canadian  Pacific  Railway 

44 
2 

708 

10 

Canadian  Pacific  Railway,  assise  de  la  voie 
et  terrains  de  stations 

156 

11 

Kettle  Valley  Railway 

1 
4 
9 

11 
13 

29 

18 

5 

174 
686 

1,707 
1,306 

4,651 

1? 

Ventes,  district  de  la  Rivière-la-Paix                .    . 

2 
19 

16 
24 

16 

3 

143 

13 
14 

Concessions  aux  militaires 

Concessions  aux  militaires,  district  de  la  Rivière- 
la-Paix 

1,738 
2,513 

15 

2,614 

16 

Concessions  spéciales,  district  de  la  Rivière-la-. 
Paix. . . 

2,561 

17 

Concessions    spéciales     (bois    seulement,     3,709 
acres) 

Totaux 

425 

24,558 

292 

26,322 

TERRES  FÉDÉRALES 


47 


Tableaux    F    et    G. — Lettres    patentes    octroyées    pour    des    terres    fédérales 

F. — Territoire  du  Yukon 


N° 

Nature  de  la  concession 

• 

Du  1er  avril  1929 
au  31  mars  1930 

Du  1er  avril  1928 
au  31  mars  1929 

Lettres 
patentes 

Acres 

Lettres 
patentes 

Acres 

1 

Homesteads 

1 
1 

160 
20 

2 

Ventes 

5 
1 

11 

8 

Concessions  spéciales 

Totaux 

2 

180 

6 

11 

G. — ^Territoires  du  Nord-Ouest 


N° 

Nature  de  la  concession 

Du  1er  avril  1929 
au  31  mars  1930 

Du  1er  avril  1928 
au  31  mars  1929 

Lettres 
patentes 

Acres 

Lettres 
patentes 

Acres 

1 

Ventes 

7 

5 

3 

2 

Tableau  H. — Nombre  d'inscriptions  de  homesteads  durant  l'année  financière 
1929-1930.  nationalité  des  détenteurs  de  homesteads  et  provinces  dans 
lesquelles  les  inscriptions  ont  été  faites. 


Provinces 

Total 

Pays  d'origine 

Provinces 

Pays  d'origine 

1 
1 

iJ 

1" 

< 

.2  c 
Xi  s 

0 
c 

es 

a 
< 

3 

1   o* 
.S -S 

II 
il 

0 

Tota 

Canada- 

3 

391 

316 

48 

26 

18 

248 

253 

576 

35 

1,368 

8 

768 

375 

114 

89 

23 

13 

22 

14 

67 

1 

253 

202 

41 

137 

""86 
11 
9 
2 
3 

34 
42 
39 
21 

95 

■    "83 
62 
26 
15 

6 

1 
3 

5 

7 
2 
10 

3 

817 

468 

92 

44 

47 

670 

882 

663 

64 

2,066 

12 

1,294 

679 

224 

146 

34 

24 

38 

18 

101 

2 

495 

450 

52 

179 

8 

240 

364 

Report 

455 
17 

3,228 
170 

5,865 
269 

618 
4 

10,177 

Territoires  du  Yukon 

Russie 

Ontario 

27 
9 
2 
2 
2 
150 
9 
1 

78 

313 

132 

33 

14 

24 

238 

578 

47 

8 

525 

4 

422 

224 

78 

4 

9 

9 

10 
3 
29 

"227 
142 
8 
31 
5 
73 
111 

460 

Québec 

Bermudes              

Noavelle-Ecosse 

2 
2 
2 

1 

3 

Nojveau-Brunswick 

Bulgarie 

3 

Ile  du  Prince-Edojard. . 

Chine 

2 

Manitoba 

Japon    

1 

Saskatchewan 

1 

Alberta 

1 
I 
1 
4 
1 
994 
34 

1 

8 

4 

2 

Colombie-Britannique. . 

Nouvelle-Zélande 

1 

Inde 

1 

4 

crits 

Antilles 

4 

Grèce 

1 

Etats-Unis    

21 
18 
6 
1 
2 
2 

Pologne 

48 
1 

""10 
11 

1 

334 

25 
120 

13 

1,384 

Angleterre 

Finlande      

43 

Ecosse 

Ville  libre  de  Dantzig 

1 

Irlande 

80 
75 
31 
38 
3 

11 
2 
2 
3 

126 

France 

Hongrie 

208 

Belgique  . 

Yougo-Slavie 

41 

Suisse 

Galles    

54 

Italie      

Esthonie 

4 

2 

1 

10 

99 

1 
3 
6 
2 

1 

3 

Syrie 

Lithuanie 

14 

2 
2,470 

i 

239 

21 

Autriche         

Maurice 

1 

Hollande 

1 

Danemark         

Luxembourg 

1 

Islande 

Etablissement  du  Détroit 

1 

Suède 

144 

212 

17 
39 

3 

Norvège 

Seconds  homesteads 

Total      

182 

2,061 

4,952 

Reporté               

455 

3.228 

5,865 

618 

10,177 

727 

6,089 

9,795 

893 

17,504 
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Tableaux  I. — Nombre  d'inscriptions  de  homesteads  faites  durant  l'année  finan- 
cière dans  les  provinces  de  l'Ouest  par  des  personnes  venant  des  Etats-Unis. 


Provinces 

Total 

États 

Provinces 

États 

es 
1 
1 

f* 

î 
< 

à-ï 

il 
3« 

C8 

1 

1 

< 

9} 

3 

1  o" 

oPQ 
O 

Total 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

9 

1 

102 

55 

1 

1 

14 

31 

13 

47 

30 

3 

1 

9 

17 

39 

1 

1 

1 

'"l5 
3 

1 

2 
2 
8 
1 
1 

1 

2 
6 

1 

1 

2 

4 

6 

2 

14 

2 

24 

80 

1 

2 

17 
53 
21 
75 
40 
6 
1 
14 
28 
66 

Report 

12 
2 

221 

99 
2 
4 

11 
6 

382 

131 

3 

19 

23 

30 

1 

2 

45 

16 
1 
3 

1 
2 

660 

Minnesota 

248 

Alaska 

Mississippi 

6 

Missouri 

27 

Montana 

36 

Nebraska 

38 

Caroline  du  Nord      

Nevada  

1 

103 
21 

7 
2 
8 

? 

3 

7 

9 

Connecticut                    .... 

New-Jersey      

2 

Dakota  Nord  

4 

1 

New- York 

15 
17 
16 
18 
8 
6 
5 
7 
1 
2 
3 

32 

41 

6 

2 

3 

2 

i 

1 

2 

4 

23 

Dakota  Sud               

Ohio  

23 

Floride 

27 

Géorgie                         .... 

19 
5 

18 
8 
2 

Oregon               

21 

Idaho  

1 
1 
1 
2 
■    1 

17 

Illinois                          .    ... 

Khode-Island        

6 

5 

lowa                       .... 

Texas           

3 
3 

1 
5 
29 

11 

5 

Kentucky 

Virginie                

3 

4 

Maine 

1 

3 

9 

21 

Washington 

40 

75 

7 

Total               

Reporté 

12 

221 

382 

45 

660 

21 

422 

768 

83 

1,294 

Tableau  J. — Nombre  d'inscriptions  de  homesteads  faites  durant  l'année  finan- 
cière comparé  à  celui  de  l'année  précédente. 


Agence 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie- 
Britannique 

Total 

1929-30 

1929-28 

1929-30 

1928-29 

1929-30 

1928-29 

1929-30 

1928-29 

Calgary 

410 

545 

Dauphin 

Edmonton.   . . . 

432 

338 

4,603 
1,801 

3,646 
1,916 

Grande-Prairie 

492 
37 

352 
23 

Lethbridge 

222 

297 

Moose-Jaw 

1,216 

1,611 

New-Westminster 

36 
302 

55 
323 

Rivière-la-Paix 

2,759 

2,529 

Prince-Albert 

4,873 

4,197 

Revelstoke. . .     .    .    .. 

26 

20 

Winnipeg 

295 

305 

Année  financière  1929-1930. 

17,504 

Année  financière  1928-29 . . . 

16,157 

1,347 

Total  

727 

643 

6,089 

5,808 

9,795 

8,933 

893 

773 
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Tableau  K. — Nombre  d'inscriptions  faites  par  des  soldats  au  cours  de  l'année 
financière  comparé  à  celui  de  l'année  précédente. 


Agence 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie- 
Britannique 

Total 

1929-30 

1928-29 

1929-30 

1928-29 

1929-30 

1928-29 

1929-30 

1928-29 

24 

34 

Dauphin 

7 

6 

Edmonton 

164 
94 

143 
95 

Grande-Prairie 

30 

2 

24 
3 

Kam  loops 

Lethbridge 

3 

4 

52 

93 

7 
12 

2 
21 

Rivière-la-Paix 

137 

137 

172 

156 

Revelstoke  . . 

4 

2 

Winnipeg 

12 

22 

Année  financière  1929-30. . . 



720 

Année  financière  1928-29. . . 



742 

22 

Totaux. 

19 

28 

224 

249 

422 

413 

55 

52 

TERRES  SCOLAIRES 

Pendant  l'année  financière  terminée  le  31  mars  1930,  des  terres  scolaires 
ont  été  vendues  à  renchère  et  privément  dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  la 
Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  comme  suit: 


MANITOBA 

Disposition  faites  des  terres 

Superficie, 
acres 

Valeur 

Prix 
moyen 

Par  enchères  publiques 

4,198-15 
32-82 

$          c. 

49,728  23 

664  90 

$          c. 
11  85 

Par  ventes  privées  conformément  aux  dispositions  de  la  Loi  des 
terres  fédérales 

20  26 

Totaux 

42,30  97 

50,403  19 

11  91 

SASKATCHEWAN 


Par  enchères  publiques 

Par  ventes  privées  conformément  aux  dispositions  de  la  Loi  des 
terres  fédérales 


Totaux. 


371,309,89 
700-94 


372,010-73 


5,426,479  95ii 
8,873  75 


5,435,353  70 


14  62 
12  66 


14  61 


ALBERTA 

Par  enchères  publiques 

28,373-27 
303-66 

342,504  35 
3,488  08 

12  07 

Par  ventes  privées  conformément  aux 
terres  fédérales  . .   . 

dispositions  de  la  Ix)i  des 

11  49 

Totaux  . .  . 

28,676-93 

354,992  43 

12  06 

1  Comprend  la  somme  de  $5,330  pour  la  vente  de  103  lots  urbains. 

Déduction  faite  des  ventes  annulées  et  tenant  compte  des  ajustements  se 
rapportant  à  des  changements  dans  la  superficie,  la  superficie  et  la  valeur  nettes 
des  terres  scolaires  et  des  lots  urbains  cédés  jusqu'au  31  mars  1930  sont  comme 
suit: — 
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Province 

Superficie 

Valeur 

Prix 
moyen 
l'acre 

Valeur 
des  lots 
urbains 

Manitoba                                           

acres 

635,480-74 
2,119,796-68 
1,234,647  53 

$          c. 

6,101,913  80 
33,198,820  73 
17,554,966  53 

S          c. 

9  60 
15  66 
14  22 

$_        c. 

5,240  00 
19,696  00 
39,765  00 

Saskatchewan 

Alberta 

Durant  rannée,  le  nombre  de  permis  et  de  baux  octroyés,  le  nombre  de  baux 
en  vigueur  et  les  recettes  combinées  provenant  de  cette  source  pour  les  provinces 
du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta  ont  été  comme  suit: 


Permis 
délivrés 

Baux 

octroyés 

Baux  en 
vigueur 

Recettes 

Pâturages 

5,329 
365 

1,410 
385 

$          c. 
60,362  12 

Culture 



19,357  82 

Foin 

3,832  34 

Bois    .                            

26,300  30 

Charbon         . .                              .... 

13 

168 

2 

76 
1,064 

38 

20  377  49 

Pétrole  et  gaz 

101,864  17 

847  50 

Droits  d'enregistrement. — Durant  l'année,  on  a  enregistré  706  cessions  de 
terres  vendues  ou  louées  dans  le  Manitoba,  la  Saskatchewan  et  l'Alberta.  Les 
recettes  provenant  de  cette  source  se  sont  élevées  à  $2,591.45. 


RECETTES  ET  DEPENSES 

La  recette  nette  perçue  durant  l'année  se  répartit  comme  suit: 

Manitoba $        35,321  31 

Saskatchewan 1 ,  413, 230  16 

Alberta 812, 214  31 

Total $  2, 260, 765  78 

Les  recettes  perçues  durant  l'année  (déduction  faite  du  principal  des  ventes 
et  des  frais  d'administration)  et  versées  aux  provinces  du  Manitoba,  de  la 
Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  se  décomposent  comme  suit: 


Province 

Revenus  autres 

que  le  principal 

des  ventes 

Frais 
d'adminis- 
tration 

Montant 
remis  à  la 
province 

Manitoba 

18,517  52 
358,298  15 
449,070  48 

18,446  37 
54,762  40 
37,086  69 

87  18 

Saskatchewan 

303,525  75 

Alberta 

411,983  77 

La  balance  portée  au  crédit  du  fonds  de  dotation  des  terres  scolaires  pour 
chaque  province  au  31  mars  1930  et  l'intérêt  payé  sur  les  placements  pour  l'année 
1929-1930  se  décomposent  comme  suit: 


Province 

Montant  total 

Montant 

placé  en 

débentures 

Intérêt  payé 

sur 
placements 

Manitoba 

$          c. 

5,905,584  82 

17,724,632  89 

9,500,822  68 

$             c. 

5,905,000  00 

17,724,000  00 

9,500,000  00 

$             c. 
294,525  00 

Saskatchewan 

Alberta...                                                               .   . 

853,225  00 
459,175  00 
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Les  tableaux  ci-annexés,  marqués  A,  B  et  C  respectivement,  montrent, 
dûment  classifiée,  la  recette  perçue  des  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskat- 
chewan  et  de  l'Alberta  durant  Tannée. 

Les  tableaux  ci-annexés,  marqués  D,  E  et  F  respectivement,  montrent  la 
balance  au  crédit  du  fonds  de  dotation  des  terres  scolaires  pour  chaque  province 
au  31  mars  1930,  déduction  faite  des  sommes  placées  en  débentures,  tel  que 
prévu  par  arrêté  du  conseil. 

Tableau  A. — Terres  scolaires  du  Manitoba — Recettes  perçues  durant  l'année 

financière  : 


Source 

Recettes  brutes 

Rembour- 
sements 

Recettes 
nettes 

Ventes:  Principal. . .       

$        c. 

16,895  56 

7,465  83 

1,471  00 

27  00 

%        c. 
4  59 

1        c. 

16,890  97 
7,465  83 

82  50 

55  43 

804  34 

71  75 
306  00 

$        c. 

Intérêt. . .                                           

Culture 

1,444  00 

2,388  26 

5,423  68 

1,819  99 

531  00 

19  00 

863  60 

Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales. . . 

1,361  50 

Pâturages •  •  •■  • 

Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales. . . 

2,684  26 
296  00 

2,332  83 

Bois 

5,543  68 
120  00 

Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales. .  . 

4,619  34 

1,748  24 
225  00 

Foin 

Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales. .  . 

2,364  99 
545  00 

Pétrole  et  gaz  naturel. . .       

Droits  d'enregistrement 

19  00 

Divers 

205  00 

658  60 

Totaux 

36,850  92 

1,529  61 

35,321  31 

Tableau  B. — Terres   scolaires   de  la   Saskatchewan — Recettes   perçues   durant 

l'année  financière: 


Source 

Recettes  brutes 

Rembour- 
sements 

Recettes 
nettes 

Ventes:  Principal 

$        c. 

1,081,992  89 
1,901  77 

$          c. 

1,080,091  12 

286,544  31 

16,278  96 

37,059  15 

2,745  66 

1,455  00 

941  50 

2,269  23 

811  80 

5,980  79 

$        c. 

1,635  31 

1,377  78 

742  75 

144  35 

332  17 

67  00 

$         c. 

Moins  ajustements 

1,078,455  81 

Intérêt 

284,888  37 
1,655  94 

Plus  ajustements .. 

285,166  53 

Culture 

16,568  96 
290  00 

Moins  honoraires  transférés  aux 

terres  fédérales. 

15,536  21 

Pâturages 

40,397  15 
3,338  00 

Moins  honoraires  transférés  aux 

terres  fédérales. 

36,914  80 

Bois 

2,909  96 
164  00 

Moins  honoraires  transférés  aux 

terres  fédérales. 

2,413  49 

Foin 

2,012  00 
557  00 

Moins  honoraires  transférés  aux 

terres  fédérales. 

1  388  00 

Houille 

941  50 

Pétrole  et  gaz  naturel. .  .    .                       .           .... 

775  00 

20  00 

15,853  00 

1,494  23 

Droits  d'enregistrement 

5,988  04 

Divers 

791  80 

Moins  honoraires  transférés  aux 
Moints  ajustements 

terres  fédérales. 

1  00 
6  25 

-9,872  21 

Totaux 

1,434,177  52 

20,947  36 

1,413,230  16 
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Tabt.eau   c. — Terres   scolaires   de   TAlberta — Recettes   perçues   durant   Tannée 

financière: 


Source 


Recettes  brutes 


Rembour- 
sements 


Recettes 
nettes 


Ventes:  Principal 

Moins  ajustements. 


377,855  16 
720  01 


Intérêt 

Plus  ajustements. 


271,131  94 
979  09 


Culture 

Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales. 


Pâturages 

Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales. 


2,711  33 
48  00 


23,051  31 
1,695  00 


Bois. 


Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales. 


19,799  57 
101  00 


Foin. 


Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales. 


Houille 

Pétrole  et  gaz  naturel . 
Plus  ajustements. 


1,040  It) 
308  00 


102,857  36 
2  91 


Droits  d'enregistrement... 
Moins  ajustements 


1,884  55 
9  91 


Divers 

Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales. 

Totaux 


2,266  68 
1  00 


$  c. 

377,135  15 

271,111  03 

2,663  53 

21,356  31 

19,698  57 


732  10 
19,465  99 


102,860  27 
1,874  64 


2,265  68 


$ 


848  75 
98  29 
203  42 
241  82 
431  10 


36  00 
30  00 


2,715  33 
93  99 


3,250  26 


820, 163  27 


7,948  96 


$    c. 

376,286  40 

272,012  74 

2,460  11 

21,114  49 

19,267  47 


696  10 
19,435  99 


100,144  94 
1,780  65 


■984  58 


812,214  31 


Tableau  D. — Terres  scolaires  du  Manitoba — Relevé  des  recettes  et  des 

dépenses,  1929-1930 


Détails 

Dt. 

Av. 

SoMe  au  1er  avril  1929 

$          0. 

$         c. 
709  8& 

Ventes                                           .       .           

24,356  80 

Permis  de  culture 

. 

1,361  50 

Droits  de  coupe  de  bois,  permis  de  fenaison,  loyers  de  pâturages,  houille,  pétrole 
et  divers           



9,584  01 

Droits  d'enregistrement 

19  00 

Intérêt  sur  fonds 

87  18 

Frais  d'administration  à  Ottawa 

13,123  79 
5,322  58 

87  18 

17,000  00 

584  82 

Appointements  extérieurs,  impressions,  publicité  et  frais  généraux 

Achats  d'obligations                           .                      

Solde  au  31  mars  1930 

Totaux 

36,118  37 

36,118  37 
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Tableau  E. — Terres  scolaires  de  la  Saskatchewan — Relevé  des  recettes  et  des 

dépenses,  1929-1930 


Détails 

Dt. 

Av. 

Solde  au  1er  avril  1929 

$         c. 

$           c. 
1,177  08 

Ventes 

1,363,622  34 

15,536  21 

Droits  de  coupe  de  bois,  foin,  loyers  de  pâturages,  terrains  houillers,  pétrole 
et  divers      ...                  

33,279  81 

Droits  d'enregistrement      ...             ....                    .       . 

791  80 

Intérêts  sur  fonds 

23,523  80 

Frais  d'administration  à  Ottawa 

Salaires  extérieurs,  impressions,  publicité,  frais  généraux 

39,371  31 

15,391  09 

303,535  75 

1,079,000  00 

632  89 

Revenu  et  intérêt  payés  au  gouvernement  de  la  Saskatchewan 

Achats  d'obligations  ...                        

Solde  au  31  mars  1930  ...         .            

Totaux 

1,437,931  04 

1,437,931  04 

Tableau  F. — Terres  scolaires  de  l'Alberta — Relevé  des  recettes  et  des 

dépenses,  1929-1930 


Détails 

Dt. 

Av. 

Solde  au  1er  avril  1929                                                              

$          c. 

$          c. 
536  28 

Ventes 

648,299  14 

Permis  de  culture 

2,460  11 

Droits  de  coupe  de  bois,  foin,  loyers  de  pâturages,  terrains  houillers,  pétrole 

159,674  41 

Droits  d'enregistrement         .                                   

1,780  65 

Intérêts  sur  fonds                                                                                     

13,142  57 

Frais  d'administration  à  Ottawa • 

26,247  50 

10,839  19 

411,983  79 

376.000  00 

822  68 

Achats  d'obligations  .  .           . .       

Solde  au  31  mars  1930 

Totaux 

825,893  16 

825,893  16 

Terrains  miniers 

Avec  la  promulgation  d'une  loi  stipulant  la  rétrocession  aux  provinces  de 
leurs  ressources  respectives,  il  paraît  admis  que  le  présent  rapport  annuel  du 
service  de-s  terrains  miniers,  pour  Tannée  financière  se  terminant  le  31  mars  1930, 
sera  le  dernier  à  traiter  ainsi  de  la  concession  des  droits  miniers  dans  les  trois 
provinces  des  Prairies,  et  de  certains  minéraux  de  la  zone  ferroviaire  et  du  bloc 
de  la  Rivière-la-Paix,  en  Colombie-Britannique. 

Au  cours  de  la  dernière  année  financière,  en  ce  qui  concerne  du  moins  la 
concession  des  droits  miniers,  l'émission  des  baux  de  pétrole  et  de  gaz  naturel 
a  accusé  une  grande  activité,  notamment  dans  PAlberta,  mais  l'exploitation 
houillère  tient  encore  la  première  position  en  tant  que  production  minière.  Les 
statistiques  préliminaires  démontrent  en  effet  qu'au  cours  de  l'année  civile  1929, 
on  a  extrait  dans  l'Ouest,  en  dehors  de  la  Colombie-Britannique,  7,728,453  tonnes 
de  houille. 

La  mine  et  l'usine  de  concentration  de  la  Central  Manitoba  Mines,  Limited, 
ont  continué  de  fonctionner  dans  le  centre  du  Manitoba,  et  au  cours  de  l'année 
]930  la  Hudson  Bay  and  Smelting  Company,  qui  exploite  la  raine  de  Flinflon, 
continuera  une  partie  de  ses  travaux  métallurgiques. 
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Plusieurs  compagnies  minières,  engagées  à  la  recherche  de  nouveaux  claims 
dans  les  territoires  du  Nord-Ouest  se  sont  encore  largement  servi  de  l'aéroplane 
pour  des  fins  de  prospection  et  d'exploration,  et  l'une  de  ces  compagnies  a  effec- 
tué des  travaux  considérables  d'aménagement  sur  un  groupe  de  claims  miniers 
situés  au  sud  du  Grand  lac  des  Esclaves-  Il  y  a  aussi  des  indices  qui  font  voir 
que  quelques-uns  des  gisements  de  fer  dans  les  îles  de  la  baie  d'Hudson  seront 
très  prochainement  soumis  à  des  essais  complets. 

L'exploitation  des  placers  au  Yukon  a  produit  43,433  onces  -80  d'or,  et  le 
minerai  a  produit  2,510,334  onces  •  10  d'argent  et  8,678,120  livres  de  plomb.  La 
valeur  totale  de  la  production  minière  du  Yukon,  au  cours  de  la  dernière  année 
financière,  est  évaluée  à  $3,154,316.06.  Pour  en  arriver  à  ce  chiffre,  on  a  évalué 
l'or  des  placers  à  $20  l'once.  L'unique  usine  de  concentration  que  la  Treadwell 
Yukon  Company,  Limited,  exploite  au  Yukon,  dans  le  district  de  Mayo,  a  fonc- 
tionné durant  toute  l'année. 

Tous  les  droits  miniers  concédés  sous  le  régime  des  règlements  miniers 
actuels  l'ont  été  par  voie  de  bail  ou  de  permis,  mais  seulement  pour  des  périodes 
limitées,  car  de  tels  droits  ne  sont  pas  concédés  par  vente.  Les  sources  de  reve- 
nus de  ce  service  ne  comprennent  que  des  redevances,  des  loyers  et  des  tantièmes, 
et  elles  ont  rapporté  durant  l'année  financière  une  somme  totale  de  $1,638,597.74, 
soit  une  augmentation  de  $585,016.06  sur  le  chiffre  de  l'année  précédente. 

Les  déboursés  occasionnés  par  l'aménagement  effectif  des  concessions  de 
pétrole  et  de  gaz  acquises  par  voie  de  baux  peuvent,  en  vertu  des  règlements  à 
cet  effet,  être  considérés  comme  tenant  lieu  de  loyers,  qui  autrement  devraient 
être  payés  en  espèces,  et  sous  le  régime  de  cette  stipulation,  une  somme  de  $532,- 
142.27  a  été  ainsi  payée  à  la  Couronne,  ce  qui  a  réduit  d'autant  les  recettes  du 
service.  Les  recettes  totales  en  espèces,  ajputées  aux  déboursés  acceptés  en 
guise  de  loyers,  ont  donc  formé  pendant  l'année  un  total  de  $2,170,740.01. 

La  concession,  en  vertu  des  règlements,  des  droits  d'exploitation  du  pétrole 
et  du  gaz  par  voie  de  vente  aux  enchères,  sur  les  terrains  compris  dans  les  con- 
cessions annulées,  a  rapporté  à  la  Couronne,  une  somme  de  $199,031.65  mise  au 
compte  des  bonis,  dont  $15,731.97  ont  été  perçus  au  cours  de  la  dernière  année 
financière. 

La  part  des  recettes  du  Yukon,  provenant  des  droits  miniers  seulement,  y 
compris  la  taxe  d'exportation  de  l'or,  s'est  élevée  à  $67,723.30. 

Pétrole  et  gaz  naturel. — Il  y  a  actuellement  en  vigueur  16,139  baux  de  pé- 
trole et  de  gaz  naturel,  comprenant  une  superficie  totale  de  2,169,102  acres  .33 
du  domaine  fédéral  et  répartis  comme  suit:  Manitoba,  49  baux  (14,057  acres)  ; 
Saskatchewan,  109  baux  (14,832  acres)  ;  Alberta,  15,950  baux  (2,129,490  acres)  ; 
Colombie-Britannique,  26  baux  (6,670  acres)  ;  et  Territoires  du  Nord-Ouest,  5 
baux  (4,053  acres  .33). 

On  a  accordé  164  permis  pour  prospection  de  pétrole,  comprenant  74,748 
acres,  et  de  ce  nombre,  125  permis  ont  été  émis  pendant  l'année  financière 
actuellement  passée  en  revue. 

On  a  commencé  à  percevoir  des  redevances  le  1er  janvier  1930,  et  depuis  cette 
date  jusqu'à  la  fin  de  l'année  financière,  une  somme  de  $33,854.64  a  été  ainsi 
encaissée.  I^e  nombre  des  baux  de  pétrole  et  de  gaz  naturel  émis  au  cours  de  la 
dernière  année  financière  est  de  9,139,  comprenant  une  superficie  totale  de  1,098,- 
577  acres,  et  les  recettes  totales  qu'ils  ont  produites  pendant  l'année  représente  une 
somme  de  $1,047,994.37. 

Depuis  l'établissement  des  règlements  régissant  l'octroi  des  baux  de  pétrole 
et  de  gaz  naturel,  on  a  émis  50,357  baux  et  les  recettes  provenant  de  cette  source 
se  sont  élevées  à  $7,039,843.99.  Les  déboursés  acceptés  en  guise  de  loyers  se 
sont  chiffrés  à  $4,129,850.63.  Sur  les  terres  cédées  'à  bail  par  la  Couronne  on  a 
foré  540  puits  à  la  profondeur  des  gisements  de  pétrole  et  de  gaz,  et  dans  TAl- 
berta  les  puits  situés  ainsi  sur  les  terres  fédérales  ont  produit  903,337  barils  de 
pétrole.     Plusieurs  localités  de  l'Alberta,  dont  Edmonton,  Calgary,  Lethbridge, 
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et  Medicine-Hat  s'approvisionnent  de  gaz  naturel  provenant  de  terrains  dont 
ia  plupart  ont  été  pris  à  bail  sous  le  régime  des  règlements  établis  par  le  minis- 
tère. 

Houille. — Antérieurement  à  1906,  on  concédait  les  droits  d'exploitation  mi- 
nière par  vente  à  un  prix  variant  entre  sept  et  dix  dollars  l'acre,  et  ces  ventes 
étaient  soumises  au  paiement  d'une  redevance  de  dix  cents  la  tonne  de  houille 
extraite;  toutefois,  cette  redevance  a  depuis  lors  été  réduite  à  sept  cents  la  tonne. 
Dans  la  suite  on  a  concédé  les  droits  en  question  par  voie  de  bail  révocable, 
stipulant  le  paiement  d'un  loyer  d'un  dollar  l'acre,  et  d'une  redevance  de  cinq 
cents  la  tonne-  Depuis  1906,  la  superficie  des  terrains  sur  lesquels  les  droits 
bouillers  ont  ainsi  été  concédés  par  vente  a  atteint  le  chiffre  d'environ  245,070 
acres,  et  les  recettes  provenant  de  ces  ventes  se  chiffrent  à  $1,565,833.88.  Le 
nombre  des  baux  d'exploitation  houillère  en  vigueur  à  la  fin  de  l'année  finan- 
cière était  de  693,  affermant  une  superficie  globale  de  241,909  acres,  et  répartis 
comme  suit:  Alberta,  609  baux  (233,884  acres)  ;  Colombie-Britannique,  3  baux 
(3,740  acres)  ;  Yukon,  1  bail  (40  acres)  ;  et  Territoires  du  Nord-Ouest,  1  bail 
(lOO  acres).  Le  nombre  des  baux  d'exploitation  houillère  émis  durant  l'année 
est  de  101,  comprenant  une  superficie  de  27,161  acres,  et  les  recettes  provenant 
de  cette  sources  s'élèvent  à  $158,901.54. 

Le  tableau  suivant  indique  les  sommes  perçues  sous  forme  de  redevances 
sur  la  houille  extraite  dans  les  provinces  de  l'Ouest,  les  territoires  du  Nord- 
Ouest,  et  le  Yukon,  au  cours  des  vingt-trois  dernières  années: 


Année 

Alberta 

Saskat- 
chewan 

Colombie- 
Britan- 
nique 

Yukon 

Territoires 
du  Nord- 
Ouest 

1907-1908 

%          c. 

7,621  67 
5,322  39 
153,559  98 
218,932  88 
104.894  55 
142,997  79 
147,198  75 
104,489  77 
67,190  17 
149,447  82 
144,634  75 
175,687  66 
191,641  80 
190,545  80 
185,436  88 
171,723  83 
210,389  53 
147,979  10 
188,277  94 
218,150  10 
231,757  96 
254,616  27 
248,083  71 

S         c. 

4    30 

358  11 

1,672  50 

2,184  74 

2.034  74 
3,145  72 
2,123  43 
1,880  06 
2,601  52 
2,228  08 
4,046  55 
3,193  05 
2,573  32 
2,703  41 
3,309  86 

3.035  18 
1,689  45 
2,421  11 
3,024  94 
4,726  93 
7,589  18 
5,322  75 
7,259  65 

$          c. 
Néant 

3  00 

3  50 

2  78 

6  95 
19  35 

4  90 

3  50 
8  92 

Néant 

n 
a 

« 

7  50 
Néant 

12  75 

Néant 

%          c. 

1,543  38 
371  73 
136  38 
125  00 
390  OO 

1,069  11 

Néant 

$         c. 
Néant 

1908-1909            

n 

1909-1910. 

« 

1910-1911 

1911-1912 

1912-1913 

1913-1914 

1914-1915                                  

1915-1916 

1916-1917 

5  10 
Néant 

1917-1918 

6  00 

1918-1919 

Néant 

1919-1920. 

1920-1921 

1921-1922 

1922-1923 

1923-1924 

1924-1925 

1  50 

1925-1926.    .. 

2  00 

1926-1927.     .      . 

3  50 

1927-1928 

2  20 

1928-1929 

2  80 

1929-1930 

3  15 

Les  recettes  totales  provenant  de  redevances,  loyers  et  tantièmes  perçus 
pendant  l'année  à  titre  de  droits  de  charbonnage  se  chiffrent  à  $414,248.05. 

Claims  de  quartz  et  placers. — Les  intéressés  détiennent  les  claims  d'exploi- 
tation de  placers  en  vertu  de  baux  annuels,  aux  termes  desquels  ils  doivent 
affecter  annuellement  une  certaine  somme  aux  travaux  d'aménagement.  On 
détient  de  la  même  façon  les  claims  d'exploitation  du  quartz  jusqu'à  ce  que 
l'aménagement  en  soit  suffisamment  avancé  et  que  le  claim  ait  été  arpenté  con- 
formément aux  instructions  nécessaires.  C'est  alors  qu'a  lieu  l'émission  d'un 
bail  pour  une  période  ininterrompue  de  vingt  et  un  ans,  soumis  seulement  au 
tantième. 
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Durant  Tannée,  on  a  accordé  4,759  inscriptions  pour  des  claims  d'exploita- 
tion du  quartz,  dont  3,721  avaient  trait  à  des  claims  situés  dans  les  provinces  de 
l'Ouest,  principalement  au  Manitoba.  On  a  accordé  aussi  des  inscriptions  pour 
110  claims  d'exploitation  de  placers  jalonnés  dont  demande  avait  été  déposée  au 
cours  de  l'année;  on  a  aussi  renouvelé  pour  une  autre  année  1,894  inscriptions 
pour  des  claims  préalablement  acquis. 

On  a  accordé  des  baux  définitifs  pour  1,029  claims  miniers,  comprenant  une 
superficie  totale  de  61,354  acres  -62;  sur  ce  nombre  on  a  émis  pendant  l'année 
financière  218  baux  affectant  une  superficie  totale  de  8,660  acres  -33. 

Dans  le  district  de  Mayo,  au  Yukon,  où  la  Treadwell  Yukon  Company, 
Limited,  exploite  une  usine  de  concentration,  cette  compagnie  a  expédié  6,909 
tonnes  -49  de  minerai  et  de  concentrés.  On  n'expédie  que  du  minerai  d'une  teneur 
d'environ  $200  la  tonne.  Le  rapport  du  commissaire  de  l'or  indique  une  aug- 
mentation dans  la  production  des  minerais  extraits  au  cours  de  l'année  dans  le 
district  de  Mayo,  et  on  s'attend  à  expédier  pendant  l'année  1930  plus  de  dix 
mille  tonnes  de  minerai. 

Carrières. — Il  y  a  maintenant  en  vigueur,  en  vertu  des  règlements  relatifs 
aux  carrières,  344  baux  affermant  une  superficie  de  10,990  acres  -74.  Ces  règle- 
ments régissent  la  concession  des  terres  fédérales  contenant  de  la  pierre  calcaire, 
du  granit,  de  l'ardoise,  du  marbre,  du  gypse,  de  la  marne,  du  gravier,  du  sable, 
de  l'argile  et  autres  substances  de  même  nature.  Les  recettes  provenant  de  cette 
source  se  sont  élevées  au  cours  de  l'anné  à  $12,928.81. 

Sables  bitumineux. — Par  suite  de  l'intérêt  considérable  qui  s'est  manifesté 
dans  la  mise  en  valeur  des  sables  bitumineux,  connus  sous  le  nom  de  sables 
goudronneux,  situés  le  long  de  la  rivière  Athabaska,  en  Alberta,  on  a  décidé 
d'adopter  de  nouveaux  règlements  pour  la  concession  de  ces  droits.  On  propose 
dans  les  nouveaux  règlements  que  le  pétitionnaire  puisse  obtenir  un  permis  lui 
donnant  droit  d'utiliser  une  certaine  étendue  de  terrain,  sur  lequel  il  devra  ériger 
une  usine  pour  le  traitement  des  sables  bitumineux,  et  lorsqu'il  aura  démontré 
que  cette  usine  est  capable,  sur  une  base  commerciale,  de  séparer  le  pétrole  et 
les  sous-produits  du  pétrole  des  sables  proprement  dits,  on  lui  facilitera,  sur 
paiement  d'un  loyer  fixé  à  cinquante  cents  l'acre,  l'obtention  d'un  bail  lui  don- 
nant le  droit  d'exploiter  une  étendue  considérable  de  terrain. 

Les  recettes  totales  provenant  de  la  concession  par  le  ministère  des  droits 
d'exploitation  du  sable  goudronneux  se  chift'rent  à  $41,601.73.  Il  y  a  actuelle- 
ment en  vigueur  trois  baux  affermant  une  superficie  totale  de  3,643.20  acres. 

Alcali. — On  a  rédigé  des  règlements  pour  la  concession,  dans  certains  marais 
et  lacs  peu  profonds  du  Sud  de  la  Saskatchewan,  de  dépôts  naturels  de  sels  miné- 
raux solubles  contenant  pour  la  plupart  des  sulfates  de  sodium  et  de  magnésium 
sous  une  forme  relativement  pure.  En  vertu  de  ces  règlements,  on  a  émis  des 
baux  affermant  une  superficie  totale  de  15,250  acres -9,  et  les  recettes  provenant 
de  cette  source  se  sont  élevées  à  $4,052.52  au  cours  de  l'année  financière.  Plu- 
sieurs de  ces  concessions  ont  été  aménagées;  on  y  a  érigé  à  un  coût  élevé  des 
usines  pour  la  purification  et  le  raffinement  du  produit,  et  on  a  vendu  des  quan- 
tités considérables  de  sels  raffinés  à  différentes  compagnies  manufacturières  de 
pulpe  et  de  papier  pour  servir  à  la  fabrication  de  certains  papiers. 

Tantièmes  sur  Vor. — Jusqu'au  31  mars  1930,  la  somme  totale  perçue  en 
tantièmes  sur  l'or  extrait  des  placers  du  Yukon  a  été  de  $4,968,155.96,  dont 
$16,438.46  pour  l'année  financière  terminée  à  cette  date.  Pour  la  fixation  de 
ces  droits,  l'or  est  évalué  à  $15  l'once,  c'est-à-dire  à  un  chiffre  inférieur  à  sa 
valeur  réelle.  La  valeur  totale  de  l'or  obtenu  dans  ce  territoire  par  l'exploi- 
tation des  placers  peut,  en  toute  modération,  être  estimée  à  $167,991,136. 

Dragage. — Trois  baux,  comprenant  une  longueur  totale  sur  les  rivières  de 
14  milles   .43,  sont  actuellement  en  vigueur  dans  le  Yukon.     Ils  autorisent  le 
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dragage  du  lit  des  rivières.  Les  recettes  totales  provenant  de  cette  source  se 
sont  élevées  jusqu'au  31  mars  1930  à  $202,406.39.  Ces  baux  s'appliquent  à  cer- 
taines parties  du  cours  de  la  rivière  Klondike. 

Quatre  dragues  sont  actuellement  utilisées  au  Yukon  pour  l'extraction  de 
l'or,  et  elles  sont  actionnées  par  l'énergie  hydroélectrique. 

Dans  le  Manitoba,  la  Saskatchewan  et  l'Alberta,  on  compte  aujourd'hui  en 
vigueur  quarante  baux  permettant  le  dragage  des  rivières  en  vue  d'en  extraire 
les  minéraux  et  un  front  riverain  d'une  longueur  de  184  milles  i  est  ainsi  con- 
cédé. Trente-cinq  de  ces  baux  trouvent  leur  application  dans  l'Alberta,  quatre 
dans  la  Saskatchewan,  et  un  dans  le  Manitoba.  Les  recettes  totales  provenant 
de  cette  source  se  sont  élevées  à  $66,209.01,  dont  $527.20  pour  la  dernière  année 
financière. 

Exploitation  minière  hydraulique. — Un  arrêté  en  conseil,  du  4  février  1904, 
a  rescindé  les  règlements  régissant  la  concession  des  terrains  destinés  à  l'exploi- 
tation hydraulique  dans  le  Yukon,  mais  les  baux  en  vigueur  à  cette  époque  ne 
furent  nullement  afïectés  par  cette  rescision.  Il  y  a  actuellement  en  vigueur 
cinq  baux  permettant  l'exploitation  hydraulique  sur  une  superficie  de  quinze 
milles  carrés.  La  somme  perçue  jusqu'à  présent  en  loyers  est  de  $179,007.34, 
dont  $2,817.34  au  cours  de  l'année  financière. 

Droits  de  captation  d'eau. — Il  y  a  actuellement  en  vigueur,  sous  le  régime 
de  la  Loi  des  placers  du  Yukon,  504  permis  autorisant  le  détournement  des  eaux 
pour  des  fins  d'exploitation  minière  dans  ce  territoire,  et  permettant  ainsi  l'utili- 
sation d'une  quantité  d'eau  équivalente  à  13,332  pouces  de  mineur. 

On  trouvera  ci-après  le  rapport  du  commissaire  de  l'or  traitant  de  l'exploi- 
tation minière  au  Yukon. 

Rapport  du  commissaire  de  l'or,  de  Dawson,  au  Yukon,  sur  l'exploitation 

MINIÈRE 
EXTRACTION  DE  L^OR  ALLUVIONNIEN 

La  quantité  d'or  alluvionnien  extraite  pendant  l'année,  et  sur  laquelle  on 
a  payé  l'impôt  d'exportation  est  de  44,197  onces  .92,  soit  une  augmentation  de 
559  onces  .09  sur  le  chiffre  de  l'année  précédente. 

Yukon  Consolidated  Gold  Corporation,  Limited. — La  compagnie  susnommée 
a  utilisé  la  drague  Canadian  n"  2  sur  la  concession  minière  hydraulique  n°  18. 
Cette  drague  a  commencé  à  fonctionner  le  24  mai,  et  les  travaux  ont  cessé  le  1er 
octobre  après  que  l'on  eût  enlevé  1,300,000  verges  cubes  de  matières.  Presque 
tout  ce  terrain  a  été  dégelé  au  moyen  d'eau  pompée  de  la  rivière  Klondike  et 
distribuée  ensuite  par  des  conduites.  Trois  foreuses  ont  servi  à  percer  des  puits 
dans  lesquels  on  introduisait  les  conduites  pour  faire  parvenir  sous  pression  l'eau 
jusqu'au  roc.  On  a  pu  ainsi  obtenir  une  pression  de  quarante-cinq  livres  aux 
pointes. 

Drague  "Canadian  nP  3". — Cette  drague,  qui  n'avait  pas  été  utilisée  depuis 
1918,  a  été  remise  en  état  et  commença  à  fonctionner  le  25  septembre.  Elle  cessa 
tes  opérations  le  1er  décembre,  après  avoir  dragué  450,000  verges  cubes  de 
matières.    Elle  a  aussi  été  utilisée  sur  la  concession  minière  n°  18. 

Drague  ''Canadian  n^  4"- — Cette  drague  commença  à  opérer  le  6  juin,  sur 
la  concession  minière  n°  18  et,  le  1er  novembre,  elle  cessa  de  fonctionner  après 
avoir  enlevé  au  cours  de  la  saison  1,100,000  verges  cubes  de  matières. 

Drague  ''New  North  West  n"  1". — Le  22  juin,  on  a  commencé  à  creuser  avec 
cette  drague  sur  la  concession  dite  ^'Upper  Dominion  Creek",  et,  le  1er  novem- 
bre, les  travaux  étaient  suspendus  après  qu'on  eût  enlevé  600,000  verges  cubes 
de  matières.     Tout  ce  terrain  avait  été  dégelé  artificiellement  au  moyen  d'un 
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outillage  de  dégèlement  de  1,600  pointes.  L'eau  utilisée  fut  puisée  dans  la  crique 
Dominion  au  moyen  de  deux  pompes  actionnées  à  l'électricité  et  fournissant  une 
pression  de  trente  livres  aux  pointes. 

La  Drague  New  North  West  n^  2  â  aussi  été  utilisée  sur  la  crique  Dominion, 
quelque  peu  en  aval  de  la  ville  de  Granville.  Elle  a  fonctionné  du  28  mai  au  21 
novembre  et  a  enlevé  460,000  verges  cubes  de  matières.  Un  outillage  de  dégèle- 
ment de  1,000  pointes  dégelait  le  terrain  en  avant  de  la  drague,  et  l'eau  venait 
s'y  déverser  par  des  fossés  pratiqués  en  vertu  des  permis  de  captation  d'eau  n^^ 
9024  et  9025. 

Usine  hydroélectrique. — ^^Cette  usine,  actionnée  par  l'eau  prise  dans  l'affluent 
nord  de  la  rivière  Klondike  en  vertu  du  permis  de  captation  d'eau  n°  10,  a 
fonctionné  pendant  toute  l'année.  Elle  a  fourni  l'énergie  électrique  à  toutes  les 
dragues  qui  ont  fonctionné  pendant  la  saison.  Deux  pelles  actionnées  à  l'élec- 
tricité ont  servi  à  prolonger  le  canal  d'énergie  de  15  milles  -6,  lequel,  quand  il 
sera  complété,  apportera  un  débit  de  20,000  pouces  d'eau  de  l'affluent  sud  de  la 
rivière  Klondike  à  l'affluent  nord,  en  amont  de  la  prise  d'eau  actuelle  du  canal. 

On  a  aussi  fourni  l'énergie  électrique  à  la  Dawson  Electric  Light  and  Power 
Company,  pour  l'éclairage  de  la  ville  de  Dawson,  et  à  la  Dawson  City  Water  and 
Power  Company  pour  pomper  et  chauffer  l'eau  qu'elle  envoie  dans  les  tuyaux 
d'aqueduc  de  la  ville.  L'énergie  électrique  produite  et  distribuée  pendant  l'année 
pour  différents  usages  se  chiffre  à  11,565,000  kilowatts-heures. 

Lignes  de  transmission. — Une  ligne  de  transmission  à  haute  tension,  d'une 
longueur  de  cent  trente  milles,  reliant  l'usine  centrale  à  différentes  sous-stations, 
a  été  maintenue  en  bon  état  de  fonctionnement. 

Hydraulique. — ^O'n  a  fait  fonctionner  deux  lances  d'eau  au  ravin  Crofton 
et  deux  autres  au  ravin  Lovett.  C'est  par  le  fossé  Twelvemile  que  l'on  a  amené 
l'eau  nécessaire  à  ces  travaux.  Pendant  la  saison  on  a  lavé  au  sluice  530,000 
verges  cubes  de  gravier  et  de  roc.  Les  réparations  au  fossé,  commencées  le  1er 
mai,  furent  suspendues  le  1er  novembre,  et  l'exploitation  hydraulique  commença 
le  15  mai  et  cessa  le  30  septembre. 

Transport. — On  s'est  servi  constamment  durant  la  saison  de  quatre  tracteurs 
à  chenille,  quatre  camions  et  voitures  automobiles.  En  1929,  on  a  acheté  deux 
nouveaux  camions.  Environ  deux  cent  vingt-cinq  hommes  en  moyenne  ont 
trouvé  de  l'emploi  au  cours  de  la  saison. 

Autres  exploitations  de  placers. — Plusieurs  particuliers  et  mineurs  en  société 
se  sont  occupés  pendant  la  saison  de  l'exploitation  de  placers  et  ont  obtenu  des 
résultats  satisfaisants.  On  a  renouvelé  les  baux  de  prospection  sur  la  crique 
Thistle.  Au  cours  de  l'été  dernier  on  a  exécuté  sur  ces  concessions  des  travaux 
considérables  au  moyen  d'un  grattoir  à  traîner  et,  cet  été,  on  a  l'intention  de 
pousser  activement  les  travaux.  Des  baux  de  prospection  ont  aussi  été  émis  ainsi 
qu'il  suit:  cinq  milles  sur  la  rivière  Selwyn;  un  mille  sur  la  crique  Nansen;  un 
mille  sur  la  crique  Johnson  (un  affluent  de  la  rivière  McQuesten)  ;  un  mille  sur 
la  Bonanza  supérieure;  un  mille  sur  le  ravin  Victoria  (un  affluent  de  la  Bonanza 
supérieure);  deux  milles  sur  le  ravin  Gauvin;  et  un  mille  sur  le  ravin  O'Neil, 
qui  sont  tous  deux  des  affluents  de  la  Bonanza  supérieure;  et,  enfin,  un  mille  sur 
la  crique  All-Gold. 

Une  nouvelle  compagnie  a  utilisé  la  drague  qui  avait  été  abandonnée  depuis 
plusieurs  années  dans  le  district  de  Glacier,  et  elle  a  commencé  des  travaux  l'été 
dernier  sur  la  crique  Sixtymile.  Elle  a  employé  de  douze  à  quinze  hommes 
durant  la  saison,  et  a  fait  enlever  100,000  verges  cubes  de  matières. 

EXPLOITATION   DES  FILONS 

District  de  Dawson. — ^On  a  continué  les  travaux  d'aménagement  sur  le 
groupe  de  claims  Lone-Star,  au  ravin  Victoria.  L'été  dernier  on  a  pratiqué  une 
galerie  nouvelle  d'une  longueur  de  205  pieds  dans  un  terrain  nouveau,  à  82  pieds 
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plus  au  sud  de  Fancienne  galerie.  On  a  coupé  en  travers-banc  le  prolongement 
du  filon  Carthey  à  146  pieds  de  l'entrée.  Au  point  de  l'intersection,  ce  filon 
avait  quatre  pieds  et  demi  de  largeur.  Au  cours  de  la  saison  on  a  employé  une 
moyenne  de  six  hommes,  et  c'est  l'intention  de  cette  compagnie  de  poursuivre 
les  travaux  au  cours  de  l'été  de  1930. 

Des  prospecteurs  détiennent  encore  des  claims  sur  le  Fifteenmile,  sur  la 
rivière  Yukon,  sur  le  Little-Twelvemile,  sur  la  crique  Eldorado,  et  sur  le  Gold- 
Run,  mais  on  n'y  a  pas  exécuté  de  travaux  considérables.  Les  claims  conglo- 
mératiques  de  la  rivière  Indian  sont  toujours  dans  le  même  état  que  l'an  dernier, 
plusieurs  étant  détenus  dans  l'espoir  que  l'on  pourra  enfin  trouver  des  capitaux 
pour  les  exploiter. 

District  de  Mayo. — La  Treadwell  Yukon  Coïnpany,  Limited,  est  le  princi- 
pal exploitant  dans  ce  district.  A  la  fin  de  l'année  cette  compagnie  détenait,  pour 
fins  d'exploitation  et  de  prospection,  en  vertu  d'options,  d'achats  ou  de  baux, 
soixante-trois  claims,  soit  une  superficie  totale  de  1,667  acres,  divisés  en  sept 
groupes  distincts.  Au  cours  de  l'année  cette  compagnie  a  acquis  le  groupe  Silver- 
King,  comprenant  neuf  claims  d'une  superficie  de  274.  acres.  Cette  propriété  est 
située  sur  la  colline  Galena. 

Pendant  les  mois  d'été  cette  compagnie  a  expédié  6,909  tonnes  -49  de  minerai 
et  de  concentrés  tenant  3,102,093  onces  d'argent  et  7,810,493  livres  de  plomb,  ce 
qui  représente  pour  l'argent  une  valeur  de  $1,586,756.06,  pour  le  plomb,  $528,- 
360.10,  et  $3,397.66  pour  le  minerai  d'or,  soit  une  valeur  totale  de  $2,118,513-82. 
De  plus,  la  compagnie  a  expédié  pour  le  compte  d'exploitants  individuels  690 
tonnes  de  minerai  broyé  à  sec,  tenant  185,503  onces  -92  d'argent  et  952,092  livres 
de  plomb,  dont  îa  valeur  minérale  était  de  $95,295.13  pour  l'argent,  et  de  $62,- 
888.03  pour  le  plomb,  soit  une  valeur  totale  de  $158,183.16.  La  production 
totale  de  ce  camp  a  été  de  7,599  tonnes  d'une  valeur  de  $2,276,696.98. 

Nouvelles  constructions. — Au  camp  principal  de  la  Treadwell  Yukon  Com- 
pany, Limited,  on  a  installé  un  nouveau  moteur  de  180  H. P.  pour  actionner  le 
compresseur  et  on  a  dû  construire,  au  groupe  Mastiff,  une  ligne  de  transmission 
de  1,500  pieds  de  longueur,  pour  amener  sur  place  l'énergie  électrique  nécessaire. 

Au  groupe  Eisa  on  a  construit  un  nouveau  baraquement  et  une  cantine 
pouvant  accommoder  trente  hommes,  ainsi  qu'une  forge,  un  compresseur  et  un 
vestiaire.  On  a  installé  un  moteur  de  110  H.P.  pour  actionner  un  nouveau  com- 
presseur d'air  d'une  capacité  de  500  pieds  cubes. 

Au  groupe  Silver-King  on  a  construit  un  nouveau  baraquement,  deux  che- 
valements, deux  cases  à  minerai,  un  compresseur  puissant,  un  abri  pour  le 
monte-charge  et  une  forge.  Cette  mine  est  pourvue  d'un  moteur  de  165  H.P. 
actionnant  un  compresseur  d'une  capacité  de  600  pieds  cubes,  et  une  dynamo 
pouvant  produire  75  kilowatts. 

Afin  de  faciliter  le  transport  des  provisions  aux  groupes  Mastiff,  Eisa  et 
Silver-King,  on  a  construit  une  route  sur  une  longueur  de  seize  milles,  condui- 
sant de  l'intersection  des  chemins  Mayo-Keno  à  la  crique  Williams. 

Dans  la  ville  de  Mayo  la  compagnie  a  installé  un  moteur  de  110  H.P.  pou- 
vant mettre  en  mouvement  une  dynamo  de  60  kilowatts,  destinée  à  produire 
l'électricité  pour  l'éclairage  de  la  ville  et  pour  la  force  motrice. 

En  plus  des  travaux  de  cette  compagnie,  dés  particuliers  ont  accompli  des 
travaux  considérables  de  prospection  et  d'aménagement,  qui  laissent  prévoir  de 
bons  résultats. 

La  Consolidated  Mining  and  Smelting  Company  a  exécuté  des  travaux  de 
prospection  dans  le  district  de  la  rivière  du  Castor  sur  des  propriétés  qu'elle 
détenait  en  vertu  d'options.  Elle  a  employé  huit  hommes  au  cours  des  mois  de 
juillet  et  août  à  des  travaux  de  prospection  préliminaires  avec  une  foreuse  à 
diamant.  On  a  ainsi  pratiqué  plusieurs  trous  de  sonde,  dont  quelques-uns  jusqu'à 
ime  profondeur  de  70O  pieds,  mais  la  compagnie  s'est  depuis  désistée  de  ses 
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options  et  a  transporté  son  outillage  aux  groupes  de  claims  Carpenter  et  McLean, 
sur  la  colline  Silver,  environ  trente-cinq  milles  plus  au  nord,  où  elle  entreprendra 
des  travaux  de  forage  au  cours  de  l'été  prochain- 

Les  perpectives  d'avenir  de  ce  camp  sont  prometteuses,  en  dépit  de  la  baisse 
dans  le  prix  de  l'argent.  Une  plus  grande  activité  y  régnera  avec  les  travaux 
des  prospecteurs  particuliers  et ,  des  propriétaires  de  claims  sur  les  différentes 
collines. 

Bois  et  pâturages 

Malgré  la  dépression  financière  qui  s'est  fait  sentir  durant  la  dernière  par- 
tie de  l'année  financière,  les  activités  touchant  les  bois,  les  pâturages  et  les  terres 
à  foin  se  sont  maintenues  à  un  niveau  élevé.  Les  recettes  provenant  de  cette 
source  se  sont  chiffrées  durant  l'année  à  $1,131,748.42.  Bien  que  cette  somme 
accuse  une  diminution  de  $254,643.49  si  on  la  compare  au  chiffre  correspondant 
de  l'an  dernier,  elle  n'en  est  pas  moins  considérablement  plus  élevée  que  celles 
de  toutes  les  années  antérieures  à  1926. 

L'industrie  du  bois  a  été  très  active  pendant  le  printemps  et  l'été,  mais 
plus  tard  malheureusement,  en  raison  d'un  ralentissement  dans  le  domaine  de  la 
construction,  plus  spécialement  dans  les  districts  ruraux,  la  demande  pour  le  bois 
de  construction  a  été  de  beaucoup  moindre.  C'est  pour  cette  raison  qu'une  grande 
partie  du  bois  préparé  n'a  pu  être  placée  sur  le  marché,  bien  que  la  quantité 
dépassât  de  soixante  millions  de  pieds  (mesure  de  planche)  le  chiffre  correspon- 
dant de  l'année  précédente. 

A  la  suite  de  la  dépression  des  affaires  à  l'automne  de  1929  il  y  eut  moins 
de  ventes  à  l'enchère  de  concessions  forestières  et  moins  de  demandes  de  permis. 
C'est  ici  qu'il  faut  trouver  la  principale  diminution  des  recettes,  laquelle  s'établit 
cette  année  à  un  peu  plus  de  $210,000  si  on  fait  la  comparaison  avec  les  chiffres 
de  l'année  précédente. 

En  1925  on  a  établi  des  règlements  de  pâturage  permettant  l'émission  de 
baux  d'une  durée  de  vingt  et  un  ans  dans  la  Saskatchewan,  l'Alberta,  et  dans  la 
zone  ferroviaire  de  la  Colombie-Britannique,  et  comme  cette  disposition  assu- 
rait plus  de  permanence  dans  le  mode  de  possession,  l'élevage  du  bétail  en  reçut 
une  impulsion  marquée.  Bien  que  l'humidité  ait  fait  défaut  dans  certains  dis- 
tricts, les  locataires  à  bail  des  terres  fédérales  se  sont  accrus  en  nombre.  Au 
cours  de  l'année  on  a  émis  1,307  baux  de  pâturage,  ce  qui  porte  le  total  actuel  à 
11,479  affermant  7,221,334  acres,  soit  une  augmentation  de  21,443  acres  sur  le 
chiffre  correspondant  de  l'année  financière  précédente,  et  une  augmentation  en 
superficie  de  494,319  acres  sur  l'année  1927-1928.  Les  rapports  concernant  le 
bétail  accusent  une  augmentation,  sur  les  chiffres  de  l'année  1928-1929,  de  22,996 
bêtes  à  cornes,  23,190  chevaux  et  39,913  moutons,  paissant  sur  les  terres  fédé- 
rales affermées- 

Il  y  a  eu  au  cours  de  l'année  une  augmentation  satisfaisante  dans  l'émis- 
sion des  permis  de  fenaison,  savoir  un  total  de  2,359  permis  autorisant  la  coupe 
de  26,095  tonnes  de  foin,  soit  une  augmentation  de  359  permis  et  de  7,282  tonnes 
de  foin  sur  les  chiffres  de  l'année  précédente.  La  recette  totale  provenant  de 
cette  source  se  chiffre  à  $10,786.15,  soit  une  augmentation  de  $3,799.58  sur  l'an- 
née 1928-1929. 

RECETTES 

TABLEAU  COMPARATIF  DES  RECETTES 

Année  Recettes  Année  Recettes 

$          c.  $  c. 

1919 516,938  53    1925 958,136  62 

1920 687,40183    1926 1,109,013  0-5 

1921 807,119  23    1927 1,193,905  20 

1922 723,322  81    1928 1,389,978  57 

1923 886,064  37   1929 1,386,39191 

1924 883,726  90   1930 1,311,748  42 
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DÉTAILS  DES  RECETTES  POUR  L'ANNÉE  1929-30 
Bois — 

Bonis  (concession) $  61 ,  630  83 

Loyers  (concession) 65, 062  17 

Droits  régaliens  (concession) 457, 530  12 

Droits,  redevances  et  loyers  (permis) 361 ,  563  62 

Saisies 11,905  04 

Droits  de  concession 1 ,  106  00 

Droits  de  cubage 13,694  09 

Registres  de  cubage 23  25 

Total  pour  le  bois. $      972, 515  12 

Pâturages,  terres  à  foin,  etc. — 

Pâturages $  142,746  73 

Terres  à  foin 10, 786  15 

Droits  d'enregistrement 1,911  80 

Travaux  d'aménagement 3, 788  62 

Total  pour  les  pâturages  et  les  terres  à  foin,  etc 159, 233  30 

Recettes  totales $  1 ,  131 ,  748  42 

Rapport  des  recettes  par  agence* 


Agence 


Recettes 
du 
bois 


Recettes  des 
pâturages, 
foin,  etc. 


Total 


Manitoha — 

Dauphin 

Winnipeg  (agence  des  terres  fédérales) 

Winnipeg  (agence  des  bois  de  la  Couronne) . 
Saskatchewan — 

Moose-Jaw 

Prince-Albert 

Alberta. . — 

Calgary 

Edmonton 

Grande-Prairie 

Lethbridge 

Rivière-la-Paix 

Colombie-Britannique — 

Kamloops 

New-Westminater 

Revelstoke 


Total. 


$  c. 

11,576  35 


136,312  22 

43  50 
120,078  47 

48,805  31 

253,510  68 

4,922  29 

206  76 

3,828  67 

71.641  46 

294,743  13 

26,846  28 


972,515  12 


3,437  54 

997  08 

2,097  52 

64,485  46 
11,462  72 

15,519  82 
4,181  65 
1,220  64 

43,046  25 
3,598  51 

8,952  66 

71  91 

161  54 


159,233  30 


15,013  39 

997  08 

138,409  74 

64,528  96 
131,541  19 

64,325  13 
257,692  33 

6,142  93 
43,253  01 

7,427  18 

80,594  12 

294,815  04 

27,007  82 


1,131,748  42 


*En  établissant  les  recettes  perçues  par  les  agences,  les  sommes  payées  directement  au  bureau  chef  à 
Ottawa  ont  été  crédités  aux  agences  concernées. 

BOIS 

La  superficie  des  coupes  de  bois  détenues  en  vertu  de  concessions  et  de  per- 
mis se  répartit  comme  suite: 


Province 

Milles  carrés 

détenus  en 

vertu  de 

concessions 

Milles  carrés 

détenus  en 

vertu  de 

permis 

Manitoba .           .       .                                                  ... 

925  15 

781  46 

1,167  14 

1,587  49 

1,117  44 

Saskatchewan. 

138  71 

Alberta 

349  25 

Colombie-Britannique 

82  74 

4,461  24 

1,688  14 

Pendant  Tannée,  299  nouvelles  coupes  furent  concédées  comme  suit:  24  en 
vertu  de  concessions,  34  en  vertu  de  permis,  86  coupes  d'arsin,  118  coupes  de  bois 
de  chauffage,  26  coupes  comportant  scierie  amovible,  et  11  coupes  de  lisières. 
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Le  nombre  total  de  coupes  détenues  en  vertu  de  concessions  et  de  permis 
est  de  1,375,  soit  une  diminution  de  37  sur  l'année  précédente. 

Les  tableaux  suivant  indiquent  le  nombre  de  coupes  en  exploitation  pen- 
dant l'année  ainsi  que  les  quantités  de  matériaux  qui  en  ont  été  tirées  et  placées 
sur  le  marché. 


Agence 

Nombre  de 

coupes 

détenues 

en  vertu  de 

concessions 

Nombre  de 

coupes 

détenues 

en  vertu 

de  permis 

Calgary                                            

20 

58 
43 
29 
28 
68 
13 

53 

Edmonton                                                     . 

253 

Prince-Albert 

104 

69 

Kamloops  .                   .         

64 

I«Je^_Wpstminster .       

15 

Revelstoke                                                     

49 

Total 

259 

604 

ARTICLES  PRÉPARÉS  ET  VENDUS  SOUS  LE  RÉGIME  DE  CONCESSIONS  ET  DE  PERMIS 


Matériel 


Concessions 


préparés 


vendus 


Permis 


préparés 


vendus 


Bois pdsM.P. 

Traverses  de  ch.  de  fer nombre 

Lattes pièces 

Bardeaux pièces 

Bûches  à  bardeaux cordes 

Pilotis,  boisage,  etc pds  lin. 

Poteaux  de  téléphone pds  lin. 

Bois  de  mine pds  lin. 

Traverses  de  mine nombre 

Poteaux  de  clôture nombre 

Bois  de  chauffage cordes 

Dosses,  délignures,  etc cordes 

Bois  de  pulpe cordes 

Cales  d'appuis  de  voie  ferrée pièces 

Bois  à  layette cordes 

Bûches  à  lattes cordes 


405,517,195 

451,469 

23,611,587 


34,463 

189,180 

4,069,727 

1,067,352 


154,587 

5,815 

22,540 

7,626 

1,590,594 

615 


362,130,593 

470,305 

16,831,412 


21,216 

479,240 

4,071,782 

1,179,023 


159,627 

6,915 

23,503 

4,485 

1,590,594 

1,233 


64,824,754 

1,070,352 

1,778,995 

1,308,000 

3,701 

86,114 

1,189,084 

649,875 

121 

399,786 

15,341 


13,724 


52,222,262 

1,284,406 

1,615,995 

223,750 

3,525 

82,647 

1,178,464 

672,299 

121 

399,423 

16,238 


14,654 


121 


Avis.— Lorsque  les  articles  vendus  dépassent  en  quantité  ceux  qui  paraissent  avoir  été  préparés,  ce 
surplus  doit  s'expliquer  par  le  fait  qu'une  partie  des  articles  préparés  pendant  l'année  financière  précé- 
dente n'a  pu  être  vendue  au  cours  de  cette  année-là. 

PÂTUBAGES 

La  superficie  totale  cédée,  en  vertu  de  11,479  baux,  s'élevait  le  31  mars  1930, 
à  7,221,334  acres. 


Province 

Nombre 
de  baux 

•-■- 

Superficie 
cédée  à  bail 

Manitoba 

244 
6,952 
3,917 

366 

acres 
95,885 

Saskatchewan. . .                                         .     .                                                 .     . 

3,463,408 

Alberta 

3,208,289 

Colombie-Britannique 

453,752 

11,479 

7,221,334 
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Terres  de  l'artillerie,  de  l'amirauté  et  terres  publiques 

Les  activités  de  ce  service  se  sont  notablement  accrues  par  suite  du  grand 
nombre  de  demandes  relatives  à  l'achat  de  fractions  de  lots  et  d'accroissements  de 
terrains. 

Lorsqu'on  commença  cet  ouvrage,  on  comptait  déjà  plus  de  1,400  comptes  de 
vente,  et  chacun  des  aclieteurs  de  terres  fédérales  reçut  un  état  détaillé  de  son 
compte,  tel  qu'il  apparaît  dans  le  registre  des  ventes.  Quand  les  paiements 
étaient  de  beaucoup  en  retard,  on  accordait  à  l'acheteur  un  délai  raisonnable  pour 
solder  l'arriéré.  Plusieurs  colons  effectuèrent  ainsi  des  paiements  considérables, 
et  dans  quelques  cas,  payèrent  le  montant  total  de  la  dette,  ce  qui  a  permis 
l'émission  des  lettres  patentes.  C'est  à  ce  fait  particulier  qu'il  faut  attribuer 
l'augmentation  considérable  des  recettes  de  la  présente  année,  et  que  l'on  peut 
maintenant  annoncer  que  le  produit  de  la  vente  de  fractions  de  lot  et  d'accroisse- 
ments de  terrain  a  atteint  la  somme  de  $98,012.90,  soit  une  augmentation  de 
$45,540.16  sur  l'année  financière  1928-1929.  Les  recettes  provenant  des  terres 
de  l'artillerie  se  chiffrent  à  $30,276,65  contre  $24,830  l'année  précédente. 

On  a  reçu  au  cours  de  l'année  de  nouvelles  demandes  d'achats  au  nombre  de 
cinq  cents  environ,  et  on  a  effectué  320  ventes  représentant  une  superficie  de 
12,882  acres  répartie  entre  les  provinces,  de  la  manière  suivante: 


Province 

Nombre 
de  ventes 

Acres 

Manitoba 

25 
122 
135 

38 

1,147 

4,9.33 

Alberta 

5,118 

Colombie-Britannique 

1,684 

Aux  acheteurs  de  fractions  de  lot  et  d'accroissements  de  terrain  on  a  émis 
295  lettres  patentes  concédant  19,639  acres  de  superficie. 

Au  début  de  la  colonisation  dans  les  Prairies,  le  parlement  octroyait  des 
concessions  foncières  pour  aider  à  la  construction  de  chemins'  de  fer  de  colonisa- 
tion. Pendant  de  nombreuses  années,  les  officiers  du  ministère  étaient  d'avis  que 
l'octroi  de  ces  terrains  ne  comportait  que  les  droits  de  surface  et  n'incluait  pas  la 
propriété  des  minéraux  sous-jacents.  Cependant,  cette  question  amena  un  litige 
et  lorsqu'elle  fut  portée  devant  le  Conseil  privé  de  l'Empire,  il  fut  décidé  que  le 
droit  aux  minéraux  passait  aux  compagnies  de  chemin  de  fer.  Au  cours  de  l'année 
on  a  émis,  en  faveur  du  Calgary  and  Edmonton  Railway,  101  lettres  patentes, 
autorisant  l'exploitation  minière  des  terrains  au  sujet  desquels  on  avait  émis  des 
lettres  patentes  en  faveur  de  personnes  désignées  par  la  compagnie.  On  a  émis, 
en  faveur  du  Pacifique-Canadien,  179  lettres  patentes,  visant  3,856  acres  de  ter- 
rains détenus  à  titre  d'emprises  ou  pour  autres  bessoins  ferroviaires.  On  a  accordé 
à  d'autres  chemins  de  fer  des  lettres  patentes,  au  nombre  de  177,  visant  17,830 
acres  dont  une  partie  représente  des  subventions  en  terres,  et  on  a  exécuté  le 
travail  préparatoire  à  l'émission  de  lettres  patentes  pour  beaucoup  d'autres 
terrains. 

On  a  également  poursuivi  des  recherches  dans  plusieurs  bureaux  d'enregistre- 
ment au  sujet  des  titres  des  terres  de  l'artillerie,  ceci,  pour  préparer  un  relevé  de 
ces  terres  lorsqu'on  essaiera  de  les  placer  sur  une  base  de  profits. 
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RAPPORT  DU  CONTRÔLEUR  DES  FINANCES 

Etat  des  recettes  nettes  provenant  de  diverses  sources  pendant  l'année  finan- 
cière 1929-1930. 

Tableau  A— Terres  fédérales $4, 139, 131  16 

B— Terres  scolaires 2, 260, 765  78 


C — Terres  de  l'artillerie 

D — Frais  d'enregistrement 

E — Recettes  casuelles 

F— Amendes  et  confiscations 

G — Remboursements  des  grains  de   semence  et  des  fonds  de 
secours 


30,276  65 

575  50 

14,105  29 

3,744  44 

337,868  63 

$  6,786,467  45 


Tableau  A — Recettes   provenant   des   terres   fédérales   pour   Tannée   financière 

1929-1930 


Agences 


Sommes 

payées  aux 

agences 


Sommes 

payées  au 

bureau  central 


Revenus 
totaux 


Agences  des  terres  fédérales — 

Calgary 

Dauphin 

Edmonton 

Grande-Prairie 

Kamloops 

Lethbridge 

Moose-Jaw 

New-Westminster 

Rivière-la-Paix 

Prince- Albert 

Revelstoke 

Winnipeg 

Recettes  diverses 


Agences  des  bois  de  la  Covyonne — 

Calgary 

Dauphin 

Edmonton 

Grande-Prairie 

Kamloops 

Lethbridge 

Moose-Jaw 

New-Westminster 

Rivière-la-Paix 

Prince-Albert 

Revelstoke 

Winnipeg 


Service  Forestier — 

Région  d'inspection  de  l' Alberta 

Région  d'inspection  de  la  Colombie-Britannique. 

Région  d'inspection  du  Manitoba 

Région  d'inspection  de  la  Saskatchewan 

Pépinière  d'Indian-Head 

Laboratoire  des  produits  forestiers,  Vancouver  . . 

Réserve  militaire  de  Petawawn 

Divers 


$  c. 

26,951  11 

6,443  17 

67,934  36 

28.615  12 
2,955  86 

48,941  66 

293,621  88 

9,206  83 

38,373  75 

80.616  53 
941  81 

7,724  84 
7,492  13 


619,819  05 


62,646  49 
14,898  04 

251,297  94 

6,084  93 

80,397  86 

40,034  47 

58,639  30 

294,809  59 
6,837  01 

128,060  32 
26,924  02 

137,360  77 


1,107,990  74 


59,889  63 
25,252  42 
26,859  37 
62,511  70 
5,014  95 


2,353  79 

405  19 

5.953  58 

354  79 

1  00 

1,190  87 

30,092  38 

533  14 

533  49 

14,478  10 

71  00 

509  14 

24,566  13 


81,042  60 


1,678  64 

115  85 

6,394  39 

58  00 

196  26 

3,218  54 

5,889  66 

5  45 

590  17 

3,480  87 

83  80 

2,046  05 


23,757  68 


1,012  98 

13,338  10 

200  00 

2,095  00 


513  50 

5,721  38 

75  15 


29,304  90 
6,848  36 

73,887  94 

28,969  91 
2,756  86 

50,132  53 

323,714  26 

9,739  97 

38,907  24 

95.094  63 
1,012  81 
8,233  98 

32,058  26 


700,861  65 


64,325  13 
15,013  89 

257,692  33 

6,142  93 

80,594  12 

43,253  01 

64,528  96 

294,815  04 
7,427  18 

131,541  19 
27,007  82 

139,406  82 


1,131,748  42 


60,902  61 

38,590  52 

27,059  37 

64,606  70 

5,014  95 

513  50 

5,721  38 

75  15 


179,528  07 


22,956  11 


202,484  18 
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Tablei\u  a — Recettes  provenant   des  terres   fédérales   pour  l'année   financière 

1929-1930— >SmYe 


Agences 

Sommes 

payées  aux 

agences 

Sommes 

payées  au 

bureau  central 

Revenus 
totaux 

Forces  hydrauliques,  drainage  et  irrigation — 

Calgary ,  bureau  d'irrigation 

$          c. 

1,143  45 
54  49 

$          c. 

$          c. 
1  143  45 

301  00 

100  00 

1,050  00 

720  10 

968  29 

0  58 

205  50 

1,243  48 

109,039  76 

355  49 

Cold-Lake 

100  00 

Dauphin                          

1  050  00 

Edmonton                                     

616  03 
50  15 

956  59 
56  70 

1  336  13 

Lethbridge 

1  018  44 

957  17 

262  20 

<j"ew-Westminster 

1  243  48 

Winnipeg 

194  22 

109  233  98 

3,071  63 

113,628  71 

116,700  34 

Agences  des  mines — 

Calgary 

636,807  00 

24,493  47 

7,736  71 

254,437  30 

270  90 

3,080  13 

324,530  85 

17,337  55 

8,276  11 

62,150  92 

5,088  45 

26,341  88 

57  50 

48,927  51 

215  00 

85,092  91 

50  00 

240  65 

63,932  85 

123  00 

57  82 

55,311  18 

3,100  08 

207  78 

172  36 

313  23 

5,781  08 

18  00 

1,044  82 

3,400  70 

721  899  91 

Cold-Lake 

24  543  47 

Dauphin 

7,977  36 

318,370  15 

393  90 

Edmonton.         

Grande-Prairie  .... 

Kamloops 

3  137  Q5 

Lethbridge 

379,842  03 
20,437  63 

8,483  89 
62,323  28 

5,401  68 
32  122  96 

Le-Pas 

Rivière-la- Paix 

Prince-Albert 

Revelstoke 

75  50 

49,972  33 
3,615  70 

Territoire  non  organisé 

1,419,751  28 

218,846  46 

1,638,597  74 

Parcs  nationaux — 

Antelope .• 

384  00 

1,781  85 

10  00 

25,278  97 

9,227  00 

1  00 

97  00 

513  00 

66  00 

57  00 

266  75 

10  00 

171  00 

287  71 

481  65 

30  00 

215  15 

384  00 

Banfï 

146,829  53 

148,611  38 
10  00 

Brereton-Lakes 

Buffalo 

1,101  42 
166  50 

26,380  39 

Elk-Island 

9,393  50 
1  00 

Fort- Anne 

Glacier 

100  23 
34,609  72 

197  23 

Jasper 

35,122  72 
66  00 

Lac-Florence 

Kootenay 

14,374  51 

14,431  51 

Point-Pelee 

266  75 

Prince-Albert 

584  73 

594  73 

Pointe- Vidal 

171  00 

Waterton-Lakes 

6,155  11 
3,130  35 

6  442  82 

Yoho 

3,612  00 

Sites  historiques 

30  00 

Divers 

215  15 

207,052  10 

38,878  08 

245,930  18 

Territoires  du  Nord-Ouest — 

Fort-Smith 

16,002  79 

114,756  80 

130  759  59 

Territoire  du  Yukon — 

Dawson 

77,563  90 
5,218  81 

2  00 

77,565  90 

White-Horse 

5,218  81 

82,782  71 

2  00 

82,784  71 

Revenu  brut 

3,635,998  37 

613,868  44 

4,249,866  81 

Moins  remboursements. . . 

110,762  32 

Revenu  net 

4,139,104  49 

Revenu  net,  scrip... 

26  67 

Revenu  net,  total 

4,139,131  16 

11825—5 
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Tableau   B — Recettes   provenant   des   terres    scolaires   pour   l'année   financière 

1929-1930 


Province 

Recettes 
brutes 

Rembour- 
sements 

Recettes 
nettes 

$        c. 

36,850  92 

1,434,177  52 

820,163  27 

$        c. 

1,529  61 

20,947  36 

7,948  96 

$        c. 
35,321  31 

Saskatchewan 

Alberta                      .         

1,413,230  16 
812  214  31 

2,291,191  71 

30,425  93 

2,260,765  78 

Tableau  C — Recettes  Drovenant  des  terres  de  l'artillerie  pour  l'année  financière 

1929-1930 


Année  financière 

Recettes 
brutes 

Rembour- 
sements 

Recettes 
nettes 

1929-1930 

$        c. 
30,308  90 

$        c. 
32  25 

$  c. 
30,276  65 

Tableau  D — Droits  d'enregistrement  pour  l'année  financière  1929-1930 


District  d'enregistrement 

Recettes 
brutes 

Assurance 
sur  les 
terres 

Recettes 
nettes 

Territoire  du  Yukon 

$        c. 

582  09 
26  50 

$        c. 
33  09 

$        c. 
549  00 

Territoires  du  Nord-Ouest 

26  50 

608  59 

33  09 

575  50 

Tableau  E — Revenu  casuel  pour  l'année  financière   1929-1930 


Année  financière 

Recettes 
brutes 

Rembour- 
sements 

Recettes 
nettes 

1929-1930      

$        c. 
14,125  54 

$        c. 
20  25 

$        e. 
14,105  29 

Tableau  F — Amendes  et  confiscations  pour  l'année  financière  1929-1930 


Lois  et  règlements 


Recettes 
brutes 


Rembour- 
sements 


Recettes 

nettes 


Règlements  régissant  les  parcs  nationaux 

Règlements  forestiers 

Loi  relative  aux  oiseaux  migrateurs 

Loi  de  chasse  du  Nord-Ouest 

Loi  des  Territoires  du  Nord-Ouest 

Loi  des  Indiens 

Code  criminel  du  Canada 

Honoraires  des  magistrats 


2,615  34 

37  00 

620  25 

•   75  00 

135  00 

50  00 

10  00 

476  85 


4,019  44 


$        c. 
275  00 


275  00 


»        c. 

,340  34 
37  00 

620  25 
75  00 

135  00 
50  00 
10  00 

476  85 


3,744  44 
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Tableau  G — Remboursements  nets  pour  grains  de  semences  et  fonds  de  secours, 
pour  l'année  financière  1929-193.0 


Année 

Perceptions  (somme 
brute) 

Remboursements 

Recettes  nettes 

Principal 

Intérêt 

Principal 

Intérêt 

Principal 

Intérêt 

1876  ...                

$        c. 

25  00 

22  40 

66  21 

115  66 

2  25 

$        c. 

105  38 

38  50 
103  36 
158  40 

3  24 

0  33 

11  28 

408  95 

51  41 

648  27 

1,544  73 

112  65 

639  51 

91,508  89 

513  15 

6,899  21 

12,928  72 

10,680  17 

1,306  66 

1,361  97 

271  57 

39  68 
149  03 

16,729  36 

$        c. 

$        c. 

S        c. 

25  00 

22  40 

66  21 

115  66 

2  25 

Moins  4  50 

4  90 

383  57 

88  42 

796  71 

1,634  78 

96  37 

866  13 

107,540  50 

978  43 

10,069  19 

14,669  17 

13,643  84 

1,970  88 

1,995  33 

686  53 

187  25 

90  99 

42,757  06 

$          c. 
105  38 

1890-91  

38  50 

1895                                      .    . 

103  36 

1896 

2  54 

155  86 

1900  

3  24 

1901  

4  50 

5  25 

Moins     4  92 

1905 

4  90 

383  57 

97  44 

796  71 

1,634  78 

96  37 

866  13 

109,774  59 

1,001  96 

10,090  10 

14,713  43 

13,846  11 

2,019  13 

1,995  33 

686  53 

187  25 

95  34 

49,329  75 

11  28 

1908 

408  95 

1909 

9  02 

8  98 

42  43 

1911 

648  27 

1912 

19  46 

1  525  27 

1913 

112  65 

1914 

639  51 

1915    .   .                 

2,234  09 
23  53 
20  91 
44  26 

202  27 
48  25 

2,554  42 
2  67 
602  56 
358  99 
454  34 
107  07 

88,954  47 
510  48 

1917 

1918 

6,296  65 

1919 

12,569  73 

1920 

10  225  83 

1921 

1  199  59 

1922      ..                      .... 

1  361  97 

19'>5 

7  33 

264  24 

1926 

39  68 

Secours  antérieurs  à  1915.. . . 
Secours  accordés,  1920-30. . 

4  35 
4,572  69 

4  65 
2,904  60 

144  38 
13,824  76 

205,850  94 

146,214  42 

7,163  87 

7,032  86 

198,687  07 

139,181  56 

Tableau  H — Recettes  en  espèces  au  compte  du  revenu  des  terres  fédérales  pour 

Tannée  financière  1929-1930 


Sources  des  revenus 


Recettes 
brutes 


Rembour- 
sements 


Recettes 
nettes 


Droits  sur  homesteads 

Améliorations 

Ventes  des  terres 

Ventes  de  cartes,  loyers,  frais  de  bureau,  etc 

Permis  d'impKjrtation  de  spiritueux,  permis  de  chasse,  ventes 

de  fourrures,  etc 

Droits  sur  coupe  de  bois 

Pâturages  et  fenaison  (permis) 

Irrigation  et  force  hydraulique 

Houille,  pétrole,  droits  miniers,  etc 

Parcs  nationaux  du  Canada 

Divers 


$   c. 

175,080  00 
61,289  88 

428,123  90 
97,537  90 

111,159  15 

1,131,024  43 

177,009  12 

69,997  50 

1,708,488  15 

245,930  18 

44,226  60 


4,249,866  81 


360  00 

45,213  54 

4,797  38 

2,147  08 

649  90 

31,139  46 

2,619  75 

443  56 

20,155  94 

855  78 

2,379  93 


174,720  00 
16,076  34 

423,326  52 
95,390  82 

110,509  25 

,099,884  97 

174,389  37 

69,553  94 

,688,332  21 

245,074  40 

41,846  67 


110,762  32 


4,139,104  49 
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Tablîi\u  I — Recettes  brutes  au  compte  du  revenu  des  terres  fédérales  comparées 

à  celles  de  l'année  précédente 


1929-1930 

1928-1929 

Augmen- 
tation 

$         c. 

$          c. 

$           c. 

*700,888  32 

1,033,327  84 

t332,439  52 

1,131,748  42 

1,386,391  91 

t254,643  49 

202,484  18 

223,265  50 

120,781  32 

116,700  34 

94,774  33 

21,926  01 

1,638,597  74 

1,053,581  68 

585,016  06 

245,930  18 

234,612  92 

11,317  26 

130,759  59 

56,662  51 

74,097  08 

82,784  71 

69,662  62 

13,122  09 

4,249,893  48 

4,152,279  31 

97,614  17 

Terres  fédérales 

Bois  de  la  Couronne 

Service  forestier 

Forces  hydrauliques 

Exploitation  minière 

Parcs  nationaux  du  Canada 

Territoires  du  N.-O 

Territoires  du  Yukon 


*Y  compris  126.67  de  scrip. 
fDiminution. 
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II 

CONTRÔLE   ET   INSPECTION   DES   MINES 

RAPPORT  DE  L'INGÉNIEUR  SURVEILLANT,  M.  C.  C.  ROSS 

GÉNÉRALITÉS 

Pendant  l'année  écoulée,  des  progrès  constants  se  sont  réalisés  dans  l'inves- 
tigation et  l'exploitation  des  ressources  minières  que  renferment  les  terres  admi- 
nistrées par  ce  service.  La  plus  grande  activité  s'est  manifestée  vers  la  fin  de 
l'année  dernière  en  ce  qui  concerne  la  rapide  extension  des  terrains  pétrolifères  et 
gazifères  de  la  vallée  de  Turner;  cette  activité  a  été  extraordinaire  surtout  au 
commencement  de  la  présente  année  adniinistrative,  alors  qu'on  a  foré  de 
nouveaux  puits.  Dans  le  cas  des  minerais  métallifères,  on  a  déployé  de  sérieux 
efforts  dans  l'étude  des  gisements  découverts  antérieurement  dans  le  nord  du 
Manitoba  et  de  la  Saskatchewan  et  on  a  réalisé  des  progrès  considérables  dans 
l'exécution  des  importants  programmes  de  construction  déjà  mis  en  marche  aux 
principaux  gisements  de  Flin-Flon  et  de  Cold-Lake.  Le  centre  des  recherches  de 
nouveaux  terrains  miniers  s'est  déplacé  vers  le  nord,  la  partie  orientale  des 
Territoires  du  Nord-Ouest  étant  soumise  à  une  prospection  minutieuse  par  des 
expéditions  transportées  en  avions,  la  région  intéressante  s 'étendant  graduelle- 
ment vers  l'ouest. 

Outre  le  bureau  ouvert  au  Pas  dans  le  Manitoba  septentrional,  on  a  trouvé 
nécessaire  d'en  ouvrir  un  autre  à  Winnipeg  pour  donner  les  mêmes  avantages 
à  la  région  minière  du  Manitoba  central.  L'augmentation  de  travail  au  bureau 
de  Calgary  a  nécessité  l'augmentation  du  personnel  et  du  matériel,  spécialement 
en  ce  qui  concerne  les  travaux  souterrains  ainsi  que  l'étude  des  moyens  d'empê- 
cher la  perte  de  gaz,  question  qui  prend  de  plus  en  plus  d'importance. 

Comme  par  les  années  passées,  à  la  demande  du  département  des  Affaires 
indiennes,  les  ingénieurs  du  bureau  de  Calgary  ont  inspecté  les  travaux  d'exploi- 
tation du  pétrole  et  du  gaz  naturel  dans  les  réserves  de  Stony,  Sarcee  et  Blood. 

PÉTROLE  ET  GAZ 

L'année  1929-1930  accuse  une  encourageante  augmentation  de  la  production 
de  pétrole  et  de  gaz,  ce  qui  justifie  pleinement  la  confiance  manifestée  par  les 
prospecteurs  dans  leurs  recherches  de  ces  minéraux  dans  l'Ouest  canadien. 
Comme  le  faisait  prévoir  la  marche  des  opérations  de  forage  l'année  précédente, 
la  majeure  partie  de  cette  augmentation  est  due  à  l'achèvement  des  forages 
d'essai  dans  la  vallée  de  Turner.  En  fait,  on  peut  affirmer  que  peu  de  régions  à 
gisements  profonds  ont  vu  s'accroître  leur  production  aussi  rapidement  depuis  les 
débuts  des  opérations  intensives  de  forage. 

Cette  augmentation  de  rendement  que  l'on  avait  déjà  constatée  vers  la  fin 
de  l'année  précédente  a  donné  un  nouvel  essor  à  la  formation  de  nouvelles  com- 
pagnies en  vue  de  forage  dans  la  vallée  de  Turner  et  son  voisinage  où  de  nom- 
breuses opérations  s'effectuaient  déjà  depuis  quelque  temps.  La  dépression 
financière  subséquente  avait  modéré  cette  activité,  mais  pas  avant  que  les  terrains 
productifs  ne  se  fussent  considérablement  étendus,  surtout  vers  l'extrémité  sud 
de  la  région.    Jusqu'ici  on  s'est  encore  peu  occupé  de  l'extrémité  septentrionale. 

La  profondeur  globale  considérable  des  forages  de  la  vallée  de  Turner  a 
obligé  le  bureau  de  Calgary  de  recueillir  et  d'examiner  une  grande  quantité 
de  matières  retirées  des  diverses  formations.     Il  est  encourageant  de  constater 
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que  rccliantillonage  a  été  très  bien  exécuté  par  les  exploitants  et  qu'ils  ont  coopéré 
très  étroitement  en  cela  avec  le  bureau.  Les  données  ainsi  obtenues  sur  les  con- 
ditions souterraines  de  cette  région  peuvent  donc  être  considérées  comme  sûres 
et  l'on  a  pu  obtenir  sur  les  formations  des  détails  que  les  opérations  à  plus 
petites  échelle  des  années  précédentes  n'avaient  pu  donner.  Conformément  à  la 
coutume  établie,  on  a  confié  les  échantillons  retirés  des  puits  au  service  géologique 
pour  étude  plus  complète,  mais  le  fait  que  ceux-ci  étaient  très  nombreux  et  la 
nécessité  d'identifier  immédiatement  les  couches  traversées  par  les  forages,  tant 
pour  les  fins  du  bureau  de  Calgary  relatives  à  l'application  des  règlements  du 
pétrole  et  du  gaz  que  pour  les  travaux  du  service  géologique,  ont  amené  une 
coopération  plus  étroite  entre  ces  deux  organisme  vers  la  fin  de  l'année. 

L'étude  plus  approfondie  des  couches  souterraines  a  donné  pour  la  vallée  de 
Turner  la  certitude  d'une  structure  plus  compliquée  qu'on  ne  l'avait  supposé 
depuis  le  commencement  des  opérations  de  forage  sur  la  lisière  est  de  la  vallée. 
Un  fait  significatif  sous  ce  rapport  c'est  la  constatation  dans  le  puits  Sterling 
Pacific,  section  33,  township  18,  rang  22,  à  l'ouest  du  5e  méridien,  de  la  présence 
de  couches  plus  récentes  sous  le  calcaire  producteur  d'hydrocarbures.  La  raison 
en  est  que  le  calcaire  a  dû  être  projeté  de  l'ouest  sur  les  roches  plus  jeunes,  de 
sorte  que  les  poches  de  pétrole  ou  de  gaz  se  trouvent  à  cet  endroit  à  des  profon- 
deurs plus  grandes  que  les  horizons  exploités  ailleurs  dans  la  vallée.  Il  reste 
maintenant  à  savoir  si  ces  formations  qui  s'étendent  à  l'est  des  terrains  produc- 
teurs de  la  vallée  de  Turner  peuvent  être  atteints  par  les  forages.  Les  travaux 
se  poursuivent  avec  activité,  mais  à  la  fin  de  l'année  aucune  production  n'avait 
encore  été  obtenue. 

Les  opérations  dans  d'autres  régions  de  l'Alberta  ont  été  satisfaisantes  et 
l'on  a  constaté  la  présence  d'horizons  exploitables  à  trois  endroits  très  éloignés 
les  uns  des  autres.  Le  premier  puits,  le  Meridian  n°  1  (ancien  Advance  n°  3), 
situé  dans  le  township  45,  rang  4,  à  l'ouest  du  4e  méridien,  foré  à  1,822  pieds, 
a  pénétré  les  sables  pétrolifères.  Il  a  été  mis  en  exploitation  en  juin  et  le  pom- 
page s'effectue  depuis  lors  d'une  façon  intermittente.  Le  pompage  continu  n'a 
pu  se  pratiquer  par  suite  du  manque  de  moyens  d'emmagasinage.  Le  pétrole 
titre  13°  Beaumé  et  ne  contient  qu'une  petite  quantité  d'eau.  Deux  autres  puits 
sont  en  voie  de  forage  sur  des  terrains  avoisinant  le  puits  de  découverte. 

Au  puits  n°  1  de  la  Fuego  OU  Company  situé  au  sud  de  Oyen,  dans  le  Town- 
ship 25,  rang  4,  à  l'ouest  du  4e  méridien,  on  a  aussi  atteint  des  couches  pétrolifères. 
On  a  exécuté  des  forages  de  temps  à  autre  à  ce  puits  pendant  plusieurs  années, 
mais  on  n'avait  pu  réussir  à  y  arrêter  les  infiltrations  aqueuses.  Toutefois,  les 
exploitants  actuels  réussirent  partiellement  après  bien  des  difficultés  et  poussèrent 
les  forages  jusqu'à  3,133  pieds  où  du  pétrole  titrant  10.2°  Beaumé  fut  obtenu. 
D'après  une  analyse  chimique,  l'eau  viendrait  d'un  horizon  supérieur  indépendant 
du  pétrole;  il  est  donc  probable  que  des  puits  forés  ultérieurement  de  façon  à 
éliminer  complètement  l'eau  donneraient  un  bon  rendement  commercial. 

Dans  la  région  de  Skiff,  on  a  pénétré  des  couches  pétrolifères  aux  puits 
n^"*  2  et  3  de  la  Devenish  Petroleiims  Limited;  le  n°  2  n'a  donné  aucun  résultat^ 
ayant  été  foré  en  dehors  de  la  formation.  Quant  au  n°  3  situé  à  proximité  du 
n°  1,  il  rencontre  les  sables  pétrolifères  à  3,054  pieds.  Le  pétrole  obtenu  titrait 
19.5°  Beaumé  et  le  rendement  quotidien  contrôlé  par  le  gouvernement  était  de 
trente-six  barils  de  pétrole  exempt  d'impuretés.  Le  produit  contient  un  peu 
d'eau  qui  vient  probablement  par  infiltration  du  puits  n°  1.  Un  forage  fait  par 
la  Dauntless  Oils  Company  assez  loin  à  l'ouest  du  puits  Devenish,  bien  qu'ayant 
rencontré  une  formation  pétrolifère,  n'a  pas  donné  de  production  commerciale  et 
a  été  abandonné. 

La  plus  importante  découverte  de  pétrole  en  1929  a  été  faite  dans  la  région 
de  Red-Coulée,  à  cinq  milles  à  l'ouest  de  Coutts.  Le  puits  Vanalta  n°  1,  situé 
dans  le  township  1,  rang  16,  à  l'ouest  du  4e  méridien,  a  atteint  les  sables  produc- 
teurs là  2,467  pieds;  le  pétrole,  exempt  d'eau,  titrant  31.1°  Beaumé.  A  la  suite 
de  cette  découverte  importante,  l'intérêt  du  public  s'est  immédiatement  éveillé 
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de  chaque  côté  de  la  frontière  et  le  forage  de  plusieurs  puits  a  été  entrepris. 
Quatre  d'entre  eux  ont  obtenu  un  rendement  commercial  et  sont  actuellement  en 
exploitation,  trois  du  côté  américain  et  un  du  côté  canadien.  Quatre  puits 
sont  maintenant  en  voie  de  forage  de  ce  côté-ci  de  la  frontière  et  plusieurs  autres 
sont  projetés. 

On  a  fait  la  dernière  découverte  à  Kinsella,  au  puits  n"  1  du  Duliith  Syndi- 
cale situé  dans  le  Township  48,  rang  10,  à  l'ouest  du  4e  méridien,  où  on  a  trouvé 
à  2,080  pieds  du  gaz  en  quantité  suffisante  pour  fins  commerciales.  Le  volume 
initial  dépassait  vingt-sept  millions  de  pieds  cubes  par  jour  sous  pression  de 
750  livres  par  pouce  carré.  On  projette  le  forage  d'autres  puits  dans  cette 
région.  La  découverte  de  gaz  dans  les  monts  Cypress,  au  sud  de  Medicine-Hat, 
dont  on  a  fait  mention  dans  le  dernier  rapport,  n'a  pas  été  constatée  d'une 
façon  concluante,  le  puits  ayant  été  abandonné.  On  est  sur  le  point  de  forer 
un  autre  puits. 

Il  est  bon  de  mentionner  que  les  dernières  découvertes  de  1929,  à  l'exception 
du  Skiff  n""  3,  sont  uniquement  le  résultat  d'appareils  de  percussion  à  câbles,  ce 
qui  prouve  que  lorsque  les  opérations  sont  bien  conduites  par  des  foreurs  expé- 
rimentés, on  peut  forer  des  puits  profonds  et  obtenir  de  bons  résultats. 

Dans  plusieurs  localités  de  l'Alberta  on  est  en  train  d'exécuter  des  sondages 
profonds;  les  plus  importants  se  font  à  Spring-Coulée,  dans  le  township  4,  rang 
23,  à  l'ouest  du  4e  méridien,  et  à  Duvernay,  dans  le  township  55,  rang  12,  à 
l'ouest  du  4e  méridien.  Ces  deux  opérations  se  font  à  la  foreuse  rotative  à 
injection,  mais  avec  fréquents  carottages  des  formations  rencontrées.  On  tente 
encore  des  explorations  pour  la  découverte  d'une  couche  souterraine  propice 
dans  les  prairies  où  le  pétrole  et  le  gaz  peuvent  s'être  accumulés;  bien  que  les 
résultats  ne  soient  pas  concluants,  les  données  géologiques  obtenues  jusqu'ici  sont 
très  précieuses. 

Les  sondages  dans  la  Saskatchewan  et  le  Manitoba  sont  intermittents  et 
n'ont  pas  encore  abouti  à  des  découvertes.  Dans  la  plupart  des  cas  les  tenta- 
tives sont  enrayées  par  l'éloignement  des  centres  et  par  la  difficulté  de  se 
procurer  une  main-d'œuvre  experte  et  l'outillage  nécessaire.  Toutefois,  en  dépit 
de  ces  obstacles,  ceux  qui  ont  la  direction  des  opérations  méritent  des  éloges 
pour  le  travail  qu'ils  exécutent  très  souvent  dans  des  conditions  tout  à  fait 
défavorables. 

tUITS   PRODUCTIFS 

En  vue  d'en  arriver  à  une  entente  sur  le  classement  des  puits  productifs  il 
faut  faire  remarquer  qu'un  certain  nombre  d'entre  eux  ont  produit  du  pétrole  au 
cours  des  opérations  de  forage,  que  d'autres  sont  considérés  comme  terminés 
bien  qu'ils  n'aient  encore  produit  ni  pétrole  ni  gaz,  et  qu'un  certain  nombre 
d'autres  en  ont  produit  depuis  plusieurs  années  ou  sont  susceptibles  d'en  pro- 
duire. On  a  obturé  plusieurs  puits  de  gaz  durant  toute  ou  presque  toute  l'année. 
Il  n'est  donc  pas  fait  ici  mention  des  puits  de  gaz  susceptible  d'exploitation,  mais 
seulement  des  puits  de  pétrole: 

33  puits  ont  produit  du  naphte  et  du  gaz  dans  la  vallée  de  Turner; 

14  puits  ont  produit  du  pétrole  brut  léger  dans  la  vallée  de  Turner  et  quatre 
de  ceux-ci  ont  aussi  fourni  du  naphte; 

2  puits  ont  produit  du  brut  léger  à  Red-Coulée; 

6  puits  ont  produit  du  brut  lourd  à  AVainwright; 

1  puits  a  produit  du  brut  lourd  à  Skiff  et  un  autre  est  susceptible  de  donner 
la  même  production; 

1  puits  a  produit  du  brut  lourd  à  Ribstone. 

Cela  fait  un  total  de  cinquante-sept  puits  produisant  du  pétrole,  dont  quatre 
en  fournissent  de  deux  catégories.  Quelques  compagnies  ont  continué  les  son- 
dages, non  pas  directement  pour  la  production  de  pétrole  et  de  gaz,  mais  plutôt 
pour  découvrir  des  formations  favorables  aux  forages  à  grandes  profondeurs. 
Pendant  l'année  financière,  164  forages  faits  dans  l'Alberta  formaient  un  total 
de  55,718  pieds,  et  5  d.^ns  la  Saskatchewan  constituaient  un  total  de  3,583  pieds. 
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La  production  en  barils  au  cours  de  l'année  financière  terminée  le  31  mars 
1930  et  celle  de  Tannée  précédente  sont  indiquées  dans  le  tableau  suivant  en 
même  temps  que  le  pourcentage  de  l'augmentation: 


Vallée  de  Turner 

Red  Coulée 

Wainwright 

Ribstone 

Skiff 

Année 
finissant  le 

Naphte 
60°  ou  plus 

Brut  léger 
30°  à  60° 

Brut  léger 
30°  à  60° 

Brut  lourd 
30°  ou  moins 

Brut  lourd 
30°  ou  moins 

Brut  lourd 
30°  ou  moins 

Total 

31  mars  1930 

31  mars  1929... 

1,038,460 
449,247 

70,760 
74,524 

7,294 

14,229 
7,953 

2,839 

1,432 

1,135,014 
531,724 

Pourcentage 

131 

-5 

79 

91 

Dans  la  région  de  Wainwright  seulement  le  pétrole  contenait  de  l'eau  et  en 
quantité  relativement  petite. 


EMMAGASINAGE 

Le  pétrole  obtenu  a  été  consommé  peu  de  temps  après  sa  production,  la 
demande  étant  telle  qu'il  fallait  en  outre  importer  des  quantités  considérables 
de  produits  bruts  et  raffinés.  La  quantité  de  pétrole  emmagasinée  a  toujours  été 
petite  comparativement  aux  taux  de  la  production. 

VARIATIONS  DES  PRIX 

Le  naphte  est  classifié  pour  les  fins  de  raffinage  d'après  la  couleur,  mais  dans 
ce  rapport  les  pétroles  provenant  du  calcaire  de  la  vallée  de  Turner  et  ceux 
venant  des  formations  supérieures  et  titrant  au-dessus  de  60  degrés  ne  forment 
qu'un  seul  groupe.  Le  naphte  clair  vaut  de  $3.44  à  $3.95  le  baril.  Le  naphte 
décoloré  vaut  de  $3.20  à  $3.50.  Les  prix  du  brut  léger  varient  suivant  leur 
titre  et  l'endroit  de  la  production.  Le  brut  léger  de  la  vallée  de  Turner  allait 
de  $2.40  à  $3.10,  tandis  que  le  brut  de  Red-Coulée  valait  $1.90  à  la  raffinerie. 
Les  prix  du  brut  lourd  ne  sont  pas  connus,  ce  produit  étant  presque  distillé  à  sa 
sortie  du  puits  et  vendu  comme  produit  de  la  distillation,  etc.  Sa  valeur  peut 
être  estimée  à  $1  le  baril. 

PIPE-LINES 

Une  pipe-line  de  quatre  pouces  reliant  la  vallée  de  Turner  à  la  raffinerie  de 
V Impérial  OU  à  Calgary  et  posée  en  décembre  1925  amène  du  naphte  et  du  brut 
léger.  On  a  installé  pendant  l'année  une  canalisation  de  quatre  pouces  entre  la 
vallée  de  Turner  et  la  raffinerie  Régal  à  Calgary  pour  le  transport  de  ces  deux 
produits.  Une  autre  pipe-iine  de  deux  à  quatre  pouces  relie  maintenant  les 
terrains  pétrolifères  de  Red-Coulée  et  la  raffinerie  Maple-Leaf  de  Coutts,  mais 
on  ne  l'utilise  pas  encore. 

GAZ  NATUREL  PRODUIT  ET  UTILISÉ  DANS  L'ALBERTA  EN  1929 
Quantités  en  mille  pieds  cubes 


Terrain 

Produit 

Domes- 
tique 

Com- 
mercial 

Industriel 

Total 

Turner- Valley 

16,267,158 

366,699 

4,098 

46,602 

2,628,133 

755,947 

40,000 

860,000 

2,260,000 

r  5,829,744 

1,702,875 
55,947 

1,140,453 
579,211 

9,714,360 

346,047 

700,000 

40,000 

790,000 

1,620,000 

Foremost 

Burdett 

16,684,557 

Brooks 

Viking 

2,628,133 

Wainwright-Fabyan 

755,947 

Wetaskiwin. . .       

40,000 

Redcliff. 

70,ÔÔ0 
600,000 

860,000 

Medicine-Hat 

40,000 

2,260,000 

Totaux 

23,228,637 

8,258,566 

1,759,664 

13,210,407 

23,228,637 
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TRAVAUX  DE   FORAGE 

La  vallée  de  Turner  et  les  collines  voisines  situées  entre  les  régions  de  High- 
wood  et  de  la  rivière  Ghost  forment  ici  an  groupe  et  le  reste  de  TAlberta  un 
autre.  Pendant  l'année  financière,  les  122  puits  du  premier  groupe  avaient  né- 
cessité des  forages  d'une  longueur  globale  de  313,788  pieds,  et  88  de  ces  puits 
avaient  été  entrepris  durant  l'année.  A  la  fin  de  l'année,  les  travaux  se  pour- 
suivaient à  51  puits,  tandis  qu'ils  étaient  suspendus  à  41,  abandonnés  à  10  et 
terminés  à  20-  Dans  le  reste  de  la  province,  55  puits  donnaient  une  longueur 
totale  de  forage  de  79,774  pieds.  Quarante -deux  de  ces  puits  ont  été  commen- 
cés au  cours  de  l'année,  à  Aa  fin  de  laquelle  les  travaux  se  continuaient  à  13 
puits,  étaient  suspendus  à  21  abandonnés  à  4  et  terminés  à  18,  dix  de  ces  der- 
niers étant  des  puits  de  gaz. 

Dans  la  Saskatchewan,  6  puits  avaient  une  profondeur  globale  de  8,044 
pieds:  on  en  a  foré  quatre  au  cours  de  l'année.  A  la  fin  de  celle-ci,  on  suspendait 
ou  abandonnait  tous  les  travaux.  Dans  la  Colombie-Britannique,  2  puits 
avaient  une  profondeur  totale  de  340  pieds.  On  a  en  outre  exécuté  des  travaux 
dans  la  région  de  Flathead,  mais  comme  on  ne  faisait  aucun  rapport  sur  ces  puits 
au  bureau,  aucun  détail  ne  nous  a  été  transmis  à  leur  sujet. 

LA  VALLÉE  DE  TURNER  ET  SES  ENVIRONS 
(La  localité  est  dans  la  vallée  de  la  Turner,  sauf  indication  contraire) 


Compagnie 

N'du 
puits 

LocaUté 

1er  avril 
1929 

31  mars 
1930 

c 

(S 

si 

1 

< 

<3 

é 

Observations 

Advance 

5 
5A 

T.V.  1 
T.V.2 

1 

1 

2 
1 
1 

1 

2 

2 

1 

1 
1 

2 
3 

4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 

H 

12 

T.V.  1 

1 
1 

5 

3,000 
0 

0 
0 
0 
0 
0 
4,530 

0 
0 
0 

0 
0 

2,375 

3,800 

0 

0 
5,650 

0 
0 

0 
0 
0 
0 
0 
4,930 

0 
0 
0 
0 

0 
4,565 

4.900 

3,451 
5,164 

5,364 
5,455 
2,610 
130 
2,050 
5,410 

3,806 
2,930 

5,874 

596 
850 

3,530 

5,177 

3,710 

2,733 
5,650 

4,845 
1,582 

3,834 
4,082 
3,770 
3,995 
1,602 
4.930 

1,604 
461 

.... 

1 
1 
1 

1 

Abandonné,  forage  difficile. 

Alberta  Pacific  Consoli- 
dated  

Anaconda 

Anglo  Pacific 

Waitej-Valley 

1 

Angus 

Associated 

1 

Forage  terminé,  produit  du  gaz 

1 

et  du  naphte. 

Atlantic  Keystone 

Ghost-River 

1 

Baltac 

1 

A  l'épreuve  en  vue  de  la  pro- 
duction. 

Banner 

1 

Baymar 

Ghost- River 

Jumping-Pound 

1 

Travaux  temporairement  sus- 

Bow River 

1 

1 

pendus. 

Gaz  présent— conditions  géolo- 
giques défavorables. 

Forage  terminé  pour  la  produc- 

British Dominion 

Brock 

Waite-VaUey 

Waite-VaUey 

1 
1 

1 
.... 

• 

.... 

tion  du  gaz  et  du  naphte. 

Calgary     Development 
and  Producers 

Calmont 

outils  perdus. 

" 

1 

1 
1 
1 

Travaux  suspendus  temporai- 
rement—en l'attente  d'un  ap- 
pareil de  sondage  rotatif. 

Travaux  suspendus. 

Travaux  suspendus. 

„ 

<< 

<« 

« 

" 

1 
1 

1 
1 

« 

,j 

tives  en  vue  de  l'approfondir 
— travaux  suspendus. 

" 

" 

Commonwealth 

4,421 

3,319 
4,565 

4,900 

1 
1 

Epreuve  de  la  production  du 

Dalfin 

pétrole. 

Dalhousie 

Puits  intermittent  de  gaz  et  de 

« 

1 

naphte. 

léger. 

74 


MINISTÈRE  DE  L'INTÉRIEUR 


LA  VALLÉE  DE  TURNER  ET  SES  ENVIRONS 
(La  localité  est  dans  la  vallée  de  la  Turner,  sauf  indication  contraire) 


Compagnie 

N°  du 
puits 

Localité 

1er  avril 
1929 

31  mars 
1930 

§ 
1 

§ 

1 

< 

II 

Observations 

Dalhousie 

6 

7 

1 
1 
2 
2A 

1 

1 

2 
3 
4 

1 

2 
3 

1 

1 

T.V.  1 

1 

1 

1 

2 

3 

4 
5 
6 
1 

1 

1 

2 
1 
1 
1 
1 

1 

1 

2 
3 
1 
1 

2 
3 

5 

1 

1 
1 
1 
lA 

1 
1 

1 
1 
2 
3 
4 
5 
1 
2 

3 
4 

5,593 

0 

0 
3,725 
0 
0 
0 

5,914 

3,787 
0 
0 

2,535 
0 
0 

875 

0 

0 

0 

4,152 

5,280 

5,353 

5,033 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
3,861 

3,622 
0 
0 
0 
0 

5,235 
0 
0 

2,130 
200 

0 
0 

0 
0 

500 
0 
0 
G 
0 
4,235 

0 
3,930 
4,360 
4,881 
4,972 

0 
2,495 
5,150 

3,285 
0 

5,593 

5,014 

5,720 
4,412 
3,208 
1,468 
3,041 

5,914 

4,710 
6,054 
4,559 

4,825 

4,226 

55 

2,240 

1,430 
5,150 
1,420 
4,525 

5,280 

5,507 

5,139 

5,601 
4,492 
2,693 
4,440 
1,425 
2,610 
3,861 

3,650 
1,130 
3,345 
4,740 
5,473 

5,163 

6,242 
3,946 
4,466 
2,258 
4,575 

4,972 
5,123 

2,140 
4,470 

3,728 
2,140 
400 
4,957 
3,960 
5,905 

2,440 
3,930 
4,420 
4,973 
5,230 
3,240 

1 

Production  continue  de  gaz  et 

1 
1 

1 

de  naphte. 
Dans  l'attente  du  foret  à  dia- 

mant. 

East  Crest 

Eclissage. 

1 

«         •  •    •    ■ 

1 

Forage  en  cours. 

Elbow 

Bragg-Creek 

1 

1 
1 

Travaux  temporairement  sus- 

Foothills                    .    . . 

pendus. 

de  naphte. 

« 

1 

i< 

1 

Abandonné,   conditions  géolo- 

Freehold 

r 

1 

giques  défavorables  et  forage 
difficile. 

«       

1 

Frontier 

1 

Abandonné — conditions   géolo- 

Gibarltar  

Waite-Valley 

"i 

1 

1 

giques  défavorables. 

Hargal 

Herron 

Bragg-Creek 

1 

1 

1 
1 
1 

Conditions  géologiques  défavo- 

Home 

rables  et  absence  de  produc- 
tion. 
Rendement  abondant  et  inter- 

mittent de  gaz  brut  léger  et 
de  naphte. 
Rendement  abondant   de  gaz 

jj 

brut  léger  et  de  naphte. 
Rendement  abondant  de  gaz  et 

^, 

de  naphte. 

«         

1 
1 
1 

1 

«                 •    •   ■ 

Hudson's  Bav 

Highwood 

Hylo 

1 

Travaux  suspendus. 

Illinois-Alberta 

1 

Production  continue  de  gaz  et 

r 
1 

1 
1 

de  naphte. 
Travaux  suspendus. 

Indian 

Rickert 

Innerfold 

Waite-Valley 

Lowery 

1 

Forage  terminé,  produit  du  gaz 

Lund  v-Frppm  n  n 

1 

r 

1 

1 

1 
1 

et  du  naphte. 
Forage  en  cours,  indices  de  gaz 

Mayland 

1 

et  d'huile. 
Fermé. 

« 

Stony  I.R 

1 

1 

Travaux  suspendus. 

Travaux  suspendus  en  l'attente 

de  l'appareil  de  sondage  ro- 
tatif. 

(( 

1 

S'appelait  au  début  le  Sunlight 

„ 

N°  1— travaux  suspendus. 

1 

Production  modérée  de  naphte 

Midfield.  ... 

—à  creuser  davantage. 

Mid  Royal 

1 

Travaux  suspendus. 

MillCity.. 

1 

Abandonné— forage  difficile. 

1 

Eclissage. 

Miracle.'...   . 

1 

■ 

Model 

Forage  terminé  pour  la  produc- 
tion du  gaz  et  du  naphte. 

Moose  Oils 

1 

McLeod 

1 
1 
1 
1 

Produit  du  gaz  et  du  naphte. 

«            .... 

«             «             « 

«         

«             .<             il 

«                ■  •  •   . 

1 

New  McDougall-Segur.. 

1 

.... 

Abandonné,  forage  difficile. 

5,352 

4,646 
4,150 

Forage  terminé,  produit  du  gaz 
et  du  naphte. 

« 

1 
1 

«         «         « 
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LA  VALLÉE  DE  TURNER  ET  SES  ENVIRONS 
(La  localité  est  dans  la  vallée  de  la  Turner,  sauf  indication  contraire) 


Compagnie 

N°  du 
puits 

Localité 

leravri 
1929 

31  mars 
1930 

i 
1 

1 
§ 

1 

< 

Observations 

Northwest,  Calgary  and 
Edmonton 

1 

1 

2 

3 

4 
5 

1 

1 
1 

2 
3 
1 

2 

1 

1 

2 
3 

4 
6 

7 

8 

9 

10 

11 
12 
13 
14 
15 
16 

17 
18 
19 
20 
21 

22 

23 

24 
2 

T.V.  1 

0 
5,040 

3,171 

2,550 

0 
0 

0 

0 

0 

3,870 

0 
0 
0 
0 

0 
3,924 

3,170 
2,830 

3,740 
4,531 
4,208 

3,753 
5,593 
2,332 

2,474 
3,840 
4,946 
3,656 
3,047 
5,060 

3,965 
3,887 
4,110 
3,174 
3,350 

2,250 
1,500 

2,103 
5,040 

4,458 

4,038 

1,664 
1,623 

3,702 

1,832 

893 

3,908 

1,978 
2,445 
4,150 
1,018 

835 
3,924 

3,170 
2,830 

3,740 
4,531 
4,208 

3,753 
5,593 
2,332 

2,474 
5,444 
4,946 
3,757 
3,047 
6,224 

4,034 
3,887 
4,651 
3,210 
5,034 

2,250 

5,331 

2,074 

3,907 

1,594 

*  4,404 

2,945 
5,230 
5,983 
3,240 

2,220 
6,525 
3,405 

5,300 

3,735 

5,377 
2,999 

846 

115 

3,550 

5,030 

1 

Okalta 

1 

Production    intermittente    de 

1 
1 

gaz  et  de  naphte. 
Donne  du  pétrole  brut  léger 

pendant  le  forage. 
Donne   du  pétrole   brut   léger 

pendant  le  forage. 
Travaux  suspendus. 

,t 

« 

1 
1 

" 

Outwest  Petroleums 

New-Black-Dia- 

1 

Abandonné,    conditions  géolo- 
giques défavorables. 

Paramount  Oils 

Rickert 

1 

Ranger  Oils                .    . 

1 

1 

Régent  Oil  Co 

Forage  achevé,  production  de 

gaz  et  de  naphte. 
Travaux  suspendus. 

"l 

1 
1 

" 

Richfield 

Waite- Valley 

Stony  I.R 

Rockland 

1 
1 

r 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

Travaux  suspendus  (GoldCoin) 

Roselite... 

New-Elack-Dia- 
mond 

Royalite 

Donne  une  petite  quantité  de 

gaz. 
Inactif 

« 

Donne  un  faible  rendement  de 

„ 

gaz. 
Produit  du  gaz  et  du  naphte. 

« 

" 

Produit  du  gaz  et  du  naphte,  en 

cours  de  réparation. 
Produit  du  gaz  et  du  naphte. 

„ 

« 

" 

A  donné  du  pétrole  brut  léger, 
inactif. 

„ 

" 

1 

«< 

1 
1 
1 
1 

1 
1 

Produit  du  gaz  et  du  naphte. 

" 

" 

Donne  du  pétrole  brut  léger. 
Epreuve  en  vue  de  la  produc- 
tion. 
Produit  du  gaz  et  du  naphte. 

" 

„ 

" 

" 

1 

" 

1 

1 

Produit  du  pétrole  brut  léger. 
Produit  du  pétrole  brut  léger, 

du  gaz  et  du  naphte. 
Forage  en  voie  d'exécution  pour 

l'emmagasinage     du     gaz — 

inactif. 
On  va  torpiller  le  puits  afin  de 

le  faire  produire. 

« 

„ 

„ 

1 

„ 

1 

1 

.... 

1 

Signal  Hill 

Bragg-Creek 

Stony  L  R 

2,700 
0 
0 

0 
5,230 
5,160 

0 

0 
0 
0 

5,300 

0 

5,377 
0 

0 

0 

0 

5,030 

Traces  de  pétrole. 
Traces  de  gaz  (Norcon). 

Sinclair  Morley 

1 

Sioux  City 

Southern  Lowery 

le  forage. 

Spooner 

1 
1 

Produit  du  gaz  et  du  naphte. 

" 

1 

Abandonné— conditions    géolo- 
giques défavorables. 

Spray 

Sterling  Pacific 

1 
1 

1 
1 

Produit  du  gaz  et  du  naphte. 

.\  produit  une  certaine  quan- 
tité de  pétrole  lors  du  forage. 

A  produit  une  certaine  quantité 
de  gaz. 

Travaux  suspendus  (successeur 
de  Stockmen). 

Produit  du  pétrole  brut  léger. 

Travaux  suspendus. 

Structure 

Stockmen 

Turner  Basin 

1 

United  Oils 

Vanalta 

1 
1 

Vanberta 

New-Black- 

Diamond 

" 

Vimy  Oils 

1 

Travaux  su-spendus. 
Donne  du  gaz  et  du  naphte. 

Vulcan 

1 
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LA  VALLÉE  DE  TURNER  ET  SES  ENVIRONS 
(La  localité  est  dans  la  vallée  de  la  Tumer,  sauf  indication  contraire) 


Compagnie 

N°  du 
puits 

Localité 

1er  avril 
1929 

31  mars 
1930 

i 

1 

3 

il 

1 

X! 

< 

Observations 

Wabash 

1 
2 

3 
1 

1 

1 

Stony  I.  R           

2,071 
0 
0 
0 
0 

1,320 
0 

3,056 
1,310 
2,485 
4,755 
3,200 

3,695 
3,252 

1 

Indices  de  gaz. 

Abandonné — forage  difficile. 

Warner 

Highwood 

1 

1 
1 

1 

1 

Western  Alberta 

New-Black- 

Diamond 

1 

AUTRES  ÉTENDUES  DE  TERRAINS  EN  ALBERTA 


AHmiml  Oil«ï 

1 
3 
1 

Wainwright       

0 
0 
0 

165 
0 

0 

0 

0 

2,250 

2,238 

0 

0 

1,390 

0 

0 

3,088 
3,061 
3,340 
0 
0 
2,250 
1,778 

2,215 

1,200 

0 
0 
0 
0 

2,698 

157 

2,750 

165 
2,183 

668 

2,485 
2,154 
2,250 
2,238 
3,310 
3,319 
3,694 
720 
3,295 

3,088 
3,079 
4,002 
30 
2,098 
2,250 
1,878 

3,165 

1,200 

269 
2,150 

990 
1,300 

1 

1 

Alberta  Clay  Products. . 
Alberta  Gas  and  Fuel 

Champion    

1 

Abandonné,  forage  difficile  et 

Bituminous     Sand     Ex- 
tra r^tinn  Cn 

McMurray      

1 

conditions  géologiques  défa- 
vorables. 

(2  puits)  travaux  suspendus. 

1 

2 

1 

2 

3B 

1 

Forage    terminé,    pas    encore 

pompé. 
Travaux  suspendus,  tempora 

« 

Milk-River 

1 

1 
1 

rement.      ' 

1 
1 

Donne  du  pétrole. 

Forage  terminé,  non  pompé. 

Tlriti<sh  Wainwripfht 

Capitol  Oil  &  Gas 

Cole         

lA 

1 

1 

1 

1 

1 
3 
1 
2 
1 
1 
1 

1 

1 
2 

1 
IS 

1 
1 
1 

Taber 

Milk-River 

Red-Coulee 

Dauntless 

Skiff              

^ 

On    fait    l'épreuve    du   sable 

Devenish 

1 
1 

pétrolifère. 
Producteur  potentiel  de  pétrole 

« 

A  donné  un  peu  de  pétrole. 

Eagle  Butte 

Cypress-Hills 

Wainwright       

1 

Abandonné. 

1 
1 

Edalta 

Travaux  suspendus. 

Edœonton  Wainwright. . 
Fabyan 

Oyen 

1 

Donne  du  pétrole. 

1 

1 

Travaux    suspendus — a    donné 

Fuego 

un  peu  de  pétrole. 
Produit  un  peu  de  pétrole  et 

Globe 

Pigeon-Lake 

High-River         

1 

de  gaz. 
On  y  a  effectué  quelques  ré- 

High River  Oilfields... 
Hudsons'  Bay  Oil  &  Gas 

1 

parations—abandonné  . 

Viking 

1 

.... 

Produit  du  gaz. 

Eyremore 

"l 

1 

Abandonné — forage  difficile. 

«             « 

McMurray 

Int  Bitumen 

Kotop 

1 

2 
2 
1 
2 
48 

49 

50 

1 

2 

1 

16 
17 
18 
19 
20 

1 

1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
1 
1 

Red-Coulee 

0 

0 

730 

1,776 
0 

•      0 

0 
0 
1,820 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

0 

2,210 
0 
0 

3,000 
990 

2,100 
0 

2,247 

4,615 

1,650 
1,630 
1,810 
1,776 
1,775 
1,098 

1,012 
1,025 
1,834 
1,776 
2,081 
2,140 
2,215 
2,118 
250 
0 

1,922 

3,343 
1,925 

227 
3,960 
2,100 
3,230 

833 
2,247 
5,811 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

1 

1 

London  Ribstone 

Dunn 

Travaux  suspendus. 

Madison 

Milk-River 

Travaux  suspendus. 

Maple  Leaf 

Wainwright 

Donne  du  gaz. 

Medicine-Hat 

Medicine  Fat 

Donne    du    gaz    (Puis    n"    4 

du  C.P.R.). 

il 

(Med.  Hat  Brick  &  Tile  Co.). 

Meridian 

Produit  du  pétrole. 

1 

McDonald      

Kinsella 

1 
1 
1 

(Syndicat  de  Duluth). 

Viking           

«             « 

Productif  de  gaz. 

<(            ti 

« 

Productif  de  gaz. 

«             « 

« 

1 

Forage. 

«             « 

« 

On  est  prêt  à  commencer  le 

Onalto 

Wainwright         .   . . 

1 
1 
1 
1 

1 

forage. 
Travaux   suspendus   temporai- 

Ontario-Alberta 

Suffield        

rement. 

Oxville 

Oxville 

Forage  en  cours. 

Ranchmens 

Aldersyde 

Range 

Milk-River    

1 
1 

Travaux  suspendus. 

Ribstone  Oils       

Travaux  suspendus. 

Ribstone  Impérial 

Sasko- Wainwright 

Sentinel 

Wainwright 

1 

Productif  de  pétrole. 

Black-Diamond 

1 

Travaux  suspendus. 
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LA  VALLÉE  DE  TURNER  ET  SES  ENVIRONS 
(La  localité  est  dans  la  vallée  de  la  Tumer,  sauf  indication  contraire) 


Compagnie 

N°  du 
puits 

Localité 

lera\Til 
1929 

31  mars 
1930 

i 

c 

1 

si 

< 

MU 

é 

Observations 

Twin  Dôme 

1 
1 
2 
1 

2A 

4 

1 

1 
1 

2 

De  Winton 

0 

0 

0 

2,072 

2,034 
0 
0 

1,360 
975 

0 

1,255 

2,477 
2,478 
2,225 

2,034 
2,054 
2,252 

1 

Travaux  suspendus. 

Productif  de  pétrole  brut  léger . 

Productif  de  pétrole  brut  léger . 

Donne  du  pétrole;  on  a  cimenté 
le  puits  jusqu'à  une  profon- 
deur de  2,068  pieds. 

Donne  du  gaz. 

Donne  du  pétrole. 

Forage  terminé— Aucune  pro- 
duction. 

Abandonné  par  Onalto. 

Tentatives  en  vue  de  l'appro- 
fondir—travaux  suspendus — 
anciennement  le  Mount 
Royal. 

Forage  en  cours. 

Vanalta 

Red-Coulee 

1 
1 

1 

1 
1 
1 

Wainwright 

Wainwell    

Pincher-Creek..!!.. 
<• 

<• 

Wainwright  Pet 

Western  Consolidated. . . 

1 

Weymarn       

1 

1,430 

1 

Remarque: — La  liste  ci-dessus  comprend  les  puits  de  pétrole  productifs  au  cours  de  l'année  financière,  mais  elle  omet 
les  puits  de  gaz  antérieurement  forés  et  qui  produisent  encore  du  gaz,  ou  les  puits  susceptibles  de  produire  du  gaz  naturel. 


SASKATGHEWAN 


Compagnie 

N°du 
puits 

Localité 

1er  avril 
1929 

31  mars 
1930 

Observations 

Citizens  Oil  &  Gas 

3 

1 

Vera 

0 

0 

227 

0 

2,170 

0 

1,850 
585 

Travaux  suspendus— (anciennement 

l'Unity  Valley). 
Travaux  suspendus. 

Eden  Valley           

Gessell  Detta 

Pike  Lake                     

1 

1 

Pike-Lake         

3,155 

2,180 

264 

Abandonné 

Travaux  suspendus. 
Travaux  suspendus. 

Vermilio"  TTills              -  -  - 

Vermilion-Hills 

MANITOBA 

1 

0 

1,012 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 

1 
2 

524 
0 

711 
153 

Abandonné— forage  difficile. 
Travaux  suspendus. 

Remarque. — On  a  aussi  exécuté  quelques  travaux  dans  la  région  de  Flathead  mais  les  chiffres  exacts  ne  sont  pas  dis- 
ponibles, les  compagnies  n'ayant  pas  fait  rapport  à  ce  bureau. 


CONSERVATION  DU  GAZ 

Comme  on  Va  fait  remarquer  dans  le  rapport  de  Tan  dernier,  le  surplus  de 
gaz  produit  dans  la  vallée  de  Tumer  avait  pris  de  grandes  proportions,  de  sorte 
qu'il  a  fallu  en  brûler  pour  éviter  tout  danger.  Le  brûlage  du  surplus  de  gaz 
avait  commencé  lors  de  la  mise  en  exploitation  du  fameux  puits  Royalite  n°  4 
en  1924,  mais  ce  surplus  ne  devenait  excessif  qu'au  temps  de  la  consommation 
minimum  en  été. 

Dès  que  la  perte  devint  non  seulement  grande  mais  continue,  les  gouverne- 
ments du  Dominion  et  de  l'Alberta  se  concertèrent  et  nommèrent  un  comité  pour 
étudier  la  situation.  L'enquête  devait  se  rendre  compte  des  possibilités  sui- 
vantes: 

(1)  Conservation  du  gaz  par  emmagasinement  souterrain. 

(2)  Diminution  de  la  production. 

(3)  Utilisation  du  gaz  (a)  comme  combustible,  ou  (b)  pour  la  fabrication 
de  noir  de  fumée,  de  produits  chimiques,  etc. 
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Le  ministère  de  l'Intérieur  avait  désigné  M.  C.  C.  Ross,  ingénieur  surin- 
tendant des  mines,  pour  le  représenter  sur  le  comité  dont  le  Dr  C-  Camsell,  sous- 
ministre  des  Mines,  était  le  président. 

L'étude  de  ces  problèmes,  poursuivie  sur  le  terrain  par  les  fonctionnaires  du 
ministère  depuis  que  cette  perte  de  gaz  devint  apparente,  a  été  continuée  et 
étendue;  en  outre,  l'ingénieur  surveillant  a  fait  une  enquête  dans  les  régions 
américaines  où  existent  des  conditions  semblables  en  vue  de  se  rendre  compte 
des  procédés  les  plus  récents  mis  en  œuvre  pour  assurer  la  réalisation  des  deux 
premiers  points  cités  plus  haut.  Dans  son  rapport  définitif,  le  comité  déclarait 
que  la  seule  solution  qui  rendrait  la  conservation  possible  était  la  reconnaissance 
de  la  vallée  de  Turner  comme  champ  gazifère  et  l'adoption  de  règlements  sévères 
en  vue  de  diriger  toutes  les  phases  de  la  production.  Il  contatait  que  toutes  les 
autres  mesures  ne  pouvaient  être  que  des  palliatifs. 

Exploitation  houillère  ■ 
Alberta 

Dans  l'Alberta  la  houille  occupe  trois  horizons  du  Crétacé  et  de  petites 
étendues  du  Tertiaire.  Les  principales  localités  dans  lesquelles  l'exploitation 
minière  se  pratique  sont  les  suivantes: 

bassin  de  kootenay 

'District  de  Crowsruest. — Dans  cette  étendue  qui  comprend  Coleman,  Blair- 
more,  Bellevue,  Frank,  Hillcrest  et  Passburg,  les  veines  exploitées  mesurent  de 
six  à  dix-huit  pieds  d'épaisseur  et  s'inclinent  jusqu'à  60  degrés.  Le  charbon 
situé  au-dessus  du  niveau  de  l'eau  a  fourni  la  majeure  partie  du  rendement  des 
premières  années,  mais  l'extraction  étant  facile  les  mines  se  sont  graduellement 
épuisées  et  on  a  attaqué  les  veines  plongeantes.  Ces  exploitations  plus  profondes 
exigent  beaucoup  de  pompage  pour  les  maintenir  à  sec.  Les  approvisionnements 
de  charbon  pour  les  locomotives  du  Pacifique-Canadien  faisant  le  service  des 
Prairies  proviennent  en  grande  partie  de  ce  district.  Des  fours  à  coke  fonction- 
naient autrefois  à  Coleman,  Lille  et  Passburg,  mais  le  manque  de  demande  des 
fonderies  de  la  Colombie-Britannique  méridionale  obligea  de  discontinuer  la 
fabrication  du  coke.  Deux  explosions  de  grisou  s'étant  produites  en  1926  dans 
le  district  de  Crowsnest,  l'empoussiérage  au  roc  a  été  introduit  comme  moyen 
d'empêcher  une  explosion  de  se  communiquer  à  l'atmosphère  de  la  mine  chargée 
de  poussière  de  charbon.  On  a  installé  des  chambres  de  nettoyage  à  sec  aux 
mines  principales,  tandis  qu'à  Bellevue  on  ajoutait  un  appareil  de  lavage  aux 
installations  de  nettoyage. 

District  de  Canmore. — On  extrait  à  Canmore  du  charbon  semi-bitumineux 
qui  se  vend  en  grande  partie  pour  le  chauffage  des  locomotives.  On  y  a  installé 
une  usine  de  fabrication  de  briquettes  et  on  a  employé  à  cette  fin  26,180  tonnes 
de  ce  combustible-  On  a  vendu  les  briquettes  pour  le  chauffage  domestique  dans 
le  territoire  qui  s'étend  entre  Vancouver  et  Winnipeg.  Les  couches  carbonifères 
ont  été  sujettes  à  cet  endroit  à  des  plissements  compliqués.  On  y  exploite  deux 
veines  de  cinq  à  dix  pieds  d'épaisseur. 

District  de  Brazeau. — Dans  l'étendue  de  Nordegg  on  extrait  en  grande  quan- 
tité du  charbon  semi-bitumineux  de  deux  veines,  l'une  de  sept  et  l'autre  de  qua- 
torze pieds  d'épaisseur  et  inclinées  d'environ  12  degrés.  La  production  se  vend 
aux  chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada  pour  le  chauffage  des  locomotives. 
On  exploite  une  usine  de  nettoyage  à  sec  sur  cette  concession. 

District  de  Moiintain-Park. — ^A  Mountain-Park,  Cadomin  et  Luscar  on 
extrait  du  charbon  bitumineux  sur  une  grande  échelle.  Les  veines  mesurent  de 
cinq  à  cinquante  pieds  d'épaisseur  et  ont  une  inclinaison  variant  de  30  à  80 
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degrés.  On  a  creusé  deux  puits  à  Cadomin  pour  donner  accès  aux  parties  infé- 
rieures des  veines  qu'on  a  exploitées  jusqu'ici  à  un  niveau  supérieur  à  celui  de  la 
rivière.  On  a  poussé  la  prospection  au  nord  de  Luscar  et  on  procédera  à  de 
nouveaux  aménagements  dès  que  les  arrangements  seront  terminés  pour  le  pro- 
longement de  la  ligne  de  Luscar  qui  fait  partie  de  l'embranchement  de  Moun- 
tain-Park  du  réseau  National.  Depuis  l'abandon  des  opérations  de  la  Blue 
Diamond-C oal  Company,  à  brûlé,  cette  firme  a  piqueté  de  vastes  claims  dans  ia 
région  de  la  rivière  au  Foin,  à  environ  trente-cinq  milles  au  nord-ouest  de 
Solomon.  On  a  fait  la  prospection  en  surface  des  gisements  de  houille  dans 
ces  étendues. 

BASSIN   DE  BELLY  RIVER 

District  de  Lcthbridge-Taber. — Les  principales  exploitations  de  ce  bassin 
sont  situées  dans  le  voisinage  de  Lethbridge  où  plusieurs  firmes  ont  des  usines 
vastes  et  bien  outillées-  On  atteint  les  veines  soit  par  des  puits,  soit  par  des 
galeries  inclinées  qui  atteignent  des  profondeurs  variant  entre  300  et  600  pieds. 
La  veine  exploitée  est  horizontale  et  son  épaisseur  est  d'environ  4  pieds  4  pouces. 
Sa  continuité  est  interrompue  généralement  par  une  série  de  petites  failles  de 
deux  à  dix  pieds.  L'aménagement  commencé  par  la  Cadillac  Coal  Company, 
Limited,  sur  l'embranchement  Kipp-Retlaw  du  réseau  du  Pacifique-Canadien, 
a  été  continué,  le  gisement  mis  en  état  de  produire,  et  l'exploitation  s'est  faite 
durant  toute  l'année.  La  mine  est  située  dans  la  partie  nord  du  terrain  carbo- 
nifère de  Lethbridge.  A  Taber  on  a  exploité  pendant  plusieurs  années  une 
veine  plus  basse  de  ce  bassin,  mais  l'extraction  se  fait  actuellement  sur  une 
petite  échelle.  La  Lellarid  Coal  Cow.pany  a  suspendu  ses  opérations  à  la  mine 
Canada  West  et  procède  au  démontage  de  ses  installations.  On  exploite  à 
plusieurs  endroits  du  sud  de  la  province  comme  petites  couches  au-dessus  du 
niveau  des  rivières  les  veines  des  gisements  de  Foremost  qui  fournissent  le  com- 
bustible pour  la  consommation  locale. 

District  de  Brazeau. — Sur  l'embranchement  de  Brazeau  des  chemins  de  fer 
Nationaux  du  Canada,  les  mines  exploitées  par  les  compagnies  Bighorn,  Saun- 
ders  Creek  et  Alexo  Coal  ont  continué  leurs  opérations  durant  toute  l'année. 
On  y  a  installé  un  nouvel  outillage  et  des  machines  d'abatage. 

District  de  Coalspur. — L'extraction  s'est  continuée  dans  les  mines  à  ciel 
ouvert  de  Sterco  et  de  Coal  Valley.  La  Lakeside  Coal  Company — ancienne 
Balkan  Coal  Company^ — de  Minehead,  a  installé  un  crible  et  un  outillage  nou- 
veaux. A  Hinton,  sur  la  ligne  principale  du  réseau  National,  les  Alberta  Moun- 
tain Collieries,  Limited,  ont  suspendu  leur  exploitation.  La  Jasper  Coal  Com- 
pany, Limited,  a  installé  des  voies  de  desserte  et  un  culbuteur  moderne,  donné  de 
l'extension  à  ses  aménagements  souterrains  qui  se  trouvent  maintenant  en  état 
d'expédier  de  la  houille-  Plusieurs  détenteurs  de  baux  miniers  du  district  effec- 
tuent de  la  prospection  par  des  forages  à  témoins. 

District  de  Grande-Prairie. — Dans  cette  région,  les  veines  de  houille  ex- 
ploitées ont  une  épaisseur  de  trois  pieds  et  la  production  est  consommée  locale- 
ment. L'exploitation  se  fait  sur  une  petite  échelle. 


BASSIN  D  EDMONTON 

District  de  Drumheller-Rosedale-East-Coulee. — La  région  la  plus  développée 
et  les  gisements  les  plus  productifs  de  ce  bassin  sont  situés  dans  la  vallée  deRed- 
Deer  à  Drumheller,  Rosedale  et  East-Coulee.  Les  veines  exploitées  ont  une 
épaisseur  de  quatre  à  neuf  pieds. 

Les  Drumheller  Consolidated  Collieries,  ayant  fait  l'acquisition  de  l'outillage 
de  la  mine  Scranton,  l'ont  mis  en  service  pour  l'aménagement  de  leurs  con- 
cessions situées  sur  le  versant  nord  de  la  vallée  de  Drumheller,     Une  nouvelle 
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concession  est  en  voie  d'aménagement  par  le  creusage  d'une  galerie  en  pente  allant 
à  la  veine  supérieure  ou  de  Newcastle.  On  se  propose  de  forer  un  puits  plus  tard 
pour  atteindre  la  veine  inférieure  ou  de  Drumheller. 

District  de  Sheerness. — ^Les  exploitations  se  font  sur  une  petite  échelle  dans 
ce  district  où  les  veines  inférieures  sont  attaquées  à  la  fois  par  décapelage  et 
par  puits. 

District  de  Three  Hills-Ardley. — ^On  exploite  les  gîtes  supérieurs  de  cette  for- 
mation à  Three-Hills,  Ardley  et  plusieurs  autres  endroits  le  long  de  la  rivière 
Red-Deer.  La  houillère  de  la  Carbondale  Coal  Company  est  restée  inactive 
durant  toute  l'année. 

District  d'Edmonton-Pemhina. — ^Les  exploitations  les  plus  importantes  sont 
celles  d'Evansburg,  district  de  Pembina,  sur  la  hgne  principale  du  réseau  National, 
à  soixante  milles  à  l'ouest  d'Edmonton,  et  de  Cardiff,  sur  le  chemin  de  fer 
Edmonton  and  British  Columbia.  On  a  fait  les  inspections  annuelles  en  vue  de 
vérifier  les  quantités  de  charbon  extraites  des  diverses  concessions  situées  sur  des 
terres  scolaires  fédérales.  On  a  prélevé  des  échantillons  à  quelques  mines  et  on 
en  a  fait  l'analyse  au  bureau  de  Calgary  pour  le  bénéfice  des  exploitants. 

Saskatchewan 

Outre  les  quatre-vingt-quinze  inspections  régulières  faites  pendant  l'année, 
on  a  fait  de  fréquentes  visites  aux  mines  pour  diverses  raisons.  On  a  promulgué 
un  arrêté  du  conseil  à  l'effet  d'autoriser  les  colons  de  certains  districts  à  extraire 
pour  leurs  propres  besoins  de  la  houille  sur  des  terres  fédérales  inoccupées.  La 
fabrique  de  briquettes  des  Western  Dominion  Collieries  a  fonctionné  durant 
une  grande  partie  de  l'année,  et  cette  industrie  semble  maintenant  établie  en 
permanence  dans  ce  district,  un  débouché  ayant  été  trouvé  pour  les  produits  à 
Winnipeg  et  ailleurs.  Il  est  heureux  de  pouvoir  constater  qu'il  n'y  a  eu  aucun 
accident  fatal  au  cours  de  l'année. 

EXTRACTION  DU  QUARTZ 

La  mise  en  vigueur,  le  1er  avril  1929,  des  règlements  relatifs  à  l'extraction 
du  quartz  a  accru  la  tâche  du  personnel  de  l'ingénieur  surveillant  et  le  nombre 
d'inspections  de  claims  miniers  pour  l'octroi  de  certificats  de  travaux  et  d'amé- 
liorations. Cette  tâche  comprenait  la  visite  de  vastes  régions  par  les  inspecteurs 
dans  le  Manitoba  septentrional  et  oriental,  dans  la  Saskatchewan  septentrionale 
et,  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  dans  le  territoire  qui  s'étend  de  la  baie 
Rankin  sur  la  baie  d'Hudson  au  Grand  lac  des  Esclaves.  Au  cours  de  ces 
tournées,  dont  plusieurs  étaient  effectuées  en  avions,  on  a  recueilli  des  renseigne- 
ments détaillés  sur  l'organisation,  les  concessions  et  les  travaux  des  nombreuses 
compagnies  d'exploitation  et  de  prospection  opérant  dans  ces  parties  du  pays. 

Pour  le  bénéfice  et  la  commodité  des  prospecteurs  et  autres  personnes 
engagées  dans  l'industrie  minière,  il  a  été  décidé  de  publier  des  cartes  spéciales 
pour  les  districts  miniers  de  la  région  du  Pas.  Ces  cartes,  préparées  par  sections 
aux  bureaux  d'Ottawa  à  l'échelle  de  la  carte  internationale  et  d'après  des  levers 
aériens,  contiennent  des  détails  tirés  des  croquis  de  claims  piquetés  et  obtenus 
sur  le  terrain  même.  Le  bureau  du  Pas  en  a  tiré  et  distribué  des  bleus.  A  la 
suite  d'une  recrudescence  d'activité  dans  le  district  de  Winnipeg,  en  particulier 
dans  le  voisinage  des  lacs  Rice  et  du  Bonnet,  on  a  ouvert  une  agence  à  Winnipeg. 
Pendant  l'année,  on  a  inspecté  57  claims  en  vue  de  l'émission  de  certificats  de 
travaux  et  160  pour  des  certificats  d'améliorations.  On  a  accompli  plusieurs  de 
ces  tournées  d'inspection  en  canots  à  avirons  ou  à  moteurs  amovibles  et  on  a 
parcouru  7,827  milles  en  avions  au  cours  de  96  heures  de  vol  effectif. 
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PROSPECTIONS 

Les  cinq  compagnies  suivantes  ont  effectué  des  prospections  dans  les 
Territoires  du  Nord-Ouest,  le  Manitoba   et  la   Saskatchewan: — 

'  Northern  Aerial  Mirierals  Exploration  Limited. — Plusieurs  avions  de  cette 
compagnie  ont  fait  du  service,  principalement  dans  la  région  précambrienne 
située  à  l'ouest  de  la  baie  d'Hudson,  leur  base  étant  au  lac  Baker.  Deux  autres 
équipes  avec  base  au  lac  Oxford  ont  relevé  une  région  intéressante  à  l'est  du  lac 
God  sur  la  rivière  de  ce  nom  et  dans  le  voisinage  du  lac  Red-Sucker,  en 
Saskatchewan. 

Dominion  Explorers,  Lirnited. — Les  avions  de  cette  compagnie  ont  déployé 
une  grande  activité  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest  à  l'ouest  de  la  baie 
d'Hudson  et  le  long  du  littoral  de  l'Arctique,  leurs  bases  étant  établies  à  Tavane, 
au  lac  Baker  et  sur  la  rivière  Burnside  (baie  de  Bathurst).  La  firme  a  fait 
l'acquisition  d'un  groupe  de  claims  au  lac  Axis,  à  l'est  du  lac  Athabaska.  Après 
avoir  fait  des  travaux  considérables  de  forage  au  diamant  et  d'excavation,  on  a 
discontinué  les  opérations  et  transporté  le  matérial  plus  au  nord  pour  les  opéra- 
tions de  la  saison  suivante. 

Nipissing  Mining  Com,pany. — Les  travaux  de  prospection  de  cette  firme  se 
sont  limitées  à  la  région  de  la  baie  Mistake,  T.-N.-O.,  et  à  celle  du  lac  Reindeer, 
Manitoba  et  Saskatchewan,  où  un  important  dépôt  de  sulfure  est  attaqué. 

The  Cyril  Knight  Prospecting  Company. — Cette  compagnie  employait  des 
équipes  sur  le  lac  Island,  Manitoba  septentrional,  et  sur  la  baie  Rankin,  côte 
occidentale  de  la  baie  d'Hudson,  où  on  a  fait  l'évaluation  de  quatre  claims. 

The  Consolidated  Minijig  and  Smelting  Company. — Cette  compagnie  s: 
effectué  des  travaux  de  prospection  dans  la  région  de  la  rivière  Bird,  district 
minier  de  Winnipeg.  Dans  le  Manitoba  septentrional,  la  prospection  s'est  faite 
un  peu  partout  à  proximité  des  voies  ferrées,  mais  le  nombre  de  claims  piquetés 
c'<t  inférieur  à  celui  de  l'an  dernier. 

On  a  piqueté  un  certain  nombre  de  claims  dans  les  sections  des  lacs  du 
Bonnet  et  Rice,  district  de  Winnipeg,  ainsi  qu'aux  alentours  du  lac  Slate,  et  un 
peu  partout  dans  les  terrains  aurifères  le  long  des  rivières  Manigotagan  et 
Wanipigow.  Le  piquetage  de  claims  a  aussi  été  très  actif  durant  la  première 
partie  de  l'année  dans  la  région  stannifère  des  lacs  Bernic,  Shatford  et  Bird,  et  plus 
tard  on  a  piqueté  quelques  claims  au  lac  West-Hawk.  On  a  octroyé  quelque 
quatre-vingts  concessions  à  East-Braintree,  environ  soixante-quinze  milles  à  l'est 
de  Winnipeg,  sur  quelques  dykes  importants  de  sulfures  à  teneur  de  chalcopyrite. 

L'activité  fut  plus  grande  dans  le  nord  de  la  Saskatchewan  qu'au  cours  de 
l'année  précédente.  Les  piquetages  ont  été  nombreux  aux  lacs  Forbes,  Mont- 
gomery  et  la  Ronge.  Les  aménagements  effectués  aux  gisements  plombo- 
zincifères  situes  au  sud  de  la  pointe  Fine  sur  le  Grand  lac  des  Esclaves  ont 
stimulé  l'activité  dans  le  bassin  du  Mackenzie  et  l'on  a  constaté  une  augmentation 
i:nportante  des  piquetages  à  Fort-Smith. 

CLAIMS  ENREGISTRÉS 

Le  nombre  de  claims  enregistrés  dans  les  divers  districts  est  donné  ci-après: 

Année 

^     ^                                                       District  civile  1929 

LePas.- 1^972 

Çold-Lakc t 601 

Prince-Albert .'.'..'.......  1 ,  041 

Territoires  du  Nord-Ouest '..'./.'..  •     469 

Winnipeg 2, 185 


'i'oti^l G, 268  claiinî 

11825-C 
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PRODUCTION 

L'unique  concession  productive  est  celle  des  Central  Manitoba  Mines 
Limited  au  lac  Long,  section  de  Rice-Lake,  district  de  AVinnipeg.  Cette  mine 
est  située  à  environ  100  milles  au  nord-est  de  Winnipeg  à  vol  d'oiseau.  Elle  a 
fonctionné  continuellement  en  1929;  on  a  extrait  58,810  tonnes  de  minerai  et 
on  en  a  traité  54,674  tonnes  à  l'usine  de  cyanure,  à  raison  d'environ  150  tonnes 
par  jour.  On  a  fait  de  l'abatage  en  gradins  aux  niveaux  de  125,  200,  250  et 
375  pieds;  on  a  fait  des  aménagements  souterrains  sur  51,365  pieds  durant  l'année 
et  on  a  effectué  5,531  pieds  de  forages  d'exploration  tant  sous  terre  qu'à  la 
surface. 

AMÉNAGEMENTS   DE    MINES 

Hudson  Bay  Mining  and  Smelting  Comjfany. — Cette  firme  a  déployé  une 
grande  activité  au  cours  de  l'année;  2,000  hommies  ont  été  employés  continuelle- 
ment et  on  a  réalisé  des  progrès  importants  dans  la  construction  de  l'usine  de 
concentration,  de  l'affinerie  de  zinc,  des  usines  de  broyage  et  de  force  motrice, 
de  la  fonderie  de  cuivre,  du  chevalement-abri  et  des  divers  ateliers  et  bâtiments. 
Le  puits  principal,  foré  verticalement,  à  cinq  compartiments  revêtus  d'acier, 
descend  à  une  profondeur  de  650  pieds;  106,000  tonnes  de  matériaux  de  toutes 
sortes  y  ont  été  descendues  et  il  en  reste  encore  30,000  à  descendre.  La  compa- 
gnie compte  commencer  à  produire  au  début  de  1931. 

Sherritt-Gordon  Mines,  Limited. — On  a  exploité  ces  mines  durant  toute 
l'année.  Le  puits  principal,  à  cinq  compartiments,  incliné  à  un  angle  de  51  degrés, 
atteint  une  profondeur  de  625  pieds.  On  a  aménagé  des  chambres  d'accrochage 
aux  niveaux  de  250,  350  et  500  pieds.  On  a  réalisé  de  grands  progrès  dans  la 
construction  des  diverses  usines;  118  trous  forés  au  diamant  atteignent  une 
longueur  totale  de  41,614  pieds,  et  la  longueur  totale  des  puits,  des  galeries 
de  recherche,  des  travers-bancs  et  des  galeries  de  remontée  se  chiffre  à  plus  de 
16,000  pieds. 

Mandy  Mines  lÂimted. — Cette  mine  est  située  dans  le  district  du  Pas,  Mani- 
toba, à  environ  quatre-vingts  milles  au  nord  de  cette  localité.  En  1929,  on  a 
poursuivi  les  travaux  d'aménagement  sans  interruption  jusqu'en  décembre,  alors 
qu'on  en  suspendit  l'exécution.  Le  puits  à  deux  compartiments  atteint  une  pro- 
fondeur de  1,025  pieds.  On  a  aménagé  des  galeries  de  recherche  et  des  travers- 
bancs  à  des  niveaux  distants  de  100  pieds  l'un  de  l'autre.  La  longueur  totale  des 
galeries  est  aujourd'hui  de  plus  de  8,000  pieds.  On  a  effectué  des  forages  au  dia- 
mant à  la  surface  et  au  dixième  niveau  sous  terre.  Trente-cinq  hommes  ont  pris 
part  aux  travaux. 

San  Antonio  Mines  Limited. — Pendant  l'année  on  a  procédé  sans  interrup- 
tion à  des  travaux  d'aménagement  à  cette  concession;  on  y  a  employé  vingt-cinq 
hommes.  Les  fonçages,  travers-bancs  et  galeries  de  recherche  atteignent  un  total 
de  2,788  pieds.  En  travaillant  au  niveau  de  725  pieds,  on  a  rencontré  deux  veines 
bien  nettes.  Les  résultats  des  opérations  de  l'année  sont  très  encourageants  pour 
la  compagnie.  Cette  concession  est  située  dans  la  division  minière  de  Rice-Lake, 
district  de  Winnipeg,  à  une  distance  d'environ  100  milles  au  nord-est  de  cette 
ville. 

Gem  Lake  Mines,  Limited. — Les  travaux  n'ont  pas  cessé  à  cette  mine  durant 
1929.  Les  fonçages,  travers-bancs,  galeries  de  recherche,  chambres  d'accrochage 
et  autres  ouvrages  atteignent  une  longueur  totale  de  5,111  pieds.  On  a  traversé 
deux  veines  portant  des  coulées  de  minerai  d'une  largeur  moyenne  de  3  pieds  .5 
aux  niveaux  de  125,  250,  375  et  500  pieds.  Les  résultats  obtenus  jusqu'ici  sur 
cette  concession  sont  encourageants.  Cette  mine  se  trouve  dans  la  division  de 
Hice-Lake,  district  de  Winnipeg,  à  environ  40  milles  au  sud-est  de  San-Antonio. 
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Northern  Lead  Zinc  Company  Limited. — Les  concessions  de  cette  firme  sont 
•situées  au  sud  de  ja  pointe  Fine,  Grand  lac  des  Esclaves,  T.N.-O.  De  concert 
avec  sa  filiale  de  prospection,  la  General  Exploration  Company,  la  Northern 
Lead  Zinc  Company  LÂmited  possède  448  claims  miniers  dans  cette  région.  On 
a  mis  des  ouvriers  à  l'œuvre  sur  ce  gisement  en  mars  1929  et  les  travaux  ont 
continuellement  progressé  depuis.  On  a  percé  soixante-neuf  trous  de  sondage  à 
une  profondeur  moyenne  de  quinze  pieds  dans  quatre  terrains  différents;  l'épais- 
seur moyenne  de  la  couche  d'argile  à  blocaux  varie  entre  sept  et  neuf  pieds.  Le 
minerai  se  trouve  dans  ces  avens  de  la  "presqu'île"  de  calcaires  dolomitiques. 
C'est  un  mélange  de  haute  qualité  de  galène  et  de  sphalérite.  Les  travaux  n'ont 
pas  été  poussés  assez  loin  pour  établir  l'épaisseur  verticale  des  gisements,  mais 
on  croit  que  l'étendue  qu'ils  occupent  est  très  considérable. 

Jack  Ntit  Mines  Limited. — Les  travaux  entrepris  par  cette  compagnie  ont 
été  poursuivis  durant  1929  au  lac  Bernic,  division  de  Lac  du  Bonnet, 
district  de  Vrinnipeg.  On  a  foncé  un  puits  à  deux  compartiments  à  une  profon- 
deur de  170  pieds  et  on  a  percé  quatre  trous  de  sondage  dans  un  dyke  de  pegma- 
tite  contenant  de  la  cassitérite.  On  a  fait  un  examen  de  claims  miniers  aux  lacs 
Bernic  et  Rush. 

Manitoha  Tin  Company,  Limited. — Cette  firme  a  foncé  un  puits  à  une  pro- 
fondeur de  100  pieds  dans  un  dyke  de  pegmatite  sur  leur  concession  du  lac 
Shatford.  On  a  excavé  environ  300  pieds  de  travers-bancs  et  de  galeries  de 
recherche  au  niveau  de  100  pieds.  Les  travaux  furent  suspendus  en  novem- 
bre 1929. 

EXPLORATION    DE   SURFACE 

Plusieurs  compagnies  et  syndicats  n'ont  fait  que  des  fouilles  et  des  explora- 
tions de  surface  sur  leurs  concessions,  dans  les  districts  de  Winnipeg  et  du  Pas, 
au  Manitoba. 

CLAIMS  SOUS  OPTION 

La  Consolidated  Mining  and  Smelting  Company  a  pris  sous  option  le  claim 
Don  Jon  de  la  Flintoba  Mines  Limited  au  lac  Thompson  et  y  a  fait  des  travaux 
de  forages,  de  même  que  les  claims  Davidson  Montgomery  au  lac  Forbes. 
Vers  la  fin  de  1929  la  même  compagnie  a  pris  sous  option  le  groupe  des  claims 
Lynx  sur  le  lac  Oxford  et  y  a  envoyé  une  équipe  de  huit  hommes  pour  forer  des 
puits  d'essai  et  recueillir  des  échantillons. 

Ventures  lÂmited  a  pris  sous  option,  au  début  de  1929,  les  concessions  Matson 
Adair  à  Hyres  Island,  lac  Oxford,  et  y  a  foré  dix-huit  trous  au  diamant. 

Vers  la  fin  de  l'année,  la  Mandy  Mines  Limited  a  pris  une  option  sur  les 
claims  Baker  Patton  de  la  Callinan  Flin  Flon  Mines  Limited  à  la  baie  Sourdough 
et  y  a  fait  4,000  pieds  de  forage  au  diamant. 
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III 

SERVICE   FORESTIER 

RAPPORT  DU  DIRECTEUR  E.  H.  FINLAYSON 

Au  cours  de  l'année  que  nous  passons  en  revue,  il  s'est  conclu  des  ententes 
avec  les  provinces  de  l'Ouest  pour  la  rétrocession  de  leurs  ressources 
naturelles,  y  compris  les  forêts.  Ce  fait  enlève  au  service  forestier  son 
travail  administratif  relativement  à  la  protection  et  à  l'aménagement  des  terres 
boisées.  Ce  changement  lui  permettra  de  concentrer  ses  activités  sur  les  travaux 
de  recherche  et  d'expérimentation  et  de  donner  aux  provinces  des  directives  con- 
cernant leur  industrie  forestière.  Surtout  ce  service  pourra  mieux  s'appliquer  à 
l'étude  des  problèmes  fondamentaux  relatifs  à  la  protection  forestière,  faire  des 
recherches  sur  les  périodes  et  les  conditions  de  croissance  des  essences  forestières 
canadiennes,  et  sur  les  moyens  d'utiliser  davantage  les  produits  forestiers  et  de 
poursuivre  plus  activement  l'inventaire  des  ressources  forestières  du  pays. 

Relativement  aux  feux  de  forêts,  l'année  1929  a  été  une  des  plus  mauvaises 
qui  se  soient  vues  et  elle  aurait  pu  être  la  plus  désastreuse  de  notre  histoire,  sans 
le  développement  des  moyens  de  protection  qui  s'est  effectué  depuis  quelques 
années-  La  partie  la  plus  affectée  s'étend  de  l'Ouest  ontarien  à  la  côte  du  Paci- 
fique. Dans  toute  cette  région,  la  chute  de  neige  des  deux  années  précédentes 
avait  été  tout  à  fait  insuffisante.  Au  surplus,  le  printemps  et  l'été  de  1929  furent 
caractérisés  par  un  manque  de  pluie  presque  complet.  Cet  état  de  choses,  rem- 
piré  par  la  longue  durée  des  grands  vents,  a  causé  une  sécheresse  inouï©  dans 
tout  l'Ouest  canadien.  La  seule  lutte  contre  l'incendie  a  coûté  presque  $1,250,000. 
C'est  la  plus  forte  dépense  enregistrée  jusqu'ici  pour  la  protection  forestière  au 
Canada. 

Le  tableau  suivant,  compilé  par  le  service  forestier  d'après  les  rapports  des 
diverses  autorités  forestières,  donne  les  chiffres  relatifs  aux  feux  de  forêts  au 
Canada  en  1929  comparés  à  la  moyenne  de  la  période  quinquennale  1925-1929 
inclusivement. 


Détail 

Année 
1929 

Moyenne  par 
année,  19:^5- 
29  inclusive- 
ment 

Nombre  total  d'incendies 

6,685 
6,030,749 

674,226 

508,715 

2,005,386 

S2, 379, 582 

1,023,111 
$2,004,759 

340,225 
285,569 

4,128,901 

$    301,499 
$1,239,345 

5,146 
2,319,074 

376,223 
455  125 

Total  de  la  surface  incendiée  (acres) 

Bois  marchand — 

Etendue  incendiée  (acres) 

Bois  de  sei-vice  incendié  /M  Pds  m.p 

icordes .    . 

1,634,821 

S  2,532,868 

531   836 

Valeur  approx.  des  droits  de  coupe 

Jeunes  peuplements — 

Surface  incendiée  (acres) 

Valeur  approximative 

S  1,013,925 

172,161 
$      130,002 

1,275,283 

$      441,883 
$      630,624 

Anciennes  coupes — 

Surface  incendiée  (acres) 

Valeur  approximative 

Non  boisé — 

Surface  incendiée  (acres) 

Autres  biens  incendiés- 
Valeur 

Coût  réel  de  la  lutte  contre  l'incendie 

Total  brut  des  dommages  et  des. pertes 

$6,210,754 

$  4,749,302 
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Conformément  à  un  engagement  pris  envers  les  provinces  lors  de  la  confé- 
rence sur  l'inventaire  national  des  forêts  tenue  en  juin  1929,  la  division  des 
recherciies  du  service  forestier  a  concentré  ses  énergies  dans  le  travail  qu'il  a 
fallu  faire  pour  inaugurer  l'étude  des  périodes  de  croissance  des  arbres  dans  les 
principales  régions  forestières  de  l'Est  du  Canada.  On  a  toutefois  continué  les 
recherches  aux  stations  forestières  expérimentales  de  Pëtawawa,  du  Lac-Edouard 
et  autres.  En  outre,  on  a  établi  une  nouvelle  station  à  la  pépinière  d'Indian- 
Head,  en  Saskatchewan,  qui  s'occupe  beaucoup  des  problèmes  pathologiques 
relatifs  aux  essences  de  l'Ouest  canadien.  Les  laboratoires  de  produits  forestiers, 
installés  dans  leurs  nouveaux  locaux,  ont  agrandi  considérablement  le  champ 
de  leurs  recherches  grâce  à  l'accroissement  du  personnel  et  du  matériel. 

INVENTAIRE   NATIONAL  DES  RESSOURCES   FORESTIERES 

A  la  conférence  des  autorités  provinciales  et  fédérales  tenue  à  Ottawa  du 
25  au  27  juin  1929,  on  décida  de  faire  un  inventaire  national  de  nos  ressources 
forestières.  Les  autorités  provinciales  qui  administrent  des  forêts  se  sont  enga- 
gées à  effectuer  ce  travail  dans  leurs  provinces  respectives,  et  le  service  forestier 
du  Dominion  s'est  chargé  de  faire  l'inventaire  des  provinces  des  Prairies  et  de 
coopérer  avec  les  gouvernements  des  autres  provinces  dans  la  mesure  du  possible. 
Il  fut  également  convenu  que  le  service  forestier  servirait  à  l'échange  de  ren- 
seignements concernant  les  ressources  forestières  existantes,  leur  diminution  et 
leur  accroissement,  et  que  les  provinces  fourniraient  des  rapports  de  leurs  levés 
et  de  leurs  enquêtes.  On  s'est  proposé  de  terminer  l'inventaire  (au  moins  des 
parties  faciles  d'accès)  en  cinq  ans. 

Conformément  au  plan  adopté  à  cette  conférence,  le  service  forestier  a  im- 
médiatement commencé  l'inventaire  des  trois  provinces  des  Prairies  en  envoyant 
un  fonctionnaire  forestier  dans  chacune  de  ces  provinces  pour  recueillir  et  com- 
piler toutes  les  données  disponibles,  examiner  les  étendues  concernant  lesquelles 
les  renseignements  manqueraient  et  prendre  note  des  diminutions  dues  aux 
coupes,  aux  incendies,  etc.  En  1929,  on  a  placé  trois  groupes  d'inspecteurs  au 
Manitoba  et  un  en  Saskatchewan  pour  faire  les  inventaires,  et  en  1930  il  y  en 
aura  un  dans  chacune  des  deux  autres  provinces. 

Chaque  province  a  été  divisée  en  un  certain  nombre  de  districts  d'après 
Jes  bassins  imbrifères,  et  l'on  prépare  des  rapports  distincts  pour  chacun  de  ces 
districts.  Ces  rapports  indiqueront  le  classement  de  la  région  au  point  de  vue 
de  la  possession  (propriété  particulière,  louée  ou  non  aliénée),  des  terres  agri- 
coles, des  terres  incultes  et  des  forêts  productives  ou  non.  Les  forêts  productives 
se  divisent  en  bois  blanc,  bois  dur,  essences  de  bois  marchands  mêlées  et  jeunes 
peuplements.  On  indique  aussi  les  étendues  de  forêt  vierge,  de  forêt  exploitée 
et  de  bois  incendié.  On  compile  une  estimation  de  la  quantité  de  bois  de  grosseur 
marchande  bon  pour  la  construction  ou  pour  faire  de  la  pulpe,  des  traverses,  des 
poteaux,  des  piquets,  etc.,  de  chaque  essence.  On  estime  d'aussi  près  que  possible 
la  coupe  annuelle  pour  toute  fin,  les  pertes  par  l'incendie,  les  insectes  et  les 
maladies. 

A  la  suite  des  grands  levés  forestiers  exécutés  au  Manitoba  ces  quatre  der- 
nières années,  l'inventaire  de  cette  province  est  avancé  et  se  complétera  tout 
probablement  d'ici  cinq  ans,  mais  en  Saskatchewan  et  en  Alberta  il  y  a  de  si 
grandes  étendues  sur  lesquelles  les  renseignements  sont  maigres  ou  font  complète- 
ment défaut  qu'il  faudra  plus  de  temps. 

La  photographie  aérienne  a  beaucoup  aidé  à  ces  inventaires,  surtout  lors- 
qu'elle complétait  des  levés  terrestres.  On  prépare  à  l'aide  des  photographies 
des  cartes  qui  non  seulement  donnent  des  détails  topographiques  précis,  mais 
aussi  indiquent  les  terres  incultes,  le  bois  marchand  et  les  jeunes  peuplements 
de  divers  genres.  Avec  l'expérience  acquise,  l'interprétation  des  photographies 
aériennes  devient  plus  efficace  et  l'on  compte  que,  grâce  aux  recherches  addition- 
nelles que  l'on  fait  dans  ce  domaine,  on  pourra  ainsi,  avec  un  minimum  de  levé 
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terrestre,  déterminer  avec  une  raisonnable  exactitude  l'étendue  des  forêts  dans 
les  régions  où  de  grands  levés  terrestres  exigeraient  beaucoup  de  temps  et 
d'argent.  ^ 

Le  service  forestier  du  Dominion  fait  une  série  de  levés  dans  chaque  pro- 
Adnce  pour  déterminer  le  genre  et  l'importance  de  la  reproduction  naturelle  qui 
a  lieu  après  une  coupe  et  après  un  incendie  et  les  périodes  de  croissance  des 
jeunes  tiges.  Ce  travail  est  un  de  ses  moyens  de  coopérer  avec  les  services  pro- 
vinciaux. 

Les  renseignements  obtenus  au  moyen  de  cet  inventaire  permettront  d'adop- 
ter des  aménagements  forestiers  conformes  aux  conditions  qui  existent  dans  les 
différentes  régions,  aménagements  qui  assureront  aux  industries  forestières  une 
production  continue  et  économique. 

FEUX  ET  PROTECTION   CONTRE  l'iNCENDIE 

Tous  les  inspecteurs  rapportent  que  la  saison  a  été  très  dangereuse  pour  les 
incendies. 

Au  Manitoba,  la  saison  de  1929,  qui  a  duré  jusqu'à  la  deuxième  semaine 
d'octobre,  a  été  la  plus  longue  et  la  pire  depuis  l'inauguration  de  la  lutte 
organisée  contre  l'incendie.  La  chute  des  neiges  dans  l'hiver  de  1928-29 
a  été  légère;  il  n'y  a  presque  pas  eu  de  pluie  au  printemps,  et  les  chaleurs  de 
l'été  se  sont  accompagnées  de  grands  vents.  La  perte  a  été  relativement  légère, 
sauf  du  côté  est  du  lac  Winnipeg.  Dans  une  certaine  mesure,  la  température 
et  le  manque  d'avions  ont  empêché  la  coopération  aérienne,  et  la  statique  a  nui 
à  l'usage  de  la  radio.  A  la  fin  de  l'hiver  et  au  début  du  printemps  on  s'est  servi 
d'avions  pourvus  de  skis.  En  avril  et  mai  1929,  par  des  températures  d'hiver, 
on  a  fait  176  heures  d'avion;  de  mai  à  novembre  inclus,  on  a  fait  2,607  heures. 

En  Saskatchewan,  le  danger  fut  grand  depuis  le  commencement  du  prin- 
temps jusque  tard  dans  l'automne.  C'était  pire  que  la  saison  précédente.  Les 
causes  ont  été  à  peu  près  les  mêmes  qu'au  Manitoba,  savoir,  la  sécheresse  de 
3928  suivie  d'un  hiver  de  peu  de  neige  ou  de  pluie  et  un  été  très  sec  et  chaud 
marqué  de  vents  extraordinaires.  Dans  les  forêts  nationales,  les  pertes  par 
l'incendie  furent  plus  grandes  que  pendant  les  deux  saisons  précédentes. 

Dans  les  districts  de  surveillance,  plusieurs  feux  furent  difficiles  à  atteindre 
et  leur  propagation  difficile  à  empêcher.  On  a  continué  à  coopérer  avee  le  per- 
sonnel d'aviation  du  gouvernement  civil.  On  a  fait  930'  heures  d'envolée.  Trente 
sept  feux  de  terre  ont  été  éteints  vers  la  fin  de  l'hiver. 

En  Alberta,  le  danger  d'incendie  a  atteint  son  plus  haut  point  dans  l'été,  à 
partir  de  la  seconde  moitié  de  juillet,  où  la  situation  dans  les  forêts  du  sud,  sur 
le  versant  est  des  montagnes  Rocheuses  fut  aussi  mauvaise  qu'en  1910  et  1919. 
Mais  la  première  semaine  de  septembre  a  fait  du  bien.  Dans  la  forêt  nationale 
de  Cooking-Lake  et  dans  la  partie  sud  du  district  de  surveillance  d'Edmonton, 
le  danger  a  continué  à  être  grand  de  mai  à  décembre.  Au  début  de  la  saison, 
en  avril,  il  n'y  a  presque  pas  eu  de  risque.  Dans  la  dernière  moitié  de  mai, 
les  pluies,  dans  la  partie  de  la  province  qui  se  trouve  au  sud  de  la  rivière  Sas- 
katchewan-nord,  ont  supprimé  le  danger  dans  le  sud  de  l'Alberta,  mais  dans  le 
nord  de  la  province  le  danger  était  grand.  Les  pluies  du  milieu  de  juin  ont 
diminué  le  danger,  sauf  dans  la  forêt  de  Cooking-Lake  et  dans  la  partie  sud  du 
district  de  surveillance  d'Edmonton.  Sauf  pour  la  région  indiquée,  le  danger 
d'incendie  dans  l'automne  a  été  inférieur  à  la  moyenne-  Il  a  fallu  de  fréquents 
voyages  aériens  à  cause  de  la  durée  de  la  période  de  grand  danger  et  du  fait  que 
les  vigies  des  forêts  du  Nid-de-Corneille  et  de  la  Rivière-à-Arc  n'étaient  pas 
finies.  Il  a  fallu  1,078  heures  d'envolées — 644  de  la  base  de  High-River  et  434 
de  la  sous-base  de  Grande-Prairie. 

Dans  la  Colombie-Britannique,  le  danger  d'incendie  a  été  anormalement 
grand.  L'absence  de  neige  et  le  printemps  hâtif  en  ont  été  la  cause,  mais  le 
danger  n'a  été  qu'ordinaire  jusqu'à  la  dernière  partie  de  juillet.     Dans  les  deux 
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mois  suivants,  la  situation  a  été  très  mauvaise,  mais  elle  est  revenue  normale 
après  septembre.  La  plupart  des  feux  ont  été  de  peu  d'importance,  sauf  trois 
qu'on  n'a  pas  pu  maîtriser,  malgré  un  travail  ardu,  et  qui  ont  causé  le  plus  gros 
des  pertes  de  la  saison.  La  plupart  des  incendies  ont  été  allumés  par  les  chemins 
de  fer  mais  n'ont  ravagé  que  de  faibles  étendues  et  ont  été  vite  éteints.  La  foudre 
a  été  la  deuxième  cause  d'incendie  par  ordre  d'importance,  et  l'incendie  par  mal- 
veillance qui  vient  en  troisième  lieu,  cause  encore  un  bon  nombre  de  feux  (près 
de  10  p.  100) . 

Les  tableaux  suivants  donnent  les  statistiques  des  incendies  pour  la  saison 
de  1929: 

Tableau  1 


NOMBRE  D'INCENDIES  DANS  LES  LIMITES  ET  EN  DEHORS  DES  FORÊTS  NATIONALES,  SUPERFICIE 
BRÛLÉE,  PERTES  SUBIES  ET  CAUSES  DU  FEU 


Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie- 
Britannique 

Totaux 

Causes 

2 
,û 
S 
o 
12; 

Super- 
ficie 

Mon- 
tant 
des 
pertes 

1 

Super- 
ficie 

Mon- 
tant 
des 
pertes 

1 

Super- 
ficie 

Mon- 
tant 
des 
pertes 

1 

E 
1 

Su- 
hcie 

M-on- 
tant 
des 

pertes 

$ 

6,111 

24,327 

4,464 

61 

215,862 

21,300 

19,299 

1,875 

60 

11,558 

Super- 
ficie 

Mon- 
tant 
des 
pertes 

Feux  de  campe- 

223 
55 
75 
89 
79 

3 
64 
8 
3 
61 

acres 

601,305 

11,130 

69,342 

227,043 

2.164,624 

36 

38,69G 

64,625 

6.341 

221.688 

$ 

260,238 

6,615 

10,287 

153.233 

.'45,275 

4 

17.054 

23,177 

9,191 

105,412 

125 
33 

179 
44 
18 

28 

61 

1 

8 

20 

acres 

122,322 
9,774 

326,727 
21,112 
72,090 

90,018 
50,773 
1,840 
13.772 
33.879 

$ 

78,427 

848 

381,307 

12,419 
110,688 

96,686 
41,084 
1,440 
14,240 
48,852 

113 
34 
64 

129 
8 

5 

14 
7 
1 

21 

acres 

61,883 
4.001 

89,333 

5,308 

589 

7 

20,943 

5,233 

1 
87,512 

$ 

71,544 
2,330 
69,448 
13,465 
4,028 

"4,'912 

2,270 

500 

211,638 

28 
60 
29 

m 

127 

16 

45 

5 

4 

14 

acres 

3,086 
3,227 
2,511 
625 
26,546 

4,342 

3,511 

804 

161 

2,277 

489 
182 
347 
394 
232 

52 

184 

21 

16 

116 

acres 

788,596 
28,132 
487,913 
254,088 
2,263,849 

94,403 
113,917 

72,577 

20,200 

345,356 

$ 

416,320 
34,120 
465,506 
179,178 
575,853 

117.990 
82.349 
28.762 
23,991 

377,460 

Fumeurs 

Colons 

Chemins  de  fei . 

Foudre 

Exploitation   fo- 
restière   

Incendiaire? 

Travaux  publics 

Non  classés 

Inconnues 

Totaux 

Coût  total  de  la 
suppression  des 
incendies 

660 

3,404,824 

830,486 
150,989 

517 

742,307 

785,991 
112,570 

396 

274,810 

380,135 
60,591 

460 

47,090 

304,917 
69.642 

2,033 

4,469,031 

2,301,529 
393,792 

Pertes     totales 
par   les   incen- 
dies  

981,475 

898,561 

440,726 

374.559 

2,695,321 

Tableau  la 

INCENDIES  DANS  LES  LIMITES  ET  EN  DEHORS  DES  FORÊTS  NATIONALES:  CONDITIONS  FORES- 
TIÈRES DES  SUPERFICIES  BRÛLÉES.  FRAIS  DE  LA  LUTTE  CONTRE  L'INCENDIE,  ETC. 


Province 

Non 
boisé 

Jeunes 
peuple- 
ments 

An- 
cien- 
nes 
cou- 
pes 

Bois 
marchand 

Frais  de  la  lutte 
contre  l'incendie 

Incendies  relevant  de 

la  Commission  des 

chemins  de  fer 

Super- 
ficie 

Valeur 

Service 

de 
garde 

Autres 
frais 

Total 

Nom- 
bre 

Sur- 
perficie 
brûlée 

Pertes 

Manitoba 

acres 

2,898.696 
334.466 
114,958 

5.474 

acres 

219,257 
261,730 
110,931 

11  804 

acres 

21,366 

24.100 

1,562 

7,630 

acres 

265,505 
122.011 
47.359 

22,182 

$ 

406,480 
276,849 
163,408 

234.496 

$ 

6,937 
9,092 
5,095 

5,303 

% 

144,052 
104,479 
55,496 

64,338 

$ 

150,989 
112,570 
60.591 

69.641 

43 
23 
123 

96 

acres 

1,242 

15.305 

508 

503 

% 
200 

Saskatchewan 

Alberta 

10,536 
1,022 

Colombie-Britannique 
zone  de  chemins  de 
fer 

163 

Totaux 

3,353,594 

603,722 

54,658 

457,057 

1.081.233 

26,427 

367.365 

393.791 

285 

17,558 

11,921 
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Tableau  2 

INCENDIES  DANS  LES  FORÊTS  NATIONALES:  NOMBRE,  CAUSES,  SUPERFICIE  BRÛLÉE 


Ca,uses 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie- 
Britannique 

Totaux 

Nom- 
bre 

Super- 
ficie 

Nom- 
bre 

Super- 
ficie 

Nom- 
bre 

Super- 
ficie 

Nom- 
bre 

Super- 
ficie 

Nom- 
bre 

Super- 
ficie 

Feux  de  campements     

19 
10 
5 

acres 

4,226 

2,843 

712 

38 

6 

123 

25 

1 
22 
1 
1 
8 

acres 

62,190 
1,446 

99,415 
5,138 
1,065 

"  16,' 535 
1,840 

"3,680 

11 

12 

acres 

1,548 

72 

10 
13 
1 
2 
15 

acres 

2,972 

995 

3 

55 
1^,584 

78 

41 

129 

32 

24 

6 

104 

3 

4 

22 

acres 

70,936 
5  356 

Colons 

100  130 

5 
5 
3 
3 
1 
1 
4 

3 

17,267 
21 

61,341 

5  196 

2 

à 

1 

803 

36 

28,132 

640 

4,456 

37 

Incendiaires 

31 

3,177 

65  101 

Travaux  publics      

2,501 

Non  classés 

2 

1 

81 

2 

82 

Inconnues          

9 

4,029 

69,052 

Totaux 

96 

41,421 

227 

191,299 

45 

80,258 

75 

9,869 

443 

322,847 

Tableau  3 

INCENDIES  EN  DEHORS  DES  FORÉTg  NATIONALES,  CAUSES,  NOMBRE,  SUPERFICIE  BRÛLÉE 


Causes 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie- 
Britannique 

Totaux 

Nom- 
bre 

Super- 
ficie 

Nom- 
bre 

Super- 
ficie 

Nom- 
bre 

Super- 
ficie 

Nom- 
bre 

Super- 
ficie 

Nom- 
bre 

Super- 
ficie 

Feux  de  campements 

294 
45 

70 
89 

77 
1 

16 
7 
3 

52 

acres 

597,079 

8,287 

68,630 

227,043 

2,163,822 

""   10,557 

63,985 

6,341 

217,659 

87 
27 
56 
19 
16 
27 
39 

acres 

60,132 
8,328 
227,312 
15,974 
71.025 
90,018 
34,248 

102 
22 
64 
124 
3 
2 
11 
6 
0 
17 

acres 

60,335 

3,930 

89,333 

5,305 

585 

5 

3,676 

5,212 

"26,"i71 

18 
47 
28 
130 
112 
16 
14 
5 
2 
13 

acres 

114 
2,232 
2,508 

570 
23,962 
4,342 

334 

804 

80 

2,275 

411 

141 

218 

362 

208 

46 

80 

18 

12 

94 

acres 
717,660 

22,777 

Colons 

387,783 

248,892 

Foudre 

Exploitations  forestières 

Incendiaires 

2,259,394 
94,365 
48,815 

70,076 

Non  classés 

7 
12 

13,772 
30,199 

201  118 

Inconnues 

276.304 

Totaux     

564 

3,363,403 

290 

551,008 

351 

194,552 

385 

37,221 

1,590 

4,146,184 

Tableau  4 

CLASSEMENT  DES  FEUX 


Province 

Classe  A 

(Moins  de 

\  acre) 

Classe  B 
(ï  d'acre  et  plus, 
mais  moins  que 

10  acres) 

Classe  C 

(10  acres  à  500 

acres) 

Classe  D 
Plus  de  500  acres 

Totaux  1929-30 

Totaux  1928-29 

Nom- 
bre 

Pour- 
centage 

Nom- 
bre 

Poui- 
centage 

Nom- 
bre 

Pour- 
centage 

Nom- 
bre 

Pour- 
centage 

Nomb. 
total 
de 
feux 

Pour- 
centage 
classe 

"A" 

Nomb. 

total 

de 

feux 

Pour- 
centage 
classe 

"A" 

Manitoba 

Saskatchewan... 
Alberta 

35 
101 
137 

147 

5-3 
19-5 
34-6 

32-0 

150 
98 
94 

213 

22-7 
18-9 
23-7 

46-0 

257 
174 
105 

85 

38-9 
33-8 
26-5 

19-0 

218 
144 
60 

15 

33-0 
27-8 
15-2 

30 

660 
517 
396 

460 

32-6 
25-4 
19-4 

22-6 

380 
320 
396 

475 

17 
16 
14 

Colombie-Brit. 
(zone  de  che- 
mins de  fer)... 

65 

Totaux 

420 

200 

555 

26-0 

•    621 

32-0 

437 

22-0 

2,033 

1000 

1,571 

30 
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Mois 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie- 
Britannique 

Totaux 

Nom- 
bre 

Pour- 
cent 

Nom- 
bre 

Pour- 
cent 

Nom- 
bre 

Pour- 
cent 

Nom- 
bre 

Pour- 
cent 

Nom- 
bre 

Pour- 
cent 

A\Til  1929  

15 

140 
101 
103 
181 
50 
65 
5 

2-3 
21-2 
15-3 
15-6 
27-4 
7-6 
9-8 
0-8 

15 
227 
59 
14 
79 
22 
60 
4 

2-8 
44-0 
11-4 

2-7 
15-3 

4-2 
11-6 

1-0 

49 
102 
60 
60 
19 
31 
40 
34 
1 

12-4 
25-7 
15-] 
15-1 
4-8 
7-9 
10-1 
8-6 
0-3 

15 

II 

187 

151 

43 

3 

3 
8 
5 
41 
33 
9 
1 

94 
508 
242 
364 
430 
146 
168 

43 
1 
6 

16 

15 

4-6 

Mai                     

25-0 

11-9 

Juillet          

17-9 

Août  

21-1 

7-1 

Octobre                               

8-3 

2-1 

6 

16 
15 

1-0 
31 

2-9 

0-3 

Février 

0-8 

Mars 

0-7 

Totaux                          .... 

660 

100-0 

517 

100-0 

396 

100  0 

460 

100-0 

2-033 

100-0 

Tableau  6 

ÉTAT  DES  DOMMAGES  CAUSÉS  AUX  BOL^  ET  AUTRES  PROPRIÉTÉS 


Bois  récupérable 

Bois  non-récupérable 

Dom- 
mage 
total 

Provinces 

Bois  de 

sciage 

Au- 
tres 
bois 

Dé- 
pré- 
cia- 
tion 

Bois  de 
sciage 

Autres 
bois 

Dom- 
mages 

au 
bois 

aux 
jeunes  peu- 
plements 

à  d'autres 
propriétés 

Manitoba 

Saskatche- 
wan   

Alberta 

Colombie- 
Britann 
(Terres  féd.) 

pds  m.p 

493 

20,755 
16,453 

3,384 

cordes 

53,940 

355,073 
1,302 

37,442 

$ 

14,422 

80,365 
15,802 

10,555 

pds  m.p 

44,318 

10,426 
64,786 

112,484 

cordes 

855,867 

511,594 
96,570 

49,500 

$ 

384,998 

196,482 
147,546 

242,941 

399,420 

276,847 
163,408 

253,496 

% 

48-1 

35-2 
42-9 

83-2 

$ 

409.073 

490,998 
212,959 

21,248 

% 

49-3 

62-5 
56-1 

6-9 

$ 

21,993 

18.146 
3,708 

30,173 

% 

2-6 

2-3 
10 

9-9 

$ 

830,486 

785,991 
380,135 

304.917 

Totaux 

41,085 

447.757 

121,204 

232,014 

1,513,531 

971,967 

1,093,171 

47-4 

1,134,278 

49-4 

74.080 

3-2 

2,301.529 

Tableau  7 

SUPERFICIE  DES  TERRES  FÉDÉRALES  INCENDIÉES,  PROPRIÉTÉ  ET  CONDITIONS  FORESTIÈRES 


Provinces 

Superficie 

totale 
incendiée 

Propriété 

Bois 

En  partie 

Jeunes 
peuple- 
ments 

Publique 

Privée 

march. 

défrichée 

Manitoba 

acres 

3,404,824 
742,307 
274,810 

47,090 

acres 

3,387,513 
600, 757 
262,155 

41,884 

% 

99-5 
80-8 
95-4 

88-9 

acres 

17,311 

141,550 

12.655 

5,206 

% 
0-5 

IM 

acres 

265,505 
122,011 
47,359 

22,182 

% 

7-7 
16-4 
.7.2 

47-1 

acres 

21,366 

24,110 

1,562 

7,630 

% 

0-6 
3-2 
0-5 

16-2 

acres 

219,257 
261,730 
110,931 

11,804 

% 

6-4 
35-2 
40-4 

25-1 

acres 

2,898,696 
334,466 
114,958 

5,474 

% 

85-3 
45-2 

Alberta    

41-9 

Colombie-Britannique 
(zone  de  ch.  de  fer) 

11-6 

Totaux 

4,469,031 

4.292,309 

96-1 

176,722 

3-9 

457.057 

10-2 

54,658 

1-2 

603,722 

13-5 

3,353.594 

75-1 

ETUDES    SUR   LES    RISQUES   D  INCENDIE 

Comme  les  annnées  précédentes,  on  a  pris  des  notes  sur  la  température  pen- 
dant toute  la  saison  des  incendies,  à  un  certain  nombre  de  postes  choisis  dans 
les  forêts  des  plaines  de  l'Ouest  et  dans  la  zone  ferroviaire  de  la  Colombie-Bri- 
tannique. Les  données  recueillies  à  ces  postes  ont  été  d'une  grande  valeur  pour 
aider  les  organismes  de  combat  contre  l'incendie  à  diriger  leurs  patrouilles  et  à 
établir  des  coupe-feu. 
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En  outre,  on  a  continué  les  recherches  sur  les  dangers  d'incendie  à  la  station 
expérimentale  forestière  de  Petawawa,  à  la  Rivière  à  la  Craie,  en  Ontario,  dans  le 
but  d'étudier  le  degré  d'inflammabilité  des  aliments  de  feux  de  forêts  (maté- 
riaux laissés  sur  le  sol  et  dans  lesquels  les  feux  prennent  naissance  et  s'étendent) 
suivant  la  teneur  en  humidité.  Par  suite  de  ce  travail,  on  sait  maintenant  d'une 
manière  précise  quel  est  l'effet  d'une  certaine  série  de  conditions  atmosphériques 
sur  l'inflammabilité  des  aliments  de  feux  de  forêts  dans  les  étendues  boisées  de 
pin  blanc  et  de  pin  rouge.  Les  renseignements  ainsi  obtenus  ont  été  d'une 
grande  valeur  pour  déterminer  d'une  manière  précise  le  degré  d'inflammabilité 
de  la  forêt  chaque  jour,  et  ont  permis  de  répartir  le  travail  des  hommes  de  ma- 
nière qu'ils  fussent  immédiatement  disponibles  en  cas  d'incendie.  On  s'en  est 
également  servi  pour  déterminer  la  néecessité  de  garder  les  hommes  en  service 
le  dimanche,  le  nombre  d'hommes  à  envoyer  pour  combattre  un  feu  et  pour 
afficher  des  avertissements  à  l'entrée  des  réserves  forestières  pour  la  gouverne 
des  visiteurs  dans  l'emploi  du  feu. 

Le  procédé  consistait  à  établir  pour  les  forêts  mêlées  de  pin  blanc  et  de  pin 
rouge,  cinq  zones  d'inflammabilité  allant  de  zéro  jusqu'à  l'inflammabilité  extrême 
suivant  la  teneur  en  humidité  des  aliments-  Le  comportement  des  incendies  dans 
chaque  zone  a  été  noté.  Pour  une  forêt  mêlée  de  pin  rouge  et  de  pin  blanc,  dans 
la  région  climatérique  de  la  station  expérimentale  forestière  de  Petawawa,  on  a 
déterminé  les  taux  de  changement  de  la  teneur  en  humidité  et  par  conséquent 
l'inflammabilité  sous  diverses  conditions  en  ce  qui  concerne  la  pluie,  la  vitesse 
du  vent,  l'humidité  relative  de  l'air,  la  température  et  l'évaporation. 


AMELIORATIONS 

Voici  une  liste  des  principales  améliorations  effectuées  au  cours  de  l'année: 

Nombre  Milles 

Maison  de  garde  forestier 1  Lignes  téléphoniques 154 

Guérites  de  gardes  forestiers 21  Routes 49 

Etables 5  Sentiers 200 
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isins 2  Coupe-feu  (à  la  chr^.rrue) 339 

Garages 2  Coupe-feu  (défrichés) 107 

Granges 5 

Hangars  à  machines 2 

Guérites  de  guet 2 

Tours  de  guet 4 

Ponts 6 

Jetée,  endroit  de  villégiature 1 

Terrain  de  golf 1 

Clôtures 5 

Passape  de  câble 1 

Aqueducs  pour  pépinières 4 

Autres  bâtiments 13 

FOIN  ET  PÂTURAGES 

Au  Manitoba,  la  situation  s'est  un  peu  améliorée  au  point  de  vue  des  pâtu- 
rages et  la  demande  de  foin  a  été  forte  à  cause  de  la  pauvreté  de  la  récolte  due 
à  la  sécheresse.  On  a  coupé  le  foin  dans  presque  toutes  les  prairies  de  forêts 
nationales. 

En  Saskatchewan,  il  y  a  eu  une  augmentation  considérable  dans  le  nombre 
des  permis  de  fenaison  accordés,  la  sécheresse  permettant  de  couper  le  foin  dans 
des  prairies  qui  ordinairement  sont  inondées.  Les  pâturages  diminuent  tout  de 
même  parce  que  les  cultivateurs  évoluent  petit  à  petit  vers  la  culture  mixte  et 
cultivent  eux-même  leur  fom.  "En  Alberta,  on  a  fait  pacager  plus  de  moutons 
mais  moins  de  bêtes  à  cornes  et  de  chevaux. 

En  Colombie-Britannique,  la  situation  climatique  a  été.  défavorable  aux 
pacages,  surtout  à  cause  de  la  trop  faible  chute  de  neige  de  l'hiver  précédent 
(1928-29).  Dans  le  dessein  d'encourager  les  éleveurs  à  se  servir  des  pâturages 
élevés,  on  a  fait  plusieurs  sentiers  et  diverses  autres  améliorations. 
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VENTES  DE  BOIS  ET  PERMIS 


Au  Manitoba,  on  a  effectué  cinq  ventes  de  bois  debout.  Le  nombre  des 
permis  d'exploitation  a  été  un  peu  plus  faible  et  presque  toutes  ces  coupes  se 
sont  faites  dans  les  forêts  de  Riding-Mountain,  Duck-Mountain  et  Porcupine. 

En  Saskatchewan,  il  y  a  eu  une  légère  aug-mentation  dans  la  vente  des  bois 
debout  et  les  permis  de  coupe.  On  a  accordé  trente-deux  ventes  (vingt-six  ventes 
ont  été  accordées  par  le  surveillant,  cinq  par  l'inspecteur  et  une  par  le  directeur) . 
Il  y  a  eu  une  demande  subite  de  permis  de  coupe,  surtout  pour  les  réserves  des 
prairies.  Il  s'est  coupé  peu  de  bois  à  pulpe.  A  cause  de  la  sécheresse,  on  a  exigé 
beaucoup  de  précautions  dans  la  surveillance  du  brûlage  des  déchets,  mais  pres- 
que tous  les  rebuts  ont  été  brûlés. 

En  Alberta,  au  cours  de  l'année,  on  a  accordé  dix  nouvelles  ventes  et  l'on  en 
a  terminé  treize.  Le  total  du  bois  coupé  a  été  un  peu  inférieur  à  celui  de  l'an 
dernier,  mais  il  est  au-dessus  de  la  moyenne  des  cinq  dernières  années.  Le  nombre 
des  permis  accordés  est  de  673.  Il  y  a  eu  une  augmentation  dans  les  quantités 
de  bois  coupé  pour  faire  des  piquets,  des  perches  de  clôture,  des  poteaux  et  du 
bois  de  chauffage.  La  coupe  des  billes  de  sciage  a  été  stationnaire  et  il  y  a  eu 
une  diminution  dans  la  coupe  du  bois  de  mine  et  l'éclaircissage. 

En  Colombie-Britannique,  la  saison  a  été  très  active  en  ce  qui  concerne  les 
ventes  de  bois  debout.  On  a  accordé  neuf  nouvelles  ventes.  La  plus  grande 
demande  a  été  pour  des  poteaux  et  des  pilotis.  La  demande  de  bois  de  sciage  a 
été  faible  et  il  s'est  coupé  peu  de  traverses.  Les  conditions  de  vente  ont  été  bien 
observées. 

REBOISEMENT 

Au  Manitoba,  on  a  planté  47,500  arbres  dans  la  forêt  de  Riding-Mountain, 
mais  on  n'a  pas  fait  de  semis.  Les  systèmes  d'arrosage  ont  fonctionné  d'une 
manière  satisfaisante  dans  toutes  les  pépinières  et  l'on  a  en  disponibilité  un  total 
de  2,429,400  arbustes. 

En  Saskatchewan,  on  a  planté  46,000  arbres  (14,000  brins  d'épinette  blanche 
et  32,000  de  pin  gris)  dans  les  forêts  de  Dundurn,  Nisbet-Pines  et  Big-River. 
La  mort  d'un  très  grand  nombre  de  jeunes  pins  gris  plantés  à  l'automne  de  1928 
a  montré  que  la  plantation  du  pin  gris  l'automne  ne  réussit  pas  bien.  Dans  les 
pépinières,  la  sécheresse  a  nui  à  la  croissance.  Le  nombre  des  semis  disponibles 
est  de  5,435,397  et  celui  des  brins  transplantés,  de  740,672.  On  a  établi  en  1928 
un  système  indiquant  en  détail  les  frais  de  pépinière  et  on  a  constaté  que  les 
semis  coûtent  à  peu  près  le  même  prix  au  Canada  qu'aux  Etats-Unis,  mais  que 
les  frais  de  repiquage  sont  excessifs. 

En  Alberta,  on  a  planté  50  acres  d'épinette  blanche  et  25  acres  de  pin  de 
Murray  dans  la  forêt  du  lac  Cooking.  Les  lapins  ont  causé  beaucoup  de  dom- 
mage et  l'on  a  dû  construire  une  clôture  à  leur  épreuve  autour  de  la  plantation 
de  pin.  Les  plantations  plus  anciennes  vont  bien.  Pour  les  plantations  de  1930, 
on  a  en  disponibilité  180,000  semis  d'épinette  blanche  et  de  pin  et  10,000  plants 
repiqués. 

ENDROITS  DE  PLAISANCE 

Au  Manitoba,  il  y  a  eu  une  augmentation  marquée  dans  le  nombre  des  visi- 
teurs aux  endroits  de  villégiature,  dans  les  forêts  nationales.  Le  nombre  approxi- 
matif des  gens  qui  sont  allés  à  ces  endroits  s'est  chiffré  à  1,400  par  jour.  Parmi 
les  améliorations  effectuées,  on  compte  le  défrichement  de  quatre  acres  de  terre 
à  la  plage  de  Bénito  et  de  deux  acres  à  celle  de  Kamsack,  la  construction  d'une 
promenade  le  long  du  lac,  à  ce  dernier  endroit,  et  l'installation  de  deux  nouveaux 
terrains  de  tennis  et  d'un  bain.  A  la  plage  de  Clark  (au  mont  Riding),  on  a 
aménagé  un  terrain  de  golf  de  neuf  trous  et  pendant  toute  la  saison  de  villégia- 
ture on  a  beaucoup  travaillé  à  l'amélioration  des  routes. 
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En  Saskatchewan,  les  stations  estivales  continuent  à  être  populaires,  surtout 
au  lac  au  Poisson  (mont  de  l'Orignal)  où  l'on  a  tracé  cinquante  nouveaux  lots 
dans  la  division  de  la  Baie-Sableuse.  Les  permis  de  pêcher  dans  cette  forêt 
ont  augmenté  notablement. 

En  Alberta,  la  station  d'été  du  lac  Elkwater,  la  seule  de  cet  inspectorat,  a 
vu  augmenter  continuellement  le  nombre  de  ses  visiteurs,  et  les  campements  dans 
les  montagnes  ont  gardé  leur  popularité  l'automne  comme  l'été. 

En  Colombie-Britannique,  les  endroits  de  villégiature  du  lac  Paul  et  du  lac 
au  Poisson  demeurent  populaires,  bien  qu'il  n'y  ait  'pas  une  grande  demande 
de  lots  pour  camper  ou  construire  des  chalets.  On  s'occupe  des  endroits  de  cam- 
pement le  long  des  routes  d'automobiles  dans  les  forêts  nationales.  Le  fossé 
reliant  le  lac  Walloper  au  lac  au  Poisson  a  été  très  utile  pour  fournir  des  frayères 
à  la  truite  et  hausser  le  niveau  du  lac  au  Poisson. 

LEVÉS 

Au  Manitoba,  l'inventaire  des  ressources  en  bois  de  pulpe  s'est  continué  par 
trois  équipes  dont  deux  dans  le  bassin  de  la  rivière  Nelson  et  une  dans  celui  de 
la  rivière  Saskatchewan.  On  a  inventorié  à  peu  près  4,262,000  acres  dont 
1,562,000  dans  le  bassin  de  la  rivière  Nelson  et  2,700,000  acres  dans  celui  de 
la  Saskatchewan. 

En  Saskatchewan,  trois  équipes  de  quatre  hommes  se  sont  occupées  d'inven- 
torier la  forêt  de  Pasquia.  Bien  que  l'incendie  ait  interrompu  leur  travail,  ils 
ont  réussi  à  faire  128,000  acres.  Au  cours  de  l'hiver,  une  équipe  de  deux  hommes 
a  parcouru  9,406  acres  dans  la  forêt  de  Fort-à-la-Corne. 

En  Saskatchewan,  les  futurs  colons  ayant  beaucoup  demandé  d'ouvrir  des 
terres  dans  les  forêts  nationales  et  dans  leurs  annexes  projetées,  on  a  fait  l'exa- 
men de  ces  terres  et  l'on  en  a  retiré  des  réserves  66  sections  i.  On  en  a  aussi 
retiré  cinq  townships  à  la  suite  d'un  examen  fait  par  des  fonctionnaires  du 
département. 

INVENTAIRE  FORESTIER  DU   MANITOBA 

On  a  fait  les  travaux  préliminaires  en  vue  d'un  inventaire  des  forêts  du 
Manitoba.  Ces  travaux  ont  consisté  dans  une  tournée  générale  des  parties 
colonisées  de  la  province,  la  préparation  d'un  plan  pour  les  travaux  futurs,  la 
subdivision  de  la  province  en  districts,  la  compilation  des  notes  de  la  tournée  de 
1927  dans  les  forêts  de  bois  de  pulpe,  la  confection  d'une  série  de  cartes  des 
incendies  de  1928  et  1929,  et  la  compilation  de  données  touchant  la  possession 
des  terres.  L'Office  de  la  statistique  a  aidé  à  la  préparation  d'une  liste  des 
scieries. 

RÉCOLTE  ET  DÉCORTICAGE  DE  GRAINE  DE   SEMENCE 

Au  Manitoba,  on  a  récolté  beaucoup  de  graine  d'érable  négundo.  A  Dauphin 
on  en  a  ramassé  3,058  livres  qu'on  a  envoyées  à  Indian-Head,  Saskatchewan,  pour 
le  décorticage. 

En  Saskatchewan,  on  a  récolté  128  minots  de  cônes  de  pin  gris  et  125  de  cônes 
d'épinette  blanche  qui  ont  donné  respectivement  58  et  86  livres  de  graine.  Le  prix 
de  la  graine  de  pin  gris, a  été  plus  élevé  que  de  coutume,  mais  celle  d'épinette 
blanche  n'a  rapporté  qu'un  peu  plus  de  la  moitié  du  prix  de  celle  de  1927.  On  a 
également  fourni  dix  livres  de  graine  de  sapin  baumier. 

En  Alberta,  la  production  des  cônes  d'épinette  blanche  et  de  sapin  beaumier 
a  été  très  pauvre  et  la  récolte  n'était  pas  praticable.  On  a  extrait  200  livres  de 
graine  des  cônes  de  pin  de  Murray  ramassés  les  années  précédentes. 

La  demande  de  graine  provenant  de  la  Colombie-Britannique  s'est  maintenue 
et  on  en  a  envoyé  deux  tonnes  et  quart  à  la  British  Forestry  Commission.  On  a 
aussi  rempli  de  grosses  commandes  pour  l'Etat  Libre  d'Irlande,  la  Nouvelle- 
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Zélande  et  l'Australie  et  de  petites  commandes  pour  la  Norvège,  la  Suède,  la 
Finlande,  le  Danemark,  l'Espagne  et  la  Russie.  Bien  que  la  récolte  de  la  graine 
de  sapin  de  Douglas  sur  le  littoral  ait  manqué  et  que  celle  des  basses  terres  n'ait 
jias  été  satisfaisante,  la  production  des  autres  variétés  de  graine  a  été  une  des 
meilleures  qu'il  y  ait  eues,  surtout  celle  de  l'épinette  de  Sitka  qui  est  la  meilleure 
obtenue  depuis  que  ce  service  a  commencé  à  récolter  de  la  graine.  Toute  la  récolte 
s'est  faite  à  l'entreprise.  On  a  décortiqué  en  tout  cinq  tonnes  et  quart  de  graine 
provenant  d'à  peu  près  treize  wagons  de- cônes:  La  qualité  de  la  graine  a  été 
exceptionnellement  bonne.  On  a  obtenu  jusqu'à  96  p.  100  de  germination  sur  un 
envoi  de  graine  de  pin  jaune. 

PLANTATION  d'aRREES  SUR  LES  FERMES  DES  PRAIRIES 

La  saison  de  1929  a  été  la  plus  mauvaise  qu'ait  constaté  la  division  des 
plantations  d'arbres  depuis  le  début  de  ses  travaux.  La  température  a  été 
exceptionnellement  sèche  et  chaude  et  il  y  a  eu  de  fortes  tempêtes  de  vent.  Après 
un  hiver  où  il  a  tombé  peu  de  neige,  la  situation  fut  assez  bonne  au  cours  du 
printemps,  mais  dans  le  reste  de  la  saison  les  précipitations  ont  presque  com- 
l)lètement  manqué.  Les  températures  anormales  de  janvier  et  de  février  ont  fait 
mourir  un  grand  nombre  d'arbres.  C'est  le  frêne  qui  a  le  moins  souffert.  Les 
sols  légers  ont  été  moins  atteints  que  les  terres  fortes.  Les  résineux  qui  avaient 
pris  racine  ont  bien  résisté  et  les  brins  d'arbres  feuillus  n'ont  pas  subi  beaucoup 
de  pertes;  mais  les  boutures  ont  beaucoup  souffert.  Parmi  les  plantations  de 
deux  ans  et  plus,  81^  p.  100  ont  été  classées  comme  bonnes,  15^  p.  100  comme  assez 
bonnes  et  seulement  3  p.  100  comme  chétives.  A  cause  de  la  sécheresse,  la  crois- 
sance a  été  un  peu  moindre  que  de  coutume.  Les  rideaux-abris  augmentent  en 
nombre  et  l'on  se  rend  compte  de  leurs  avantages.  On  a  signalé  au  moins  un  cas 
où  un  rideau-abri  de  quatre  pieds  de  haut  a  sauvé  la  récolte  dans  la  partie  abritée 
tandis  que  celle  de  la  partie  exposée  a  complètement  manqué.  On  a  constaté  que 
répandage  des  feuilles  en  décomposition  était  une  mauvaise  pratique.  Cet 
épandage  augmente  les  dangers  d'incendie,  mais  une  lisière  cultivée  sert  de 
pare-feu  et  ajoute  à  l'étendue  oii  les  arbres  peuvent  prendre  de  l'humidité  en  cas  de 
sécheresse.  Partout  on  s'intéresse  davantage  aux  arbres  et  arbustes  d'ornem^en- 
tation,  aux  fleurs,  aux  pelouses  et  aux  arbres  fruitiers.  6,486  personnes  ont 
demandé  en  tout  8,673 .6&0  semis  d'arbres  feuillus  (à  peu  près  la  moitié  à  la 
pépinière  d'Indian-Head  et  l'autre  moitié  à  celle  de  Sutherland),  et  966  personnes 
ont  fait  venir  138,700  plants  de  pin  et  d'épinette  blanche,  sans  compter  qu'on  a 
envoyé  118,000- arbres  à  la  forêt  de  Spruce-Wood  pour  y  être  plantés.  Les  plants 
d'arbres  feuillus  en  pépinière  sont  plus  petits  que  de  coutume,  mais  bien  enracinés. 
Les  semis  de  résineux  ont  bien  poussé  grâce  à  l'arrosage. 

On  a  donné  beaucoup  d'attention  aux  travaux  de  recherches  à  la  station 
d'Indian-Head.  On  a  commencé  par  tenir  note  des  plans  et  mesures  des  par- 
celles d'ensemencement  dans  toutes  les  plantations  permanentes  d'Indian-Head. 
Dix-huit  plantations  dont  l'ensemble  représentait  31  acres  72  ont  été  arpentées 
et  chaque  arbre  a  été  mesuré  et  noté.  Un  certain  nombre  furent  marqués  pour  les 
travaux  d'éclaircie.  On  a  fait  de  nombreuses  observations  sur  les  résultats  du 
mélange  de  différentes  espèces.  On  a  constaté  qu'un  mélange  de  frêne  et  de  pm 
d'Ecosse  était  presque  idéal  dans  les  conditions  où  se  trouve  la  pépinière. 

Le  mélange  de  l'érable  négundo  avec  d'autres  essences  a  été  avantageux 
d'une  manière  générale,  bien  que  dans  certains  cas  l'érable  ait  causé  du  tort  par 
son  ombrage  et  son  développement.  En  mélange  avec  réi)inette  blanche,  le 
caragan  lui  a  nui,  et  mêlé  au  pin  gris  il  a  également  causé  beaucoup  de  dommage. 
Avec  le  pin  de  Murray  et  l'épinette  du  Colorado  il  n'a  pas  été  aussi  dommageable. 

On  a  mesuré  le  diamètre  et  la  hauteur  des  brins  dans  un  certain  nombre  de 
parcelles  variées  et  on  en  a  enlevé  un  certain  nombre  pour  éclaircir.    On  a  fait 
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plusieurs  mesurages  de  hauteurs  tant  dans  les  plantations  que  dans  les  parcelles 
variées.  On  a  continué  l'essai  des  arbres  exotiques.  Dans  les  rangs,  il  y  a 
actuellement  1,772  plants  de  71  essences,  et  dans  les  couches  de  repiquage  il  y  a 
941  plants  de  36  espèces.  Sur  une  ferme,  dans  le  voisinage  d'Indian-Head,  on 
a  fait  des  observations  sur  l'effet  d'un  rideau-abri  sur  les  récoltes  de  grain.  Pour 
l'avoine,  l'orge  et  le  blé,  on  en  a  obtenu  des  avantages  marqués  jusqu'à  une 
distance  de  65  à  75  pieds. 

On  a  continué  à  étudier  le  chancre  du  peuplier.  On  a  constaté  deux  variétés 
de  cette  maladie:  une  qui  s'attaque  aux  jeunes  boutures  dans  la  pépinière,  l'autre 
qui  survient  sur  des  plantations  plus  vieilles.  Les  boutures  coupées  net  et 
plantées  dans  une  terre  propre  ont  donné  des  arbres  exempts  de  maladie.  On  a 
découvert  un  fungus  qui  semble  être  la  cause  de  la  maladie.  Celle-ci  résiste  à 
l'hiver  dans  les  boutures  et  continue  à  se  développer  au  printemps  après  la 
plantation.  Dans  un  certain  lot  de  boutures  provenant  de  sujets  ordinaires 
poussés  en  pépinière,  40  p.  100  sont  mortes.  L'inspection  à  l'œil  suffit  pour  choisir 
des  boutures  indemnes  qu'il  faut  planter  dans  de  la  terre  également  indemne. 
L'autre  forme  de  cancer — celle  qui  affecte  les  arbres  adultes — se  perpétue  par  un 
champignon  relativement  bien  connu,  mais  celui  qui  donne  naissance  à  la  maladie 
n'est  pas  encore  connu.  Une  étude  relative  à  l'enlèvement  au  linge  humide  se 
poursuit  dans  les  couches  de  semence  des  conifères. 

Une  circulaire  polygraphiéc  exposant  un  moyen  simple  et  pratique  de  pré- 
servation des  piquets  de  clôtures  a  été  publiée  pour  répondre  aux  nombreuses 
demandes  reçues  des  cultivateurs  des  provinces  des  Prairies.  On  a  constaté  avec 
intérêt  que  le  premier  envoi  de  piquets  russes  créosotes  en  1916  est  encore,  après 
avoir  été  treize  ans  en  terre,  apparemment  en  aussi  bon  état  que  lorsqu'on  les 
a  plantés. 

A  Indian-Head,  on  a  continué  les  essais  de  culture  de  pommiers  et  de  pru- 
niers sous  la  protection  des  rideaux-abris.  On  cultive  aussi  une  variété  de 
groseille  semblable  à  la  groseille  anglaise,  plus  grosse  et  de  meilleure  qualité 
que  les  variétés  qu'on  cultive  ordinairement  dans  les  Prairies.  On  en  attend 
beaucoup.  On  fait  aussi  des  essais  de  culture  de  pommiers  et  de  pruniers  à 
Sutherland. 

LABORATOIRES  DES  PRODUITS  FORESTIERS 

Depuis  leur  réorganisation  et  leur  installation  définitive  dans  de  nouveaux 
locaux,  les  trois  laboratoires  d'Ottawa  et  de  Montréal  ont  fait  des  progrès  satis- 
faisants. L'année  dernière  fut  particuHèrement  active.  Les  industries  em- 
ployant du  bois  se  sont  intéressées  de  plus  en  plus  au  travail  des  laboratoires,  ce 
qui  est  un  bon  encouragement  pour  le  personnel  de  ces  laboratoires. 

LABORATOIRE   D^OtTAWA 

Le  laboratoire  d'Ottawa  comprend  maintenant  les  divisions  suivantes:  pré- 
servation du  bois,  mécanique  des  bois,  physique  des  bois,  pathologie  des  bois, 
utilisation  des  bois,  séchage  des  bois,  marchés  et  échantillons,  administration 
de  bureau. 

Division  de  la  préservation  du  bois. — On  a  commencé  à  faire  l'essai  d'un 
nouveau  préservatif  appelé  zinc-meta-arsenite.  Onze  cents  traverses  de  chemin 
de  fer  fournies  par  le  réseau  National-Canadien  ont  été  traitées  au  laboratoire. 
On  est  à  les  poser  sur  la  voie  où  l'on  va  les  tenir  en  observation.  On  a  aussi 
fait  des  essais  relativement  à  l'endurance  de  ce  préservatif  sous  l'effet  du  lessi- 
vage, son  action  corrosive  sur  les  métaux  et  sa  toxicité  par  rapport  aux  champi- 
gnons. ^  Le  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  a  fourni  1,220  traverses  qu'on 
a  traitées  après  les  avoir  fait  sécher  à  l'air  et  créosotées.  Les  essais  ont  démon- 
tré que  l'injection  avant  le  séchage  à  l'air  réduit  légèrement  le  fendillement  des 
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traverses  mises  à  sécher  de  4  à  5  mois,  mais  n'a  pas  d'effet  appréciable  sur  la 
rapidité  du  séchage  à  l'air  ni  sur  l'absorption  du  préservatif  en  comparaison  des 
traverses  injectées  après  le  séchage  à  l'air.  Incidemment  on  a  constaté  que  les 
traverses  de  bouleau  jaune  devaient  être  traitées  isolément  des^  traverses  d'érable 
ou  de  hêtre,  bien  que  les  traverses  des  deux  dernières  espèces  puissent  êitre 
traitées  ensemble.  Les  études  progressent  en  ce  qui  concerne  la  distribution,  la 
pénétration  et  la  permanence  dans  le  bois  du  dinotrophénol  (un  constituant  des 
sels  de  Wolman),  préservatif  fort  en  usage  en  plusieurs  pays,  et  aussi  concer- 
nant l'emploi  du  chlorure  de  sodium  (le  sel  ordinaire)  comme  préservatif  du 
bois  dans  certaines  conditions.  On  continue  le  travail  relatif  à  la  protection  du 
bois  contre  le  xylophage  marin. 

Division  de  la  mécanique  des  bois. — Un  nouveau  travail  entrepris  par  cette 
division  consiste  dans  l'essai  des  colles  en  vue  de  déterminer  des  genres  de  colles. 
On  continue  à  étudier  la  force  des  contenants  de  bois  et  l'on  a  fini  l'étude  des 
modes  et  des  matériaux  d'emballage  employés  par  les  principaux  manufacturiers 
de  l'ouest  et  du  sud-ouest  de  l'Ontario.  On  a  aussi  continué  l'étude  de  la  rela- 
tion qui  existe  entre  la  période  de  végétation  et  la  résistance  à  l'écrasement  et 
aussi  entre  la  densité  et  la  résistance  à  l'écrasement.  Cette  division  et  celle  de 
la  pathologie  des  bois  collaborent  dans  une  investigation  sur  la  force  du  pin  gris 
atteint  du  trametes  pini  et  d'un  autre  champignon  qui  fait  des  taches  rouges  sur 
le  pin  gris.  On  a  fait  une  série  d'essais  (4,326  en  tout)  avec  le  thuya  d'occident, 
le  pin  rouge  et  le  pin  gris  pour  voir  si  ces  arbres  pouvaient  faire  de  bons  poteaux 
de  téléphone.  On  a  continué  les  expériences  sur  les  échantillons  francs  de  bois 
canadiens  et  étudié  l'aptitude  des  bois  canadiens  à  tenir  les  clous.  Des  épreuves 
de  force  pratiquées  sur  des  pièces  de  sapin  de  Douglas  traitées  et  non  traitées 
ont  montré  que  si,  en  général,  elles  diminuent  de  force  après  le  traitement,  la 
diminution  n'est  pas  assez  grande  pour  réduire  l'utilité  de  ces  pièces  au  point  de 
vue  commercial.  On  a  fait  un  certain  nombre  d'investigations  de  moindre  im- 
portance. Au  cours  de  l'année,  on  a  fait  en  tout  15,430  essais  pour  différents 
projets  et  2,159  pour  répondre  à  des  der^andes  venant  des  industries  qui  em- 
ploient du  bois. 

Division  du  séchage  des  bois. — Des  essais  de  séchage  au  four  du  pin  blanc 
font  pressentir  une  manière  d'éviter  les  taches  brunes  dans  le  séchage.  On  a  fait 
des  projets  en  vue  d'étudier  le  séchage  du  bois  dans  les  usines  de  préparation  du 
bois  de  service  et  celles  où  l'on  trouve  le  bois,  dans  le  Québec  et  les  provinces 
Maritimes.  En  coopération  avec  le  laboratoire  de  Vancouver,  on  a  fait  une 
investigation  sur  l'absorption  d'humidité  des  bois  séchés  au  four  expédiés  par 
rail  de  la  Colombie-Britannique  à  l'est  du  Canada. 

Division  de  la  physique  des  bois. — On  a  fait  plusieurs  études  sur  le  flotte- 
ment du  bois.  Sur  sa  demande,  on  a  fait  rapport  à  la  section  de  Woodlands  de 
Ja  Pulp  and  Paper  Association  sur  les  recherches  faites  au  laboratoire  concer- 
nant la  diminution  de  flottabilité  des  billes  qui  ont  trempé  dans  l'eau,  dans  un 
réservoir,  presque  un  an,  et  sur  l'effet  de  l'agitation  sur  le  taux  d'absorption  de 
l'eau  par  les  billes.  On  a  aussi  étudié  l'effet  des  températures  de  l'eau  sur  l'en- 
foncement du  bois  dans  l'eau  douce.  Il  semble  n'y  avoir  pas  de  différence  dans 
le  taux  d'enfoncement  des  billes,  qu'elles  soient  demeurées  dans  l'eau  froide  ou 
dans  l'eau  chaude,  mais  ce  taux  semble  s'accentuer  lorsque  les  billes  sont  sou- 
mises à  des  températures  variables.  La  collection  de  préparations  microsco- 
piques de  bois  canadiens  a  été  augmentée  et  l'on  a  fait  l'identification  de  plusieurs 
bois.  On  a  envoyé  des  préparations  microscopiques  de  bois  canadiens  «à  trois 
universités  canadiennes  et  à  une  école  technique.  On  a  commencé  une  investiga- 
tion sur  la  résistance  électrique  des  bois  et  l'on  a  fait  un  certain  nombre  de 
recherches  de  moindre  importance. 
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Division  de  la  pathologie  des  bois. — ^On  a  fait  des  recherches  de  plusieurs 
genres  sur  les  taches  bleues  du  bois,  surtout  du  pin  blanc.  On  a  étudié  les  con- 
ditions dans  lesquelles  ces  taches  bleues  apparaissent  et  les  moyens  de  les  em- 
pêcher et  on  a  publié  une  petite  circulaire  sur  ce  point.  On  a  commencé  une 
étude  méthodique  du  champignon  de  la  tache  bleue  et  essayé  douze  agents  chi- 
miques toxiques  pour  voir  lequel  aurait  raison  des  taches  bleues.  On  fait  aussi 
des  recherches  sur  le  brunissement  du  cœur  du  bouleau.  En  réponse  à  une 
demande,  on  a  fait  l'essai  du  mora,  un  bois  dur  et  lourd  de  l'Amérique  du  Sud 
dont  quelqu'un  avait  suggéré  l'emploi  pour  les  traverses  de  chemin  de  fer.  On 
a  constaté  qu'il  devait  être  durable.  On  a  augmenté  la  collection  de  référence 
des  matériaux  pathologiques  et  continué  à  étudier  le  développement  des  taches 
rouges  sur  les  traverses  de  chemin  de  fer  en  usage. 

Division  de  Vutilisation  des  bois. — La  division  a  examiné  un  autre  aspect 
de  la  question  du  flottage  des  billes:  l'effet  du  séchage  sur  la  flottabilité  des 
bois.  On  a  fait  un  rapport  sur  ce  point  à  la  section  de  Woodlands  de  la  Pulp 
and  Paper  Association  à  son  assemblée  de  1930.  On  a  rédigé  un  rapport  officiel 
sur  la  relation  qui  existe  entre  la  période  de  végétation  de  l'épinette  blanche 
et  sa  densité.  On  a  préparé  les  plans  d'une  étude  systématique  des  déchets  de 
scierie  dans  l'est  du  Canada  et  l'on  a  coopéré  avec  la  division  de  la  protection 
forestière  du  service  forestier  dans  l'étude  des  facteurs  qui  influent  sur  l'inflam- 
mabilité  des  matières  combustibles  de  la  forêt. 

Division  des  marchés  et  échantillons- — La  demande  de  séries  d'échantillons 
des  principaux  bois  commerciaux  du  Canada  continue  et  l'on  a  envoyé  96  séries 
de  ces  échantillons  au  cours  de  l'année.  On  a  préparé  des  échantillons  pour  le 
musée  national  d'Ottawa,  pour  19  commissaires  du  commerce  canadien  postés 
dans  divers  pays,  pour  Vhnperial  Institute,  de  Londres,  et  pour  l'Exposition 
internationale  d'Anvers,  Belgique.  Les  laboratoires  ont  aussi  pris  part  à  l'Expo- 
sition des  matériaux  de  construction,  à  Toronto,  à  l'Exposition  provinciale  des 
ressources  naturelles  du  Québec,  et  ils  ont  eu  des  étalages  à  l'hôtel  "Royal  York" 
de  Toronto  et  dans  les  bureaux  du  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisa- 
tion à  Buffalo  et  à  Détroit.  Les  m-émbres  du  personnel  ont  écrit  un  certain 
nombre  d'articles  de  magazines  et  fait  certains  essais  concernant  le  travail  des 
laboratoires. 

LABORATOIRE  DE  VANCOUVER 

Les  demandes  de  renseignements  techniques  ont  augmenté  de  10  p.  100. 
Plusieurs  de  ces  demandes  étaient  importantes  et  ont  exigé  des  recherchs  spé- 
ciales. 

Division  de  la  mécanique  des  bois. — On  a  terminé  les  expériences  pour  dé- 
terminer les  effets  du  créosotage  sur  la  force  du  sapin  de  Douglas  et  l'on  a  fait 
rapport  sur  ce  point.  On  a  continué  l'essai  des  échantillons  francs  des  bois  de 
l'Ouest,  l'étude  de  l'effet  des  diverses  teneurs  en  humidité  sur  la  force  du  bois,  de 
la  détérioration  des  billes  de  liard  du  Pacifique  emmagasinées  en  eau  douce  et 
de  la  retenue  des  clous  et  des  vis  dans  le  bois.  La  station  expérimentale  des 
pêcheries  a  demandé  une  nouvelle  collaboration  dans  l'essai  des  colles  faites  de 
déchets  de  poisson.  On  a  aussi  fait  divers  essais  ordinaires  de  matériaux  de 
construction. 

Division  des  produits  de  bois. — En  coopération  avec  le  laboratoire  d'Ottawa 
et  le  laboratoire  de  recherches  sur  les  produits  forestiers  de  Princes-Risborough, 
Angleterre,  on  a  fait  une  investigation  sur  l'absorbtion  de  l'humidité  par  le  bois 
expédié  soit  par  eau  soit  par  rail.  Il  en  résulte  que  le  bois  séché  au  four 
expédié  par  rail  arrive  à  destination  en  bon  état,  mais  s'il  est  expédié  en  Angle- 
terre il  lui  faut,  pour  certains  usages,  resécher  en  arrivant.  A  certaines 
scieries  de  la  région  de  l'intérieur,  on  a  étudié  le  séchage  à  l'air  de  l'épinette 
d'Engelmann.    On  a  établi  des  tables  de  séchage  efficace  pour  le  thuya  d'Orient, 
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le  cyprès  jaune  et  l'aime.  On  a  étudié  le  retrait  des  bois  de  thuya  de  grosseurs 
commerciales,  et  à  la  suite  d'une  étude  sur  la  sortie  ou  le  rapetissement  des 
nœuds  dans  l'épinette  d'Engelmann,  on  a  fait  des  recommandations  à  une  scierie 
qui  collaborait  avec  le  laboratoire,  pour  l'amélioration  de  son  mode  de  séchage 
au  four.  On  a  examiné  l'effet  de  diverses  températures  dans  le  séchage  du  bar- 
deau sur  la  durabilité  et  les  avantages  de  ce  produit.  On  a  visité  89  p.  100  des 
scieries  du  littoral  qui  ont  des  fours  de  séchage  pour  déterminer  la  variation  de 
teneur  humide  des  bois  séchés  au  four  à  l'époque  de  l'expédition  et  l'effet  de  la 
teneur  en  humidité  sur  l'usinage.  Une  série  d'observations  faites  à  quatre  scie- 
ries du  littoral  montre  qu'il  y  a  une  amélioration  considérable  dans  la  pratique 
du  séchage  au  four  depuis  les  premières  études  faites  en  192i5.  Vingt  et  un  étu- 
diants ont  assisté  au  troisième  cours  annuel  de  six  jours  sur  le  chauffage  au  four. 
L'Association  des  manufacturiers  de  bois  et  de  bardeau  de  la  Colombie-Britan- 
nique rapporte  qu'il  y  a  une  amélioration  considérable  dans  le  mode  de  séchage. 
Le  relâchement  du  grain  dans  le  sapin  de  Douglas  séché  au  four,  l'affaissement 
des  cellules  des  bardeaux  séchés  au  four  et  l'effet  de  difïérentes  méthodes  d'em- 
pilement du  bois  sur  la  rapidité  et  l'uniformité  du  séchage,  tout  cela  a  été  étudié, 
ainsi  que  l'effet,  sur  la  production  des  graines,  de  différentes  combinaisons  de 
température  et  d'humidité  lors  de  l'extraction  des  graines  de  pin  de  Murray. 
L'étude  des  déchets  de  scierie  a  montré  que  le  bois  de  construction  représente 
67  p.  100  du  volume  des  billes  dont  il  provient.  On  a  aussi  commencé  l'étude 
des  déchets  de  billes.  On  a  commencé  à  étudier  l'effet  du  séchage  au  four  sur 
la  stérilisation  du  bois  et  l'efïet  de  la  tache  pourpre  sur  les  propriétés  du  sapin  de 
Douglas  et  du  thuya  d'Orient,  ainsi  que  le  développem.ent  de  cette  tache  dans 
les  chargements  envoyés  outre-mer. 

Plusieurs  articles  écrits  par  des  employés  de  laboratoire  ont  paru  dans  les 
journaux  qui  s'occupent  du  bois  ou  du  génie  civil,  et  l'on  a  donné  vingt-cinq 
conférences  sur  des  sujets  techniques  aux  sociétés  de  marchands  de  bois  et  aux 
maisons  d'éducation. 

En  coopération  avec  la  British  Columhia  Lumher  and  Shingle  Manufac- 
titrers'  Association,  Limited,  on  a  préparé  un  étalage  des  produits  forestiers  de 
la  Colombie-Britannique  pour  l'exposition  d'Anvers,  et  en  coopération  avec  le 
British  Columhia  Forest  Service,  on  a  préparé  les  matériaux  d'un  étalage  de 
produits  de  la  Colombie-Britannique  pour  le  Crystal  Palace,  à  Londres,  Angle- 
terre. De  concert  avec  la  Canadian  Forestry  Association,  on  a  également  pré- 
paré des  étalages  pour  l'exposition  de  Vancouver,  pour  celle  de  la  West  Coast 
Lumhermen^s  Associatioîi  à  Tacoma,  Washington,  et  pour  expédier  à  plusieurs 
autres  endroits. 

LABORATOIRE  DE  LA  PULPE   ET  DU  PAPIER    ( MONTREAL) 

Les  laboratoires  ont  fait  des  progrès  très  satisfaisants  au  cours  de  l'année. 
Ils  ont  formulé  un  programme  de  travail,  obtenu  un  personnel  compétent  pour 
exécuter  ce  programme  et  mis  sur  pied  plusieurs  projets.  Le  programme  et  les 
activités  du  laboratoire  relèvent  d'un  comité  composé  de  représentants  du  service 
forestier  et  de  l'industrie  de  la  pulpe  et  du  papier.  On  a  tracé  le  nouveau  pro- 
gramme en  coopération  avec  l'industrie  au  moyen  de  plusieurs  comités  de  la 
section  technique  de  l'Association  de  la  pulpe  et  du  papier.  On  a  mentionné 
presque  tous  les  anciens  projets  dans  le  volume  2  des  ''Notes  sur  les  Recherches", 
où  figurent  aussi  un  certain  nombre  de  rapports  intérimaires  au  sujet  de  ces 
projets.  On  prépare  un  manuel  d'essai  de  la  pulpe  pour  l'usage  des  employés 
de  laboratoire.  On  fait  des  travaux  de  recherches  sur  l'adaptation  des  pulpes 
alcalines  à  la  fabrication  de  la  soie  artificielle.  D'après  les  résultats,  il  semble 
possible  de  produire  des  pulpes  alcalines  propres  à  la  production  de  la  soie 
artificielle.  On  étudie  la  fabrication  de  la  pulpe  de  sulfite  en  observant  la  qua- 
lité de  la  pulpe  faite  au  moyen  des  différentes  essences  et  par  divers  procédés. 
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On  fait  l'épreuve  complète  des  produits.  On  fait  aussi  des  recherches  sur  l'effet 
des  qualités  de  la  pulpe  sur  celles  du  papier.  Cette  enquête  consiste  pour  une 
large  part  à  trouver  de  nouvelles  méthodes  d'essai  et  à  les  vérifier.  La  qualité 
de  la  pulpe  chimique  dépend  de  l'action  de  certains  réactifs  dans  la  dissolution 
des  éléments  non  cellulosiques  du  bois,  et  le  laboratoire  a  entrepris  une  étude 
complète  des  facteurs  et  des  conditions  de  la  pénétration  des  liqueurs  de  cuisson 
dans  le  bois,  par  exemple,  les  conditions  qui  amènent  l'affaiblissement  graduel 
de  la  liqueur  de  cuisson.  Pour  l'étude  de  toute  la  question  du  blanchiment,  on 
a  imaginé  et  construit  un  appareil  pour  l'évaluation  exacte  de  la  concentration 
de  l'hydrogène  dans  les  solutions  oxydantes  et  de  la  circulation  de  la  liqueur 
de  blanchiment  à  travers  la  pulpe-  On  a  commencé  une  étude  méthodique  des 
procédés  de  mouture  du  bois  qu'on  publiera  sous  les  rubriques  suivantes:  (1) 
Définition  des  qualités  de  bois  moulu,  (2)  Définition  des  qualités  et  des  surfaces 
des  meules,  (3)  Etude  des  facteurs  d'exploitation,  (4)  Etude  des  dessins  de 
machines,  des  appareils  auxiliaires,  et  des  manières  de  procéder  avec  ciiacun. 

RECHERCHES   SYLVICOLES 

On  a  commencé  cette  année  les  premiers  travaux  sur  le  terrain  relativement 
à  une  étude  de  la  période  de  végétation  des  bois  et  de  ses  variations  dans  l'en- 
semble du  pays.  On  se  propose  de  déterminer  la  période  moyenne  de  végéta- 
tion courante  de  chaque  essence  d'arbre  dans  chaque  catégorie  d'âge  et  dans 
chaque  genre  de  forêt.  On  va  donner  une  attention  spéciale  au  jeune  bois,  aux 
forêts  de  l'avenir.  Quatre  équipes  de  campagne  composées  de  huit  hommes  cha- 
cune ont  commencé  en  mai  des  travaux  qui  ont  duré  jusqu'au  mois  d'octobre. 
Ces  équipes  ont  opéré  en  Nouvelle-Ecosse,  au  Nouveau-Brunswick,  dans  le  Qué- 
bec et  l'Ontario.  "  A  la  fin  de  l'année  financière,  on  a  compilé  et  résumé  les  don- 
nées recueillies  dans  le  rapport  intérimaire. 

Dans  le  Québec,  une  équipe  additionnelle  de  recherches  s'est  occupée  de 
mesurer  de  nouveau  les  parcelles  d'échantillons  permanentes  établies  dans  les 
dix  dernières  années  à  divers  postes:  Lac  Tremblant,  Lac  Edouard  et  Lac  Keno- 
gami.  Les  résultats  du  premier  remesurage  sont  disponibles  et  aussi,  dans  cer- 
tains cas,  ceux  du  deuxième. 

A  la  station  expérimentale  de  Petawawa,  on  a  continué  les  travaux  de  recher- 
ches et  d'administration.  Les  recherches  ont  consisté  dans  le  remesurage  des 
parcelles  d'échantillons  relativement  à  plusieurs  surfaces  de  coupe  expérimentale 
et  dans  l'arpentage  d'une  certaine  étendue  réservée  comme  forêts  de  démons- 
tration devant  être  aménagée  d'après  un  plan  de  travail  pratique.  On  a  fait 
beaucoup  de  progrès  dans  l'organisation  d'un  poste  de  météorologie  des  incendies 
à  Petawawa.  La  saison  étant  exceptionnellement  sèche,  on  a  pu  ramasser  beau- 
coup de  données  intéressantes  et  utiles.  La  saison  a  été  très  active  pour  le 
personnel  d'administration.  11  s'est  déclaré  plus  de  douze  feux,  mais  on  en  est 
venu  à  bout  par  une  action  prompte  et  une  lutte  continuelle,  de  sorte  que  la  perte 
de  bois  a  été  très  légère.  L'organisation  a  fait  un  bon  travail  tant  dans  la 
recherche  que  dans  la  suppression  des  incendies;  autrement,  beaucoup  de  bon 
bois  et  plusieurs  projets  d'enquête  auraient  été  détruits- 

On  a  fait  de  nouveaux  progrès  dans  l'étude  de  la  classification  des  types 
basée  sur  la  distribution  et  l'association  des  espèces  florales  qui  recouvrent  le  sol. 
Les  renseignements  recueillis  par  une  équipe  de  travail  sur  le  terrain  en  Alberta 
au  cours  de  l'été  de  1929  indiquent  qu'on  peut  reconnaître  quatre  ou  cinq  types 
ou  sites  par  le  groupement  de  certaines  espèces  florales  caractéristiques. 

Le  bulletin,  Form-class  Volume  Tables,  qui  se  publie  actuellement  présente 
sous  une  forme  concise  des  renseignements  précieux  pour  ceux  qui  s'intéressent 
aux  produits  forestiers  du  pays. 
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PUBLICITÉ 

On  a  cessé  en  1929  la  tenue  annuelle  de  la  semaine  forestière  qui  avait  lieu 
chaque  printemps  depuis  plusieurs  années,  parce  qu'on  était  d'avis  que  cette 
pratique  ayant  produit  son  effet  n'avait  plus  d'utilité.  On  a  toutefois  maintenu  la 
coutume  d'une  campagne  d'annonce  dans  les  journaux  et  les  résultats  ont  été 
bons.  Cette  campagne  était  auparavant  un  des  articles  du  programme  de  la 
semaine  forestière.  Ainsi  on  a  fait  paraître  des  annonces  dans  tous  les  journaux 
quotidiens,  les  hebdomadaires,  les  revues  agricoles,  les  journaux  de  langues  étran- 
gères et  les  journaux  financiers  pendant  la  période  de  mai  à  septembre. 

En  juin,  juillet  et  août,  quatre  conférenciers  étaient  à  l'œuvre;  ils  ont  visité 
les  colonies  de  vacances  des  garçonnets  et  des  fillettes.  On  a  visité  en  tout  32 
colonies  et  rencontré  3,013  enfants. 

C'est  encore  un  représentant  du  service  qui  a  surveillé  les  étalages  forestiers 
aux  expositions  de  la  classe  A,  dans  l'ouest  du  Canada.  Les  cabanes  de  bois  rond 
construites  par  le  service  sur  les  terrains  des  expositions  de  Calgary  et  d'Edmon- 
ton  ayant  été  très  populaires,  on  en  a  construit  d'autres  sur  les  terrains  d'expo- 
sition de  Saskatoon  et  de  Brandon.  Celle  de  Brandon  est  un  bel  échantillon  de 
maison  de  bois  rond.  On  l'a  beaucoup  examinée  et  admirée.  A  part  ces  échan- 
tillons qui  figuraient  dans  les  expositions  de  la  classe  A,  les  agents  régionaux  ont 
construit  des  cases  à  douze  petites  foires  dans  les  provinces  des  Prairies  et  la 
Colombie-Britannique. 

Les  cours  d'industrie  forestière  se  sont  donnés  comme  de  coutume  à  l'école 
normale  de  Dauphin.  On  a  préparé  et  distribué  tout  le  long  de  l'année  des 
matériaux  de  publicité  ordinaires:  calendriers,  placards,  brochurettes,  nouveau- 
tés à  distribuer  aux  expositions  et  le  reste-  Les  inspecteurs  régionaux  rapportent 
que  les  gens  s'intéressent  de  plus  en  plus  aux  problèmes  forestiers,  stimulés  par 
le  travail  de  publicité  du  service. 

PUBLICATIONS 

L'ouvrage  le  plus  important  publié  au  cours  de  l'année  est  le  livre  de  la 
série  Form-class  Volume  Tables  concernant  les  épinettes  rouge,  blanche  et 
noire;  les  pins  rouge,  blanc,  gris  et  de  Murray,  et  le  sapin  baumier.  Ces  études 
sont  le  résultat  de  plusieurs  années  de  travail  à  la  division  des  recherches  du 
service.  Ces  tables  rendront  de  grands  services  aux  forestiers  et  aux  dirigeants 
des  grandes  compagnies  forestières  et  pulpières  dans  le  calcul  des  quantités  de 
bois  à  obtenir  de  différents  peuplements.  Elles  sont  déjà  en  grande  demande. 
Grâce  à  leur  format,  ces  tables  peuvent  servir  aussi  bien  sur  le  terrain  qu'au 
bureau.  Le  livret  comprend  170  tables  indiquant  le  volume  de  bois  à  obtenir 
d'arbres  de  diamètres  et  de  hauteurs  spécifiés,  et  un  certain  nombre  d'autres 
tables  utiles  aux  forestiers  et  aux  mesureurs  de  bois.  On  a  publié  deux  nou- 
velles circulaires:  n°  27,  Traitement  du  sapin  de  Douglas  par  la  créosote  et, 
n^  28,  Taches  et  pourriture  dans  les  chantiers  de  séchage  du  bois.  On  a  aussi 
publié  au  cours  de  l'année  le  tract  n°  6  intitulé:  "Le  Commerce  des  Arbres  de 
Noël  au  Canada." 

REVENU 

Dans  leur  ensemble,  les  revenus  de  l'année  financière  ont  accusé  une  dimi- 
nution de  $33,591.28.  A  l'exception  de  l'année  financière  1926-1927,  le  revenu  a 
été  inférieur  à  ceux  des  autres  années  de  la  pérTode  quinquennale  1924-25  à  1928- 
29,  et  il  a  été  d'à  peu  près  $18,000  au-dessous  de  la  moyenne.  La  diminution 
est  surtout  due  à  une  réduction  de  $24,170.44  dans  les  recettes  de  ventes  de  bois 
et  de  $10,298.51  dans  les  recettes  diverses. 

La  diminution  du  revenu  de  la  vente  des  bois  est  due  surtout  à  la  baisse 
des  recettes  de  la  forêt  de  Pasquia,  en  Saskatchewan,  baisse  qui  se  chiffre  à 
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$36,596-80.  Bien  que  le  nombre  des  ventes  actives  ait  été  plus  grand  que  Tannée 
précédente,  les  ventes  par  le  surveillant  ont  dominé  et  si  cette  catégorie  de  ventes 
remplit  un  besoin  qui  se  faisait  sentir  depuis  longtemps,  la  quantité  de  bois  ainsi 
vendue  a  été  inférieure  à  celle  vendue  par  lea  bureaux  régionaux  et  par  le  bureau 
chef  les  années  précédentes,  comme  la  chose  se  trouve  partiellement  indiquée 
par  la  diminution  de  revenu.  Une  augmentation  substantielle  du  revenu  des 
ventes  de  bois  dans  la  forêt  de  Big-River,  en  Saskatchewan,  contre-balance  la 
diminution  nette  qui  a  eu  lieu  en  Saskatchewan.  Les  ventes  actives  de  bois 
ont  augmenté  de  16  et  ce  sont  les  ventes  par  le  ''surveillant"  qui  ont  dominé. 

Les  revenus  de  la  pêche  et  de  la  vente  des  plants  accusent  de  légères  aug- 
mentations et  la  vente  des  graines  d'arbres  a  donné  une  augmentation  de 
$4,936.16.  Les  permis  de  pacage  ont  diminué  dans  l'Alberta  mais  augmenté 
dans  les  autres  provinces,  laissant  une  diminution  nette  de  $689.01.  Par  suite 
de  la  durée  de  la  sécheresse,  la  demande  de  foin  a  été  très  grande  et  les  permis 
de  fenaison  ont  rapporté  $1,009.17  de  plus  que  l'année  précédente.  L'accroisse- 
ment de  la  demande  des  privilèges  de  stations  estivales  se  constate  par  une 
a^ugmentation  de  $1,005.95  dans  la  recette  des  loyers  de  terrains. 

Voici  quelles  ont  été  les  quantités  de  bois  de  diverses  espèces  dont  la  coupe 
dans  les  réserves  a  été  autorisée  et  dont  les  revenus  figurent  sous  la  rubrique 
^Termis  de  coupe"  dans  le  bilan  des  revenus: 

Bois  de  chauffage  (cordes) 25, 161 

Piquets  de  clôture,  rails  et  pilotis  (nombre) 338, 070 

Piquets  de  clôture,  rails  et  pilotis  (pds  lin.) 15, 060 

Poteaux  de  téléphone  (pds  lin.) 1 ,  670 

Traverses  de  chemins  de  fer  (nombre) 770, 201 

Bois  de  sciage  (pds  mes.  de  p.) 7,568,961 

Bois  de  mine  (pds  lin.) 498, 760 

:              Traverses  pour  mines  (nombre) 500 

Grumes  de  construction  (nombre) 21 ,  287 

Grumes  de  construction  (pds  lin.) 131,723 

Divers  (cordes) 1 ,  666 

Divers  (nombre) 215 

Soixante  et  deux  nouvelles  ventes  de  bois  ont  été  octroyées  pendant  l'année 
financière.  Les  droits  payables  se  sont  élevés  à  $99,050.26,  et  on  a  encaissé  la 
somme  de  $110,519.19,  les  arriérés  compris. 

Le  tableau  ci-dessous  indique  les  quantités  de  bois  de  différentes  sortes 
cbupées  et  mesurées  dans  les  forêts  nationales,  dans  les  coupes  vendues: 

Nombre  de  ventes  effectuées 166 

[           Billes  de  sciage  (pds,  mesure  de  planche) 21 , 804, 842 

Bois  de  mine — 

Bois  de  cuAselage  (pds  lin.) 115, 627 

Divers  (pds  lin.) 718,016 

Traverses,  façonnées  (nombre) 29, 014 

Poteaux  de  téléphone  (pds  lin.) 887,487 

Piquets  de  clôture,  rails  et  drains  (nombre) 18, 683 

Bois  de  chauffage  (cordes) 1 ,  364| 

Bois  de  pulpe  (cordes) 1 ,  105 

Bois  à  layettes  (cordes) 3, 905 

Pilots  (pds  lin.) 24, 767 

Etais  de  mine  (pds  m.  de  p.) 477,216 

Traverses  pour  mines 8, 395 
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IV 
PARCS   NATIONAUX   DU   CANADA 

Rapport  de  M.  J.  B.  HARKIN,  commissaire 

GÉNÉRALITÉS 

L'année  1929-1930  a  été,  pour  les  parcs  nationaux  du  Canada,  marquée 
d'une  période  d'activité  et  d'expansion.  On  leur  a  ajouté,  après  les  avoir  visités, 
deux  nouveaux  domaines.  Le  premier  comprend  vingt-neuf  îles  réservées  du 
district  de  la  baie  Géorgienne,  en  Ontario.  Il  y  a  quelques  années  les  fonction- 
naires du  service  des  parcs  nationaux  ont  souligné  combien  vite  augmente  le 
nombre  des  villégiateurs  qui  envahissent  cette  belle  région,  au  point  que  bientôt 
il  ne  resterait  plus  de  place,  pour  le  public,  où  camper  librement,  prendre  le  bain 
ou  organiser  des  pique-niques.  Ils  firent  alors  le  relevé  des  îles  non  cédées, 
encore  sous  la  garde  du  département  des  Affaires  indiennes  comme  tutrices  de  la 
tribu  Ojibway.  Dans  la  suite  on  réserva,  par  une  convention  passée  avec  le 
département  des  Affaires  indiennes,  un  groupe  d'îles  de  la  baie  Géorgienne.  L'île 
Beausoleil,  la  plus  grande  de  toutes, — en  réalité  la  seule  île  importante  de  la 
région  qui  n'a  pas  été  prise, — convient  parfaitement  à  la  villégiature.  Sa  super- 
ficie de  près  de  cinq  milles  carrés  est  un  magnifique  résumé  des  paysages  carac- 
téristiques de  ce  coin  pittoresque  de  l'Ontario.  De  jolis  bocages  et  des  plages 
de  sable  blanc  attirent  les  baigneurs  et  les  amateurs  de  sports  en  plein  air, 
tandis  que  la  flore  et  la  faune  suscite  beaucoup  d'intérêt  par  la  grande  variété 
de  leurs  espèces. 

De  plus,  l'île  Beausoleil  appartient  au  grand  drame  tragique  qui  mit  fin, 
par  les  Iroquois,  à  la  grande  confédération  des  Hurons.  Après  la  défaite  écra- 
sante qu'ils  subirent  au  Fort-Ste-Marie  II,  quelques  Hurons,  des  Jésuites  et  des 
soldats  français  auraient  échappé  à  leurs  persécuteurs  en  se  réfugiant  sur  cette 
île.  On  y  voit  encore  des  restes  de  foyers  et  des  amas  de  débris  qui  laissent  croire 
à  l'existence  de  fortifications  construites  suivant  les  principes  du  génie  et  qui 
appuient  cette  croyance.  D'autres  croient  que  ces  ruines  sont  d'origine  Ojibway 
et  ne  datent  que  d'un  siècle  après  la  chute  des  Hurons,  alors  que  les  Ojibways, 
descendus  du  ISIord,  ont  occupé  l'île.  Le  mot  "Beausoleil"  est  la  traduction  fran- 
çaise du  mot  sauvage  "Chi-kon-de-kiara",  qui  signifie  'Herre-vue-dans-la-belle- 
lumière-de-la-distance",  ou  encore  plus  librement  "terre  du  beau  soleil".  Il  se 
peut  que  l'origine  de  ce  charmant  nom  vienne  des  superbes  levants  et  couchants 
qui  ont  rendu  célèbre  la  baie  Géorgienne. 

Une  autre  région  de  parc  digne  d'intérêt  est  celle  qu'on  a  mise  de  côté  à  la 
montagne  Riding,  dans  le  Manitoba.  Ce  parc  comprend  1,148  milles  carrés 
et  .  04  de  terrain  ondulé  et  boisé,  parsemé  de  beaux  lacs,  dont  le  Clair,  endroit  de 
villégiature,  est  le  mieux  connu.  De  l'est  à  l'ouest  il  mesure  plus  de  cinquante 
milles  de  longueur  et,  du  nord  au  sud,  plus  de  vingt-quatre  milles  de  largeur. 
Il  se  trouve  au  sud-ouest  du  lac  Dauphin,  à  120  milles  environ  de  la  frontière 
internationale.  La  partie  orientale  en  est  accidentée,  avec  des  collines  et  appar- 
tient à  l'escarpement  bien  connu  de  la  montagne  Riding.  Des  gorges  profondes 
coupent  le  terrain,  riche  en  forêts  épaisses  remplies  de  peupliers,  d'épinettes  et 
de  pins  gris.  Ces  forêts  fournissent,  en  plus  des  attraits  pour  le  temps  des 
vacances,  l'occasion  d'étudier  l'histoire  naturelle  et  de  s'adonner  à  la  recherche 
forestière.  Les  côtés  de  l'est  et  du  nord  se  dressent  d'une  façon  abrupte  sur  les 
plaines. 
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Vers  le  sud  et  l'ouest,  c'est  un  vaste  plateau  brisé  par  une  succession  de 
collines.  Le  parc  est  le  foyer  naturel  du  gros  gibier  et  possède  un  des  plus 
grands  troupeaux  d'orignaux  sauvages  du  continent.  L'élan,  le  daim,  l'ours  et 
d'autres  animaux  plus  petits  s'y  rencontrent  nombreux;  ses  étangs  et  ses  lacs 
deviennent,  pour  des  milliers  d'oiseaux  sauvages,  des  places  de  repos  et  d'ali- 
mentation. On  a  fait  des  levés  pour  la  construction  d'une  route  jusqu'au  lac 
Clair,  l'automne  dernier,  et  les  travaux  commenceront  dès  l'ouverture  de  la 
saison. 

FRÉQUENTATION   DES    PARCS 

Cette  année  est  la  dix-huitième  de  l'existence  de  la  division  des  parcs 
nationaux.  Des  événements  étonnants  ont  marqué  cette  période.  Le  nombre  des 
parcs  nationaux  a  été  porté  de  sept  à  dix-huit,  et  leur  superficie  totale,  de  4,109 
milles  -h  carrés  à  plus  de  12,000  milles  carrés.  De  partout,  dans  le  Dominion,  on 
reconnaît  l'importance  des  parcs  nationaux,  et  il  est  manifeste  qu'on  se  montre  de 
plus  en  plus  fier  de  ces  superbes  richesses  nationales.  On  trouve  la  preuve  de 
cet  intérêt  dans  la  fréquentation  croissante  des  parcs,  qui  cessent  d'être  des 
endroits  réservés  aux  quelques  privilégiés  de  la  fortune  pour  attirer  la  foule. 

VISITEURS   DES   PARCS   NATIONAUX 

C'est  l'année  dernière  que,  dans  les  annales  de  nos  parcs  nationaux,  le 
nombre  de  visiteurs  a  été  le  plus  considérable.  Il  y  en  eut  559,329,  contre 
488,721,  l'année  précédente.  Pour  ces  deux  années,  le  nombre  des  visiteurs  accu- 
se, pour  chacun  des  parcs,  les  variations  suivantes: — 


Parc 

1929-30 

1928-29 

Banff 

217,781 
18,853 
22,611 
18,000 

1,000 
15,458 
51,772 
100 
83,200 
10,131 

8.000 
20,000 
17,400 
48,592 
26,431 

559,329 

236,801 

Buffalo 

18,454 

Elk-Island 

18,968 

Fort-Anne 

16,000 

Glacier 

1,000 

Jasper « 

14,000 

Kootenay  .         . 

33,238 

Nemiskam  . 

50 

Pointe-Pelée 

50,100 

Prince-Albert 

5,118 

Revelstoke 

8,800 

Iles  du  St-Laurent 

18,000 

Pointe-Vidal 

15,050 

Lac  s- W  a  terton 

26,002 

Yoho 

27,140 

488,721 

Augmentation:  70,608. 

A  noter  que  l'augmentation  la  plus  accentuée  s'est  produite  dans  les  parcs 
les  moins  grands.  Celle  du  parc  des  lacs  Waterton  a  été  de  près  de  90  p.  100. 
Le  parc  de  Prince-Albert  a  doublé  presque  le  nombre  de  ses  visiteurs  de  l'année 
précédente,  et  celui  de  Kootenay  a  considérablement  augmenté  le  sien.  Sans 
doute  la  stagnation  des  affaires,  surtout  sur  la  fin  de  l'été,  a  eu  son  effet  sur  les 
voyageurs  éloignés  de  Banff,  mais  la  diminution  a  toutefois  été  partiellement 
compensée  par  l'augmentation  dans  le  nombre  des  touristes  en  automobiles.  Ont 
fréquenté  les  routes  de  Banff-Windermere  et  de  Kicking-Horse  98,482  automo- 
biles, soit  5,604  de  plus  que  l'année  précédente.  Ce  gain  est  très  satisfaisant,  et 
indique  bien  que  ces  routes  atteignent  le  but  de  leur  construction — et  comme 
chemins  directs,  par  les  Rocheuses,  entre  les  Prairies  et  les  côtes,  et  comme  invite 
aux  touristes  étrangers  qui  visitent  le  Canada. 
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REVISION   DES   LIMITES   DES   PARCS 

La  décision  de  rétrocéder  aux  provinces  de  l'Ouest  leurs  ressources  naturelles 
a  provoqué  une  revision  des  limites  des  parcs  du  versant  est  des  Rocheuses. 
Si,  de  temps  à  autre  déjà,  on  a  reculé  les  limites  de  ces  parcs,  ces  extensions  ont 
toujours  paru  provisoires.  Quand  les  terres  de  la  Couronne,  les  parcs  nationaux 
exceptés,  ont  passé  aux  provinces,  il  devint  évidemment  désirable  de  leur  donner 
des  limites  permanentes. 

Le  ministre  a  donné  à  M.  R.  W.  Cautley,  A.T.F.,  des  instructions  dans  ce 
sens,  en  1927,  et  lui  a  demandé  de  faire  enquête  sur  les  régions  de  l'est  des  parcs 
nationaux  et  de  formuler  des  recommandations  pour  la  gouverne  des  autorités. 
M.  Cautley  eut  pour  associé  dans  son  entreprise,  M.  L.  C.  Charlesworth,  pré- 
sident du  conseil  d'irrigation  de  l'Alberta,  à  titre  de  représentant  officiel  de  la 
province. 

Le  rapport  soumis  recommande  fortement,  pour  rendre  plus  facile  la  protec- 
tion des  forêts  et  du  gibier,  de  choisir  comme  limites  des  parcs  la  hauteur  des 
terres  de  préférence  aux  cours  d'eau.  Il  note  ce  fait  que  le  gibier  comme  les 
touristes  suit  naturellement  les  vallées  dans  ses  pérégrinations,  et  qu'il  y  aurait 
confusion  et  ennui,  danger  même  pour  le  gibier  du  parc,  si,  d'un  côté  du  cours 
d'eau,  la  chasse  devait  être  interdite,  et  devait  être  permise  de  l'autre  côté. 
Le  rapport  recommande  l'exclusion  de  certaines  régions  recelant  des  richesses 
naturelles,  comme  les  bassins  de  la  Kananaskis  et  de  la  Spray,  la  vallée  de  la 
Ghost,  le  bassin  de  la  rivière  Rouge,  la  pointe  nord  du  parc  des  montagnes 
Rocheuses,  et  les  régions  des  lacs  Brûlé  et  Rock,  riches,  croit-on,  en  gisements 
houillers  importants.  Une  fois  opérée  l'exclusion  recommandée  dans  le  rapport, 
la  superficie  du  parc  national  de  Banfï,  ou  des  montagnes  Rocheuses,  se  trouvera 
réduite  de  3,961  milles  ^  carrés  à  2,585  milles  carrés,  et  celle  du  parc  national 
de  Jasper,  de  4,635  à  4,200  milles  carrés. 

PRÉSERVATION  DE  LA  FAUNE  SAUVAGE 

Il  y  a  maintenant  dix-huit  ans  que  les  parcs  nationaux  sont  devenus  des 
réserves  pour  le  gibier,  et  on  le  doit  à  l'institution  d'un  système  de  patrouilles 
adéquat  pour  la  conservation  du  gibier,  et  à  l'application  des  règlerhents.  Les 
résultats  obtenus  ont  donné  pleine  satisfaction.  Les  espèces  aborigènes  se  sont 
multipliées  en  nom.bre  à  tel  point,  que  les  parcs  sont  devenus  de  plus  en  plus 
des  réservoirs  d'alim.entation  de  la  faune  sauvage  de  tout  le  pays. 

Repeuple7nent. — Depuis  deux  ou  trois  ans,  les  autorités  provinciales  vont 
puiser  aux  parcs,  quand  elles  veulent  regarnir  de  gibier  les  régions  épuisées  des 
autres  parties  du  pays.  On  a  repeuplé  de  moutons  des  montagnes  Rocheuses  deux 
sections  du  sud  de  la  Colombie-Britannique,  et  d'orignaux  une  autre  région,  sise 
entre  les  vallées  Okanagan  et  Kettle.  L'an  dernier,  les  autorités  de  la  Colombie- 
Britannique  ont  entrepris,  de  concert  avec  le  ministère  de  l'Intérieur,  le  repeu- 
plement, avec  des  orignaux,  des  îles  de  la  Reine-Charlotte.  Elles  ont  eu  l'auto- 
risation d'y  placer  un  petit  troupeau,  pris  au  parc  Buffalo,  de  Wainwright.  Les 
animaux,  séparés  du  troupeau  principal — aujourd'hui  de  600  têtes — au  début 
du  printemps,  ont  été  mis  en  enclos  pour  les  rendre  plus  dociles,  enfermés  ensuite 
dans  des  cages  à  claire-voie  de  construction  spéciale.  Les  autorités  du  Canadien- 
National  ont  bien  voulu  fournir  une  voiture  de  chemin  de  fer  spéciale,  que  l'on 
ajouta  au  train  régulier  des  voyageurs  en  destination  de  Prince-Albert,  et  que 
l'on  dépêcha  en  grande  vitesse  vers  ce  port,  d'où  les  orignaux,  transférés  sur  un 
bateau,  se  rendirent  par  eau  jusqu'aux  îles  de  la  Reine-Charlotte.  Le  transport 
s'effectua  sans  accident  ni  contretemps,  et  on  a  rapporté  depuis  que  les  animaux 
s'acclimatent,  et  s'adaptent  très  bien  à  leur  nouvel  habitat. 

Consigncdions  dans  un  but  scientifique  et  éducatif. — On  a  aussi  adressé  dans 
plusieurs  parties  de  l'univers  des  consignations  pour  des  fins  scientifiques  et  édu- 
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catives.  Deux  bisonnes  ont  été  expédiées  aux  jardins  zoologiques  de  la  cité  de 
Johannesburg,  en  Afrique  du  Sud,  où  elles  sont  arrivées  en  excellente  condition, 
après  leur  long  voyage.  On  a  présenté  à  la  société  royale  de  zoologie,  d'Anvers, 
en  Belgique,  un  couple  de  castors  et  une  bisonne.  On  a  expédié  un  bison  et  deux 
bisonnes  à  la  société  zoologique  de  la  ville  d'Adélaïde,  en  Australie;  deux  bisons 
et  un  couple  de  castors  aux  jardins  zoologiques  d'Auckland,  en  Nouvelle-Zélande; 
ainsi  qu'un  couple  de  moutons  des  montagnes  Rocheuses  aux  jardins  zoologiques 
de  Londres,  en  Angleterre.  Le  service  de  zootechnie  de  Matanuska  (Alaska), 
du  département  de  l'Agriculture  des  Etats-L^nis,  a  demandé  pour  fin  d'expérimen- 
tation, pour  m.ettre  à  la  disposition  de  sa  ferme  expérimentale  de  l'endroit,  un 
yack  et  deux  femelles,  qui  lui  ont  été  envoyés  au  cours  de  l'automne.  On  a 
présenté  un  bélier  des  montagnes  Rocheuses  à  l'association  d'exposition  d'Edmon- 
ton,  un  couple  de  moutons  et  un  orignal  aux  autorités  des  parcs  civiques  de 
Fort- William,  en  Ontario.  On  a  encore  fait  cadeau  au  parc  Stanley,  de  Vancou- 
ver, de  deux  bisonnes  et  d'un  couple  d'orignaux  du  parc  Buffalo.  Peu  après  son 
arrivée  l'orignal  mourut,  et  on  l'a  remplacé  par  un  autre.  On  a  expédié  aux 
jardins  zoologiques  de  Victoria,  C.-B.,  un  couple  de  mouflons  des  montagnes 
Rocheuses.  La  mise  en  enclos  et  l'envoi  d'animaux  sauvages  en  si  grand  nombre, 
comme  l'étaient  la  plupart  de  ces  derniers,  soulèvent  bien  des  difficultés,  mais 
il  est  heureux  de  noter  que  presque  tous  les  animaux  ont  atteint  leur  destination 
en  bon  état,  et  que,  suivant  les  rapports,  ils  vont  très  bien. 

Troupeaux  de  hisonn  du  gouvernement. — L'état  des  troupeaux  de  bisons  du 
gouvernem.ent  est  très  florissant.  On  a  apporté  une  juste  solution  à  presque  tous 
les  problèmes  relatifs  à  leur  maintien.  A  présent  la  difficulté  principale  est  d'en 
garder  le  nombre  en  dedans  des  limites  de  fourrage  de  la  réserve.  On  trouve  la 
preuve  de  la  rapidité  de  leur  croissance  dans  ce  fait  que  si  l'on  n'avait  pas  disposé 
du  surplus  de  ces  animaux,  depuis  leur  premier  achat,  en  1909,  le  troupeau  serait 
aujourd'hui,  par  la  croissance  naturelle  uniquement,  d'environ  20,000  têtes.  Envi- 
ron 1,200  veaux,  à  peu  près  également  divisés  en  mâles  et  en  femelles,  sont  nés 
l'an  dernier  dans  le  parc  Buffalo. 

La  sagesse  des  autorités,  qui  ont  diminué  le  nombre  des  bisons  du  parc 
Buffalo  et  augmenté  la  réserve  du  parc  d'Elk-Island,  a  été  particulièrement 
manifeste  l'an  dernier.  La  saison,  d'une  grande  sécheresse,  a  rendu  le  fourrage 
rare  et  pauvre,  et  tout  de  même  les  troupeaux,  parce  qu'ils  n'étaient  pas  trop 
nombreux,  ont  atteint  l'automne  en  bon  état.  L'hiver,  excepté  quelques  jours  très 
rigoureux  en  décembre,  a  été  favorable;  la  température  a  été  modérée  ainsi  que 
les  chutes  de  neige,  et  les  animaux  ont  bien  passé  la  saison.  Un  inventaire  fait 
en  mars  donne  5.016  bisons  au  parc  Buffalo  et  716  au  parc  d'Elk-Island.  Il  n'y 
eut  pas  d'autres  consignation  vers  l'extrême  nord  cette  année.  A  l'automne  on 
décida  d'abatttre  500  têtes,  pour  garder  vers  le  nombre  de  5,000  animaux  le 
troupeau  du  parc  Buffalo.  Cet  abatage  eut  lieu  au  commencement  de  décembre, 
alors  que  la  fourrure  est  de  première  qualité.  Grâce  principalement  aux  efforts 
éducatifs  et  de  réclame  du  ministère,  il  y  a  présentement  une  demande  "immé- 
diate pour  les  produits  des  bisons  et  on  n'a  éprouvé  aucune  difficulté  à  dispdser 
de  leur  chair  et  de  leurs  peaux,  dans  les  deux  cas  à  des  prix  plus  rémunérateurs 
que  ceux  de  l'année  précédente.  On  a  entrepris  l'étude  des  moyens  d'améliorer 
le  fourrage,  au  parc  Buffalo,  et,  à  la  demande  des  autorités  du  parc,  un  fonc- 
tionnaire du  ministère  fédéral  de  l'Agriculture  a  passé  quelques  jours  au  parc 
Buffalo  pour  y  examiner  les  conditions  du  sol  et  les  herbages  qu'il  porte.  On  a 
pris  les  mesures  nécessaires  à  l'application  des  recommandations  formulées  dans 
son  rapport. 

Troupeau  d'antilopes. — Le  troupeau  d'antilopes  du  parc  Nemiskan  est 
florissant.  Le  climat  de  Tan  dernier  leur  a  été  très  favorable,  surtout  la  douceur  de 
l'hiver  et  les  faibles  chutes  de  neige.  L'herbe  du  parc  a.  été  abondante,  le  trou- 
peau d'antilopes  a  traversé  la  froide  saison  en  bon  état  et  sans  pertes,  et  l'augmen- 
tation naturelle  du  troupeau,  au  printemps,  a  été  très  satisfaisante.    Le  troupeau 


106 


MINISTÈRE  DE  L'INTÉRIEUR 


du  parc  Ncmiskarn  compte  maintenant  800  têtes.  Le  coyote  est  le  pire  ennemi 
de  l'antilope,  mais  cette  année  cette  peste  a  été,  comme  pour  les  autres  parcs, 
moins  forte,  probablement  à  cause  de  quelque  épidémie  qui  l'a  diminué  en 
nombre.  On  a  étudié,  avec  le  concours  du  ministère  de  l'Agriculture,  l'impor- 
tance des  broussailles  de  sauge  dans  l'alimentation  de  l'antilope,  et  les  moyens 
d'augmenter  la  croissance  de  cette  plante  dans  le  parc  Nemiskam. 

Castors. — On  a  adressé  au  personnel  du  service  de  surveillance  des  parcs  de 
Banff,  Jasper,  lacs  Waterton  et  Elk-Island,  des  questionnaires  en  vue  d'un  inven- 
taire du  nombre  actuel  des  castors  dans  chacun  des  parcs.  On  a  demandé  aussi 
de  faire  des  suggestions  pour  en  assurer  le  contrôle  là  où  c'est  désirable,  et  la 
propagation  dans  des  régions  choisies.  Au  lac  Cabin,  dans  le  parc  de  Jasper,  le 
castor  était  devenu  si  nombreux,  qu'il  causait  des  ennuis  à  l'approvisionnement 
local  d'eau.'  Le  surintendant  a  obtenu  l'autorisation  d'en  capturer  un  certain 
nombre  vivants  pour  les  transférer  à  d'autres  lacs  du  parc.  On  a  encore  constaté 
les  méfaits  du  castor  dans  la  piscifacture  du  parc  des  lacs  Waterton,  et  le  surin- 
tendant local  a  reçu  l'autorisation  d'en  capter  vingt-cinq  vivants  pour  les  trans- 
férer ailleurs  dans  le  parc. 

SERVICE  DES  INCENDIES 

A  cause  de  la  sécheresse  excessive  de  la  saison  quelques  incendies  se  sont 
déclarés  dans  le  parc.  Toutefois,  la  vigilance  des  gardiens  et  l'utilisation 
d'appareils  modernes  ont  réduit  ces  dommages  au  minimum.  Les  parcs  sont 
actuellement  munis  de  150  pompes  portatives,  avec  200,000  pieds  de  boyau 
d'un  pouce  et  demi;  plusieurs  pompes  automotrices,  avec  des  camions  à  boyaux 
semblables  à  ceux  dont  se  servent  les  villes  sur  les  chemins  pubhcs;  des  pompes 
de  remorque  de  20  H. P.;  et  des  pompes  d'avant  automobiles.  Chaque  année 
l'outillage  se  complète,  et  la  façon  dont  on  s'empare  aujourd'hui  de  la  maîtrise 
des  incendies  montre  l'efficacité  des  mesures  prises  pour  la  protection  des  grandes 
régions  des  parcs  contre  les  flammes. 

Les  tableaux  suivants  indiquent  le  nombre  des  incendies,  les  superficies  visi- 
tées par  le  feu,  et  les  frais  d'extinction  des  flammes: 


INCENDIES  CAUSÉS  PAR  LES  CHEMINS  DE  FEU,  EN  1929-1930 

Parcs 

Nombre 
d'incen- 
dies 

Superficie 
brûlée 

Coût 
d'extinc- 
tion 

Jasper  . . . 

3 

12 
6 

acres 

91 
101 

4f 

$        c. 
176  62 

Banff 

139  76 

Yoho 

25  01 

Totaux 

21 

25 

341  39 

INCENDIES  D'ORIGINE  GÉNÉRALE  EN  1929-1930 


Jasper  

16 
33 
3 
2 
1 
3 
9 
5 
2 
6 
6 

42è 

3,476è 

l,500i- 

5 

2\ 

If 

100 

116 

10,650| 

450  95 

Banff 

17,297  68 

Yoho 

3,218  46 

Glacier  . 

246  80 

Buffalo 

10  00 

Elk-Island 

2  50 

Kootenay 

1,796  13 

Mount-Revelstoke 

1,932  37 

Poihte-Pelée 

Prince-Albert 

1,489  70 

Lacs  Waterton 

67  75 

Totaux 

86 

15,8981 

26,512  34 

Grand  totaux  pour  tous  incendies  ...   . 
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15,9231 

26,853  73 
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LA   ROUTE   PUBLIQUE   DE   BIG-BEND 

A  la  suite  de  négociations  entre  les  autorités  fédérales  et  celles  de  la 
Colombie-Britannique,  on  a  vu  à  la  construction  de  la  route  publique  de  Big- 
Bend,  qui  reliera  Revelstoke  à  Golden  et  formera  le  dernier  anneau  pour  l'Ouest 
de  la  route  carossable  transcanadienne.  La  route,  dont  la  construction  est  pré- 
sentement en  cours,  une  fois  terminée,  procurera  un  chemin  direct,  en  terre 
canadienne  exclusivement,  de  Winnipeg  à  Vancouver,  et  un  réseau  de  commu- 
nication qui,  du  point  de  vue  touristique,  deviendra  sans  doute  pour  le  pays 
d'une  valeur  économique  inestimable.  Il  y  a  deux  ans  les  autorités  fédérales 
ont  fermé,  sur  cette  route,  l'anneau  qui  relie  le  lac  Louise,  dans  le  parc  national 
de  Banff,  et,  par  la  passe  de  Kicking-Horse  (via  le  parc  Yoho),  la  route  provin- 
ciale qui  traverse  le  canon  de  Kicking-Horse  en  venant  de  Golden,  C.-B.  Vers 
le  même  temps  la  province  de  la  Colombie-Britannique  a  complété  la  route 
pittoresque  de  la  vallée  de  la  rivière  Fraser  jusqu'à  Revelstoke,  C.-B.  Il  ne 
restait  plus  à  surmonter  que  la  barrière  des  montagnes  Selkirk,  entreprise  pleine 
de  difficultés  techniques.  En  vertu  de  l'entente  qui  existe  entre  les  autorités 
fédérales  et  celles  de  la  Colombie-Britannique,  celles-là  devront  construire  la 
partie  est  de  la  route  de  Big-Bend,  de  Donald  à  Boat-Encampment,  à  la  tête 
du  Big-Bend,  et  de  son  côté  la  province  de  la  Colombie-Britannique  verra  à  la 
construction  de  la  partie  ouest,  de  Boat-Encampment  à  Revelstoke. 

La  route  de  Big-Bend  ofïrira  à  l'automobiliste  des  paysages  d'un  pittoresque 
remarquable.  Le  chemin  qui  relie  Calgary  à  Vancouver  traversera  des  paysages 
montagneux  d'une  grandeur  et  d'une  sublimité  incomparables.  Sous  les  yeux  du 
touriste  se  dérouleront  des  montagnes  majestueuses,  des  vallées  d'un  verdoyant 
très  riche,  des  champs  de  neige,  des  glaciers  dont  les  caractéristiques  charmantes 
rappelleront  à  s'y  tromper  celles  des  Alpes.  Cet  anneau  achevé  les  populations 
des  Prairies  auront  facile  accès  au  climat  maritime  de  la  côte,  et  les  habitants 
de  la  côte  du  Pacifique  pourront  facilement  se  rendre  aux  districts  du  parc  de 
Banff  et  du  beau  lac  Louise.  Il  a  fallu,  l'an  dernier,  voir  au  maintien  de  500 
milles  et  plus  de  routes  carossables  en  automobile,  de  2,000  milles  et  plus  de 
sentiers,  et  de  près  de  900  milles  de  lignes  téléphoniques.  Le  parcours  dans  les 
parcs  est  réparti  de  la  façon  suivante: 


Routes 

Nombre  de  milles 

Parc 

Sentiers 

Lifïnes 
télé- 
phoniques 

Banff 

145 

108 

55 

9 

34 

71 

19 

11 

34 

15 

7 

769  0 
647-50 
168-25 
121-0 
225-25 
115-50 
34-25 

2.?5-25 

Jasper 

308-25 

Yoho 

44-25 

Glacier 

7-0 

Lacs-Waterton 

57-37 

Kootenay 

64-00 

Mount- Revelstoke 

17-25 

Buffalo 

34-50 

Prinre-Albert 

7-0 

89-0 

Elk-Island 

Pointe-Pelée 

508 

2,087-75 

856-87 

PAYSAGES  ET  TRAVAUX  D  ARCHITECTURES 


On  a  examiné  les  plans  de  plusieurs  bâtiments  dont  l'érection  avait  été  pro- 
jetée dans  divers  parcs  nationaux,  et  dans  la  majorité  des  cas  des  dessins  ont 
suggéré  la  revision  des  plans  d'élévation,  dans  le  but  d'améliorer  l'apparence 
extérieure  sans  augmenter  les  frais  de  construction.  Ces  plans  comprenaient  des 
dessins    d'habitations,    magasins,    hùtels,   théâtres,    banques,    églises,    hôpitaux, 
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postes  de  ravitaillement,  loges  maçonniques,  salles  de  thé,  garages  publics  et 
autres  constructions. 

On  a  préparé  les  plans,  épures  et  devis  pour  les  nouveaux  édifices  suivants, 

propriétés  de  l'Etat: 

Portail,  entrée  de  l'est,  du  parc  de  Banff- 

Boutique  du  laitier,  au  campement  des  automobiles  de  la  montagne 
du  Tunnel,  au  parc  de  Banff. 

Agrandissement  des  cabines*  de  toilette,  au  bassin  de  natation  Cave  et 
Basin,  du  parc  de  Banff. 

Habitation  pour  le  surintendant,  parc  de  Kootenay. 

Magasins  et  garage,  parc  de  Yoho. 

Habitation  pour  le  surintendant,  parc  de  Yoho. 

Entrepôt  pour  l'essence  et  l'huile,  parc  de  Yoho. 

Agrandissement  du  garage  de  l'Etat,  parc  des  lacs  Waterton. 

Agrandissement  des  bureaux  de  l'administration,  parc  des  lacs  Waterton. 

Edifice  de  l'administration,  parc  de  Prince-Albert. 

Bureau  du  gardien  du  campement  des  automobiles,  parc  de  Prince- 
Albert. 

Nouveau  quartier  général  de  la  Royale  gendarmerie  à  cheval  du 
Canada,  parc  de  Prince-Albert. 

Modifications  au  cottage  du  contremaître,  parc  de  Buffalo. 

Pavillon  de  rafraîchissements,  parc  de  la  pointe  Pelée. 

Pavillon  de  l'île  Beau-Rivage,  parc  des  îles  du  St-Laurent. 

Plan  du  parc  commémoratif  de  la  guerre,  Mattawa,  Ont. 

On  a  préparé  plusieurs  plans  pour  de  nouvelles  sub-divisions  et  pour  des 
campements  d'automobiles  du  parc  de  Prince-Albert,  où  des  routes  neuves 
ouvrent  de  brillantes  perspectives  de  construction,  d'autres  plans  encore  pour 
les  zones  projetées  dans  les  limites  de  Banff.  Les  dessins  ont  été  faits  avec  la 
préoccupation  de  mettre  en  valeur  les  paysages  du  point  de  partage  des  eaux, 
près  de  Stephen,  C.-B. 

PUBLICITÉ 

L'activité  du  service  de  publicité  a  été  très  intense  cette  année.  Tant  au 
Canada  qu'aux  Etats-Unis  on  a  donné  toute  une  série  de  conférences  illustrées 
par  le  moyen  de  pellicules  cinématographiques  et  de  plaques  de  lanterne  magique 
en  couleurs.  On  a  imprimé  des  plaquettes  attrayantes,  prêté  des  films  cinéma- 
tographiques, procuré  aux  écrivains,  aux  magazines  et  aux  journaux,  des  articles 
et  des  mémoires.  Il  a  été  donné  140  conférences  au  cours  de  l'année;  on  a 
déroulé  en  dehors  des  bureaux  718  films  cinématographiques,  et  dans  les 
bureaux,  ], 788  autres;  on  en  a  prêté  355.  Plusieurs  centaines  de  négatifs  ont 
été  ajoutés  à  la  bibhothèque  photographique;  23,973  nouveaux  positifs  ont 
enrichi  la  collection,  et  on  en  a  distribué  16,481.  On  a  envoyé  au  dehors  1,162. 
photographies  agrandies,  et  3,456  plaques  de  lanterne  magique  en  couleurs  ont 
enrichi  l'ancienne  collection.  On  en  a  prêté  4,710.  Pour  les  conférenciers  de 
l'extérieur  on  a  préparé  et  rédigé  85  conférences,  ainsi  que  437  articles,  et  mis 
à  la  disposition  des  magazines  et  des  journaux  291  vignettes.  Il  y  eut  encore 
340  tableaux  encadrés  pour  les  expositions. 

Dans  le  but  de  satisfaire  à  la  demande  croissante  de  publications,  le  service 
a  fait  imprimer  (éditions  nouvelles  et  réimpressions),  344,3&0  plaquettes,  dont 
les  suivantes: 

Editions  nouvelles:  Jasper,  10,000;  Parcs  dis  Banff,  Kootenay  et  de  Yoho, 
25,400;  Guide  du  parc  des  lacs  Waterton,  25,000;  Parc  Elk-Island,  25,000;  His- 
toire géologique  du  parc  national  de  Jasper,  10,000;  Guide  de  Fort-Wellington, 
10,000;  La  succession  de  la  faune  fossile  dans  Vest  du  parc  de  Jasper,  1,000;  Sédi- 
mentation dans  un  lac  polaire,  1,000. 
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Réimpressions:  Parcs  de  Banff,  de  Kootenay  et  de  Yoho,  51,250;  Tournée 
des  montagnes  Rocheuses,  50,000;  Parc  des  lacs  Waterton,  35,815;  Sentier  de 
Kicking-Horse,  25,100;  Parc  national  de  Kootenay  et  route  de  Banff  à  Winder- 
mere,  25,300;  Guide  de  Fort-Anne,  25,450;  A  travers  les  Rocheuses  et  les  Selkirk, 
10,065;  Parc  national  de  Prince-Albert,  10,000;  Guide  du  Canada,  à  Vusage  des 
touristes— 1929,  1,000. 

On  a  distribué  au  cours  de  Tannée  209,095  plaquettes,  en  plus  des  2,500 
exemplaires  du  rapport  annuel  du  commissaire  des  parcs  nationaux,  1927-1928. 

RECETTES 

Les  recettes  perçues  durant  l'année  financière  se  terminant  le  31  mars  1930 
par  les  parcs  nationaux  du  Canada  se  sont  élevées  à  1251,007.78.  L'état  suivant 
indique  les  recettes  de  chacun  des  parcs: 


1929-1930 

1928-1929 

$    c. 

$    c. 

148,851  63 

150,963  10 

26,430  39 

23,561  61 

9,343  50 

5,993  15 

142  23 

166  14 

35,252  72 

29,994  39 

14,431  51 

13,729  64 

384  00 

384  00 

401  75 

607  37 

594  73 

379  77 

171  00 

72  00 

6,926  42 

5,622  08 

3,760  00 

3,223  17 

1  00 

6  00 

10  00 

10  00 

10  00 

66  00 

60  00 

2,876  59 

2,590  93 

30  00 

32  00 

70  15 

74  00 

1,254  16 

1  00 

251,007  78 

237,470  78 

Parc  national  de  Banff 

Parc  de  Buffalo 

Parc  d'Elk-Island 

Parc  Glacier 

Parc  de  Jasper 

Parc  de  Kootenay 

Parc  de  Nemiskam 

Parc  de  Pointe- Pelée 

Parc  de  Prince-Albert 

Parc  de  Vidal's- Point 

Parc  des  lacs  Waterton 

Parc  de  Yoho 

Parc  historique  de  Fort-Anne 

Lieu  d'amusement  du  lac  Brereton 
Lieu  d'amusement  du  lac  Hawke. . 
Lieu  d'amusement  du  lac  Florence. 

Amendes  et  confiscations 

Sites  historiques 

Oiseaux  migrateurs 

Diverses  recettes 


On  trouvera  dans  les  rapports  qui  suivent  les  détails  des  travaux  accomplis 
dans  les  divers  parcs. 

Parcs  pittoresques 
parc  national  de  banff 

D'après  les  rapports,  l'année  du  parc  national  de  Banff  a  été  couronnée  d'un 
franc  succès.  Les  automobilistes  s'y  sont  montrés  en  plus  grand  nombre  que 
jamais  encore.  Il  est  passé,  dans  les  deux  directions,  est  et  ouest,  par  la  porte 
de  Kananaski,  74,246  automobiles,  soit  6,410  de  plus  que  l'année  précédente. 
Le  nombre  des  voyageurs  a  été  de  142,337,  soit  21,439  de  plus  qu'en  1928.  De 
tous  ces  automobilistes  il  y  en  avait  135,577  du  Canada  et  6,760  des  Etats-Unis. 

Le  campement  des  autos  de  la  montagne  Tunnel  gagne  tous  les  jours  en 
popularité.  S'en  sont  servi,  cette  saison,  26.861  personnes  et  7,309  automobiles, 
ce  qui  est  un  record.  Des  campeurs,  24,139  venaient  du  Canada  et  2,722  des 
Etats-Unis.  La  journée  la  plus  occupée  a  été  celle  du  30  juin  1929,  alors  que 
768  automobiles  et  3,141  personnes  ont  profité  du  campement;  le  15  juillet  1928, 
il  y  avait  au  même  endroit,  685  automobiles  et  2,940  automobilistes. 

Comme  par  le  passé  les  baigneurs  ont  fréquenté  nombreux  les  sources  ther- 
males de  l'Etat.  On  en  a  enregistré  66,305  au  bassin  de  natation  Cave  and 
Basin.  Les  chiffres  des  jours  ordinaires  et  des  fins  de  semaine  ont  été  dépassés. 
Le  premier  juillet  on  a  compté  2,295  baigneurs  au  tourniquet,  et  la  fin  de  semaine 
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(du  29  juin  au  1er  juillet)  y  en  amena  4,731.  A  la  caverne  adjacente  aux  sources 
thermales  il  y  eut  61,010  visiteurs.  A  la  source  thermale  supérieure  46,146  per- 
sonnes ont  été  inscrites. 

Musée,  jardin  zoologique  et  parcs  d'animaux. — Le  musée  de  Banff  intéresse 
particulièrement  les  visiteurs.  Cette  année  plus  de  20,000  personnes  ont  visité 
les  collections  de  gros  gibier  et  de  petits  animaux,  celles  des  oiseaux,  des  poissons 
et  de  la  flore  locale,  les  spécimens  géologiques  et  les  travaux  des  Indiens.  Des 
milliers  de  touristes  se  sont  encore  attardés  au  jardin  zoologique  de  Banfî,  où 
l'on  prend  soin,  entre  autres,  des  animaux  et  des  oiseaux  suivants:  un  ours  polaire, 
deux  ours  gris,  un  ours  noir,  un  ours  brun,  un  puma,  un  loup-cervier,  un  lynx 
roux,  quatre  loups  gris,  quatre  coyotes,  un  blaireau,  deux  martres,  un  géomys, 
trois  porcs-épics,  une  hermine,  deux  grands-ducs,  un  paon,  deux  aigles  dorés  et 
quatre  bernaches.  Les  troupeaux  des  enclos  de  l'exposition  étaient  en  excellent 
état.  Ils  se  composaient  de  22  bisons,  25  orignaux,  7  chèvres  angoras,  10  mou- 
flons, 9  chikaras,  7  chèvres  des  montagnes  Rocheuses  et  5  yacks. 

Permis  et  patentes. — Le  nombre  des  permis  et  des  patentes  affectant  les 
diverses  activités  des  parcs  a  été  de  20,560,  dont  18,203  permis  pour  séjour 
limité  d'automobiles,  625  permis  d'autos  pour  des  habitants  des  parcs,  58  permis 
de  guides,  515  permis  de  chauffeur,  41  patentes  de  restaurants  et  de  salles  de  thé. 

Service  des  incendies  du  parc  de  Banfj. — Il  s'est  déclaré  peu  d'incendies  au 
cours  de  la  saison  des  touristes,  et  ceux  qui  se  sont  déclarés  ont  été  vite  maîtrisés 
et  n*ont  pu  causer  de  dommage  sérieux.  Cette  année  la  brigade  volontaire  de 
Banff  a  répondu  à  dix-neuf  appels,  et  les  pertes  totales  n'ont  pas  dépassé  $723. 
La  brigade  se  compose  aujourd'hui  de  25  unités,  officiers  et  pompiers.  Le  déta- 
chement local  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  a  maintenu  une 
patrouille  de  nuit  sur  l'emplacement  de  la  ville. 

Destruction  des  m,oustiques. — La  guerre  aux  moustiques  du  parc  a  donné 
d'excellents  résultats.  A  la  suite  d'une  enquête  minutieuse  faite  il  y  a  quelques 
années,  les  autorités  du  ministère  de  l'Agriculture  ont  compris  que  l'espèce  de 
moustique  qu'il  importait  de  guerroyer  près  de  Banff"  était  Vaedes,  qui  se  propage 
dans  les  régions  inondées.  L'éclosion  faite,  les  adultes  peuvent  couvrir  un  terri- 
toire de  quatre  à  cinq  milles.  Des  expériences  ont  montré  que  les  œufs  peuvent 
garder  six  ans  leur  fécondité.  Ces  insectes,  encore  à  l'état  de  larves  et  de  pupes, 
ont  besoin  de  la  surface  de  l'eau  pour  respirer,  et  une  mince  couche  d'huile  les 
étoufferait  à  mort  en  quatre  heures  tout  au  plus.  En  mai,  juin  et  juillet  1929, 
dix  hommes  ont  travaillé  à  répandre  de  l'huile  sur  les  surfaces  infestées.  Sur  une 
surface  de  4,500  acres  ou  a  mis  2,565  gallons  d'huile.  Les  fonctionnaires  chargés 
de  ce  travail  ont  constaté  avec  satisfaction  que  le  poisson  Gambosia  Affinis, 
ennemi  du  moustique,  s'était  multiplié  avec  succès  dans  l'étang  en  haut  de  Cave 
and  Basin,  où  on  l'avait  déposé  il  y  a  quelques  années. 

Routes. — Les  routes  de  Banff,  des  environs  et  celles  de  tout  le  parc,  ont  été 
maintenues  en  excellent  état,  cette  saison. 

Sentiers. — On  à  construit  un  nouveau  sentier,  sur  une  distance  de  trois  milles, 
du  campement  de  la  montagne  Castle  jusqu'au  lac  Taylor. 

Cabanes. — LTne  cabane  nouvelle,  du  modèle  n°  2,  a  été  construite  à  chacun 
des  endroits  suivants:  sentier  des  lacs  Bow,  à  10  milles  du  lac  Louise;  à  la  passe 
de  Bow;  aux  lacs  Waterfowl;  sur  la  rivière  Saskatchewan  près  de  l'embouchure 
de  la  Howse.    On  a  aussi  construit  un  entrepôt  à  l'embouchure  de  la  Howse. 

Lignes  téléphoniques  en  forêt. — Des  lignes  téléphoniques  nouvelles  ont  été 
posées  d'un  endroit  à  sept  milles  en  amont  de  la  rivière  Spray  jusqu'au  campe- 
ment de  Dix-sept-milles,  et  du  lac  Louise  jusqu'à  la  passe  de  Bow. 
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Hygiène  publique. — Il  n'y  eut  que  très  peu  de  maladie,  à  Banff,  l'année 
dernière.  On  a  respecté  à  la  lettre  les  mesures  hygiéniques  relatives  à  la  levée 
des  rebuts,  et  analysé  de  temps  à  autre  des  échantillons  d'eau  et  de  lait  à  l'uni- 
versité de  l'Alberta,  à  Edmonton,  et  chaque  fois  les  rapports  ont  donné  satis- 
faction. Du  31  octobre  au  5  novembre  les  autorités  fédérales  ont  inspecté, 
comme  elles  le  font  annuellement,  les  troupeaux  laitiers,  et  n'ont  trouvé  aucun 
animal  atteint  de  la  tuberculose. 

Sports. — Banff  devient  de  plus  en  plus  un  centre  d'événements  sportifs  de 
toutes  les  sortes.  L'été,  c'est  l'alpinisme,  le  canotage,  la  natation  et  le  golfe, 
sports  qui  ont  attiré  vers  le  parc  des  milhers  de  personnes.  Les  jours  de  parade 
et  de  jeux  des  Indiens  ont  eu  heu  les  23,  24  et  25  juillet,  en  présence  d'une  foule 
considérable. 

La  semaine  de  Noël,  le  club  de  skis  de  Mount-Norquay  a  repris  ses  activités, 
et  ses  membres  ainsi  que  les  touristes  d'hiver  y  ont  puisé  dans  la  suite  beaucoup 
de  plaisir. 

Le  carnaval  d'hiver,  tenu  sous  les  auspices  de  l'association  des  sports  d'hi- 
ver de  Banfï,  a  remporté  le  plus  franc  succès.  Du  premier  au  huit  février  nom- 
breux sont  ceux  qui  ont  assisté  à  ces  jeux.  Le  programme  comprenait  des 
concours  de  courses,  de  natation  et  de  plongeon,  des  parties  de  gouret,  des  pro- 
menades en  traîneau,  des  courses  en  skis,  des  courses  en  toboggans,  des  courses  de 
chiens,  des  joutes  de  gouret  pour  dames,  du  tir  au  pigeon,  des  sauts  en  skis,  et 
des  danses.  Le  dernier  jour  a  été  surtout  consacré  à  un  concours  de  curling  et  à 
d'autres  jeux  sur  la  glace. 

PARC    NATIONAL   DE  JASPER 

La  popularité  du  parc  de  Jasper  augmente  rapidement.  Des  visiteurs  au 
nombre  de  15,458  (il  y  en  avait  eu  14,000  l'année  précédente)  s'y  sont  rendus  la 
saison  dernière.  Un  grand  nombre  d'entre  eux  ont  pu  se  retirer  à  l'hôtel  Jasper 
Park  Lodge,  qui  peut  recevoir,  depuis  qu'il  a  été  agrandi.  600  hôtes.  Les  terrains 
de  golf  ont  été  grandement  améliorés  par  suite  de  l'enlèvement  des  cailloux  des 
allées,  de  l'addition  et  du  rajustement  des  banquettes,  et  de  la  fécondation 
intense  du  gazon.  Au  mois  d'août  eut  lieu  le  tournoi  de  golfe  des  amateurs  cana- 
diens, et  au  début  de  septembre,  le  tournoi  ordinaire  du  totem  de  l'hôtel  Jasper 
Park  Lodge. 

On  a  fait,  cette  saison,  plusieurs  améliorations  au  site  de  Jasper,  pour  satis- 
faire aux  exigences  de  l'augmentation  de  la  population.  On  a  terminé  plusieurs 
trottoirs  neufs,  étendu  les  services  d'électricté  et  d'eau,  poursuivi  les  travaux 
d'installation  d'un  système  d'égouts. 

Bâtiments  nouveaux. — La  construction  a  doté  le  parc  de  Jasper  de  15  mai- 
sons, d'un  autre  hôpital,  d'un  magasin  et  de  maints  garages  et  bâtiments  secon- 
daires. De  plus,  les  chemins  de  fer  du  National-Canadien  ont  pris  des  permis 
d'agrandissements,  dont  un  trottoir  pour  joueurs  de  golf,  un  cottage  de  seize 
chambres,  deux  autres  de  dix  chambres,  une  cabane  de  deux  appartements,  deux 
cabanes  de  seize  chambres,  un  quartier  d'infirmières,  une  cabane  de  quatre 
appartements,  un  garage,  réparation  à  six  cabanes,  ainsi  que  des  permis  d'exten- 
sion des  services  de  vapeur,  d'eau,  d'électricité  et  de  téléphone.  Toutes  ces 
extensions  et  ces  améliorations  coûteront  approximativement  $441,845. 

Routes  et  ponts. — ^Cette  partie  de  la  route  de  Maligne,  du  passage  à  niveau 
jusqu'à  l'hôtel  Jasper  Park  Lodge,  recouverte  de  sables  goudronnés  de  Mc- 
Murray,  a  bien  résisté  au  trafic  et  a  été  maintenue  en  excellent  état.  Sur  le 
reste  du  chemin  on  a  gravelé  là  où  c'était  nécessaire. 

Au  pont  neuf  de  la  rivière  Miette,  on  a  rempli  les  abords  de  2,262  verges 
cubes  de  matériaux,  et  on  les  a  renforcés  aux  points  les  plus  élevés  de  forts 
caissons  en  billes.    Aux  parties  supérieures  de  la  route  d'Edith-Cavell,  on  a  très 
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souvent  élargi  le  chemin,  qui  a  été  en  bonne  condition  et  n'a  requis  que  peu  de 
gravelage.  On  a  achevé  les  huit  milles  de  chemin  qui  séparent  le  pont  Astoria, 
sur  la  route  publique,  de  celui  de  la  rivière  Whirlpool.  Le  long  des  bas-fonds 
de  la  rivière,  là  où  le  roc  émergeait,  on  a  placé  une  couche  d'alluvions,  qui  se 
sont  durcis  et  ont  donné  une  surface  bien  carossable.  Sur  la  route  en  pontage 
du  lac  Medicine,  on  a  posé  des  ponceaux  aux  endroits  bas  et  fait  beaucoup  de 
gravelage.  Les  automobiles  venant  de  Jasper  fréquentent  de  plus  en  plus  cett-e 
route,  quand  elles  se  rendent  au  merveilleux  district  du  lac  Maligne. 

Le  sentier  de  la  rivière  Rocky  a  été  continué,  du  18e  mille  et  quart  jusqu'au 
36e.  La  qualité  ordinaire  de  construction  a  été  maintenue,  ce  qui  en  fait  un  bon 
sentier  pour  le  transport  à  dos.  Une  fois  terminé,  ce  sentier  atteindra  celui  de 
la  rivière  Southesk  et  le  sentier  de  Forestry.  Il  y  a  aujourd'hui,  dans  le  parc 
de  Jasper,  379  milles  de  sentiers  réglementaires,  et  208  milles  de  sentiers  de 
second  ordre  ou  de  transport  à  dos.  Cette  année  on  a  posé  quinze  milles  de  lignes 
téléphoniques  nouvelles,  reliant  le  lac  Jacques  à  la  rivière  Rocky  et  allant  en 
amont.  Les  lignes  téléphoniques  en  forêt  dans  les  limites  du  parc  comptent  à 
présent  308  milles.  Des  bâtiments  nouveaux  ont  été  construits,  dont  une  cabane 
de  surveillant  d'un  dessin  meilleur  aux  fourches  de  la  rivière  Rocky. 

Assainissement. — On  a  étendu  le  système  de  drainage,  installé  de  nouveaux 
égouts,  et  poursuivi  le  travail  habituel  d'enlèvement  des  rebuts  et  de  mesures 
sanitaires. 

Chevaux. — Le  service  du  gouvernement  a  actuellement,  au  parc  de  Jasper, 
quatre-vingt-dix  chevaux  de  trait,  de  selle  et  de  bât. 

Incendies. — Il  y  eut  cette  saison  trois  incendies  causés  par  les  chemins  de 
fer,  dont  deux  furent  allumés  par  des  étincelles  venant  des  locomotives.  Il  est 
brûlé  neuf  acres  et  demie  de  terrain,  et  les  frais  d'extinction  ont  été  de  $176.62. 
Il  s'est  aussi  déclaré  seize  incendies  ordinaires  dans  le  parc,  qui  ont  coûté  $450 
pour  leur  extinction,  et  un  incendie  dans  la  ville  avec  $300  de  dommages. 

Faune  sawi^age.— Dans  toutes  les  espèces  de  la  faune  sauvage  du  parc  de 
Jasper  il  y  eut  des  augmentations  marquantes.  Les  herbages  et  la  nourriture 
étaient  partout  dans  un  bon  état,  et  les  animaux  sont  apparemment  bien  nourris 
et  en  bonne  santé. 

L'orignal  se  multiplie  et  trouve  dans  tout  le  parc  une  nourriture  abondante. 
Les  troupeaux  les  plus  considérables  se  tiennent  entre  la  mont^agne  Pyramide  et 
le  cours  d'eau  Cabin,  et  d'autres  fréquentent  en  grand  nombre  les  vallées  de 
l'Athabaska  et  de  la  Miette.  On  estime  de  3,000  à  4,000  le  nombre  des  orignaux 
du  parc. 

L'augmentation  des  mouflons  des  montagnes  Rocheuses  a  été  considérable, 
cette  année.  Ils  ont  bien  peuplé  tous  les  anciens  parcs  d'élevage,  comme  ceux 
de  Pocahontas,  d'Interlaken,  de  Brazeau,  de  la  rivière  Snake-Indian,  du  ruisseau 
Moose-Horn,  de  la  rivière  Southesk,  et  de  la  limite  nord  du  parc.  Partout  où 
il  peut  maintenant  se  trouver  une  nourriture  appropriée,  le  mouflon  se  multiplie. 
Au  pont  Cavell,  près  de  la  route  carossable  en  auto,  on  en  voit  régulièrement 
un  immense  troupeau  qui  a  beaucoup  intéressé  les  touristes  dans  le  passé.  On 
peut  en  voir  encore  un  autre  beau  troupeau  tous  les  jours  dans  le  district  de 
Maligne.    On  estime  à  20,000  maintenant  le  nombre  des  mouflons  du  parc. 

La  chèvre  des  montagnes  Rocheuses  se  multiplie  rapidement  et  est  en 
excellent  état.  On  en  voit  de  nombreux  troupeaux  près  du  mont  Keskelin,  le 
long  des  berges  schisteuses  des  rivières  Snake-Indian  et  Smoky,  dans  le  district 
de  Colin  et  du  lac  Maligne.  Elle  augmente  aussi  en  nombre  entre  la  vallée 
Circus  et  la  montagne  Whistler,  où  elle  garde  les  hautes  altitudes.  D'après  le 
surveillant  de  la  chasse,  il  y  en  a  de  neuf  à  dix  milles. 

Deviennent  aussi  nombreux  l'ours  noir,  l'ours  brun  et  l'ours  gris.  Les  gris 
se  tenaient,  le  printemps  et  l'hiver,  dans  les  basses  vallées,  surtout  celle  de 
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l'Athabaska,  près  de  Devona  et  de  Hawse.  Ils  sont  encore  nombreux  dans  la 
vallée  de  la  Moose-Horn.  On  porte  à  5,000  le  nombre  des  ours  de  tous  poils  du 
parc.  ' 

L'élan  fréquente  presque  toutes  les  vallées  et  augmente  considérablenient 
en  nombre.  Il  est  nombreux  près  des  rivières  Brazeau,  Rocky  et  Snake-Indian, 
et  on  en  a  vu  l'automne  dernier  vingt-huit  de  très  beaux  au  campement  de  Four^- 
Point,  près  de  la  passe  de  Nigel.    Il  y  a  10,000  élans  au  moins  dans  le  parc. 

La  saison  a  particulièrement  favorisé  le  daim,  que  Ton  trouve  aujourd'hui 
dans  presque  toutes  les  vallées  du  parc.  Il  s'est  multiplié  d'une  façon  remar- 
quable et  il  jouit  d'une  bonne  santé.  Les  vallées  de  l'Athabaska  et  de  la  Brazeau 
offrent  des  pâturages  de  choix  à  ces  animaux  gracieux,  qui  sont  maintenant  au 
nombre  de  25,000  dans  le  parc. 

Le  caribou  aussi  se  multiplie  vite.  Il  se  tient  sur  la  limite  du  nord,  près  de 
la  passe  de  Byng  et  du  lac  Twin-Tree,  des  vallées  du  Tonquin  et  du  Circus  et 
de  la  rivière  Smoky.    Il  y  a  9,000  caribous  au  moins  dans  le  parc. 

Le  castor,  la  martre,  le  lynx  et  le  coyote  augmentent  aussi.  Sur  des  cours 
d'eau  et  des  lacs  qu'ils  avaient  désertés  depuis  plusieurs  années,  les  castors  ont 
repris  leur  travail  de  construction  de  huttes  et  de  barrages.  Le  loup  et  la  vol- 
verine  n'y  sont  pas  aussi  nombreux  que  les  années  précédentes. 

Sports. — La  pêche  a  été  particulièrement  bonne  cette  saison.  Les  prises  ont 
été  belles  aux  lacs  Caledonia  et  Jacques,  à  la  prairie  de  Buffalo  et  à  la  rivière 
Brazeau.  Les  250,000  alevins  de  truites  mouchetées  déposés  dans  le  lac  Maligne 
en  juin  dernier  paraissent  en  bonne  croissance.  Dans  le  lac  Cabin  on  a  déposé 
une  consignation  d'œufs  de  truite  arc-en-ciel  incubés  au  parc  de  Jasper  au  cours 
de  l'été. 

Durant  l'hiver  un  groupe  de  skieurs  de  Jasper  a  fait  le  premier  voyage  en 
skis  jamais  enregistré  jusqu'à  Banff;  la  randonnée  s'est  faite  en  quinze  jours  et 
par  des  froids  piquants.  Il  a  fallu  .traverser  les  passes  de  trois  hautes  mon- 
tagnes et  suivre  160  milles  de  sentiers  non  battus.  Plusieurs  mois  à  l'avance  on 
avait  caché  des  provisions  aux  endroits  qui  devaient  être  accessibles  aux  skieurs 
et  à  l'abri  des  déprédations  des  animaux  sauvages.  Ce  fut  un  événement  digne 
de  remarque. 

Au  mois  de  mars  un  groupe  de  skieurs,  parti  de  Minneapolis,  est  allé  visiter 
le  parc  de  Jasper.  Sous  la  direction  d'un  guide  d'expérience  il  a  passé  par  le 
district  du  lac  Maligne,  traversé  la  passe  de  McLeod,  descendu  jusqu'au  lac 
Brazeau  pour  remonter  ensuite  la  rivière  Brazeau  et  traverser  la  passe  de  Nigel 
jusqu'au  campement  Parker;  le  retour  jusqu'au  parc  de  Jasper  s'est  effectué  par 
le  lac  Brazeau,  la  passe  de  Poboktan  et  le  lac  Maligne.  Les  membres  du  groupe 
ont  tellement  aimé  ce  voyage  qu'ils  ont  exprimé  leur  intention  de  le  renouveler 
l'hiver  prochain. 

PARC    NATIONAL    DES    LACS    WATERTON 

Le  parc  des  lacs  Waterton  vient  d'enregistrer  sa  meilleure  année,  grâce  à 
l'action  combinée  des  facilités  d'accommodement  des  touristes,  qui  étaient  meil- 
leures, et  des  conditions  de  la  température,  qui  étaient  excellentes.  Il  y  a  eu 
48,592  visiteurs  quand  la  saison  précédente  on  n'en  avait  compté  que  26,002. 
De  ceux  de  cette  année  36,838  venaient  du  Canada,  11,673  des  Etats-Unis,  62 
d'outre-Atlantiqiîe  et  19  d'outre-Pacifique.  Il  est  entré  dans  les  limites  du  parc 
14,725  automobiles. 

Le  site  a  été  enrichi  d'arbres  nouveaux,  de  platebandes  chargées  de  fleurs, 
de  régalages,  et  on  a  mis  du  gravois  et  de  l'huile  sur  les  chaussées.  Oh  a  com- 
mencé les  travaux  de  huit  bâtiments  nouveaux,  et  on  a  ajouté  une  belle  annexe 
à  l'école.  Les  travaux  de  construction  de  la  nouvelle  église  catholique  ont 
progressé. 
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Sports. — On  a  augmenté  les  facultés  pour  les  divers  jeux,  et  au  cours  de  la 
saison  on  a  envahi  les  terrains  de  golf,  les  parcs  de  tennis  et  les  plages  de 
natation.  Au  terrain  de  golf  on  a  terminé  la  construction  d'une  nouvelle  maison 
de  club.  Les  allées  et  les  gazons  étaient  en  bon  état,  et  ont  accommodé  environ 
60  p.  100  de  plus  de  joueurs  que  lors  de  la  dernière  saison.  L'état  des  terrains 
de  tennis,  aux  terrains  de  récréation,  a  été  très  bien  maintenu,  et  des  améliora- 
tions ont  eu  lieu  à  la  plage  de  natation  du  lac  Linnet.  Le  grand  nombre  de 
campeurs  des  lacs  Waterton  a  obligé  d'agrandir  l'ancien  site,  d'en  trouver  d^autres, 
de  construire  trois  autres  abris  et  d'ajouter  une  aile  à  la  salle  commune. 

Routes  et  ponts. — Les  travaux  sur  la  route  d'Akamina  ont  progressé,  et  le 
chemin  est  maintenant  en  bon  état  du  site  jusqu'au  point  de  raccordement  de  la 
route  du  lac  Cameron.  La  route  de  la  passe  de  Creek  a  été  régalée  jusqu'au 
pont  supérieur,  et  en  certains  endroits  retracée.  Au-delà  de  ce  point  jusqu'au 
canon  de  Red-Box  il  y  eut  gravelage  au  besoin.  Sur  la  route  d'entrée  de  Pincher- 
Creek  on  s'est  contenté  de  redresser  une  courbe  en  "S".  Les  abords  du  pont 
Waterton  ont  été  améliorés  et  le  pont  lui-même  a  été  renforcé. 

Durant  le  mouvement  des  touristes  l'état  des  chemins  conduisant  au  parc 
des  lacs  Waterton  a  été  bon.  La  route  qui  relie  Cardston  au  parc,  perpendi- 
culaire au  chemin  d'automobiles  qui  mène  aux  Etats-Unis,  a  été  réparée  par  les 
autorités  provinciales,  de  même  que  celle  qui  relie  Cardston  à  Macleod.  Le 
parc  s'est  ainsi  trouvé  relié  aux  routes  descendant  au  sud,  et  avec  un  bon  chemin 
gravelé  montant  vers  le  nord  jusqu'à  Edmonton. 

Sentiers. — Tous  les  sentiers  ont  été  bien  réparés.  On  a  entrepris  des  travaux 
de  construction  sur  six  milles  du  sentier  de  Carthew,  passable  depuis  à  partir  des 
chutes  Cameron  jusqu'au  lac  du  même  nom.  Ce  sentier,  très  pittoresque,  devien- 
dra, une  fois  fini,  un  des  plus  populaires  du  parc.  On  a  fait  encore  des  travaux 
sur  les  sentiers  du  lac  Bertha,  de  Pass-Creek  et  de  la  limite  de  l'est  du  parc. 

Incendies.— On  a  signalé  cette  saison  sept  incendies,  tous  vite  maîtrisés, 
et  avec  des  pertes  minimes.  Le  plus  gros  eut  lieu  au  lac  Cameron,  où  l'on  a 
construit  une  cabane  neuve  outillée  d'appareils  de  protection  contre  le  feu. 

Assainissement. — Un  fonctionnaire  du  ministère  de  la  Santé  a  fait  l'inspection 
des  conditions  sanitaires,  et  on  a  pris  des  mesures  pour  assurer  l'approvisionne- 
ment de  l'eau  et  la  disposition  des  matières  d'égout  d'une  façon  satisfaisante.  On 
a  construit  un  incinérateur  et  rendu  plus  facile  la  disposition  des  déchets. 

Faune  sauvage. — Plusieurs  espèces  d'animaux  sauvages  se  multiplient  gra- 
duellement. Le  caribou,  le  castor,  le  coyote,  et  le  lapin  sont  en  abondance 
dans  le  parc,  tandis  que  l'orignal,  le  mouflon  et  la  chèvre  des  montagnes  augmen- 
tent vite  en  nombre.  Le  chevreuil  d'Amérique,  l'élan,  le  loup,  la  martre,  le  lynx 
et  le  renard  se  font  rares,  et  le  nombre  des  ours  diminue  considérablement.  L'aug- 
mentation considérable  dans  le  nombre  des  castors  est  d'un  intérêt  spécial; 
il  y  en  a  maintenant  1,500  dans  le  parc. 

PARC   NATIONAL  DE  YOHO 

Des  automobiles  au  nombre  de  8,117,  portant  26,431  personnes,  ont  fré- 
quenté le  parc  national  de  Yoho.  La  saison  a  été  particulièrement  sèche,  et 
idéale  pour  les  visiteurs  à  cause  de  l'absence  d'incendies  et  du  bon  état 
général  des  routes  et  des  sentiers.  Les  automobiles  venant  de  l'est  ont  été  les 
plus  nombreuses;  il  en  est  entré  5,268,  avec  17,036  voyageurs  par  la  passe  de 
Kicking-Horse.  De  ces  voitures,  4,143  venaient  du  Canada  et  1,125  de  l'étranger. 
Le  nombre  des  automobiles  se  dirigeant  vers  l'est  a  été  de  2,847 — dont  2,457 
canadiennes  et  390  étrangères — portant  9,395  personnes.  C'est  une  augmenta- 
tion de  982  pour  les  automobiles  et  de  2,291  pour  les  personnes,  sur  les  statisti- 
ques de  l'année  précédente. 
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Maintes  améliorations  ont  été  apportées  au  parc  au  cours  de  la  saison.  Le 
site  de  Field  a  été  grandement  amélioré,  les  arbres  ont  été  élagués  et  les  rues 
régalées  de  nouveau.  Les  travaux  de  la  maison  du  surintedant  du  parc  ont 
commencé,  et  on  a  construit  un  nouvel  entrepôt  d'essence  et  d'huile  à  l'épreuve 
du  feu. 

Les  sites  des  campements  du  parc  ont  été  maintenus  en  parfait  état.  Au 
campement  de  Kincking-Horse,  on  a  installé  une  autre  cuisine  commune,  que  l'on 
a  outillée  de  poêles,  de  tables  et  de  bancs.  Il  s'est  enregistré  à  ce  campement 
928  automobiles  et  3,328  personnes.  On  a  ouvert  sur  les  routes  des  lacs  Yoho 
et  Emerald,  des  campements,  que  les  automobilistes  ont  fréquentés  nombreux, 
ainsi  que  ceux  de  Field  et  du  pic  Chancellor,  au  cours  de  la  saison. 

Amélioration  des  routes. — On  a  fait  beaucoup  de  réparations  aux  routes 
principales  et  secondaires.  La  route  principale  traversant  le  parc  de  l'est  à 
l'ouest  a  été  maintenue  en  parfait  état.  En  certains  endroits  on  l'a  élargie,  et 
toute  sa  surface  a  été  huilée.  Sur  une  longueur  de  deux  milles  et  demi,  on  a 
élargi  le  chemin,  à  proximité  de  Misko.  Du  passage  à  niveau  jusqu'au  pont  de  la 
rivière  Kicking-Horse,  on  a  recouvert  de  clayonnage  la  berge  de  la  rivière  sur 
une  longueur  de  600  pieds.  La  route  d'Ottertail  a  été  régalée,  et  celles  des  lacs 
Yoho  et  Emerald,  améliorées.  Sur  la  route  du  Yoho,  on  a  eu  recours  à  beaucoup 
de  travaux  d'encaissement  en  billes,  pour  donner  à  la  chaussée  la  largeur  régle- 
mentaire, et  on  a  construit  1,600  pieds  de  garde-fou.  Toute  la  surface  de  la 
route  a  été  recouverte,  et  les  courbes  de  Switchback  élargies.  Des  parties  de  la 
route  furent  huilées.  Le  trafic  du  chemin  du  lac  Emerald  est  toujours  intense 
quand  le  Chalet  est  ouvert,  et  pour  le  garder  en  bon  état  il  a  fallu  non  seulement 
l'élargir  mais  encore  en  recouvrir  la  surface,  La  Royale  Gendarmerie  à  cheval 
a  régulièrement  surveillé  les  chemins  et  la  saison  s'est  passée  sans  accident 
sérieux. 

Les  autorités  du  parc,  de  concert  avec  celles  de  la  compagnie  du  Pacifique- 
Canadien  ont  commencé  les  améliorations  et  les  développements  de  la  région 
de  la  grande  ligne  de  partage.  Des  deux  côtés  du  sommet,  on  a  enlevé  les  souches 
et  les  rémanents.  On  a  donné  un  autre  cours  au  ruisseau.  Juste  en  bas  de  la 
route  principale  on  l'a  élargi  sous  forme  d'étang,  dont  la  décharge  se  fait  par 
une  chute  artificielle. 

Sentiers. — En  fait  de  construction  des  sentiers,  on  a  prolongé  celui  d'Otter- 
head  sur  une  distance  de  cinq  milles  en  amont  du  ruisseau  du  même  nom.  Le 
service  de  protection  contre  les  incendies  en  retirera  de  grands  avantages,  parce 
qu'à  présent  les  ouvriers  peuvent,  avec  les  pompes  à  incendies,  descendre  dans 
la  vallée  d'Otterhead.  On  a  nettoyé  et  réparé  les  sentiers  d'Amiskwi,  du  lac 
Summit,  du  lac  Emerald,  de  la  passe  de  Burgess,  du  cours  d'eau  Emerald,  des 
chutes  Jumelles  supérieures  et  inférieures,  du  glacier  Président,  et  d'Ottertail.  Ces 
sentiers  ouvrent  l'horizon  sur  les  panoramas  les  plus  pittoresques  des  Rocheuses. 
Des  indicateurs  de  route  ont  été  posés  à  toutes  les  intersections  des  sentiers. 

Faune  sauvage. — La  faune  sauvage,  qui  comprend  l'élan,  le  daim  et  des 
animaux  à  fourrure,  se  multiplie  graduellement.  La  pêche,  dans  les  lacs  et  les 
cours  d'eau  du  parc,  a  été  meilleure  que  l'année  précédente.  Dans  les  eaux  du 
parc  on  a  déposé  quatre-vingt-dix  mille  œufs  de  truite  arc-en-ciel  pris  aux 
piscifactures  de  Banff.  Le  ruisseau  Cataract  en  a  reçu  20,000,  le  lac  Ross, 
10,000,  le  lac  O'Hara,  25,000,  le  ruisseau  Giddie,  5,000,  le  lac  Emerald,  20,000 
et  le  lac  Yoho,  10,000. 

Incendies. — Quatre  incendies  causés  par  les  chemins  de  fer  ont  été  signalés, 
mais  on  les  a  très  vite  éteints.  Seul  un  feu  de  brousses,  causé  par  la  foudre, 
a  fait  des  dommages  considérables,  en  ravageant,  le  long  de  la  rivière,  une 
superficie  d'environ  1,500  acres. 
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PARC  NATIONAL  DE  GLACIER 

Du  point  de  vue  touristique,  la  saison  a  été  tranquille,  au  parc  de  Glacier, 
et  la  cause  en  peut  être  le  peu  de  facilités  actuelles  du  parc  pour  accueillir  les 
touristes.  Depuis  la  démolition  du  vieil  hôtel  du  Pacifique-Canadien,  à  Glacier, 
on  n'a  pas  construit  d'autre  bâtiment.  La  construction  de  la  route  de  Big- 
Bend,  par  la  vallée  de  la  rivière  Columbia,  contribuera  sans  doute  à  attirer  les 
touristes  au  parc  de  Glacier,  attendu  que  cette  route  longera  le  parc  et  décou- 
vrira la  magnifique  région  de  Selkirk  aux  yeux  des  automobilistes  venant  des 
côtes  du  Pacifique  ou  des  provinces  des  Prairies. 

Routes. — De  bonne  heure  dans  la  saison  les  ouvriers  ont  réparé  la  route 
de  la  gare  au  site  de  l'ancien  hôtel  Glacier.  Le  chemin  de  la  passe  de  Rogers 
et  celui  qui  mène  aux  cavernes  de  Nakimu  ont  été  régalés  et  réparés.  Les  sen- 
tiers de  Mount-Hermit,  de  la  passe  de  Rogers,  du  ruisseau  Fiat,  de  la  passe  de 
Baloo,  de  la  rivière  Beaver,  du  ruisseau  Grizzley  et  d'Asulkan  ont  été  examinés 
et  mis  en  bon' état.  On  a  ajouté  une  aile  à  la  cabane  du  surveillant  de  Glacier, 
réparé  la  cabane  du  ruisseau  Fiat  et  celle  du  surveillant  des  cavernes  de  Nakimu. 

Cavernes  de  Nakimu. — On  a  poursuivi  les  traA^aux  d'amélioration  aux  caver- 
nes de  Nakimu.  On  a  élargi  et  améhoré  le  passage  de  l'entrée  numéro  deux 
jusqu'à  la  salle  de  danse,  en  passant  par  le  palais  de  Satan.  On  a  construit  des 
escaliers  de  bois  et  de  béton  avec  des  rampes.  A  la  caverne  numéro  trois  on  a 
réparé  les  escaliers,  et  on  les  a  refaits  en  certains  endroits. 

Le  club  Alpin. — Le  club  Alpin  du  Canada  a  tenu  son  vingt-quatrième  cam- 
pement annuel  sur  le  site  de  l'ancienne  ville,  à  la  passe  de  Rogers.  Il  y  eut  142 
visiteurs  venus  de  plusieurs  parties  de  l'univers. 

Faune  sauvage. — La  faune  sauvage  du  parc  est  abondante.  Nombreux  s'y 
trouvent  la  chèvre,  le  caribou,  le  daim  et  l'ours;  les  animaux  à  fourrure  augmen- 
tent, surtout  la  martre  et  le  castor. 

PARC   NATIONAL  DE  KOOTENAY 

La  route  Banfï-AVindermere  a  été  ouverte  aux  touristes  en  mai  et  l'année  a 
été  bonne.  Les  voyageurs  des  Prairies  ont  quelque  peu  diminué,  probablement 
à  cause  de  la  stagnation  commerciale.  Le  parc  a  reçu  cette  saison  16,121  auto- 
mobiles portant  51,772  voyageurs,  dont  39,444  Canadiens  et  12,328  Américains. 

Les  stations  thermales  de  Sinclair-Radium,  ouvertes  en  juin  dernier,  otit  été 
fréquentées  plus  que  jamais.  Cette  saison,  25,064  personnes  ont  utilisés  cette 
baignoire,  qui  a  maintenant  110  pieds  de  longueur,  depuis  qu'on  l'a  agrandie  de 
trente  pieds  en  octobre  dernier.  Les  autorités  du  Pacifique-Canadien  ont  cons- 
truit trois  autres  cabanes  sur  leur  propriété,  aux  stations  thermales  de  Radium. 
Au  nombre  des  autres  constructions  se  trouvent  la  maison  et  le  garage  du 
surintendant. 

Campements.— Tons  les  campements  ont  été  améliorés,  et  à  celui  du  canon 
de  Sinclair  on  a  érigé  deux  autres  abris.  Au  mois  de  novembre  toutes  les  cabanes 
furent  transportées  du  campement  Bungalow,  de  Vermillion,  à  la  montagne 
Storm,  excepté  toutefois  le  bâtiment  principal,  que  l'on  a  remis  à  la  Royale 
Gendarmerie  à  cheval  pour  ses  travaux  de  patrouille  de  l'été. 

Routes  et  sentiers. — L'état  de  la  route  publique  est  resté  parfait.  Des  gardes- 
fou  à  double  limande  furent  installés  aux  courbes  de  la  route  et  la  saison  s'est 
passée  sans  accident.  L'ancien  chemin  des  colons,  de  la  route  publique  à  la 
limite  sud  du  parc,  a  été  rendu  accessible  aux  automobiles.  En  plus  d'intéresser 
les  touristes,  ce  chemin  aide  à  la  prévention  des  incendies,  attendu  que  les  appa- 
reils y  peuvent  circider  en  automobiles.     De  Kootenay-Crossing  en  remontant 
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la  vallée  de  Kootenay  on  a  construit  deux  milles  de  routes  carossables,  et  nettoyé 
deux  autres  milles  de  sentiers.  Ce  sentier,  une  fois  terminé,  aboutira  à  celui  de 
Red-Earth  par  la  passe  de  Bail,  du  parc  de  Banff,  en  cours  de  construction.  On 
a  tracé  un  autre  sentier  qui  reliera  le  lac  Floe  à  la  passe  de  Wolverine.  Une 
fois  terminés  ce  sentier  et  celui  de  la  vallée  de  la  Hawk,  il  y  aura  un  sentier 
direct  et  très  pittoresque  du  parc  de  Banfï  au  parc  de  Yoho,  en  passant  par  le 
parc  de  Kootenay. 

Incendies. — En  dépit  de  la  sécheresse  de  la  saison  il  n'y  eut  pas  d'incendie. 

Faune  sauvage. — On  a  remarqué  une  augmentation  dans  la  faune  sauvage 
de  toute  sorte.  Le  long  de  la  vallée  de  Kootenay,,  l'ours,  l'élan  et  l'orignal  ont 
été  nombreux,  et  toute  la  saison  les  chasseurs  ont  répété  qu'en  dehors  des  limites 
du  parc  le  gibier  était  très  abondant. 

PARC   NATIONAL  DE   MONT-REVELSTOKE 

La  dernière  semaine  d'avril  on  a  commencé  les  travaux  sur  les  rampes  infé- 
rieures du  mont  Revelstoke.  Aux  endroits  étroits  la  route  fut  élargie  et  mise 
en  bon  état  jusqu'au  sommet  de  la  montagne,  au  delà  du  lac  Balsam,  où  une 
boucle  aide  les  automobilistes  à  tourner  leurs  voitures.  Cette  saison  1,411  per- 
sonnes se  sont  enregistrées  au  poste  d'observation  en  forêt  du  sommet.  Toutefois, 
ces  visiteurs  ne  représentent  qu'une  partie  de  ceux  qui  ont  fréquenté  le  parc. 

Routes  et  sentiers. — Le  campement  public  que  nous  avons  établi  en  1928 
sur  les  rives  du  lac  Balsam  a  joui  d'une  très  grande  popularité  auprès  des  tou- 
ristes. Pour  faciliter  aux  automobiles  l'accès  du  campement,  l'on  a  réparé  le 
chemin  qui  mène  de  la  grande  route  au  lac.  On  a  prolongé  de  deux  milles  le 
sentier  conduisant  aux  déclivités  de  Clachnacudainn  commencé  l'année  précé- 
dente. Ce  sentier,  qui  donne  accès  à  une  étendue  de  terrain  très  boisé,  va  fournir 
un  surcroît  de  protection  en  cas  d'incendie.  On  a  déblayé  et  réparé  tous  les 
autres  sentiers  du  parc,  plus  particulièrement  ceux  de  Lindmark  et  de  Greeiy- 
Creek  ainsi  que  ceux  qui  aboutissent  aux  lacs  Eva  et  Miller,  étant  donné  que 
les  lieux  auquels  ils  donnent  accès  attirent  en  nombre  croissant  les  visiteurs. 

On  a  substitué  aux  trois  bornes  de  bois  que  Leurs  Altesses  le  prince  de 
Galles,  le  duc  de  Connaught  et  le  prince  Arthur  de  Connaught  ont  plantées  à 
différentes  étapes  des  travaux  de  voirie,  des  cairns  de  pierre  sur  chacun  desquels 
on  a  posé  une  plaque  de  bronze  portant  une  inscription  appropriée.  On  a  réparé 
les  cabanes  des  cantonniers  aux  bornes  des  quatrième  et  seizième  milles  et  l'on 
a  fait  de  nouvelles  améliorations  à  la  colline  des  skieurs.  On  a  construit  le  tour- 
nant extérieur  de  la  piste  du  ski  et  l'on  a  installé  des  bancs  pour  les  spectateurs. 
Le  tournoi  annuel  du  ski,  qui  s'est  tenu  dans  la  première  semaine  de  février,  a 
attiré  une  grande  aiïluence. 

Incendies. — ^On  nous  a  signalé  cinq  incendies  au  cours  de  la  saison.  A  l'ex- 
ception d'un  seul  qui  a  détruit  une  centaine  d'acres  de  la  forêt,  on  a  réussi  à 
éteindre  les  flammes  avant  qu'elles  eussent  eu  le  temps  de  causer  des  dommages 
appréciables. 

PARC  NATIONAL  DE  PRINCE- ALBERT 

Plus  de  dix  mille  touristes  ont  visité  l'année  dernière  le  parc  national  de 
Prince-Albert,  signe  évident  de  la  popularité  croissante  de  ce  parc  auprès  des 
fervents  de  la  vie  au  grand  air,  de  la  pêche  et  du  canotage.  Pendant  le  mois 
d'août,  la  Chambre  de  commerce  de  Regina  a  tenu  dans  le  parc  une  convention 
qui  a  réuni  160  personnes.  Une  délégation  de  l'Association  des  parcs  nationaux 
de  la  province,  nouvellement  formée,  a  également  passé  quatre  jours  à  visiter 
les  lieux  les  plus  intéressants  du  parc.  Entre  autres  visiteurs  de  marque  de  l'été 
nous  avons  eu  lord  et  lady  Cromer  et  leur  suite. 
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Construction. — Il  a  régné  l'année  dernière  une  grande  activité  dans  la  sub- 
division résidentielle  de  Prospect-Point.  On  y  a  construit  trois  nouvelles  mai- 
sonnettes et  l'on  a  commencé  la  construction  de  deux  autres.  On  nous  a  adressé 
de  nombreuses  demandes  de  renseignements  au  sujet  de  lots  à  bâtir  sur  la  grève 
sud-ouest.  Lorsqu'on  aura  parachevé  la  route  donnant  accès  aux  Narrows,  cette 
région  deviendra  sans  doute  très  populaire,  car  les  lots  à  bâtir  sont  tout  près  de 
belles  grèves  de  sable.  Dans  la  subdivision  commerciale,  on  a  construit  un  nou- 
veau magasin  et  l'on  a  concédé  cinq  lots  à  des  firmes  qui  se  proposent  de  bâtir 
au  début  de  l'année  prochaine.  La  maison  du  surintendant  du  parc  au  lac 
Waskesiu  est  maintenant  prête. 

CampenDsnt. — Le  printemps  dernier,  on  a  agrandi  le  campement  de  la 
grande  plage  du  lac  Waskesiu  en  y  faisant  exécuter  des  travaux  de  débroussail- 
lement,  de  déblayement  et  de  drainage-  En  juillet  et  août,  on  l'a  agrandi  de 
nouveau  pour  accommoder  les  campeurs.  On  a  déblayé  un  site  enchanteur  sur 
le  lac  Kingsmere,  on  a  aménagé  deux  petits  campements  sur  le  lac  Crean  et  un 
grand  sur  le  lac  Sandy.  Oelui-ci  est  situé  à  moitié  chemin  de  Prince-Albert  au 
lac  Waskesiu  et  ceux  qui  désirent  faire  halte  sur  la  route  de  Waskesiu  s'en 
servent. 

Routes. — On  a  maintenu  en  bon  état  la  grande  route  de  Waskesiu,  para- 
chevée à  l'automne  de  1928.  On  l'a  gravelée  sur  tout  son  parcours  et  l'on  a  égale- 
ment travaillé  à  la  route  de  Meridian-Rabbit. 

Base  aérienne. — A  cause  de  l'importance  croissante  de  l'aviation  commer- 
ciale dans  la  région  septentrionale  de  la  Saskatchewan,  on  a  cru  bon  d'établir 
une  base  aérienne  au  lac  Waskesiu.  Des  avions  appartenant  à  des  particuliers 
aussi  bien  qu'au  service  forestier  du  gouvernement  se  sont  servi  de  cette  base 
pendant  l'été  et  l'automne. 

Téléphone. — On  a  prolongé  jusqu'à  la  base  aérienne  du  lac  AVaskesiu  ainsi 
que  jusqu'au  lac  Crean  la  ligne  de  téléphone  du  service  forestier.  Ce  moyen 
de  communication  a  démontré  sa  grande  utilité  pour  la  protection  du  gibier 
aussi  bien  que  pour  la  lutte  contre  l'incendie. 

Permis. — On  a  émis  l'année  dernière  70  permis  répartis  ainsi:  5  permis  de 
bâtir,  7  d'abatage  de  bois  de  charpente,  14  de  fenaison,  10  de  location  de  lots, 
5  de  coupe  de  bois  et  5  d'établissement  de  base  aérienne;  et  14  permis  de  chauf- 
feur, 3  de  camion  et  2  de  batelier. 

Incendies. — Il  s'est  déclaré  l'année  dernière  dans  le  parc  six  incendies  dont 
l'extinction  a  coûté  $1,489.70.  Ces  incendies  se  sont  déclarés  pour  la  plupart 
au  delà  des  frontières  méridionale  et  occidentale  du  parc. 

Faune  sauvage. — ^On  a  enregistré  l'année  dernière  un  accroissement  de  la 
faune  sauvage.  Les  orignaux,  les  chevreuils,  les  élans  abondent  et  s'apprivoisent 
de  plus  en  plus.  Les  caribous  sont  moins  nombreux,  mais  on  a  vu  de  ces  animaux 
dans  des  parties  du  parc  où  ils  ne  s'étaient  pas  montrés  depuis  des  années.  Les 
oiseaux,  la  poule  d'eau  en  particuher,  se  multiplient  rapidement. 

LTn  faible  personnel  de  fonctionnaires  compétents  a  poursuivi  sur  les  lieux 
mêmes  les  recherches  au  sujet  des  possibilités  du  poisson  entreprises  dans  les 
eaux  du  parc  Prince- Albert  avec  le  concours  du  service  biologique  du  Canada. 
On  a  poursuivi  l'enquête  générale  commencée  l'année  précédente  en  faisant  de 
nouvelles  observations  dans  les  lacs  Crean  et  Kingsmere  ainsi  que  dans  les  eaux 
des  régions  récemment  ajoutées  à  la  partie  septentrionale  du  parc,  c'est-à-diie, 
les  lacs  La  Vallée,  Burntwood  et  Clearwater  avec  leurs  affluents. 

Nous  avons  fait  aussi  un  relevé  approfondi  des  fonds  de  fraie  possibles  et 
de  la  température  du  lac  Waskesiu,  en  vue  d'introduire  dans  ce  lac,  à  titre  d'essai, 
l'achigan  à  petite  bouche.    Quoique  les  moyennes  de  température  et  les  conditions 
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d'alimentation  du  lac  n'eussent  pas  été  jugées  des  plus  satisfaisantes,  on  a  néan- 
moins recommandé  d'y  introduire  à  titre  d'essai  des  achigans  adultes  et  de 
l'alevin.  On  a  jugé  que  le  lac  Kingsmere  pouvait  convenir  à  la  truite  et  Ton  a 
recommandé  d'introduire  à  titre  d'essai  l'espèce  Kamloops  dans  ce  lac  et  la 
truite  mouchetée  dans  la  rivière  MacLennan.  La  commission  a  également  recom- 
mandé de  déployer  de  nouveaux  efforts  pour  assurer  la  conservation  du  poisson 
actuel  (1)  en  faisant  cadrer  la  législation  de  la  chasse  avec  les  exigences  dû 
parc,  et  (2)  en  faisant  l'éducation  des  fervents  du  sport  et  des  visiteurs. 

ENCLOS  DES  ANIMAUX 

PARC   BUFFALO 

Malgré  la  maigreur  des  pâturages  comparé  à  d'autres  années,  les  animaux 
étaient  en  bon  état  à  la  fin  de  l'hiver.  Le  tableau  suivant  indique  la  répartition 
des  animaux  du  parc  au  31  mars  1930: — 

Bisons 5, 016 

Elans '. 654 

Caribous 66 

Chevreuils 1 ,  994 

Antilope 1 

Yacks 33 

Animaux  domestiques 13 

Animaux  hydrides 20 


L'exploitation  agricole  s'est  poursuivie,  comme  par  le  passé.  Au  commence- 
ment d'avril,  on  a  expédié  3,600  boisseaux  d'avoine  aux  parcs  nationaux  de  Banff 
et  de  Jasper.  En  raison  des  grands  vents  et  de  la  sécheresse  la  récolte  de  grain  a 
été  très  pauvre.  Par  contre,  la  température  a  favorisé  une  abondante  fenaison. 
On  a  récolté  1,500  tonnes  de  foin  sur  la  prairie  Ribstone  et  18  tonnes  de  ray-grass 
sur  un  lopin  de  la  ferme  ensemencé  il  y  a  deux  ans. 

Par  suite  de  la  multiplication  rapide  du  troupeau  de  bisons,  on  a  abattu  500 
de  ces  animaux  pour  les  vendre.  Le  ministère  a  prélevé  sur  le  lot  50  carcasses 
pour  secourir  les  naturels  du  Nord  dans  l'indigence. 

Clôtures.  —  La  réparation  des  clôtures  s'est  poursuivi  pendant  la  saison 
tout  entière  et  l'on  a  remis  en  bon  état  plus  de  cent  milles  de  clôtures.  De  plus, 
on  a  reculé  la  clôture  à  l'angle  nord-ouest  du  parc  dans  le  but  d'enrichir  celui-ci 
d'un  bon  pâturage  situé  dans  le  huitième  rang  de  la  section  n^  35  du  canton  n'*  44, 
à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  On  a  changé  l'emplacement  de  la  barrière 
d'Hardisty  et  l'on  a  construit  près  du  lac  Jamieson  une  faible  longueur  de  clô- 
ture pour  la  commodité  des  cavaliers  pendant  le  rassemblement  des  troupeaux. 

Protection  contre  l'incendie.  —  On  a  labouré  des  coupe-feux  en  deçà  comme 
au  delà  de  la  clôture  principale  ainsi  que  dans  le  sens  transversal.  Ce  travail 
s'est  effectué  presque  en  entier  avec  les  attelages  du  parc.  On  a  installé  d'autres 
boyaux  dans  les  bâtiments  de  la  ferme  et  l'on  a  augmenté  le  débit  des  bornes- 
fontaines. 

Routes.  —  On  a  exécuté  des  travaux  d'entretien  sur  la  nouvelle  route  de 
Wainwright  à  la  barrière  d'entrée  de  Home-Paddock,  et  l'on  a  comblé  les  ornières 
qui  s'étaient  creusées  sur  les  vieux  sentiers. 

Bâtivients.  —  A  l'automne,  on  a  déménagé,  de  leur  ancien  local  dans  la 
maison  du  surintendant,  au  nouvel  édifice  fédéral  de  Wainwright,  les  bureaux 
d'administration  du  parc.  On  a  grandi  la  maison  du  contremaître  et  apporté  des 
amélioration  à  la  pension  des  cavaliers  à  l'abattoir.  On  a  foré  dans  les  quar- 
tiers d'hiver  un  puits  pour  abreuver  les  bisons. 

Permis — On  a  accordé  à  des  colons  établis  dans  le  voisinage  du  parc  l'auto- 
risation de  couper  175  cordes  de  bois  sec  ainsi  que  4,500  piquets  de  saule  vert. 
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Animaux  déprédateurs.  —  On  a  enregistré  une  diminution  sensible  du  nombre 
des  coyotes  dans  le  parc  et  la  plupart  de  ceux  que  l'on  a  abattus  avaient  la  gale. 
Les  gardiens  ont  tué  en  tout  neuf  de  ces  animaux. 

Visiteurs.  —  Pendant  la  saison,  18,753  personnes  sont  passées  au  contrôle 
d'entrée  du  parc.  Voici  le  nombre  de  visiteurs  qui  ont  franchi  trois  des  entrées 
du  parc  :  — 

Barrière  Wainwright  (Home-Paddock) 15, 978 

Barrière  Hardisty 1 ,  666 

Barrière  de  la  ferme 1, 109 

Total 18, 753 

PARC   ELK-ISLAND 

Les  visiteurs  au  parc  Elk-Island  se  totalisent  à  22,611;  c'est  une  augmenta- 
tion de  3,656  sur  l'année  précédente.  Outre  les  beaux  troupeaux  que  le  parc 
renferme,  les  plages  et  les  terrains  de  pique-nique  ont  fourni  aux  touristes  une 
grande  variété  de  divertissements.  Le  troupeau  de  bisons  était  en  parfait  état  et 
les  gardiens  signalent  une  augmentation  du  nombre  des  caribous,  des  élans  et 
des  chevreuils.  On  a  abattu  pendant  la  saison  deux  animaux  —  un  caribou  et 
un  élan  —  pour  les  offrir  aux  musées  de  Banff  et  d'Ottawa.  On  compte  actuelle- 
ment dans  le  parc  716  bisons,  396  caribous,  500  élans,  et  200  chevreuils. 

Les  travaux  de  réfection  se  sont  poursuivis,  comme  à  l'ordinaire.  On  a 
réparé  la  clôture  principale  et  remis  en  bon  état  tous  les  coupe-feux.  On  a 
labouré  quatre  autres  milles  de  coupe-feux  sur  la  frontière  occidentale  du  parc. 
On  a  construit  à  l'ouest  du  lac  Astotin  un  poste  de  vigie  que  l'on  a  relié  par 
téléphone  avec  les  bureaux  d'administration  du  parc  ainsi  qu'avec  le  poste  de 
vigie  et  les  bureaux  de  la  réserve  forestière  du  lac  Cooking. 

A  cause  de  la  sécheresse,  la  fenaison  n'a  pas  été  de  longue  durée.  On  a  ameu- 
lonné  110  tonnes  de  foin.  Avec  les  stocks  considérables  restés  de  l'année  précé- 
dente, on  a  eu  assez  de  fourrage  pour  l'année. 

Routes.  —  On  a  maintenu  les  routes  du  parc  en  bon  état  en  y  faisant  exécu- 
ter des  travaux  de  régalement.  On  a  remplacé  plusieurs  ponceaux.  On  a  para- 
chevé la  route  de  la  plage  Sandy  à  la  barrière  principale  et  on  l'a  gravelée  sur 
plusieurs  milles  de  son  parcours. 

Faune  sauvage  —  On  enregistre  un  accroissement  de  la  faune  ailée.  Les 
hérons  bleus  nichent  en  grand  nombre  sur  l'île  Crâne  et  les  oiseaux  migrateurs 
abondent.  La  poule  des  prairies  et  la  perdrix  paraissent  également  en  augmen- 
tation. Le  parc  a  été  remarquablement  libre  de  coyotes.  On  n'a  abattu  pendant 
toute  la  saison  qu'un  seul  de  ces  animaux. 

Centres  de  récréation 
parc  de  la  pointe-pelée 

Nous  avons  eu  une  saison  exceptionnelle  au  point  de  vue  du  tourisme.  On 
estime  à  20,800  le  nombre  des  automobiles  et  à  83,200  celui  des  visiteurs  qui  sont 
passés  au  contrôle  d'entrée  du  parc.  446  campeurs  —  120  de  l'Ontario  et  326  des 
Etats-Unis  —  ont  fait  un  séjour  de  moins  de  quatre  jours  dans  le  parc,  tandis  que 
89  campeurs  —  50  de  l'Ontario  et  39  des  Etats-Unis,  y  ont  séjourné  plus  de 
quatre  jours. 

Faune  sauvage.  —  On  signale  un  accroissement  de  la  faune  sauvage.  L'écu- 
reuil, le  raton,  le  rat  musqué  abondent.  Les  ^ailles  sont  en  nombre  à  peu  près 
égal,  tandis  que  les  faisans  sont  en  augmentation  sensible.  Les  oiseaux  migra- 
teurs n'ont  jamais  autant  abondé.  Le  canard  sauvage  —  le  noir,  le  chipeau,  le 
morillon  —  s'est  montré  par  milliers.    On  a  vu  dans  les  marécages  un  très  grand 
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nombre  de  cygnes  d'Amérique,  et  au  printemps  et  à  l'automne  de  nombreuses 
migrations  d'outardes  ont  eu  lieu. 

Parcs  historiques 
parc  historique  national  de  fort-anne 

Les  visiteurs  au  parc  de  Fort-Anne  se  sont  totalisés  l'année  dernière  à  envi- 
ron 18,000,  sur  lesquels  13,516  ont  visité  le  musée,  soit  2,126  de  plus  que  l'année 
précédente.  Entre  autres  visiteurs  de  marque  nous  avons  eu  un  groupe  de  quatre- 
vingt-dix  membres  du  Cercle  des  femmes  journalistes  du  Canada;  le  capitaine  et 
sept  autres  officiers  du  vaisseau  de  guerre  français  Aldaraban;  des  officiers  du  vais- 
seau Capetown,  de  la  marine  de  guerre  de  Sa  Majesté;  l'honorable  William  Phil- 
lips, ministre  des  Etats-Unis  au  Canada,  et  Mme  Phillips;  M.  Carteron,  consul 
général  de  France  au  Canada,  et  Mme  Carteron  ;  le  très  honorable  lord  Pentland  ; 
M.  et  Mme  E.  R.  Wadden,  de  Boston,  Massachusetts.  Mme  Warren  descend  en 
ligne  directe  de  Paul  Marcarene,  l'officier  qui  monta  la  première  garde  anglaise  au 
Fort-Anne  à  la  prise  de  celui-ci  en  1710. 

Le  3  juillet,  un  groupe  de  180  personnes  du  Canada  central  a  visité  le  fort. 
Les  agences  de  tourisme  Raymond-Whitcomb  ont  amené  en  août  73  visiteurs. 
Le  3  septembre,  94  membres  du  cercle  Schuetzen,  de  New- York,  sont  venus  visiter 
le  fort.  Le  personnel  enseignant  et  les  élèves  de  l'académie  du  comté  d'Annapolis 
ont  fait  trois  visites  à  Fort-Anne  en  novembre  et  une  quatrième  en  décembre. 

On  a  fait  pendant  l'année  plusieurs  découvertes  intéressantes  sur  les  lieux. 
Lors  d'une  visite  aux  archives  canadiennes  d'Ottawa  en  novembre  1928,  le  surin- 
tendant honoraire  a  eu  le  loisir  d'examiner  de  vieilles  gravures  d'Annapolis-Royal 
de  l'année  1751  sur  lesquelles  apparaissait  un  blockhaus  dont  les  gens  de  la  ville 
n'avaient  jamais  entendu  parler.  On  photographia  les  gravures  et  l'on  parvint 
ainsi  à  retrouver  l'emplacement  de  ce  blockhaus,  dont  les  fondations  apparurent 
après  quelques  terrassements.  Sur  le  plan  du  War-Office  conservé  au  musée  pro- 
vincial, le  blockhaus  qu'ont  révélé  les  gravures  apparaît  nettement  ainsi  qu'un 
autre  à  l'est  du  fort  resté  jusqu'à  ce  jour  ignoré,  mais  dont  l'emplacement  précis 
ne  pourra  être  déterminé  que  par  un  arpenteur. 

Grâce  à  la  société  d'histoire  d'Annapolis-Royal,  Fort-Anne  est  entré  en 
possession  d'une  belle  peinture  à  l'huile  de  la  reine  Anne.  La  toile  mesure  vingt- 
cinq  pouces  par  trente  et  le  tableau  est  enchâssé  dans  une  vieille  gaîne  anglaise 
d'or  ciselé  d'un  grand  prix.  Cette  société  a  fait  à  Fort-Anne  un  autre  don  d'une 
grande  valeur,  une  aquarelle  du  lieutenant  George  Wedderburn,  du  76e  régi- 
ment, le  dernier  commandant  de  Fort-Anne,  lequel  partit  en  1854  à  l'abandon 
définitif  du  fort  comme  poste  militaire. 

Protection  des  oiseaux  migrateurs 

Sur  les  conseils  des  gardes-chasse  des  différentes  provinces  et  des  principaux 
fonctionnaires  du  service  fédéral  des  oiseaux  migrateurs,  le  gouvernement  a 
modifié  en  juin  dernier  les  règlements  d'application  de  la  Loi  de  la  Convention 
concernant  les  oiseaux  migrateurs.  Il  a  apporté  à  ces  règlements  diverses  modi- 
fications applicables  à  toutes  les  parties  du  Canada.  On  a  prohibé  pour  trois 
autres  années  la  chasse  aux  oiseaux  migrateurs  suivants:  la  petite  grue  du 
Canada,  la  grue  du  Mexique  et  la  grue  huante,  le  cygne,  le  courlis,  le  grand  et 
le  petit  chevaliers  à  pieds  jaunes,  le  pluvier  à  ventre  noir  et  le  pluvier  doré,  et 
tous  les  oiseaux  de  grève,  sauf  la  bécassine  de  Wilson  ou  petite  bécassine  et  la 
bécasse.  On  a  décrété  que  le  seul  fait  d'être  surpris  avec  une  arme  à  feu  à  l'affût 
d'oiseaux  migrateurs,  avec  ou  sans  appeaux,  suffit  à  constituer  la  présomption  de 
la  chasse.  On  a  réduit  de  dix  à  huit  le  nombre  de  bécasses  qu'il  est  permis  de 
tuer  dans  une  journée  et  l'on  a  fixé  dans  les  provinces  que  fréquente  la  bécasse 
le  nombre  de  ces  oiseaux  qu'il  est  permis  de  tuer  dans  une  saison.  En  Nouvelle- 
Ecosse,  on  a  changé  la  date  de  la  saison  du  canard,  du  râle,  de  l'oie  et  de  la  ber- 
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nache.  Dans  l'archipel  du  Grand-Manan,  au  Nouveau-Brunswick,  on  a  fait 
coïncider  la  saison  de  la  bécassine  de  Wilson  et  de  la  bécasse  avec  celle  du  canard, 
de  l'oie,  de  la  bernache  et  du  râle.  En  Ontario,  on  a  fait  coïncider  la  saison  de 
la  bécassine  de  Wilson  avec  celle  du  canard,  de  l'oie,  de  la  bernache  et  du  râle. 
En  Colombie-Britannique,  on  a  prohibé  l'usage  d'appeaux  de  quelque  sorte  que 
ce  soit  pour  la  chasse  au  pigeon  à  queue  rayée,  et  l'on  a  modifié  la  disposition 
spéciale  relative  à  l'heure  à  partir  de  laquelle  il  est  permis  de  chasser  le  premier 
jour  de  la  saison. 

Le  personnel  préposé  à  l'application  de  la  Loi  de  la  Convention  concernant 
les  oiseaux  migrateurs  est  resté  le  même  et  la  collaboration  la  plus  étroite  avec 
les  services  provinciaux  n'a  cessé  de  régner.  Suivant  l'accord  primitif  intervenu, 
l'application  des  règlements  de  protection  des  oiseaux  est  laissée  en  grande  partie 
aux  autorités  provinciales,  ee  qui  a  pour  effet  d'éviter  le  double  emploi. 

Quelques  centaines  de  gardes-chasse  honoraires  nous  ont  aidés  à  faire  res- 
pecter la  loi  et  nous  ont  fourni  des  renseignements  d'une  grande  utilité  sur  les 
oiseaux  de  leur  région.  Un  système  de  lettres  circulaires  a  tenu  ces  fonction- 
naires au  courant  des  questions  de  protection  des  oiseaux.  Le  personnel  de  la 
Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  nous  a  beaucoup  aidés  en  veillant  à 
l'application  de  la  loi  et  en  faisant  dans  diverses  régions  des  observations  sur  les 
oiseaux.  Les  fonctionnaires  du  ministère  des  Pêcheries  nous  ont  également  prêté 
leur  précieux  concours.  Nous  avons  maintenu  dans  les  Provinces  maritimes  un 
personnel  de  gardes-chasse  pour  y  faire  respecter  la  loi  concernant  les  oiseaux 
migrateurs.  On  s'est  autorisé  des  dispositions  de  la  Loi  de  la  Convention  des 
oiseaux  migrateurs  pour  instituer  d'office  gardes-chasse  tous  les  agents  de  la 
police  provinciale  du  Nouveau-Brunswick. 

La  sécheresse  qui  s'est  abattue  en  1929  sur  une  vaste  étendue  des  provinces 
des  Prairies  a  exercé  une  influence  malfaisante  sur  les  oiseaux  aquatiques.  Dans 
certaines  parties  de  la  Saskatchewan,  le  canard  a  subi,  a-t-on  calculé,  une  réduc- 
tion de  presque  90  p.  100,  et  il  est  possible  que  la  situation  ait  été  aussi  mau- 
vaise dans  quelques-uns  des  autres  centres  de  reproduction  des  provinces  des 
Prairies. 

En  plus  de  l'exercice  de  ses  fonctions,  le  chef  du  service  fédéral  des  oiseaux 
migrateurs  dans  les  provinces  de  Québec  et  d'Ontario,  avec  l'assistance  d'un  per- 
sonnel de  gardes-chasse  temporaires  et  des  gardiens  des  réserves  d'oiseaux,  a 
veillé  avec  efficacité  à  la  protection  des  nombreux  oiseaux  de  mer  qui  fréquentent 
pendant  l'été  la  rive  nord  du  golfe  Saint-Laurent  dans  la  province  de  Q,uébec. 

Outre  l'emploi  d'une  grande  partie  de  son  temps  à  collaborer  avec  les  ser- 
vices provinciaux  de  protection  des  oiseaux,  le  chef  du  service  fédéral  des  oiseaux 
migrateurs  dans  les  provinces  de  l'Ouest  s'est  également  préoccupé  de  la  surveil- 
lance des  réserves  d'oiseaux  et  des  terrains  de  chasse  publics  et  de  l'inspection 
des  terrains  de  chasse  particuliers  de  ces  provinces.  Les  tournées  d'inspection 
se  sont  effectuées  en  commun  par  la  province  intéressée,  l'administration  du 
domaine  fédéral  et  notre  bureau. 

Les  gardes-chasse  fédéraux  ont  dressé  91  procès-verbaux  en  exécution  de  la 
Loi  de  la  Convention  concernant  les  oiseaux  migrateurs.  Ce  nombre  ne  com- 
prend pas  les  procès-verbaux  dressés  par  les  gardes-chasse  provinciaux. 

Pollution  des  eaux  par  le  pétrole. — Nous  avons  recherché  avec  le  ministère 
de  la  Marine  et  des  Pêcheries  le  moyen  de  mettre  fin  à  la  destruction  des  oiseaux 
sur  les  cours  d'eau  navigables  par  les  déchets  d'huile  des  bateaux,  etc.,  et  nous 
avons  confié  à  l'examen  de  ce  ministère  la  question  tout  entière  de  la  destruction 
des  oiseaux  par  l'huile  évacuée  des  navires.  A  la  suite  d'une  conférence  à 
Washington,  à  laquelle  le  Canada  prit  part,  un  projet  de  convention  concernant 
la  pollution  des  hautes  mers  par  l'huile  fut  rédigé,  mais  nulle  réglementation 
internationale  n'est  encore  intervenue. 
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Dénombrement  des  oiseaux. — Nous  avons  poursuivi  les  recherches  entre- 
prises de  concert  avec  le  Bureau  de  recherche  biologique  des  Etats-Unis  dans  le 
but  de  déterminer  la  répartition  et  les  migrations  des  oiseaux  aquatiques  et  de 
faire  le  dénombrement  de  ces  oiseaux.  Comme  résultat  de  ces  recherches,  des 
centaines  d'observateurs  nous' ont  communiqué  des  données  d'une  grande  utilité 
sur  les  oiseaux  sauvages.  En  de  nombreux  endroits,  les  membres  de  différents 
cercles  d'histoire  naturelle  et  les  fonctionnaires  de  notre  bureau  ont  effectué  le 
dénombrement  des  oiseaux  le  jour  de  Noël.  A  Ottawa,  on  a  compté  vingt- 
quatre  espèces  d'oiseaux  aquatiques.  Les  dénombrements  annuels  des  oiseaux 
fournissent  une  idée  comparative  de  la  répartition  des  oiseaux  dans  un  temps 
où  la  vie  aquatique  est  à  son  plus  bas  degré. 

Permis. — Nous  donnons  ci-après  la  statistique  des  permis  accordés  en  1929: 

Collection  d'oiseaux  pour  fins  scie.itifiques 355 

Possession  d'oiseaux  pour  fins  de  reproduction 549 

Capture  d'oiseaux  pour  fins  de  reproduction 38 

Destruction  de  certains  oiseaux  nuisibles  à  l'agriculture  et  à  la  pêche 66 

Destruction  d'oiseaux  rapaces  dans  les  réserves  d'oiseaux,  etc 11 

Capture  d'oiseaux  pour  le  baguage. 110 

Taxidermie 70 

Chasse  à  l'oie  et  à  la  bernache  dans  les  comtés  de  Shelburne,  Queens  et  Halifax, 

en  Nouvelle-Ecosse,  pendant  la  saison  de  chasse  ouverte 615 

Investigations.  —  Notre  bureau  et  celui  des  territoires  du  Nord-Ouest  et  du 
Yukon  se  sont  concertés  pour  envoyer  en  1928  M.  J.  Dewey  Soper  dans  le  sud- 
ouest  de  l'île  de  Baffin  pour  y  étudier  la  vie  des  oiseaux  et  des  mammifères  et 
pour  y  rechercher  plus  particulièrement  les  lieux  de  reproduction  de  l'oie  bleue, 
qu'il  a  réussi  à  découvrir.  M.  Soper  a  bénéficié  de  concours  divers  pendant  son 
voyage.  Le  bureau  des  territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon  a  publié  le  rap- 
port de  sa  découverte. 

Baguage  des  oiseaux.  —  Notre  bureau  a  collaboré  avec  le  bureau  de  recher- 
che biologique  des  Etats-Unis  à  retracer  et  enregistrer,  par  la  méthode  du  baguage, 
les  migrations  des  oiseaux.  Ce  travail  est  largement  effectué  par  des  collabora- 
teurs bénévoles.  Les  registres  officiels  du  baguage  des  oiseaux  canadiens  sont 
conservés  à  notre  bureau.  Il  ressort  de  ces  registres  que  du  1er  janvier  au  31 
décembre  1929,  nos  collaborateurs  du  Canada  ont  bagué  16,634  oiseaux,  dont 
7,955  repris  et  bagués  de  nouveau;  c'est  une  augmentation  de  5,977  baguages 
et  de  5,430  rebaguages  sur  l'année  précédente. 

Les  refuges  d'oiseaux  se  multiplient  de  tous  côtés;  on  en  établit  sur  de  peti- 
tes propriétés,  dan?  les  villages,  aux  terrains  de  golf,  aux  aéroports  et  sur  des  lacs 
aux  bords  marécageux.  L'établissement  de  refuges  d'oiseaux  au  Canada  ne 
saurait  donner  de  résultats  tangibles  à  moins  de  mesures  analogues  aux  Etats- 
Unis.  Les  Canadiens  apprendront  donc  avec  intérêt  que  l'œuvre  des  refuges 
d'oiseaux  chemine  aux  Etats-Unis. 

Terrains  publics  de  chasse.  —  On  a  réservé  à  la  chasse  publique  certains  ter- 
rains dans  le  voisinage  du  lac  Pitt,  en  Colombie-Britannique. 

Œuvre  d'éducation.  —  Nous  avons  visité  divers  camps  de  jeunes  gens  et  nous 
y  avons  donné  des  conférences  sur  la  protection  des  oiseaux  ainsi  que  sur  l'his- 
toire naturelle.  Plus  de  quarante  sociétés  qui  organisent  des  camps  d'été  pour  la 
jeunesse  nous  ont  invités  à  donner  des  conférences  sur  la  protection  de  la  faune 
sauvage.  Nous  avons  distribué  72,783  brochures.  Nous  avons  également  fait 
beaucoup  de  publicité  sur  la  saison  de  la  chasse  et  la  protection  des  oiseaux  en 
distribuant  44,710  affiches,  22,783  exemplaires  de  la  Loi  de  la  Convention  sur  les 
oiseaux  migrateurs  et  24,819  extraits  des  règlements  d'application  de  cette  loi. 
On  a  communiqué  à  tous  les  journaux  du  Canada  des  lettres  circulaires  qui  énu- 
méraient  les  modifications  apportées  aux  règlements  de  la  chasse  pour  la  saison 
de  1929. 
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Des  fonctionnaires  permanents  de  notre  bureau  ont  donné  de  nombreuses 
conférences  sur  la  protection  des  oiseaux  et  l'on  a  fourni  aux  gardes-chasse  hono- 
raires ainsi  qu'à  d'autres  des  plaques  de  protection  pour  leurs  conférences.  On  a 
irradié  des  causeries  sur  les  oiseaux  et  leur  protection.  Notre  cinémathèque  ren- 
ferme 5,635  plaques  montrant  1,143  oiseaux  appartenant  à  391  espèces  différentes. 
Nous  avons  prêté  à  titre  absolument  gracieux  3,079  plaques. 

Concours  de  nichoirs  artificiels.  —  On  s'est  largement  intéressé  à  la  cons- 
truction de  nichoirs  artificiels  et  des  concours  se  sont  tenus  sous  des  auspices 
divers  dans  tout  le  Canada. 

Liaison  avec  les  sociétés  scientifiques  et  protectrices.  —  Notre  bureau  s'est 
fait  représenter  aux  réunions  des  sociétés  nationales  et  internationales  suivantes 
de  protection  et  de  préservation  de  la  faune  sauvage  qui  se  sont  tenues  pendant 
l'année:  — 

Septembre  1929  —  Réunion  de  l'Association  internationale  des  gardes-chasse, 
gardes-pêche  et  commissaires  de  la  conservation,  à  Minneapolis,  Minnesota. 

Octobre  1929  —  Quarante-septième  réunion  régulière  de  l'Union  des  ornitho- 
logistes américains,  à  Philadelphie,  Pensylvanie. 

Décembre  1929  —  Conférence  nationale  des  gardes-chasse  de  la  Société  pro- 
tectrice du  gibier  des  Etats-Unis,  à  New-York,  N.-Y. 

Décembre  1929  —  Réunion  de  la  Société  québécoise  de  protection  du  gibier 
et  du  poisson,  à  Montréal,  Québec. 

Mars  1930  —  Réunion  constitutive  de  la  Société  de  protection  du  gibier  du 
Canada,  à  Ottawa,  Ontario. 

Sites  historiques   et   monuments 

L'œuvre  de  conservation  et  de  commémoration  des  sites  ou  des  constructions 
historiques  d'importance  largement  nationale  s'est  poursuivie  pendant  l'année 
envisagée.  De  plus,  on  a  fait  l'acquisition  d'un  certain  nombre  de  sites  dans  le  but 
d'y  élever  des  monuments  et  l'on  a  adressé  un  plan  pour  l'embellissement  de  quel- 
ques-uns des  sites  les  plus  importants  que  nous  possédons  déjà.  A  sa  réunion 
annuelle  à  Ottawa,  la  Commission  des  sites  historiques  et  des  monuments,  orga- 
nisme consultatif  placé  près  le  ministère  de  l'Intérieur  pour  le  guider  dans  toutes 
les  questions  de  caractère  historique,  a  étudié  un  grand  nombre  de  sites  parmi 
lesquels  elle  en  a  choisi  un  certain  nombre  qu'elle  a  recommandés  à  l'attention 
prochaine  du  ministère. 

Depuis  sa  création  en  1919,  la  Commission  a  étudié  quelque  950  sites.  Sur 
ce  nombre  elle  en  a  choisi  246  à  cause  de  leur  importance  nationale  et  elle  a  re- 
commandé au  ministère  de  veiller  à  leur  conservation  ou  d'assurer  leur  commé- 
moration. La  Commission  a  égalemient  suggéré  au  ministère  de  commémorer  par 
une  plaque  portant  une  inscription  appropriée  le  heu  de  naissance  de  plusieurs 
personnages  éminents  de  l'histoire  du  Canada. 

Sites  marqués 

On  trouvera  dans  les  rapports  des  années  précédentes  la  liste  abrégée  des 
sites  déjà  commémorés,  au  nombre  de  150.  En  1929-30,  nous  avons  commémoré 
les  sites  d'importance  nationale  qui  suivent  en  y  élevant  un  monument  et  en  y 
posant  une  plaque  rappelant  le  souvenir  des  services  de  personnages  éminents. 

Camp  de  Vamiral  d'Anville,  près  Halifax,  N.-E.  —  On  a  érigé  au  carrefour 
des  routes  d'Old-French-Landing  et  de  Bedford,  sur  un  terrain  donné  par  M.  E. 
Clayton,  un  cairn  en  rocaille  avec  une  plaque  pour  commémorer  le  lieu  où  campa 
en  1745  l'expédition  formidable,  mais  décimée  par  la  tempête,  envoyée  de  France 
sous  le  commandement  du  duc  d'Anville  pour  reconquérir  l'Acadie. 
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Fort  La-Have,  La-Have,  N.-E.  —  On  a  érigé  sur  le  terrain  du  phare  à  Fort- 
Point,  La-Have,  un  cairn  avec  une  plaque  pour  marquer  remplacement  du  fort 
que  construisit  en  1632  Isaac  de  Razilly,  lieutenant  gouverneur  de  TAcadie,  et 
dont  il  fit  le  centre  d'administration  de  la  colonie. 

Fort-Jemseg,  Lower-Jemseg,  N.-E.  —  On  a  élevé  dans  un  petit  enclos  donné 
par  M.  F.  C.  Nevers,  un  monument  avec  une  plaque  pour  marquer  l'emplacement 
du  fort  que  construisit  en  1659  le  colonel  Thomas  Temple,  gouverneur  de  l'Aca- 
die.  C'est  en  ce  lieu  que  les  Anglais  établirent  leur  premier  poste  de  traite  sur  la 
rivière  Saint-Jean. 

Bataille  de  Petitcodiac,  Hillsborough,  N.-B.  —  On  a  élevé  près  de  la  gare  du 
chemin  de  fer  à  Hillsborough  un  monument  en  pierre  de  taille  avec  une  plaque  en 
souvenir  des  événements  qui  tiennent  de  près  au  combat  que  se  livrèrent  dans  le 
voisinage,  en  septembre  1755,  des  troupes  anglaises  du  fort  Beauséjour  et  un  déta- 
chement de  troupes  françaises  commandé  par  Charles  Deschamps  de  Boishébert. 

Le  major  Gilfrid  Studhobne,  Saint-Jean,  N.-B. — On  a  élevé  sur  la  colline  de 
Fort-Howe  un  monument  en  pierre  de  taille  avec  une  plaque  pour  rappeler  le 
souvenir  des  services  publics  du  major  Gilfrid  Studholme,  personnage  éminent 
des  premiers  temps  de  l'histoire  du  Nouveau-Brunswick.  C'est  lui  qui  cons- 
truisit Fort-Howe  en  1778  et  qui  en  prit  le  commandement.  Il  seconda  avec 
zèle  l'établissement  des  loyalistes  de  l.'Empire-Uni. 

Bataille  de  Chàteauguay,  Allants  Corners,  P.Q. — ^On  a  posé  sur  le  monolithe 
de  granit  érigé  dans  ce  lieu  une  plaque  qui  rappelle  le  souvenir  de  la  victoire  que 
remporta  le  26  octobre  1813  un  faible  détachement  de  soldats  canadiens  ren- 
forcé de  quelques  sauvages,  commandé  par  le  lieutenant-colonel  Charles-Michel 
de  Salaberry  sur  une  troupe  imposante  de  soldats  américains  qui  tentait  d'en- 
vahir le  Canada. 

La  Marine  royale,  Ile-aux-Noix,  P.Q. — On  a  posé  sur  la  porte  cochère  de 
l'entrée  du  sud  de  Fort-Lennox  une  plaque  pour  éterniser  le  souvenir  des  services 
rendus  par  les  officiers,  les  marins  et  les  soldats  de  la  Marine  royale  et  les  trou- 
piers de  la  Marine  royale  et  de  la  Marine  provinciale  qui  combattirent  sur  le  lac 
Champlain  de  1776  à  1777  et  de  1812  à  1814. 

Bataille  de  Montgomery's  Creek,  près  de  Saint-Jean,  P.Q. — ^Oîi  a  érigé  sur 
le  terrain  du  club  de  golf  de  Saint-Jean,  près  de  la  grande  route,  un  cairn  avec 
une  plaque  pour  commémorer  les  événements  qui  tiennent  de  près  à  l'engage- 
ment du  6  septembre  1755,  comme  résultat  duquel  l'armée  d'invasion  de  Mont- 
gomery,  surprise  par  une  bande  de  Mohawks  et  d'Indiens  du  Canada,  dut  se 
rembarquer  et  se  retirer  sur  l'Ile-aux-Noix. 

Côteau-da-Lac,  P.Q. — On  a  érigé  près  de  la  route  publique  de  Côteau-du- 
lac  un  cairn  avec  une  plaque  pour  commémorer  les  débuts  de  ce  site.  On  y  perça 
un  canal  de  1779  à  1780;  plus  tard  on  y  construisit  un  blockhaus,  ensuite  un  fort 
pour  le  défendre.  Ces  ouvrages  rendirent  des  services  précieux  pendant  les 
guerres  de  la  Révolution  américaine  et  de  1812.  Côteau-du-lac  a  tenu  lieu  pen- 
dant de  nombreuses  années  de  principal  port  d'entrée  des  marchandises  impor- 
tées au  Haut-Canada. 

Premier  chemin  de  fer  du  Canada,  Saint- Jean,  P.Q. —On  a  posé  à  la  gare 
de  Saint-Jean  une  plaque  pour  marquer  l'emplacement  de  l'une  des  têtes  de  ligne 
du  premier  chemin  de  fer  canadien.  Ce  chemin  de  fer,  qui  aboutissait  à  l'origine 
à  Laprairie,  fut  construit  dans  le  but  de  relier  le  lac  Champlain  au  fleuve  Saint- 
Laurent.    Il  fut  ouvert  à  la  circulation  par  lord  Gosford  le  21  juillet  1836. 

Uévêque  Alexander  Macdonell,  Saint- Raphaël,  Ont.  — On  a  élevé  près  de  la' 
route  qui  passe  en  face  de  l'église  paroissiale  de  Saint-Raphaël-Ouest  un  monu- 
ment en  pierre  de  taille  avec  une  plaque  pour  éterniser  la  mémoire  de  monsei- 
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gneur  Alexander  Macdonnell,  patriote,  aumônier,  éducateur  et  législateur,  qui 
vécut  et  peina  avec  fruit  dans  ce  lieu  pendant  de  nombreuses  années. 

Chemin  de  portage  de  Niagara,  Stamford,  Ont.  —  On  a  érigé  sur  le  boulin- 
grin du  village  de  Stamford,  près  du  chemin  de  Portage,  un  monument  de 
pierre  avec  une  plaque  en  souvenir  des  événements  qui  tiennent  de  près  à  l'éta- 
blissement, en  1788,  par  des  loyalistes  de  TEmpire-Uni,  de  la  voie  de  portage  de 
Queenston  à  Chippewa.  Jusqu'à  l'ouverture  du  canal  Welland  en  1829  et  la 
construction  du  chemin  de  fer  en  1854,  ce  fut  la  voie  de  transport  et  de  commerce 
la  plus  importante  vers  la  région  des  lacs  supérieurs. 

Champ  de  bataille  de  Ridgeway,  Ridgeway,  Ontario.  —  On  a  érigé  près  du 
chemin  Garrison.  sur  un  terrain  donné  par  le  canton  de  Bertie,  un  cairn  avec  une 
plaque  pour  éterniser  la  mémoire  des  officiers  et  des  soldats  qui  combattirent  en 
ce  lieu  le  2  juin  1866  pour  défendre  le  Canada  contre  les  Féniens. 

Point  de  départ  de  l'expédition  de  Brock,  Port-Dover,  Ont.  —  On  a  érigé  dans 
le  parc  Powell  un  cairn  avec  une  plaqque  pour  marquer  le  lieu  d'où  partit,  le  8 
août  1812,  le  major  général  Isaac  Brock  avec  ses  trois  cents  hommes  pour  aller 
défendre  la  frontière  de  l'ouest  envahie.  Sa  brillante  capture  de  l'armée  de  Hull 
à  Détroit  avec  des  forces  sensiblement  inférieures  conserva  cette  province  à  l'Em- 
pire et  fit  de  lui  le  héros  du  Haut-Canada. 

Premier  télégraphe  électrique,  Toronto,  Ont.  —  On  a  possé  à  la  halle  du  mar- 
ché Saint-Laurent,  sur  l'emplacement  de  l'ancien  hôtel  de  ville  de  Toronto,  une 
plaque  pour  marquer  l'inauguration,  le  19  décembre  1846,  de  l'une  des  têtes  de 
ligne  du  premier  télégraphe  électrique  du  Canada,  qui  reliait  Toronto  à  Hamilton. 

Fort-York,  Alberta.  —  On  a  érigé,  près  du  chemin  qui  traverse  le  lot  n^  19 
de  l'établissement  de  Shaftesbury,  un  cairn  avec  une  plaque  pour  marquer  l'em- 
placement du  fort  que  construisit  en  1792  sir  Alexander  Mackenzie  sur  la  rive 
orientale  de  la  rivière  de  la  Paix,  et  duquel  il  partit  l'année  suivante  pour  tenter 
d'atteindre  l'océan  Pacifique.  La  première  traversée  de  l'Amérique  du  Nord 
accomplie  au  nord  du  ]\Iexique  provoqua  l'essor  commercial  qui  donna  au  Canada 
et  à  l'Empire  le  littoral  du  Pacifique. 

La  dernière  exploration  espagnole,  Point-Grey,  C.-B.  —  On  a  élevé  sur  le 
domaine  de  l'université  de  la  Colombie-Britannique,  entre  la  baie  des  Anglais  et 
le  chemin  de  la  Marine,  un  monument  en  pierre  de  taille  avec  une  plaque  pour 
commémorer  la  première  rencontre  amicale  des  Anglais  et  des  Espagnols  dans  ces 
eaux.  Le  commandant  britannique,  le  capitaine  George  Vancouver,  sut  gagner  la 
confiance  des  Espagnols,  Galiano  et  Valdes,  avec  lesquels  il  échangea  des  rensei- 
gnements, et  les  deux  expéditions  continuèrent  ensemble  l'exploration. 

Fort-Steele,  C.-B.  —  On  a  érigé  près  de  la  grande  route  de  Fort-Steele  à 
Fermer,  sur  un  terrain  donné  par  M.  William  A.  Drayton,  un  cairn  avec  une  pla- 
que pour  marquer  l'emplacement  du  premier  fort  de  la  Gendarmerie  à  cheval  du 
Nord-Ouest  en  Colombie-Britannique,  que  construisit  le  surintendant  Steele  en 
1887.  La  présence  de  cette  troupe  assura  à  une  époque  critique  la  paix  et  l'ordre 
dans  cette  partie  du  pays. 

Travaux  de  conservation 

On  a  exécuté  des  travaux  de  conservation  et  d'amélioration  à  plusieurs  des 
sites  les  plus  importants. 

Fort-Cumbcrland  (Beauséjour),  N.-B.  —  On  a  réparé  les  ouvrages  de  terre, 
embelli  l'entrée  du  parc  et  marqué  par  des  bornes  les  différent-s  sites  offrant  de 
l'intérêt  au  point  de  vue  historique. 
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Louisbourg,  N.-E.  —  On  a  démoli  les  quelques  maisons  achetées  de  leurs 
propriétaires  et  Ton  a  déblayé  le  terrain  sur  lequel  elles  s'élevaient;  on  a  clôturé 
l'emplacement;  on  a  déblayé  et  réparé  les  casemates;  et  l'on  a  construit  un  che- 
min macadamisé  de  la  porte  cochère  jusqu'aux  bureaux  de  l'état-major. 

Fort-Chamhly.  Chambly,  P.Q.  —  On  a  construit  des  murs  de  protection  en 
maçonnerie  et  en  béton  sur  le  bord  du  fleuve  et  un  mur  de  pierre  sèche  du  côté 
nord,  et  l'on  a  réparé  et  jointoyé  les  murs  à  l'intérieur  du  foit. 

Fort-Lennox,  Ile-aux-Noix,  P.Q.  —  On  a  effectué  des  réparations  importantes 
au  pont  du  nord,  en  deçà  du  fossé,  on  a  embelli  plusieurs  édifices  et  l'on  a  curé  le 
fossé. 

Fort-Wellington,  Prescott,  Ont.  —  On  a  renouvelé  les  bardeaux  du  toit  et 
peinturé  celui-ci,  on  a  réparé  les  palissades  de  l'intérieur  et  Ton  a  exécuté  d'autres 
travaux  d'amélioration  au  musée  et  sur  le  terrain. 

Acquisition  de  sites 

On  a  pris  des  mesures  pour  faire  l'acquisition  ou  s'assurer  la  régie  d'un 
certain  nom.bre  de  sites  recommandés  par  la  Commission. 

Fort-Monckton  (Gasyéreau),  N.-B.  —  On  a  fait  l'acquisition  de  deux  autres 
acres  de  terrain  en  vue  de  l'agrandissement  futur  de  ce  site. 

Fort-St-Peters,  St-Peters,  N.-E.  —  Le  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Ca- 
naux nous  a  permis  d'élever  sur  son  terrain  à  St-Peters  un  monument  qui  mar- 
quera l'emplacement  du  fort,  et  du  poste  de  traite  construits  par  Nicolas  Denys 
en  1650. 

Première  mine  de  charbon  dans  Vile  de  Cap-Breton,  Port-Morien,  N.-E.  — 
La  Dominion  Coal  Company  nous  a  fait  don  d'un  terrain  pour  y  élever  un  mo- 
nument qui  rappellera  le  souvenir  des  événements  qui  tiennent  de  près  à  l'éta- 
blissement par  les  Français,  en  1720,  de  la  première  exploitation  houillère  sérieuse 
en  Amérique. 

Fort  Sainte-Anne,  Sainte- Anne,  N.-E.  —  M.  George  A  Fader  nous  a  fait  don 
d'un  terrain  de  vingt-cinq  pieds  carrés  contigu  à  la  grande  route  de  Baddeck  à 
Cape-North  pour  y  élever  un  monument  qui  marquera  l'emplacement  du  fort 
construit  dans  ce  lieu  en  1629  pour  la  protection  des  colons  français  de  l'état- 
blissement. 

Premier  câble  dans  V Atlantique.^  North-Sydney,  N.-E. — La  Western  Union 
Telegraph  Company  nous  a  permis  de  poser  sur  la  façade  de  son  édifice  du  télé- 
graphe à  North-Sydney  une  plaque  pour  commémorer  le  posage  en  1856  du  pre- 
mier câble  télégraphique  sous-marin  dans  l'Amérique  du  Nord.  Ce  câble  reliait 
l'île  du  Cap-Breton  à  Terre-Neuve. 

Wolfe's  Landing,  Kennington-Cove,  N.-E.  —  M.  D.  A.  Mcinnis  nous  a  fait 
don  d'un  terrain  sur  la  baie  Gabarus,  avec  droit  de  passage  pour  s'y  rendre  de  la 
grande  route,  pour  y  élever  un  monument  qui  marquera  le  lieu  où  débarqua  le  8 
juin  1758  la  brigade  du  brigadier  général  James  Wolfe. 

Première  exportation  de  charbon,  Minto,  N.-B.  —  Le  chemin  de  fer  du  Ca- 
nadien-Pacifique nous  a  donné  la  permission  d'élever  sur  le  terrain  de  sa  gare  de 
Minto  un  monument  qui  rappellera  le  souvenir  des  événements  qui  tiennent  de 
près  à  la  découverte  et  à  l'extraction  du  premier  charbon  exporté  au  Canada. 

Canal  de  Chambly,  Chambly,  P.Q.  —  Le  ministère  des  Chemins  de  fer  et 
Canaux  nous  a  permis  d'élever  sur  le  terrain  du  canal,  à  Chambly,  un  monument 
qui  rappellera  le  souvenir  des  événements  qui  tiennent  de  près  à  l'ouverture  du 
canal  de  Chambly  à  la  navigation  en  1843. 
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Benjamin  Suite,  Tr ois-Rivières,  P.Q.  —  Trois-Rivières  nous  a  donné  la  per- 
mission de  poser  à  l'entrée  de  son  hôtel  de  ville  une  plaque  de  bronze  pour  com^ 
mémorer  les  services  publics  de  Benjamin  Suite,  historien  et  poète. 

Premier  poste  d'études  géodésiques,  Kingsmere,  P.Q.  —  M.  M.  Mulvihill  nous 
a  fait  don  d'un  terrain  de  vingt-cinq  pieds  carrés  sur  la  montagne  King  pour  y  éle- 
ver un  monument  qui  marquera  l'emplacement  du  premier  poste  géodésique  du 
Canada,  établi  en  1905. 

Ouverture  du  fleuve  Saint-Laurent  à  toutes  les  nations,  Québec.  —  La  Com- 
mission du  havre  de  Québec  nous  a  permis  de  poser  dans  la  salle  d'attente  au 
bassin  de  la  princesse  Louise  une  plaque  pour  commémorer  l'ouverture,  en  jan- 
vier 1850,  du  Saint-Laurent  à  toutes  Les  nations  de  l'univers. 

Portage  de  Mattawa,  Mattawa,  Ont.  —  L'Institut  féminin  de  Mattawa  nous 
a  donné  la  permission  d'élever  dans  un  petit  parc  qui  lui  appartient  à  l'angle  des 
rues  Main  et  Water  un  monument  qui  marquera  l'emplacement  de  l'un  des  prin- 
cipaux portages  de  la  route  historique  par  canot  de  Montréal  au  lac  Huron  et 
au  Nord- Ouest. 

Ouvrages  de  terre  de  Southwold,  près  de  Saint-Thomas,  Ont. — Nous  avons 
acheté  près  du  chemin  Talbot  un  terrain  de  cinq  acres  pour  y  élever  un  monu- 
ment qui  marquera  l'emplacement  d'un  ancien  fort  sauvage  construit  à  une  date 
inconnue,  lequel  constitue  l'unique  exemple  d'un  fort  à  murs  doubles  de  construc- 
tion aborigène. 

Service  d'arpentage  dit  domaine  fédéral,  près  de  Winnipeg.  —  Le  sénateur 
Aimé  Bénard  et  M.  John  T.  Haig  nous  ont  fait  don  d'un  terrain  de  vingt-cinq 
pieds  carrés  contigu  à  la  grande  route  de  Portage,  où  elle  croise  le  premier  méri- 
dien principal,  pour  y  élever  un  monument  qui  marquera  l'emplacement  du  pre- 
mier monument  élevé  le  10  juillet  1871  par  le  service  d'arpentage  du  domaine 
fédéral. 

Simon  Fraser,  Musqueam.,  C.-B.  —  Le  gouvernement  provincial  nous  a  donné 
la  permission  d'élever  à  Look-Out-Point,  près  du  chemin  de  la  Marine,  à  l'extré- 
mité ouest  de  la  réserve  indienne  de  Musqueam,  un  monument  qui  marquera  le 
lieu  où  Simon  Fraser  termina,  en  juillet  1808,  son  exploration  audacieuse  et  pé- 
rilleuse du  fleuve  Fraser. 
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APPENDICE 
Club  Alpin  du  Canada 

Rapport  du  secrétaire  —  Chalet  du  club  à  Banff,  1929 

Les  membres  du  club  Alpin  de  Banff  ont  eu  une  saison  des  plus  fructueuses. 
Des  attractions  spéciales  ont  attiré  au  camp  un  très  grand  nombre  de  fervents  de 
l'alpinisme  et  de  la  marche,  lesquels  ont  fait  du  chalet  du  club  le  point  de  départ 
de  leurs  excursions  dans  le  voisinage.  On  a  construit  cinq  nouvelles  maisonnettes 
pour  remplacer  les  pavillons  de  toile  primitifs,  ce  qui  porte  à  treize  le  nombre  de 
maisonnettes  aménagées  avec  confort  et  accessibles  à  tous  les  membres. 

Le  chalet  du  club  a  servi  de  centre  de  renseignements  à  tous  les  fervents 
de  l'alpinisme.  L'amélioration  des  moyens  de  transport  et  le  bon  état  des  routes 
ont  contribué  à  faire  passer  aux  alpinistes  des  heures  agréables  en  leur  permet- 
tant d'étendre  sensiblement  le  rayon  de  leurs  excursions  quotidiennes  autour  de 
Banff. 

Comme  d'habitude,  on  a  fait  l'ascension  des  pics  voisins,  y  compris  le  ver- 
sant oriental  du  mont  Castle,  gravi  pour  la  première  fois  par  une  dame,  ainsi  que 
celle  des  pics  de  la  chaîne  Fairholme.  La  conquête  du  mont  Alexander  par  trois 
alpinistes  du  club;  MM.  H.  I.  Buck,  le  docteur  H.  J.  Gilmour  et  E.  L.  Woolf,  tous 
de  New- York,  a  constitué  l'un  des  événements  de  la  saison. 

lies  campeurs  venaient  d'Angleterre,  d'Ecosse,  d'Australie,  d'Allemagne,  de 
Chine,  des  Etats-Unis  et  du  Canada. 

Rapport  du  secrétaire  —  Camp  de  la  passe  Roger  s,  1929 

Le  cliib  Alpin  du  Canada  a  tenu  son  vingt-quatrième  campement  annuel  dans 
la  chaîne  Selkirk,  du  15  au  31  juillet  1929.  Le  camp  fut  établi  sur  l'emplace- 
ment du  vieux  village  du  chemin  de  fer  dans  la  passe  Rogers,  en  vue  des  pics 
de  la  chaîne  d'Hermit.  Un  camp  secondaire  que  l'on  établit  à  la  hutte  d'Hermit  à 
environ  deux  milles  pieds  au-dessus  de  la  vallée  constitua  une  excellente  base  d'as- 
cension. Divers  groupes  d'alpinistes  en  partirent  pour  gravir  les  monts  Rogers, 
Tupper,  Hermit  et  Sifton. 

Le  camp  a  différé  sur  plusieurs  points  de  ceux  des  années  précédentes.  A 
l'inauguration  du  tunnel  de  Connaught,  on  a  transformé  en  route  l'ancienne  voie 
ferrée  qui  traversait  la  passe,  et  un  camion  automobile  qu'on  y  a  fait  circuler  a 
constitué  un  moyen  de  transport  commode  et  très  en  faveur,  vu  qu'il  tenait  lieu 
d'omnibus  pour  ceux  qui  voulaient  tenter  l'ascension  de  la  chaîne  de  montagnes 
sir  Donald  et  des  chaînes  Asulkan  et  Dawson, 

Il  n'}^  eut  que  deux  jours  de  mauvais  temps  sur  les  dix-sept  qu'on  passa  au 
campement.  On  profita  de  l'un  de  ces  deux  jours  pour  tenir  la  réunion  annuelle. 
On  a  beaucoup  goûté  les  rassemblements  autour  de  feux  de  campement  et  l'on 
s'y  est  grandement  intéressé.  Des  visiteurs  de  nombreuses  parties  du  globe  ont 
fait  des  causeries.  Cent  quarante-deux  membres  ont  trouvé  place  sous  les  tentes, 
-parmi  lesquels  se  trouvaient  des  représentants  des  clubs  alpins  d'Angleterre,  de 
France,  des  Etats-Unis  et  de  Suisse,  de  VAppalachian  Mountain  Club,  du 
M ountaineering  Club  de  la  Colombie-Britannique,  du  Sierra  Club,  des  Mazamas, 
des  Mountaineers,  et  de  la  Société  royale  de  géographie. 

Parmi  les  principaux  monts  escaladés,  citons  ceux  de  Tupper,  Rogers,  Ava- 
lanche, Eagle,  Uto,  Sir  Donald,  Cheops,  Ursus  Major,  Sifton,  Selwyn  et  Hasler. 

Les  campeurs  venaient  d 'Angleterre,  du  Canada  et  des  Etats-Unis. 
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RAPPORT  DE  M.  J.  T.  JOHNSTON,  DIRECTEUR  ET  INGÉNIEUR  EN 

CHEF  DE  LA  FORCE  HYDRAULIQUE,  DU  DRAINAGE 

ET  DE  LTRRIGATION 

Préambule 

L'organisation  de  ce  service  étant  restée  la  même  que  les  années  précédentes, 
nous  renvoyons  le  lecteur  au  rapport  du  ministère  de  ITntérieur,  de  Tannée 
close  le  31  mars  1926. 

Questions  re-latives  aux  cours  d'eau  internationaux 

Nous  n'avons  cessé,  comme  par  le  passé,  de  nous  préoccuper  des  problèmes 
des  cours  d'eau  internationaux  et  nous  avons  pris  le  cas  échéant  les  mesures 
qu'ont  nécessité  les  différentes  questions  que  ces  problèmes  ont  fait  naître. 

Le  parlement  du  Dominion  a  ratifié,  le  20  mai  1929,  le  protocole  de  la  conven- 
tion intervenue  le  2  janvier  1929  entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis  sur  les  travaux 
à  entreprendre  aux  chutes  Niagara  pour  en  préserver  et  en  faire  ressortir  la 
beauté  et  aux  essais  de  détournement  des  eaux  de  la  rivière  Niagara  à  tenter  en 
commun  pendant  l'hiver  ou  la  morte-saison  du  tourisme  pour  démontrer  l'utilité 
de  ces  travaux.  La  convention  attend  encore  la  ratification  du  Sénat  des 
Etats-Unis. 

Nous  avons  suivi  de  très  près  chacune  des  audiences  du  procès  que  les  Etats 
réclamants  de  Wisconsin,  de  Minnesota,  de  Pensylvanie  et  d'Ohio  ont  intenté  en 
Cour  suprême  des  Etats-Unis  au  District  sanitaire  de  Chicago  sur  la  question  du 
détournement  des  eaux  des  Grands  lacs  au  profit  du  bassin  du  Mississipi.  En 
exécution  du  jugement  de  la  Cour  suprême  du  14  janvier  1929,  M.  Charles  Evans 
Hughes,  l'assesseur,  reçut  l'ordre  de  procéder  à  un  nouvel  examen  des  faits  dans 
le  but  de  déterminer  les  mesures  positives  qui  s'imposaient  pour  faire  porter  effet 
au  jugement  de  la  cour  et  de  fixer  en  même  temps  les  délais  nécessaires  à  leur 
exécution.  L'assesseur  était  autorisé  à  recevoir  les  dépositions  des  parties  plai- 
dantes et  invité  à  rédiger  avec  toute  la  diligence  raisonnable  le  rapport  de  ses 
conclusions  ainsi  qu'un  projet  d'arrêté. 

Se  conformant  à  ces  instructions,  l'assesseur  siégera  du  25  au  29  mars  1929  à 
Chicago,  et  du  15  au  26  avril  à  Washington.  Il  tint  de  nouveau  audience  du  23 
au  25  septembre.  Les  2,  3  et  4  octobre,  il  entendit  les  dépositions  des  parties 
plaidantes,  et  il  remit  son  rapport  définitif  tard  en  décembre  1929. 

A  l'expiration  du  délai  fixé  aux  parties  plaidantes  pour  formuler  leurs  objec- 
tions au  rapport  de  l'assesseur,  la  Cour  suprême  fixa  au  12  mars  1930  l'audition 
des  arguments  dans  le  cas  de  ces  objections.  La  Cour  entendit  ces  arguments  les 
12  et  13  mars.    Elle  ne  s'était  pas  encore  prononcée  le  31  mars. 

lia  convention  du  lac  des  Bois  intervenue  le  24  février  1925  entre  le  Canada 
et  les  Etats-Unis  institue  sur  la  rive  américaine  du  lac  des  Bois  une  aisance  d'é- 
coulement jusqu'à  l'altitude  1,064  du  plan  de  comparaison  et  confère  au  Canada 
le  privilège  de  se  faire  représenter  par  un  avocat  au  cas  où  les  frais  seraient  déter- 
minés selon  la  voie  usuelle  de  procédure  américaine.  Cette  disposition  a  permis 
au  Canada  de  se  faire  représenter  par  un  avocat  aux  procédures  qui  se  sont  dérou- 
lées dans  le  Minnesota  devant  les  tribunaux  fédéraux  des  Etats-Unis.    En  sep- 
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terabre  1928,  on  nomma  des  commissaires  pour  faire  l'estimation  des  terrains.  Les 
commissaires  siégèrent  au  commencement  de  décembre  1928  ainsi  qu'en  février  et 
mars  1929  pour  connaître  de  leurs  attributions. 

Les  estimations  des  commissaires  dans  le  cas  des  réclamations  de  la  première 
série,  au  nombre  approximatif  de  deux  cents,  furent  communiquées  le  4  mai  1929 
à  la  cour  fédérale  de  district  de  la  sixième  circonscription  du  district  de  Minnesota. 
Les  gouvernements  canadien  et  américain,  ayant  jugé  les  estimations  exorbitan- 
tes, interjetèrent  appel.  A  une  audience  régulière  tenue  le  28  mai  à  Fergus-Falls, 
Minnesota,  aux  Etats-Unis,  la  cour  fédérale  de  district,  après  avoir  ouï  les  exposés 
des  avocats,  institua  des  commissaires  pour  statuer  au  sujet  des  réclamations  de  la 
deuxième  série.  Les  estimations  dans  le  cas  des  réclamations  de  la  deuxième 
série  furent  communiquées  à  la  cour  en  août,  et  comme  elles  donnaient  pour  la 
plupart  satisfaction,  les  gouvernements  n'en  appelèrent  que  de  quelques-unes 
mais,  par  contre,  l'avocat  des  propriétaires  fonciers  interjeta  appel  dans  le  cas  d'un 
très  grand  nombre.  Le  12  août,  la  cour  fédérale  de  district  nomma  des  commis- 
saires pour  statuer  sur  les  réclamations  de  la  troisième  série.  Les  estimations 
furent  communiquées  à  la  cour  le  27  novembre  1929.  Les  gouvernements  comme 
les  propriétaires  fonciers  en  appelèrent  de  quelques-unes. 

La  cour  fédérale  de  district,  constituée  par  deux  juges,  sans  jury,  entendit  les 
appels  interjetés  dans  le  cas  de  dix  causes-type  par  des  réclamants  des  premières 
et  deuxième  séries.  La  cour  siégea  du  7  au  26  novembre  1929.  Toutes  les  parties 
plaidantes,  le  Dominion  du  Canada  compris,  s'étaient  fait  représenter  par  un 
avocat,  et  elles  déposèrent  verbalement  et  par  écrit  devant  la  cour.  Des  mémoi- 
res complets  furent  déposés.  La  cour  ne  s'est  pas  encore  prononcée  sur  ces 
affaires. 

La  convention  du  lac  des  Bois  prévoyait  aussi  le  renvoi  devant  la  Commis- 
sion mixte  internationale  de  la  question  de  l'emmagasinage  des  eaux  du  lac  Rainy 
et  des  eaux  limitrophes  en  amont  de  ce  lac  ainsi  que  celui  de  la  question  connexe 
de  l'aménagement  de  sources  d'énergie  hydrauliques  dans  ces  eaux.  A  la  suite 
de  recherches  approfondies  entreprises  tant  à  nos  bureaux  que  sur  les  lieux  mêmes, 
on  a  publié  le  rapport  provisoire  des  ingénieurs  de  la  Commission,  lequel  renfer- 
me les  données  fondamentales  d'après  lesquelles  il  serait  possible  d'étudier  le  pro- 
blème sous  son  vrai  jour,  et  l'on  a  entrepris  à  nos  bureaux  des  recherches  en  vue 
de  la  rédaction  du  rapport  définitif. 

On  s'est  occupé  pendant  toute  l'année  du  problème  international  de  la  rivière 
Roseau,  problème  que  les  gouvernements  du  Canada  et  des  Etats-Unis  ont  con- 
venu de  soumettre  à  l'examen  et  aux  conclusions  de  la  Commission  mixte  inter- 
nationale. A  la  suite  d'audiences  publiques  tenues  à  Roseau,  Minnesota,  le  6  juin, 
et  à  Vita,  Manitoba,  le  7  juin,  la  Commission,  dans  un  rapport  qu'elle  a  commu- 
niqué aux  deux  gouvernements,  a  émis  l'opinion  que  les  travaux  de  protection 
contre  les  inondations  que  le  ministère  des  Travaux  publics  du  Dominion  faisait 
exécuter  du  côté  canadien  n'auraient  pas  pour  résultat  une  élévation  du  niveau 
normal  de  la  rivière  Roseau  du  côté  américain.  Ces  travaux  se  poursuivirent  et 
furent  terminés  le  15  février  1930.  Le  ministère  s'était  fait  représenter  aux  au- 
diences par  un  avocat  ainsi  que  par  l'ingénieur  en  chef  du  district  du  Manitoba. 

Conformément  aux  autres  conditions  de  renvoi  de  la  question  de  la  rivière 
Roseau,  on  prit  des  dispositions  pour  dresser  la  carte  de  certaines  parties  du  bas- 
sin sur  le  territoire  canadien.  Ce  levé  topographique  s'effectua  au  cours  de  l'été 
et  les  données  qui  en  résultèrent  furent  consignées  sur  des  cartes  pendant  l'hiver 
qui  suivit.  L'exécution  des  travaux  a  donné  lieu,  au  commencement  jusqu'à  la 
fin,  à  la  collaboration  la  plus  étroite  entre  les  autorités  canadiennes  et  américai- 
nes. . 

En  septembre  1929,  la  Commission  mixte  internationale  fut  saisie  d'une 
requête  de  la  West  Kootenay  Power  and  Light  Company  dans  laquelle  celle-ci 
réclamait  l'autorisation  d'exécuter  et  d'exploiter  à  Granité,  Colombie-Britanni- 
que, dans  le  chenal  de  la  rivière  Kootenay  et  dans  le  voisinage  du  chenal,  des 
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travaux  d'art  ayant  pour  objet  l'emmagasinage  des  eaux  du  lac  Kootenay  et  la 
réglementation  de  leur  débit. 

La  Commission  a  mené  depuis  quelque  temps  une  enquête  aux  fins  d'étude 
préliminaire  des  données  hydrauliques  du  projet  et  de  ses  répercussions  sur  le 
niveau  de  l'eau  à  la  frontière.  La  demande  en  fut  entendue  par  la  Commission 
à  Bonner's-Ferry  (Etats-Unis)  les  6  et  7  novembre  1929.  A  ces  audiences  des 
exposés  de  l'affaire  furent  soumis  au  nom  et  du  point  de  vue  des  intérêts  engagés 
au  Canada  et  aux  Etats-Unis.  Le  directeur  et  l'ingénieur  en  chef  du  district  de 
la  Colombie-Britannique  y  représentèrent  le  ministère.  La  Commission  autorisa 
les  premiers  travaux  de  construction.  Elle  fit  sur  place  d'autres  recherches  sur  les 
répercussions  possibles  du  projet  sur  l'irrigation  au  nord  et  au  sud  de  la  frontière. 
Cette  enquête  terminée,  la  Commission  consacra  à  cette  affaire  de  nouvelles 
audiences. 

D'autres  problèmes  ont  surgi  à  la  frontière  et  ont  retenu  l'attention  de  la 
Commission  au  cours  de  l'année,  par  exem.ple  ceux  qui  intéressent  le  niveau  du  lac 
Memphrémagog;  la  captation  d'énergie  de  la  rivière  Pend  d'Oreille  en  Colombie- 
Britannique  et  de  la  répercussion  aux  Etats-Unis  de  la  captation  de  la  rivière 
Columbia  consécutive  à  ce  projet.  A  la  suite  d'une  entente  conclue  entre  les 
gouvernements  du  Canada  et  des  Etats-Unis  on  a  procédé  à  une  enquête  sur 
l'établissement  de  stations  internationales  de  jaugeage  sur  les  rivières  qui  tra- 
versent la  frontière,  du  lac  des  Bois  à  la  côte  du  Pacifique. 

Les  diverses  commissions  des  cours  d'eau  internationaux  ont  fonctionné  com- 
me à  l'ordinaire  au  cours  de  l'année. 

Suivant  l'ordre  donné  par  la  Commission  mixte  internationale  le  4  octobre 
1921  en  conformité  des  stipulations  du  traité  de  1909  des  eaux  limitrophes  un 
ingénieur  de  la  Commission  et  un  ingénieur  du  service  géologique  des  Etats-Unis 
continuèrent  pendant  l'année  à  faire  des  jaugeages  et  la  répartition  du  débit  des 
rivières  Sainte-Marie  et  Milk,  et  de  leurs  tributaires  dans  les  provinces  d'Alberta 
et  de  Saskatchewan  et  l'Etat  de  Montana.  Le  rapport  des  travaux  de  l'année 
fut  préparé  et  communiqué  à  la  Commission  à  sa  séance  semestrielle  d'avril. 

La  convention  du  Lac  des  Bois  créait  deux  organismes  de  contrôle  du  niveau 
du  lac  et  de  son  débit  l'un  canadien,  l'autre  international.  L'organisme  canadien 
de  contrôle  du  lac  des  Bois  a  continué  à  réglementer  le  niveau  de  ce  lac  entre  les 
cotes  1056  et  1061  par  comparaison  au  niveau  moyen  de  la  mer,  ainsi  qu'il  est 
indiqué  au  cours  du  rapport.  On  en  appelle  à  l'organisme  international  de  con- 
trôle du  lac  des  Bois  lorsque  le  niveau  du  lac  s'élève  au-dessus  de  la  cote  1061  ou 
qu'elle  baisse  au-dessous  de  la  cote  1056.  Le  18  mars  1930  les  eaux  du  lac  bais- 
sèrent au-dessous  de  la  cote  1056  et  la  réglementation  du  débit  total  fut  sujette 
à  l'approbation  de  l'organisme  international.  Le  31  mars  le  niveau  baissa  à 
1055.82. 

Tel  que  stipulé  par  la  convention,  la  Commission  internationale  doit  pren- 
dre la  responsabilité  d'approuver  certains  travaux  de  protection  à  exécuter  sur 
les  rives  américaines  du  lac.  Les  travaux  furent  approuvés  au  fur  et  à  mesure 
de  leur  achèvement. 

La  Commission  Internationale  de  contrôle  du  lac  Supérieur  a  continué  d'en 
réglementer  le  niveau  au  cours  de  l'année.  On  lui  a  communiqué  systématique- 
ment les  données  du  débit  du  lac  pour  les  rapides,  les  canaux  de  navigation  et  les 
usines  d'énergie  sur  ses  deux  rives.  Le  calibrage  des  canaux  de  barrages  régu- 
lateurs et,  celui  des  autres  débouchés  d'écoulement  s'est  continué.  Le  niveau 
d'étiage  mensuel  moyen  de  602.43  s'établit  en  février  et  le  niveau  maximum 
de  602.90  s'établit  en  juillet  et  août.  Ces  cotes  sont  bien  en  deçà  des  cotes  de 
tolérance  de  602.1  à  603.6  prévues  par  les  ordonnances  de  la  Commission.  Le 
niveau  du  lac  le  1er  janvier  1929  atteignit  602.84  et  le  premier  janvier  1930  il 
atteignit  602.41,  soit  un  abaissement  net  de  0.43  pieds  durant  l'année. 

Le  volume  d'écoulement  moyen  de  l'exercice  s'est  établi  à  65,539  pieds  cubes 
seconde  soit  environ  10,400  pieds  cubes  seconde  de  moins  que  celui  de  la  moyenne 
de  1928. 
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La  Commission  internationale  de  contrôle  du  Niagara  a  continué  de  régle- 
menter la  dérivation  des  eaux  de  la  rivière  Niagara  pour  la  production  d'énergie 
autorisée  par  l'article  du  traité  des  eaux  limitrophes.  La  Commission  est  cons- 
tamment informée  des  prises  d'eau  de  toutes  les  usines  d'énergie  des  deux  rives, 
et  le  contrôle  est  exercé  de  telle  sorte  que  le  maximum  de  dérivation  stipulé  par  le 
traité  n'est  pas  dépassé. 

La  Commission  internationale  de  contrôle  de  Massena  a  continué  d'exercer 
sa  surveillance  sur  le  fonctionnement  des  déversoirs  submergés  dans  le  chenal 
du  Saint-Laurent  à  South-Sault  et  sur  la  régularisation  de  l'écoulement  par  le 
canal  de  Massena,  conformément  à  l'ordonnance  de  la  Commission  internationale 
mixte  du  6  décembre  1922.  Le  bureau  a  reçu  des  rapports  mensuels  régulierr 
indiquant  le  volume  d'eau  dérivé,  et  le  rendement  quotidien  de  l'usine  d'énergie. 
Pendant  la  saison  de  navigation  de  1929  la  dérivation  journalière  moyenne  s'est 
établie  à  25,000  pieds  seconde  au  maximum  et  à  18,700  pieds  seconde  au  minimum. 
La  dérivation  journalière  moyenne  a  dépassé  25,000  p. s.  un  jour  seulement.  La 
moyenne  journalière  relevée  à  l'écluse  21  a  varié  de  201.60  à  203.16.  Les 
niveaux  à  l'écluse  ont  été  surélevés  par  la  mise  en  opération  du  déversoir  submer- 
gé. L'élévation  du  niveau  de  l'eau  au-dessus  de  son  régime  naturel  a  varié  de 
0.55  à  0.73  de  pieds,  ce  qui  constitue  une  sensible  amélioration  pour  la  naviga- 
tion. 

La  Commission  internationale  de  contrôle  de  la  rivière  Sainte-Croix  a  exercé 
sa  surveillance  sur  le  débit  de  cette  rivière  au  barrage  de  Grand-Falls,  confor- 
mément à  l'ordonnance  de  la  Commission  internationale  mixte  du  9  novembre 
1915  et  du  3  octobre  1923.  La  Commission  a  reçu  des  rapports  réguliers  du  débit 
de  la  rivière  et  des  niveaux  de  l'eau  en  amont  et  en  aval  du  barrage  de  Grand- 
Falls.  Rien  d'anormal  ne  s'est  produit  durant  l'année.  Les  préposés  ont  exprimé 
leur  satisfaction  du  volume  d'eau  en  aval  du  barrage  tant  pour  l'énergie  que  pour 
le  passage  du  poisson. 

Énergie  hydraulique 

COMMISSION   canadienne  DE  CONTROLE  DU  LAC  DES  BOIS 

La  Commission  canadienne  de  contrôle  du  lac  des  Bois  a  continué  à  fonc- 
tionner au  cours  de  l'année.  Il  est  question  de  la  Commission  internationale 
dans  une  autre  partie  du  rapport.  Au  chapitre  V  du  rapport  annuel  du  minis- 
tère de  l'Intérieur  de  l'année  close  le  31  mars  1929  se  trouve  un  historique 
complet  de  création  de  ces  commissions. 

Réglementation  du  lac  des  Bois. — Pendant  l'année  la  venue  d'eau  au  lac 
des  Bois  a  été  inférieure  à  la  normale  et  la  Commission  s'est  préoccupée  surtout 
de  l'emmagasiner  pour  assurer  un  débit  constant  et  suffisant  à  la  production 
d'énergie.  En  raison  de  l'insuffisance  des  précipitations  et  de  l'évaporation  con- 
sidérable, le  niveau  du  lac  a  été  en  baisse  constante  et,  de  la  cote  1059.75  le  1er 
avril  1929  atteignit  la  cote  1056.0  le  17  mars  1930.  En  vertu  des  dispositions 
de  la  convention  du  lac  des  Bois,  la  réglementation  du  débit,  lorsque  le  niveau 
du  lac  est  inférieur  à  cette  cote,  relève  de  la  Commission  internationale  de  con- 
trôle du  lac  des  Bois.  Par  la  courtoisie  du  représentant  des  Etats-Unis  à  la  Com- 
mission internationale,  on  effectua  des  arrangements  pour  porter  le  niveau  du  lac 
à  la  cote  1055.80  dans  le  but  de  garantir  un  débit  suffisant  à  la  production 
d'énergie  hydraulique  au  débouché  du  lac  et  sur  la  rivière  Winnipeg  en  aval  du- 
rant la  période  qui  précède  la  débâcle  du  printemps.  Le  31  mars  1930,  le  niveau 
du  lac  avait  atteint  le  niveau  105 .  82. 

Au  cours  de  l'année  la  commission  a  bénéficié  des  observations  communi- 
quées par  le  ministère  des  Travaux  publics  sur  l'écoulement  des  lacs  la  Pluie  et 
Namakan,  et  des  observations  communiquées  par  les  services  météorologiques 
canadien  et  américain  sur  les  précipitations  et  la  température  recueillies  aux 
nombreuses  stations  météorologiques  du  bassin  hj^drographiqiie. 
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Régularisation  du  lac  Seal. — La  digue  de  retenue  du  lac  Seul  fut  terminée 
le  1er  mai  1929,  et  il  fut  convenu  que  la  régularisation  du  niveau  et  du  débit  du 
lac  relèverait  du  gouvernement  d'Ontario  tant  que  l'on  n'aurait  pas  réglé  les 
questions  des  droits  d'avant-grève  et  des  ouvrages  de  protection.  Durant  l'année 
financière,  le  contrôle  du  lac  par  le  gouvernement  d'Ontario  a  été  égal  à  celui 
que  la  Commission  exerce  sur  la  régularisation  du  lac  des  Bois. 

RÈGLEMENTS    DES    FORCES    HYDRAULIQUES    ET   RECHERCHES    JURIDIQUES 

En  vertu  de  modifications  apportées  par  l'arrêté  du  conseil  du  3  décembre 
1929  aux  règlements  fédéraux  des  forces  hydrauliques,  la  clause  relative  à  l'échelle 
des  salaires  courants  greffée  aux  règlements  le  3  décembre  1929  est  remplacée  par 
une  clause  de  justes  salaires  qui  stipule  que  des  taux  de  salaires  et  des  heures  de 
travail  justes  et  raisonnables,  selon  l'avis  du  ministre  du  Travail,  devront  être 
appliqués  à  tous  ceux  qui  travaillent  à  la  construction,  à  la  modification,  au 
fonctionnement  et  au  maintien  des  ouvrages  hydrauliques  autorisés  en  vertu  d'un 
permis.  On  a  accordé  un  permis  intérimaire  autorisant  la  captation  de  la  chute 
Slave  sur  la  rivière  Winnipeg,  au  Manitoba,  en  vertu  des  règlements.  L'étude  de 
la  législation  et  de  la  jurisprudence  fédérale  et  provinciale  régissant  l'utilisation 
de  l'eau  a  été  continuée. 


ADMINISTRATION  DE  LA  COLOMBIE-BRITANNIQUE 

L'examen  des  droits  de  dérivation  de  l'eau  octroyés  par  la  province  de  la 
Colombie-Britannique  en  vertu  de  la  Loi  des  eaux  de  la  zone  de  chemin  de  fer  a  été 
poursuivi  pour  la  sauvegarde  des  intérêts  fédéraux,  et  l'ingénieur  en  chef  régional 
à  Vancouver  s'est  tenu  étroitement  au  courant  des  travaux  de  construction  de  la 
Western  Power  Company  oj  Canada  à  Ruskin  sur  la  Stave.  Il  a  aussi  effectué 
une  inspection  définitive  du  tunnel  de  dérivation  et  de  l'usine  d'énergie  de  l'en- 
treprise de  la  Burrard  Power  Company  au  lac  Alouette.  On  a  préparé  des  don- 
nées pour  le  département  des  Affaires  indiennes  portant  sur  les  améliorations  sur 
les  réserves  indiennes  de  toute  la  province.  Des  relevés  et  des  améliorations  ont 
été  faits  également  pour  l'octroi  de  permis  de  dérivation  de  l'eau  et  les  réclama- 
tions d'usage,  de  l'eau  présentées  par  les  Indiens. 

COLLABORATION  DES  INGENIEURS  ET  DU  DEPARTEMENT  DES  AFFAIRES  INDIENNES 

Dans  l'Ontario,  les  réparations  nécessaires  au  barrage  situé  à  l'école  indienne 
près  de  Mcintosh  ont  fait  l'objet  d'un  rapport.  Un  approvisionnement  d'eau  et 
un  système  d'égout  ont  été  aménagés  à  l'école  indienne  Cecilia-Jeffrey  près  de 
Kenora  au  coût  de  $12,285.  Au  Manitoba  des  rapports  ont  été  préparés  relative- 
ment à  un  service  d'approvisionnement  d'eau  et  à  un  système  d'égout  pour  les 
écoles  indiennes  près  de  Brandon  et  de  Birtle,  et  des  réparations  effectuées  aux 
anciens  systèmes  de  l'école  indienne  de  Brandon  ont  coûté  environ  $2,800. 

Dans  la  Saskatchewan,  on  a  installé  des  machines  additionnelles  au  système 
d'approvisionnement  d'eau  de  l'école  indienne  d'Onion-Lake  qui  ont  coûté  $1,003, 
et  les  systèmes  d'approvisionnement  d'eau  et  d'égout  à  l'hôpital  à  l'Ile-à-la-Crosse 
ont  subi  des  réparations  qui  ont  coûté  $2,200.  Dans  l'Alberta,  on  a  préparé  des 
rapports  sur  l'amélioration  du  système  d'approvisionement  d'eau  à  l'école  de 
Saint-Bruno  au  petit  lac  des  Esclaves  et  à  l'école  d'Edmonton.  On  a  préparé 
également  des  rapports  sur  l'emplacement  d'une  nouvelle  école  près  de  Saint- 
Paul-de-Métis.  Un  puits  profond  a  été  creusé  près  de  l'emplacement  au  coût  de 
$3,398. 

Dans  la  Colombie-Britannique,  on  a  poursuivi  un  grand  nombre  d'investiga- 
tions dans  toutes  les  parties  de  la  province,  et  le  personnel  local  du  service  a  sur- 
veillé également  des  améliorations  importantes  entreprises  pour  le  bénéfice  de 
réserves,  d'écoles  et  de  villages  indiens.    On  a  fait  trente-deux  enquêtes,  dont  13 
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sur  des  projets  d'irrigation  et  autres  améliorations,  13  sur  des  approvisionnements 
d'eau,  2  sur  l'éclairage  électrique  et  la  force  hydraulique,  2  sur  des  droits  d'eau  et 
6  enquêtes  diverses.  On  a  surveillé  l'exécution  de  17  entreprises  distinctes  qui 
comprenaient  17  projets  d'irrigations,  2  approvisionnements  d'eau,  1  système 
d'égout,  un  système  d'éclairage  électrique  et  de  force  hydraulique.  Le  coût  total 
de  ces  améliorations  s'élevait  à  $44,000. 

On  trouvera  une  description  plus  détaillée  de  ces  ouvrages  au  rapport  spécial 
de  ce  service. 

INVENTAIRE   DES    RESSOURCES    HYDRAULIQUES 

Le  système  d'inventaire  établi  pour  l'enregistrement  et  le  collationnement 
des  données  relatives  aux  ressources  hydrauliques  du  Dominion  est  en  usage 
depuis  plusieurs  années.  Il  constitue  une  méthode  très  efficace  de  consultation, 
d'analyse,  de  standardisation  et  de  classement  des  données  sur  ces  ressources.  Le 
rapport  annuel  de  1916-17  et  les  rapports  réunis  des  années  1917-18-19  renfer- 
ment.une  description  détaillée  de  ce  système. 

On  a  appliqué  ce  système  à  presque  toutes  les  catégories  de  travaux  effectués 
par  ce  service  et  dont  les  plus  importants  comprennent  le  recensement  complet 
des  forces  hydrauliques  aménagées,  l'analyse  des  entreprises  des  centrales  électri- 
ques, l'étude  des  ressources  hydrauliques  non  aménagées,  le  jaugeage  des  cours 
d'eau  et  les  investigations  relatives  à  l'emmagasinement  de  l'eau. 

On  a  effectué  ces  travaux  principalement  en  coopération  avec  les  organismes 
provinciaux,  notamment  avec  la  Commission  hydroélectrique  de  l'Ontario,  la 
Commission  des  eaux  courantes  de  Québec,  le  Service  des  droits  de  dérivation 
d'eau  de  la  Colombie-Britannique,  la  Commission  d'énergie  de  la  Nouvelle-Ecosse 
et  la  Commission  d'énergie  du  Nouveau-Brunswick.  Le  service  met  les  données 
continuellement  à  jour,  et  comme  ce  système  fonctionne  depuis  plusieurs  années, 
il  fournit  une  somme  considérable  de  renseignements  standardisés. 

RESSOURCES  HYDRAULIQUES  DU  CANADA 

Le  plus  récent  relevé  porte  à  20,347,400  H.P.  la  force  disponible  totale  du 
Dominion  dans  les  conditions  de  débit  minimum  ordinaire  et  à  33,113,200  H.P.  la 
force  ordinairement  disponible  durant  six  mois  de  l'année.  Ce  relevé  tient  compte 
de  tous  les  rapides,  chutes,  et  emplacements  de  force  connus,  mais  on  ne  peut  le 
considérer  comme  définitif  parce  qu'il  existe  encore,  en  particulier  sur  les  cours 
d'eau  septentrionaux,  des  rapides  et  des  chutes  sur  lesquels  les  données  insuffi- 
santes ne  permettent  pas  de  faire  un  relevé  précis  des  forces  disponibles.  En 
outre,  on  peut  créer  des  hauteurs  de  chutes  exploitables  sur  des  rivières  à  pente 
graduelle,  ainsi  que  des  réservoirs  et  des  dérivations  qu'il  est  impossible  d'évaluer 
avant  d'exécuter  des  levers  minutieux.  Toutefois,  les  chiffres  précités  révèlent 
probablement  assez  exactement  la  quantité  d'énergie  disponible  dans  les  conditions 
de  débit  indiquées. 

On  estime  que  la  force  moyenne  disponible  durant  six  mois  de  l'année  indi- 
que approximativement  les  puissances  commerciales  réunies  des  divers  sites,  en 
supposant  que  l'emmagasinement  des  eaux  de  surplus  ou  l'établissement  d'usines 
thermiques  auxiliaires  peut  compenser  les  insuffisances  de  débit  durant  les  six 
autres  mois.  Une  étude  des  aménagements  déjà  effectués  au  Canada  établit  le 
bien-fondé  de  cette  supposition,  car  elle  démontre  que  les  turbines  actuellement 
installées  au  pays  dépassent  de  30  p.  100  la  capacité  semestrielle  des  sites  amé- 
nagés, et  les  résultats  commerciaux  acquis  justifient  cette  installation.  Dès  lors, 
si  on  continue  à  installer  des  turbines  à  la  même  allure,  les  ressources  actuelle- 
ment enregistrées  laissent  prévoir  une  installation  ultime  d'environ  43,000,000  H.P. 

Au  1er  janvier  1930,  la  puissance  totale  des  turbines  installées  au  Canada 
se  chiffrait  à  5,727,162  H.P.,  ce  qui  d'accord  avec  l'exposé  qui  vient  d'être  pré- 
senté, signifie  que  l'aménagement  s'établit  à  un  peu  plus  de  13  p.  100  de  la  puis- 
sance ultime  et  représente  déjà  une  mise  de  fonds  de  près  de  $1,302,000,000  pour 
fins  de  production,  de  transmission  et  de  distribution  de  l'énergie. 


136  MINISTÈRE  DE  UINTÉRIEUE. 

Un  examen  des  aménagements  indique  que: — 

(1)  4,817,486  H.P.  ou  84.1  p.  100  sont  produits  dans  les  centrales  électriques 
pour  distribution  générale  au  public. 

(2)  578,826  H.P.  ou  10.1  p.  100  sont  produits  dans  les  fabriques  de  pâte  et 
de  papier  qui,  en  outre,  achètent  aux  centrales  électriques  environ  860,000 
H. P.,  ce  qui  porte  à  1,439,000  H.P.  la  force  que  cette  industrie  utilise. 

(3)  330,563  H.P.  ou  5.8  p.  lOO  représentent  la  production  des  entreprises  in- 
dustrielles telles  que  les  usines  électro-chimiques,  les  mines,  les  manu- 
factures, les  exploitations  forestières,  les  minoteries  et  autres. 

On  peut  comparer  avantageusement  la  production  aux  turbines  de  584  H.P. 
par  1,000  habitants  à  celle  des  autres  pays.  A  une  époque  où  la  prospérité  d'une 
nation  est  si  intimement  liée  à  la  force  mécanique  dont  ses  travailleurs  disposent, 
elle  représente  un  avantage  national  très  marqué. 

On  n'a  constaté  nul  ralentissement  d'activité  dans  le  domaine  de  l'exploita- 
tion hydraulique  en  1929.  Les  nouveaux  aménagements  réalisés  représentent 
378,000  H.P.,  tandis  que  les  entreprises  prévues  forment  un  total  de  plus  de 
3,000,000  H.P.,  dont  plus  de  la  moitié  sont  en  voie  d'exécution.  L'entreprise  Ghost 
sur  la  rivière  Bow,  une  exploitation  de  36,000  H.P.  effectuée  par  la  Calgary  Power 
Company  en  vertu  d'un  permis  de  ce  ministère  compte  au  nombre  des  nouveaux 
aménagements.  Quant  aux  trois  autres  entreprises  en  voie  d'exécution  dans  les 
provinces  des  Prairies  sous  l'autorité  de  permis  semblables,  celle  sur  la  rivière 
Churchill  dans  la  Saskatchewan  est  presque  terminée  et  les  travaux  d'aménage- 
ment à  Seven-Sisters  et  aux  chutes  Slave  sur  la  rivière  Winnipeg  avancent  très 
rapidement. 

RECENSEMENT  DES  CENTRALES  ELECTRIQUES 

La  distribution  de  la  production  d'énergie  électrique  au  public  par  l'industrie 
des  centrales  électriques  constitue  le  principal  emploi  des  forces  hydrauliques 
exploitées  du  Canada.  En  l'année  1900,  alors  que  l'on  commençait  à  se  servir  de 
l'électricité  communément,  les  centrales  électriques  représentaient  quelque  32  p. 
100  des  aménagement  hydrauliques  du  pays.  Dix  ans  plus  tard,  le  pourcentage 
avait  presque  doublé  (61  p.  100).  En  1920,  au  delà  de  71  p.  100  des  aménage- 
ments étaient  affectés  aux  besoins  des  centrales  électriques,  et  ce  chiffre  ayait 
atteint  plus  de  84  p.  100  à  la  fin  de  1929.  Un  certain  nombre  de  facteurs,  notam- 
ment la  vaste  répartition  sur  une  base  économique  que  procurent  les  méthodes 
modernes  de  transmission  jointe  à  l'accessibilité  des  forces  hydrauliques  par 
rapport  aux  groupements  de  la  population  et  à  l'industrie  dépourvues  d'approvi- 
sionnements suffisants  de  combustible,  contribuent  à  cette  croissance  continuelle. 
Les  chiffres  pour  l'année  civile  1928,  qui  représentent  les  données  définitives  les 
plus  récentes,  font  ressortir  l'adaptation  spéciale  des  forces  hydrauliques  aux 
besoins  de  l'industrie  des  centrales  électriques.  Ces  chiffres  indiquent  qu'au  delà 
de  95  p.  100  de  l'électricité  produite  pour  vente  au  Canada  provenait  de  ses  chutes. 

Les  faits  susdits  indiquent  le  rapport  intime  qui  existe  entre  l'exploitation 
des  forces  hydrauliques  et  l'industrie  des  centrales  électriques  et  prouvent  l'im- 
portance essentielle  d'une  revision  périodique  de  toutes  données  fondamentales 
relatives  à  l'industrie  des  centrales  électriques,  car  cette  revision  contribuera  à 
mettre  à  jour  la  statistique  touchant  nos  ressources  hydrauliques. 

Cette  revision  s'effectue  au  moyen  du  recensement  annuel  fait  par  le  service 
fédéral  des  forces  hydrauliques  en  collaboration  avec  le  bureau  de  la  Statistique 
du  ministère  du  Commerce,  de  la  Commission  hydroélectrique  de  l'Ontario,  la 
Commission  des  eaux  courantes  du  Québec,  la  Commission  d'énergie  électrique 
du  Nouveau-Brunswick,  la  Commission  d'énergie  électrique  de  la  Nouvelle- 
Ecosse,  la  Commission  d'énergie  du  Manitoba,  et  d'autres  autorités  fédérales  et 
provinciales. 
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On  met  les  données  obtenues  par  ce  recensement  à  la  disposition  du  public  par 
l'intermédiaire  de  rapports  annuels  publiés  par  le  bureau  fédéral  de  la  Statistique, 
tandis  qu'à  de  plus  longs  intervalles,  selon  les  changements  qui  se  produisent  dans 
l'industrie,  le  service  prépare  et  publie  un  répertoire  indiquant  les  capitaux  enga- 
gés dans  l'industrie,  le  matériel  servant  à  la  production  et  à  la  distribution  de 
l'énergie,  l'énergie  vendue,  les  tarifs  et  moyens  de  transport  des  centrales  électri- 
ques individuelles  dont  traitent  collectivement  les  rapports  statistiques  du  bureau 
du  recensement.  On  a  publié  la  première  édition  de  ce  répertoire  en  1919  pour 
répondre  à  de  fréquentes  demandes  de  renseignements  touchant  l'énergie  dispo- 
nible, et  la  forte  demande  a  vite  épuisé  l'édition.  Un  changement  rapide  des  con- 
ditions régissant  l'industrie  et  des  demandes  réitérées  d'une  édition  nouvelle  ont 
abouti  à  la  pubUcation  d'une  édition  refondue  le  1er  novembre  1922.  Des  chan- 
gements encore  plus  rapides  dans  cette  industrie  durant  la  période  qui  a  suivi 
la  publication  du  deuxième  répertoire  et  une  demande  croissante  de  renseigne- 
ments mis  à  jour  ont  nécessité  la  publication  d'une  troisième  édition  du  réper- 
toire en  mai  1929. 

LEVERS    HYDROMÉTRIQUES    DU   DOMINION 

Le  service  des  levers  hydrométriques  s'occupe  du  jaugeage  des  cours  d'eau 
dans  tout  le  Canada.  La  statistique  relève  d'une  organisation  centrale  qui  recueil- 
le et  publie  les  données  relatives  au  débit  des  cours  d'eau,  et  le  service  des  levers 
fonctionne  efficacement  tant  en  ce  qui  concerne  l'administration  que  les  recher- 
ches sur  le  terrain. 

Dans  les  provinces  des  Prairies  des  levers  incombent  directement  au  gouver- 
nement fédéral.  Dans  les  autres  provinces  le  gouvernement  fédéral  effectue  les 
levers  en  vertu  d'ententes  avec  les  autorités  provinciales.  Le  Dominion  est  divisé 
en  bassins  principaux  de  drainage  indiqués  ci-après  avec  leurs  centres  administra- 
tifs: bassin  du  Pacifique,  Vancouver;  bassin  de  l'Arctique  et  le  littoral  occidental 
de  la  baie  d'Hudson,  Calgary  et  Winnipeg;  bassin  du  Saint-Laurent  et  de  la  côte 
méridionale  de  la  baie  d'Hudson,  Ottawa  et  Montréal;  bassin  de  l'Atlantique, 
Halifax. 

On  utilise  les  données  principalement  dans  l'aménagement  de  forces  hydrau- 
liques et  de  systèmes  d'irrigation.  On  attribue  aux  données  étendues  et  détaillées 
sur  le  régime  des  nombreux  lacs  et  cours  d'eau  du  pays  les  progrès  rapides  réalisés 
dans  l'exploitation  hydroélectrique.  Le  service  hydrométrique  du  Dominion  a 
recueilli  ces  données  avec  la  coopération  bienveillante  des  autorités  provinciales, 
d'entreprises  privées  et  de  nombreux  particuliers. 

Conditions  de  l'écoulement  au  Canada.  —  Ainsi  que  l'indiquent  en  détail  les 
rapports  annuels  des  ingénieurs  en  chef  régionaux,  l'écoulement  moyen  de  l'année 
a  été  généralement  normal  dans  les  bassins  du  Pacifique,  de  l'Arctique,  de  la 
baie  d'Hudson  occidentale  et  de  l'Atlantique,  mais  il  a  été  supérieur  à  la  normale 
dans  le  bassin  du  Saint-Laurent. 

Dans  le  bassin  du  Pacifique  les  stations-types  donnaient  pour  l'année  finan- 
cière une  variation  d'écoulement  de  78  p.  100  de  moyenne  à  longue  période  pour 
la  rivière  Bridge  dans  le  bassin  central  de  la  rivière  Fraser  à  84  p.  100  de  même 
moyenne  pour  la  rivière  Kootenay  à  Wardner. 

Dans  les  bassins  de  l'Arctique  et  de  la  baie  d'Hudson  occidentale,  les  stations- 
types  donnaient  pour  l'année  une  variation  d'écoulement  de  6  p.  100  de  moyenne  à 
longue  période  pour  la  crique  Moose-Jaw  dans  le  sud-est  de  la  Saskatchewan  à  92 
p.  100  de  même  moyenne  pour  la  rivière  Elbow  dans  la  partie  centrale  de  l'Alberta. 
Des  pluies  torrentielles  dans  la  zone  des  contreforts  à  l'ouest  de  Calgary  ont  causé 
de  sérieuses  inondations  et  on  a  noté  de  nouveaux  débits  maxima  dans  les  rivières 
Bow,  Elbow  et  Ghost. 

bans  les  bassins  du  Saint-Laurent  et  de  la  baie  d'Hudson  méridionale,  les 
stations-types  ont  donné  pour  l'année  une  variation  d'écoulement  allant  de  88  p. 
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100  de  moyenne  à  longue  période  pour  la  rivière  North-Maganatwan  à  Burk's- 
Falls  dans  l'Ontario  à  126  de  même  moyenne  pour  la  Grande  rivière  à  Galt, 
Ontario. 

Dans  le  bassin  de  l'Atlantique,  la  variation  allait  de  93  p.  100  de  la  moyenne 
à  longue  période  pour  la  rivière  Miramichi  dans  le  nord  du  Nouveau-Brunswick 
à  107  p.  1€0  de  même  moyenne  pour  la  rivière  St.  Mary's  dans  la  Nouvelle- 
Ecosse  orientale. 


On  n'a  entrepris  des  études  sur  l'aménagement  hydraulique  et  l'emmagasi- 
nement  des  eaux  sur  le  terrain  que  lorsque  des  circonstances  particulières  l'exi- 
geaient ou  à  la  demande  d'organisations  aux  travaux  desquelles  le  service  a  col- 
laboré. Le  personnel  du  bureau  a  continué  d'effectuer  de  nouvelles  analyses  et 
de  tenir  à  jour  les  données  concernant  les  ressources  hydrauliques  inexploitées  et 
exploitées  du  Canada. 

En  Colombie-Britannique,  le  service  a  continué  son  étude  approfondie  du 
régime  du  bassin  de  la  Kootenay  de  la  frontière  à  un  point  situé  plusieurs  milles 
en  aval  de  Nelson,  dans  le  but  spécial  de  déterminer  l'apport  des  eaux  dans  le 
bras  ouest  du  lac  Kootenay.  On  a  étudié  de  concert  avec  un  certain  nombre 
d'organismes  hydroélectriques  les  possibilités  d'aménagement  de  certaines  riviè- 
res telles  que  les  rivières  Bridge,  Shuswap,  Nascell,  Dean,  Kootenay,  Elk,  Bull, 
ainsi  que  de  certains  cours  d'eau  dans  le  district  de  Prince-Rupert,  et  des  rivières 
Campbell  et  Nimpkish  dans  l'île  de  Vancouver.  Le  service  a  continué  également 
à  collaborer  avec  la  ville  de  Vancouver  relativement  à  des  cours  d'eau  voisins 
utilisables  pour  des  fins  hydroélectriques.  On  a  aussi  étudié  de  concert  avec 
le  Greater  Vancouver  Water  District  le  problème  d'un  approvisionnement  d'eau 
métropolitain  et  on  a  collaboré  aux  recherches  de  la  Commission  mixte  des  ser- 
vices d'égout  et  de  drainage  de  Vancouver  et  des  districts  contigus.  A  la  demande 
du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  on  a  poursuivi  des  études  hydrauli- 
ques concernant  la  rivière  Fraser  à  Hell's-Gate  et  le  caîion  de  la  rivière  Bridge. 

En  Alberta,  un  ingénieur  préposé  à  cette  tâche  a  surveillé  les  travaux  de 
construction  que  la  Calgary  Power  Company  a  exécutés  à  l'usine  hydraulique 
de  Ghost  en  vertu  d'une  licence  intérimaire  octroyée  par  le  ministère.  On  a 
également  inspecté  un  certain  nombre  de  prolongements  des  systèmes  de  trans- 
mission de  la  Calgary  Power  Company  dans  le  territoire  qui  s'étend  entre  Calgary 
et  Edmonton.  Le  Service  a  aussi  coopéré  avec  la  compagnie  relativement  à  des 
recherches  portant  sur  des  emplacements  hydrauliques  et  des  sites  de  réservoirs 
dans  le  bassin  de  la  rivière  Bow.  Le  ministère  s'est  de  nouveau  chargé  d'une 
façon  satisfaisante  des  opérations  de  remplissage  du  réservoir  d'emmagasinement 
du  lac  Minnewanka. 

Dans  les  territoires  du  Nord-Ouest,  le  service  s'est  associé  à  l'enquête  que  des 
exploitants  privés  d'énergie  électrique  ont  dirigée  sur  les  ressources  hydrauliques 
des  rivières  Hay,  Taltson  et  autres  cours  d'eau  qui  se  jettent  dans  le  grand  lac  des 
Esclaves. 

Dans  la  Saskatchewan,  au  mois  de  juin  on  a  désigné  un  ingénieur  résident  à 
l'inspection  des  travaux  d'aménagement  que  la  Churchill  River  Power  Com,pany 
exécute  sur  la  rivière  Churchill  en  vertu  d'une  licence  intérimaire  octroyée  par  le 
ministère. 

Au  Manitoba,  on  a  chargé  des  ingénieurs  régionaux  de  surveiller  les  intérêts 
du  ministère  par  des  inspections  des  licences  intérimaires  qui  autorisent  des  amé- 
nagements à  deux  emplacements  sur  la  rivière  Winnipeg,  l'un  situé  à  Seven-Sisters 
où  la  Northwestern  Power  Company,  Limited,  construit  des  usines  d'énergie,  et 
l'autre  à  Slave-Falls  où  la  ville  de  Winnipeg  exécute  sa  deuxième  entreprise  hydro- 
électrique. On  a  dressé  un  profil  de  la  rivière  Roseau  à  partir  de  la  frontière  en 
aval  jusqu'au  voisinage  de  Dominion-City.     On  a  recueilli  également  d'autres 
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données  topographiques  et  hydrauliques  concernant  l'ordre  de  renvoi  dont  la  Com- 
mission mixte  internationale  s'occupe  présentement. 

En  Ontario,  on  a  relevé  par  des  photographies  aériennes  verticales  le  plan 
de  la  rivière  Winnipeg  entre  Keewatin  et  Boundary-Falls  dans  le  but  d'en  facili- 
tel  le  débit  s'il  survenait  des  inondations  par  suite  de  la  régularisation  du  niveau 
du  lac  des  Bois.  Le  service  a  continué  d'aider  la  Commission  internationale  de 
contrôle  du  lac  Supérieur  pour  le  recalibrage  de  la  décharge  au  barrage  du  Sault- 
Sainte-Marie  et,  sur  la  rivière  Niagara,  on  a  poursuivi  les  investigations  en  coopé- 
ration avec  la  commission  spéciale  nommée  pour  étudier  la  question  de  la  con- 
servation des  beautés  pittoresques  des  chutes  Niagara.  Le  service  a  effectué 
ég'alement  des  reclierches  concernant  la  rivière  Abitibi  dans  le  voisinage  du 
canon  en  coopération  avec  la  Abitibi  Power  and  Paper  Company.  On  a  con- 
tinué en  outre  avec  les  autorités  provinciales  les  études  sur  les  ressources  hydrau- 
liques exploitées  et  inexploitées  de  la  province,  en  vue  de  publier  une  liste  revisée 
de  ces  ressources. 

Au  Québec,  on  a  commencé  des  investigations  sur  la  Saint-Maurice  en  coopé- 
ration avec  la  Shawinigan  Water  and  Power  Company  sur  une  entreprise  d'em- 
magasinement  et  d'aménagement  qui  comportera  la  production  éventuelle  de 
plus  de  1,000,000  H.P.  Le  service  a  aussi  coopéré  avec  la  Beauharnois  Power 
Company  .en  vue  de  déterminer  la  puissance  de  débit  des  chenaux  du  Saint- 
Laurent  à  Valley field.  On  a  continué  le  travail  de  la  mise  à  jour  des  données  sur 
les  ressources  hydrauliques  exploitées  et  inexploitées  de  la  province. 

Au  Nouveau-Brunswick,  on  a  effectué  des  recherches  préliminaires  pour  les 
villes  de  Newcastle  et  Chatham  pour  fixer  le  coût  de  l'exploitation  de  l'emplace- 
ment hydraulique  de  White-Rapids  sur  la  rivière  Miramichi.  On  a  effectué  à 
l'usine  de  la  Bathiirst  Pou-er  and  Paper  Company  à  Great-Falls  sur  la  rivière 
Nipisiguit  des  recherches  hydrauliques  spéciales  qui  ont  servi  à  la  préparation  de 
courbes  d'estimation. 

Dans  l'Ile  du  Prince-Edouard,  le  service  a  fait  une  étude  d'un  projet  d'amé- 
nagement de  la  rivière  Dunk  à  proximité  des  eaux  de  marée  en  vue  d'augmenter 
l'approvisionnement  d'énergie  électrique  de  la  ville  de  Summerside.  On  a  fait 
également  des  études  sur  le  terrain  et  préparé. un  rapport  sur  un  projet  d'exploita- 
tion hydraulique  sur  la  rivière  Mill  pour  le  village  d'O'Leary. 

En  Nouvelle-Ecosse,  on  a  entrepris  des  études  spéciales  pour  la  commission 
hydraulique  provinciale  sur  la  rivière  North-East  en  aval  du  lac  Pockwock,  et  le 
détournement  projeté  de  la  rivière  Ingram  et  de  la  baie  Saint-Margaret.  On  a 
fait  des  études  également  sur  les  rivières  Sackville  et  Herbert  à  la  demande  d'au- 
tres organismes.  Le  service  a  collaboré  avec  la  Avon  River  Power  Company 
sur  son  aménagement  sur  la  rivière  Black,  et  avec  la  Chester  Light  and  Povjer 
Company  sur  l'installation  d'une  nouvelle  unité  à  son  usine  d'énergie  électrique 
sur  la  rivière  East  près  de  Chester. 

IRRIGATION 

Les  conditions  climatiques  du  début  de  1929  ont  été  très  favorables  au  point 
de  vue  agricole.  Il  est  tombé  suffisamment  de  pluie  pour  rendre  le  sol  propice  à 
l'ensemencement  et  à  la  germination.  Au  cours  des  mois  de  juillet  et  d'août  des 
températures  élevées  et  le  manque  de  pluie  ont  été  défavorables  à  la  croissance 
des  récoltes  en  terrain  non  irrigué.  Une  température  idéale  a  favorisé  les  travaux 
de  moisson  jusqu'à  la  venue  de  la  neige  au  début  de  novembre. 

On  a  continué  la  reclassification  de  terrains  dans  plusieurs  des  systèmes  prin- 
cipaux, et  on  a  poursuivi  diverses  études  en  vue  d'améliorer  les  méthodes  d'irriga- 
tion. Ces  études  comprennent  les  pertes  d'eau  par  infiltration  et  la  présence  de 
l'alcali,  de  même  que  des  recherches  à  la  station  d'essai  du  '^  service  d'eau  "  de 
Brooks  et  des  recherches  en  coopération  avec  le  ministère  de  l'Agriculture.  On  a 
recueilli  des  données  relatives  à  l'influence  des  engrais  par  rapport  à  la  quantité 
d'eau  requise,  à  la  maturité  et  à  la  qualité  des  betteraves  à  sucre,  aux  céréales 
et  à  la  luzerne. 
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ADMINISTRATION    DES    EAUX 

Durant  l'année  civile  1929,  le  service  a  octroyé  36  permis  en  vertu  de  la 
Loi  de  l'Irrigation  et  a  reçu  100  demandes  de  permis.  On  a  octroyé  aux  provin- 
ces d'Alberta  et  de  Saskatchewan  172  permis  de  fermes  d'élevage  d'animaux  à 
fourrures  pour  l'utilisation  de  lacs  et  d'autres  étendues  d'eau,  et  on  a  reçu  63 
autres  demandes  de  permis.  A  la  fin  de  l'année  il  y  avait  en  tout  1,062  permis 
d'utilisation  d'eau,  348  permis  de  fermes  d'élevage  d'animaux  à  fourrures,  22 
permis  temporaires,  et  169  autorisations  figurant  sur  les  registres  du  ministère. 
Tl  y  avait  en  outre  230  projets  à  l'étude  et  466  demandes  de  permis  de  fermes 
d'élevage. 

INSPECTIONS 

Le  service  a  poursuivi  les  travaux  ordinaires  sur  le  terrain  exigés  en  vertu 
de  l'application  de  la  Loi  de  l'irrigation  et  comprenant  l'examen  de  nouvelles 
demandes,  les  arpentages,  la  préparation  de  plans  et  l'inspection  des  systèmes 
en  fonctionnement  concurremment  avec  le  jaugeage  des  cours  d'eau  et  l'étude 
des  pertes  par  infiltration.  Les  ingénieurs  chargés  de  cette  tâche  ont  inspecté  621 
systèmes  en  fonctionnement,  étudié  et  fait  des  arpentages  relativement  à  70 
nouveaux  projets,  effectué  2,084  jaugeages  de  canaux  et  de  cours  d'eau  et  fait 
l'inspection  régulière  de  tous  les  grands  systèmes  et  districts  d'irrigation. 

CONTRÔLE   GÉNÉRAL   DES    RIVIERES 

On  a  fait  des  investigations  et  soumis  des  rapports  sur  le  régime  des  rivières 
Bow,  Elbow  et  Highwood.  L'écoulement  s'est  fait  vers  la  fin  de  mai  et  le  com- 
mencement de  juin  et  les  inondations  ont  causé  peu  d'ennuis  après  cette  période. 

GRANDS    SYSTÈMES    d'iRRIGATION 

Chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  section  occidentale.  —  Durant  la  saison^ 
37,390  acres  ont  été  irriguées,  ce  qui  constitue  une  augmentation  considérable 
comparée  à  l'année  précédente.  La  superficie  totale  ensemencée  était  de  223,- 
900  acres  et  la  valeur  de  la  récolte  atteignait  $1,707,500,  soit  un  rendement  de 
$7.63  par  acre  basé  sur  les  valeurs  moyennes  dans  les  districts  d'irrigation. 
17,000  acres  de  terrain  irrigué  ont  été  emblavés  et  ont  produit  en  moyenne  10 
boisseaux  .07  par  acre. 

Chemin  de  jer  Pacifique-Canadien,  section  orientale.  —  La  superficie  irri- 
guée durant  la  saison  était  de  78,610  acres,  soit  une  augmentation  d'environ 
32,930  acres.  L'étendue  irriguée  qui  a  été  ensemencée  comprenait  70,590  acres 
dont  34,750  acres  furent  affectés  à  des  emblavures.  Les  rapports  sur  les  récol- 
tes de  1929  ne  sont  pas  disponibles. 

Chemin  de  jer  Pacifique-Canadien,  section  de  Lethbridge.  —  La  superficie 
irriguée  était  de  18,650  acres,  tandis  que  l'étendue  ensemencée  couvrait  57,850 
acres.  Les  récoltes  ont  donné  un  rendement  évalué  à  $1,977,300.  La  principale 
récolte  consistait  en  blé  qui  représentait  58  p.  100  de  la  récolte  totale  et  dont  le 
rendement  se  chiffrait  à  une  moyenne  de  28  boisseaux  .8  par  acre  irriguée  et  de 
26  boisseaux  .6  par  acre  non  irriguée. 

District  d'irrigation  de  Tabor.  —  La  superficie  irriguée  était  d'environ  6,920 
acres.  La  superficie  totale  ensemencée  était  de  19,900  acres,  et  la  valeur  de  la 
récolte  était  de  $606,682,  soit  $30.48  par  acre.  Le  blé  constituait  la  principale 
récolte  et  couvrait  46  p.  100  de  la  superficie  irrigable.  La  superficie  affectée  à  la 
culture  de  la  betterave  sucrière  couvrait  3,520  acres,  soit  une  augmentation  de 
1,250  acres  comparée  à  l'année  précédente.  Le  rendement  moyen  était  de  8 
tonnes  .1  par  acre  et  la  teneur  en  saccharine  des  betteraves  atteignit  18.2  p.  100 
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pour  toute  l'étendue.    La  compagnie  fabricant  le  sucre  de  betteraves  a  acheté  la 
récolte  à  raison  de  $7.50  la  tonne. 

Canada  Land  and  Irrigation  Company. — Cette  compagnie  a  vendu  1,500 
acres  de  terre  et  reclassé  6,400  acres  additionnelles.  La  superficie  totale  des  ter- 
rains irrigables  vendus  s'établit  à  environ  29,700  acres.  Cette  superficie  ajoutée 
aux  4,500  acres  de  terres  irriguées  dans  le  district  New  West  porte  à  34,200  acres 
l'étendue  totale  qui  bénéficie  du  service  d'eau  de  la  compagnie.  La  superficie 
irriguée  a  été  de  26,910  acres,  soit  une  augmentation  de  10,230  acres  sur  l'année 
précédente.  La  superficie  totale  ensemencée  embrassait  24,145  acres  et  la  récolte 
a  rapporté  $501,240,  soit  un  rendement  de  $20.75  par  acre.  La  superficie  embla- 
vée comprenant  18,110  acres  a  produit  321,480  boisseaux,  soit  17  boisseaux  .7 
par  acre. 

District  d'irrigation  de  New-West. — La  superficie  irriguée  dans  ce  district 
était  de  3,180  acres.  Les  cultures  embrassaient  une  superficie  de  4,180  acres  et 
ont  rapporté  $59,190,  soit  un  rendement  de  $14.16  par  acre.  La  culture  princi- 
pale était  le  blé  qui  comprenait  80  p.  100  de  l'étendue  irrigable.  La  récolte  de 
blé  a  donné  un  rendement  moyen  de  11  boisseaux  .6  par  acre. 

District  d'irrigation  de  Lethbridge-Nord. — Une  superficie  de  61,230  acres 
a  été  irriguée  en  1929,  soit  une  augmentation  de  27,790  acres  sur  l'année  précé- 
dente. La  superficie  irrigable  totale  affectée  à  la  culture  était  de  61,230  acres. 
Elle  a  rapporté  $1,800,000,  soit  $29.40  par  acre.  La  récolte  de  blé  s'est  établie  à 
1,700,000  boisseaux.  On  n'a  pas  fait  de  relevé  agricole  au  cours  de  la  dernière 
saison  et  les  chiffres  susdits  représentent  une  estimation  des  fonctionnaires  ré- 
gionaux. Trente  nouveaux  colons  se  sont  établis  dans  ce  district  et  ont  pris 
possession  de  4,800  acres  de  terre. 

District  d'irrigation  United. — ^La  superficie  irriguée  était  de  3,100  acres,  mais 
la  superficie  totale  de  terrains  cultivés  était  de  29,570  acres.  Les  récoltes  sur 
ces  terrains  ont  rapporté  $723,666,  soit  $24.25  par  acre.  On  a  affecté  172  acres 
à  la  culture  du  blé  qui  a  donné  un  rendement  de  5,415  boisseaux,  soit  31  boisseaux 
.4  par  acre.  Les  ensemencements  sur  les  terrains  non  irrigués  couvraient  20,260 
acres  et  le  rendement  a  été  de  21  boisseaux  .9  par  acre. 

District  d'irrigation  Magrath.  —  Environ  4,000  acres  ou  57.3  p.  100  de  la 
superficie  irrigable  ont  bénéficié  du  service  d'eau  en  1929,  mais  on  n'a  pas  fait 

de  relevés  agricoles  dans  ce  district. 

* 
District  d'irrigation  de  Raymond.  —  Les  canaux  de  la  compagnie  de  che- 
min de  fer  Pacifique-Canadien,  section  de  Lethbridge,  alimentent  ce  système 
régional.  Ce  district  n'a  pas  soumis  de  rapport  sur  le  rendement  des  emblavu- 
res.  Le  système  d'irrigation  fonctionne  depuis  trois  ans  et  la  superficie  totale 
irriguée  est  d'environ  15,130  acres. 

Distnct  d'irrigation  de  Little-Bow.  —  Ce  district  qui  compte  quelques  uni- 
tés particulières  reçoit  son  alimentation  de  la  rivière  Highwood  à  High-River. 
Les  ouvrages  de  dérivation  qui  réunissent  les  eaux  de  la  Highwood  à  celle  de 
la  Little-Bow  ont  été  construits  en  1923,  mais  on  n'a  installé  aucun  système 
d'irrigation  particulier  jusqu'à  présent. 

District  d'irigation  de  Mountain-Vieio.  —  On  a  accordé  l'autorisation  de 
construire  les  ouvrages  de  ce  district  en  juin  1925,  mais  le  système  n'est  pas 
encore  terminé. 

PARCELLES   d'eSSAIS   DE   SOLS   ALCALINS   À   MAPLE-CREEK,   SASKATCHEWAN 

Ces  parcelles  d'essais  ont  été  établies  depuis  huit  ans  en  vue  d'obtenir  des 
données  précieuses  sur  les  effets  de  l'irrigation  sur  des  sols  lourds  à  haute  teneur 
en  alcali.    On  se  propose  de  continuer  ces  expériences  durant  une  autre  période 
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de  deux  ans.  Depuis  le  commencement  de  cette  étude  on  n'a  pas  constaté  de 
changement  appréciable  dans  la  fertilité  du  sol.  La  culture  du  blé  n'a  pas 
donné  de  résultats  satisfaisants  jusqu'à  présent,  mais  les  données  indiquent  que 
la  culture  de  la  luzerne  finira  par  ameublir  le  sol  et  à  le  rendre  propice  aux 
emblavures.  On  n'a  jamais  constaté  la  présence  d'alcali  à  la  surface  des  par- 
celles. 

INVESTIGATIONS  RELATIVES  AU   SERVICE   d'eAU 

On  a  continué  en  1929  les  nouveaux  systèmes  mis  en  fonctionnement  à  la 
station  d'essai  du  service  d'eau  à  Brooks  en  1928.  Les  essais  ont  porté  sur  la 
période  d'irrigation  et  l'emploi  saisonnier  de  l'eau  dans  les  cultures  de  blé, 
d'avoine,  d'orge,  de  maïs,  de  betterave  à  sucre,  de  pommes  de  terre,  de  mélilot 
et  de  luzerne,  et  sur  la  quantité  d'eau  absorbée  par  les  betteraves  à  sucre,  les 
haricots,  la  graine  de  luzerne  et  le  blé  d'automne.  On  a  entrepris  une  étude 
de  la  valeur  relative  de  légumineuses  telles  que  la  luzerne,  le  trèfle  rouge  et  le 
mélilot  comme  cultures  propices  à  l'amélioration  du  sol.  On  a  effectué  aussi 
des  essais  relativement  à  l'emploi  de  superphosphate  dans  la  culture  du  blé,  et 
des  engrais  de  commerce  dans  la  culture  des  haricots,  de  la  graine  de  luzerne, 
du  maïs  et  des  betteraves  à  sucre.  L'humidité,  soit  naturelle,  soit  le  résultat 
d'irrigation,  constitue  le  principal  facteur  dans  ces  essais.  On  a  étudié  dans 
certains  cas  l'effet  des  cultures  en  rotation.  Si  l'on  excepte  le  début  de  la  saison, 
il  y  eut  une  très  faible  précipitation  de  pluie  dans  ce  district,  et  les  cultures  ont 
grandement  bénéficié  du  service  d'eau. 

Un  rapport  particulier  de  ce  service  renferme  des  données  complètes  des 
études  sur  l'irrigation  effectuées  à  Brooks  en  1929. 


On  a  effectué  d'autres  travaux  de  recherche  parmi  les  producteurs  de  bet- 
teraves à  sucre  dans  l'Alberta  méridionale  dans  le  but  de  trouver  un  emploi 
plus  économique  de  l'eau  apportée  par  le  système  d'irrigation.  Dans  chaque 
district  on  a  fait  de  trois  à  cinq  essais  d'humidité  chaque  semaine  ou  tous  les 
dix  jours  durant  la  saison  de  croissance.  A  la  suite  de  chaque  essai  ou  tournée 
d'inspection  on  communiqua  les  données  relatives  à  l'humidité  et  à  la  quantité 
d'eau  requise  dans  chaque  champ  aux  dirigeants  de  la  manufacture  de  sucre  de 
betteraves,  aux  gérants  de  systèmes  et  aux  producteurs  de  betterave.  La  presse 
régionale  a  également  reproduit  ces  renseignements.  Ces  études  ont  donné  des 
résultats  très  encourageants,  et  le  nombre  de  cultivateurs  qui  suivent  les  recom- 
mandations basées  sur  ces  relevés  périodiques  de  l'humidité  du  sol  augmente 
chaque  année.  Une  plus  grande  superficie  de  terrains  affectés  à  la  culture  des 
betteraves  a  été  irriguée  en  1929  que  par  les  années  passées.  Nonobstant  le 
fait  que  l'été  de  1929  fut  le  plus  sec  que  l'on  ait  observé  depuis  l'établissement 
de  la  manufacture  de  sucre,  la  récolte  de  betteraves  à  sucre  a  dépassé  d'environ 
50  p.  100  celle  de  l'année  précédente. 

ÉTUDES  et  enquêtes   SUR  LE  DRAINAGE 

En  vertu  des  dispositions  de  la  Loi  de  l'irrigation  le  contrôle  des  eaux  de 
surface  dans  l'Alberta  et  la  Saskatchewan  ainsi  que  dans  le  nord  du  Manitoba 
relève  de  la  Couronne  du  droit  du  Dominion.  Les  terres  non  aliénées  dans  ces 
provinces  sont  également  sous  la  juridiction  fédérale.  Par  contre,  le  contrôle 
du  drainage  incombe  aux  provinces.  Pour  éviter  les  complications  qui  ne  man- 
queraient pas  de  surgir  si  l'on  essayait  d'administrer  le  régime  de  drainage  en 
vertu  d'une  juridiction  partagée,  l'Alberta  et  la  Saskatchewan  ont  conclu  un 
accord  avec  le  gouvernement  fédéral  en  1917  qui  fut  de  nature  à  simplifier  gran- 
dement la  procédure  relative  à  l'exploitation  des  systèmes  de  drainage   et  à 
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l'achat  de  terres  fédérales  assainies.  Les  trois  gouvernements  intéressés  ont 
édicté  des  lois  d'assainissement  et  adopté  des  règlements  de  drainage  qui  ont  eu 
pour  effet  de  ratifier  cet  accord  et  de  lui  donner  suite. 

Pour  les  fins  d'administration  on  a  classé  les  régimes  de  drainage  en  trois 
catégories  principales,  à  savoir,  les  petits  régimes  ou  régimes  privés,  les  régimes 
provinciaux  et  les  régimes  fédéraux. 

PETITS  RÉGIMES 

Les  cultivateurs  établis  dans  l'Alberta  et  la  Saskatchewan  peuvent  exécuter 
des  régimes  de  drainage  quand  la  superficie  à  drainer  ne  comprend  pas  plus  de 
1,280  acres  et  le  coût  estimatif  de  Tentreprise  ne  dépasse  pas  $5,000.  Le  minis- 
tère de  l'Intérieur  fournit  gratuitement  les  services  d'ingénieurs.  On  vend  les 
terres  fédérales  assainies  à  raison  d'un  minimum  de  $1  l'acre.  Les  colons  dé- 
fraient le  coût  des  travaux  d'assainissement. 

L'année  1929  fut  plus  sèche  que  d'ordinaire  et  conséquemment  très  favorable 
aux  travaux  de  construction.  Malheureusement,  quelques  colons  effectuèrent  des 
travaux  qui  n'étaient  pas  conformes  aux  plans  déposés.  Ils  estimèrent  par  mé- 
prise que  les  terrains  avaient  été  suffisamment  assainis  en  raison  de  l'abaisse- 
ment temporaire  du  niveau  hj^drostatique  causé  par  la  très  faible  précipitation 
de  pluie,  et  n'exécutèrent  pas  les  autres  travaux  requis. 

Les  terres  assainies  ont  donné  des  récoltes  satisfaisantes.  On  a  récolté 
6,000  tonnes  de  foin  et  d'herbes  fourragères  dans  le  voisinage  d'Edmonton, 
Alberta. 

On  a  inspecté  74  petits  régimes  au  cours  de  Tannée,  réglé  24  nouvelles 
demandes  d'assainissement,  autorisé  5  régimes.  On  a  également  effectué  deux 
ventes  de  terres  fédérales  et  rejeté  15  demandes. 

RÉGIMES  DE  DRAINAGE  DE  LAC  LOW-WATER 

Le  service  avait  autorisé  le  régime  de  drainage  du  lac  Low-Water  compre- 
nant 7,840  acres  situées  dans  les  townships  50  et  51,  rangs  4  et  5,  à  l'ouest  du 
cinquième  méridien  dans  l'Alberta  antérieurement  à  1917.  Cela  explique  pour- 
quoi cette  entreprise  privée  comprend  une  superficie  qui  dépasse  celle  fixée  pour 
tels  régimes.  On  a  construit  au  cours  de  l'année  une  longueur  de  dix  milles  de 
fossés  d'écoulement  dans  le  but  d'intercepter  l'eau  provenant  du  bassin  de  drai- 
nage tributaire  et  d'empêcher  le  remplissage  du  lit  de  l'ancien  lac  asséché  il  y  a 
plusieurs  années.  D'ici  au  parachèvement  d'autres  travaux  de  drainage,  environ 
1,500  acres  de  terre  propices  à  la  culture  se  trouvent  protégées  en  grande  mesure. 

RÉGIMES   PROVINCIAUX 

Ces  régimes  de  drainage  sont  ordinairement  très  grands  et  comprennent  un 
nombre  considérable  de  cultivateurs.  On  les  exécute  sous  le  régime  de  lois  pro- 
vinciales. Ces  entreprises  embrassent  des  districts  où  presque  tous  les  terrains 
qu'il  s'agit  d'assainir  appartiennent  à  des  particuliers.  On  prélève  les  fonds  requis 
pour  les  travaux  de  construction  en  vendant  des  obligations  gagées  par  l'actif 
des  colons  dont  les  terres  sont  comprises  dans  les  régimes  de  drainage.  Un  fonds 
d'amortissement  auquel  les  colons  versent  des  contributions  annuelles  sous  for- 
me de  taxes  de  drainage  assure  le  rachat  éventuel  des  obligations.  Les  taxes  sont 
proportionnelles  aux  améliorations  apportées  aux  terrains. 

On  vend  les  terres  fédérales  assainies  aux  provinces  à  raison  de  $1  l'acre.  Ces 
terres  sont  ensuite  revendues  et  le  produit  est  affecté  à  la  réduction  des  taxes  de 
drainage. 

On  a  exécuté  cinq  régimes  de  drainage  dans  l'Alberta.  Vingt-six  projets  sem- 
blables ont  été  parachevés  dans  la  Saskatchewan.  L'an  dernier  en  raison  de  la 
température  sèche  peu  de  demandes  de  travaux  de  drainage  ont  été  faites.  Ce- 
pendant, dans  la  Saskatchewan,  on  a  parachevé  le  régime  de  drainage  du  district 
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de  Milden.    Cette  entreprise  a  coûté  $11,000.    Les  fossés  dans  le  district  de  drai- 
nage de  Yellow-Grass  furent  nettoyés  et  améliorés  au  coût  de  $50,000. 

On  a  étudié  la  possibilité  d'établir  un  district  provincial  de  drainage  dans 
le  voisinage  de  Kronau,  Saskatchewan,  mais  on  a  constaté  que  cette  entreprise 
n'était  pas  pratique  du  point  de  vue  économique.  Indépendamment  des  travaux 
d'entretien  qu'exigent  les  systèmes  exploités,  on  n'a  pas  exécuté  de  nouveaux 
projets  provinciaux  dans  l'Alberta. 

P A) JETS    FÉDÉRAUX 

Quant  plus  de  50  p.  100  de  la  superficie  comprise  dans  un  système  projeté 
se  compose  de  terres  non  aliénées,  le  gouvernement  fédéral  peut  entreprendre 
les  travaux  de  drainage.  Le  Dominion  défraie  d'abord  le  coût  entier  de  l'entre- 
prise et  récupère  ses  déboursés  subséquemment  par  la  vente  des  terres  fédérales 
assainies.  Un  projet  fut  exécuté  il  y  a  quelques  années  dans  la  Saskatchewan. 
On  n'a  pas  effectué  de  projets  de  cette  nature  l'année  dernière. 

MANITOBA  DAIRY  FARMS  LIMITED 

Il  n'existe  pas  d'accord  relatif  au  drainage  entre  le  Dominion  et  le  Manitoba. 
Tous  régimes  exécutés  au  Manitoba  qui  concernent  les  intérêts  du  Dominion  sont 
l'objet  de  négociations  directes  entre  les  deux  gouvernements. 

Régimes  de  VOuest.  —  La  Manitoba  Dairy  Farms  Limited  sl  pris  à  bail  en 
1929,  9,700  acres  de  terres  fédérales  dans  les  townships  4  et  5,  rang  9,  à  l'est 
du  méridien  principal,  pour  fins  d'assainissement.  La  compagnie  a  pratiqué  d'au- 
tres fossés  et  débroussaillé  les  terrains  assainis  au  cours  de  l'année.  Des  ingé- 
nieurs du  ministère  et  du  gouvernement  provincial  ont  fait  des  inspections  con- 
jointement de  temps  en  temps. 

Régime  de  VEst.  —  Ce  projet  situé  dans  les  townships  3  à  10,  rangs  9  à  14,  à 
l'est  du  méridien  principal  est  encore  à  l'état  préliminaire.  Les  gouvernements 
provincial  et  fédéral  n'ont  pas  encore  autorisé  l'exécution  des  travaux. 

Régime  relatif  à  la  prévention  des  inondations  et  à  l'assainissement  dans  la 
vallée  de  la  rivière  Roseau. 

On  a  effectué  des  études  sur  le  terrain  au  cours  de  l'année  1929  dans  le  ter- 
ritoire compris  dans  les  townships  1  à  3,  rangs  6  à  14,  à  l'est  du  méridien  princi- 
pal, en  vue  d'élaborer  un  régime  qui  préviendrait  les  inondations  et  fournirait  les 
moyens  de  drainer  le  bassin  de  la  rivière  Roseau.  On  a  recueilli  des  données 
topographiques,  pris  des  niveaux  sur  967  milles  et  arpenté  81  milles  carrés  à  la 
planchette.  Les  ingénieurs  ont  fait  des  sondages  dans  tous  les  marécages,  con- 
tinué les  relevés  hydrométriques  et  prélevé  des  échantillons  de  terre  sur  les  ter- 
rains susceptibles  d'assainissement.  De  nombreux  profils  transversaux  ont  été 
établis  de  la  rivière  Roseau  entre  la  frontière  et  son  embouchure.  On  dresse  ac- 
tuellement des  cartes  de  la  région  inspectée.  Ces  cartes  indiqueront,  outre  les 
principaux  détails  physiques  et  les  bornes  du  bassin,  les  contours  espacés  de  deux 
à  cinq  pieds.  Les  contours  de  deux  pieds  se  rapportent  aux  terrains  sujets  à  être 
inondés  directement  par  la  rivière  Roseau.  Quand  les  cartes  seront  terminées,  on 
étudiera  les  projets  de  drainage  et  de  prévention  des  inondations,  puis  on  prépa- 
rera des  plans  et  devis  et  on  fera  une  estimation  détaillée  du  coût  des  entreprises. 

ÉLEVAGE  d'animaux  À   FOURRURE 

Le  gouvernement  fédéral  a  conclu  une  entente  avec  les  gouvernements  de 
l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan  en  vertu  de  laquelle  les  terres  fédérales  disponi- 
bles renfermant  des  marécages  et  des  étendues  d'eau  propices  à  l'élevage  d'ani- 
maux à  fourrure  sont  cédées  gratuitement  à  bail  à  ces  provinces.  Celles-ci  sous- 
louent  ensuite  les  terrains  sous  le  régime  de  règlements  qu'elles  ont  édictés  à  cette 
fin.  Le  ministère  a  octroyé  au  cours  de  l'année  financière  94  baux  comprenant 
une  superficie  de  33,346  acres.  Les  baux  octroyés  à  date  embrassent  une  super- 
ficie totale  de  184,930  acres. 


VI 
TERRITOIRES   DU   NORD-OUEST   ET   DU    YUKON 

RAPPORT  DE  M.  0.  S.  FINNIE,  DIRECTEUR 

GÉNÉRALITÉS 

Jamais  encore,  depuis  la  course  à  l'or  du  Klondike,  le  nord  du  Canada  n'a 
provoqué  autant  d'intérêt  que  Tan  dernier.  Maints  facteurs  ont  concouru  à  la 
création  de  cette  mentalité  du  public.  La  poussée  des  découvertes  vers  le  nord 
a  reculé  les  frontières  canadiennes  au  delà  des  limites  provinciales.  Les  progrès 
étonnants,  réalisés  dans  l'utilisation  des  avions  pour  l'exploration  et  la  pros- 
pection minières,  ont  rendu  possible  l'accès  de  régions  jusqu'ici  presque 
inaccessibles.  Le  retour  aux  explorations  arctiques  ou  antarctiques,  les  projets 
de  création  de  routes  aériennes  internationales,  reliant  l'Europe  à  l'Amérique 
en  passant  par  le  Groenland  et  d'autres  îles  arctiques,  et  la  recherche  des  four- 
rures polaires,  de  minerais  et  d'autres  richesses  naturelles,  ont  excité  un  désir 
général  de  mieux  connaître  nos  possessions  de  l'extrême  nord. 

Il  appartient  à  la  division  des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon,  de 
satisfaire  aux  exigences  publiques  sous  ce  rapport,  et  de  réaliser  la  politique 
gouvernementale  en  faveur  d'un  élan  de  prospérité  toujours  plus  grande.  C'est 
pourquoi  ses  travaux  ont  assumé  une  importance  plus  considérable.  Ce  fut, 
pour  la  division,  une  année  d'exceptionnelle  activité,  tant  pour  l'administration 
et  l'exploration,  que  pour  la  dissémination  des  connaissances.  Ses  entreprises 
embrassent  toutes  les  matières  du  ministère  de  l'Intérieur,  les  mines  exceptées, 
concernant  les  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon. 

Division  des  anitnaux  sauvages, — Le  travail  de  cette  division  s'effectue  en 
deux  sections,  dont  l'une  s'occupe  de  l'administration  de  la  Loi  de  chasse  du 
Nord-Ouest  et  des  réserves  de  gibier  indigène,  et  l'autre,  de  l'administration  de 
l'ordonnance  concernant  l'impôt  sur  l'exportation  des  fourrures,  et  du  paiement 
des  primes  sur  les  loups  et  les  coyotes.  On  trouvera,  dans  la  partie  spécialement 
consacrée  aux  Territoires  du  Nord-Ouest,  un  état  résumant  pour  ces  travaux  les 
activités  de  l'année. 

Division  des  terres  et  des  archives. — Les  travaux  de  cette  division  portent 
sur  l'administration  des  terres  et  des  bois  de  la  Couronne,  dans  le  Yukon  et  les 
Territoires  du  Nord-Ouest.  Cette  division  a  fait  cette  année  beaucoup  de  corres- 
pondance. Dans  les  paragraphes  qui  suivent  leurs  en-têtes  respectifs,  on  trou- 
vera les  détails  de  la  cession  des  terres  et  des  bois,  des  Territoires  du  Nord-Ouest 
et  du  Yukon  respectivement. 

Division  des  ingénieurs. — Le  travail  de  bureau  de  cette  division  a  consisté, 
en  grande  partie,  à  colliger  les  notes  prises  sur  le  terrain  par  les  différents  explo- 
rateurs et  investigateurs  affectés  aux  recherches  polaires,  et  dans  la  compilation 
et  le  dressage  de  cartes  géographiques,  de  cartes  marines,  de  croquis  et  de  rap- 
ports météorologiques  pour  fin  de  publication.  Il  y  eut  aussi  calcul,  contrôle,  et 
préparation  des  not^s  d'arpentage;  traçage  des  plans  et  devis  des  bâtiments 
et  des  bateaux;  calcul  des  superficies  et  préparation  des  descriptions  techniques 
des  terrains,  y  compris  les  descriptions  des  divisions  minières  des  Territoires  du 
Nord-Ouest.  Il  y  eut  encore  distribution  de  cartes  géographiques  pour  fin  de 
publicité,  préparation  des  baux  et  des  concessions  dans  le  Territoire  du  Yukon; 
préparation  des  permis  des  postes  de  traite,  de  savants  et  d'explorateurs,  et  des 
commissions  de  coroners,  de  juges  de  paix  et  de  notaires. 
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Fournitures. — Au  cours  de  l'an  dernier,  on  a  choisi,  commandé  et  transporté 
tout  le  matériel  de  construction,  le  mobilier  et  les  fournitures  des  résidences  des 
médecins  d'Aklavik,  de  Coppermine  et  de  Chesterfield;  on  s'est  aussi  procuré 
des  bateaux  spécialement  construits  pour  les  voyages  polaires;  on  a  pourvu 
toutes  les  écoles  et  tous  les  hôpitaux  du  district  de  Mackenzie,  de  grandes  quan- 
tités de  fournitures  et  de  meubles. 

Bibliothèque  et  musée. — La  division  travaille  graduellement  à  la  création 
d'une  bibliothèque  arctique  considérable  et  d'une  grande  valeur,  composée  de 
livres,  de  photographies,  d'images  de  lanterne  magique  en  couleurs,  de  pellicules 
cinématographiques.  Elle  y  amasse  encore  une  collection  de  spécimens  de  miné- 
raux et  de  végétaux,  et  d'autres  richesses  naturelles,  pris  au  Yukon  et  aux  Terri- 
toires du  Nord-Ouest,  la  plupart  par  ses  propres  fonctionnaires  sur  place.  A 
cette  collection -elle  ajoute  de  nombreux  articles  fabriqués  par  les  indigènes. 
Indiens  ou  Esquimaux,  exécutés  sur  peaux  d'animaux,  sur  ivoires  ou  sur  autres 
objets,  ainsi  que  des  souvenirs  des  premiers  voyages  d'exploration,  ainsi  que  des 
articles  d'intérêt  archéologique  ou  ethnologique, 

A  la  fin  de  l'année  la  bibliothèque  contenait  900  volumes,  la  plupart  sur  des 
explorations  et  des  découvertes  arctiques.  Quelques-uns  de  ces  ouvrages  sont 
des  éditions  originales  depuis  longtemps  hors  de  librairie,  d'une  valeur  réelle  et 
d'une  grande  utilité.  Cette  année,  une  trentaine  de  livres  nouveaux  ont  été 
ajoutés  à  la  bibliothèque,  qui  contient  encore  plus  de  7,000  photographies  (dont 
1,329  de  cette  année),  1,000  images  en  couleurs  de  lanterne  magique,  et  quelques 
pellicules  cinématographiques,  dont  l'une  représente  d'excellente  façon  un  trou- 
peau de  bœufs  mlisqués  sur  les  herbages  indigènes  de  l'île  Devon,  dans  les 
régions  arctiques  de  l'Est.  On  la  doit  à  un  photographe  de  la  division,  membre 
de  l'expédition  arctique  annuelle  de  1929. 

INSPECTION  SUR  PLACE  PAR  LE  DIRECTEUR 

Au  cours  de  l'année,  M.  0.  S.  Finnie,  directeur  de  la  division,  a  inspecté  sur 
place  le  district  de  Mackenzie  et  le  Territoire  du  Yukon.  Les  nombreux  change- 
ments qui  se  produisent  dans  le  nord  exigent  une  revision  constante  des  mesures 
administratives  et  de  la  méthode  à  suivre,  et  la  tournée  du  directeur  avait  pour 
objet  de  lui  procurer  des  renseignements  de  premier  ordre  et  de  lui  permettre  de 
discuter  directement  avec  les  représentants  locaux,  les  avantages  ou  les  inconvé- 
nients de  certaines  modifications  administratives,  projetées  ou  demandées. 

Parti  d'Ottawa  le  13  juillet,  le  directeur  prit  le  chemin  de  fer  jusqu'à  Water- 
ways  (Alberta),  terminus  de  la  voie,  en  passant  par  Edmonton.  Il  descendit 
ensuite  en  bateau  les  rivières  xA.thabaska  et  de  l'Esclave,  jusqu'à  Fitzgerald, 
pour  traverser  ensuite,  seize  milles  franchis  en  automobile,  le  portage  qui  le 
séparait  de  Fort-Smith,  siège  du  gouvernement  des  Territoires  du  Nord-Ouest. 

Inspection  du  district  de  Mackenzie. — De  Fort-Smith,  M.  Finnie  descendit 
en  bateau  le  Mackenzie,  et  visita  en  cours  de  route  les  établissements  riverains, 
jusqu'à  Aklavik.  A  chaque  escale,  il  provoquait  de  franches  expressions  d'opinion 
sur  les  mérites  des  lois  nouvelles  ou  projetées,  et  notait  avec  soin  les  suggestions 
des  habitants. 

Envolée  d'Aklavik  à  Dawson. — Une  fois  ses  investigations  dans  la  vallée 
de  la  Mackenzie  terminées,  M.  Finnie  se  rendit,  par  air,  d'Aklavik  à  Dawson, 
où  il  commença  l'inspection  des  affaires  dans  le  Territoire  du  Yukon.  Dans  le 
nord,  cette  envolée  a  fait  époque,  parce  qu'elle  a  marqué  le  début  du  service  de 
l'air,  de  la  Mackenzie  au  Yukon.  On  a  suivi  la  vieille  route  Mackenzie- Yukon 
du  temps  du  Klondike.  Parti  du  delta  du  Mackenzie,  l'avion  survola  la  rivière 
du  Rat  jusqu'aux  montagnes  Richardson,  traversa  ces  montagne  par  la  passe 
McDougal,  se  guida  ensuite  sur  les  rivières  Bell  et  Porcupine  jusqu'à  Fort- 
Yukon,  en  Alaska,  pour  enfin  remonter  le  courant  de  la  rivicre  Yukon  jusqu'à 
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Dawson.  Le  voyage,  accompli  d'une  seule  envolée  sans  escale,  dura  six  heures 
et  demie,  et  la  distance  parcourue  fut  d'environ  800  milles.  On  peut  se  faire  une 
bonne  idée  des  avantages  de  l'aviation  dans  le  nord,  en  songeant  qu'autrefois, 
et  cette  vitesse  passait  pour  bonne,  le  canot  ou  le  bateau  prenaient  un  mois  à 
franchir  la  même  étape. 

Inspection  du  Yukon.- — ^Les  inspections  du  Yukon  se  sont  continuées  à 
Mayo,  Keno,  Carcross  et  Whitehorse.  L'avion  réussit,  encore  cette  fois,  à  gagner 
beaucoup  de  temps,  dans  les  envolées  de  Dawson  à  Maj^o,  et  de  Mayo  à  Car- 
cross.   Aux  escales,  plusieurs  sujets  de  première  importance  furent  abordés. 

Le  directeur  retourna  par  la  côte  du  Pacifique  et  la  ville  de  Vancouver,  et 
atteignit  Ottawa  le  20  septembre.  La  randonnée  entière  était  de  quelque  9,000 
milles. 

PUBLICATIONS 

Pour  répondre  aux  demandes  de  renseignements  sur  les  activités  du  gouver- 
nement au  Yukon  et  Territoires  du  Nord-Ouest,  comme  sur  les  données  authen- 
tiques de  leurs  richesses,  de  leur  climat  et  autres  particularités,  la  division 
distribue  au  cours  de  l'année  plusieurs  publications,  dont  les  auteurs  ont  été,  à 
une  exception  près,  ses  propres  fonctionnaires,  dont  l'expérience  de  recherche 
et  d'investigation  sur  place  est  précieuse.  On  y  trouve  l'original  des  rapports 
d'explorations  déterminées,  et  d'études  sur  le  terrain.  Au  cours  de  l'année,  on 
a  préparé  et  publié  les  publications  suivantes: 

Yukon — Terre  du  Klondike. — Ce  livret  de  48  pages,  abondamment  illustré, 
avec  couverture  en  couleur,  fait  ressortir  les  attraits  du  Yukon  pour  le  touriste, 
et  donne  un  aperçu  de  ses  richesses  (deux  éditions). 

Territoires  du  Nord-Ouest,  1930.— Brochure  de  137  pages,  avec  cartes  et 
illustrations,  résumé  concis  des  renseignements  les  plus  exacts  du  ministère  sur 
l'étendue,  la  population,  les  richesses,  le  climat,  les  moyens  de  transport  et 
l'organisation  administratives  des  Territoires  du  Nord-Ouest. 

Elevage  du  renne  dans  le  Nord-Ouest  canadien. — ^Brochure  de  46  pages, 
avec  cartes  et  illustrations,  donnant  le  relevé  des  pâturages  en  disponibilité, 
entre  les  frontières  Alaska -Yukon  et  la  rivière  Coppermine. 

Ile  Baffin  (sud). — Brochure  de  130  pages,  avec  cartes  et  illustrations,  rela- 
tant les  explorations,  les  investigations  et  la  colonisation  du  dernier  demi-siècle, 
dans  le  sud  de  l'île  Baffin. 

Découverte  des  terrains  d'élevage  de  Voie  bleue. — Précis  illustré  de  la  dé- 
couverte des  terrains  d'élevage  de  l'oie  bleue,  sur  l'île  Baffin. 

Gîtes  de  cuivre  du  golje  Coronation. — Précis  illustré  d'une  inspection  faite 
en  1928-1929,  des  régions  minéralisées  connues,  des  districts  du  golfe  Coronation 
et  de  Bathurst-Inlet. 

Rapport  préliminaire  de  V exploration  minière  aérienne  du  nord  du  Canada. 
— Brochure  de  32  pages,  avec  cartes  et  illustrations,  relatant  succinctement  les 
opérations  aériennes  de  1928  et  de  1929,  et  la  somme  supplémentaire  de  rensei- 
gnements obtenus  sur  le  pays  de  cette  source. 

Règlements  de  la  chasse  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest. — Bulletin  de  44 
pages,  format  de  poche,  contenant  les  renseignements  sur  les  lois  de  la  chasse, 
les  primes  sur  les  loups  et  les  coyotes,  et  les  impôts  sur  l'exportation  des  four- 
rures. 

La  preuve  de  la  très  grande  ])opularité  de  ces  publications  est  maintenant 
faite.  Une  édition  du  livret  sur  le  Yukon,  tirée  à  15,000  exemplaires,  a  été  vite 
épuisée,  et  a  été  suivie  d'une  autre,  de  15,000  exemplaires  aussi.     De  plusieurs 
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endroits  on  a  demandé  des  renseignements  plus  complets  sur  les  investigation? 
sur  place,  et  dans  maints  cas,  on  en  a  commencé  la  préparation. 

En  plus  des  publications  plus  haut  mentionnées,  on  a  rédigé  pour  être 
publiés  dans  les  journaux  scientifiques  et  donnés  en  conférences,  un  grand  nombre 
d'articles  sur  les  explorations  et  les  découvertes  du  Nord. 

Territoires  du  Nord- Ouest 

CONSEIL   des   territoires    DU    NORD-OUEST 

Membres. — Le  conseil  des  Territoires  du  Nord-Ouest  se  compose  comme 
suit: 

Commissaire:  M.  W.  W.  Cory,  CM. G.,  sous-ministre  du  ministère  de  l'In- 
térieur. 

Commissaire  adjoint:  M.  R.  A.  Gibson,  assistant-sous-ministre  du  ministère 
de  l'Intérieur. 

Conseillers:  MM.  Charles  Camsell,  LL.D.,  sous-ministre  des  Mines;  0.  S. 
Finnie,  B.Sc,  directeur  de  la  division  des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon, 
du  ministère  de  l'Intérieur;  M.  H.  H.  Rowatt,  conseil  des  terres  fédérales,  minis- 
tère de  l'Intérieur;  D.  C.  Scott,  Litt.D.,  surintend^mt  général  adjoint  des  Affaires 
indiennes;  Cortland  Starnes,  colonel,  commissanT^  de  la  Royale  Gendarmerie  à 
cheval  du  Canada. 

Séances  du  conseil. — Le  conseil  a  tenu  sept  séances  cette  année.  On  y  a 
traité  de  plusieurs  questions  importantes,  entre  autres,  une  rédaction  nouvelle 
des  règlements  de  chasse,  les  octrois  d'argent  pour  la  protection  des  jeunes 
sauvages  orphelins  et  pour  l'aide  au  maintien  des  hôpitaux  et  des  écoles,  l'établis- 
sement en  permanence  de  postes  de  radiodiffusion,  et  l'organisation  d'im  système 
de  prévention  des  incendies  et  de  protection  du  gibier  par  des  surveillants.  Ont 
été  adoptées  d'autres  ordonnances,  concernant  l'impôt  sur  l'exportation  des  four- 
rures, les  zones  d'heure  légale  dans  les  Territoh-es,  et  les  ruines  esquimau;  et 
on  a  donné  toute  l'attention  voulue  à  la  rédaction  des  ordonnances  revisées  des 
Territoires  du  Nord-Ouest. 

EXPÉDITION   ARCTIQUE   ANNUELLE 

La  patrouille  annuelle,  par  bateau,  à  l'archipel  arctique,  eut  lieu.  L'expé- 
dition partit,  à  bord  du  vapeur  Beothic,  de  North-Sydney  (Nouvelle-Ecosse), 
le  20  juillet.  Il  y  avait  en  tout  44  personnes,  dont  36  o;tÈciers  et  membres  de 
l'équipage,  et  8  membres  de  l'expédition.  En  plus  des  fournitures  ordinaires, 
destinées  à  chacun  des  postes  du  Nord,  le  vapeur  portait  le  matériel  de  construc- 
tion d'une  maison  et  d'un  entrepôt,  pour  le  médecin  du  ministère,  à  Chesterfield. 

Membres  de  Vexpcdition. — L'expédition  se  composait  des  personnes  sui- 
vantes: MM.  G.  P.  Mackenzie,  officier  en  charge;  R.  S.  Finnie,  secrétaire;  P.  A. 
Taverner,  ornithologiste  du  Musée  national;  le  docteur  H.  A.  Stuart,  médecin 
du  ministère;  et  quatre  gendarmes  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du 
Canada,  qui  allaient  remplacer  dans  le  Nord  d'autres  gendarmes  au  terme  de  leur 
service.  Le  capitaine  E.  Falk  agissait  comme  commandant,  et  le  capitaine 
L.  D.  Morin,  comme  pilote  des  glaces. 

Escale  à  Godhavn,  Groenland. — Le  matin  du  27  juillet,  l'expédition  arrivait 
à  Godhavn,  Groenland-Nord.  Godhavn,  capitale  du  Groenland-Nord,  est  un 
établissement  intéressant.  Les  officiers  danois  ont  accueilli  avec  beaucoup  de 
déférence  et  de  courtoisie  les  membres  de  l'expédition.  M.  Berthelsen,  gouverneur 
intérimaire,  et  madame  Berthelsen,  ainsi  que  d'autres  officiers  danois  de  marque, 
ont  discuté  avec  l'officier  en  charge  de  sujets  d'un  intérêt  commun  dans  le  Nord, 
et  ont  dîné  à  bord.  Pour  intéresser  les  membres  de  la  colonie  on  a  déroulé  sans 
interruption  devant  leurs  yeux  les  pellicules  confectionnées  au  cours  du  voyage 
précédent  du  Beothic. 
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Fournitures  débarquées  à  Dundas-Harbour. — Le  soir  du  même  jour  lexpé- 
dition  partit  pour  le  havre  de  Dundas,  port  d'escale  suivant.  Dans  la  baie  de 
Baffin  les  glaces  se  trouvaient  dans  un  meilleur  état  que  les  années  précédentes, 
de  sorte  qu'on  a  pu,  sans  incident  malencontreux,  jeter  l'ancre  dans  le  havre  de 
Dundas  à  11  heures,  le  soir  du  30.  Au  poste,  tous  les  gens  se  portaient  bien.  On 
apprit  que  l'inspecteur  A.  H.  Joy  avait  fait  de  ce  détachement  son  quartier 
général  pour  l'année.  Le  12  mars,  il  s'était  embarqué,  avec  le  gendarme  Tarrart 
et  l'Esquimau  Nookapiungwah,  pour  une  longue  patrouille  à  l'île  de  Melville, 
et  personne  n'avait  entendu  parler  d'eux  depuis.  Cependant,  l'inspecteur  avait 
laissé  au  poste  une  note,' disant  que  s'il  n'était  pas  de  retour  encore  lors  de 
l'arrivée  du  bateau,  il  serait  ou  à  Craig-Harbour,  ou  à  la  péninsule  de  Bâche. 

Vues  animées  de  bœufs  musqués. — Vers  l'heure  de  midi,  le  31  juillet,  toutes  les 
marchandises  avaient  été  débarquées,  et  on  partit  pour  Craig-Harbour.  Comme 
l'atmosphère  était  sereine  et  claire  on  décida,  en  passant  par  le  détroit  de  Jones, 
de  se  rendre  au  cap  Sparbo,  au  nord  de  l'île  Devon,  pour  photographier  les  bœufs 
musqués  des  environs.  A  7  heures  et  demie,  le  matin  du  6  août,  on  mouilla  à 
cinq  milles  du  cap  Sparbo,  parce  que  les  hauts-fonds  ne  permettaient  pas  au 
bateau  de  s'en  approcher  davantage  sans  risques.  Un  groupe  s'est  rendu  à  terre 
par  canot  automobile,  et  on  a  pu  prendre  des  photographies  des  bœufs  musqués. 

Fournitures  débarquées  à  la  péninsule  de  Bâche. — ^Le  soir  du  même  jour, 
l'expédition  arriva  à  Craig-Harbour,  pour  apprendre  que  l'inspecteur  Joy  et  ses 
compagnons  n'avaient  pas  encore  atteint  ce  poste.  On  s'est  mis  incontinent  en 
route  pour  la  péninsule  de  Bâche.  Le  bateau  a  tenté  le  passage  du  détroit  de 
Glacier,  mais  comme  des  glaces  en  bloquaient  l'extrémité,  il  lui  a  fallu  revenir 
et  doubler  le  sud  de  l'île  de  Coburg.  Dans  le  détroit  de  Smith,  au  sud  des  îles 
Cardy,  il  y  avait  beaucoup  de  glaces  épaisses.  Au  nord  de  ces  îles,  cependant, 
leau  était  restée  plus  libre,  jusqu'au  voisinage  du  détroit  de  Rice,  où  il  y  avait 
encore  des  glaces  très  épaisses. 

Aux  premières  heures  du  3,=  le  navire  mouilla  dans  le  port  de  Fram.  Il  y 
avait  là,  attendant  le  bateau,  l'inspecteur  Joy  et  ses  compagnons,  ainsi  que  le 
caporal  E.  Anstead  et  deux  gendarmes  du  détachement  de  la  péninsule  de  Bâche. 
Ils  se  portaient  tous  bien.  La  patrouille  de  l'inspecteur  avait  été  heureusement 
effectuée.  D'après  la  gendarmerie,  l'état  de  la  glace,  dans  la  baie  Buchanan, 
rendrait  impossible  au  bateau  l'accès  du  poste.  Après  investigations,  les  officiers 
du  bord  tirèrent  la  même  conclusion.  On  prit  en  conséquence  la  décision  de 
débarquer  au  cap  Rutherford,  au  fond  de  la  baie  Buchanan,  à  vingt  milles  du 
poste,  les  fournitures  destinées  à  la  péninsule  de  Bâche.  Il  ne  devait  pas  être 
difficile  à  la  gendarmerie  du  détachement,  bien  outillée  pour  ces  deux  méthodes 
de  transport,  d'y  transférer  ces  fournitures,  soit  par  canot  automobile  si  la  saison 
])his  aA'ancée  le  permettait,  sinon,  par  attelages  de  chiens,  au  cours  de  l'hiver. 

Toutes  les  fournitures  furent  débarquées  sans  accident,  et  dès  les  premières 
heures  du  4,  on  leva  l'ancre.  Le  retour  s'effectua  par  le  nord  de  l'île  de  Pim.  Il  fut 
difficile,  par  suite  des  brouillards  et  des  glaces,  de  se  rendre  à  Etah.  On  devait 
débarquer  à  cet  endroit  le  docteur  H.  K.  E.  Krueger  et  son  assistant,  M.  A.  R. 
Bjare.  Le  docteur  Krueger  est  un  savant  allemand  distingué  qui,  par  suite 
d'arrangements  antérieurs,  se  rendait  de  Godhavn  à  Etah  sur  le  Beothic.  Les 
quelques  familles  indigènes  qui,  d'ordinaire,  s'installent  à  Etah,  étaient  descendues 
au  sud,  à  la  baie  Robertson.  On  débarqua  le  docteur  Krueger  et  son  assistant  à 
l'établissement  -de  Nerk,  dans  la  baie  Robertson,  dans  l'après-midi  du  4,  et  on 
mit  le  cap  incontinent  sur  Dundas-Harbour. 

Retour  à  Pond-Tnlet. — Au  sud  de  Dundas-Harbour,  des  brouillards  épais  et 
des  rafales  de  neige  rendaient  le  passage  difficile.  Tout  de  même,  le  midi  du  6  on 
arrivait  sans  contretemps  à  Dundas-Harbour.  Un  peu  passé  minuit,  le  bateau 
avait  mis  encore  une  fois  le  cap  sur  Pond-lnlet,  prochain  port  d'escale,  que  l'on 
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atteignit  le  7,  à  minuit,  après  une  lutte  serrée  avec  les  glaces  du  détroit  de 
FEclipse.  Tous  les  gens  du  poste  se  portaient  bien.  Le  déchargement  commença 
([uelques  minutes  après  avoir  mouillé  l'ancre,  et  se  poursuivit  au  milieu  de  toutes 
sortes  de  difficultés  causées  par  les  glaces  abondantes,  en  mouvement  de  l'anse 
à  la  mer. 

Visite  des  postes  du  sud  de  Vile  Bafjin. — Dans  la  soirée  du  8  août,  on  se  mit 
en  route  pour  River-Clyde.  Sur  les  premiers  cent  milles  au  sud  de  Pond-Inlet,  des 
brouillards  presque  continuels  et  des  glaces  très  dangereuses  ralentirent  la  marche 
du  navire.  Sur  la  glace  environnante  on  aperçut  de  nomibreux  ours  blancs,  mais 
rétat  atmosphérique  ne  permit  d'obtenir  que  des  films  médiocres.  A  midi,  le  10 
août,  on  mouilla  à  River-Clyde,  et  vers  5  heures  de  l'après-midi  du  même  jour,  on 
mit  le  cap  sur  Pangnirtung. 

En  s'éloignant,  dans  la  direction  du  sud,  de  River-Clyde,  on  dût  pour  éviter 
les  glaces  amoncelées  près  des  côtes,  faire  route  à  une  centaine  de  milles  au 
large.  Le  matin  du  12,  les  glaces  étaient  dispersées,  mais  on  en  rencontra  beau- 
coup d'autres  à  l'entrée  du  golfe  Cumberland.  Parce  qu'elles  s'y  trouvaient 
éparses,  elles  ne  retardèrent  pas  considérablement  le  navire,  qui  atteignit 
Pangnirtung  à  4  heures,  dans  l'après-midi  du  13.  Tout  le  monde  au  poste  se 
portait  bien.  Le  débarquement  du  fret  commença  le  soir  même,  pour  se  terminer 
à  l'aube,  le  15. 

On  partit  incontinent  après  pour  Lake-Harbour.  Un  vent  violent  du  sud-est 
irrita  fort  la  mer  qui  brisant  par  paquets  sur  le  pont  démolit  deux  des  chaloupes 
de  déchargement  du  fret.  L'épaisseur  des  brouillards  rendit  impossible  toute 
observation  et  tout  relèvement  à  partir  de  Pangnirtung,  et  ce  n'<^st  qu'au  large  du 
détroit  d'Hudson,  qu'on  put  obtenir  un  relèvement,  du  poste  d'orientation  de  cap 
Hopes-Advance.  On  a  ainsi  tiré  parti  de  cette  aide  merveilleuse  à  la  navigation 
moderne.  Après  avoir  mouillé  l'ancre  h  Lake-Harbour  à  4  heures  30  de  l'après- 
midi,  le  17  août,  on  commença  immédiatement  le  déchargement.  Tout  lut 
débarqué  et,  le  18,  à  deux  heures  et  demie  de  l'après-midi,  on  partit  pour 
Chesterfield-Inlet. 

Escale  à  Chesterfield. — Jusqu'à  Chesterfield,  on  n'a  pas  rencontré  beaucoup 
de  glace.  Un  brouillard  épais  obligea  de  rester  à  l'ancre  vingt-quatre  heures  au 
large  de  Chesterfield,  avant  de  pouvoir  entrer  sans  risque  au  port.  A  dix  heures, 
le  matin  du  2  septembre,  l'ancre  fut  jetée.  L'après-midi  du  4  suffit  au  débarque- 
ment des  marchandises,  et  on  partit  incontinent  après  pour  Lake-Harbour.  A 
Chesterfield,  M.  W.  H.  B.  Hoare,  investigateur  du  ministère,  monta  à  bord. 

Au  large  de  l'île  Coats,  le  beau  temps  permit  à  l'officier  commandant  et  à 
plusieurs  personnes  de  se  rendre  à  terre  par  canot  automobile,  aux  environs  de 
Cary's-Swan-Nest.  Dans  ce  coin  de  l'île  on  passa  plusieurs  heures  à  cueillir  des 
tpécimens  de  la  flore,  pour  savoir  si  cette  île  serait  propre  à  l'élevage  du  renne. 

Par  suite  d'arrangements  antérieurs,  M.  J.  Dewey  Soper,  investigateur  du 
ministère,  se  joignit  aux  autres  voyageurs  au  large  de  l'entrée  de  Lake-Harbour. 
On  se  rendit  ensuite  jusqu'à  l'île  Resolution,  où  le  ministère  de  la  Marine  construi- 
sait un  poste  d'orientation.  A  l'anse  Acadia  étaient  à  l'ancre  les  deux  vapeurs 
A.rmore  et  Sambro,  chargés  d'outillage  et  de  fournitures  pour  ces  travaux,  et  le 
capitaine  Hearne,  de  VAr?nore,  en  sortit  en  canot  automobile  pour  piloter  le 
Beothic,  à  l'entrée  très  étroite  du  havre. 

Retour  de  Vexpédition. — A  cinq  heures  de  l'après-midi,  le  28  août,  on  partit 
pour  Port-Burwell,  et  à  cause  du  brouillard  très  épais,  dans  le  détroit,  on  ne  put 
entrer  au  port  avant  onze  heures  du  soir,  le  29.  Le  débarquement  des  marchan- 
dises se  fit  sans  tarder,  et  à  7  heures,  le  soir  même,  commençait  la  dernière  bordée 
du  retour.  Les  derniers  jours  du  voyage  à  North-Sydney,  furent  sans  incident, 
et  à  9  heures  et  demie  le  matin  du  3  septembre,  on  arrivait  à  ce  port. 
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INVESTIGATIONS    SUR    PLACE 

Poursuite  des  travaux  de  Vannée  précédente. — Le  premier  avril  1929,  la 
division  avait  sur  les  lieux  les  investigateurs  suivants:  MM.  L.  T.  Burwash, 
G.  H.  Blanchet,  W.  H.  B.  Hoare  et  J.  Dewey  Soper.  M.  Burwash  passa  l'hiver 
sur  l'île  du  Roi-Guillaume  et  la  péninsule  de  Boothia,  où  il  a  procédé  à  des 
observations  magnétiques  et  à  des  investigations  chez  les  Esquimaux.  M. 
Blanchet  a  passé  l'hiver  à  Tavane,  sur  la  côte  ouest  de  la  baie  d'Hudson,  comme 
attaché  à  l'un  des  groupes  de  prospecteurs  miniers  opérant  dans  le  district  de 
Keewatin.  M.  Hoare  passa  l'hiver  à  la  réserve  de  gibier  de  Thelon,  pour  y 
faire  des  recherches  sur  le  bœuf  musqué  et  le  caribou.  M.  Soper  passa  l'hiver 
dans  la  péninsule  de  Fox,  pour  y  faire  des  levés  topographiques  considérables 
et  des  investigations  sur  les  animaux  sauvages. 

Investigations  de  M.  L.  T.  Burwash. — Le  premier  avril  1929  M.  Burwash, 
qui  avait  hiverné  sur  les  lieux,  poursuivit  ses  investigations  dans  l'île  du  Roi- 
Guillaume.  En  avril,  il  se  rendit  du  port  de  Gjoa  au  pôle  magnétique,  pour  y 
faire  des  investigations  sur  la  déclinaison  magnétique,  -l'inclinaison  verticale  et 
l'intensité  totale.  D'autres  observations  magnétiques  furent  faites  à  la  baie  de 
Kent,  au  cap  Victoria  et  à  la  baie  Oscar.  Le  17  mai,  on  quitta  le  camp  d'hiver 
du  port  de  Gjoa  pour  se  diriger,  par  attelages  de  chiens,  sur  le  golfe  Coronation. 
On  arrivait  le  16  juin  à  l'île  Wilmot,  à  l'est  du  golf  Coronation,  où  on  compléta 
l'examen  des  rochers,  riches  en  cuivre  de  l'endroit.  On  parcourut  au  cours  du 
voyage,  les  régions  minéralisées  de  la  rivière  Coppermine,  et  on  observa  plu- 
sieurs déi>ôts  de  cuivre  à  l'état  natif. 

Investigations  de  M.  G.  H.  Blanchet. — M.  Blanchet  entreprit,  en  1928  et 
en  1929,  dans  le  district  de  Keewatin,  des  investigations  spéciales  sur  les  explo- 
rations minières  de  plusieurs  compagnies  privées.  Au  cours  de  l'hiver  de  1929- 
1930,  il  prépara  des  rapports  de  ses  investigations. 

Investigations  de  M.  W.  H,  B.  Hoare. — M.  Hoare  compléta,  durant  le  prin- 
temps et  l'été  de  1929,  ses  investigations  dans  la  réserve  de  gibier  de  Thelon. 
Il  se  rendit  ensuite  à  Chesterfield,  où  il  trouva  le  vapeur  Beothic,  portant  l'expé- 
dition arctique  annuelle  du  ministère  de  l'Intérieur,  et  rentra  à  Québec  sur  ce 
bateau. 

Investigations  de  M.  J.  Dewey  Soper, — Le  14  avril,  M.  Soper  termina  ses 
levés  prévus  de  la  péninsule  de  Foxe  et  réintégra  ensuite  son  quartier  général  de 
Cape-Dorset.  Le  17  mai,  il  parti  de  Cape-Dorset,  en  quête  des  terrains  d'éle- 
vage de  l'oie  bleue,  qu'il  finit  par  découvrir  après  plusieurs  jours  de  courses 
accablantes.  Ces  terrains  se  trouvent  à  proximité  de  la  baie  Bowman,  dans  l'île 
Bafïin,  et  leur  découverte  définitive  résolut  un  problème  qui  longtemps  décon- 
certa les  ornithologistes.  De  retour  à  Cape-Dorset,  M.  Soper  entreprit  une 
randonnée  additionnelle  de  365  milles,  pour  atteindre  le  vapeur  Beothic,  qui 
devait  le  ramener  à  Québec. 

Investigations  de  M.  A.  E.  Porsild. — En  juin  et  juillet,  M.  Porsild,  investi- 
gateur spécial  de  la  division,  fit  une  étude  de  la  flore  de  l'île  Charlton,  dans  la 
baie  James,  d'un  coin  de  l'île  Akimiski,  et  de  portions  des  îles  Jumelles,  pour  se 
rendre  compte  des  conditions  de  vie  des  animaux  sauvages. 

LEVÉS  SUR  PLACE 

Levés  de  M.  F.  H.  Kitto.—kw  cours  de  l'été,  M.  F.  H.  Kitto,  A.T.F.,  fut 
envoyé  dans  l'île  Charlton,  baie  James,  pour  y  faire  les  levés  de  l'établissement 
de  la  pointe  House,  où,  depuis  deux  siècles,  les  vaisseaux  à  fort  tirant  de  la  com- 
pagnie de  la  Baie  d'Hudson  ont  déchargé  leurs  cargaisons.  Une  bande  de  terrain 
longeant  la  rive,  longue  d'un  mille  environ,  des  deux  côtés  de  l'endroit  de  dé- 
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barquement,  et  d\me  largeur  moyenne  d'environ  un  demi-mille,  a  été  divisée 
en  huit  lots,  et  on  a  attribué  un  petit  terrain  à  l'inhumation,  comme  cimetière. 

Levés  de  la  division  des  levés  topographiques. — La  division  des  levés  topo- 
graphiques entreprit,  sur  demande,  plusieurs  levés  le  long  de  la  rivière  Mackenzie. 
A  Fort-Smith  le  chemin  de  la  colline  a  été  arpenté  jusqu'à  la  rive,  et  on  a  distri- 
bué la  colonie  en  plusieurs  subdivisions.  A  Good-Hope  et  à  McPherson  on  a 
fait  des  plans  nouveaux  et  des  subdivisions.  On  a  complété  l'arpentage  de  la 
colonie  entière  d'Arctic-Red-River,  et  réservé  à  Aklavik  un  lot,  comme  cimetière. 


SERVICE   MEDICAL   SUR   PLACE 

Pangnirtung. — Le  docteur  L.  D.  Livingstone,  médecin  en  chef  de  la  division, 
dont  le  domicile  était  au  quartier  général  médical  de  Pangnirtung  est  revenu 
par  le  Beothic,  à  Ottawa,  à  l'automne  de  1929.  Le  docteur  H.  A.  Stuart  l'a  rem- 
placé comme  médecin  directeur  des  affaires  médicales  de  lîle  Baffin.  Les  docteurs 
Livingstone  et  Stuart  ont  entrepris  de  longues  patrouilles  qui  les  ont  tenus  en 
contact  avec  à  peu  près  tous  les  naturels  des  régions  arctiques  de  l'Est.  Ils  ont 
constaté  que  la  santé  des  Esquimaux  était  généralement  bonne  et  leurs  condi- 
tions de  vie,  satisfaisantes.  Plusieurs  malades  se  sont  fait  traiter,  et  au  quartier 
général  les  interventions  chirurgicales  ont  été  nombreuses. 

Aklavik. — Le  poste  médical  d'Aklavik,  installé  à  cet  endroit  par  la  division, 
a  été  toute  l'année  sous  la  direction  du  docteur  J.  A.  Urquhart.  Le  manque 
d'embarcations  pour  les  voyages  d'été  n'a  pas  permis  au  médecin  de  parcourir 
tout  le  territoire  désiré,  mais  au  cours  de  l'hiver  les  patrouilles  par  attelages  de 
chiens  ont  été  nombreuses.  On  a  pris  des  mesures  pour  se  procurer  une  embar- 
cation convenable.  Le  poste  d'Aklavik  satisfait  en  particulier  les  besoins  des 
Esquimaux  du  delta  de  la  Mackenzie  et  des  quelques  Indiens  de  la  région.  La 
santé  des  naturels,  Esquimaux  comme  Indiens,  a  été  généralement  meilleure  que 
l'année  précédente,  et  le  district  n'a  connu  aucune  épidémie. 

Etablissement  du  poste  médical  de  Coppermine. — On  a  établi,  au  cours  de 
l'année,  un  poste  médical  à  l'embouchure  de  la  rivière  Coppermine,  et  la  direction 
en  a  été  confiée  au  docteur  R.  D.  Martin.  Ce  poste  desservira  les  naturels  du 
golfe  Coronation,  ceux  de  l'Ouest  jusqu'aux  limites  des  territoires  desservis  par 
le  poste  d'Aklavik,  et  ceux  de  l'Est,  aussi  loin  que  les  circonstances  le  permet- 
tront. Le  matériel  nécessaire  de  construction,  l'outillage  médical,  ainsi  que  les 
fournitures  ont  été  expédiés  de  Vancouver  par  le  Baychim.o,  bateau  de  la  Com- 
pagnie de  la  Baie  d'Hudson,  et  livraison  en  a  été  faite  sans  accident.  Le  23 
août,  le  docteur  Martin  arrivait  à  la  rivière  Coppermine  pour  y  prendre  la  direc- 
tion immédiate  de  la  construction  d'une  maison  et  d'un  entrepôt,  qui  furent 
terminés  vers  le  milieu  d'octobre.  Plusieurs  patrouilles  furent  effectuées  au 
cours  de  l'automne  et  de  l'hiver,  avec  des  attelages  de  chiens,  et  plusieurs  na- 
turels reçurent  des  soins. 

Etablissement  du  poste  médical  de  Chesterfidd. — On  a  pris  cette  année  des 
mesures  nécessaires  à  l'établissement  d'un  poste  médical  à  Chesterfield,  district 
de  Keewatin.  Les  premiers  travaux  de  construction  de  la  résidence  du  médecin 
ont  été  exécutés  par  contrat.  Au  mois  de  mars,  le  docteur  Livingstone,  médecin 
en  chef,  choisi  pour  surveiller  l'ouverture  de  ce  poste,  partait  d'Ottawa  par  le 
train  pour  Churchill,  et  ensuite,  par  son  attelage  de  chiens,  jusqu'à  Chesterfield 
en  longeant  la  côte. 

Coopération  avec  le  département  des  Affaires  indiennes. — Grâce  à  des  me- 
sures de  coopération  avec  le  département  des  Affaires  indiennes,  trois  médecins 
de  ce  département  sont  aussi  médecins  de  la  division  des  Territoires  du  Nord- 
Ouest  et  du  Yukon.    Ils  ont  leurs  quartiers  à  Fort-Smith,  Resolution  et  Simpson. 
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Assistance  aux  hôpitaux  des  missions. — On  a  distribué,  comme  c'est  l'habi- 
tude, de  l'argent  et  des  médicaments  aux  hôpitaux  anglicans  et  catholiques  de 
Fort-Smith,  Hay-River,  Simpson  et  Aklavik,  et  chaque  hôpital  était  sous  la 
direction  d'infirmières  d'expérience. 

STATISTIQUES  DEMOGRAPHIQUES 

Le  directeur  est  officier  de  l'état  civil,  et  il  lui  incombe  d'enregistrer  les  nais- 
sances, les  mariages,  les  décès  dans  tout  le  Territoire  du  Nord-Ouest.  On 
constate  avec  satisfaction  que  l'année  dernière  soutient  avantageusement  la 
comparaison  avec  les  autres  années,  quant  au  bien-être  général  des  naturels. 

AGENCE    DE    FORT- S  MIT  H 

Bureau  de  district. — Le  bureau  local  de  Fort-Smith  a  été  sous  la  direction  de 
M.  J.  A.  McDougal,  agent  de  district.  Au  nombre  de  ses  fonctions  étaient  celles 
d'archiviste  des  mines,  d'agent  des  terres  du  Dominion,  d'agent  des  bois  de  la 
Couronne,  de  surintendant  du  parc  des  Bisons  des  Bois,  et  de  surveillant  en  chef 
des  incendies.  En  outre  il  faisait  fonction  de  directeur  de  la  poste  du  ministère 
des  Postes,  et  avait  la  direction  des  quais  et  des  secours  à  la  navigation,  pour  le 
ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries. 

Parc  des  Bisons  des  Bois. — L'agent  de  district  dispose,  en  sa  qualité  de 
surintendant  du  parc  des  Bisons  des  Bois,  d'un  personnel  composé  d'un  gardien 
de  parc  et  de  douze  gardes-chasse. 
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Le  temps  considérable  que  prennent,  pour  parvenir  à  Ottawa,  les  états  des 
postes  de  traite  éloignés,  rend  impossible  la  compilation,  pour  les  insérer  dans  ce 
rapport,  des  statistiques  complètes  de  la  traite  de  la  fourrure  de  l'année  financière 
écoulée.  Dans  le  tableau  ci-dessous  on  donne  un  relevé  des  fourrures  pour  l'année 
financière  1928-1929;  mais  les  données  d'ordre  général  portent,  à  moins  d'indica- 
tion précise  contraire,  sur  l'année  civile  finissant  le  31  mars  1930. 

Les  statistiques  des  fourrures,  de  l'année  1928-1929,  accusent  une  autre 
légère  diminution  dans  plusieurs  espèces  d'animaux  à  fourrure.  Les  prises  de 
rats  musqués  ont  toutefois  augmenté  considérablement.  C'est  ce  qui  explique, 
avec  la  hausse  des  prix  des  pelleteries  d'autres  animaux,  l'augmentation  de  plus 
de  IIOOjOOO  de  la  valeur  de  la  production  totale  comparée  à  celle  de  la  production 
de  1927-1928.  Le  relevé  ci-dessous  indique  le  nombre  des  pelleteries  olotenues  au 
cours  de  l'année  stipulée  aux  permis  pour  1928-1929: 
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Etat  indiquant  le  nombre  de  peaux  d'animaux  à  fourrure,  vendues  avec  perm.is 
ou  cédées  pour  des  primes  ou  en  vertu  de  règlements  spéciaux,  pour  l'année 
sitpulée  aux  permis  de  1928-1929,  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest 


Distiict 

de 

Mackenzie 

District 

de 
Keewatin 

District 

de 
Franklin 

Total 

Animaux  à  fourrure 

133 

3 

1 

1 

73 

164 

11 

147 

1 

"      non  spécifiés 

17 

23 

806 

2,391 

59 

15,611 

85 

64 

777 

17 

1,611 

85 

6,125 

1,085 

8,251 

3,695 

247,958 

215 

17 

159 

96 

800 

120 
114 

1 
127 

19 

223 

970 

"        (cédés  en  vertu  de  règlenaents  spéciaux) 

2,391 

59 

Hermines 

24 

13 

15,648 

Pékans 

85 

Renards  bleus 

"          croisés            

11 
35 

34 
5 

109 

817 

17 

"         rouges 

71 
4 

4,617 

17 

1,699 

"         argentés 

89 

1,803 

12,545 

1,085 

34 
69 
20 

7 

8,285 

^  isons 

3,764 

103 

248,081 

222 

26 
3 

7 
164 

29 

43 

Volverines                                                                

21 

82 
76 

296 
19 

183 

185 

1,040 

Gros  gibiers 

445 

133 

Au  cours  de  l'année  1928-1929  il  y  eut,  dans  le  district  de  Mackenzie,  une 
saison  durant  laquelle  la  chasse  au  castor  fut  interdite.  Les  970  peaux  de  castors 
indiquées  ci-dessus  comme  vendues,  sont  des  peaux  que  les  vendeurs  avaient 
gardées  depuis  la  saison  précédente  ou  obtenues  dans  le  district  de  Keewatin. 
Les  2,391  autres  peaux  étaient  celles  de  castors  que  les  Indiens  et  les  Esquimaux 
avaient  capturés  grâce  à  un  règlement  spécial,  puis  cédés  au  gouvernement. 

Des  oiseaux  protégés,  indiqués  comme  ayant  été  pris  avec  permis,  il  y  a  942 
canards,  43  oies  sauvages,  343  tétras,  672  ptarmigans  et  87  poules  des  prairies. 

Bisons. — L'effectif  entier  du  service  de  surveillance  du  parc  des  Bisons  des 
Bois  a  été  maintenu  toute  l'année  passée.  On  estime  maintenant  à  10,000  le 
nombre  des  bisons  de  cet  endroit.  Les  troupeaux  ont  passé  un  bon  hiver  et  il 
semble  que  ceux  de  ces  animaux  que  l'on  vient  de  transporter  du  parc  national 
des  Bisons,  de  Wainwright  (Alberta) ,  pour  les  lâcher  parmi  les  animaux  sauvages, 
se  sont  bien  faits  à  leur  nouvel  habitat.  On  a  abattu  un  petit  nombre  de  vieux 
bisons,  chassés  des  divers  troupeaux,  puis  distribué  leur  chair  aux  familles 
indigènes  nécessiteuses,  à  leurs  pensionnats  ainsi  qu'aux  hôpitaux  avoisinants. 

Bœufs  musqués. — Les  immenses  troupeaux  primitifs  de  bœufs  musqués  qui 
autrefois  erraient  dans  le  nord  du  Canada  sont  maintenant  à  ce  point  décimés 
que,  d'après  des  relevés  récents,  il  n'en  reste  plus  qu'à  peu  près  13,000,  le  plus 
grand  nombre  dans  les  îles  du  nord  de  la  terre  ferme.  D'après  les  relevés  des 
préposés  du  département,  il  en  reste  250  environ  au  refuge  de  gibier  de  Thelon. 
Ces  animaux  sont  parfaitement  protégés. 
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Caribous. — L'automne  dernier,  comme  ils  revenaient  en  avion  de  l'anse 
Bathiirst,  les  fonctionnaires  régionaux  de  la  division  ont  aperçu  des  troupeaux 
considérables  de  caribou?  dans  les  toundras  du  nord  et  de  l'est  du  Grand  lac  de 
l'Esclave.  Il  s'agissait  évidemment  de  la  migration  saisonnière  ordinaire  des 
troupeaux  dans  cette  région  septentrionale. 

Castors. — ^On  a  modifié  l'arrêté  du  conseil  instituant  dans  le  district  de 
Mackenzie  une  saison  de  la  chasse  du  castor,  pour  permettre  aux  Indiens  et  aux 
Esquimaux  nécessiteux  d'en  prendre  quelques-uns  pour  manger  au  cours  de 
l'année  1928-1929,  à  condition  d'en  céder  les  peaux  au  gouvernement  contre  des 
bons  de  crédit  négociables  aux  postes  de  traite  de  la  région.  Les  relevés  indiquent 
crue  2.391  castors  furent  pris  dans  ces  conditions.  Actuellement  une  ordonnance 
impose  une  saison  de  prohibition  complète  de  la  prise  du  castor  dans  le  district 
de  INIackenzie. 

T^ats  musqués. — Le  nombre  de  peaux  de  rats  musqués  vendues  a  été  de 
154,648  en  1927-1928  et  de  248,081  en  1928-1929.  Il  semble  que  le  cycle  du  rat 
musqué  ait  atteint  son  plus  haut  point.  Ces  animaux  se  trouvent  en  très  grand 
nombre,  rapporte-t-on,  dans  le  delta  de  la  Mackenzie.  Cette  région,  étendue, 
constitue  un  habitat  splendide  pour  le  rat  musqué,  et  d'après  les  inspecteurs  les 
abondantes  prises  de  la  dernière  saison  de  chasse  ne  paraissent  pas  en  avoir 
diminué  le  nombre  dans  le  delta,  et  le  nombre  des  prises  n'égale  peut-être  pas 
celui  des  naissances. 

Loups. — Au  cours  de  l'année  1928-1929  on  a  autorisé  le  paiement  de  primes, 
à  raison  de  $30  l'animal,  sur  1,040  têtes  de  loups.  La  prime  est  remise  à  la 
personne  qui  a  abattu  le  loup  quand  il  en  cède  la  peau  à  la  Couronne.  En  outre 
de  ces  dernières,  185  peaux  de  loups  ont  été  vendues  aux  traitants,  ce  qui  fait,  pour 
Tannée  1928-1929,  un  total  de  1,226  loups  abattus.  Ce  chiffre  est  inférieur  à  celui 
de  l'année  précédente  et  prête  à  croire  que  le  système  nouveau  de  remise  des 
primes  a  augmenté  l'ardeur  des  chasseurs  et  que  le  nombre  des  loups  des  Terri- 
toires du  Nord-Ouest  a  considérablement  diminué.  Les  peaux  obtenues  par  le 
gouvernement  par  des  primes  ont  été  vendues  aux  enchères  à  Montréal. 

Coyotes. — Le  11  mars  1929  l'arrêté  du  conseil  n°  418  autorisait  le  paiement 
d'une  prime  de  $15  par  tête  de  coyote  abattu  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest 
et  dans  cette  portion  de  la  province  de  l'Alberta  sise  dans  les  limites  du  parc  des 
Bisons  des  Bois,  sur  la  remise  à  la  Couronne  de  la  peau  de  l'animal.  Cet  arrêté  est 
entré  en  vigueur  le  premier  juillet  1929. 

Eecettes 

Pour  l'année  financière  1929-1930  les  recettes  suivantes  ont  été  perçues  en 
vertu  de  la  Loi  de  chasse  du  Nord-Ouest: 

P  rris  de  c  asr^e ., $1«,952  95 

Permis  de  t  aite 7,373  10 

Permis  de  chasse  aux  oiseaux • ^jô  00 

Permis  d'éleva'2:e  d'animaux  à  fourrures 37  00 

P.«rniis  de  postes  de  ti  aite 43  00 

Vente  de  reiux  de  loups 39,465  60 

Impôt  sur  l'exportation  d  îs  fourrures 758  70 

Amendes  et  confiscations 75  00 

$6').7C0  35 

Ce  montant  est  de  $15,619.31  supérieur  à  celui  de  l'année  précédente. 
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Permis. — L'état  suivant,  indiquant  l'émission  des  permis,  embrasse  l'année 
financière  1929-1930: 

Nombre 

Chasse:   Résidents 315 

Non-iésidents  britanniques 192 

Non-résidents  étrangers 50 

Traite:     Résidents ^ 142 

Non-résidents  biitanniquês 39 

Non-résidents  étiangers 6 

Permis  de  chasse  aux  oiseaux 11 

Permis  d'élevage  d'animaux  à  fourrures 8 

Violations  de  la  loi. — Il  y  a  eu  six  poursuites  devant  les  tribunaux  pour 
violation  de  la  loi  de  chasse  du  Nord-Ouest  au  cours  de  l'année  1929-1930,  et 
dans  trois  cas  il  v  a  eu  condamnation. 


PERMIS 

Des  permis  ont  été  accordés  ou  considérés  de  la  façon  suivante: 

But  Nombre 

Pour  l'établissement  de  postes  de  traite 30 

Pour  la  prise  et  l'expoitation  de  mammi:e:es  pou"  fin  de  propagation  de  l'espèce  3 

Pour  la  p;ise,  durant  la  saison  ouveite,  de  mammifères,  pour  fin  de  propagation 

de  l'espèce  (accordés  aux  poiteu  s  des  permàs) 10 

Pour  le  piégeage  et  la  chasse  des  animaux  à  fourrure,  autres  que  le  bison,  dans 

le  parc  des  Bisons  des  Bois 312 

Pour  rendre  valables  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest  les  permis  accordés 

sous  l'empire  de  la  Loi  des  oiseaux  migrateurs  (contresignés) 15 

Pour  la  capture  de  spécimens  de  mammifères  et  d'oiseaux  non-migrateurs  pour 

des  fins  scientifiques 8 

Pour  l'importation  d'alcools  pour  fins  médicinales 435 

Permis  d'explorateurs  et  de  savants — ^autorisant  les  porteurs  à  pénétrer,  pour 

des  fins  d'exploration  ou  de  science,  dans  les  Territoires  du  Nord -Ouest.  .  8 

ORDONNANCE  d'iMPÔT  SUR  l'eXPORTATION  DES  FOURRURES 

L'ordonnance  d'impôt  sur  l'exportation  des  fourrures  a  été  sanctionnée  par 
ie  commissaire  des  Territoires  du  Nord-Ouest  en  son  conseil,  le  7  mai  1929,  et 
stipule  la  perception  d'impôt  sur  l'exportation  des  fourrures  des  Territoires  du 
Nord-Ouest.  Elle  est  entrée  en  vigueur  le  31  décembre  1929.  Au  31  mars, 
dernier  jour  de  l'année  financière  1929-1930,  on  a  perçu,  en  vertu  des  dispositions 
de  cette  ordonnance,  $758.70.  La  presque  totalité  des  exportations  des  four- 
rures ainsi  grevées  s'est  faite  par  avion,  attendu  que  le  mouvement  saisonnier 
régulier  des  fourrures  depuis  que  l'impôt  est  percevable  est  à  peine  commencé. 

PARC  des  bisons  DES  BOIS 

L'effectif  du  service  de  surveillance  est  resté  complet  toute  l'année.  D'après 
les  nombreux  surveillants  du  parc  l'accroissement  annuelle  du  bison  est  de  vingt 
à  vingt-cinq  pour  cent,  et  l'état  des  animaux  est  excellent.  On  a  signalé,  à 
quelques  endroits,  des  dommages  légers  aux  herbages  des  bisons,  causés  par  des 
inondations  de  plusieurs  cours  d'eau  récemment  barrés  par  les  castors.  On 
voit  là  une  preuve  évidente  de  l'augmentation  du  nombre  des  castors  dans  le 
parc. 

Une  ligne  téléphonique  nouvelle,  reliant  Hay-Camp  au  lac  Pine,  éloigné  de 
40  milles  et  demi,  a  été  posée  au  cours  de  l'été  de  1929.  Cela  fait  en  tout  143 
milles  de  lignes  dans  le  parc,  reliant  le  bureau  du  surintendant,  à  Fort-Smith, 
aux  cabanes  des  surveillants,  et  toutes  les  cabanes  entre  elles.  Au  cours  de 
l'année  on  a  élevé  deux  cabanes  nouvelles,  la  première  sur  la  Jackfish  et  l'autre 
sur  la  Nyarling.  On  a  terminé  la  route  carossable  de  Hay-Camp  au  lac  Pine, 
et  continué  les  travaux,  toute  l'année,  sur  d'autres  routes  du  parc.  Le  niveau 
élevé  des  eaux  de  divers  cours  d'eau  a  nécessité  la  construction  de  plusieuis 
ponts. 


TERRITOIRES  DTJ  NORD-OUEST  ET  DU  YUKON  157 

Le  service  de  surveillance  peut  disposer  de  huit  pompes  portatives,  et  de 
2,000  pieds  de  boj^^ux  pour  chacune,  pour  combattre  les  incendies.  Elles  sont 
maintenues  en  parfait  état  et  placées  aux  points  stratégiques  du  parc.  A  la  fin 
de  l'année  financière  le  service  du  parc  avait,  pour  ses  randonnées  d'hiver, 
quarante-neuf  chiens  de  trait. 

TERRES  ET  BOIS 

Disposition  de  terres. — Les  seules  terres  attribuées,  dans  le  Territoire  du 
Nord-Ouest,  ne  sont  pratiquement  que  des  lots  acquis  dans  les  différents  établis- 
sements par  les  missions  catholiques  et  anglicanes,  les  traitants,  les  compagnies 
de  transport,  des  emplacements  d'habitation  ou  de  jardins.  Il  n'y  a  pas,  comme 
dans  les  Prairies,  de  règlements  régissant  l'acquisition  de  concessions,  mais  on 
peut  obtenir,  à  prix  d'argent,  l'arpentage  fait,  les  terres  propres  à  Tagriculture. 

Les  règlements  du  foin  et  des  herbages  des  Territoires  du  Nord-Ouest 
stipulent  l'émission  de  permis  de  coupe  du  foin  sur  les  terres  domaniales  inex- 
ploitées, et  de  contrats  d'herbages  pour  une  période  d'au  plus  vingt-cinq  ans. 
Avec  un  permis  d'occupation  on  peut  obtenir  temporairement  l'usage  de  certaines 
terres.  A  la  fin  de  l'année  il  y  avait  quatre  contrats  d'herbages  et  cinq  permis 
d'occupation  en  pleine  force.  On  a  mis  deux  lots  à  part,  à  Norman,  pour  y 
bâtir  un  poste  de  radiodiffusion. 

Administration  du  bois. — Les  règlements  du  bois  autorisent  l'émission 
gratuite  de  permis  aux  institutions  d'enseignement,  de  religion  et  de  charité  de 
couper,  pour  se  chauffer,  du  bois  à  demi  brûlé  ou  séché,  jusqu'à  cent  cordes 
par  année  de  permis.  Sur  la  coupe  du  bois  pour  d'autres  fins  il  y  a  des  droits 
fixes,  et  les  recettes  totales,  pour  l'année,  provenant  du  bois  de  la  Couronne 
vendu  comme  bois  de  sciage,  billes  de  construction  et  bois  de  corde,  ont  été  de 
$3,584.85. 

ACHAT   DE   TROUPEAUX  DE   RENNES 

Une  commission  royale  a  été  nommée  en  1919  pour  étudier  les  chances  de 
succès  d'une  industrie  du  renne  et  du  bœuf  musqué  dans  les  régions  arctiques 
et  subarctiques  du  Canada.  La  commission  a  recommandé,  entre  autres  choses, 
dans  son  rapport  de  1922,  l'établissement  de  troupeaux  peu  nombreux  de  rennes, 
pour  fin  d'expérience,  dans  plusieurs  endroits  jugés  propres,  après  enquête  du 
département,  à  réaliser  l'objectif  proposé.  Sur  la  foi  de  ces  recommandations  le 
gouvernement  canadien,  par  la  division  des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du 
Yukon,  du  ministère  de  l'Intérieur,  s'est  assuré  les  services  de  botanistes  du 
nord  d'expérience  pour  étudier,  au  cours  des  années  1926-1927-1928,  les  condi- 
tions de  certaines  régions  du  district  de  Mackenzie,  où  le  caribou  paissait  autre- 
fois en  grand  nombre  avant  d'en  disparaître. 

L'enquête  a  souligné  la  sagesse  du  projet  d'établir  des  troupeaux  de  rennes 
dans  les  territoires  du  Nord-Ouest.  Le  gouvernement  canadien  a  incontinent 
pris  les  mesures  nécessaires  pour  se  procurer  le  premier  troupeau  d'animaux. 
Un  arrêté  du  conseil  du  premier  mai  1929  autorisait  le  ministre  de  l'Intérieur 
à  acheter  3,000  têtes  de  rennes  à  l'Alaska,  où  depuis  nombre  d'années  se  pratique 
l'élevage  du  renne  semi-domestique.  Aux  termes  du  contrat  passé  dans  la  suite, 
les  vendeurs  se  sont  engagés  à  choisir  ce  nombre  d'animaux  parmi  les  rennes  les 
plus  gros  et  les  plus  robustes  en  leur  possession,  et  à  en  faire  livraison  à  un 
endroit  à  l'est  du  delta  de  Ja  Mackenzie.  A  l'automne  de  1929  un  des  investi- 
gateurs spéciaux  de  la  division  qui  avaient  pris  part  aux  enquêtes  préliminaires 
générales  à  ce  sujet,  fut  envoyé  à  Nome  (Alaska),  pour  y  représenter  le  ministère 
dans  le  choix  des  rennes  achetés.  Il  consacra  deux  mois  à  ce  travail,  et  put 
assister  au  départ  des  animaux  pour  le  Canada.  Avant  la  fin  de  l'année  on 
s'est  préparé  à  recevoir  ces  rennes  et  à  en  prendre  soin  dès  leur  arrivée  au  delta 
de  la  Mackenzie,  et  ces  préparatifs  se  poursuivront  au  cours  de  Tété  de  1930. 
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On  construira  les  bâtiments  et  les  enclos  nécessaires  et  on  verra  aux  autres 
mesures  à  prendre. 

TRANSPORT 

Routes. — Jusqu'ici  la  seule  route  des  Territoires  du  Nord-Ouest  sur  laquelle 
la  division  ait  dépensé  de  l'argent  ailleurs  que  dans  le  parc  des  Bisons  des  Bois, 
est  celle  qui  relie  l'établissement  de  Fort-Smith  au  quai  du  bateau,  au  pied  de 
la  rive  de  la  rivière.  Cette  route,  très  escarpée  et  difficilement  carrossable,  a  été 
améliorée  cette  année. 

Aide  à  la  navigation. — L'agent  de  district  de  Fort-Smith  a  installé  comme 
d'habitude,  à  la  demande  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  des  bouées 
au  printemps  à  l'embouchure  de  la  rivière  de  l'Esclave  et  sur  le  Grand  lac  de 
"Esclave,  et  les  a  enlevées  la  navigation  terminée. 

Champs  d^ atterrissage. — On  a  pris  des  mesures  préliminaires  pour  aider  à 
la  préparation  de  places  temporaires  d'atterrissage  à  la  disposition  d'aéronefs 
d'hiver  et  d'endroits  d'amerrissage  pour  hydravions  descendant  près  des  princi- 
paux établissements.  On  a  étudié  le  problème  des  champs  d'atterrissage  per- 
manents. 

Amélioration  du  service  postal. — Le  ministère  fédéral  des  Postes  a  maintenu 
dans  le  district  de  Mackenzie  les  bureaux  de  poste  suivants:  Fort-Smith,  Resolu- 
tion, Hay-River,  Providence,  Simpson,  Wrigley,  Norman,  Good-Hope,  Arctic- 
Red-River,  McPherson  et  Aklavik,  et  un  autre  à  Herschel,  sur  l'île  Herschel,  dans 
le  territoire  du  Yukon.  Toute  la  saison  de  navigation  ces  bureaux,  jusqu'à  celui 
de  Simpson  dans  le  Nord,  ont  eu  un  service  postal  hebdomadaire.  Au  nord  de 
Simpson  l'horaire  d'été  de  1929  accordait  sept  visites  postales  à  Wrigley  et  à 
Norman,  six  à  Good-Hope,  cinq  à  Arctic-Red-River,  McPherson  et  Aklavik  et 
trois  à  Herschel.  Le  ministère  des  Postes  a  conclu  avec  la  Compagnie  de  la  Baie 
d'Hudson  des  arrangements  pour  le  transport  de  temps  à  autre  des  articles 
postaux  à  Rae  et  à  Liard.  L'échange  des  articles  postaux  entre  les  points  inter- 
médiaires se  faisait  par  sacs  de  distribution  locale. 

Le  ministère  des  Postes  a  inauguré  en  novembre  1929  un  service  aéropostal 
d'hiver  aux  bureaux  de  la  Mackenzie.  A  cette  fin  on  a  installé  un  aéroport  à 
McMurray.  L'horaire  publié  comportait  un  service  hebdomadaire  du  26  novembre 
1929  au  8  avril  1930  aux  endroits  suivants:  Chipewyan,  Fitzgerald,  Fort-Smith  et 
Resolution.  Au  cours  de  cette  période,  Hay-River,  Providence  et  Simpson 
devaient  recevoir  six  visites  postales,  et  Wrigley,  Norm^an,  Ciood-Hope,  Arctic- 
Red-River,  McPherson,  Aklavik  et  Herschel,  trois  visites.  Les  articles  postaux 
dirigés  sur  l'extérieur  devaient  être  transportés  par  avions  à  tous  leurs  voyages 
de  retour. 

Opération  des  postes  de  radiophonie. — ^Les  postes  suivants  du  réseau  radio- 
phonique  Mackenzie-Yukon  ont  fonctionné  toute  l'année:  Edmonton  (Alberta). 
Fort-Smith,  Resolution,  Simpson  et  Aklavik  (district  de  Mackenzie),  Dawson 
et  Mayo  (Yukon).    Celui  d'Herschel  n'a  fonctionné  que  les  mois  d'été. 

hiauguration  du  bulletin  hebdomadaire. — Pendant  plusieurs  années  les  habi- 
tants du  district  de  Mackenzie  ont  eu  le  grand  avantage  d'un  réseau  de  T.S.F.,. 
mais  on  a  compris  qu'avec  cet  équipement  il  était  possible  de  faire  encore  plus. 
L'année  dernière  on  a  conclu  des  arrangements  avec  le  ministère  de  la  Défense 
nationale  pour  obtenir  d'un  des  fonctionnaires  du  ministère  de  l'Intérieur  à 
Edmonton  (Alberta),  un  bulletin  quotidien  de  500  mots  rempli  de  nouvelles  d'un 
intérêt  particulier  pour  les  habitants  du  Nord,  et  ce  bulletin  est  radiodiffusé  aux 
postes  récepteurs  du  Nord.  Ces  bulletins  sont  affichés  aux  bureaux  locaux  de  la 
division  des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon,  et  tout  le  monde  peut  les 
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lire.  En  opération  depuis  peu,  ce  service  a  tout  de  même  reçu  des  régions  du  Nord 
de  nombreux  messages  d'appréciation. 

INSTRUCTION    PUBLIQUE 

Aide  au  écoles  des  missions. — Le  ministère  de  l'Intérieur  n'a  pas  de  système 
d'écoles  publiques  dans  le  distriet  de  Mackenzie,  naais  il  octroie  des  sommes,  pour 
fins  d'enseignement,  aux  Eglises  catholiques  et  anglicanes  qui,  pour  les  missions, 
maintiennent  des  pensionnats  et  des  externats  pour  les  enfants  des  blancs  et  des 
indigènes. 

Ecoles  dirigées  par  les  missions. — L'Eglise  anglicane  a  tenu  cette  année,  à 
Hay-River,  un  pensionnat  pour  les  enfants  des  Indiens  et  des  Esquimaux,  un 
externat  à  Simpson,  un  autre  à  McPherson,  un  troisième  à  Aklavik  et  un  autre 
encore  à  l'embouchure  de  la  rivière  Coppermine.  On  a  fondé  récemment,  à 
Shingle-Point,  dans  le  Territoire  du  Yukon,  sin^  la  côte  du  Pacifique,  un  pension- 
nat pour  les  enfants  esquimau. 

L'Eglise  catholique  a  tenu  un  externat  à  Fort-Smith,  un  pensionnat  pour  les 
petits  Indiens  et  les  petits  Métis  à  Resolution,  un  autre  à  Providence,  un  externat 
à  Simpson,  un  externat  pour  l'été  seulement,  à  Wrigley,  un  externat  à  Good-Hope, 
et  un  pensionnat  pour  les  petits  Indiens  et  les  petits  Esquimaux  d'Aklavik.  En 
plus  de  ces  écoles  on  a  ouvert  des  classes  pour  les  enfants  réunis  temporairement 
dans  le  voisinage  d'une  mission. 


LOI  ET  ORDRE  PUBLIC 

Etablissement  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval. — La  Royale  Gendarmerie 
à  cheval  a  assuré  toute  l'année  le  respect  de  la  loi  et  de  l'ordre  public.  Cette 
gendarmerie  se  compose,  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  de  quatre-vingt-cinq 
à  quatre-vingt-dix  officiers  et  gendarmes,  disséminés  dans  plus  de  vingt  postes 
très  éloignés  les  uns  des  autres.  Grâce  à  son  personnel  très  bien  organisé  et 
composé  d'hommes  de  choix  distribué  sur  ces  points  stratégiques,  cette  gendar- 
merie a  pu  rester  à  la  hauteur  de  sa  tâche.  Pour  toute  l'année  les  statistiques 
criminelles  ont  été  les  plus  basses. 

Patrouilles  de  la  Gendarmerie. — La  patrouille  est  quelque  chose  de  caracté- 
ristique dans  les  travaux  de  cette  gendarmerie.  Quand  le  temps  le  permet  au 
cours  de  l'année — en  été  comme  en  hiver — des  hommes  des  divers  154  déta- 
chements voyagent  de  côté  et  d'autre  en  de  longues  patrouilles  pour  garder  contact 
entre  eux,  échanger  des  articles  postaux,  rendre  visite  aux  indigènes,  aux  trap- 
peurs, aux  traitants  de  la  route  ou  des  parties  du  pays  éloignées  de  chaque  déta- 
chement. De  cette  façon  on  suit  de  près  les  conditions  générales,  et  on  donne  aux 
naturels  l'impression  que  le  gouvernement  s'intéresse  à  leur  bien-être.  Les  rap- 
ports de  plusieurs  de  ces  longues  patrouilles,  de  celles  surtout  qui  se  font  avec 
attelages  de  chiens  en  plein  hiver,  randonnées  de  plusieurs  centaines  de  milles 
dans  des  régions  encore  inexplorées,  sont  très  interressants  et  précieux  pour  la 
connaissance  générale  du  pays. 

La  patrouille  la  plus  remarciuable  de  l'an  dernier  a  été  celle  de  l'inspecteur 
A. -H.  Joy,  à  l'archipel  arctique.  Le  12  mars  1929  l'inspecteur  Joy  ciuitta  la 
base  du  détachement  de  Dundas-Harbour,  sur  la  côte  sud  de  l'île  Devon,  en  com- 
pagnie du  gendarme  Taggart  et  d'un  Esquimau  avec  deux  attelages  de  chiens 
comme  aide  princii)ale,  et  du  gendarme  Hamilton  avec  un  autre  Esquimau  et  un 
troisième  attelage  de  chiens  comme  aide  additionnelle  pendant  quelques  jours. 
Le  31  mai  il  arrivait  au  quartier  général  du  détachement  de  la  péninsule  de 
Bâche,  sur  la  côte  est  de  l'île  Ellesmere,  après  une  patrouille  heureuse  de  plus  de 
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Î,7i00  milles  en  81  jours  qui  a  fait  passer  son  groupe  par  un  chemin  détourné 
sur  une  région  vaste  de  la  partie  nord  de  l'archipel  arctique  canadien.  Au  cours 
de  cette  patrouille  l'inspecteur  Joy  a  multiplié  ses  incursions  d'étude  à  l'intérieur 
des  îles  visitées,  et  à  quelques  endroits  il  a  placé  des  cairns  pour  signaler  son 
passage. 

Tribunaux. — Au  cours  de  l'été  de  1929  l'hon.  Lucien  Dubuc,  d'Edmonton, 
magistrat  salarié  des  Territoires  du  Nord-Ouest,  a  descendu  la  Mackenzie  avec 
une  cour  de  justice  complète,  et  aux  postes  principaux  il  a  vidé  le  rôle  des  causes 
attendant  jugement. 

Nominations. — Les  nominations  officielles  suivantes  ont  eu  lieu  cette  année: 
quatre  coroners  (y  compris  le  Dr  R.  D.  Martin,  à  Coppermine,  et  le  Dr  H.  A. 
Stuart,  à  Pangnirtung),  dix  notaires  pubUcs  (renommés),  quatre  juges  de  paix 
et  vingt-cinq  commissaires  autorisés  à  prendre  des  affidavit. 

YUKON 
CONSEIL  DU  YUKON 

Composition  du  conseil. — ^Les  membres  du  conseil,  élus  le  29  août  1928  pour 
trois  ans,  sont:  MM.  W.  L.  Phelps,  du  district  de  Whitehorse;  Frank  Carsvallen, 
du  district  de  Mayo;  et  X.  T.  Taddie,  du  district  de  Dawson. 

Session  du  conseil. — Le  conseil  du  Yukon  a  été  en  session  du  4  au  12  juin 
1929.  On  a  apporté  quelques  modifications  aux  ordonnances  en  vigueur,  et  on 
en  a  adopté  d'autres  stipulant  le  paiement  de  primes  sur  les  loups  et  les  coyotes, 
et  réglant  le  nombre  des  heures  de  travail  dans  les  exploitations  des  placers. 

L'ordonnance  autorisant  le  paiement  de  primes  sur  les  loups  et  les  coyotes  a 
coûté  $2,125.06.  La  modicité  de  cette  somme  s'explique  par  l'impossibilité  d'ob- 
tenir, sur  le  paiement  de  primes  aux  districts  éloignés,  des  renseignements  assez 
rapides  pour  en  permettre  le  versement  au  cours  de  l'année.  De  plus,  les  trapeurs 
ont  eux-mêmes  expédié  plusieurs  peaux.  On  s'attend  cependant  à  une  augmen- 
tation considérable  pour  l'année  prochaine. 

TERRES   ET  BOIS 

Administration  des  terres. — Les  recettes  provenant  des  terres  de  la  Couronne, 
comme  revenus  de  loyers,  de  bureaux,  de  concessions,  de  permis  de  coupe  du  foin, 
ont  été  de  $3,297.58.  La  location  des  terres  a  rapporté  $3,268.58;  les  bureaux, 
$16.50;  les  concessions,  $10;  et  les  permis  de  coupe  du  foin,  $2.50. 

Administration  du  bois. — ^On  a  coupé  les  sortes  et  les  quantités  suivantes  des 
diverses  essences  de  bois  de  construction:  bois  de  sciage,  sur  lequel  l'impôt  a 
été  payé,  coupé  avec  permis,  105,908  pieds  M.P.;  bois  de  chauffage,  coupé  avec 
permis,  14,560  cordes;  bois  de  chauffage,  coupé  sans  permis  et  sur  lequel  les 
droits  de  confiscation  ont  été  payés,  54  cordes;  billes,  coupées  sans  permis,  384 
pieds  linéaires;  bois  de  chauffage,  coupé  parmi  le  bois  de  construction  et  sur  lequel 
les  impôts  ont  été  payés,  1,377  cordes  -J. 

Les  recettes  totales  des  bois  de  la  Couronne   ont  été  de  $7,807.38,   dont 
.90  en  tantièmes,  $7,056.80  en  permis  et  $61.68  en  droits  de  saisie. 

AGRICULTURE 

Par  suite  de  l'abondance  des  pluies  la  saison  a  été  favorable  aux  récoltes, 
qui  ont  mûri  à  point  et  ont  été  excellentes. 
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GROS  GIBIER 

Le  gros  gibier  a  été  signalé  en  grande  abondance.  I/an  dernier  plusieurs 
groupes  considérables  de  chasseurs  de  gros  gibier  ont  parcouru  le  Territoire,  et 
se  s^nt  montrés  très  enthousiastes  des  résultats  de  leur  chasse. 

BIEN-ÊTRE  GÉNÉRAL 

Hôpitaux  et  santé  publique. — Les  hôpitaux  de  Whitehorse,  de  Dawson  et  de 
Mayo,  ont  été  maintenus  dans  leur  efficacité  habituelle,  et  la  santé  des  habitants 
du  Territoire  a  été  très  bonne. 

Instruction  publique. — La  fréquentation  scolaire  est  restée  partout  à  peu  près 
la  même  que  l'an  dernier.  On  a  entretenu  des  écoles  publiques  et  des  écoles 
supérieures  à  Dawson,  Whitehorse,  Mayo  et  Keno,  et  aidé  les  écoles  de  Carcross 
et  de  Tagish. 

Loi  et  ordre  public. — La  Royale  Gendarmerie  à  cheval  a  efficacement  main- 
tenu le  respect  de  la  loi  et  de  l'ordre  public  dans  tout  le  Territoire,  et  a  fréquem- 
ment fait  des  patrouilles  dans  les  districts  éloignés. 

TRANSPORT  ET  COMMUNICATIONS 

Chemins  de  fer  et  vapeurs. — Le  chemin  de  fer  White  Pass  and  Yukon  est  resté 
en  opération  toute  l'année,  des  points  des  eaux  maritimes  comme  Skagway 
(Alaska) ,  à  la  tête  de  la  navigation,  à  Whitehorse  (Yukon) ,  sur  la  Yukon.  Des 
vapeurs  ont  relié  Whitehorse  à  Dawson,  Dawson  à  Mayo,  et  Dawson  aux 
endroits  en  aval  de  la  rivière,  pendant  la  saison  de  navigation. 

Touristes. — Le  nombre  de  touristes  à  Dawson,  pendant  que  la  rivière  Yukon 
était  ouverte  à  la  navigation  et  principalement  au  cours  des  mois  de  juillet  et 
d'août,  a  été  supérieur  à  celui  de  toute  autre  année.  Le  voyage  au  Yukon 
gagne  sans  cesse  en  popularité.  Des  touristes  sont  même  montés  vers  le 
nord  jusqu'à  Carcross  pour  descendre  ensuite  jusqu'à  Atlin,  dans  le  nord  de  la 
Colombie-Britannique.  L'activité  des  chasseurs  de  gros  gibier  a  été  plus  grande 
que  jamais  dans  les  régions  de  Kluane,  MacMillan  et  autres  endroits  de  pré- 
dilection. 

Aviation  et  aéroports. — L'usage  des  avions  pour  le  voyage  rapide  et  le  trans- 
port postal  a  considérablement  augmenté.  On  a  préparé  des  aéroports  pour 
avions  à  W^hitehorse,  Dawson,  Mayo  et  Keno,  ainsi  qu'un  champ  d'urgence  à 
Minto,  construit  par  la  Treadwell  Yukon  Company. 

Les  avions  atterrissent  1  hiver  sur  la  glace  des  rivières  en  face  de  Dawson, 
de  Mayo  et  de  Whitehorse,  parce  que  cette  méthode  convient  mieux  aux  établis- 
sements et  que  l'hiver  la  glace  fait  un  meilleur  champ  d'atterrissage  que  le  sol. 
Il  est  aussi  possible  d'amerrir,  à  l'aide  de  pontons,  en  été,  à  Dawson,  Mayo  et 
Carcross,  parce  que  la  profondeur  d'eau  à  peu  près  calme  est  suffisante  pour 
recevoir  convenablem.ent  les  avions.  L'aéroport  de  Dawson  se  trouve  à  l'embou- 
chure du  cours  d'eau  Bonanza,  sur  les  terrains  miniers  loués  à  la  corporation 
Yukon  Consolidated  Gold,  Limited. 

Routes,  ponts  et  travaux  publics. — Les  routes  du  Territoire  ont  été  main- 
tenues dans  un  état  assez  convenable,  étant  donné  le  montant  d'argent  en  dispo- 
nibilité pour  leur  entretien. 

L'an  dernier  on  a  fait  venir  de  Vancouver  un  pont  d'acier  qui  reliera  les  rives 
de  la  Mayo,  au  pont  Minto,  pour  y  remplacer  le  vieux  pont  de  bois,  et  on  l'a 
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transporté  à  l'embouchure  de  la  rivière  Stewart.  C'est  l'intention,  dès  l'ouverture 
de  la  navigation,  de  transférer  le  matériel  de  ce  pont  à  Mayo,  et  si  c'est  possible 
on  verra  à  le  faire  construire  au  cours  de  la  saison  prochaine.  Vu  la  très  forte 
pesanteur  du  rainerai  qui  passe  actuellement  sur  le  pont  de  bois,  il  a  paru  sage  de 
le  remplacer  par  le  nouveau  aussitôt  qu'on  aura  de  l'argent  pour  cette  entreprise: 

Poste,  télégraphe  et  radiophonie. — ^Le  service  postal  ordinaire  s'est  continué 
toute  l'année.  La  vieille  ligne  télégraphique  Hazelton-Dawson  a  été  en  opération, 
et  des  postes  de  radiophonie  ont  radiodiffusé  de  Dawson  et  de  Mayo  toute  l'année, 
et  d'Herschel  durant  l'été. 


VII 
BUREAU  DES   LEVERS 

RAPPORT  DU  DIRECTEUR  GÉNÉRAL,  J.  D.  CRAIG 

Le  bureau  des  levers  comprend  les  services  suivants,  chargés  des  levers  et 
de  travaux  connexes:  . 

Le  service  géodésique  du  Canada. 

Le  service  topographique. 

La  commission  des  frontières  internationales  (section  canadienne). 

Les  levers  aériens. 

L'urbanisme. 

Le  directeur  général  des  levers  est  le  chef  du  bureau  des  levers  ainsi  que 
le  représentant  du  Canada  sur  la  commission  des  frontières  internationales.  Il 
est  en  outre  président  de  la  commission  de  géographie,  qui  a  pour  fonction  de 
régler  toutes  questions  intéressant  la  toponymie  du  pays,  soumises  par  les 
services  fédéraux  ou  les  autorités  provinciales. 

Le  service  géodésique  a  poursuivi  ses  opérations  de  triangulation  et  de  nivel- 
lement, qui  s  "étendront  finalement  à  toute  la  surface  du  pays  et  conduiront  à 
rétablissement  dans  chaque  localité  d'au  moins  un  point  choisi  dont  on  con- 
naîtra, au  plus  haut  degré  d'exactitude,  la  position  géographique  (latitude  et 
longitude  ) ,  et  l'élévation  au-dessus  du  niveau  de  la  mer.  Lorsque  ces  points 
auront  été  définitivement  déterminés,  ils  serviront  de  contrôle  aux  opérations 
cartographiques  de  services  fédéraux  et  provinciaux,  de  municipalités,  de  com- 
pagnies et  de  particuliers.  L'utiUsation  de  l'aéroplane  pour  fins  de  reconnais- 
sance et  pour  le  transport  d'équipes  dans  les  régions  neuves  du  paj^s  s'est  prouvée 
très  avantageuse  et  a  accéléré  la  marche  des  travaux.  Le  bureau  a  publié  neuf 
volumes  contenant  les  résultats  de  ses  opérations  de  nivellement  sur  toute  la 
surface  du  pays.  Il  a  en  outre  exécuté  des  travaux  de  recherche  et  recueilli  des 
données  utiles  pour  les  études  isostasiques. 

Le  service  topographique  a  exécuté,  entre  autres  travaux,  des  levers  de 
contrôle,  des  levers  aériens,  des  arpentages  servant  de  base  à  la  cartographie 
topographique,  des  arpentages  de  lots,  des  classifications  de  terres,  des  arpen- 
tages de  la  frontière  internationale,  des  levers  pour  la  détermination  de  la  décli- 
naison magnétique.  Dix-huit  équipes  se  sont  employées  à  ces  travaux  et,  en 
outre,  trois  ingénieurs  ont  fait  fonction  de  navigateurs  sur  les  aéroplanes  du 
service  de  l'aéronauticiue  au  cours  des  opérations  de  photographie.  Le  service 
a  publié  de  nouvelles  cartes  embrassant  106,302  milles  carrés,  dont  71,898  milles 
carrés  sur  des  feuilles  de  la  série  topographique  nationale.  Le  laboratoire 
d'essais  physiques  a  continué  l'essai,  l'ajustement  et  la  certification  de  divers 
instruments  scientifiques.  Plus  de  la  moitié  de  ses  opérations  furent  effectuées 
pour  le  compte  d'autres  départements  et  services.  Il  est  digne  de  remarque  que 
Ton  a  adopté  par  arrêté  du  conseil  comme  mètre  légal  pour  le  Canada  une  règle 
d'un  mètre,  en  nickel,  que  possédait  autrefois  le  laboratoire. 

A  la  suite  d'un  accord  coopératif  avec  la  section  des  Etats-Unis,  la  section 
canadienne  de  la  commission  des  frontières  internationales  a  entrepris  de  rou- 
vrir les  trouées  en  forêt  et  de  réparer  les  bornes  sur  une  partie  de  la  frontière 
Québec-Maine.  On  a  aussi  marqué  la  frontière,  de  façon  convenable,  sur  plu- 
sieurs des  grandes  routes,  ponts  et  tunnels  internationaux.  Les  commissaires  ont 
signé  et  mis  à  la  disposition  des  intéressés  quatorze  feuilles  de  la  carte  de  la 
frontière. 
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La  division  des  levers  aériens,  organisée  il  y  a  environ  un  an,  concourt  à 
l'exécution  des  programmes  approuvés  par  le  comité  aérien  du  ministère,  servant 
ainsi  de  liaison  avec  le  service  de  l'aéronautique.  Une  autre  de  ses  fonctions 
importantes  est  d'entreprendre  des  expériences  en  vue  d'étendre  l'application  des 
levers  aériens  à  de  nouvelles  sphères  d'utilité. 

Le  service  de  l'urbanisme  constitue  l'agence  centrale  d'éducation  pour  l'en- 
couragement de  la  pratique  de  l'urbanisme  dans  le  Dominion.  Au  cours  de 
l'année,  il  a  contribué  au  Town  Planning  Journal  un  grand  nombre  d'articles 
dont  plusieurs  ont  été  reproduits  par  la  presse  du  pays.  Il  maintient  une  corres- 
pondance active  avec  les  centres  où  l'urbanisme  se  pratique  ou  est  à  l'étude  et 
leur  fait  parvenir  une  documentation  utile  pour  leur  gouverne.  La  convention 
annuelle  des  urbanistes  dépend  largement  du  service  de  l'urbanisme  pour  son 
organisation.  A  celle  tenue  à  Winnipeg  l'an  dernier,  un  fonctionnaire  du  service 
a  pris  une  part  importante. 

On  trouvera  ci-après  un  bref  résumé  des  travaux  des  principales  divisions 
du  bureau.  Des  rapports  détaillés  des  travaux  des  services  géodésique  et  topo- 
graphique font  l'objet  de  publications  distinctes.  11  existe  également  un  rapport 
séparé  des  opérations  du  bureau  des  levers  dans  son  ensemble. 

LE    SERVICE    GÉODÉSIQUE 

Le  service  géodésique  du  Canada  a  déterminé  avec  la  plus  grande  précision 
possible  les  positions  géographiques  d'un  nombre  accru  de  stations  géodésiques 
en  Canada  pour  le  contrôle  des  opérations  cartographiques,  et  les  élévations 
précises  au-dessus  du  niveau  moyen  de  la  mer  de  repères  répartis  sur  une  lon- 
gueur augmentée  le  long  des  voies  ferrées  et  des  grandes  routes  du  Canada, 
fournissant  ainsi  des  plans  de  niveau  pour  le  contrôle  des  opérations  cartographi- 
ques et  des  travaux  de  génie  de  services  fédéraux  et  provinciaux,  de  municipa- 
lités, de  compagnies  et  de  particuliers. 

Le  service  a  étendu  les  réseaux  de  triangulation  et  les  relevés  de  précision 
de  premier  et  de  deuxième  ordres,  mesuré  ave  une  précision  de  premier  ordre 
des  lignes  de  base  pour  le  contrôle  de  longueur  en  triangulation,  établi  des 
stations  Laplace  effectuant  simultanément  des  observations  de  latitudes,  de 
longitude  et  d'azimut,  étalonné  les  fils  servant  au  mesurage  des  lignes  de  base  et 
à  l'exécution  de  relevés  de  précision.  Il  a  effectué  des  travaux  de  recherche 
géodésique  et  recueilli  des  données  utiles  pour  les  études  isostasiques.  Il  a  fait 
imprimer  et  distribuer  les  résultats  des  recherches  géodésiques  et  a  préparé  sa 
documentation  pour  la  quatrième  conférence  générale  de  l'Union  géodésique  et 
géophysique  internationale  siégeant  à  Stockholm  en  1930. 

Triangulation  et  relevés  de  précision. — On  a  parachevé  les  parties  ouest  et 
nord  de  la  boucle  de  contrôle  de  triangulation  et  de  relevé  de  précision  en  Colom- 
bie-Britannique, comprenant  1,150  milles  de  triangulation  de  premier  ordre  et 
200  milles  de  relevé  de  deuxième  ordre  à  travers  l'intérieur  de  la  Colombie- 
Britannique.  La  partie  inachevée  de  cette  boucle  de  contrôle  suit  la  vallée  du 
fleuve  Fraser. 

Dans  la  Saskatchewan,  on  a  parachevé  la  triangulation  de  premier  ordre  du 
territoire  de  Lloydminster  à  Prince-Albert  et  la  reconnaissance  de  Prince-Albert 
vers  le  sud  jusqu'à  la  frontière  internationale.  On  a  choisi  des  stations  pour  une 
extension  partant  du  réseau  principal  à  Prince-Albert  pour  contrôle  dans  l'aire 
du  parc  national  Prince-Albert. 

Dans  l'Ontario,  on  a  parachevé  la  triangulation  de  premier  ordre  de  North- 
Bay  à  Sudbury  et  continué  un  relevé  de  premier  ordre  vers  le  nord  à  partir  de 
Cochrane. 

Dans  la  province  de  Québec,  on  a  contrôlé  sur  terre  les  reconnaissances 
aériennes  effectuées  en  1928-1929  entre  Senneterre  et  La  Tuque  et  parachevé  par 
aéroplane  les  reconnaissances  en  vue  de  l'établissement  d'un  réseau  de  100  milles 
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partant  d'Oskelaneo  et  se  dirigeant  vers  le  lac  Chibougamou.  On  a  continué  la 
triangulation  de  premier  ordre  d'Ottawa  vers  le  nord  le  long  de  la  vallée  de  la 
Gatineau.  Les  avantages  de  l'aéroplane  pour  les  observations  de  reconnaissance 
et  le  transport  d'équipes  et  de  leurs  bagages  ne  sont  plus  à  démontrer. 

Dans  les  provinces  Maritimes,  on  a  parachevé  une  triangulation  à  travers 
la  partie  ouest  du  Nouveau-Brunswick  et  déterminé  par  nivellement  trigono- 
métrique  les  altitudes  de  plusieurs  des  collines  les  plus  importantes  du  Nouveau- 
Brunswick. 

Nivellement. — Des  équipes  de  la  division  de  nivellement  ont  opéré  dans 
cinq  des  provinces:  une  de  nivellement  de  précision  en  Colombie-Britannique, 
une  de  nivellement  secondaire  dans  la  province  de  Québec,  une  de  chaque  genre 
dans  l'Ontario,  et,  en  outre,  une  équipe  spéciale  pour  établir  des  repères  fonda- 
mentaux dans  certaines  cités  et  villes  du  Manitoba  et  de  la  Saskatchewan. 

L'équipe  de  la  Colombie-Britannique  a  établi  des  repères  de  nivellement 
de  précision  le  long  de  la  route  de  Cariboo  entre  Quesnel  et  Prince-George, 
allant  ensuite  vers  le  nord  le  long  du  chemin  de  fer  Esquimalt  et  Nanaïmo. 
L'équipe  de  Québec  a  opéré  dans  les  régions  du  Saguenay  et  du  lac  Saint-Jean. 
Une  des  équipes  de  l'Ontario  a  opéré  dans  le  district  de  Rouyn  entre  Swastika 
(Ontario)  et  Taschereau  (Québec),  pour  ensuite  porter  des  lignes  de  nivelle- 
ment quelque  soixante-cinq  milles  au  nord  de  Cochrane,  le  long  du  prolongement 
récemment  construit  du  chemin  de  fer  Temiskarrdng  and  Northern  Ontario.  LTne 
petite  partie  des  opérations  de  cette  équipe  fut  exécutée  dans  la  province 
de  Québec,  mais  l'autre  équipe  passa  toute  la  saison  dans  l'Ontario,  terminant 
le  nivellement  le  long  de  la  grande  route  de  Pembroke  à  North-Bay  vers  l'ouest 
à  partir  de  Deux-Rivières,  où  s'était  arrêté  le  nivellement  de  la  saison  précé- 
dente, et  se  rendant  ensuite  dans  la  région  de  Parry-Sound,  où  elle  passa  le  reste 
de  la  saison.  Elle  paraclieva  une  ligne  de  nivellem^ents  de  North-Bay  à  Parry- 
Sound,  qu'elle  continua  quelque  distance  vers  le  sud-est  dans  la  direction  de 
Bracebridge. 

Au  cours  des  derniers  douze  mois,  le  service  des  levers  géodésiques  a  fait 
paraître  neuf  publications  contenant  une  revision  complète  des  nivellements  de 
précision  qu'il  a  exécutés,  depuis  son  établissement,  dans  les  provinces  Mari- 
times, en  Québec-sud,  Québec-nord,  Ontario-sud,  Ontario-nord,  Manitoba,  Sas- 
katchewan, Alberta  et  Colombie-Britannique.  C'est  la  première  fois  que  se 
publient  les  données  relatives  au  nivellement  de  précision  basées  sur  un  unique 
plan  de  niveau  s 'étendant  de  l'Atlantique  au  Pacifique.  Pour  y  arriver,  il  a 
fallu  effectuer  sur  le  terrain,  pendant  plusieurs  saisons,  une  revision  considé- 
rable des  lignes  de  nivellement  et  faire  une  inspection  complète  des  repères.  Ces 
publications  donnent  alphabétiquement  la  liste  des  repères  sous  les  noms  des 
plus  proches  gares  de  chemin  de  fer. 

Ajustement  de  la  tnangulation. — Le  service  géodésique  a  fourni  aux  bureaux 
fédéraux  et  provinciaux  et  aux  ingénieurs  les  renseignements  d'ordre  géodésique 
qu'ils  lui  ont  demandés.  Il  a  fait  imprimer  et  a  distribué  un  rapport  concernant 
la  triangulation  de  la  région  de  la  baie  de  Fundy,  avec  prolongement  de  Truro 
à  Halifax  et  ensuite  à  Liverpool   (Nouvelle-Ecosse). 

Ajustement  des  nivellements  de  précision. — On  a  fait  paraître  une  publica- 
tion intitulée  Adjustment  of  the  Précise  Level  Net  of  Canada,  1928.  Le  réseau 
y  est  décrit,  ainsi  que  les  corrections  orthométriques  et  les  autres  rectifications 
nécessaires  pour  les  travaux  sur  le  terrain,  et  les  méthodes  d'ajustement  em- 
ployées. Les  altitudes  résultantes  s'y  trouvent  également  indiquées.  On  a  basé 
cet  ajustement  sur  les  stations  maritimes  des  côtes  de  l'Atlantique  et  du  Paci- 
fique et  sur  une  altitude  provisoirement  adoptée  pour  Rouses-Point,  sur  la  fron- 
tière entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis.  On  a  effectué  un  nouvel  ajustement 
dans  la  suite  omettant  le  plan  de  niveau  de  Rouses-Point,  et  on  a  déterminé 
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les  altitudes  de  tous  les  points  du  réseau  canadien  basées  uniquement  sur  les 
valeurs  canadiennes  de  marée. 

Observations  Laplaa?. — On  a  effectué  à  plusieurs  stations  des  observations 
pour  la  détermination  de  la  latitude  et  de  la  longitude  dans  la  triangulation  de 
la  partie  septentrionale  d'Ontario  et  de  Québec,  des  régions  de  la  péninsule  de 
Gaspé  et  de  la  baie  des  Chaleurs,  le  long  de  la  rive  occidentale  de  la  baie 
d'Hudson  et  sur  la  frontière  Ontario-Manitoba.  On  a  envoyé  à  l'imprimeur  une 
publication  intitulée  Deflection  of  the  Plumb  Line  in  Canada. 

Lignes  de  base. — On  a  mesuré  des  lignes  de  base  primaires  près  de  Kitscoty 
(Alberta)  et  à  Kinistino  (Saskatchewan)  pour  servir  de  contrôle  de  longueur 
dans  la  triangulation  Alberta-Saskatchewan. 

Etalonnage. — ^On  a  étalonné,  avant  et  après  leur  emploi  sur  le  terrain,  les 
fils  d'invar  de  50  mètres  utilisés  dans  le  mesurage  des  lignes  de  base  et  des 
relevés  de  précision. 

Isostasie. — ^A  la  suite  d'observations  dans  la  péninsule  de  Gaspé,  on  a 
recueilli  des  données  utiles  pour  les  étudeis  isostasiques.  Le  service  n'a  pu  consa- 
crer qu'un  temps  restreint  à  cette  tâche. 

Recherche  géodésique. — La  vaste  superficie  du  Canada  a  donné  lieu  à  de 
nombreux  problèmes  en  géodésie,  dont  celui  de  déterminer,  en  se  rapportant  à 
un  point  dont  la  position  est  connue,  la  position  géodésiqne  d'un  autre  point 
lorsque  la  ligne  séparant  les  deux  points  est  très  longue,  par  exemple  au  delà 
de  lOO  milles.  Ce  problème,  que  l'on  a  résolu  d'une  façon  satisfaisante,  aura 
de  nombreuses  applications  en  géodésie  pratique 

Le  traité  intitulé  The  Simultaneous  Adjustment  of  Précise  Traverse  and 
Triangulation,  récemment  imprimé,  est  prêt  à  être  distribué.  Il  est  destiné 
surtout  à  pourvoir  aux  systèmes  combinés  de  triangulation  et  de  contrôle  de 
relevés  de  précision  dans  les  provinces  d'Ontario  et  de  Colombie-Britannique. 

lî:  service  topographtque 

Le  Canada  est  encore  en  voie  de  développement,  Devant  lui  se  dressent 
d'importants  problèmes  nationaux,  tels  que  l'extension  vers  le  nord  de  ses 
réseaux  de  voies  ferrées,  l'utilisation  de  ses  forces  hydrauliques,  le  développe- 
ment de  ses  grands  transports  fluviaux.  Provinces,  comtés,  municipalités,  villes, 
chacun  dans  sa  sphère  respective,  ont  des  problèmes  similaires  à  résoudre,  consé- 
quence de  leur  croissance,  de  leur  progrès,  et  dont  l'étude  approfondie  exige 
des  données  plus  étendues,  plus  précises  que  ne  peuvent  indiquer  les  cartes 
géographiques  ordinaires.  A  ce  besoin  répondent  les  cartes  topographiques, 
dont  les  utilisations  sont  nombreuses  et  qui  servent  de  base  à  l'étude  de  la 
plupart  des  questions  intéressant  l'activité  humaine,  ainsi  qu'à  l'établissement 
de  plans  pour  leur  solution. 

Pour  un  pays  neuf  comme  le  Canada,  la  production  systématique  de  cartes 
topographiques  est  une  tache  immense.  Le  développement  actuel  du  pays  se 
produisant  pour  une  boîme  part  dans  des  régions  boisées,  loin  de  tout  établisse- 
ment et  oii  l'accès  de  la  terre  est  particulièrement  onéreux,  des  difficultés  toutes 
spéciales  se  présentent  qu'il  faut  surm-onter. 

C'est  là  que  la  science  nouvelle  de  la  cartographie  par  photographie  aérienne 
démontre  sa  valeur  et  répond  si  bien  aux  besoins  du  Canada.  Les  Canadiens  ont 
droit  de  s'enorgueillir  de  cette  science,  car  c'est  au  Canada  qu'elle  a  reçu  sa  plus 
forte  impulsion  et  son  maximum  d'application  à  la  solution  de  problèmes  natio- 
naux. D'autres  pays  se  trouvant  en  face  de  problèmes  cartographiques  similaires 
ont  recouru  aux  méthodes  découvertes  par  le  service  topographique  du  Canada. 
Pour  la  cartographie  aérienne,  les  photographies  se  font  avec  le  concours  du 
service  de  l'aéronautique  du  ministère  de  la  Défense  nationale. 
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La  cartographie  par  photographie  aérienne  nécessite  naturellement  certains 
levers  sur  terre  afin  de  coordonner  les  opérations  aériennes  et  terrestres.  Le 
service  topographique  a  par  conséquent  apporté,  ces  dernières  années  d'impor- 
tantes modifications  à  ses  procédés  en  vue  de  se  conformer  aux  exigences  de  la 
nouvelle  science.  Dans  toutes  ses  opérations,  il  n'a  jamais  perdu  de  vue  son  but 
ultime,  qui  est  de  produire  une  carte  topographique  nationale  embrassant  toute  la 
surface  du  pays.  Bien  que  certaines  catégories  de  levers  peuvent  avoir  des  objets 
immédiats  qui  semblent  étrangers  à  pareil  programme,  ils  concourent  tous  à  cette 
entreprise  nationale. 

On  a  poursuivi  des  travaux  sur  le  terrain  durant  l'année  dans  toutes  les 
provinces,  dans  le  Territoire  du  Yukon  et  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest. 
Dix-huit  équipes  y  ont  travaillé  et,  en  outre,  trois  arpenteurs  ont  agi  durant 
toute  la  saison  comme  navigateurs  sur  les  aéroplanes  du  service  de  l'aéronautique 
au  cours  des  opérations  de  photographie.  On  a  aussi  coopéré  avec  les  autorités 
provinciales  dans  l'exécution  des  travaux  et  le  recueillement  de  données  topogra- 
phiques pour  insertion  sur  les  feuilles  cartographiques. 

Les  feuilles  topographiques  publiées  pendant  l'année  représentent  une  super- 
ficie de  106,302  milles  carrés,  dont  71,898  sur  des  feuilles  de  la  série  topographique 
nationale — éditions  standard,  provisoire  et  d'exploration — et  le  reste  sur  des 
feuilles  de  la  série  de  cartes  régionales,  sauf  quelques  cas  où  l'on  a  publié  des 
feuilles  destinées  à  répondre  à  des  besoins  spéciaux. 


TRAVAUX    SUR   LE   TERRAIN 

Les  travaux  exécutés  sur  le  terrain  au  cours  de  l'année  par  le  service  topo- 
graphique peuvent  se  répartir  en  levers  de  contrôle,  levers  aériens,  cartographie 
topographique  terrestre  (y  compris  la  cartographie  phototopographique) ,  arpen- 
tages de  lots,  classification  de  terres,  arpentages  de  la  frontière  internationale  et 
levers  magnétiques. 

Les  levers  de  contrôle  ont  pour  objet  la  rectification  ou  la  coordination  de 
tous  les  autres  levers  de  nature  moins  précise.  Au  Canada,  tous  les  contrôles 
primaires,  tant  horizontaux  que  verticaux,  sont  la  fonction  particulière  de  la 
Commission  géodésique,  à  laquelle  on  raccorde  tous  les  levers  de  contrôle  secon- 
daires. Une  des  principales  fonctions  du  service  topographique  est  de  fournir  un 
contrôle  cartographique  pour  les  cartes  topographiques  du  Canada.  Ces  levers 
de  contrôle  cartographiques  comprennent  la  triangulation,  les  relevés  à  la  chaîne, 
les  relevés  au  stadia  et  la  détermination  par  observation  astronomique  des  valeurs 
de  latitude  et  de  longitude,  lesquelles  sont  tous  raccordées  et  ajustées  à  des  repères 
de  la  commission  géodésique,  où  il  en  existe,  et  constituent  la  base  de  rapport  de 
tous  les  levers  topographiques  dét^-illés.  Aujourd'hui,  la  plus  gi'ande  partie  de  la 
topographie  détaillée  est  reportée  de  photographies  aériennes  sur  lesquelles  on 
a  identifié  les  repères  établis  par  les  levers  de  contrôle.  Les  levers  de  contrôle 
exécutés  pendant  l'année  pour  des  nouvelles  cartes  topographiques  comprennent 
884  milles  de  relevés  précis  à  la  chaîne,  935  milles  de  relevés  au  stadia,  la  déter- 
mination de  positions  géographiques  au  moyen  d'observations  astronomiques  à 
onze  différents  points,  et  un  certain  montant  de  triangulation. 

Les  levers  aériens  comprennent  la  photographie  aérienne,  oblique  ou  verticale, 
exécutée  en  coopération  avec  le  service  aéronautique  canadien.  Durant  l'année, 
on  a  photographié  obliquement  48,025  milles  carrés  et  verticalement  26,230  milles 
carrés.  La  cartograpliie  topographique  terrestre  comprend  la  topographie 
détaillée  au  moyen  de  la  planchette,  de  l'interprétation  de  photographies  aériennes, 
ainsi  que  de  procédés  ])hototopographiques  et  autres.  On  a  tracé  ainsi  9,502 
milles  carrés.  Les  arpentnges  de  lots  ont  pour  objet  la  délimitation  de  frontières 
pour  l'administration  des  terres.     Bien  que  ces  arpentages  se  soient  étendus  à 
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six  des  provinces  et  aux  Territoires  du  Yukon  et  du  Nord-Ouest,  la  plus  grande 
partie  du  travail  de  l'an  dernier  s'est  exécutée  dans  les  trois  provinces  des 
Prairies.  La  classification  des  terres  se  fait  en  vue  d'obtenir  des  données  topogra- 
phiques particularisées  se  rapportant  spécifiquement  aux  possibilités  de  colonisa- 
tion. Cette  partie  du  travail  de  la  saison  dernière  a  participé  plutôt  de  la  nature 
de  reconnaissances  et  a  eu  pour  objet  immédiat  la  détermination  de  l'opportunité 
de  subdiviser  certaines  terres.  On  a  étudié  ainsi  plus  de  800  milles  carrés.  Les 
levers  de  la  frontière  interprovinciale  ont  trait  dans  le  présent  rapport  à  la 
délimitation  d'une  partie  de  la  frontière  Manitoba-Ontario,  et  les  levers  magné- 
tiques comprennent  les  observations  de  déclinaison  ou  'Variation"  de  l'aiguille 
aimantée  de  la  boussole,  et,  dans  quelques  cas,  de  sa  composante  de  déclinaison  et 
de  force  horizontale. 

Voici  un  bref  sommaire  des  principaux  travaux  exécutés  sur  le  terrain,  par 
province,  excepté  les  levers  magnétiques,  qui  sont  traités  séparément: 

Nouvelle-Ecosse. — Pour  servir  de  contrôle  à  la  cartographie  topographique 
ultérieure,  on  a  exécuté  148  milles  de  nivellement  à  la  chaîne  (y  compris  quelques 
réarpentages)  et  96  milles  de  nivellements  à  bulle  d'air,  et  on  a  établi  27  bornes. 
On  a  achevé  l'interprétation  de  photographies  aériennes  sur  des  parties  de  l'extré- 
mité sud  de  la  péninsule  embrassant  2,140  milles  carrés  et  on  a  pris  des  photogra- 
phies aériennes  verticales  de  970  milles  carrés. 

Nouveau-Brunsv:ick. — On  a  exécuté,  pour  fins  de  contrôle,  290  milles  de  rele- 
vés à  la  chaîne  et  310  milles  de  nivellements  à  bulle  d'air,  et  établi  72  bornes. 
On  a  parachevé  le  lever  à  la  planchette  pour  la  feuille  ^^Moncton"  à  l'échelle  de 
deux  milles  au  pouce,  de  la  série  topographique  nationale,  feuille  qui  s'étend  sur 
une  partie  du  territoire  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  et  interprété  sur  le  terrain  les 
photographies  aériennes  prises  pour  une  autre  feuille  de  deux  milles  au  pouce  de 
la  région  contiguë  à  l'ouest,  embrassant  ainsi  une  superficie  de  1,880  milles  carrés. 
On  a  pris  des  photographies  aériennes  verticales  de  1,125  milles  carrés. 

Ile  du  Prince-Edouard. — ^Le  service  a  entrepris  un  lever  spécial  à  la  plan- 
chette dans  le  voisinage  de  la  baie  Maipèque  en  vue  de  la  production  de  feuilles 
cartographiques  relatives  à  l'administration  par  le  ministère  des  Pêcheries  des 
bancs  d'huîtres  de  la  région.  Ce  travail  a  comporté  liO  milles  de  relevés  à  la  chaîne, 
15  milles  de  nivellement  à  bulle  d'air,  l'établissement  de  65  bornes,  le  mesurage 
d'une  petite  base  et  l'occupation  de  142  stations  théodofitiques  pour  fins  de  trian- 
gulation. On  a  en  outre  effectué  des  levers  à  la  planchette  pour  le  parachèvement 
de  la  feuille  ''Moncton"  susmentionnée,  et  exécuté  112  milles  de  cartographie 
nouvelle. 

Québec. — Pour  fins  de  contrôle,  on  a  exécuté  368  milles  de  relevés  à  la 
chaîne,  277  milles  de  nivellements  à  bulle  d'air,  32  milles  de  nivellements  au 
stadia,  et  érigé  78  bornes.  On  a  fait  des  observations  de  latitude  et  de  longitude 
à  dix  stations  et  cartographie  à  la  planchette  et  par  photographies  aériennes 
verticales  environ  625  milles  de  nouveau  terrain.  Quelque  8,860  milles  carrés 
de  nouveau  terrain  furent  levés  par  photographie  aérienne  verticale.  On  a 
arpenté  un  site  historique. 

Ontario. — On  a  effectué,  pour  fins  de  contrôle,  76  milles  de  relevés  à  la  chaîne, 
270  milles  de  nivellements  à  bulle  d'air,  établi  19  bornes  et  pris  des  observations 
de  latitude  et  de  longitude  à  une  station.  On  a  procédé,  dans  la  région  Parry- 
Sound-North-Bay,  à  la  cartographie  de  2,905  milles  carrés  de  nouveau  terrain, 
demandant  l'interprétation  de  photographies  aériennes.  On  a  pris  des  photo- 
graphies aériennes  verticales  de  4,780  milles  carrés  et  des  photographies  aériennes 
obliques  de  19,825  milles  carrés.  La  participation  active  de  la  province  d'Ontario 
au  programme  de  cartographie  nationale  s'est  continuée  avec  des  résultats  très 
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satisfaisants.  Le  contrôle  fourni  par  les  équipes  du  service  provincial  des  levers 
constitue  un  facteur  important  dans  la  préparation  des  feuilles  cartographiques 
de  la  province.  On  a  terminé  les  opérations  préliminaires  de  délimitation  de  la 
partie  de  la  frontière  Ontario-Manitoba  s'étendant  de  son  point  d'intersection 
avec  la  douzième  ligne  de  base  du  système  de  levers  des  terres  fédérales  jusqu'à 
Textrémité  est  du  lac  des  Iles.  Ils  s'agissait  de  tracer  une  ligne  d'essai  d'un  bout 
à  l'autre  du  territoire,  laissant  à  une  époque  ultérieure  la  délimitation  définitive. 
On  a  arpenté  un  site  historique. 

Manitoba. — Les  opérations  spéciales  dans  la  province  du  Manitoba  ont 
consisté  dans  la  cartographie  topographique,  en  vue  de  l'étude  intensive  de  cer- 
tains problèmes  internationaux  relatifs  à  la  région,  de  700  milles  carrés  du  bassin 
de  la  rivière  Roseau  attenant  à  la  frontière  internationale.  Ces  travaux  ont 
comporté  960  milles  de  nivellements  à  bulle  d'air,  80  milles  carrés  de  levers  à  la 
planchette  et  l'érection  de  47  poteaux  de  pierres  pour  le  contrôle  vertical.  On  a 
pris  des  photographies  aériennes  verticales  de  4,265  milles  carrés  et  des  photogra- 
phies aériennes  obliques  de  14,700  milles  carrés.  On  a  exécuté  divers  arpentages 
de  lots  dans  onze  townshii)s  et  arpenté  en  outre  deux  réserves  indiennes.  Les 
travaux  relatifs  à  la  délimitation  de  la  frontière  Ontario-Manitoba  sont  men- 
tionnés sous  la  rubrique  Ontario  ci-dessus. 

Saskatchewan. — Pour  fins  de  contrôle,  on  a  effectué  585  milles  de  relevés  au 
stadia,  pris  des  observations  astronomiques  de  latitude  et  de  longitude  à  trois 
stations  et  érigé  61  bornes.  On  a  pris  des  photographies  aériennes  verticales  de 
355  milles  carrés  et  des  photographies  aériennes  obhques  de  13,500  milles  carrés. 
On  a  exécuté  divers  arpentages  de  lots  dans  dix-sept  townships  et  une  réserve 
indienne  et  des  levers  de  classification  de  terres  sur  quelque  64,000  acres  à  l'est  du 
lac  Froid. 

Alberta. — 'On  a  subdivisé,  largement  à  la  suite  de  levers  de  classification,  des 
terres  de  colonisation  dans  plusieurs  townships  de  la  rivière  la  Paix.  Quelque 
453,760  acres  furent  classifiées  duran*t  l'année,  dont  151,200  furent  ultérieurement 
subdivisées.  Des  fonctionnaires  du  service  topographique  ont  exécuté  divers 
arpentages  de  lots  dans  quatorze  autres  localités. 

Colombie-Britannique. — Pour  fins  de  contrôle,  on  a  exécuté  350  milles  de 
relevés  au  stadia  accompagnés  de  nivellements  au  stadia.  On  a  coopéré  avec 
le  gouvernement  provincial  dans  l'arpentage  du  bloc  du  chemin  de  fer  Pacific 
Great  Eastern  au  nord  de  Prince-George.  On  a  pris  des  photographies  aériennes 
verticales  d'environ  5,;000  milles  carrés  de  cette  région,  lesquelles,  ajoutées  aux 
autres  superficies  ainsi  photographiées,  en  portent  le  total  à  5,875  milles  carrés. 
On  a  effectué  la  cartographie  terrestre,  en  grande  mesure  par  des  procédés  photo- 
topographiques,  de  quelque  1,140  milles  carrés.  On  a  arpenté  certaines  réserves 
indiennes  dans  la  zone  ferroviaire. 

Territoire  du  Yukon. — On  a  fait  faire  à  l'entreprise  un  lever  de  40  milles  de 
route  de  Mayo  à  Dawson.  L'ingénieur  qui  a  dirigé  les  travaux  n'appartenait  pas 
au  service. 

Territoires  du  Nord-Ouest. — Un  fonctionnaire  du  service  topographique  a 
exécuté  divers  arpentages  de  lots  à  plusieurs  endroits  le  long  du  système  fluvial 
Mackenzie,  de  Fort-Smith  à  Aklavik.  En  conformité  d'instructions  du  service 
des  levers,  un  arpenteur  fédéral  de  la  division  des  Territoires  du  Nord-Ouest  et 
du  Yukon  a  arpenté  certains  lots  sur  l'île  Charlton  dans  la  baie  James. 

Levers  magnétiques. — Le  service  topographique  a  exécuté  durant  l'année, 
concurremment  avec  ses  autres  travaux,  quelque  1,600  mesurages  précis  de  la 
direction  vraie  de  l'aiguille  du  compas  au  Canada,  en  portant  le  total  à  26,000. 
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Ces  observations,  commencées  en  1880,  se  font  à  très  peu  de  frais,  les  mesurages 
ne  demandant  que  quelques  minutes  de  la  part  d'arpenteurs  qui  se  trouvent 
déjà  sur  le  terrain,  munis  de  leurs  instruments  et  en  possession  des  données  néces- 
saires concernant  l'azimut.  Comme  l'aiguille  de  la  boussole  magnétique  n'in- 
dique pas  exactement  le  nord,  mais  décline  plus  ou  moins  vers  l'est  ou  l'ouest 
en  différents  endroits,  ces  mesurages,  dans  un  vaste  pays  neuf  comme  le  Canada, 
sont  très  utiles  pour  les  arpenteurs,  aviateurs,  navigateurs,  explorateurs,  mineurs, 
prospecteurs,  évaluateurs  de  bois,  colons,  forestiers,  chasseurs,  etc.  Les  travaux 
se  sont  poursuivis  en  étroite  coopération  avec  le  service  météorologique  du 
Canada,  l'observatoire  fédéral,  le  service  des  levers  de  l'Ontario,  la  division  des 
Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon  du  ministère  de  l'Intérieur  et  avec  divers 
gouvernements  et  arpenteurs  provinciaux.  Durant  la  saison  de  1929,  le  service 
ontarien  des  levers  a  exécuté  environ  200  de  ces  mesurages  et  l'administration  du 
Yukon  et  des  Territoires  du  Nord-Ouest,  environ  400.  Afin  que  ceux  qui  font 
usage  du  compas  puissent  les  mettre  facilement  à  profit,  ces  données  sont  publiées 
sous  forme  de  cartes  de  déclinaison  sur  les  feuilles  de  la  série  topographique  du 
Canada  et  celles  des  cartes  régionales  et,  tous  les  cinq  ans,  sous  forme  de  carte  de 
déclinaison  magnétique  du  Canada. 


LA  PRODUCTION  DES  CARTES 

Tous  les  levers,  une  fois  groupés  et  coordonnés,  sont  tracés  sous  leur  forme 
définitive,  photographiés  et  lithographies  en  couleurs  en  quantités  suffisantes 
pour  les  besoins  de  la  distribution.  On  en  fait,  sous  forme  d'épreuves,  des  exem- 
plaires provisoires  ou  tirés  à  échelles  spéciales  pour  les  travaux  de  report.  On 
exécute,  selon  les  besoins,  les  autres  travaux  connexes  exigeant  l'emploi  de  la 
photographie,  et  on  trace  en  relief  des  cartes  de  centres  urbains  importants  ou 
de  régions  présentant  un  intérêt  particulier. 

On  a  imprimé  des  éditions  de  71  cartes  et  de  50  plans  de  townships  et  de  sites 
urbains,  et  dressé  31  cartes  en  relief.  Ce  nopibre  comprend  douze  feuilles  de  la 
série  topographique  nationale. 


LABORATOIRE   D  ESSAIS   PHYSIQUES 

A  la  demande  du  commissaire  des  douanes,  le  personnel  du  laboratoire  a 
procédé  à  la  détermination  de  quelques  indices  refractifs  d'échantillons  d'alcools 
éthyliques  et  méthyliquos.  Ce  travail  a  duré  un  temps  considérable  et  a  exigé 
un  grand  nombre  d'ol)servations.  On  se  propose  d'en  utiliser  les  résultats  dans 
le  travail  analytique  du  laboratoire  de  la  douane  et  de  l'accise  et  de  faire  de 
nouvelles  expériences  comprenant  des  observations  avec  l'alcool  isopropylique, 
que  l'on  emploie  actuellement  dans  la  fabrication  de  parfums  à  bas  prix,  etc. 

Le  gouvernement  a  adopté  par  arrêté  en  conseil,  la  règle  d'un  mètre  en 
nickel  du  laboratoire,  n°  306,  comme  étalon  canadien  du  mètre  international, 
en  conformité  de  la  Loi  des  poids  et  mesures.  Mesure  de  grande  précision  et  à 
trois  reprises  confrontée  avec  les  mesures  étalons  internationales  à  Sèvres  (la 
dernière  fois  au  cours  de  l'année  dont  il  s'agit  présentement,  cette  règle  est 
parfaitement  propre  à  servir  d'étalon  de  référence  légal  pour  le  Canada. 

Durant  l'année,  le  laboratoire  a  certifié  503  hydromètres,  la  plupart  pour 
le  ministère  du  Revenu  national. 

On  a  rédigé  un  bulletin  décrivant  les  caractéristiques,  l'ajustement,  l'utili- 
sation et  l'essai  de  baromètres  anéroïdes  et  d'altimètres. 

Comme  par  les  années  passées,  on  a  prêté  aide  à  bon  nombre  d'organismes. 
Beaucoup  plus  de  la  moitié  du  travail  du  laboratoire  s'est  effectué,  moyennant 
paiement,  pour  le  compte  d'autres  services  du  gouvernement  ou  d'établissements 
particuliers. 
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ARCHIVES   ET  DISTRIBUTIONS 

Les  levers  soumis  par,  les  arpenteurs,  les  compagnies  ferroviaires  et  les 
gouvernements  provinciaux,  pour  être  examinés,  inscrits  aux  divers  registres 
et  reportés  sur  les  divers  tableaux  d'assemblage,  comprennent  513  carnets,  ô25 
plans  et  1,006  rapports  divers.  Durant  l'année,  339  nouveaux  carnets  et  613 
nouveaux  plans  ont  été  placés  aux  archives  qui,  dans  leur  ensemble,  renferment 
maintenant  20,813  carnets  et  37,075  plans. 

On  a  distribué  68,819  exemplaires  des  diverses  cartes  du  service  topogra- 
phique, 6,026  publications  et  13,360  plans  officiels  de  toAvnships,  sites  urbains, 
etc. 


COMMISSION   DES   FRONTIERES   INTERNATIONALES' — SECTION    CANADIENNE 

C'est  avec  profond  regret  que  la  commission  a  appris  le  décès,  survenu  le 
9  avril  1929,  du  commissaire  des  Etats-Unis,  le  colonel  E.  Lester  Jones.  Bien 
que  la  santé  du  colonel  Jones  laissait  à  désirer  depuis  quelque  temps,  sa  mort 
subite  et  inopinée  nous  a  vivement  surpris.  Le  président  Hoover  le  remplaça, 
le  3  mai,  par  M.  James  H.  Van  Wagenen,  autrefois  ingénieur  de  la  section 
américaine  de  la  commission. 

Le  commissaire  canadien  et  l'ingénieur  de  la  section  américaine  se  rencon- 
trèrent à  Washington  au  mois  d'avril  1929  et  arrêtèrent  la  division  des  travaux 
à  exécuter  sur  le  terrain  l'été  suivant.  Une  seconde  conférence  fut  tenue  à 
Ottawa  en  novembre  1929,  où  l'on  discuta  les  détails  relatifs  au  parachèvement 
des  rapports  collectifs  exigés  par  le  traité  de  1908. 

A  la  première  de  ces  conférences,  les  Etats-Unis  prirent  à  leur  charge  les 
travaux  suivants:  ériger  des  bornes  de  type  spécial  pour  marquer  les  endroits 
où  les  routes  récemment  construites  franchissent  la  frontière  à  Emerson  (Mani- 
toba)  et  Wild-Horse  (Alberta)  ;  avec  la  coopération  d'un  ingénieur  de  la  section 
canadienne  de  la  commission,  localiser  et  marquer  la  frontière  dans  les  tunnels 
internationaux  à  Sarnia  et  à  Windsor  et  sur  le  pont  international  Ambassadeur 
entre  Détroit  et  Sandwich;  marquer  la  frontière,  déterminée  en  1927,  sur  les 
ponts  de  la  rivière  Niagara;  réparer  certaines  bornes  sur  la  frontière  Québcc- 
Vermont  et  sur  la  rivière  Saint- Jean,  et  déterminer  et  marquer  la  frontière  sur 
les  ponts  internationaux  de  cette  rivière. 

La  section  canadienne  entreprit  de  parachever  le  dégagement  des  trouées 
en  forêt  et  la  réparation  des  bornes  sur  les  lignes  sud-ouest  et  sud  de  la  frontière 
Québec-Maine. 

Grâce  surtout  au  temps  exceptionnellement  favorable,  l'équipe  canadienne 
employée  sur  la  frontière  Québec-Maine  a  pu  terminer  ses  travaux  à  la  fin 
d'août. 

Outre  ce  qui  précède,  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  a  installé, 
pour  le  compte  de  la  commission,  des  lampes  sur  les  repères  de  la  frontière  à 
Point-Roberts.  Ces  repères,  qui  indiquent  la  première  partie  de  la  frontière 
dans  les  eaux  du  détroit  de  Géorgie,  furent  érigés  en  1928  pour  l'avantage  des 
pêcheurs  des  deux  côtés  de  la  ligne. 

En  juillet  1929,  des  membres  du  personnel  des  deux  sections  se  réunirent 
en  conférence  à  Ottawa.  Us  y  arrêtèrent  certains  détails  relatifs  au  rapport 
collectif  concernant  la  frontière  Ontario-Minnesota  et  déterminèrent  la  division 
des  travaux  de  cx)mputation  pour  le  rapport  collectif  concernant  la  frontière 
où  elle  longe  le  49rne  parallèle. 

Le  rapport  concernant  la  frontière  Ontario-Minijesota  a  été  envoyé  à  l'im- 
primeur. 

Durant  l'année,  quatorze  cartes  de  la  frontière  furent  signées  par  les  com- 
missaires et  imprimées. 
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La  commission  a  fourni  des  données  de  levers,  photographies,  cartes  et 
autres  documents  aux  services  topographique  et  géodésique,  au  service  des 
renseignements  sur  les  ressources  naturelles,  au  secrétariat  d'Etat  pour  les 
Affaires  extérieures,  aux  ministères  du  Revenu  national  et  des  Travaux  publics, 
à  la  Commission  des  chemins  de  fer,  à  divers  départements  des  provinces  du 
Nouveau-Brunswick,  de  l'Ontario  et  de  la  Colombie-Britannique,  au  War 
Office  à  Londres,  et  à  un  grand  nombre  de  compagnies  hydro-électriques  et 
minières,  d'ingénieurs,  de  publicistes  et  de  particuliers. 

Durant  l'année,  le  personnel  du  bureau  a  été  occupé  en  grande  mesure  à 
fournir  les  renseignem^ents  susmentionnés,  à  ajuster  les  données  des  levers,  à 
computer  des  positions  géographiques,  à  faire  des  croquis  de  triangulation,  et  à 
exécuter  d'autres  travaux  connexes  pour  la  préparation  d'un  rapport  collectif 
relatif  à  la  partie  de  la  frontière  constituée  par  le  49me  parallèle.  Il  a  en  outre 
travaillé  au  parachèvement  des  cartes  de  la  frontière  Ontario-Minnesota. 

LE  SERVICE  DES  LEVES  AERIENS 

Le  service  des  levés  aériens,  constitué  il  y  a  un  peu  plus  d'un  an,  a  pour 
fonction  d'aider  le  directeur  général  à  exécuter  le  programme  aérien  approuvé 
par  le  comité  et  le  sous-comité  aériens  du  ministère.  La  photographie  aérienne 
et  les  levés  aériens  ont  subi  de  profondes  modifications  depuis  quelques  années. 
Au  début,  on  s'appliquait  surtout  à  élaborer  des  procédés  efficaces  de  cartogra- 
phie aérienne,  qui  sont  depuis  devenus  d'usage  courant.  En  même  temps, 
l'application  de  la  photographie  aérienne  et  des  levés  aériens  aux  problèmes  de 
génie,  à  l'étude  des  forces  hydrauliques,  à  la  sylviculture,  à  la  géologie  et  aux 
reconnaissances  géodésiques  a  ouvert  un  vaste  champ  d'action  au  service  aérien 
du  bureau  des  levers,  qui  tient  toujours  un  personnel  compétent  à  la  disposition 
des  départements  et  services  intéressés. 

Le  travail  du  service  des  levers  aériens  a  donc  consisté  d'abord  de  la 
besogne  administrative  se  rattachant  à  l'allocation  d'aéronefs  et  leur  équipe- 
ment, la  préparation,  vérification  et  modification  des  instructions  relatives  aux 
opérations  photographiques,  la  réception,  l'inspection  et  la  transmission  d'épreu- 
ves photographiques  aériennes,  et,  de  façon  générale,  le  maintien  d'un  contact 
suivi  avec  les  divers  départements  et  services  utilisant  les  levés  aériens,  d'une 
part,  et  avec  le  service  de  l'aéronautique,  d'autre  part,  afin  d'assurer  la  plus 
avantageuse  utilisation  possible  de  l'éciuipejnent  et  sa  répartition  équitable 
entre  les  divers  organismes.  Ces  fonctions  exigent  non  seulement  un  soin 
constant,  mais  aussi  une  large  vue  d'ensemble  de  la  situation  aérienne  telle 
qu'elle  se  présente  durant  la  saison.  Le  service  des  levers  aériens  constitue 
effectivement  le  principal  lien  entre  le  service  de  l'aéronautique  et  les  divers 
organismes  qu'il  est  appelé  à  servir  dans  ce  domaine. 

Du  côté  technique,  le  personnel  se  tient  toujours  prêt  à  aider  les  divers 
départements  et  services  dans  l'utilisation  des  procédés  aériens  répondant  à 
leurs  besoins  particuliers.  Durant  le  cours  de  l'année  dernière,  le  service  aérien 
a  effectué,  dans  le  domaine  des  levers,  des  découvertes  d'importance  majeure, 
au  nombre  desquelles  on  remarque  l'application  aux  transports  et  à  la  recon- 
naissance géodésiques  de  procédés  aériens  ayant  l'effet  très  utile  d'étendre  la 
portée  des  opérations  géodésiques  et  d'en  accélérer  la  marche.  Relativement  à 
l'inventaire  national  des  ressources  forestières,  on  poursuit  actuellement  des 
expériences  qui  paraissent  devoir  contribuer  à  un  degré  important  au  succès  de 
cette  grande  entreprise.  D'autres  expériences,  poursuivies  en  collaboration  avec 
le  service  des  levés  hydrographiques,  ont  pour  objet  l'utilisation  de  photogra- 
phies aériennes  dans  les  levés  hydrographiques. 

Aux  départements  de  l'administration  fédérale  qui  recourent  à  nos  services 
en  matière  d'opérations  aériennes  s'ajoutent  nombre  de  compagnies  et  de  parti- 
culiers. A  ce  propos,  on  a  rédigé  plusieurs  articles  et  discours  destinés  à  être 
présentés  à  l'Institut  des  ingénieurs  et  à  d'autres  sociétés. 
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RAPPORT 

DU 

MINISTERE  DE  L'IMMIGRATION  ET  DE  LA  COLONISATION 

1929--30 


W.  J.  EGAN,  SOUS-MINISTRE 


Le  rapport  pour  Tannée  financière  1929-30  est  le  treizième  rapport  annuel 
du  ministère  depuis  son  organisation.  Dans  les  tableaux  statistiques,  nous 
avons  cherché  à  présenter,  d'année  en  année,  une  description  de  l'immigration 
telle  que  les  statistiques  peuvent  la  donner.  Dans  les  rapports  précédents, 
on  a  parlé  des  difficultés  que  présente  la  comparaison  des  chiffres  de  l'immigra- 
tion d'avant  et  d'après  la  guerre,  difficultés  qui  résultent  du  changement  de 
nationalité  d'un  si  grand  nombre  d'Européens  par  suite  de  la  guerre.  Dans  les 
années  d'avant-guerre,  on  insistait  particulièrement  sur  la  nationalité,  tandis 
que  dans  la  période  d'après-guerre,  on  a  considéré  plutôt  l'origine  raciale. 

Dans  le  présent  rapport,  on  trouvera  les  rapports  individuels  des  différents 
services  du  ministère.  Les  rapports  du  commissaire  de  la  colonisation,  du 
directeur  de  la  publicité  et  du  directeur  de  l'émigration  européenne  pour  le 
Canada  à  Londres,  Angleterre,  renferment  une  étude  du  travail  accompli  dans 
les  Iles-Britanniques,  sur  le  continent  européen  et  aux  Etats-Unis.  Le  rapport 
du  commissaire  de  l'immigration  présente  des  faits  intéressants  concernant 
l'examen  et  la  déportation  des  immigrants.  On  trouvera  aussi  des  rapports 
séparés  expliquant  le  travail  de  la  division  des  femmes  et  montrant  les  résultats 
obtenus  dans  la  migration  des  jeunes. 

Le  rapport  de  l'année  dernière  a  fait  mention  d'un  changement  de  condi- 
tions au  Canada  et  de  ses  conséquences  sur  la  diminution  de  demandes  de  main- 
d'œuvre  étrangère.  Ce  changement  se  continue  d'année  en  année,  surtout  en 
ce  qu'il  concerne  le  déplacement  de  la  main-d'œuvre  par  l'emploi  de  machines 
qui  économisent  le  travail.  Les  excursions  de  moissonneurs  de  l'est  à  l'ouest 
du  Canada  qui  naguère  constituaient  annuellement  un  des  traits  caractéris- 
tiques de  la  récolte  de  l'ouest,  ont  presque  cessé  maintenant.  L'explication 
en  est  due  à  deux  raisons,  (a)  l'augmentation  de  la  population  dans  les  centres 
de  l'ouest  du  Canada  où  l'on  peut  se  procurer  l'aide  nécessaire  pour  la  moisson, 
et  (b)  l'utilisation  de  la  moissonneuse  combinée  et  d'autres  engins  agricoles. 
On  calcule  que  durant  les  trois  ou  quatre  dernières  années,  le  nombre  de  mois- 
sonneuses combinées  que  l'on  a  mises  en  usage,  furent  suffisantes  pour  déplacer 
au-delà  de  30,000  moissonneurs. 

Maintenant  que  l'année  tire  à  sa  fin,  il  devient  de  plus  en  plus  évident  que 
le  Canada  n'aura  pas  à  faire  venir  un  si  grand  nombre  d'immigrants  ouvriers 
que  durant  les  quelques  dernières  années,  et  on  a  déjà  pris  des  mesures  en  vue  de 
restreindre  l'entrée  de  cette  catégorie  d'Européens  et  de  s'assurer  que  les  ouvriers 
amenés  au  pays  au  cours  de  l'année  1930,  viennent  autant  que  possible  dans  les 
premiers  mois  du  printemps. 

On  a  reçu,  durant  l'année,  482,333  lettres  et  on  en  a  envoyé  561,754,  sans 
mentionner  l'envoi  de  la  littérature  ou  d'autres  sujets  de  publicité. 

Le  rapport  annuel  du  ministère  ne  contient  pas  la  revue  du  travail  de 
colonisation  accompli  par  le  service  d'Etablissement  agraire,  et  l'on  trouvera 
les  renseignements  à  ce  sujet  dans  les  rapports  annuels  publiés  par  la  commission 
d'Etablissement  des  soldats. 

Dans  les  chiffres  de  l'immigration,  il  n'est  pas  fait  mention  du  mouvement 
de  retour  des  Canadiens  au  pays.  Ces  renseignements  furent  recueillis  et 
computés  en  premier  lieu  au  cours  de  l'année  financière  1924-25.  Le  mouve- 
ment, par  année,  depuis  le  1er  avril  1924,  est  tel  qu'indiqué  au  tableau  qui  suit. 
Ce  tableau  ne  comprend  que  les  citoyens  canadiens  qui  quittèrent  le  Canada 
pour  aller  demeurer  aux  Etats-Unis  et  qui,  au  retour,  déclarèrent  leur  intention 
de  continuer  à  demeurer  au  Canada.     Ceux  qui  partirent  du  Canada  en  visite, 
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ne  sont  pas  compris  dans  ce  sommaire.  On  remarquera  que  les  citoyens  cana- 
diens sont  divisés  en  trois  groupes,  (a)  ceux  qui  sont  nés  au  Canada,  (b)  les 
personnes  nées  sujets  britanniques  qui  ont  acquis  le  domicile  canadien,  et  (c)  les 
personnes  nées  à  l'étranger  qui  ont  obtenu  leur  naturalisation  au  Canada. 


CANADIENS  REVENUS  AU  PAYS 


Citoyens 

nés_ 
Canadiens 

Sujets 

britanniques 

ayant  le 

domicile 

canadien 

Canadiens 

naturalisés 

ayant  le 

domicile 

Totaux 

Exercice  1924-25 

36,473 
40,246 
49,255 
35,137 
30,008 
26,959 

4,487 
4,102 
5,326 
3,280 
2,795 
2,030 

2,815 
2,873 
2,376 
1,470 
995 
841 

43  775 

1925-26 

47,221 

"       1926-27 

56,957 

"       1927-28 

39,887 

"       1928-29 

33,798 

"       1929-30 

29,830 

Tableau  1. — Immigration  au  Canada,  de  1881  à  1930 


Des 
Iles-Bri- 
tanniques 

Des 

Etats- 
Unis 

D'autres 

pays 

Totaux 

Année  solaire 

1881   

17,033 
41,283 
45,439 
31,787 
18,591 
23,507 
31,104 
30,852 
19,384 
21,793 
22,042 
22,636 
20,071 
16,004 
14,956 
12,384 
11,383 
11,173 
10,660 
5,141 
11,810 
17,259 
41,792 
50,374 
65,359 
86,796 
55,791 
120,182 
52,901 
59,790 
123,013 
138,121 
150,542 
142,622 
43,276 
8,664 
8,282 
3,178 
9,914 
59,603 
74,262 
39,020 
34,508 
72,919 
53,178 
37,569 
50,378 
51,552 
59,497 
64,962 

21,822 
58,372 
78.508 
65,886 
57,506 
40,650 
41,046 
44,952 
67,896 
50,336 
52,516 

9,136 

12,803 

9,677 

6,151 

3,072 

4,995 

12,376 

12,962 

4,320 

2,938 

7,607 

8,360 

9,562 

4,825 

3,834 

4,451 

7,921 

11,608 

21,938 

10,211 

19,352 

23,732 

37,099 

34,786 

37,364 

44,472 

34,217 

83.975 

34, 175 

45,206 

66,620 

82,406 

112,881 

134,726 

41,734 

2,936 

5,703 

4,582 

7,073 

8,077 

26,156 

21,634 

16,372 

55,120 

42,366 

39,717 

72,588 

75,038 

77,665 

67.599 

47,991 

1882 

112,458 

« 

1883 

133,624 

« 

1884 

1885        ... 

103,824 
79,169 

tt 

1886 

69.152 

tt 

1887 

84,526 

u 

1888  

88,766 

« 
tt 

1889 

1890 

91,600 

75.067 

tt 

1891 

82.165 

tt 

1892 

30,996 

tt 

1893 

29,633 

tt 

1894     . . 

20,829 

tt 

1895 

18,790 

tt 

1896 

16,835 

tt 

1897 

2,412 

9,119 

11,945 

8,543 

17,987 

26,388 

49,473 

45,171 

43,543 

57,796 

34,659 

58,312 

59,832 

103,798 

121,451 

133,710 

139,009* 

107,530 

59,779 

36,937 

61,389 

71,314 

40.715 

49,656 

48,059 

29.345 

22,007 

20,521 

15,818 

18,778 

21,025 

25,007 

30,560 

30.727 

21,716 

tt 

1898  

31,900 

tt 

1899 

44,543 

Six  mois  terininés  le  30  juin 

1900  ... 

23,895 

Exercice  terminé  le  30  juin 

1901 

49,149 

{(                 « 

1902 

67,379 

tt                 « 

1903 

128,364 

«                 « 

1904 

130,331 

tt                 tt 

190.) 

146,266 

tt                 tt 

1906 

189,064 

Neuf  mois  terminés  le  31  mars  1907 

124,667 

Exercice  terminé  le  31  mars 

1908 

262,469 

«                     « 

1909 

146,908 

tt                     tt 

1910 

208,794 

tt                     tt 

1911 

311,084 

tt                     tt 

1912 

354,237 

tt                     tt 

1913 

402,432 

tt                     tt 

1914 

384,878 

tt                     tt 

1915 

144,789 

tt                     tt 

1916 

48,537 

tt                     tt 

1917 

75.374 

tt                     tt 

1918 

79.074 

tt                     tt 

1919 

57,702 

tt                     tt 

1920 

117,336 

tt                     tt 

1921 

148,477 

tt                     tt 

1922 

89,999 

tt                     tt 

1923 

72,887 

tt                     tt 

1924 

148,560 

tt                     tt 

192.'> 

111,362 

tt                     tt 

1926     .... 

96,064 

tt                     tt 

1927 

143,991 

tt                     tt 

1928 

151,597 

tt                     tt 

1929 

167,722 

tt                     tt 

1930 

163,288 
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Tableau  2. — État  de  rimmigration  au  Canada  pour  la  période  du  1er  juillet 

1900  au  31  mars  1910 


Exercices  financiers 

— 

1900- 
1901 

1901- 
1902 

1902- 
1903 

1903- 
1904 

1904- 
1905 

1905- 
1S06 

Neuf 
mois 
finissant 
le  31 
mars 
1907 

1907- 
1908 

1908- 
1909 

1909- 
1910 

Totaux 

Britannique- 

9,331 

933 

1,470 

70 

12.783 

1.311 

2.853 

312 

32.087 

2.236 

7.046 

423 

36.003 

3,128 

10,552 

691 

48.847 

3.9i,8 

11.744 

770 

65,135 
6,018 
15,846 

797 

41,156 
3,404 
10,729 

502 

90,380 
6,547 

22.223 
1.032 

120.182 

37,019 

3,609 

11,810 

463 

40,416 

3,940 

14,706 

728 

413,157 

Irlandais 

Ecossais 

34.124 
108  985 

Gallois 

Totaux    des    Britanni- 
ques             

5,788 

11.810 

17,259 

41,792 

50.374 

65,359 

86,796 

55,791 

52,901 

59.790 

562,054 

Africai  ns  du  Sud      

21 
58 
81 
58 
11.137 
2 
14 

35 

48 

78 

204 

10,089 

1 

2 

46 

19 

82 

322 

10,170 

2 

71 

18 

204 

389 

387 

18 

1,103 

2,754 

1,796 

254 

7,127 

7.959 

1.922 

23 

31 

208 

185 

4,045 

5 

179 

92 

76 

50 

563 

180 

21,376 

1 

2,529 

1,884 

53 
4 

79 

171 

10,798 

4 

56 
1,887 

97 

14 

75 

203 

9.757 

557 

2.156 

351 

Arabes 

Arméniens             

98 

62 

3 

5,692 

70 

112 

11 

8,557 

46 

113 

46 

13.095 

438 
1,453 

1,383 

Austro-Hongrois        

104,716 

Brésiliens 

15 

Bulgares             

1 

2 

12 

35 

7 

3,416 

•     7 

6,046 

24 

281 

45 

2 

1,323 

2,539 

2,759 

98 

7,715 

3,473 

354 

240 

Hollandais 

25 

223 



169 

394 
2,124 
10 
1,049 
1,964 
1,903 

545 
6.584 
5.114 
2,042 

1,212 

2,623 

8 

1,212 

3,885 
2,377 
1,053 
7,712 
11,212 
7.601 

495 
6 
2 

669 
2,658 
1,340 

192 
1,636 
4,228 

495 

741 

10 

2 

1.457 

2,637 

1.533 

452 
3.182 
7.118 

271 

3,964 
5,195 

EffVDtiens 

1 

682 

492 

984 

81 

2,765 

4,710 

6 

3 
1,292 

654 
1,048 

161 
1.015 
3,828 

1 
1,734 
1,240 
1.887 
193 
2.066 
3,371 

d 

2.392 
2.985 
191 
3.727 
4.445 

50 

Finlandais         

11,366 

Français  et  Belges 

21,215 

Allemands 

Grecs 

Hébreux       

18,612 
3,220 
43.529 

Italiens                   

55,458 

12,691 

Malais            

5 

5 

Maltais 

2 
38 

2 

52 

11 

101 

Nègres 

5 

190 

67 

8 

745 

1 

270 

1,887 

4.118 

7 

10 
150 
630 
30 

109 
77 

42 

340 

89 

7 

725 

6 

396 

3,152 

3,859 

19 

12 

172 

336 

357 

123 

194 

108 

1,029 

30 

31 

1,033 

2 

431 

1,927 

2,296 

4 

29 

112 

277 

232 

89 
90 

136 

3,374 

70 

7 

1,593 

2 

949 

6,281 

4,073 

48 

61 

195 

732 

489 

133 
278 

73 

2,108 

65 

1 

376 

2 

278 

3,547 

2,082 

31 

32 

129 

189 

236 

94 
159 

7 

3.372 

82 

5 
1.407 

2 

293 

4,564 

3,782 

76 

42 

211 

195 

517 

180 
203 

371 

Terre-neuviens             . .    . . 

335 
2 

4(t 
274 

519 

23 

5 

669 

11,267 

Zélandais      '      

418 

Persans                

1 
230 

105 

»2 

7,214 

15 

152 

1.044 

1,750 

23 

14 

30 

464 

37 

68 

551 
2,467 
2,451 

1 

17 

1,066 
17 

73 

438 
5,505 

5,448 

2 

7 

73 

847 

43 

23 

619 

1,955 

4,203 

10 

5 

128 

366 

29 

58 
55 

4.377 

Russes                

32,329 

34.062 

Serbes                

220 

213 

Suisses        

1.217 

5,105 

Turcs                  .... 

1,987 

Citoyens    des    Etat^-Unis 
par  les  ports  océaniques. . 
Citoyens  des  Antilles 

933 
1,079 

Totaux    du    continent, 
etc    

19,352 
17.987 

23.732 
26.388 

37,099 
49.473 

34,786 
45,171 

37,364 
43,543 

44,472 

57,796 

34,217 
34,659 

83,975 
58,312 

34.175 
59,832 

45,206 
103,798 

394,378 

Des  États-Unis 

496,959 

Totaux  d'immigration. 

49,149 

67.379 

128.364 

130,331 

146,266 

189,064 

124,667 

262,469 

146,908 

208,794 

1,453,391 
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Tableau  3. — État  de  l'immigration  au  Canada,  pour  la  période  du  1er  avril 

1910  au  31  mars  1920 


Années  financières 

Totaux 

1910- 
1911 

1911- 
1912 

1912- 
1913 

1913- 
1914 

1914- 
1915 

1915- 
1916 

1916- 
1917 

1917- 
1918 

1918- 
1919 

1919- 
1920 

Britanniques — 
Anglais           

84.707 
6,877 

29,924 
1,505 

95,107 
8,327 

32,988 
1,699 

108.082 

9.706 

30,735 

2.019 

102,122 

9,585 

29,128 

1,787 

30,807 

3,525 

8,346 

598 

5,857 
818 

1,887 
102 

5,174 

958 

2,062 

88 

2.477 

174 

473 

54 

7,954 
336 

1.518 
106 

45.173 

2,751 

10,997 

682 

487.460 

43.057 

148,058 

Gallois 

8,640 

Totaux  des  Britanniques 

123.013 

138,121 

150,542 

142,622 

43.276 

8,664 

8.282 

3.178 

9.914 

59.603 

687,215 

86 

144 

22 

56 
3 

16 

2 

139 

106 

28,323 

2,651 

5 

1,727 

5,512 

10 

4 

1,506 

88 

5 

3,183 

2,683 

5,537 

1,102 

11,252 

24,722 

856 

17 

402 

9 

13 

266 

496 

24 

19 

9,793 

58 

1,504 

24,485 

871 

292 

1,647 

2,435 

193 

1,138 

269 

278 

187 

121 

719 

2 

23 
4 

11 

1 

4 

23 

370 

Albanais              

7 

3 

2 

10 

31 

Argentins                  

5 

36 

51 

7.150 

1.149 

■■4,' 048 

1,258 

1 

2 
10 
88 

8 
1.532 

9 

20 

266 

16.285 

1.563 

13 

1,068 

5,278 

60 

184 

21,651 

1,601 

100 

106 

21.875 

1,826 

32 

15 

172 

2 

1 
88 

1 

3 

18 

1 

126 

2 
34 

iè 

35 

2 
48 

370 

Australiens                   . .         

920 

95,310 

Belges                               

10.687 

Brésiliens 

20 

Bulgares                          

3.295 
6.247 

4,616 
7,445 

1 

544 

2 

14.756 

393 
3 

769 
1 

4,333 

31.867 

Cubains                                

18 

Doukhobors 

41 

931 

5 

3 

2,132 

2,041 

2,533 

777 

5,146 

8.359 

437 

24 

1.077 

3 

"'i."è46 
2,094 
4,664 

693 
5,322 
7,590 

765 

108 

1,524 

5 

7 
2,391 
2,755 
4,953 
1,390 
7,387 
16,601 
724 

177 

605 

186 
1 

151 

94 

59 

154 

6.287 

102 

15 

Finlandais                    

459 

1,206 

2,472 

1,147 

3,107 

6,228 

592 

132 

19 

139 
180 

27 
145 

65 
388 
401 

249 
199 
9 
258 
136 
758 
648 

113 
144 
1 
45 
32 
189 
883 

2 

222 

4 

22 

49 

1.178 

44 

1,584 

12 

39 

116 

1,165 

711 

10,358 

13,078 

Allemands            

20,209 

Grecs      

5,600 

Hébreux                       

32,585 

66,049 

Japonais                        

7,195 

Macédoniens 

149 

Maltais                                 

i28 

9 

36 

211 

1,036 

39 

20 

9,945 

9 

1,116 

18,623 

798 
231 
1,832 
2,477 
366 
296 
246 
232 
770 

121 
495 

4 

109 

144 

1 

2 
3 

405 

1,213 

Mexicains 

3 

25 

9 

202 

338 

21 

7 

1,976 

8 

361 

5,201 

326 
145 
788 
916 
220 
755 
209 
79 
33 

41 

389 
18 

34 

255 

18 

3 

8 

4 

40 

167 

15 

232 

177 

6 

11 

42 

3 

15 

47 

1 

1 

98 

1.243 

12 

12 

1 

4 

25 

145 

9 

303 

332 

76 

30 

9 

5 

20 
315 

59 

Nègres                       

12 

2.229 

116 

19 

2.177 

13 

511 

6,621 

535 

250 

2.169 

3.213 

50 

197 

270 

124 

469 

203 
455 

138 

2,598 

61 

19 

5.060 

6 

793 

9,805 

628 
205 
1.692 
2,394 
209 
191 
230 
144 
632 

143 
393 

35 

1,199 

13 

2 

i 

22 
512 

15 
2 
4 

61 

443 

31 

76 

3 
21 
51 

233 
11 

179 

241 

12 

15 

100 

18 

1 

55 
66 
20 

1,079 

10,349 

Néo-Zélandais               

350 

91 

Polonais                        

29.051 

99 

4.314 

42 

74 

3 

235 

156 

28 

12 
2 

42 

44 

12 

91 

101 

1 

12 
11 

64.935 

Scandinaves- 

3.821 

Islandais                   .       

1,173 

9,168 

Suédois                               .... 

12,442 

Serbes            

1,058 

2,719 

1,419 

889 

Turcs                                    

2,097 

Citoyens  des  Etats-Unis  par  les 
ports  océaniques          

28 
307 

21 
223 

768 

3,409 

Autres 

41 

Totaux  du  continent,  etc 

Des  Etats-Unis       

66,620 
121,451 

82,406 
133,710 

112.881 
139,009 

134.726 
107,530 

41,734 
59,779 

2,936 
36,937 

5,703 
61,389 

4,582 
71,314 

7.073 
40.715 

8,077 
49,656 

466,738 
821,490 

Totaux  d'immigration 

311,084 

354,237 

402,432 

384,878 

144,789 

48,537 

75,374 

79,074 

57,702 

117.336 

1.975,443 
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Tableau  4. — État  d'immigration  au  Canada,   pour  la  période  du   1er  avril 

1920  au  31  mars  1925 


Exercices  financiers 

Totaux 

1920-1921 

1921-1922 

1922-1923 

1923-1924 

1924-1925 

Britanniques- 

47,687 

6.384 

19,248 

943 

23,225 

3,572 

11,596 

627 

19,188 

3,668 

11,071 

581 

37.030 
9,719 

25,057 
1,113 

26,466 
9,379 

16,174 
1,159 

153,596 

32,722 

Ecossais              

83,146 

Gallois                     

4,423 

Totaux  britanniques 

Africains  du  Sud 

74,262 

63 

6 

8 

4 

85 

90 

26 

1,645 

8 

39.020 

32 
6 
5 

34,508 

41 

1 
2 
4 

59 

67 

23 

316 

7 

72,919 

60 

7 

53,178 

87 
2 

273.887 
283 

22 

15 

8 

Annénien.s                                     .        

70 

76 

14 

503 

2 

486 

112 

82 

1.662 

4 

304 

162 

75 

1,300 

4 

1 

69 

3 



1,004 

Australiens 

507 

Autrichiens 

220 

Belges 

5,426 

Bermudiens 

25 

1 

Bulgares                            

4 

27 

19 

267 

386 

Chiliens                                              ...    . 

3 

Chinois 

2,435 

1,746 

711 

674 

1 

2.757 

1.149 

40 

3 

51 

7,640 

370 

1,769 

292 

4,255 

364 

.    6,379 

24 

448 

1,306 

11 

6 

236 

85 

148 

42 

5,346 

50 

5 

4,211 

5,566 

Cubains 

1 

Tchéco-Slovaques      

308 

595 

10 

9 

152 

183 

13 

2 

101 

119 

21 

2,084 

1,637 

46 

3 

49 

4,261 

326 

2,215 

237 

4,459 

1,052 

2,349 

8 

501 

1,620 

20 

2 

125 

35 

26 

5,402 

Hollandais                       

3,683 

Hindous                               .             

130 

Kgvptiens 

17 

Esthonicns 

12 

1,171 

281 

216 

177 

2,793 

23 

2,074 

30 

369 

136 

1 

112 

Finlandais 

1,401 

861 

137 

357 

2,763 

23 

3,880 

18 

532 

89 

274 
332 
178 
209 

8,404 
48 

2,413 

13 

471 

180 

14,747 

Français    ■ 

2,170 

Allemands                         

4,515 

Grecs 

1,272 

Hébreux 

22,674 

Hongrois 

1,510 

Italiens 

17,095 

Jamaïcains  .                      

93 

Japonais                                         .           ... 

2,321 

Yougo-Slaves 

3,331 

Latviens 

32 

Lettons 

8 

19 

5 

34 

iôè 

3 
57 

486 

Luxembourgeois                   

16 

140 

1 

144 

1,042 

40 

1 

4,061 

4 

969 

1,077 

511 
50 
429 
715 
202 
235 
443 
8 
491 

110 

144 

Maltais 

405 

Mexicains 

2 

Nègres 

42 

367 

25 

9 

2,707 

42 

1,552 

33 

1 
2,921 

2 
427 
222 

382 

21 
507 
948 

15 
152 

91 
3 

36 

32 

44 

39 

1,288 

107 

18 

2,734 

3 

2,056 

5,411 

1,830 

49 

2,550 

2,138 

3 

680 

210 

29 

26 

96 

309 

Terre-Neu  viens 

9,595 

Néo-Zclandais                      

255 

Perses                                                

34 

Polonais 

16.364 

Portugais 

9 

Roumains 

759 
321 

541 

31 

480 

442 

6 

187 

123 

3 

89 

67 

1,431 
3,058 

1,355 

27 

2,424 

3,536 

39 

1,585 

286 

27 

832 

134 

6 

37 

5,642 

Russes 

10.089 

Scandinaves — 

Danois                                       

4,619 

Islandais 

178 

Norvégiens 

6,390 

Suédois    

7,779 

Espagnols    .    .             

265 

Suisses                                             

2,839 

Syriens 

1,153 

Turcs 

70 

Ukrainiens 

1,474 

Citoyens  des  Etats-Unis  par  les  ports 
océaniques                         

439 

Vénézuéliens 

7 

C.  des  Antilles 

110 

24 

37 

252 

Totaux  continentaux 

26,156 
48.059 

21,634 
29,345 

16,372 
22,007 

55, 120 
20,521 

42.366 
15,818 

161,648 

Totaux  des  Etats-Unis 

135,750 

Totaux  d'imimigration 

148,477 

89,999 

72,887 

148,560 

111.362 

571,285 
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Tableau  5. — État  de  l'immigration  au  Canada  pour  la  période  du  1er  avril 

1925  au  31  mars  1930 


Exei 

cices  financiers 

Totaux 

1925-1926 

1926-1927 

1927-1928 

1928-1929 

1929-1930 

Britanniques — 

Anglais         

19,689 
5,993 

10,295 
1,053 

24,890 
9,187 

14.296 
1,411 

25,991 
8,756 

14,341 
1,784 

30,355 
9.199 

16,137 
3,189 

32,278 
10,159 
18,640 
3,005 

133,203 

Irlandais                         ...           

43,294 

Ecossais 

73.709 

Gallois 

10.442 

Totaux  britanniques 

37,030 

14 
10 
85 
1.0G3 
8 
47 

49.784 

17 

4 

65 

2,080 

22 

126 

2 

1,085 

721 

50,872 

30 
6 

44 

2,171 

7 

249 

58,880 

28 
1 

17 

1,222 

8 

282 

64.082 

26 
7 

14 
696 

20 
296 

260, 648 

Albanais 

115 

Arabes 

28 

Arméniens 

225 

Belges                                     

7,232 

Bobémiens                                                   .  . 

65 

Bulgares 

1,000 

Cliinois 

2 

Croates     . .         .             

1,006 

805 

1 

1,180 

62 

28 

1,617 

498 

7.431 

217 

3,587 

902 
714 

990 

846 

1 

1,599 

52 

92 

3,651 

745 

13.215 

736 

3,301 

771 

434 

7 

1,755 

58 

117 

4,565 

697 

14,718 

634 

3,544 

4,754 

Tchèques                                              .... 

3,520 

Dalmates 

9 

1,674 

60 

92 

5,180 

548 

12.941 

340 

4,471 

3 

3,301 

475 

2.084 

1 

60 

842 

4,863 

33 

1 

5 

36 

51 

6 

6.505 

14 

292 

1,127 

9,995 

2,030 

30 

3,384 

2,628 

885 

4,274 

29 

6 

568 

218 

8 

1,928 

56 

110 

4,765 

868 

12,638 

583 

4,296 

4 

3.593 

478 

1,450 

8.136 

Hindous     .                    

288 

Esthoniens                                .           ... 

439 

Finlandais 

19,778 

3,356 

Allemands  . .                     

60,943 

Grecs                                                         .... 

2.510 

Hébreux 

19.199 

Herzc^'oviniens 

7 

Italiens                               

1,638 

421 

1,604 

792 
445 

2.824 

1,277 
194 
921 

10,601 

Japonais                                                        .  . 

2,013 

Yougo-Slaves 

8.883 

Coréens 

1 

Lettons                                   

24 

165 

4,112 

21 

77 
1.037 
5,318 

39 

74 
1.608 
6.242 

18 

70 

964 

5,688 

40 

305 

Lithuaniens 

4.616 

26.223 

Maltais    

151 

TVTfYifain=! 

•    1 

5 

6 

53 

11 

2,535 

3 

265 

925 

4,259 

1,112 
53 

1.072 

1,335 
454 

2,046 
12 

33 

88 

4 

6,733 

7 

237 

948 

10, 128 

3,835 
28 

4,327 

3,134 
411 

3,714 
28 

4 

96 

1 

8.269 

12 

284 

908 

15.571 

3.311 

24 

2.434 

3,297 

390 

4.303 

18 

3 

490 

75 

3 

23 

195 

1 

6,610 

13 

383 

765 

11,291 

2,685 

6 

2,256 

2,918 

375 

2.879 

26 

102 

Nègres                                

483 

Persans                                              

23 

Polonais 

30,052 

49 

Roumains                              

1.461 

Russes                                                   

4,673 

51.244 

Scandinaves- 
Danois                            

12,973 

Islandais                                        

141 

13,473 

13,312 

Serbes                                       .        

2,515 

17,216 

113 

9 

Suisses                                               

320 

134 

17 

614 

82 

4 

473 

61 

6 

2,465 

570 

Turcs 

38 

Totaux  continentaux,  etc 

Totaux  des  Etats-Unis 

40,256 
18,778 

73,182 
21,025 

75,718 
25,007 

78.282 
30.560 

68,479 
30,727 

335.917 
126,097 

96.064 

143,991 

151,597 

167,722 

163,288 

722.662 
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Tableau  6. — État  de  rimmigration  au  Canada,  pour  l'exercice  terminé  le  31 
mars  1930,  montrant  le  sexe,  l'emploi  et  la  destination 


Par  les 

Venant 

ports 

^  des 

Totaux 

océaniques 

États-Unis 

59,420 

14,642 

74.062 

41,261 

8,047 

47,308 

31,880 

8,038 

39,918 

132,561 

30,727 

163,288 

41,361 

4,368 

45,729 

6,264 

1,151 

7,415 

14,257 

1,650 

15,907 

6,617 

2,270 

8,887 

1,213 

357 

1,570 

2,244 

346 

2,590 

6,259 

3,979 

10,238 

1,888 

901 

2,789 

1,542 

637 

2,179 

3,085 

2,373 

5,458 

1,414 

968 

2,382 

745 

520 

1.265 

513 

155 

668 

94 

20 

114 

137 

11 

148 

18,114 

634 

18,748 

1,585 

1,497 

3,082 

12,274 

4,016 

16,290 

12,955 

4,874 

17,829 

2,043 

303 

2,346 

1,629 

849 

2,478 

64 

•  62 

126 

18,808 

5,109 

23,917 

46,933 

13,041 

59,974 

38,045 

1,087 

39,132 

8,347 

2,656 

11,003 

10,193 

4,777 

14,970 

6,482 

2,770 

9,252 

16 

65 

81 

1 

7 

8 

1 

1 

Sexe — 

Hommes 

Femmes 

Enfants  de  moins  de  dix-huit  ans. 

Totaux 


Occupation — 
Classe  agricole — 

Hommes 

Femmes 

Enfants 

Classe  Ouvrière — 

Hommes 

Femmes 

Enfants 

Artisans — 

Hommes 

Femmes 

Enfants 

Commis,  commerçants,  etc - 

Hommes 

Femmes 

Enfants 

Mineurs — 

Hommes 

Femmes 

Enfants 

Domestiques — Femmes 

Non  classifiés — 

Hommes 

Femmes 

Enfants 

Destination — , 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Ile  du  Prince-Edouard 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Territoire  du  Yukon 

Territoires  du  Nord-Ouest. 

Non  mentionnée 


Tableau  7. — Sommaire  pour  l'exercice  1929-30 


Par  les  ports  océaniques — 

Québec 

Halifax 

St-Jean 

Nortti  Sydney 

Vancouver 

Victoria 

Montréal 

Sydney 

New- York 

Boston 

Autres  ports 

Totaux 

Par  les  ports  de  la  frontière,  venant  des  États-Unis 

Immigration  totale 


70,688 

42,584 

14,631 

1,176 

1,038 

229 

516 

17 

1,607 

23 

52 


132,561 
30,727 


163,288 
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Tableau  8. — État  de  l'immigration  au  Canada,  pour  l'exercice  1929-30,  par 

race  et  sexe 


Ports  océaniques 

Frontière  internationale 

Origine 

Adultes 
mâles 

Adultes 
du  sexe 
féminin 

Enfants 
au-dessous 
de  18  ans 

Totaux 

Adultes 
mâles 

Adultes 
du  sexe 
féminin 

Enfants 
au-dessous 
de  18  ans 

Totaux 

Totaux 
généraux 

21 

2 
5 

9 
216 

7 

9,246 

3,242 

6,636 

671 

39 

227 

158 

1 

449 

21 

41 

2,091 

233 

3,979 

131 

1,452 

510 

83 

258 

27 

387 

1,555 

11 

3 
2 
3 
146 
8 

9,183 

2,230 

4,915 

932 

20 

210 

143 

4 

554 

35 

10 

391 

104 

2,843 

45 

878 

550 

41 

142 

14 

174 

1.512 

14 

26 

7 

14 

696 

20 

32,278 

10.159 

18.640 

3,005 

296 

771 

434 

7 

1,755 

58 

117 

4,565 

697 

14,718 

634 

3,544 

1.277 

194 

921 

70 

964 

5.688 

40 

1 

1 
2 
16 

92 
81 

9,379 

3,762 

3.638 

332 

10 

11 

14 

27 

Arabes              

2 
10 
44 

42 

4,574 

1,985 

1.803 

195 

6 

4 

5 

g 

2 

334 

5 

13,849 

4.687 

7,089 

1,402 

237 

334 

133 

2 

752 

2 

66 

2,083 

360 

7,896 

458 

1,214 

217 

70 

521 

29 

403 

2,621 

15 

3 
34 

20 

2.534 

1,002 

944 

67 

2 

2 

6 

3 
14 
19 

2.271 
775 
891 
70 
2 
5 
3 

30 

Belges        

788 

101 

Britanniques— 

Anglais           

41  657 

13.921 

22,278 

3.337 

306 

Ecossais                   •  •    • 

Gallois       

Bulgares                    .... 

782 

Tchèques 

448 

7 

357 

182 

164 

703 

2.458 

58 

Esthoniens 

2 

44 

1.408 

1,898 

29 

319 

138 

2 
82 

4,419 

3.808 

48 

620 

236 

119 

25 

1,086 

1,037 

6 

169 

48 

13 

1.925 

873 

13 

132 

60 

4.647 

5.116 

Allemands           

18.526 

Grecs         

682 

Hébreux        

4.164 

1.513 

194 

17 
4 

16 
51 

1 
2 

11 
2 
5 

35 

7 

2 

1 

13 

35 

8 

22 

99 

1 

2 

956 

Lettons                  

78 

986 

6,787 

Maltais 

41 

2 

3 
19 

8 
163 

12 
13 

23 
195 

23 

Nègres        

151 

7 

78 
10 

22 
5 

261 
22 

446 

Indiens    de    TAmérique 
du  Nord 

22 

1 

2,378 

8 

135 

230 

3,687 

671 
1 
596 
568 
110 
850 
8 

1 

6.610 

13 

383 

765 

11.291 

2.685 

6 

2.256 

2.918 

375 

2.879 

26 

1 

2,391 

4 

147 

357 

4,843 

1,585 
5 

1,337 

2,049 
207 

1.357 
9 

"ï.m 

101 

178 

2,761 

429 

111 
5 
18 
75 
23 

171 

8 

564 

407 

21 

21 

18 

59 
6 

12 

48 

8 

78 

10 

269 

171 

2 

14 

10 

2 

33 

16 

57 

227 
11 
62 

173 
41 

319 

28 

1.149 

736 

29 

46 

37 

4 

117 

51 

1 

6,837 

24 

Roumains 

32 
50 
10 

70 
10 
316 
158 
6 
11 
9 
2 
18 
16 

445 

938 

Ruthènes    

11,332 

Scandinaves — 

3.004 

Islandais            .    ... 

34 

Norvégiens 

323 

301 

58 

672 

9 

3,405 

Suédois 

3,654 

Serbes            

404 

2,925 

Espagnols           

63 

Espagnols  de  T  Amérique 
Suisses            

4 

287 
15 
3 

129 

28 

3 

67 
18 

473 

61 

6 

66 

19 

1 

590 

112 

Turcs 

7 

Totaux  d'immigration 

59,420 

41,261 

31.880 

132.561 

14,642 

8,047 

8,038 

30.727 

163.288 
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Tableau  9. — État  comparatif — Immigration  au  Canada,  par  les  ports  océani- 
ques, et  par  mois,  pour  l'exercice  1929-30,  comparée  à  celle  de  l'exercice 
précédent. 


1928-29 

1929-30 

Mâles 

Du 

sexe 

féminin 

Enfants 

Totaux 

Mâles 

Du 

sexe 

féminin 

Enfants 

Totaux 

15,943 
13,136 
9,384 
7,280 
16,127 
3,306 
1,571 
1,386 
1,136 
1,017 
1,381 
7,750 

4,283 
4,214 
4,294 
3,102 
3.373 
3.334 
2,310 
2,113 
1,611 
893 
1,012 
2,481 

3,830 
3,195 
3,305 
2,357 
2,259 
2,284 
1,493 
1,390 
1,224 
681 
826 
1.881 

24,056 

20,545 

16,983 

12,739 

21,759 

8,924 

5,374 

4,889 

3,971 

2,591 

3,219 

12,112 

15,088 
11,555 
7,297 
5,368 
4.131 
2,483 
1,751 
1,415 
1,014 
736 
1,150 
7,432 

5,305 
6,113 

5,682 
4,284 
4,198 
3,816 
2,886 
2,491 
1,593 
909 
1,096 
2,888 

5,144 
5,217 
5,059 
3,329 
3,279 
2,280 
1,851 
1,582 
1,007 
511 
575 
2,046 

25,537 

22,885 

Mai                  .     . 

Juin 

18  038 

Juillet 

12  981 

Août 

11,608 

Septembre 

8,579 
6,488 

Novembre 

5,488 

Décembre 

3,614 

Janvier 

Février 

2,156 

2,821 

12,366 

Totaux 

79,417 

33,020 

24,725 

137,162 

59,420 

41,261 

31,880 

132.561 

Tableau  10. — État  comparatif — Immigration  des  États-Unis  au  Canada,  par 
mois,  pour  l'exercice  1929-30,  comparée  à  celle  de  l'exercice  précédent 


1928-29 

1929-30 

Mâles 

Du 

sexe 
féminin 

Enfants 

Totaux 

Mâles 

Da 

sexe 
féminin 

Enfants 

Totaux 

Avril 

1,518 

1,026 

1,530 

1,502 

1,968 

1,308 

1,236 

936 

796 

900 

726 

1,398 

642 
707 
810 
751 
784 
693 
689 
503 
383 
386 
365 
629 

767 
763 
980 
791 
829 
738 
742 
516 
365 
287 
324 
672 

2.927 
3,096 
3,320 
3,044 
3,581 
2,739 
2,667 
1,955 
1,544 
1,573 
1,415 
2,699 

1,871 

1,846 

1,929 

1,725 

1,757 

1,072 

1,003 

791 

545 

593 

523 

987 

860 
912 
1,026 
915 
824 
705 
674 
503 
392 
328 
321 
587 

845 
973 
1,028 
843 
833 
745 
652 
504 
392 
289 
298 
636 

3,576 

Mai 

3,731 

Juin 

3,983 

JuUlet 

3,483 

Août 

3,414 
2,522 

2,329 

Novembre 

1,798 

Décembre 

1,329 

Janvier 

1,210 

1,142 

Mars 

2,210 

Totaux 

15.444 

7.342 

7.774 

30,560 

14,642 

8,047 

8,038 

30,727 

Tableau  11. — État  comparatif — Totaux  de  l'immigration  au  Canada,  par  mois, 
pour  l'exercice  1929-30,  comparée  à  celle  de  l'exercice  précédent 


1928-29 

1929-30 

Mâles 

Du 

sexe 

féminin 

Enfants 

Totaux 

Mâles 

Du 

sexe 
féminin 

Enfants 

Totaux 

Avril 

17,461 

14.762 

10,914 

8,782 

18,095 

4,614 

2,807 

2>322 

1,932 

1,917 

2,107 

9,148 

4,925 
4,921 
5.104 
3,853 
4,157 
4,027 
2,999 
2,616 
1,994 
1,279 
1,377 
3,110 

4,597 
3,958 
4,285 
3,148 
3,088 
3,022 
2,235 
1,906 
1,589 
968 
1,150 
2,553 

26,983 

23,641 

20,303 

15,783 

25,340 

11,663 

8,041 

6.844 

5,515 

4,164 

4,634 

14,811 

16,959 
13,401 
9,226 
7,093 
5,888 
3,555 
2,754 
2,206 
1,559 
1,329 
1,673 
8,419 

6,165 
7.025 
6.708 
5,i99 
5,022 
4,521 
3,560 
2,994 
1,985 
1,237 
1,417 
3,475 

5,989 
6,190 
6,087 
4,172 
4,112 
3,025 
2,503 
2,086 
1,399 
800 
873 
2.682 

29,113 

Mai 

26,616 

Juin  

22,021 

Juillet  . 

16,464 

Août 

15,022 

Septembre 

Octobre 

11,101 
8,817 

Novembre 

7,286 

Décembre 

4,943 

Janvier 

3,366 

Février 

3,963 

Mars 

14,576 

Totaux 

94,861 

40,362 

32,499 

167,722 

74,062 

49,308 

39,918 

163.288 
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Tableau  12. — État  de  rimmigration,  par  les  ports  océaniques,  montrant 


Pays  de  naissance 

Totaux 

1 

<0 

> 

1 

3 

OJ 
■JX) 

1 

s- 

.2 

'S 

< 

œ 

•S 

1 

.2 

1 
3 

5 

g 
Ô 

1 

03 

1 
1 

1 

"a 

1 

-a 

Afrique  britannique 

123 

30 

29 

24 

56 

231 

1,003 

797 

7 

231 

38 

8 

9 

57 

4.302 

2,682 

29,377 

135 

5,368 

568 

5,285 

673 

37 

1,114 

1 

4,914 

11 

256 

2,684 

6,834 

1,243 

202 

3,870 

1 

182 

193 

1,317 

46 

22 

1,661 

157 

2,248 

3 

21,478 

2 

5.227 

1.665 

9 

18,832 

18 

16 

1,998 

601 

54 

51 

152 

426 

3,710 

277 

12 

31 

49 

24 

5 

2 

1 

2 

11 

4 
4 

86 
19 

3 

1 

22 
2 

1 

Afrique  non  britannique 

Albanie 

Argentine 

i 

17 
2 
170 
2 
2 
2 

■■■"ig 

2 

1 
28 

■  "  ' 

.... 

Asie 

.... 

. .. . 



Australie 

2 

. . . . 

.... 

.... 

Autriche 

2 

. .. . 

. .. . 

Belgique 

1 

668 

.... 

2 

Brésil 

1 

.... 

Bulgarie 

3 

1 

.... 

.... 

...... 

Canada 

22 
6 
4 

38 

1 

8 

1 

Amérique  centrale 



. .. . 

.... 

Chili 

i 

4 
6 

.... 

.... 

Chine 

.... 



Tchéco-Slovaquie 

2 

2,766 

10 

1 

4 

.... 

356 

Danemark 

2 
28,202 

"304 

1 

399 

. . . . 

4 

Angleterre 

210 

158 

4 

1 

4 

Esthonie 

2 

Finlande 

1 
4 
26 

1 

1 

10 
11 

1 
13 

2 

1 

1 

. . . 

.... 

.... 

4,512 

France 

19 
1 

Allemagne 

} 

1 

1 



.... 

Grèce      

Guyane  anglaise 

7 

1 

.... 

...... 

Hollande 

5 

Honduras  britannique 

.... 



Hongrie 

1 

13 

Islande 

.... 

* 

Indes  britanniques 

136 

103 

68 

3 

6 

23 
2.453 

6,727 

36 
22 
39 

2 

1 

Irlande  (Etat  libre) 

4 

.... 

Irlande  (Nord) 

Italie 

2 

.... 

J  apon 

2 

1 

24 

1 

761 

.... 

Corée 

1 

" 

Latvie 

48 

4 
174 

" 

.... 

Plus  petites  îles  britanniques... . 

4 

14 

1 

216 

Malte      

9 

5 

1.588 

115 

1 

"•'26 
15 
2 

2 
3 

24 
20 

* 



.... 

... 

Terre-Neuve      

4 
3 

Nouvelle-Zélande 

.... 

Norvège 

2 

1 

Perse 

2 
3 

Pologne        .... 

15 



21 

2,475 

1 

71 

Portugal 

.... 



26 

1 

173 
283 

5 

Russie 

10 

2 

1 
17.896 

1 

1 

1 

10 

Ecosse      

15 

375 
9 
3 

1 

512 

6 
2 

1 

Espagne          

Suède 

4 

Suisse           

5 

Turquie 

2 
21 

2 

1 



Etats-Unis 

32 

109 
811 

86 

1 

18 

41 

6 

44 

35 

6 

1 

3 

2,818 

1 

1 

2 

4 

25 

Pays  de  Galles 

2 

•• 

Antilles  anglaises 

Antilles  non  ang 

\utres  pays  européens 

1 

2 

Autres  pays  britanniques 

Autres  pays  non  britanniques. . . 

37 
3 

2 

1 

3 
3 

1 

Totaux 

132,561 

?n 

23 

2,879 

3,544 

7 

32,278 

10,159 

18,640 

3,005 

771 

7 

375 

696 

296 

434 

4,565 
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le  pays  de  naissance,  suivant  la  race  d'origine,  pour  l'exercice  1929-30 
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12 

1 
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1 
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37 

11 

9 
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15 

5.189 

1 

2 

5 

1 
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"è 
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i 

1 
5 

è 

436 

4 

2.624 
14 

2 
4 

12 
4 

18 
845 

"3 

5 

6 

6 

19 

12 

4 
2 
2 
1 
1 

2 
2 

506 

5 
1 

601 

1 
20 

1 

1 
2 

3 

1 
1 

... 

1 

11 

1 

"* 

2 

14 

.. 

3 

2 

1,096 

4 

2 

•• 

" 

565 

2 

4,311 

15 

58 

•• 

4 

1 

^ 

1 

1 

' 

2 

5 

1 

1,227 
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1,720 

1 

3 

197 

823 

1 

129 

1 

31 

2 

1 

"* 

49 

3 

8 

2 

62 

... 

•• 

183 

7 

1 

908 

34 

... 

.. 

6 

... 

8 

25 

1 

1 

5 

2,220 

16 

... 

.^ 

2,046 

9 

9 

6.485 

616 

1 

9.692 

14 

'4 

::: 

2,606 
578 

699 
1 

22 
11 

250 

1 

9 
106 

1 
71 

1.167 
20 

1 

3 

541 

2 

8 

1 
3 

5 

1 

4 

1 

3 

13 

i 

8 

'2 

12 

'\ 

::: 

47 
8 

2 

1 

9 

8 

1.975 

379 

24 

187 

9 

3 
71 
25 

15 

42 
3 

1 

1 
46 

3 
3 

13 
14 

1 
8 

"i 

.. 

5 

20 

3 
2 

5 

15 

33 

1 

3 

3 

è 

170 

... 

'3 

è 

22 

.  • . 

1 
14 

*' 

' 

5 
195 

14 

S 

194 

1 

61 

1 

1 
13 

26 

70 

964 

40 

697 

14,718 

634 

1,755 

5,688 

1.277 

921 

6.610 

383 

765 

2.685 

6 

2.256 

2,918 

473 

11,291 

26 

117 

0 

18975—2 
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Tableau  13. — État  de  Pimmigration,  venant  des  États-Unis,  montrant 


Pays  de  naissance 

To- 
taux 

g 

§ 

î 

S 
m 

1 

(h 

< 

■S 

< 

.2 
"a 

1 

.2 

'S 

c 

< 

1 

.S 

1 

o 

.g 

a) 

1 
1 

1 

3 

i 

H 

.2 

.2 
1 

Afrique  (britannique) 

19 

1 

1 

5 

1 

4 

39 

86 

62 

1 

7 

1,379 

7 

9 

34 

115 

1.732 

1 

47 

112 

271 

32 

8 

53 

3 

62 

5 

6 

216 

165 

106 

3 

27 

1 

9 

13 

8 

1 

20 

73 

18 

238 

146 

2 

46 

296 

1 

920 

13 

12 

195 

43 

19 

15 

5 

23.889 

74 

25 

11 

2 

4 

9 

13 

1 

1 

Afrique  (non  britannique) 

•• 

1 

Albanie 

1 

1 

1 

Arménie                

è 

1 
1 
9 

2 

Australie        

23 

7 

1 
1 

7 

1 

4 

44 

Belgique 

52 

5 

2 

Brésil 

1 

Bulgarie         

13 

410 
2 
5 

171 

i78 

3 

469 

75 

Chili        

1 

Chine 

"i 

18 

1 

1 

2 

Tchéco-Slovaquie                        .    . . 

2 

Angleterre         ...                  

12 

1,661 

15 

21 

16 

•• 

2 

1 

Finlande                                          .    . 

1 
3 

1 

42 

■'*iÔ5 

1 

3 

Allemagne               .... 

5 

1 

1 

258 

Grèce 

Guyane  anglaise 

.... 

..       4 

2 

1 

Hollande    

1 

j 

Honduras  (britannique) 

2 

1 

1 

5 

3 

4 

Islande 

4 
3 
2 

1 
209 
158 

1 

1 
4 

Irlande  (Etat  libre) 

.. 

2 

1 

Irlande  (Nord) 

Italie 

3 

Yougo-Slavie 

1 

4 

12 

1 

Corée 

1 

Latvie 

2 

1 

Iles  angl.  de  moindre  importance 

10 

2 

1 

Lithuanie 

4 

Malte                     ...               

Mexique 

3 
61 
10 

1 
1 

2 
1 

3 

Terre-Neuve 

7 

3 

1 

1 

Nouvelle-Zélande 

Pologne 

1 

62 

6 

Roumanie 

13 
127 

11 

Russie 

1 

73 

St-Pierre  et  Miquelon 

1 

Ecosse 

1 

16 
5 

1 
2 

12 

889 
2 

1 

Amérique  du  Sud               

1 

3 

1 

Suède  

1 

Suisse 

5 

70 

27 

2 

1 

354 

Etats-Unis 

7,101 
11 
10 
3 

3,172 
3 

1 

2,512 
2 
3 
1 
1 
1 
3 

254 
58 

7 

13 

39 

8 

40 

3,821 

3,305 

Galles 

Antilles  anglaises 

1 

Antilles  non  britanniques 

•• 

2 
1 

1 

Autres  pays  britanniques 

2 
3 



Autres  pays  non  britanniques 

1 

29 

92 

7              Totaux 

30.727 

81 

46 

620 

2 

9,379 

3,762 

3,638 

332 

22 

4 

11 

2 

10 

14 

82 

4,419 

3.808 
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le  pays  de  naissance,  par  origine  de  race,  pour  l'exercice  1929-30 


î 

o 

.2 

1 

g 

! 

"S 

1 
œ 

o 

.2 

1 

•i 
s 
§ 

1 

es 
Û 

1 

3 

s 
> 

1 

"3 

te 

ë 

.2 

g 

cS 
< 

S. 
0) 

c 
1 

1 

1 

_C0 

'es 

.2 

o 

1 

S 

1 
s 

3 

2 

1 

1 

.  .  . 

■ 

1 

.... 

.... 

1 

1 

7 

2 

9 

* 

20 

4 

1 

3 

7 

3 

1 

1 

1 

1 

. . . 

115 

* 

i 

1 

*  ' 

1 

4 

31 

1 
49 

1 

1 

106 



6 

4 

. 

10 

2 

1 

1 

4 

235 

2 

66 

3 

6 

1 

2 

1 

2 

88 

2 

2 

1 

1 
10 

1 

190 
1 

1 

37 

19 

3 

8 

4 

17 

H 

616 

126 

146 

78 

195 

903 

534 

77 

2 

15 

7 

18 

234 

26 

1 
3 

9 
2 

.... 

" 

1 

1 

48 

703 

99 

236 

35 

227 

62 

173 

319 

28 

1,149 

736 

117 

41 

1 

2 

8 

22 

1 

11 

37 

251 

16 

51 

1 
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Tableau  14. — État  de  rimmigration  totale  au  Canada,  indiquant  le  pays 


Pays  de  naissance 

Totaux 

.1 
1 

o 

1 
1 

1 
< 

'3 

< 

1 
1 

1 

.2 
0 

0 

2 

^  3 
< 

-2 
Ô 

00 
"S 
"S 

.S 
IZ 

c 
0 

1 

m 

1 

1 

3 

1 
-g 

'3 

J 

c 

142 

31 

31 

29 

1 

60 

270 

1,089 

859 

8 

238 

1,417 

8 

16 

66 

4,336 

2,797 

31,109 

136 

5,415 

680 

5,556 

705 

45 

1,167 

4.976 
16 

262 
2,800 
6,999 
1.349 

205 

3,897 

2 

191 

206 

1,325 

47 

42 

1,734 

175 

2,486 

3 

21,624 

4 

5.273 

1,961 

10 

19,752 

31 

28 

2,193 

644 

73 

66 

156 

24,315 

3.784 

302 

23 
33 

53 

33 

5 
3 

3 

99 
19 

3 
1 

23 
2 

1 

Afrique  (non  britan.) 

.... 

Argentine              

" 

17 

3 

Asie         

12 
2 

13 
4 

2 
193 
2 
2 
2 

*""26 

1 
2 

1 
35 

2 

Autriche              

5 

2 

4 

Belgique 

720 

2 

Brésil 

1 

... 

3 

1 

232 

13 

432 

6 

6 

43 

172 

186 

3 

1 

1 

Amérique  centrale 

Chili               

1 

4 
8 

4 

Chine 

11 

Tchéco-Slovaquie 

Danemark 

6 

23 

2,784 

362 

2 
29,863 

"m 

1 
420 

4 

222 

174 

4 

1 

4 

Esthonie 

2 

Finlande         

1 

4 

31 

2 

13 
12 

1 
17 

2 

3 

1 

4,554 

France 

19 
1 

1 

1 
1 

1 

1 

2 

Grèce 

66 

2 

8 

1 

Hollande 

6 

1 

Honduras  (britannique).. 
Hongrie 

1 

2 

18 

3 

Indes  (britanniques) 

Irlande  (Etat  libre) 

Irlande  (Nord) 

140 

106 

70 

3 

9 

24 

2,662 
6.885 

37 
23 
43 

2 

1 

4 

2 

Japon 

2 

1 

24 

2 

1 

178 

4 

Corée 

1 

4 

184 

1 

50 

Iles  angl.  de  moindre  im- 

' 

16 

1 

220 

1 

Malte 

9 
8 
1,649 
125 
1 
2 
4 
1 

1 

■"■27 
16 
2 

2 
3 

27 
21 

5 
3 

Nouvelle-Zélande 

2 

1 

Perse 

16 

21 

2,537 

1 

71 

Trirtiiiml 

26 
1 

186 
410 

203 

1 

11 

2 
1 
18,785 
3 
4 
1 

1 

10 

St-Pierreet  Miquelon. . . 
Ecosse 

16 

391 

14 

4 

3 

1 

524 

6 
2 

1 

Amérique  du  Sud 



1 

Suède 

4 

!>tiiiaGO 

4 

22 

354 

2 

1 

2 

1 

Ukraine 

Etats-Unis 

70 

59 

•• 

7,210 
822 
96 

4 

3,190 

44 

7 

2,556 

37 

9 

2 
1 

4 

6 

257 

2,876 

1 

21 

1 

13 

41 

3 

12 

65 

Galles 

Antilles  anglaises 

Antilles     non     britanni- 

Autres  pays  européens. . . 
Autres    pays      britanni- 

1 

2 

39 
6 

2 
1 

Autres  pays  non  britan- 
"       

1 

1 

Totaux    

163,288 

101 

23 

2,925 

4,164 

9 

41,657 

13,92l|22.278 

3,337 

22 

4 

782 

7 

2 

404 

788 

306 

448 

4,647 

1 

\ 


i 


J 
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de  naissance,  selon  l'origine  raciale,  pour  l'exercice  1929-30 


00 

1 

< 

i 

•i 
"S 

o 

S 

g 

1 

.2 

0 

G 
0 

f§ 

.2 

Q 

'S 

1 
> 

52; 

.2 

ê 

i 
1 

P5 

< 

i 
1 

1 

1 
1 

.ci 
3 

.2 

5 
1 

i 

i 

1 

1 
cm 

1 

1 
1 

t. 

i 

1 

.2 

i 

011 

>. 
m 

H 

1 

2 

1 

... 

4 

1 

1 

1 

3 

3 

1 

26 

■■ 

1 

1 



25 

1.031 
10 

1 

12 

1 

1 
1 

•• 

••• 

" 

■■ 

1 

2 
••••4 

... 

1 
5 

6 

3 

8 

1 

10 

108 

1 

1 

2 

***23 

1 
5 

469 

77 

3 

... 

4 

1 

4 
1 

8 

3 

1 

3 

... 

•• 

1 

6 
1 

1 

"i 

... 

... 

341 
37 
12 
9 
5 
18 
5,447 
2 

.... 

2 

5 

1 

1 

1 
330 

i 

2 
5 

è 

* 

436 



27 

4 

.... 

2,739 

..." 

2 
5 
1 

12 

7 

18 

848 

"2 

... 

5 

8 

... 

6 



19 

12 

4 
2 
2 
1 
1 

1 
2 

""2 

102 

•  • . . . 

611 

5 

632 

1 

20 

..... 

1.145 

1 
2 

....^ 

1 

2 
2 

3 
2 

1 

1 

15 

2 

.. 

14 

1 

4 

2 

4 

2 

... 

3 

569 

... 

4.354 

7 

15 

... 

4 

11 

1 

2 

2 

1 

2 

5 

1 

1,333 

3 



•• 

1.721 

1 

3 

197 

831 

1 

129 

1 

1 

31 

2 

1 

50 

3 

8 

2 

68 

4 

•• 

1 

183 

7 

1 

1 

912 

35 

'2 

... 

•• 

? 

9 

18 

26 

1 

1 

1 
5 

2,455 

■'ié 

•• 

... 

'i 

... 

•• 

•• 

... 

.. 

1 

2,052 

g 

9 



6 

6,551 

619 

6 

1 

9,698 

1 

2 

15 

"4 

::: 

2,617 
651 

700 

1 



60 

22 
13 

271 
1 

9 
194 

1 

71 

1,167 
22 

1 

3 

... 

642 

2 

6 

4 

10 

g 

2 
6 

5 

2 
1 

4 

1 

1 

13 

'2 

18 

••• 

2 
20 

'7 

èè 

8 
28 

1 

1 

1 
192 

9 

2.166 
1 

1 
416 



•• 

•• 

" 

24 

9 

1 

* 

3 

71 

3,330 

18 
i4 

1 
42 
619 

38 

.^ 

192 

3 
81 

16 
31 

1 
23 

'7 

is 

235 

s,  826 

I 

65 

129 
2 

1 

21 

200 

21 

918 

567 

80 

2 

3 

1 

3 

1 
9 

179 
2 

3 

2 

1 

7 

22 

1 

1 

1 
14 

5 
446 

3-0 

58 

194 

-7 

U2 

1 

2 

^4 

1 

63 

27 

119 

78 

m 

ïï 

"  * 

6,116 

18,526 

682 

2.458 

5,787 

1.513 

956 

6,837 

445 

938 

3,004 

34 

3,405 

3,654 

590 

11,332 

22 


IMMIGRATION  ET  COLONISATION 


Tableau  15. — État  de  l'immigration  par  les  ports  océaniques,  pour  l'exercice 
1929-30,   montrant  l'origine  de  race  et  le  mois  d'arrivée 


Origine  de  race 

Avril 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Totaux 

Albanais      .... 

1 

1 

4 

5 

1 

2 
2 

2 

2 

1 
2 
12 

1 
1 
4 
8 

4 
3 
2 
5 

2 

i 

80 

26 

7 

Arméniens                                  . . . 

1 

103 

8 

4,590 
1,647 
3,143 
487 
25 
53 
102 

■■■■32 

3.016 

839 

1.898 

334 

33 

63 

21 

1 

43 

2 

12 

406 

71 

2.079 

45 

298 

95 

7 

72 

11 

97 

347 

3 

■ ■ ■ '29 

3 
39 
10 

3,109 

956 
1,861 

255 
26 
60 
28 

""'52 

1 

8 

610 

79 

1,028 

63 

283 

95 

15 

49 

12 

89 

426 

13 

7 

24 

1 

618 

2 

44 

82 

867 

177 

'"m 

188 

25 

179 

1 

22 

9 

1 

1 
25 

1 

1,174 

428 
910 
82 
17 
47 
41 

14 

Belges 

221 

94 

1 

6,946 

2,063 

3,263 

781 

33 

104 

80 

27 

50 

696 

Bohémiens                        

20 

Britanniques- 
Anglais              

6,149 

2.039 

3,178 

681 

29 

165 

54 

2,087 

722 

1,553 

184 

32 

42 

27 

6 

53 

1 

1 

561 

87 

573 

57 

391 

111 

17 

47 

3 

94 

291 

1 

"'"'22 

1,592 
543 

1,163 
88 
19 
51 
40 

518 

157 

388 

22 

16 

41 

9 

432 
93 

210 

11 

17 

23 

2 

603 

156 

281 

12 

11 

20 

3 

2.062 
516 
792 
68 
38 
102 
27 

32.278 

Irlandais 

10  159 

18,640 

Gallois 

3,005 
296 

Croates 

771 

Tchèques 

Dalmates 

434 

7 

Hollandais 

427 

13 

19 

456 

98 

3,136 

75 

230 

126 

16 

289 

10 

195 

1,463 

1 

1 

15 

179 

5 

35 

624 

65 

2,060 

59 

163 

167 

19 

184 

9 

101 

843 

4 

■    "22 

102 

2 

11 

550 

93 

1,671 

48 

278 

112 

32 

54 

9 

94 

556 

7 

9 

23 

76 

18 

3 

328 

54 

518 

42 

327 

111 

20 

39 

4 

42 

205 

6 

3 

20 

12 

2 

4 

264 

34 

445 

42 

293 

143 

12 

33 

5 

49 

296 

2 

36 

2 

2 

300 

21 

287 

56 

421 

93 

11 

12 

2 

42 

231 

10 
9 

"iôs 

21 
217 

26 
230 

79 
8 
8 

""19 

132 

3 

287 

i 

118 

11 

229 

53 

255 

54 

5 

8 

1 

19 

104 

478 
3 

21 

243 

63 

2,475 

68 

375 

91 

32 

126 

4 

123 

794 

1,755 

58 

117 

4,565 

Français 

697 
14,718 

Grecs       

634 

Hébreux 

3,544 

Italiens 

1,277 
194 

Yougo-Slaves 

921 

70 

Lithuaniens     

964 

5,688 

Maltais 

40 

JVIoraves 

3 

4 

23 

JNJègres 

16 

8 

9 

3 

195 

Persans 

1 

Polonais              .           ....       ... 

997 

1,006 

1 

60 

86 

1,886 

472 

978 
3 

44 

86 

1,833 

211 

841 
5 

28 

126 

1,105 

192 
1 

177 

235 
28 

255 
6 

119 
3 
1 

354 

■■■"iè 

55 
582 

93 

2 

180 

139 

10 

126 

9 

19 

279 
2 
8 
17 

380 

90 

274 

216 

120 

147 

780 

6.610 

Portugais 

13 

Roumains                              . . 

62 

124 

2,128 

983 

3 

423 

813 

104 

715 

2 

93 

2 

1 

28 

21 

393 

69 

12 

16 

385 

20 

15 

16 
176 

27 

4 
17 

225 

57 

62 

119 

1,331 

294 

383 

765 

Ruthènes 

11,291 

Scandinaves — 

Danois                   

2,685 

Islandais 

6 

445 

575 

52 

321 

7 

64 
5 

328 

437 

41 

224 

"■■33 
5 
1 

99 

81 

14 

111 

1 

34 

8 

66 
76 
32 
122 

28 

80 

11 

138 

30 

43 

2 

37 

26 

38 

5 

39 

264 

213 

51 

612 

2.256 

Suédois     

2,918 

Serbes 

375 

Slovaques         

2,879 

26 

Suisses                

22 
5 

6 
10 

1 

10 
2 

7 
8 

44 
4 

473 

61 

Turcs                           

6 

Totaux             

25,537 

22,885 

18,038 

12,981 

11,608 

8,579 

6,488 

5,488 

3,614 

2,156 

2.821 

12,366 

132,561 

Tableau  16. — Arrivées  mensuelles  d'immigrants,  aux  ports  océaniques,  suivant 
l'occupation  et  la  destination,  durant  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930 


Occupation  et  destination 

Avril 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Totaux 

Agriculteurs         

17.372 
1,298 
1,552 
650 
128 
2,175 
2,362 

12,762 
1,802 
1,722 
707 
131 
2.560 
3,201 

8,779 
1,541 
1,350 
669 
123 
2,311 
3,265 

5,956 

1,063 

969 

510 

84 

1,819 

2,580 

3.912 

1,076 

944 

629 

67 

1,734 

3,246 

1,593 

820 

764 

486 

49 

1,802 

3,065 

903 

636 

599 

401 

41 

1,366 

2,542 

786 

463 

424 

364 

27 

1.175 

2.249 

611 
279 
293 
201 
16 
680 
1,534 

370 
201 
206 
139 
11 
409 
820 

809 
321 
251 
144 

26 
566 
704 

8,029 

574 

615 

344 

41 

1,517 

1,246 

61,882 

Ouvriers 

10,074 

Artisans                

9,689 

Commerçants  et  commis 

Mineurs                        

5,244 
744 

18,114 

Autres  classes 

26.814 

Totaux        

25,537 

22,885 

18,038 

12,981 

11,608 

8,579 

6,488 

5,488 

3,614 

2,156 

2,821 

12,366 

132.561 

Nouvelle-Ecosse       

318 

524 

7 

2,480 

6,816 

10,975 

1,515 

2,080 

822 

227 
360 
13 
3,004 
7.459 
7.816 
1,244 
1.701 
1,061 

230 

255 

22 

2,474 

6,630 

5,027 

1,055 

1.415 

918 

12 

163 

104 

1 

1,730 

4,545 

4,082 

837 

988 

530 

192 

75 

4 

2.054 

4,975 

1,979 

863 

847 

619 

142 

55 

5 

1,735 

4,201 

755 

518 

598 

570 

175 
31 

4 
1,309 
3.182 
440 
390 
500 
457 

142 
36 

"i;699 

2,664 
355 
350 
482 
360 

109 

27 

2 

708 

1,669 

268 

253 

341 

237 

61 
33 

*"467 
S62 
173 
162 

m 

309 

119 
17 
5 

424 
1,089 
436 
244 
278 
207 
2 

165 
112 

1,324 

2.841 

5,739 

916 

774 

492 

2 

2,043 

1,629 

Ile  du  Pri  nce-Edouard      

64 

Québec 

18,808 

Ontario 

46,933 

Manitoba 

38,045 

Saskatchewan         

8,347 

Alberta  

10,193 

Colombie-Britannique 

6,482 

Territoire  du  Yukon 

16 

Territoires  du  Nord-Ouest 

1 

1 



Totaux             

25,537 

22,885 

18,038 

12,981 

11,608 

8.579 

6.488 

5,488 

3,614 

2,156 

2,821 

12.366 

132,561 
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Tableau   17. — État   d'immigration,   des  États-Unis,   pour  l'exercice   1929-30, 
montrant  l'origine  de  race  et  le  mois  d'arrivée 


Origi  ne  de  race 

A\Til 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Cet. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Totaux 

Albanais 

1 

1 

Arabes 

' 

2 

Arméniens 

3 

6 

12 

1,080 

450 

415 

39 

8 
23 
11 

1,107 

511 

503 

56 

1 

2 

1 
6 

783 

321 

286 

17 

2 

2 

10 
3 

246 

229 

17 

1 
4 
2 

574 

192 

245 

18 

1 
1 
4 

438 

133 

130 

8 

16 

Belges 

6 
9 

998 
468 
417 
33 

22 
15 

3 
1,031 

487 

465 

51 

1 

5 
5 

1,239 

424 

376 

34 

6 

5 

2 

96 

1 
2 

354 

144 

157 

13 

4 
6 

353 

145 

130 

15 

l 

638 

241 

285 

31 

92 

Bohémiens 

81 

Britanniques — 

9,379 

3,762 

3,638 

332 

Irlandais 

Gallois    

10 

Croates 

1 

1 

1 

2 

30 

2 

'"m 

140 

2 

34 

6 

4 

■■"29 

6 
57 

11 

Tchèques 

3 
97 

66 

14 

Hollandais 

75 

99 

52 

50 

33 

19 

703 

2 

Finlandais 

14 

425 

528 

5 

49 

23 

4 

14 

620 

.1 

15 

557 

508 

7 

71 

40 

4 

9 

433 

398 

5 

46 

26 

3 

2 

445 

346 

6 

66 

38 

7 

4 

3 

13 

5 

382 

333 

8 

50 
18 
2 

3 

9 

7 

385 

273 

1 

67 

13 

5 

2 

2 

5 

4 

284 

206 

2 

51 

17 

3 

2 
187 
222 

8 
41 

6 

1 
182 
126 

2 
33 

9 

9 
329 
249 

""'29 
9 
3 
2 

9 

82 

JYançais    

4  419 

3,808 
48 

Grecs  . 

Hébreux 

620 

Italiens                               

236 

35 

Lettons                               

8 

2 
10 

3 
13 

4 
11 

1 

1 
60 

3 
32 

■t 

3 

39 
3 
138 
127 
3 
1 
4 

i 

14 

2 

8 

2 

1 
2 

1 
3 

22 

Hongrois 

99 

Maltais 

1 

■■■■52 
3 

34 
4 
3 

24 
1 

17 

9 

127 

84 
8 
6 
5 
4 

26 
1 
1 

1 
15 

2 
21 

1 

6 
13 

4 

26 

""ii5 

67 
4 
2 

2 

Nègres 

30 
2 

24 

1 

6 

28 

7 

37 

2 

228 

114 

3 

12 
3 

43 

4 
25 

■'"io 

17 
5 

50 

■"ii5 

80 
1 
2 
2 

13 
1 

14 
2 
3 

25 
1 

14 

89 

51 

5 

2 

5 

14 
3 

16 
2 
1 

31 
2 

14 

'""'7i 

51 

3 

6 

8 

1 

17 

5 
2 
5 

3 

■'"iô 

4 
1 

8 

14 

■■■■2i 

251 

Indiens  de  l'Amérique  du  Nord. 

22 
227 

11 

4 

3 

16 
4 

59 
21 

2 
8 
4 

11 

6 

45 

31 

5 
5 

1 

18 

1 

33 

33 

3 

4 

32 

"""29 

16 

1 

2 

11 

10 
6 

45 

2 

100 

61 
1 

16 
2 

62 

Russes 

173 

Ruthènes 

41 

Scandinaves — 
Danois                    

319 

28 

Norvégiens 

1,149 

Suédois 

736 

Serbes                            

29 

1 
1 

1 

3 

7 

46 

Espagnols                           

37 

Américains  du  Sud 

4 

Suisses                    

11 

1 

17 

9 

15 
5 

11 

4 

8 
6 

11 
4 

4 
13 

5 
2 

5 

1 

2 

1 

2 
4 

117 

51 

1 

Totaux 

3,576 

3,731 

3,983 

3,483 

3.414 

2,522 

2.329 

1,798 

1,329 

1,210 

1,142 

2,210 

30,727 

Tableau  18. — Arrivées  mensuelles  d'immigrants  venant  des  États-Unis,  suivant 
l'occupation   et   la   destination,    pour  l'exercice    1929-30 


Occupation  et  destination 

Avril 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Totaux 

1,137 
335 

670 

414 

22 

56 

942 

803 

414 

779 

431 

37 

70 

1.197 

717 
463 
750 
523 
31 
104 
1,395 

767 

377 

779 

418 

27 

81 

1,034 

1,085 

330 

545 

336 

21 

63 

1,034 

482 

229 

414 

333 

10 

50 

1,004 

471 
186 
396 
333 
10 
34 
899 

306 
181 
271 
297 
9 

28 
706 

221 
121 
188 
219 
5 

27 
548 

142 
143 
242 
184 
3 

22 
474 

217 
84 

234 

146 
5 
40 

416 

821 
110 
249 
227 
6 
59 
738 

7,169 

2,973 

Artisans      .  . . 

5,517 

Commerçants  et  commis 

Mineurs 

3,861 
186 

634 

Autres  classes  . 

10,387 

Totaux 

3,576 

3,731 

3,983 

3,483 

3,414 

2,522 

2,329 

1.798 

1.329 

1,210 

1,142 

2,210 

30,727 

12 

59 

1 

438 

1.512 

144 

506 

633 

270 

1 

25 
105 

13 
665 
1,519 
136 
298 
667 
300 
3 

33 

92 

3 

606 

1,800 

146 

318 

680 

292 

13 

35 

71 

8 

504 

1.390 

168 

274 

628 

384 

20 

22 

85 

6 

539 

1.434 

80 
283 
623 
329 

13 

35 

70 

10 

497 

991 

94 

225 

361 

231 

8 

37 

105 

3 

477 
978 
96 
183 
227 
220 
3 

39 

80 

8 

323 

853 

50 

113 

168 

164 

14 

73 

6 

257 

575 

38 

82 

182 

102 

15 
45 
1 
226 
601 
46 
55 
101 
116 

10 

36 

3 

225 

532 

38 

87 

102 

109 

J. 

352 

856 

51 

232 

405 

253 

4 

2 

1 

303 

Nouveau-Brunswick 

849 

62 

Québec ..       . 

5,109 

Ontario 

13,041 

Manitoba                        ... 

1,087 

Saskatchewan 

2,656 

Alberta ..     .. 

4,777 

Colombie-Britannique 

2,770 

Territoire  du  Yukon 

65 

Territoires,  du  Nord-Ouest 

4 

7 

Non  donnés 

1 

Totaux 

3,576 

3,731 

3,983 

3.483 

3,414 

2.522 

2.329 

1,798 

1.329 

1,210 

1,142 

2.210 

30,727 
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Tableau  22. — État  d'immigration  pour  Texercice  1929-30,  indiquant  la  nationa- 
lité et  le  sexe 


Totaux 

Par  les  ports  océaniques 

Totaux 

Des  États-Unis 

Nationalité 

18  ans 
et  plus 

Au-dessous 
de  18  ans 

18  ans 
et  plus 

Au-dessous 
de  18  ans 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

Albanais 

28 

33 

16 

1 

3 

1,028 
794 

20 
20 
11 

3 

10 
2 

1 

4 
2 
2 

1 
1 
1 

1 

1 

Arabes 

Arcrpntin>5 

2 

2 

A  rm^nipn<s 

Non-britanniques  (Iles  de 
l'Atlan.  et  du  Pacifique 

Autrichiens 

Belges          

1 
52 
96 

2 
74 

77 

607 

378 

295 
243 

25 
23 

3,121 
4 
4 

15 
14 

'i;873 
2 

9 
8 
1 
1,013 
2 
2 

1 
1 

TlrpsilipiT? 

Britanniques 

64,962 

291 

1 

1 

1 

5 

4,327 

2.704 

1,144 

145 

5.421 

531 

5,721 

628 

4,914 

9 

1,192 

148 

3,854 

207 

1,343 

19 

12 

2,240 

1 

1 

1 

21,315 

27,337 
234 

19,146 

38 

1 

10,968 
16 

7,511 
3 

111 

124 

Chiliens 

1 

1 

Colombiens 

1 

Costa- Tîipipn<? 

1 

1 

1,998 

1.588 

564 

82 

2,567 

2S1 

3,782 

452 

2.328 

7 

175 

70 

1,830 

70 

573 

10 

1 
1,271 

665 

255 

53 

2,227 

175 

1,189 

118 

1,227 

2 

466 

54 

1,143 

74 

512 

8 

3 
558 
240 
181 
3 
317 

43 
396 

30 
655 

361 

17 

488 
37 

116 

3 

182 

Tchéco-Slo  vaques 

Danois 

500 
211 
144 
7 
310 

32 
354 

28 
704 

i90 

7 

393 

26 

142 

1 

9 

151 

1 

17 
66 
27 

2 

21 

68 

132 

3 
13 

2 
28 

10 

44 

22 

1 

14 

49 

84 

2 

6 

2 

17 

7 
21 
5 
1 
6 

18 

42 

1 

7 

1 

Es  thoniens 

Finlandais 

Français 

Allemands 

1 
2 

i 

4 

Grecs 

Hongrois 

Islandais 

11 

Yougo-Slaves 

10 
5 
3 

7 
3 
2 

3 
2 

1 

Latviens 

Lithuaniens 

Mexicains 

17 

85 

2 

â 

1 
27 

10 
1 
1 

4 

Norvégiens 

1,336 

571 

1 

Paraguay  iens 

1 

Persans 

■"7]976 

1 

7.280 

4 
44 

1 

3 

1 

3,i43 

2,916 

32 


12 
1 

PortoRiciens 

Portugais 

2 

5,262 

1,378 

9 

2,020 

675 

56 

16 

4 

96 
2 

1 

2,713 

395 

3 

1,533 

424 

14 

5 

3 

31 

1 

1,553 

449 

5 
278 
175 

20 

Roumains 

495 

265 

1 

116 

41 

9 

2 

501 
269 

93 

35 

7 
2 

18 
92 

8 

88 
28 

7 

12 

50 

3 

61 

15 

3 

5 
37 

1 
23 

9 

4 

3 

1 
1 
4 

1 

Russes       ... 

2 

Espagnols 

3 

Suédois 

3 

Suisses 

Syriens 

Turcs 

4 
26,751 

3 
12,236 

1 
6,706 

Citoyens  des  Etats-Unis. 
Uruguay  iens 

21 
1 

24 

1 

3,995 

3,814 

Totaux 

132,561 

59,420 

39,546 

18,865 

14,730 

30,727 

14,642 

7,988 

4,135 

3.962 
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Tableau  26. — Immigration  par  les  ports  océaniques,  indiquant  la  langue 


Origine  raciale 

1 

'3 
< 

-a 
S 

< 

en 

<x> 

1 

1 

CQ 

.2 
1 

1 

.2 

es 

'o 
§ 
Q 

73 

1 

1^ 

i 
§ 

1 

1 

i 
1 

3 

2 

(^ 

Albanais 

1 

Arabes 



Arméniens 

1 
4 

Belges 

114 

7 

1 

1 
1 

468 

1 

2 

Britanniques — 

. 

27.498 
8,892 

15,713 
2,494 

2 

1 

Gallois 

1 
7 
2 

Croates 

Tchèques 

3 

40 

5 

3 

4 

47 

48 

14 

222 

38 

2 

Dalmates 

Hollandais 

1 

177 

7 

893 

273 

Hindous 

T^iSt.hnniftns 

4 

1 

6 

12.015 

1 

4,159 

90 

2 

9 

Finlandais 

147 

2 
5 

2 

3 

Franoais 

569 
12 

1 
10 
8 

4 

4 

25 

1 

4 

89 

Grecs 

Hébreux 

83 

1 

1 

5 

4 

70 

182 

Italiens                          .    . 

1 

Japonais      .            

Yougo-Slaves 

31 

8 

26 

60 

2 

1 

Lettons 

1 
17 

2 
11 

43 

1 
750 

4 

3 

1 

1 

Maltais 

1 

Nègres..                

2 

191 



4 
1 

18 
6 

29 

1 


1 

31 

48 
16 

3 

2 

24 
2 

48 



1 

1 
1 

507 

Ruthènes 

1 

1 

7 

235 

Scandinaves — 
Danois 

3 

8 

3 
4 

1 

2.317 
2 

1 
9 

Islandais 

Norvégiens 

48 
13 
1 
1 
7 
17 
5 
1 

2 

37 

7 

1,990 
5 

5 
2,717 

Suédois 

1 

12 

Serbes 

Slovaques 

1 

Espagnols 

Suisses 

113 

300 





2 

Syriens       . 

Turcs 

1 

Tota'ix 

841 

55.441 

12.927 

2,001 

2.883 

7 

484 

907 

2,358 

4,173 

93 

60 

833 

1,846 

( 
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des  immigrants  âgés  de  10  ans  et  plus,  par  origine  de  race,  pour  Texercice  1929-30 


X 

1 

1 

.S 

1 
i 

II 

î 

II 

..1 

V- 

1 
1— ( 

£ 

1 

1 

i 

1 

< 

i 

.3? 

m 

1 

i 

V 

P 

. 

6 

18 

1 

4 



2 

9 

10 

274 

1 

3 

4 



572 

295 

12 
6 

2 



14 

125 

7 

1 

24 
5 

1 

9 

70 

1 
567 

25 

1,555 

5 

847 

40 

1 

21 

953 

2 

177 

2 

1 
11 

1 

8 

148 

556 

53 

« 

3 

3 

3 
4,311 

9 

11 
2 

10 

.... 

.... 

1 

12 

1 

17 

...  . 

,, 

1 

23 

108 

4,828 

2 

3 

4 



1 

j 

3 
13 

6.982 

46 
1,564 

244 

11 

5 

1 

9 



7 

43 

48 

42 

4 

8 

1 
5 

9 

1 
3 

11 

239 
16 

2 
2.204 

36 
43 

3 

10 

8 

2 

1 

45 

2 

1 

1 

1.594 

7.139 

7.435 

368 

167 

1,436 

2,657 

4,567 

973 

13 

1 

590 

18 

4 

304 

177 

40 

11 

51 
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Tableau   27. — Immigration   des    États  Unis,    indiquant    la    langue    des 


Races 

1 

•1 
< 

-S 
i 

1 
< 

1 

1 

1 

i 

1 

Q 

.2 

■ê 
1 

c 

i 
§ 

1 

S 

3 

M 

i3 

Albanais 

Arabes 

Arméniens 

11 
49 
62 

7,660 

3,208 

2,971 

282 

6 

4 

8 

659 

Belges 

5 

29 

Bohémiens 

3 

Britanniques- 
Anglais 

15 

Irlandais. 

Ecossais 

2 

Gallois 

Bulgares 

Croates 

Tchèques 

Hollandais 

2 

23 

Esthoniens 

2 

Finlandais 

1 

1,303 

1 

46 

1,575 

2,993 

14 

384 

137 

20 

3 

18 

64 

1 

2 

238 

20 

146 

9 

30 
95 
17 

220 
18 
859 
543 
14 
26 
17 

26 

Français 

2 
215 

Allemands 

Grecs 

Hébreux 

1 

11 



Italiens 

Yougo-Slaves 

1 

Lettons 

2 

Lithuaniens 

2 

Hongrois 

3 

Maltais 

Monténégrins 

Nègres 

Indiens  de  l'Amérique  du   Nord. 

Polonais 

2 

j 

Portugais 

Boumains 

1 

7 

Russes 

1 

Ruthènes 

Scandinaves — 

1 

52 

1 

Islandais 

1 

Norvégiens 



82 

1 

2 

84 

Suédois 

1 

Serbes 

Slovaques 

Espagnols 

2 

Américains  du  Sud 

Suisses 

5 

97 
32 

1 

6 

Syriens 

Turcs 

Totaux 

1,337 

22,459 

253 

83 

86 

1 

29 

23 

54 

26 

2 

2 

3 
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immigrants  âgés  de  10  ans  et  plus,  par  origine  de  race,  pour  l'exercice  1929-30 
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'3 

1 

1 

1 
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.2 

1 
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iÎ 
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1 
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2 

4 

1 

3 

3 

1 

1 

2 

3 



12 

109 



4 

1 

2 



-    1 

1 

4 

4 

1 

1 
1 

27 



1 

5 

33 

1 

1 

1 

7 

1 

4 

8 

28 

4 
1 

2 

9 

10 

1 

10 
2 



11 





43 

119 

8 

46 

10 

1 

16 

21 

35 

64 

16 

1 

25 

' 

3 

3 

13 
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Tableau  28. — Immigration  par  les  ports  océaniques,  montrant  l'état  conjugal 
par  groupes  d'âge  et  par  sexe,  pour  l'exercice  1929-30 


Groupes  d'âge 

Hommes 

Femmes 

Mariés 

Céliba- 
taires 

Veufs 

Divorcés 

Mariées 

Non 
mariées 

Veuves 

Divorcées 

15-19  ans 

44 
1,838 
8.553 
9,656 
3,684 
1,391 

11,233 

16.073 

9,425 

3,689 

615 

133 

289 
3,163 
5.274 
6,554 
2,478 
1,007 

5,691 
8,025 
4.314 
2.432 
488 
172 

1 

25 

62 

284 

473 

1,105 

"      20-24 

"      25-29 

"      30-39 

«      40-49 

50  ans  et  plus 

6 

69 

139 

130 

302 

4 
13 
44 
12 

9 

6 
29 

74 

31 

9 

Tableau   29. — Immigration,    des    États  Unis,    montrant    l'état    conjugal 
groupes  d'âge  et  par  sexe,  pour  l'exercice   1929  30 


par 


Groupes  d'âge 

Hommes 

Femmes 

Mariés 

Céliba- 
taires 

Veufs 

Divorcés 

Mariées 

Non 
mariées 

Veuves 

Divorcées 

15-19  ans 

17 
604 
1,268 
2,806 
2,065 
1.339 

941 

1,975 

1,361 

1,216 

546 

284 

1 

3 

14 

71 

142 

311 

1 
4 
16 
68 
65 
42 

214 
1,103 
1,303 
1,867 
1,003 

606 

623 
434 
223 
201 
87 
65 

2 

4 

17 

79 

98 

332 

1 

«      20-24 

"      25-29 

"      30-39 

"      40-49 

50  ans  et  plus 

5 
23 
39 
21 
13 

Tableau  30. — Rejets  aux  ports  océaniques,  montrant  la  nationalité  et  le  sexe, 

pour  l'exercice  1929  30 


18  ans  et  au-dessus 


Mâles       Femmes 


Moins  de  18  ans 


Mâles       Femmes 


Arabes 

Argentins 

Arméniens 

Non-britanniques  (Iles  de  l'Atlantique  et  du  Pacifique). 

Autrichiens 

Britanniques 

Bulgares 

Tchéco-Slovaques 

Danois 

Hollandais 

Finlandais 

Français 

Allemands 

Grecs 


Hongrois 

Italiens 

Japonais 

Yougo-Slaves. 

Latviens 

Lithuaniens. .. 
Norvégiens. . . 

Polonais 

Portugais 

Roumains.. . . 

Russes 

Espagnols 

Suédois 


suisses. 


syriens 

Citoyens  des  E.-U. 


Totaux. 


223 


56 


10 


25 


17 
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Tableau  32. — Origine,  sexe,  occupation  et  destination  des  immigrants  arrivés 


Sexe 


18  ans  et 


F. 


Au-dessous 
de  18  ans 


H. 


F. 


Totaux 


Commerce  ou 


Agriculteurs 


H. 


F. 


Ouvriers 


H. 


E. 


Artisans 


Albanais 

Arabes 

Arméniens 

Belges 

Bohémiens . . . 

Britanniques- 
Anglais  

Irlandais . . . 

Ecossais 

Gallois 

Bulgares 

Croates 

Tchèques 

Dalmates .... 

Hollandais. . . 

Hindous 

Esthoniens. .. 

Finlandais 

Français 

Allemands 

Grecs 

Hébreux 

Italiens 

Japonais 

Yougo-Slaves. 

Lettons 

Lithuaniens . . . 

Hongrois 

Maltais 

Moraves 

Nègres 

Persans 

Polonais 

Portugais 

Roumains 


Ruthènes 

Scandinaves- 
Danois 

Islandais . . 
Norvégiens 
Suédois — 

Serbes 

Slovaques... 

Espagnols.. . 


Syriens. 
Turcs... 


21 


2 
334 

5 

13,849 

4,687 

7, 

1,402 

237 

334 

133 

2 

752 

2 

66 

2,083 

360 

7,896 

458 

1,214 

217 

70 

521 

29 

403 

2,621 

15 

3 

19 


2,391 

4 

147 

357 

4.843 

1.585 

5 

1,337 

2,049 

207 

1.357 

9 

287 

15 

3 


9 
216 

7 

9,246 

3,242 

6, 

671 

39 

227 

158 

1 

449 

21 

41 

2,091 

233 

3,979 

131 

1,452 

510 

83 

258 

27 

387 

1,555 

11 

8 

163 

1 

2.378 

8 

135 

230 

3.687 

671 

1 

596 

568 

110 

850 

8 

129 

28 

3 


81 

7 

5,91 

1,350 

2.949 

587 

16 

116 

79 

2 

314 

32 

3 

237 

59 

1,528 

31 

469 

371 

29 

82 


971 


190 

200 

36 

360 

6 

34 
11 


65 


3,222 


345 


240 


154 

45 

1,315 

14 

409 

179 

12 


870 

1 

50 

97 

1.236 

193 


20 

32,278 

10, 159 

18,640 

3,005 

296 

771 

434 

7 

1.755 

58 

117 

4,565 

697 

14,718 

634 

3.544 

1.277 

194 

921 

70 

964 

5,1 

40 

23 

195 

6,610 

13 

383 

765 

11.291 

2.685 

6 

2,256 

2.918 

375 

2,879 

26 

473 

61 

6 


257 
3 

7,100 

2,551 

2,626 

980 

159 

332 

131 

1 

658 


65 

1,535 

160 

6,870 

387 

198 

80 

34 

517 

28 

392 

2,602 

5 


2.335 

2 

143 

342 

4.788 

1,380 
4 

1,079 

1,842 
206 

1,353 

6 

179 

9 

1 


81 
3 

1,296 

324 

384 

164 

2 

6 

31 

1 

232 

1 

9 

132 

25 

1,203 

4 

35 

13 

6 

39 

5 

47 

258 


4, 

1,128 

1,599 

557 

9 

25 

48 

4 

443 

7 

156 

22 

1,617 

12 

52 

33 

2 

41 

9 

42 

295 


32 


2,401 

902 

1,621 

121 

75 

2 

1 

1 

16 


432 
59 

130 
47 

190 
91 
34 
3 


609 

44 

86 
849 

99 


45 

109 

1.487 

182 


524 
114 


27 


2,336 
527 

1,584 
155 


42 


89 
68 

604 
4 

533 
22 


87 


44 


28 
64 

2 

274 

10 

4 


Totaux. 


59.420 


41.261 


18.865 


13.015 


132.561 


41.361 


6.264 


14.257 


6.617 


1.213 


2.244 


6,259 


1.888 
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au  Canada,  par  les  ports  océaniques,  durant  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930 


occupation 

Destination 

Commerçants 
et  commis 

Mineurs 

il 

P 

Autres  classes 

il 

3  O 

J 

o 

's 
ê 

2 
1 

1 

1 
1 

< 

If 

1^ 

-§1 

H. 

F. 

E. 

H. 

F. 

E. 

H. 

F. 

E. 

.§9 

11 

1 

1 

2 
12 

649 

154 

369 

33 

2 

2 
3 
6 
92 
2 

2,855 
637 
1,703 
200 
22 
184 
80 

12 

4 

3 

185 

13 

1 

2 

2 

22 

2 

3,107 

1,860 

3,320 

206 

14 

37 

46 

3 

2 

77 

11 

270 

2 

14,460 

5,815 

10,337 

1,323 

278 

306 

98 

.   . 

15 

4 

2 

3 

.... 

1 

16 

2 

149 

16 

4,426 
791 

1,731 

562 

1 

253 

192 

45 

15 

14 
2 

2,110 

323 

1,076 

134 

5 

88 

6 

1 

63 

58 

10 

375 

17 

217 

37 

48 

156 

186 

69 

3 

6 

46 

.... 

.... 

1,130 

538 

725 

67 

671 
189 
429 
26 

295 
95 

202 
22 

233 
15 

164 
46 

52 
2 

30 
4 

82 
7 

33 
6 

2,412 

700 

2,009 

230 

7 

182 

94 

1,297 
109 
178 
30 
2 
13 

563 
131 
479 
104 

7 
14 
17 

5 

5,251 

2,030 

3,165 

325 

5 

49 

46 

1,705 

386 

716 

118 

■  1 

9 

33 

6 

264 

2,448 

560 

940 

404 

4 

53 

60 

^**i88 

10 

1 

1 

1 

1 

1 

17 
1 

3 

1 

121 

19 
1 

12 

27 
86 

5 

82 
14 

1 

10 
1 

3 

78 

9 

10 

197 

95 

1,015 

56 

387 

414 

35 

124 

6 

131 

978 

6 

4 

8 

96 

23 

3 

191 

57 

1,136 

24 

473 

415 

24 

100 

5 

130 

1,208 

13 

5 

12 

10 

12 

142 

576 

607 

.... 

22 

1,686 

47 

1,661 

67 

647 

59 

1 

95 

16 

203 

316 

3 

3 

152 

3 

1.298 

394 

1,328 

52 

1,189 

210 

6 

2,687 

122 

1,669 

502 

1,580 

793 

4 

229 

9 

132 

1,312 

37 

13 

68 

1 

1.080 

5 

88 

101 

1,080 

376 

86 
78 
34 
8,713 
13 
624 
24 

500 

49 

491 

2,650 

1 

37 
66 
1,590 
19 
111 
18 

22 

1 

76 

610 

2 

12 

53 

18 

1,119 

6 

65 
68 

2 
79 

6 

90 
651 

8 

9 
25 
25 

2 
87 

1 
10 

1 
6 
9 
2 
94 
5 
1 

7 
7 
10 

1 
2 
1 

25 
6 

27 
4 

18 

39 
196 

2 

.... 

15 

211 

4 

6 

1 

22 

2 

167 

469 

1 

3 

104 

1 

. 

1 

2 
1 

... 

2 

13 

1 

7 



1,014 

4 

31 

71 

1,825 

368 

4 

2 
4 
14 

20 
1 

18 
21 

1 
2 
13 
2 

748 
3 

58 

68 

1,004 

177 

853 

1 

60 

60 

1,242 

220 

• 
8 

121 

2 

348 

3 

42 

36 

368 

455 

4,065 

1 

208 

492 

7,493 

745 

3 

570 

863 

225 

1.462 

3 

118 

5 

475 

2 

25 

60 

998 

207 

2 

465 

206 

16 

130 

2 

24 
9 

583 

12 

66 
1,273 

491 

400 

238 

14 

264 

19 
2 

41 

1 
7 

26 
68 

78 

1 

1 

1 

2 

6 

2 
5 

1 

3 

3 
207 

4 

47 

2 

1 

1 

.... 

16 

8 
2 

17 
2 

356 

378 

21 

253 

1 

66 

8 

160 

104 

46 

510 

6 

33 
16 
2 

173 

111 

37 

561 

4 

12 

13 

10 
17 

19 
9 

3 

201 

315 

16 

343 

9 

192 

20 

1 

152 
571 
100 
611 

4 

102 

16 

4 

436 

699 

4 

66 

8 

15 

4 

1 

1 

0 

2 

13 

26 

5 
3 

3 

1 

5 

3,085 

1,414 

745 

513 

94 

137 

18.114 

1,585 

12,274 

12,966 

2.043 

1,629 

64 

18,808 

46,933 

38,046 

8,347 

10,193 

6,482 

16 

1 
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Tableau  33. — Origine,  sexe,  occupation  et  destination  des  immigrants  arrivés 


Sexe 

Commerce  ou 

18  ans  et 
au-dessus 

Au-dessous 
de  18  ans 

Totaux 

Agriculteurs 

Ouvriers 

Artisans 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

E. 

.H 

F. 

E. 

H. 

F. 

E. 

1 

1 
2 
16 
92 
81 

9.379 

3,762 

3,638 

332 

10 

11 

14 

703 

2 

82 

4.419 

3.808 

48 

620 

236 

35 

8 

22 

99 

1 

2 

251 

22 
227 

11 

62 
173 

41 

319 

28 

1.149 

736 

29 

46 

37 

4 

117 

51 

1 

2 
10 
44 
42 

4.574 

1.985 

1.803 

195 

6 

4 

5 

357 

2 

44 

1.408 

1,898 

29 

319 

138 

17 

4 

16 

51 

1 

2 

151 

7 
111 

5 
18 
75 
23 

171 

8 

664 

407 

21 

21 

18 

3 

34 
20 

2,534 

1.002 

944 

67 

2 

2 

6 

182 

1 
9 
11 

1.128 
392 
475 

39 

1 

3 

1 

87 

2 
6 

8 

1.143 

383 

416 

31 

1 
2 
2 

77 

3 
17 
25 

1.362 

479 

396 

56 

3 

1 

2 

124 

2 

7 

1 

586 

405 

252 

26 

2 
8 
12 

1,290 

672 

641 

54 

Belges 

10 
4 

308 

127 

118 

9 

2 

4 

7 

368 

145 

165 

26 

2 

4 

99 

46 

42 

2 

105 

26 

50 

3 

3 
3 

324 

121 

137 

6 



9 

Britanniques — 

222 

103 

95 

Gallois 

4 

Bulgares 

Croates       

2 

2 

96 

1 

4 

Tchèques    

1 
31 

2 
53 

Hollandais    .        

42 

6 

7 

16 

15 

Finlandais      

25 

1,086 

1.037 

6 

169 

48 

11 

2 

5 

S5 

10 

983 

448 

6 

4 
2 
1 
6 

3 

942 

425 

7 

60 

23 

3 

7 

11 
370 
639 

3 
119 
187 

1 

221 
262 

3 

326 

255 

20 

40 

41 

3 

1 

67 

41 

2 

5 

7 

1 
94 
27 
3 
4 
2 

13 

388 
471 

105 
101 

Français    

67 

AlIpmaiiH!? 

70 

Hébreux 

5 
10 
3 
4 
4 
16 

3 

6 

73 

43 

4 

17 
4 
1 

11 

Italiens 

6 

Yoii<rf)-Slavp«5 

Lettons 

1 
1 
5 

2 
3 

Tiithiiflnipns 

3 
9 
1 
2 
108 

2 
17 

6 
13 

Hongrois 



1 

1 

îklaltais 

\fnTit^nè(rrin<s 

Nègres 

78 

10 
59 

6 
12 
48 

8 

78 

10 

269 

171 

2 

14 

10 

2 

33 

16 

11 

1 
31 

11 

4 

26 

6 

41 
3 

7 
48 
16 

96 
7 
394 
194 
3 
13 
2 

7 

6 

1 

1 

1 
3 

20 

4 

24 
2 
2 
7 
1 

25 

2 

2 

8 

Indiens  de  l'Amérique  du 
Nord    

1 
11 

16 

Polonais    

3 

Pnrtiicrnit! 

Timimninq 

13 

29 

5 

40 

6 

174 

83 
4 
8 
5 

1 

10 
8 

19 

21 

5 

30 

4 

142 

75 
2 
3 
4 
1 
8 
8 

6 
18 
3 

27 

4 

95 

48 

17 

26 

6 

40 

5 

183 

86 

6 
6 
3 

7 

1 

liusses 

1 

Ruthènes 

Scandinaves- 
Danois                 .   ... 

2 

1 

4 

1 

13 
20 

2 

35 

38 

5 

2 

3 

9 
6 

6 
5 

78 

96 

6 

3 

6 

10 

Suédois                .   .   . 

15 

Serbes 

3 

7 

3 

3 

j,            . 

3 

A  •      •       A     a   A 

Suisses              .          .... 

66 
19 

1 

18 

1 

5 
1 

6 

1 

11 
4 

1 

2 

15 
2 

5 

1 

Turcs 

Totaux 

14.642 

8,047 

4.135 

3.903 

30,727 

4.368 

1,161 

1,650 

2,270 

357 

346 

3.979 

901 

637 
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au  Canada,  venant  des  États-Unis,  durant  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930 


occupation 

Destination 

Commerçants 
et  commis 

Mineurs 

il 

Autres 
classes 

o 

§1 

i 

u 

1 

o 

1 
a 

O 

s 

1 

S 

1 

< 

,1 
11 
g" 

■P 

W 

fe 

4§ 

3 

S 
o 

s 

-2 

3 

a 
s 

B 
S 

c 
1 
§ 

1 

1 

2 

2 

3 
5 
2 

496 

187 

183 

17 

2 

3 
13 
13 

1,345 
498 
436 
32 

3 

8 
2 

1.429 

455 

508 

29 

14 

47 
26 

4.907 

1,828 

1.699 

147 

1 

7 

9 

260 

2 

1 

21 

1.091 

673 

653 

89 

0 

1 

2 

1 

46 

28 

22 

7 

1 

3 

1 

1 

9 
3 

1,033 
397 
298 

18 

8 
5 

278 

108 

131 

11 

2 

2 

45 

22 
16 

416 

274 

268 

14 

7 

1 

2 

79 

3 
10 

1,085 
325 
456 
60 

9 
24 
10 

1 

804 
314 
309 
35 

322 
129 
122 
13 

142 

46 
80 
8 

6 
3 
3 

5 
3 

130 
78 
86 
5 

147 

38 

52 

3 

398 
82 
54 

15 
13 
16 

.... 

I 

1 

1 

1 

76 

2 

155 

2 

9 
268 
873 

1 

1 
92 

2 
17 

8 

1 
41 

2 

9 
127 
205 

3 

50 
20 

4 

2 
104 

52 

14 

2 

1 

3 

11 

53 

6 

5 

1 
92 
143 

47 

1 
52 
79 

3 
32 

8 

3 

6 

28 

2 
3 

3 
106 

88 

16 

595 

474 

3 

95 

29 
6 
1 
3 

24 

10 

1.490 

435 

7 

79 

33 

7 

29 
17 

1 

274 

12 

5 

2.638 

219 

6 

191 

35 

48 

879 

1.633 

40 
344 
167 

29 

53 
177 

11 
153 
670 

7 

105 

297 

2 

17 

12 

1 

2 
6 

191 

302 
6 

4 

151 

2 

1 
3 

6 
4 
1 

1 

. .. . 

37 
3 

11 
3 

13 
12 
4 

8 

U 

23 

1 

3 

... 

3 

1 
6 

1 
9 

3 

7 

12 

58 

1 

1 
3 

3 
11 

3 
9 

8 

3 

1 
39 

4 
29 

2 

6 
16 

1 

6 

1 
5 

5 

29 
1 

13 
41 

7 

138 

10 

387 

210 

3 

20 
2 

8 

3 

41 

9 

25 

7 

21 

4 

4 
18 
5 

34 

4 

108 

65 

21 

4 
31 

186 

12 
103 
2 
13 
23 
11 

75 

14 

6 

1 

10 
3 

2 

1 
2 

14 

. , . 

8 

1 
1 
7 

4 

5 

13 

.... 

2 
2 

.... 

18 

l 

11 

18 

12 
10 
68 
55 

4 

36 

21 

59 

4 

54 

6 

446 

150 

2 
2 

3 

1 
5 

1 

6 
2 
6 
6 
6 

1 
8 
3 

17 

27 

35 

2 

1 

5 

6 
5 
1 

14 

19 
4 

21 

3 

109 

46 

8 

4 

22 

1 

23 

5 

.... 
13 
13 
2 

3 

6 

1 

30 

20 



4 

26 

2 

103 

76 
8 

4 

l 

28 

2 
3 

•■"i 

2 
4 

.... 

20 
40 

121 

199 

17 

16 

15 

4 

67 

29 

1 

2 

41 
8 

2 

.... 

2 

1 

7 
4 
1 
7 
9 

4 
2 
9 
4 

4 
10 

2 

2 

6 

8 

1 
6 
2 

18 

9 
3 

2 

9 

.... 

9 

7 

2 

7 
8 

18 

24 
6 

7 

1 

1 

. ... 

20 

11 

2,373 

968 

520 

a» 

634 

1.497 

4,016 

4.874 

303 

849 

62 

5.109 

13,041 

1,087 

2,656 

4,777 

2.770 

65 

7 

1 

42 
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Tableau  34. — Origine,   sexe,  occupation  et  destination  de  tous 


Albanais 

Arabes 

Arméniens 

Belges 

Bohémiens 

Britanniques — 

Anglais 

Irlandais 

Ecossais 

Gallois 

Bulgares 

Croates 

Tchèques 

Dalmates 

Hollandais 

Hindous 

Esthoniens 

Finlandais 

Français 

Allemands 

Grecs 

Hébreux 

Italiens 

Japonais 

Yougo-Slaves 

Lettons 

Lithuaniens 

Hongrois 

Maltais 

Monténégrins 

Mora  vas 

Nègres 

Indiens  de  l'Amérique  du 

Nord 

Persans 

Polonais 

Portugais 

Roumains 


Buthènes 

Scandinaves — 

Danois 

Islandais 

Norvégiens 

Suédois 

Serbes 

Slovaques : . . 

Espagnols 

Américains  du  Sud. 

Suisses 

Syriens 

Turcs 


Totaux. 


Sexe 


18  ans  et 
au-dessus 


H. 


21 

2 

12 

378 

47 

18,423 

6,672 

8,892 

1,597 

243 

338 

138 

2 

1,109 

2 

68 

2,127 

1,768 

9,794 

487 

1,533 

355 

70 

538 

33 

419 

2,672 

16 

2 

3 

170 


2,502 

9 

165 

432 

4,866 

1,756 
13 

1.901 

2,456 
228 

1,378 
27 


353 

34 

4 


74,062 


3 

5 

12 

250 

27 

11,780 


4,244 

7,580 

738 

41 

229 

164 

631 

21 

41 

2,116 

1,319 

5,016 

137 

1,621 

558 

83 

269 

29 

392 


241 

10 
1 

2,437 

14 

147 

278 
3,695 

749 

11 

865 

739 

112 

864 

18 

2 

162 

44 

3 


49,308 


Au-dessous 
de  18  ans 


90 
18 

7,089 

1,742 

3,424 

626 

17 

119 

80 

2 

401 

32 

3 

247 

1,042 

1,976 

37 

541 

398 


10 


746 
10 


23.000 


F. 


4,365 

1, 

2,382 

376 

5 

96 


317 
3 

7 

157 

987 

1,740 

21 


12 
63 

6 

86 
779 

4 


16.918 


Totaux 


27 
9 

30 
788 
101 

41,657 

13,921 

22,278 

3,337 

306 

782 

448 

7 

2,458 

58 

119 

4,647 

5,116 

18,526 

682 

4,164 

1,513 

194 

956 

78 

986 

5,787 

41 

2 

23 

446 


6,837 

24 

445 

938 

11,332 

3,004 

34 

3,405 

3,654 

404 

2,925 

63 

4 

590 

112 

7 


163.288 


Commerce  ou 


Agriculteurs 


H. 


8,452 

3,030 

3,022 

1,036 

162 

333 

133 

1 


65 

1,546 

530 

7,509 

387 

203 

90 

34 

520 

32 

396 

2,617 

5 


2,376 

5 

150 

390 

4.804 

1,476 

11 

1.473 


1.366 


45,729 


91 

7 

1,604 
451 
502 
173 


32 

1 

263 

1 

9 

135 

144 

1,390 

4 

38 
13 


263 

1 


620 


50 
104 
852 

126 
4 
146 
120 
42 


7.415 


61 
15 

5,176 

1,273 

1,754 

583 

11 

25 

50 

4 

496 

1 

7 

157 

243 

1.879 

12 

58 

34 

2 

41 

11 

42 

298 

1 


982 


62 

135 

1.492 

222 
5 

300 

267 
19 

128 
5 


15,907 


Ouvriers 


Artisans 


H. 


2 

22 

3 

2,987 

1,307 

1,873 

147 

75 

2 

1 
58 


1 

435 

385 

385 

67 

230 

132 

34 

6 


116 


48 


56 


46 


1,570 


19 


12 


2,590 


2 

40 
12 

3,626 
1,099 
2,225 


138 


456 

1,075 

4 

606 

65 


25 


112 


10,238 


F. 


,165 

237 

519 

50 

1 

1 


28 
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les  immigrants  arrivés  au  Canada,  durant  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930 


occupation 

Destination 

Commerçants 
et  commis 

Mineurs 

II 
il 

Autres  classes 

îl 

è 

PL,  d 

J 

î 

1 

6 

S 

1 

1 

< 

o  * 

à' 

In 

s  'o-é 

H. 

F. 

E. 

H 

F 

E. 

H. 

F. 

E. 

Ti 

-1  H 

a 

1 

1 

1 

5 

17 
2 

1.145 

341 

552 

50 

4 

3 

3 

9 

105 

15 

4,200 
1,135 
2,139 
232 
22 
184 
82 

12 
4 
3 
194 
3 

6,284 

2,427 

3,463 

343 

5 

49 

46 

14 

1 

2 

2 

2 

25 

2 

3,237 

1.938 

3.406 

211 

14 

37 

47 

3 

2 

16 

21 

3.539 

1.233 

1.593 

493 

4 

53 

62 

343 

2 

5 

85 
2 

3,841 

1,155 

2,517 

259 

7 

183 

95 

25 
317 
28 

19.367 

7.643 

12,036 

1,470 

279 

313 

107 

21 

S 

4 

4 

1 

279 
43 

186 

53 

1 

58 
5 

33 
4 

1 

1 

87 
7 

36 
6 

1 

17 

3 

157 
21 

4.704 
899 

1,862 

573 

3 

255 

192 

67 
IC 

2,121 

660 

984 

132 

8 

10 

35 

6 

343 

17 
12 

3,195  1 

648  2 

1,532  1 

184. 

5 

89  . 
6  . 

145 

58. 

10. 
382 
122 
514 

39. 

65. 
168. 
186 

70. 
3. 
8. 

55  . 

1 

1.934 

852 

1.034 

102 

893 

318 

551 

39 

437 
141 

282 
30 

1,444 

147 

230 

33 

2 

13 

961 
213 
533 
104 

22 
27 
33 
5 

9       1 
4  .... 
1        1 

1 

1 

3 

5.... 

69 

20 

1 

15 

2 

1 

.... 

129 

60 

1 

2 

21 

154 

291 

8 

132 

34 

1 

4 

1 

16 
1 

182 

9 

10 

213 

690 

1,489 

59 

482 

443 

35 

130 

7 

134 

1,002 

6 

171 

23 

3 

201 

1,547 

1,571 

31 

552 

448 

24 

107 

5 

131 

1,217 

13 

13 

23 

3 

195 

836 

552 

22 

1.689 

153 

1.749 

67 

649 

60 

1 

98 

16 

203 

319 

3 

3 
1.303 
3.032 
1,547 
58 
1,380 
245 

6 

2,735 

1,001 

3,302 

542 

1,924 

960 

4 

258 

9 

144 

1,370 

38 

86 
78 
87 
8,890 
13 
561 
27 

500 

49 

492 

2,653 

1 

48 

219 

2,160 

19 

122 

21 

1 

22 

1 

79 

521 

14 
62 

286 

1.992 

6 

78 

70 

2 

83 

14 

90 

662 

1 

1 

5 

5 

5 

13 
230 
498 

21 

10 

117 

168 

3 

134 

8 

10 

1 

2 
58 
88 

5 
126 
13 

1 

10 
13 
36 

1 

4 
4 

2 

12 
67 
64 
1 
15 
21 

26 
280 
39 

4 
19 

1 

18 
8 

1  .... 

4  .... 

5  4 

1 

362 

27 
1 

7 

1 

1 

3 

1 

22 

2 

170 

476 
1 
1 
3 

143 

4 

1 

4 

1 
3 

1 

1 

1 

1 
49 

2 

1 

.... 

g 

2 

3 
193 

12 

4 
33 

7 

5 

33 

4 

13 
244 

12 

1,183 

7 

101 

124 

1.091 

451 

14 

2 

g 

4 

19 

13 

6 

2  .... 

1 

21 

8 

2 

1 

10 

11 

21 
15 
2 

5 

2 

1.019 

4 

31 

75 

1,825 

374 

1 

386 

398 

21 

254 

1 

1 

72 

10 

1 

17 

3 
12 
17 

37 
1 
45 
56 
2 
2 
7 

19 

7 

769 
7 

62 

86 

1,009 

211 
4 

268 

169 

46 

517 

10 

1 

40 

25 

2 

884 

64 

79 

1,246 

241 

3 

282 

157 

37 

552 

8 

2 

21 

17 

16 
1 

4 
8 

121 

4 
2 

. .. . 

377 
5 

48 
52 

369 

461 

4,083 

2 

217 

503 

7,5n 

757 

13 

638 

918 

226 

1,466 

3 

511 
2 

46 

109 

1,002 

261 
8 

911 

356 
16 

132 
4 

612 

25 

97 

1.280 

629 
11 

787 

448 
17 

284 
2 

51  . 

4  . 

4 

1 
6 
3 

11 

2 
6 
6 
6 

7  . 

8 

48 
68  . 

l  .... 

5 

1 

3 
1 

3 
211 

4 

70 
1 

104 
2  . 

î  .... 

.. 

44 

60 

6 

19 
5 

1 

2 

10 
18 

21 
13 

3 

221 
355 

16 
347 

19 

273 

770 

117 

627 

19 

4 

159 

45 

5 

538    . 

774  . 

12  . 

J  .... 
2 

3 

13 

56  . 

2 

2 

5 

16  . 

42 

14 
6 

2 
9 

3 

201 
27 

1 

120 
6 

31 
17 

37 
2 

39  . 

8 

6 

1 

9  . 

1  . 



~ 

6,458 

2.382 

1.265 

568 

114 

148 

18.748 

3.082 

16.290 

17,829 

2,346 

2,478 

126 

23.917 

59.974 

Î9,132 

11.003 

14,970 

9,252  81 

1 

44 
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Tableau  35. — Arrivées  mensuelles  d'immigrants,  par  occupation  et  destination, 
au  port  de  St-Jean,  pour  l'exercice  1929-30 


Occupation 

et 
destination 

Avril 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Totaux 

Agriculteurs.. . . 

5.132 
202 
327 

168 
40 

528 
435 

3 

i 

1 

2 
4 
2 

5 

3 
2 

5 

1 

54 
16 
13 

15 

4 

55 
76 

144 
73 
67 

58 
7 

160 
360 

97 
65 
65 

69 
10 

133 
221 

362 

88 
67 

50 
17 

239 
206 

3,367 
169 
195 

101 
11 

616 
376 

9,164 

Ouvriers 

Artisans 

Commerçants 
et  commis.... 

1 
4 

3 
1 

3 

623 
743 

475 
89 

Domestiques- 
servantes 

Autres  classes.. 

8 
9 

16 
9 

19 
18 

21 
1 

9 

2 

14 
6 

1,818 
1,719 

Totaux 

6,832 

22 

30 

44 

35 

16 

26 

233 

869 

660 

1.029 

4,835 

14,631 

Nouv  .-Ecosse. . 
N.-Brunswick.. 
Ile     du     Prince 
Edouard 

31 

267 

5 

423 

1,536 

3,283 

426 

702 

159 

9 

2 
6 

7 
2 

4 

2 
6 

5 

4 

2 
12 

12 
16 

1 

117 

408 

48 

65 

116 

86 

5 
15 

"Ï4\ 

309 

25 

56 

66 

43 

14 

5 
88 
3x9 
250 
137 
141 

74 

32 

37 

"m 

1,104 

2,272 
445 
363 

191 

109 
383 

11 

Québec 

10 
2 

1 

13 

8 

20 

13 

2 

18 
12 

3 
4 

12 
5 

37 
91 
20 
23 
27 

21 

1,273 

Ontario 

3,811 
5.901 

Saskatchewan 

1,152 

Alberta 

1 

1 

1,417 

Colombie-Bri- 
tannique   

574 

Totaux 

6,832 

22 

30 

44 

35 

16 

26 

233 

869 

660 

1,029 

4,835 

14,631 

Tableau  36. — Arrivées  mensuelles  d'immigrants,  par  occupation  et  destination, 
au  port  d'Halifax,  pour  l'exercice  1929-30 


Occupation 

et 
destination 

Avril 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Totaux 

Agriculteurs — 

Ouvriers 

Artisans 

Commerçants 
et  commis 

Mineurs 

Domestiques- 
servantes 

Autres  classes. . 

9.076 
413 
473 

148 
17 

921 
995 

3,033 
104 
114 

12 
13 

578 
598 

2,471 
109 
131 

18 

7 

495 
660 

1,724 

76 

104 

19 
5 

374 

474 

1,096 

114 

96 

31 
2 

381 
701 

476 
82 
81 

39 
3 

438 
497 

289 
50 
98 

31 

268 
580 

221 
118 
110 

68 

1 

326 
733 

436 
163 
192 

116 

7 

494 
1,073 

240 

78 
100 

52 

1 

255 

448 

433 
202 
160 

78 
6 

314 
431 

4,606 
344 
381 

192 
27 

880 
783 

24, 101 
1,853 
2,040 

804 
89 

5,724 
7,973 

Totaux 

12.043 

4,452 

3,891 

2,776 

2,421 

1,616 

1,316 

1,577 

2,481 

1,174 

1,624 

7,213 

42,584 

Nouv. -Ecosse. . 
N.-Brunswick.. 
Ile    du    Prince- 
Edouard  

Québec 

204 
194 

2 

1.047 

2,530 

6,014 

799 

896 

357 

102 
57 

11 

.     477 

755 

2,226 

260 

292 

272 

111 
23 

2 
329 
633 
1.943 
256 
331 

263 

63 
29 

1 

226 
443 
1,418 
241 
267 

88 

57 
34 

3 
328 
670 
713 
260 
228 

128 

49 

8 

4 
295 
586 
303 
101 
152 

118 

56 
8 

43 

4 

48 
10 

1 
531 
1,172 
212 
187 
218 

102 

30 
6 

103 
3 

111 
66 

1 

881 

1,649 

3,459 

466 

395 

183 

2 

977 

442 

25 

239 
478 
190 
99 
164 

82 

341 
731 
118 
126 
146 

68 

273 
454 
138 
93 
112 

68 

300 
709 
185 
102 
136 

84 

2 

5.267 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan. . 

Alberta 

Colombie-Bri- 
tannique  

Territoire  du 
Yukon 

10,810 

16,919 

2,990 

3.337 

1.813 

4 

Totaux 

12,043 

4,452 

3,891 

2,776 

2,421 

1,616 

1,316 

1,577 

2,481 

1,174 

1,624 

7,213 

42,584 
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Tableau  37. — Arrivées  mensuelles  d'immigrants,  par  occupation  et  destination, 
au  port  de  Québec,  pour  Texercice  1929-30 


Occupation 

et 
destination 

Avril 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Totaux 

Agriculteurs. . . . 

3,104 
556 
659 

296 
69 

678 
788 

9,657 
1,472 
1,527 

645 
109 

1,927 
2,424 

6,255 
1,300 
1,155 

615 
liO 

1,768 
2,445 

4,198 
929 
831 

462 

78 

1,389 
1,929 

2,767 
886 
789 

568 
61 

1,280 
2,395 

1,074 
669 
662 

423 
44 

1,294 
2,408 

587 
499 
456 

341 
41 

1,030 
1,775 

458 
263 
261 

256 
18 

731 

1,248 

3 
2 

1 

28,103 

Ouvriers 

Artisans 

Commerçants 

et  commis. . . 
Mineurs 

3 

1 

4 

1 
2 

1 

6,578 
6,345 

3,612 
530 

Domestiques- 
servantes 

6 

..       1 
2 

10,098 

Autres  classes. . 

2 

15,422 

Totaux 

6,150 

17,761 

13,648 

9,816 

8,746 

6,574 

4,729 

3,235 

12 

7 

4 

6 

70,688 

Nouv. -Ecosse. . 

18 
51 

39 
291 

2 
2,331 
6,500 
5,580 
974 
1,387 

657 

59 
222 

20 
2,004 
5,848 
3,079 
790 
1,072 

543 

11 

45 
68 

■i,'465 

3,968 

2,653 

586 

711 

379 

16 
32 

1 

1,651 

4,187 

1,258 

590 

6i2 

399 

26 
32 

1 

1,368 

3,485 

450 

403 

437 

372 

24 
12 

4 

1,003 

2,555 

241 

281 

329 

280 

27 
16 

254 

N.-Brunswick. . 

724 

Ile    du    Prince- 
Edouard  

28 

Québec 

923 

2,571 

1,667 

287 

461 

172 

642 
1,669 
213 
192 
280 

196 

3 
2 

4 

3 

2 
2 

4 

4 
2 

11,341 

Ontario 

Manitoba 

30,789 
15,147 

Saskatchewan. . 

4,103 

Alberta 

3 

5,292 

Colombie-Bri- 
tannique  

2,998 

Territoire  du 

11 

Territoires     du 
Nord-Ouest. . 

•••••• 

1 

1 

Totaux 

6,150 

17,761 

13,648 

9,816 

8,746 

6,574 

4.729 

3,235 

12 

7 

4 

6 

70,688 

Tableau  38. — Arrivées  mensuelles  d'immigrants,  par  origine  de  race,  au  port 
de  St-Jean,  pour  l'exercice  1929-30 


Races 

Avril 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Totaux 

Albanais 

1 

1 
1 
7 

216 
57 

141 
10 

2 

î 

34 

1,002 

200 

356 

24 

2 

2 

14 

300 

7 

41 

27 

723 

3 

38 

27 

85 

2 

73 

465 

3 

Arabes 

3 

175 

49 

126 

8 

3 
1 

183 

67 

134 

5 

4 

Arméniens 

3 

Belges 

55 

1,757 
598 
791 
291 



99 

Britanniques- 
Anglais 

Irlandais 

10 

13 

11 

1 
7 

9 
1 
1 

3 

7 

55 
21 
35 

1 

3,441 
994 

Ecossais 

2 

2 

1,593 

Gallois 

341 

Bulgares 

2 

Croates 

7 

2 

21 

8 

4 

21 

Tchèques 

6 

91 

4 

31 

23 

608 

20 

19 

19 

172 

1 

81 

635 

22 

Hollandais 

8 

241 

661 

Esthoniens 

11 

Finlandais 

9 

39 
3 

48 
19 
23 
13 
6 

20 
5 

45 
5 

25 

13 
2 

35 

*"'ii3 

4 

25 

5 

6 

175 

Français 

1 

1 

60 

Allemands 

8 

1,545 

Grecs 

51 

Hébreux 

l 

137 

Italiens 

78 

Yougo-Slaves . . 

271 

Lettons 

3 

Lithuaniens 

4 
54 

10 

50 

3 

9 

28 

2 
29 

170 

Hongrois 

1,233 

Maltais 

3 

Nègres 

9 
364 

10 

13 

22 

24 

13 

17 

10 
25 

6 
57 

3 
32 

4 
326 

140 

Polonais 

832 

Portugais    . 

1 

1 

2 

4 

Roumains 

30 

...... 

i 

1 

i 

55 

88 
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Tableau  38. — Arrivées  mensuelles  d'immigrants,  par  origine  de  race,  au  port  de 

St-Jean,  exercice  1929-30— Fin 


Races 

Avril 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Totaux 

"RllCSfJ 

63 
597 

128 
28 
68 
18 

310 
15 

7 
42 

7 

6 
90 

4 
11 
2 
2 
9 
3 
5 

8 
43 

3 
3 

2 

8 

10 
85 

12 
4 

4 

1 

12 

1 

7 

99 
412 

64 
44 
21 
13 
339 
27 
3 

193 

1,269 

Scandinaves- 

218 

Norvégiens... 

Suédois 

Sprhps 

1 

92 

99 

34 

Slovaques 

679 

47 

St/tiptis 

15 

Totaux 

6,832 

22 

30 

44 

35 

16 

26 

233 

869 

660 

1,029 

4,835 

14,631 

Tableau  39. — Arrivées  mensuelles  d'immigrants,  par  origine  de  race,  au  port 

de  Québec,  exercice  1929-30 


Races 

Avril 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Totaux 

1 

4 

1 

44 

5 

""25 

1 
3 

25 
10 

2,842 

925 

1,822 

244 

19 

35 

20 

21 

6 

238 

67 

528 

50 

110 

24 

46 

8 

58 

356 

2 

2 

2 

2 
1 

18 

1 

836 

356 

758 

76 

7 

32 

9 

9 

3 

84 

26 

213 

23 

69 

18 

30 

2 

20 

173 

2 

17 

5 

47 

61 
1 

6,345 

x,965 

3,174 

745 

20 

61 

.       67 

56 

33 

275 

46 

1,008 

50 

78 

65 

177 

4 

81 

715 

1 

23 

29 

272 

%  %  \  s  •-  V 

4 

2 

12 

Britanniques- 
Anglais. 

Irlandais 

Ecossais 

Gallois 

Bulgares 

Croates 

Tchèques 

Hollandais 

Esthoniens 

Finlandais 

Français 

Allemands 

Grecs 

2,061 

670 

1,551 

129 

13 

30 

2 

53 

2 

34 

24 

219 

16 

19 

6 

64 

7 

15 

332 

4,20o 

1,590 

3,094 

483 

18 

33 

69 

70 

11 

228 

82 

819 

40 

79 

37 

48 

5 

67 

489 

6 

2 

1 

2,815 

811 
1,846 

326 
15 
36 
12 
13 
11 

207 
61 

921 
35 

175 
21 
64 
10 
85 

302 
3 

1,887 

707 

1,536 

182 

13 

27 

27 

46 

1 

191 

70 

488 

39 

111 

57 

46 

3 

55 

259 

1 

1,355 

529 

1,137 

75 

14 

32 

29 

42 

3 

142 

41 

252 

35 

135 

29 

32 

1 

20 

152 

5 

5 

2 

22,359 
7,553 

1 

1 

1 

14,021 

2,261 

119 



286 



235 

310 

1 

71 

1,399 

1 
3 

418 



4,4o2 



288 

Hébreux 

774 

258 

Yougo-Slaves . . 

507 

40 

Lithuaniens 

Hongrois 

Maltais 

401 

2,778 

20 

Moraves 

1 

3 

1 

2 

1 

320 

1 

43 

67 

537 

62 

""52 

30 

10 

134 

1 

20 

8 

1 

Polonais 

1.32 

677 

598 

1 

40 

76 

946 

81 

624 

4 

22 

113 

727 

116 

1 

61 

32 

5 

192 

4 

116 

172 

161 

122 

2,806 

6 

Roumains 

1 

48 

321 

125 

55 

85 

1,240 

214 

14 

35 

335 

35 
1 

47 

22 

9 

112 

2 

18 

8 

14 

272 

36 

14 

8 
146 

21 

197 

1 

447 

Ruthènes 

Scandinaves — 
Danois. 

4,524 

1 

691 

2 

Norvégiens... 
Suédois 

52 
22 
15 
92 

105 
67 
33 

204 

69 

66 

28 

181 

19 
15 
11 
67 

22 
12 
12 
92 

427 

267 

123 

Slovaques 

1,074 

7 

44 
2 

1 

53 
1 

31 
5 
1 

28 

7 

18 



2 

330 

.Q'vrip'nq 

23 

Turcs 









2 

Totaux 

6,150 

17,761 

13,648 

9.816 

8,746 

6,574 

4,729 

3,235 

12 

7 

4 

6 

70,688 
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Tableau  40. — Arrivées  mensuelles  d'immigrants,  par  origine  de  race,  au  port 

d'Halifax,  exercice  1929-30 


Eaces 

Avril 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Totaux 

Albanais      .... 

1 

1 
1 

5 

3 

5 

Arabes 

2 

3 

Arméniens.. 



1 
5 

1 
5 

"44 

2 

Belges 

119 

32 

58 
8 

130 

40 

2 

7 

20 
33 
21 

"éis 

6 

845 

4 

197 

2 

6 

4 

27 

65 

1 

7 

7 

14 

4 

21 

7 

321 

8 

Britanniques — 

Anglais 

Irlandais 

Ecossais 

Gallois 

Bulgares 

Croates 

Tchèques 

Hollandais 

Esthoniens 

2,058 
762 
807 
260 

15 
135 

44 
277 

13 
382 

46 
2,280 

36 
180 

^8 

51 
2 

99 

496 

1 

248 

67 

36 

23 

12 

42 

13 

113 

2 

335 

14 

1,045 

7 

85 

2 

7 

5 

18 

128 

45 

15 

9 

7 

16 

27 

9 

27 

1 

189 

1 

1,148 

7 

119 

45 
9 
2 
7 
6 
25 
8 

29 

2 

362 

8 

495 

6 

169 

33 
5 
2 
1 

18 
15 

3 

36 

8 

2 

7 

5 

19 

11 

33 

152 

48 

93 

4 

10 
14 
32 

i 

138 
2 

212 
15 

192 

3 

3 

3 

29 

123 

204 

90 

223 

11 

16 

32 

7 

14 

2 

249 

11 

233 

35 

380 

^3 

5 

2 

38 
176 

125 
37 
63 

3 
14 
14 

2 

""84 

7 

155 

17 

193 

6 

4 

9 

81 

346 

84 

136 

7 

11 

16 

3 

45 

1 

78 

6 

112 

47 

220 

12 

2 

1 

17 

75 

924 
302 
411 

42 

30 
100 

13 
175 

10 
190 

32 
1,738 

60 
324 

29 

39 
2 

50 
329 

4.346 

1,467 

1,786 

372 

160 

459 

175 

737 

32 

Finlandais 

Français 

Allemands 

Grecs 

343 
12 
68 
15 

272 

158 
5 

262 
3 

188 
7 
6 
3 

22 

53 

1 

3 

2,826 
150 

8,593 
252 

Hébreux 

Italiens 

2,519 
112 

Yougo-Slaves . . 

Lettons 

Lithuaniens 

Hongrois 

Maltais 

8 

1 

12 

45 

3 

4 
31 
70 
10 

7 

1 

""*39 
29 

135 

27 

391 

1,670 

13 

Moraves 

3 

20 

Nègres 

1 
159 

9 
295 

15 

1 

Polonais 

Roumains 

Russes      

496 

31 

12 

1,210 

726 

3 

335 

720 

71 

3i3 

2 

32 

327 
5 

1 
646 

256 

379 

4 
9 

887 

130 

2i7 

6 

13 

378 

71 

298 

330 
113 

181 

2 

11 

244 

58 

1 

128 

117 

1 

11 

113 

'"108 
54 

103 

10 

3 

188 

41 

80 

5 

8 

133 

24 

112 
3 
7 

140 

44 

454 

6 

19 

919 

228 

2,919 

83 
106 

Rathènes 

Scandinaves — 

Danois 

Islandais 

5,478 

1,760 
4 

Norvégiens... 

Suédois 

Serbes  

333 

506 

19 

117 

1 
7 

256 

370 

i2 

42 

107 

198 

23 

63 

133 

157 

15 

45 

76 

66 

3 

41 

43 
61 

17 
29 

15 

77 

9 

129 

26 
41 

•2 
28 

21 

32 

4 

27 

220 

192 

38 

273 

1,693 

2,537 

214 

Slovaques 

Espagnols 

1,118 
3 

Suisses 

1 

3 
3 
1 

2 

1 
1 

2 

i 

3 

i 

4 
2 

6 

15 

1 
1 

75 

Syriens 

8 

Turcs 

4 

Totaux 

12,043 

4,452 

3,891 

2.776 

2,421 

1,616 

1,316 

1,577 

2,481 

1,174 

1,624 

7,213 

42,584 
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Tableau  44. — Admissions  et  Rejets,  par  division,  pour  l'exercice  1929-30 


Ports  océaniques 

Ports 
de  la  frontière 
internationale 

Ports  océaniques  et 

ports  de  la  frontière 

internationale 

Admissions 

Rejets 

Admissions 

Rejets 

Admissions 

Rejets 

Division  de  l'est — 
Québec 

70,688 

42,584 

14,631 

1,176 

516 

17 

1,607 

23 

115 
65 
31 
15 
39 

Halifax 

St- Jean 

Montréal 

Sydney 

New-York 

14 

Boston 

Frontière  internationale — 
Ports 

19,805 

23,328 

Totaux 

131,242 

279 

19,805 

23,328 

151,047 

23,607 

Division  de  l'ouest — 
Frontière  internationale — 
Ports 

8,052 

621 

8,052 

621 

Division  du  Pacifique. — 
Vancouver 

1,038 
229 

19 
23 

Frontière  internationale — 
Ports 

2,870 

769 

Totaux 

1,267 

42 

2,870 

769 

4,137 

811 

Autres  ports  océaniques 

52 

52 

Totaux  généraux . . 

132,561 

321 

30,727 

24,718 

163,288 

25,039 
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Tableati  47.— Immigration,  des  États-Unis,  montrant  l'origine  de  race,  le  sexe 

exercice 


Nouvelle- 
Ecosse 

Nouveau- 
Brunswick 

Ile  du  Prince- 
Edouard 

Québec 

Ontario 

Origine  de  race 

18  ans 
et  plus 

Moins  de 
18  ans 

18  ans 
et  plus 

Moins  de 
18  ans 

18  ans 
et  plus 

Moins  de 
18  ans 

18  ans 
et  plus 

Moins  de 
18  ans 

18  ans 
et  plus 

Moins  de 
18  ans 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

1 

Arabes 

8 

26 

9 

2,510 

988 

859 

87 

1 

3 

3 

145 

3 
13 
11 

1,297 

491 

452 

33 

1 
3 
5 

535 

169 

195 

18 

2 

Belges    

1 

1 

4 
2 

482 

181 

159 

10 

4 

1 

294 
118 

77 
6 

1 

5 

1 

Britanniques — 

3? 

a 

14 

1 

37 

10 

9 

1 

40 
11 

19 

1 

33 
6 
10 

134 
30 
16 

105 
20 
13 

76 
17 
11 

83 
15 
14 

6 
4 
4 

3 
3 

5 
3 
4 

3 
3 
5 

128 
46 
23 

129 

52 

39 

2 

565 

180 

193 

Gallois 

9 

....1 

Croates 

■  "  ' 

3 
75 

3 
1 

23 

1 

! 

2 

ï 

» 

1 

8 

3 

31 

8 

7 

7 

17 

Estboniens 

1 

70 
9 

4 

680 

126 

4 

97 
27 

1 

590 

59 

1 
50 

7 

21 
402 
856 

24 
177 

92 

12 

20 

263 

476 

5 

97 

32 

10 

5 
103 
149 
4 
45 
23 
4 

2 

français 

1 

5 

7 
4 

14 
6 

1 
2 

57 
2 

76 

71 
1 

1 

1 

13 

3 

691 
19 

1 
19 

677 
15 

■'25 

111 

152 

Grecs 

7 

Hébreux 

5 

1 

1 
1 

1 

2S 

2 

1 

.... 

20 

3 

3 
5 

8 
29 

3 
24 

1 
2 

2 

3 

TVTnltnits 

1 
24 

2 
14 

2 

5 
11 

1 

4 

Nègres               

13 

1 
9 

1 
3 

1 
1 

3 

111 

3 
55 

55 

6 

26 
2 
3 
4 
3 

17 

8 
12 

12 

Indiens   de   l'Améri- 
Que  du  Nord 

3 

1 
1 

1 

10 

1 
4 

2 
8 
5 

39 

3 
2 
3 

8 

5 

Russes 

Ruthènes 

Scandinaves— 
Danois 

2 

2 

2 

.... 

11 

Nnrvpp'ipTis 

1 
2 

1 
1 

14 
22 

3 
8 

1 
6 

i 

4 

61 

110 

13 

6 

10 

32 
64 
2 
7 
5 
2 
16 
9 

14 
17 
2 

2 

14 

Suédois 

1 

1 

18 

2 
3 

2 
3 

j 

Espagnols 

3 

1 

Américains  du  Su  d 

1 

4 
4 

1 

S  uisses 

6 
3 

2 
3 

•■•. 

...* 

33 
12 

1 

6,731 

4 

1 

1 

4 

Totaux 

17 

73 

92 

61 

278 

204 

183 

184 

15 

8 

26 

14 

1,929 

1,269 

950 

961 

3,556 

1,371 

1.383 
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et  l'âge,  18  ans  et  au-dessus,  et  au-dessous  de  18  ans,  par  province  de  destination, 
1929-30 


Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie- 
Britannique 

Territoire 
du  Yukon 

Territoires  du 
Nord-Ouest 

Non  donnée 

18  ans 
et  plus 

Moins 
de 
18 
ans 

18  ans 
el  plus 

Moins 
de 
18 
ans 

18  ans 
et  plus 

Moins 
de 
IS 
ans 

18  ans 
et  plus 

Moins 
ans 

18  ans 
et  plus 

Moins 
de 
18 
ans 

18  ans 
et  plus 

Moins 
de 
18 
ans 

18  ans 
et  plus 

Moins 
de 
18 
ans 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

^ 

H. 

F. 

H. 

F. 

2 

2 
1 

15 

572 
394 
339 
51 

? 

3 

70 

30 

37 

2 

3 

1 

35 
10 
13 
2 

1 

37 
14 
16 

1 

7 
9 

229 

152 

128 

8 

3 

1 

2 

35 

12 

4 

105 

69 
66 
2 
2 

2 
2 

38 

28 

48 

1 

1 

44 

25 

26 

3 

2 
4 

460 

149 

211 

32 

1 

331 
105 
138 
11 

^ 

4 

284 

150 

144 

11 

2 

123 
74 

105 
15 

112 
55 
65 
12 

148 

34 

56 

2 

5 

146 
37 
51 

Hfi 

8 

22 

7 

1 
2 

1 

54 

f>F> 

1 

1 

1 

0 

? 

1 

1 

1 

22 

2 
44 

16 

11 

10 

8 

19 

15 

10 

81 

2 

5 

109 

S97 

18 

12 

37 

12 

21 

3 

... 

1 

1 

7 

71 

281 

39 
116 

3 

23 
81 

20 

n 

3 

68 
227 

1 

42 
125 

49 
124 

5 

48 
134 

1 
10 

d 
1 

1 
31 
92 

5 
3 

l 
10 
39 

16 
32 

1 

1 
5 

?"> 

8 
48 

11 

29 

9 
18 

8? 

2 

1 

?n 

7 
1 

5 

5 

5 

4 

1 

1 
2 

■ 

4 
7 
4 
4 

5 

2 

1 
2 

3 

1 

? 

2 

2 

^ 

2 

8 

1 
3 

2 
2 

^ 

2 

6 

3 

1 

1 

3 

1 
2 

1 
16 

1 

6 
21 

7 

72 
2 
194 
113 
3 
9 
2 

11 

2 

' 

3 

3 
5 

2 

1 
4 
1 

2 

1 

1 

1 
4 

4 

8 

5 

1 
2 
5 

1 
3 

22 
12 

4 

1 

13 

7 

8 

^ 

3 
2 

2 
8 
6 

4 
S 

2 
9 
2 

4 
21 

1 

24 

3 

215 

90 

4 
16 

10 

3 

101 

22 

5 

10 

1 

12 

69 
16 

8 
12 
2 

8 

61 
22 

3 

10 

2 

7 

2 
3 

7 

5 

3 

1 

9 

11 

39 
3 

78 
51 

16 
3 

67 
19 

11 

2 
48 
27 

17 

48 
34 

4 

31 
20 

18 
2 

2 

1 

1 

3 

?9 

9 
3 
2 

2 

35 

1 

8 

1 

1 
2 

1 

4 

6 

1 

3 

? 

3 
2 

2 
3 

2 

12 

3 

2 

10 

1 

1 
3 

'>:<'• 

274 

146 

132 

1,327 

612 

368 

349 

2,455 

1,151 

638 

533 

1,237 

832 

359 

342 

53 

6 

3 

3 

4 

3 

1 
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Tableau  48. — Immigration,  par  les  ports  océaniques,  montrant  l'origine  de  race, 

destination, 


Nouvelle- 
Ecosse 

Nouveau- 
Brunswick 

Ile  du 
Prince- 
Edouard 

Québec 

Ontario 

Origine  de  race 

18  ans 
et  plus 

Moins 
de 
18 
ans 

18  ans 
et  plus 

Moins 
de 
18 
ans 

18  ans 
et  plus 

Moins 
de 
18 
ans 

18  ans 
et  plus 

Moins  de 
18  ans 

18  ans 
et  plus 

Moins  de 
18  ans 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

Albanais                   .... 

9 
106 

2 
3 

52 

1 
13 

1 

1 

14 

11 

2 

Arabes                      .... 

Arméniens                .... 

102 

8 

94 
2 

4,426 

1,931 

3,772 

299 

27 

135 

42 

1 
39 

1 

Belges                       •  •  •  • 

7 

6 

2 

1 

1 

1 

35 

Britanniques — 

612 
53 
61 
10 

317 

28 

56 

8 

1 

4 

182 

20 

31 

8 

4 

186 
8 
30 
4 
1 
2 

191 
50 
98 
22 

119 
18 
86 
23 

141 
39 

208 
32 

112 
24 
87 
27 

4 
9 
4 
5 

3 
2 
4 

1 
4 

2 
5 

2,120 

1,060 

1,195 

125 

2 

6 

5 

1,290 

555 

1,043 

67 

3 

22 

23 

1,398 

251 

555 

92 

433 

164 

372 

41 

5,761 

2,549 

3,614 

610 

234 

31 

8 

2,547 

737 

1,628 

243 

13 

71 

25 

1,726 
598 

1,323 
171 

Gallois                   

4 

Croates 

3 

11 

7 

10 
11 

69 

23 

4 

3 

2 

1 

5 

1 

2 

4 

1 

1 

1 

82 

30 

17 

13 

246 

132 

111 

87 

1 
598 
212 
751 

17 
421 

50 

2 
603 
125 
368 

27 
450 

80 

2 
1,115 

59 
658 
397 
536 
129 

4 

1,224 

40 

552 

62 

600 

303 

4 

101 

4 

64 

559 

9 

5 

53 

1 

513 

3 

41 

48 

487 

122 

7 
15 

26 
1 
6 
3 

4 
15 
11 

4 

7 

1 

4 
3 

14 
3 

13 
2 
6 

9 
1 
8 
1 
9 
1 

2 

1 

3 

2 

46 
28 

111 
3 

158 
56 

52 
29 
98 
5 
160 
24 

155 
16 

220 
23 

236 

236 

1C3 

6 

A  lIpmnnHq                      .... 

5 

3 

4 

1 

239 

20 

Hébreux                    

3 

8 

2 

4 

20S 

125 

Yr>ii(m-Sln  vpt?              .... 

10 

8 

2 

95 

192 

1 

3 

46 
3 

17 
147 

13 
1 
2 

46 
1 

25 
297 

10 
2 

36 

Lettons                     •  •  •  • 

1 

T.ithiinnipii<î                  .... 

.  1 
17 

2 

1 

24 
74 

1 

26 

87 

22 
116 

26 

T-!  nu  icrr  ni  «!                        .... 

8 

12 

12 

309 

Maltais                     •  •  •  • 

5 

1 

87 

2 
1 

8 

5 

Nèffres                       .... 

4 

11 

3 

1 

4 

7 

2 

8 

3 

Persans                     .... 

Polonais                    .... 

2 

9 

1 

2 

3 

2 

73 

1 

7 

13 

73 

262 

156 
2 

23 
17 

178 

154 

52 

67 

171 

1 

4 

18 

190 

170 

197 

21 

18 
211 

44 

199 

Pnrtiiofni<î                     .... 

1 

ïtoumains                 .... 

1 

8 

3 

55 

24 

4 
3 
62 

15 

22 

Russes                      .... 

2 
4 

54 

2 

2 

28 

17 

22 

2 
17 

1 
130 

1 
34 

1 

22 

192 

Scandinaves — 
Danois                  .... 

21 

2 

1 

1 

40 

Islandais                

Norvégiens            .... 

5 
11 

4 
3 

1 
3 

... 

8 
6 

4 
3 

3 

4 

2 

1 

105 
212 

74 
79 

8 
169 

4 

53 
11 

1 

11 
16 
6 

77 
3 

7 
4 

11 

8 
2 
67 

5 

4 

86 
342 

42 

78 
1 

66 
4 
2 

46 

145 

28 

277 

2 

32 
8 
2 

13 

55 

18 

133 

4 

1 

7 

29 

12 

3 

7 

2 

1 

30 

2 

127 

1 

123 

Espagnols                 .... 

1 

3 

2 

3 

3 

Turcs 

903 

552 

Totaux               • .  • 

307 

281 

555 

329 

458 

287 

33 

16 

6 

9 

7.784 

6,060 

3.129 

1,835 

17,467 

16,20ï 

7,399 

5.85g 
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le  sexe  et  Tâge,  18  ans  et  au-dessus,  et  au-dessous  de  18  ans,  par  province  de 
exercice  1929-30 


Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie- 
Britannique 

Terr.  du 
Yukon 

T.N.-O. 

ISaiis 
et  plus 

Moins  de 
18  ans 

18  ans 
et  plus 

Moins  de 
18  ans 

18  ans 
et  plus 

Moins  de 
18  ans 

18  ans 
et  plus 

Moins  de 
18  ans 

1 

00 

5 
î 

M 

"a 
"S 

œ 

03 
00 

a; 

S 

H. 

1 
F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

1 

1 

2 

94 

31 
5 

624 
156 
318 
56 
1 
4 
53 

14 

7 

546 
87 

149 
67 

10 

1 

317 
76 

129 
46 

17 

17 

7 

4 

3 

7 

2 

3 

4 
2 

843 
138 
398 
51 

5 

4 

1 

3 

2,939 

566 

159 

266 

39 

552 

132 

271 

30 

1 

13 

1 
68 

367 
60 
87 
33 

220 
35 
92 

16 

802 

197 

317 

137 

1 

24 

18 

704 

143 

327 

96 

2 

17 

19 

509 

122 

132 

100 

1 

8 

13 

403 
98 

164 
71 

766 

102 

370 

44 

3 

42 
2 

271 

33 

155 

22 

2 

16 

1 

230 
50 

153 
17 

10 

1 

472 

1,135 

1 

403 

244 

3 
22 

2 

20 

6 
5 

1 
84 

3 
11 

2 
58 

4 

2 

54 

4 
10 

20 

1 
21 
2 
2 
239 
7 

80 

19 

24 

23 

68 

20 

1 

2 

9 

10 
2 

97 

223 

121 

92 

71 

86 

54 

24 

24 

17 

% 

97 

9 

85 

18 

13 

57 

77 

32 

2 

2 

15 

8 
32 

26 

1 

26 

7 
3 
3 
13 

26 

56 

25 
12 
8 
1,982 
3 
263 
10 

2 
4 
4 
689 
1 
41 
9 

3 

2 

2 

632 

52 
2 

5 
34 

8 

398 

4 

20 
9 

5 

13 

9 

373 

1 
24 
29 

2 
17 

5 

39 

219 

1 

1 

1 
4 

184 

8 
14 

1 
2 

164 

1 

13 

6 

60 

16 

34 

557 

9 

33 

1 

8 

1 

21 

138 

13 
20 
489 

6 
46 

6 

3 
3 

290 
4 
15 

7 

5 

9 

254 

17 
5 

20 

2 

6,410 

9 

168 

8 
47 
29 
10 

3 

39 
12 

7 

3 

1 

397 

86 

13 

135 

339 

9 
7 

15 
117 

8 

6 

23 

117 

9 

2 

3 

40 

1 

21 

168 

14 

8 

23 

318 

39 
176 

9 
97 

7 
99 

12 
121 

18 
143 

1 

0 

2,077 

13 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1.861 

1.192 

1 

49 

114 

1,905 

95 

543 

469 

133 

1 

6 

16 

254 

99 

1 

261 

127 

3 

32 

203 
1 

11 
16 

408 

52 

1 

113 

42 

8 
47 
1 
6 
3 

68 

71 

140 

231 

99 

113 

11 

1 

1 

3 

13 

33 

15 

8 

7 

123 

15 

46 
839 

21 

21 
52 
761 

20 

5 

7 
192 

36 

3 

11 

144 

20 

5 

25 
320 

225 

1 

211 

153 

3 

63 

6 

18 

534 

138 

1 

4 

216 

60 

9 
203 

68 

3 
12 
34 

34 

1 
3 
11 

6 

2 
8 
10 

5 

280 

3,988 

609 

1 

3 

424 

105 
61 
57 

221 

19 
32 
6 
60 

22 

25 

6 

47 

54 

20 

5 

23 

1 
3 

37 
17 

28 
1 
2 

1 

112 

41 

7 

91 

41 
18 
2 
60 

36 

26 

2 

50 

234 
453 
2 
7 
3 
9 
2 
1 

117 

158 

2 

24 

4 

1 

48 
56 

36 
32 

1 

745 

167 

1,144 

15 
3 

1 
1 

10 
2 

1 

3 

68 

22 

1 

20 
2 

18 

15 
2 

9 
2 

7 

1 

2 

2 

23.550 

8,068 

3,467 

9  960  9  011 

2,802 

1  472 

1,162 

3,452 

3,323 

1,773 

1,645 

2,748 

2,188 

854 

692 

16 

1 

1 

1 

60  IMMIGRATION  ET  COLONISATION 


RAPPORT  DU  CONTRÔLEUR  EN  CHEF  DE  L'IMMIGRATION 

CHINOISE,  A.  L.  JOLLIFFE 


La  taxe  de  capitation  de  $50  imposée  aux  Chinois  en  1885,  qui  fut  portée 
à  $100  en  janvier  1901,  et  à  $500  le  1er  janvier  1904,  fut  abolie  en  vertu  de  la 
Loi  de  l'immigration  chinoise  de  1923.  D'après  les  dispositions  de  la  présente 
loi,  l'entrée  au  Canada  de  personnes  d'origine  ou  de  descendance  chinoise  se 
limite  aux  membres  des  classes  suivantes: — 

(a)  Les   membres    des    corps    diplomatiques,    ou    autres   représentants    du 

gouvernement,  leurs  suites  et  leurs  domestiques,  ainsi  que  les  consuls 
et  les  agents  consulaires; 

(b)  Les  enfants  nés  au  Canada  de  parents  de  race  ou  de  descendance  chi- 

noise, qui  ont  quitté  le  Canada  pour  des  fins  d'éducation  ou  autres, 
en  prouvant  leur  identité  à  la  satisfaction  du  contrôleur  au  port  ou 
à  l'endroit  où  ils  cherchent  à  entrer  à  leur  retour; 

(c)  (1)  Les  marchands  tels  que  définis  par  les  règlements  que  le  ministre 

pourra  prescrire;  (2)  les  étudiants  venant  au  Canada  pour  suivre 
des  cours,  ou  continuer  les  cours  qu'ils  sont  à  suivre  à  une  université 
ou  à  un  collège,  canadien  quelconque  autorisé  en  vertu  d'un  statut 
ou  d'une  charte  à  conférer  des  diplômes. 

Au  cours  de  l'exercice  1929-30,  on  n'a  admis  aucun  immigrant  chinois  au 
Canada.  Un  étudiant  venant  pour  suivre  des  cours  à  une  université  canadienne, 
et  qui  retournera  en  Chine  lorsque  ses  études  seront  terminées,  fut  admis  comme 
non-immigrant.  On  a  déporté  trois  Chinois  durant  cette  période,  en  vertu  de 
diverses  dispositions  de  la  loi. 

En  vertu  de  l'article  9  autorisant  l'admission  temporaire,  on  a  délivré  des 
permis,  pour  des  périodes  n'excédant  pas  un  an,  à  80  Chinois,  dont  la  plupart 
sont  des  acteurs  et  actrices  engagés  par  contrat  pour  jouer  sur  différentes  scènes 
chinoises,  des  amahs,  serviteurs  de  touristes,  missionnaires,  étudiants  et  profes- 
seurs. De  ce  nombre,  48  quittèrent  le  Canada  au  cours  de  l'année.  Dans  le 
cas  des  acteurs,  amahs,  serviteurs  et  professeurs,  le  ministère  exige  un  dépôt 
d'argent  ou  un  contrat  de  cautionnement  pour  garantir  qu'ils  ne  se  livreront 
à  aucune  autre  occupation  à  gage  et  qu'ils  quitteront  le  Canada  dans  le  délai 
fixé  par  leur  permis. 

Au  cours  de  la  présente  année,  cinq  mille  six  cents  quatre-vingt-deux  Chinois 
s'inscrivirent  au  départ,  tel  que  stipulé  aux  articles  23  et  25  dans  le  cas  des 
Chinois  quittant  le  Canada  et  déclarant  leur  intention  d'y  revenir.  Cette 
inscription,  pour  laquelle  on  exige  un  honoraire  de  $2,  donne  droit  à  celui  qui 
s'inscrit  d'entrer  de  nouveau.  Il  y  a  une  augmentation  dans  le  nombre  des 
Chinois  inscrits  au  départ  qui  ne  se  sont  pas  prévalus  de  leur  inscription  et  qui, 
par  le  fait  même,  perdent  leur  droit  de  réadmission. 

Durant  l'exercice  en  revue,  on  a  perçu  des  amendes  administratives  dans 
onze  cas  en  vertu  de  l'article  19  de  la  Loi  de  l'immigration  chinoise,  et  dans 
trois  cas  en  vertu  de  l'article  31.  Au  cours  de  cette  période,  sept  Chinois  ont 
payé  la  taxe  fixée  par  l'article  27  de  la  loi,  et  de  plus,  un  cautionnement  de  $1,000 
a  été  confisqué. 
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Pour  des  fins  de  comparaison,  nous  donnons  le  tableau  suivant  se  rappor- 
tant à  l'immigration  chinoise: — 


Exemptions 

Payant 
taxe 

Pourcentage 
du  total  des 

arrivants 
admis 

exemptés 

Inscrits 

pour 
départ 

Total 

des 

recettes 

1912-13 

367 

238 

103 

68 

121 

119 

267 

181 

1,550 

287 

59 

49 

7,078 

5,274 

1,155 

20 

272 

650 

4,066 

363 

885 

1,459 

652 

625 

4-93 

4-32 

8-19 

77-27 

30-79 

15-47 

6-16 

33-27 

63.56 

16.44 

8-30 

7-27 

3,742 
4,143 
4,373 
4,064 
3,312 
2,907 
3,244 
5,529 
6,807 
7,532 
6,682 
5,661 
5,992 
3,947 
5,987 
5,087 
5,480 
5,682 

$    3  549,242 

1913-14                                                  .    .    . 

2  644  593 

1914-15 

588,124 

1915-16 

19,389 

1916-17 

140,487 

1917-18  

336,757 

1918-19              

2,609,669 

1919-20                                   

538,479 

1920-21 

474,332 

1921-22 

743,032 

1922-23 

434,557 

1923-24 

334,039 

1924-25  

308,659 

1925-26              

25,969 

1926-27                                   

14,844 

1927-28 

1 
1 

2 

33-33 
100  00 

25,679 

1928-29 

30, 795 

1929-30 

30, 799 

Totaux 

3,411 

22,501 

13-16 

90,171 

$  12,849,445 

RAPPORT  DU  COMMISSAIRE  DE  LA  COLONISATION,  W.  R.  LITTLE 


Immigration  Britannique 

Établissement  dans  l'empire 

Conventions  d'assistance  pour  les  passages. 

La  convention  du  1er  janvier  1929  concernant  l'aide  pour  les  passages, 
dont  un  sommaire  parut  dans  le  rapport  de  la  dernière  année  financière,  a  pris 
fin  le  31  décembre  1929,  et  fut  remplacé  par  un  accord  semblable  daté  du  28 
décembre  1929.  Les  taux  payables  par  les  immigrants  qui  reçurent  de  l'aide 
sont  restés  les  mêmes  que  ceux  stipulés  dans  l'accord  antérieur. 

Au  cours  de  l'année  financière  terminée  le  31  mars  1930,  cinq  catégories 
distinctes  d'immigrants  britanniques  étaient  éligibles  à  recevoir  de  l'aide  pour 
leurs  passages  à  la  suite  de  leur  nomination  soit  par  des  sujets  britanniques  rési- 
dant au  Canada  ou  par  des  représentants  accrédités  du  ministère.  Les  groupes 
ou  catégories  d'immigrants  ainsi  éligibles  sont  comme  suit: — 

1.  Les  familles  devant  s'établir  en  vertu  des  plans  approuvés  d'établisse- 

ment agraire,   tel  que  le  Plan  d'établissement  agraire  du  Nouveau- 
Brunswick. 

2.  Les  familles  auxquelles  on  devait  procurer  du  travail  sur  la  ferme  en 

vertu  d'une  nomination  directe  faite  au  Canada  ou  des  arrangements 
de  placement  conclus  par  le  ministère; 

3.  Les  épouses  et  les  enfants  dépendants  âgés  de  moins  de  17  ans,  en  vertu 

du  Plan  de  réunion  des  familles.     Toutefois,  après  la  fin  de  l'année 
solaire  1929,  on  n'a  reçu  aucune  application  en  rapport  avec  ce  plan. 

4.  Les  servantes  domestiques. 

5.  Les  immigrants  juvéniles. 
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Familles  devant  s'établir  sur  la  ferme. 

Cinq  cent  vingt-deux  familles,  formant  un  total  de  2,908  âmes,  arrivèrent 
durant  Tannée  financière  en  vertu  des  plans  approuvés  d'établissement  agraire. 
Ce  total  contenait  306  personnes  comprises  dans  le  plan  des  3,000  familles  qui 
s'est  terminé  durant  l'année.  Au  cours  de  la  même  période,  on  a  établi  96 
familles  en  vertu  du  Plan  d'établissement  des  fam.illes  dans  le  Nouveau-Bruns- 
wick  et  120  familles  d'après  le  Plan  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  Pacifique- 
Canadien  et  le  Plan  d'établissement  d'outremer  de  la  compagnie  de  la  Baie 
d'Hudson. 
Familles  devant  obtenir  du  travail  sur  la  ferme. 

Trois  cent  soixante-neuf  familles  vinrent  au  Canada  en  vertu  d'une  nomi- 
nation directe  faite  par  des  sujets  britanniques  résidant  au  Canada  qui  leur 
offrirent  du  travail  agricole  dont  les  conditions  avaient  été  examinées  et  approu- 
vées par  le  ministère. 

Sept  cent  quatre-vingt-six  familles  reçurent  de  l'aide  pour  leur  passage 
après  avoir  été  nommées  par  les  représentants  d'outremer  du  ministère  et  vinrent 
au  Canada  pour  y  être  placées  sur  des  fermes. 

380  épouses  (accompagnées  de  leurs  enfants  de  moins  de  17  ans)  purent 
rejoindre  leurs  maris  au  Canada  en  vertu  du  Plan  de  réunion  des  familles.     . 
Immigration  juvénile. 

Dans  les  rapports  antérieurs,  on  a  expliqué  le  plan  des  fermes  de  réception 
provinciale  et  de  distribution  pour  les  garçons  anglais.  Le  mouvement  en 
vertu  de  ce  plan  s'est  continué  durant  l'année  et  on  amena  en  tout  2,309  garçons 
en  conformité  des  diverses  conventions.  Dans  le  rapport  du  surintendant  de 
l'immigration  juvénile,  on  trouvera  les  détails  du  mouvement  des  jeunes  garçons 
sous  les  auspices  de  sociétés  approuvées. 
Statistiques  concernant  rétablissement  dans  l'empire. 

Un  état  statistique  concernant  l'immigration  suivant  le  plan  d'établisse- 
ment dans  l'empire,  se  trouve  contenu  dans  le  rapport  du  directeur  suppléant 
de  l'immigration  européenne. 
Garçons  formés  à  l'agriculture. 

Ce  fut  dans  les  premiers  mois  de  l'année  financière  que  vinrent  presque  tous 
les  garçons  fermiers,  alors  que  3,257  jeunes  garçons,  après  avoir  reçu  l'instruction 
aux  fermes  d'entraînement  du  gouvernement  en  Grande-Bretagne  et  dans  le 
Nord  de  l'Irlande,  se  rendirent  au  Canada  où  on  leur  procura  de  l'emploi  sur  les 
fermes.  De  ce  nombre,  environ  50  p.  cent  furent  placés  dans  la  province  d'On- 
tario sous  la  surveillance  de  M.  George  A.  Elliott,  directeur  provincial  de  la 
colonisation  à  Toronto,  et  à  l'exception  de  petits  groupes  placés  dans  les  cantons 
de  l'est  de  la  province  de  Québec  par  l'entremise  de  la  Société  d'immigration 
des  cantons  de  l'est,  et  dans  l'île  du  Prince-Edouard  par  les  autorités  provin- 
ciales, les  autres  furent  placés  dans  les  provinces  des  prairies  sous  la  direction  du 
commissaire  de  division  du  ministère  à  Winnipeg,  avec  l'aide  de  l'organisation 
extérieure  du  Service  d'établissement  sur  les  terres. 

Ces  garçons  entraînés  n'étaient  pas  des  passagers  amenés  au  pays  suivant 
le  plan  d'établissement  de  l'empire  et  le  Canada  n'a  pas  contribué  à  leurs  frais 
de  passage. 

Zone  des  États-Unis 

Le  bureau  d'Indianapolis  a  été  fermé  et  l'agent  fut  transféré  à  notre  bureau 
d'information  à  Chicago.  Le  territoire  où  s'exerçaient  autrefois  les  activités 
du  bureau  d'information  du  gouvernement  canadien  à  Indianapolis,  sera  dé- 
sormais sous  la  juridiction  de  l'agent  de  Chicago. 

On  a  exposé  les  produits  agricoles  canadiens  dans  cinquante  et  une  exposi- 
tions et  Ton  estime  que  près  de  6,500,000  personnes  visitèrent  ces  expositions. 

Les  rapports  mensuels  reçus  de  nos  différents  bureaux  indiquent  que  beau- 
coup de  colons  venus  des  États-Unis  possédaient  un  capital  substantiel  et  qu'ils 
étaient  des  fermiers  d'expérience. 
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Statistiques  prises  dans  les  rapports  mensuels  reçus  de  chaque  bureau  d'in- 
formation du  gouvernement  canadien  aux  Etats-Unis,  pour  l'année  finan- 
cière terminée  le  31  mars  1929. 


Agences 

Nombre  de 
demandes 

Colons  rapportés 
par  l'agent 

Nombre  de 
charge- 
ments 

Colons  en 

Chefs  de 
famille 

Âmes 

pers- 
pective 

Fargo 

4,114 
3,066 
2,386 
2,247 
2,617 
1,192 
1,558 
2,428 

657 
1,093 
2,123 
1,427 

684 
1,253 

971 

1,751 
864 
694 
538 
53,8 
401 
387 
369 
268 
254 
239 
236 
169 
104 
79 

2,673 

1,588 

1,172 

1,198 

905 

662 

640 

751 

675 

859 

521 

472 

556 

227 

157 

171 

25 

16 

62 

4 

5 

14 

3 

2,895 

571 

Détroit 

335 

617 

361 

Omaha 

Great  Fal's         

327 
347 

Buffalo 

293 

Boston 

40 

Woonsocket 

11  et  64 

2 

17 

3 

3 

445 

73 

Chicago        

306 

Manchester    

101 

Columbus 

129 

Indianapolis 

284 

Totaux 

27,716 

6,951 

13,056 

336 

7,124 

RAPPORT  DE  L'ASSISTANT  DIRECTEUR  DE  L'ÉMIGRATION  POUR 
LE  CANADA  EN  EUROPE,  ANDREW  O'KELLY 

On  peut  classifier  les  émigrants  éligibles  à  recevoir  le  taux  réduit  en  vertu 
de  la  convention  d'aide  pour  les  passages,  ainsi  qu'il  suit: — 
(a)  Familles  choisies  pour  s'établir  sur  la  ferme. 
(5)  Familles  choisies  pour  être  placées  sur  la  ferme. 

(c)  Servantes  domestiques. 

(d)  Jeunes  garçons. 

Les  agents  de  district  sont  à  recruter  des  familles  pour  les  établir  en  vertu 
du  Plan  d'établissement  des  familles  dans  le  Nouveau-Brunswick,  et  les  rapports 
indiquent  qu'il  sera  possible  d'obtenir  la  quotité  de  cent  familles  du  genre  con- 
venable à  être  étabUes  dans  le  Nouveau-Brunswick. 

Les  agents  de  district  s'occupent  aussi  de  rencontrer  et  de  choisir  les  familles 
d'agriculteurs  pour  les  placer  sous  les  auspices  des  diverses  organisations. 

Au  cours  des  mois  d'avril  et  mai  1929,  on  a  pu  faire  les  arrangements  pour 
satisfaire  aux  demandes  des  gouvernements  provinciaux  qui  participent  au 
projet  des  fermes  de  réception  et  de  distribution  pour  les  garçons.  Dès  l'au- 
tomne de  1929,  nous  avons  reçu  les  quotités  fixées  par  les  gouvernements  pro- 
vinciaux pour  le  placement  des  garçons  anglais  au  printemps  de  1930  par  l'in- 
termédiaire des  centres  provinciaux,  ce  qui  nous  donna  suffisamment  de  temps 
pour  faire  les  arrangements  nécessaires  en  vue  de  choisir  une  bonne  catégorie 
de  garçons.  On  a  déjà  réalisé  des  progrès  substantiels  dans  le  complément  des 
quotités  provinciales  et  des  groupes  de  garçons  se  sont  même  embarqués  à 
destination  du  Nouveau-Brunswick,  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  la 
Colombie-Britannique. 

Nos  agents  de  district  coopèrent  étroitement  avec  les  autorités  scolaires 
dans  tout  le  Royaume-Uni,  et  nous  ne  prévoyons  aucune  difficulté  à  satisfaire 
les  provinces  quant  à  cette  classe  d'immigrants.  Le  succès  obtenu  dans  l'éta- 
blissement des  jeunes  constitue  l'aide  la  plus  efficace  dans  le  recrutement  d'une 
bonne  classe  de  garçons  anglais. 
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Le  nouveau  film  des  garçons  anglais  a  été  reçu  un  peu  tard  au  printemps, 
mais  on  a  pu  le  faire  voir  avec  de  bons  résultats.  Nos  agents  de  district  se  sont 
déjà  mis  en  communication  avec  les  organisations  scolaires  et  autres  dans  le 
but  de  faire  circuler  ces  films  d'une  manière  efficace,  et  des  arrangements  seront 
faits  au  commencement  de  l'été  pour  la  distribution  de  ces  films  aux  différents 
districts  durant  les  périodes  où  l'agent  considérera  que  ce  genre  de  propagande 
sera  le  plus  efficace. 

Le  sommaire  suivant  montre  le  travail  accompli  par  le  ministère  dans  les 
Iles-Britanniques  et  sur  le  continent  européen: — 

Annonces 
Des  annonces  ont  paru  dans  459  journaux,  surtout  des  journaux  en  circu- 
lation dans  les  centres  agricoles.  On  imputa  les  dépenses  d'annonces,  d'une 
fois  à  l'autre,  suivant  que  l'exigeaient  les  circonstances,  au  Plan  d'établissement 
des  familles  dans  le  Nouveau-Brunswick,  aux  plans  provinciaux  d'établissement 
des  jeunes  gens  et  à  l'immigration  des  domestiques.  La  somme  totale  dépensée 
en  annonces  fut  de  £8,855.7. L 

Expositions 
Le  ministère  fut  représenté  à  105  expositions  agricoles  dans  les  Iles-Britan- 
niques.    Les  chiffres  indiquent  que  1,265,263  personnes  visitèrent  ces  exposi- 
tions où  nos  agents  distribuèrent  230,940  pamphlets.     La  somme  totale  dé- 
pensée à  cette  fin  fut  de  £1,009.12.8. 

Films 
On  a  reçu  quatre  nouveaux  films  en  janvier,  février  et  mars.     Deux  de  ces 
films,   ^'Boy  Farmers"  et  ^'Canadian  Champion  Ploughmen",  ont  servi  avec 
avantage  au  commencement  du  printemps. 

Plaques  de  lanteknes  à  projection 

Nous  avons  fait  reviser  et  compléter  les  séries  de  plaques  de  lanternes  à 
projection  que  nous  avions  en  main.  Il  y  eut  une  bonne  demande  pour  les  pla- 
ques de  lanternes  à  projection,  et  on  a  montré  les  différentes  séries  en  1,426 
circonstances. 

Conférences 

Nos  agents  ont  donné  291  conférences  au  cours  des  trois  derniers  mois  de 
l'année  solaire  et  quelques-unes  au  printemps  de  1930.  Ils  donnèrent  un  certain 
nombre  de  ces  conférences  dans  les  écoles  supérieures  et  les  académies  dans  le 
but  d'intéresser  les  garçons  anglais  à  l'établissement  sur  la  ferme.  Les  dépenses 
occasionnées  par  ces  conférences  furent  de  £1,641.5.7. 

Littérature 
Le  nombre  total  de  pamphlets  distribués  a  été  de  817,799.  Le  nouveau 
pamphlet  ''Boy  Settlement  in  Canada"  a  servi  efficacement  dans  le  recrutement 
des  garçons  anglais  sous  les  différents  plans  provinciaux  et  il  y  eut  aussi  une 
demande  considérable  pour  le  pamphlet  intitulé  'Tarm  Opportunities  in  Canada". 
De  ce  nombre,  le  commissaire  des  expositions  en  réquisitionna  environ  35,000 
dont  il  se  servit  aux  expositions  du  commerce,  telles  que  le  British  Industries 
F  air,  à  Londres  et  Birmingham,  le  Idéal  Homes  Exhibition  à  Londres  et  aux 
étalages  de  la  Semaine  de  l'Empire  et  des  marchandises  de  l'Empire;  d'autres 
servirent  pour  l'exposition  des  fruits  organisée  par  le  commissaire  des  fruits. 

Tapissière  automobile  d'exposition 
La  tapissière  automobile  d'exposition  a  parcouru  7,498  milles  et  visité 
773  villes  et  villages,  574  écoles,  46  marchés,  et  participé  à  13  parades  de  l'empire. 
Au  moyen  de  la  voiture  automobile,  on  a  pu  distribuer  52,430  pamphlets  aux 
écoles  et  dans  les  centres  ruraux.  Les  frais  occasionnés  pour  les  voyages  de  la 
tapissière  automobile  d'exposition  furent  de  £477.8.7. 
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Bureau  des  nouvelles  officielles 

Nous  avons  continué  au  moyen  d'articles,  de  paragraphes  et  de  photo- 
graphies à  renseigner  la  presse  du  Royaume-Uni  sur  les  succès  obtenus  dans 
l'établissement  des  émigrants.  Le  caractère  de  cette  publicité  fut  soigneuse- 
ment adapté  aux  exigences  des  diverses  provinces.  Au-delà  de  4,000  para- 
graphes et  ai'ticles  ont  été  insérés  dans  les  journaux.  Nous  avons  été  constam- 
ment en  contact  direct  avec  les  individus  et  les  organisations  dont  les  activités 
influent  sur  les  intérêts  canadiens.  Les  journaux  nationaux  qui  apprécient  les 
facilités  qu'on  leur  offre  pour  obtenir  des  renseignements  rapides  et  sûrs,  ont 
profité  de  plus  en  plus  au  cours  de  l'année  de  l'existence  de  notre  bureau. 

Correspondance 

Le  nombre  de  lettres  reçues  au  bureau  de  Londres  cette  année  fut  de  205,137 
et  les  lettres  envoyées  formèrent  un  total  de  155, 87L 

Le  nombre  de  lettres  reçues  par  tous  les  agents  dans  les  Iles-Britanniques 
fut  de  241,456,  tandis  que  nos  agents  provinciaux  envoyèrent  en  tout  276,220 
lettres,  formant  pour  le  Royaume-Uni  un  total  de  446,593  lettres  reçues  et  432,- 
091  lettres  envoyées. 

Le  nombre  total  de  visiteurs  à  tous  les  bureaux  dans  le  Royaume-Uni 
s'éleva  à  93,063. 

Plan  d'établissement  des  familles  britanniques 
Nous  avons  délivré  des  certificats  couvrant  306  familles  à  être  établies  en 
vertu  du  plan  des  3,000  familles.     Ces  familles  comprennent  1,583  âmes.     Ce 
mouvement  complète  définitivement  le  plan  connu  sous  le  nom  de  ''The  British 
Family  Settlement  Scheme". 

Plan  d'établissement  des  familles  dans  le  Nouveau-Brunswick 

Nous  avons  délivré  des  certificats  couvrant  96  familles  choisies  en  vertu 
du  plan  d'établissement  des  familles  dans  le  Nouveau-Brunswick.  Ces  96 
familles  comprennent  650  âmes.  L'accord  fait  avec  le  Nouveau-Brunswick 
est  daté  du  4  août  1927,  et  pourvoit  à  l'établissement  de  500  familles  dans  une 
période  de  six  ans.     Il  y  a  encore  301  familles  à  établir  en  vertu  de  ce  plan. 

Centres  d'entraînement 

Le  comité  d'établissement  d'outremer  a  procuré  les  facilités  nécessaires  à 
la  mise  à  essai  et  à  l'entraînement  de  ceux  qui  ont  l'intention  de  devenir  colons. 
Les  centres  d'entraînement  suivants  ont  fonctionné  durant  l'année: — 

Garçons  {Entraînement  agricole) .—Clsiy don ,  près  de  Ipswich,  qui  fut  ouvert 
en  septembre  1925,  et  Brandon,  Suffolk,  ouvert  en  février  1926.  D'autres  centres 
ont  été  établis  à  Carstairs,  Lanarkshire,  et  à  Richhill  dans  le  nord  de  l'Irlande. 
Le  centre  d'entraînement  de  l'armée,  à  Catterick,  que  l'on  a  maintenant  établi 
à  Chiseldon,  est  aussi  devenu  disponible  pour  l'e  .'traînement  des  civils.  On 
entraîne  aussi  les  garçons  à  la  ferme  de  la  compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  à 
Brogborough  Park,  Bedfordshire,  et  à  la  ferme  de  l'église  d'Ecosse  à  Cornton 
Vale,  près  de  Stirling. 

Garçonnets  (Entraînement  agricole). — On  a  aussi  établi  des  centres  d'entraî- 
nement agricole  pour  les  garçonnets,  sous  les  auspices  de  comités  locaux  de 
migration,  à  Newcastle,  Liverpool,  Hull  et  Bristol.  De  plus,  on  a  entraîné  des 
garçonnets  à  la  ferme  d'entraînement  de  l'Armée  du  Salut  à  Hadleigh,  Essex; 
à  la  ferme  d'entraînement  de  la  Church  Army  à  Hempstead,  Essex;  à  la  ferme 
du  Dr.  Cossar  à  Craigielinn,  près  de  Paisley,  et  aussi  par  l'entremise  de  diverses 
sociétés  de  charité. 

Femmes  (Travail  domestique) — Des  hôtelleries  pour  l'entraînement  des 
domestiques  sont  dirigées  sous  les  auspices  de  différentes  organisations  à  Cardiff, 
Newcastle  et  à  Londres.     On  se  sert  aussi  maintenant  du  centre  d'entraînement 
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de  Market  Harborough  comme  centre  d'entraînement  pour  les  femmes  qui  se 
rendent  au  Canada  et  dans  les  autres  dominions.  Ce  centre  est  sous  les  auspices 
de  la  Société  d'établissement  des  femmes  anglaises  dans  les  pays  d'outremer. 

Familles. — On  prépare  aussi,  au  centre  de  l'armée  pour  l'entraînement  aux 
métiers  à  Chiseldon,  les  familles  choisies  par  la  Légion  britannique  dans  le  but 
de  les  établir  au  Canada. 

Certificats  délivrés  en  vertu  du  plan  d'établissement  de  l'empire,  exercice 

1929-1930. 


Familles 

Personnes 

Familles 

Personnes 

Plans  d'établissement  des  familles — 

Plan  des  3,000  familles  ..             

306 
96 

120 

1,583 
650 

675 

522 

1,182 
380 

Plan  des  familles  pour  le  Nouveau-Brunswick 

Plan  des  familles,  Baie  d'Hudson  et  Pacifique- 
Canadien  

2,908 
4,781 

Placements  des  familles  sur  la  ferme  et  nom,inations 

Plan  de  réunion  des  familles 

1,076 

Domestiques,  épouses  allant  rejoindre  leurs  maris,  etc. — 
Domestiques 

4,455 
499 

4.954 

Jeunes  gens — 

Plans  provinciaux 

2,309 
2,211 

Sociétés  d'immigration  juvénile. ... 

4,520 

Totaux 

2,084 

18,23» 

Fermes  provinciales  de  réception  et  de  distribution 
L'état  suivant  indique  le  nombre  de  jeunes  garçons  anglais  choisis  en  vertu 
des  différents  plans  provinciaux  : — 

Ontario 445 

Manitoba 117 

Saskatchewan 77 

Nouvelle-Ecosse 59 

Colombie-Britannique 35 

Nouveau-Brunswick 8 

741 

Convention  provinciale  avec  l'Alberta 10 

Association  britannique  d'immigration  et  de  colonisation., 1,558 

2  309 
SOCIÉTÉS  D'IMMIGRATION  JUVENILE 

Association   catholique   d'émigration 376 

United  Church  of  Canada 462 

Armée  du  Salut 331 

Church  Army 190 

Church  of  England  Council  of  Empire  Settlement 306 

Barnardo's  Homes 130 

Dr.  Cossar 131 

National  Children's  Home  and  Orphanage 61 

Waifs  and  Strays  Society 101 

Fegan's  Home 38 

Middlemore  Homes 5 

Quarrier  Homes 57 

Oliver  Hind 6 

■ 2,194 

4,503 
Collège  MacDonald 17 

Totaux 4,520 


Nominations 
Le  nombre  de  nominations  faites  par  des  personnes  au  Canada  ou  par  les- 
aeçents  d'immigration  dans  les  Iles-Britanniques  a  été  de  5,483. 
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Europe  continentale 

L'examen  des  immigrants  continentaux  se  fait  à  Anvers,  Paris,  Rotterdam, 
Hambourg  et  Dantzig.     Le  bureau  de  Riga  a  été  fermé  le  30  septembre  1929. 

Synopsis  des  groupes  spéciaux 

Convention  avec  les  chemins  de  fer. — Le  nombre  d'immigrants  qui  partirent 
en  vertu  de  la  convention  avec  les  chemins  de  fer  a  été  de  27,148.  C'est  une 
diminution  de  16,555,  si  on  le  compare  au  nombre  de  personnes  qui  émigrèrent 
au  cours  de  l'exercice  1928-29. 

Conseil  canadien  des  Mennonites. — Les  statistiques  indiquent  que  969 
personnes  partirent  sous  les  auspices  de  cette  organisati(m  au  cours  de  la  dernière 
année  financière. 

Société  d'aide  à  rémigration. — Les  dossiers  montrent  que  142  personnes 
environ  furent  dirigées  sous  les  auspices  de  cette  société. 

Conseil  de  V immigration  luthérienne. — Le  nombre  de  personnes  qui  se  ren- 
dirent par  l'intermédiaire  de  cette  organisation  est  de  1,689. 

Association  des  Catholiques  canadiens-allemands. — Au  cours  de  la  dernière 
année  financière,  1,696  personnes  se  rendirent  au  Canada  sous  les  auspices  d» 
cette  organisation. 

Société  d'aide  à  V immigration  catholique. — Les  dossiers  indiquent  que  1,168 
personnes  se  sont  embarquées  sous  les  auspices  de  cette  société. 

Conseil  anabaptiste  allemand. — Quelque  176  personnes  partirent  pour  ie 
Canada  par  l'intermédiaire  de  cette  organisation. 

Inspection   civile    préliminaire,    nombre   de   passeports   visés,    rejets,    appeLs, 

causes  de  rejet,  etc. 


Ad- 
mis 

Re- 
fusés 

Appels 

Causes  de  rejet 

Lettres 
reçues 

Lettres 

en- 
voyées 

Bureau 

Main- 
tenus 

Ren- 
voyés 

En 
sus- 
pens 
le  31 
mars 

C.P. 

C.P. 

C.P. 

Art.  3,  para. 

Entre- 

182 

183 

185 

b. 

c. 

j- 

t. 

vues 

5,770 
9.410 
2,231 
13.864 
22.838 
439 

328 

768 

119 

1.087 

2,130 

65 

72 
89 
34 
123 
1,144 
19 

87 
97 
37 
176 
598 
10 

1 
10 

4 
16 

75 

3 

8 



134 
288 
47 
180 
411 
9 

44 
233 

3 
21 
11 

4 

13 

44 

4 

132 

344 

8 

98 
215 

27 
342 
488 

21 

8 
16 
9 
3 
3 
3 

11 

"2 
31 

10,108 
5,888 
3.517 
5.968 
6.851 
1,037 

14,208 
6,758 
4.077 
10.403 
15.166 
1.088 

11.841 

Paris 

5,080 

Rotterdam 

Hambourg 

Dantzig 

4,476 
3,331 
4.353 

Riga 

328 

Totaux    

54.552 

4,497 

1,481 

1,005 

106 

11 

1.069 

316 

545 

1,191 

42 

45 

33,369 

51.700 

29.415 

«Ml 

Note. — Certains  étrangers  furent  refusés  pour  plus  d'une  cause  légale,  de  sorte  que  le  nombre  de  personnes  refusées  ne 
correspond  pas  aux  causes  de  rejet,  par  exemple,  un  étranger  peut  avoir  été  refusé  pour  deux  raisons,  suivant  le  C.P.  18l2  et 
le  C.P.  183. 


RAPPORT  DU  COMMISSAIRE  DE  L'IMMIGRATION, 
A.  L.  JOLIFFE 

Dans  le  dernier  rapport  annuel  du  ministère,  nous  avons  donné  un  sommaire 
des  activités  de  l'immigration  qui  viennent  sous  la  surveillance  du  commissaire 
de  l'immigration.  Il  serait  bon  de  mentionner,  pour  ceux  qui  n'ont  pas  accès 
à  ce  rapport,  que  beaucoup  de  travail  extérieur  et  d'autres  travaux  du  service 
en  dehors  du  bureau  principal  à  Ottawa,  fonctionnent  par  l'entremise  de  trois 
commissaires  de  division  qui  se  trouvent  à  Ottawa,  Winnipeg  et  Vancouver. 
Chaque  commissaire  de  division  voit  au  travail  dans  les  limites  de  sa  propre 
division. 

La  division  de  l'est  comprend  toute  cette  partie  du  Canada  située  à  l'est 
de  Port  Arthur.  Le  commissaire  de  cette  division  est  J.  S.  Fraser  qui  a  sou 
bureau  principal  à  Ottawa. 
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La  division  de  l'ouest  couvre  le  territoire  qui  s'étend  entre  Port  Arthur, 
Ont.,  à  l'est,  et  Kingsgate,  C.-A.,  à  l'ouest.  Le  commissaire  en  charge  de  ce 
district  est  Thomas  Gelley,  qui  a  son  bureau  principal  à  Winnipeg. 

La  division  du  Pacifique  embrasse  toute  cette  partie  de  la  Colombie-Anglaise 
qui  s'étend  à  l'ouest  de  Kingsgate,  y  compris  les  ports  océaniques  du  Pacifique. 
Le  commissaire  en  charge  de  cette  division  est  A.  E.  Skinner,  dont  le  bureau 
principal  est  à  Vancouver.  M.  Skinner  a  aussi  la  direction  du  travail  d'inspec- 
tion qui  se  fait  à  Seattle,  Wash. 

Dans  la  somme  de  travail  à  accomplir,  la  première  place  revient  à  l'inspec- 
tion des  immigrants  aux  ports  de  l'Atlantique  et  du  Pacifique  et  sur  la  fron- 
tière internationale  ainsi  qu'à  la  considération  des  appels  des  personnes  refusées, 
mais  ce  travail  est  suivi  à  peu  d'intervalle  par  une  somme  considérable  de  tra- 
vaux de  recherches,  d'enquêtes  et  autres,  résultant  de  plaintes  faites  par  des 
immigrants  dispersés  à  travers  le  Dominion  ou  de  difficultés  dans  lesquelles  ils 
se  trouvent.  Ceux  qui  ont  à  s'occuper  du  bien-être  des  humains  connaissent 
quelque  chose  de  la  patience  et  de  l'habilité  requises  pour  régler  rapidement  et 
d'une  manière  efficace  les  difficultés  qui  se  présentent.  Chaque  demande  de 
déportation  entraîne  une  enquête,  généralement  par  un  conseil  d'enquête, 
l'examen  de  la  preuve  au  bureau  principal  et  aussi  la  considération  d'un  appel. 
Qu'un  appel  soit  formulé  ou  non,  la  déportation  n'a  jamais  lieu  sans  que  la  preuve 
soit  considérée  au  bureau  principal. 

Le  travail  d'enquête  du  ministère  est  fait  par  des  officiers  spécialement 
choisis  et  entraînés  à  cette  fin.  En  plus  du  personnel  aux  quartiers  généraux  de 
division,  des  officiers  enquêteurs  sont  de  service  à  sept  différents  centres  à  travers 
le  Canada,  chacun  couvrant  un  territoire  désigné.  Par  ce  moyen,  le  travail  se 
fait  avec  célérité  et  économie  sur  un  vaste  territoire. 

En  vue  de  l'intérêt  que  l'on  porte  de  plus  en  plus  dans  tout  le  Canada  au 
renvoi  des  immigrants  par  la  déportation,  il  est  peut-être  utile  d'expliquer 
brièvement  ce  que  signifient  ''rejet"  et  ''déportation". 

Le  terme  "rejet"  est  défini  comme  suit  dans  la  Loi  de  l'immigration: — 

''Rejeté,  tel  qu'appliqué  à  un  immigrant  ou  autre  personne  cherchant  à  entrer  ou  à  débarquer 
au  Canada,  signifie  qu'un  tel  immigrant  ou  autre  personne  a  été  examiné  par  un  conseil  d'en- 
quête ou  un  officier  agissant  comme  tel  et  qu'on  lui  a  refusé  la  permission  de  débarquer  au 
Canada." 

Le  conseil  d'enquête  ou  l'officier  d'immigration  agissant  comme  tel,  doit, 
en  vertu  de  la  loi,  avertir  la  personne  rejetée,  de  tout  droit  qu'elle  pourrait  avoir 
d'en  appeler  au  ministre,  et  si  un  appel  est  présenté,  de  l'envoyer  immédiatement, 
sans  frais  pour  l'appelant,  au  bureau  principal  du  ministère  à  Ottawa. 

Lorsqu'il  y  a  rejet  à  un  port  océanique  canadien,  la  personne  re jetée  est 
détenue  dans  un  des  édifices  de  l'immigration  érigés  pour  l'examen  et  la  détention 
des  immigrants  et  des  passagers.  Les  frais  de  subsistance  au  cours  de  la  période 
de  détention  retombent,  non  pas  sur  l'appelant,  mais  sur  la  compagnie  de  trans- 
port qui  l'a  amené  au  Canada.  Lorsque  le  rejet  a  lieu  à  la  frontière  internatio- 
nale, la  personne  re  jetée  est  renvoyée  aux  Etats-Unis  en  attendant  le  résultat 
d'un  appel  que  Ton  a  pu  présenter. 

Le  terme  "déportation"  est  défini  ainsi  qu'il  suit  dans  la  Loi  de  l'immigra- 
tion : — 

"Déportation  signifie  le  renvoi,  sous  l'autorité  de  la  présente  loi,  de  tout  immigrant  ou  autre 
personne  rejeté  ou  de  tout  immigrant  ou  autre  personne  qui  a  déjà  été  admis  au  Canada  ou  qui 
est  entré  ou  demeure  au  Canada  contrairement  aux  dispositions  de  la  présente  loi,  d'un  endroit 
quelconque  au  Canada  où  tel  immigrant  ou  personne  est  rejeté  ou  détenu,  à  l'endroit  d'où  il 
vint  au  Canada  ou  au  pays  de  sa  naissance  ou  à  celui  dont  il  est  citoyen." 
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Lorsqu'une  personne  cherche  à  entrer  ou  à  débarquer  au  Canada,  le  fardeau 
de  la  preuve  repose  sur  cette  personne,  mais  dans  le  cas  où  des  procédures  de 
déportation  sont  prises  contre  une  personne  déjà  au  Canada,  le  fardeau  de  la 
preuve  repose  sur  le  ministère. 

La  déportation  résulte  soit  du  fait  que  la  personne  intéressée  était  un  immi- 
grant prohibé  au  temps  de  son  entrée  au  Canada  ou  qu'elle  est  devenue  indé- 
sirable après  son  entrée  au  Canada.  La  Loi  de  l'immigration  définit  certaines 
catégories  comme  ' 'prohibées".  Parmi  celles-ci  se  trouvent  les  catégories 
suivantes  : — 

(a)  Les  idiots,  faibles  d'esprit,  épileptiques,  les  personnes  démentes  ou 
celles  qui  ont  souffert  antérieurement  de  folie  à    une  époque  quelconque. 

(6)  Les  personnes  souffrant  de  tuberculose  sous  une  forme  quelconque  ou 
de  maladie  répugnante  ou  de  maladie  contagieuse  ou  infectieuse  ou  qui 
peut  devenir  dangereuse  pour  la  santé  publique. 

(c)  Les  immigrants  qui  sont  muets,  aveugles  ou  autrement  affligés  de  quelque 
défaut  physique,  à  moins  qu'il  soit  donné  des  garanties  suffisantes. 

{d)  Les  personnes  qui  ont  été  trouvées  coupables  de,  ou  admettent  avoir 
commis  quelque  crime  impUquant  la  turpitude  morale. 

(e)  Les  prostituées,  souteneurs  et  entremetteurs. 

(/)  Les  personnes  qui  peuvent  vraisemblablement  devenir  à  charge  au 
public. 

{g)  Les  personnes  qui  croient  au  renversement  de  la  loi  ou  de  l'autorité 
constituée  ou  qui  le  préconisent,  ou  qui  sont  associées  à  une  organisation 
quelconque  enseignant  l'incroyance  ou  l'opposition  à  un  gouvernement 
organisé,  etc. 

Qi)  Les  mendiants,  vagabonds  ou  les  immigrants  recevant  l'aide  d'orga- 
nisations de  charité. 

{i)  Les  illettrés.  Sont  exempts  de  l'épreuve  d'aptitude  à  lire,  les  personnes 
âgées  de  moins  de  quinze  ans,  les  pères  ou  grand-pères  âgés  de  plus  de 
cinquante-cinq  ans,  les  épouses,  mères,  grand'mères  et  filles  non  ma- 
riées ou  les  veuves. 

Si  une  personne  appartenant  à  une  des  catégories  prohibées  réussit  à  entrer 
au  Canada,  elle  reste  dans  la  catégorie  prohibée  et  n'acquiert  pas  le  domicile 
en  vertu  de  sa  résidence  au  Canada  suivant  les  stipulations  de  la  Loi  de  l'immi- 
gration; elle  peut  conséquemment  être  déportée  même  après  plus  de  cinq  ans 
de  résidence.  On  ne  doit  pas  compter  dans  la  période  de  résidence  au  Canada 
qui  est  nécessaire  pour  obtenir  le  domicile  canadien,  le  temps  qu'une  personne  a 
passé  comme  détenue  dans  un  pénitencier,  une  geôle,  maison  de  réforme,  prison 
ou  qu'elle  a  été  internée  dans  un  asile  d'aUénés. 

Lorsque  la  déportation  résulte  d'une  cause  qui  a  son  origine  au  Canada, 
cette  cause,  avec  quelques  exceptions,  doit  survenir  dans  les  cinq  ans  après  le 
débarquement.  Un  officier  d'immigration  possède  des  pouvoirs  très  restreints 
pour  l'arrestation  sommaire  et  la  déportation,  contrairement  à  l'opinion  qui 
apparemment  est  très  répandue  au  Canada;  de  tels  pouvoirs  se  limitent  aux  cas 
où  la  personne  intéressée  entre  au  Canada  en  contravention  des  règlements. 
Dans  tous  les  autres  cas,  les  procédures  tendant  à  la  déportation  sont  basées 
sur  une  plainte  écrite  adressée  au  ministre  à  l'effet  que  la  personne  intéressée 
est  devenue  indésirable  suivant  les  stipulations  de  la  Loi  de  l'immigration.  La 
plainte  peut  être  présentée  par  un  greffier,  secrétaire  ou  autre  fonctionnaire  d'une 
municipalité  quelconque  au  Canada  ou  par  un  officier  qui  en  connaît  les  faits. 
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Sur  réception  de  la  plainte,  le  ministre  délivre  un  ordre  enjoignant  à  un  conseil 
d'enquête  ou  à  un  officier  agissant  comme  tel  de  faire  un  examen  et  une  enquête 
quant  aux  faits.  On  peut  décrire  un  conseil  d'enquête  comme  étant  un  tribunal 
d'immigration  établi  en  vertu  de  la  Loi  de  l'immigration  et  les  dispositions 
suivantes  reproduites  de  la  Loi  de  l'immigration  expliquent  les  fonctions  d'un 
comité  d'enquête:^ 

''Un  conseil  d'enquête  aura  le  pouvoir  de  déterminer  si  un  immigrant,  passager  ou  autre 
personne  cherchant  à  entrer  ou  à  débarquer  au  Canada  ou  détenu  pour  une  cause  quelconque  en 
vertu  de  la  présente  loi,  doit  être  admis  à  entrer,  débarquer  ou  demeurer  au  Canada  ou  doit  être 
rejeté  ou  déporté." 

"L'audition  de  toutes  les  causes  soumises  à  un  conseil  d'enquête  devra  se  faire  séparément 
et  privément,  mais  en  présence  de  l'immigrant,  passager  ou  autre  personne  intéressée,  lorsque 
la  chose  est  praticable,  et  tel  immigrant,  passager  ou  autre  personne  aura  le  droit  d'être  repré- 
senté par  un  avocat  chaque  fois  que  le  conseil  entend  la  preuve  ou  les  témoignages  se  rapportant 
à  la  cause,  et  le  conseil  devra  rédiger  un  procès-verbal  sommaire  des  procédures  ainsi  que  de  la 
preuve  et  aes  témoignages  entendus. 

"Il  n'y  aura  pas  d'appel  de  la  décision  d'un  tel  tribunal  d'enquête  quant  au  rejet  et  à  la  dé- 
portation d'immigrants,  passagers  ou  autres  personnes  cherchant  à  débarquer  au  Canada,  lors- 
qu'une telle  décision  est  basée  sur  le  certificat  de  l'officier  médical  examinateur  à  l'effet  que 
tels  immigrants,  passagers  ou  autres  personnes  souffrent  d'une  maladie  répugnante  quelconque, 
ou  d'une  maladie  qui  peut  devenir  dangereuse  pour  la  santé  publique,  ou  qu'ils  entrent  dans  une 
des  catégories  suivantes,  savoir:  les  idiots,  les  imbéciles,  les  faibles  d'esprit  et  les  personnes  souf- 
frant de  folie;  toutefois,  les  citoyens  canadiens  et  les  personnes  ayant  le  domicile  canadien  seront 
toujours  admis  de  droit  à  débarquer  au  Canada. 

"Dans  tous  les  cas  autres  que  ceux  prévus  à  l'article  qui  précède,  l'immigrant,  le  passager 
ou  autre  personne  intéressée  à  la  cause  peut  interjeter  appel  au  ministre  de  la  décision  d'un  tel 
conseil  d'enquête  ou  du  fonctionnaire  en  autorité,  si  l'appelant  signifie  immédiatement  au  fonc- 
tionnaire en  aatorité  ou  au  fonctionnaire  qui  a  la  garde  de  cet  appelant  un  avis  par  écrit  de  cet 
appel,  lequel  avis  peut  être  selon  la  formule  D  de  l'annexe  de  la  présente  loi. 

"L'avis  d'appel  a  pour  effet  de  suspendre  toute  action  jusqu'à  ce  que  le  ministre  rende  une 
décision  finale,  et  dans  les  quarante-huit  heures  après  la  production  dudit  avis,  le  fonctionnaire 
de  l'immigration  en  autorité  devra  transmettre  au  sous-ministre  un  exposé  sommaire  de  la  cause 
accompagné  d'un  énoncé  par  écrit  de  son  opinion  en  la  matière." 

L'ouverture  de  grandes  routes  et  l'augmentation  du  nombre  des  voyageurs 
à  la  frontière  internationale  entraînent  beaucoup  de  travail  d'inspection. 
Les  chiffres  suivants  indiquent  le  nombre  d'immigrants  et  de  non-immigrants 
pour  chaque  division  au  cours  de  l'exercice  1929-30: — 

DIVISION  DE  L'EST 
Ports  océaniques. — 

Immigrants  admis 131 ,  242 

Rejets 279 

Non-immigrants  admis 79, 523 

Investigations 4, 974 

Cas  soumis  à  un  conseil  d'enquête 1, 156 

Frontière  internationale — 

Immigrancs  admis 19,805 

Rejets 23,328 

Non-irn migrants  admis 29,767,807  . 

Investigations 21 ,  971 

Cas  soumis  à  un  conseil  d'enquête 7,761 

DIVISION  DE  L'OUEST 

Immigrants  admis 8, 052 

Rejets. 621 

Non-immiigrants  admis 1 , 048, 395 

Investigations 8,818 

Cas  soumis  à  un  conseil  d'enquête 2,049 

DIVISION  DU  PACIFIQUE 

Immigrants  admis 4, 189 

Rejets 809 

Non-immigrants  admis 1 ,510, 181 

Investigations 1, 350 

Cas  soumis  à  un  conseil  d'enquête 389 
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Tous  les  commissaires  de  division  signalent  que  le  mouvement  des  touristes 
à  la  frontière  internationale  augmente  régulièrement  et  cette  augmentation  se 
manifeste  à  presque  tous  les  ports  d'entrée.  L'augmentation  du  nombre  de 
personnes  rejetées  est  due  en  partie  aux  conditions  du  chômage  qui  existent  aux 
Etats-Unis  ainsi  qu'à  la  mise  en  vigueur  du  règlement  établi  le  7  août  1929 
concernant  le  travail  par  contrat.  Ce  règlement  interdit  l'admission  au  Canada 
de  tous  les  immigrants  autres  que  les  agriculteurs  et  domestiques  qui  viennent  en 
vertu  d'un  contrat  ou  d'un  accord  formel  ou  implicite. 

Dans  le  rapport  de  l'année  dernière,  nous  avons  mentionné  le  port  de  Wind- 
sor, Ont.,  comme  étant  celui  où  le  plus  grand  nombre  de  non-immigrants  en- 
trèrent au  Canada,  le  nombre  total  à  ce  port  étant  de  plus  de  8,000,000.  Au 
cours  de  l'année  en  revue,  le  nombre  de  non-immigrants  qui  entrèrent  au  Canada 
par  le  port  de  Windsor  a  été  approximativement  de  9,200,000.  Le  nombre 
atteint  au  port  de  Niagara  Falls  fut  presque  de  6,300,000  et  au  port  de  Bridge- 
burg  qui  comprend  Crystal  Beach,  Erie  Beach  et  le  pont  de  la  Paix,  le  nombre 
a  été  presque  aussi  considérable. 

Le  commissaire  de  la  division  de  l'est  a  dans  sa  division  94  ports  d'entrée 
avec  270  inspecteurs  employés  régulièrement  et  173  ne  donnant  qu'une  partie 
de  leur  temps.  Dans  son  rapport  sur  les  activités  à  la  frontière  internationale, 
le  commissaire  de  division  dit: — 

"Nous  avons  fait  tous  les  efforts  pour  maintenir  l'efficacité  du  travail  de  la  division.  Le 
travail  aux  ports  est  devenu  beaucoup  plus  considérable  à  cause  de  l'augmentation  énorme  du 
trafic  au  cours  des  deux  dernières  années.  Il  est  essentiel  de  diriger  ce  trafic  avec  autant  de  ra- 
pidité possible,  particulièrement  aux  ports  les  plus  importants,  de  manière  à  éviter  la  congestion. 
Nous  n'avons  ménagé  aucun  effort  en  vue  d'augmenter  l'efficacité  des  fonctionnaires  et  d'amé- 
liorer les  conditions  sous  lesquelles  ils  accomplissent  leur  tâche.  Nous  avons  eu  durant  l'année 
l'entière  collaboration  des  différentes  compagnies  de  transport,  et  je  suis  heureux  de  dire  qu'une 
coopération  très  utile  a  continué  d'exister  entre  nos  fonctionnaires  et  ceux  du  service  canadien 
des  douanes." 

Dans  la  division  de  l'ouest,  la  plus  grande  partie  du  travail  ne  se  fait  pas  à 
la  frontière  internationale,  mais  consiste  à  s'occuper  des  immigrants  au  temps  de 
leur  arrivée  et  par  la  suite.  Nous  avons  des  salles  d'immigration  à  Winnipeg 
et  d'autres  salles  plus  petites  à  d'autres  endroits  des  provinces  des  prairies, 
particulièrement  dans  les  districts  plus  nouveaux.  Le  commissaire  de  la  divi- 
sion de  l'ouest  rapporte  qu'on  a  donné  refuge  à  21,311  immigrants  à  Winnipeg, 
et  à  7,977  immigrants  en  tout  dans  les  salles  situées  à  d'autres  endroits.  Le 
séjour  mo3^en  des  immigrants  dans  les  salles  de  Winnipeg  fut  à  peu  près  de  quatre 
jours.  Le  commissaire  de  division  signale  aussi  l'enregistrement  et  le  place- 
ment de  quelque  17,500  personnes.  Le  nombre  de  lettres  reçues  au  bureau  de 
Winnipeg  fut  de  106,732,  et  les  lettres  envoyées,  de  108,824.  Au  cours  de  l'année, 
il  y  eut  beaucoup  d'activité  dans  la  division  de  l'ouest  pour  recueillir  et  préparer 
les  denrées  que  l'on  exposa  dans  les  Iles-Britanniques  et  aux  Etats-Unis.  On  a 
préparé  un  total  de  1,613  boîtes  de  grain  battu,  de  plantes,  légumes,  produits 
laitiers,  etc.,  que  l'on  expédia  durant  l'année,  en  plus  de  200  boîtes  plus  petites 
contenant  des  ouvrages  d'écoliers  demandés  par  les  écoles  des  Etats-Unis. 

Dans  la  division  du  Pacifique,  le  travail  diffère  matériellement  de  celui  des 
divisions  de  l'est  et  de  l'ouest  en  ce  que,  aux  ports  océaniques  de  l'océan  Pacifique 
on  s'occupe  en  grande  partie  de  l'immigration  venant  de  l'Orient  et  à  peu  près  70 
p.  cent  de  la  population  orientale  du  Canada  demeure  dans  cette  division.  Les 
fonctionnaires  qui  ont  à  régler  les  problèmes  résultant  de  cette  situation  sont 
entraînés  dans  ce  genre  particulier  de  travail  et  on  y  maintient  un  système 
très  minutieux  de  dossiers  dans  le  but  de  bien  administrer  les  lois  d'immigration 
régissant  cette  phase  du  travail  du  ministère. 
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Les  chiffres  suivants  puisés  dans  les  rapports  du  recensement  de  1921 
indiquent  le  nombre  d'immigrants,  britanniques  et  étrangers,  qui  demeuraient 
dans  chacune  des  provinces  du  Dominion  lors  de  la  préparation  du  recensement, 
de  même  que  la  période  d'immigration: — 


Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau -Brunswick . . . 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colom  bie-Britannique 


Total 


2,365 
43.505 
21,458 

188,576 
641,683 
222,372 
299,677 
273,364 
260,536 


Britanni- 
ques 


1,074 

29,519 

10,709 

89,864 

459,577 

113,114 

100,355 

99,392 

160,752 


Et: 


rangers 


1,291 

13,986 

10,749 

98,712 

182,106 

109,258 

199,322 

173,972 

99,784 


Ont  immigré 


Avant  1900    Depuis  1900 


843 

8,654 

5,633 

35,598 

135,858 

39,918 

31,621 

25,472 

48,226 


1,522 
34,851 
15,825 
152,978 
505,825 
182,454 
268,056 
247,892 
212,310 


L'état  suivant  indique  la  destination  donnée  lors  de  l'arrivée  des  immi- 
grants au  cours  des  années  financières  1922-23  jusqu'à  1929-30: — 


— 

1929-30 

1928-29 

1927-28 

1926-27 

1925-26 

1924-25 

1923-24 

1922-23 

Nouvelle-Ecosse. . . . 
Nouv. -Brunswick . . 
Ile  du  Prince- 
Edouard  

2,346 

2,478 

126 
23,917 
59,974 
39,132 
11,003 
14,970 
9,252 
90 

1,828 
2,106 

129 
18,659 
47,656 
57,651 
14,789 
16,243 
8,627 
34 

2,020 
1,506 

215 
18,469 
45,052 
43,596 
15,331 
15,473 
9,891 
44 

1,815 
1,158 

152 
16,642 
40,604 
36,739 
20,085 
16,367 
10,376 
53 

851 
766 

53 
11,367 
29,293 
19,079 
13,816 
12,540 
8,165 
134 

2,085 
1,023 

45 
16,279 
45,912 
11,772 
14,041 
10,952 
9,222 

31 

5,947 
1.881 

112 
19,979 
65,280 
21,451 
13,200 
10,430 
10,233 
47 

2,167 
1,016 

115 

Québec 

9,343 

Ontario 

30,444 

Manitoba 

6,037 

Saskatchewan 

Alberta 

8.186 
8,798 

Col.  Britannique... 
Autres 

6,652 
129 

Les  chiffres  donnés  ci-dessus  semblent  indiquer  que  le  Manitoba  a  reçu 
beaucoup  plus  d'immigrants  que  la  Saskatchewan  ou  l'Alberta.  Cela  provient 
seulement  du  fait  que  Winnipeg  est  le  centre  principal  de  distribution  pour  les 
provinces  des  Prairies  et  beaucoup  d'immigrants  qui  se  rendirent  à  Winnipeg  ne 
s'établirent  pas  dans  la  province  du  Manitoba,  mais  s'en  allèrent  subséquemment 
dans  la  Saskatchewan  et  l'Alberta. 

Dans  la  section  statistique  du  rapport,  on  trouvera  un  tableau  indiquant 
le  nombre  de  déportations  pour  une  période  de  plusieurs  années.  Le  nombre 
de  déportations  des  différentes  provinces  au  cours  du  dernier  exercice  est  tel 
qu'indiqué  ci-après: — 

Provinces  1929-30 

Provinces  maritimes 93 

Québec 480 

Ontario 1,115 

Manitoba 1,296 

Saskatchewan 277 

Alberta 396 

Colombie-Britannique 306 


Dans  le  rapport  de  l'année  dernière,  on  a  fait  mention  de  l'inspection,  à 
la  fois  médicale  et  civile,  dans  les  pays  d'outremer.  Cette  inspection  s'est 
continuée  durant  toute  l'année  en  revue,  avec  le  résultat  que  le  nombre  de  rejets 
aux  ports  océaniques  canadiens  est  minime  en  comparaison  du  nombre  de  rejets 
à  la  frontière  internationale. 
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RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DE  LA  PUBLICITÉ,  ROBERT  J.  C.  STEAD 

Le  ministère  a  poursuivi  son  travail  de  publicité  principalement  dans  le 
Ro3^aume-Uni  et  aux  Etats-Unis,  au  cours  de  l'exercice  1929-30.  Le  but  de 
cette  publicité  est  de  faire  connaître  les  avantages  d'établissement  qui  existent 
au  Canada.  En  ce  faisant,  nous  avons  couvert  un  territoire  beaucoup  plus 
vaste  que  ne  pourrait  le  suggérer  le  sujet  que  nous  traitons,  car  nous  estimons 
que  tout  ce  qui  peut  faire  connaître  favorablement  le  Canada  dans  les  deux 
pays  mentionnés  et  qui  peut  favoriser  une  meilleure  compréhension  du  Dominion, 
est  de  nature  à  aider  le  travail  du  ministère.  Nous  faisons  des  campagnes  d'an- 
nonces; nous  imprimons  et  distribuons  des  livrets  par  le  courrier,  par  l'entre- 
mise des  bureaux  des  représentants  du  ministère,  aux  expositions  auxquelles 
ces  derniers  participent  et  en  réponse  directe  aux  demandes.  La  distribution 
des  nouvelles  canadiennes  se  fait  par  l'intermédiaire  d'un  certain  nombre  d'a- 
gences, et  la  publication  en  est  très  répandue  dans  la  presse  du  Royaume-Uni  et 
celle  des  Etats-Unis,  et  jusqu'à  un  certain  degré  dans  d'autres  pays.  Nous 
préparons  des  articles  spéciaux  pour  les  revues  et  les  journaux  et  fournissons  des 
photographies  aux  agences  de  distribution  et  directement  aux  éditeurs.  En 
réponse  aux  demandes,  nous  recueillons  et  fournissons  des  renseignements  sur 
des  sujets  particuliers  qui  ne  se  rattachent  pas  toujours  à  la  colonisation,  ou  qui 
concernent  les  nombreuses  phases  de  la  vie  canadienne  et  de  ses  avantages.  En 
résumé,  le  bureau  principal  à  Ottawa  dirige  tout  le  travail  d'un  bureau  de  publi- 
cité complètement  organisé,  coopérant  avec  un  bureau  de  publicité  à  Londres 
et  d'autres  maisons  de  publicité  dont  l'aide  a  été  trouvée  utile  dans  ce  travail. 

Annonces 

L'annonce  faite  par  le  ministère  se  limite  particulièrement  aux  Iles-Britan- 
niques et  aux  Etats-Unis.  Le  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation 
a  peu  d'occasions  de  faire  de  l'annonce  au  Canada  comme  les  autres  ministères 
du  gouvernement,  et  son  champ  d'activité  se  trouve  évidemment  en  dehors  du 
Dominion.  Le  montant  affecté  à  l'annonce  est  donc  presque  entièrement 
dépensé  dans  les  deux  pays  mentionnés  plus  haut. 

L'annonce  du  ministère  dans  les  Iles-Britanniques  se  fait  par  l'entremise 
d'une  agence  d'annonces  sous  la  surveillance  immédiate  du  directeur  de  l'Emigra- 
tion européenne  pour  le  Canada  à  Londres  et  sous  la  surveillance  générale  du 
bureau  principal  à  Ottawa.  Ces  annonces  se  limitent  principalement  à  de  brefs 
exposés  dans  les  journaux  qui  ont  une  circulation  rurale,  des  avantages  que  peu- 
vent trouver  les  agriculteurs  au  Canada.  Un  certain  espace  est  consacré  aux 
opportunités  d'emploi  pour  les  domestiques  et  aux  arrangements  spéciaux  qui 
ont  été  faits  pour  l'immigration  des  jeunes  garçons  anglais.  Nous  ne  faisons 
pas  entrevoir  l'espérance  exagérée  d'un  succès  soudain  ou  d'une  aide  définie 
que  pourrait  procurer  le  gouvernement,  notre  méthode  étant  plutôt  de  faire 
un  bref  exposé  des  faits  et  de  laisser  le  lecteur  décider  par  lui-même.  Cette 
annonce  se  fait  presque  exclusivement  durant  les  mois  d'hiver  et  dans  les  premiers 
mois  du  printemps,  qui,  à  cause  de  la  saison,  semblent  être  les  plus  favorables 
dans  ce  but.  A  cause  du  coût  élevé  de  l'espace  dans  les  journaux,  nous  ne  cher- 
chons pas  à  donner,  dans  les  annonces,  de  renseignements  détaillés  concernant 
le  Canada,  notre  but  étant  de  diriger  les  intéressés  vers  les  agences  du  ministère 
où  ils  peuvent  obtenir  des  pamphlets  décrivant  le  pays  en  détail  et  des  réponses 
précises  à  leurs  demandes. 

L'annonce  aux  Etats-Unis,  dans  le  passé,  se  limitait  pratiquement  aux 
journaux  des  états  et  aux  publications  nationales  de  l'agriculture  publiés  dans 
ce  pays.  Du  genre  gravure,  les  annonces  occupaient  des  espaces  de  cinq  à  six 
pouces  d'une  colonne  double  à  une  demi-page  et  parfois  plus.  Certaines  an- 
nonces de  cette  catégorie  furent  faites  au  cours  de  Tannée  en  revue,  mais  à 
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cause  du  changement  dans  les  conditions,  on  décida  d'employer  en  grande  partie 
l'annonce  classifiée,  durant  les  mois  d'hiver.  Cette  annonce  consistait  d'un 
exposé  succinct  de  ce  que  le  Canada  a  à  offrir,  suivi  du  nom  et  de  l'adresse  du 
représentant  du  gouvernement  canadien  le  plus  rapproché.  A  l'aide  d'un  système 
de  classification  des  demandes,  on  pouvait  accorder  un  juste  crédit  à  chaque 
journal  pour  les  demandes  qu'il  avait  pu  fournir.  Dans  la  plupart  des  cas, 
cette  publicité  paraissait  parmi  d'autres  annonces  de  fermes  à  vendre  où  elle 
pouvait  facilement  attirer  l'attention  des  fermiers  qui  se  proposent  de  s'établir 
ailleurs.  A  cause  du  coût  moins  élevé  de  ce  genre  de  publicité  et  aussi  du  désir 
d'atteindre  un  nouveau  territoire,  on  décida  d'augmenter  considérablement  le 
nombre  de  journaux  dont  on  se  servait,  avec  ce  résultat  que  l'annonce  se  fit 
dans  un  grand  nombre  de  journaux  quotidiens.  Le  résultat  indiqua  que,  dans 
beaucoup  de  cas,  ces  journaux  quotidiens  rendirent  des  services  très  satisfaisants, 
et  la  conséquence  entière  de  cette  campagne  démontra  que  les  demandes  étaient 
d'un  genre  meilleur  et  que  le  coût  en  était  beaucoup  moindre  que  celui  des 
demandes  obtenues  au  moyen  d'annonces  du  genre  gravure.  Pour  la  gouverne 
future,  on  a  dressé  avec  beaucoup  de  soin  un  tableau  montrant  les  résultats  obte- 
nus. L'annonce  du  genre  gravure  faite  aux  Etats-Unis  durant  l'année,  fut 
dirigée  par  l'intermédiaire  d'une  agence  canadienne  de  publicité,  tandis  que  le 
service  de  publicité  s'occupa  directement  des  annonces  classifiées,  coopérant  dans 
ce  travail  avec  les  représentants  du  ministère  dans  les  différents  champs  d'action. 
On  s'est  servi,  outre  les  journaux  publiés  en  anglais,  d'un  certain  nombre  de 
journaux  publiés  aux  Etats-Unis  en  français  et  dans  les  langues  Scandinaves  et 
allemande,  car  on  a  trouvé  que  les  lecteurs  de  ces  journaux  prennent  beaucoup 
d'intérêt  aux  avantages  d'établissement  au  Canada  et  qu'ils  constituent  un 
type  désirable  de  colons. 

Les  registres  du  ministère  indiquent  que  le  nombre  total  de  demandes  reçues 
par  les  agences  aux  Etats-Unis  durant  l'année  fût  de  27,711,  ce  qui  représente 
une  légère  diminution  des  28,316  demandes  reçues  il  y  a  un  an.  On  peut  dire  que 
ce  total  est  satisfaisant,  considérant  le  fait  que  les  dépenses  de  publicité  furent 
de  beaucoup  réduites  et  que,  suivant  le  rapport  des  agents,  la  qualité  des  deman- 
des s'est  grandement  améliorée. 

Livrets  et  publications 

La  publicité  du  ministère  se  fait  de  plus  au  moyen  d'une  série  de  livrets  et 
de  publications  qui,  ainsi  qu'on  l'a  donné  à  entendre  auparavant,  contiennent 
beaucoup  plus  de  renseignements  détaillés  qu'on  ne  peut  en  donner  dans  les 
colonnes  de  journaux  d'un  prix  élevé.  Le  service  de  la  publicité  compose  les 
livrets  et  en  surveille  le  production.  La  distribution  se  fait  surtout  par  l'entre- 
mise des  agences  du  ministère  dans  les  Iles-Britanniques  et  aux  Etats-Unis. 
On  trouvera  ci-après  une  analyse  succincte  des  publications  distribuées  au  cours 
de  l'année. 

''L'Atlas  descriptif  du  Canada"  est  un  livret  de  80  pages  abondamment 
illustré  de  photographies  et  contenant  des  cartes  du  Dominion  et  de  toutes  les 
provinces  ainsi  que  des  renseignements  très  descriptifs.  On  le  distribue  dans  les 
Iles-Britanniques  et  aux  Etats-Unis  pour  des  fins  éducatives.  La  révision  en  est 
faite  d'année  en  année  et  il  est  en  grande  demande  dans  les  écoles  et  les  autres 
institutions  d'éducation  dans  les  deux  pays  mentionnés.  On  en  a  imprimé 
une  édition  de  106,400  copies  pour  distribution  aux  Etats-Unis  et  104,750 
copies  qui  devaient  être  distribuées  dans  les  Iles-Britanniques. 

En  rapport  avec  le  Jamboree  des  Boij  Scouts  qui  fut  célébré  en  Angleterre, 
nous  avons  composé  et  fait  publier  un  livret  spécial  décrivant  le  Canada  et 
traitant  des  choses  du  pays  de  manière  à  intéresser  les  Boy  Scouts.  Ce  livret 
tiré  à  15,000  exemplaires  fut  distribué  au  Jamboree  avec  la  coopération  des 
représentants  canadiens  de  l'association  des  Boy  Scouts. 
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''Boy  Settlement  in  Canada"  est  un  livret  qui  décrit  le  plan  en  vertu  duquel 
les  gouvernements  canadien  et  britannique  coopèrent  avec  un  certain  nombre 
de  gouvernements  provinciaux  dans  le  but  d'établir  les  garçons  anglais  dans 
ces  provinces.  Ce  livret  explique  entièrement  le  plan  et  fait  connaître  les  con- 
ditions que  les  garçons  anglais  peuvent  s'attendre  de  trouver  au  Canada.  Vingt- 
neuf  mille  exemplaires  furent  imprimés  dont  la  distribution  s'est  faite  dans  les 
Iles-Britanniques . 

''British  Family  Settlement  in  New-Brunswick"  est  un  livret  définissant 
le  plan  en  vertu  duquel  les  gouvernements  britannique  et  canadien  coopèrent 
avec  le  gouvernement  du  Nouveau-Brunswick  à  l'établissement  de  familles 
britanniques  dans  cette  province.  On  y  explique  le  plan  et  des  photographies 
servent  à  indiquer,  avec  les  renseignements  nécessaires,  tous  les  progrès  réalisés 
par  les  colons  déjà  établis.  Ce  livret  qui  doit  être  distribué  dans  les  Iles-Britan- 
niques a  été  tiré  à  20,200  exemplaires. 

On  a  aussi  fait  imprimer  un  calendrier  du  ministère,  qui  doit  servir  princi- 
palement dans  les  Iles-Britanniques  et  79,150  copies  en  furent  distribuées. 

"Canada  1930"  est  un  livret  contenant  beaucoup  de  renseignements  statis- 
tiques et  autres,  qui  traite  du  développement  du  Canada.  Le  bureau  des  statis- 
tiques du  Dominion  en  prépara  la  rédaction  et  en  fit  imprimer  une  édition  spéciale 
pour  être  distribuée  par  le  ministère.  On  en  fit  la  distribution  principalement  aux 
maisons  d'éducation,  aux  bureaux  de  journaux  et  aux  bibliothèques  dans  les 
Iles-Britanniques  et  aux  Etats-Unis.     La  quantité  en  fut  de  12,160  copies. 

''L'Est  du  Canada"  est  un  livret  de  32  pages  avec  couverture  litographiée, 
bien  illustré  de  photographies  et  contenant  des  cartes  de  chacune  des  cinq 
provinces  de  l'est  et  beaucoup  de  renseignements  au  sujet  des  avantages  et  des 
conditions  d'établissement  agricole.  On  en  a  fait  imprimer  100,800  exemplaires 
qui  furent  envoyés  dans  les  Iles-Britanniques  pour  y  être  distribués.  Un  livret 
semblable,  revisé  suivant  les  exigences  nécessaires  à  sa  distribution  aux  Etats- 
Unis,  a  été  mis  en  circulation  et  on  en  a  publié  51,175  exemplaires. 

"Les  Avantages  agricoles  au  Canada",  pamphlet  de  32  pages  imprimé  en 
deux  couleurs,  contient  beaucoup  de  renseignements  précis  sur  les  différents 
genres  de  culture  auxquels  on  se  livre  en  ce  pays.  Il  n'est  pas  fait  mention  des 
limites  provinciales  dans  ce  pamphlet,  mais  on  l'a  plutôt  divisé  suivant  les  diffé- 
rents genres  de  culture.  Ce  livret,  relativement  peu  coûteux,  est  publié  en 
grandes  quantités  afin  d'en  faire  la  distribution  parmi  ceux  qui  n'ont  pas  encore 
décidé  dans  quelle  partie  du  Canada  ils  désirent  s'établir  ou  à  quel  genre  de 
culture  ils  se  livreront.  On  a  imprimé  au  cours  de  l'année  une  édition  anglaise 
de  209,950  exemplaires. 

Le  "Houseworker  in  Canada"  est  une  petite  brochure  préparée  dans  le  but 
de  fournir  des  renseignements  aux  femmes  et  jeunes  filles  des  Iles-Britanniques 
qui  projettent  de  venir  au  Canada  pour  se  livrer  au  travail  domestique.  Ce 
hvret  les  renseigne  sur  les  formules  et  les  règlements  de  l'immigration,  les  endroits 
où  sont  situées  les  hôtelleries  au  Canada  et  les  règlements  applicables  à  celles 
qui  veulent  s'y  rendre,  la  nature  du  travail  domestique  en  général  ainsi  que  le 
taux  moyen  des  gages  et  autres  renseignements  utiles.  Deux  éditions  de  ce  pam- 
phlet furent  publiées  au  cours  de  l'année,  une  de  15,000  exemplaires  et  l'autre 
de  20,000  exemplaires. 

"Information  for  settlers"  est  un  feuillet  dont  le  but  est  d'accomoder  les 
colons  qui  se  proposent  de  venir  des  Etats-Unis,  les  renseignant  sur  les  règle- 
ments douaniers  en  ce  qu'ils  concernent  les  effets  des  colons,  sur  les  règlements 
régissant  la  quarantaine  et  les  homesteads,  et  autres  informations  semblables. 
Une  édition  entièrement  revisée  fut  publiée  durant  l'année,  et  on  en  imprima 
15,000  exemplaires. 
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''Land  Settlement — Canada — Where  to  Go  for  Advice"  est  un  livret  con- 
tenant les  noms  et  adresses  des  fonctionnaires  des  gouvernements  fédéral  et 
provinciaux  au  Canada,  auxquels  un  nouveau  colon  peut  s'adresser  pour  obtenir 
des  conseils  concernant  ses  problèmes  d'établissement.  Ce  livret  a  été  complété 
à  date  et  une  nouvelle  édition  de  20,000  exemplaires  fut  imprimée  durant  l'année. 

Le  livret  ''Vest  Pocket"  est  une  petite  publication  commode  contenant  32 
pages  et  renfermant  une  carte  du  Canada  et  beaucoup  de  renseignements  sous 
la  forme  de  questions  et  réponses.  On  en  fait  une  forte  distribution  aux  expo- 
sitions de  comtés.  Une  édition  de  151,985  exemplaires  a  été  imprimée  pour  la 
distribution  dans  les  Iles-Britanniques  et  une  autre  de  154,275  exemplaires  qui 
seront  distribués  aux  Etats-Unis. 

On  a  rassemblé  une  série  d'articles  racontant  les  expériences  des  colons 
anglais  dans  l'ouest  du  Canada  telles  qu'ils  les  ont  relatées  eux-mêmes  dans  un 
certain  nombre  de  journaux  canadiens.  Ces  articles  furent  publiés  sous  le 
titre  ^'Winning  Through"  qu'on  a  tiré  à  10,300  exemplaires  pour  les  distribuer 
dans  les  Iles-Britanniques. 

Outre  les  publications  précitées  que  nous  avons  complétées  au  cours  de 
l'année,  il  en  est  d'autres  dont  nous  avons  commencé  le  travail  mais  qui  ne  sont 
pas  terminées;  en  conséquence,  elles  ne  paraissent  pas  dans  le  présent  rapport. 
Celles-ci  comprennent:  une  nouvelle  édition  de  ^'l'est  du  Canada"  brochure  à 
distribuer  dans  les  Iles-Britanniques;  une  carte  murale  du  Canada  dont  la  dis- 
tribution doit  se  faire  dans  les  Iles-Britanniques  et  aux  Etats-Unis;  de  nouvelles 
éditions  de  la  brochure  ''Vest  Pocket"  qui  sera  distribuée  dans  les  Iles-Britan- 
niques et  aux  Etats-Unis;  de  nouvelles  éditions  de  'TOuest  du  Canada",  livret 
qui  sera  distribué  dans  les  Iles-Britanniques  et  aux  Etats-Unis;  .les  éditions  d'un 
nouveau  pamphlet  en  anglais,  français,  flamand  et  allemand  à  être  distribué  à 
l'exposition  d'Anvers;  une  nouvelle  édition  de  la  brochure  '4'Ouest  du  Canada" 
en  français;  une  nouvelle  édition  de  ' 'l'Atlas  descriptif  du  Canada"  qui  sera 
distribué  aux  Etats-Unis. 

On  peut  classifier,  ainsi  qu'il  suit,  les  publications  complétées  par  le  minis- 
tère au  cours  de  l'année: — 

Exemplaires 

Atlas  du  Canada — Iles-Britanniques 104, 750 

Atlas  du  Canada— Etats-Unis 106,400 

Livret  des  Boy  Scouts 15, 000 

Boy  Settlenment  in  Canada 29,000 

British  Family  Settlement  in  New-Brunswick 20, 200 

Calendrier 79, 150 

Canada  1930 12, 160 

L'Est  du  Canada — Iles-Britanniques 100, 800 

L'Est  du  Canada — Etats-  Unis 51 ,  175 

Les  Avantages  agricoles  au  Canada — Iles-Britanniques 209,950 

Houseworker  in  Canada 35, 000 

Information  for  settlers 15, 000 

Land  Settlement,  Canada,  Where  to  go  for  advice 20,000 

Livret  Vest  Pocket — Iles-Britanniques 151 ,  985 

Livret  Vest  Pocket— Etats-Unis 154,275 

Winning  Through 10,300 

Total  des  publications 1, 115, 145 

Outre  les  publications  précitées,  le  Service  de  publicité  a  publié  un  bulletin 
hebdomadaire  intitulé  ^'Canada  Week  by  Week  '  que  l'on  distribue  beaucoup 
aux  éditeurs  de  journaux  et  par  d'autres  moyens  de  publicité.  A  l'aide  de  ce 
bulletin,  on  publie  maintenant  une  grande  quantité  de  nouvelles  canadiennes 
dans  les  journaux  des  Iles-Britanniques  et  ceux  des  Etats-Unis,  et  même  jusqu'à 
un  certain  point,  dans  les  journaux  des  autres  pays.  Une  moyenne  de  3,100 
exemplaires  environ  sont  mises  en  circulation  chaque  semaine. 
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Projections  cinématographiques  et  photographies 

Il  y  a  eu  beaucoup  d'activité,  au  cours  de  Tannée,  dans  la  production  ciné- 
matographique. Nous  avons  préparé  un  film  en  trois  rouleaux  décrivant  les 
expériences  du  nouveau  colon  venant  des  Iles-Britanniques,  de  son  embarque- 
ment à  son  arrivée  à  destination,  avec  un  grand  nombre  d'illustrations  de  la  vie 
agricole  au  Canada  que  l'on  obtint  au  moyen  de  photographies  prises  dans  di- 
verses parties  du  Dominion.  Nous  avons  aussi  préparé  un  film  en  deux  rou- 
leaux montrant  les  facilités  de  logement  pour  les  jeunes  colons  anglais  et  illustrant 
le  genre  de  travail  qu'ils  sont  appelés  à  faire;  on  s'est  servi  dans  ce  but,  de  jeunes 
immigrants  anglais  alors  qu'ils  accompUssaient  leurs  travaux  journaliers.  On 
a  préparé  un  film  en  un  rouleau  d'un  grand  concours  de  labour,  dans  le  but  de 
faire  connaître  les  méthodes  de  labour,  ainsi  que  le  film  en  un  rouleau  d'une 
exposition  canadienne  et  d'une  foire  agricole.  A  l'aide  de  clichés  que  possédait 
déjà  le  Bureau  de  cinématographie  du  gouvernement  canadien,  nous  avons  pro- 
duit un  film  en  cinq  rouleaux  représentant  bien  les  scènes  de  toutes  les  parties 
du  Canada.  Ce  dernier  fut  envoyé  en  réponse  à  une  demande  pour  un  film 
devant  servir  en  Europe;  les  autres  films  que  nous  avons  fournis  devaient  servir 
dans  les  Iles-Britanniques. 

Notre  service  recueille  constamment  un  grand  nombre  de  photographies 
représentant  le  Canada,  dont  il  dispose,  non  seulement  pour  les  publications  du 
ministère,  mais  aussi  pour  les  éditeurs  et  directeurs  de  journaux  au  Canada  et 
ailleurs.  Nous  recevons  de  beaucoup  d'endroits  un  grand  nombre  de  demandes 
pour  ces  photographies.  Nous  avons  fait  imprimer  au  cours  de  l'année  une  série 
de  cartes  postales  illustrées  représentant  principalement  des  scènes  agricoles, 
lesquelles  furent  distribuées  aux  représentants  du  ministère  aux  Etats-Unis 
pour  les  aider  à  fournir  des  renseignements,  et  nous  avons  fait  développer  3,000 
photographies  de  scènes  canadiennes  pour  les  distribuer  aux  écoles  dans  les  Iles- 
Britanniques. 

Nouvelles  et  articles  de  rédaction 

Le  Service  de  publicité  fournit  régulièrement  des  nouvelles  aux  rédacteurs 
et  éditeurs  de  nouvelles  des  Etats-Unis  à  l'aide  du  bulletin  ''Week  by  Week" 
dont  nous  avons  déjà  fait  mention.  Les  agences  qui  s'occupent  de  la  publi- 
cité du  ministère  dans  le  Royaume-Uni  se  servent  aussi  de  ce  bulletin  dans  une 
large  mesure.  Les  extraits  de  journaux  qui  paraissent  dans  les  dossiers  prouvent 
que  l'usage  de  ce  matériel  est  très  répandu  et  qu'on  se  sert  aussi  beaucoup  du 
matériel  spécial  fourni  sur  demande  ou  suivant  que  l'occasion  s'en  présente. 
On  a  constaté  au  cours  de  l'année  que  165,000,000  d'extraits  de  ce  matériel  ont 
paru  dans  les  journaux  de  langue  anglaise  uniquement  aux  Etats-Unis.  Ce 
nombre  est  plus  considérable  que  durant  les  années  précédentes  et  ne  renferme 
pas  la  grande  quantité  de  matériel  publié  dans  les  journaux  d'autres  langues  aux 
Etats-Unis.  Dans  certains  cas,  des  journaux  qui  s'intéressèrent  aux  nouvelles 
canadiennes  par  l'entremise  du  service  du  ministère,  ont  depuis  établi  leurs  pro- 
pres correspondants  au  Canada  ou  sont  en  relation  avec  des  agences  de  nouvelles. 
Il  n'est  pas  fait  mention  naturellement  de  la  publicité  résultant  de  ces  relations 
commerciales,  mais  elle  est  néanmoins  la  conséquence  du  travail  commencé 
par  le  ministère. 

Nous  avons  fait  les  arrangements  durant  l'année  pour  une  excursion  des 
éditeurs  des  principaux  journaux  agricoles  des  Etats-Unis  à  travers  l'est  du 
Canada  en  juin  1930.  Ces  visiteurs  sont  membres  de  l'Association  des  Editeurs 
agricoles  américains,  qui  en  1925,  firent  le  tour  des  provinces  de  l'ouest,  ce  qui  eut 
pour  résultat  de  produire  une  publicité  directe  et  de  faire  mieux  comprendre  les 
problèmes  de  l'ouest  du  Canada  et  les  avantages  que  cette  partie  du  pays  offre 
aux  colons.  L'excursion  de  1930  sera  du  même  genre  et  couvrira  les  cinq  pro- 
vinces de  l'est  qui  ne  furent  pas  comprises  dans  le  tour  précédent.  Elle  est 
rendue  possible  par  la  coopération  des  chemins  de  fer  canadiens  avec  le  minis- 
tère de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation. 
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RAPPORT  DE  LA  SURINTENDANTE,  DIVISION  DES  FEMMES, 
MADEMOISELLE  M.  V.  BURNHAM 

Le  rapport  de  Tannée  financière  terminée  le  31  mars  1930,  montre  une 
augmentation  du  travail  accompli,  à  la  fois  dans  les  Iles-Britanniques  et  au 
Canada.  Le  compte-rendu  suivant  est  un  bref  énoncé  de  ce  qu'a  fait  notre 
division.  La  répartition,  suivant  l'origine  raciale,  des  domestiques  qui  arrivè« 
rent  au  pays,  indique,  pour  les  personnes  britanniques,  une  augmentation  de 
923  sur  Tannée  précédente. 

Dans  les  îles-britanniques 

Dans  les  Iles-Britanniques,  le  ministère  a  huit  fonctionnaires  canadiens 
du  sexe  féminin  qui  travaillent  sous  la  surveillance  immédiate  des  agents  dans 
les  centres  suivants:  Londres,  Liverpool,  York,  Glasgow  et  Belfast.  Leurs 
fonctions  consistent  à  interviewer  toutes  les  personnes  qui  se  présentent  aux 
bureaux  pour  obtenir  des  renseignements,  à  donner  des  conférences  suivant  les 
demandes  et  à  accorder  des  entrevues  dans  les  bureaux  des  compagnies  de  navi- 
gation à  la  demande  des  différentes  compagnies.  Au  cours  de  Tannée  dernière, 
les  fonctionnaires  du  sexe  féminin  ont  interviewé  toutes  les  femmes  venant  au 
pays  en  vertu  du  Plan  de  réunion  des  familles,  ainsi  que  la  plupart  des  jeunes 
filles  qui  demandèrent  de  l'aide  en  vertu  du  Plan  d'établissement  de  l'Empire. 
Des  prêts  en  vertu  de  ce  plan  furent  approuvés  dans  4,574  cas  durant  Tannée 
dernière. 

Les  femmes  payant  plein  passage  n'eurent  pas  à  obtenir  d'entrevue  avec 
les  fonctionnaires  du  ministère,  excepté  si  elles  désiraient  se  placer  par  l'entre- 
mise des  hôtelleries  canadiennes  ou  se  loger  gratuitement  à  leur  arrivée;  l'ins- 
pection médicale  dans  les  Iles-Britanniques  et  l'inspection  civile  au  port  d'arrivée 
seulement,  sont  nécessaires  dans  leurs  cas.  Cet  arrangement  fonctionne  d'une 
manière  assez  satisfaisante  lorsqu'il  y  a  beaucoup  d'emploi. 

Le  Service  des  femmes  du  département  d'Etablissement  dans  les  pays 
d'outremer,  connu  sous  le  nom  de  ''Society  for  the  Oversea  Settlement  of  British 
Women",  coopère  étroitement  avec  le  ministère  dans  les  Iles-Britanniques. 

Le  Plan  d'établissement  de  TEmpire  est  entré  en  vigueur  en  1923,  et  depuis 
cette  période,  environ  22,960  jeunes  filles  recevant  de  l'aide  pour  leur  passage 
vinrent  au  pays  comme  domestiques.  Ce  plan  au  début,  avait  pris  la  forme  d'un 
prêt  pour  le  plein  passage.  En  1926,  la  somme  d'argent  accordée  à  l'immigrante 
pour  son  passage  fut  réduite  au  taux  océanique  de  £3.  En  1927,  le  taux  océani- 
que fut  de  nouveau  réduit  à  £2. 

Le  Canada  n'est  pas  le  seul  pays  à  chercher  des  domestiques  dans  les  Iles- 
Britanniques.  On  accorde  aussi  de  Taide  pour  le  passage  en  vertu  du  Plan 
d'établissement  de  TEmpire  à  celles  qui  désirent  se  rendre  en  Australie  et  en 
Nouvelle-Zélande,  le  premier  pays  donnant  le  plein  passage  tandis  que  le  dernier 
accorde  le  plein  passage  et  £2  en  argent  pour  le  débarquement. 

HÔTELLERIES  BRITANNIQUES  d'eNTRAÎNEMENT 

A  cause  du  fait  qu'il  y  avait  dans  le  Dominion  du  Canada  une  très  grande 
demande  pour  des  domestiques,  et  que  d'un  autre  côté  beaucoup  de  jeunes  filles 
inexpérimentées  demandaient  de  Taide,  les  autorités  britanniques  ont  cru  bon 
d'ouvrir  des  hôtelleries  d'entraînement  dans  les  Iles-Britanniques.  On  arrangea 
en  conséquence  un  cours  abrégé  de  six  à  douze  semaines,  comme  période  d'essai 
et  d'entraînement,  afin  de  déterminer  les  aptitudes  des  requérantes  au  travail 
domestique  d'outremer. 
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En  1929,  on  ouvrit  des  hôtelleries  à  Cardiff,  Newcastle-on-Tyne,  Millers- 
neuk  près  de  Glasgow,  à  Londres  et  plus  tard  à  Market  Harborough,  pour  l'en- 
traînement gratuit,  au  travail  domestique,  des  jeunes  femmes  désirant  se  rendre 
dans  les  pays  d'outremer.  Dans  ces  hôtelleries,  on  prépare  les  jeunes  filles  afin 
de  les  envoyer  au  Canada,  en  Australie  et  dans  la  Nouvelle-Zélande.  Le  minis- 
tère du  Travail  et  le  département  d'Etablissement  d'outremer  accordent  des 
subventions  de  75  p.  100,  ce  dernier  étant  responsable  de  l'administration  géné- 
rale et  de  la  surveillance  par  l'entremise  de  la  section  féminine  de  la  Société  pour 
l'établissement  des  femmes  britanniques  dans  les  pays  d'outremer. 

La  contribution  canadienne  de  $20  par  personne  a  été  faite  pour  l'entraîne- 
ment des  jeunes  filles  qui  se  rendirent  dans  certaines  provinces  coopérant  à  ce 
plan.  On  n'a  accordé  aucune  contribution  à  l'hôtellerie  d'entraînement  de 
Market  Harborough,  à  cause  de  la  diminution  au  Canada,  au  printemps  de 
1930,  de  la  demande  pour  des  domestiques  inexpérimentées. 

A  la  fin  de  mars  1930,  ii  était  arrivé  241  domestiques  entraînées,  et  83  p.  100 
avaient  été  placées  d'une  manière  satisfaisante.  Les  différents  cas  démontrè- 
rent qu'il  faut  exercer  plus  de  soin  si  l'on  veut  absorber  cette  catégorie  de  domes- 
tiques, et  la  question  fut  discutée  avec  les  comités  des  hôtelleries  qui  tous  tra- 
vaillent maintenant  à  atteindre  ce  but,  et  l'on  s'attend  qu'il  y  aura  un  plus  haut 
pourcentage  de  placements  satisfaisants  au  cours  de  la  prochaine  année.  Les 
femmes  fonctionnaires  canadiennes  s'occupèrent  du  choix  des  domestiques 
durant  l'année,  et  une  femme  de  notre  personnel  fut  nommée  pour  discuter  avec 
la  Société  d'établissement  des  femmes  britanniques  dans  les  pays  d'outremer  et  les 
comités  des  hôtelleries,  les  questions  se  rattachant  à  l'entramement,  au  choix 
des  domestiques,  etc. 

Au  Canada 

Une  femme  fonctionnaire  canadienne  rencontre  chaque  navire  qui  arrive  à 
Halifax,  St-Jean  et  Québec.  Elle  se  rend  à  bord  du  navire  et  consulte  la  con- 
ductrice de  la  compagnie  afin  de  déterminer  si  on  y  a  besoin  d'assistance  spéciale. 
Lorsque  le  navire  accoste  le  quai,  la  conductrice  en  descend  et  reste  avec  la 
femme  fonctionnaire  canadienne  jusqu'à  ce  que  toutes  les  femmes  non  accompa- 
gnées aient  passé  l'examen.  S'il  s'élève  quelque  difficulté,  les  nouvelles  arrivan- 
tes savent  qu'elles  ont  quelqu'un  à  qui  s'adresser.  La  conductrice  du  navire 
accomplit  donc  un  travail  important  et  les  jeunes  filles  prennent  confiance 
lorsqu'elles  la  voient  en  compagnie  de  la  femme  fonctionnaire  durant  l'examen. 

Le  travail  de  la  femme  fonctionnaire  comprend  la  surveillance  des  conduc- 
trices des  trains,  et  elle  est  membre  de  tous  les  conseils  d'enquête  au  port  d'entrée 
dans  le  cas  des  femmes  non  accompagnées. 

Les  statistiques  suivantes  donnent  une  idée  de  cette  somme  de  travail: — 


Navires 
rencontrés 

Groupes 
conduits 

Wagons 
spéciaux 
demandés 

Femmes  non  accom- 
pagnées 

Enfants 

voyageant 

seuls 

Britanni- 
ques 

Etrangères 

Exercice  1929-30 

489 
482 

423 
396 

640 
374 

18,638 
13,282 

22,387 

17,777 

436 

Exercice  1928-29.. 

446 

Augmentation 

7 

27 

266 

5,356 

4,610 

10 

diminution 

Le  nombre  d'enfants  voyageant  seuls  ne  renferme  pas  les  groupes  de  jeunes, 
mais  se  rapporte  aux  enfants  qui  vont  rejoindre  leur  père  ou  mère  ou  d'autres 
parents,  et  dans  ces  cas,  les  autorités  des  chemins  de  fer  ont  la  responsabilité 
de  les  rendre  en  sûreté  à  leurs  parents,  avec  l'aide  des  conductrices  des  trains. 
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Lorsqu'ils  arrivent  aux  ports,  les  passagers  sont  soumis  à  l'inspection 
civile,  et  la  femme  fonctionnaire  conclut  des  arrangements  avec  les  compa- 
gnies de  chemin  de  fer  afin  d'obtenir  des  wagons  spéciaux  pour  les  groupes  de 
femmes  non  accompagnées. 

On  a  alloué  à  la  société  de  la  Croix-Rouge  un  espace  dans  l'édifice  de  l'immi- 
gration au  port  d'entrée,  qui  doit  servir  comme  crèche  où  les  nouveaux  colons 
pourront  conduire  leurs  enfants  pour  les  faire  reposer  entre  le  temps  de  leur 
arrivée  et  l'heure  du  départ  du  convoi.  On  y  a  pris  soin,  durant  l'année,  de 
25,420  bébés  et  enfants  et  de  19,583  mères.  La  crèche  au  port  d'entrée  est 
un  lieu  de  repos  pour  les  bébés,  et  leurs  parents  reconnaissants  savent  l'appré- 
cier. On  peut  difficilement  surestimer  le  mérite  du  travail  accompli  par  cette 
organisation.  La  garde-malade  de  la  Croix-Rouge  coopère  avec  le  Service 
des  femmes  et  donne  à  la  conductrice  du  convoi  tous  les  renseignements  qui 
peuvent  l'aider  à  voir  au  bien-être  des  nouveaux  venus  sur  le  convoi. 

L'ordre  impérial  des  Filles  de  l'Empire  dirige  un  bureau  de  poste  dans 
l'édifice  de  l'immigration  pour  accomoder  les  voyageurs,  et  aide  à  la  crèche  de  la 
Croix-Rouge  quand  cela  est  nécessaire.  Les  représentants  des  différentes  églises 
et  des  sociétés  volontaires  telles  que  le  Y.M.C.A.,  aident  aussi  aux  passagers 
avant  le  départ  des  convois. 

Conductrices  d'immigration 

Au  printemps  de  1929,  le  ministère  employait  treize  femmes  comme  con- 
ductrices sur  les  convois  qui  partaient  des  ports  avec  de  nouveaux  colons.  Au 
commencement  du  printemps  de  1930,  on  a  réduit  ce  nombre  à  neuf,  à  cause 
de  la  diminution  que  l'on  anticipait  dans  la  quantité  des  immigrants.  C'est 
le  devoir  des  conductrices  de  coopérer  avec  le  personnel  des  convois  pour  l'em- 
barquement des  passagers  aux  ports  d'arrivée  et  de  voyager  sur  les  convois 
aussi  loin  qu'il  est  nécessaire  à  l'intérieur  du  pays  afin  de  donner  les  soins  voulus 
aux  femmes  non  accompagnées  et  aux  enfants.  Elles  donnent  les  premiers  soins 
aux  malades,  aident  les  femmes  fatiguées  et  voient  en  général  au  bien-être  des 
colons.  Il  est  difficile  d'estimer  en  numéraire  la  valeur  de  ce  travail.  Le 
voyage  en  Canada  est  long,  les  conditions  sur  les  convois  sont  étranges,  le  nu- 
méraire est  différent,  et  les  méthodes  de  voyage  en  général  sont  embarassantes 
pour  les  nouveaux  arrivants.  Par  suite  de  la  fatigue,  les  mères  parfois  se  dé- 
couragent, et  c'est  alors  que  la  conductrice  peut  consoler  les  personnes  fatiguées, 
aider  aux  malades,  et  donner  des  conseils  aux  jeunes  esprits  aventuriers.  Depuis 
1926,  chaque  conductrice  est  pourvue  d'une  bouilloire  à  thé  dont  on  peut  se 
servir  sur  les  poêles  dans  les  wagons  de  colons,  afin  qu'il  y  ait  de  l'eau  bouil- 
lante pour  le  thé  et  pour  préparer  les  bouteilles  des  bébés  et  parfois  leur  bain. 

Les  conductrices  ont  éprouvé  de  la  difficulté  dans  la  surveillance  des  domes- 
tiques venant  de  l'Europe  méridionale,  qui  se  rendaient  à  Winnipeg  pour  y  être 
placées  en  vertu  de  l'accord  avec  les  chemins  de  fer,  et  cela  a  rendu  leur  travail 
de  plus  en  plus  ardu  au  cours  de  l'année.  Le  personnel  des  chemins  de  fer  et  les 
conductrices  ont  dû  exercer  la  plus  grande  vigilance,  jour  et  nuit,  afin  d'es- 
corter ces  jeunes  filles  jusqu'à  leur  destination.  Des  étrangères,  ne  désirant 
pas  se  rendre  à  leur  destination,  ont  parfois  sauté  des  fenêtres  du  convoi.  Ces 
jeunes  filles  peuvent  partir  d'une  minute  à  l'autre,  de  sorte  qu'il  est  nécessaire 
de  les  surveiller  constamment. 

Les  commentaires  suivants  expliquent  quelques-unes  des  difficultés: — 

''M B.  ...;..  .nous  donna  beaucoup  de   trouble   et   sa   conduite   faillit   causer  un 

accident.  Elle  souleva  la  trappe  du  marchepied  du  wagon  et  se  glissait  sous-  la  porte  extérieure 
qui  était  fermée,  lorsque  quelqu'un  la  saisit  par  les  épaules  et  la  ramena  dans  le  wagon.  Si  on 
l'avait  laissée  se  glisser  au  dehors,  elle  aurait  été  frappée  par  le  convoi  qui  passait  et  sans  doute  elle 
aurait  été  tuée." 

''Madame  K B se  rendant  avec  son  mari  à donna  naissance  à  une 

fille,  le  20  mars  à  5  heures  du  matin.  A  2  heures,  son  mari  appela  la  conductrice  et  lui  dit  que  sa 
femme  se  sentait  malade.     Lorsque  la  conductrice  vit  que  Madame  B allait  accoucher, 
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elle  demanda  au  conducteur  de  télégraphier  à  l'avance  pour  un  médecin  au  prochain  arrêt.  On 
plaça  la  patiente  aussi  confortablement  que  possible,  et  l'enfant  naquit  peu  de  temps  après  l'arri- 
vée du  médecin.  La  malade  continua  son  voyage  jusqu'à  Winnipeg,  où  une  ambulance  vint  les 
prendre  au  convoi  pour  les  conduire  à.  l'hôpital." 


"Le  conducteur  sur  le  convoi  de  Winmpeg  à  Saskatoon  me  demanda  vers  dix  heures  du  matin 
d'aller  voir  une  femme  malade.  Je  vis  qu'elle  souffrait  des  douleurs  de  l'enfantement  et  j'appelai 
un  médecin.  Ce  dernier,  ne  croyant  pas  que  l'accouchement  était  proche,  laissa  les  drogues  né- 
cessaires à  la  conductrice,  garde-malade  diplômée,  qui  put  accoucher  la  femme,  étant  donné 
que  l'enfant  naquit  avant  l'arrivée  à  la  gare  suivante." 

On  peut  constater  par  ces  cas  et  d'autres  cas  semblables  qu'il  est  nécessaire 
d'avoir  des  garde-malades  diplôm.ées,  si  possible,  ou  des  femmes  âgées  possédant 
de  l'expérience. 

L'Aide  aux  Voyageurs  accomplit  un  excellent  travail  à  toutes  les  gares  de 
chemins  de  fer. 

RÉPARTITION  DES  DOMESTIQUES  SUIVANT  L'ORIGINE  RACIALE,  POUR 
L'ANNÉE  FINANCIÈRE 


Arabes 

2 

Yougo-Slaves 

95 

Arméniennes 

2 

Lettones 

16 

Autrichiennes 

73 

22 

203 

Belges 

Hongroises 

316 

Bohémiennes 

2 

Maltaises 

3 

Britanniques- 

Moraves 

3 

Anglaises 

3,107 

Négresses 

152 

Irlandaises 

1,860 

Norvégiennes 

356 

Ecossaisses 

3,320 

Polonaises 

1,014 

Galloises 

206 

Portugaises 

4 

Bulgares 

14 

Roumaines 

31 

Croates 

37 

Russes 

71 

Tchèques 

46 

Ruthènes 

1,825 

Danoises 

368 

Serbes 

21 

Hollandaises 

121 

Slovaques 

253 

Esthoniennes 

22 

Espagnole 

1 

Finlandaises 

1,686 

Suédoises 

378 

Françaises 

47 

Suisses 

66 

Allemandes 

1,588 

Syriennes 

8 

Grecques 

67 

Turques 

1 

647 

Italiennes 

59 

Total 

18,113 

MÉTHODE  DE  DISTRIBUTION 

Le  ministère  accorde  le  logement  gratuit  dans  les  centres  suivants,  pour  une 
période    de   vingt-quatre    à   quarante-huit   heures,    aux   femmes   britanniques 
qui  cherchent  de  l'emploi  comme  domestiques: — 
Nouvelle-Ecosse — 

Halifax — Hôtellerie    canadienne   pour   les   femmes   et   Hôtellerie   des 
Sœurs  du  Service. 
Nouveau-Brunswick — 

St-Jean— Y.W.C.A.,  et  Rosary  Hall. 
Québec — 

Montréal — Hôtellerie  canadienne  pour  les  femmes  et  Hôtellerie  de  la 

Ligue  des  femmes  catholiques. 
Ontario — 

Ottawa— Y. W.C.A.,  Rosary  Hall  et  King's  Daughters'  Guild. 

Toronto — Hôtellerie  canadienne  pour  les  femmes  et  Hôtellerie  de  la. 

Ligue  des  femmes  catholiques. 

Kingston— Y.W.C.A. 

Hamilton— Y.W.C.A. 

London— Y.W.C.A. 
Manitoha — 

Winnipeg — Hôtellerie  canadienne  pour  les  femmes  et  Hôtellerie  de  la 

Ligue  des  femmes  catholiques. 
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Saskatchewan — 

Régina — Hôtellerie  canadienne  pour  les  femmes. 

Alherta — 

Calgary — Hôtellerie  canadienne  pour  les  femmes. 

Edmonton — Y.W.C.A.,  Hôtellerie  de  la  Ligue  des  femmes  catholiques 

et  Hôtellerie  de  l'Eglise  d'Angleterre. 
Colombie-Britannique — 

Vancouver — Y.W.C.A. 

Victoria— Y.W.C.A. 

On  donne  aussi  le  logement  gratuit,  pour  une  période  de  vingt-quatre  à 
quarante-huit  heures,  aux  hôtelleries  de  l'Armée  du  Salut  dans  plusieurs  centres 
des  différentes  provinces. 

Dans  la  plupart  des  centres,  le  Bureau  provincial  d'emploi  s'occupe  de 
trouver  du  travail  pour  les  domestiques  britanniques.  Toutefois,  à  Montréal, 
l'Hôtellerie  des  femmes  fait  la  plupart  des  placements.  A  Hamilton,  l'agent 
fédéral  de  l'immigration  place  aussi  les  domestiques.  A  Calgary,  la  surinten- 
dante de  l'hôtellerie  des  femmes  donne  une  attention  spéciale  à  ce  genre  de 
travail. 

Quant  aux  domestiques  étrangères,  celles  de  l'Europe  centrale  viennent  au 
pays  en  vertu  du  plan  connu  sous  le  nom  d'Accord  des  chemins  de  fer  et  se 
rendent  chez  le  commissaire  de  division  Gelley,  pour  être  placées  dans  des 
emplois  dont  la  liste  a  été  fournie  antérieurement  par  les  compagnies  de  chemins 
de  fer.  Le  plus  grand  nombre  de  celles  qui  appartiennent  au  groupe  étranger, 
vinrent  de  Finlande,  et  la  majorité  de  celles-ci  se  sont  établies  dans  les  provinces 
de  Québec  et  d'Ontario,  Montréal  et  Toronto  étant  les  principaux  centres. 

Le  ministère  surveille  attentivement  l'admission  des  domestiques  étran- 
gères et  applique  les  restrictions  nécessaires  lorsqu'il  y  a  c[uelque  manque  d'em- 
ploi. On  anticipe,  en  vue  de  la  diminution  de  la  demande  pour  des  domestiques 
inexpérimentées  au  Canada,  qu'il  y  aura  une  diminution  dans  le  nombre  des 
domestiques  étrangères  cherchant  à  être  admises  dans  ce  Dominion. 

PLAN    D'ÉTABLISSEMENT    DE    L'EMPIRE— NOMBRE    TOTAL    DE    DOMESTIQUES, 

BÉNÉFICIANT  DE  L'AIDE  POUR  LEUR  PASSAGE,    QUI  ARRIVÈRENT  AU 

COURS  DE  L'EXERCICE  1929-30 


Province 

Nominations 

Domes- 
tiques 
entraînées 

Gouverne- 
ment de 
l'Ontario 

Armée 
du  Salut 

Totaux 

Directe 

En  groupe 

Ile  du  Prince-Edouard. 

2 

12 

25 

119 

432 

58 

108 

66 

95 

2 

Nouveau-Brunswick 

8 

9 

423 

1,127 

135 

277 

194 

56 

1 

21 

34 

Québec 

9 

238 

14 

1 

551 

Ontario  

181 
13 
11 
21 

624 

2,602 

Manitoba 

220 

Saskatchewan 

397 

Alberta 

281 

Colombie  Britannique 

38 

189 

Total  

917 

2,229 

226 

624 

301 

4,297 

Le  nombre  (4,574)  mentionné  au  commencement  du  présent  rapport  se 
réfère  aux  domestiques  qui  ont  été  interviewées  au  cours  de  l'année  financière. 
La  répartition  donnée  plus  haut  se  rapporte  à  celles  qui  arrivèrent  au  cours  de 
cette  période,  de  là  la  différence  apparente  dans  les  chi:ffres. 

Depuis  le  début  du  Plan  d'établissement  de  l'Empire  en  1923,  environ 
22,960  jeunes  filles  britanniques  reçurent  de  l'aide  pour  venir  travailler  comme 
domestiques  au  Canada.     Le  nombre  nécessaire  chaque  année  est  déterminé 
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après  consultation  avec  les  gouvernements  provinciaux  et  le  service  d'emploi. 
Les  jeunes  filles  venant  au  pays  en  vertu  de  ce  plan  sont  sous  la  surveillance 
directe  du  ministère,  et  la  liste  des  noms  en  est  dressée  dans  quinze  différents 
centres  où  il  y  a  des  fonctionnaires  d'immigration  du  Dominion.  La  surinten- 
tendante  reçoit  des  rapports  trimestriels  au  sujet  des  cas  qui  demandent  consi- 
dération. Dans  les  bureaux  suivants,  il  y  a  des  femmes  fonctionnaires  qui 
s'occupent  des  enquêtes:  à  Montréal,  Ottawa,  Toronto  et  Winnipeg.  A  Halifax, 
St-Jean  et  Québec,  les  femmes  fonctionnaires  s'occupent  de  ce  travail,  et  les 
conductrices  font  fréquemment  les  enquêtes  s'il  est  nécessaire. 

La  majorité  des  filles  se  sont  établies  dans  les  villes  de  Toronto  et  de  Mont- 
réal. Dans  la  première  de  ces  deux  villes,  il  y  a  trois  femmes  fonctionnaires  du 
ministère,  et  à  Montréal  il  y  en  a  deux.  Le  rapport  suivant  donne,  sous  forme 
de  tableau,  une  idée  du  travail  accompli  dans  ces  centres: — 

Toronto  Montréal 

Enquêtes 2,586  Enquêtes 958 

Entrevues 3,667  Entrevues 1,995 

Lettres  reçues 12,886  Lettres  écrites 4,312 

Lettres  envoyées 13, 877  Convois  rencontrés 416 

Appels  téléphoniques 8, 042  Détenues  rencontrées 57 

Problèmes  importants 337  Navires  rencontrés 156 

Problèmes  de  moindre  impor-  Problèmes  importants 96 

tance 872  Problèmes  de  moindre  importance  361 

En  tenant  compte  de  tous  les  rapports  reçus  des  quinze  centres,  au  cours  de 
la  dernière  année  financière,  il  y  a  eu  543  problèmes  d'importance  majeure,  tels 
que  l'illégitimité,  l'immoralité  et  la  mauvaise  santé.  Ceci  ne  se  rapporte  pas, 
aux  jeunes  filles  qui  vinrent  dans  une  année  quelconque  mais  dans  toutes  les 
années.  Depuis  1926,  15,009  jeunes  filles  vinrent  au  pays  en  vertu  du  Plan 
d'établissement  de  l'Empire.  Le  status  actuel  des  cas  pour  1929-30  est  ainsi 
qu'il  suit: — 

Cas  non  terminés 264 

Filles  déportées 106 

Placées  de  nouveau 90 

Mariées 42 

Renvoyées  chez  elles  autrement  que  par  la  déportation 28 

Cas  considérés  comme  terminés 11 

Jeunes  filles  décédées 2 

En  plus  des  cas  précités,  il  y  eut  1,600  problèmes  de  moindre  importance 
résultant  principalement  du  manque  d'expérience,  du  désir  de  changer  de  position, 
de  l'indécision  et  de  la  maladie. 

Dans  les  cas  à  régler,  le  ministère  reçoit  l'aide  de  diverses  organisations 
de  bien-être  et  des  départements  du  Service  social.  Il  faut  mentionner  avec 
éloges  le  Infants'  Home  et  le  Bureau  catholique  du  bien-être  à  Toronto,  ainsi 
que  le  Women's  Directory  et  la  Société  pour  la  protection  des  femmes  et  des 
enfants  à  Montréal,  qui  s'occupent  des  mères  non  mariées  et  de  leurs  enfants. 
Le  personnel  expérimenté  de  ces  organisations  travaille  en  coopération  avec 
le  ministère.  En  autant  qu'il  est  possible,  chaque  jeune  fille  qui  devient  un 
problème  dans  la  communauté,  bénéficie  de  conseils  précis  et  efficaces,  de  sorte 
qu'elle  pourra,  si  possible,  être  placée  de  nouveau. 

HÔTELLERIES  CANADIENNES  POUR  LES  FEMMES 

Ces  hôtelleries  reçoivent  des  subventions  du  gouvernement  fédéral  et  ordi- 
nairement des  gouvernements  provinciaux,  elles  n'appartiennent  à  aucune 
secte  et  sont  sous  une  direction  locale;  leurs  comités  sont  composés  de  femmes 
représentant  les  organisations  de  femmes  dans  chaque  centre.  Les  hôtelleries 
sont  situées  dans  les  villes  suivantes:  Halifax,  Montréal,  Toronto,  Winnipeg, 
Régina  et  Calgary.  Les  surintendantes  soumettent  des  rapports  mensuels  a  la 
directrice  à  Ottawa.     Pour  toutes  les  domestiques,  immédiatement  après  leur 
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arrivée  au  Canada,  le  ministère  paye  le  logement  gratuit  pour  une  période  de 
vingt-quatre  à  quarante-huit  heures.  Ces  hôtelleries  servent  de  clubs  pour  les 
jeunes  filles,  et  la  personnalité  de  la  surintendante  joue  un  grand  rôle  dans  le 
succès  de  chaque  hôtellerie. 

A  Toronto,  où  un  si  grand  nombre  de  nos  jeunes  filles  sont  établies  en  vertu 
du  plan  impérial  d'établissement,  l'hôtellerie  organise  des  conférences  et  des 
divertissements. 

Les  registres  indiquent  qu'au  cours  de  l'année,  2,720  jeunes  filles  se  sont 
enregistrées  à  des  hôtelleries  lors  de  leur  arrivée  au  Canada.  De  ce  nombre, 
1,686  s'enregistrèrent  à  l'hôtellerie  de  Toronto.  Dans  cette  dernière  ville,  on 
a  reçu  et  distribué  à  l'hôtellerie  au  cours  de  l'année,  21,710  lettres,  ce  qui  est 
une  augmentation  de  6,039  sur  l'année  précédente.  Ce  courrier  considérable 
indique  qu'un  grand  nombre  de  jeunes  filles  se  servent  de  l'hôtellerie. 

A  Montréal,  la  surintendante  reçoit  les  jeunes  filles  qui  se  rendent  à  d'autres 
endroits  et  les  conduit  à  l'hôtellerie  où  elles  peuvent  se  reposer  en  attendant  le 
changement  des  convois.  La  surintendante  s'occupe  aussi  de  placer  les  domes- 
tiques qui  se  rendent  dans  cette  ville. 

Coopération  avec  le  ministère  de  la  santé 

Notre  service  continue  à  envoyer  au  Dr.  Helen  MacMurchy,  chef  de  la 
division  du  bien-être  des  enfants,  ministère  de  la  Santé,  les  noms  de  toutes  les 
femmes  qui  viennent  en  ce  pays  pour  se  marier.  Au  cours  de  la  dernière  année, 
le  nombre  en  fut  de  571.  En  outre,  on  a  envoyé  les  noms  de  toutes  les  femmes  qui 
viennent  rejoindre  leurs  maris  en  vertu  du  plan  de  réunion  des  familles,  et  de 
cette  manière,  les  femmes  éloignées  de  leurs  parents  et  de  leurs  amis  sont  mises 
en  communication  avec  quelqu'un  qui  peut  leur  donner  en  aucun  temps  des 
renseignements  et  des  conseils  utiles. 

United  services  fund 

Les  femmes  du  Canada  qui  ont  servi  au  cours  de  la  Grande  Guerre  dans  le 
''Women's  Auxihary  Army  Corps",  le  ^'Queen  Mary's  Auxiliary  Army  Corps", 
le  ''Women's  Royal  Air  Force"  et  le  ''Women's  Royal  Navy  Service"  bénéficient 
encore  du  fonds  ^'United  Services  Bene volent".  La  surintendante  reçoit  de 
l'argent  sur  demande,  du  quartier  général  à  Londres,  Angleterre,  et  examine 
les  mérites  de  chaque  cas  demandant  de  l'aide  financière.  Treize  femmes  ont 
reçu  de  l'aide  cette  année. 

Société    d'établissement   des   femmes   britanniques   dans   les   pays 

d'outremer 

La  société  d'Établissement  des  femmes  britanniques  dans  les  pays  d'outre- 
mer est  reconnue  comme  la  branche  féminine  du  département  d'Etablissement 
dans  les  pays  d'outremer,  et  représente  toutes  les  organisations  dans  les  Iles- 
Britanniques  qui  se  rattachent  à  l'émigration  des  femmes.  Cette  organisation 
envoya  sept  groupes  au  cours  de  l'année  financière  1929-30.  Ces  groupes  furent 
spécialement  conduits  sur  les  navires,  et  aussi  sur  les  trains  au  Canada. 

On  a  soumis  au  ministère,  au  cours  de  l'année,  278  cas  de  femmes  et  d'en- 
fants de  la  Grande-Bretagne  qui  désiraient  venir  au  Canada  pour  rejoindre 
leur  mari  ou  leur  père.  De  plus,  118  familles,  à  savoir,  112  femmes  et  336 
enfants,  qui  avaient  eu  des  prêts  du  S.O.S.B.W.,  (Society  for  Overseas  Settle- 
ment  of  British  Women)  arrivèrent  au  pays.  Dans  59  cas,  les  familles  purent 
trouver  l'argent  pour  leur  propre  passage,  et  n'eurent  pas  besoin  d'aide  finan- 
cière, mais  on  fit  faire  l'enquête  afin  de  déterminer  si  les  arrangements  d'éta- 
blissement au  Canada  étaient  satisfaisants. 
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Les  rapports  démontrent  que  la  société  a  fait  des  arrangements  au  cours 
de  l'année  solaire  1929,  dans  130  cas,  pour  recevoir  les  femmes  déportées  du 
Canada.  Le  S.O.S.B.W.,  travaille  en  coopération  avec  l'Aide  aux  Voyageurs, 
l'Association  de  Vigilance  nationale,  la  société  d'Aide  aux  jeunes  filles,  et  les 
organisations  sociales  de  l'endroit,  et  de  cette  manière,  les  femmes  déportées 
ont  pu  recevoir  de  l'aide.  Ce  travail  de  bien-être  est  important,  et  les  organisa- 
tions au  Canada  qui  ont  contribué  à  aider  les  jeunes  filles,  sont  heureuses  d'ap- 
rendre  que  l'on  s'occupe  aussi  d'elles  en  Grande-Bretagne. 

En  septembre  1929,  Mlle  Franklin,  secrétaire  du  S.O.S.B.W.,  vint  au 
Canada  en  visite  officielle,  dans  le  but  d'étudier  les  avantages  que  peuvent 
trouver  les  femmes  britanniques  dans  le  Dominion.  On  a  fourni  l'occasion  à 
Mlle  Franklin  d'étudier  en  détail  le  travail  fait  par  le  Service  des  femmes,  les 
hôtelleries,  les  organisations  sociales,  etc.  Mlle  Franklin  a  voyagé  de  l'Atlanr- 
tique  au  Pacifique  et  n'a  pas  ménagé  ses  démarches  pour  se  mettre  au  courant, 
autant  que  possible,  des  conditions  locales  à  travers  le  Canada.  En  diverses 
circonstances,  elle  discuta  avec  la  surintendante  le  problème  de  l'établissement 
des  femmes  en  ce  pays,  et  fournit  de  nombreuses  adresses. 

Conseil  canadien  de  l'immigration  des  femmes 

Le  comité  exécutif  du  Conseil  canadien  de  l'immigration  des  femmes 
rencontra  Mlle  Franklin  à  Ottawa  en  octobre  1929,  pour  s'assurer  si  les  organi- 
sations pouvaient  lui  aider  de  quelque  manière  durant  son  séjour  au  Canada, 
et  il  fut  décidé  de  convoquer  une  assemblée  générale  du  conseil  afin  de  se  consulter 
avec  Mlle  Franklin  avant  son  départ.  Cette  assemblée  eut  lieu  à  Ottawa,  les 
29  et  30  novembre  1929. 

Les  organisations  nationales  suivantes  sont  représentées  dans  le  conseil 
canadien  de  l'immigration  des  femmes: — 

Le  Conseil  canadien  de  l'agriculture. 

Le  Conseil  canadien  du  bien-être  des  enfants. 

Le  Comité  national  canadien  de  l'hygiène  mentale. 

La  Société  de  la  Croix  Rouge  canadienne. 

La  Légion  canadienne  de  la  Ligue  du  Service  de  l'Empire  britannique. 

La  Ligue  des  femmes  catholiques  du  Canada. 

Les  Instituts  fédérés  des  femmes  du  Canada. 

L'Ordre  impérial  des  filles  de  l'Empire. 

Le  Conseil  national  des  femmes. 

Le  Conseil  du  service  social  du  Canada. 

Le  Congrès  des  métiers  et  du  travail  du  Canada. 

Women's  Auxiliary  to  the  Missionary  Society  of  the  Church  of  England. 

Women's  Christian  Tempérance  Union. 

Women's  Missionary  Society  of  the  United  Church  of  Canada. 

Women's  Missionary  Society  of  the  Presbyterian  Church  of  Canada. 

Young  Women's  Christian  Association. 

Appréciation  du   travail   accompli    par    ceux    qui    sont    intéressés 

À  l'immigration 

Il  est  impossible  de  faire  mention  dans  le  présent  rapport  de  tout  le  travail 
accompli  par  les  diverses  organisations  au  Canada  en  matière  d'immigration. 
Aux  ports  océaniques  de  l'Atlantique,  les  corps  religieux  suivants  ont  des  re- 
présentants pour  aider  les  colons  nouvellement  arrivés. — L'Eglise  d'Angleterre, 
l'Eglise  catholique  romaine,  l'Eglise  unie  du  Canada,  l'Eglise  presbytérienne  et 
l'Armée  du  Salut. 

Outre  la  société  de  la  Croix  Rouge  déjà  mentionnée  dans  le  présent  rapport, 
les  sociétés  suivantes  ont  des  représentants  aii  port  d'entrée:  Bible  Society, 
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l'Ordre  impérial  des  filles  de  l'Empire,  la  Société  d'aide  aux  immigrants  juifs, 
les  Sœurs  de  Service,  et  Young  Women's  Christian  Association.  Le  travail 
fait  aux  gares  de  chemins  de  fer  par  l'Ordre  impérial  des  filles  de  l'Empire  à 
Montréal,  est  une  aide  précieuse  pour  les  voyageurs. 

Le  travail  de  service  social  dans  le  Dominion  est  bien  organisé  et  le  minis- 
tère reçoit  la  coopération  des  agences  de  bien-être  dans  tous  les  centres.  On 
apprécie  particulièrement  le  travail  fait  dans  l'intérêt  des  jeunes  filles  qui  viennent 
au  Canada  pour  trouver  de  l'emploi  comme  domestiques  et  qui  sont  éloignées 
de  leur  foyer  et  de  leurs  parents. 


RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DE  L'IMMIGRATION 
JUVÉNILE,  G.  BOGUE  SMART 

En  présentant  mon  rapport  des  activités  de  cette  branche  du  ministère 
pour  l'année  écoulée,  je  suis  heureux  de  dire  que  le  travail  de  l'année  a  été  satis- 
faisant et  qu'il  a  surpassé  celui  de  l'année  précédente.  Au  cours  de  la  dernière 
année  financière,  on  a  reçu  aux  bureaux  principaux  des  sociétés  un  total  de 
17,230  applications,  et  le  nombre  de  jeunes  qui  émigrèrent  durant  la  même 
période  fut  de  4,281.  Ces  jeunes  personnes  vinrent  d'Angleterre,  des  Galles, 
d'Ecosse  et  d'Irlande,  mais  le  nombre  d'Anglais  prédominait. 

La  migration  des  jeunes  de  Grande-Bretagne  au  Canada  fut  la  première 
tentative  d'immigration  organisée  des  Iles-Britanniques  à  l'un  quelconque  des 
avant-postes  de  l'empire.  Le  premier  groupe  de  jeunes  à  quitter  la  Grande- 
Bretagne  arriva  au  port  de  Québec  il  y  a  soixante  et  un  ans.  Toutefois,  chose 
qui  pourrait  paraître  étrange,  l'importance  économique  réelle  de  ce  mouvement 
resta  un  grand  nombre  d'années  sans  être  appréciée.  Le  mouvement  reçut 
très  peu  d'attention,  si  ce  n'est  que  les  agents  d'immigration  aux  ports  d'arrivée 
en  firent  mention  de  temps  à  autre  dans  leurs  rapports,  ce  qui  parut  dans  les 
livres  bleus  annuels  du  ministère.  Néanmoins,  depuis  la  Grande  Guerre,  on 
reconnaît,  dans  une  plus  large  mesure,  les  avantages  de  l'immigration  juvénile 
britannique. 

La  majorité  restent  employés  à  l'agriculture;  d'autres  qui  veulent  s'engager 
dans  certaines  branches  de  l'industrie  en  dehors  de  l'agriculture,  ont  réussi  dans 
leur  nouveau  métier.  Le  nombre  de  ceux  qui  ne  sont  pas  devenus  de  bons 
Canadiens  est  relativement  restreint. 

En  vertu  des  dispositions  de  la  Loi  d'établissement  dans  les  pays  d'outre- 
mer et  de  l'accord  conclu  entre  le  gouvernement  de  la  Grande-Bretagne  et  le 
gouvernement  du  Canada  en  rapport  avec  cette  loi,  le  mouvement  d'immigra- 
tion juvénile  au  Canada  s'applique  aux  garçons  entre  14  et  19  ans,  et  aux  jeunes 
filles  entre  14  et  17  ans,  lorsqu'ils  immigrent  sous  les  auspices  d'une  société 
provinciale  ou  d'une  société  approuvée. 

Les  conditions  suivantes  régissent  l'immigration  des  jeunes  au  Canada: — 

(1)  Les  organisations  fournissent  au  directeur  de  l'émigration  pour  le  Canada 
à  Londres,  les  détails  concernant  chaque  jeune  personne  qu'elles  proposent  de 
faire  émigrer  au  Canada. 

(2)  Le  jeune  immigrant  est  accepté  à  certaines  conditions: 

(a)  Il  doit  être  apte  à  passer  l'examen  médical  quant  à  son  état  mental  et 
;  physique,  avant  de  quitter  la  mère  patrie; 

(b)  Il  doit  savoir  lire  et  écrire; 

(c)  A  son  arrivée  à  un  port  canadien,  tout  jeune  immigrant  est  sujet  à  la  loi 

et  aux  règlements  qui  régissent  l'admission  des  immigrants  au  Canada. 
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(3)  Toute  société  doit  pourvoir  une  maison  ou  centre  de  réception  et  de 
distribution  où  les  jeunes  immigrants  devront  être  conduits  à  leur  arrivée.  De 
là  on  les  dirigera  à  des  emplois  que  la  société  leur  procurera  et  ils  pourront  y 
retourner  en  attendant  d'être  placés  de  nouveau,  ou  pour  toute  autre  raison. 

(4)  L^organisation  doit  assumer  la  responsabilité  de  procurer  un  emploi 
convenable  sur  la  ferme  dans  le  cas  des  jeunes  garçons,  et  du  travail  domestique 
chez  des  familles  de  la  ville  ou  de  la  campagne  dans  le  cas  des  jeunes  filles.  La 
maison  de  réception  doit,  dans  ce  but,  garder  dans  ses  dossiers  toutes  les  recom- 
mendations  et  autres  documents  concernant  chaque  emploi  que  l'on  a  procuré 
à  un  garçon  ou  une  fille,  et  doit  mettre  ces  documents  à  la  disposition  de  ceux  qui 
désirent  les  examiner. 

(5)  On  doit  placer  les  jeunes  en  vertu  d'une  convention  écrite  dans  laquelle 
on  devra  spécifier  le  montant  des  gages  et  autres  conditions  d'emploi. 

(6)  La  société  doit  organiser  et  maintenir  une  surveillance  systématique 
pour  chaque  jeune  immigré.  La  maison  de  réception  et  de  distribution  conserve 
les  rapports  écrits  que  soumettent  les  visiteurs  de  la  société  relativement  à 
l'emploi  des  jeunes  et  aux  conditions  dans  lesquelles  ils  travaillent,  et  ces  rap- 
ports sont  mis  à  la  disposition  d'un  fonctionnaire  du  ministère  de  l'Immigration 
et  de  la  Colonisation  qui  pourra  les  examiner  sur  demande.  La  société  devra 
employer  pour  ce  travail  un  personnel  de  visiteurs  qualifiés  qui  lui  seront  directe- 
ment responsables. 

(7)  La  société  doit  fournir  au  ministère  une  liste  indiquant  les  noms  et  l'âge 
des  jeunes,  ainsi  que  les  noms  et  adresse  postale  de  leurs  employés,  et  avertir 
promptement  le  ministère  dans  le  cas  d'un  changement  d'employeur,  chaque 
fois  que  cela  arrive. 

Il  n'est  pas  permis  aux  employeurs  de  transférer  des  garçons  à  un  autre 
patron  sans  l'autorité  de  l'agence  qui  les  a  placés.  Lorsqu'un  garçon  quitte  son 
emploi,  il  est  du  devoir  de  l'employeur  d'avertir  immédiatement  la  société  qui, 
de  son  côté,  en  informe  le  ministère. 

Les  inspections  faites  par  notre  service  aux  différentes  maisons  de  réception 
et  aux  hôtelleries,  et  les  entrevues  qu'on  a  obtenues  avec  les  employeurs  au  cours 
de  l'année  qui  vient  de  se  terminer,  démontrent  que  dans  la  majorité  des  cas, 
les  jeunes  sont  bien  établis,  dans  de  bonnes  familles  et  de  bons  emplois,  et  que 
leurs  services  sont  généralement  satisfaisants. 

Au  cours  de  l'année,  il  y  eut  6,442  transfèrements  ou  changements  de  situa- 
tions; cette  conséquence  est  naturellement  inévitable,  considérant  les  milliers 
de  garçons  et  de  filles  qui  sont  sous  notre  surveillance.  Ces  changements  ou 
substitutions  étaient  dus  en  grande  partie  à  l'achèvement  des  contrats  annuels, 
au  désaccord  quant  au  salaire  exigé,  au  mécontentement  chez  le  garçon  ou 
l'employeur,  au  traitement  injuste  ou  à  l'incompatibilité  d'emploi  en  général. 


Maisons  de  réception,  hôtelleries  et  fermes  d'entraînement 

L'établissement  de  ces  centres  au  Canada  constitue  un  aspect  important  et 
essentiel  du  mouvement  d'immigration  juvénile.  Si  on  n'encourage  pas  les 
garçons  et  les  filles  à  retourner  à  ces  institutions  par  simple  caprice,  ils  ont  droit 
d'y  demander  la  protection  ou  l'hospitalité  lorsqu'ils  ont  besoin  d'aide  ou  d'abri. 
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On  remarquera  que  dans  les  douze  mois  qui  s'écoulèrent  du  1er  avril  1929, 
jusqu'au  terme  de  l'année  financière,  le  nombre  de  jeunes  qui  émigrèrent  dé- 
passa le  total  des  arrivants  au  cours  de  l'année  précédente,  ainsi  que  le  démontre 
l'état  comparatif  suivant: — 


Société 


1927-28 


1928-29 


1929^0 


Arméniens 

Dr.  Barnado's  Homes 

L'Association  de  l'immigration  et  de  la  colonisation  britannique. 

L'Association  de  l'émigration  catholique 

The  Church  Army 

Church  of  England  Waifs  and  Strays  Society 

Church  of  England  Council  of  Empire  Settlement 

Dr.  Cossar 

Captain  Oliver  Hind,  The  Dakeyne  Farm 

M .  W.  J .  C .  Fegan 

Sir  J.  T.  Middlemore 

National  Children's  Home  and  Orphanage 

The  Quarrier  Home 

Armée  du  Salut 

United  Church  of  Canada 

Non  accompagnés 


14 

108 

751 

238 

180 

76 

120 

65 

19 

44 

12 

34 

66 

103 


240 


141 

1,176 

314 

210 

90 

182 

129 

11 

42 

23 

82 

43 

203 

228 

142 


Totaux . 


2,070 


3,036 


131 


180 
102 
279 
132 
7 

38 

5 

60 

35 

342 

489 

396 


4,281 


Tableau  indiquant,  par  province,  la  distribution  des  jeunes  immigrés  qui 
arrivèrent  au  cours  de  l'année  financière. 


Ontario 3, 188 

Québec 376 

Nouvelle-Ecosse 18 

Nouveau-Brunswick 133 


Manitoba    

144 

Saskatchewan 

246 

Alberta 

115 

Colombie-Britannique 

61 

Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  d'enfants  que  les  principales  organi- 
sations de  la  Grande-Bretagne  firent  émigrer  au  Canada  au  cours  des  trente 
dernières  années: — 


Année  financière 

Enfants 
immigrés 

Année  financière 

Enfants 
immigrés 

1900-1 

977 
1,540 
1,979 
2,213 
2,808 
3,264 
1,455 
2,375 
2.424 
2,422 
2,524 
2,689 
2,642 
2,818 
1,799 

1915-16 

821 

1901-2      .            

1916-17 

251 

1902-3 

1917-18 

1903-4 

1918-19               

1904-5 

1919-20 

155 

1905-6  

1920-21 

1,426 

1906-7                                 .  . 

1921-22 

1,211 

1907-8 

1922-23      

1,184 

1908-9 

1923-24 

2,080 

1909-10 

1924-25 

2,000 

1910-11  ...          

1925-26 

1,862 

1911-12 

1926-27 

1,741 

1912-13 

1927-28 

2,070 

1913-14 

1928-29 

3,036 

1914-15 

1929-30 

4,281 

Ces  statistiques  n'incluent  pas  les  enfants  qui  immigrèrent  sous  les  auspices 
des  sociétés  approuvées  déjà  mentionnées. 
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Tableau  indiquant  le  nombre  d'enfants  et  de  jeunes  immigrés  que  les  prin- 
cipales sociétés  et  agences  amenèrent  au  Canada  depuis  l'inauguration  de  ce 
mouvement  : — 


Enfants 
immigrés 


Miss  Macpherson  et  Mme  Birt,  Londres  et  Liverpool   (Quartiers  généraux 

Marchmont  Home,  Belleville,  Ontario) 

Miss  Rye  et  Church  of  England,  Niagara-on-the-Lake,  et  Toronto,  Ont.,  et 

Sherbrooke,  P.Q 

M.  (plus  tard)  Sir  J.  T.  Middlemore,  Fairview,  Halifax,  N.-E 

The  National  Children's  Home  and  Orphanage,  (autrefois  Dr.  T.  Bowman 

Stephenson)  Hamilton ,  Ont 

Mme  Bilbrough-Wallace  (Marchmont  Home,  Belleville,  Ont.) 

Cardinal  Manning  (Ottawa  et  Montréal) 

Dr.  Barnado,  Toronto,  Ont.,  et  Winnipeg,  Man 

M.  J.  W.  C.  Fegan,  Toronto,  Ont 

M.  Wm.  Quarrier,  Brockville,  Ont 

L'Association  de  l'émigration  catholique  et  les  sociétés  amalgamées,   St 

George's  Home,  Ottawa,  Ont 

L'Armée  du  Salut 

Dr.  Cossar,  Lower  Gagetown,  N.-B 

Capitaine  Oliver  Hind,  The  Dakeyne  Farm,  Falmouth,  (près  de  Windsor), 

N.-E 


British  Immigration  Aid  and  Colonization  Association,  Montréal,  P.Q 

The  Church  Army,  Winnipeg,  Man 

Church  of  England  Council  of  Empire  Settlement,  Edmonton,  Alta.,  Indian 

Head  et  Melfort,  Sask 

United  Church  of  Canada,  Norval,  Ontario 

Agences  moindres 


1868  à  1926 

1868  à  1930 

1873  à  1930 

1873  à  1930 

1878  à  1915 

1880  à  1888 

1882  à  1930 

1884  à  1930 

1890  à  1930 

1897  à  1930 

1905  à  1930 

1910  à  1920 

1913  à  1930 

1923  à  1930 

1925  à  1930 

1926  à  1930 
1929  à  1930 
1897  à  1930 


14,578 

4,410 
5,137 

3,348 
5,529 
1,403 
27,062 
3,160 
4,418 

7,937 

3,694 

972 

128 

4,584 

849 

600 

717 

6,490 


Total. 


95,016 


État  comparatif  pour  les  années  financières  1927-28,  jusqu'à  1929-30  inclusive- 
ment 


Année  financière 

1927-28 

1928-29 

1929-30 

Inspections 

5,807 
1,329 
5,818 
2,070 
20 
7,908 

2,323 
5,585 

6,134 
1,892 
5,585 
3,036 
9 
8,630 

2,383 
6,247 

7,261 

Visites  (autres  que  les  inspections) 

2,647 

Sous  surveillance,  le  1er  avril 

6,247 

Ajoutés  à  la  liste  de  surveillance  (nouveaux  arrivés) 

4,281 

Ajoutés  à  la  liste  de  surveillance  (réinstallés) 

3 

Total  sous  surveillance  durant  l'année  financière 

10.531 

Détachés  de  la  surveillance  (inspections  complétées  au  cours  de 
l'année  financière) 

2,330 

Sous  surveillance,  au  31  mars  de  l'année  financière 

8,201 
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Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel 
du  département  des  Affaires  Indiennes  pour  Texercice  clos  le  31  mars  1930. 

Respectueusement  soumis, 

THOMAS  G.  MURPHY, 

Surintendant  des  Affaires  Indiennes. 

Ottawa. 
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1930 
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RAPPORT  DU  SOUS-SURINTENDANT 
GÉNÉRAL 


Ottawa,  18  décembre  1930. 

A  l'honorable  Thomas  G.  Murphy, 

Surintendant  général  des  Affaires  Indiennes, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  du  département 
des  Affaires  Indiennes  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930. 

On  trouvera  dans  les  pages  qui  suivent  un  bref  récit  des  faits  les  plus  impor- 
tants de  l'administration  du  département  durant  la  période  précitée. 

Les  Indiens  ont,  en  commun  avec  toutes  les  autres  classes  de  la  population, 
senti  les  effets  du  chômage  et  de  la  dépréciation  des  prix  des  produits  de  la 
ferme.  Le  département  a  cependant  pris  toutes  les  précautions  possibles  pour 
prévenir  la  détresse  et  aucun  appel  de  secours  n'a  été  négligé.  Les  besoins 
des  chasseurs  Indiens  dont  on  traita  le  problème  assez  longuement  dans  le 
rapport  de  l'année  dernière,  continuent  à  attirer  l'attention  la  plus  soutenue  du 
département. 

L'AGRICULTURE  ET  L'ÉLEVAGE  PARMI  LES  INDIENS  DES 
PROVINCES  DES  PRAIRIES 

Agriculture 

Au  printemps  de  l'année  1930  les  Indiens  des  trois  Provinces  des  Prairies 
ensemencèrent  38,156  acres  en  blé,  24,759  acres  en  avoine,  5,442  acres  en  orge, 
2,918  acres  de  seigle,  ainsi  que  plusieurs  centaines  d'acres  en  jardins.  Ils  ont 
jachère  environ  32,273  acres  de  terre,  et  au  moment  ou  nous  écrivons  ils  ont 
environ  112,000  acres  en  culture.  Le  printemps  donna  toutes  les  indications 
d'une  })onne  récolte,  mais  bientôt  des  rapports  arrivèrent  au  département  que 
le  vent  avait  soulevé  la  surface  ensemencée  et  causé  des  dommages  considérables 
en  certains  endroits,  de  fait  ce  vent  ruina  complètement  la  récolte  dans  certains 
districts.  Ceci  fut  suivi  par  la  rouille,  et  la  récolte  qui  n'avait  pas  été  endom- 
magée par  le  vent,  fut  réduite  à  30%  par  ce  nouveau  malheur.  Des  tenthrèdes 
et  des  chenilles  endommagèrent  aussi  la  moisson,  mais  malgré  tout,  les  Indiens 
récoltèrent  environ  75  pour  cent  de  la  moisson  d'une  année  normale.  Le  prix 
du  battage,  et  le  coût  de  l'engerbage  dem.eurèrent  les  mêmes  que  l'année  passée, 
lorsque  la  vente  était  bonne.  Une  vaste  étendue  a  été  jachérée; — 32,273  acres, — 
cette  année,  et  le  travail  fait  sur  cette  terre  est  égal  à  celui  des  fermiers  blancs. 
Quoique  la  menace  des  mauvaises  herbes,  soit  à  craindre,  la  situation  sur  plu- 
sieurs réserves  ne  semble  pas  aussi  redoutable  que  dans  les  colonies  de  blancs. 
Tous  les  efforts  possibles  sont  faits  par  le  département  pour  détruire  ces  mau- 
vaises herbes.  Le  défrichage  des  nouvelles  terres  peut  s'élever  à  8,000  acres; 
les  chiffres  exacts  ne  nous  sont  pas  connus,  mais  une  large  étendue  de  terre  a  été 
défrichée  cette  année  et  l'ouvrage  a  été  bien  fait.  Dans  bien  des  cas  ce  travail 
a  été  fait  dans  de  mauvaises  conditions,  la  saison  ayant  eu  beaucoup  de  séche- 
resse, le  labourage  de  la  terre  neuve  fut  très  difficile. 

Une  grande  quantité  de  foin  a  été  coupée  cette  année,  et  l'on  ne  croit  pas 
qu'il  manque  de  fourrage.  Toutes  les  réserves  font  rapport  d'une  abondance 
de  foin,  et  l'on  prit  grand  soin  qu'il  soit  rentré  dans  un  temps  propice.     Au 


8  DAPARTEMENT  DES  AFFAIRES  INDIENNES 

moment  où  nous  écrivons  90  pour  cent  du  foin  est  remisé.  Ceci  est  très  satisfai- 
sant. Les  Indiens  ont  fait  un  effort  remarquable  et  ils  en  méritent  le  crédit. 
La  qualité  du  foin  sera  meilleure  cette  année  que  par  les  années  passées,  vu 
qu'il  n'y  eut  presque  pas  de  pluie  durant  la  fenaison. 

Élevage 

Les  rapports  font  savoir  que  les  bestiaux  sur  les  réserves  sont  en  bonne 
condition,  et  selon  nos  registres  datés  du  30  juin,  il  y  a  22,385  têtes  de  bêtes 
à  cornes  de  toutes  les  catégories  appartenant  aux  Indiens.  Il  y  aura  peut  être 
une  augmentation  à  ce  nombre  lorsque  les  veaux  seront  tous  comptés.  Les 
Indiens  pourvoient  à  leur  propre  approvisionnement  de  bœuf.  L'achat  du  bœuf 
des  étrangers  pour  nourrir  les  Indiens  est  chose  du  passé,  et  la  valeur  du  bœuf 
consommé  par  les  Indiens  des  trois  provinces  s'élève  à  environ  $200,000.  En 
outre  nos  registres  indiquent  qu'ils  vendirent  pour  $160,000  à  $170,000  de  bœuf 
à  des  acheteurs  du  dehors.  Ceci  est  considéré  comme  très  satisfaisant.  Le 
départment  fait  tout  en  son  possible  pour  augmenter  cette  branche  de  leur 
travail  car  il  y  a  d'excellents  pâturages  sur  plusieurs  réserves.  Il  y  a  cependant 
des  réserves,  où  les  troupeaux  ne  peuvent  pas  être  augmentés  considérablement 
à  cause  du  manque  de  foin. 

Un  grand  nombre  d'Indiens  savent  maintenant  traire  les  vaches,  et  dans 
bien  des  cas  ils  vendent  de  la  crème  et  du  beurre.  Le  nombre  des  personnes 
qui  s'adonnent  à  ces  occupations  a  augmenté  durant  l'année  passée. 

Le  département  a  bâti  environ  deux  mille  maisons  pour  les  Indiens  durant 
les  trois  dernières  années  sur  diverses  réserves  dans  ces  provinces.  Cinq  cents 
bâtisses  ont  été  érigées  cette  année.  Celles-ci  sont  de  billots  taillés  à  la  hache, 
et  plusieurs  d'entre  elles  sont  placées  sur  des  fondations  en  béton.  Elles  ont 
une  porte  et  cinq  ou  six  fenêtres  et  un  second  étage;  ce  qui  est  une  grande  amélio- 
ration sur  le  vieux  genre  d'habitation.  La  situation  dans  le  Manitoba  et  la 
Saskatchewan  en  ce  qui  concerne  les  maisons  indiennes  a  entièrement  changé. 
Ces  maisons,  d'habitude  sont  tenues  bien  propres;  presque  toutes  sont  blanchies 
une  fois  et  dans  certains  endroits  deux  fois  l'an. 

SURVEILLANCE  SANITAIRE  DES  INDIENS 

Les  Indiens  durant  les  années  passées  ont  été  relativement  indemnes  des 
maladies  courantes.  La  rougeole  a  sévi  le  long  de  la  côte  du  Pacifique  durant 
l'automne  de  1929,  et  s'est  répandue  quelque  peu  à  l'intérieur.  La  picotte  est 
apparue  dans  une  ou  deux  places,  mais  n'a  pas  fait  de  progrès.  Il  n'y  eut  point 
d'épidémie  d'influenza. 

HÔPITAUX    ET    POSTES    DE    GARDES-MALADES 

Le  département  n'a  pas  érigé  de  nouveaux  hôpitaux  cette  année.  On  a 
cependant  aidé  à  ériger  quelques  hôpitaux  dans  les  endroits  éloignés  où  les 
Indiens  constituent  une  partie  considérable  de  la  population,  et  où  il  devient 
nécessaire  d'assumer  une  portion  du  coût  de  l'établissement  ou  de  la  reconstruc- 
tion d'institutions  hospitalières. 

Un  poste  de  gardes-malades  a  été  bâti  à  l'agence  de  Fisher  River  au 
Manitoba.  Ceci  est  une  résidence  pour  une  garde-malade  de  la  santé  publique,  et 
n'a  aucune  accommodation  régulière  d'hôpital,  excepté  un  lit  en  cas  d'urgence. 
Le  département  espère  pouvoir  élargir  ce  genre  de  service  et  est  à  établir  un 
poste  de  même  nature  à  Hobbema,  Alberta.  Les  avantages  des  postes  de 
gardes-malades  sont  des  plus  manifestes.  Ils  sont  relativement  peu  dispendieux 
et  pourront  ainsi  être  établis  sur  un  plus  grand  nombre  de  réserves.  Une 
garde-malade  peut  alors  résider  sur  la  réserve  où  son  travail  et  son  influence 
peuvent  être  continus.  Cela  crée  un  centre  où  les  malades  peuvent  venir 
consulter  le  médecin  à  certains  jours  et  où  le  médecin  peut  avoir  l'aide  de  la 
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garde-malade  et  tout  le  matériel  d'urgence  du  poste.  La  garde-malade  n'est 
pas  confinée  à  une  institution  s'occupant  de  cas  sérieux  nécessitant  un  traitement 
donné  par  un  hôpital  complètement  outillé,  ou,  tel  est  souvent  le  cas,  à  des 
maladies  chroniques  qui  peuvent  être  traitées  à  la  maison  avec  les  avis  et  des 
visites  occasionnelles  de  la  garde-malade  et  du  médecin.  Ce  qui  est  de  la  plus 
grande  importance,  c'est  que  celle-ci  donne  aux  mères  qui  élèvent  une  famille, 
des  conseils  fréquents  dont  elles  peuvent  tirer  le  plus  grand  profit. 

Service  des  gardes-malades  de  la  santé  publique 

Une  augmentation  importante  a  été  faite  au  personnel  des  gardes-malades 
mobiles  et  de  la  santé  publique.  Quatre  de  ces  gardes-malades  ont  été  nommées 
en  Colombie  Britannique,  deux  en  Ontario  et  une  au  Nouveau-Brunswick.  La 
moyenne  des  qualifications  pour  cette  classe  ainsi  que  pour  les  autres  classes  de 
gardes-malades  a  été  élevée  et  les  honoraires  augmentés  et  le  département  est 
maintenant  en  position  d'attirer  à  son  service  les  meilleures  gardes-malades 
possibles.  Seulement  que  celles  qui  ont  un  entraînement  universitaire  dans  les 
questions  de  santé  publique  sont  éligibles  aux  positions  du  plus  haut  degré. 
Une  attention  toute  particulière  a  été  donnée  durant  l'année  à  cette  phase  du 
travail  sanitaire,  et  une  étude  a  été  faite  des  méthodes  provinciales  ainsi  que 
des  organisations  de  gardes-malades  volontaires.  L'Ordre  des  Gardes-Malades 
Victoria  a  gracieusement  prêté  le  concours  d'une  de  ses  surveillantes  mobiles 
pour  faire  une  enquête  sur  les  problèmes  du  service  des  gardes-malades  dans  la 
Colombie  Britannique  et  Ontario,  et  pour  donner  des  instructions  initiales  aux 
gardes-malades  nouvellement  entrées  en  fonctions.  Des  rapports  très  encou- 
rageants sont  reçus  indiquant  l'eflftcacité  grandissante  des  gardes-malades  et  des 
bienfaits  qu'elles  apportent  aux  réserves  où  de  nouvelles  adeptes  ont  été  nom- 
mées. 

Médecins  surnuméraires  et  service  des  hôpitaux  locaux 

Il  n'y  a  pas  eu  de  changement  notable  ni  d'augmentation  dans  ce  service 
durant  l'année.  Le  département  emploie  le  docteur  disponible  et  patronise 
l'hôpital  local  autant  qu'il  est  nécessaire  dans  chaque  localité.  Des  spécialistes 
donnent  leurs  services  pour  les  cas  qui  sont  hors  de  la  compétence  ou  des  moyens 
d'organisation  des  médecins  locaux.  Il  est  à  noter  que  les  Indiens  recherchent 
de  plus  en  plus  les  traitements  modernes  des  médecins  ce  qui  augmente  naturel- 
lement l'intérêt  de  ceux-ci  dans  leur  travail  parmi  les  aborigènes.  Le  dépar- 
tement est  obligé  de  reviser  constamment  les  salaires  des  médecins  afin  de  les 
faire  correspondre  avec  l'augmentation  des  services  donnés. 

Médecins  en  titre  et  hôpitaux  départementaux 

Un  médecin  hautement  qualifié,  qui  agit  en  même  temps  comme  Agent 
des  Indiens,  a  été  placé  à  Moose  Factory,  sur  la  baie  James.  Jusqu'à  présent 
les  seuls  services  médicaux  disponibles  dans  cet  endroit  furent  ceux  du  docteur 
qui  y  rendait  visite  avec  le  payeur  du  traité  et  d'un  petit  hôpital  à  Fort  Albany, 
dirigé  par  une  communauté  religieuse.  Le  médecin  a  trouvé  possible  de  faire 
quelques  opérations  chirurgicales  assez  importantes  malgré  le  peu  d'aide  qu'il 
avait  et  ses  visites  seront  d'un  secours  précieux  pour  les  révérendes  sœurs  dans 
leur  poste  éloigné.  L'approche  du  chemin  de  fer  à  Moose  Factory  nous  donne 
l'espérance  qu'on  pourra  augmenter  le  service  médical  le  long  de  la  baie  d'une 
manière  considérable. 

Les  hôpitaux  du  département  sur  la  réserve  des  Six  Nations  dans  l'Ontario 
et  sur  la  réserve  Blackfoot  dans  l'Alberta  ont  été  fréquentés  par  les  Indiens  de 
telle  sorte  qu'il  a  été  nécessaire  de  les  agrandir.  Ceci  a  été  fait  en  érigeant  une 
résidence  poui  'cf-  gardes-malades,  qui  en  augmentant  le  confort  du  ])ersonnel, 
a  rendu  l'espace  qu'il  occupait  disponible  pour  les  patients.  Le  nouvel  hôpital 
sur  la  réserve  Blood  fonctionne  avec  la  plus  grande  satisfaction. 
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Une  aile  séparée  pour  les  patients  Indiens  a  été  érigée  à  Cochrane,  Ontario. 
Celle-ci  est  sous  la  direction  de  l'hôpital  Lady  Minto;  le  département  paie  les 
salaires  d'une  partie  du  personnel  et  une  subvention  quotidienne  par  tête  à 
l'institution.  Il  y  a  une  augmentation  remarquable  dans  la  demande  des 
services  médicaux  -chez  les  Indiens  du  Nord  Ontario.  A  Cochrane,  Chapleau, 
White  River,  et  à  Armstrong  ainsi  qu'à  d'autres  points,  ils  se  rendent  en  grand 
nombre  pour  être  traités. 

Tuberculose 

Nous  regrettons  de  ne  pas  pouvoir  faire  rapport  de  plus  de  progrès  dans  le 
combat  de  cette  maladie  qui  est  la  plus  dangereuse  parmi  les  Indiens.  Les 
besoins  sont  de  beaucoup  au-dessus  des  facilités  et  des  fonds  disponibles.  Il  y 
a  plusieurs  réserves  où  le  nombre  des  cas  contagieux  est  si  petit  que  le  mal  pour- 
rait être  enrayé  complètement  s'il  était  possible  d'utiliser  tous  les  fonds  votés 
pour  cette  fin  sur  ces  réserves.  Mais  des  appels  également  pressants  pour  de 
l'aide  viennent  de  presque  toutes  les  réserves.  A  ce  moment  nous  sommes 
forcés  de  refuser  des  demandes  de  traitement  dans  les  sanatoriums  à  cause  du 
manque  de  fonds  pour  leur  maintien.  Le  département  fait  appel  à  l'intérêt  du 
Parlement  pour  recevoir  des  fonds  avec  lesquels  un  personnel  additionnel  et 
l'organisation  nécessaire  pourront  être  obtenus.  Le  meilleur  moyen  à  suivre 
est  sans  doute  d'attaquer  le  mal  dans  les  endroits  où  il  est  le  plus  faible,  c'est-à- 
dire,  sur  les  réserves  où  il  y  a  un  petit  nombre  de  cas,  et  où  la  résistance  des 
Indiens  contre  la  maladie  est  relativement  plus  forte.  Ceci  demandera  un 
effort  considérable  pour  un  personnel  d'une  expérience  au-dessus  de  la  moyenne 
et  d'un  entraînement  pratique  et  sera  pour  cette  raison  même  fort  dispendieux. 

11  faudra  en  outre  dans  quelques  provinces  pourvoir  à  plus  d'accommodement 
dans  les  sanatoriums.  Cependant  le  travail  que  l'on  poursuit  en  ce  moment  et 
qui  absorbe  tous  les  fonds  disponibles  ne  peut  pas  être  humainement  diminué. 

Surveillance  médicale  dans  les  écoles 

La  nomination  de  plusieurs  gardes-malades  de  la  santé  publique  a  amené 
une  plus  grande  facilité  pour  l'examen  des  élèves  aux  écoles,  et  les  médecins  ont 
été  requis  de  porter  plus  d'attention  à  cette  phase  de  leurs  devoirs.  Comme 
résultat,  il  y  a  eu  une  augmentation  considérable  du  service  dentaire  chez  les 
enfants  qui  grandissent  et  aussi  pour  remédier  à  certains  défauts  tels  que  l'abla- 
tion des  amygdales  et  la  correction  d'une  vision  défective.  L'ablation  d'amyg- 
dales affectées  apparaît  un  moyen  efficace  pour  guérir  ou  prévenir  le  scrofule  ou 
la  tuberculose. 

La  surveillance  ordinaire  de  la  santé  des  élèves  aux  pensionnats  a  été  pour- 
suivie régulièrement  et  ces  élèves  ont  bénéficié  des  services  médicaux  mentionnés 
plus  haut. 

Maladies  spécifiques 

Les  maladies  vénériennes  existent  chez  les  Indiens  comme  chez  la  popula- 
tion blanche.  Durant  l'année  qui  nous  concerne,  un  effort  spécial  a  été  fait 
pour  découvrir  et  pour  donner  le  traitement  nécessaire  à  tous  les  cas  de  syphilis. 
Nous  n'avons  pas  trouvé  qu'il  y  avait  aucune  raison  de  s'alarmer  sur  la  situa- 
tion. Plusieurs  réserves  semblent  n'avoir  aucun  cas,  et  là  où  la  maladie  existe 
les  Indiens  qui  en  sont  atteints  se  soumettent  volontiers  au  traitement. 

Une  inspection  de  certaines  réserves  dans  l'Alberta  et  la  Colombie  Britan- 
nique est  à  se  faire  afin  de  découvrir  la  cause  de  certaines  formes  de  maladies 
d'yeux.  Ce  travail  est  fait  par  un  spécialiste  hautement  qualifié.  Ses  décou- 
vertes ne  seront  pas  prêtes  pour  ce  rapport. 


RAPPORT  DU  SURINTENDANT  GÉNÉRAL  11 

Au  commencement  de  l'été  de  1929  un  jeune  Indien  de  Fort  George,  sur  la 
rive  est  de  la  baie  James,  fut  accidentellement  blessé  d'un  coup  de  fusil,  qui 
amena  une  fracture  composée  de  la  cuisse,  une  des  blessures  les  plus  graves  qui 
puisse  se  produire  sans  amener  une  mort  rapide.  Il  n'y  avait  aucune  facilité 
pour  le  transporter  immédiatement  ni  aucune  possibilité  de  traitement  adé- 
quat à  la  maison,  et  malgré  les  plus  grands  efforts  du  missionnaire  de  l'endroit, 
la  blessure  devint  infectée  et  le  jeune  garçon  paraissait  mourant.  Les  nouvelles 
de  son  état  n'arrivèrent  à  Ottawa  que  quelques  semaines  plus  tard.  Au  moment 
où  elles  furent  reçues,  un  aviateur  du  Corps  Royal  Canadien  d'Aviation  qui 
avait  transporté  le  parti  faisant  la  paye  du  traité  au  Nord  Ontario  retourna 
justement  au  lac  Rémi  à  l'ouest  de  Cochrane.  L'aviateur  reçut  l'ordre  d'es- 
sayer de  transporter  le  jeune  garçon.  Il  quitta  le  lac  Rémi  le  premier  août  au 
matin,  s'envola  à  Fort  George,  et  amena  son  patient  à  Ottawa  dans  la  même 
soirée.  Cette  envolée  de  plus  de  1000  milles  fut  accomplie  par  un  mauvais 
temps  et  au-dessus  d'une  partie  du  pays  complètement  inhabitée.  Le  jeune 
garçon  fut  placé  sous  les  soins  d'un  spécialiste,  et  est  maintenant  parfaitement 
rétabli.  Ce  cas  est  mentionné  parce  qu'il  attira  beaucoup  de  l'attention  du 
public  à  ce  temps-là. 

En  terminant  ce  chapitre  du  rapport  annuel,  nous  désirons  reconnaître  la 
coopération  des  gouvernements  provinciaux,  et  d'autres  départements  du  gou- 
vernement fédéral,  particulièrement  du  Corps  Royal  Canadien  d'Aviation  et  de 
la  Police  Royale  Canadienne  Montée. 

TERRES  ET  FORÊTS 

Terres 

La  situation  générale  en  ce  qui  concerne  l'administration  des  terres  indiennes 
remises  n'a  pas  été  aussi  satisfaisante  durant  l'année  fiscale  1929-30  que  pendant 
les  douze  mois  précédents.  Ceci  est  dû  principalement  à  la  dépression  qui 
atteint  son  point  culminant  au  printem^ps  de  1929,  qui  affecta  d'une  manière 
adverse  le  pouvoir  d'achat  du  public  et  le  paiement  des  obligations  prises  précé- 
demment. De  plus,  la  moyenne  des  récoltes  à  travers  les  provinces  de  l'ouest 
fut  beaucoup  au-dessous  de  l'attente  et  les  prix  obtenus  dans  bien  des  cas  fut 
en-dessous  du  coût  de  la  production.  Il  est  très  possible  que  les  mêmes  condi- 
tions se  répètent  durant  la  saison  en  cours.  Le  département  en  tout  temps 
essaye  de  percevoir  les  versements  sur  toutes  les  terres  aussitôt  qu'ils  sont  dus, 
mais  il  a  été  nécessaire  pendant  les  mois  récents,  d'adopter  une  attitude  excep- 
tionnellement tolérante  soit  en  faveur  des  acheteurs  ou  des  diverses  municipalités 
locales.  Nonobstant  cette  situation  le  département  est  parfaitement  confiant 
que  tous  les  arrérages  qui  s'accumuleront  de  cette  façon  seront  rapidement  payés 
à  la  suite  d'une  ou  deux  bonnes  récoltes  comme  celles  de  1927  et  1928.  Le 
fermier  de  l'ouest  est  particulièrement  optimiste  et  tant  qu'il  demeurera  sur  la 
terre  il  pourra  toujours  être  considéré  comme  solvable. 

Les  ventes  des  terres  indiennes  remises  ont  durant  l'année  atteint  le  nombre 
substantiel  de  29,222  acres,  réalisant  $452,663.75  représentant  un  prix  très  satis- 
faisant par  acre.  Le  total  des  terres  remises  représenté  par  les  ventes  courantes 
ou  qui  sont  en  vente  est  maintenant  de  199,906-53  acres,  pour  lesquelles  la 
somme  de  $1,165,980.63  sur  le  principal  est  encore  impayée.  La  vente  de  terres 
nouvelles  et  la  perception  sur  celles-ci  ont  été  pratiquement  le  double  de  ce 
qu'elles  furent  durant  l'année  fiscale  précédente.  Les  ventes  principales  durant 
l'année  comprirent  la  disposition  par  encan  public  de  la  réserve  Little  Black 
Bear  dans  la  province  de  la  Saskatchewan  et  la  réserve  Beaver  ainsi  que  dix 
autres  propriétés  indiennes  de  la  m.ême  localité,  toutes  situées  dans  le  district 
de  la  rivière  de  la  Paix  de  l'Alberta.  La  réserve  Little  Black  Bear  contenait 
3,696  acres  et  fut  vendue  pour  $34,654.75,  le  premier  paiement  en  espèces  s'éleva 
à  $13,007.68.     La  ré.-erve  Beaver  et  les  autres  situées  tout  près  contenaient  une 
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superficie  totale  de  16,116-18  acres  et  furent  vendues  au  prix  très  satisfaisant 
de  $321,868.38,  le  paiement  initial  en  argent  fut  de  $33,359.05.  Les  termes  et 
conditions  dans  ces  deux  ventes  étaient  d'un  versement  initial  de  10  pour  cent, 
et  la  balance  devant  être  payée  en  neuf  paiements  annuels  égaux  et  consécutifs 
avec  intérêt  de  6  pour  cent.  Une  vente  de  lots  dans  la  ville  de  Le  Pas,  au  Mani- 
toba,  a  eu  lieu  et  rapporta  la  somme  de  $17,120,  le  paiement  initial  en  argent 
fut  de  $8,813.  En  y  ajoutant  ce  dernier  montant,  la  somme  totale  perçue 
durant  Tannée  de  la  ville  de  Le  Pas  fut  de  $30,874.89. 

La  somme  reçue  des  baux  pour  la  récolte  de  foin  de  grève,  sur  la  réserve 
Blackfoot,  a  été  durant  l'année  de  $28,227.85.  Ceci  est  un  montant  de  beaucoup 
au-dessous  de  ceux  reçus  durant  les  deux  années  précédentes,  les  raisons  de  cette 
diminution  ont  été  indiquées  dans  un  autre  chapitre  de  ce  rapport. 

PÉTROLE    ET    GAZ    NATUREL 

Ce  département  s'est  grandement  intéressé,  durant  l'année,  aux  recherches 
géologiques  intensives  et  des  investigations  ont  été  poursuivies  par  des  partis 
intéressés  sur  trois  des  plus  grandes  réserves  de  la  province  de  l'Alberta  dans  le 
but  de  faire  l'exploitation  du  pétrole  et  du  gaz  naturel.  Déjà  le  forage  de 
plusieurs  puits  a  été  commencé  sur  la  réserve  Stony  près  de  Morley,  mais  les 
résultats  n'ont  pas  été  satisfaisants  jusqu'à  présent.  Des  essais  de  forage  ont 
été  faits  durant  l'année  sur  la  réserve  Sarcee  près  de  Calgary,  principalement 
dans  le  but  de  connaître  les  différentes  formations  du  roc,  mais  on  a  guère  tenté 
de  creuser  aucun  puits  profond.  Il  est  possible  cependant  que  ceci  soit  fait  dans 
un  avenir  prochain.  L'intérêt  principal  a  été  réellement  dirigé  dans  des  essais 
de  forage  faits  sur  la  partie  nord  de  la  réserve  Blood,  tout  près  de  la  ville  de 
Lethbridge.  Un  nombre  considérable  de  baux,  pour  les  droits  sur  le  pétrole  et 
le  gaz  naturel,  couvrant  certaines  portions  de  la  réserve  Blood,  ont  déjà  été  émis 
par  le  département  mais  le  seul  travail  d'exploitation  entrepris  jusqu'à  présent 
a  été  fait  par  une  compagnie  qui  contrôle  par  bail  une  étendue  considérable  de 
cette  même  partie  de  la  réserve.  Une  large  somme  d'argent  a  été  dépensée  par 
cette  compagnie  en  forage  d'essai,  dont  les  résultats  sont  très  encourageants  et 
l'on  s'attend  à  ce  qu'un  puits  profond  soit  commencé  prochainement.  Si  ces 
essais  sont  couronnés  de  succès,  il  n'y  a  aucun  doute  que  la  réserve  Blood  sera 
un  des  champs  pétroliers  les  plus  productifs  de  l'Ouest  canadien.  Jusqu'à 
présent  dans  la  période  de  recherches  et  d'exploitation  qui  nous  concerne,  le 
Département  offre  tout  l'encouragement  possible  dans  l'espérance  que  les  pro- 
priétaires Indiens  de  cette  réserve  en  tireront  éventuellement  de  grands  béné- 
fices en  royautés  sur  la  production. 

Baux 

Selon  les  dispositions  de  l'article  11  des  règlements  concernant  la  vente  des 
terres  indiennes,  des  baux  furent  émis  en  faveur  de  colons  de  race  blanche  à  la 
demande  des  propriétaires  Indiens  au  nombre  de  127,  et  au  31  mars  il  y  avait 
1,297  de  ces  baux  en  cours. 

Billets  de  location 

Des  billets  de  location,  conférant  des  titres,  selon  les  prévisions  de  la  loi 
concernant  les  Indiens,  à  des  propriétaires  individuels  pour  des  terres  sur  les 
réserves  furent  émis  durant  l'année  passée  au  nombre  de  180  et  au  31  mars 
dernier  il  y  avait  2,740  de  ces  billets  de  location  en  existence. 

Emancipation 

Selon  les  prévisions  de  l'article  114  de  la  loi  des  Indiens,  il  y  eut  23  Indiens, 
chefs  de  familles,  d'émancipés,  comprenant  avec  leur  suite,  45  individus. 


I 
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Forêts 

La  quantité  de  bois  coupé  pour  la  vente  sur  les  réserves  indiennes  du 
Dominion  durant  la  saison  1929-30  a  été  à  peu  près  la  même  que  pour  l'année 
précédente.  La  diminution  dans  la  coupe  des  billots  a  été  plus  que  compensée 
par  celle  des  traverses,  piquets  et  poteaux. 

Les  espèces  et  quantités  coupées  ont  été  les  suivantes: 

Pin  (blanc) 338, 218  m.  p.  de  planche 

Pin  (rouge  ou  de  Norvège) 268, 005             " 

Pin  (jaune) 2, 030, 577 

Pin  (jack  ou  Banksian) 1,478,599             " 

Epinette  (variée) 5, 631, 197            " 

Sapin  (de  1  'Ou9st) 2, 068, 019 

Sapin  (de  l'Est) 443, 897 

Cèdre  (rouge) 436,612 

Cèdre  (blanc) 261 ,  573 

Sapin  (Douglas) 3, 226, 414            " 

Sapin  (baumier) 646,539 

Tamarac 343            " 

Erable 942, 288            " 

Bouleau 531, 600            " 

Hêtre 354, 950 

Frêne 2, 786 

Orme 145, 025 

Chêne 67, 476 

Noyer 7, 360 

Buis 30, 919            " 

Peuplier 188, 062 

Cotonnier 140, 697            " 

Bois  de  corde  (divers) 8, 925    cordes 

Bois  de  pulpe 25, 729 

Billes  à  bardeaux 284         " 

Traverses 371, 464 

Poteaux 1 3, 999 

Piquets 113, 292 

Piles 33,414  p.  lin. 

La  quantité  totale  de  bois  coupé  pour  la  vente,  en  terme  de  mesure  de  pied 
de  planche  a  été  de  quarante  millions  de  pieds,  en  plus  de  ceci  les  Indiens  ont 
coupé  environ  dix  millions  de  pieds  de  bois  pour  leurs  constructions,  leurs  clô- 
tures et  comme  bois  de  chauffage. 

Les  ventes  de  bois  durant  l'année  ont  été  les  suivantes: — 

Zaimoetz  (réserve),  C.B Dépôt  $1,550 

Cowichan  (Reserve  Pt.),  C.B "  500 

Bucktum  (Reserve  Pt.),  C.B "  200 

Ain  (Reserve  Pt.),  C.B "  300 

Les  perceptions  ont  été  les  suivantes: — 

Licences  et  royautés $  66, 064  98 

Permis 17,875  55 

T-oyers  et  honoraires 2, 181  50 

Dépôts 2, 550  00 

Paiements  à  compte 10, 159  08 

Compensation  pour  dommage  aux  réserves 11, 090  75 

Empiétements 1,559  62 

Intérêt  sur  comptes  dus 3,018  56 

Amendes 95  00 

Royautés  pour  sable  et  gravois 6, 203  72 

Total $  120, 798  76 

Il  y  avait  23  licences  pour  la  coupe  de  bois  en  cours  le  30  avril  1930,  étant 
le  même  nombre  que  l'année  précédente,  l'une  ayant  été  cancellée  et  une  nou- 
velle licence  accordée. 

Plusieurs  reserves  ont  souffert  des  feux  de  forêt  qui  ont  causé  des  dom- 
mages légers  durant  la  dernière  saison,  mais  des  patrouilles  spéciales  furent 
envoyées  durant  la  saison  hasardeuse,  tout  spécialement  dans  le  district  du 
Lac  des  Bois,  et  la  perte  du  bois  n'a  pas  été  considérable. 
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La  destruction  du  bois  par  l'inondation  sur  plusieurs  réserves  dû  au  déve- 
loppement des  pouvoirs  hydroélectriques  a  attiré  l'attention  du  département, 
et  des  réclamations  ont  été  préparées  et  présentées  dans  le  but  d'un  règlement; 
l'une  d'elles  sur  la  réserve  Wabigoon  a  déjà  été  payée. 

ÉDUCATION 

Durant  l'année,  78  pensionnats  et  272  externats  ont  été  en  opération, 
soit  un  total  de  350  centres  actifs  d'éducation  pour  les  Indiens.  L'inscription 
totale  a  été  de  15,743  élèves  et  la  moyenne  de  présence  de  11,579  soit  un  pour- 
centage d'assiduité  de  73-55.  L'inscription  de  l'année  et  l'assiduité  furent 
les  plus  élevées  que  nous  ayons  atteintes.  Il  y  a  dix  ans  la  moyenne  d'assiduité 
était  de  7,649,  et  il  est  encourageant  de  noter  que  l'augmentation  depuis  ce 
temps  a  été  de  plus  de  50  pour  cent.  Dans  la  deuxième  partie  de  ce  rapport 
on  trouvera  des  tableaux  indiquant  la  localité  et  la  présence  à  toutes  les  écoles 
indiennes. 

Le  même  nombre  de  pensionnats  ont  été  en  opération  l'an  dernier  et  le 
résultat  a  été  des  plus  encourageants.  L'enseignement  de  métiers  est  possible 
à  ces  pensionnats  et  le  département  continue  a  développer  cette  partie  impor- 
tante du  travail.  L'on  doit  faire  mention  du  développement  de  l'enseignement 
technique  dans  la  Colombie-Britannique  devenu  possible  à  l'aide  de  fonds 
spéciaux  pourvus  à  cette  fin.  Dans  l'Ontario  et  les  provinces  des  Prairies  on 
encourage  surtout  l'agriculture,  le  jardinage  et  l'élevage. 

La  coopération  des  différentes  confessions  religieuses  dans  la  conduite  de 
ces  divers  pensionnats  a  été  comme  suit: — 

Catholique  romaine 43  pensionnats 

Eglise  anglicane 20  " 

Eglise  unifiée 13  " 

Eglise  presbytérienne 2  " 

Total 76 

Deux  nouveaux  externats  ont  été  établis  où  il  y  avait  véritable  promesse 
d'utilité.  Sur  beaucoup  de  réserves  les  écoles  indiennes  obtiennent  maintenant 
une  assiduité  et  des  résultats  aussi  satisfaisants  que  dans  les  écoles  rurales  des 
blancs.  Les  cours  d'étude  de  la  province,  pour  les  écoles  publiques  et  séparées, 
sont  suivis  et  des  professeurs  entièrement  qualifiés  sont  employés. 

Toutes  les  écoles  indiennes  furent  régulièrement  inspectées  par  des  officiers 
du  département.  Une  attention  particulière  est  portée  à  l'entretien  général, 
aux  conditions  et  soins  des  propriétés,  à  l'enseignement  des  métiers,  et  à  la 
santé  des  élèves.  De  plus,  des  inspecteurs  provinciaux  ont  visité  toutes  les 
classes  et  ont  fait  rapport  sur  le  travail  académique,  excepté  dans  les  provinces 
du  Nouveau-Brunswick  et  de  la  Colombie-Britannique,  où  il  y  eut  des  inspec- 
teurs spéciaux  pour  les  écoles  indiennes. 

C'est  avec  beaucoup  de  regrets  que  le  département  fait  mention  de  la 
mort  de  la  révérende  Sœur  Supérieure  et  de  12  enfants  lors  d'un  incendie  qui 
détruisit  la  bâtisse  principale  du  pensionnat  du  lac  La  Crosse,  dans  le  nord  du 
Manitoba.  Des  efforts  renouvelés  ont  été  faits  afin  d'éliminer  les  dangers  d'in- 
cendie et  pour  s'en  protéger.  Tous  les  directeurs  des  pensionnats  ont  été  de 
nouveau  requis  d'examiner  les  appareils  à  incendie  à  leur  disposition  ainsi  que 
les  moyens  de  sauvetage  et  de  faire  faire  l'exercice  aux  élèves  régulièrement. 
On  a  choisi  des  constructions  à  l'épreuve  du  feu  dans  toutes  les  nouvelles  bâtisses 
où  il  y  a  des  dortoirs  d'enfants  et  à  toutes  les  écoles  le  département  a  mis  à  la 
disposition  du  personnel  des  appareils  à  combattre  les  incendies  et  des  moyens 
de  sauvetage. 

De  nouvelles  bâtisses  principales  ont  été  commencées  durant  l'année  à 
quatre  pensionnats:  Brandon,  Man.  (Brandon);  Punichy,  Sask.  (Gordons'); 
Gleichen,  Alta.  (Old  Sun's);  Grouard,  Alta.  (St.  Bruno's).     En  outre,  le  départe- 
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ment  a  aidé  les  autorités  religieuses  respectives  dans  la  reconstruction  de  nou- 
velles bâtisses  à  Beauval,  Sask.,  Wabasca,  Alta.,  et  Providence,  T.N.O.  Les 
nouvelles  bâtisses  à  Alert  Bay,  C.B.,  et  Kenora,  Ont.  (Cecilia  Jeffrey)  ont  été 
construites  et  meublées  durant  l'année. 

Les  bâtisses  pour  le  nouveau  pensionnat  maritime  indien  à  Shubenacadie, 
N.E.,  a  aussi  été  complété  et  meublé.  Cette  institution  est  pour  les  orphelins 
et  les  enfants  négligés  et  aussi  pour  ceux  qui  pour  une  raison  ou  une  autre  sont 
incapables  d'obtenir  une  éducation  aux  externats  des  réserves.  Déjà  cette 
institution  nous  donne  les  plus  belles  promesses  de  son  utilité  aux  Indiens  des 
provinces  Maritimes.  A  huit  externats  indiens  du  Dominion  de  nouvelles 
classes  et  des  résidences  pour  les  professeurs  ont  été  érigées. 

La  pratique  d'aider  les  gradués  des  écoles  indiennes,  qui  promettent  le 
plus  et  sont  les  plus  laborieux  a  été  suivie.  Environ  160  jeunes  Indiens  hommes 
et  femmes  ont  été  aidés  à  continuer  leurs  études  et  à  établir  des  foyers.  Ex- 
cepté dans  les  communautés  indiennes  où  l'agriculture  est  poursuivie  avec  succès, 
les  gradués  des  écoles  présentent  un  problème  très  difficile  à  résoudre.  Le 
département  et  les  confessions  intéressées  essayent  de  nouveaux  moyens  et 
recherchent  de  nouvelles  méthodes  pour  aider  les  jeunes  gens  à  s'établir. 

Dans  le  passé,  les  fonds  de  certaines  bandes  d'Indiens  étaient  employés 
pour  défrayer  le  coût  de  l'entretien  des  externats  sur  leurs  réserves.  L'année 
qui  nous  occupe  est  la  seconde  où  toutes  dépenses  ont  été  pourvues  par  des 
crédits  parlementaires.  Le  programme  d'éducation  gratuite  est  maintenant 
offert  à  tous  les  Indiens  au  Canada.  Les  dépenses  faites  durant  l'année  fiscale 
terminée  le  31  mars  1930,  pour  l'éducation  des  Indiens  se  sont  élevées  à 
$2,330,438.21,  comme  suit:— 

CRÉDITS  VOTÉS  POUR,  L'ÉDUCATION  INDIENNE— DÉBOURSÉS  POUR  1929-30 


Externats 

Pensionnats 

Papeterie 

Enseigne- 
ment et 
aide  aux 
anciens 
élèves 

Divers 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

$      c. 

8,792  84 
668  00 
14,892  47 
72,488  75 
106,594  51 
53,612  40 
42,519  43 

3,650  78 

2,245  25 
60,509  33 

2,502  70 

$        c. 
80,952  42 

$        c. 

244  03 
53  63 

765  79 
1,763  69 
9,620  80 
4,706  77 
4,380  31 
4,709  68 

436  87 
7,536  57 

426  52 

$        c. 
15,255  39 

$        c. 
11  87 

$  c. 
105,256  55 

Ile  du  Prince-Edouard 

721  63 

693  95 

4,279  90 

12,848  50 

596  09 
2,356  20 
1,674  10 

1,044  10 

19  60 

544  21 

5,089  33 

3,117  87 

515  19 

49  23 

1,067  50 

17,386  31 

Québec      

78,551  94 

Ontario 

285,784  23 
321,263  55 
344,878  34 
316,222  33 

52, 103  98 
462,517  45 

13,493  64 

415,392  25 

Manitoba 

385,268  14 

Saskatchewan 

397,252  15 

Aloarta  

326,772  08 

Territoires  du  Nord-Ouest. 

54,835  33 

Colom  oie-Britannique 

Yukon 

948  12 

532,578  97 
16,422  86 

368,476  46 

1,877,215  94 

34,644  66 

38,642  25 

11,458  90 

2.330,438  21 

Le  centenaire  de  Tune  de  nos  écoles  les  plus  importantes  sera  célébré  au 
cours  de  l'année  prochaine, — comme  matière  d'intérêt  historique  concernant 
le  travail  d'éducation  des  Indiens,  le  résumé  historique  de  l'Institut  Mohawk 
a  été  préparé  par  le  Surintendant  de  l'éducation  des  Indiens. 


L'Institut  Mohawk 

Le  premier  pensionnat  indien  au  Canada  à  atteindre  ses  cent  ans  de  services 
continus  est  l'Institut  Mohawk  à  Brantford,  Ont.  Il  semble  donc  de  circons- 
tance à  l'occasion  de  cet  anniversaire  d'écrire  une  histoire  succincte  d'une  école 
qui  eut  un  passé  intéressant  et  qui  a  été  un  facteur  important  au  développement 
des  Indiens  des  Six-Nations. 
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L'histoire  de  l'Institut  Mohawk  serait  incomplète  sans  un  bref  exposé  de 
l'organisation  qui  fut  responsable  de  son  établissement  et  qui  supporta  l'école, 
sans  interruption  durant  une  période  de  cent  ans.  En  1649,  du  temps  de  Crom- 
well,  la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre  fut  établie  par  le  Parlement  et 
eut  sa  charte  douze  ans  plus  tard  sous  le  régime  de  Charles  II.  La  Compagnie 
était  une  organisation  évangélisatrice,  s'intéressant  aux  naturels  des  colonies 
britanniques  en  Amérique.  Ses  premiers  efforts  au  Canada,  eurent  lieu  au 
Nouveau-Brunswick,  où  ses  activités  furent  transférées  des  états  de  la  Nouvelle- 
Angleterre  peu  de  temps  après  la  guerre  d'Indépendance.  En  1786,  le  lieutenant- 
gouverneur  et  le  juge  en  chef  du  Nouveau-Brunswick  furent  nommés  com- 
missaires, ainsi  que  sept  autres  «personnes  recommandables»,  pour  poursuivre 
le  but  de  la  Compagnie.  Les  commissaires  crurent  que  le  bien  être  économique 
des  Indiens  ne  pouvait  s'accomplir  que  par  un  apprentissage  industriel  et  déjà 
en  1808,  le  général  Coffin  s'occupa  de  mettre  en  apprentissage  plusieurs  garçons 
Indiens  chez  des  colons  Anglais.  Sussexvale  était  le  principal  siège  d'activité 
de  la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre  à  ce  moment.  En  1822,  la  Com- 
pagnie changea  cette  ligne  de  conduite  et  décida  de  s'en  tenir  à  l'exemple  et  à 
l'enseignement  des  missionnaires  et  des  instituteurs  comme  moyen  plus  effectif 
de  civiliser  et  d'évangéliser  les  Indiens. 

En  ce  temps  là,  la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre  chercha  un  champs 
d'action  dans  ce  qui  est  maintenant  le  Canada;  et  en  1827,  son  attention  prin- 
cipale fut  attirée  vers  les  Indiens  des  Six-Nations  sur  la  Grande  rivière  dans  le 
Haut-Canada.  Le  Chef  Thayendanegea  (Capitaine  Joseph  Brant)  s'était 
assuré  d'un  site  pour  son  peuple  sur  la  Grande  rivière  et  en  1785  avait  fait 
ériger  une  église  et  une  école  dans  le  village  Mohawk.  Le  salaire  du  maître 
d'école  était  payé  par  le  gouvernement  impérial  à  même  les  fonds  militaires. 
A  ce  moment  là  l'administration  des  Affaires  Indiennes  avait  un  caractère 
plutôt  militaire  que  civil.  Les  fonctions  principales  du  département  des  Affaires 
Indiennes  du  temps  étaient  d'établir  les  Indiens  et  de  distribuer  des  présents. 
Ce  n'est  qu'après  l'Union  et  le  gouvernement  responsable  en  1841  que  l'ad- 
ministration des  Aft^aires  Indiennes  fut  placée  sous  la  direction  du  Secrétaire 
Civil  (1844).  L'école  du  Village  Mohawk  eut  plusieurs  années  de  succès,  en 
partie  sous  la  direction  d'un  instituteur  Indien.  En  1813,  probablement  à 
cause  des  troubles  causés  par  l'invasion  du  Canada,  l'école  fut  fermée. 

John  Brant,  le  principal  chef  des  Six-Nations,  le  plus  jeune  et  digne  fils 
de  son  père,  fut  celui  qui  amena  la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre  à 
diriger  leur  attention  sur  les  Six-Nations.  Il  visita  l'Angleterre  en  1822,  l'une 
de  ses  demandes  fut  l'établissement  d'une  école  indienne.  Il  retourna  à  la 
Grande  rivière  et  en  1824,  une  école  était  ouverte  avec  21  élèves.  Deux  ans 
plus  tard,  il  demanda  à  la  Compagnie  les  fonds  nécessaires  pour  reconstruire 
l'église,  ériger  un  presbytère  et  autres  édifices,  et  quoiqu'il  soit  évident  que  le 
matériel  pour  l'école  du  Village  Mohawk  fut  sur  les  lieux  la  même  année,  ce 
ne  fut  pas  avant  1828  que  l'école  fut  prête  à  être  occupée. 

Brant  avait  demandé  à  la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre  un  mis- 
sionnaire résident.  Le  révérend  John  West  avait  été  envoyé  d'Angleterre  pour 
faire  rapport  sur  les  conditions  existantes  dans  les  colonies  britanniques  et 
comme  suite  de  son  rapport,  le  capitaine  John  Brant  fut  créé  agent  laïque  de  la 
Compagnie  et  reçut  les  fonds  pour  commencer  le  travail  de  la  Grande  rivière 
d'une  manière  sérieuse.  Le  révérend  W.  Hough  fut  le  premier  missionnaire 
résident.  Il  n'y  demeura  que  quelques  mois  et  fut  remplacé  par  le  révérend  R. 
Lugger,  en  1827.  La  Compagnie  procéda  à  l'établissement  de  quatre  autres 
écoles  pour  les  Indiens  des  Six-Nations. 

En  1828,  le  révérend  A.  Nelles  fut  nommé  assistant  missionnaire  et  eut  le 
soin  spécial  de  l'éducation,  il  y  avait  environ  1900  Indiens  dans  la  commu- 
nauté lorsque  la  Compagnie  de  la  Nouvelle  Angleterre  y  commença  ses  travaux 
et  les  supporta  par  un  subside  d'environ  750  £  par  année.  Le  Village  Mohawk 
était  à  un  mille  du  gué  de  Brant  (Brant's  Ford)  qui  avait  une  population  blanche 
d'environ  300. 
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En  1830,  le  travail  d'éducation  au  Village  Mohawk  fut  étendu  de  manière 
à  inclure  une  école  de  métiers.  Un  atelier  mécanique  fut  érigé  et  deux  grandes 
pièces  furent  occupées  pour  l'enseignement  de  la  charpenterie  et  la  confection 
des  habits.  De  plus,  on  obtint  un  local  pour  enseigner  aux  jeunes  filles  à  tisser 
et  à  filer.  Le  travail  fut  considéré  assez  important  pour  attirer  l'attention 
d'un  des  missionnaires,  et  le  révérend  A.  Nelles  fut  placé  en  charge  en  1831. 
Ce  n'est  cependant  que  six  ans  plus  tard,  lorsqu'il  fut  créé  missionnaire  en 
chef  pour  la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre,  qu'il  transporta  sa  résidence 
au  Village  Mohawk.  En  1834,  la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre  agrandit 
l'établissement  en  ouvrant  un  pensionnat  pour  10  garçons  et  4  jeunes  filles. 
On  enseignait  à  ceux-ci  en  même  temps  qu'aux  élèves  externats,  dans  les  classes 
et  aux  travaux  manuels.  C'est  à  ce  moment  que  des  cours  sur  l'agriculture 
furent  ajoutés.  Les  accommodations  du  pensionnat  étaient  très  populaires  et 
l'année  suivante  le  nombre  des  pensionnaires  dût  être  augmenté.  Les  Indiens 
allèrent  du  Village  Mohawk  à  la  réserve  actuelle  et  il  y  eut  une  grande  demande 
d'espace  pour  les  quartiers  des  élèves.  Ce  développement  du  travail  dans  le 
Village  Mohawk  fut  largement  responsable  de  l'augmentation  du  coût  de  son 
œuvre  de  propagande  à  la  Grande  rivière  pour  la  Compagnie  de  la  Nouvelle- 
Angleterre.  Environ  4,000  £  par  année  étaient  devenus  nécessaires  pour  ses 
nombreux  travaux. 

En  1838,  il  y  avait  des  bâtisses  et  un  ameublement  convenables  pour  y 
maintenir  et  instruire  30  garçons  et  10  filles.  Aux  garçons  plus  âgés  étaient 
enseignés  les  métiers,  de  voituriers,  de  forgerons  et  de  charpentiers  et  les  jeunes 
filles,  apprenaient  les  travaux  de  la  maison  les  arts  de  l'aiguille,  le  filage  et  le 
tricottage.  En  1843,  lorsque  presque  tous  les  vieux  Indiens  eurent  quitté  le 
village,  l'école  industrielle  était  considérée  comme  une  institution  florissante 
et  ceux  qui  s'intéressaient  au  bien  être  des  Indiens  en  parlaient  comme  d'une 
institution  modèle. 

Le  nombre  des  élèves  avait  augmenté  jusqu'à  45  en  1844  et  trois  ans  plus 
tard  il  y  en  avait  50  d'inscrits  avec  50  postulants.  Le  coût  moyen  par  élève 
était  estimé  à  20  £  par  année.  L'instructeur  en  chef  sous  le  révérend  M.  Nelles 
était  M.  R.  E.  Clark. 

L'idée  d'établir  les  gradués  sur  des  petites  fermes  près  de  l'Institut  fut 
mise  à  l'essai  peu  de  temps  après  que  les  vieux  Indiens  commencèrent  à  y  venir 
du  Village  Mohawk.  Il  est  mentionné  qu'en  1853  il  y  avait  40  adultes  prati- 
quement tous  des  gradués  de  l'école,  demeurant  dans  son  voisinage,  cultivant 
et  persévérant  dans  les  métiers  qu'ils  y  avaient  appris.  L'externat  sur  ce  qui 
est  maintenant  la  réserve  n'eut  qu'un  succès  relatif.  Entre  1820  et  1850  il 
y  eut  13  ou  14  différents  externats,  la  plupart  établis  par  la  Compagnie  de  la 
Nouvelle-Angleterre,  3  par  les  Méthodistes  Wesleyans  et  un  autre  par  le  dépar- 
tement des  Affaires  Indiennes.  Quelques  uns  d'eux  furent  fermés  ou  trans- 
portés, car  les  Indiens  en  ce  temps  là  allaient  constamment  d'un  endroit  à  un 
autre.  Vers  1853,  la  Compagnie  de  la  Nouvelle- Angleterre  trouva  que  l'Ins- 
titut Mohawk  rencontrait  un  succès  tellement  supérieur  aux  externats  qu'ils 
résolurent  d'y  donner  une  attention  spéciale  et  d'y  attribuer  des  fonds  pour 
la  continuation  de  leurs  travaux. 

En  1859,  l'Institut  Mohawk  fut  reconstruit  sur  un  terrain  de  10  acres  de 
la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre,  qui  était  situé  à  quelques  centaines 
de  verges  du  vieux  site  près  de  la  Chapelle  Mohawk.  La  Compagnie  avait 
originairement  acquit  ce  terrain,  la  ferme  de  Travail  Manuel  de  200  acres  et 
d'autres  terrains  en  les  achetant  d'individus  Indiens.  En  1843,  une  patente 
pour  ces  propriétés  devint  nécessaire  et  un  Ordre  en  Conseil,  daté  du  31  août 
de  la  même  année  concédait  le  lot  de  10  acres  à  la  Compagnie.  La  possession 
de  la  Ferme  de  Travail  Manuel  fut  offerte  aussi  longtemps  qu'elle  sera  utilisée 
pour  des  fins  d'éducation.  La  Compagnie  n'accepta  cette  offre  qu'en  1856,  lors- 
qu'il devint  apparent  que  la  possession  indiscutée  était  dans  le  meilleur  intérêt 
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de  l'Institut  et  une  licence  d'occupation  fut  alors  émise.  En  1864,  l'on  trouva 
qu'il  était  préférable  de  ne  pas  donner  un  entraînement  intensif  à  d'autres  occu- 
pations que  l'agriculture.  Plus  de  terrain  devenait  nécessaire  pour  la  culture 
et  la  Compagnie  acheta  le  lot  Babcock  (32  •  95  acres)  entre  l'école  et  la  ville. 

La  nouvelle  bâtisse  en  brique  de  trois  étages  pouvant  loger  90  élèves, 
inaugura  une  autre  période  utilitaire,  Vers  1867,  trois  garçons  donnèrent  de 
telles  promesses  dans  leurs  études,  qu'un  arrangement  fut  conclu  pour  leur 
permettre  de  suivre  l'école  de  grammaire  à  Brantford.  En  1869,  trois  jeunes 
filles — Hélène  Johnson,  Susannah  Carpenter  et  Jemima  Maracle — et  deux 
garçons — Henry  Johnson  et  Nelles  Mouture — furent  envoyés  au  Collège  Hell- 
muth,  Londres.  Ceci  semble  être  le  premier  effort  véritable  pour  donner  une 
éducation  académique  avancée  aux  gradués  de  l'Institut.  A  ce  moment  là 
M.  Bouslaugh  était  surintendant  de  l'école  sous  le  chanoine  Nelles. 

Il  est  intéressant  de  noter  que  Son  Altesse  Royale  le  Prince  de  Galles,  plus 
tard  Roi  Edouard  VII,  visita  l'Institut  et  la  Chapelle  Mohawk  durant  cette 
période  (1860).  Le  premier  Indien  nommé  sur  son  personnel  fut  Isaac  Barefoot, 
un  ancien  élève,  qui  y  retourna  comme  professeur  en  1869.  Barefoot  avait 
enseigné  à  l'école  n°  2  sur  la  réserve  et  avait  fréquenté  l'Ecole  Normale  de 
Toronto.  Pendant  qu'il  fit  partie  du  personnel  de  l'Institut,  il  remplit  les 
fonctions  de  principal  en  diverses  occasions.  Plus  tard  M.  Barefoot  suivit 
le  Collège  Huron,  fut  ordonné  dans  l'église  Anglicane  et  se  mit  au  service  de 
son  peuple  comme  titulaire  de  l'une  ou  de  l'autre  église  sur  la  réserve. 

En  1870,  la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre  érigea  une  addition  à 
la  bâtisse  principale.  Quelques  années  plus  tard  l'on  agrandit  les  quartiers 
du  personnel.  A  peu  près  vers  le  même  temps  une  résidence  pour  le  principal 
fut  érigée.  L'école  pouvait  alors  accommoder  90  élèves  ainsi  que  les  professeurs 
et  instructeurs  nécessaires.  Comme  auparavant,  la  dépense  capitale  fut  entre- 
prise largement  par  la  Compagnie. 

L'archidiacre  Nelles  se  retira  de  la  direction  du  Mohawk  Institute  en 
1872  et  consacra  ses  dernières  années  entièrement  à  ses  devoirs  de  missionnaire. 
Lorsqu'il  mourut  il  avait  donné  près  de  cinquante  années  de  sa  vie  aux  Indiens 
des  Six-Nations.  M.  Ashton,  qui  lui  succéda,  donna  dès  le  commencement  des 
promesses  de  succès  dans  ce  travail  intéressant.  Quelques  années  après  sa 
nomination,  M.  Ashton  reçut  les  Ordres  sacrés.  Le  nouveau  principal  avait 
un  œil  pour  la  beauté  et  il  transforma  le  terrain  inculte  en  face  des  bâtisses  en 
un  magnifique  parterre  et  y  planta  des  arbres  et  arbustes. 

Le  révérend  M.  Ashton  vit  l'avantage  qu'il  y  avait  d'intéresser  les  Indiens 
des  Six-Nations,  dans  la  conduite  des  externats  sur  leur  réserve.  Il  réussit  à 
faire  nommer  une  commission  scolaire  en  1878.  Dans  cette  commission  il  y 
avait  des  représentants  du  département,  des  diverses  confessions  intéressées 
et  quelques  Indiens.  Ceci  fut  l'origine  de  ce  qui  est  maintenant  la  seule  com- 
mission scolaire  indienne  au  Canada.  Sa  composition  a  changé  de  temps  en 
temps,  les  membres  en  sont  maintenant  des  Indiens  de  la  bande  et  le  représen- 
tant du  département.  M.  Ashton  fut  le  premier  secrétaire  de  la  commission 
et  la  première  réunion  eut  lieu  à  l'Institut  Mohawk.  Il  est  intéressant  de  men- 
tionner que  presque  tous  les  instituteurs  aux  externats  sur  la  réserve  en  1880 
étaient  des  gradués  de  l'Institut  Mohawk. 

En  1885,  la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre,  décida  de  recevoir 
d'autres  élèves  que  les  Indiens  des  Six-Nations  et,  depuis  cette  date,  une  légère 
proportion  des  élèves  a  toujours  été  d'autres  réserves.  A  ce  moment,  le  Dépar- 
tement des  Affaires  Indiennes  accorda  son  premier  subside  pour  ce  qu'on  peut 
appeler  les  dépenses  courantes.  Avant  cela,  tout  argent  venant  des  fonds  pu- 
blics, qui  fut  versé,  était  dans  le  but  d'aider  aux  améliorations.  Un  Ordre  en 
Conseil  en  1885  approuva  l'octroi  de  dix  bourses  de  S25.  par  année  pour  les 
gradués  de  l'Institut  Mohawk  qui  voudraient  suivre  les  cours  de  l'école  supé- 
rieure à  Brantford  pendant  leur  séjour.  Il  est  intéressant  de  noter  que  Mlle 
Susan  Hardie  fut  l'une  des  six  premiers  à  recevoir  cette  bourse  du  gouverne- 
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ment.     Elle  fit  si  bon  usage  de  cette  opportunité,  qu'en  1887  elle  devint  titu- 
laire de  la  classe  des  jeunes. 

Certains  commissaires  de  la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre  visitèrent 
le  Canada  en  1889,  et  ils  approchèrent  M.  Vankoughnet,  Sous-surintendant 
général  des  Affaires  Indiennes,  afin  d'obtenir  des  subsides  du  gouvernement 
pour  maintenir  l'Institut  Mohawk.  L'année  suivante  le  Surintendant  général, 
pendant  qu'il  était  en  Angleterre,  rencontra  les  gouverneurs  de  la  Compagnie 
à  ce  propos.  L'on  expliqua  que  le  coût  du  maintien  de  l'école  s'élevait  à  S79 
par  année  pour  chaque  élève,  et  le  département  fut  prié  de  donner  une  alloca- 
tion de  $60  par  tête,  la  Compagnie  ayant  fait  comprendre  que  le  soutien  de 
l'institut  était  devenu  onéreux  pour  leurs  ressources  financières.  Un  Ordre  en 
Conseil  approuva  cette  allocation  à  partir  du  premier  juillet  1891,  et  depuis 
cette  date  le  département  des  Affaires  Indiennes  a  entrepris  de  défrayer  la 
majeure  partie  des  dépenses  courantes  et  a  partagé  la  responsabilité  pour  la 
conduite  de  l'école. 

En  1891,  comme  le  département  aidait  aux  dépenses  courantes,  les  fonds 
de  la  Compagnie  de  la  Nouvelle  Angleterre  furent  disponibles  pour  des  cons- 
tructions additionnelles  à  l'école  et  pour  d'autres  améliorations.  Il  y  avait 
alors  accommodation  pour  125  élèves.  En  1895,  110  élèves  étaient  maintenus 
et  éduqués,  et  quatre  années  plus  tard  l'école  était  remplie.  A  ce  moment  là 
le  département  alloua  une  compensation  pour  91  enfants.  L'entraînement  des 
garçons  dans  les  métiers  de  forgeron,  de  charpentier,  etc.,  fut  alors  pratique- 
ment discontinué.  L'agriculture  et  le  jardinage  étaient  considérés  comme  plus 
importants  pour  les  Indiens  et  plus  nécessaires  au  maintient  des  finances  de 
l'Institution.     La  deuxième  serre  fut  érigée  en  1897. 

A  ce  moment  là  le  Corps  de  Cadets  de  l'Institut  Mohawk  avait  acquis  une^ 
excellente  réputation.  A  une  revue  militaire  le  jour  du  Dominion,  1896,  les- 
garçons  remportèrent  une  coupe  d'argent,  le  prix  le  plus  important  du  jour. 
Le  lieutenant  Ernest  C.  Ashton  (maintenant  Major-général)  était  l'instructeur. 

En  avril  1903,  la  bâtisse  principale  fut  entièrement  détruite  par  un  incendie. 
Quelques  semaines  plus  tard  les  granges  furent  détruites,  et  de  nouveau  un  peu 
plus  tard,  la  salle  de  récréation  des  garçons  utilisée  temporairement  comme 
résidence,  était  détruite  par  le  feu.  Il  n'y  a  aucun  doute  que  c'était  là  l'acte 
d'un  élève  incendiaire.  Malgré  le  coup  porté  à  son  œuvre  et  à  ses  espérances,  la 
Compagnie  de  la  Nouvelle  Angleterre  décida  de  rebâtir.  Les  assurances  sur 
les  anciennes  bâtisses  n'étaient  pas  suffisantes  pour  reconstruire  et  le  Départe- 
ment des  Affaires  Indiennes  fut  appelé  à  contribuer  à  la  reconstruction  des  nou- 
velles bâtisses.  Dans  l'intervalle  des  quartiers  temporaires  furent  aménagés 
pour  85  élèves. 

Avant  de  reconstruire,  la  Compagnie  essaya  d'acheter  la  Ferme  d'entraîne- 
ment manuel,  qui  avait  été  obtenue  par  eux  des  Indiens  et  gardée  en  vertu  d'une 
licence  d'occupation  pendant  plusieurs  années.  La  bande  des  Indiens  était 
contre  la  vente  de  son  terrain  et  la  Compagnie  dut  se  contenter  des  vieux  arran- 
gements. Deux  membres  de  la  cour  de  la  Compagnie,  Lord  Stamford  et  M. 
Wigram,  visitèrent  le  Canada  et  décidèrent  que  la  nouvelle  école  devait  être 
érigée  sur  le  vieux  site.  En  1904,  $33,000  furent  dépensés  pour  la  reconstruction 
— La  nouvelle  bâtisse  ayant  été  dessinée  par  le  Rév.  M.  Ashton  et  son  fils  Ernest. 
L'année  suivante  le  département  alloua  $3,000  pour  un  aqueduc  et  la  protection 
contre  le  feu.     La  nouvelle  bâtisse  fut  occupée  la  première  fois  en  octobre,  1904. 

En  1911,  le  révérend  R.  Ashton  résigna  comme  principal  mais  continua 
comme  chapelain  de  l'Institut.  Son  fils,  A.  Nelles  Ashton,  fut  nommé  principal. 
A  ce  moment  là,  le  département  augmenta  l'indemnité  par  élève  à  $100  et  assura 
ce  montant  pour  120  élèves.  La  Compagnie  de  la  Nouvelle  Angleterre,  à  cause 
de  cette  augmentation  considérable  en  vue  de  défrayer  les  dépenses  courantes, 
accepta  la  responsabilité  entière  pour  les  bâtisses.  A  la  déclaration  de  la  guerre 
en  1914,  M.  Ashton,  résigna  et  s'enrôla  dans  le  Corps  Expéditionnaire  Canadien^ 
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Sa  sœur,  Madame  A.  M.  Boyce,  fur  nommée  assistant-principal.  L'année  sui- 
vante, la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre  envoya  au  Canada,  le  révérend 
C.  M.  Turnell,  M. A.,  qui  en  prit  charge.  M.  Turnell,  s'efforça  d'élever  le  bien- 
être  et  l'éducation.  Sous  sa  direction  la  musique  se  développa.  Il  résigna 
après  avoir  été  principal  trois  ans  et  Madame  A.  M.  Boyce,  lui  succéda.  A  ce 
moment  là  le  général  E.  C.  Ashton  fut  nommé  commissaire  laïque  par  la  Com- 
pagnie. Le  département  donna  une  gratification  additionnelle  pour  10  élèves 
en  1917,  et  une  autre  fois  deux  ans  plus  tard  une  somme  de  $120  par  nanée  fut 
allouée  pour  chacun  des  120  élèves  pensionnaires. 

La  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre  éprouvait  des  difficultés  à  financer 
l'école.  Quelques  années  auparavant,  lorsque  des  fonds  devinrent  nécessaires 
pour  l'école  de  la  Compagnie  à  Lytton,  C.B.,  quelques-uns  des  lots  du  Glèbe 
furent  vendus.  (Cet  argent  fut  remboursé  plus  tard  et  utilisé  pour  des  amé- 
liorations à  l'Institut  Mohawk.)  La  Compagnie  essaya  d'obtenir  la  permission 
de  vendre  une  partie  de  la  Ferme  d'entraînement  m.anuel  et  d'en  employer  le 
produit  pour  les  fins  de  l'école.  Comme  le  département  ne  voulut  y  consentir, 
le  lot  Babcock  qui  était  la  propriété  de  la  Compagnie  fut  vendu. 

En  1918  la  Compagnie  fut  obligée  de  pratiquer  l'économie  et,  ne  voulant 
pas  rester  en  arrière  dans  leur  programme  d'éducation,  le  Départem^ent  des 
Affaires  Indiennes  fut  approché.  L'on  se  plaignait  que  les  revenus  de  la  Com- 
pagnie n'avaient  pas  augmenté  et  que  le  pouvoir  d'achat  de  l'argent  avait  maté- 
riellement diminué.  Le  département  n'acheta  pas  la  propriété  de  l'école,  mais 
la  responsabilité  pour  les  dépenses  courantes  fut  prise.  L'allocation  par  tête 
fut  élevée  de  $120  à  $200  et  le  département  conjointement  avec  le  principal,  essaya 
de  placer  l'école  sur  une  base  financière  stable.  En  1921,  il  devenait  possible 
de  réduire  l'allocation  à  $180  par  élève. 

En  1922,  la  cour  rendit  jugement  que  la  Ferme  d'entraînement  manuel 
appartenait  aux  Indiens  des  Six-Nations.  Le  département  décida  de  verser 
un  loyer  aux  fonds  de  la  bande  de  $500,  aussi  longtemps  que  la  propriété  sera 
requise  par  l'Institut.  Quelques  années  auparavant,  la  compagnie  s'était  volon- 
tairement dessaisie  de  la  possession  des  lots  de  Glèbe,  mais  l'emploi  de  90  acres 
vde  ceux-ci  pour  les  fins  de  l'école  fut  continué. 

Certaines  améliorations  devinrent  nécessaires  et,  avant  de  dépenser  les 
fonds  publics  pour  l'Institut  Mohawk,  le  département  décida  de  faire  des  arran- 
gements avec  les  propriétaires.  Le  sous-surintendant  général,  docteur  Duncan 
Campbell  Scott,  rencontra  le  gouverneur  et  les  membres  de  la  cour  de  la  Com- 
pagnie de  la  Nouvelle- Angleterre  à  Londres,  Angleterre;  et  obtint  un  bail  pour 
l'Institut  pour  un  terme  de  vingt  et  un  ans.  La  Compagnie  donna  au  départe- 
ment une  allocation  annuelle  de  1,000£  pour  les  dépenses  capitales  et  le  maintien 
de  l'école.  En  1922,  le  département  agrandit  la  bâtisse  principale,  au  coût  de 
$43,000.  La  m.ême  année,  Mme.  A.  M.  Boyce,  épousa  M.  S.  Rogers,  l'assistant 
principal  qui  fut  alors  nommé  principal. 

L'allocation  par  tête  fut  placée  à  $160  par  enfant  en  1922,  ce  montant  étant 
plus  en  harmonie  avec  l'échelle  des  octrois  aux  pensionnats  indiens.  En  outre, 
un  octroi  spécial  fut  donné  pour  chaque  élève  fréquentant  l'école  supérieure  de 
Brantford,  tant  qu'il  résiderait  à  l'Institut.  Trois  ans  plus  tard,  cinq  nouveaux 
élèves  obtinrent  l'allocation  portant  le  total  à  125  élèves.  En  1927  et  1928, 
une  nouvelle  grange  fut  érigée  et  d'autres  améliorations  exécutées  par  le  dépar- 
tement au  coût  total  d'environ  $10,000.  A  ce  moment,  M.  Chubb,  un  membre 
de  la  cour  de  la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre,  et  le  Major  Bush,  le  gar- 
dien de  la  charte,  visitèrent  le  Canada  et  firent  une  inspection  de  l'école.  En 
1929,  suivant  la  résignation  du  Major  Rogers,  le  révérend  H.  W.  Snell,  B.A.,  fut 
nommé  principal.  Mlle  Susan  Hardie,  institutrice  senior,  reçut  une  adresse  et 
une  gratification  du  Conseil  des  Six  Nations.  En  1929  elle  compléta  sa  qua- 
rante deuxième  année  de  services  consécutifs  aux  classes  de  l'Institut.  Les 
anciens  élèves  lui  présentèrent  aussi  une  adresse. 
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Au  moment  où  nous  écrivons,  le  département  est  à  considérer  le  finissement 
de  rétage  supérieur  de  la  bâtisse,  du  côté  des  garçons,  cette  amélioration  donnera 
les  commodités  nécessaires  à  vingt  élèves  additionnels. 

Durant  toute  l'histoire  de  l'école,  le  principal  endroit  de  dévotion  pour  les 
élèves  a  été  la  très  intéressante  église  connue  sous  le  nom  de  la  ''Chapelle  de  sa 
Majesté  Royale  des  Mohawk."  Peu  d'Indiens,  autres  que  les  élèves,  y  appor- 
tèrent leurs  dévotions  régulièrement  depuis  la  désertion  du  Village  Mohawk,  il  y 
a  environ  quatre-vingt-dix  ans.  Comme  nous  en  avons  fait  mention  au  com- 
mencement de  ce  récit,  le  chef  Joseph  Brant  fut  celui  qui  obtint  une  église  des 
représentants  de  Sa  Majesté  pour  les  Mohawk,  qui  voulaient  s'établir  sur  la 
Grande  rivière.  En  1785,  un  contrat  était  signé  pour  l'érection  de  la  première 
église  à  être  bâtie  dans  le  Haut-Canada  et  la  première  églii-:e  protestante  des 
deux  Canadas.  Des  changem-ents  et  des  améliorations  furent  faits  en  1829  et 
l'année  suivante  la  chapelle  était  consacrée  par  l'évêque  de  Québec.  En  1869 
la  bâtisse  fut  de  nouveau  améliorée,  les  fonds  nécessaires  aj^ant  été  recueillis  par 
l'archi-diacre  Nelles  et  autres.  Les  Indiens  des  Six  Nations  et  la  Compagnie  de 
la  Nouvelle-Angleterre  y  contribuèrent.  Nous  devons  mentionner  que  le  prin- 
cipal ou  le  chapelain  de  l'Institut  Mohawk  fut  toujours  le  chapelain  de  la  Cha- 
pelle Royale.  En  1904  le  révérend  R.  Ashton,  fit  connaître  l'histoire  de  cette  in- 
téressante chapelle  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général,  exprimant  le  désir 
que  Sa  Majesté  le  Roi  Edouard  VII,  daigne  l'appeler,  ''La  Chapelle  des  Mo- 
hawks  de  Sa  Majesté".     Sa  Majesté  donna  gracieusement  son  consentement. 

La  Chapelle  Royale  possède  des  reliques  très  intéressantes  et  de  grande 
valeur,  parmi  lesquelles  se  trouvent  un  service  de  Communion  en  argent  solide, 
et  une  grande  Bible,  dons  de  la  Reine  Anne.  En  1709,  plusieurs  Mohawks  des 
colonies  britanniques  furent  amenés  en  Angleterre  où  ils  furent  reçus  par  la 
Reine.  Elle  leur  présenta  des  médailles  et  leur  promit  d'autres  cadeaux.  La 
Bible  et  le  plateau  d'argent  furent  présentés  à  la  tribu  en  1712.  Le  service  de 
Communion  en  argent  porte  l'inscription  "Don  de  Sa  Majesté  Anne  (sic),  par  la 
Grâce  de  Dieu,  de  la  Grande-Bretagne,  France  et  Irlande  et  de  ses  Plantations 
en  Amérique  Nord,  Reine,  à  Sa  Chapelle  indienne  des  Mohawks."  (Inscription 
en  anglais).  La  date  n'est  pas  inscrite  mais  la  marque  de  l'orfèvre  est  celle  de 
1711.  Durant  la  révolution  américaine  ces  trésors  furent  cachés  sous  terre 
pour  plus  de  sûreté.  Plus  tard  les  Indiens  revinrent  et  les  retrouvèrent  et  les 
ramenèrent  à  leur  nouveau  temple  en  Canada.  Une  partie  du  service  original 
de  Communion  est  maintenant  à  la  réserve  de  Tyendinaga,  près  de  Belleville, 
sur  la  baie  de  Quinte,  où  quelques-uns  des  Mohawks  s'étaient  établis. 

Depuis  que  la  Bible  et  le  service  de  Communion  sont  à  la  Chapelle  Mohawk, 
plusieurs  personnages  de  haute  marque  l'ont  vi.^-itée  et  les  pages  libres  de  la  Bible 
ont  été  signées  entre  autres  par  les  suivants:  Le  Roi  Edouard  VII,  Le  Roi 
Georges  V,  La  Reine  Marie,  Le  Prince  de  Galles,  Le  Duc  de  Connaught,  La 
Princesse  Patricia,  Lord  Lisgar,  le  Comte  de  Dufferin,  Sir  John  A.  MacDonald, 
le  Marquis  de  Lansdowne,  le  Comte  de  Minto,  Comte  Grey  et  le  Duc  de  Devon- 
shire.  Lorsque  le  Prince  de  Galles  apposa  sa  signature  il  fit  la  remarque  que 
c'était  la  première  fois  qu'il  signait  avec  son  père  et  son  grand  père  sur  la  même 
page.  Récemment  les  signatures  des  personnages  suivants  ont  été  ajoutées: 
Le  Prince  Georges,  le  Baron  Byng  de  Vimy,  Lord  Willingdon  et  le  premier 
ministre  Baldwin.  Il  y  a  aussi  un  écusson  royal,  envoyé  d'Angleterre  par  le 
Gouvernement  en  1786.  Ceci  avait  été  également  commandé  par  la  Reine  Anne. 
Accompagnant  l'écusson  royal  il  y  avait  des  plaques  sur  lesquelles  étaient  ins- 
crits en  Mohawk,  la  prière  du  Seigneur,  les  dix  Commandements  et  l'acte  de 
Foi  des  Apôtres. 

Le  terrain  autour  de  l'église  a  été  utilisé  comme  cimetière  et  contient  les 
tombeaux  de  plusieurs  Indiens  de  marque,  de  pionniers  et  de  loyalistes.  Proba- 
blement le  plus  remarquable  d'entre  eux  est  Thayendanegea  dont  la  tombe  a 
dû  être  protégée  contre  les  chercheurs  de  souvenirs.  Ce  tombeau  contient  aussi 
les  restes  de  son  fils  le  capitaine  John  Brant.     En  dehors  de  l'entrée  de  l'église 
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est  suspendue  la  cloche  originale,  laquelle  fut  un  jour  sauvée  des  mains  d'un 
regrattier  par  le  chef  Georges  Johnson,  le  père  de  Pauline  Johnson  la  poétesse 
indienne. 

La  première  visite  du  Prince  de  Galles  à  la  Chapelle  Royale  eut  lieu  le  20 
octobre,  1919.  L'Institut  Mohawk  fournit  la  garde  d'honneur.  Son  Altesse 
Royale  planta  un  pin  à  la  tombe  de  Brant.  L'école  est  orgueilleuse  de  la  pos- 
session d'un  portrait  autographié  du  Prince,  qui  lui  fut  présenté  peu  de  temps 
après  sa  visite. 

L'Institut  Mohawk  a  toujours  encouragé  les  organisations  des  élèves  et  ceci 
est  la  cause  du  bon  esprit  de  corps  qui  règne  parmi  les  anciens  élèves.  L'œuvre 
du  Corps  de  Cadets  a  déjà  été  mentionnée  et  l'organisation  des  jeunes  filles  appe- 
lée Girl  Guide  a  été  également  effective.  Les  sports  favoris  ont  été  le  hockey, 
football,  basket-ball,  baseball  et  la  course.  Dans  les  premiers  temps,  la  crosse 
était  populaire.  Peter  White,  de  la  réserve  St-Régis,  qui  gradua  environ  qua- 
rante ans  passés,  devint  un  des  plus  fameux  joueurs  du  Canada.  Quelques  uns 
des  garçons  sont  devenus  remarquables  pour  les  courses  de  longue  distance. 
Tom  Longboat,  qui  quitta  l'école  en  1901  acquit  une  célébrité  internationale 
comme  coureur  de  Marathon.  Deux  ou  trois  des  élèves  qui  sont  encore  au-des- 
sous de  la  vingtaine  montrent  de  grandes  promesses  comme  coureurs  de  dis- 
tance moyenne. 

Pendant  la  Grande  Guerre,  86  gradués  s'enrôlèrent  pour  le  service  d'outre- 
mer et  cinq  d'entre  eux  y  firent  le  sacrifice  suprême.  Fred  Loft,  un  gradué  de 
1875,  devint  officier  actif.  D'autres  gradués  Indiens  furent  officiers  en  attente 
et  pratiquemicnt  tous  ceux  qui  sont  inscrits  sur  la  liste  d'honneur  de  l'école 
ont  servi  avec  beaucoup  de  crédit  pour  eux-mêmes  et  pour  leur  race. 

Plusieurs  Indiens  parmi  ceux  qui  graduèrent  de  l'Institut  Mohawk,  gar- 
çons et  filles,  ont  eu  beaucoup  de  succès,  non  seulement  sur  leur  réserve,  mais 
aussi  au  milieu  de  communautés  de  blancs.  Quelques-uns  ont  été  nommés 
au  commencement  de  cet  article,  mais  il  y  en  a  plusieurs  autres  qui  méritent  une 
mention  spéciale.  Environ  55  gradués  ont  été  professeurs  aux  externats  indiens 
avec  succès.  Sarah  Davis,  Lydia  Lewis  et  Catherine  Maracle,  graduées  en  1880, 
donnèrent  d'excellents  services  comme  institutrices  sur  la  réserve  des  Six  Nations. 
La  première  d'entre-elles  enseigna  durant  27  années,  elle  était  une  grande  lec- 
trice et  une  femme  très  cultivée.  Son  influence  et  son  bon  exemple  firent  beau- 
coup pour  la  communauté  indienne.  Elam  Barefoot,  un  gradué  de  1882,  enseigna 
sur  la  réserve  durant  20  ans  et  pendant  les  12  dernières  années  passées  il  a  eu 
une  excellente  position  avec  la  compagnie  Cockshutt  Plough  à  Brantford.  John 
Lickers,  l'ofliicier  en  charge  des  jeunes  délinquants  sur  la  réserve,  gradua  en  1885 
et  enseigna  à  l'école  pendant  plusieurs  années. 

L'Institut  Mohawk  continue  à  donner  des  professeurs  dont  les  services 
sont  fort  appréciés  au  milieu  de  leur  peuple.  Wilma  Smith,  une  graduée  de 
1918,  se  consacra  au  professorat  et  enseigna  avec  succès  pendant  10  ans.  Elle 
fut  la  première  étudiante  indienne  qui  gradua  en  musique  et  elle  fut  organiste, 
à  la  Chapelle  Mohawk  et  à  l'église  de  Sour  Springs,  respectivement,  sur  la  réserve. 
Mlle  Smith  résigna  il  y  a  un  an,  de  son  école,  à  l'occasion  de  son  mariage  à 
Andrew  Jamieson,  qui  sera  le  premier  indien  à  graduer  du  Collège  d'Agriculture 
de  Guelph.  Elva  Miller  et  Silvia  Jam-ieson  doivent  être  aussi  mentionnées 
comme  ayant  donné  un  bon  service  dans  les  écoles  de  la  réserve.  Jessie  Os- 
borne,  une  graduée  de  1883,  enseigna  avec  succès  dans  des  écoles  de  blancs. 

Trois  gradués  de  l'Institut  Mohawk,  en  plus  de  Isaac  Barefoot,  sont  entrés 
dans  les  Ordres.  Le  révérend  Thomas  Whitebeans  un  gradué  de  1888,  est  le 
ministre  de  l'Eglise  Unifiée  sur  la  réserve  Sarnia.  S.  Brigham  poursuivit  ses 
études  au  Collège  Huron,  Londres,  et  devint  membre  du  clergé  de  l'Eglise 
Anglicane  sur  la  réserve  de  l'île  Walpole.  Melchie  Henry,  qui  gradua  en  1917, 
est  le  desservant  d'une  église  Baptiste  sur  la  réserve  des  Six  Nations.  Plusieurs 
gradués  de  la  classe  de  1880  s'établirent  comme  ouvriers  dans  des  communautés 
de  blancs.     A  ce  propos  les  noms  de  Isaac  Williams,  John  Russell,  Harry  Jones 
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et  Louis  Jacques  peuvent  être  mentionnés,  un  grand  nombre  de  gradués 
de  r Institut  Mohawk  devinrent  de  bons  fermiers.  Une  mention  spéciale 
peut  être  faite  de  Nelson  Moses,  un  gradué  de  1878,  de  Archie  Lickers, 
Frank  Miller,  William  Powless,  Jesse  Moses  et  William  Smith  qui  sont  des 
hommes  en  lumière  en  ce  qui  concerne  les  affaires  de  la  réserve  en  ce  moment. 
Poster  Lickers,  un  gradué  de  1899  et  un  vétéran  honoré  de  la  Grande  Guerre, 
cultive  maintenant  des  fruits  sur  une  ferme  près  de  Grimsby.  Le  monde  des 
affaires  absorba  Joseph  Deslile,  Thomas  Green,  Jacob  Miller  et  John  Elliot 
gradués  de  1870.  Le  dernier  nommé  avait  une  bonne  réputation  comme  ora- 
teur. L'un  des  premiers  gradués  de  l'école  fut  le  Chef  George  Johnson,  qui  fut 
interprète  des  missionnaires  et  assistant  du  Surintendant  des  Six  Nations.  Il 
quitta  rinstitut  Mohawk  vers  1835  et  il  était  un  des  plus  remarquables  Indiens 
de  la  réserve.  Il  bâtit  une  magnifique  résidence  et  l'appela  '^Chiefswood". 
C'est  là  que  sa  fille,  Pauline  Johnson,  la  fameuse  poétesse  indienne  est  née. 

Plusieurs  jeunes  Indiennes  qui  sont  passées  par  l'Institut  Mohawk  se  sont 
distinguées  comme  fondatrices  de  foyers  et  excellentes  mères  de  famille.  Une 
mention  spéciale  doit  être  faite  de  Sarah  Russell  (1888);  Edith  Styres,  (1901); 
et  Jessie  Vanevery  (1909).  D'autres  graduées  ont  fait  d'excellentes  gardes- 
malades.  A  ce  propos  les  noms  de  Bessie  Green  (1900);  et  Susanna  Latham 
(1906)  doivent  être  mentionnés.  Les  affaires  ont  réclamé  d'autres  jeunes  filles 
lorsqu'elles  quittèrent  l'Institut  Mohawk.  Celles  qui  eurent  un  succès  remar- 
quable furent  Floretta  Maracle  et  Jane  Osborne,  graduées  de  1881;  Beulah 
Styres  (1905);  Phyllis  Jamieson;  Ida,  Mary  et  Eva  Curley,  Rena  Davis,  Grâce 
MacNaughton,  Alice  Herkimer  and  Luella  Moses,  qui  quittèrent  l'école  durant 
la  guerre. 

En  passant  en  revue  l'histoire  de  l'Institut  Mohawk,  qui  a  été  au  service 
des  Indiens  protestants  de  l'Ontario  pendant  cent  ans,  il  devient  évident  qu'il 
a  contribué  à  l'avancement  des  Indiens  des  Six  Nations,  dans  une  mesure  plus 
qu'ordinaire.  Au  moins  1,300  filles  et  garçons  Indiens  ont  été  maintenus  et 
éduqués  dans  cette  institution  chrétienne  pour  un  terme  de  cinq  à  huit  années 
chacun.  Une  mention  toute  spéciale  doit  être  faite  des  services  de  l'archi- 
diacre Nelles  et  du  révérend  R.  Ashton  dont  les  termes  comme  principaux  for- 
ment un  total  de  quatre  vingts  années.  Les  longs  services  de  Madame  Ashton 
méritent  aussi  d'être  reconnus,  car  elle  porta  toujours  un  grand  intérêt  aux 
élèves  de  l'école.  L'Eglise  Anglicane  du  Canada,  a  toujours  pourvu  à  la  nomi- 
nation d'un  principal  ou  d'un  chapelain  qui  était  dans  les  Ordres  et  nous  pouvons 
dire  que  l'Eglise  et  la  Compagnie  de  la  Nouvelle-Angleterre  ont  de  bonnes 
raisons  d'être  fières  de  leur  œuvre  à  l'Institut  Mohawk  de  Brantford. 

Le  rapport  des  Commissaires  des  Indiens  concernant  l'adhésion  au  Traité 
n°  9,  a  été  publié  dans  le  rapport  annuel  de  1929;  voici  le  rapport  des  Commis- 
saires concernant  les  adhésions  à  ce  traité  pendant  l'année  1930. 

RAPPORT  DES  COMMISSAIRES  SUR  LES  ADHÉSIONS  AU  TRAITÉ 
N°  9,  FAITES  DURANT  L'ANNÉE  1930 

A  l'honorable 

Surintendant-général  des  Affaires  Indiennes, 
Ottawa,  Canada. 

Les  Commissaires  soussignés  nommés  par  et  en  vertu  d'une  commission 
datée  le  30  mai  1929,  conformément  avec  la  minute  d'une  assemblée  du  Comité  du 
Conseil  Privé  approuvée  par  Son  Excellence,  le  Gouverneur-général,  à  la  même 
date,  afin  de  négocier  avec  les  Ojibway  et  autres  Indiens  du  Nord  Ontario,  une 
extension  du  Traité  de  la  Baie  James,  n°  9,  soumettent  respectueusement  ce 
rapport,  qui  est  leur  second  et  dernier  rapport: — 

Les  Commissaires  ont  fait  un  rapport  daté  du  30  août  1929,  sur  la  question 
de  mettre  fin  aux  titres  des  Indiens  sur  le  dernier  territoire  non  cédé  dans  la  pro- 
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vince  de  TOntario,  sinon  de  tout  le  Canada,  et  une  référence  à  ce  rapport,  que 
Ton  trouvera  aux  pages  20  à  23  du  Rapport  Annuel  du  Département  des  Affaires 
Indiennes  pour  Tannée  1929,  fait  connaître  la  situation  concernant  le  territoire 
en  question,  définit  la  nature  des  négociations  avec  les  Indiens  et  donne  des 
détails  sur  le  travail  accompli. 

L'étendue  du  territoire  en  question,  d'une  façon  générale,  comprend  toute 
cette  partie  de  la  Province  d'Ontario  située  au  nord  de  la  rivière  Albany  et  s'é- 
tendant  jusqu'au  Manitoba  sur  le  côté  ouest  et  à  la  baie  d'Hudson  et  la  baie 
James  au  nord  et  à  l'est,  contenant  environ  128,000  milles  carrés,  et  compre- 
nant un  nombre  important  de  postes  de  commerce  Indiens  et  de  campements 
où  les  Indiens  échangent  leurs  fourrures,  jouissent  durant  quelques  semaines  de 
la  vie  en  communauté  et  reçoivent  les  versements  faits  en  vertu  des  traités. 

La  grande  distance  qui  existe  de  ces  postes  aux  centres  civilisés  des  blancs, 
et  même  aux  autres  postes  indiens,  sans  aucun  moyen  de  communication, 
augmente  les  difficultés  d'atteindre  les  postes  Indiens  régulièrement  et  conve- 
nablement par  aucun  autre  moyen  que  la  voie  aérienne.  Pour  comprendre  le 
problème  difficile  de  garder  contact  avec  eux,  d'étudier  leurs  besoins  et  co-opérer 
avec  eux  afin  de  les  protéger  en  conservant  leur  manière  de  vivre,  à  laquelle  la 
nature  les  a  si  bien  doués,  il  suffit  de  dire  que  le  point  le  plus  au  nord  qui  a  été 
visité  cette  année,  Fort  Severn  sur  la  baie  d'Hudson  au  coin  nord-est  de  la 
province  d'Ontario,  et  à  plus  de  1,000  milles  au  nord  de  la  Pointe  Pelée  sur  le 
lac  Erie,  le  point  le  plus  au  sud  de  la  province.  Il  y  a  loin  de  l'aviron 
primitif  au  palpitant  aéroplane,  mais  l'avion  a  résolu  le  problème  de 
faire  disparaître  les  distances.  Ainsi  l'aviation  accomplit  en  quelques  jours 
ce  qui  auparavant  durait  des  mois  et  même  des  années. 

L'année  dernière,  à  cause  de  la  grande  distance  à  parcourir,  et  l'impossi- 
bilité d'assurer  un  nombre  suffisant  de  caches  pour  l'approvisionnement  de  gazo- 
line  des  avions  aux  points  éloignés  de  la  baie  d'Hudson,  le  lac  La  Truite  et 
Lansdowne  House  furent  les  deux  seuls  points  auxquels  l'adhésion  au  Traité 
fut  signé,  les  deux  autres  endroits  inscrits  au  programme.  Fort  Severn  et 
Winisk  sur  la  baie  d'Hudson  ayant  été  placés  sur  l'itinéraire  de  l'été  1930. 

Durant  l'automne  de  l'année  passée  et  le  printemps  de  cette  année  de  la 
gazoline  fut  transportée  par  une  goélette  venue  de  la  baie  d'Hudson,  de 
Montréal  à  travers  les  détroits  jusqu'au  fond  de  la  baie,  et  de  là  relayée  sur 
différents  points  sur  la  côte  ouest  de  la  baie  James  et  aux  postes  de  commerce 
aux  embouchures  des  rivières  Winisk  et  Severn.  De  Fort  Severn  325  fûts  furent 
distribués  par  canots,  260  milles  en  amont  de  la  rivière  Severn  jusqu'au  lac  La 
Truite,  qui  cependant  à  cause  d'un  écoulement,  résultat  de  mauvais  emballage, 
au  grand  chagrin  et  au  péril  des  Commissaires  et  des  pilotes,  se  trouvèrent 
réduits  à  une  quantité  hasardeuse  d'environ  50  fûts  lorsque  le  parti  du  Traité 
arriva  à  ce  poste  en  juillet  de  cette  année. 

Comme  les  paiements  annuels  du  Traité  n°  9  devaient  être  faits  pour  cou- 
vrir des  points  auxquels  les  Commissaires  étaient  requis  d'arrêter,  l'avion  servit 
le  double  but  de  transporter  le  Commissaire  et  le  paie-maître  du  Traité,  ce 
dernier,  M.  H.  N.  Awrey,  servit  aussi  comme  commissaire  et  son  confrère  le 
commissaire  Cain  collabora  à  tous  les  paiements.  Avec  cet  arrangement  une 
économie  de  temps  a  pu  être  effectuée  et  une  vérification  provinciale  et  fédérale 
accomplie  conjointement. 

Envolée  conjointe 

L'an  dernier  le  gouvernement  du  Dominion  fournit  un  avion  et  le  gou- 
vernement provincial  fournit  l'autre,  mais  cette  année  l'Ontario,  à  cause  de  la 
demande  pressante  faite  au  corps  d'aviation  par  les  hasards  d'incendie,  fut 
incapable  d'en  fournir  aucun.  En  conséquence  le  Corps  d'Aviation  Royal 
Canadian,  par  l'entremise  du  Département  de  la  Défense  Nationale,  fournit 
deux  avions  à  cabine,  type  Fairchild  71  avec  moteur  wasp,  n°^  113  et  114. 


] 
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Les  ordres  furent  donnés  à  chaque  machine  de  se  tenir  en  vue  de  l'autre, 
étant  donné  que  le  territoire  à  parcourir  était  très  éloigné  de  tout  contact  avec 
les  vieilles  sections  et  que  la  route  aérienne  suivie  était  nouvelle  et  mise  à  l'essai 
pour  le  bénéfice  d'envolées  futures. 

L'officier  en  charge  des  avions  était  le  lieutenant  Dave  A.  Harding,  avec  un 
record  important  de  treize  années  de  service  actif  à  son  crédit,  desquelles  deux 
années  et  demi  furent  en  service  d'outremer  où  il  fut  décoré  de  la  Croix  de  la 
Force  Aérienne.  Harding  pilota  l'avion  113  et  l'officier  aviateur  Kingsley 
Rose,  qui  eut  de  l'expérience  outremer,  pilota  l'avion  114.  Caporal  Jerry 
McManus  était  le  mécanicien  du  premier  et  René  Gauthier,  A.C.  2,  pour  l'autre. 

L'itinéraire  était  tracé  pour  l'envolée  d'Ottawa  au  lac  Rémi  le  2  juillet  et 
le  retour  du  lac  Rémi,  vers  le  4  août.  Cet  itinéraire,  cependant,  ne  tenait  pas 
compte  du  mauvais  temps,  ni  d'un  détour  nécessaire  et  important,  et  d'un  voyage 
à  part  au  point  où  se  déverse  le  lac  Sandy,  près  de  la  frontière  du  Manitoba, 
subséquemment  entrepris  et  qui  est  complètement  décrit  dans  ce  rapport. 

La  température  extraordinaire  du  printemps  de  1930  en  Ontario,  avec  la 
sécheresse  extrême  qui  dura  jusqu'au  milieu  de  juin,  créa  des  hasards  d'incendie 
sans  précédents  dans  les  sections  éloignées  de  l'Ontario  et  fut  cause  qu'une 
large  étendue  fut  brûlée.  Cette  période  fut  immédiatement  suivie  par  des 
tempêtes  électriques  et  par  une  température  très  incertaine  qui  fut  des  plus 
désavantageuses  à  l'aviation. 

Ces  conditions  peu  favorables  poursuivirent  le  parti  du  traité  sans  relâche 
et  des  périodes  intermittantes  de  température  à  demi  favorable  durent  être 
employées  avec  précaution.  Comme  résultat,  les  Commissaires  trouvèrent 
nécessaire  à  chaque  poste,  de  même  que  l'an  dernier  à  certains  postes,  de  tra- 
vailler la  journée  entière  et  même  tard  dans  la  nuit  sans  s'occuper  des  formalités 
des  heures  réglementaires.  Malgré  les  pluies  incessantes,  les  vents  variables, 
les  nuages  bas  et  autres  empêchements,  l'itinéraire  arrangé  avant  le  départ 
d'Ottawa  fut  raisonnablement  suivi  et  pour  cela  les  Commissaire  désirent 
exprimer  leur  appréciation  aux  pilotes  de  leurs  services  et  les  remercier  de  leur 
courtoisie  et  de  leur  dévouement  ainsi  qu'à  leurs  braves  mécaniciens. 

Lorsqu'on  considère  les  distances  parcourues,  l'étendue  du  territoire  ob- 
servé, avec  un  grand  nombre  de  lacs,  de  rivières  et  de  ruisseaux  inconnus,  sans 
aucune  habitation  humaine  et  sans  aucuns  points  de  repère  établis  pour  indi- 
quer la  direction  à  suivre,  l'importance  du  service  aérien  et  ses  moyens  de  sup- 
primer les  distances  et  d'accomplir  des  faits  qui  comptent  pour  le  progrès  huma- 
nitaire et  économique  est  manifeste,  et  avec  l'expérience  acquise  pendant  plu- 
sieurs saisons  de  voyages  aériens,  mais  tout  particulièrement  les  deux  derniers, 
les  Commissaires  considèrent  qu'il  est  opportun  de  faire  des  commentaires 
qui  sont  évidents,  soit  :  la  nécessité  d'un  personnel  fiable  dans  le  Service  Aérien. 
La  sobriété,  la  prudence  et  les  ressources  des  aviateurs,  tour  à  tour,  amènent  au 
passager  la  confiance,  l'assurance  et  la  paix  de  l'esprit,  et  les  Commissaires 
désirent  spontanément  rendre  ici  un  témoignage  d'admiration  au  personnel  des 
aéroplanes  pour  ces  qualités  et  pour  leur  habileté  technique  dans  des  circons- 
tances difficiles.  Une  liberté  absolue  de  décision  sur  le  choix  du  temps  et  des 
envolées,  selon  les  convenances  des  Commissaires  et  l'accomplissement  de  leurs 
devoirs,  ainsi  qu'une  coopération  sympathique  durant  tout  le  voyage,  s'établit 
entre  les  membres  du  personnel  des  avions  et  entre  ce  personnel  et  les  Com- 
missaires, ce  qui  ajouta  à  l'efficacité  et  au  plaisir  du  trajet  parfois  long  et  fati- 
guant, quoique  intéressant  et  de  valeur  historique. 

Le  Gouvernement  provincial  par  l'entremise  de  l'honorable  W.  Finlayson, 
ministre  des  Terres  et  Forêts,  fit  gracieusement  savoir  aux  Commissaires,  avant 
leur  départ,  qu'en  cas  d'urgence  toutes  les  ressources  du  Corps  d'aviation  de 
l'Ontario  seraient  mises  à  leur  disposition — ceci  est  un  mouvement  pratique  de 
la  considération,  soutenue  par  l'esprit  de  sympathie  traditionnelle  du  Gouver- 
nement de  l'Ontario,  qui  a  toujours  animé  les  relations  avec  les  Indiens,  et  les 
Commissaires  l'apprécièrent  entièrement. 
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Un  petit  objectif  cinématographique  de  16  m. m.  fut  apporté  par  les  Com- 
missaires pour  faire  une  série  de  vues  animées  documentaires  de  certains  événe- 
ments du  voyage,  mais  le  mauvais  temps  empêcha  considérablement  cet  essai 
et  les  images,  dont  les  pellicules  sont  au  Département  des  Affaires  Indiennes 
sont  par  conséquent  très  limitées. 

Journal  du  voyage 

Les  deux  avions,  avec  le  Commissaire  Cain  dans  le  n°  113  et  le  Commissaire 
Awrey  dans  le  n°  114,  partirent  du  port  aéronautique  de  Rockliffe  sur  la  rivière 
Ottawa  à  12.20  p. m.  le  2  juillet  1930,  par  un  temps  favorable,  en  présence  du 
capitaine  de  groupe  G.  L.  Gordon,  le  chef  d'escadrille  Major  Godfrey,  et  le 
commandant  aviateur  G.  0.  Johnson,  officiers  en  activité  du  R.C.A.F.,  et  un 
nombre  de  parents  et  amis  des  officiers  du  parti,  comprenant  quelques  représen- 
tants du  Département  des  Affaires  Indiennes.  Après  une  délicieuse  envolée 
au-dessus  de  la  vallée  de  TOttawa  et  le  pays  pittoresque  qu'elle  comprend,  on 
atteint  Trout  Lake  près  de  North  Bay  à  2.20  de  l'après-midi.  Après  le  dîner 
le  mauvais  temps  s'éleva  et  l'officier  Harding  ayant  appris  par  téléphone  la 
situation  atmosphérique  à  Moonbeam  et  lac  Rémi,  six  milles  au  nord  du  chemin 
de  fer  Transcontinental  et  cinquante  mille  à  l'ouest  de  Cochrane,  l'objectif  du 
jour,  décidèrent  de  ne  partir  que  le  lendemain  matin.  Les  membres  du  parti, 
excepté  les  mécaniciens  qui  demeurèrent  avec  les  avions,  s'en  allèrent  en 
automobile  à  North  Bay  et  se  retirèrent  à  l'hôtel  Empire. 

Vers  dix  heures  le  lendemain  matin,  3  juillet,  le  temps  s'éclaircit  et  les 
avions  s'envolèrent  pour  le  lac  Rémi  où  ils  effectuèrent  une  descente  à  une 
heure  et  demie  de  l'après-midi.  A  ce  point,  la  seule  base  logique  établie  dans 
le  nord  de  l'Ontario  pour  le  départ  des  envolées  à  la  baie  James  et  les  points 
intermédiaires  et  les  locations  sur  la  rivière  Albany,  le  Corps  Aérien  de  l'Ontario 
a  une  loge  confortable  et  commode,  un  excellent  personnel,  une  bonne  cuisine, 
financée  et  tenue  par  le  personnel  lui-même. 

Le  docteur  Mitchell  de  Sioux  Lookout,  représentant  du  service  médical  du 
Département  des  Affaires  Indiennes,  se  joignit  au  parti.  Un  certain  matériel, 
comprenant  un  réservoir  de  liquide  insecticide  contre  les  mouches  et  mousti- 
ques, fut  préparé  et  après  une  nuit  de  repos,  le  parti  avec  le  docteur  Mitchell 
dans  l'avion  113,  s'envola  le  vendredi,  4  juillet,  par  un  ciel  clair  et  un  soleil 
glorieux,  vers  la  rivière  des  Anglais  (English  River)  le  premier  poste  indien  où 
l'argent  du  traité  est  payé  pour  le  Traité  n°  9. 

Ce  poste  est  au  confluent  de  plusieurs  grandes  rivières  et  de  la  rivière  des 
Anglais,  qui  serpentant  sur  une  longueur  d'une  centaine  de  milles  dans  la  direc- 
tion nord,  se  déverse  dans  la  grande  rivière  Albany:  cette  route  étant  celle  des 
navigateurs  allant  à  Fort  Albany  sur  la  baie  James,  Pagwa  sur  le  Transcon- 
tinental y  est  le  point  d'embarcation. 

Rivière  des  anglais 

En  laissant  Rémi  les  pilotes  suivirent  un  cours  dans  la  direction  nord  et 
parallèle  au  chemin  de  fer  jusqu'à  Kabinagami  et  la  rivière  Pagwa,  puis  alors 
le  long  des  vallées  de  ces  cours  d'eau  tortueux  jusqu'à  la  rivière  des  Anglais,  où 
ils  arrivèrent  à  11  heures  du  matin. 

Les  Commissaires  renouvelèrent  la  connaissance  qu'ils  firent  l'an  dernier  des 
représentants  géniaux  et  hospitaliers  des  compagnies  de  commerce,  et  du  pas- 
teur énergique  de  l'église  Anglicane.  Les  vendredi  et  samedi,  4  et  5  juillet, 
furent  employés  à  payer  le  tribut  du  Traité  et  à  considérer  certaines  soumissions 
intéressant  les  Indiens.  Les  Commissaires  et  les  deux  pilotes  adressèrent  la 
parole,  et  le  récit  de  leurs  aventures  d'outremer,  pendant  la  Grande  Guerre, 
avec  les  courageux  volontaires  Indiens  du  Canada,  fut  écouté  avec  attention. 
Plus  d'une  centaine  de  personnes  y  étaient  réunis,  y  compris  un  bon  nombre  de  la 
bande  Albany. 
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Le  docteur  Mitchell  appuya  sur  le  soin  et  Tattention  à  donner  à  leur  santé 
et  leur  dit  dans  un  langage  simple  et  compréhensible  un  bon  nombre  de  choses 
à  ne  pas  faire.  Ce  fut  un  plaisir  d'apprendre  du  Chef  Faries,  un  indien  excep- 
tionnellement intéressant,  que  la  loi  et  Tordre  avaient  été  respectés;  les  bons 
conseils  sympathiquement  donnés  par  les  Commissaires  Tan  dernier  ayant  été 
reçus  avec  bienveillance  et  fidèlement  observés.  Samedi,  5  juillet,  il  fut  impos- 
sible de  s'envoler,  le  temps  étant  défavorable,  pluies  abondantes,  nuages  bas 
et  épais,  interceptés  de  quelques  rayons  de  soleil  qui  furent  employés  par  le 
parti  du  Traité  à  amuser  les  Indiens  avec  des  jeux  et  quelques  tours  de  magie. 
Une  mention  spéciale  sous  ce  rapport  peut  être  faite  du  mécanicien  Gauthier 
dont  l'habileté  de  magicien,  non  seulement  à  cet  endroit,  mais  à  tous  les  postes 
visités,  comprenant  des  tours  d'adresse  à  se  délier  de  liens  fortement  noués,  et  de 
se  libérer  de  menottes  modernes,  donnèrent  aux  Indiens  un  vrai  plaisir  mêlé 
d'étonnement  et  valut  à  Gauthier  le  surnom  de  ''Windigo." 

Ogoki 

Le  mauvais  temps  se  continua  toute  la  nuit  de  samedi  et  jusqu'à  midi  le 
dimanche,  6  juillet,  lorsqu'une  envolée  fut  entreprise  pour  Ogoki.  La  vision 
était  mauvaise  et  le  temps  menaçant,  ce  qui  fut  cause  en  même  temps  qu'un 
amerissage  sur  le  rivière  Albany,  plus  bas  que  la  fourche,  que  l'arrivée  à  Ogoki 
fut  retardée  jusqu'à  3.45  p. m. 

Un  bon  logem.ent  fut  obtenu  à  la  maison  de  l'employé  de  la  Compagnie  de  la 
Baie  d'Hudson,  M.  Anderson,  qui  avec  sa  fille,  reçut  le  parti  avec  courtoisie  et 
s'appliqua  à  leur  fournir  tout  ce  dont  ils  avaient  besoin. 

Lundi,  le  7  juillet,  les  Commissaires  se  levèrent  à  7  heures  et  immédiate- 
ment après  le  déjeuner  payèrent  146  Indiens.  Le  paie-maître  fit  une  distri- 
bution généreuse  d'habits  et  d'objets  utiles  aux  veuves  âgées  et  aux  vieillards; 
pendant  ce  temps  le  docteur  Mitchell  s'occupa  de  ceux  qui  avaient  besoin  de 
traitement  médical  et  distribua  des  remèdes.  Le  travail  fut  complété  vers  3.30 
de  l'après-midi,  et  comme  le  firmament  s'éclaircit  le  parti  se  dirigea  sur  Fort 
Hope,  et  y  arrive  à  4.45  p. m. 

Fort  Hope 

Fort  Hope  sur  la  rivière  Albany  était  jusqu'en  1912  le  point  le  plus  au  nord 
de  la  province  de  l'Ontario,  mais  en  reculant  la  frontière  jusqu'à  la  baie,  ce 
poste  est  devenu  un  centre  moderne  et  avec  l'usage  de  l'aéroplane  et  l'établisse- 
ment d'une  base  d'aviation  et  un  poste  de  télégraphie  sans  fil  par  le  Département 
des  Terres  et  Forêts  de  l'Ontario,  des  communications  plus  rapprochées  avec  le 
monde  extérieur  s'en  sont  suivies.  D'excellentes  bâtisses  ont  été  érigées  par  la 
Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  et  par  Révillon  Frères.  Une  mission  Angli- 
cane est  en  charge  du  révérend  J.  McDonald,  d'une  personnalité  remarquable, 
tandis  que  l'école  est  conduite  par  son  fils,  John.  Une  mission  catholique  est 
tenue  périodiquement  par  le  révérend  Père  Couture,  O.M.I.  Les  membres  du 
parti  reçurent  l'hospitalité  des  postes  de  commerce,  M.  Flett,  représentant  la 
Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson,  et  M.  Souter,  la  Compagnie  Révillon  Parères. 
Deux  avionnettes  de  la  Force  Aérienne  de  l'Ontario  furent  rencontrées  ici,  l'une 
en  charge  du  pilote  Swarman,  de  Sioux  Lookout  et  l'autre  en  charge  du  pilote 
McCoy,  de  Caribou. 

Après  le  repas  du  soir,  des  parties  de  balle  au  but  et  de  lancement  de  fer  à 
cheval  amusèrent  les  personnes  présentes  ainsi  que  les  Indiens.  Des  confé- 
rences avec  les  compagnies  de  commerce  eurent  lieu  dans  la  soirée  touchant 
leurs  relations  avec  les  Indiens. 

De  bonne  heure  le  matin  suivant,  mardi,  8  juillet,  les  Commissaires  tra- 
versèrent la  rivière  à  la  Maison  du  Conseil  sur  la  réserve,  qu'ils  trouvèrent 
propre  et  bien  tenue,  où  toute  la  journée  jusqu'à  6  heures  p. m.  ils  payèrent 
l'argent  du  traité.     Durant  la  paye,  plusieurs  païens,  membres  de  cette  bande 
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arrivèrent,  et  il  ne  fut  pas  bien  difficile  de  reconnaître  ce  type  étrange.  Moins 
soigneux  dans  leurs  habits,  leur  propreté  et  leurs  manières  que  les  Indiens  chré- 
tiens ils  apparurent  immédiatement  différents  des  autres;  même  dans  leurs 
mouvements  leurs  habitudes  sauvages  et  non  chrétiennes  étaient  évidentes. 
Un  couple,  qui  se  disait  marié  selon  le  rite  païen,  souleva  l'étonnement  sinon  les 
rires  de  l'occasion  par  la  grande  disparité  de  leurs  âges,  lui  ayant  40  ans  et  elle 
plus  de  80  ans. 

Mardi  soir,  8  juillet,  le  docteur  Day  de  Sioux  Lookout  arriva  pour  remplacer 
le  docteur  Mitchell  qui  était  rappelé  chez  lui. 

La  paye  du  traité  fut  complétée  vers  midi,  mercredi  le  9  juillet,  et  dans 
l'après-midi,  plus  de  250  Indiens  assemblés  sur  le  côté  sud  de  la  rivière  écoutè- 
rent patiemment  les  discours  des  Commissaires  Gain  et  Awrey,  le  premier 
appuyant  sur  la  nécessité  de  se  conformer  aux  lois  de  protection  des  forêts  et  du 
gibier,  et  le  dernier  en  conseillant  aux  Indiens  d'être  économes  et  énergiques  en 
face  du  succès  limité  de  la  chasse  durant  l'année  passée. 

Durant  la  journée  les  aviateurs  furent  occupés  à  faire  d'importantes  répa- 
rations à  l'avion  n°  113,  et  à  examiner  les  fils  sur  les  deux  machines.  Le  ponton 
de  l'avion  113,  pendant  qu'il  était  ancré  dans  un  endroit  que  l'on  croyait  sans 
dangers,  fut  endommagé  par  les  Indiens  et  les  métis  qui  faisaient  des  courses  en 
canots  automobiles,  et  qui  frappèrent  l'aéroplane  de  coté  et  firent  une  déchirure 
de  plusieurs  pouces  au  flotteur.  Pour  cette  négligence  coupable  ils  furent 
sévèrement  réprimandés  par  le  Commissaire  Cain,  qui  fut  témoin  de  l'accident. 


Lansdowne  House 

Quittant  Fort  Hope,  le  jeudi  10  juillet,  à  1.50  p. m.,  les  aéroplanes  ayant  un 
temps  favorable  se  dirigèrent  vers  Lansdowne  House  situé  à  environ  60  milles 
dans  la  direction  exactement  nord.  Ce  point  est  situé  sur  le  lac  Attawapiscat, 
la  source  de  la  grande  rivière  du  même  nom  qui  coule  vers  le  nord  et  l'est  sur  une 
longueur  de  plus  de  300  milles  jusqu'à  la  baie  James.  C'est  à  cet  endroit  que 
l'année  dernière  cinquante  membres  de  la  bande  de  Trout  Lake  furent  enrôlés 
et  admis  au  traité,  un  bon  nombre  d'entre  eux  étant  présents  de  nouveau  cette 
année.  Le  Commissaire  Cain,  qui  ne  put  être  présent  à  l'enrôlement  l'an  der- 
nier, à  cause  de  maladie,  voulut  vérifier  leur  enrôlement  et  se  porter  garant 
pour  eux. 

Excepté  les  Indiens  de  Trout  Lake  mentionnés,  tous  ceux  qui  campent  à 
Lansdowne  House  sont  membres,  et  constituent  environ  cinquante  pour  cent 
de  la  bande  de  Fort  Hope.  Comme  concession  ils  obtinrent  l'an  dernier  le 
prévilège  de  nommer  deux  des  quatre  conseillers  auxquels  la  bande  a  légalement 
droit,  les  deux  autres  étant  élus  à  Fort  Hope.  Une  requête  des  Indiens  de 
Lansdowne  pour  obtenir  une  réserve  dans  le  voisinage  de  ce  poste  ne  fut  pas 
considérée  vu  qu'une  réserve  plus  que  suffisante  avait  été  régulièrement  ac- 
cordée à  Fort  Hope  il  y  a  quelques  années  passées,  et  subséquemment  arpentée 
et  dont  l'approbation  était  déjà  recommandée  dans  le  rapport  des  Commissaires 
en  1929. 

Le  docteur  Day  examina  les  Indiens  le  vendredi  11  juillet,  pendant  que  les 
Commissaires  payèrent  les  annuités  et  réglèrent  certaines  disputes.  Dans  la 
soirée  une  réunion  générale  eut  lieu  et  les  Commissaires  ainsi  que  le  médecin 
donnèrent  les  conseils  usuels.  Les  Indiens  mirent  la  question  de  réserve  de 
coté,  ce  qui  est  un  trait  plus  ou  moins  caractéristique  chez  eux,  et  s'occupèrent 
de  questions  touchant  leur  bien-être  immédiat  et  y  montrèrent  beaucoup  d'in- 
térêt. Après  la  réunion  un  court  programme  sportif  fut  arrangé  pour  l'amusement 
des  Indiens,  dont  un  bon  nombre  avaient  été  inscrits  au  traité  l'an  dernier  et 
espéraient  voir  des  jeux  nouveaux. 
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Le  programme  suivant  les  amusa  beaucoup: — 

Evénement  Prix 

Course  de  filles — 14  ans  et  en  dessous — 50  yards (1)  Epinglette — toutes  les 

autres,  bonbons. 

Course  de  garçons — 14  ans  et  en  dessous — 50  yards (1)  Savon  et  peigne,  tous 

les  autres,  bonbons. 
Course  de  filles — 15  ans  et  en  dessous — 75  yards (1)  Compacte. 

(2)  Peigne. 
Course  de  garçons — 15  ans  et  en  dessous — 100  yards (1)  Musique  à  bouche, 

(2)  Savon  et  peigne. 
Course  de  sac — Hommes  et  garçons — 50  yards (1)  Ceinture, 

(2)  Peigne. 
Course  à  trois  jambes — garçons — 50  yards (1)  Cravate, 

(2)  Coupe. 
Course  de  rolai — 100  yards (1)  Chocolats, 

(2)  Chocolats. 
Course  on  flèche — 100  yards (1)  Peigne, 

(2)  Cigarettes. 
Saut  en  longueur — Hommes (1)  Cigarettes, 

(2)  Chocolats. 

Plus  vieil  Indien — 85  ans Une  gi-osse  pipe. 

Plus  vieille  Indienne — 80  ans Grand  mouchoir  de  couleur. 

Tous  les  prix  furent  donnés  par  les  membres  du  parti  et  achetés  aux  maga- 
sins des  deux  compagnies  locales. 

L'inspecteur  Anderson  de  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  était  en  visite 
officielle  au  poste,  tandis  que  le  jeune  M.  Smith  était  en  charge  chez  Révillon 
Frères  où  le  parti  était  logé. 

Samedi,  le  12  juillet,  la  température  fut  désagréable,  pluies,  nuages  et  vents. 
Plusieurs  fois  durant  la  journée  les  vents  changèrent  de  direction  et  atteignirent 
une  vélocité  de  40  à  50  milles  à  l'heure.  L'air  était  glacé  et  les  couvertes  de  la 
Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  furent  d'un  grand  secours  au  coucher. 

OSNABURGH    HOUSE 

Le  dimanche  matin,  13  juillet,  au  premier  moment  favorable  les  avions 
partirent  pour  Osnaburgh  sur  le  lac  Joseph  et  y  arrivèrent  à  12.40  p. m.  Ce 
poste  fut  l'année  dernière  le  théâtre  d'un  accident  fatal  pour  l'aéroplane  WX, 
du  traité,  qui  tomba  et  sombra  dans  le  lac  causant  la  mort  d'un  employé  de  la 
Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson,  un  nommé  Sandy  Morrison,  sur  la  tombe 
duquel  dans  le  petit  cimetière  indien  sur  le  coteau,  près  de  l'église  d'apparence 
négligée,  les  Commissaires  à  leur  arrivée  placèrent  une  couronne  de  fleurs  sau- 
vages comme  un  tribut  silencieux  de  respect,  à  la  mémoire  de  Sandy  et  à  l'appel 
inévitable  de  la  mort. 

Ici  l'on  rencontra  le  nouveau  facteur  du  poste,  M.  Frank  Harvey  Aidons, 
un  gentilhomme  Anglais,  très  estimable,  qui  a  servi  loyalement  la  Compagnie 
de  la  Baie  d'Hudson  pendant  trente-cinq  ans,  et  qui  en  moins  d'un  an  a  trans- 
formé l'apparence  du  poste  et  a  transmis  aux  Indiens  une  influence  indéniable 
d'ordre,  de  propreté  et  d'économie. 

Madame  Caron,  une  autre  employée  très  respectée  et  avec  de  longs  services, 
une  aimable  personne,  fut  une  excellente  hôtesse  et  put  admirablement  satis- 
faire les  goûts  épicuriens  des  convives. 

Pour  la  courtoisie,  l'attention  et  l'hospitalité  extrêmement  agréables  données 
par  ces  fonctionnaires,  les  Commissaires  désirent  exprimer  leur  gratitude. 

Suivant  la  pratique  des  blancs  en  ce  qui  concerne  les  Indiens  du  Traité 
n°  9,  les  Commissaires  refusèrent  la  demande  de  plusieurs  de  payer  les  annuités 
le  dimanche,  mais  ils  s'associèrent  aux  Indiens  qui  observaient  le  jour  du  Seigneur, 
sur  leur  réserve  sur  l'autre  coté  de  la  rivière  et  avec  le  docteur  Day  récitèrent 
les  prières  du  dimanche. 

Toute  la  journée  du  lundi,  14  juillet,  le  mauvais  temps  limita  le  travail  à 
des  entrevues  individuelles,  et  empêcha  les  avions  de  se  rendre  à  Sioux  Lookout, 
où  l'examen  du  mécanisme  électrique  des  moteurs  et  l'achat  de  provisions  était 
nécessaire. 
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Pendant  la  matinée  de  mardi,  15  juillet,  le  Commissaire  Gain  aida  le  paie- 
maître  Awrey  au  versement  des  annuités  et  à  régler  les  cas  soumis  par  le  chef 
Indien. 

SlOUX   LOOKOUT 

A  midi  les  avions,  avec  le  Commissaire  Cain  se  dirigèrent  sur  Sioux  Lookout, 
arrivant  à  la  base  aérienne  provinciale  en  une  heure  et  demie.  L'on  fit  un  ajus- 
tage nécessaire  aux  avions  et  certaines  parties  de  rechange,  envoyées  d'Ottawa 
à  une  demande  faite  par  radio  par  l'officier  Harding  pendant  qu'il  était  à  Fort 
Hope  furent  obtenues.  La  nuit  fut  passée  à  Sioux  Lookout  où  le  Commissaire 
Cain  acheta  les  provisions  essentielles  pour  soutenir  le  parti  durant  le  voyage 
hasardeux  projeté  aux  lacs  Nikip  et  Sandy  à  l'intérieur  de  la  partie  ouest  du 
district  Patricia. 

Un  gros  orage  survint  à  Sioux  Lookout  et  l'envolée  fut  remise  j  usqu'à  deux 
heures  de  l'après-midi,  le  16  juillet.  Le  docteur  O'Gorman,  en  remplacement 
du  docteur  Day,  rappelé  chez  lui,  retourna  avec  le  parti  à  Osnaburgh  House. 

Pendant  l'absence  des  avions  à  Sioux  Lookout,  le  paie-maître  Awrey  com- 
pléta les  paiements  à  Osnaburgh  et  le  docteur  O'Gorman  se  dérigea  immé- 
diatement sur  le  dispensaire,  mis  à  leur  disposition  par  M.  Aldous,  et  y  fut 
occupé  jusqu'à  la  nuit. 

Les  deux  points  suivants  à  visiter,  la  rivière  Windigo,  où  elle  se  déverse  dans 
le  lac  Nikip,  et  Sandy  Lake  Narrows,  avaient  donné  des  inquiétudes  aux  Com- 
missaires. Le  lac  Nikip  était  l'endroit  de  rencontre  fortuite  de  l'an  dernier  des 
représentants  d'une  bande  d'Indiens  avec  le  Commissaire  Cain,  dont  l'atter- 
rissage forcé  dû  au  manque  d'essence  attira  l'attention  d'Indiens  campés  sur 
l'autre  côté  du  lac  à  une  distance  de  huit  milles.  Les  détails  de  cette  rencontre 
furent  donnés  dans  le  rapport  des  Commissaires  de  l'an  dernier. 

Ces  Indiens  hors-traité,  supposés  être  membres  de  la  bande  de  Trout  Lake, 
n'étaient  pas  apparus  à  l'inscription  de  Trout  Lake  en  1929,  et  quoique  le  Com- 
missaire Cain  les  eut  avisés  de  se  présenter  cette  année  à  Trout  Lake,  l'on  trouva 
subséquemment  qu'il  était  expédient  pour  leur  tranquillité  d'esprit  et  leur  bien- 
être  futur  de  les  réunir  dans  une  bande  séparée  et  distincte,  de  les  rencontrer  à 
un  endroit  désigné,  leur  propre  campement,  de  les  admettre  régulièrement  au 
traité  et  de  leur  allouer  une  réserve  au  site  d'essai  choisi  l'an  dernier  par  le 
Commissaire,  ou  à  tout  autre  endroit  qui  leur  serait  satisfaisant,  et  les  Com- 
missaires durent  s'appliquer  à  cette  fin. 

La  question  d'établir  une  réserve  pour  les  Indiens  de  Deer  Lake  qui  sont 
sujets  au  Traité  n°  5,  fut  ajoutée  à  l'agenda  de  1930.  Ces  Indiens  sont  rési- 
dents à  Sandy  Lake,  au  nord-ouest  de  la  rivière  Windigo  et  près  de  la  frontière 
du  Manitoba. 

Comme  la  location  exacte  de  ces  deux  campements  Indiens  était  inconnue 
des  pilotes  et  que  la  provision  d'essence  était  un  facteur  à  considérer,  il  fut 
décidé  d'aller  à  Wendigo,  par  la  route  de  Kapikik,  la  base  aérienne  et  de  radio, 
la  plus  au  nord  de  l'Ontario,  idéalement  située  au  point  de  vue  pratique  et 
esthétique,  et  là  remplir  leurs  réservoirs  d'essence  et  informer  Ottawa  des  inten- 
tions du  parti  qui  pour  les  trois  semaines  suivantes  serait  hors  de  toute  com- 
munication avec  le  monde  extérieur. 

On  quitta  Osnaburgh  le  jeudi  matin,  17  juillet,  et  Kapikik  fut  atteint  à 
11.35.  Après  avoir  repris  de  l'essence  un  calme  plat  empêcha  de  survoler  et 
tout  bagage  excepté  les  rations  d'urgence  et  le  sac  à  l'argent  fut  déposé  sur  une 
grève  de  sable  pour  un  second  voyage.  Ainsi  allégés  les  avions  réussirent  à 
s'envoler  et  purent  localiser  et  arriver  au  campement  indien  sur  la  rive  ouest 
de  la  rivière  Wendigo,  environ  un  demi  mille  en  haut  du  point  où  elle  se  déverse 
dans  le  lac  Nikip,  à  4.10  de  l'après-midi.  Après  avoir  pris  quelque  nourriture 
l'équipage  repartit  pour  Kapikik  afin  de  rapporter  les  bagages  et  alors  se  diriger 
sur  Trout  Lake  afin  de  faire  disparaître  tout  doute  concernant  l'approvisionne- 
ment d'essence  à  ce  poste. 


I 
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La  kivière  Wendigo  à  Nikip 

La  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson,  par  l'entremise  de  leur  facteur  à  Cedar 
Lake,  monsieur  John  Wesley,  prépara  un  bureau  sous  la  forme  d'une  tente  neuve 
de  10  pieds  par  8  pieds,  pour  les  Commissaires  où  l'adhésion  fut  signée  et  les 
Indiens  inscrits.  Deux  tentes  additionnelles  servirent  de  dortoirs,  tandis 
qu'une  table  improvisée  de  billots  rustiques  et  de  morceaux  d'épinette  taillés  à  la 
hache,  avec  un  banc  rustique  servant  plutôt  d'ornement  que  de  service  pratique 
furent  employés  pour  les  besoins  du  réfectoire.  Ce  soir-là  tous  les  Indiens,  au 
nombre  de  176,  avec  leur  chef  en  tête,  furent  réunis  et  les  Commissaires  leur 
adressèrent  la  parole,  expliquèrent  la  raison  de  leur  venue  et  en  même  temps 
cherchèrent  à  savoir  la  raison  de  leur  absence  l'année  précédente  à  Trout  Lake. 
Leur  désir  d'avoir  leur  indépendance  comme  bande  séparée  et  le  respect  tradi- 
tionnel pour  les  conseils  de  leur  ancien  chef,  maintenant  défunt,  qui  leur  demanda 
de  ne  pas  aller  à  cette  distance  avant  qu'un  contrat  par  traité  soit  fait,  et  leur  dit 
de  se  fier  à  la  sympathie  du  Gouvernement  qui  s'intéresse  à  eux,  furent  cause 
qu'ils   s'abstinrent. 

Ces  Indiens  avec  leurs  sauvagesses  et  leurs  papooses  étaient  assis  par  terre 
çà  et  là,  et  présentaient  un  tableau,  en  comparaison  des  autres  endroits,  de  gens 
mal  habillés,  mal  tenus,  dans  la  pénurie  et  la  détresse.  Leur  apparence  indiqua 
uji  succès  limité  dans  la  chasse  durant  l'année  passée  et  leur  inscription  comme 
pupilles  du  gouvernement  les  aidera  à  améliorer  leur  sort.  Malgré  leur  appa- 
rence de  privation  leur  santé  était  au-dessus  de  la  moyenne  et  il  est  à  noter  que 
de  ceux  qui  apparurent  devant  le  docteur  O'Gorman  pour  être  traités,  pas  un  seul 
n'avait  les  dents  cariées,  probablement  à  cause  de  leur  manque  de  sucre  et  de 
viande  épicées. 

Ces  Indiens  sont  en  quelque  sorte  localisés  à  un  point  qui  est  le  moins 
accessible  de  tous  les  postes  indiens  de  la  province.  Pour  apporter  des  provi- 
sions de  la  ligne  de  chemin  de  fer  il  faut  faire  un  voyage  en  canot  dont  le  retour 
dure  de  vingt  à  vingt-cinq  jours — le  chemin  à  suivre  étant  par  Bucke  sur  le 
Transcontinental  et  Osnaburgh  sur  le  lac  Joseph.  Un  trafiquant  de  Osnaburgh 
prit  vingt  et  un  jours,  ayant  eu  cinquante  et  un  portages  à  faire,  pour  venir  au 
poste  au  temps  du  traité  où  il  disposa  de  marchandises  valant  quelques  centaines 
de  dollars. 

La  farine  se  vend  40  cents  la  livre,  le  thé  $1.25,  le  porc  70  cents  la  livre,  le  riz 
40  cents  et  d'autres  articles  usuels  sur  la  table  des  blancs,  sont  d'un  prix  propor- 
tionnellement élevé  et  si  la  chasse  est  mauvaise  et  le  poisson  rare  les  Indiens 
doivent  nécessairement  restreindre  leurs  besoins  et  dépendre  sur  les  compagnies 
faisant  la  traite  pour  leurs  rations  ou  pour  des  avances  de  provisions. 

Les  Commissaires  adoptèrent  la  même  méthode  que  l'an  dernier  à  Trout 
Lake  et  firent  choisir  certains  chefs  parmi  les  Indiens.  Six  d'entre  eux  rencon- 
trèrent les  Commissaires  à  la  ''Salle  d'Administration"  le  jeudi  soir,  17  juillet,  et 
pendant  plusieurs  heures  discutèrent  les  termes  et  conditions  du  Traité  n°  9, 
auquel  ils  désiraient  être  admis. 

Les  Commissaires,  après  avoir  entièrement  expliqué  le  traité,  deman- 
dèrent aux  chefs  de  présenter  la  question  à  la  bande  entière  et  de  ne  pas  accéder 
à  une  seule  proposition  à  moins  qu'elle  soit  parfaitement  comprise,  car  le  désir 
des  représentants  de  Sa  Majesté  était  de  faire  rapport  d'entente  complète  et 
unanime  parmi  les  Indiens.  John  Wesley,  qu'ils  connaissaient  bien  et  en  qui  ils 
avaient  confiance  agit  comme  interprête  et  comme  il  est  gradué  de  l'école  in- 
dienne de  Winnipeg,  il  accomplit  sa  tâche  avec  compétence. 

Le  lendemain  matin,  vendredi  18  juillet,  les  chefs  rencontrèrent  les  Com- 
missaires de  nouveau  et  leur  soumirent  plusieurs  questions  qui  obtinrent  une 
réponse  complète,  après  quoi  ils  se  dirent  prêts  à  signer  l'adhésion.  Les  Indiens 
manifestèrent  le  plus  grand  intérêt  dans  la  carte  utilisée  par  les  Commissaires, 
et  qui  était  accrochée  au  mât  du  bureau.  Les  Commissaires  signèrent  les  pre- 
miers, suivis  par  les  chefs-^  Apin  Kakepeness,  Jonas  Wasakimik,  Samuel  Sawanis, 
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John  Quequish,  Patrick  Kakekayash  et  Senia  Sakchekapow — qui  tous  se  servi- 
rent du  syllabique  indien.  La  signature  eut  pour  témoins  le  docteur  O'Gorman 
et  John  Wesley,  puis  une  photographie  fut  posée  de  la  scène,  montrant  la  table 
avec  le  chef  d'un  coté,  laquelle  photographie  fait  partie  de  ce  rapport. 

La  bande  entière  au  nombre  de  176,  fut  ensuite  inscrite,  chaque  Indien 
apparut  personnellement  avec  sa  femme  et  ses  enfants.  Les  noms  et  l'âge  de 
chacun  d'eux  furent  inscrits  et  le  paiement  des  gratifications  et  des  annuités 
effectué.  Pas  moins  de  dix-sept  veuves  furent  inscrites,  soit  dix  pour  cent  de 
la  bande.  Malgré  qu'un  certain  nombre  d'articles  clinquants,  tels  que  des 
bagues  sans  valeur  et  autres  objets  pour  satisfaire  la  curiosité  et  le  faste  pri- 
mitif des  sauvagesses,  firent  partie  des  achats  des  Indiens  aux  traiteurs,  le  plus 
.fort  pourcentage  couvrit  les  choses  essentiellement  nécessaires  tel  que  la  nour- 
riture et  les  habits. 

Si  éloignés  de  la  civilisation  sont  ces  Indiens,  que  plusieurs  d'entre  eux 
n'ont  vu  que  peu  de  gens  de  race  blanche.  Aucun  missionnaire  ambulant  ne 
visite  ce  campement,  où  il  y  a  cependant  une  simple  bâtisse  en  billots,  avec  un 
toit  partiellement  couvert  de  papier  goudronné  en  ruine,  qui  est  employé  pour  le 
service  chrétien  où  deux  lecteurs  laïques  Indiens  sont  en  charge.  Une  belle 
charpente  d'une  église  assez  grande  a  été  élevée  avec  des  billots  taillés  à  la  main, 
mais  comme  la  réserve  pour  la  bande  fut  choisie  ailleurs  la  construction  sera  pro- 
bablement abandonnée.  Le  missionnaire  anglican,  le  révérend  M.  Garrettr, 
de  Trout  Lake,  visite  chaque  année  Weaagamow  Lake  à  une  journée  de  Wendigo, 
et  quelques  Indiens  font  leur  mission  à  cet  endroit. 

Pour  ce  simple  peuple  chrétien,  vivant  exclusivement  de  leur  vocation 
aborigène  qui  est  la  chasse  pour  leur  existence,  l'aéroplane,  le  grand  ''oiseau  de 
mer"  fut  un  objet  de  profonde  curiosité.  Même  après  l'avoir  touché  et  l'avoir 
examiné  ou  l'avoir  observé  à  travers  les  airs  ils  restèrent  incrédules,  se  figurant 
pendant  qu'il  était  là  inanimé  comme  l'oiseau  victime  de  leur  flèche,  qu'il  ne 
pourrait  plus  s'envoler.  Jusqu'au  moment  de  la  signature  de  l'adhésion,  quoi- 
qu'ils réclamaient  certaine  allégeance  aux  gens  de  Trout  Lake,  ils  étaient  géné- 
ralement désignés  comme  les  Indiens  de  Wendigo  et  de  Round  Lake,  mais  à  cause 
de  la  légèreté  et  du  ridicule  attaché  au  mot  ''Wendigo"  (Esprit  errant)  par  les 
autres  bandes  dans  ce  vaste  territoire,  et  aussi  parce  que  Round  Lake  n'est  pas 
leur  rendez-vous  d'été,  ils  choisirent  le  nom  "Caribou  Lake"  où  ils  établirent 
leur  réserve,  laquelle  est  à  deux  jours  de  marche  dans  la  direction  est  de  leur 
campement  de  Wendigo. 

Selon  la  coutume  les  Indiens  eurent  un  festin,  des  provisions  suffisantes  de 
thé,  de  lard,  etc.,  ayant  été  obtenues  de  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson. 
Les  hommes  et  les  garçons,  contrairement  à  l'attente  des  blancs,  firent  les  ga- 
lettes pour  la  fête;  ces  délicieux  gâteaux  avec  de  la  graisse,  farine,  thé  et  bonbons, 
furent  étalés  en  face  de  la  bande  assise  sur  l'herbe.  Quelques-uns  de  leurs  chefs 
agirent  comme  hôtes  et  se  courbèrent  respectueusement  lorsque  l'on  récita  le 
bénédicité  avant  de  goûter  aux  viandes  placées  devant  eux. 

Des  élections  eurent  lieu  et  résultèrent  dans  le  choix  de  Apin  Kakepeness 
comme  chef  et  Samuel  Sawanis  et  Senia  Sakechekopow,  comme  conseillers.  Le 
chef  élu  est  l'Indien  qui  rencontra  le  Commissaire  Cain  l'an  dernier,  et  parut  si 
énigmatique.  De  corpulence  amaigrie  et  avec  un  visage  mélancolique,  il  regarda 
tout  et  s'entoura  d'un  voile  de  mystère,  qui  ne  fut  pas  pénétré  même  par  l'en- 
thousiasme de  ses  adeptes,  qui  tous,  jusqu'aux  enfants,  le  félicitèrent  en  lui 
serrant  la  main. 

Le  nouveau  conseil  reçut  un  drapeau  de  l'Union  et  des  médailles  appropriées 
dont  la  signification  avait  été  expliquée  par  les  Commissaires. 

Réahsant  l'importance  d'avoir  une  réserve,  ils  avaient  discuté  ce  sujet  avec 
soin  entre  eux  avant  l'arrivée  des  Commissaires.  En  se  basant  sur  le  nombre 
de  tous  leurs  membres,  ils  avaient  droit  à  35}  milles  carrés,  lesquels,  avec  l'ap- 
probation des  Commissaires,  ils  choisirent  sur  la  rive  sud  du  lac  Caribou,  légère- 
ment à  gauche  ou  à  l'extrémité  ouest,  de  façon  à  ce  que  la  longueur  de  front  sur 
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la  baie  soit  assez  étendue,  les  dimensions  approximatives  étant  de  8  milles  en 
longueur  et  de  4-4  milles  en  largeur. 

Les  Commissaires  et  le  docteur  terminèrent  leur  travail  le  vendredi  soir  et 
attendirent  patiemment  le  retour  des  aéroplanes  qui,  cependant,  n'apparurent 
à  l'horizon  que  le  samedi,  19  juillet,  à  8.10  p. m.  A  leur  arrivée  les  pilotes  firent  rap- 
port d'un  atterissage  sans  accident  à  Kapikik  le  jeudi  soir,  température  impos- 
sible pour  une  envolée  le  vendredi,  départ  samedi  matin  pour  le  lac  Chat  (Cat 
Lake)  afin  de  refaire  la  provision  d'essence,  puis  dans  la  direction  nord-est 
jusqu'à  Trout  Lake  afin  d'examiner  les  cachettes  de  gazoline.  Là  à  leur  grande 
surprise,  et  à  l'inverse  de  tous  leurs  plans,  ils  trouvèrent  plus  de  80  pour  cent  de 
l'essence  de  la  F.R.C.A.,  qui  avait  été  transportée  de  la  baie  d'Hudson  au  haut 
de  la  rivière  Severn  à  250  milles  de  distance,  une  perte  totale  par  écoulement, 
due  à  un  mauvais  emballage.  Cette  négligence  criminelle  causant  pareille  perte, 
et  plaçant  les  pilotes  et  les  passagers  dans  une  situation  grave,  força  le  transport 
d'essence  du  lac  Chat,  une  distance  de  175  milles,  et  c'est  chemin  faisant  de 
Trout  Lake  le  samedi  qu'ils  arrêtèrent  à  Windigo  avec  certain  bagage  et  du 
matériel  photographique,  ayant  laissé  les  mécaniciens  à  Trout  Lake  afin  de 
réduire  le  poids.  Comme  l'obscurité  descend  plus  à  bonne  heure  que  de  coutume 
à  Windigo,  l'envolée  pour  le  lac  Chat  fut  retardée  jusqu'à  6  heures  le  dimanche 
matin.  Les  avions  revinrent  à  5.15  p. m.  le  même  jour,  mais  à  cause  du  mauvais 
temps  et  de  la  description  peu  définie  du  point  d'arrêt  suivant  sur  le  long  lac 
Sandy,  le  voyage  à  cet  endroit  fut  remis  à  lundi. 

Une  bande  d'Indiens  demeurant  dans  le  voisinage  de  Deer  Lake  dans  le 
territoire  inclus  dans  le  Traité  n°  5,  signèrent  l'adhésion  au  dit  traité  le  9  juin, 
1910,  et  au  nombre  des  conditions  reçurent  l'assurance  d'une  réserve  d'une 
proportion  de  32  acres  par  tête.  A  ce  temps  là  ce  territoire  ne  faisait  pas  partie 
de  la  province  de  l'Ontario,  étant  alors  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest. 
Le  choix  final  de  la  réserve  n'avait  pas  été  fait  et  quoique  la  bande  en  1910  rési- 
dait dans  le  voisinage  de  Deer  Lake  les  membres  ont  changé  leur  demeure  d'en- 
droit et  vivent  en  grand  nombre  à  Sandy  lake,  situé  dans  l'étendue  du  territoire 
sous  la  juridiction  des  Commissaires  soussignés. 

En  1910  lorsque  cette  bande  fut  admise  elle  comprenait  95  individus,  et 
fut  augmentée  Tannée  suivante  de  78  Indiens  transférés  de  la  bande  Indian  Lake 
résidant  au  Manitoba.  Ces  nombres  se  sont  maintenant  augmentés  à  332  et 
comme  les  Indiens  de  Island  Lake  ont  obtenu  leur  réserve,  et  que  celle-ci  fut 
arpentée  sur  une  base  excluant  ceux  qui  furent  transférés  à  la  bande  Deer  Lake, 
ces  derniers  ont  maintenant  droit  à  une  gratification. 

Sous  la  loi  d'extension  des  limites  d'Ontario,  S.R.O.  1912,  Chapitre  40,  il 
est  pourvu  que  l'Ontario  devra  reconnaître  les  droits  des  Indiens  habitant  dans 
le  territoire  qui  lui  est  ajouté  par  la  dite  loi.  Ces  Indiens  de  Deer  Lake  résidant 
dans  ce  nouveau  territoire  voulurent  leur  réserve. 

Conformément,  alors,  à  un  rendez-vous  donné  par  les  Commissaires  aux 
représentants  de  cette  bande  à  un  point  indéfiniment  décrit  vers  l'extrémité 
ouest  de  Sandy  Lake,  les  avions  partirent  de  Windigo  à  7  hrs.  a. m.  le  lundi,  21 
juillet;  John  Wesley,  accompagnant  le  parti  comme  interprète. 

DÉTROIT  DE  Sandy  Lake 

La  distance  étant  moindre  qu'on  ne  le  croyait  et  les  cours  d'eau  quelque  peu 
différents  de  forme  et  de  dimension,  à  ce  que  les  cartes  l'indiquaient,  le  campe- 
ment fut  atteint  dans  une  heure  et  localisé  au  «Détroit»,  une  étendue  d'eau 
située  entre  le  lac  Sandy  et  le  lac  00-pe-te-qua-yah  (petite  femme,  courte  et 
trapue).  La  bande  entière  avait  attendu  plusieurs  jours  pour  le  parti,  mais  la 
majorité  avait  quitté,  peu  de  temps  avant  l'arrivée  des  Commissaires,  pour 
Deer  Lake  où  ils  reçoivent  leurs  annuités  du  Traité  n°  5. 

Environ  75  Indiens,  ayant  à  leur  tête  le  chef  Fiddlcr,  un  homme  remar- 
quable avec  son  uniforme  officiel  et  sa  grande  médaille  à  l'effigie  de  feu  le  Roi 
Edouard  VII   qui   est  son  insigne  de  gloire,  présentèrent  leurs  réclamations, 
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Le  chef  aiïirma  sa  soumission  en  soutenant  que  son  intention  était  de  dire  la 
vérité  et  de  prier  humblement  Sa  Majesté,  par  l'entremise  des  Commissaires, 
d'accorder  à  son  peuple  leur  réserve  si  longtemps  attendue,  à  l'endroit  même 
où  se  tenaient  au  même  instant  les  hommes  blancs  et  les  hommes  de  peau  rouge. 

Le  chef  fit  brièvement  la  revue  des  circonstances  précitées  et  les  Commis- 
saires furent  d'accord  sur  le  site  choisi  et  expliquèrent  que  la  dimension  n'en 
pouvait  être  déterminée  avant  que  l'examen  des  rapports  annuels  à  Ottawa  ait 
satisfait  les  Commissaires  que  leurs  membres  transférés  de  la  bande  de  Indian 
Lake  n'avaient  pas  déjà  bénéficié  dans  l'allocation  d'aucune  autre  réserve. 
Exprimant  une  confiance  entière  dans  les  Commissaires  les  Indiens  furent  assu- 
rés qu'il  leur  serait  rendu  justice  sans  plus  de  délai  en  ce  qui  concerne  leur  réserve. 

Considérant  le  nombre  d'individus  dans  la  bande,  environ  332,  vérifié  par 
des  records  officiels,  les  Commissaires  ici-même  approuvèrent  une  réserve  à  ce 
point,  le  «Détroit»,  contenant  environ  10,624  acres,  ou  approximativement  17 
milles  carrés,  pour  être  déterminée  dans  une  forme  rectangulaire,  ayant  une 
largeur  de  3  milles  et  une  profondeur  suffisante  pour  rencontrer  les  besoins  de 
tout  le  monde,  l'entente  étant  que  le  chef  ou  son  représentant,  soit  présent  au 
moment  de  l'arpentage  afin  d'indiquer  sur  le  terrain  même  la  location  désirée. 

Avec  des  applaudissements  bruyants  de  la  part  des  Indiens,  les  Commissaires 
firent  leurs  adieux  et  prirent  place  dans  leurs  avions  et  ayant  eu  l'aide  d'un 
vent  arrière,  ils  retournèrent  à  Windigo  en  40  minutes. 

John  Wesley  partit  par  canot  pour  le  lac  Cèdre  et  l'aéroplane  se  chargeant 
de  l'essence  rapportée  du  lac  Chat  se  dirigea  vers  Trout  Lake  et  y  arriva  à 
3.30  de  l'après-midi. 

Trout  Lake 

Les  Commissaires,  apprenant  que  le  chef  Beardy,  de  la  bande  de  Trout 
Lake  était  malade,  allèrent  immédiatement  le  voir  et  lui  offrir  leurs  sympathies. 
Les  Indiens  tout  comme  l'an  dernier  reçurent  le  parti  à  cœur  ouvert.  Le  révé- 
rend M.  Garrett  et  son  épouse,  de  la  mission  anglicane,  invitèrent  gracieusement 
les  Commissaires  d'être  leurs  hôtes  pendant  leur  séjour  au  poste,  ce  qu'ils  ne 
purent  accepter  ayant  déjà  réservé  leurs  quartiers  à  la  Compagnie  de  la  Baie 
d'Hudson. 

Le  nouveau  traiteur  est  M.  J.  F.  Kighley,  un  officier  capable,  génial  et 
énergique,  ayant  comme  commis  M.  Horace  Fleet,  fils  du  facteur  de  Fort  Hope. 
La  Compagnie  a  continué  ses  améliorations  par  l'érection  de  nouvelles  bâtisses, 
comprenant  un  entrepôt  d'assez  bonne  dimension,  tandis  que  les  Indiens  ont 
plusieurs  petites  maisons  qu'ils  occupent  en  été.  Quelques  carrés  ont  été 
semés  en  patates  par  les  Indiens,  le  sol  argileux  étant  riche  et  productif.  Le 
superbe  jardin  de  légumes  à  la  résidence  de  la  compagnie  encouragera  sûrement 
les  Indiens  à  cultiver  le  sol.  Une  scie  de  long  appartenant  à  la  compagnie  et 
conduite  par  deux  Indiens  industrieux  répond  aux  besoins  de  la  construction  au 
poste. 

Mardi  et  mercredi,  22  et  23  juillet,  furent  employés  à  payer  les  annuités, 
tenir  des  conférences  avec  le  chef  et  les  conseillers  et  inscrire  quelques  délin- 
quants de  l'année  dernière.  Le  nombre  total  d'individus  payés  fut  de  638. 
Il  y  eut  30  naissances  et  16  décès  durant  l'année.  La  santé  de  la  bande  fut 
trouvée  excellente  par  le  docteur  O'Gorman  et  à  part  leur  tendance  à  la  tuber- 
culose, ce  qui  est  plus  ou  moins  caractéristique  de  leur  race,  aucun  trouble 
organique  sérieux  ne  fut  trouvé.  Les  Commissaires  désirent  insister  sur  l'im- 
pression obtenue  l'année  dernière  en  admettant  ces  Indiens  au  traité,  laquelle 
est,  qu'ils  font  preuve  dans  la  moyenne  d'une  intelligence  et  d'une  radieuse  joie 
de  vivre  qui,  si  elle  existe  chez  les  autres  bandes  rencontrées  durant  le  voyage 
sont  atténuées  par  un  stoïcisme  natif  et  une  indifférence  excusable.  Les  Indiens 
provoquèrent  les  blancs  à  une  joute  de  foot-ball,  essayant  de  prendre  leur 
revanche  pour  leur  défaite  subie  l'année  dernière,  mais  les  pluies  lentes  arrivèrent 
et  détruisirent  leur  espérance. 
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Le  poste  de  Trout  Lake  fut  fondé  par  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson 
en  Tannée  1793  et  la  traite  des  pelleteries  s'y  continue  avec  ces  Indiens,  qui  sont 
au  nombre  de  638,  desquels  627  furent  inscrits  Tan  dernier  et  9  cette  année,  avec 
une  augmentation  naturelle  de  deux  seulement.  Cinquante  d'entre  eux  cam- 
pent d'habitude  à  Lansdowne  House  où  ils  sont  payés  avec  les  membres  de  la 
bande  de  Fort  Hope. 

Une  fête,  remise  l'an  dernier  à  cause  du  manque  de  provisions,  fut  orga- 
nisée par  les  Commissaires,  mais  les  pluies  déprimantes  retinrent  tous  les  pré- 
paratifs dans  la  maison  en  billots  du  chef,  meublée  de  façon  rudimentaire,  qui 
servit  comme  la  ''maison  historique"  l'année  dernière,  ainsi  la  gloire  primitive 
et  la  clameur  native  d'un  feu  de  camp  extérieur  et  la  cuisson  aux  fours  des 
*'teepee"  furent  absentes,  quoique  la  joie  de  goûter  à  des  mets  d'une  délicatesse 
peu  usuelle  ne  fut  aucunement  diminuée. 

Les  Indiens,  montrèrent  une  certaine  inquiétude  en  ce  qui  regarde  l'arpen- 
tage de  leurs  réserves,  trois  en  nombre,  choisies  l'an  dernier,  la  quatrième  allant 
maintenant  à  la  bande  du  lac  Caribou  qui  la  choisit  au  lac  Caribou  plutôt 
qu'à  Round  Lake  où  elle  avait  été  recommandée  par  le  conseil  de  Trout  Lake, 
et  acceptée  à  titre  d'essai  par  les  Commissaires.  L'an  dernier,  l'abstention  des 
Indiens  de  Windigo  et  de  Round  Lake  (maintenant  Indiens  du  lac  Caribou)  eut 
pour  résultat  un  arrangement  par  lequel  leur  réserve  devait  être  la  différence 
entre  la  superficie  collective  à  laquelle  la  bande  entière  avait  droit  et  celle  des 
trois  réserves  choisies  et  mentionnées  dans  le  rapport  des  Commissaires  de  l'an 
dernier.  Cependant,  lorsque  celles-ci  furent  choisies,  l'inscription  subséquente 
de  cinquante  menbres  à  Lansdowne  House  n'était  pas  anticipée  et  par  consé- 
quent la  superficie  couverte  par  le  partage  complet  était  moindre  que  celle  dont 
la  bande  avait  droit  par  le  traité. 

Avec  une  inscription  de  627  la  bande  devait  avoir  125-4  milles  carrés,  ou 
14-4  milles  carrés  de  plus  que  le  partage  de  l'an  dernier.  Pour  obtenir  cette 
moyenne  un  agrandissement  de  la  réserve  n  °  1,  Trout  Lake,  de  70  milles  carrés 
à  84-4  milles  carrés,  eut  lieu  tel  que  décrit  dans  le  sommaire  de  ce  rapport. 

Par  erreur,  les  dimensions  données  dans  le  rapport  de  l'an  dernier  pour  la 
réserve  n°  2,  Sachigo,  étaient  incorrectes,  quoique  la  superficie,  14  milles  carrés 
fut  exacte.  Ces  dimensions  sont  maintenant  modifiées  de  façon  à  ce  que  le 
bloc  ait  3 H  milles  de  largeur  par  4  milles  de  longueur.  Une  description  rudi- 
mentaire, en  attendant  l'arpentage  final  est  incluse  dans  les  recommandations 
sommaires  présentes. 

Afin  de  soulager  l'anxiété  évidente  des  Indiens  de  Trout  Lake  concernant 
leur  réserve  les  Commissaires  donnèrent  l'assurance  verbale  qu'ils  recomman- 
deraient fortement  que  des  mesures  adéquates  soient  prises  pour  avoir  la  loca- 
tion approuvée  et  dûment  arpentée. 

Les  Commissaires  visitèrent  l'école  de  la  mission  anglicane  laquelle  le 
dévoué  M.  Garrett  dirige,  inspectèrent  plus  d'une  centaine  d'enfants  Indiens, 
écoutèrent  leur  chant  mélodieux  et  complimentèrent  spontanément  les  élèves  et 
le  maître  pour  leur  travail  remarquable.  Ayant  seulement  quelques  semaines 
de  classe  chaque  année  ces  Indiens  montrent  un  grand  désir  de  s'instruire  et 
apprécient  les  efforts  de  leur  instituteur. 

Fort  Severn 

Le  travail  à  Trout  Lake  se  termina  à  11  heures,  a.m.  le  jeudi,  24  juillet,  et 
le  parti  reprit  la  route  des  airs  encore  une  fois  et  se  dirigea  vers  le  premier  objectif 
sur  la  baie  d'Hudson,  Fort  Severn,  en  aval  de  la  rivière  Severn  à  180  milles  à 
vol  d'oiseau  de  Trout  Lake,  et  à  plus  de  250  milles  de  trajet  par  canot.  Ce 
poste  fut  contourné  à  12.50  p.m.  et  le  parti  pour  la  première  fois  vit  d'une  hau- 
teur de  plus  de  cinq  mille  pieds  la  grande  mer  intérieure  qui  baigne  les  rives  du 
nord  et  donne  à  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  accès  aux  postes  isolés, 
Fort  Severn  inclus,  qu'ils  établirent  et  mirent  en  opération  dans  la  dernière 
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partie  du  dix-septième  siècle  'on que  les  rois  Bourbons  essayaient  de  planter  la 
Fleur-de-lis  dans  l'ouest  sauvage. 

Le  poste  est  sur  le  côté  ouest  de  la  rivière  à  quatre  milles  de  son  embou- 
chure dans  la  baie  d'Hudson.  Les  quelques  bâtisses  qui  y  sont  érigées,  com- 
prennent le  magasin  inévitable,  l'entrepôt,  la  résidence  du  facteur  et  quelques 
petites  maisons  en  billots  qui  abritent  un  nombre  limité  d'employés;  elles  sont 
placées  sur  un  plateau  à  quelque  distance  de  la  grève  et  qui  s'élève  de  30  à  40  pieds 
du  rivage.  L'on  obtint  un  gite  à  la  maison  de  la  compagnie;  le  traiteur  est  M. 
George  Third,  un  officier  compétent  et  expérimenté  et  son  commis  M.  Henry 
Mann  qui  est  un  homme  fort  obligeant.  Le  seul  autre  homme  blanc  ici  est  M. 
Haro  d  Bland,  un  ancien  employé  ayant  eu  seize  années  de  service  avec  la 
compagnie,  et  miaintenant  un  traiteur  pour  son  propre  compte.  Le  diner  fut 
servi  en  moins  d'une  heure  après  l'arrivée  et  consista  en  partie  de  jeunes  canards, 
un  met  qui  fut  très  apprécié  des  convives,  qui  n'avaient  goûté  aucune  viande 
fraîche  depuis  quelque  temps. 

Le  temps  étant  à  la  pluie  avec  tempête,  les  Indiens  furent  requis  de  s'as- 
sembler le  lendemain.  A  neuf  heures  vendredi,  25  juillet,  soixante-quinze 
Indiens,  formant  la  bande  entière,  choisirent  leurs  chefs,  trois  en  nombre:  George 
Bluecoat,  Mumzie  Albany  et  Saul  Crow.  Charlie  Gray,  un  métis,  agit  comme 
interprète. 

Au  commencement  de  leur  entrevue  avec  les  Commissaires,  les  Indiens  avec 
leur  réticence  naturelle,  ou  réserve  enfantine  en  présence  de  personnes  de  race 
blanche,  se  montrèrent  hésitants  mais  graduellement  ils  réalisèrent  que  les 
Commissaires  étaient  là  comme  des  amis  pour  leur  donner  ce  qu'ils  voulaient 
et  prirent  alors  un  air  de  satisfaction  et  se  mirent  à  parler  librement. 

Une  expression  franche  d'idées  et  d'opinions  fut  échangée,  et  les  Indiens 
qui  montrèrent  leur  compréhension  du  Traité  n°  9  furent  satisfaits  des  points 
discutés  et  se  retirèrent  pour  conférer  avec  les  autres  membres,  qui  donnèrent 
aux  chefs  la  direction  générale  d'accepter  l'Adhésion.  Le  document  officiel 
fut  signé  par  les  Commissaires  et  les  chefs  en  présence  de  tous  les  membres  du 
parti  du  Traité  ainsi  que  George  Third,  H.  F.  Bland  et  Henry  J.  Mann. 

Soixante-quinze  personnes  furent  alors  inscrites,  celles-ci  comprenant  15 
hommes,  15  femmes,  22  garçons  et  23  filles.  Chacun  reçut  une  gratification  de 
^1^.00  et  une  annuité  de  $4.00. 

Aux  élections  qui  suivirent  ces  versements,  George  Bluecoat  fut  élu  chef  et 
Mumzie  Albany  conseiller,  et  une  médaille  fut  donnée  à  chacun.  Le  drapeau 
de  l'Union  fut  hissé  et  accepté  par  le  chef  comme  symbole  de  la  loi,  de  l'ordre, 
de  la  paix  et  de  la  protection. 

Leur  réserve,  contenant  15-2  milles  carrés,  fut,  avec  l'approbation  des 
Commissaires,  après  mûre  réflection,  choisie  à  l'embouchure  de  la  rivière  Bea- 
verstone,  où  elle  se  joint  à  la  rivière  Severn,  et  doit  avoir  1-5  mille  de  front  sur 
chaque  côté  de  la  Beaverstone  et  une  profondeur  de  5  milles,  plus  ou  moins,  de 
son  embouchure;  la  rivière  étant  indiquée  sur  la  carte  n°  20a,  publiée  en  1926 
par  la  province  d'Ontario,  comme  Beaverstone,  quoiqu'elle  soit  appelée  ''Casto- 
rum"  par  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  et  ^^We-ke-mow"  par  les  Indiens. 
Le  festin  coutumier  fut  donné  et  leur  table  en  apparence  était  plus  appétissante 
que  nous  n'avions  pu  l'observer  dans  certaines  autres  bandes. 

La  chasse  pendant  la  saison  venant  de  se  terminer  fut  égale  à  celle  de  l'année 
précédente,  les  fourrures  les  plus  abondantes  furent  le  castor  et  la  loutre.  Le 
renard  blanc,  qui  était  devenu  assez  rare  pendant  plusieurs  saisons,  commence 
à  apparaître  de  nouveau  et  les  chances  pour  l'avenir  semblent  bonnes. 

Les  marchandises  à  cet  endroit,  à  cause  de  la  transportation  moins  coûteuse, 
sont  moins  chères  qu'à  Trout  Lake,  la  farine  par  exemple  étant  seulement  $20 
par  cent  livres  tandis  qu'elle  était  à  $38  au  poste  de  l'intérieur.  La  truite  des 
lacs  et  le  poisson  blanc  s'y  trouvent,  mais  pas  en  abondance,  à  la  marée  haute. 
Ils  suivent  généralement  les  glaces  et  vont  avec  les  courants  marins  à  la  baie, 
retournant  à  la  fin  de  septembre  et  octobre  au  haut  de  la  rivière,  aux  endroits 
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OÙ  ils  déposent  leurs  œufs.  Ce  mouvement  de  va  et  vient  est  la  cause  de  la 
rareté  évidente  de  poisson  frais  durant  la  période  de  campement  d'été.  Des 
truites  tachetées  peuvent  être  pêchées  dans  certains  cours  d'eau  douce  à  quelques 
milles  du  poste.  Les  communications  commerciales  de  Fort  Severn  avec  le 
monde  extérieur  se  font  par  goélettes  de  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson, 
qui  y  viennent  deux  fois  par  an.  Le  'Tort  York"  de  Churchill  était  anxieuse- 
ment attendu  au  temps  du  traité  mais  ce  fut  en  vain,  ni  de  l'observatoire  perché 
sur  le  toit  de  la  maison  du  traiteur  ni  des  aéroplanes  à  leur  départ,  on  ne  put 
entrevoir  le  navire  si  longtemps  attendu.  Tout  le  travail  fut  complété,  vendredi 
soir,  25  juillet  et  de  bonne  heure  samedi  matin  le  départ  fut  fixé  pour  Winisk. 
La  marée  basse  l'empêcha  cependant,  les  avions  étant  à  sec  et  dans  un  endroit 
élevé  au  moment  projeté.  Ils  avaient  été  attachés  au  rivage  à  cause  du  manque 
de  sûreté  de  l'ancrage  en  eau  profonde  où  le  fond  de  glaise  glissant  n'avait  pu 
retenir  les  ancres  légers  des  aéroplanes.  Les  marées  et  les  vents  variables 
sont  deux  facteurs  importants  qui  demandent  l'attention  des  aviateurs,  qui 
désirent  se  servir  de  Fort  Severn  comme  port  d'envolée.  L'action  prompte 
d'une  partie  du  personnel  évita  un  accident  sérieux  à  l'un  des  avions  qui  avait; 
avec  la  marée  descendante,  poussé  par  le  vent,  glissé  de  son  point  d'attache 
vers  l'embouchure  de  la  rivière. 

Le  mauvais  temps  retint  le  parti  jusqu'au  dimanche,  27  juillet,  à  3.20  p. m. 
S'envolant  dans  la  direction  de  Winisk  les  avions  suivirent  les  rives  sud  de  la 
baie  d'Hudson,  dont  les  approches  sont  une  grande  étendue  de  marais  bas, 
dernières  traces  d'une  myriade  de  cours  d'eau  et  d'importantes  rivières  qui 
sillonnent  de  larges  sections  de  la  portion  Patricia  du  district  de  Kenora. 

D'innombrables  canards  sauvages,  plusieurs  baleines  blanches  et  des 
glaciers  flottants,  étaient  visibles  des  aéroplanes.  Une  mauvaise  vision  et  un 
épais  brouillard  qui  approchait  déconcertèrent  les  pilotes  après  quarante  minutes 
d'envolée.  Le  brouillard  s'épaississant  et  s'abaissant,  les  avions  perdirent 
la  vue  l'un  de  l'autre  et  durent  planer  à  une  altitude  très  basse.  Un  vent  de 
l'est  poussa  violemment  le  brouillard  en  face  des  avions  qui  étaient  à  ce  moment 
complètement  enveloppés.  On  décida  d'opérer  un  atterrissage  forcé  sur  la 
rivière  Winisk  près  de  son  embouchure  et  quoique  les  pilotes  aient  eu  une  connais- 
sance limitée  du  hazard  des  conditions  d'atterrissage,  certains  renseignements 
accompagnés  d'une  carte  avaient  été  obtenus  à  Fort  Severn  et  furent  considérés 
suffisamment  authentiques  pour  prendre  une  chance  de  choisir  cet  endroit, 
en  cas  d'urgence,  comme  lieu  sûr  d'atterrissage.  Avoir  attendu  une  autre  minute 
dans  le  cas  de  l'avion  113,  et  même  du  114,  aurait  été  flirter  avec  un  grave  danger, 
sinon  la  mort,  et  le  lieutenant  aviateur  Harding  enfonça  la  tête  de  l'avion 
dans  le  terrible  brouillard  au-dessus  de  la  rivière  et  en  quelque  sorte  plongea  par 
contre-coups  pour  venir  atterrir  au  pied  d'un  long  rapide  plat;  les  occupants 
exprimèrent  leur  anxiété  concernant  leurs  compagnons  qu'ils  avaient  perdus 
de  vue  depuis  quelque  temps.  Mais  en  moins  de  trois  minutes  le  brouillard 
était  de  nouveau  percé  et  venant  comme  une  flèche,  le  114  atterrissait  à  un  point 
périlleusement  près  du  113.  A  ce  moment  les  écluses  du  firmament  s'ouvrirent 
et  un  vent  violent  s'éleva.  Le  brouillard  se  dispersa  et  la  pluie  se  calma,  mais 
seulement  pour  retomber  avec  plus  de  force  et  de  furie  quelques  minutes  plus 
tard;  un  éclaircissement  se  produisit  cependant  entre  les  pointes  de  deux  îles 
et  le  parti  eut  un  soupir  de  soulagement  en  discernant  la  silhouette  vague, 
a  J  fond  sur  la  terre  ferme  quelques  milles  en  haut  de  la  rivière,  passé  les  rapides, 
de  la  petite  croix  surmontant  l'église  de  la  Mission  catholique  et  le  drapeau  de  la 
résidence  officielle  de  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson. 

Sur  la  gauche  on  appercevait  les  silhouettes  des  ''teepees"  d'où  sortirent 
immédiatement  plusieurs  agiles  braves  Indiens  qui  quoiqu'ils  n'aient  jamais 
vu  ni  entendu  le  canot  de  feu  volant,  furent  étonnés  par  le  mouvement  de  l'hélice 
et  le  ronflement  du  moteur,  et  se  précipitant  sur  une  grève  de  glaise  glissante, 
sautèrent  dans  leurs  embarcations,  et  avec  leurs  avirons,  des  perches  et  des  câbles 
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se  lancèrent  vers  le  rapide  pour  satisfaire  leur  désir  de  voir  la  machine  volante 
et  pour  s'assurer  que  l'atterrissage  à  cet  endroit  n'avait  pas  été  un  désastre. 

Ces  Indiens  Winisk  furent  reçus  avec  joie  par  les  Commissaires,  qui  avec 
le  docteur  O'Gorman  furent  ramenés  au  haut  du  rapide  dangereux  où  à  quelque 
quatre  milles  se  trouvait  le  poste  recherché.  Le  facteur  de  la  Compagnie, 
John  Harris  reçut  les  officiers  du  gouvernement  avec  courtoisie  et  leur  donna 
carte  blanche  dans  sa  maison  qui  est  de  petite  dimension  mais  fort  bien  tenue. 
C'est  lui  qji  avait  dessiné  une  carte  avec  des  points  d'atterrissage  et  planta 
des  bouées  pour  l'ancrage  avec  sûreté  et  pour  le  départ  des  hydroplanes  à  environ 
cinq  milles  en  aval  du  poste,  site  que  les  pilotes  furent  forcés  d'utiliser  et  de 
reconnaître  comme  le  plus  sûr  pour  ce  poste. 

Le  poste  Winisk  est  un  endroit  triste  et  déprimant,  situé  comme  il  l'est 
dans  une  position  isolée  sur  la  rive  ouest  de  la  rivière  Winisk  à  environ  quatre 
milles  au  sud  de  la  baie  d'Hudson.  Cette  rivière  prend  sa  source  à  quelques 
milles  de  celle  de  la  rivière  Altawapiscat  et  coule  dans  la  direction  nord  et  est, 
sur  une  distance  de  300  milles  vers  la  baie  d'Hudson;  comme  les  autres  rivières 
se  déversant  dans  la  baie,  elle  est  sujette  à  l'action  de  la  marée  et  a  à  son  embou- 
chure un  nombre  de  deltas  qui  se  transforment  chaque  année.  Le  sol  argileux 
avec  le  lavage  constant  de  la  marée  et  des  inondations  du  printemps  constituent 
un  empêchement  à  toute  activité  sur  la  rive. 

L'arrivée  au  poste  soit  par  le  haut  ou  le  bas  de  la  rivière  se  fait  à  travers 
des  rapides  navigues  avec  difficulté  par  le  canot  primitif  mais  encore  indispen- 
sable. De  bonne  heure,  lundi  matin,  28  juillet;  les  Commissaires  réunirent 
les  Indiens,  85  en  tout,  et  espérèrent  terminer  leur  travail  de  façon  à  partir  le 
mardi.  La  bande  choisit  3  chefs  pour  négocier  le  traité:  Xavier  Patrick,  John 
Bird  et  David  Sutherland.  Les  interprètes  furent  le  révérend  Père  Martel  et 
William  Oman.  Ces  Indiens  connaissaient  mieux  les  termes  et  conditions  du 
Traité  N°  9,  que  la  majorité  des  membres  des  autres  bandes  qui  avaient  été 
admis  il  y  a  20  ans,  en  conséquence  la  discussion  fut  plus  courte  et  les  explications 
moindres.  Lorsque  les  Commissaires  essayèrent  d'éclaircir  certains  points 
ils  répondirent  par  une  interruption,  d'ailleurs  très  polie,  ''Nous  connaissons 
parfaitement  ce  traité."  L'adhésion  fut  de  suite  signée  par  les  parties  contrac- 
tantes, les  Commissaires  d'abord  puis  les  chefs  en  second,  suivis  par  les  témoins, 
le  révérend  L.  P.  Martel,  O.M.L,  J.  Thomas  O'Gorman,  M.D.,  John  Harris 
de  la  Compagnie  de  la  baie  d'Hudson  et  R.  T.  Wheeler,  commis.  Les  élections 
eurent  lieu  en  faveur  de  Xavier  Patrick  comme  chef  et  David  Sutherland  comme 
conseiller.  Le  docteur  O'Gorman  présenta  le  drapeau  britannique  au  chef, 
et  en  expliqua  la  signification,  et  les  Commissaires  accrochèrent  les  médailles 
sur  les  élus  et  leur  donnèrent  des  conseils  sur  diverses  matières. 

Une  fête  assez  importante  fut  donnée  mais  avant  de  se  mettre  à  table  ces 
humbles  habitants  de  "teepees"  avec  une  foi  toute  chrétienne,  approchèrent 
le  missionnaire  demandant  de  se  réunir  au  nom  de  Dieu  et  de  Le  remercier 
de  toutes  Ses  bontés  et  de  Lui  demander  ses  bénédictions. 

Quoique  pauvres  en  apparence  et  limités  dans  leurs  possessions  ils  ne  se 
plaignirent  pas.  Ils  trouvèrent  leurs  moyens  de  subsistance  pendant  qu'ils 
campèrent  à  ce  poste  isolé,  tristement  restreint.  Le  poisson  était  rare,  les  provi- 
sions n'étaient  pas  en  abondance  et  la  condition  générale  des  Indiens  demandait 
leur  retour  à  la  forêt  sans  délai  afin  qu'ils  puissent  y  trouver  de  quoi  vivre. 

Une  réserve  de  17  milles  carrés,  fut  choisie  à  l'ancien  poste  abandonné 
de  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  au  haut  de  la  rivière  Winisk  à  sa  jonction 
avec  la  rivière  connue  sous  le  nom  de  Asheweig.  L'ancien  poste  était  appelé 
auparavant  ''Sousashagen"  nom  par  lequel  les  Indiens  désignent  maintenant 
la  rivière  Asheweig. 

La  réserve  devra  être  tracée  de  façon  à  comprendre  une  largeur  de  trois 
milles,  ou  1^  milles  de  chaque  côté  de  la  branche  ouest  de  la  rivière  Asheweig 
où  elle  se  déverse,  ou  se  joint  à  la  rivière  Winisk,  et  pour  continuer  le  long  des 
deux  côtés  de  la  rivière  Asheweig  jusqu'à  une  profondeur  suffisante,  approxi- 
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mativement  5-66  milles,  afin  de  former  une  superficie  totale  de  17  milles  carrés. 
Malgré  que  la  réserve  soit  à  150  milles  du  poste,  elle  fut  choisie,  comme  l'expri- 
mèrent les  Indiens,  parce  qu'elle  est  bien  boisée  et  est  située  dans  une  bonne 
section  de  chasse. 

Toute  la  journée,  le  mardi  29  juillet,  des  pluies  torrentielles  tombèrent, 
remplissant  d'eau  les  endroits  qui  servaient  de  camps  aux  pauvres  traiteurs 
Indiens.  Des  nuages  sombres  et  bas  couvraient  le  firmament  et  le  vieux  soleil 
lui-même  semblait  avoir  perdu  son  pouvoir  de  pénétration,  et  le  terme  'Visibilité" 
n'était  plus  du  vocabulaire  des  aviateurs.  Une  envolée  en  pareil  temps  était 
impossible,  et  le  lendemain  n'offrait  qu'un  faible  espoir  de  beau  temps  comme 
l'indiqua  le  révérend  Père  Martel. 

L'humilité  de  ce  missionnaire,  ainsi  que  sa  sagesse,  impressionna  vivement 
le  parti.  Du  moment  de  sa  bienvenue  jusqu'à  celui  de  l'adieu,  il  fut  un  véritable 
baromètre  humain,  prédisant  la  température,  immédiate  ou  future,  avec  une 
exactitude  étonnante.  Sa  philosophie,  mûrie  par  des  années  d'expérience, 
et  ses  pouvoirs  instinctifs  exercés  sans  ostentation,  pour  discerner  et  prévoir 
les  secrets  des  éléments,  sont  d'une  valeur  incalculable  à  ceux  qui  voyagent 
par  l'aviron  ou  l'avion.  Pour  la  façon  magnanime  avec  laquelle  il  traita  le 
parti  et  pour  les  renseignements  importants  si  généreusement  fournis  les  Com- 
missaires expriment  leur  profonde  reconnaissance. 

Le  mercredi,  30  juillet,  à  11.45  a.m.,  le  parti  quitta  le  poste  pour  se  rendre 
aux  avions  en  bas  des  rapides,  mais  les  trouvèrent  élevés  et  à  sec  sur  une  grève 
supposée  n'être  pas  affectée  par  la  marée.  Quelques  petites  réparations  aux 
écrous  des  flotteurs  furent  entreprises  et  après  un  effort  considérable,  l'équipage, 
aidé  par  les  Indiens,  dégagèrent  et  remirent  les  avions  à  flot  dans  l'espoir  de 
profiter  d'une  éclaircie  de  beau  temps  pour  atteindre  Attawapiscat  sur  la  baie 
James.  Malheureusement,  en  essayant  de  s'envoler  de  ces  eaux,  apparemment 
sans  danger  mais  réellement  traîtresses,  les  flotteurs  du  113  furent  endommagés 
et  un  délai  d'un  autre  jour  s'ensuivit.  Tout  bagage  fut  déchargé  et  apporté 
par  canot  dix  milles  plus  haut  à  l'ancrage  auparavant  choisi  par  M.  Harris. 
Des  réparations  dans  les  plus  mauvaises  conditions  possibles  furent  terminées 
le  jeudi  soir  alors  que  les  aéroplanes  se  rendirent  aux  bouées  Harris  où  ils  furent 
liés  pour  la  nuit  qui  en  fut  une  autre  de  pluie. 

Le  vendredi,  premier  août,  à  8  a.m.,  le  parti  au  complet,  excepté  les  méca- 
niciens, qui  étaient  sous  tentes  sur  la  rive  près  des  avions,  quitta  par  canot  et 
prit  deux  heures  et  demi  pour  rejoindre  les  avions,  quoique  la  distance  ne  fut  que 
de  5  milles,  les  rapides  le  long  du  chenal  durent  être  passés  avec  force  avironage, 
puis  en  se  servant  de  perches  et  même  en  tirant  avec  des  câbles  du  rivage. 

Le  départ  pour  Attawapiscat  se  fit  à  11.45.  Le  cours  suivant  la  côte  de 
la  baie  d'Hudson  autour  du  cap  Henrietta,  et  alors  le  long  de  la  côte  ouest 
de  la  baie  James,  tel  qu'originalement  projeté,  dut  être  abandonné  à  cause  des 
brouillards  hasardeux  au  cap,  où  nous  avions  appris,  que  jusqu'au  milieu  d'août 
la  glace  amoncelée  rendait  la  navigation  aérienne  des  plus  incertaines.  Une 
envolée  à  travers  le  pays  fut  substituée  et  après  trois  heures  audessus  des  terres, 
dans  une  situation  terrifiante  au  point  de  vue  d'un  atterrissage  forcé, 
Attawapiscat  fut  atteint. 

Attawapiscat 

Ce  poste,  situé  à  l'embouchure  de  la  rivière  Attawapiscat,  a  comme  les  autres 
postes,  sur  le  côté  ouest  de  la  baie  James,  l'apparence  d'une  communauté  mo- 
derne avec  sa  longue  ligne  de  maisons  le  long  du  rivage,  parmi  lesquelles  se 
trouvent  celles  des  deux  compagnies  faisant  la  traite  des  pelleteries,  des  missions 
Anglicane  et  Catholique  avec  la  charpente  prétentieuse  d'une  nouvelle  église. 
Un  moulin  à  scie  unique  est  conduit  par  les  frères  lais  de  la  mission  Catholique 
avec  un  pouvoir  à  vapeur  et  à  gasoline;  ce  moulin  étant  le  plus  au  nord  de  la 
province  d'Ontario,  est  utilisé  exclusivement  pour  la  coupe  du  bois  de  l'église. 
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Le  révérend  Père  Belleau,  et  son  assistant  le  Père  Langlois,  toujours  dévoués 
pour  le  bien-être  des  Indiens,  co-opérèrent  de  tout  cœur  avec  les  Commissaires. 

Les  Indiens  Attawapiscat,  anciennement  membres  de  la  bande  Albany, 
furent  détachés  de  cette  dernière  et  réunis  dans  une  bande  séparée  au  temps 
du  paiement  du  traité  Tan  dernier.  Leur  nombre  total  est  de  583,  mais  seule- 
ment 100  d'entre-eux  rencontrèrent  les  Commissaires,  les  autres  ayant  décampé 
pour  leurs  terrains  de  chasse  avant  l'arrivé  en  retard  des  aéroplanes. 

Leur  chef,  Xavier  Chookomoolin,  avec  trois  conseillers  Jacob  Cookomoolin^ 
Jacob  Gull  et  John  Nakooche,  restèrent  pour  recevoir  les  annuités  pour  les 
absents  et  pour  discuter  la  question  de  la  sélection  d'une  réserve. 

Le  commissaire  Cain  se  joignit  au  payeur  Awrey  pour  faire  le  versement  des 
annuités  toute  la  journée  et  le  soir  conféra  avec  les  Indiens  sur  la  question  de  la 
réserve,  dont  on  n'avait  pu  déterminer  ni  la  location  ni  la  dimension,  tel  qu'indi- 
qué dans  le  rapport  de  l'année  dernière,  et  qui  avait  été  remise  à  cette  année. 

Lorsque  le  Traité  N°  9  fut  signé  la  bande  Albany  fut  admise  et  une  réserve 
basée  sur  le  nombre  d'inscrits,  140  milles  carrés,  fut  choisie  à  l'embouchure 
de  la  rivière  Albany,  régulièrement  arpentée  par  James  S.  Dobie,  O.L.S.,  et 
indiquée  sur  le  plan  daté  le  12  avril  1913,  mais  jamais  approuvé  par  le  gouver- 
nement d'Ontario.  Le  nombre  des  membres  de  la  bande  Albany  (à  l'exclusion 
des  Attawapiscat  anciennement  de  la  bande  Albany)  est  de  688  et  sur  une  base 
calculée  exactement  ils  ont  droit  à  136-6  milles  carrés,  tandis  que  la  réserve  qu'ils 
détiennent  déjà,  et  sur  laquelle  ils  exercent  leurs  droits  de  propriété,  contient 
tel  que  précité  140  milles  carrés. 

Après  avoir  considéré  la  question  avec  soin  les  Commissaires  crurent  qu'il 
était  sage  et  dans  l'intérêt  des  Indiens  et  de  la  Couronne,  que  cette  réserve 
reste  intacte  et  que  l'étendue  devant  être  allouée  à  la  bande  Attawapiscat  soit 
la  différence  du  territoire  collectif  auquel  les  deux  bandes  avaient  droit  et  les 
140  milles  carrés.  Le  nombre  total  des  membres  des  deux  bandes  est  de  1,222, 
qui  sur  une  base  de  un  mille  carré  par  famille  de  cinq  personnes,  est  équivalent 
à  244-4  milles  carrés;  ce  qui  réduit  de  140  milles  carrés  est  de  104-4  milles  carrés, 
la  superficie  de  la  réserve  allouée  à  la  bande  Attawapiscat,  ou  seulement  de  23- 
milles  carrés  de  moins  que  le  chiffre  exact. 

Les  Indiens  Attawapiscat  acceptèrent  cet  arrangement  avec  une  satisfaction 
évidente  et  exprimèrent  leurs  remerciements  pour  la  sympathie  avec  laquelle 
leur  demande  fut  considérée. 

La  réserve  fut  choisie  à  la  jonction  de  la  petite  rivière  Eqwan  à  partir 
d'environ  4^  milles  à  l'ouest  de  la  dite  jonction  et  devant  consister  d'un  bloc 
6  milles  de  large  et  17-4  milles  de  long,  s'étendant  le  long  de  la  grande  Eqwan 
et  aussi  loin  que  possible  incluant  3  milles  de  chaque  côté  de  celle-ci.  Ce  site 
à  l'intérieur  était  justifié  par  les  prétentions  des  Indiens,  approuvées  par  les 
autres,  que  le  trappage  sur  la  côte  était  limité  aux  renards  qui  avaient  lamen- 
tablement diminué  durant  les  années  passées  et  que  l'endroit  choisi  donnerait 
l'avantage  d'un  trappage  mixte,  d'une  excellente  place  pour  la  pêche  et  pour 
la  réunion  des  membres  éparpillés.  Plusieurs  questions,  audelà  des  attributions 
des  Commissaires  furent  présentées,  et  quoiqu'elles  furent  reçues  avec  sympa- 
thie, elles  furent  référées  à  l'agent  Indien  résident,  Dr.  Hamilton,  de  Moose 
Factory,  qui  a  déjà  payé  une  visite  officielle  à  cette  bande  et  se  proposait  d'en 
faire  une  autre  bientôt. 

Les  facteurs  du  poste  M.  Ambrose  et  M.  Graham  reçurent  le  parti  avec 
leur  courtoisie  habituelle.  L'élimination  d'un  grand  nombre  de  paiements 
individuels  des  annuités  en  laissant  ce  travail  au  chef  et  aux  conseillers,  et  la 
transaction  des  affaires  de  la  réserve  avec  ces  représentants  des  Indiens, 
économisèrent  deux  jours  aux  Commissaires  et  le  travail  fut  complété  le  samedi 
soir,  2  août. 

Après  le  service  divin  à  l'église,  le  dimanche  3  août,  les  avions  quittèrent 
pour  Fort  Albany  et  arrivèrent  à  ce  poste  en  moins  d'une  heure. 
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Fort  Albany 

Les  Commissaires  et  le  docteur  O'Gorman  se  logèrent  à  la  Compagnie 
de  la  Baie  d'Hudson,  et  l'équipage  chez  Revillon  Frères,  M.  Watt  étant  le  traiteur 
à  la  première  place  et  M.  Horne  à  la  seconde. 

Le  bien-être  spirituel  des  Indiens  est  sous  la  direction  des  Missions  Anglicane 
et  Catholique  romaine.  Le  révérend  M.  Northam,  qui  était  sérieusement  malade 
l'an  dernier  et  avait  dû  être  transporter  par  l'aéroplane  du  traité  à  Sudburj 
pour  subir  une  opération  chirurgicale,  qui  fut  heureuse  d'ailleurs,  reçut  chaleu- 
reusement les  Commissaires  et  durant  leur  séjour  au  poste  donna  une  repré- 
sentation amusante  à  la  salle  de  l'école  pour  les  Indiens  et  les  membres  du  parti. 
Avec  des  vues  de  lanterne  magique  et  une  pellicule  cinématographique  il  fit 
voir  ''Le  voyage  épique  du  parti  du  Traité  Indien  de  1929"  et  démontra  que  tout 
son  dévouement  était  placé  dans  son  œuvre. 

Les  Pères  de  la  mission  catholique,  les  révérends  Belledeau  et  Décaire,  sont 
en  charge  d'une  importante  école  indienne  et  ont  une  église  propice  et  d'autres 
bâtisses  substantielles.  Durant  les  inondations  de  1928,  leur  école  et  les  bâtisses 
de  la  mission  furent  inondées  jusqu'au  haut  du  premier  étage  et  craignant  que 
le  même  désastre  se  produise  de  nouveau,  les  pères  entreprirent  l'érection  d'une 
école  mieux  appropriée  en  plus  d'un  hôpital  et  des  bâtiments  de  ferme,  en  haut 
de  la  rivière  sur  la  rive  opposée,  à  environ  quatre  milles,  sur  un  terrain  plus 
élevé  et  plus  sûr.  Ils  ont  à  cet  endroit  un  moulin  à  scie  qui  leur  fait  honneur, 
et  ils  ont  complété  une  fondation  en  ciment  pour  la  nouvelle  école,  de  100  pieds 
par  40,  et  une  addition  pour  un  hôpital  40  pieds  par  40.  Ils  procèdent  métho- 
diquement à  l'établissement  d'une  ferme  industrielle,  où  ils  espèrent  avec  le 
temps  pouvoir  enseigner  aux  jeunes  Indiens  l'art  de  se  subvenir  à  eux-mêmes. 

Les  Commissaires  furent  les  hôtes  reconnaissants  d'un  splendide  dîner  s 
la  mission,  où  des  légumes  verts  du  jardin  de  la  mission,  et  du  bon  lait,  des  pre- 
mières vaches  vues  dans  ce  voyage,  furent  servis. 

Le  4  août  plus  de  400  Indiens  furent  payés  et  bien  des  demandes  entendues, 
principalement  celles  concernant  les  attributions  de  l'agent  des  Indiens. 

Les  mêmes  plaintes  qu'aux  autres  postes  furent  reçues,  que  la  chasse  était 
pauvre,  la  pêche  rare,  et  qu'il  était  difficile  de  gagner  sa  vie.  Les  demandes  de 
secours  avaient  déjà  été  examinées  et  réglées  par  le  docteur  Hamilton. 

Le  programme  à  Fort  Albany  se  termina  tard  le  lundi  soir  et  le  matin 
suivant,  5  août,  après  avoir  attendu  jusqu'à  11  heures  pour  un  ciel  clair,  les 
machines  s'envolèrent  et  avec  un  vent  favorable  en  cinquante  minutes  se  ren- 
dirent à  Moose  Factory,  le  dernier  poste  de  l'itinéraire,  situé  au  fond  de  la  baie. 

MoosE  Factory 

Moose  Factory  et  Fort  Albany  ont  une  histoire  et  des  traditions  anciennes. 
Capturés  et  repris  dans  la  dernière  partie  du  dix-septième  siècle,  dans  la  lutte 
héroïque  entre  les  Anglais  et  les  Français,  ces  postes  demeurent  des  exemples 
vigoureux  de  la  grande  aventure  commerciale  entreprise  en  1670  et  continuée 
pendant  plus  de  deux  cent  cinquante  ans  par  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson, 
dont  l'histoire  est  remplie  de  romance,  d'aventure  et  de  mystère,  et  dont  les 
ramifications  dans  divers  états  du  monde  économique  peuvent  être  retracées  à 
leur  commerce  original  avec  les  Indiens. 

La  proéminence  de  Moose  Factory,  jusqu'ici  largement  attribuée  au  com- 
merce de  fourrures  et  à  la  Compagnie,  est  à  présent  accentuée  et  rendue  perma- 
nente. C'est  le  terminus  éventuel  de  l'extension  du  chemin  de  fer  Temiskaming 
et  Nord  Ontario,  un  chemin  de  fer  appartenant  à  la  province  qui  le  maintient 
en  opération,  et  qui  doit  être  terminé  dans  un  an. 

Les  spacieuses  bâtisses  de  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  sont  érigées 
sur  l'île  Moose,  qui  est  située  le  long  de  la  rivière  et  est  d'un  mille  ou  plus  de 
longueur,  et  ayant  à  son  extrémité  nord  l'église  anglicane  et  l'école  indienne. 
En  charge  de  la  mission  est  le  révérend  James  Blackburn,  B.A.,  récemment  arrivé. 
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Son  expérience  acquise  parmi  les  Indiens  de  l'Ouest  canadien  lui  sert  beaucoup. 
Il  montra  beaucoup  d'intérêt  dans  la  visite  du  parti  du  traité  et  assista  en  per- 
sonne aux  paiements  de  ce  traité.  Quoiqu'il  n'y  ait  pas  de  Mission  catholique 
ici,  un  digne  représentant  des  Pères  Oblats  fut  rencontré  dans  la  personne  du 
révérend  J.  E.  Saindon,  qui  est  directeur  général  des  missions  de  cette  commu- 
nauté sur  la  baie. 

Révillon  Frères  ont  leur  poste  sur  la  terre  ferme  à  la  branche  principale  de 
la  rivière  Moose,  leurs  bâtisses  suivant  la  ligne  du  rivage  à  150  pieds,  sur  une 
longueur  de  plus  d'un  demi  mille. 

La  loi  et  l'ordre  sont  observés;  la  présence  de  la  Police  Royale  Montée  a 
l'effet  salutaire  de  maintenir  le  respect  de  la  justice  et  de  la  raison.  La  nomina- 
tion par  le  département  des  Affaires  Indiennes  d'un  agent  résident  et  d'un  méde- 
cin de  plusieurs  années  d'expérience,  est  une  action  louable,  et  saura,  dans 
l'opinion  des  Commissaires,  offrir  une  solution  aux  nombreux  problèmes  indiens 
qui  apparaissent  dans  le  district  de  la  baie  James,  lesquels  sont  difficiles  à  com- 
prendre, encore  plus  à  résoudre,  à  pareille  distance  de  la  capitale  et  de  la  scène  de 
demandes  innombrables  qui  ne  sont  pas  toujours  raisonnables.  Les  Indiens 
considèrent  la  nomination  non  seulement  comme  un  geste  noble  mais  comme 
une  action  pratique  pour  l'étude  de  leurs  besoins  immédiats.  Le  bateau  mis 
à  la  disposition  de  l'Agent  reçoit  l'admiration  de  tous  et  est  appelé  avec  le  temps 
à  avoir  un  effet  important  sur  le  bien  moral  des  pupilles  du  gouvernement. 

Mardi  après-midi,  5  août  et  mercredi  matin,  6  août,  furent  employés  à 
payer  les  annuités  aux  membres  de  la  bande  dont  le  nombre  total  inscrit  est  de 
360,  parmi  lesquels  plusieurs  reçoivent  leur  argent  à  d'autres  points  où  ils  errent, 
soit  à  la  recherche  de  travail,  soit  par  désir  d'aventure  ou  soit  par  amour  de  la 
civilisation. 

Le  développement  dans  les  affaires  durant  la  construction  et  même  depuis 
que  le  chemin  de  fer  est  construit  jusqu'à  ce  poste  historique  donnera,  nous 
espérons,  aux  Indiens  industrieux  et  de  bonne  volonté,  une  occasion  de  gagner 
leur  vie  et  d'obtenir  une  indépendance  qui  dernièrement,  à  cause  de  l'extermi- 
nation du  gibier  dans  leur  territoire  restreint,  était  devenue  impossible. 

En  devenant  virtuellement  un  port  de  mer  intérieur,  Moose  Factory,  avec 
les  touristes  et  le  commerce  d'été  et  le  travail  de  construction  projeté  par  le 
programme  d'expansion  du  gouvernement  de  l'Ontario,  les  Indiens  auront  une 
occasion  d'en  tirer  des  bénéfices  considérables  comme  canotiers,  comme  guides, 
ou  comme  aides  aux  touristes.  Une  inspection  du  bateau  de  l'agent  des  Indiens, 
et  un  voyage  de  deux  heures  en  compagnie  du  docteur  Hamilton,  occupa  les 
Commissaires  jusqu'à  cinq  heures  alors  que  le  parti  reprit  sa  marche  vers  le  lac 
Rémi,  qui  fut  atteint  en  moins  de  deux  heures  dans  la  soirée  de  mercredi,  6  août, 
deux  jours  seulement  en  retard  sur  la  date  prévue. 

Le  jeudi,  6  août,  les  réparations  nécessaires  aux  moteurs  furent  faites  par 
les  mécaniciens,  avec  le  concours  d'un  autre  membre  de  la  R.  A.  F.  qui  était 
heureusement  attaché  au  personnel  des  photographes  aériens  en  fonction  dans 
ce  district  et  stationnant  d'une  manière  temporaire  au  lac  Rémi.  Vendredi 
matin,  8  août,  les  avions  partirent  pour  Trout  Lake  près  de  North  Bay,  et  avec 
des  brumes  et  des  nuages  atténuant  la  vision  arrivèrent  à  midi.  Immédiatement 
après  diner  les  membres  du  parti,  excepté  le  commissaire  Cain,  partirent  pour 
le  port  d'atterrissage  d'Ottawa  à  Rockcliffe,  et  arrivèrent  le  même  après-midi, 
le  commissaire  Cain  au  même  moment  traversa  Trout  Lake  en  canot  jusqu'à 
North  Bay,  d'où  il  partit  pour  Toronto,  où  il  arriva  le  samedi,  9  août  1930. 

Ainsi  se  termina  un  voyage  très  intéressant  et  important,  par  la  voie 
aérienne,  comprenant  pratiquement  un  circuit  complet  des  terres  lointaines 
du  nord  de  l'Ontario,  et  une  visite  officielle  à  chaque  campement  indien  le  long 
et  au  nord  de  la  rivière  Albany  et  sur  les  côtes  de  la  baie  d'Hudson  et  de  la  baie 
James  dans  la  province  de  l'Ontario,  entrepris  par  le  Département  des  Affaires 
Indiennes  dans  l'intérêt  et  pour  le  bien-être  des  habitants  de  ce  vaste  territoire. 
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OBSERVATIONS 

Il  est  digne  de  remarque  que  la  santé  des  Indiens  en  général  est  bonne. 
A  part  la  tuberculose  qui  fait  des  victimes  dans  presque  toutes  les  bandes,  leurs 
maladies  étaient  de  caractère  plus  ou  moins  négligeable  et  leur  apparence  en 
tout  point  respectable. 

Contrairement  à  l'opinion  courante,  exprimée  par  certains  critiques,  scribes 
de  revues,  soi-disant  historiens  et  pseudo  experts  en  questions  touchant  les 
Indiens,  l'extinction  prochaine  des  Indiens  n'est  pas  particulièrement  évidente 
parmi  ceux  du  Traité  n°  9,  qui  sont  au  nombre  de  quatre  mille.  Ces  Indiens, 
durant  les  quinze  dernières  années,  selon  les  chiffres  officiels,  ont  eu  une  aug- 
mentation naturelle  de  quatorze  pour  cent,  ainsi  réfutant  la  théorie,  qu'à  cause 
d'épidémies  non  combattues,  le  manque  de  service  médical,  avec  ses  applica- 
tions modernes  et  variées,  que  la  race  des  aborigènes  est  rapidement  exterminée. 
Quoique  le  manque  de  contact  avec  la  science  médicale  et  chirurgicale  soit 
regrettable,  mais  inévitable,  les  visites  périodiques  des  officiers  du  Département 
des  Affaires  Indiennes  et  leur  enseignement  sur  le  soin  et  la  propreté  de  la  per- 
sonne et  des  habitudes  en  général,  le  grand  air,  l'existence  nonchalante,  sont  des 
facteurs  compensateurs  au  maintien  d'un  bon  équilibre  sur  la  balance  de  la  vie 
et  de  la  mortalité. 

Durant  tout  le  voyage  le  parti  fut  accompagné  d'un  médecin  envoyé  sous 
la  direction  du  Department  des  Affaires  Indiennes.  Le  docteur  Mitchel  fut 
associé  à  la  mission  du  lac  Rémi  à  Fort  Hope,  le  docteur  Day  de  Fort  Hope  à 
Osnaburgh,  et  le  docteur  O'Gorman  pour  le  reste,  qui  était  la  plus  grande  partie 
du  voyage,  comprenant  tous  les  Indiens  nouvellement  inscrits.  Le  docteur 
O'Gorman  se  montra  un  conseiller  habile,  laborieux  et  versatile  non  seulement 
en  ce  qui  concerne  sa  profession  mais  dans  bien  d'autres  matières  d'intérêt 
et  de  valeur  aux  officiers  du  corps  d'aviation. 

Ces  trois  hommes  de  profession  ont  une  grande  expérience  avec  les  Indiens 
et  leurs  méthodes  quoique  différentes,  dans  la  manière  de  les  instruire  et  de 
les  conseiller  sont  très  appréciées. 

Manières  de  vivre 

Même  dans  les  territoires  éloignés  et  non  organisés  les  Indiens  qui  dépendent 
seulement  sur  la  chasse  pour  leur  subsistance,  font  face  à  de  grandes  difficultés. 

Tandis  que  la  civilisation  avec  le  progrès  industriel  et  commercial  reculent 
les  frontières  des  territoires  de  chasse,  ceux-ci  sont  envahis  et  le  produit  de  la 
chasse  est  fort  diminué. 

Les  Commissaires,  quoique  parfaitement  au  courant  des  problèmes  embar- 
rassants dont  le  gouvernement  a  à  faire  face,  des  sociologues  en  présence  d'un 
système  d'assimilation,  toujours  en  tenant  compte  des  traits  instinctifs  des 
Indiens,  pensent  qu'un  effort  intensif  à  une  date  prochaine  devrait  être  fait  pour 
enseigner  aux  Indiens  à  s'appUquer  à  la  production  d'une  certaine  nourriture, 
au  moins  pour  leur  propre  subsistance. 

Selon  les  observations  des  deux  derniers  étés,  la  conclusion  à  en  tirer  indique 
indubitablement  ce  sentiment  que  si  les  semaines  d'été,  et  en  certains  cas,  les 
mois,  passés  aux  différents  postes  par  les  Indiens  étaient  employés  à  cultiver 
de  petits  jardins  sur  les  réserves,  les  sources  de  provisions  seraient  agrandies, 
les  cris  de  famine  atténués,  les  demandes  de  secours  au  gouvernement  diminuées 
et  l'esprit  d'indépendance  développé.  Quelques  missionnaires  dans  les  sections 
éloignées  ont  déjà,  avec  une  vision  étendue  acquise  d'une  longue  expérience, 
admis  qu'un  jour  viendra  où  les  Indiens  seront  forcés  de  se  soutenir  en  cultivant 
le  sol,  plutôt  que  de  se  fier  aux  hasards  de  la  forêt  et  de  la  rivière,  et  sont  à 
établir  des  fermes  avec  les  écoles,  donnant  ainsi  aux  Indiens  l'occasion  de 
s'instruire  et  de  pratiquer  l'agriculture.  A  moins  que,  et  jusqu'à  ce  que,  les 
Indiens  deviennent  intéressés  clans  cette  direction,  ils  devraient  être  découragés 
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de  flâner  trop  longtemps  dans  les  camps  où  les  sources  de  provisions  sont  limitées^ 
et  poussés  à  retourner  dans  un  temps  raisonnable  vers  leur  terrain  de  chasse 
où  ils  ne  peuvent  mourir  de  faim. 

Sommaire  du  voyage 

Les  Commissaires  soumettent  respectueusement  les  recommandations 
suivantes,  comprenant  quelques  unes  de  celles  qui  sont  contenues  dans  le  rapport 
de  Pan  dernier. — 

(a)  Que  la  remise  faite  durant  Tannée  1905  par  les  Indiens  de  telle  portion 
de  territoire,  alors  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest  et  maintenant 
dans  la  province  de  l'Ontario,  soit  approuvée  et  confirmée. 

(b)  Que  les  réserves  suivantes  situées  dans  la  section  mentionnée  dans  le 
paragraphe  précédent  (a)  soient  approuvées  et  confirmées: — 

1.  Osnaburgh,  rive  nord  de  la  rivière  Albany — 53  milles  carrés. 

2.  Fort  Hope — 100  milles  carrés. 

3.  Marten  Falls — 30  milles  carrés. 

4.  Fort  Albany — 140  milles  carrés. 

(c)  Que  toutes  les  réserves  ci-après  succinctement  décrites  et  indiquées 
sur  la  carte  ci-jointe  soient  approuvées  et  confirmées. 

Pour  les  Indiens  de  Front  Lake 

Trout  Lake. — Réserve  1,  située  sur  la  rive  est  et  sud-est  de  Trout  Lake, 
où  il  se  déverse  dans  la  rivière  Fawn,  et  des  deux  côtés  de  celle-ci  le  long  de  la 
rive  du  dit  lac,  pour  une  distance  de  3^  milles  plus  ou  moins  et  d'une  profondeur 
d'environ  12  milles,  toujours  autant  que  possible  à  une  distance  de  3J  milles 
de  la  rive  de  chaque  côté  du  chenal  principal  de  la  dite  rivière  Fawn,  contenant 
85  milles  carrés,  plus  ou  moins. 

Lac  Sachigo. — Réserve  2,  située  à  l'embouchure  du  lac  Sachigo  où  il  se 
déverse  dans  la  rivière  Sachigo  et  s'étendant  des  deux  côtés  de  celle-ci  suivant 
la  rive  du  dit  lac  If  milles,  plus  ou  moins  de  là  à  une  distance  d'environ  4  milles, 
toujours,  autant  que  possible,  à  une  distance  1  j  milles  de  la  rive  de  chaque  côté 
du  chenal  principal  de  la  dite  rivière,  contenant  14  milles  carrés,  plus  ou  moins. 

Lac  Wunnumin. — Réserve  3,  située  à  l'extrémité  sud-est  du  lac  Wunnumin 
où  il  se  déverse  dans  la  rivière  Winisk,  4J  milles  de  front  sur  6  milles  de  profon- 
deur, l'étendue  devant  être  principalement  du  côté  sud,  la  limite  nord  devant 
s'étendre  de  façon  à  inclure  une  étendue  suffisante  de  chaque  côté  de  la  rivière,, 
contenant  27  milles  carrés  plus  ou  moins. 

Pour  les  Indiens  du  lac  Caribou 

Lac  Caribou,  situé  sur  la  rive  sud  du  lac  Caribou,  légèrement  à  l'extrémité 
gauche  ou  ouest,  de  façon  à  ce  qu'il  y  ait  de  front  un  espace  suffisant  d'une  baie 
incluse,  les  dimensions  étant  approximativement  8  milles  de  long  par  4-4  milles 
de  largeur. 

Pour  la  bande  de  Deer  Lake 

Sandy  Lake  Narrows,  situé  au  détroit,  qui  est  une  étendue  d'eau  entre 
le  lac  Sandy  et  le  lac  Oo-pe-te-qua-yah,  la  réserve  devant  comprendre  10,624 
acres,  ou  environ  17  milles  carrés,  pour  être  tracée  dans  un  rectangle  ayant  une 
largeur,  autant  que  possible,  d'au  moins  3  milles  avec  une  profondeur  suffisante 
pour  contenir  la  surface  requise. 

Pour  la  bande  de  Fort  Severn 

Fort  Severn,  à  l'embouchure  de  la  rivière  Beaverstone,  où  elle  joint  la  rivière 
Severn,  1|  milles  de  front  de  chaque  côté  de  la  rivière  Beaverstone  et  sur  une 
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Signature  de  l'Adhésion  au  Traité  à  Wendigo 
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Membres  du  Traité  au  lac  Rémi 


Groupe  d'Indiens  inscrits  à  Fort  Severn 
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profondeur  de  5  milles  plus  ou  moins  de  l'embouchure,  ladite  rivière  étant 
indiquée  sur  la  carte  N°  20  a.,  publiée  en  1926  par  la  province  d'Ontario,  comme 
''Beaverstone"  quoique  appelée^'  Castorum"  par  a  Compagnie  de  la  Baie 
d'Hudson  et  ''We-ke-mow"  par  les  Indiens,  contenant  15  milles  carrés,  plus  ou 
moins 

Pour  la  bande  Winisk 

Winisk,  situé  au  vieux  poste  de  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  au  haut 
de  la  rivière  Winisk  à  sa  jonction  avec  ce  qui  est  connu  comme  la  rivière 
Asheweig,  la  réserve  devant  être  tracée  de  façon  à  avoir  une  largeur  de  3  milles, 
ou  IJ  milles  de  chaque  côté  de  la  branche  ouest  de  la  rivière  Asheweig,  où  elle 
se  déverse  dans  la  rivière  Winisk,  et  suivant  les  deux  côtés  de  la  dite  rivière 
Asheweig  5|  milles,  ou  telle  distance  qui  pourra  former  une  superficie  totale  de 
17  milles  carrés,  plus  ou  moins. 

Pour  la  bande  Attawapiscat 

Attawapiscat,  situé  à  la  jonction  de  la  petite  rivière  Eqwan  avec  la  rivière 
principale  Eqwan,  à  commencer  sur  la  grande  rivière  Eqwan  à  un  point  4J  milles 
à  l'ouest  de  la  dite  jonction  et  ayant  une  largeur  de  6  milles,  ou  3  milles  de  chaque 
côté  de  la  rivière,  et  une  profondeur  le  long  de  la  rivière  d'environ  17-4  milles, 
contenant  104-4  milles  carrés,  plus  ou  moins. 

(d)  Que  tout  camp  minier  défini  par  des  piquets  et  enregistré,  à  l'intérieur 
d'aucune  des  réserves  non  arpentées  mentionnées  plus  haut,  après 
la  date  de  la  signature  de  l'adhésion  couvrant  cette  étendue,  devra 
sous  tous  les  points  être  sujet  aux  prévisions  des  Statuts  d'Ontario 
1924,  Chap.  15,  14  Georges  V,  lesquels  définissent  et  protègent  les 
droits  des  Indiens. 

(e)  Que  les  mesures  nécessaires  soient  prises  pour  faire  arpenter  les  réserves 
nouvellement  choisies,  par  un  arpenteur  de  la  province  de  l'Ontario, 
et  que  les  plans  d'icelles  soient  conservés  dans  les  archives  de  la  Puis- 
sance du  Canada  et  de  la  province  d'Ontario;  et  de  plus  que  notice 
soit  donnée  en  temps  propice  au  chef  de  chaque  bande  de  la  date  où 
l'arpenteur  sera  sur  les  lieux  pour  arpenter  le  terrain  alloué  pour  la 
réserve,  ou  réserves,  et  permettre  aux  représentants  accrédités  de  la 
bande  d'aider  dans  le  choix  et  l'établissement  des  lignes  et  bornes 
permanentes. 

Accompagnant  ce  rapport  et  faisant  partie  d'icelui  sont: — 

(1)  Carte  de  l'étendue  du  territoire  couvert  par  l'Adhésion  au  Traité  N°  9 
avec  notes  explicatives. 

(2)  Illustrations 

(a)  Signature  de  l'adhésion  à  Wendigo. 

(b)  Groupe  d'Indiens  inscrits  à  Fort  Severn. 

(c)  Signataires  et  témoins  à  Winisk. 

Les    Commissaires    désirent    soumettre    par    les    présentes    l'original    de 
l'Adhésion  au  Traité  N°  9,  signé  en  triplicata. 
Le  tout  respectueusement  soumis, 

Vos  Commissaires  obéissants, 

W.  C.  Gain, 

H.    N.    AWREY. 

29  septembre  1930. 

BÂTISSES 

Les  bâtisses  suivantes  ont  été  érigées  durant  Tannée  fiscale  de  1929-30: — 
Pensionnat  Indien  Gordon,  Punnichy,  Sask. 

Pensionnat  Indien  Cecilia  Jeffrey,  à  Kenora,  Ontario,  commencé  Tan  der- 
nier, a  été  complété. 
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Pensionnat  Indien  de  Brandon,  à  Brandon,  Man. 

Pensionnat  Indien  de  Beauval,  Beauval,  Sask.,  l'érection  a  été  commencée 

cette  année. 
Pensionnat  Indien  Old  Sun,  Gleichen,  Alta. 

Pensionnat  Indien  d'Alert  Bay,  commencé  l'année  dernière,  a  été  complété. 
Une  aile  nouvelle  a  été  construite  à  la  mission  St-Bruno,  près  de  Grouard, 

Alta. 
Des  externats  ont  été  érigés  aux  endroits  suivants: — 
Ecole  Indienne  à  Oka,  P.Q. 
Ecole  Indienne  de  Sand  Point,  Ont. 
Ecole  Indienne  de  Gull  Bay,  Ont. 
Ecole  Indienne  de  Skidegate,  C.B. 

Ecole  Indienne  et  résidence  du  professeur  à  Lac  Manitoba,  Man. 
Ecole  Indienne  à  Big  Eddy,  Man. 

Des  améliorations  considérables  ont  été  faites  au  pensionnat  catholique 
romain  de  Kenora,  Ont.,  et  au  pensionnat  Indien  de  Pine  Creek,  Man. 
Les  autres  bâtisses  suivantes  furent  érigées  : — 
Grange  à  Cross  Lake,  Man. 

Résidence  pour  le  principal  au  pensionnat  indien  McKay,  Man. 
Dépendances  au  pensionnat  St-Philippe,  Sask. 
Dépendances  à  l'écoles  de  Cowesses,  Sask. 
Dépendances  au  pensionnat  St-Georges,  Lytton,  C.B. 
Chapelle  au  pensionnat  St-Georges. 
Buanderie  au  pensionnat  de  Qu'Appelle,  Sask. 

PONTS,    AQUEDUCS,    ÊGOUTS    ET    SYSTÈMES    D'IRRIGATION, 
ROUTES,  BARRAGES  ET  QUAIS 

Ponts 

Des  ponts  ont  été  réparés  ou  reconstruits  sur  les  réserves  suivantes: — 
Rolling  River,  Man.,  Ile  Walpole,  Ont.,  Réserve  Casca,  C.B. 

Barrage 

Des  travaux  de  protection  et  de  barrage  ont  été  faits  sur  la  réserve  Whyco- 
comagh,  Nouvelle-Ecosse. 

Systèmes  d'irrigation 

Des  systèmes  d'irrigation  furent  construits  ou  améliorés  sur  les  réserves 
suivantes  dans  la  Colombie  Britannique: — Lac  Anderson,  Bridge  river,  Yale 
n°  1,  Soda  Creek,  Ashcroft,  Roberts  Creek,  Cayuse  Creek  n°  2,  Dog  Creek, 
Canim  Lake  n°  1,  Alkali  Lake,  Lytton  n°  15  et  18,  Lower  Nicola,  Thomson 
nord,  Kamloops,  Nicomen. 

Route 

Des  routes  principales  et  embranchements  ont  été  construits  sur  les  réserves 
suivantes,  ou  améliorées  avec  la  coopération  du  Département  Provincial  des 
Routes,  sur  les  réserves  suivantes: 

Province  d'Ontario. — Ile  Manitoulin,  Wiwemikong,  Tyendinaga,  Rama, 
Alnwick,  Muncey,  Rice  Lake,  Baie  Gore,  Six  Nations,  Moravian,  Oneida, 
Golden  Lake,  Ile  Walpole,  Kettle  Point,  Sarnia,  Ile  Cockburn,  Baie  West, 
Saugeen,  Cap  Croker,  Lac  Mud  et  Scugog. 

Nouvelle-Ecosse. — Bear  River,  Scarsdale,  Shubenacadie,  Ile  Chapel,  Why- 
cocomagh,  Eskasoni,  Malagawatch. 

NouveaU'Brunswick. — Tobique. 
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Manitoha. — Dog  Creek. 

Saskatchewan. — Sweet  Grass  et  Peguis. 

Colombie  Britannique. — Cowichan,  Burrard,  Stuart-Lake,  Hope  n°  4, 
Cheslath,  Taché,  Lac  Fraser,  Lillooet. 

Québec. — Ouiatchouan,  Témiskaming,  Sept-Iles,  Doncaster,  Caughnawaga, 
Restigouche,  Abenakis,  Oka,  Lorette,  Bersimis  et  Maniwaki. 

Systèmes  d'égout 

Des  systèmes  d'égout  furent  construits  sur  la  réserve  Abenakis  dans  Québec 
et  à  rile  Walpole  dans  l'Ontario. 

Aqueducs 

Des  systèmes  d'aqueducs  furent  construits  à  la  réserve  Casca,  à  Nicomen  et 
à  BelJa-Bella,  C.B. 

Quais 

Un  nouveau  quai  fut  érigé  à  l'Ile  Walpole,  Ontario. 

Systèmes  d'éclairage  électrique 

Des  systèmes  d'éclairage  électrique  furent  installés  aux  villages  de  Bella- 
Coola  et  Matlakatla,  C.B. 

ARPENTAGES 

La  liste  suivante  indique  les  principaux  arpentages  et  enquêtes  faits  par 
ce  département  durant  l'année  fiscale  se  terminant  le  31  mars  1930. 

Nouveau-Brunswick 

La  nouvelle  réserve  indienne  Devon  a  été  subdivisée  pour  l'occupation  par 
les  indiens;  des  travaux  de  nivellement  ont  été  faits  dans  le  but  de  localiser  les 
routes,  les  égouts  et  les  tuyaux  d'aqueduc. 

Une  évaluation  a  été  faite  du  lot  de  grève  n°  6,  à  Eel  river,  en  rapport  avec 
l'achat  de  ce  lot  pour  la  réserve  Eel  Ground. 

Québec 

Le  tracé  final  de  la  nouvelle  route  de  Châteauguay  à  travers  le  village  de 
Caughnawaga  fut  décidé  et  acheté. 

Une  enquête  fut  faite  à  propos  des  dommages  causés  par  l'inondation  sur 
la  réserve  Ouiatchouan.  Le  lot  n°  9,  Dundee,  récemment  acheté,  pour  la 
réserve  St-Régis  a  été  subdivisé  pour  l'occupation  par  les  Indiens  et  la  distri- 
bution de  cette  subdivision  a  été  arrangée. 

Un  arpentage  a  été  fait  du  lot  d'école  à  Pierreville  et  des  niveaux  pris  dans 
le  but  de  localiser  les  égouts  et  construire  des  travaux  de  protection  contre 
l'érosion  au  bord  de  la  rivière. 

Ontario 

Un  arpentage  fut  fait  sur  la  réserve  Lac  Seul  afin  de  déterminer  les  limites 
d'un  terrain  loué  pour  la  coupe  de  bois. 

Un  arpentage  fut  fait  à  Cayuga  pour  déterminer  l'étendue  du  terrain  vendu 
dans  la  Jones  Tract. 

Manitoba 

Des  réserves  nouvelles  furent  localisées  et  arpentées  à  Pukatawagan,  High 
Rock  et  Brochet.  Un  arpentage  de  subdivision  pour  les  fins  d'occupation  par 
les  Indiens  a  été  fait  à  la  réserve  de  Oak  River. 
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Saskatchewan 

Une  nouvelle  réserve  fut  localisée  et  arpentée  à  Southend. 
Une  subdivision,  pour  être  occupée  par  les  Indiens,  a  été  faite  sur  la  réserve 
de  Standing  Buffalo. 

Alberta 

Des  subdivisions  et  des  évaluations  ont  été  faites  pour  des  besoins  de  vente 
sur  la  réserve  de  Peace  River  Crossing  n°  151,  la  réserve  William  McKenzie 
n°  151K,  et  la  réserve  Beaver  n°  152.  Des  évaluations  ont  été  faites  pour  le 
besoin  de  la  vente  sur  les  réserves  suivantes  : 

John  Félix  Tust:  wits,  n°  151B. 

Taviah  Moosewah  n°  151C. 

Alinkwoonay  n°  151D. 

Duncan  Tustawits  n°  151E. 

David  Tustawits  n°  151F. 

Gillian  Bell  n°  151G. 

Louison  Cardinal  n°  151H. 

Neepee  Chief  n°  152A.  ^ 

Un  arpentage  d'une  subdivision  pour  être  occupée  par  les  Indiens  a  été  faite 
sur  la  réserve  Driftpile  n°  150. 

Colombie  Britannique 

Des  subdivisions  pour  les  besoins  des  Indiens  ont  été  faites  sur  les  réserves 
Greenville  et  Sechelt  n°  2. 

Les  limites  des  réserves  suivantes  ont  été  tracées  de  nouveau:  Quesnel  n°  1, 
Rich  Bar  n°  4,  Mission  n°  2,  et  Sechelt  n°  2. 

Les  réserves  nouvelles  suivantes  ont  été  localisées  et  arpentées  pour  la 
bande  Tsimpsean: — 

Réserve  Indienne  N°  26,  lot  3979,  Rang  5,  District  de  la  Côte 


27 

2589  ' 

c      4^ 

28 

2588  ' 

c     4^ 

29 

3978  ' 

'      5, 

32 

5434 

District  Cassiar 

38 

3969  ' 

'      5,  District  de  la  Côte 

39 

3968  ' 

'      5 

45 

3970  ' 

c      5 

46 

3971  ' 

'      5 

49 

3966  ' 

'   5 

62 

3977   ' 

'      5 

74 

3937  ' 

'      5 

75 

7180  ' 

'      5 

76 

7187  ' 

'      5 

77 

7181  ' 

c      5 

78 

7186  ' 

<      5 

79 

7185  ' 

'      5 

80 

7184  ' 

c      5 

81 

7183  ' 

<      5 

82 

7182  ' 

<      5 

87 

3967  ' 

c   5 

aussi  les  lots  3972,  3973,  Rang  5,  District  de  la  Côte  et  les  lots  4862,  4863  et 
4864,  District  de  Cassiar. 

Des  arpentages  de  terrains  éliminés  eurent  lieu  aux  réserves  Tsimpsean 
N°«  2,  4  et  19. 

Un  arpentage  se  rapportanet  au  lot  de  l'école  industrielle  à  Coqualeetza 
a  été  fait. 
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Les  nouvelles  réserves  suivantes  ont  été  arpentées: — 
Lac  Hihium  N°«  6A  et  6B. 
Lytton  N°  3L 
Boothtoyd  N°^  5B  et  5C. 
Lac  McDonald  N°  1. 
Atlin  N°  9. 

Rivière  Jennings  N°  8. 
Lac  Teslin  N°  7. 

Des  arpentages  ont  été  conduits  pour  établir  de  nouvelles  réserves  à  Teslin 
Post  et  Nesutlin. 

SOMMAIRE   DES   AFFAIRES  INDIENNES  PAR  PROVINCES 

ET  TERRITOIRES 

L'administration  locale  des  terres  indiennes,  sur  les  réserves  éparses  à  travers 
le  Dominion,  est  conduite  par  les  agences  du  département  au  nombre  de  116.  Le 
nombre  de  bandes  comprises  dans  une  agence  varie  d'une  à  plus  de  trente.  Le 
personnel  d'une  agence  comprend  d'ordinaire  des  officiers  de  différentes  attribu- 
tions, en  plus  de  l'agent,  tels  qu'un  médecin,  un  commis,  un  instructeur  agro- 
nome, une  matrone  ambulante,  une  garde-malade,  un  constable,  un  éleveur,  etc., 
selon  les  besoins  spéciaux  de  l'agence  en  question.  A  plusieurs  des  réserves  de 
moindre  importance  dans  les  vieilles  provinces,  où  les  Indiens  sont  plus  avancés, 
le  travail  est  comparativement  léger  et  ne  requiert  souvent  que  les  seuls  services 
de  l'agent.  Le  travail  des  agences  est  placé  sous  la  surveillance  des  inspecteurs 
du  département.  Il  y  a  des  commissaires  indiens  à  Regina  et  Victoria,  agissant 
comme  surintendant  pour  les  provinces  des  prairies  et  la  Colombie-Bri- 
tannique respectivement. 

Ontario 

Agences. — Les  bureaux  d'agence  dans  l'Ontario  sont  situés  comme  suit: — 
Brantford,  Cape  Croker,  Chapleau,  Chippewa  Hill  (Saugeen),  Ile  Christian,  Dese- 
ronto,  Fenella  (Alnwick),  Fort  Francis,  Baie  Gore,  Hagersville,  Highgate, 
Kenora,  Langford  Mills,  Manitowaning,  Moose  Factory,  Muncey,  Parry-Sound, 
Peterborough,  (lac  Riz  et  Vase),  Port  Arthur,  Port  Perry,  (Scugog),  Ruby  (lac 
Doré),  Sarnia,  Sault-Sainte-Marie,  Sutton  ouest  (Iles  Georgina  et  du  Serpent), 
Chutes  à  l'esturgeon,  Thessalon  et  Ile  Walpole. 

Origine  des  tribus. — La  grande  majorité  des  Indiens  d'Ontario  sont  des 
Ojibwas  de  souche  Algonquine.  Les  Oneidas  de  la  Thames,  les  Mohawks  de  la 
Baie  de  Quinte,  les  Mohawks  du  district  de  Parry  Sound,  et  les  Six  Nations  de 
la  Grande  Rivière  sont  d'origine  iroquoise.  Il  y  a  une  bande  de  Pottawattamies 
à  l'Ile  Walpole  et  des  Delawares  à  l'agence  Caradac;  ceux-ci  sont  de  souche 
algonquine. 

Occupations. — Les  Indiens  des  parties  centrales  et  ouest  de  l'Ontario  s'adon- 
nent généralement  à  la  culture.  Les  réserves  sont  d'une  manière  générale  bien 
situées  pour  cette  fin  et  le  travail  des  agents  agronomes  du  département  a  eu 
pour  résultat  une  amélioration  constante  des  méthodes  d'opération  et  des 
résultats  obtenus.  Les  succès  remportés  par  les  soldats  de  retour  dans  cette 
province  ont  été  des  plus  méritoires  et  ceux-ci  forment  des  groupes  dont  le 
développement  prospère  rapidement. 

Durant  les  mois  d'été,  les  Indiens  ont  une  source  de  revenu  assez  profitable 
comme  guides  et  canotiers.  Plusieurs  sont  employés  à  des  commerces  et  des 
industries  diverses,  pendant  que  les  compagnies  de  navigation  et  de  chemin  de 
fer  en  emploient  un  grand  nombre.    Règle  générale,  ils  sont  d'excellents  bûcherons 
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et  un  bon  nombre  d'eux  trouvent  de  l'emploi  dans  les  chantiers.  Il  y  a  encore 
un  excellent  marché  pour  les  raquettes,  les  canots  et  les  mocassins,  et  ces  objets 
sont  généralement  fabriqués  par  les  *.utres  membres  de  la  communauté. 

Les  femmes  ont  aussi  plusieurs  sources  de  revenu;  quelques-unes  sont 
employées  comme  domestiques;  d'autres  gagnent  leur  vie  en  faisant  des  panier 
et  des  objets  de  fantaisie.  Dans  certains  districts  la  récolte  des  fruits  sauvages 
est  assez  importante  et  donne  un  revenu  considérable. 

Habitations. — La  grande  majorité  des  Indiens  de  l'Ontario  ont  des  habita- 
tions fermières  très  confortables,  qui  peuvent  être  comparées  à  celles  des  blancs 
du  voisinage.  Plusieurs  ont  des  maisons  en  brique  ou  en  pierre,  mais  dans  les 
districts  reculés  les  vieilles  cabanes  en  billots  sont  en  majorité.  Dans  les  endroits 
qui  sont  colonisés,  les  Indiens  ont  suivi  l'exemple  des  blancs  et  les  habitations  et 
les  dépendances  sont  confortables  et  d'excellente  construction. 

Nouvel-Ontario. — Dans  les  régions  éloignées  de  l'Ontario,  la  chasse  et  la 
pêche  sont  encore  le  principal  moyen  d'existence.  L'emploi  des  Indiens  comme 
guides  et  canotiers  durant  les  mois  d'été  augmente  considérablement  leur  revenu. 
Quoique  l'agriculture  ne  soit  pas  pratiqué  sur  une  grande  échelle,  la  plupart  des 
bandes  cultivent  beaucoup  de  légumes  et  de  patates.  Ils  sont  par  nécessité  plus 
ou  moins  nomades  et  vivent  en  conséquence  sous  des  tentes  presque  toute  l'année. 
Ces  conditions  changeront  beaucoup  avec  les  progrès  de  la  civilisation. 

Québec 

Agences. — Les  agences  suivantes  sont  situées  dans  la  province  de  Québec  : — 
Bécancour,  Bersimis,  Caughnawaga,  Gaspé,  Lac  Saint-Jean,  Lorette,  Maria, 
Mingan,  Oka,  Rivière-Désert,  Ristigouche,  Sept-Iles,  Sainte-Augustine,  Saint- 
Régis,  S  t. -François,  Timiskaming  et  Viger. 

Origine  des  tribus. — Les  principales  tribus  qui  se  trouvent  dans  Québec 
sont:  Les  Iroquois  à  Caughnawaga,  au  lac  des  Deux-Montagnes  et  à  Saint-Régis; 
les  Hurons  de  Lorette  sont  de  souche  algonquine;  les  Montagnais,  aussi 
d'origine  algonquine,  sont  à  Bersimis,  Mingan,  Lac  Saint-Jean,  Sept-Iles;  les 
Abénakis,  aussi  des  Algonquins,  sont  à  Bécancour  et  à  Saint-François;  les  Mic- 
macs, encore  de  souche  algonquine,  sont  à  Maria  et  Ristigouche;  et  les  Malécites, 
toujours  de  même  souche,  sont  à  Viger. 

Occupations. — Dans  les  districts  agricoles  de  la  province,  les  Indiens  s'inté- 
ressent vivement  à  la  culture  et  y  font  des  progrès  remarquables.  Dans  la 
péninsule  de  Gaspé,  les  Indiens  sont  employés  dans  les  chantiers  et  les  scieries, 
mais  sur  la  Côte  Nord  du  Golfe,  la  pêche,  la  chasse  et  le  trappage  sont  encore 
leurs  principales  sources  de  revenu.  Dans  les  parties  nord  de  la  province,  la 
coupe  du  bois  est  leur  principale  occupation.  Une  des  industries  les  plus  remar- 
quables des  Indiens  du  Québec  est  la  confection  des  paniers,  et  plusieurs  d'entre 
eux  passent  les  mois  d'été  aux  endroits  de  villégiature  pour  vendre  leurs  paniers, 
bâtons  de  crosse,  raquettes,  mocassins,  etc.,  aux  touristes.  Quelques-uns  d'entre 
eux,  particulièrement  dans  le  district  du  Saguenay,  sont  employés  comme 
guides  et  canotiers. 

Habitations. — Dans  les  districts  plus  anciennement  colonisés  de  la  province, 
les  Indiens  ont  d'excellentes  maisons  de  pierre  ou  de  brique.  Généralement 
parlant,  les  bâtisses  sont  presque  toujours  de  bonne  construction,  confortables 
et  hygiéniques.  Dans  les  régions  plus  reculées,  où  la  chasse  et  le  trappage  sont 
encore  leurs  principales  occupations,  les  Indiens  vivent  nécessairement  dans  des 
tentes  pendant  la  majeure  partie  de  Tannée. 

La  Côte  Nord. — Le  long  de  la  Côte  Nord  du  Golfe  Saint-Laurent,  les  Indiens 
ont  pris  un  intérêt  marqué  dans  les  pêcheries.  A  Mingan,  Nataskwan,  Romaines 
Ste-Augustine  et  Moisie,  la  pêche  se  fait  sous  la  surveillance  du  département' 
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Le  saumon  et  la  morue  sont  les  principales  espèces  de  poissons  qu'ils  prennent 
et  sont  une  source  considérable  de  revenu  pour  ces  Indiens.  La  terre  n'est  pas 
propice  à  la  culture  intensive,  mais  plusieurs  Indiens  ont  de  beaux  jardins. 

Nouveau-Brunswick 

Agences. — Il  y  a  trois  agences  dans  la  province  du  Nouveau-Brunswick, 
celle  du  nord-est  située  à  Richibucto,  celle  du  nord  située  à  Perth,  et  celle  du 
sud-ouest  située  à  Frédéricton. 

Origine  des  tribus. — La  majorité  des  Indiens  du  Nouveau-Brunswick  appar- 
tient à  la  race  Micmac,  qui  est  d'origine  algonquine.  Il  y  a  en  outre  quelques 
bandes  de  Malécites,  également  de  souche  algonquine. 

Occupations. — Dans  la  division  nord-est,  les  Indiens  s'occupent  surtout  de 
pêche,  chasse  et  trappage.  Il  s'y  fait  un  peu  de  culture,  et  les  Indiens  s'y  appli- 
quent avec  plus  d'intérêt. 

Les  industries  forestières  emploient  un  grand  nombre  de  ces  Indiens  à  tra- 
vers les  provinces  de  l'est,  et  ils  sont  devenus  fort  compétents  dans  les  chantiers, 
le  flottage  sur  les  rivières  et  le  travail  aux  scieries.  Dans  la  division  du  nord  il  y 
a  moins  de  culture  et  les  Indiens,  pendant  les  mois  d'été,  sont  employés  comme 
journaliers.  Dans  la  division  sud,  ils  vivent  principalement  de  la  fabrication 
d'objets  de  fantaisie  indienne. 

Nouvelle-Ecosse 

Agences. — Il  y  a  dix-huit  agences  dans  la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse, 
savoir:  Yarmouth,  Digby,  Shelburne,  Lunenburg,  Annapolis,  Kings,  Windsor, 
Shubenacadie,  Halifax,  Cumberland,  Colchester,  Pictou,  Antigonish-Guysboro, 
Richmond,  Inverness,  Victoria,  Sydney  et  Eskasoni. 

Origine  des  tribus. — Les  Indiens  de  la  Nouvelle-Ecosse  sont  des  Micmacs  et 
sont  de  souche  algonquine. 

Occupation. — Leurs  occupations  sont  variées,  mais  d'habitude  ils  ne  s'ap- 
pliquent à  aucune  d'elles  en  particulier.  Plusieurs  d'entre  eux  cultivent  le  sol 
avec  indifférence;  il  y  a  cependant,  ici  comme  ailleurs,  des  exceptions  chez  nos 
Indiens,  et  quelques-uns  ont  beaucoup  de  succès  comme  fermiers.  La  majorité 
de  ceux  qui  vivent  près  des  centres  industriels  travaillent  habituellement  comme 
journaliers.  La  chasse,  la  pêche  et  l'emploi  comme  guides  par  les  hommes  de 
sport  sont  les  occupations  favorites,  surtout  chez  les  Indiens  d'âge  moyen.  La 
confection  des  paniers  et  des  mocassins  de  fantaisie,  etc.,  est  laissée  presque 
entièrement  aux  femmes.  Un  emploi  lucratif  chez  les  Indiens  dans  plusieurs 
sections  de  la  Nouvelle-Ecosse  est  la  fabrication  de  bâtons  de  hockey. 

Habitations. — Avec  quelques  exceptions,  les  Indiens  habitent,  dans  la  Nou- 
velle-Ecosse, des  maisons  construites  en  bois,  dont  l'extérieur  est  assez  bien  fini, 
mais  sans  fini  intérieur.  Chaque  groupement  a  cependant  quelques  maisons 
confortables,  bien  finies  sous  tous  rapports.  Les  autres  bâtisses  appartenant 
aux  Indiens —  granges  et  remises —  sont  presque  entièrement  construites  en  bois. 

Ile  du  Prince-Edouard 

Agence. — Une  agence  est  suffisante  pour  les  besoins  du  département  dans 
cette  province,  vu  que  la  population  indienne  n'est  que  de  295  individus. 

Origine  des  tribus. — Les  Indiens  de  cette  province  sont  tous  des  Micmacs, 
qui  sont  de  souche  algonquine. 

Occupations. — Peu  d'Indiens  sur  l'Ile  du  Prince-Edouard  sont  des  cultiva- 
teurs.    Leur  principale  industrie  est  la  fabrication  des  paniers  et  la  pêche. 
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Manitoba 

Agences. — Les  agences  suivantes  sont  situées  dans  la  province  du  Manitoba: 
Birtle,  Clandeboye,  Fisher  River,  Griswald,  Manitowapah,  Norway  House,  Pas 
et  Portage  la  Prairie. 

Origine  des  tribus. — La  majorité  des  Indiens  du  Manitoba  appartient  à  la 
race  Ojibwa,  laquelle  est  d'origine  algonquine.  Des  bandes  de  Cris  Swampy  se 
trouvent  aux  agences  de  Norway  House  et  Fisher  River,  ainsi  que  dans  le  district 
de  York  Factory;  ceux-ci  sont  aussi  de  souche  algonquine.  Les  Indiens  localisés 
dans  l'agence  de  Griswald  sont  des  Sioux;  il  y  a  aussi  des  Sioux  aux  agences  de 
Birtle  et  Portage  la  Prairie.  Il  y  a  une  bande  de  Chipewyans  à  Fort  Churchill; 
cette  tribu  est  d'origine  athapascane. 

Occupations. — Les  réserves  indiennes  dans  le  Manitoba  qui  sont  propres  à 
l'agriculture  d'une  manière  intensive  sont  situées  principalement  dans  les  agences 
de  Birtle,  Griswald  et  Portage  la  Prairie,  et  généralement  parlant  le  progrès  y  a 
été  satisfaisant  durant  les  années  passés. 

Dans  les  agences  du  nord,  les  occupations  principales  sont  la  chasse,  la 
pêche  et  le  trappage. 

Tous  les  Indiens  du  nord  sont  des  canotiers  et  des  guides  experts,  et  plu- 
sieurs sont  employés  de  cette  façon  par  les  compagnies  de  transport  et  les  com- 
pagnies faisant  le  commerce  de  fourrures. 

Dans  les  districts  du  sud  et  dans  les  endroits  plus  peuplés,  un  grand  nombre 
de  jeunes  gens,  trouvent  de  l'emploi  comme  journaliers,  et  à  cause  des  gages 
assez  élevés  ils  ont  été  relativement  prospères.  Les  femmes  indiennes  font  des 
travaux  à  l'aiguille,  des  paniers,  etc.,  pour  lesquels  ils  trouvent  un  marché  tout 
préparé. 

Habitations. — Depuis  quelques  années,  les  Indiens  ont  adopté  des  méthodes 
de  vivre  plus  sanitaires.  Leurs  maisons  sont  plus  confortablement  meublées  et 
de  meilleure  construction  qu'auparavant.  Dans  le  nord  la  vie  nomade  des 
Indiens  ne  permet  pas  d'autre  habitation  que  la  vieille  hutte  en  billots,  mais 
même  celles-ci  sont  considérablement  améliorées  et,  dans  certains  cas,  rempla- 
cées par  des  maisons  convenables  en  bois. 

Saskatchewan 

Agences. — Les  agences  suivantes  sont  situées  dans  la  province  de  la  Saskat- 
chew^an:  Assiniboine,  Battleford,  Carlton,  Crooked  Lake,  Duck  Lake,  File  Hills, 
Ile  -à-la-Crosse,  Moose  Mountain,  Onion  Lake,  Pelly,  Qu'Appelle  et  Touchwood 
Hills. 

Origine  de^  *ribus. — Les  tribus  les  plus  nombreuses  parmi  les  Indiens  de  la 
Saskatchewan  sont  les  Ojibw^as,  les  Cris  Swampy  et  les  Cris  des  Plaines,  qui 
appartiennent  tous  à  la  souche  algonquine.  Outre  ces  tribus,  on  trouve  des 
Sioux  aux  agences  d'Assiniboine,  de  Moose  Mountain,  de  Qu'Appelle  et  de 
Carlton,  et  sur  la  réserve  Moose  Woods.  Dans  l'agence  d'Onion  Lake,  il  y 
un  groupe  de  Chipewyans,  qui  sont  de  souche  athapascane.  Il  y  a  aussi  quel- 
ques Indiens  Chipewyans  dans  le  district  de  l'Ile-à-la-Crosse. 

Occupations. — L'occupation  principale  des  Indiens  de  la  Saskatchewan  est 
la  culture  mixte  et  l'élevage.  La  surveillance  étroite  que  le  département  a 
exercée  sur  ces  Indiens  a  beaucoup  amélioré  leurs  méthodes  de  culture.  La 
plupart  des  Indiens  sont  bien  munis  de  machines  aratoires  de  bonne  qualité. 
Ordinairement,  ils  ont  d'excellents  troupeaux  de  bestiaux  et  des  maisons  conve- 
nables. Dans  les  districts  éloignés,  la  chasse  et  le  trappage  sont  encore  leur 
principale  source  de  revenu,  et  il  en  sera  ainsi  jusqu'au  moment  où  la  civilisation 
empiétera  définitivement  sur  leurs  terrains  de  chasse. 
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Habitations. — Les  habitations  des  Indiens  sur  les  réserves  où  il  se  fait  de  la 
culture  sont  presque  toutes  en  bois.  Les  dépendances,  cependant,  sont  géné- 
ralement en  billots  mais,  même  en  ceci,  il  s'est  produit  beaucoup  de  changements 
pendant  les  dernières  années. 

Alberta 

Agences. — Les  agences  suivantes  sont  situées  dans  la  province  de  l'Alberta: 
Blackfoot,  Blood,  Edmonton,  Hobbema,  Peigan  Saddle  Lake,  Sarcee,  Stony  et 
Petit  Lac-aux-Esclaves  (Lesser  Slave  Lake). 

Origine  des  tribus. — Les  Indiens  de  l'Alberta  sont  de  souche  algonquine,  à 
l'exception  des  Sarcees,  près  de  Calgary,  des  Castors  et  des  Esclaves,  dans 
l'agence  du  Petit  Lac-aux-Esclaves,  qui  sont  des  Athapascans,  et  le  groupe 
Paul  dans  l'agence  d'Edmonton  qui  sont  des  Iroquois,  et  les  Stonies  qui  sont  des 
Sioux.  Les  Indiens  Algonquins  de  l'Alberta  sont  subdivisés  en  Pieds-Noirs 
(Blackfoot)  comprenant  les  Indiens  des  agences  Blackfoot,  du  Sang  (Blood)  et  de 
Peigan.  Les  Cris  des  Plaines  sont  dans  les  agences  du  Petit  Lac-aux-Esclaves, 
Saddle  Lake  et  Hobbema,  et  un  groupe  d'Ojibwas  vit  au  Lac  Moberly  dans 
l'agence  du  Petit  Lac-aux-Esclaves. 

Occupations. — L'occupation  principale  des  Indiens  dans  l'Alberta  est  la 
culture  et  l'élevage.  Presque  toutes  les  réserves  dans  les  districts  colonisés  de  la 
province  ont  de  larges  troupeaux  de  chevaux  et  de  bêtes  à  cornes. 

Dans  le  nord  de  la  province,  la  chasse  et  le  trappage  sont  encore  leur  seul 
revenu.  Il  ne  s'y  fait  presque  pas  de  culture.  La  construction  de  bateaux  sur 
les  rivières  de  la  Paix  et  d'Athabasca  et  l'établissement  des  chemins  de  fer  à  la 
traverse  de  la  rivière  de  la  Paix  (Peace  River  Crossing)  et  à  Fort  McMurray, 
ont  beaucoup  diminué  les  gages  des  Indiens  qui  travaillaient  pour  les  compagnies 
de  transport  et  les  maisons  de  commerce. 

Habitations. — Dans  le  sud  de  la  province  les  habitations  et  leurs  dépen- 
dances sont  excellentes  sous  le  rapport  de  la  qualité  et  de  la  construction. 
Dans  presque  toutes  les  réserves  où  la  culture  est  faite  d'une  manière  intensive 
il  se  trouve  des  habitations  modernes,  confortables  et  bien  construites.  Dans  le 
nord  de  la  province,  où  la  plupart  des  Indiens  continuent  leur  genre  de  vie 
primitive  nomade,  plusieurs  vivent  sous  des  tentes  et  des  ''teepees"  la  plus  grande 
partie  de  l'année. 

Colombie-Britannique 

Agences. — Les  agences  suivantes  sont  situées  dans  la  province  de  la 
Colombie-Britannique:  Babine  et  Upper  Skeena,  Bella-Coola,  Cowichan, 
Kamloops,  Kootenay,  Kwawkewlth,  Lytton,  New-Westminster,  Nicola,  Oka- 
nagan,  Queen  Charlotte,  Stikine,  Stuart  Lake,  Vancouver,  West  Coast  et  Lac 
Williams. 

Origine  des  tribus. — Les  Indiens  de  Bella-Coola,  Cowichan,  Kamloops, 
Lytton,  New- Westminster,  Vancouver,  et  de  l'agence  d'Okanagan  appartiennent 
à  la  tribu  des  Salish.  La  tribu  de  Kootenay  est  localisée  dans  l'agence  du  même 
nom.  La  tribu  Kwakiutl-Nootka  est  localisée  aux  agences  de  Kwawkewlth  et 
West-Coast;  les  Haidas,  dans  les  îles  de  la  Reine-Charlotte;  les  Tlingits,  dans 
l'agence  Stikine;  et  les  Tsimshians,  dans  l'agence  de  Skeena.  Les  Indiens  de 
l'agence  de  Babine,  de  Stuart  Lake  et  de  Williams  Lake  appartiennent  à  la  race 
athapascane. 

En  outre  de  ceux-ci,  il  y  a  environ  2,500  Indiens  nomades  dans  la  province 
qui  ne  peuvent  pas  être  classés  correctement,  soit  par  leur  langage  ou  par 
l'origine  des  tribus. 

Occupations. — Les  occupations  des  Indiens  de  la  Colombie-Britannique 
varient  avec  leur  habitat.     Les  Indiens  situés  le  long  de  la  côte  f  agnent  leur 
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subsistance  principalement  en  faisant  la  pêche.  En  bien  des  cas  ils  se  servent  de 
leurs  propres  embarcations  à  moteur,  de  leurs  rets  et  autres  appareils,  tandis  que 
le  reste  de  l'outillage  est  fourni  par  diverses  entreprises  de  conserves. 

Beaucoup  de  femmes  sont  employées  dans  les  fabriques  de  conserves  ou 
dans  les  champs  de  houblon  et  y  gagnent  habituellement  leur  vie. 

Dans  l'intérieur  de  la  province,  il  se  fait  de  la  culture  et,  particulièrement 
dans  les  districts  irrigués,  du  grain,  des  fruits  de  toutes  sortes  et  des  légumes  ont 
été  récoltés  avec  succès.  Les  Indiens  ont  fait  des  progrès  remarquables  dans 
cette  direction  et  sont  maintenant  outillés  de  machines  modernes. 

Les  Indiens  de  Kootenay,  Kamloops,  Okanagan  et  New- Westminster  ont  de 
grands  troupeaux  de  bêtes  à  cornes  et  de  chevaux.  Quoique  les  Indiens  dans  les 
régions  du  nord  et  les  parties  reculées  de  la  province  dépendent  encore  de  la 
chasse  et  du  trappage  pour  leur  subsistance,  les  agents  font  rapport  qu'il  y  a  une 
amélioration  sensible  dans  leur  manière  de  vivre. 

Habitations. — Excepté  dans  les  régions  reculées,  les  Indiens  de  la  Colombie- 
Britannique  se  sont  construit  des  maisons  modernes  et  confortables,  ainsi  que 
leurs  dépendances.     Leurs  progrès  en  ce  sens  ont  été  rapides. 

Territoibes  du  Nord-Ouest 

Agences. — Le  département  a  maintenant  trois  agences  dans  les  Territoires 
du  Nord-Ouest,  savoir:  Fort  Simpson,  Fort  Smith  et  Fort  Resolution. 

Origine  des  tribus. — Les  principales  tribus  qui  habitent  le  nord  extrême  sont 
les  Esclaves,  les  Lièvres,  les  Loucheux,  les  Sicannies,  les  Côtes-de-chien,  les 
Couteaux- Jaunes,  les  Chipe wy ans  et  les  Mangeurs  de  Caribou.  Toutes  ces 
tribus  sont  de  la  souche  athapascane.  Il  y  a  quelques  Cris  dans  les  environs  de 
Chipewyan.  Ceux-ci  sont  d'origine  algonquine.  Les  tribus  les  plus  au  nord 
sont  les  Takudahs,  qui  s'étendent  jusqu'au  delta  de  la  Mackenzie;  et  les  Copper 
Mines,  qui  sont  localisés  le  long  de  la  rivière  Coppermine. 

Le  territoire  habité  par  ces  deux  dernières  tribus  est  contigu  à  celui  des 
Esquimaux. 

Ces  Indiens  vivent  entièrement  de  chasse  et  de  pêche. 

Occupations. — Quelques-uns  ont  été  induits  à  cultiver  quelques  champs  de 
patates.  Il  n'ont  ni  chevaux  ni  bestiaux,  le  transport  se  faisant  entièrement  par 
canot  le  long  des  grands  cours  d'eau,  ou  par  équipages  de  chiens  en  hiver.  Ils 
prennent  et  préservent  de  grandes  quantités  de  poissons  blancs  pour  leur  usage 
et  la  consommation  de  leurs  chiens  d'équipage  durant  l'hiver. 

YUKON 

Origine  des  tribus. — Les  bandes  Quarante  Milles,  Blackstone  et  Moosehide 
appartiennent  à  la  tribu  Takudah.  Il  y  a  une  bande  d'Esclaves  à  Lancing  Creek 
qui  émigrèrent  de  Fort  Good  Hope,  sur  la  rivière  Mackenzie;  une  autre  bande 
d'Esclaves,  appelés  Nahanies,  est  localisée  au  haut  de  la  rivière  Pelly.  Tous  ces 
Indiens  dont  de  souche  athapascane.  A  Mayo,  Selkirk,  Little  Salmon  et 
Carmack,  il  y  a  des  bandes  appartenant  à  la  tribu  connue  sous  le  nom  de  Stick. 
Des  bandes  appartenant  à  la  tribu  des  Tlingit  se  trouvent  à  Whitehorse,  au  Lac 
Teslin,  à  Champagne  Landing  et  à  Carcross. 

Occupations. — La  chasse  au  fusil  et  au  piège,  ainsi  que  la  pêche,  sont  les 
occupations  principales  des  Indiens  du  Yukon,  et  ils  y  ont  eu  beaucoup  de  succès 
durant  l'année  passée. 

Les  femmes  se  font  aussi  des  revenus  avec  la  vente  des  mocassins  et  d'objets 
de  curiosité  de  différents  genres,  tandis  que  les  hommes  sont  des  experts  dans  la 
fabrication  des  toboggans  et  des  raquettes.  Il  ne  se  fait  pratiquement  pas  de 
culture  à  cause  du  climat,  mais  quelques  Indiens  cultivent  quelques  jardins  en 
patates  ou  autres  légumes. 
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FINANCES 

A  la  fin  des  douze  mois  terminés  Je  31  mars  1930,  le  capital  du  Fonds  de 
Fiducie  des  Indiens,  lequel  à  la  fin  de  l'année  précédente  était  de  $13,629,403.74, 
s'est  élevé  à  $13,856,521.04. 

Les  sommes  dépensées  à  même  le  fonds  consolidé  du  revenu  ont  été  les 
suivantes:  allocation  du  Parlement  pour  les  fins  du  département,  $4,915,137.44, 
et  annuités  statutaires,  $219,416. 

Le  31  mars  1930,  le  solde  au  crédit  du  compte  de  l'épargne  indienne,  destinée 
à  la  fondation  d'annuités  et  à  la  répartition  des  sommes  gagnées  par  les  élèves 
aux  écoles  industrielles,  était  de  $219,970.42.  Les  dépôts  et  les  intérêts  durant 
les  douze  mois  derniers  se  sont  élevés  à  $42,248.84,  et  les  retraits  à  $34,866.62. 

OBSERVATIONS  GÉNÉRALES 

Le  recensement  complet  fait  par  le  département  des  Indiens  au  Canada, 
durant  l'année  courante  1929,  se  trouve  dans  la  deuxième  partie  de  ce  rapport, 
ainsi  que  les  statistiques  concernant  la  production  du  grain,  des  légumes  et  des 
plantes;  Terres,  propriétés,  édifices  privés  et  publics;  Bestiaux  et  volailles; 
Eiïets  généraux;  Valeur  de  la  propriété  foncière  et  personnelle  et  progrès  durant 
l'année;  Sources  et  valeur  du  revenu;  Ecoles;  Terres  indiennes;  Gouvernement 
civil;  Compte  des  appropriations  et  Fonds  de  Fiducie  des  Indiens. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

DUNCAN  C.  SCOTT, 

Sous-surintendant  général  des  Affaires  Indiennes, 
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DÉPARTEMENT  DES  AFFAIRES  INDIENNES 
ÉTAT  DES  TERRES  INDIENNES 


Le  tableau  suivant  fait  voir  le  nombre  d'acres  de  terres  indiennes  vendues 
durant  l'année  terminée  le  31  mars  1930,  ainsi  que  le  montant  total  réalisé  par 
ces  ventes  et  l'étendue  des  terrains  vendus  à  cette  date. 

ONTARIO 


Ville  ou  canton 

Comté 

ou 
district 

Nombre 
d'acres 
vendues 

Prix 

de 

vente 

Nombre 

d'acres 

invendues 

Remarques 

Bruce 

$    ete. 

88 

358 

489 

206 

99-14 

40 

2 

8-05 
180-05 
7 

11-80 
80 
80 

176-48 

400 

320 

516 

14,337 

193 

1,667 

203 

436 

329 

10 

100 

13-33 

2,166 

100 

292 

6-50 
200 
2 

29 
2,844 
120 
129-41 
75  19 
33-36 
50 
0-98 
130  00 
4  40 
380 
193 
1,696-79 
444-62 
162 

992-63 

1,168-74 

18,314-58 

2,420-38 

Lindsay            

" 

St  Edmunds 

« 

Bury  ''ville) 

« 

9-48 

. .  25  00 

■(t 

Wiarton  C ville) 

Iles  de  la  péninsule  Saugeen . . . 
White  Cloud  Island 

ic        

Certaine  terrains  ont 

Grey 

été    repris  paî    le 

Thessalon  (ville) 

Havilland 

i( 

n'ayant     pas     été 

« 

remplies,    ce    qui 

" 

est    cause   que    la 

Meredith          

« 

liste  indique   plus 

Van  koughnet 

« 

de  terrains  inven- 

Kehoe 

« 

dus    à    la    clôture 

« 

de  l'année  fiscale, 

Campbell               

Manitoulin 

u 

Ci 

« 

1,218 
300 
300 
416 

275  25 

115  00 

265  00 

50  00 

qu'il    n'en   restait 
sur  le  rapport  de 

Sandfield 

l'année  dernière. 

Howland  

Sheguiandah  (canton) 

Manitowaning  (ville) 

« 

Baie  Gore 

1 
303 
217 
600 

0-50 
112 

245  00 
91  00 
40  00 

185  00 
25  00 
75  00 

Tehlcummah 

Bidwell 

Allan 

Shaftesbury  (ville)   

"    :::::::: 

il 

Billings               

Ile  Barrie.     .                       .    . 

Mills 

a 

Dawson 

il 

a 

a 

529 
60 
1-09 

200  00 
15  00 

95  40 

Robinson                 

South  Baymouth  C  ville) 

Meldrum  (ville) 

Haldimand 

Shannonville  (ville) 

Hastings 

Thurlow 

a 

a 

Tyendinaga  (ville). 

il 

Bedford 

Frontenac 

Wild  Lands 

Rainy  River 

Long  Sault             

162 

486  00 

Paskinkin 

Little  Forks 

a 

60-57 

60  57 

Pedley. 

Prov.  d'Ontario... 
Peterborough 

323 
2,967-50 
0-78 

646  00 

30.655  00 

200  00 

Iles  de  la  Baie  Géorgienne 

Tlps  dans  la  v   pt  1    Ot.nnabpp 

7,580-92 

33,774  22 

52,285  43 

\ 


QUÉBEC 


Ouiatchouan 

Dundee 

Maniwaki  (ville). 
Temiscamiingue. . 
Quarante  Arpents 


Lac  St.  Jean . . 
Huntingdon . . . 

Hull 

Temiskaming. 
Québec 


3,917-14 
4,057-74 

39-61 
1,728-59 

19 


9,762-08 
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Le  tableau  suivant  fait  voir  le  nombre  d'acres  de  terres  indiennes  vendues 
durant  Tannée  terminée  le  31  mars  1930,  ainsi  que  le  montant  total  réalisé  par 
ces  ventes  et  l'étendue  des  terrains  vendus  à  cette  date. 


NOUVEAU-BRUNSWICK 


Ville  ou  canton 

Comté 

ou 
district 

Nombre 

d'acres 
vendues 

Prix 

de 
vente 

Nombre 
_  d'acres 
invendues 

Remarques 

Tabusintac.                

Northumberland . . 

$    cts. 

958 
283 

Tobioue 

Victoria        .... 

1,236 

/ 

MANITOBA 

Pas                  

17, 120  00 

Saint  Peters 

1,578 
1,496 

3,074 

SASKATCHEWAN 

Little  Black  Bear 

3,696 

34,634  75 
623  40 
210  00 

1,547 

Lestock           

Humboldt 

Muscowequan           

376  80 

4,667  15 

3  11 

1,440  00 

22  00 

97  39 

1,207  50 

Little  Bone 

" 

Kamsack 

« 

Crooked  Lakes 

Assiniboia 

160 

3,360  00 

Muscowpetung 

Lakeview  (villes         .        

Last  Mountain  No.  80A 

« 

Cote 

Humbolt 

10 

70  00 

Kvlemore 

19-39 

Sask  Ouest.!."..!. 

<< 

Humboldt 

630 
313 
460 

13,866  60 

1,890  00 

13,800  00 

Moosomin  et  Thunderchild... . 
Mistawasis 

397 

500 

448 

38 

Key 

Keeseekoose 

5,269 

68,454  75 

10,763-34 

ALBERTA 

Reserve  Wabamun 

Alberta  Nord 

437 

456-13 

315 

Wabamun  (ville) 

Louis  Bull 

« 

Duffield  (ville) 

i< 

125  00 
2,400  00 

Michel 

Alberta  Sud 

470 

Peigan . 

12,841 
6,650 
159 
1,425 

Sarcee 

SaddleLake 

K 

Peace  River 

Alberta  Nord 

16,116-18 

321,868  38 

16,586-18 

324,393  38 

22,283-13 

COLOMBIE  BRITANNIQUE 

Kumcheen  Rea,  No,  1. 

Yale 

4-50 
78 
7-10 

223  50 

7,950  00 

772  90 

Penticton  Res.  No,  1 

Langley  Rea.  No.  2 

New  Westminster 

89  60 

8,946  40 
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DÉPARTEMENT  DES  AFFAIRES  INDIENNES 

REMARQUES  GENERALES 


Les  terres  vendues  durant  Tannée  ont  une  étendue  de  29,222.70  acres, 
lesquelles  ont  rapporté  la  somme  de  $452,663.75.  La  quantité  de  terres  remises 
aux  mains  du  département  était  d'environ  199,906.53  acres.  La  somme  due 
pour  les  terres  indiennes  vendues  est  de  $1,165,980.63,  dont  une  partie  consi- 
dérable n'est  pas  encore  échue. 

GOUVERNEMENT  CIVIL,  1929-30 


Crédits 

Crédits 
octroyés 

Dépenses 

Crédits 

non 
dépensés 

Crédits 
dépensés 

Gouvernement  civil 
Salaires.                                         .           

S    cts. 

177,462  50 

21,500  00 

$    cts. 

175,926  64 

21,373  47 

$    cts. 

1,535  86 

126  53 

$    cts. 

Dépenses  imprévues    , 

Montant  non  dépensé 

1,662  39 

198,962  50 

197,300  11 

1,662  39 

1,662  39 

COMPTES  DES  CREDITS  1929-30 


Gouvernement  civil 

Annuités 

Nouvelle-Ecosse 

Nou  veau-Brunswick 

Ile  du  Prince-Edouard 

Ontario  et  Québec 

Manitoba,  Saskatchewan ,  Alberta  et  Territoires  du 

Nord -Ouest 

Colombie-Britannique 

Yukon 

General 

Education  des  Indiens 

Divers  Vote  431 


Gratuités  diverses. 
Compte  spécial... . 


Annuités — 

Traité  9 

Traité  Robinson 

Manitoba,  Saskatchewan,  Alberta  et  Territoires 

du  Nord-Ouest 

Montant  non  dépensé 


Ile  du  Prince-Edouard — 

Salaires 

Secours  et  semences. . 

Soins  médicaux 

Divers 

Routes 

Montant  non  dépensé. 


Nouvelle-Ecosse — 

Salaires 

Secours 

Habitation  indiennes. 

Soins  médicaux 

Divers 

Agriculture 

Routes  et  barrages. . . 
Montant  non  dépensé. 


Nouveau-Brunswick — 

Salaires 

Secours 

Soins  médicaux.. 
Divers 


198,962  50 

234,000  00 

82,960  00 

67,824  00 

7,255  00 

433,485  20 

1,081,257  00 

577,100  00 

19,000  00 

336,500  00 

2.330,500  00 

500  00 


5,349,343  70 


21,917  57 


234,000  00 


234,000  00 


1,080  00 

3,675  00 

1,850  00 

350  00 

300  00 


7,255  00 


8,260 
30,000 
8,000 
22,000 
7,700 
1,500 
5,500 


82,960  00 


3,804  00 
28,000  00 
12,700  00 
21,870  00 


197,300  11 

219,416  00 

82,951  13 

67,791  00 

7,250  70 

432,960  72 

1,061,079  15 

576,994  18 

18,908  30 

336,264  05 

2,330,438  21 

500  00 


5,331.853  55 


650  00 

11,749  43 


f  512  00 
\  6,000  00 
[  212,904  00 


219,416  00 


960  00 

3,479  00 

2,411  10 

250  00 

150  60 


7,250  70 


5,988  79 
36,627  46 
6,386  80 
25,777  41 
3,140  74 
1,895  30 
3.134  63 


82,951  13 


3,645  00 
37,958  20 
15,594  09 

8,961  30 


1,662  39 

14,584  00 

8  87 

33  00 

4  30 

524  48 

177  85 

105  82 

91  70 

235  95 

61  79 


17,490  15 


10,168  14 


14,584  00 


14,584  00 


120  00 
196  00 


100  00 
149  40 


505  40 


2,271  21 


1,613  20 

'4,' 559' 


2,365  37 


10,809  04 


159  00 


12,908  70 


14,584  00 
14,584  00 


561  10 


4  30 


565  40 


6,627  46 


3,777  41 

"sôs'éô 


87 


10,809  04 


9,958  20 
2,894  09 


COMPTES  DES  CRÉDITS 
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COMPTES  DES  CRÉDITS  1929-30— Fm 


Crédits 

Crédits 
octroyés 

Dépenses 

Crédits 

non 
dépensés 

Crédits 
dépensés 

Nouveau-Brunswich—'Fin. 

Agriculture 

$    cts. 

1,000  00 
450  00 

$    cts. 

1,432  26 
200  15 

$    cts. 

$    cts. 
432  26 

Routes 

249  85 

Montant  non  dépensé 

33  00 

Ontario  et  Québec — 

Secours  et  soins  médicaux 

67,824  00 

226,0o'0  20 

126,095  00 

80,300  00 

1,000  00 

67,791  00 

238,340  78 

119,696  34 

74,563  05 

360  55 

13,317  55 

13,317  55 
12,250  58 

Dépenses  générales 

6,398  66 

5,736  95 

639  45 

Routes 

Défrichage 

Montant 

524  48 

433,485  20 

432,960  72 

12,775  06 

12,775  06 

Maniioba,    Saskatchewan ,    Alberta    et    Territoires    du 
Nord-Ouest — 
Machines  aratoires 

27,612  00 

17,013  00 

2,150  00 

233,450  00 

315,560  00 

4,710  00 

13,000  00 

22,145  00 

1,194  00 

404,423  00 

5,000  00 

15,000  00 

32,161  41 

8,044  93 

2,569  92 

207,777  97 

330,625  21 

4,971  55 

10,963  74 

27,719  24 

""s.m'b? 

4,549  41 

Semences 

Bestiaux 

419  92 

Secours 

25,672  03 

Soins  médicaux 

15,065  21 

Vêtements  triennaux 

261  55 

Arpentages 

2,036  26 

Sioux 

5,574  24 

Moulins 

1,194  00 

Dépenses  générales 

422,336  51 

3,857  22 

10,051  45 

17,913  51 

Routes 

1,142  78 
4,948  55 

Aide  aux  gradués  des  Ecoles  indiennes 

Montant  non  dépensé 

177  85 

1,061,257  00 

1,061,079  15 

43,961  69 

43,961  69 

Colombie-Britannique — 

Secours 

70,000  00 

182,480  00 

9,950  00 

182,170  00 

32,500  00 
100,000  00 

102,792  82 

198,651  61 

9,708  89 

172,472  43 

28,455  18 

32,792  82 

Soins  médicaux 

16,171  61 

Culture 

24i  ii 

9,697  57 

4,044  82 

35,086  75 

Dépenses  générales 

Arpentages 

Vote  spécial 

Education  technique 

8,817  82 
10,521  87 
15,743  00 
29,830  56 

Médicaments 

Agriculture 

Irrigation  et  routes 

Montant  non  dépensé 

105  82 

577, 100  00 

576,994  18 

49,070  25 

49,070  25 

Yukon— 

Secours  et  soins  médicaux. . .  . 

15,000  00 
4,000  00 

15,053  60 
3,854  70 

53  60 

Dépenses  générales 

145  30 

Montant  non  dépensé 

91  70 

19,000  00 

18,908  30 

145  30 

145  30 

Vote  général- 
Terre  remise 

50,000  00 

100,000  00 

137,000  00 

8,000  00 

6,000  00 

3,000  00 

25,000  00 

500  00 

7,000  00 

540  00 

127,062  10 

170,658  01 

10,880  16 

1,342  09 

3,000  00 

14,017  91 

258  25 

8,505  53 

49,460  00 

Secours 

27,062  10 

Tuberculose 

33,658  01 

Impressions  et  papeterie 

2,880  16 

Arpentage 

4,657  91 

Assistance  à  A/C  310 

Petite  vérole  et  autres  maladies 

10,982  09 
241  75 

Frais  d'enregistrement 

Frais  judiciaires 

1,505  53 

Montant  non  dépensé 

235  95 

336,500  00 

336,264  05 

65,341  75 

65,341  75 

Education  des  Indiens 

2,330,500  00 

2,330,438  21 

61  79 

Gratuités  diverses 

650  00 

DÉPARTEMENT  DES  AFFAIRES  INDIENNES 

FONDS  DE  FIDUCIE  DES  INDIENS 

Indiquant  la  transaction  au  sujet  de  ce  fonds  durant  l'année  finissant  le  31  mars  1930 


Service 


Débit 


Crédit 


Balance,  31  mars  1928 

Collection  sur  ventes  de  terres,  droits  sur  bois  et  pierre,  loyers,  amendes. 

Intérêt  pour  l'année  finissant  le  31  mars  1929 

Gratification  législative  commie  supplément  au  Fonds 

Chèques  en  cours,  1926-27 

Montant  transféré  du  département  des  Finances — 

Amende  pour  boisson — Yorkton,  Sask 

Dépenses  durant  l'année 

Transféré  sur  demande 

Balance,  Mars  31,  1930 


1,333,721  95 

80,000  00 

13.856,521  04 


15,270,242  99 


13,629,403  74 

939,302  79 

692,368  62 

9,000  00 

154  84 

13  00 


15.270,242  99 


DOMINION  DU  CANADA 


RAPPORT 


DU 


MINISTÈRE  DES  MINES 

POUR 

L'ANNÉE  FINANCIÈRE  SE  TERMINANT 
LE  31  MARS  1930 


{Traduit  par  le  personnel  attitré  du  ministère) 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1931 


N°  2276 


I 


A  Son  Excellence  le  Vicomte  Willingdon,  G.C.S.L,  G.C.M.G.,  G.C.I.E.,  G.B.E., 
Goumrneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence, 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence,  conformément  à  la 
loi  6-7  Edouard  VII,  chapitre  29,  article  18,  le  rapport  des  travaux  du  ministère 
des  Mines  pour  l'année  financière  se  terminant  le  31  mars  1930. 

W.-A.  GORDON, 

Ministre  des  Mines. 
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RAPPORT 

DU 

MINISTÈRE  DES  MINES 

POUR  L'ANNÉE  FINANCIÈRE  SE  TERMINANT  LE  31  MARS  1930 

À  rhonorable  W.-A.  Gordon,  C.R., 
Ministre  des  Mines, 
Ottawa. 

Monsieur, — ^Conformément  aux  exigences  du  Parlement,  j'ai  Thonneur  de 
vous  soumettre  le  rapport  annuel  du  ministère  des  Mines  pour  l'année  se  termi- 
nant le  31  mars  1930. 

La  période  qu'embrasse  le  présent  rapport  a  été  caractérisée  par  un  déve- 
loppement continu  et  progressif  des  activités  minières  et  métallurgiques  dans 
tout  le  Dominion.  Cette  expansion  s'est  surtout  manifestée  dans  les  travaux 
miniers  souterrains  et  superficiels,  la  construction  d'ateliers  de  préparation  méca- 
nique, d'usines  métallurgiques  et  d'affineries  et  dans  l'agrandissement  des  instal- 
lations déjà  existantes  dont  toutes  indiquent  une  plus  grande  stabilité  et  la  per- 
manence des  travaux  futurs.  Au  cours  de  l'année  civile  de  1929  la  production 
minérale  canadienne  a  enregistré  un  nouveau  chiffre  quant  à  la  valeur  et  au 
volume  du  rendement. 

La  croissance  de  l'industrie  minière  s'est  révélée  dans  l'augmentation  des 
diverses  sphères  de  l'activité  du  ministère.  Le  champ  des  recherches  de  labora- 
toires et  des  investigations  sur  le  terrain  a  été  élargi  de  façon  à  assurer  à  l'indus- 
trie le  plus  grand  bénéfice  avec  les  ressources  disponibles.  Le  travail  déjà  com- 
mencé en  vue  d'augmenter  les  facilités  actuellement  existantes  dans  l'industrie 
et  de  répondre  plus  adéquatement  à  ses  besoins  les  plus  urgents,  a  été  continué. 
Il  est  agréable  de  constater  que  les  autorités  fédérales  et  provinciales  réalisent 
pleinement  l'importance  toujours  croissante  de  l'industrie  minière  et  des  arts 
annexes  et  qu'un  plus  grand  nombre  de  recherches  scientifiques  et  techniques  est 
effectué  chaque  année  dans  l'intérêt  de  leur  perfectionnement. 

On  trouvera  plus  loin  un  compte  rendu  détaillé  des  travaux  de  l'année  par 
les  chefs  des  diverses  sections  et  divisions  du  ministère.  Les  conditions  actuelles 
de  l'industrie  sont  telles  que  la  majeure  partie  du  travail  accompli  est  d'un 
caractère  économique  en  vue  de  répondre  à  des  besoins  pressants.  Toutefois  d'au- 
tres recherches  sont  entreprises,  en  autant  que  le  temps  et  les  circonstances  le 
permettent,  surtout  lorsqu'il  y  a  probabilité  que  l'application  aux  conditions  du 
Canada  des  découvertes  qui  en  résultent  doive  faire  bénéficier  l'industrie. 

La  somme  croissante  du  travail  de  cartographie  géologique  et  topographique 
entrepris  par  la  Commission  géologique  a  occup)é  cinquante-deux  équipes  travail- 
lant sur  le  terrain  dans  des  régions  du  pays  considérablement  éloignées  les  unes 
des  autres.  Un  groupe  a  commencé  la  carte  géographique  et  géologique  d'une 
région  de  la  côte  occidentale  de  la  baie  d'Hudson,  directement  au  sud  de 
l'inlet  Rankin,  où  se  présentent  des  gîtes  métallifères.  Des  investigations  spé- 
ciales ont  comporté  l'achèvement  de  la  carte  géologique  de  la  région  de  gaz  et  de 
pétrole  de  Turner-Valley  (Alberta),  un  relevé  de  l'approvisionnement  d'eau 
souterraine  de  Régina  et  l'étude  de  la  cartographie  des  dépôts  superficiels,  y 
compris  les  sols,  de  certaines  régions  méridionales  du  Manitoba  et  de  la  Saskat- 
chewan.  Le  Musée  national  du  Canada  a  poursuivi  ses  travaux  de  bureau  et 
de  campagne  sur  la  biologie  et  l'anthropologie. 
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L'application  de  la  géophysique  à  Tétude  des  problèmes  géologiques  et,  plus 
particulièrement,  à  l'exploration  des  gîtes  minéralisés  est  d'un  puissant  intérêt 
pour  ceux  qui  s'occupent  du  développement  des  ressources  minérales  du  Canada. 
Cette  année  la  Commission  géologique  a  continué  l'étude  sur  le  terrain,  commen- 
cée en  1928,  des  méthodes  et  des  instruments  employés  dans  la  pratique  commer- 
ciale. De  précieux  renseignements,  bien  que  d'un  caractère  strictement  technique, 
ont  été  recueillis  au  cours  de  ces  investigations  dont  l'objet  est  de  déterminer 
l'applicabilité  et  les  restrictions  à  apporter  aux  divers  procédés  en  usage. 

La  division  des  Mines  a  poursuivi  ses  recherches  sur  le  traitement  plus 
efficace  des  nombreux  minéraux  métalliques  et  non-métalliques  d'importance  com- 
merciale. Des  enquêtes  ont  été  faites  sur  les  méthodes  modernes  d'extraction  et 
de  traitement  et  la  technologie  des  principaux  minerais  en  vue  de  renseigner  les 
industriels  intéressés.  En  métallurgie,  cette  division  a  continué  de  coopérer  au 
développement  et  aux  moyens  de  conservation  des  ressources  minérales  du 
Canada  par  le  perfectionnement  des  méthodes  pour  une  plus  complète  récupéra- 
tion des  minéraux  contenus  dans  les  minerais,  tout  en  en  réduisant  le  prix  de 
revient.  Des  recherches  spécialisées  sur  l'utilisation  des  minerais  de  fer  cana- 
diens ont  été  entreprises  et  seront  poursuivies  dans  la  suite. 

L'installation  du  matériel  dans  les  nouveaux  laboratoires  de  recherches  sur 
les  combustibles  a  progressé  de  façon  satisfaisante  et  des  essais  préliminaires  ont 
été  effectués.  Les  expériences  actuellement  en  cours  portent  sur  la  combustion 
des  charbons  pulvérisés,  l'examen  des  schistes  pétrolifères,  le  gaz  naturel,  les 
huiles  brutes,  l'essayage  des  charbons  et  la  carbonisation  de  la  houille 
avec  récupération  des  sous-produits.  Des  essais  spéciaux  ont  été  effectués 
dans  les  laboratoires  de  céramique  en  vue  de  perfectionner  certains  procédés 
présentement  utilisés  dans  l'industrie  de  la  céramique,  et  d'éliminer  les  méthodes 
ruineuses  et  non  scientifiques.  On  a  également  expérimenté  sur  les  matériaux  de 
voirie.  En  plus  de  ces  travaux  techniques,  un  soin  tout  particulier  a  été  apporté 
aux  conditions  économiques  et  aux  problèmes  afférents  aux  industries  minérales 
en  général. 

Le  ministère  désire  remercier  de  leur  bienveillante  coopération  les  divers 
ministères  des  gouvernements  fédéral  et  provinciaux,  les  diverses  branches  des 
compagnies  ferroviaires,  les  banques,  les  chambres  de  commerce  et  autres  orga- 
nisations canadiennes  s'intéressant  au  développement  de  nos  ressources  naturelles. 
Le  caractère  général  des  recherches  du  ministère  diffère  totalement  de  celles 
d'autres  institutions,  éliminant  presque  totalement  le  danger  de  repétition  des 
mêmes  expériences.  Là  où  des  travaux  de  même  nature  sont  exécutés — comme 
dans  le  cas  des  universités,  des  gouvernements  provinciaux  et  du  Conseil  national 
des  Recherches — on  fait  tous  les  efforts  possibles  pour  coordonner  les  recherches 
du  ministère  à  celles  de  ces  diverses  institutions.  Une  étroite  coopération  a  été 
maintenue  avec  l'Institut  impérial  (Londres),  le  Ministère  britannique  des 
Recherches  scientifiques  et  industrielles,  le  Bureau  des  Mines,  le  Service 
géologique  et  certaines  sociétés  scientifiques  et  techniques  des  Etats-Unis. 

Le  public  peut  se  procurer  les  résultats  des  plus  importantes  expériences 
sous  forme  de  rapports  sommaires,  bulletins  spéciaux,  cartes  et  mémoires.  De 
nombreux  renseignements  d'un  intérêt  scientifique,  technique  et  populaire  relatifs 
aux  travaux  du  ministère  sont  communiqués  au  pubhc  par  des  publications 
techniques  et  des  conférences.  On  trouvera  une  liste  de  ces  ouvrages  et  confé- 
rences aux  pages  6  à  9.  La  série  des  conférences  du  Musée  données  au  cours 
de  l'hiver — un  trait  saillant  du  travail  éducatif  accompli  à  Ottawa — s'est 
poursuivie  au  cours  de  la  saison  1929-1930.  Le  service  des  communiqués  sur  la 
situation  minière,  préparés  par  le  ministère  pour  être  distribués  par  le  bureau  du 
Haut  Commissaire  à  Londres,  entre  dans  sa  septième  année.  Ce  service  bi- 
mensuel atteint  quelque  quatre  cents  journaux,  banques,  maisons  de  mines  et  de 
courtage  du  Royaume-Uni  et  du  continent  et  les  tient  au  courant  des  développe- 
ments des  opérations  métallurgiques  et  minières  du  Canada.  Les  titres  des  articles 
envoyés  au  cours  de  l'année  sont  donnés  à  la  page  9. 
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Le  sous-ministre,  en  outre  de  ses  fonctions  administratives,  a  rempli  la  charge 
de  président  ou  a  pris  part  en  qualité  de  membre  aux  organisations  officielles  sui- 
vantes: Conseil  des  Territoires  du  Nord-Ouest;  Commission  fédérale  du  Com- 
bustible; Commission  canadienne  de  la  Conférence  mondiale  de  l'Energie;  Conseil 
national  des  Recherches  et  plusieurs  des  commissions  associées;  Commission  des 
Gaz  perdus  de  Turney-Valley  ;  Commission  administrative  des  Sables  bitumi- 
neux; Commission  consultative  sur  les  Minéraux  de  l'Institut  impérial.  En  février 
1930,  il  s'est  embarqué  pour  l'Afrique-Sud  où  il  a  représenté  le  gouvernement 
canadien  au  Troisième  (triennal)  Congrès  métallurgique  et  minier  de  l'Empire. 

Le  ministère  et  le  Conseil  des  recherches  de  TAlberta  poursuivent  de- 
puis quelques  années  des  enquêtes  sur  l'utilisation  des  vastes  gisements  de 
sables  bitumineux  du  nord  de  l'Alberta.  Ces  recherches  ont  embrassé  divers 
aspects  du  problème,  mais  dans  chaque  cas  le  champ  d'étude  s'est  élargi.  Pour 
cette  raison  on  a  jugé  opportun  de  coordonner  tous  les  travaux  de  recherches 
relatifs  au  développement  de  ces  ressources  qui  sont  peut-être  d'une  grande  valeur. 
Ayant  en  vue  cette  possibilité,  l'honorable  Charles  Stewart,  alors  ministre  des 
Mines,  de  concert  avec  l'honorable  J.-E.  Brownlee,  premier  ministre  de  l'Alberta, 
ont  créé  la  Commission  administrative  des  Sables  bitumineux,  composée  du  sous- 
ministre  des  Mines,  du  président  du  Conseil  des  Recherches  de  l'Alberta  et  du 
président  du  Conseil  national  des  Recherches.  Toutes  les  investigations  sur  ces 
ressources  sont  sous  la  régie  de  la  Commission. 

La  Commission  pour  la  Conservation  et  l'Utilisation  des  Gaz  perdus  de 
Turner-Valley  a  été  instituée  par  le  gouvernement  fédéral  et  celui  de  l'Alberta 
a  l'été  de  1929,  avec  mission  de  faire  rapport  sur  la  situation  existante  dans  le 
champ  de  gaz  et  de  pétrole  de  Turner-Valley  (Alberta).  Le  champ  d'action 
des  enquêtes  entreprises  par  la  Commission  est  très  vaste,  y  compris  des  études 
des  méthodes  en  usage  dans  des  régions  éloignées  les  unes  des  autres,  des  dévelop- 
pements industriels  relatifs  aux  champs  de  gaz,  et  des  procédés  chimiques  ordi- 
naires utilisant  des  gaz  similaires  aux  gaz  perdus  de  Turner-Valley.  La  Com- 
mission a  recommandé  la  promulgation  de  nouveaux  règlements  pour  le  contrôle 
de  toutes  les  phases  de  l'industrie  de  la  production  du  gaz  et  leur  mise  à  exécu- 
tion par  un  corps  représentatif  des  autorités  provinciales  et  fédérales. 

Dans  le  but  de  trouver  quelque  moyen  d'améliorer  les  conditions  de  l'indus- 
trie de  la  houille  en  Colombie  britannique,  une  conférence  a  été  tenue  à  Victoria, 
le  1er  octobre  1929,  où  le  sous-ministre  et  certains  fonctionnaires  du  ministère 
des  Mines  ont  rencontré  1  honorable  W.-A.  McKenzie,  des  fonctionnaires  du 
ministère  des  Mines  de  la  Colombie  britannique  et  des  représentants  de  l'indus- 
trie minière  de  cette  province.  La  possibilité  d'utiliser  la  houille  par  le  procédé 
de  distillation  sèche  è  haute  et  à  basse  température  et  de  la  combustion  du 
charbon  pulvérisé  a  été  étudiée  et  une  entente  a  été  conclue  assurant  au  ministère 
fédéral  un  approvisionnement  des  charbons  de  la  Colombie  britannique  pour 
expérimentation  dans  ses  laboratoires  de  recherches  sur  les  combustibles.  La 
division  des  Mines  et  la  Commission  géologique  ont  poursuivi  leurs  enquêtes  sur 
les  ressources  houillères  du  Cap-Breton.  Les  dispositions  prises  pour  l'exécution 
de  l'arrêté  en  conseil  régissant  les  essais  des  charbons  provenant  de  l'Est  canadien 
ont  été  appliquées  aux  essais  des  charbons  de  l'Ouest.  On  espère  que  ces  expé- 
riences seront  profitables  à  l'industrie  minière  en  général. 

Les  chiffres  définitifs  de  la  production  pour  1929  marquent  une  nouvelle 
ère  de  progrès  pour  les  industries  minérales  canadiennnes.  Pour  la  quatrième 
année  consécutive  un  rendement  record  a  été  enregistré,  la  production  totale  étant 
évaluée  à  environ  1311,000,000  soit  une  augmentation  de  $36,000,000,  ou  13  pour 
cent,  sur  la  valeur  du  rendement  total  pour  1928.  Au  cours  de  l'année  des  gains 
substantiels  ont  été  faits  dans  divers  domaines,  de  nouveaux  chiffres  étant 
réalisés  dans  la  production  du  cuivre,  or,  nickel  et  zinc  parmi  les  métaux,  et 
l'amiante,  le  pétrole  et  le  sel  parmi  les  minéraux  non-métalliques.    Un  progrès 
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des  plus  satisfaisants  a  été  accompli  dans  les  domaines  les  plus  représentatifs  de 
l'exploitation  et  du  développement  miniers  sur  lesquels  repose,  dans  une  large 
mesure,  le  rendement  de  l'avenir. 

Le  prix  élevé  des  métaux  au  cours  des  dernières  années  a  suscité  des 
développements  intenses,  non  seulement  au  Canada  mais  dans  tous  les  pays 
miniers  de  l'univers.  De  la  dépression  industrielle  et  de  l'accroissement 
de  la  réserve  des  métaux  a  résulté  un  ralentissement  général  du  taux  de  la 
production.  La  crise  économique  mondiale,  dont  souffrent  le  commerce  et 
l'industrie  depuis  le  début  de  1930,  se  manifestera  probablement  cette  année  par 
une  diminution  d'activité  dans  certaines  branches  de  l'industrie  minière  cana- 
dienne et  par  un  fléchissement  des  valeurs  de  rendement  pour  certains  produits 
métallurgiques  et  miniers  en  général,  l'or  excepté.  La  baisse  des  prix  de  cer- 
tains produits  du  cuivre,  plomb  et  zinc,  auxquels  le  pays  est  redevable  pour  une 
bonne  part  de  l'accroissement  de  sa  production  minérale  au  cours  des  dernières 
années,  sera  un  facteur  important  de  ce  déclin,  bien  qu'il  soit  probable  que  la 
production  de  ces  métaux  en  1930  dépasse  en  quantité  celle  de  1929. 

Ces  remarques  en  regard  des  facilités  accrues  dont  nous  avons  déjà  parlé 
pour  l'extraiCftion,  Ja  préparation  mécanique,  la  métallurgie  et  l'affinage,  indiquent 
une  plus  grande  iStabilité  de  l'industirie  minièire  canadienne  et  qu'elle  pourra 
continuer  die  progresser  à  l'encont^re  des  conditionis  adverses  du  marché.  Du 
rang  de  produotem'  de  matières  premières  qu'il  occupait  autrefois,  le  Canada 
passe  graidue'lliemfent  à  celui  de  fabricant  de  produits  minéraux  ouvtrés,  métal- 
liques et  non-métalliques.  L'état  exceptionnel  de  l'industrie  mondiale  à  l'heure 
actuelle  masque,  dans  une  certaine  mesure,  la  véritable  situation  qui  petit  à 
petit,  devient  plus  manifeste  que  jamais.  Les  exigences  mondiales  de  minéraux 
continuent  d'augmenter  avec  une  rapidité  presque  surprenante,  et  avec  l'épuise- 
ment des  ressources  de  l'ancien  monde  il  est  évident  que  la  demande  pour  les 
produits  minéraux  canadiens  deviendra  plus  grande,  plus  variée  et  plus  pres- 
sante. 

Commission  fédérale  du  Combustible 

Au  cours  de  l'année,  la  Commdisision  fédérale  du  Combustible  a  tenu  dooize 
réunions  et  plusieurs  sujets  ont  figuré  au  programme. 

En  ce  qui  a  trait  à  la  situation  du  combustible  la  Commission,  en  plus 
d'avoir  continué  son  programme  d'enquêtes  systématiques,  a  étendu  considéra- 
blement ses  sources  de  renseignements.  Elle  a  multiplié  ses  relations  avec  l'in- 
dustrie de  l'extraction  et  du  commerce  de  la  houille  et  s'est  entendue  avec  les 
organisations  s'occupant  de  la  vente  du  charbon  pour  l'échange  de  renseigne- 
ments. De  cette  façon  la  Commission  a  reçu  de  multiples  données  relatives  à  la 
situation  houillère  qu'elle  n'aurait  pu  se  procurer  autrement. 

Cette  année,  le  second  esaai  de  transpyort  de  la  houille  de  l'Albeita  à  Onitario 
au  taux  de  $6.75  la  tonne,  teJ  qu'autorisé  par  un  déciret  du  Conseil  en  ào^te  du  16 
mars  1928  (C.P.  439)  a  été  mis  à  exécution.  Afin  de  se  rendre  compte  des  résid- 
tatfl  obtenus  jusqu'à  date  par  la  vente  du  charbon  en  Ontario,  la  Commission  a 
fait  im  relevé  des  régions  les  plus  représenitaitives  et  des  centres  de  consommation 
de  cette  province. 

L'exécution  de  l'ordre  en  Conseil  du  30  mars  1928  (C.P.  539),  en  autant 
qu'il  s'applique  aux  consignations  à  l'intérieur  du  pays  par  chemins  de  fer  ou 
piar  bateaux  n  constitué  ime  part  importante  du  travail  de  ilta  Commission.  Ce 
travail  a  porté  sur  les  requêtes  des  compagnies  houillères  relativement  aux  consi- 
gnations prévues  par  le  décret  du  Conseil  et  les  paiements  faits  aux  compagnies 
de  transport. 

La  Commission  a  étndié  quatre-vingt-deux  demandes  en  rapport  avec  l'ar- 
rêté ministériel  C.P.  539.  Ces  demandes  se  rapportaient  au  transport  d'environ 
750,000  tonnes  de  charbon. 
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Au  cours  de  l'été  de  1929,  le  secrétaire  de  la  Commission  a  visité  les  princi- 
pales villes  du  Manitoba  et  de  la  Saskatchewan,  pour  y  étudier  le  prix  de 
revient  du  oom'buistible  laux  consommateurs,  retendue  du  marché  houiller  et  la 
concurrence  faite  au  charbon  canadien  par  les  charbons  importés. 

L'application  de  la  loi  du  Combustible  domestique  (1927)  au  cours  de  l'année 
a  comporté  une  inspection  finale,  de  la  part  de  la  Commission,  de  la  cokerie  de  la 
Nova  Scotia  Light  and  Power  Company,  Limited,  à  Halifax.  Une  demande 
en  vue  de  bénéficier  des  privilèges  accordés  par  la  loi  du  Combusitàble  domes- 
tique a  été  reçue  de  la  Québec  Power  Company  de  Québec.  Elle  a  été  acceptée, 
une  inspection  préliminaire  a  eu  lieu,  et  une  entête  a  été  conclue  entre  le 
ministre  et  la  compagnie. 

La  section  des  Ressources  minérales  du  ministère  des  Mines  a  continué  le 
relevé  annuel  de  la  consommation  du  combustible  domestique  dans  Ontario, 
Québec  et  le  Manitoba  et  a  étendu  ce  rdevé  aux  provinces  maritimes.  La  Com- 
mission a  oonltinué  la  distribution  d'imprimés  et  de  brochures  décrivant  les 
vraies  méthodes  de  brûler  le  coke  et  les  autres  succédanés  de  l'anthracite  amé- 
ricain. 

La  Commission  a  publié  au  cours  de  l'année  ime  brochuire  sur  le  rôle  de 
l'humidité  dlans  le  chauffage  domestique.  Les  demandes  nombreuses  ont  rapide- 
ment épuisé  la  première  édition  de  25,000  exemplaires  et  une  seconde  de  50,000 
a  dû  être  publiée.  Une  autre  publication  préparée  par  la  Commissfion  traite 
du  coût  et  de  iL'a  praticabilité  du  chauffage  domestique  aux  divers  combuis'tibles, 
y  compris  le  gaz  de  \'ille  et  rhuile. 

La  Commission  a  reçu  plusieurs  demandes  de  renseignements  de  la  paît  de 
représentants  d'intérêts  canadiens  'et  anglais  étudiant  les  problèmes  afférents 
aux  marchés  houillers  ou  à  l'établissement  de  nouvelles  sources  d'approvi- 
sionnement de  combustibles.  Les  demandes  de  renseignements  venant  du  public 
en  générail  on)t  aussi  retenu  il'attention  de  la  Commission.  A  la  demande  des 
journaux  et  des  périodiques  techniques  le  bureau  de  direction  a  préparé  une  série 
d'articles  sur  les  combustibles. 

Comme  par  les  années  passées,  le  Bureau  du  Développement  nationail  et  le 
Service  fédéral  des  Forces  hydrauliques  et  de  l'Assainissiement,  du  ministère  de 
l'Intérieur,  le  Bureau  fédéral  de  la  Statistique,  du  ministère  du  Commerce,  la 
division  des  Mines  et  la  Commission  géologique,  du  ministère  des  Mines,  et 
plusieurs  compagnies  houillères  par  tout  le  Canada  ont  apporté  leur  généreuse 
coopération. 


Votre  obéissant  serviteur, 


Chas.  Camsell, 

Sous-ministre. 


Ottawa,  le  7  avril  1930. 
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Liste  d'articles  et  de  conférences  ^ 

Note. — Les  listes  des  articles  préparés  et  des  conférences  données  au  cours 
de  l'année  par  les  membres  des  sections  d'Anthropologie,  de  Biologie  et  de  Miné- 
ralogie se  trouvent  dans  le  rapport  annuel  du  Directeur  du  Musée  national  du 
Canada. 

Généralités 

"L'industrie  minière  au  Canada",  par  l'honorable  Charles  Stewart.    Canadian  Minii^  Journal, 

numéro  du  Cinquantenaire,  août  1929. 
"Progrès  de  l'industrie  minière  au  Canada",  par  l'honorable  Charles  Stewart.     Supplément 

du  Times  Trade  and  Engineering,  le  30  novembre  1929. 
"Les   industries   minières   du    Canada",   par    l'honorable    Charles    Stewart.     Beaver-Canada 

First,  Toronto,  le  20  juin  1929. 
''Les  industries  minières  du  Canada"',  par  l'honorable  Charles  Stewart.    L'Illustration  écono- 
mique et  financière,  Paris,  janvier  1930. 
'Les  industries  minières  du  Canada",  par  Charles  Camsell.    Financial  Times,  4e  supplément 

sur  les  Ressources  naturelles  du  Canada,  le  3  juin  1929. 
'Les  industries  minières  du  Canada",  par  Charles  Camsell.    Financial  Times,  5e  supplément 

sur  les  Ressources  naturelles  du  Canada,  le  18  novembre  1929. 
"Changements  d'aspects  de  l'industrie  minière  au  Canada",  par  Charles  Camsell.    Canadian 

Club,  Vancouver  (C.B.),  le  4  octobre  1929. 
"Changements    des    conditions   de    l'industrie    minière    au    Canada",    par    Charles    Camsell. 

Chambre  de  Commerce  d'Edmonton,  octobre  1929. 
"L'industrie  minière  en  1929",  par  L.-L.  Bolton.    Gazette  de  Montréal,  Revue  financière  et 

industrielle  de  1929,  janvier  1930. 
"Le  rôle  de  l'avion  dans  l'exploitation  minière",  par  Charles  Camsell.     Institute  of  Politics, 

Williamstown  (Mass.),  le  19  août  1929. 
"Comment  le  prospecteur  moderne  se  sert  de   l'avion",  par   Charles   Camsell.     Ecole   des 

Mines  et  de  Métallurgie,  Rollo  (Missouri),  le  17  avril  1929. 
"Les  affaires  du  pays — En  aide  au  développement  de  l'industrie  minière  canadienne",  par 

Charles  Camsell.    Conférence  radiodiffusée  par  le  poste  C.N.R.O.,  Ottawa,  le  28  novem- 
bre 1929. 
"Le  ministère  fédéral  des  Mines",  par  Charles  Camsell.    Canadian  Mining  Journal,  numéro 

du  Cinquantenaire,  août  1929. 
"Le  rôle  du  ministère  des  Mines",  par  L.-L.  Bolton.     Lion's  Club,  Ottawa,  le  29  octobre 

1929. 
"Le  ministère  des  Mines  et  ses  rapports  avec  l'industrie  minière",  par  A.  Buisson.    Division 

de  Vancouver,  Canadian  Institute  of  Mining  and  Metallurgy,  juillet  1920. 
"Le  Musée  national  du  Canada",  par  Charles  Camsell.    Conférence  radiodiffusée  par  le  poste 

C.N.R.O.,  Ottawa,  le  12  février  1930. 
"Travaux  sur  le  terrain  de  la  Commission  géologique  en  1929",  par  W.-H.  Collins.    Canadian 

Mining  Journal,  le  7  juin  1929. 
"Recherches  de   la   division  des   Mines   en    1929",   par   John   McLeish.     Canadian    Mining 

Journal,  le  25  juillet  1929. 

Géologie j  exploitation  minière  et  ressources  minérales 

"Géologie  appliquée  du  Canada",  1928,  par  P.-J.  Moran.     Annuaire  du  Canada,  Ottawa. 

"Abrégé  de  l'histoire  de  l'exploitation  minière  canadienne",  par  H.-C.  Cooke.  Mining 
Magazine,  août  1929. 

"Détermination  des  relations  d'âge  des  roches  plissées",  par  T.-L.  Tanton.  Geological 
Magazine,  vol.  LXVII,  1930. 

"Géologie  de  la  houille",  par  B.-R.  MacKay,  Comwall,  le  25  mars  1930. 

"Directives  géologiques  pour  la  recherche  des  massifs  de  minerais",  par  J.-F.  Wright. 
Bulletin  de  l'Institut  professionnel,  Ottawa,  mars  1930. 

"Quelques  minéraux  détritiques  lourds  des  sédiments  canadiens",  par  F.-J.  Fraser.  Canadian 
Field  Naturalist,  septembre  1929. 

"La  sédimentation  dans  un  lac  glaciaire",  par  E.-M.  Kindie.  Journal  of  Geology,  janvier- 
février  1930. 

"L'industrie  minière  au  Yukon  en  1929",  par  W.-E.  Cockfield.  Canadian  Mining  Journal, 
le  14  février  1930. 

1  Ces  travaux  n'ont  été  préparés  qu'en  anglais,  mais  nous  en  donnons  ici  les  titres  en  français. 
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"Région  du  canal  de  Portland — Activités  en  1928",  par  V.-L.  Eardley-Wilmot.     Canadian 

Mining  Journal,  les  14  et  21  juin  1929. 
''Mines    productrices    d'argent    de    la    Colombie    britannique",    par    V.-L.    Eardley-Wilmot. 

Canadian  Mining  Journal,  le  7  février  1930. 
"District  de  Big-Bend   (C.B.)",  par  H.-C.  Gunning.     Chambre  de  Commerce  et  Canadian 

Mining  Institute,  Vancouver  (C.B.),  le  28  mai  1929. 
"Région   de  Quatsino-Nimpkish   (CB.)",  par  H.-C.  Gunning.    Chambre  de  Commerce   et 

Canadian  Mining  Institute,  Vancouver.  (C.B.),  le  8  octobre  1929. 
"Dépôts  cuprifères  du  lac  Nimpkish",  par  H.-C.  Gunning.     Canadian  Institute  of  Mining 

and  Metallurgy,  Vancouver,  décembre  1929. 
"Possibilités  minérales  de  la  partie  septentrionale  de  l'île  Vancouver",  par  H.-C.  Gunning. 

Réunion  annuelle  du  Canadian  Institute  of  Mining  and  Metallurgy,  Toronto,  mars  1930. 
"La  Colombie   britannique  septentrionale",   par   F.-A.   Kerr.     Financial   News   of   Western 

Canada,  le  20  septembre  1929. 
"Développement  des  ressources  minérales  de  la  Colombie  britannique  septentrionale",  par 

F.-A.  Kerr.    Canadian  Mining  and  Metallurgical  Bulletin,  juillet  1929;  British  Columbia 

Miner,  juillet  1929. 
"Les  récents  développements  dans  le  noM  de   la   Colombie  britannique",  par  F.-A.  Kerr, 

Division  de  Vancouver,   Canadian  Institute   of   Mining   and   Metallurgy,   Chambre   de 

Commerce  de  Vancouver,  le  5  novembre  1929. 
"Signification  des  récentes  découvertes  dans  le  nord-est  de  la  Colombie  britannique",  par 

F.-A.  Kerr.    Canadian  Mining  Journal,  le  7  mars  1930. 
"Développements   de  la  région  des  rivières  Stikine  et  Iskut",  par  F.-A,  Kerr.     Wrangell 

Commercial  Club,  le  14  octobre  1929. 
"La  navigation  fluviale  et  le  prospecteur",  par  F.-A.  Kerr.     Canadian  Mining  Journal,  le 

7  février  1930. 

"Histoire   géologique   du   parc   national   Jasper",   par   E.-M.   Kindle.     Parcs   nationaux   du 

Canada,  ministère  de  l'Intérieur,  1929. 
"Stratigraphie  et  structure  des  terrains  carbonifères  bitumineux  du  voisinage  du  parc  Jasper 

(Alberta)",  par  B.-R.  MacKay.    Réunion  de  l'Ouest  du  Canadian  Institute  of  Mining 

and  Metallurgy,  octobre  1929. 
"Géologie  et  gisements  zincifères  de  la  région  du  lac  Cold  (Manitoba)",  par  J.-F.  Wright. 

Bulletin  du  Canadian  Mining  and  Metallurgical,  avril  1929. 
"Relevé  des  principales  ressources  minérales",  par  A.-H.-A.  Robinson.    Supplément  du  Times 

Trade  and  Engineering,  le  30  novembre  1929. 
"Les  ressources  minérales  du  Canada",  par  A.-H.-A.  Robinson.    Halifax  Herald,  janvier  1930. 
"Expiloitation  des  métaux  au  Canada",  par  A.-H.-A.  Robinson.     Engineoring  and  Mining 

Journal,  le  9  janvier  1930.    Engineering  and  Mining  World,  janvier  1930. 
"Production  des  bas-métaux  au  Canada",  par  A.-H.-A.  Robinson.    Numéro  financier  annuel 

du  Mail  and  Empire,  Toronto,  le  3  janvier  1930. 
"Ressources  aurifères  du  Canada",  par  H.-C.  Cooke  et  W.-A.  Johnston.    "Ressources  auri- 
fères de  l'univers",  Comptes  rendus  du  XVe  Congrès  géologique,  1929. 
"Le  gisement  de  radium  de  Wilberforce",  par  H.-S.  Spence.    Réunion  annuelle  du  Canadian 

Institute  of  Mining  and  Metallurgy,  Toronto,  mars  1930. 
"Le  zinc  au  Canada",  par  Charles  Camsell.     Zinc  Institute,  St.  Louis,  le  17  avril  1929. 
"Minéraux  non-métalliques",  par  L.-H.  Cole.    Boy's  Camp,  lac  Golden,  août  1929. 
"Sables  bitumineux  du  nord  de  l'Alberta",  par  S.-C.  Elis.     Chambre  de  Commerce,  Edmon- 

ton,  le  27  janvier  1930;  Université  d'Alberta,  le  11  février  1930. 
"Dépôts  de  diatomite  du  Canada",  par  V.-L.  Eardley-Wilmot.     Périodiques  techniques  du 

Canada  et  des  Etats-Unis. 
"L'usage  du  feldspath  en  verrerie  au  Canada",  par  H.-S.  Spence.     Mining  and  Metallurgy, 

février  1930. 
"L'histoire  du  gypse  canadien",  par  L.-H.  Cole.    Convention  annuelle,  Canada  Gypsum  and 

Alabastine,   Limited,    Hamilton,   le   8   janvier    1930.     Réunion   annuelle    du    Canadian 

Institute  of  Mining  and  Metallurgy,  Toronto,  mars  1930. 
"Le  calcaire  dans  l'industrie",  par  M. -F.  Goudge.    Réunion  annuelle  du  Canadian  Institute 

of  Mining  and  Metallurgy,  Toronto,  mars  1930. 
"Le  mica",  par  H.-S.  Spence.     Minerai  Industry  pour  1928. 
"Gaz  naturel  perdu  de  Turn-er-Valley  (Alberta)",  par  A.-W.-G.  Wilson.    Canadian  Press,  le 

8  mars  1930. 

"Exploitations  de  phosphate   en   Colombie  britannique",   par  H.-S.   Spence.     Mining   and 

Metallurgy.  février  1930. 
"Développements  récents  des  dépôts  de  sulphate  de  sodium  de  l'Ouest  canadien",  par  L.-H. 

Cole.    Mining  and  Metallurgy,  février  1930. 
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Combustibles  et  Essai  des  combustibles 

"Etat  des  recherches  sur  la  earbonisation  à  basse  température  en  Europe",  par  B.-F.  Haanel. 
Convention  annuelle  de  la  Canadian  Gas  Association,  Ottawa,  les  13  et  14  juin  1929. 

"La  Oassifi'Cation  de  la  houille  au  Canada",  par  R.-E.  Gilmore.  American  Institute  of 
Mining  and  Metallurgy,  New-York,  février  1930. 

"Comparaison  entre  le  ooût  et  la  convenance  de  certains  combustibles  pour  le  chauffage 
domestique",  par  E.-S.  Malloch.     Brochure,  Commission  fédérale  du  Combustible. 

"Les  laboratoires  de  recherches  sur  les  combustibles  à  Ottawa  et  l'étendue  de  leurs  investi- 
gations", par  B.-F.  Haanel.  Bulletin  du  Canadian  Mining  and  Metallurgical,  octobre 
1929. 

"L'industrie  houillère  canadienne",  F.-G.  Neate.  Supplément  du  Times  Trade  and  Engineer- 
ing, le  30  novembre  1929. 

"Conditions  de  l'industrie  de  l'exploitation  houillère  dans  l'Ouest",  par  F.-G.  Neate.  Bulletin 
d'Edmonton,  octobre  1929. 

"Marchés  atteints  par  les  charbons  canadiens",  par  M.-D.  McCloskey,  Société  des  Arpen- 
teurs topographiques,  Ottawa,  novembre  1929. 

"Perspectives  des  marchés  houilllers  de  la  Nouvelle-Ecosse",  par  M.-D.  MicCloskey.  Herald 
d'Halifax,  janvier  1930. 

''Articles  sur  les  sphères  d'activité  de  la  Commission  fédérale  du  Combustible",  par  F.-'G. 
Neate.    Star  de  Régina,  août  1929;  Manitoba  Free  Press,  novembre  1929. 

"La  Commission  fédérale  du  Combustible",  par  M.-D.  McCloskey.  Gazette  de  Montréal, 
novembre  1929. 

Préparation  mécanique  des  minerais  et  Métallurgie 

"Cinquante  années  de  progrès  dans  la  préparation  mécanique  des  minerais",  par  C.-S.  Par- 
sons.    Canadian  Mining  Journal,  août  1929. 

"Procédé  canadien  du  flottage  des  minerais",  par  C.-S.  Parsons.  Université  McGill,  Mont- 
réal, novembre  1929. 

"L'essai  des  minerais  par  flottage",  par  C.-S.  Parsons.  Bulletin,  Denver  Equipment  Company, 
mars  1930. 

"Métallisation  de  l'oxyde  de  fer  en  ilménite",  par  R.-J.  Traill  et  W.-R.  McClelland. 
American  Eleotro-Chemical  Society,  Toronto,  mai  1929.  Canadian  Chemistry  and 
Metallurgy,  octobre  1929. 

"Electrothermie  et  traitement  thermique  de  l'alliage  d'acier'*,  par  T.-W.  Hardy.  Heat  treating 
and  Forging,  janvier  1930. 

•'Le  fer  au  molybdate  de  calcium  et  la  fonte  de  l'alliage  d'acier",  par  T.-W.  Hardy.  Blast 
Fumace  and  Steel  Plant,  avril  et  mai  1930. 

"Application  des  méthodes  électrothermiques  à  la  production  du  fer  et  de  l'acier  au  Canada", 
par  T.-W.  Hardy.    Sault  Daily  Star,  Sault  Ste-Marie,  août  1929. 

"Essais  de  concentration  des  minerais  radioactifs  de  Wilberforce",  par  R.-K.  Carnochan. 
Réunion  annuelle  du  Canadian  Institute  of  Mining  and  Metallurgy,  Toronto,  mars  1930. 

Céramique  et  Matériaux  de  Voirie 

"Recherche  céramique",  par  Howells  Fréchette.    Bulletin  de  l'Institut  professionnel,  Ottawa, 

septembre  1929. 
"Les  recherches  céramiques  à  la  division  des  Mines",  par  Howells  Fréchette.    Clay  Products 

News  and  Ceramic  Record,  février  1930. 
"Recherches  de  la  section  de  Céramique",  par  Howells  Fréchette.     Clays  Products  News 

and  Ceramic  Record,  juillet  1920. 
"La  chimie  en  céramique",  par  L.-P.  Coillin.    Société  de  l'Industrie  chimique,  Ottawa,  le  19 

décembre  1929. 
"L'industrie  de  la  céramique  au  Canada",  par  Howells  Fréchette.    Clay  Products  News  and 

Ceramic  Record,  janvier  1930. 
"Le  Canada  possède  plusieurs  variétés  d'argiles",  par  Howells  Fréchette.     Ressources  natu- 
relles, Canada,  mars  1930. 
"Nouvelle  méthode  de  traitement  des  argiles  pour  obvier  aux  défauts  de  séchage",  par  J.-G. 

Phillips.     Western  Canada  Contractor  and  Builder,  juin   1929;    Concrète  and  Quarry, 

février  1930. 
"Résistance  à  la  flexion  des  argiles  plastiques",  par  L.-P.  Collin.    American  Ceramic  Society, 

Toronto,  le  18  février  1930. 
"Causes  et  prévention  de  l'écumage  et  de  l'efflorescence",  par  J.-W.  Craig.    Western  Canada 

Brick  and  Clay  Products  Association,  Moose^Jaw,  le  13  décembre  1929. 
"Propriétés  réfractaires  des  sables   plastiques",  par  J.-F.   McMahon.     American   Foundry- 

men's  Association,  Chicago,  le  9  avril  1929. 
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"Un  volumèbre  perfectionné",  par  J.-F.  M.cMahon.    American  Ceramic  Society,  Toronto,  le 

18  février  1930. 
"Matériaux  de   voirie   dans  les  provinces   maritimes",   par  Howells   Fréchette.     Canadian 

Engineer,  octobre  1929;  Contract  Record,  le  30  octobre  1929. 
"Etat  de  l'industrie  des  matériaux  de  voirie  dans  les  provinces  maritimes",  par  Howells 

Fréchette.    Good  Roads  Association,  Charlottetown,  le  18  septembre  1929. 

Physiographie  et  Topographie 

"Etudes  sur  la  physiographie  du  bouclier  canadien:  I.  Vallées  parvenues  à  maturité  de  la 
péninsule  du  Labrador",  par  H.-C.  Cooke.  Comptes  rendus  de  la  Société  royale  du 
Canada,  vol.  23,  sec.  IV. 

Paléontologie 

"Le  rôle  des  fossiles  en  géologie",  par  E.-M.  Kindle.     Bulletin  de  l'Institut  professionnel, 

Ottawa,  janvier  1930. 
"Succession  des  faunes  fossiles  de  la  partie  orientale  du  parc  Jasper",  par  E.-M.  Kindle. 

American  Journal  of  Science,  vol.  XVIII  N.  S.  1929. 
"Notes   sur   la   collection   des   dinosauriens   en    Amérique   du    Nord",   par    E.hM.   Kindle. 

Canadian  Mining  Journal,  le  22  novembre  1929. 
"Une  faune  mississipienne  provenant  de  Windsor  (N.-E.)",  par  W.-A.  Bell.     Délibérations 

de  FAcadémie  des  Sciences  naturelles  de  Philadelphie,  vol.  LXXXI,  1929. 
"Arbres  âgés  d'un  million  d'années",  par  W.-A.  Bell.    Forest  and  Outdoors,  mars  1929. 
"Etude  préliminaire  sur  la  faune  de  la  formation  triasique  supérieure  de  Schooler-Creek  à 

l'ouest  de  la  rivière  la  Paix  (C.B.)",  par  F.-H.  McLearn.    Société  royale  du  Canada, 

Ottawa,  le  21  mai  1929. 
"Les  dinosauriens  au  Canada",  par  C.-M.  Stemberg.    Moose-Jaw,  le  9  septembre;  Medecine- 

Hat,  le  10  septembre;  Lethbridge,  le  16  septembre;  High-River,  le  17  septembre;  Red- 

Deer,  le  18  septembre;  Port- Arthur,  le  19  septembre;   Fort-William,  le  20  septembre 

1929. 
"Nouvelles  traces  de  mastodontes  et  de  mammouths  au   Canada",  par   C.-M.  Sternberg. 

Canadian  Field  Naturalist,  vol.  XLIV,  n°  3,  1930. 

Communiqués  sur  l'industrie  minière 

(Distribués  par  le  bureau  du  Haut  Commissaire  du  Canada  à  Londres) 
"Développements  du  pétrole  et  du  gaz  dans  l'Ouest  canadien",  par  G.-S.  Hume. 
"Le  cadmium  au  Canada",  par  A.  Buisson. 

"Possibilités  minérales  de  la  Colombie  britannique  septentrionale",  par  F.-A.  Kerr. 
"Etat  actuel  et  avenir  du  zinc  au  Canada",  par  A.-H.-A.  Robinson. 
"Travaux  sur  le  terrain,  Commission  géologique,  1929",  par  W.  Malcolm. 
"Les  champs  pétrolifères  de  l'Ouest  canadien",  par  A,  Buisson. 
"Découverte  d'étain  en  Colombie  britannique",  par  V.  Dolmage. 
"Etat  de  l'industrie  du  nickel  au  Canada",  par  A.  Buisson. 
"Possibilités  de  l'industrie  de  la  tourbe  de  litière",  par  A.  Anrep. 
"Etat  de  l'industrie  de  l'étain  au  Canada",  par  A.  Buisson. 
*'Etat  de  l'industrie  du  bismuth  au  Canada",  par  A.  Buisson. 
"Le  district  de  Chibougamau  (Québec)",  par  C.  Tolman. 
"Etat  de  l'industrie  du  cuivre  au  Canada",  par  A.  Buisson. 
"Le  rendement  croissant  des  mines  métallifères",  par  W.  Malcolm. 
"Etat  de  l'industrie  du  plomb  et  du  zinc  au  Canada",  par  A.  Buisson. 
"Développements  miniers  au  Yukon",  par  W.-E.  Cockfield. 
"Production  canadienne  possible  de  minerai  radioactif",  par  H.  S.  Spence. 
"Le  district  de  Rouyn  (Québec)",  par  H.-C.  Cooke. 
"La  prospection  dans  le  nord  de  la  Saskatchewan",  par  J.-R.  Marshall. 
"Mines  productrices  d'argent  de  la  Colombie  britannique",  par  V.-L.  Eardley-Wilmot. 
"L'industrie  minérale  au  Canada",  par  W.  Malcolm. 

"Traits  géologiques  intéressants  du  Grand  lac  des  Esclaves",  par  C.-H.  Stockwell. 
"L'indépendance  du  Canada  au  point  de  vue  du  soufre",  par  W.-B.  Timm. 
"Récents  développements  dans  le  nord-ouest  de  la  Colombie  britannique",  par  F.-A.  Kerr. 
"Exploration  minérale  à  l'ouest  de  la  baie  d'Hudson",  par  L.-J.  Weeks. 
"Note  minière— la  diatomite",  par  V.-L.  Eardley-Wilmot. 
"Accroissement  de  la  production  de  plomb  et  de  zinc  de  la  Colombie  britannique",  par  W.-B 

Timm. 
"Développements  miniers  au  nord  do  l'île  Vancouver",  par  H.-C.  Gunning. 
"Note  minière— le  mica",  par  H.-S.  Spemce. 
"Intérêt  croissant  porté  aux  ressources  feldspathiques  canadiennes",  par  H.-S.  Spence. 
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COMMISSION  GÉOLOGIQUE 

W.-H.  Collins,  Directeur 

CHANGEMENTS  DANS  LE  PERSONNEL 

Deux  fonctionnaires  de  la  section  de  Géologie  ont  démissionné  au  cours  de 
Tannée  fiscale.  Le  4  octobre  1929,  Victor  Dolmage  abandonna  le  service  pour 
se  lancer  dans  le  domaine  commercial  à  titre  de  géologue-conseil.  Depuis  sa 
nomination  comme  membre  du  personnel  de  la  Commission,  le  20  novembre  1917, 
M.  Dolmage  avait  travaillé  dans  la  Colombie  britannique  et  avait  acquis  une 
grande  connaissance  de  la  géologie  et  des  ressources  minérales  de  la  région  des 
Cordillères.  Il  avait  aussi  charge  de  la  succursale  de  la  Commission  géologique 
à  Vancouver  depuis  le  12  mai  1923.  J.-B.  Mawdsley  donna  sa  démission  le  15 
novembre  1929,  pour  prendre  charge  du  Département  de  Géologie  de  TUniversité 
de  Saskatchewan.  Le  Dr  Mawdsley  faisait  partie  du  personnel  de  la  Commis- 
sion depuis  sept  ans.  Au  cours  de  cette  période  il  a  accompli  un  travail  géolo- 
gique exceptionnellement  précieux  dans  la  région  précambrienne  de  l'ouest  du 
Québec,  particulièrement  dans  le  district  minier  de  Rouyn.  Par  ces  démissions 
la  Commission  a  perdu  deux  géologues  compétents  et  expérimentés. 

Trois  géologues  adjoints  furent  nommés:  G.-W.-H.  Norman  le  13  juin  1929, 
H.-S.  Bostock  le  20  décembre  1929  et  R.-B.  McConnell  le  27  mars  1930. 

La  section  de  Dessin  se  compose  en  grande  partie  de  cartographes  expéri- 
mentés venant  de  Grande-Bretagne  et  ayant  acquis  leur  formation  dans  des 
institutions  gouvernementales  et  commerciales  s'occupant  de  la  publication  de 
cartes.  Les  cartographes  compétents  sont  peu  nombreux  au  Canada.  En 
ces  dernières  années  cette  source  de  recrutement  a  fait  défaut,  et  la  Commission, 
de  concert  avec  celle  du  Service  civil,  a  pris  l'initiative  d'entraîner  ses  propres 
recrues.  Ce  plan  a  été  mis  à  exécution  le  20  septembre  1927,  par  l'emploi  de 
deux  étudiants-cartographes.  A  la  fin  de  cette  année,  quatre  étudiants  sont  à 
faire  leur  apprentissage,  et  jusqu'ici  ce  plan  a  dépassé  nos  espérances. 

TRAVAUX  SUR  LE  TERRAIN 

Le  tableau  suivant  du  nombre  d'équipes  envoj^ées  chaque  année  sur  le 
terrain  depuis  1920  nous  donne  une  idée  sommaire  de  la  quantité  toujours  crois- 
sante du  travail  exécuté: 


Années 

Nombre 
d'équipes 

Années 

Nombre 
d'équipes 

1920 

39 
43 
39 
40 

47 

1925 

54 

1921 

1926 

53 

1922 

1927 

50 

1923 

1928 

53 

1924 

1929 

56 

Les  dépenses  encourues  par  la  Commission  géologique  pour  le  maintien  de 
ces  équipes  sont  données  dans  un  tableau  du  rapport  annuel  de  1927-28. 

Le  travail  effectué  par  les  cinquante-six  équipes  envoyées  sur  le  terrain  en 
1929  est  brièvement  passé  en  revue  dans  les  paragraphes  qui  suivent.  Un  nouveau 
trait  caractéristique  de  ce  programme  est  que  deux  des  groupes  mentionnés  se 
sont  occupés  de  recherches  géophysiques.  L'application  de  la  physique  à  l'étude 
des  problèmes  géologiques  au  Canada  n'est  pas  nouvelle  en  somme,  puisque  la 
boussole  d'inclinaison  et  le  magnétomètre  sont  employés  ici  depuis  nombre  d'an- 
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nées,  et  avec  assez  de  succès,  à  localiser  les  dépôts  de  minerai  de  fer  et  autres 
substances  magnétiques.  Au  cours  des  vingt  dernières  années,  cependant,  on  a 
porté  beaucoup  d'attention  dans  d'autres  pays  à  la  recherche  des  gîtes  de  minerai 
et  autres  caractères  géologiques  en  se  basant  sur  leur  comportement  physico- 
électrique, gravitatif,  radioactif  et  mécanique  (transmission  des  vibrations). 
Plusieurs  méthodes  ingénieuses  ont  été  imaginées. 

Ces  nouvelles  méthodes  géophysiques  ont  été  introduites  au  Canada  au 
cours  des  dix  dernières  années.  Elles  n'ont  pas  encore  été  employées  intensivement 
et  pour  un  grand  nombre  d'essais  elles  ont  donné  parfois  des  résultats  décevants. 
Toutefois,  cet  état  de  choses  est  probablement  transitoire.  Les  méthodes  géophy- 
siques semblent  passer  par  une  transition  difficile  mais  normale,  de  la  phase 
expérimentale  à  celle  de  science  appliquée  reconnue.  Les  méthodes  et  les  appa- 
reils ont  été  imaginés  par  des  physiciens  et  sont  encore  employés  exclusivement 
par  des  physiciens  car  eux  seuls  les  comprennent.  Les  physiciens,  accoutumés 
aux  conditions  simples  et  contrôlables  du  laboratoire,  n'ont  pas  bien  compris  et 
n'ont  pas  su  interpréter  adéquatement  les  conditions  géologiques  complexes  des 
essais  sur  le  terrain.  Les  méthodes  n'ont  pas  toujours  été  adaptées  aux  condi- 
tions géologiques  particulières  et  ont  conduit  à  de  fausses  interprétations.  Une 
certaine  part  de  secret  et  d'ignorance  entoure  cette  nouvelle  science  dans  la  phase 
actuelle.  Dans  leur  intérêt  financier,  les  compagnies  qui  s'occupent  de  recherches 
géophysiques  protègent  leurs  inventions  par  des  brevets  et  en  les  gardant 
sous  secret.  Leurs  clients  sont  donc  incapables  de  juger  par  eux-mêmes  de  la 
valeur  du  travail  géophysique  et  sont  enclins  à  émettre  des  opinions  outrées. 
Il  faut  aussi  se  rappeler  que  cette  branche  de  la  géophysique  est  une  science  très 
récente,  que  la  plupart  des  appareils  et  des  méthodes  sont  encore  imparfaits  et 
qu'on  n'a  pas  encore  établi  de  règles  définitives  quant  à  la  mise  en  pratique  et  à 
l'outillage.  Mais  ces  désavantages  disparaîtront  si  la  géophysique  appliquée 
continue  de  se  montrer  aussi  utile  que  l'expérience  actuelle  nous  porte  à  l'espérer. 

Il  semble  assez  évident  que  les  recherches  géophysiques  devraient  être 
dirigées  et  les  résultats  interprétés  par  des  personnes  possédant  une  connaissance 
adéquate  de  la  science  géologique.  Presque  toutes  les  recherches  sur  le  terrain 
présentent  des  conditions  géologiques  particulières  qui  doivent  déterminer  quelle 
méthode  ou  méthodes  géophysiques  sont  les  plus  appropriées  et  comment  elles 
pourront  être  appliquées,  et  les  données  géophysiques  obtenues  auront  peu  de 
valeur  tant  qu'elles  ne  seront  pas  transposées  en  termes  géologiques.  Il  est  fort  pro- 
bable que  plusieurs  appareils  géophysiques  deviendront  en  définitive  asssez  par- 
faits et  assez  simples  pour  être  utilisés  par  un  géologue  ou  un  ingénieur  entraîné 
au  point  de  vue  géologique,  sans  l'assistance  du  physicien.  Par  le  passé  le  phy- 
sicien a  fourni  au  géologue  plus  d'un  nouvel  appareil  et  plus  d'une  nouvelle 
technique,  le  microscope  polarisant,  par  exemple,  et  il  semble  n'y  avoir  aucune 
raison  de  douter  que,  de  la  même  façon,  des  méthodes  et  des  appareils  géophy- 
siques deviendront  finalement  un  précieux  accessoire  pour  le  géologue,  et  que  la 
goéphysique  fera  partie  du  cours  de  géologie  et  de  génie  tout  comme  la  pétro- 
graphie. L'application  d'autres  principes  et  l'invention  et  le  perfectionnement 
des  appareils  relèveront  tout  naturellement  du  physicien. 

Envisageant  le  travail  géophysique  à  ce  point  de  vue,  la  Commission  géo- 
logique commença,  en  1928,  l'étude  de  ces  nouvelles  méthodes — électriques, 
gravitatives  et  vibratoires.  Le  professeur  Lachlan  Gilchrist,  du  Département  de 
Physique,  de  l'Université  de  Toronto,  et  le  Dr  J.-B.  Mawdsley  entreprirent,  en 
collaboration  avec  un  certain  nombre  de  compagnies  de  prospection  par  les 
méthodes  géophysiques,  d'établir  les  possibilités  et  les  limites  des  divers  métho- 
des électriques  alors  em.ployées  au  Canada.  L'investigation  fut  entreprise  dans 
le  but  immédiat  de  fournir  aux  ouvriers  de  mines  des  renseignements  au  point 
concernant  l'endroit  où  les  méthodes  géophysiques  pourraient  être  employées 
et  les  résultats  qu'ils  pourraient  en  attendre.  Un  rapport  donnant  les 
résultats  de  ces  recherches  est  maintenant  sous  presse.     On  a  aussi  commencé 
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l'étude  des  méthodes  gravimétriques  (balance  de  torsion)  en  coopération  avec 
rObservatotire  fédéral,  Ministère  de  l'Intérieur.  M.  A.-H.  Miller,  du  personnel 
de  l'Observatoire,  fut  envoyé  en  Europe  au  cours  de  l'été  pour  étudier  les 
appareils  et  les  méthodes  employés  là-bas,  en  préparation  pour  une  expérimen- 
tation pratique  avec  ces  méthodes  au  Canada.  Dans  ce  sens,  on  désire  exprimer 
les  remerciements  sincères  de  la  Commission  géologique  et  de  l'Observatoire 
fédéral  à  Sir  John  Flett,  directeur  du  Service  géologique  de  Grande-Bretagne; 
au  Dr  Paul  Krusch,  directeur  du  Service  géologique  d'Allemagne;  aux  directeurs 
des  observatoires  de  ces  deux  pays  et  de  plusieurs  autres  d'Europe,  ainsi  qu'aux 
représentants  des  compagnies  de  prospection  géophysique  qui  ont  prêté  leur 
concours. 

En  1929,  l'investigation  des  méthodes  électriques  et  magnétiques  fut  pour- 
suivie par  un  groupe  de  la  Commission  géologique  comprenant  le  professeur 
Gilchrist,  le  Dr  Mawdsley,  le  Dr  A.-S.  Eve,  du  Département  de  Physique  de 
l'Université  McGill,  et  son  collègue  le  Dr  D.-A.  Keys,  en  collaboration  avec  un 
groupe  du  Bureau  des  Mines  des  Etats-Unis,  sous  la  direction  du  Dr  W.-T.  Lee. 
Le  professeur  Eve  et  le  Dr  Keys  s'étaient  déjà  occupés  de  ce  travail  pour  le 
compte  du  Bureau  des  Mines  des  Etats-Unis  pendant  deux  saisons  et  ils  entre- 
prirent celui  de  la  Commission  avec  l'avantage  de  cette  expérience  antérieure. 
Le  groupe  réuni  a  essayé  plusieurs  méthodes  électriques  à  la  caverne  Mammoth, 
Kentucky;  à  la  mine  Falconbridge,  Sudbury;  et  de  nouveau  à  la  mine  Abana, 
district  de  Rouyn. 

M.  Miller,  commença  à  mettre  en  pratique  les  données  obtenues  en  Europe 
la  saison  précédente,  en  entreprenant  des  levers  à  la  balance  de  torsion  et  au 
magnétomètre  d'exemples  connus  des  principaux  types  de  structures  géologiques 
auxquels  on  peut  appliquer  la  méthode  gravimétrique.  Ces  types  de  structures 
sont  des  failles,  des  massifs  de  densité  anormale  et  des  plis.  La  faille  de  Glou- 
cester,  près  d'Ottawa,  a  été  étudiée. 

Le  travail  sera  continué  au  cours  de  1930. 

TRAVAUX  DE  BUREAU 

Sous  ce  titre  on  désire  faire  mention  spéciale  du  nombre  de  cartes  géolo- 
giques et  topographiques  dressées  au  cours  de  la  présente  année.  Une  liste  de 
ces  cartes  est  comprise  dans  le  rapport  de  la  section  de  Dessin.  Le  nombre 
publié  fut  environ  le  double  de  l'ordinaire.  Sont  responsables  de  cet  accroisse- 
ment, parmi  le  personnel  de  la  Commission  géologique,  M.  Alexander  Dickison 
et  M.  C.-O.  Senécal  de  la  section  de  Dessin,  M.  W.-K.  Boyd,  de  la  section  de 
Topographie,  M.  G.-A.  Young,  de  la  section  de  Géologie  et  M.  G.-G.  Clarke  de 
la  section  de  Photographie,  ainsi  que  les  autres  membres  de  ces  sections.  De 
cet  important  travail  une  large  part  est  due  à  la  division  des  Levés  du  ministère 
de  la  Défense  nationale  et  à  la  division  des  Levés  topographiques  du  ministère 
de  l'Intérieur,  pour  l'usage  des  cartes  de  base  dressées  par  ces  organisations, 
et  au  Bureau  de  l'Imprimeur  de  Sa  Majesté  pour  une  publication  prompte  et 
excellente. 

SECTION  DE  GÉOLOGIE 
Yukon 
Rapport  de  G.-A.  Young,  chef  de  cette  Section: 

W.-E.  Cockfield,  aidé  de  E.-J.  Lees,  a  commencé  la  cartographie  topogra- 
phique et  géologique  du  quadrilatère  de  Laberge  (latitudes  61°  à  62°,  longitudes 
134°  à  136°)  dans  le  sud  du  Yukon.  Des  gîtes  de  plomb  argentifère,  d'or  allu- 
vionnaire et  probablement  de  cuivre  existent  dans  cette  région.  Une  fois  le 
travail  terminé,  les  résultats  seront  publiés  sous  forme  de  carte  géologique  et 
topographique,  à  l'échelle  de  4  milles  au  pouce. 
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Au  cours  de  la  saison  sur  le  terrain,  M.  Cockfield  a  visité  plusieurs  des 
camps  miniers  en  activité  du  Yukon  et  en  fera  rapport  dans  le  Rapport  som- 
maire de  1929,  partie  A.  On  s'efforcera  de  faire  chaque  année  cette  revue  des 
développements  miniers  dans  le  Yukon. 

Colombie  britannique 

F.-A.  Kerr  a  complété  le  levé  topographique  et  géologique,  commencé  en 
1926,  du  territoire  le  plus  facilement  accessible  bordant  les  rivières  Stikine  et 
Iskut,  situé  surtout  dans  trois  quadrilatères  entre  les  latitudes  56°  30'  et  58°  OO' 
et  les  longitudes  131°  et  132°.  La  région  est  recoupée  par  la  marge  orientale 
du  batholithe  Coast-Range  et  possède,  par  conséquent,  une  importance  parti- 
culière comme  district  minéralisé.  Un  compte  rendu  préliminaire  du  travail 
accompli  en  1929  sera  publié  dans  le  Rapport  sommaire  de  1929,  partie  A.  Les 
trois  cartes-feuilles,  à  l'échelle  de  2  milles  au  pouce,  sont  en  voie  de  préparation. 
M.  Kerr  a  aussi  visité  la  partie  de  la  rivière  Taku  adjacente  à  la  frontière  inter- 
nationale où  d'importantes  découvertes  minérales  ont  été  faites  récemment.  Un 
rapport  sur  cette  partie  sera  publié  dans  le  Rapport  sommaire  de  1929,  partie  A. 

George  Hanson  a  continué  l'étude  de  la  géologie  et  des  ressources  de  la 
région  minière  d'Alice-Arm.  Divers  types  de  gîtes  minéraux  renfermant  de 
l'argent,  du  plomb  argentifère,  du  zinc,  du  cuivre  et  de  la  molybdénite  s'y  pré- 
sentent et  sont  l'objet  d'un  nouvel  intérêt.  Le  travail  géologique  exécuté  se 
limite  surtout  aux  deux  régions  cartographiées  bornées  par  les  latitudes  55°  30' 
et  55°  45'  et  les  longitudes  129°  et  130°,  dont  des  cartes  géologiques  et  topogra- 
phiques à  l'échelle  de  1  mille  au  pouce  seront  publiées  aussitôt  que  l'étude  du 
terrain  sera  complétée. 

A.-H.  Lang,  sous  la  surveillance  de  George  Hanson,  a  dressé  la  carte  géolo- 
gique et  topographique  d'une  région  d'environ  100  milles  carrés  dans  le  voisinage 
du  lac  Owen.  Une  carte  et  un  rapport,  résultats  de  ce  travail,  traitant  de  la 
géologie  et  des  ressources  minérales  de  cette  étendue,  seront  publiés  dans  le 
Rapport  sommaire  de  1929,  partie  A. 

H.-C.  Gunning  a  fait  l'exploration  géologique  d'une  étendue  d'environ  700 
milles  carrés  dans  le  nord  de  l'île  Vancouver,  s'étendant  à  l'ouest  du  lac  Nimpkish 
jusqu'au  détroit  de  Quatsino.  On  rencontre  dans  cette  région  des  gîtes  impor- 
tants de  cuivre  et  de  zinc  plombifère.  Un  gros  gisement  de  cuivre  est  maintenant 
sur  le  point  d'être  mis  en  valeur.  Une  carte  géologique,  à  l'échelle  de  2  milles 
au  pouce,  et  un  rapport  sur  la  géologie  et  les  ressources  minérales  paraîtront 
dans  le  Rapport  sommaire  de  1929,  partie  A. 

C.-E.  Cairnes  a  commencé  l'étude  et  la  carte  de  la  géologie  du  quadrilatère 
de  Trinity,  borné  par  les  latitudes  50°  15'  et  50°  30'  et  les  longitudes  118°  30' 
et  119°  00'.  Cette  région  a  été  considérée  comme  représentative  de  la  contrée 
relativement  peu  connue  au  point  de  vue  géologique,  s'étendant  à  l'ouest  du  lac 
Upper-Arrow  dans  la  direction  de  Kamploops.  M.  Cairnes  a  aussi  examiné  en 
détail  les  gisements  aurifères  dans  une  zone  de  terrain  traversant  la  rivière 
Coquihalla,  à  environ  10  milles  au  nord-ouest  de  Hope.  On  a  porté  beaucoup 
d'intérêt  à  ces  gîtes  aurifères  et  un  rapport  complet  les  concernant  sera  publié 
dans  le  Rapport  sommaire  de  1929,  partie  A. 

H.-S.  Bostock  a  continué  la  carte  géologique  et  l'étude  de  trois  quadrilatères 
dans  le  district  de  Hedley,  situés  entre  les  latitudes  49°  OO'  et  49°  30'  et  les 
longitudes  119°  30'  et  120°  30'.  Quand  le  travail  sera  terminé  les  résultats  seront 
publié  dans  un  rapport  accompagné  de  trois  cartes  géologiques  à  l'échelle  de  1 
mille  au  pouce.  Les  résultats  d'une  étude  détaillée  de  la  mine  Nickel-Plate  à 
Hedley  paraîtront  dans  le  Rapport  sommaire  de  1929,  partie  A. 
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J.-F.  Walker  a  continué  la  carte  géologique  et  l'investigation  des  ressources 
minérales  du  quadrilatère  de  Salmo  (latitudes  49°  00'  à  49°  15';  et  longitudes 
117°  00'  à  117°  30').  Un  aperçu  préliminaire  traitant  d'un  certain  nombre 
de  propriétés  aurifères  de  cette  région  cartographiée  sera  donné  dans  le  Rapport 
sommaire  de  1929,  partie  A. 

Alberta 

B.-R.  MacKay  a  étudié  et  cartographie,  au  point  de  vue  de  la  géologie  et 
dans  certains  cas  de  la  topographie,  diiversefe  régions  carbonifères  dans  le  voisi- 
nage dt  au  nord-ouest  de  Brûlé.  Ce  travail  a  embrassé  l'examen  d'unie  étendue 
considérable  de  terrain  aux  environs  de  Pocahontas,  d'une  région  dans  la  partie 
die  Prairie-Greek,  d'autres  régions  dans  le  bassin  de  la  rivière  Hay  e't  une  recon- 
naissance de  l'étendue  carbonifère  de  Smoky-River.  Les  résultats  obtenus 
feront  partie  d'un  mémoire  traitant  des  terrains  houiUers  du  district  s'étendant 
vers  le  nord-ouesit,  de  la  rivière  Brazeaii  à  la  rivière  Hay. 

J.-F.  Caley,  sous  la  surveillance  de  C.-S.  Evans,  a  fait  une  reconnaissance 
géologique  d'une  partie  du  bassin  de  la  rivière  Wapiti.  Un  compte  rendu  des 
résultats  obtenus  sera  publié  dans  lie  Rapport  sommaire  de  1929,  partie  A. 

G.-S.  Hume,  a  complété  la  carte  géologique  du  quadrilatère  de  Turner- 
Valley  (latitude  50°  30'  à  50°  45',  longitudes  114°  00'  à  114°  30'),  de  k  moitié 
est  du  quadrilatère  de  Bragg-Creek  (latitude  50°  45'  à  51°  00',  longitudes 
114°  30'  à  115°  00')  et  de  deux  cantons  adjacents,  au  nord  de  la  région  carto- 
graphiée de  Turner-Valley.  Le  travail  sur  le  terrain  a  révélé  une  succession  de 
strates  s'étendant  de  la  rivière  Highwood  à  la  rivière  Elbow,  et  il  est  d'une 
grande  importance  pour  ceux  qui  s'occupent  de  la  recherche  du  péitrole  et  du 
gaz.  Un  compte  rendu  de  cette  structure  et  d'autres  traite  caractéristiques 
importants  du  district  en  général,  sera  publié  dans  le  Rapport  sommaire  de 
1929,  partie  B.  Pour  répondre  à  des  besoins  immédiats  d'un  grand  nombre  de 
personnes  qui  s'intéressent  au  district  de  Turner-Valley,  on  est  à  prendre  des 
mesures  qui  permettront  de  fournir,  à  un  prix  miodéré,  des  cartes  géologiques 
coloriées  à  la  main,  à  l'échelle  de  1  mille  au  pouce,  des  diverses  régions  men- 
tionnées ci-dessus. 

Saskatchexvan 

F.-H.  McLearn  a  continué  l'étude  et  la  carte  géologique  de  la  partie  méri- 
dionale d'une  région  embrassant  la  majeure  partie  du  sud  de  la  Saskatchewan 
(latitudes  49°  à  52°,  longitudes  102°  à  109°).  Un  compte  rendu  de  quelques-uns 
des  résultats  obtenus  sera  publié  dans  le  Rapport  sommaire  de  1929,  partie  B. 

P.-S.  Warren  a  continué  d'étudier  et  de  dresser  la  carte  géologique  d'une 
grande  étendue  dans  la  Saskatchewan  méiidionale,  au  sud  de  la  latitude  52°. 
Quand  ce  travail  et.  celui  de  M.  McLearn  dans  le  district  au  sud  seronlt  terminés, 
les  résulta,ts  seront  portés  sur  une  carte  (feuille  de  Régina)  à  l'échelle  de  8 
milles  au  pouce  et  publiés  dans  un  rapport  sur  le  sud  de  la  Saskatchewan.  Un 
compte  rendu  par  M.  Warren,  de  la  région  qu'il  a  étudiée,  sera  contenu  dans  le 
Rapport  sommaire  de  1929,  partie  B. 

W.-A.  Johnston  et  R.-T.-D.  Wickenden  ont  commencé  l'étude  de  la  géologie 
superficielle,  y  compris  les  sols,  du  sud  de  la  Saskatcliewan  dans  les  limites  de  la 
carte- feuille  projetée  de  Régina  (latitudes  49°  52°,  longitudes  102°  à  109°). 

H.-E.  Simpson  et  W.-A,  Johnston  ont  étudié  l'approvisionnement  d'eau 
souterraine  de  Régina.  Le  travail  a  eu  poui*  résultat  la  localisiation  de  ce  qui 
sera  probablement  une  source  additionnelle  d'eau  suffisante  pour  la  ville.  Un 
rapport  de  M.  Simpson  sur  lies  résultats  dbtenuis  sera  donné  dans  le  Rapport 
sommaire  de  1929,  partie  B. 

J.-R.  Marshall  avec  J.  Satterly  commencèrent  l'étude  et  la  carte  géologique 
du  quadrilatère  de  Pélican-Narrows  (latitudes  55°  à  56°,  longitudes  102°  à  104"). 
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Cette  région  ei&t  siituée  dan«  rébendiie  de  roches  précamlbriennieis  connue  sous  le 
nom  de  Bouclier  oanadien,  auquel  le  public  îninder  porte  tant  d'attention.  Les 
résultats  de  ce  travail  seront  publiés  sous  forme  de  carte  géologique  à  l'échelle 
de  4  milles  au  pouce. 

S.-H.  Ross  a  fait  un  levé  géographique  et  géologique  d'une  région  limitée 
dans  le  voisinage  du  lac  Rottenstone,  Saskatchewan  septentrionale,  où  on  a  dé- 
couvert des  gîtes  minéraux  importants  au  point  de  vue  de  la  prospection. 

Manitoba 

W.-A.  Johnston  a  complété  l'étude  et  la  carte  des  dépôts  de  surface — y 
compris  les  sols — ^de  la  majeiu-e  partie  du  Manitoba  méridional,  contenue  dans 
les  limites  de  la  carte- feuille  de  Winnipeg  (latiltudies  49°  à  52°,  longitudes  95°  à 
102°).  Une  carte  appelée  la  feuille  de  Winnipeg,  à  l'échelle  de  8  milles  au 
pouce,  embrassant  le  district  et  présentant  les  résultats  du  travail  sur  le  terrain, 
est  en  voie  de  préparation. 

S.-R.  Kirk  a  continué  l'étude  et  la  carte  de  la  géologie  du  Manitoba  méri- 
dional et  des  parties  adjacentes  de  la  Siaskatchewan,  sit,iiées  dans  les  limites 
de  la  carte-feuiLle  de  Winnipeg.  Un  rapport  sur  les  résultats  de  l'investigation 
des  strates  CTétaoées  se;ra  publié  diaos  le  Rapport  sommaire  die  1929,  partie  B. 

J.-F.  Wright  a  étudié  et  cartographie  en  détail  une  partie  du  district  auri- 
fère des  lacs  Beresford  et  Rice.  Il  a  aussi  dressé  la  carte  géologique  des  prolon- 
gements des  régions  antérieurement  portées  sur  la  carte  dans  'le  districft  de  Oiseau- 
River  et  visité  diverses  localités  dans  le  sud-est  du  Manitcxba  où  on  a  trouvé 
des  gîtes  stannifères.  Un  compte  rendu  de  quelques-uns  des  plus  importants  gîtes 
am-ifères  elt  des  dépôts  stannifères  sera  puiblié  dans  le  Rapport  sonam'aire  de 
1929,  partie  B. 

E.  Antevs  a  étudié  les  dépôts  glaciaires  et  d'autres  dépôts  superficiels  dans 
les  régions  bordant  le  chemin  de  fer  de  la  Baie  d'Hudson. 

Territoires  du  Nord-Ouest 

C.-H.  Stockwell  a  dressé  la  carte  géologique  qui  sera  publiée  à  l'échelle  de 
4  milles  au  pouce,  d'une  partie  d'un  quadrilatère  (latitudes  62°  à  63°,  longitudes 
110°  à  112°)  embrassant  une  partie  orientale  du  Grand  lac  des  Esclaves.  On 
rencontre  des  dépôts  de  zinc  plombifère  dans  la  région  et  l'étude  de  la  géologie 
générale  de  la  région  promet  de  donner  d'utiles  résultats.  Un  compte  rendu 
préliminaire  sera  publié  dans  le  Rapport  sommaire  de  1929,  partie  B. 

L.-J.  Weeks  a  commencé,  en  vue  de  la  publication,  la  carte  géographique  et 
géologique  à  l'échelle  de  4  milles  au  pouce  d'un  quadrilatère  (latitudes  62°  à  63°, 
longitudes  92°  à  94°)  s'étendant  vers  le  sud  de  l'inlet  Rankin,  sur  la  côte  occi- 
dentale de  la  baie  d'Hudson.  Un  court  rapport  sur  les  conditions  générales  sur 
le  terrain  sera  compris  dans  le  Rapport  sommaire  de  1929,  partie  B.  On  y  a 
découvert  des  gîtes  minéraux  et,  quand  le  territoire  sera  plus  facilement  accessible, 
il  sera  probablement  prospecté  plus  activement. 

Ontario 

T.-L.  Tanton  a  continué  le  levé  géologique  et  géographique  du  quadrilatère 
de  Shebandowan  (latitudes  48°  30'  à  48°  45',  longitudes  90°  00'  à  90°  30'). 
Divers  types  de  gîtes  minéraux  existent  dans  cette  région  et  on  s'attendait  que 
l'étude  de  la  géologie  du  district  donnerait  des  résultats  importants. 

H.-M.  Bannerman  a  continué  le  levé  géologique  et  géographique  du  quadri- 
latère de  Rush-Lake  (latitudes  47°  45'  à  48°  00',  longitudes  82°  00'  à  82°  30') 
dans  le  bassin  de  Woman-River.  Il  a  aussi  examiné  des  gîtes  de  zinc  plombifère, 
de  cuivre  et  d'or  cuprifère  dans  les  cantons  de  Cunningham,  de  Chester,  de 
Keith  et  de  Heenan.  Un  rapport  sur  les  gîtes  minéraux  examinés  dans  ces 
cantons  et  dans  le  quadrilatère  de  Rush-Lake  sera  publié  dans  le  Rapport  som- 
maire de  1929,  partie  C. 
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T.-T.  Quirke  a  continué  l'étude  et  la  carte  géologique  d'un  quadrilatère 
(latitudes  45°  15'  à  45°  30',  longitudes  79°  30'  à  80°  00')  à  l'est  de  Parry-Sound. 
Les  travaux  géologiques  qui  sont  effectués  donnent  des  résultats  d'un  intérêt 
scientifique  considérable  aussi  bien  que  d'une  valeur  pratique. 

M.-E.  Wilson  a  complété  la  carte  géologique  du  quadrilatère  de  Westport 
(latitudes  44°  30'  à  44°  30',  longitudes  76°  00'  à  76°  30'),  et  commencé  l'étude 
et  la  carte  géologique  du  quadrilatère  de  Perth  (latitudes  44°  45'  à  45°  00',  longi- 
tudes 76°  00'  à  76°  30').  L'échelle  à  laquelle  seront  publiées  ces  cartes-feuilles 
sera  de  1  mille  au  pouce.  La  cartographie  systématique  de  la  géologie  de  cette 
partie  de  la  province  permet  de  mieux  évaluer  les  divers  types  de  gîtes  minéraux 
métalliques  et  non-métalliques  caractéristiques  de  la  région. 

Mlle  A.-E.  Wilson  a  revisé  et  complété  la  carte  géologique  de  la  partie  méri- 
dionale du  quadrilatère  de  Thurso  (latitudes  45°  30'  à  45°  45',  longitudes  75°  00' 
à  75°  30')  et  complété  celle  du  quadrilatère  de  Cornwall  (latitudes  45°  OC  à 
45°  15',  longitudes  74°  30'  à  75°  00').  Le  travail  dans  ces  deux  quadrilatères  a 
apporté  de  nouveaux  renseignements  touchant  la  structure  et  la  stratigraphie 
des  couches  ordoviciennes. 

M.-C.  Maddox  et  Mlle  A.-E.  Wilson  ont  commencé  la  révision  de  la  géologie 
du  quadrilatère  d'Ottawa  (ville) .  On  se  propose  de  terminer  ce  travail  en  même 
temps  que  le  travail  régulier  sur  le  terrain  ailleurs. 

Qiébec 

H.-C.  Cooke  a  revu  la  carte  géologique  des  quadrilatères  de  Kinojevis  et  de 
Cléricy  (latitudes  48°  00'  à  48°  30',  longitudes  78°  30'  à  79°  00')  et  d'une  partie 
du  quadrilatère  d'Opasatika  (latitudes  48°  00'  à  48°  15',  longitudes  79°  00'  à 
79°  30').  Les  trois  cartes-feuilles,  à  l'échelle  de  1  mille  au  pouce,  représentent 
une  partie  importante  du  district  minier  de  Rouyn  (Québec  occidental) . 

R.  Thomson  a  porté  sur  la  carte,  au  point  de  vue  géographique  et  géologique, 
la  partie  nord-est  du  quadrilatère  de  Thurso  (latitudes  45°  30'  à  45°  45',  longi- 
tudes 75°  00'  à  75°  30').  Ceci  complète  le  travail  sur  le  terrain  nécessaire  à  la 
publication  d'une  carte-feuille  géologique  de  ce  district  minéralisé,  à  l'échelle  de 
1  mille  au  pouce. 

H.-W.  McGerrigle,  sous  la  surveillance  de  R.-H.  Clark  a  complété  l'étude  et 
la  carte  géologique  du  quadrilatère  de  Lacolle  (latitudes  45°  00'  à  45°  15',  lon- 
gitudes 73°  00'  à  73°  30').  Cette  feuille  doit  être  publiée  à  l'échelle  de  1  mille 
au  pouce.  Ce  travail  est  un  des  item  de  l'étude  détaillée  de  la  géologie  du 
sud-est  de  Québec. 

C.  Tolman  a  fait  l'exploration  géographique  et  géologique  d'un  district  au 
sud-ouest  du  lac  Chibougamau,  surtout  le  long  de  la  rivière  Obatogamau,  entre 
les  latitudes  49°  30'  à  50°  00',  et  les  longitudes  74°  OC  à  75°  30'.  Ce  district  fait 
partie  d'une  vaste  région  dont  les  possibilités  minérales  intéressent  vivement  le 
public.  Un  compte  rendu  des  résultats  géologiques  obtenus  sera  publié  dans  le 
Rapport  sommaire  de  1929,  partie  C. 

G.-W.  Crickmay,  sous  la  surveillance  de  F.-J.  Alcock,  a  commencé  l'étude  et 
la  carte  de  la  géologie  de  la  partie  de  la  vallée  de  la  rivière  Matapédia  et  des 
régions  tributaires,  situées  dans  deux  quadrilatères  bornés  par  les  longitudes 
67°  00'  et  67°  30'  et  les  latitudes  48°  00'  et  48°  30'. 

C.-H.  Kindle,  sous  la  surveillance  et  avec  l'aide  de  E.-M.  Kindle,  a  con- 
tinué la  carte  géographique  et  géologique  du  territoire  d'un  accès  facile  bordant 
la  baie  de  Chaleur  au  voisinage  de  Port-Daniel  à  l'est  jusqu'à  Percé.  Le  travail 
sur  le  terrain  une  fois  terminé,  permettra  de  publier  une  série  de  cartes-feuille8 
standard  à  l'échelle  de  1  mille  au  pouce. 
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Nouveau-Brunswick 

F.-J.  Alcock  a  commencé  et  presque  complété  la  carte  géographique  et  géo- 
logique du  territoire  bordant  la  baie  de  Chaleur,  du  sud-est  de  Campbellton  à 
l'est  de  Bathurst.  Les  districts  étudiés  au  point  de  vue  géologique  sont  situés 
dans  les  limites  de  trois  cartes-feuilles  standard  qu'on  se  propose  de  publier  à 
l'échelle  de  1  mille  au  pouce.  M.  Alcock  a  aussi  examiné  un  certain  nombre  de 
gisements  minéraux  ailleurs  dans  la  province. 

Nouvelle-Ecosse 

E.-R.  Faribault  a  continué  la  carte  géologique  du  quadrilatère  de  Digby 
(latitudes  44°  30'  à  44°  45',  longitudes  65°  30'  à  66°  00')  et  commencé  un  travail 
analogue  dans  celui  de  Belliveau.  Il  a  aussi  visité  divers  gisements  minéraux 
dans  l'ouest  de  la  Nouvelle-Ecosse. 

W.-A.  Bell  a  commencé  la  révision  de  la  carte  géologique,  qui  sera  publiée 
à  l'échelle  de  1  mille  au  pouce,  du  quadrilatère  de  Sydney  (latitudes  46°  00'  à 
46°  15',  longitudes  60°  00'  à  60°  30')  qui  renferme  une  partie  considérable  du 
bassin  houiller  de  Sydney.  Il  a  aussi  passé  quelque  temps  dans  le  district  houil- 
1er  de  Pictou  à  recueillir  des  informations  supplémentaires  requises  pour  com- 
pléter l'enquête  sur  ce  district. 

G.-W.-H.  Norman  a  complété  la  carte  géographique  et  géologique  du  qua- 
drilatère d'Ainslie  (latitudes  46°  00'  à  46°  15',  longitudes  61°  00'  à  61°  30')  pour 
être  publiée  à  l'échelle  de  1  mille  au  pouce.  Il  a  aussi  fait  un  levé  détaillé 
du  bassin  houiller  de  Mabou,  situé  dans  ce  quadrilatère. 

Généralités 

A.-S.  Eve,  L.  Gilchrist  et  D.-A.  Keys,  physiciens,  et  J.-B.  Mawdsley,  géolo- 
gue, ont  continué  une  investigation  des  méthodes  géophysiques  électriques  de 
prospection.  Ce  travail  fut  entrepris  en  1928  par  MM.  Gilchrist  et  Mawdsley 
dans  le  but  de  vérifier  par  certains  gîtes  de  minerai  bien  connus  les  virtualités 
et  les  limites  des  divers  principes  électriques  dans  l'usage  commercial,  vu  qu'il 
y  avait  eu  divergence  d'opinion  concernant  ces  procédés  parmi  les  ouvriers  de 
mine.  La  mine  Abana,  dans  le  district  de  Rouyn,  fut  choisie,  et  quatre  compa- 
gnies faisant  de  la  prospection  par  des  méthodes  géophysiques  y  coopérèrent,  à 
savoir:  la  Schlumberger,  la  Radiore,  la  Swedish-American  et  la  Alderson- 
MacKay.  Cet  essai  de  comparaison  fut  terminé  en  1929,  et  le  reste  de  la  saison 
fut  consacré  à  une  autre  investigation  indépendante  sur  les  possibilités  des  mé- 
thodes électriques.  Le  professeur  Eve  et  M.  Keys  avaient  déjà  passé  deux  ans 
au  service  du  Bureau  des  Mines  des  Etats-Unis  à  faire  un  travail  analo- 
gue et,  par  conséquent,  ils  ont  apporté  de  précieux  renseignements  et  une 
grande  expérience  aux  investigations  au  Canada.  Le  travail  sur  le  terrain  fut 
aussi  effectué  en  collaboration  avec  un  groupe  du  Bureau  des  Mines  des  Etats- 
Unis,  sous  la  surveillance  du  Dr  W.-T.  Lee.  On  a  surtout  porté  attention  à 
l'étude  de  la  pénétration  souterraine  des  ondes  de  radio,  principe  sur  lequel  est 
basée  l'une  des  méthodes  géophysiques  pour  la  recherche  des  gîtes  de  minerai. 
Cette  expérience  fut  faite  à  la  caverne  Mammoth,  dans  le  Kentucky,  où  les  con- 
ditions expérimentales  sont  exceptionnellement  favorables.  Les  deux  groupes 
se  rendirent  ensuite  à  Sudbury,  où  diverses  méthodes  furent  essayées  sur  le  gîte 
de  minerai  de  cuivre  métallique  de  Falconbridge,  qui  est  aussi  particulièrement 
propice  à  cette  fin. 

A.-H.  Miller  a  commencé  une  investigation  des  méthodes  gravimétriques 
et  magnétiques.  Il  avait,  au  cours  de  l'été  précédent,  séjourné  en  Europe  pour  se 
familiariser  avec  ces  méthodes,  surtout  en  Angleterre  et  en  Allemagne.  Il 
procéda  ensuite  à  leur  application  à  des  exemples  connus  des  principaux  types 
géologiques  auxquels  on  peut  appliquer  les  méthodes  gravimétriques,  afin  de 
connaître,  dans  une  certaine  mesure,  les  résultats  possibles  avant  d'entreprendre 
une  enquête  sur  des  types  inconnus.  Le  travail  fut  commencé  sur  la  faille  de 
Gloucester,  près  d'Ottawa. 
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SECTION  DE  TOPOGRAPHIE 
Rapport  de  W.-H.  Boyd,  ingénieur-topographe  en  chef: 

Colombie  britannique 

R.  Bartlett  a  complété  la  carte  topographique  d'une  région  d'environ  200 
milles  carrés  dans  le  voisinage  d'Alice-Arm,  faisant  partie  de  deux  quadrilatères 
de  1  mille  bornés  par  les  latitudes  55°  15'  à  55°  45'  et  les  longitudes  129°  à  129^ 
30'.    Echelle,  1  mille  au  pouce.    Equidistance,  100  pieds. 

S.-M.  Steeves  a  continué  la  carte  topographique  de  la  feuille  Salmo,  lati- 
tudes 49°  00'  à  49°  15'  longitudes  117°  00'  à  117°  30',  à  l'échelle  de  1  mille  au 
pouce,  et  dont  l'équidistance  est  de  100  pieds.  Par  suite  de  la  grande  fumée 
causée  par  les  feux  de  forêt,  il  lui  fut  impossible  de  terminer  sur  le  terrain  le 
travail  nécessaire  pour  la  feuille  entière  et  il  reste  encore  à  peu  près  122  milles 
carrés  à  couvrir. 

J.-V.  Butterworth  a  commencé  la  carte  topographique  de  la  moitié-est  de 
la  feuille  de  Cranbrook,  latitudes  49°  30'  à  49°  45',  longitudes  115°  30'  à  116° 
00'.  L'échelle  est  de  1  mille  au  pouce  et  l'équidistance  de  100  pieds.  La  moitié 
occidentale  de  cette  feuille  avait  été  complétée  en  1925  par  A.-C.-T.  Sheppard. 
Il  faudra  faire  d'autres  travaux  sur  le  terrain  pour  terminer  la  moitié-est. 

Alberta 

D.-A.  Nichols  a  terminé  la  carte  topographique  de  la  moitié-est  de  la  feuille 
de  Wildcat-Hills,  latitudes  51°  15'  à  51°  30',  longitudes  114°  3<y  à  115°  OO'. 
L'échelle  est  de  1  mille  au  pouce  et  l'équidistance  de  100  pieds. 

W.-H.  Miller  a  commencé  la  carte  topographique  de  la  feuille  de  Brûlé, 
latitudes  53°  15'  à  53°  30',  longitudes  117°  30'  à  118°  00'.  L'échelle  est  de  1 
mille  au  pouce,  et  l'équidistance  de  100  pieds.  Il  reste  encore  à  peu  près  la 
moitié  de  la  feuille  à  tracer. 

R.-C.  McDonald  a  complété  la  triangulation  d'ensemble  de  la  feuille  de 
Brûlé  et  commencé  la  carte  topographique  de  la  feuille  de  Nordegg,  latitudes 
52°  15'  à  52°  30',  longitudes  116°  00'  à  116°  30'.  Echelle,  1  mille  au  pouce. 
Equidistance,  100  pieds. 

A.-C.-T.  Sheppard  a  visité  les  groupes,  à  l'exception  de  celui  qui  était  sous 
la  surveillance  de  D.-A.  Nichols,  travaillant  dans  la  Colombie  britannique  et 
dans  l'Alberta,  dans  le  but  d'examiner  les  travaux  en  cours  sur  le  terrain  et  de 
donner  des  conseils  opportuns. 

Ontario 

A.-G.  Haultain  a  complété  les  levés  de  triangulation  pour  la  feuille  de 
Chelmsford,  latitudes  46°  30'  à  46°  45',  longitudes  81°  00'  à  81°  30^.  Echelle, 
1  mille  au  pouce.  Les  détails  du  bassin  hydrographique,  etc.,  de  cette  région 
seront  relevés  au  moyen  de  la  photographie  verticale  aérienne. 

Québec 

A.-C.  Tuttle  a  effectué  des  levés  géographiques  dans  la  feuille  de  Chibou- 
gamau,  latitudes  49°  45'  à  50°  00',  longitudes  74°  00'  à  74°  30'. 

H.-N.  Spence  a  complété  certains  levés  de  triangulation  additionnels  dans 
la  feuille  d'Opasatika,  latitudes  48°  00'  à  48°  15',  longitudes  79°  00'  à  79°  30'. 

Nouveau-Brunswick 

J.-W.  Spence  a  terminé  la  carte  topographique  de  la  feuille  de  Moncton, 
latitudes  46°  00'  à  46°  15',  longitudes  64°  30'  à  65°  OO'.  Echelle,  1  mille  au 
pouce.  Equidistance,  50  pieds. 
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H.-N.  Spence  a  terminé  certains  levés  de  triangulation  pour  la  feuille  de 
Bathurst,  latitudes  47°  30'  à  47°  45',  longitudes  65°  30'  à  66°  00',  pour  celle  de 
Belledune,  latitudes  47°  45'  à  48°  00',  longitudes  65°  30'  à  66°  00',  et  celle  de 
Charlo,  latitudes  47°  45'  à  48°  00',  longitudes  66°  00'  à  66°  30'. 

Nouvelle-Ecosse 

J.-A.  Macdonald  a  terminé  les  levés  de  triangulation  pour  la  feuille  de 
Church-Point,  latitudes  44°  15'  à  44°  30',  longitudes  66°  00'  à  66°  30';  et  pour 
la  feuille  de  Port-Mouton,  latitudes  43°  45'  à  44°  00',  longitudes  64°  30'  à 
65°  OO'.  Les  détails  du  système  hydrographique,  etc.,  seront  portés  sur  ces 
feuilles  au  moyen  de  la  photographie  verticale  aérienne. 

K.-G.  Chipman  a  visité  les  groupes  qui  travaillaient  dans  le  Nouveau- 
Brunswick,  et  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  dans  le  but  d'examiner  les  travaux  en 
cours  sur  le  terrain  et  de  donner  des  conseils  au  besoin. 

TRAVAUX  DE  BUREAU 

Le  bureau  de  contrôle  et  de  compilation,  sous  la  direction  de  S.-C.  McLean, 
organisé  dans  le  but  de  compiler  et  d'ajuster  les  levés  de  triangulation  effectués 
par  les  divers  groupes  sur  le  terrain,  a  accompli  une  somme  considérable  de 
travail,  et  aidé  de  façon  appréciable  à  l'avancement  de  tout  le  travail  de  la 
section  en  libérant  les  ingénieurs-topographes  d'une  quantité  considérable  de 
travail  ordinaire,  leur  permettant  ainsi  de  consacrer  plus  de  temps  à  la  carto- 
graphie proprement  dite. 

Au  cours  de  Tannée  ce  bureau  a  effectué  et  complété  les  compilations  en 
double,  la  vérification  et  l'ajustement  d'un  réseau  de  triangulation  secondaire, 
trois  réseaux  de  triangulation  tertiaire,  et  de  1,000  milles  de  cheminement.  En 
outre,  une  quantité  considérable  de  travail  en  retard  a  été  terminé,  et  on  a 
commencé  la  mise  en  ordre  de  succession,  l'ajustement  et  le  classement  d'une 
foule  de  renseignements  pour  usage  général. 

D.-A.  Nichols  a  continué  son  travail  de  physiographie  et  l'assemblage  d'élé- 
ments pour  un  noyau  d'une  section  de  géographie  pour  le  Musée  national. 

SECTION  DE  MINÉRALOGIE 

Rapport  d'Eugène  Poitevin,  le  chef  de  cette  section: 

L'une  des  premières  fonctions  de  la  section  de  Minéralogie  est  d'étudier  les 
propriétés  physiques  et  chimiques,  le  mode  de  gisement,  la  genèse,  les  associa- 
tions et  les  applications  industrielles  des  minéraux  canadiens.  Il  est  du  devoir 
des  minéralogistes  d'examiner  la  nature  et  la  valeur  commerciale  des  minerais, 
des  minéraux  et  des  roches  qui  leur  sont  soumis  par  les  prospecteurs,  les  proprié- 
taires de  mines  et  le  public  en  général  et  d'en  faire  rapport. 

TRAVAUX   SUR  LE  TERRAIN 

A  diverses  époques  au  cours  de  l'année  et  surtout  pendant  fêté,  M.  Poitevin 
a  effectué  certains  travaux  géologiques  et  minéralogiques  détaillés  aux  mines 
d'amiantes  du  voisinage  de  Thetford  (Québec). 

R.-J.-C.  Fabry,  analyste  des  roches  de  la  section,  vers  la  fin  du  mois  d'août, 
a  passé  dix  jours  sur  le  terrain  sous  la  surveillance  de  M.-E.  Wilson.  Le  but  de 
son  travail  était  de  se  familiariser  avec  les  méthodes  sur  le  terrain  de  la  Com- 
mission géologique. 

A.-T.  McKinnon  quitta  Ottawa  le  3  juin  pour  y  revenir  le  23  août.  Pendant 
ce  temps  il  visita  plusieurs  localités  minières  dans  Ontario,  Québec,  le  Nouveau- 
Brunswick,  et  la  Nouvelle-Ecosse,  collectionnant  des  minéraux  pour  fins  d'expo- 
sition et  d'éducation. 
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TRAVAUX  DE  LABORATOIRE 

Au  delà  de  3,000  spécimens  de  roches  et  de  minéraux  furent  reçus  de 
l'extérieur.  Ces  spécimens  furent  identifiés  et  Ton  a  fait  rapport  sur  leur 
valeur  commerciale  possible.  Au  delà  de  deux  mille  cinq  cents  rapports  furent 
émis  par  Eugène  Poitevin  et  H.-W.  Elsworth  au  cours  de  l'année.  Ce  chiffre  ne 
comprend  pas  les  nombreux  rapports  donnés  de  vive  voix  aux  visiteurs. 

Eugène  Poitevin  et  R.-J.-C.  Fabry  ont  terminé  leur  étude  des  minéraux 
lithifères  provenant  des  pegmatites  de  la  propriété  Silver-Leaf,  dans  le  sud  du 
Manitoba. 

Eugène  Poitevin  a,  en  outre,  terminé  l'étude  d'un  nouveau  minéral — la 
robertsonite  de  la  Colombie  britannique — et  il  a  aussi  complété  la  revision  du 
groupe  de  minéraux  ptilolitiques. 

H.-V.  Ellsworth  a  aidé  à  la  détermination  des  minéraux  soumis  pour  l'iden- 
tification et  rapport  sur  leurs  possibilités  commerciales.  Il  a  aussi  consacré 
beaucoup  de  temps  à  des  consultations  et  entrevues  avec  les  prospecteurs  et 
d'autres  personnes.  La  préparation  en  vue  de  la  publication  de  son  rapport  sur 
les  minéraux  à  éléments  rares  a  exigé  beaucoup  de  travail.  En  l'absence  de  M. 
Poitevin,  qui  était  occupé  à  des  travaux  sur  le  terrain,  il  fut  chargé  de  la  section 
de  Minéralogie.  De  plus,  au  cours  de  l'année,  il  a  fait  une  étude  d'un  dépôt  de 
minéraux  de  nickel  cobaltifère  sur  l'île  Calumet,  de  cénosite,  d'un  miné- 
ral d'yttrium  très  rare,  et  d'un  gisement  canadien  de  gadolinite.  Il  a  prêté 
son  concours  à  la  section  de  Préparation  mécanique  des  Minerais,  division  des 
Mines,  pour  la  concentration  d'un  gros  envoi  de  minerais  d'uranium  de  l'Onta- 
rio Radium  Corporation  et  il  a  fait  environ  cent  trente  déterminations  électro- 
scopiques  de  la  teneur  en  uranium  des  minerais  et  des  produits  de  concentration. 
Il  a  exécuté,  en  outre,  plusieurs  essais  électroscopiques  et  autres  essais  spéciaux 
sur  les  éléments  rares  des  minéraux  envoyés  par  des  prospecteurs. 

R.-J.-C.  Fabry  a  complété  les  analyses  chimiques  des  minéraux  et  roches 
suivants: 

Thomsonite,  de  la  mine  d'amiante  Johnston,  Thetford,  canton  de  Coleraine,  comté  de 

Mégantic  (Que.). 
Stannite,  de  la  mine  Sno\vflake,  canyon  Albert  (C.B.). 
Robertsonite,  de  Penticton  (C.B.). 

Ajphrodite,  de  la  mine  d'amiante  Jacob,  Thetford-Mines  (Que.). 
Diopside  rose,  de  la  carrière  de  chrome  Montréal,  canton  de  Coleraine,  comté  de  Mé- 

gantic  (Que.). 
Diopside  vert,  d'Orford,  Brompton-Lake  (Que.). 
Deux  échantillons  de  vésuvianite:  l'un  de  la  carrière  de  chrome  American,  l'autre  de  la 

carrière  d'amiante  Southwark,  canton  de  Coleraine,  comté  de  Mégantic  (Que.). 
Quatre  roches  du  type  de  granité,  soumis  par  T.-T.  Quirke. 
Serpentine  blanche,  de  la  mine  Mégantic-^Lambly,  canton  d'Ireland,  comté  de  Mégantic 

(Que.). 
CMorite,  de  la  loarrière  de  c'hrome  Montréal,  canton  de  Coleraine,  comté  de  Mégantic 

(Que.). 
Amiante  fine,  de  la  mine  d'amiante  King  (Que.). 
Amiante  grossière,  de  la  mine  d'amiante  Vimy-Ridge  (Que.). 

Il  a  aussi  terminé  les  analyses  qualitatives  se  rapportant  au  travail  ordi- 
naire de  la  section. 

TRAVAUX   DE    MUSEE 

Par  suite  du  personnel  limité  et  du  surcroît  de  travaux  plus  urgents,  il  a  été 
impossible  de  donner  à  cette  partie  importante  de  la  section  toute  l'attention 
qu'elle  mérite.  Toutefois,  plusieurs  vitrines  ont  été  ajoutées  au  Musée 
national.  Une  collection  destinée  à  être  prêtée  par  la  Commission  géologique 
a  été  assemblée;  les  vitrines  au  n°  227  de  la  rue  Sparks  ont  été  remaniées  et  un 
grand  nombre  de  spécimens  ont  été  rangés  dans  des  classeurs.  Un  grand  nombre 
de  très  belles  pièces  ont  été  ajoutées  aux  collections  par  achats  et  par  dons.  Une 
liste  détaillée  de  celles-ci  est  donnée  dans  le  rapport  annuel  du  Musée  national. 


RAPPORT  ANNUEL 

COLLECTION    D'EDUCATION 
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Le  nombre  des  collections  fournies  aux  maisons  d'éducation  s'est  maintenu. 
Cette  année  plus  de  7,500  minéraux  et  138  sacs  de  spécimens  ont  été  distri- 
bués de  la  façon  suivante: 


Provinces 

Standard 

Caté- 
gorie 2 

Caté- 
gorie 3 

Diverses 
caté- 
gories 

Minéraux, 
pros- 
pecteurs 

Roches, 

pros- 
pecteurs 

Éclats 

de 

minéraux 

Colombie  britannique 

Alberta 

1 
0 
0 
0 
9 
3 
0 

0 
0 
0 

5 
0 
0 

1 
1 
0 
1 
46 
5 
3 
0 
1 

0 
0 
1 
2 
13 
5 
1 
0 
8 

4 

5 

3 

45 

17 

4 

1 

24 

0 
0 
0 
0 
6 
1 
0 
0 
0 

0 
0 

Saskatchewan 

Manitoba 

0 
0 

Ontario                          . .    . 

1 

Québec 

1 

Nouveau-Brunswick 

1 

Nouvelle-Ecosse 

1                  0 
0                  1 

0 

Pays  étrangers 

0 

14 

7 

58 

30 

104 

7 

3 

Total  des  collections  distribuées,  223. 

Ces  collections  ont  été  assemblées  par  A. -T.  McKinnon  et  ont  exigé  près  de 
20  tonnes  de  roches  et  minéraux  pour  leur  préparation. 


SECTION  DE  PALEONTOLOGIE 
Rapport  de  E.-M.  Kindle,  le  chef  de  cette  section: 

TRAVAUX  SUR  LE  TERRAIN 

W.-A.  Bell  a  commencé  la  cartographie  détaillée  de  la  région  carbonifère 
de  Sydney,  au  nord  et  à  l'ouest  de  l'étendue  déjà  portée  sur  la  carte  de  Sydney 
(n°  1767).  Le  rapport  de  la  section  de  Géologie  contient  de  plus  amples  ren- 
seignements relativement  à  ce  sujet  ainsi  qu'aux  autres  travaux  sur  le  terrain 
des  membres  de  cette  section. 

E.-M.  Kindle  a  étudié,  du  point  de  vue  de  la  systématique  et  de  la  forma- 
tion, les  lignes  frontières  de  la  péninsule  de  Gaspé.  Son  travail  s'est  limité,  en 
grande  partie,  de  Percé  à  la  région  cartographiée  de  Port-Daniel,  près  de  l'ex- 
trémité orientale  de  la  péninsule,  et  jusqu'à  la  région  de  la  carte  d'Escuminac- 
Maria,  contiguë  à  la  baie  de  Chaleur.  C.-H.  Kindle  a  effectué  le  tracé  de  la  carte 
dans  la  région  de  Percé,  sous  la  surveillance  de  E.-M.  Kindle. 

F.-H.  McLearn  a  continué  la  carte  géologique  de  l'étendue  méridionale  de 
la  Saskatchewan,  entre  les  latitudes  49°  et  52°  et  les  longitudes  102°  et  109°,  com- 
mencée en  1927.  Les  districts  terminés  dans  cette  partie  sont:  (a)  Twelvemile 
Lake-Willowbunch ;  (b)  le  Fir-Mountain ;  (c)  le  Wood-Creek ;  (d)  Keoghs;  (e)  le 
Rocky-Creek,  intéressant  par  ses  restes  de  dinosauriens. 

Mlle  A.-E.  Wilson  a  passé  la  première  partie  de  l'été  à  dresser  la  carte  de 
la  partie  méridionale  de  la  feuille  de  Thurso  où  se  présentent  les  roches  paléo- 
zoïques.  Les  travaux  sur  le  terrain  en  rapport  avec  la  carte  géologique  de 
Cornwall  ont  été  terminés  à  la  fin  de  l'été. 

C.-M.  Sternberg  a  travaillé  à  la  récolte  de  plantes  et  d'invertébrés  fossiles 
dans  le  sud  de  la  Saskatchewan. 


TRAVAUX  DE  BUREAU 


Une  grande  partie  du  travail  de  bureau  a  été  consacrée  aux  vastes  collec- 
tions de  fossiles  reçues  pour  servir  de  base  à  des  rapports  sur  la  détermination 
de  l'ordre  de  succession  stratigraphique  des  régions  dont  on  est  à  dresser  la  carte. 
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W.-A.  Bell  a  fourni  les  rapports  suivants:  (a)  rapport  sur  des  plantes 
fossiles  de  TAlberta,  soumises  par  M.  B.-R.  MacKay;  (b)  rapport  sur  des  plantes 
fossiles  de  la  Colombie  britannique,  soumises  par  M.  C.-E.  Cairnes;  (c)  rapport 
sur  des  plantes  fossiles  de  l'Alberta,  soumises  par  M.  C.-S.  Evans;  (d)  rapport 
sur  des  collections  de  plantes  fossiles  de  Campbellton  (N.-B.)  et  de  Gaspé, 
soumises  par  M.  E.-M.  Kindle;  (e)  rapport  partiel  sur  des  plantes  fossiles  de  la 
Saskatchewan,  soumises  par  M.  F.-H.  McLearn,  confiées  au  Dr  E.-W.  Berry 
avec  un  lot  de  spécimens;  (f)  rapport  sur  la  stratigraphie  des  formations  de  gaz 
et  de  pétrole  des  provinces  maritimes,  pour  la  série  de  la  Géologie  appliquée: 
''Rapport  sur  le  Pétrole  et  le  Gaz  dans  l'est  du  Canada"  par  M.  G.-S.  Hume. 
En  plus  de  la  préparation  de  rapports  sur  des  plantes  fossiles  pour  d'autres  chefs 
de  groupe,  il  a  rédigé  un  mémoire  sur  le  district  houiller  de  Pictou. 

E.-M.  Kindle  a  préparé  des  rapports  sur  un  certain  nombre  de  collections 
soumises  en  vue  de  déterminer  la  date  des  formations  qu'elles  représentent.  Il 
a  aussi  travaillé  sur  des  sédiments  pélagiques  prélevés  par  l'équipage  des  navires 
qui  ont  réparé  les  câbles  sous-marins  dans  la  région  au  sud  et  au  sud-est  de  Terre- 
Neuve. 

Le  travail  de  bureau  de  F.-H.  McLearn  peut  se  résumer  comme  suit: 
rapports  sur  des  collections  de  fossiles  mésozoïques,  soumises  par  des  chefs  de 
groupe  de  la  Commission  géologique;  continuation  d'une  étude  préliminaire  des 
faunes  de  la  formation  triasique  supérieure  de  Schooler-Creek,  à  la  partie  occi- 
dentale de  la  rivière  la  Paix,  et  rédaction  d'un  travail  préparatoire  sur  ce  sujet; 
continuation  de  l'étude  des  faunes  jurassiques  de  l'inlet  Skidegate,  seconde  con- 
tribution qu'il  est  sur  le  point  de  terminer  ;  compilation  et  mise  en  plan  des  notes 
prises  sur  le  terrain  dans  le  sud  de  la  Saskatchewan  et  rédaction  d'un  rapport 
sur  le  sud  de  la  Saskatchewan  pour  le  Rapport  sommaire  de  la  Commission 
géologique. 

Mlle  A.-E.  Wilson  a  continué  son  travail  sur  le  catalogue  des  fossiles  types 
Les  rapports  sur  les  collections  de  fossiles  de  l'ordovicien  et  du  silurien  ont 
exigé  une  somme  de  temps  considérable.  Le  rapport  sur  la  région  de  Cornwall, 
y  compris  les  fossiles,  est  maintenant  terminé. 

C.-M.  Sternberg  a  continué  son  travail  sur  les  collections  de  vertébrés  et  a 
soumis  des  manuscrits  sur  certaines  collections  de  dinosauriens. 

Mlle  M.-A.  Fritz  du  Département  de  Géologie,  de  l'Université  de  Toronto, 
a  terminé  l'assortiment  et  le  classement  de  vieilles  collections  d'invertébrés 
fossiles  emmagasinés,  ce  qui  a  permis  de  localiser  les  lots  dont  on  pourrait  avoir 
besoin  pour  référence. 

COLLECTIONS 

Mention  a  été  faite  des  collections  reçues  et  des  pièces  exposées  dans  le 
rapport  annuel  du  Musée  national. 

SECTION  DES  SONDAGES 
Rapport  de  D.-C.  Maddox,  chef  intérimaire  de  cette  section: 

Le  travail  courant  de  réunir  des  renseignements  et  des  échantillons  prove- 
nant de  puits  forés  en  vue  du  pétrole,  du  gaz  et  de  l'eau  dans  toutes  les  parties 
du  pays,  le  classement  des  relevés,  l'emmagasinage  méthodique  et  l'analyse 
des  échantillons,  a  été  continué.  En  1929  tous  les  échantillons  ont  été  examinés 
et  classés  et  des  tableaux  indiquant  leur  provenance  ont  été  dressés. 

Des  échantillons  de  tout  près  de  800  puits  ont  été  reçus.  L'augmentation 
considérable  du  nombre — un  peu  plus  que  le  double  de  celui  de  1928 — constitue 
par  elle-même  une  indication  de  l'acuité  du  problème  de  l'emmagasinage.  La  con- 
gestion qui  règne  actuellement  exigera  peut-être  l'adoption  d'un  nouveau  sys- 
tème par  lequel  un  certain  nombre  d'échantillons  devront  être  mis  de  côté  après 
l'examen  et  l'embouteillage  et  laissés  à  séjourner  pendant  quelque  temps. 
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Trois  aides-étudiants  ont  été  occupés  au  cours  de  Tété  à  tenir  à  jour  le 
travail  encouru  par  les  très  nombreux  échantillons  reçus.  L'un  d'eux  a  passé 
quelques  semaines  au  bureau  du  colonel  Harkness  à  Toronto,  le  Commissaire 
du  Gaz  pour  Ontario,  à  la  mise  en  plan  de  cartes  de  la  section  des  Sondages, 
indiquant  l'emplacement  des  puits  de  pétrole  et  de  gaz  d'Ontario.  La  position 
de  plusieurs  milliers  de  ces  puits  a  été  rapportée  et  l'auteur  désire  remercier 
le  colonel  Harkness  d'avoir  facilité  le  travail  par  son  aide  et  ses  conseils. 

Quelques  recherches  ont  été  effectuées  dans  le  laboratoire,  surtout  sur  la 
séparation  des  minéraux  lourds  et  leur  montage  en  plaques  minces  pour  réfé- 
rence. M.  Mahoney  et  F.-J.  Fraser  ont  préparé  environ  deux  cents  lames  de 
ce  genre  en  1929  portant  ainsi  le  total  à  près  de  six  cents.  Faute  de  temps,  on 
n'a  pu  jusqu'ici  rédiger  des  rapports  détaillés  sur  ces  plaques,  mais  elles  forme- 
ront la  base  d'un  travail  ultérieur.  Au  cours  du  printemps  et  de  l'automne  M. 
Fraser  a  continué  le  travail  poursuivi  les  années  précédentes  sur  les  sédiments 
du  sud  de  la  Saskatchewan  rapportés  par  M.  F.-H.  McLearn.  Il  comporte  la 
détermination  de  la  teneur  en  minéraux  lourds  et  l'analyse  mécanique  des  sédi- 
ments et  sera  peut-être  utile  plus  tard  à  la  section  en  fournissant  des  données 
qui  permettront  d'établir  des  horizons-repères.  Un  certain  travail  a  été  accompli 
sur  l'analyse  mécanique  des  sables  pétrolifères,  analyses  d'eau,  etc. 

R.-T.-D.  Wickenden  a  repris  l'étude  commencée  en  1928  sur  les  foramini- 
fères  de  la  formation  crétacée  de  l'Ouest,  et  la  section  a  coopéré  avec  lui  en 
lui  fournissant  des  échantillons  de  sédiments  extraits  des  puits.  D.-C.  Maddox  et 
M.  M.-E.  Wilson  ont  passé  deux  semaines  sur  le  terrain  dans  la  région  de  Perth 
à  étudier  les  méthodes  de  cartographier  les  affleurements.  En  collaboration  avec 
Mlle  A.-E.  Wilson,  quelque  temps  a  été  consacré  à  la  localisation  et  à  l'examen 
d'excavations  dans  le  district  d'Ottawa. 

Des  remerciements  sont  adressés  aux  personnes  et  aux  institutions  suivantes 
pour  l'aide  qu'elles  ont  apporté  aux  travaux  de  la  section: — 

Le  bureau  de  l'Ingénieur-inspecteur  des  Mines,  du  ministère  de  l'Intérieur, 
sous  la  direction  de  M.  C.-C.  Ross,  qui  a  fourni  des  échantillons  de  forages  et  une 
foule  de  précieux  renseignements  quant  à  la  position  exacte  de  certains  puits  des 
provinces  maritimes,  la  venue  d'eau,  de  pétrole  et  de  gaz  ainsi  que  d'autres 
données  connexes  intéressantes. 

Le  colonel  R.-B.  Harkness,  Commissaire  du  Gaz  pour  Ontario,  pour  des 
renseignements  relatifs  aux  puits  d'huile  et  de  gaz  forés  en  Ontario  et  pour  des 
échantillons  provenant  de  puits  d'un  intérêt  tout  particulier. 

Le  ministère  provincial  de  la  Santé  et  plusieurs  organisations  du  gouverne- 
ment fédéral — en  particulier  le  ministère  de  l'Agriculture — et  un  bon  nombre  de 
foreurs  de  puits,  pour  des  rapports  concernant  les  puits  aquifères  et  l'appro- 
visionnement d'eau. 

Le  Dr  J.-A.-L.  Henderson,  de  la  New-Brunswick  Gas  and  Oilfields  Company, 
qui  a  continué  de  nous  procurer  des  informations  et  des  échantillons  des  puits 
foncés  par  cette  compagnie. 

M.  John  Ness,  de  l'Impérial  Oil  Company,  pour  certains  renseignements  en 
rapport  avec  les  puits  forés  dans  le  district  de  Minudie  (N.-E.). 

Suit  une  liste  des  principaux  traits  caractéristiques  dans  chaque  province: 

Nouvelle-Ecosse. — Le  seul  forage  en  vue  du  pétrole  et  du  gaz  fut  le  forage  de 
quelques  trous  d'essai  dans  le  district  de  Minudie,  comté  de  Cumberland,  par 
l'Impérial  Oil  Company. 

Ile- du-Prince-E douar d. — Aucun  sondage  en  vue  du  pétrole  et  du  gaz  n'a  été 
enregistré  depuis  l'abandon  des  deux  puits  foncés  par  l'entreprise  Doherty  en  1927. 

Nouveau-Brunswick. — Le  forage  pour  le  pétrole  et  le  gaz  semble  s'être  limité 
aux  travaux  de  la  New-Brunswick  Gas  and  Oilfields,  Limited,  dans  la  région  au 
sud  de  Moncton.  La  section  a  reçu  des  échantillons  de  quelques-uns  des  puits 
foncés,  y  compris  ceux  dont  on  a  retiré  du  sel. 
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Province  de  Québec. — Un  intérêt  considérable  s'est  attaché  à  la  possibilité  de 
l'existence  du  pétrole  et  du  gaz  dans  la  région  entre  Montréal  et  Québec.  Cette 
étendue  repose  sur  des  roches  paléozoïques  du  cambrien  et  de  Tordivicien.  Par 
le  passé,  de  petits  jets  de  gaz  ont  été  obtenus  dans  cette  région  au  niveau  des 
couches  alluvionnaires,  de  la  formation  calcaire  de  Trenton,  et  des  schistes  recou- 
vrant le  calcaire,  mais  aucune  production  commerciale  n'a  été  réalisée  jusqu'à 
ce  jour,  et  aucun  échantillon  ni  journal  n'ont  été  reçus  par  la  section  des  Sondages 
depuis  1929.  Vingt-huit  échantillons  extraits  d'un  puits  foncé  il  y  a  quelques 
années  à  la  Station  expérimentale  du  Cap-Rouge  ont  été  reçus  et  embouteillés. 

Ontario. — Un  certain  nombre  d'échantillons  provenant  de  puits  de  pétrole  et 
de  gaz  ont  été  examinés  et  embouteillés  pour  servir  de  spécimens  types  des 
régions  où  les  puits  ont  été  foncés  ou  pour  référence  quant  à  certaines  conditions 
stratigraphiques  en  profondeur.  Le  nombre  des  échantillons  ainsi  analysés  fut 
de  3,519,  répartis  comme  suit: 


*Coste  n°  7 

Lot  17,  con.    7 

"   23,     "     22 

"   30,     "      8 

"     7,     "      4 

"     7,     "       6 

"   21,     "     17 

can.  de  Dover-est 

"       Caradoc 

"       Nassagawsya. 
"       Puslinch 

"       Blanshard 

co.  de  Kent. 

369 

Delaware  Development  Co. 

*Suburban  Gas  Co 

Puslinch  well 

"      Middlesex 

"      Halton 

"      Wellington 

"      Perth     . 

231 
209 
186 

Bollertn°  1 

406 

St.  Mary's  Cernent 

Dominion  Nat.  Gas  Co.  n°  2. 

297 

"      Norfolk 

199 

Beachville 

can .  de  Oxford 

"      Oxford 

285 

Manitoulin  n°  1 

Lot  4,  con.  14 

"     5,     "     10 

"   23,     "     S.R.... 
"    11,     "      3 

"   28,     "      1 

"   24,     "      5 

"       Assiglnack .... 
"       Tilbury-0.... 

"       Bosanquet 

"       Vaughan 

"       Cramahe 

"       Dawn 

"      Manitoulin 

"      Essex 

45 

Roslyn  n°  1  . 

348 

Johnson  et  Hyatt 

"      Lambton. 

"      York 

221 

Henderson  well 

283 

*Colbome  well 

"      Northumberland 

"      Lambton 

"      Bruce 

123 

Union  Nat.  Gas  Co 

224 

*Kincardine  Sait  Co 

93 

L'astérisque  qui  précède  le  nom  du  puits  indique  qu'an  résumé  du  journal  a  été  publié  dans  le  Rapport 
ommaire,  partie  C.    Le  nombre  total  des  échantillons  analysés,  de  toute  provenance,  fut  de  4,096. 

s 

Provinces  des  prairies. — Le  succès  des  opérations  de  forage  dans  le  district  de 
Turner- Valley,  celui  de  Red-Coulée  et  ailleurs,  semble  avoir  donné  une  impul- 
sion encore  sans  précédent  aux  recherches  en  vue  du  gaz  et  du  pétrole.  Le 
nombre  des  échantillons  reçus  fut  de  beaucoup  supérieur  à  celui  de  1928.  Le 
développement  plus  intense  des  champs  reconnus  et  le  forage  de  puits  dans  des 
régions  non  encore  éprouvées  pour  le  pétrole  et  le  gaz,  ou  essayées  seulement  à 
de  faibles  profondeurs,  ont  résulté  dans  le  fonçage  de  nombreux  puits  au  pied  des 
montagnes  et  dans  les  régions  des  prairies.  La  région  de  Turner-Valley  a  con- 
tinué de  concentrer  l'intérêt  et  sa  production  a  presque  doublé  en  1929.  Néan- 
moins, plusieurs  travaux  de  développement  ont  été  effectués  dans  les  champs  de 
Wainright  et  de  Ribstone  et  la  découverte  du  pétrole  dans  la  région  de  Red- 
Coulée,  dans  le  sud  de  l'Alberta,  a  stimulé  de  plus  amples  forages  dans  cette  partie 
du  pays.  Le  total  des  échantillons  reçus  fut  de  29,988  représentant  en  tout  une 
coupe  de  55  milles. 

Colombie  britannique. — La  région  de  Sage-Creek  a  continué  d'être  le  centre 
d'intérêt.  Le  puits  de  la  Crow's  Nest  Oil  Company,  dont  le  fonçage  a  été  assez 
irrégulier  pendant  plusieurs  années,  a  été  descendu  davantage,  de  même  que  le 
puits  n''  2  de  la  B.C.  Oil  Company.  De  récents  travaux  sur  les  gisements  de  gaz 
et  de  pétrole  de  cette  région  laissent  supposer  que  d'autres  fonçages  seront  pro- 
bablement entrepris.  Les  possibilités  de  gaz  et  de  pétrole  en  d'autres  endroits 
de  la  Colombie  britannique  occupent  l'attention  des  exploitants,  mais  aucun 
forage  sérieux  n'a  été  exécuté  en  1929.  Des  échantillons  provenant  des  puits 
suivants  ont  été  analysés  et  embouteillés:  la  Crow's  Nest  Oil  Company;  la  B.C. 
Oil  and  Gas  Company,  n°  2;  l'Okanagan  Oil  and  Gas  Company;  TArmstrong 
Oil  Company;  et  d'un  puits  profond  foncé  dans  le  district  de  Telkwa  par  M. 
C.-G.  Scott. 
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Le  nombre  total  des  échantillons  reçus  de  toutes  parts  fut  de  36,024  repré- 
sentant une  coupe  d'environ  68^  milles,  répartis  tel  qu'indiqué  plus  bas.  De  ce 
chiffre  16,803  furent  embouteillés  pour  référence. 


Echantil- 
lons 


Colombie  britannique 

Provinces  des  prairies,  pétrole  et  gaz. 

eau 

Ontario,  pétrole  et  gaz 

"      eau 

Nouveau-Bninswick 

Québec 

Nouvelle-Ecosse 

Ile-du-Prince-Édouard 

Total 


36.034 


SECTION  DE  DESSIN  ET  DE  REPRODUCTION 

C.-Omer  Senécal,  géographe,  et  A.  Dickison,  chef  de  la  section  de  Dessin  et 
de  Reproduction,  font  de  concert  le  rapport  suivant: 

Cartes  publiées  du  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 


Série  A 


Numéros 


Titres 


Remarques 


218A 


2169 


199A 

2143 

— 

2180 

215A 

2166 

216A 

2167 

217A 

2168 

232A 

2192 

235A 


230A 


237A 


2196 


2198 


2200 


Colombie  britannique  et  Yukon 
Feuille  d'Atlin;  échelle,  8  milles  au  pouce 

Colombie  britannique 

Feuille  de  Britannia-Beach,  district  de  New- West- 
minster; échelle,  1  mille  au  pouce 

Dépôts  de  minerai  de  la  zone  cisaillée  de  Britannia, 
district  de  New-Westminster;  échelle,  200  pieds 
au  pouce 

Feuille  de  Stewart  (è  ouest),  district  de  Cassiar; 
échelle,  1  mille  au  pouce 

Feuille  de  Bear-River  vl  ouest),  district  de  Cassiar; 
échelle,  1  mille  au  pouce 

Feuille  de  Bear-River  (|  ouest),  district  de  Cassiar; 
échelle,  1  mille  au  pouce 

Partie  de  la  région  de  Slocan  et  des  lacs  Upper- 
Arrow,  district  de  Kootenay;  échelle,  2  milles  au 
pouce 

Région  de  Lardeau,  district  de  Kootenay;  échelle, 
4  milles  au  pouce 

Région  de  Kootenay-Lake,  district  de  Kootenay; 
échelle,  4  milles  au  pouce 

Région  de  Big-Ben,  fleuve  Columbia;  échelle,  4 
milles  au  pouce 


Géologie. 


Géologie.    Pour  mémoire  par 
H.-T.  James. 


Géologie.  Pour  mémoire  par 
H.-T.  James. 

Géologie.  Pour  mémoire  par 
G.  Hanson. 

Géologie.  Pour  mémoire  par 
G.  Hanson. 

Topographie. 

Géologie.  Pour  rapport  par 
C.-E.  Caimes,  Rap.  som., 
1928,  partie  A. 

Géologie.  Pour  mémoire  par 
M. -F.  Bancroft,  J.-F.  Walker 
et  H.-C.  Gunning. 

Géologie.  Pour  rapport  par 
J.-F.  Walker,  Rap.  som., 
1928,  partie  A. 

Géologie.  Pour  rapport  par 
H.-C.  Gunning,  Rap.  som., 
1928,  partie  A. 
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Cartes  publiées  du  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 — Suite 


Série  A 

Numéros 

Titres 

Remarques 

208A 

2157 
2158 
2183 

2184 
2186 
2187 

2194 

2195 
2199 

1553 
1939 

2173 

2174 

2205 

2219 
2220 
2221 
2222 

2129 

2179 
2208 

Alberxa 

Feuille  de  Mountain-Park  (à  l'ouest  du  cinquième 
méridien)  ;  échelle,  1  mille  au  pouce 

Géologie.    Pour  mémoire  par 

209A 

Feuille  de  Cadomin  (à  l'ouest  du  cinquième  méri- 
dien) ;  échelle,  1  mille  au  pouce 

B.-R.  MacKay. 
Géologie.    Pour  mémoire  par 

225A 

Région   de   Brûlé-Mines;  échelle,    1,000   pieds   au 
pouce 

B.-R.  MacKay. 
Géologie.    Pour    rapport    par 

226A 

Feuille  de  Lovett  (à  l'ouest  du  cinquième  méri- 
dien); échelle,  1  mille  au  pouce. 

B.-R.  MacKay,  Rap.  som., 
1928,  partie  B. 

Topographie. 

228A 

Feuille  de  Cardinal- River  (à  l'ouest  du  cinquième 
méridien);  échelle,  1  mille  au  pouce 

Topographie. 

229A 

Feuille  de  Tumer- Valley  (à  l'ouest  du  cinquième 
méridien)  ;  échelle,  1  mille  au  pouce 

Topographie. 

233A 

Saskatchewan  et  Manitoba 

Région    de    Reindeer-Lake;  échelle,    6   milles   au 
pouce 

Géologie.    Pour    rapport    par 

234A 

Manitoba 

Région  de   Kississing-Lake;  échelle,   2   milles  au 
pouce 

C.-H.  Stockwell,  Rap.  som., 
1928,  partie  B. 

Géologie.    Pour    rapport    par 

155A 
197A 

220A 

Figure  3.     Gisement  de  Sherritt-Gordon,  région  de 
Kississing-Lake;  échelle,  800  pieds  au  pouce 

Ontario 

Feuille  du  Lac  Huron;  échelle,  8  milles  au  pouce. . 

Feuille  de  Fort-William  et  de  Port-Arthur,  district 

de  Thunder-Bay;  échelle,  1  mille  au  pouce 

Feuille  de  Panache,  districts  de  Sudbury  et  de 
Manitoulin;  échelle,  1  mille  au  pouce 

J.-F.    Wright,     Rap.    som., 
1928,  partie  B. 

Géologie.    Pour    rapport    par 
J.-F.    Wright,     Rap.    som., 
1928,  partie  B. 

Géologie.    Deuxième  édition. 

Géologie  (dépôts  de  surface). 
Pour    mémoire    par    T.-L. 
Tan  ton. 

Géologie.    Pour  mémoire  par 

221A 

Feuille  de  Collins-Inlet,  districts  de  Manitoulin  et 
de  Sudbury;  échelle,  1  mille  au  pouce 

T.-T.  Quirke  et  W.-H.  Col- 
lins. 

Géologie.    Pour  mémoire  par 

239A 

Feuille  de  Key-Harbour,  districts  de  Parry-Sound 
et  de  Sudbury;  échelle,  1  mille  au  pouce. 

T.-T.  Quirke  et  W.-H.  Col- 
lins. 

Géologie.    Pour  mémoire  par 

244A 

Feuille  de  Panache,  districts  de  Sudbury  et  de 
Manitoulin;  échelle,  1  mille  au  pouce 

T.-T,  Quirke. 
Géographie. 

245A 

Feuille  de  Collins-Inlet,  districts  de  Manitoulin  et 
de  Sudbury;  échelle,  1  mille  au  pouce 

Géographie. 

246A 

Feuille  de  Key-Harbour,  districts  de  Parry-Sound 
et  de  Sudbury;  échelle,  1  mille  au  pouce 

Géographie. 

247A 

Feuille  de  Delamere,  districts  de  Sudbury  et  de 
Parry-Sound;  échelle,  1  mille  au  pouce 

Géographie. 

210A 

Québec 

Partie  du  canton  de  Lemieux,  comté  de  Gaspé; 
échelle,  J  de  mille  au  pouce 

Géologie.    Réimpression. 

224A 

Feuille  de  Dubuisson,  comté  d'Abitibi;  échelle,  1 
mille  au  pouce 

Pour  série    sur  la  Géologie 
appliquée  n°  8:  "Gisements 
de   Zinc   et  de   Plomb   du 
Canada,"  par  F.-J.  Alcock. 

Géologie. 

240A 

Feuille   d'Opasatika,   comté   de   Témiscamingue; 
échelle,  1  mille  au  pouce 

Géologie. 
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Série  A 

Numéros 

Titres 

Remarques 

2153 
2154 

2213 
2214 
2215 

NoUVELLE-ÊfîOSSE 

Feuille  de  Mahone-Bay,  n°  88,  comté  de  Lunenburg; 
échelle,  1  mille  au  pouce 

Géologie. 
Géologie. 

Géologie.    Pour  mémoire  par 

V.  Auer, 
Géologie.    Pour  mémoire  par 

V.  Auer. 
Géologie.    Pour  mémoire  par 

V.  Auer. 

— 

Feuille  de  Bridgewater,  n°  89,  comté  de  Lunenburg; 
échelle,  1  mille  au  pouce. 

— 

Canada  oriental 
Feuille  1.    Profil  des  tourbières  de  l'est  du  Canada. 
Feuille  2.    Profil  des  tourbières  de  l'est  du  Canada. 
Feuille  3.    Profil  des  tourbières  de  l'est  du  Canada. 

Cartes  aux  mains  de  l'Imprimeur  du  Roi,  le  31  mars  1930 


Série  A 

Numéros 

Titres 

Remarques 

238A 

2204 
2212 
2211 

Ontario 

Feuille  de  Delamere,  districts  de  Sudbury  et  de 
Parry-Sound;  échelle,  1  mille  au  pouce 

Géologie.    Pour  mémoire  par 

242A 

Québec 

Feuille    d'Escuminac,    comté    de    Bonaventure; 
échelle,  1  mille  au  pouce 

T. -T.  Quirke. 
Géographie . 

241A 

NOUVELLE-ÉCOSSE 

Feuille  de  Digby,  comtés  de  Digby  et  d'Annapolis; 
échelle,  1  mille  au  pouce 

Géographie. 

Autres  travaux  cartographiques  à  divers  degrés  d^avancement 


Titres 


Remarques 


Colombie  britannique 

Région  de  Quatsino-Nimpkish,  nord  de  l'île  Vancouver; 
échelle,  2  milles  au  pouce 

Sommet  du  mont  Nickel-Plate  (près  d'Hedley),  district 
de  Similkameen;  échelle,  500  pieds  au  pouce 

Feuille  de  Topley,  district  de  Coast;  échelle,  1  mille  au 
pouce 

Région  de  Stikine,  district  de  Cassiar,  66°30'-57°00',  131°00'- 
132°00';  échelle,  2  milles  au  pouce 

Région  de  Stikine,  district  de  Cassiar,  5r00'-5r30',  13r00 
132°00';  échelle,  2  milles  au  pouce 

Région  de  Stikine,  district  de  Cassiar,  57°30'-58°00',  131°00'- 
132°00';  échelle,  2  milles  au  pouce 

Région  minière  de  Copper-Mountain,  district  de  Similka- 
meen; échelle,  1,000  pieds  au  pouce 

18096—3 


Géologie.    Pour  rapport  par  H.-C. 
Gunning,  Rap.  som.,  1929,  partie  A. 

Géologie.    Pour  rapport  par  H.-S. 
Bostock,  Rap.  som.,  1929,  partie  A. 

Géologie. 

Géologie. 

Géologie. 

Géologie. 

Géologie.    Pour    mémoire    par    V. 
Dolmage. 
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Autres  travaux  cartographiques  à  divers  degrés  d'avancement — Fin 


Titres 


Remarques 


Alberta 

Feuille   de   Lovett    (à   l'ouest  du   cinquième   méridien) 
échelle,  1  mille  au  pouce 


Feuille  de  Cardinal-River  (à  l'ouest  du  cinquième  méri- 
dien) ;  échelle,  1  mille  au  pouce 


Feuille  de  Tumer-Valley  (à  Touest  du  cinquième  méridien)  ; 

échelle,  1  mille  au  pouce 

Feuille  de  Bragg-Creek   (^  est),  à  l'ouest  du  cinquième 

méridien;  échelle,  1  mille  au  pouce 

Feuille  de  Bragg-Creek   (|  est),  à  l'ouest  du  cinquième 

méridien;  échelle,  1  mille  au  pouce 

Feuille  de  Jumpingpound  (à  l'ouest  du  cinquième  méridien) 

échelle,  1  mille  au  pouce 

Feuille  de  Thoreau-Creek  (à  l'ouest  du  sixième  méridien) 

échelle,  1,000  pieds  au  pouce 


Bassin  houiller  de  Cadomin-Luscar;  échelle,  2,000  pieds  au 
pouce 


Manitoba 
Feuille  de  Winnipeg;  échelle,  8  milles  au  pouce. 

Ontario 


Feuille  d'Espanola,  district  de  Sudbury;  échelle,  1  mille 
au  pouce 

Feuille  de  Shebandowan,  district  de  Thunder-Bay;  échelle, 
1  mille  au  pouce 


Géologie.    Pour  mémoire  par  B.-R. 
MacKay. 

Géologie.    Pour  mémoire  par  B.-R. 
MacKay. 

Géologie. 

Topographie. 

Géologie. 

Topographie. 

Géologie.    Pour  mémoire  par  B.-R. 
MacKay. 

Géologie.    Pour  mémoire  par  B.-R. 
MacKay. 


Géologie  (dépôts  de  surface). 


Québec 

Région  minière  de  Rouyn;  comtés  d'Abitibi  et  de  Témis- 
camingue;  échelle,  4  milles  au  pouce 


Nouvbau-Brunswick 

Feuille  du  Nouveau-Brunswick;  échelle,  8  milles  au  pouce. 

Feuille  de  Hillsborough,  comtés  d'Albert  et  de  Westmor- 

land;  échelle,  1  mille  au  pouce 


NOUVELLE-ÊCOSSE 

Feuille  de  Bridgetown,  comté  d'Annapolis;  échelle,  1  mille 
au  pouce 

Feuille  d'Ainslie,  comté  d'Inverness;  échelle,  1  mille  au 
pouce 


Géologie. 
Géologie. 


Géologie.  Pour  mémoire  par  H.-C. 
Cooke,  W.-F.  James  et  J.-B» 
Mawdsley. 


Géologie. 
Topographie. 


Topographie. 
Topographie. 


En  plus  de  ces  travaux,  quatre-vingt-quatorze  cartes  furent  préparées  pour 
être  reproduites  par  le  procédé  de  report  sur  zinc,  pour  l'illustration  des  rapports, 
des  mémoires  et  des  bulletins;  une  série  de  douze  dessins  fut  aussi  pré- 
parée pour  reproduction  à  la  photolithographie  pour  le  mémoire  intitulé:  'The 
Niagara  Falls  Survey  of  1927",  par  W.-H.  Boyd;  cent  six  dessins  et  autres  travaux 
connexes  à  l'usage  du  personnel  et  du  public  furent  aussi  exécutés.  Le  géographe 
a  continué  de  remplir  ses  fonctions  en  rapport  avec  la  Commission  de  Géogra- 
phie du  Canada. 


I 
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SECTION  DE  PHOTOGRAPHIE 
Rapport  de  G.-G.  Clarke,  le  chef  de  cette  section: 
La  section  a  exécuté  les  travaux  suivants  au  cours  de  Tannée: 

E'preuvee  par  doiiitaet,  4  eur  5   à  36  sur   48 15,235 

Agrandissemenite   a.u  bromure,   4   sur  5   à  40  eur    72 972 

PeLlioulee  ou  plaquas  développées,  3^  eur  4i  à  6i  sur  8è 4,763 

Négatifs  sur  (plaque  sèche,  4  sur  5  à   11  sur   14 648 

Négatifs  SUT  plaque  humide,  8  eur  10  à  24  sur  30 204 

Plaques  de  zinc,  11  sur   14  à  24  sur  36 23 

\Epreuves  au  photostat,  7  sur  11  à  11  sur  14 66 

Verres   pour    projection,    32   sur   4 1.625 

Montages    de    photographies    et    de    cartes 3,052 

Total    26,488 

SECTION  DES  RENSEIGNEMENTS  GÉOLOGIQUES  ET  DE 

DISTRIBUTION 

Rapport  de  Wyatt  Malcolm,  le  chef  de  cette  section: 

Le  travail  de  cette  section  consiste  à  répondre  aux  demandes  de  renseigne- 
ments sur  la  géologie  et  les  ressources  minérales  du  Canada.  Ces  informations 
sont  données  de  vive  voix,  par  correspondance  et  sous  forme  de  mémorandums, 
rapports  et  cartes  imprimés.  La  section  s'occupe  aussi  d'une  partie  considérable 
de  la  correspondance  technique  de  la  Commission  géologique. 

Des  articles  ont  été  préparés  pour  les  journaux  britanniques  et  V Annuaire 
du  Canada.  Us  traitaient  de  sujets  tels  que  l'importance  et  le  status  de  l'industrie 
minérale  canadienne  et  les  progrès  accomplis.  De  nombreux  petits  articles  ont  été 
rédigés  pour  la  presse.  De  cette  façon,  les  lecteurs  des  journaux  et  des  revues 
minières  et  scientifiques  ont  été  tenus  au  courant  de  la  nature  des  publications 
émises  de  temps  en  temps  par  la  Commission  géologique. 

Les  publications  de  la  Commission  géologique  et  du  Musée  national  du 
Canada  sont  distribuées  par  cette  section.  Au  cours  de  l'année,  48,766  exemplaires 
ont  été  distribués,  les  éditions  françaises  n'étant  pas  comprises.  De  ce  nombre, 
15,055  ont  été  envoyés  aux  adresses  inscrites  sur  les  listes  permanentes  de  distri- 
bution, et  33,711,  en  acquiescement  aux  demandes  personnelles  ou  écrites  pour 
telles  publications,  ou  en  réponse  à  des  demandes  de  renseignements  généraux  ou 
particuliers. 

BIBLIOTHÈQUE 

Rapport  de  Mme  F.-E.  Forsey,  bibliothécaire: 
Les  nouvelles  entrées  au  catalogue  comprennent: 

Livre  achetés  650 

Volu.m.es  reçus  par  do^ns  ou  en  échange  963 

Brochures 3'61 

Cartes 443 

Périodiques  reçus  par  abonnement   : 202 

Périodiques  et  publications  en  série,  par  dons  et  échange 408 

Six  cent  quatre-vingt-treize  volumes  ont  été  reliés  et  256  cartes  montées. 
Trois  mille  quatre  cent  cinquante-deux  fiches  ont  été  ajoutées  au  catalogue,  et  la 
correspondance  destinée  à  compléter  les  fiches  a  été  continuée. 

Les  prêts  enregistrés  se  sont  chiffrés  à  8,234  volumes  et  cartes,  sans  compter 
les  ouvrages  consultés  sur  place  par  ceux  qui  sont  venus  travailler  à  la  biblio- 
thèque. Des  prêts  ont  été  faits  à  d'autres  bibliothèques  du  Canada  et  des  Etats- 
Unis,  ainsi  qu'aux  ministères  provinciaux  et  à  ceux  du  gouvernement  fédéral  à 
Ottawa.  Un  progrès  marqué  a  été  accompli  au  cours  de  l'année  dans  la  collection 
de  photographies,  le  classement  et  la  préparation  de  verres  pour  projection  des- 
tinés à  être  prêtés.  Le  total  des  cartes  cataloguées  au  cours  de  l'année  a  été  de  554. 
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Le  classement  de  l'Index  botanique  du  Gray  Herbarium,  acheté  en  1928,  s'est 
continué.  On  le  maintient  à  jour  à  mesure  que  de  nouvelles  séries  de  fiches  sont 
reçues.  Cet  index,  unique  en  son  genre,  est  considéré  comme  l'aide  le  plus  précieux 
dans  les  recherches  botaniques  et  depuis  son  achat  par  la  bibliothèque,  il  a  été 
consulté  à  maintes  reprises,  non  seulement  par  des  botanistes  d'Ottawa  mais 
aussi,  par  correspondance,  de  tous  les  points  du  Canada. 

Un  certain  espace  pour  agrandissement  a  été  aménagé  dans  la  galerie  de  la 
bibliothèque,  occupée  auparavant  par  la  bibliothèque  de  la  Société  royale. 

La  bibliothèque  a  eu  la  bonne  fortune  de  pouvoir  se  procurer  de  M.  Johan- 
sen  plusieurs  centaines  de  volumes  complets  et  parties  de  publications  nécessaires 
pour  compléter  d'importantes  séries  des  sociétés  savantes  d'Europe,  les  collections 
étant  particulièrement  riches  en  littérature  Scandinave.  Parmi  celles-ci  il  con- 
vient de  mentionner  de  Drygalski:  Greenland  Expédition,  1897;  Danmarks  Fauna, 
volumes  1  à  33,  1907-1927;  Zoologische  Anzeiger,  volumes  1  à  13,  1879-1890; 
Revue  Zoologique  par  la  Société  Cuverienne,  volumes  4  à  11,  1841-48;  Ergebnisse 
der  Hamburger  Magalhaenischen  Sammelreise,  volumes  1  à  3,  1896-1907,  et  plu- 
sieurs précieux  Handlingar  de  la  Société  royale  de  Stockholm.  Parmi  d'autres 
achats  importants  il  faut  signaler:  Journal  fur  Ornithologie,  volume  1  à  date; 
Austria  K.  K.  Geologische  Reichsanstalt,  Verhandlungen,  1892  à  1911;  Société 
Neuchâteloise  des  Sciences  naturelles,  bulletins  4  à  16,  1858  à  1888  et  Tierleben 
de  Brehm,  en  10  volumes.  L'Explorers'  Club  de  New-York  a  fait  don  à  la  biblio- 
thèque d'un  exemplaire  de  leur  publication  Scoresby  Logbooks,  Concerning  the 
Arctic  Voyages  of  Captain  William  Scoresby;  le  Missouri  Botanical  Garden  a 
mis  à  date  la  série  de  ses  annales  que  possède  la  bibliothèque;  et  la  Heidelberg 
Akademie  der  Wissenschaften  a  envoyé  une  collection  complète  de  ses  Sitzungs- 
berichte  et  Abhandlungen. 


BUREAU  DE  LA  COLOMBIE  BRITANNIQUE 

Rapport  de  W.-E.  Cockfield,  géologue  en  charge  du  bureau: 

Les  travaux  du  bureau  de  la  Colombie  britannique  ont  quelque  peu  diminué. 
Au  cours  de  l'année  4,200  visiteurs  se  sont  inscrits  au  bureau  et  450  demandes 
ont  été  répondues  par  lettres,  ainsi  qu'un  nombre  considérable  par  téléphone; 
de  nombreux  spécimens  de  roches  et  de  minéraux  ont  été  examinés,  sur  lesquels 
on  a  fait  rapport.  Les  membres  du  personnel  ont  donné  dix-sept  conférences 
publiques  sur  des  sujets  géologiques  et  miniers.  Les  carottes  de  forage  pour  le 
tunnel  de  False  Creek  Yard,  projeté  sous  la  ville  par  le  Pacifique-Canadien,  ont 
été  examinées. 

Le  personnel  a  subi  quelque  remaniement  au  cours  de  l'année;  W.-E.  Cock- 
field, géologue  en  charge  a  remplacé  V.  Dolmage,  démissionnaire,  et  J.-F.  Walker 
a  remplacé  F.-A.  Kerr  qui  a  assumé  d'autres  fonctions  à  Ottawa.  Le  personnel  se 
compose  maintenant  de  W.-E.  Cockfield  et  J.-F.  Walker,  géologues,  et  de  A.-J.-C. 
Nettell,  sous-ingénieur. 
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MUSÉE  NATIONAL  DU  CANADA 

W.-H.  Collins,  Directeur  intérimaire 

Les  travaAix  du  Musée  nation'al  du  Canada  orut  avancé  d'une  façon  satifôfai- 
s^ante  au  cours  de  1929,  en  ce  qui  oonceime  la  collection  de  miaitériaux  pour 
l'étude  scientifique  et  l'exposition,  les  recherches  scientifiques  systématiques, 
l'étalage  des  ooLtecitâoniS  dans  les  salles  du  Musée,  et  en  général  toultes  les 
sphères  de  son  activité  éducationneille. 

Des  recherches  ethnologiques  ont  été  poursuivies  chez  les  Tsimshians  de  la 
région  de  Nash-River  (Colombie  britannique),  les  Kwakiutls  et  les  Nootkas  de 
l'île  Vancouver,  les  indigènes  peu  connus  du  voisinage  de  Norman  sur  le  fleuve 
Mackenzie  elt  les  Ojibways  de  la  baie  Géorgienne.  Des  fouillles  ont  été  faites 
sur  d'anciens  emp^lacements  de  villages  indiens  de  la  rive  nord  du  Saint- Laurent. 
Les  investigatiionfe  sur  la  vie  des  mammifè/res  du  sud  de  la  Colombie  britannique 
ont  été  continuées,  et  im  membre  du  personnel  du  Musée  a  accompagné  l'expé- 
ditJon  annuelle  du  gouvernement  canadien  à  bord  du  vapeur  du  gouvernement 
le  Béothic,  au  cours  de  laquelle  il  a  fait  des  observations  de  la  faune  a^rctique. 
On  a  entrepris  des  levés  botaniques  au  parc  Wood-Buffalo,  dans  la  vallée  de  la 
rivière  Restigouche  et  dans  ila  partie  sud-ouest  du  Nouveau-Brunswick.  Dans 
tous  les  eais,  les  pliantes  récdltées  seront  consiacirées  à  l'étuide  et  à  l'exposition. 

Pour  les  colleotdons  géologiques,  minéiralogiques  et  paléonitologiques,  le 
Musée  est  tributaire  de  la  Commission  géologique  avec  qui  il  coopère  entière- 
ment. Aux  membres  du  personnel  de  'la  Commission  géologique  qui  ont  recueilli 
des  collections  pour  le  Musée  et  ont  contribué  généreusement  de  leur  temps  et 
de  leur  énergie  à  la  mise  en  état  des  pièoes,  nous  exprimons  ici  notre  plus  sincère 
gratitude. 

Le  personnel  du  Musée  est  reconnaissant  à  la  division  de  la  Sylvicullta^y 
du  ministère  de  l'Intérieur,  et  à  la  division  d'Entomologie,  du  ministère  de  l'Agri- 
culture, pour  le  bienveillant  concours  apporté  à  la  préparation  des  spécimens. 

Au  cours  de  l'année  le  matériel  s'est  accru  de  trente  tables-vitrines  à  char- 
pente d'acier,  et  c'est  le  désir  des  fonctionnaires  du  Musée  de  continuer  d'aug- 
menter le  nombre  des  vitrines,  l'installation  et  le  matériel,  au  risque  même  d'être 
accusés  d'encombrement.  Le  directeur  intérimaire  du  Musée  offre  ses  remercie- 
ments aux  divisions  des  Parcs  nationaux  du  Canada  et  des  Territoires  du  Nord- 
Ouest,  du  ministère  de  l'Intérieur,  au  ministère  des  Affaires  indiennes,  à  la  Gen- 
darmerie royale  du  Canada,  ainsi  qu'aux  autres  ministères  du  gouvernement  pour 
leur  précieux  concours  et  leur  bienveillante  coopération.  Il  désire  aussi  exprimer 
toute  son  appréciation  à  plusieurs  personnes  et  organisations,  canadiennes  et 
étrangères,  pour  des  dons  ou  échanges  ainsi  que  pour  leur  assistance  dans  les 
recherches  scientifiques. 

SECTION  D'ANTHROPOLOGIE 

Rapport  de  D.  .Tennes/s,  le  chef  de  cette  section: 

TRAVAUX  SUR  LE  TERRAIN 

D.  Jenness,  l'un  des  deux  délégués  du  Canada,  est  parti  le  31  mars  pour  Java 
où  il  a  pris  part  au  Quatrième  Congrès  scientifique  de  la  Côte  du  Pacifique. 
Il  a  transmis  au  Congrès  l'invitation  officielle  du  Gouvernement  canadien  de 
tenir  sa  prochaine  réunion  au  Canada  en  1932.  Il  est  revenu  à  Ottawa  en 
juillet,  et  a  quitté  presque  aussitôt  pour  aller  faire  des  recherches  ethnologiques 
chez  les  Ojibways  de  la  baie  Géorgienne.    Au  cours  d'un  séjour  de  deux  mois 
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à  la  réseirve  sauvage  de  l'île  Parin/',  il  a  reoueilli  plusieuirs  nouveaux  renseigne- 
ments  relatifs  à  1/euir  organisation  sociale  elt  leurs  ciroyances  avant  qu'ils  aient 
trop  subi  l'influence  de  la  civilisation  européenne. 

C.-M.  Barbeau  a  terminé,  au  cours  de  la  saison  de  campagne,  une  étude 
sur  les  Tsimshians,  eo^mmencée  il  y  a  dix  ans.  Cette  année  il  s'est  'attaché  tout 
particulièrement  à  l'crganisation  sociale,  le  dialecte  ©t  les  artis  esithétiques  du 
groupe  de  la  rivière  Nass.  Il  a  aussi  récolté  des  spécimens  pour  le  Musée 
national  et  obtenu  des  poteaux  totémiques  pour  le  Musée  royal  d'Archéologie 
d'Ontario. 

En  mai,  Harlan-I.  Smith  s'est  rendu  à  l'île  Vancouver  où  il  a  récolté  des 
spécimens  ethnologiques  et  archéologiques  et  tourné  des  pelUcules  cinémato- 
graphiques des  diverses  tribus.  De  ses  travaux  sur  le  terrain  il  a  rapporté  363 
pièces  aux  'collections  du  Musée,  6,000  pieds  de  iiilm,  et  un  nombre  considérable 
de  vues  fixes.  Sur  l'île  Hornsby,  il  a  découvert  et  photographié  plusieurs  pétro- 
glyphes  dont  on  ignorait  encore  l'existence. 

W.-J.  Wintemberg,  de  juin  au  début  de  septembre,  a  fait  des  fouilles  archéo- 
logiques sur  la  côte  occidentale  de  Terre-Neuve,  et  a  découvert,  plutôt  fortuite- 
ment, des  vestiges  d'établissements  esquimaux  antérieurs  à  la  découverte  de 
l'île  par  les  Européens.  Les  spécimens  pris  de  ces  sites  indiquent  que  les  habi- 
tants étaient  des  descendants  d'un  ancien  groupe  de  tribus  dont  le  centre  prin- 
cipal a  peult-être  été  la  baie  d'Hudson,  mais  dont  la  civilisattiion  possédait  plu- 
sieurs eai^aetérietiques  iparticulières  qui  n'ont  pas  encore  été  oomiplètemenit 
déterminées. 

J.-C.  Boileau  Grant,  professeur  d'Anatomie  à  l'Université  du  Manitoba,  a 
continué  ses  recherches  anthropométriques  sur  les  tiribus  boréennes  du  Canada. 
Cette  année  ses  travaux  ont  porté  sur  les  Cris  et  les  Castors  le  long  de  la  vallée 
de  la  rivière  la  Paix.  On  s'attend  qu'il  'compllète  Tan  prochain  les  travaux  de 
cette  année  par  une  étude  fôdmilaâre  des  sauvages  apparentés  du  Grand  lac  des 
Esclaves,  et  réunisse  les  deux  dans  un  rapport  complet  emlbraissant  toutes  les 
tribus  de  cette  région. 

C.-B.  Osgood  s'est  rendu  à  Norman  en  descendant  le  fleuve  Mackenzie,  à 
Tété  de  1928,  pour  faire  une  étude  ethnologique  des  Lièvres.  Il  a  passé  un  fruc- 
tueux hiver  avec  cette  tribu  au  lac  du  Grand-Ours  et  il  a  obtenu  une  foule  de 
renseignements  sur  leur  mode  de  vie,  leurs  coutumes  et  croyances.  Il  est  actuelle- 
ment à  rédiger  un  rapport  de  ses  notes.  Au  printemps  il  a  pu  étudier  les  indi- 
gènes des  Montagnes  vivant  à  l'ouest  de  Nonnan,  et  il  inclura  un  aperçu  sur 
cette  tribu  dans  le  même  rapport.  Il  a  enregistré  pour  le  Musée  cinquante  dis- 
ques phonographiques  de  ehants  des  Lièvres,  et  recueilli  cinquante-six  spécimens 
de  vêtements,  d'outils  et  d'ameublement. 

TRAVAUX  DE  BUREAU 

Depuis  son  retour  du  terrain,  M.  Jenness  s'est  occupé  de  la  rédaction  de  ses 
notes  sur  les  Ojibways.  Elles  paraîtront  sous  forme  de  bulletin  du  Musée.  Il  a 
aussi  continué  son  manuel  sur  les  sauvages  du  Canada,  qu'il  est  sur  le  point 
d'achever.  M.  Barbeau  travaille  à  une  série  de  chansons  des  sauvages  des  riviè- 
res Nass  et  Skeena,  et  M.  Wintemberg  vient  de  terminer  un  rapport  détaillé  sur 
le  site  du  village  de  Roebuck  (Ontario),  fouillé  par  lui  il  y  a  déjà  quelques 
années.  M.  Smith  a  passé  l'hiver  à  l'arrangement  des  pellicules  prises  au  cours 
des  dernières  années;  il  a  maintenant  achevé  six  rouleaux  illustrant  différentes 
tribus  de  la  Colombie  britannique. 

La  section  a  publié  deux  rapports  scientifiques  au  cours  de  l'année:  ''Some 
Shell-heaps  in  Nova-Scotia",  par  Harlan-I.  Smith  et  W.-J.  Wintemberg;  et 
"Anthropometry  of  the  Crée  and  Ojibwa  Indians  of  Northeastern  Manitoba", 
par  le  Dr  J.-C.  Boileau  Grant.  Trois  autres  rapports  sont  actuellement  sous 
presse  ou  aux  mains  des  éditeurs,  à  savoir:  "Totem-poles  of  the  Gitksan"  par 
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C.-M.  Barbeau;  ''Anthropometry  of  Crée  and  Chipewyan  Indians  of  Lake 
Athabaska"  par  J.-C.-Boileau  Grant;  et  '^Sacred  stories  of  the  Plains'  Crée",  par 
L.  Bloomfield. 

La  section  a  reçu  un  nombre  inaccoutumé  de  demandes  pour  prêts  de  pièces 
d'exposition.  Au  début  du  printemps  un  petit  étalage  de  briquets  a  été  mis  en 
montre  au  Y.M.C.A.  à  Ottawa,  pour  une  exposition  de  travaux  exécutés  par  des 
jeunes  garçons  et  pour  une  autre  de  travaux  manuels  canadiens  au  Château  Lau- 
rier sous  les  auspices  de  l'Art  Association  d'Ottawa.  En  septembre,  une  petite 
collection  de  spécimens  sauvages  a  été  prêtée,  sur  demande,  à  une  école  secondaire 
de  Windsor  (Ontario).  En  octobre,  à  la  demande  du  ministère  du  Commerce, 
Ottawa,  une  précieuse  collection  a  été  envoyée  à  l'Institut  impérial  de  Londres 
(Angleterre),  où  elle  a  été  exposée  pendant  plusieurs  mois.  D'octobre  à  janvier, 
la  section  a  prêté  aux  Chemins  de  fer  nationaux  du  Canada  cinq  collections 
illustrant  les  jeux,  la  musique,  les  armes,  la  broderie  et  l'art  des  sauvages.  Elles 
sont  exposées  dans  les  divers  bureaux  de  vente  des  billets  du  réseau  au  Canada 
et  dans  certaines  villes  des  Etats-Unis. 

Trois  archéologues  des  Etats-Unis  ont  visité  le  Musée  au  cours  de  l'été. 
M.  N.-C.  Nelson,  du  Musée  américain  d'Histoire  naturelle  a  fait  un  rapide 
examen  des  collections  archéologiques;  le  Dr  Warren  K.  Moorehead,  d'Andover 
(Mass.),  a  passé  plusieurs  jours  à  étudier  les  collections  de  hachettes  et  d'ermi- 
nettes;  et  M.  H.-B.  Collins,  de  l'Institut  Smithsonian,  de  Washington,  est  venu 
examiner  les  vastes  collections  de  l'Alaska. 


TRAVAUX  DE  MUSEE 

Les  grandes  vitrines  installées  l'année  dernière  dans  la  salle  d'exposition  de 
l'est,  ont  été  pourvues  de  diaphragmes  cette  année,  et  toute  rallée  du  côté  nord 
offre  maintenant  de  magnifiques  spécimens  provenant  des  tribus  des  plaines  et 
des  plateaux  du  Canada.  Le  personnel  de  la  section  est  h  réunir  une  série  de 
collections  synoptiques  d'articles  de  vannerie  fabriqués  par  les  sauvages,  instru- 
ments de  musique,  etc.,  qui  seront  exposés  dans  les  grandes  vitrines  du  côté  sud 
de  la  même  salle,  après  certains  spécimens  paléolithiques  spéciaux  rapportés 
d'Europe  par  le  Dr  H. -M.  Ami.  Au  cours  de  l'hiver,  le  Dr  Ami  a  confié  à  la 
section  une  excellente  réplique  de  deux  bisons  d'argile  récemment  découverts  dans 
une  caverne  paléolithique  de  France.  On  est  à  l'installer  dans  une  vitrine 
spéciale  près  de  l'entrée  de  la  salle,  en  attendant  sa  mise  en  état  comme  pièce 
principale  d'un  groupe  d'habitats  illustrant  les  œuvres  artistiques  de  l'homme 
primitif  vers  la  fin  de  l'époque  glaciaire. 

Plusieurs  tables-vitrines  ont  été  acquises  au  cours  de  l'année  et  placées  le 
long  des  murs  de  la  salle  d'exposition  de  l'est.  La  section  projette  l'arrangement 
d'une  série  de  spécimens  archéologiques  dans  ces  vitrines  dès  que  l'intérieur  aura 
été  muni  de  solides  bases  en  carton-planche. 

Accroissement  des  collections 

Les  collections  anthropologiques  se  sont  accrues,  surtout  de  la  part  du  per- 
sonnel, des  spécimens  suivants: 

Spécimene 

Ethnologiques      517 

Archéologiquee    1,200 

Oetéalogiques    3 
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SECTION  DE  BIOLOGIE 
Rapport  de  R.-M.  Anderson,  le  chef  de  cette  section: 

TRAVAUX  SUR  LE  TERRAIN 

R.-M.  Anderson  a  pris  part  à  la  onzième  réunion  annuelle  de  la  Société 
américaine  des  Mammologistes,  tenue  du  10  au  13  avril  1929,  au  Musée  de 
Zoologie,  Université  de  Michigan,  Ann  Arbor  (Michigan) . 

M.  Anderson  a  également  dressé  et  exécuté  au  cours  de  la  saison  de  1929 
un  plan  très  élaboré  des  travaux  sur  le  terrain.  Ceux-ci  étaient  la  continuation 
des  recherches  biologiques  entreprises  dans  la  région  avoisinant  la  frontière  inter- 
nationale entre  la  Colombie  britannique  et  les  Etats  de  Washington,  Idaho  et 
Montana.  Les  données  et  les  spécimens  obtenus  formeront  la  base  d'un  rapport 
faunique  ultérieur  sur  les  mammifères  de  la  région  de  la  frontière  internationale 
de  la  Colombie  britannique  méridionale,  du  détroit  de  Géorgie  à  la  frontière  de 
l'Alberta. 

Ce  projet  fut  mis  à  exécution  au  printemps  de  1927  et  poursuivi  par  C.-H. 
Young,  collectionneur-préparateur  senior  du  Musée,  assisté  de  H.-M.  Laing,  de 
Comox  (C.B.) .  Ils  ont  récolté  de  riches  collections  dans  la  zone  humide  et  basse 
de  la  côte  du  Pacifique,  continuant  leur  excursion  par  delià  le  sommet  du  mont 
Hope-Princeton,  jusqu'au  versant  méridional  des  monts  Cascades.  En  1928,  M. 
Laing  reprit  la  tâche  en  commençant  au  creek  Sterling  (altitude  1,700  pieds), 
sur  le  versant  oriental  des  monts  Cascades,  près  de  Hedley  (C.B.).  Son  relevé 
s'étendit  à  Test,  jusqu'à  Westbridge  dans  la  vallée  de  la  rivière  Kettle  (altitude 
2,075  pieds) .  A  l'automne  il  retourna  faire  des  recherches  sur  le  mont  Juniper, 
à  la  bifurcation  méridionale  du  creek  Ashnola  (altitude  4,500  pieds) . 

En  1929  les  services  de  M.  Laing  furent  de  nouveau  retenus  et  il  reprit  son 
travail  le  4  mai,  dans  la  zone  aride  de  la  vallée  d'Okanagan  méridionale,  par- 
courant la  région  entre  le  lac  Osoyoos  et  Rossland. 

Le  27  juin  R.-M.  Anderson  quitta  Ottawa  pour  Rossland  où  il  arriva  le  2 
juillet,  demeurant  avec  l'expédition  jusqu'à  la  fin  de  la  saison. 

Le  6  août  le  groupe  leva  le  camp  de  Rossland  pour  Creston.  Le  camp  fut 
établi  sur  les  basses  terres  à  l'ouest  de  la  rivière  Kootenay,  où  on  demeura 
jusqu'au  23  août.  De  grands  feux  de  forêts  empêchèrent  d'explorer  le  creek 
Boundary  et  le  lac  Summit  et  forcèrent  enfin  à  décamper  du  district  de  Creston. 

Le  23  août  le  camp  fut  dressé  sur  les  bords  d'un  petit  ruisseau  à  environ 
un  mille  de  la  rivière  Moyie.  Les  petits  mammifères  étaient  rares  car  une  grande 
partie  de  la  vallée  avait  été  rasée  par  le  feu  et  les  flancs  des  collines  étaient  d'une 
grande  sécheresse.    On  préleva  cependant  une  petite  collection  à  cet  endroit. 

Grâce  à  la  courtoisie  de  M.  H.-B.  Murray  du  Pacifique-Canadien,  le  camp 
fut  établi,  le  31  août,  sur  les  bords  du  creek  Meadow  (altitude  3,500  pieds),  à 
environ  3  milles  de  l'angle  formé  par  la  Colombie  britannique  et  les  Etats  d'Idaho 
et  de  Montana.  Jusqu'au  3  octobre,  les  membres  du  groupe  rayonnèrent  autour 
de  ce  camp.  De  vastes  collections  furent  récoltées  sur  le  creek  American,  le 
mont  Flat-Iron  et  le  creek  Cold.  M.  Hall,  aide-étudiant,  a  passé  plus  d'une 
semaine  près  de  la  source  du  creek  Cold,  à  une  altitude  d'environ  4,500  pieds. 
De  petites  excursions  furent  faites  aux  montagnes  avoisinantes,  jusqu'à  une 
altitude  de  6,000  pieds. 

Son  travail  sur  le  terrain  terminé  à  Yahk,  M.  Anderson  fit  route  vers  Van- 
couver où  il  obtint  de  M.  A.  Bryan  Williams,  Commissaire  de  la  Chasse  pour 
la  province,  certains  renseignements  relatifs  au  gros  gibier.  Il  examina  également 
la  collection  Kenneth  Racey  de  mammifères  et  d'oiseaux  de  la  Colombie  britan- 
nique. Il  passa  quelque  temps  à  Victoria,  au  Musée  provincial,  et  prit  quelques 
notes  sur  les  mammifères  de  la  Colombie  britannique  de  cette  collection.  Au 
retour  il  s'arrêta  à  Okanagan-Landing  (C.B.) ,  où  il  visita  les  vastes  collections 
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du  major  Allan  Brooks  et  de  J.-A.  Munro.  Il  vérifia  certaines  données  sur  les 
mammifères  avec  le  major  Brooks  et  conclut  les  premiers  arrangements  pour  une 
série  de  dessins  en  couleurs  du  gros  gibier  et  des  animaux  à  fourrure  du  Canada. 
Ces  dessins  illustreront  un  ouvrage  sur  les  mammifères  du  Canada  que  M. 
Anderson  est  à  préparer  pour  le  ministère.  Le  major  Brooks  a  terminé  vingt- 
quatre  planches  au  cours  de  Tannée.  De  retour  à  Ottawa,  M.  Anderson  repartit 
pour  Philadelphie  où  il  assista  à  la  47e  réunion  annuelle  de  l'Union  américaine 
des  Ornithologistes,  tenue  du  21  au  26  octobre.  Pendant  son  séjour  dans  cette 
ville  il  consacra  quelque  temps  à  l'examen  d'un  grand  nombre  de  mammifères 
de  la  Colombie  britannique  des  collections  de  l'Académie  des  Sciences  naturelles. 
Ces  collections  renferment  plusieurs  types  de  mammifères  du  sud  de  la  Colombie 
britannique  récoltés  et  décrits  par  Samuel  N.  Rhoads  de  Philadelphie,  ainsi  que 
d'autres  spécimens  intéressants  de  provenance  canadienne  recueillis  par  d'autres 
collectionneurs. 

P.-A.  Taverner,  ornithologiste,  a  accompagné,  en  qualité  de  naturaliste, 
l'Expédition  arctique  canadienne  de  1929,  à  bord  du  S.  S.  Béothic,  au  Groenland, 
aux  îles  méridionales  de  l'archipel  arctique  canadien,  au  détroit  d'Hudson  et  par 
la  baie  d'Hudson,  jusqu'à  l'inlet  Chesterfield.  Le  Béothic  laissa  North-Sydney 
(N.-E.),  le  20  juillet,  sous  le  commandement  de  M.  George  P.  Mackenzie.  La 
première  escale  fut  Godhavn,  Groenland,  le  27  juillet.  Le  vaisseau  se  dirigea 
ensuite  vers  le  havre  de  Dundas,  île  Devon,  et  de  cet  endroit,  vers  le  cap  Sparbo 
sur  la  côte  nord  de  l'île  Devon,  où  existe  un  troupeau  bien  connu  de  bœufs 
musqués,  dont  on  prit  plusieurs  vues  fixes  et  des  pellicules  cinématographiques. 
De  Sparbo,  le  navire  pointa  sur  le  havre  Craig,  île  Ellesmere,  et  de  là  vers  la 
baie  Buchanan  où  les  approvisionnements  pour  le  poste  de  la  péninsule  de  Bâche 
furent  débarqués,  au  cap  Rutherford.  Tournant  au  sud,  les  escales  suivantes 
furent:  étabhssements  Etah  et  Nerke,  Groenland  septentrional;  havre  Dundas, 
île  Devon;  inlet  Pond,  rivière  Clyde,  Pangnirtung  et  havre  Lake,  tous  sur  l'île 
de  Baffin.  De  là  le  navire  continua  sa  course  dans  la  baie  d'Hudson  vers  l'inlet 
Chesterfield,  pour  débarquer  des  provisions  et  du  charbon  au  détachement  de  la 
Gendarmerie  royale  du  Canada,  et  des  matériaux  de  construction  pour  l'officier 
médical  qui  doit  s'établir  à  cet  endroit.  Au  retour,  le  Béothic  fit  escale  à  Carys- 
Swan-Nest,  sur  l'île  Coats;  havre  Lake,  île  de  Baffin;  anse  Acadia,  île  Résolution 
où  le  ministère  de  la  Marine  est  à  faire  construire  un  poste  d'orientation.  Le 
navire  toucha  Port-Burwell,  à  l'entrée  du  détroit  d'Hudson,  et  continuant  sa 
course  le  long  de  la  côte  du  Labrador,  il  atteignit  son  port  d'attache,  North- 
Sydney,  le  3  septembre,  après  une  croisière  de  7,800  milles. 

Joseph  Rochon,  préparateur  en  ostéologie,  quitta  Ottawa  le  16  juillet  et  se 
rendit  au  lac  à  la  Truite  et  au  lac  Pourri,  comté  de  Labelle  (Québec).  Il  revint 
le  25  août  rapportant  avec  lui  107  spécimens  de  petits  mammifères.  Le  reste  de 
l'année  la  majeure  partie  de  son  temps  fut  employée  à  enlever  les  chairs,  nettoyer 
et  préparer  des  crânes  et  des  squelettes  de  mammifères  et  d'oiseaux. 

Clyde  L.  Patch,  taxidermiste  en  chef  et  herpétologiste,  D.  Blakely,  taxider- 
miste et  Claude  E.  Johnson,  artiste,  travaillèrent  dans  le  district  d'Ottawa,  sur- 
tout au  prélèvement  de  matériaux  locaux  pour  compléter  des  collections,  et 
d'accessoires  pour  des  groupes  d'habitats. 

PUBLICATIONS 

R.-M.  Anderson  a  continué  de  remplir  les  fonctions  d'éditeur  général  des 
rapports  scientifiques  de  l'Expédition  arctique  canadienne  de  1913-18.  Aucune 
nouvelle  partie  n'a  été  publiée  au  cours  de  l'année,  mais  des  préparatifs  sont  en 
cours  pour  terminer  quelques  rapports  encore  incomplets.  On  a  également  avancé 
la  préparation  des  volumes  de  la  série  qui  sont  terminés. 

A  la  demande  du  professeur  Julian  Huxley,  éditeur  de  la  section  de  Biologie 
et  de  Zoologie  de  l'Enclycopédie  Britannique,  M.  Anderson  a  rédigé  l'article  sur 
"Les  animaux  à  fourrures"  (terrestres)  publié  dans  la  13e  édition  de  cet  ouvrage, 
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parue  en  1929.  Il  a  aussi  terminé  une  partie  du  manuscrit  pour  un  bulletin  du 
Musée  sur  ''Les  méthodes  de  collection  et  de  conservation  des  animaux  pour 
l'étude".  Les  dessins  au  trait  pour  les  illustrations  ont  été  exécutés  par  Claude- 
E.  Johnson,  artiste  de  la  section.  M.  Anderson  a  continué  la  préparation  de  la 
''Nomenclature  des  Mammifères  du  Canada",  et  a  recueilli  de  nombreuses  données 
qui  lui  permettront  de  la  compléter.  Il  a  commencé  sous  d'heureux  auspices  la 
préparation  d'un  ouvrage  illustré  sur  les  "Mammifères  du  Canada"  devant  conte- 
nir des  clefs  analytiques  pour  l'identification  des  espèces,  des  descriptions  complè- 
tes de  tous  les  mammifères  connus  du  Canada,  des  cartes  indiquant  l'habitat,  une 
bibliographie  et  des  aperçus  généraux  sur  l'évolution  et  les  mœurs  des  princi- 
pales espèces.  Plusieurs  analyses  critiques  et  des  articles  sur  les  mammifères  ont 
paru  dans  le  Canadian  Field-Naturalist,  Ottawa,  dont  M.  Anderson  est  éditeur- 
adjoint  de  la  section  de  mammalogie.  L'introduction  est  due  à  la  plume  de  M. 
Laing,  pages  64-71.  L'article  intitulé  "Notes  on  Birds  collected  and  observed  in 
Chitina  River  Région,  Alaska",  contient  des  observations  faites  sur  les  lieux  par 
M.  Laing  sur  quatre-vingt-cinq  espèces  d'oiseaux,  et  des  notes  systématiques  par 
M.  Taverner,  pages  72-95.  L'étude  "Notes  on  Mammals  of  Upper  Chitina  River 
Région,  Alaska,"  renferme  des  observations  faites  sur  le  terrain  par  M.  Laing 
sur  dix-sept  espèces  et  des  notes  systématiques  par  M.  Anderson,  pages  96-107. 

M.  Taverner  a  aussi  rédigé  un  article  intitulé:  "  Some  Zoological  Aspects  of 
the  Canadian  Arctic  Expédition  of  1928  ",  paru  dans  le  Canadian  Field-Natura- 
list, vol.  XLIV,  2  février  1930,  p.  25-27.  Il  a  également  terminé  le  manuscrit  et 
les  dessins  pour  un  bulletin  sur  l^s  "  Water  Birds,  Game  Birds,  and  Hawks  of 
Canada  ". 

Une  édition  de  3,000  exemplaires  d'une  série  de  soixante  cartes  postales 
représentant  des  oiseaux  a  été  publiée  vers  le  18  décembre.  Les  illustrations  en 
couleurs  étaient  reproduites  des  planches  des  "Oiseaux  de  l'Ouest  du  Canada", 
quelques-unes  des  "Oiseaux  de  l'Est  du  Canada",  d'autres  enfin,  de  récentes 
peintures  du  major  Brooks.  Chaque  carte  est  en  couleur  et  porte  une  légende. 
Elles  sont  en  vente  par  séries,  ou  en  livrets,  au  prix  de  $1.00,  et  séparément  au 
prix  de  deux  pour  5  cents. 

On  a  reçu,  pour  publication,  un  excellent  travail  sur  "  Les  Mollusques  d'eau 
douce  du  centre  de  l'Ontario",  par  Frank  ColHns  Baker  et  Alvin  Robert  Cahn. 
Cette  étude  est  basée  sur  de  récents  spécimens  récoltés  en  Ontario,  et  sur  d'autres 
collections.  Les  auteurs  ont  gracieusement  offert  au  Musée  national  du  Canada 
les  spécimens  en  double  des  espèces  récoltées  au  cours  de  leur  expédition  ainsi 
que  des  types  associés  à  ceux  décrits.  Ce  rapport  est  intéressant  du  double  point 
de  vue  de  la  zoologie  récente  et  de  la  paléontologie  des  invertébrés. 

TRAVAUX  DE  MUSEE 

La  division  de  la  Sylviculture,  du  ministère  de  l'Intérieur,  a  commencé  à 
exposer  certains  produits  forestiers  et  a  installé  deux  collections  dans  une  grande 
vitrine:  (1)  la  fabrication  de  la  pâte  de  bois,  illustrant  les  procédés  de  défibrage, 
procédé  au  sulfate,  au  sulfite  et  à  la  soude;  (2)  quelques  produits  de  la  pâte  de 
bois,  y  compris  fils  et  armatures  de  soie  artificielle,  papier-tenture,  ficelle,  corde, 
articles  en  fibre,  planches  murales  et  bois  artificiel.  Une  partie  du  matériel  pour 
quatre  collections  d'arbres  a  été  reçue,  mais  n'est  pas  encore  installée. 

Le  Conservateur  honoraire  des  Insectes,  M.  Arthur  Gibson,  Entomologiste 
du  Dominion,  a  prêté  son  concours  à  l'installation  de  la  vitrine  des  produits  de  la 
soie.  La  majeure  partie  du  matériel  a  été  fournie  par  la  General  Silk  Corporation. 

Comme  résultat  du  travail  sur  le  terrain  par  les  membres  du  personnel,  les 
collections  d'étude  ont  été  considérablement  augmentées  et  une  quantité  de  spé- 
cimens ont  été  récoltés  qui  seront  plus  tard  montés. 

Les  membres  du  personnel  scientifique  ont  consacré  les  loisirs  que  leur  ont 
laissé  leurs  autres  fonctions  à  la  détermination,  la  classification  et  la  pré- 
paration de  notes  systématiques  des  spécimens  examinés. 
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L'identification  et  le  rangement  systématique  des  collections  de  botanique  et 
de  zoologie  qui  parviennent  au  Musée,  la  compilation  des  notes  prises  sur  le  ter- 
rain, la  correspondance  avec  des  spécialistes  et  des  naturalistes  locaux  et  l'étude 
des  spécimens  de  référence  constituent  une  part  importante  du  travail.  Les  résul- 
tats en  sont  publiés  de  temps  en  temps  dans  les  rapports  et  les  bulletins  du  Musée 
et  dans  des  publications  scientifiques  techniques.  Le  personnel  de  la  section  de 
Biologie  est  en  mesure  d'identifier  et  de  retourner  les  spécimens  de  mammifères 
du  Canada,  d'oiseaux,  de  reptiles  ou  d'amphibiens  qui  sont  envoyés  dans  un  bon 
■état  de  conservation  et  accompagnés  de  données  suffisantes  quant  à  l'habitat,  la 
date  de  prélèvement  et  le  sexe  si  possible.  Lorsque  cela  se  peut,  le  Musée 
est  reconnaissant  de  recevoir  en  double  les  pièces  envoyées  pour  la  collection  na- 
tionale. Le  botaniste  en  chef  n'identifie  que  les  plantes  convenablement  pressées, 
montrant  racine,  tige  et  feuilles,  et  de  préférence  la  fleur  ou  le  fruit.  On  voudra 
"bien  envoyer  un  ou  deux  doubles,  l'un  pour  dissection  et  l'autre  pour  être  placé 
dans  l'Herbier  national. 

La  division  des  Parcs  nationaux,  du  ministère  de  l'Intérieur,  par  l'entremise 
du  Commissaire,  M.  J.-B.  Harkin,  a  gracieusement  continué  de  nous  envoyer 
plusieurs  spécimens  de  gros  gibier,  rongeurs  et  mammifères  à  fourrure  des  divers 
parcs  nationaux.  La  division  des  Territoires  du  nord-ouest  et  du  Yukon,  par 
l'intermédiaire  de  M.  O.-S.  Finnie,  directeur,  et  les  membres  de  divers  détache- 
ments de  la  Gendarmerie  royale  du  Canada,  par  le  Colonel  Cortland  Starnes, 
ont  continué  des  envois  de  précieux  spécimens  de  l'extrême-nord.  Ils  sont  reçus 
avec  reconnaissance.  La  superficie  du  Canada  est  si  vaste  et  le  personnel  du 
Musée  si  restreint,  que  le  seul  espoir  de  nous  procurer  les  matériaux  désirés  de 
plusieurs  districts  réside  dans  les  dons  d'amis  intéressés  et  le  civisme  des 
sportsmen  et  des  voyageurs. 

La  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson,  la  plus  grande  maison  de  traite  de 
fourrures  de  l'Empire  britannique,  s'intéresse  depuis  quelque  temps  à  faire  étudier 
les  variations  périodiques  de  certains  animaux  sauvages  dans  les  districts  où 
elle  maintient  des  postes.  Il  y  a  souvent  confusion  à  cause  de  données  basées 
sur  des  déterminations  inexactes  et  incomplètes  des  petits  mammifères  moins 
bien  connus,  vivant  dans  un  habitat  écologique  différent.  Pour  vérifier  ces 
données,  on  a  jugé  nécessaire  de  récolter  des  collections  de  petits  mammifères  en 
divers  endroits  et  de  les  identifier  de  façon  positive.  M.  C.-V.  Sale,  Gouverneur 
de  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson,  a  permis  au  Facteur  en  chef,  Charles  H. 
French,  Commissaire  du  Commerce  des  Fourrures  de  la  compagnie  à  Winnipeg, 
de  coopérer  avec  M.  Anderson  dans  ce  sens,  au  printemps  de  1929.  Quarante 
petites  trousses  pour  la  récolte  des  spécimens,  comprenant  instruments,  petits 
pièges,  préservatifs,  étiquettes,  et  instructions  miméographiées  relatives  à  la  con- 
servation des  mammifères  capturés  pour  le  Musée  national  du  Canada  pour 
l'étude  scientifique,  ont  été  préparées  à  cette  fin  et  expédiées  par  l'intermédiaire 
du  Commissaire  du  Commerce  des  Fourrures  aux  gérants  de  districts  à  Mont- 
réal, Winnipeg,  Saskatoon,  North-Bay,  Edmonton  et  Vancouver.  De  là  elles 
ont  été  distribuées  à  quarante  postes  de  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson. 

Ces  postes  ont  été  choisis  d'après  leur  position  favorable  permettant  de 
couvrir  une  plus  grande  étendue  du  nord  du  Canada  de  l'est  à  l'ouest.  Avec  le 
concours  et  la  perspicacité  des  gérants  en  charge  des  postes,  et  des  facilités  à 
leur  disposition  d'obtenir  des  spécimens  des  esquimaux,  des  sauvages  et  des 
trappeurs  blancs,  on  espère  se  procurer  de  nombreux  renseignements  scientifiques 
qui  bénéficieront  à  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  et  au  Musée  national. 
Comme  les  postes  sont  très  éloignés  dans  la  majorité  des  cas,  on  peut  difficile- 
ment s'attendre  à  de  prompts  résultats.  Cependant,  on  a  déjà  reçu  quelques 
lots  de  souris  de  l'île  à  la  Crosse,  Saskatchewan,  à  l'automne  de  1929,  et  deux 
variétés  de  campagnols  du  havre  Lake,  île  de  Bafîin,  et  l'on  s'attend  à  d'autres 
envois  au  cours  de  l'été  de  1930. 
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Accroissement  des  collections 
Collections  zoologiques  : 

Mammifènes  reçus  et  catalogué® 846 

Oieeia.ux   r,eçus    et   catalogu'ée 293 

Amphibiene  et  reptiles  reçus  et  eataloguiés 96 

HERBIER   NATIONAL 

M.-O.  Malte,  botaniste  en  chef  de  l'Herbier  national,  accompagné  de  W.-R. 
Watson,  aide-étudiant,  a  fait  un  levé  botanique  à  St-Andrews  et  ses  environs, 
dans  le  Nouveau-Brunswick.  Plus  de  600  espèces  et  variétés  de  plantes  à  fleurs 
et  de  fougères  ont  été  cueillies. 

H.-M.  Raup,  avec  le  concours  de  Mme  Raup,  a  continué  ses  investigations 
sur  la  flore  du  parc  Wood-Buffalo  (Alberta). 

J.  Rousseau  a  effectué  une  exploration  botanique  des  districts  de  Saint- 
Urbain  et  de  Matapédia  (Québec).  Il  a  récolté  environ  500  plantes  à  fleurs  et 
des  fougères  formant  approximativement  3,000  pages  d'herbier. 

M.-O.  Malte  a  continué  son  travail  sur  la  botanique  de  l'Arctique  en  colla- 
boration avec  le  professeur  C.-H.  Ostenfeld,  de  Copenhague  (Danemark).  Ce 
dernier  a  passé  à  peu  près  un  mois  au  Musée  national  à  identifier  des  collections 
et  à  préparer  un  manuscrit  sur  la  ^'  Flore  de  l'Arctique  canadien  ". 

Grâce  à  la  bienveillance  de  la  division  de  la  Sylviculture,  ministère  de 
l'Intérieur,  le  Musée  a  fait  l'acquisition  de  cinq  troncs  d'arbres  qui  seront 
exposés. 

Plantes  distribuées: 

Prof.  C.-M.  Rosenfeld,  Copenhague    (Danemark) 47 

Plantes  reçues  à  part  les  spécimens  récoltés  par  les  membres  du  personnel: 

Gray  Herbarium,   Cambridge    (Mass.) 28 

Prof.    M.-L.    Fernald,    Cambridge    (Mass.) 12 
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DIVISION  DES  MINES 

John  McLeish,  Directeur 

La  valeur  annuelle  de  la  production  minérale  au  Canada  continue  de 
s'accroître  rapidement,  passant  de  $86,000,000  en  1907  à  $189,000,000  en 
1917,  et  atteignant  le  chiffre  de  $247,000,000  en  1927.  En  1929  la  production 
s'est  élevée  à  $307,000,000;  en  d'autres  termes,  la  production  par  tête  en  1907 
était  de  $13.75;  en  1917  de  $23.18;  en  1927  de  $25.97,  et  en  1929  elle  a  atteint 
un  maximum  de  $31.35.  La  rapide  croissance  de  cette  industrie  n'est  pas  due 
exclusivement  à  la  découverte  de  gîtes  minéraux  mais  doit  être  attribuée  dans 
une  large  mesure  aux  perfectionnements  continus  apportés  au  traitement  des 
minerais  et  aux  nouveaux  usages  de  plusieurs  produits  miniers. 

A  ce  développement,  la  division  des  Mines  croit,  avec  raison,  avoir  contribué 
substantiellement  par  la  compilation  et  la  dissémination  de  renseignements  rela- 
tifs aux  ressources  minérales  du  Canada,  et  surtout  par  les  essais  et  les 
recherches  effectués  dans  ses  laboratoires  de  préparation  mécanique  des  minerais 
et  de  métallurgie,  ses  laboratoires  de  recherches  sur  les  combustibles,  la  cérami- 
que, et  les  matériaux  de  voirie. 

D'année  en  année,  l'organisation  de  la  division  s'est  perfectionnée  afin  d'être 
en  mesure  de  répondre  aux  nombreuses  demandes  que  l'on  fait  de  ses  travaux. 
Cependant  les  problèmes  qu'elle  est  appelée  à  solutionner  semblent  s'accroître 
beaucoup  plus  rapidement  que  le  personnel  qui  est  appelé  à  les  résoudre. 

Le  nombre  total  des  employés  à  la  fin  de  mars  1930  était  de  188,  dont  46 
temporaires;  il  comprenait  62  fonctionnaires  de  l'administration,  ingénieurs  et 
chimistes;  13  commis  techniques  et  dessinateurs;  24  commis  et  sténographes;  19 
aides  de  laboratoires  de  divers  grades  et  70  mécaniciens,  journaliers  et  messagers. 

Le  directeur  a  consacré  la  majeure  partie  de  son  temps  à  ses  fonctions  admi- 
nistratives. En  outre,  il  a  assisté  aux  réunions  ordinaires  de  la  Commission  fédé- 
rale du  Combustible,  et  a  occupé  la  présidence  de  plusieurs  sous-comités  de  cette 
Commission.  Il  a  pris  part  en  qualité  de  membre  aux  nombreuses  réunions  de  la 
Commission  consultative  sur  les  Règlements  miniers  et  à  celles  de  plusieurs  com- 
missions associées  du  Conseil  national  des  Recherches,  ainsi  qu'aux  réunions  de  la 
Commission  consultative  fédérale  de  la  Loi  des  Pensions  du  Service  civil. 

En  mai,  il  a  assisté  à  la  seconde  réunion  annuelle  de  la  Commission  consul- 
tative provinciale  de  la  Nouvelle-Ecosse  des  Investigations  sur  le  Combustible. 

Au  début  d'octobre  il  a  pris  part  à  une  conférence  des  fonctionnaires  fédé- 
raux et  provinciaux  avec  des  représentants  de  l'industrie  houillère  de  la  Colombie 
britannique.  A  cette  conférence  une  entente  a  été  conclue  à  l'effet  que  la  division 
des  Mines  entreprenne  une  série  d'expériences  sur  une  grande  échelle  sur  la  com- 
bustion des  charbons  pulvérisés  de  la  Colombie  britannique.  A  Edmonton  (Alber- 
ta)  on  prit  les  dispositions  nécessaires  pour  la  formation  d'un  comité  conjoint 
représentant  la  division  des  Mines  et  le  Conseil  des  Recherches  de  l'Alberta  dans 
le  but  de  trouver  un  moyen  de  répartir  l'étude  des  problèmes  de  recherches  sur 
les  charbons  de  l'Alberta.  Des  visites  ont  été  faites  aux  champs  houillers  de  l'île 
Vancouver  et  dans  le  district  de  Crowsnest-Pass  de  la  Colombie  britannique  et 
de  l'Alberta. 

Il  a  assisté  à  la  réunion  annuelle  de  l'ouest  du  Ganadian  Instituite  of  Mining 
and  Metallurgy,  tenue  à  Edmont/on  en  odtobre  1929,  ainsi  qu'à  sia  réunion 
annuelle  à  Toronto,  en  mars  1930. 

Les  prindpaux  travaux  de  la  division  au  cours  de  l'année  sont  brièvement 
décrits  aux  chapitres  réservés  à  ses  diverses  sections: 
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SECTION  DES  RESSOURCES  MINÉRALES 

En  soumettant  son  exposé  des  travaux  de  l'année,  A.-W.-G.  Wilson,  chef  de 
cette  section,  appuie  sur  le  fait  qu'un  trait  caractéristique  très  important  du  tra- 
vail des  fonctionnaires  techniques  est  la  dissémination  des  renseignements  par 
correspondance  et  par  entrevue. 

Chaque  foncitionnaire  technique  est  un  spéciallisite  dans  ceirtains  minéraux^ 
leurs  porodruilts  commerciaux  et  lein's  applications  industrielles.  Il  comsacre  une 
grande  partie  de  ses  heures  de  bureau  à  réponidre  à  des  demandes  de  reniseigne- 
ment  et  à  donner  des  conseils  aux  ingénieur,  capitalistes,  prospecteuirs  et  aiitres 
personnes  qui  visitent  les  bureaux  de  la  division  des  Mines,  à  Ottawa.  On  croit 
que  ce  service  contribue  beaucoup  au  développement  de  nouvdlles  industries 
au  Canada  et  à  l'am^ioration  des  conditions  de  travail,  bien  qu'il  soit  grande- 
ment responsable  des  reitards  apportés  à  Fachèvemenit  des  rapports  et  à  la 
publication  préliminaire  des  résultats  des  enquêtes  systématiques  qui  sont  de 
temps  en  temps  publiés  sous  forme  de  monographies  ou  de  bulletins. 

M.  Wilson  a  été  choisi,  au  mois  de  mai,  l'un  des  représentants  du 
gouvernement  fédéral  sur  le  comité,  présidé  par  le  Dr  Charles  Camsell, 
pour  éltudier  iles  conditions  de  la  produ)ction  et  la  perte  du  gaz  natui-el  dans 
Tu rner- Valley  (Alberta).  Des  réunions  ont  été  tenues  dans  l'ouest  du  Canada 
aux  mois  de  mai,  juin  et  septembre  et  une  réunion  finaile  à  Ottawa  en  janvier. 
Le  travail  de  ce  ^comité,  y  compris  l'organisation  de  ses  enquêtes  et  la  prépara- 
tion des  rappoirts  finals,  occupa  une  grande  partie  du  temps  de  M.  Wi'lison.  Les 
investigations  du  comité  ont  fait  l'objet  d'un  rapport  intitulé  ''Economie  Possi- 
bilities  of  the  Production,  of  Chemical  Products  from  Wasite  Natural  Gas  in  the 
Turner  Valley,  Alberta,"  préparé  par  l'Industrial  Processes  Development, 
Limited,  et  d'un  rapport  isur  "Clay  and  Shale  Resources  of  Tuirner  Valley  and 
nearby  Districts"  par  le  Dr  W.-G.  Worcester,  de  l'Université  de  Saskatchewan,. 
par  l'entremise  de  ila  section  die  la  Céramique  de  la  division  'des  Mines. 

H. -S.  Spence  a  terminé  le  travail  sur  le  terrain  en  rapport  avec  son  étude 
sur  l'indiustrie  du  mida  au  début  de  l'année,  alors  qu'il  a  visité  les  mines  et  les 
ateliers  de  mica  et  les  établissements  de  façonnage  aux  Etats-Unis.  Son  rapport 
a  été  publié  au  commenioement  die  mars  1930.  La  majeure  partie  de  la  saison, 
de  campagne  a  été  consacrée  à  compléter  l'examen  des  gisements  et  des  mines, 
de  feldspath  dans  Ontario  et  Québec.  Il  a  aussi  visité  les  mines  et  les  ateliers- 
de  feldspath  des  Etats-Unis,  en  vue  de  recueillir  des  données  pour  un  rapport 
sur  ce  mùiéral  et  sur  les  industries  qui  le  produisent  et  l'utilisent.  Des  examens- 
ont  été  faits  dans  Ontario  et  Québec;  dans  les  Etats  du  Maine,  New-Hampshire 
et  New- York.  Le  travail  sur  le  terrain  est  terminé,  sauf  quelques  détails  secon- 
daires, dt  la  préparation  d'une  monographie  revisée  sur  ce  sujet  avance  rapide- 
ment. De  pair  avec  son  travail  sur  le  feldjspath,  M.  Spence  a  étudié  te  dépote 
de  terres  rares  et  de  minéraux  radioactifs  au  Canada,  dans  le  'but  de  se  rendîre 
compte  si  ces  minéraux  se  présentent  en  quantités  commerciales.  Le  plus  impor- 
tant gisement  étudié  est  celui  d'ime  uraninite  à  tenieur  de  radium  près  de  Wilber- 
force  (Ontario).  Ce  gisement  fera  le  sujet  d'un  article  spécial  qui  sera  publié 
dans  les  ''Recherches  sur  les  Ressources  Minérales,  de  1929". 

L.-H.  Cole  a  complété  la  révision  des  manuscrits  de  ses  rapports  sur  le 
gypse  et  Ile  isel,  et  les  deux  volumes  so^nt  en  voie  de  publicatâon.  Grâce  à  la 
bienveillance  de  la  New-Bmnswick  Gas  and  Oilfieilds,  Limited,  M.  Cole  a  pu 
échantillonner  en  détail  une  carotte  provenant  d'un  dépôt  de  sel  à  Gautreau 
(N.-B.).  Cetlte  icaro'tte  représentait  980  pieds  de  sel  minéral;  elle  a  été  section- 
née pour  réchantilloninage  et  les  échantillons  ont  été  examinés  dans  les  labora- 
toires de  chimie  en  vue  du  bromure,  de  l'iode  et  de  la  potasse.  M.  Cole  a  passé 
la  plus  grande  partie  du  temps  sur  le  terrain  à  étudier  'les  dépôts  d'anhydrite 
au  Canada.  Ce  travail,  qui  est  maintenant  terminé,  a  nécessité  des  visites  dans 
Ontario,  la  Nouvelle-Ecosse  et  le  Nouveau-Bnimswâck.  A  la  fin  de  la  saison  il 
a  visité  certains  endroits  des  Etats-Unis  pour  se  rendre  compte  des  progrès 
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accomplis  dans  l'utilisation  de  ce  minéral.  Une  fois  le  travail  sur  le  terrain  terminé, 
un  oeirtain  nombcre  de  recherches  de  laboratioire  ont  été  élaboréeB  dont  l'exécu-. 
tion  est  encore  en  voie  de  progrès. 

S.-C.  Elis  a  consacré  la  majeure  partie  de  la  saison  de  campagne  au  déve-. 
loppemenit  d'un  nouveau  site  de  caririèire  poiu'  la  production  des  saibte  bitumi-. 
neux.  Cet  empliacement  est  situé  sur  la  résen^e  de  Clearwater,  presque  vis-à-vis 
du  terminus  du  chemin  de  fer  Albertia  Great  Waterways.  Environ  6,000  to-nnes 
de  sable  furent  mises  à  jour  par  l'enlèvement  du  mort-terrain,  des  quais  et  des 
tours  de  chargement  furent  construits  et  des  câbles  installés.  Le  Conseil  des 
Recherches  d'Alberta  a  construit  un  atelier  de  séparation,  qui  utilisera  le. 
procédé  du  Dr  K.-A.  Clark  pour  séparer  les  bitumes  du  sable,  près  de  la  carrière, 
et  on  se  propose  de  mefttre  cet  atetlier  en  œuvre  au  cours  de  l'élté  de  1930.  Vers 
la  fin  de  l'année  M.  Elis  a  visité  les  ateliers  de  maliaxage  de  l'asphalte  à  plu-, 
sieurs  eonidîroits  du  Texas  avant  d'entreprendre  la  construction  d'un  malaxeur  à 
Edmonton  au  cours  de  l'hiver.  Cette  nouvelle  machine  est  maintenant  presque 
terminée  et  on  se  propose  de  la  mettre  à  l'essai  au  cours  de  la  saison  de  1930. 

M.-F.  Goudge  a  continué  le  relevé  systématique  des  ressources  calcaires  du 
Canada.  Le  relevé  superficiel  général  d'importants  gisements  canadiens  a  été 
complété,  sauf  certaines  déterminations  de  détail  qui  seront  peut-être  nécessaires.. 
Des  études  de  la  technologie  de  l'extraction  du  calcaire,  la  cuisson  de  la  chaux 
et  les  usages  industriels  des  chaux  et  des  calcaires  sont  maintenant  en  cours. 
Des  rapports  préliminaires  traitant  des  ressources  calcaires  de  chaque  province,, 
la  Colombie  britannique  exceptée,  ont  été  publiés  au  cours  de  l'investigation;  un 
rapport  sur  les  industries  de  la  chaux  et  du  calcaire  de  la  Colombie  britannique 
est  en  voie  de  préparation. 

A.-H.-A.  Robinson  s'est  surtout  occupé  de  la  compilation  d'un  rapport  sur 
l'exploitation  filonienne  des  minerais  aurifères  au  Canada,  Il  a  aussi  fait  un 
rapport  sur  les  progrès  en  cours  dans  l'exploitation  des  minerais  de  bas-métaux 
dans  le  centre  et  l'est  du  Canada.  Une  bonne  partie  du  temps  de  M.  Robinson 
a  été  consacrée  à  la  préparation  d'articles  sur  l'industrie  minérale  du  Canada 
pour  la  presse  technique. 

V.-L.  Eardley-Wilmot  a  travaillé  à  la  compilation  d'un  rapport  sur  les 
progrès  de  l'exploitation  des  minerais  argentifères  au  Canada.  Environ  quatre 
mois  furent  consacrés  à  visiter  les  mines  d'un  bout  à  l'autre  de  la  Colombie 
britannique.  Il  a  passé  une  partie  considérable  de  ses  heures  de  bureau  à  de& 
travaux  se  rapportant  aux  recherches  sur  les  abrasifs  et  l'industrie  des  matières 
abrasives,  y  compris  la  préparation  d'un  compte  rendu  annuel  pour  le  "Minerai 
Industry". 

Arthur  Buisson,  spécialiste  en  mines  chargé  des  registres  de  cette  section, 
passa  environ  deux  mois  à  visiter  les  principaux  centres  miniers  dans  le  nord 
d'Ontario,  l'ouest  de  Québec,  le  nord  du  Manitoba  et  le  sud  de  la  Colombie 
britannique.  Le  travail  de  cette  saison  était  la  continuation  d'une  pratique 
inaugurée  il  y  a  quelques  années  pour  obtenir  pour  les  registres  des  informationa 
de  première  main  concernant  les  développements  courants  et  les  conditions 
locales  dans  les  divers  districts  miniers  du  pays.  M.  Buisson  a  préparé  pour  les 
journaux  un  certain  nombre  de  courts  articles  basés  sur  ses  observations  sur  le 
terrain. 

C.-H.  Freeman  a  continué  son  travail  général  de  vérification  de  la  produc- 
tion des  sables  et  graviers  et  leurs  divers  usages.  La  plupart  de  son  temps  sur  le 
terrain  fut  consacrée  à  l'investigation  des  dépôts  de  sable  de  moulage  dana 
Québec,  au  sud  du  fleuve  Saint-Laurent  et  dans  Ontario,  à  l'ouest  de  Toronto. 
Environ  cent  vingt-six  gros  échantillons  de  sables  propices  au  moulage  furent 
collectionnés.  On  est  actuellement  en  train  d'étudier  ces  échantillons  dans  les 
laboratoires. 

E.-H.  Wait  a  étudié  les  conditions  existantes  dans  l'industrie  minière  au, 
Nouveau-Brunswick  et  en  Nouvelle-Ecosse. 
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John  Casey,  statisticien  attaché  à  cette  section,  a  dirigé  le  troisième  levé 
des  combustibles  pour  le  chauffage  domestique,  embrassant  les  provinces 
maritimes,  Québec,  Ontario  et  le  Manitoba.  Des  informations  ont  été 
recueillies  relativement  à  la  source  d'approvisionnement  et  aux  quantités  con- 
sommées des  produits  calorifiques  suivantes:  charbons  et  cokes,  charbons  de 
bois,  briquettes,  gaz  naturel  et  artificiel,  huile  combustible,  énergie  électrique, 
et  tels  autres  combustibles  qui  sont  employés  pour  fins  de  ménage.  Le  levé  a 
porté  sur  les  opérations  de  plus  de  5,600  distributeurs  de  combustible  domestique 
dans  quatre  cent  cinquante  municipalités.  Bien  que  le  levé  ait  été  en  général 
effectué  par  lettre  circulaire  et  par  correspondance,  il  a  été  nécessaire  de  faire 
suivre  ces  demandes  écrites  par  des  visites  personnelles  à  plusieurs  distributeurs. 

SECTION  DE  PRÉPARATION  MÉCANIQUE  DES  MINERAIS  ET  DE 

MÉTALLURGIE 

W.-B.  Timm,  chef  de  la  section,  fait  rapport  d'une  augmentation  de  50  pour 
cent  des  recherches  sur  le  traitement  des  minerais  sur  celles  de  l'année  précé- 
dente. Cet  accroissement  considérable  de  la  demande  pour  assistance  est  dû  à 
une  activité  plus  intense  dans  l'industrie  minière  et  à  la  confiance  des  industries 
dans  l'utilité  du  travail  accompli. 

Sous  la  direction  de  W.-B.  Timm,  H.-C.  Mabee  et  V.-A.  Minnes  ont  prêté 
leur  concours  aux  architectes  du  ministère  des  Travaux  publics,  pour  la  prépara- 
tion des  plans  et  devis  du  nouvsl  édifice  qui  doit  loger  les  laboratoires  d'essais 
chimiques  et  physiques  et  répondre  au  besoin  urgent  d'espace  pour  les  bureaux 
du  personnel  de  la  section. 

Le  nouvel  édifice  du  laboratoire  pyrométallurgique,  qui  abritera  les  fours 
électriques  et  autres  outillages  de  la  section  du  Fer  et  de  l'Acier  nouvellement 
organisée,  a  été  terminé  et  une  partie  des  appareils  a  été  installée.  On  peut 
maintenant  procéder  aux  recherches  préliminaires  sur  l'utilisation  des  minerais 
de  fer  de  basse  teneur. 

AKRANGEMENTS   COOPERATIFS 

L'arrangement  conclu  avec  la  Base  Métal  Extraction  Company,  Limited, 
une  compagnie  anglaise,  fut  maintenu  et  d'autres  travaux  furent  exécutés  sur  le 
traitement  des  minerais  de  cuivre,  de  plomb  et  de  zinc  à  faible  teneur  en  bas- 
métal.  La  compagnie  espère  établir  une  usine  métallurgique  dans  l'est  du 
Canada  pour  le  traitement  de  ces  minerais.  Au  cours  de  l'année,  elle  obtint  les 
droits  canadiens  sur  le  procédé  Waelz,  une  méthode  de  récupération  du  zinc  et 
du  plomb  des  résidus  d'usine  métallurgique  et  des  minerais  de  faible  teneur  et 
des  concentrés  réfractaires.  Un  petit  atelier  d'essai  fut  construit  dans  nos  labo- 
ratoires et  un  travail  très  important  a  été  exécuté  sur  les  concentrés  réfractaires 
provenant  de  la  mine  Treadwell-Yukon,  près  de  Sudbury.  Les  résultats  obtenus 
furent  des  plus  satisfaisants  si  l'on  peut  considérer  ainsi  l'indication  d'une 
méthode  économique  pour  le  traitement  du  minerai;  on  est  maintenant  à  dresser 
des  plans  dans  l'attente  d'un  développement  favorable  à  la  mine,  pour  la  cons- 
truction d'une  usine  métallurgique  utilisant  ce  procédé. 

L'entente  conclue  avec  la  Cassel  Cyanide  Company,  une  succursale  des 
Canadian  Industries,  Limited,  existe  toujours.  La  compagnie  maintient  un  expé- 
rimentateur dans  nos  laboratoires.  Elle  utilise  l'outillage  du  laboratoire  pour 
déterminer  l'adaptabilité  de  ses  divers  produits  pour  le  traitement  et  la  récupé- 
ration des  métaux  des  minerais  complexes  canadiens. 

Au  cours  de  l'année  deux  nouveaux  arrangements  coopératifs  furent  conclus. 
L'un  avec  l'American  Cyanamid  Company,  de  Niagara  Falls  (Ont.),  par  lequel 
cette  compagnie  a  maintenu  un  ingénieur  chargé  des  recherches  de  flottage  dans 
nos  laboratoires  et  travaillant  sous  la  surveillance  de  la  division  des  Mines,  sur 
l'usage  du  cyanure  et  des  réactifs  spéciaux  de  flottage  développés  par  la  compa- 
gnie pour  le  flottage  sélectif  des  minerais  complexes  canadiens. 
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L'autre  nouvel  arrangement  coopératif  fut  conclu  avec  les  intérêts  Ross- 
Playfair,  de  Montréal,  qui  détiennent  les  droits  canadiens  sur  le  procédé  du 
*'  fer  spongieux  "  Musso  pour  la  production  semi-directe  de  l'acier  à  partir  des 
minerais  de  fer.  Ce  groupe  financier  de  Montréal,  désirant  éprouver  ce  procédé 
— spécialement  adaptable  aux  minerais  canadiens — a  obtenu  la  permission  d'ins- 
taller dans  notre  nouvel  édifice  du  laboratoire  pyrométallurgique,  à  leur  propres 
frais,  un  atelier  sur  une  base  semi-commerciale  requis  pour  faire  la  démonstra- 
tion du  procédé.  La  division  des  Mines  mettra  à  sa  disposition  tout  l'outillage 
de  ses  laboratoires  et  son  personnel  métallurgique.  Cette  investigation  du 
procédé  Musso  constituera  une  partie  des  recherches  générales  de  la  division  des 
Mines  sur  les  minerais  de  fer  canadiens  et  le  remplacement  des  bribes  d'acier 
importées  au  Canada  pour  la  fabrication  des  aciers  spéciaux  et  de  haute  qualité. 
L'atelier  est  maintenant  en  construction  et  une  fois  en  opération,  tout  probable- 
ment vers  la  mi-été,  pourra  produire  de  4  à  6  tonnes  par  jour  de  fer  spongieux, 
qui  sera  converti  en  aciers  de  toutes  qualités.  Ces  aciers  seront  essayés  à  fond 
quant  à  la  qualité  par  la  division  des  Mines.  L'atelier,  à  la  fin  de  la  démons- 
tration, deviendra  la  propriété  de  la  division  et  si  le  procédé  réussit  bien, 
l'enquête  sera  poursuivie  pour  inclure  des  minerais  de  fer  de  toutes  les  parties 
du  Canada. 

A  la  demande  du  Dr  J.-Neil  Greenwood,  professeur  de  Métallurgie  à  l'Uni- 
versité de  Melbourne,  Australie,  M.  C.-B.  O'Malley,  alors  récemment  chargé 
des  cours  sur  la  préparation  des  minerais  à  l'université,  obtint  la  permission 
de  passer  cinq  mois,  de  mai  à  septembre,  dans  nos  laboratoires  de  préparation 
des  minerais,  où  il  put  se  familiariser  avec  les  méthodes  canadienne  et  américaine 
de  broyage.  M.  O^alley  eut  en  même  temps  l'occasion  d'étudier  et  de  venir 
en  contact  avec  notre  industrie  minière  canadienne. 

Ces  arrangements  coopératifs  sont  une  preuve  de  la  valeur  pratique  du 
service  rendu  à  l'industrie  minière  par  les  laboratoires. 

ÉTUDES  SUR  LE  TERRAIN 

La  section  a  continué  de  permettre  à  ses  fonctionnaires  de  se  tenir  en  contact 
avec  ceux  qui  s'occupent  de  l'industrie  minière. 

W.-B.  Timm  passa  deux  mois  sur  le  terrain  à  obtenir  des  informations  sur 
le  progrès  accompli  dans  les  méthodes  de  préparation  mécanique  et  de  métallurgie 
et  à  renouveler  ses  rapports  personnels  avec  ceux  qui  s'occupent  de  l'industrie 
minière.  Il  visita  les  centres  miniers  de  la  Colombie  britannique  et  en  parti- 
culier les  nouveaux  développements  à  Field,  où  la  Base  Métal  Mining  Corporation 
maintient  un  chantier  d'exploitation.  Il  examina  aussi  les  nouveaux  développe- 
ments des  compagnies  Sherritt-Gordon  et  Hudson  Bay  Mining  and  Smelting 
dans  le  nord  du  Manitoba. 

C.-S.  Parsons  et  C.-B.  O'Malley,  visitèrent  les  mines  Coxhead  et  Stirling  au 
Cap-Breton  (Nouvelle-Ecosse),  et  quelques-unes  des  propriétés  aurifères.  Us 
firent  aussi  une  excursion  dans  les  districts  miniers  du  nord  d'Ontario  et  de 
Québec.  M.  Parsons  passa  un  mois  dans  le  canton  de  Malartic  (Québec),  tra- 
vaillant sur  des  problèmes  du  traitement  mécanique  des  minerais. 

T.-W.  Hardy  a  visité  les  usines  de  fer  et  d'acier  d'Ontario  et  de  la  Nouvelle- 
Ecosse,  obtenant  des  renseignements  concernant  certains  de  leurs  problèmes  dans 
l'application  des  méthodes  métallurgiques.  Il  a  aussi  visité  certaines  aciéries  des 
Etats-Unis  et  discuté  avec  les  principaux  experts  les  derniers  développements 
dans  la  réduction  directe  des  minerais  de  fer  tels  qu'appliqués  aux  problèmes  de 
î'utiUsation  des  minerais  de  fer  canadiens  de  basse  qualité.  M.  Hardy  a  aussi 
consacré  une  bonne  partie  de  son  temps  à  aider  la  Commission  consultative  du 
Tarif  sur  des  sujets  concernant  les  produits  du  fer  et  de  l'acier. 

R.-J.  Traill  et  W.-B.  Timm  visitèrent  la  nouvelle  usine  de  zinc  électrolytique 
Tainton  à  Kellogg  (Idaho) ,  pour  étudier  la  mise  en  œuvre  de  ce  nouveau  procédé, 
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afin  de  déterminer  son  adaptabilité  aux  minerais  et  aux  conditions  du  Canada. 
Ils  se  rendirent  aussi  à  l'usine  métallurgique  de  Trail,  dans  la  Colombie  britan- 
nique, pour  étudier  les  nouveaux  développements  de  la  Consolidated  Mining  and 
Smelting  Company,  particulièrement  la  récupération  des  sous-produits,  tels  que  le 
cadmium  et  le  bismuth  de  l'usine  de  zinc  électroly tique.  Le  nouveau  procédé 
de  récupération  du  zinc  à  partir  des  laitiers  de  plomb  fut  aussi  étudié,  ainsi  que 
les  plans  pour  la  production  d'un  engrais  comme  moyen  d'éliminer  les  effets  de 
la  fumée  de  l'usine. 

R.-A.  Rogers,  travaillant  avec  L.-H.  Cole,  de  la  Section  des  Ressources 
minérales,  à  l'étude  de  l'industrie  canadienne  du  gypse  et  de  l'anhydrite,  visita 
les  ateliers  de  gypse  de  la  Virginie  occidentale,  de  la  Virginie  et  du  Connecticut, 
aux  Etats-Unis. 

W.-B.  Timm  fut  nommé  pour  représenter  le  ministère  des  Mines  au  Troisième 
(Triennal)  Congrès  minier  et  métallurgique  de  l'Empire  qui  eut  lieu  en  Afrique- 
Sud  au  cours  des  mois  d'avril  et  de  mai.  Il  partit  pour  l'Angleterre  en  février 
pour  prendre  part  à  ce  congrès. 


RECHERCHES  DE  LABORATOIRE 


A  la  section  de  Préparation  mécanique  des  minerais  métalliques,  C.-S. 
Parsons,  chef,  aidé  de  A.-K.  Anderson  et  J,-S.  Godard,  dirigea  les  recherches 
suivantes: 


Minorai  aurifère. 


Minerai  d'or  cuprifère 

Nickel   cuprifère 

Minerai  de  cuivre 

Zinc    cuprifère 

Cuivre-plomb-barytine     

Minerai  de  cuivre-plomb-zinc 
Minerai  de  zinc  plombifère. . 

Minerai  d'argent  plombifère. 
Minerai  de  fer 

Minerai  d'argent  

Etain    


a)  Mine  Jackson-Manîon,  WomanhLake   (Ont.). 

b)  Mine  British  Canadian,  Mine-Centre  (Ont.). 

c)  Mine  MicMillan,  canton  de  Mongowin  (Ont.). 

d)  Perrier  Syndicate,  Nelson,  (CJB.). 

e)  Mines  Gem-Lakes,  Gem-Lake  (Man.  est-central). 

f)  Sylvanite  Mines  Ltd.,  Kirkiand-Lake  (Ont.). 

g)  Mine  Evangeline,  Lisoombe^Mill  (N.-E.). 
h)  Mine  BeIledate-(joudreau,  Goudreau  (Ont.). 
i)    Mine  St- Anthony,  Savant-Lake  (Ont.). 

k)  District  Goudreau-djochalsh  (Ont.). 

1)    Mine  Granada-Rouyn,  district  de  Rouyn  (Que.). 

m)  Mine  Beardmore,  Jellicoe  (Ont.). 

a)  Mine  Green-Stabell,  Dubuisson,  Abitibi  (Que). 

b)  Mine  Central  Manitoba,  Wadhope,  (Man.). 

a)  Engineers  Holding  Co.,  Michipicoten  (Ont.). 

b)  Mine  Windsor,  La  Sarre  (Que.). 

c)  Mine  Coxheath  (N.-E.). 

d)  Claims  McGinn,  Baldwin,  Sudbury  (Ont.). 

e)  Mine  Aldermac,  Rou3ai  (Que.), 
a)  Mine  Sherritt^Gordon  (Man.). 

a)  Mine  Giant,  Spillamacheen  (C.B.). 
a)  Mine  Errington,  Bradley  (Ont.). 

a)  Towagmac  Exploration  Co.,  Geneva  (Ont.). 

b)  Mine  Haslat  Duck  Lake,  Schreiber  (Ont.), 
a)  Mine  Mallard-Lake,  Kirkland-Lake  (Ont.). 

a)  Karainistikwia  (Ont.). 

b)  Mine  Bristol  (Que.). 

c)  Mine  Centre  (Ont.). 

a)  Mine  Castle-Trethewey,  Bestel  (Ont.), 
a)  Mine  Snowflake,  Albert  Canyon  (C.B.). 


A  la  section  de  préparation  mécanique  des  minerais  non-métalliques, 
R.-K.  Carnochan,  aidé  de  R.-A.  Rogers,  a  dirigé  les  recherches  suivantes  sur  les 
minéraux  non-métalliques: 

Minéraux  non-métalliques (a)  Amiante,  Ville-Marie  (Que.) 

(b)  Sables  siliceux,  canton  de  Guignes  (Que.). 

(c)  Mica,  district  de  Gatineau  (Que.). 

(d)  Radium,  canton  de  Cardiff,  Haliburton  (Ont.). 

(e)  Gypse  de  divers  gisements  canadiens. 


RAPPORT  ANNUEL  45 

A  la  section  hydrométallurgique  et  électrochimique,  R.-J.  Traill,  aidé  de 
W.-R.  McClelland  et  de  J.-D.  Johnston,  dirigea  les  enquêtes  suivantes: 

(a)  Magnétites  titanifères  canadiennes  comme  source  de  fer  et  de  vanadium. 

(b)  Procédés  hydrométallurgiques  et  électrochimiques  pour  la  récupération  du  zinc  à  partir 
des  minerais,  des  concentrés  et  des  résidus  canadiens. 

(c)  Expériences  effectuées  en  coopération  avec  la  Base  Métal  Extraction  Company  sur  le 
traitement  des  minerais  complexes  de  iplomb-zincncuivre  par  le  procédé  Waeiz. 

A  la  section  pyrométallurgique  (fer  et  acier)  T.-W.  Hardy,  le  chef,  entreprit 
des  travaux  d'expérimentation  sur  le  fer  spongieux.  L'installation  de  l'atelier 
pour  le  procédé  du  fer  spongieux  Musso  et  de  l'acier  semi-direct,  dont  on  a  déjà 
fait  mention  dans  le  paragraphe  des  arrangements  coopératifs,  était  en  cours 
sous  la  direction  de  H.-A.  McLeod  et  C.-E.  Parsons,  représentant  les  intérêts 
Ross-Playfair. 

H.-C.  Mabee,  chimiste  en  chef  chargé  des  laboratoires  de  chimie  de  la  section, 
fait  rapport  que  le  nombre  d'échantillons  pour  diverses  analyses  chimiques  a 
dépassé  de  50  pour  cent  celui  des  années  précédentes.  B.-P.  Coyne,  R.-A.  Rogers 
et  H.-L.  Béer  effectuèrent  les  analyses  et  L.  Lûtes  les  essais. 

M.  Mabee  a  prêté  son  concours  à  la  Base  Métal  Extraction  Company 
dans  l'enquête  sur  le  procédé  Waelz  pour  la  récupération  du  zinc  et  du  plomb 
des  minerais  complexes. 

SECTION  DES  COMBUSTIBLES  ET  DE  L'ESSAI  DES  COMBUSTIBLES 

B.-F.  Haanel,  chef  de  la  section,  rapporte  que  les  recherches  et  le  travail 
courant  augmentent  sans  cesse.  L'installation  de  l'outillage  d'expérimentation 
sur  une  petite  échelle  sera  bientôt  complétée;  celle  de  la  chaudière  chauffée  au 
charbon  pulvérisé  est  terminée  et  des  essais  sur  les  charbons  de  la  Colombie 
britannique  sont  en  cours.  A  l'exception  du  four  à  coke  en  sous-produit  semi- 
commercial,  l'installation  d'un  outillage  sur  une  grande  échelle,  y  compris  la 
chaudière  à  vapeur  au  charbon  pulvérisé  que  l'on  vient  de  mentionner,  le  gros 
moteur  à  gaz  et  l'appareil  pour  le  nettoyage  humide  et  à  sec  du  charbon,  est 
maintenant  complète.  L'installation  sur  une  petite  échelle,  d'un  laboratoire  de 
recherche  d'hydrogénation  sous  pression  a  été  terminé  et  on  a  commencé  des 
essais  sur  des  échantillons  de  charbons  canadiens.  Le  levé  chimique  et  physique 
de  la  couche  Phalen  dans  la  Nouvelle-Ecosse — dont  le  travail  sur  le  terrain  a  été 
commencé  à  l'été  de  1928 — se  continue.  Les  travaux  de  fabrication  de  la  tourbe 
à  l'usine  d'Alfred  furent  terminés  à  l'automne  de  1928,  mais  au  cours  de  l'été  de 
1929  quelque  1,500  tonnes  d'humus  tourbeux  furent  extraites  et  empilées  près 
de  la  voie  d'évitement  du  chemin  de  fer,  et  plusieurs  centaines  de  tonnes  de 
tourbe  combustible  et  d'humus  tourbeux  furent  vendues.  Au  cours  de  l'automne 
de  1929  l'usine  fut  fermée  pour  une  période  indéfinie. 

Le  personnel  technique  de  la  section  fut  augmenté  de  T.-E.  Warren  et  de 
E.-A.  Smith  en  qualité  d'ingénieurs  de  recherches,  le  premier  en  permanence 
et  le  second  pour  le  temps  des  vacances  universitaires  seulement.  R.-J.  Young 
fut  nommé  chimiste  adjoint. 

RECHERCHES  ET  INSPECTIONS  FAITES  PAR  LE  CHEF  DE  LA  SECTION  ET  LES  INGÉNIEURS 

^[TECHNIQUES 

En  SUS  de  préparer  et  de  diriger  les  travaux  de  la  section,  M.  Haanel  a 
assisté  aux  séances  régulières  de  la  Commission  fédérale  du  Combustible,  et  à  la 
réunion  de  la  Commission  consultative  de  la  Noiive'Iile-Ecosse  sur  les  Combus-» 
tibles.  Il  a  eu  pteieuirs  entrevues  avec  les  fonctionnaires  de  la  Briftish  Empire 
Steel  Corporation  à  Montréal,  relativement  au  travail  d'expérimentation  de  cette 
compagnie  en  coopyération  avec  la  section,  sur  la  €arbonis*aition  à  basée  tempéra- 
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ture.  M.  Haanel  a  également  assisté  à  la  conférenice  avec  le  gouvememenit  de  ia 
Colombie  britannique  relativement  à  l'enquête  sur  les  charbons  de  cette 
province  et  consacré  beaucoup  de  temps  à  visiter  les  houillères  de  Crows- 
nest  Pass  et  de  l'île  Vancouver.  Pendant  son  séjour  dans  l'Ouest  il  assista  à 
l'assenib'lée  annuelle  du  Canadian  Insititute  of  î^lining  ^and  Metallurg}^,  à  Bdmon- 
ton  (Alberta).  M.  Haanel  prit  aussi  part  à  la  réunion  annuelle  de  l'American 
Society  of  Heating  and  Ventilating  Enginieeirs  à  Philadelphie  et  il  a  visité  la 
Todd  Shipyard's  Corpoiration  et  l-a  Poster  Wheeler  Corporation  dans  le  but 
d'aviser  avec  les  intéressés  aux  installiatâons  de  charbon  puilvérisé  pour  la  pro- 
duction <de  la  vapeur  sur  les  navires.  Une  partie  de  son  temps  fut  consacrée, 
comme  par  les  années  passées,  à  rachèvement  du  travail  effeotaié  à  Alfred 
(Ont.)  pour  la  fabrication  de  la  tounbe. 

R.-E.  Gilmore,  surintendant  des  Laboratoires  de  Recherches  sur  les  Com- 
bustibles, s'est  surtout  occupé  des  détails  da.i  déménagement  d-anis  le  nouvel  édifice 
du  laiboratoiire  et  de  l'installlaition  de  l'oratillage.  En  plus  de  ses  fonctions  régu- 
lières de  isairveillanioe,  il  aida  à  préparer  le  travai]  de  lia  section  et  le  napport 
annuel  des  "Recherches  sur  les  Comfbustiibles  et  Essai  des  Combustibles".  Il  fit 
un  rappoirt  spécial  sur  i'écbantillton  de  l'affleurement  de  lignite  de  Blaicksmith- 
Rapids,  soumis  par  le  département  des  Mines  d'Ontario,  et  au  cours  de  l'année 
il  vi&iiba  les  mines  'die  charbon  de  la  Nouvelle-Ecosse,  de  l'Alberta  et  de  la  Colom- 
bie britannique.  Il  s'est  aussi  occupé  diu  travail  des  oomités  de  cliassifi cation 
des  charbons  canadien  et  américain,  et  rédigea  un  article  sur  la  classification 
des  charbons  au  Canada. 

E.-S.  Malloch  et  C.-E.  Baltzer,  en  plus  des  travaux  de  routine,  dirigèrent 
la  mise  en  marche  et  le  travail  préliminaire  de  la  chauidière  chauffée  au  charbon 
pulvérisé,  avant  de  commencer  l'enquête  sur  la  possibilité  de  pulvériser  les 
charbons  caniadients  et  de  les  brûler  sous  cette  formie  dams  une  chiaiudière  à 
vapeur.  Des  essais  furent  effectués  dans  ce  sens,  trois  d'une  nature  ordi- 
naire et  un  sur  chacun  des  sept  différents  charbons  de  la  Colombie  britan- 
nique. M.  Baltzer  a  assisté  à  une  série  d'essais  de  combustion  enr  quatre 
charbons  différents  dans  la  ehaufferie  de  l'hôpital  Westminster,  London  (Ont.), 
dans  le  but  de  déterminer  quel  était  le  combustible  le  mieux  approprié  à 
cette  institution.  Cette  enquête  fut  faite  à  la  demande  du  ministère  des  Pensions 
et  de  la  Santé  nationale. 

R.-A.  Strong  et  E.-J.  Burrough  de  la  section  de  Carbonisation,  ont  assisté  à 
une  série  d'essais  sur  un  Idt  de  20  tonnes  de  charbon  de  la  Nouvelle-Ecosse  à 
l'usine  d'expérimentation  de  l'Illingworth  Carbonization  Company  (à  basse 
température)  à  Pontypridd,  Galles  du  Sud.  M.  Strong  a  inspecté  des  usines 
à  gaz  à  Halifax  et  à  Québec  relativement  à  leurs  demandes  de  bénéfi- 
cier de  la  Loi  du  Combustible  domestique  et,  aidé  de  M.  Burrough,  il  a  con- 
tinué des  expériences  de  laboratoire  sur  une  petite  échelle  sur  la  carbonisation  à 
haute  et  à  basse  température  des  chiarbons  canaidiens.  M.  Strong  était  aussi  un 
des  membres  de  la  délégation  qui  étudia  les  proiblèmes  relatifs  à  l'extiraotion  et  à 
l'utilisation  du  charbon  dans  les  provinces  de  l'Ouest. 

A. -A.  Swinnerton  et  G. -P.  Connell  ont  continué  le  travail  de  laboratoire 
relatif  aux  schistes  pétroilifères  et  aux  sables  bitumineux.  M.  Swinnerton  a  dirigé 
d'autres  travaux  sur  le  terrain  sur  les  schistes  pôtrolifères  dans  la  région  de 
Pictou  (Nouvelle-Ecosse),  et  visité  les  travaux  de  distillation  à  la  cornue  du 
schiste  pétrolifère  de  Rosevale  (N.-B.)  et  de  New-Glasgow  (N.-E.).  Il  a  aussi 
visité  l'usine  de  distillation  expérimentale  des  schistes  pétirolifères  du  Bureau 
des  Mines  des  Etats-Unis  à  Rulison  (Colorado)  et  a  présenté  un  rapport  dépar- 
temental sur  les  expériences  et  les  travaux  à  cet  endroit.  M.  Connell  fut 
employé  aux  travaux  de  pavage  avec  les  sables  bitumineux,  exécuités  par  les 
Chemins  de  fer  nationaux  au  parc  Jasper  (Alberta).  MM.  Swinnerton  et 
Connell  ont  aussi  aidé  aux  analyses  des  huiles  pétrolifères  brutes  canadiennes. 
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P.-V.  Rosewarne  et  H.-M.  Chantier  exécutèrent  les  travaux  sur  le  terrain 
et  dans  le  laboratoire  pour  la  section  des  huiles  et  du  gaz  naturel.  M.  Rose- 
warne, aidé  de  R.-J.  Offord,  s'occupa  d'analyses  sur  les  hydrocarbures  et  la 
teneur  en  hélium  des  gaz  naturels  de  diverses  parties  du  pays,  surtout  ceux  du 
bassin  de  Turner-Valley,  dans  TAliberta.  Dans  ce  travail  Iles  facilités  die  laibora- 
toire  offertes  par  Tlnstituit  de  Technologie  de  Oalgary  furent  utilisées  pour  le 
montage  et  la  mise  en  marche  d'un  .appaireiil  spécial  pour  l'analyse  du  gaz  et 
nous  remercions  tout  spécialement  les  fonctionnaires  de  l'inistitult,  du  minisltère 
fédéral  de  l'Intérieur  (Bureau  de  l'Ingénieur-surintendant  des  Mines)  à  Calgary, 
et  les  exploitants  du  district  de  Turner-Valley  pour  leur  bienveillante  coopé- 
ration. Un  arrangement  coopératif  fut  conclu  entre  la  division  des  Mines  et  la 
''Commission  d'Enquête  sur  les  Huiles  combustibles  et  lubrifiantes",  du  gouver- 
nement d'Alberta,  dont  le  major  H.-G.-L.  Strange  est  le  président,  à  la  suite 
duquel  un  levé  analytique  des  combustibles  à  mioteurfe  employés  dans  l'Alberta 
fut  inauguré  sous  la  siu^veillance  de  M.  Rosewarne.  Un  travadl  de  vérification 
fut  aussi  enta:^ris  pour  cette  commission  sur  l'analyse  des  huiles  lubrifiantes 
et  les  services  dJe  M.  Rosewarne  Gomme  conseil  furent  mis  à  sa  disposition.  M. 
Chandler  accompagna  M.  Rosewarne  dans  une  visite  aux  raffineries  d'huile  et 
aux  districts  producteurs  de  l'ouest  d'Ontario  où  ils  étudièrent  les  analyses  des 
huiles  brutes  comme  partie  d'une  étude  sur  les  huiles  brutes.  M.  Rosewarne  visita 
aussi  les  travaux  de  production  et  de  raffinage  des  huiles  brutes  dans  l'Oklahoma, 
y  compris  la  station  expérimentale  du  Bureau  des  Mines  des  Etats-Unis,  à  Bart- 
ïesville,  et  l'usine  expérimentale  d'hélium  du  Bureau  à  Amarillo,  Texas. 

J.-H.-H.  Nicolls  et  C.-B.  Mohr  s'occupèrent  en  grande  partie  du  travail  ana- 
lytique de  la  Section  des  Analyses  des  Combustibles  solides;  le  premier  examina 
la  mise  en  index  et  la  compilation  des  résultats  relatifs  aux  charbons  canadiens 
et  autres  combustibles  solides,  et  le  second  eut  charge  des  analyses  approxima- 
tives et  du  travail  de  la  détermination  calorifique  d'après  les  procédés  standards 
de  laboratoire.  M.  Nicolls,  avec  l'aide  de  E.  Swartzman,  étudia  certaines  métho- 
des d'analyse  exigeant  vérification,  dirigea  d'autres  expériences  d'indice  de 
cokéfaction  et  continua  ses  études  de  classification  des  charbons  surtout  des  char- 
bons canadiens. 

T.-E.  Warren  et  E.-A.  Smith  dirigèrent  respectivement  des  recherches  spécia- 
les de  laboratoire  sur  l'hydrogénation  et  la  carbonisation  à  basse  température. 
M.  Warren  s'est  surtout  occupé  de  l'installation  et  de  la  mise  en  marche  d'une 
bombe  à  haute  pression  et  de  l'outillage  accessoire,  et  M.  Smith  dirigea  une  série 
d'essais  sur  les  charbons  et  la  tourbe  du  Canada,  d'après  diverses  méthodes  stan- 
dards de  carbonisation  à  basse  température,  en  vue  du  développement  d'un  pro- 
cédé standard  de  laboratoire  peu  coûteux. 

Travaux  du  laboratoire  de  chimie 

Le  travail  ordinaire  du  laboratoire  de  Chimie  fut  exécuté  dans  deux  sections  : 
la  section  des  Analyses  des  Combustibles  solides  et  celle  des  Huiles  et  du  Gaz 
naturel. 

Le  travail  de  R.-J.  Young,  en  qualité  de  chimiste  adjoint,  porta  surtout  sur 
l'analyse  du  gaz  relativement  aux  essais  dans  la  chaudière  d'expérimentation 
chauffée  au  charbon  pulvérisé  et  sur  les  essais  de  carbonisation  et  à  la  cornue  des 
charbons  et  des  schistes  pétrolifères. 

Au  cours  de  l'année  un  total  de  1,165  échantillons  de  combustibles  solides, 
liquides  et  gazeux  fut  examiné.  De  ceux-ci  769,  c'est-à-dire  environ  68  pour  cent 
se  rapportaient  aux  enquêtes  faites  dans  la  section,  tandis  que  32  pour  cent 
venaient  de  l'extérieur.  Du  nombre  total  des  échantillons  soumis  du  dehors,  43 
venaient  d'autres  sections  de  la  division  des  Mines,  102  de  la  Commission  géolo- 
gique, 88  du  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale,  69  de  ministères 
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provinciaux  et  94  d'institutions  publiques,  de  maisons  de  conimerce  et  de  parti- 
culiers. Nous  donnons  ci-après  une  classification  des  diverses  sortes  de  com- 
bustibles analysés: 

Combustibles  solides    (total  des  échantillons  analysés)    754 

Charbons    (diverses   sortes) 681 

Cokes  et  chanbons  de  bois 41 

Tourbe  et  divers 32 

Combustibles  liquides  (total  des  échantillons  analysés)    200 

Essence    96 

"  Huiles  lubrifiantes   27 

Huiles  bruites    64 

Autres  pétroles,  huiles  et  divers 13 

Graz  des  char  bons,  schistes  péfcrolifères 91 

Schistes  pétrolifèries    36 

Sables  bitumineux   42 

Gaz  naturel    42 

1,165 

SECTION  DE  CÉRAMIQUE  ET  DE  MATÉRIAUX  DE  VOIRIE 

Howells  Fréchette,  chef  de  la  section,  fait  rapport  d'une  augmentation  crois- 
sante des  demandes  de  la  part  des  fabricants  de  produits  argileux  en  vue  d'obtenir 
l'aide  de  techniciens  dans  l'utilisation  des  argiles  canadiennes  et  les  diverses 
façons  de  procéder. 

Au  cours  de  l'année  il  a  fallu  augmenter  le  rendement  des  fours.  On  y  a 
pourvu  par  la  construction  d'un  second  four  à  gaz  à  tirage  descendant,  pouvant 
produire  une  température  d'environ  1,500  degrés  C. 

Le  rapport  annuel  de  1928  sur  les  "Recherches  en  Céramique  et  Matériaux 
de  Voirie",  ne  fut  pas  publié.  Les  sujets  qui  devaient  être  traités  paraîtront 
dans  un  rapport  embrassant  les  deux  années  1928  et  1929.  Le  manuscrit  du 
rapport  traitant  de  l'enquête  sur  les  matériaux  de  voirie  de  l'Ile-du-Prince- 
Edouard  pour  l'année  1928  fut  transmis  aussitôt  qu'il  fut  terminé  au  ministre 
des  Travaux  publics  de  cette  province  et  d'autres  renseignements  furent  fournis 
aux  personnes  intéressées,  de  sorte  que  le  retard  apporté  à  l'impression  du  rap- 
port sur  les  travaux  de  l'année  n'a  causé  aucun  inconvénient. 

CÉRAMIQUE 

Tel  que  mentionné  au  rapport  de  l'année  dernière,  les  recherches  sur  le  trai- 
tement des  argiles  tendres  au  séchage  des  provinces  des  prairies,  dans  le  but  de 
remédier  à  certaines  défectuosités  de  séchage,  ont  été  étendues  de  façon  à  inclure 
les  argiles  d'autres  parties  du  pays.  A  la  suite  des  résultats  très  heureux  obtenus 
dans  ce  sens  dans  la  fabrication  de  la  brique  à  une  usine  de  TAlberta,  une  deman- 
de d'aide  pour  remédier  à  d'autres  difficultés  éprouvées  dans  le  séchage  d'une 
tuile  creuse  de  construction  fut  reçue  de  la  part  de  la  Montréal  Terra  Cotta  Com- 
pany. Bien  qu'on  ait  trouvé  que  la  cause  générale  à  cette  usine  fût  analogue  à 
celle  d'Alberta,  la  nature  des  deux  argiles  diffère  sous  divers  rapports  et  les  fac- 
teurs locaux  durent  donc  être  considérés.  Ce  cas  fut  étudié  séparément.  On  a  de 
nouveau  trouvé  que  le  traitement  chimique  de  l'argile  était  eJEcace  et  relative- 
ment économique.  A  la  suite  de  l'enquête  dans  le  laboratoire  faite  par  J.-G. 
Phillips,  des  essais  furent  faits  à  l'usine  en  se  servant  de  chlorure  de  sodium  com- 
me coagulant,  et  donnèrent  des  résultats  satisfaisants.  Un  traitement  défini  fut 
imaginé  et  adopté  immédiatement  comme  procédé  habituel  à  l'usine.  Ce  procédé 
eut  pour  résultat  d'abréger  le  temps  de  séchage,  de  réduire  considérablement  la 
casse  au  séchage,  d'augmenter  le  rendement  de  l'usine  et  d'améliorer  la  qualité 
du  produit. 

Au  cours  de  l'été  M.  Phillips  s'est  aussi  occupé  du  chauffage  préalable  des 
argiles  pour  améliorer  leurs  propriétés  au  séchage.  Plusieurs  fournées  ont  été 
éprouvées  dans  un  petit  four  rotatif  dans  une  briqueterie  de  TAlberta  pour  connaî- 
tre l'effet  pratique  du  traitement. 
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Le  travail  poursuivi  par  L.-P.  Collin  se  continue  sur  le  compoundage  des 
matériaux  céramiques  pour  les  appareils  de  chauffage  à  l'électricité.  Au  commen- 
cement de  cette  enquête,  la  magnésie  caustique  était  employée  dans  les  mélanges 
et  on  a  trouvé  qu'elle  réduisait  de  façon  sensible  la  plasticité  et  le  pouvoir  agglo- 
mérant de  l'argile  plastique  et  qu'elle  occasionnait  un  retrait  trop  considérable 
des  pièces  au  feu.  La  substitution  de  la  magnésite  éteinte  à  la  magnésie  caustique 
est  maintenant  à  l'essai.  On  a  remarqué  une  certaine  amélioration  dans  l'accrois- 
sement du  degré  de  plasticité  des  mélanges.  On  fera  dans  un  avenir  rapproché  des 
essais  de  cuisson  pour  déterminer  si  le  retrait  a  diminué,  et  les  effets  de  la  substi- 
tution sur  les  propriétés  physiques  du  produit  fini. 

M.  Collin  a  consacré  une  grande  partie  de  son  temps  à  la  production  d'une 
brique  grise.  Des  expériences  furent  faites  au  laboratoire  pour  trouver  une 
barbotine  grise  qui  pourrait  être  pulvérisée  sur  les  faces  de  la  brique.  On  a 
obtenu  des  résultats  satisfaisants,  mais  les  essais  effectués  à  l'usine  de  la  Citadel 
Brick  Company  à  Boischatel  (Que.),  ont  donné  des  résultats  tout  à  fait  diffé- 
rents de  ceux  du  laboratoire.  Après  plusieurs  essais  de  mélange  on  a  obtenu  de 
bonnes  couleurs  grises,  mais  le  degré  de  vitrification  n'était  pas  complètement 
satisfaisant  et  d'autres  perfectionnements  des  fondants  seront  nécessaires. 

M.  Collin  a  dirigé  une  enquête  sur  le  pouvoir  agglomérant  des  argiles  plasti- 
ques à  l'état  naturel.  On  avait  trouvé  que  l'essai  standard  de  résistance  à  la 
flexion,  tel  qu'adopté  par  l'American  Ceramic  Society,  ne  convenait  pas  aux  argiles 
plastiques  de  l'ouest  du  Canada.  Des  essais  de  flexion  ont  été  faits  sur  dix-neuf 
argiles  plastiques  du  Canada,  quatre  de  l'Angleterre  et  sept  des  Etats-Unis, 
d'après  la  méthode  standard  d'essai  et  aussi  d'après  un  autre  procédé  pour 
démontrer  l'impraticabilité  de  la  méthode  d'essai  et  pour  prouver  que  des  résul- 
tats plus  exacts  peuvent  être  obtenus  par  cette  seconde  méthode. 

Au  commencement  d'une  enquête  générale  sur  les  ressources  argileuses  et 
les  industries  réfractaires  du  Canada,  J.-F.  McMahon  a  passé  deux  mois  et 
demi  dans  la  Nouvelle-Ecosse  et  le  Nouveau-Brunswick  à  recueillir  des  échantil- 
lons et  des  données.  Incidemment  à  ce  travail  dans  les  provinces  maritimes,  il 
a  échantillonné  un  certain  nombre  de  dépôts  d'argiles  et  étudié  les  conditions 
locales  en  vue  de  faire  rapport  sur  les  possibilités  d'établir  une  industrie  de  tuiles 
à  parquet  et  à  toiture  près  de  la  mer.  L'essai  de  ces  échantillons  a  révélé  une 
matière  brute  très  satisfaisante. 

A  la  demande  de  la  Commission  des  Gaz  perdus  de  Turner- Valley,  une 
enquête  fut  commencée  sur  les  ressources  argileuses  de  cet  endroit  et  du 
territoire  voisin,  en  vue  de  déterminer  le  caractère  des  argiles  qui  pourraient 
constituer  des  sources  d'approvisionnement  pour  des  industries  céramiques  sus- 
ceptibles d'utiliser  comme  combustible  le  gaz  naturel  disponible.  Le  professeur 
W.-G.  Worcester,  de  l'Université  de  Saskatchewan,  s'est  occupé  de  cette  enquête 
et  a  soumis  un  rapport  à  la  Commission.  Trente-deux  échantillons  furent  collec- 
tionnés et  soumis  plus  tard  à  des  essais  réguliers. 

Au  cours  de  l'année  cent  neuf  échantillons  d'argiles  et  de  schistes  furent 
éprouvés.  Des  essais  furent  effectués  sur  trois  échantillons  de  matière  bentoni- 
tique,  cinq  échantillons  de  pigment  minéral,  deux  échantillons  de  cendres  vol- 
caniques, un  échantillon  de  pyrophyllite  et  un  de  séricite.  Des  essais  de  résis- 
tance furent  faites  sur  trois  échantillons  de  brique  et  de  tuile. 

Les  recherches  sur  la  fabrication  d'une  brique  réfractaire  de  haute  qualité 
avec  la  magnésite  du  Canada  ont  été  continuées  au  cours  de  l'année.  L'enquête 
se  fait  en  coopération  avec  le  Conseil  national  des  Recherches  du  Canada. 

MATÉRIAUX  DE  VOIEIE 

R.-H.  Ficher  a  fait  un  relevé  des  ressources  en  gravier  pour  la  construction 
des  routes  et  collectionné  des  échantillons  pour  l'essai  dans  la  région  située  entre 
Waltham  et  Québec  au  nord  de  l'Ottawa  et  du  Saint-Laurent,  et  aussi  dans  une 
partie  des  cantons  de  l'est  de  Québec. 
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En  sus  de  Fessai  de  cent  quarante-sept  échantillons  recueillis  sur  le  terrain, 
sept  échantillons  furent  essayés  pour  le  département  de  la  Voirie  de  la  Nouvelle- 
Ecosse  et  huit  provenant  d'autres  sources. 

Plusieurs  échantillons  de  sols  "gumbo"  furent  obtenus  de  l'Alberta  et  sou- 
mis à  une  série  d'essais  par  M.  Phillips  pour  déterminer  si  le  traitement  chimi- 
que avec  des  coagulants  améliorerait  leurs  propriétés  comme  matériaux  de  voirie. 
Dans  plusieurs  parties  des  provinces  des  Prairies,  là  où  il  est  impossible  de  se 
procurer  de  la  pierre  ou  du  gravier,  les  routes  construites  sur  les  ^'gumbo"  sont 
impraticables  pendant  la  saison  des  pluies  par  suite  de  la  nature  gluante  de  cette 
matière  et  de  la  formation  d'ornières  causées  par  sa  faible  résistance  aux  charges, 
une  fois  détrempée. 

On  a  trouvé  au  laboratoire  que  le  traitement  à  la  chaux  l'améliorait  beau- 
coup, mais  on  ne  peut  déterminer  si  cette  amélioration  est  suffisante  pour  en 
justifier  le  coût  que  par  un  traitement  d'étendues  d'essais  sur  des  routes  pas- 
santes.   On  n'a  pas  encore  décidé  d'entreprendre  ce  travail. 


SECTION  DE  CHIMIE 

Rapport  de  F.-G.  Wait,  chef  de  cette  section: 

Du  1er  avril  1929  au  31  mars  1930  on  a  fait  rapport  sur  mille  cinq  cent 
soixante  et  cinq  spécimens. 

Le  travail  des  membres  du  personnel  de  la  chimie  s'est  réparti  comme  suit: 

H.-A.  Leverin  a  étudié  un  nouveau  procédé  de  fabrication  de  la  tourbe  com- 
bustible. Il  a  recueilli  des  données  relatives  au  développement  du  procédé  du 
fer  spongieux  en  Europe,  par  correspondance  avec  des  investigateurs  et  par  la 
traduction  de  publications.  Il  a  effectué  un  certain  nombre  d'analyses  de  miné- 
raux, y  compris  des  eaux  salées  et  des  sels  gemmes. 

E.-A.  Thompson  a  fait  des  analyses  complètes  de  trente  échantillons  de 
feldspath,  ainsi  que  de  plusieurs  autres  pour  leur  teneur  en  potasse  seulement. 
Il  a  aussi  fait  des  analyses  complètes  de  deux  échantillons  d'eau  et  de  plusieurs 
échantillons  de  calcaire,  de  dolomies,  d'argile,  de  diatomite  et  de  diverses  autres 
matières.  Il  a  de  plus  examiné  au  microscope  plusieurs  minéraux  et  en  a  iden- 
tifié un  grand  nombre  d'autres. 

A.  Sadler  avait  la  direction  des  essais  au  four.  Il  a  éprouvé  sept  échantil- 
lons au  point  de  vue  de  la  radioactivité  et  examiné  six  échantillons  de  terre 
quant  à  leur  adaptabihté  pour  usage  comme  terre  à  foulon.  Il  a  fait  l'analyse 
complète  de  vingt-sept  échantillons  de  sables,  quatorze  d'argiles  et  l'analyse 
partielle  d'un  grand  nombre  de  spécimens. 

Le  principal  travail  de  J.  Moran  fut  d'analyser  des  échantillons  d'air  des 
houillères  de  l'ouest  du  Canada.  Cent  quatre-vingt-six  de  ces  échantillons  ont 
été  analysés,  sur  lesquels  il  a  fait  rapport.  Il  a  imaginé  et  construit  un  appareil 
spécial  pour  l'analyse  des  échantillons  de  gaz  naturel  et  un  aussi  pour  la  déter- 
mination des  petites  quantités  d'oxyde  de  carbone.  Il  a  aussi  fait  des  essais  en 
vue  de  déterminer  l'efficacité  de  nouveaux  réactifs  pour  le  dosage  de  l'oxyde  de 
carbone.  Il  a  étudié  la  nature  de  la  charge  électrique  sur  divers  insecticides  et 
effectué  des  expériences  sur  le  terrain  dans  ce  sens,  conjointement  avec  le  minis- 
tère de  l'Agriculture.    Il  a  aussi  analysé  partiellement  plusieurs  calcaires. 

C.-L.  O'Brian  a  fait  l'analyse  des  calcaires  et  des  dolomies  recueillis  par  les 
fonctionnaires  de  la  section  des  Ressources  minérales  et  de  la  Commission  géo- 
logique. 
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BUREAU  DE  L'ESSAYERIE  FEDERALE  DU  CANADA  A  VANCOUVER 

(C.B.) 

Rapport  de  G.-N.  Ford,  gérant: 

he  rapport  du  bureau  de  l'Essayerie.  pour  rannée  civile  se  terminant  le  31 
décembre  1929,  indique  que  la  valeur  nette  des  lingots  d'or  déposés  au  cours  de 
l'année  s'est  élevée  à  $1,032,128.51  au  lieu  de  $1,673,926.65  pour  l'année  précé- 
dente. 

La  valeur  des  lingots  d'or  de  la  Colombie  britannique  a  été  de  $853,409.12, 
soit  une  diminution  de  $65,308.94. 

Les  lingots  d'or  provenant  du  Yukon  se  sont  élevés  à  $120,825.75,  soit  une 
diminution  de  $572,939.63  sur  l'année  précédente.  Cette  diminution  est  due  à  ce 
que  l'or  du  territoire  du  Yukon,  qui  était  autrefois  déposé  à  ce  bureau,  fut  envoyé 
aux  Etats-Unis,  afin  de  bénéficier  de  la  prime  des  Etats-Unis  qui  a  prévalu 
presque  toute  l'année  durant. 

Les  dépôts  à  ce  bureau  provenant  de  toutes  les  autres  sources  ont  atteint 
une  valeur  totale  de  $57,893.62  soit  une  diminution  de  $3,549.57  sur  l'année  pré- 
cédente. 

L'achat  et  la  vente  des  lingots  d'or  déposés  au  cours  de  1929  exigèrent 
1,348  fusions  et  1,348  essais,  quatre  épreuves  étant  effectuées  dans  chaque  cas. 
Ceci  comprend  la  fusion  en  grosses  barres  des  petits  dépôts  après  l'achat,  et 
l'essayage  de  ceux-ci  avant  l'expédition. 

Le  poids  total  de  tous  les  dépôts  avant  la  fusion  était  de  69,985.85  onces 
troy,  et  de  61,279.85  onces  troy,  après  la  fusion,  y  compris  vingt-neuf  dépôts 
contenant  une  forte  proportion  de  plomb  qui  durent  être  coupelles  dans  un  grand 
four  à  moufle.  Le  poids  total  de  ces  derniers  dépôts  avant  la  fusion  était  de 
28,523.59  onces  troy,  et  de  21,645.40  onces  troy  après  la  fusion  et  la  coupellation, 
accusant  ainsi  une  perte  de  24.114  pour  cent  par  suite  de  la  fusion  et  de  la  coupel- 
lation. 

La  perte  moyenne  en  poids  dans  la  fusion  de  tous  les  autres  lingots  déposés, 
à  savoir,  41,462.25  onces  troy  avant  la  fusion  et  39,634.45  onces  troy  après  la 
fusion,  fut  de  4.408  pour  cent. 

La  perte  en  poids  par  l'essayage  (argent  impur  ou  détaché)  fut  de  30.28 
onces  troy,  réduisant  ainsi  le  poids  des  lingots  après  la  fusion  et  l'essayage  à 
61,240.57  onces  troy,  le  degré  de  fin  étant  de  814f  or  et  113  argent. 

La  valeur  nette  de  l'or  et  de  l'argent  contenus  dans  les  dépôts  fut  de  $1,032,- 
128.51  et  ces  dépôts  provenaient  des  sources  suivantes: 


Barres,  lingots,  poudre  et  amalgames 

Nombre 

de 
dépôts 

Avant  la 

fonte  et 

l'essayage 

(onces  troy) 

Après  la 

fonte  et 

l'essayage 

(onces  troy) 

Valeur  nette 

Colombie  britannique 

429 
154 

1 

54,844-08 

7,970-97 

31-71 

46,932-21 

7,877-84 
31-36 

$    853,409  12 

Territoire  du  Yukon 

120,825  77 

Alaska 

572  70 

Washington 

Alberta 

2 
1 

705 

7-09 
162-59 

6,969-40 

6-11 
162-57 

6,239-48 

112  46 

Californie 

2,723  52 

Débris  d'orfèvrerie  et  de  dentisterie 

54,484  94 

1.292 

69,985-84 

61,249-57 

$1,032,128  61 
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SECTION  DE  DESSIN 

H.-E.  Baine,  le  dessinateur  en  chef,  fait  rapport  comme  suit: 

Cartes  publiées  au  cours  de  Tannée  financière  se  terminant 

le  31  mars  1930 

N°  703.  Principales  mines  et  gisements  de  mica  ambré  dans  la  province  de 

Québec;  échelle,  3.95  milles  au  pouce. 
N°  704.  Principales   mines    et    gisements    de   mica    ambré   dans    la    province 

d'Ontario;  échelle,  3.95  milles  au  pouce. 
N°  715.  Dépôts  de  gypse  au  Canada. 
N°  717.  Sources  salines  et  régions  salifères  au  Canada. 
N°  718.  Bassin  saUfère  de  Michigan-Ontario. 
N°  709.  Région  d'amiante,  Québec  (non  publiée). 

Deux  cent  trois  cartes  de  la  grandeur  d'une  page,  dessins,  graphiques  et 
schémas  de  traitement^  ont  été  préparés  au  cours  de  l'année. 

Cinq  cent  vingt-deux  négatifs  et  épreuves  en  blanc  et  en  noir  et  sur  bleu 
furent  tirés  au  ferro-prussiate. 

Deux  cent  trente-neuf  négatifs  et  épreuves  en  blanc  et  en  noir  ont  été 
exécutés  au  photostat. 

Deux  cent  vingt-cinq  clichés  en  similé  et  au  trait  ont  été  envoyés,  reçus 
et  classés  au  cours  de  l'année. 


DISTRIBUTION  DES  PUBLICATIONS 

Au  cours  de  l'année  financière  se  terminant  le  31  mars  1930,  la  distribution 
des  rapports,  bulletins,  mémorandums,  communications  à  la  presse,  cartes,  listes 
des  exploitants  de  mines,  etc.,  de  la  division  des  Mines,  s'est  élevée  à  40,392 
exemplaires. 

BIBLIOTHÈQUE 
Mme.  O.-P.-R.  Ogilvie,  bibliothécaire,  fait  le  rapport  suivant: 

Nouvelles  entrées  au  catalogue  en  1929: 

Livres   .achetées    314 

Livres  reçus  par  doue  116 

LivTies  transférés  des  autres  bibliothèques  du  gouverniemenit 109 

Livres  (vclumes  lau  coiniplet  non  reliés)    293 

Livres  ajoutés  à  la  section  circulante  de  la  bibliothèque 819 

Documenits  des  gouvernements  camadiens   (échanges  et  dons)    1,840 

Documenits  des  gO'Uverniomients  britanniques  et  étrangers   (échangée  et 

dons)    1,105 

Bulletime  et  com.ptee  rendue  des  sociétés  scientifiquee  (échanges  et  dons)  1,344 

Catalogues  de  coanmeroe   271 

Trente-sept  volumes  reliés  et  trois  cent  quatre-vingt-dix-huit  livres  brochés 
et  pamphlets  ont  été  reçus  à  titre  gracieux  de  la  bibliothèque  de  feu  J.-G.-S. 
Hudson. 

Neuf  cent  seize  livres  ont  été  reliés  pour  la  bibliothèque  au  cours  de  Tannée. 

De  nouveaux  rayons  ont  été  installés  et  des  rajustements  ont  été  faits  en 
vue  d'accommoder  les  nouveaux  apports  qui,  cette  année,  ont  dépassé  ceux  de 
Tannée  précédente. 
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DIVISION  DES  EXPLOSIFS 

Rapport  du  Lt-Colonel  G.  Ogilvie,  Inspecteur  en  chef  des  Explosifs: — 

Personnel 

La  mort  de  M.  Joseph  G.-S.  Hudson  a  privé  la  division  d'un  membre  qui 
avait  rempli  les  fonctions  d'Inspecteur  des  Explosifs,  depuis  sa  fondation  en 
1919.  Profondément  intéressé  aux  activités  de  la  division,  la  valeur  de  son 
travail  était  rehaussée  d'une  personnalité  qui,  dans  l'élaboration  de  nouveaux 
règlements,  a  contribué  pour  beaucoup  à  faire  naître  la  bonne  volonté  et  la 
coopération  des  personnes  placées  sous  l'application  de  ces  dispositions. 

Il  fut  remplacé  par  M.  M.-O.  Fletcher,  autrefois  chimiste  à  la  division. 

Fabriques  d'explosifs 

La  fabrique  de  la  Mexco  Company  a  définitivement  fermé  ses  portes  à  la 
fin  de  1929,  et  celle  de  petites  pièces  d'artifice  de  Dominico  Ruffo,  à  Cornwall, 
Ontario,  n'a  pas  repris  ses  opérations. 

La  production  des  explosifs  au  cours  de  1929  a  accusé  une  augmentation 
d'environ  12 J  pour  cent. 

Aucun  accident  sérieux  n'a  été  enregistré  dans  les  fabriques  autorisées  au 
cours  de  l'année  se  terminant  le  31  mars  1930.  Un  employé  de  la  Macdonald 
Métal  Products  Company  a  causé  l'explosion  d'une  petite  quantité  d'une  com- 
position séchée  sur  un  plateau  d'étampage,  dont  on  se  sert  pour  transférer  les 
gouttes  de  la  composition  sur  une  feuille  de  papier  dans  la  fabrication  des 
capsules  pour  pistolets-jouets,  alors  qu'il  était  à  le  nettoyer,  à  tort,  avec  un 
clou.  Les  brûlures  dont  il  fut  victime  le  retinrent  absent  de  son  travail  pendant 
sept  jours. 

L'ignition  spontanée  d'une  matière  car'botttée  dains  une  baraque  de  séchage 
pour  la  soude  d'une  fabrique  de  James-Islaind  (C.B.)  causa  quelques  dommages 
au  bâtiment,  mais  seulement  quelques  ifégères  Messu/res  à  un  employé. 

Un  commencemenit  d'incendie,  rapidemenit.  éteint  dans  une  fabrique  die 
fusées  de  chemins  de  fer,  à  Brownsburg,  la  cora'bustdon  spontanée  d'un  torchon 
imbibé  d'huile  dans  un  bidon  vide  dans  un  "atelier  de  mélange"  pour  les 
ingrédients  inexplosibles  et  l'ignition  de  la  boiserie  d'une  baraque  à  acide  azo- 
tique, causée  par  le  passage  ée  salpêtre  dans  une  chut^e,  cauisèrenit  quelques 
dommages  insignifiants. 

Dépôts  d'explosifs 

Il  y  avait  288  dépôts  souis  licence  en  mars  1930  et  231  permis  avaient  été 
émis  pour  dépôts  temporaires,  soit  une  augmentation  de  47  siu*  le  chiffre  de 
l'année  po^écéd'ente.  Des  vols  formant  en  tout  289  livres  d'explosifis  et  1,000 
détonateurs  furent  rapportés  de  cinq  dépôts  où  l'on  avait  pénétré  de  force.  On 
doit  aussi  signaler  une  tentative  dians  un  dépôt  elt  le  recouvrement  de  onze 
livres  die  dynamite  volées  en  un  autre  endroit. 

Explosifs  condamnés  après  inspection 

D€s  explosifs  de  grande  puissance  (1,096  Livres),  de  la  poudre  noire  de 
sautage  (150  livres),  répartis  dans  vingt  et  un  dépôts  ou  locaux  sans  licences 
furent  condamnés  ou  détruits. 
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De  plus,  on  trouva  dans  plusieurs  cas  de  petites  quantités  d'explosifs  cachées 
dans  les  Ibois,  ou  laissées  ou  oubliées  en  d'autres  endroits.  Toutes  furent 
détruites.  Elles  furent  parfois  trouvées  par  la  Gendarmerie  royale  du  Canada, 
dans  d'autres  cas  la  police  fut  prévenue  par  ceux  qui  avaient  fait  la  décou- 
verte, et  il  est  à  remarquer  que  les  enfants  qui  les  découvrirent  eurent  la  pru- 
dence de  ne  pas  s'amuser  à  jouer  avec  ces  explosifs. 

Poursuites 

Des  deux  causes  encotre  pendantes  Iots  du  idemier  rapport,  relativement  à 
la  garde  illégale  d'explosifs  dans  des  locaux  sans  licence,  l'une  s'est  terminée 
par  une  condamnation  avec  amende  et  l'aiutre,  se  rapportant  à  des  explosifs 
trouvés  dans  une  carrière  abandonnée,  fut  renvoyée  en  appel,  la  responsabilité  de 
l'accusé  n'ayant  pas  été  établie. 

Dans  un  cas  la  nature  de  l'offense  était  de  gardea-  dans  un  dépôt  ime  quan- 
tité d'explosifs  pluis  grande  que  celle  autodsée  par  le  permis.  Les  six  autres 
cas  avaient  trait  à  certaines  violations  des  règlementls  p'ar  des  équipes  d'ouvriers 
ou  des  particuliers  faisant  usage  d'explosifs.  Tous  tombaient  sous  le  cas  de 
garde  négligente  d'explosifs,  dans  des  conditions  susceptibles  de  produire  des 
accidents  ou  ide  faciliter  des  laircins. 

Importations 

Au  cours  de  l'année,  six  cents  permis  et  quairante-trois  autorisations  Bî>é- 
ciales  furent  lacicordés  pour  irimportation  d'explosifs.  On  n'éprouve  aucune 
difBiculté  au  sujet  des  imporitiations  d'explosifs  autres  que  les  pièces  d'artifice. 
La  grandie  variété  des  pièces  pyrotechniques  mises  en  vente  exige  un  contrôle 
rigoureux  de  toutes  les  variétés  que  l'on  se  propose  d'imp'orter,  mais  cette  pré- 
caution une  fois  prise,  il  est  assez  rare  que  l'on  doive  refuser  le  port  d'entrée  à 
celles  qui  viennent  d'Europe  ou  des  Etats-Unis.  D^ans  le  cas  des  artifices  chi- 
nois, les  nomibreux  refus  du  passé  onit  diminué  considérablement,  se  chiffrant  au 
cours  de  l'année  à  environ  2  pour  cent. 

Autorisation  des  explosifs 

Des  échantillons  de  vingt-trois  explosifs  furent  examinés  et  autorisés. 
Quatre-vingt-cinq  variétés  de  pièces  d'artifice  furent  aussi  soumises,  dont 
soixante  furent  autorisées. 

Accidents 

Un  sommaire  des  accidents  dus  aux  explosifs  au  cours  de  1929  est  donné 
dans  le  rappoit  annuel  de  la  division.  Les  accidents  causés  par  l'emploi  d'ex- 
plosifs, ou  attribuables  à  d'autres  causes  telles  que  de  jouer  avec  des  explosifs, 
coûtèrent  la  vie  à  soixante-cinq  personnes  et  des  blessures  à  deux  cent  une 
autres — soit  une  légère  augmentation  sur  les  chiffres  de  P'anoiée  demièire  qui 
étaient  soixante-quatre  elt  cent  quatre- vingt- douze  respectivement.  La  quantité 
d'explosifs  utilisés  a  augmenté  dans  une  plus  forte  proportion.  Les  accidents 
survenus  en  joiuant  avec  des  détonateuiis  ou  d'autres  explosifs  ont  pris  deux 
vies  et  'Causés  des  blessiures  à  cinquante  et  une  personne,  contre  sept  monts  et 
quatre-vingts  blessés  l'année  précédente — ^un  progrès  qui  permet  d'espérer  que 
les  lavertissements  donnés  aux  écoliers  et  ila  vigilance  constante  de  la  Gendar- 
merie royale  du  Canada  à  réj>rimer  toute  négligence  djans  la  gamde  des  explosifs, 
contribuent  sensiblement  à  la  prévenition  de  ce  genre  d'accidents. 
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L'inspvecition  'des  magasins  et  des  autres  endroits  où  sont  conservées  d© 
petites  quantités  d'explosifs  n'a  révélé  que  de  légères  irrégularités  qui  furent 
promptem^enit  rectifiées  dans  le  cas  de  marchands  établis.  Les  infractions  plus 
sérieuses  et  une  négligence  générale  viennent  de  la  part  de  particuliers  ou  de  gens 
se  servant  d'explosifs  dans  l'exécution  de  petits  travaux  à  forfait.  Quelque  cas 
ont  nécessité  des  poursuites  tel  qu'indiqué  plus  haut.  Les  inspecteurs  de  la 
division  ont  visité  679  locaux  exemptés  de  licences  et  les  membres  de  la  Gendar- 
merie royale  du  Canada,  dont  la  surveillance  dans  toutes  les  parties  du  Canada 
fait  observer  de  façon  stricte  les  règlements  relatifs  à  la  garde  des  Explosifs,  en 
ont  inspecté  environ  2,400. 
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DIVISION  DE  PUBLICATION 

F.  Nicolas,  Editeur  en  chef 

Pendant  l'année  financière,  trente-neuf  publications  anglaises  furent  émises 
par  le  ministère;  elles  consistaient  en  rapports  annuels,  mémoires,  bulletins  et 
brochures.  Dix-huit  listes  d'exploitants  miniers  et  de  mines  furent  aussi  impri- 
mées.   Huit  rapports  furent  publiés  en  français. 

A  la  fin  de  l'exercice  financier,  il  y  avait  aux  mains  de  l'Imprimeur  du  Roi 
onze  rapports  anglais  de  la  Commission  géologique,  six  rapports  anglais  et  deux 
traductions  françaises  du  Musée  national,  douze  rapports  anglais  et  deux  tra- 
ductions françaises  de  la  division  des  Mines,  et  un  rapport  de  la  division  des 
Explosifs.  Un  bon  nombre  de  rapports  anglais  étaient  aussi  en  préparation  pour 
l'impression,  ainsi  que  plusieurs  traductions  françaises,  lesquelles  étaient  presque 
prêtes  pour  l'imprimeur. 

La  liste  suivante  comprend  les  publications  émises  par  les  diverses  divisions 
du  ministère  au  cours  de  l'année  financière,  sous  la  surveillance  de  l'éditeur  en 
chef,  et  les  publications  françaises  distribuées  ^  pendant  cette  période. 

MINISTÈRE  DES  MINES 

Publications  anglaises 
Rapport 

N° 
2217    Report  of  the  Department  of  Mines  for  the  Fiscal  Year  ending  March  31,  1929:  58 
pages;  1  figure;  3,000  exemplaires;  publié  le  1er  février  1930. 

Traductions  françaises 

2203  Rapport  du  ministère  des  Mines  pour  Vannée  -financière  se  terminant  le  31  mars  1928: 
67  pages;  1  planche,  1  figure;  1,250  exemplaires;  publié  le  12  novembre  1929. 

2231  Rapport  du  ministère  des  Mines  pour  l'année  financière  se  terminant  le  31  mars  1929: 
62  pages,  1  figure;  1,250  exemplaires;  publié  le  31  mars  1930. 

COMMISSION  GÉOLOGIQUE 

Publications  anglaises 

Information  for  Ojjicers  of  the  Geological  Survey  and  National  Muséum:  34  pages; 
3  figures;  500  exemplaires;  publié  le  4  avril  1929. 

2176  Mémoire  155.  H  or  ton-Windsor  District,  N.S. — par  W.-A.  Bell:  268  pages;  36  planches; 
14  figures;  1  carte;  2,500  exemplaires;  publié  le  9  novembre  1929. 

2181  Mémoire  156.  Gold  Fields  of  Nova  Scotia — par  Wyatt  Malcolm:  253  pages;  40 
planches;  10  figures;  4  cartes;  1,500  exemplaires;  publié  le  27  septembre  1929. 

2191— -Mémoire  157.  Preliminary  Report  on  Woman  and  Ridout  Map-areas,  Sudbury  Dis' 
trict,  Ont. — par  R.-iC.  Emmons  et  Ellis  Thomson:  30  pages;  2  cartes,  2,500  exem- 
plaires; publié  le  16  août  1929. 

2193  Mémoire  158.  Britannia  Beach  Map-area,  B.C.— par  H.-T.  Jam«s:  139  pages;  4  plan- 
ches; 12  figures;  2  cartes;  2,500  exemplaires;  publié  le  8  octobre  1929. 

2197  Mémoire  159.  Bear  River  and  Stewart  Map-areas,  Cassiar  District,  B.C. — par  George 
Hanson:  84  pages;  5  planches;  14  figures;  2  cartes;  2,500  exemplaires;  publié  le 
29  octobre  1929. 

2202  Summary  Report  of  the  Geological  Survey,  Department  of  Mines,  for  the  Calendar 
Year  1928,  Part  A:  210  pages:  4  planches;  11  figures;  4  cartes;  3,000  exemplaires; 
publié  le  10  octobre  1929. 

1  Les  publications  anglaises  furent  distribuées  comme  d'ordinaire  par  les  divisions  qui  les  ont  préparées. 
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Rapport 

2206  Summary  Report  oj  the  Geological  Survey,  Department  oj  Mines,  for  the  Calendar 
Year  1928,  Part  B:  131  pages;  5  planches;  2  figures;  1  carte;  3,000  exemplaires; 
publié  le  7  octobre  1929. 

Traductions  françaises 

2188    Série  de  la  Géologie  appliquée  n°  1.    Géologie  et  Minéraux  industriels  du  Canada — 

par  G.- A.  Young:  276  pages;  38  planches;  1,450  exemplaires;  publié  le  11  février 

1930. 
2201    Rapport  sommaire  de  la  Commission  géologique,  Ministère  des  Mines,  pour  l'année 

civile  1927,  Partie  C  (extraits):  54  pages;  2  cartes;  i;250  exemplaires;  publié  le  30 

novembre  1929. 


MUSEE   NATIONAL   DU   CANADA 

Publications  anglaises 

Bulletin  47.    Série  anthropologique  9.    Some  Shell  Heaps  in  Nova  Scotia — ^par  H.-I.  Smith 

et  W.-J.  Wintemberg:   192  pages;  32  planches;   1  figure;   1,000  exemplaires;  publié 

le  24  octobre  1929. 
Bulletin  53.    Série  biologique  15.     A  Faunal  Investigation  oj  Southern  Baffin  Island — par 

J.4D.  Soper:  143  pages;  7  planches;  1  figure;  1,000  exemplaires;  publié  le  24  avril 

1929. 
Bulletin  54.    Série    géologique   49.    Contributions    to    Canadian    Palœontology-^-pajr   F.-H. 

MoLeam  et  C-M.  Stemberg:  80  pages;  22  planches;  1,000  exemplaires;  publié  le 

5  septembre  1929. 
Bulletin  55.  Série  biol<^ique  16.   A  Generic  Revision  oj  North  American  Agrotid  Moths — 

par  J.-H.  McDunnough:  78  pages;  53  figures;  1,000  exemplaires;  publié  le  23  avril 

1929. 
Bulletin  56.    Annual  Report  jor  1927 :  107  pages;  2  planches;  3,500  exemplaires;  publié  le 

11  octobre  1929. 

Extraits: 

Notes  on  the  Beothuk  Indians  oj  Newjoundland — 'par  D.  Jenness:  3  pages;  2  plan- 
ches; 100  exemplaires;  publié  le  4  novembre  1929. 

Preliminary  Report  on  Field  Work  in  1927 — ipar  W.-J.  Wintemberg:  2  pages;  100  exem- 
plaires; publié  le  22  octobre  1929. 

Kitchen-Middens  oj  the  Pacifie  Coast  oj  Canada— ^bx  H.-I.  Smith:  5  pages;  100  exem- 
plaires; publié  le  4  novembre  1929. 

Materia  Medica  oj  the  Bella  Coola  and  Neighbouring  Tribes  oj  British  Columbia — par 
H.-I.  Smith:  22  pages;  100  exemplaires;  publié  le  4  novembre  1929. 

Birds  and  Mammals  oj  the  Mount  Logan  Expédition,,  1925-^âT  H.-M.  Laing,  R.-^M. 
Anderson  et  P.-A.  Taverner:  39  pages;  100  exemplaires;  publié  le  8  novembre  1929. 

Bulletin  57.    A  Transverse  Polyconic  Projection  jor  General  Maps  oj  Canada — ^piar  C.-O. 

Senécal:  17  pages;  3  figures;  2,000  exemplaires,  publié  le  17  août  1929. 
Bulletin  58.    Série  géologique  50.     Mesozoic  Palœontology  oj  Blairmore  Région,  Albertor^ 

par  S.-^.  Buckman,  E.-W.  Berry  et  F.-H.  McLeam:  144  pages;  19  planches;  1  figure; 

1,000  exemplaires;  publié  le  28  octobre  1929. 
Bulletin  59.    Série  anthropologique  13.    Anthropometry  oj  the  Crée  and  Saulteaux  Indians 

in  Northeastern  Manitoba — par  J.^C.  Boileau  Grant:  73  pages;  5  planches;  4  figures; 

1,000  exemplaires;  publié  le  25  octobre  1929. 
Bulletin  62.    Annual  Report  jor  1928:  37  pages;   1  figure;  2,500  exemplaires;  publié  le  26 

décembre  1929. 
Extrait:  A  Study  oj  the  Canadian  Races  oj  Rock  Ptarmigan  {Lagopus  rupestris)—^a.r 

P.-A.  Taverner:  10  pages;  300  exemplaires;  publié  le  28  décembre  1929. 

Traduction  française 

Bulletin  50.    Rapport  annuel  de  1926  (extraits)  :  76  pages;  10  planches;  1  figure;  1^50  exem- 
plaires; publié  le  21  mars  1930. 
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Rapport 

N° 


DIVISION  DES  MINES 

Publications  anglaises 


695  Investigations  in  Ore  Dressing  and  Metallurgy,  1927 :  186  pages;  6  planches;  1  figure; 

4,000  exemplaires;  publié  le  26  juin  1929. 

696  Investigations  oj  Fuels  and  Fuel  Testing,  1927:   107  pages;    10  planches;   9  figures; 

4,000  exemplaires;  publié  le  26  juin  1929. 
Extraits:    Part   I — SoHd  Fuels:    70   pages;    10  planches;    3   figures;    500   exemplaires; 

publié  le  18  septembre  1929. 
Part  II — Liquid  Fuels:  37  pages;  6  figures;  500  exemplaires;  publié  le  18  septembre 

1929. 

697  Investigation  in   Ceramics   and  Road   Materials,   1927:    80   pages;    3,500   exemplaires; 

publié  le  2  octobre  1929. 
Extrait:  The  Testing  oj  N on-Bituminous  Road  Materials — par  R,-H.  Picher:  13  pages; 
1,000  exemplaires;  publié  le  7  naveimbre  1929. 

698  Industrial  Fuel   and  Power   Statistics   oj   Ontario,   1925 — par   E.iS.    MaUocih   et   C.-E. 

Baltzer;  23  pages;  12  figures;  4,000  exemplaires;  publié  le  19  avril  1929. 
701    Mica — par  H.hS.  Spence:   142  pages;  21  planches;   10  figures;  2  cartes;   1  diagramme; 

4,000  exemplaires;  publié  le  3  mars  1930. 
705    Comparative  Tests  on  Varions  Fuels  when  Burned  in  a  Domestic  Hot-Water  Boiler — 

par  E.-S.  Malloch  et  C.-E.  Baltzer:  92  pages;  5  planches;  6  figures;  6  diagrammes; 

4,000  exemplaires;  publié  le  23  septembre  1929. 
Core  Drilling  Bituminous  Sands  oj  Northern  Alberta — par  S.-C.  Elis.     (Extrait  des 

Investigations  oj  Minerai  Resources  and  the  Mining  Industry,  1928):  26  pages;  4 

planches;  1  figure;  500  exemplaires;  publié  le  12  août  1929. 

Listes  des  mines  et  des  exploitants  miniers  au  Canada: 
Coal:  2000  exemplaires;  publiée  le  25  avril  1929. 

Manufacturers  of  Olay  Products:  1,000  exemplaires;  publiée  le  25  avril  1929. 
Stone  Quarry  Operators:  1,000  exemplaires;  publiée  le  25  avril  1929. 
Silver:   1,000  exemplaires;  publiée  le  29  juin  1929. 
Graphite:  1,000  exemplaires;  publiée  le  9  juillet  1929. 
Sand  and  Gravel  Deposits:  1,500  exemplaires;  publiée  le  17  juillet  1929. 
Copper,  Copper-Zinc,  and  Nickel-^Copper  :  1,000  exemplaires,  publiée  le  8  août  1929. 
Sand-Lime  Brick  Plants:  1,000  exemplaires;  publiée  le  9  août  1929. 
Mica:  1,000  exemp^laires;  publiée  le  14  août  1929. 
Gypsum:  1,000  exemplaires;  publiée  le  15  août  1929. 
Eeldspar:  1,000  exemplaires;  publiée  le  15  août  1929. 

Magnésium  Sulphate  (Epsomite),  etc.:  1,000  exemplaires;  publiée  le  19  août  1929. 
Abrasives:   1,000  exemplaires;  publiée  le  23  août  1929. 
Silver-Lead-Zinc :  1,000  exemplaires;  publiée  le  29  août  1929. 
Milling  Plants:  1,000  exemplaires;  publiée  le  7  septembre  1929. 
iMetallurgical  Works:  1,000  exemplaires;  publiée  le  9  septembre  1929. 
Natural  Gas  and  Petroleum  Wells:  1,500  exemplaires;  publié  le  11  octobre  1929. 
Gold:  1,000  exemplaires;  publiée  le  15  novembre  1929. 


COMMISSION  FEDERALE  DU  COMBUSTIBLE 

Publications  anglaises 
Rapport 

8    Why  You  Should  Insulate  Your  Home   (3e  édition) — par  G.^.  Mallory:   15  pages; 

7  dessins;  25,000  exempliaires ;  publiée  le  27  mai  1929. 
12    Humidity   in   House   Heating—psiT   E.-S.    Martindale:    38    pages;    13   figures;    26,200 

exemplaires;  brochure  publiée  le  17  octobre  1929. 

Réimpression:  50,0(K)  exemplaires;  publiée  le  14  mars  1930. 
14    Comparison  oj  the  Cost  and  Convenience  oj  House  Heating  with  Varions  Fuels — par 

E.-S.  Malloch:  8  pages;  1  figure;  5,000  exemplaires;  publié  le  30  septembre  1929. 
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Traductions  françaises 
Rapport 

11  Deuxième  rapport  des  travaux  de  la  Commission  fédérale  du  Combustible,  1928-1928: 
60  pages;  5  planches;  1  figure;  1  carte;  5,000  exemplaires;  publié  le  18  juin  1929. 

13  L'humidité  dans  les  maisons  chauffées — 'par  E.-S.  Martindale;  40  pages;  13  figures; 
5,000  exemplaires;  brochure  publiée  le  12  mars  1930. 

DIVISION  DES  EXPLOSIFS 

Publication  anglaise 

25  Annual  Report  of  the  Explosives  Division  for  the  Calendar  Year  1928:  19  pages;  2,0W 

exemplaires;  publié  le  8  mai  1929. 

Traduction  française 

26  Rapport  annuel  de  la  division  des  Explosifs  pour  l'année  civile  1928:  20  pages;  1.000 

exemplaires;  publiée  le  26  septembre  1929. 


DISTRIBUTION    DES    PUBLICATIONS    FRANÇAISES 

Les  publications  françaises  du  ministère  des  Mines,  comprenant  celles  de  la 
Commission  géologique,  de  la  division  des  Mines  et  de  la  division  des  Explosifs, 
sont  distribuées  par  la  division  de  publication.  Au  cours  de  l'année  financière 
1929-30,  8,619  exemplaires  furent  distribués  au  Canada  et  dans  les  pays  étran- 
gers, comme  suit:  4,274  exemplaires  d'après  les  adresses  qui  figurent  sur  les  listes 
permanentes  de  distribution,  par  l'entremise  du  bureau  de  Distribution  de  l'Im- 
primerie nationale  et  4,345  exemplaires  en  réponse  aux  demandes  écrites  ou  per- 
sonnelles, par  notre  bureau  de  distribution.  Cette  distribution  ne  comprend  pas, 
cependant,  les  publications  qui  sont  envoyées  par  la  Commission  fédérale  du 
Combustible  et  la  division  des  Explosifs  à  leurs  correspondants. 
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DIVISION  DE  COMPTABIUTÉ 

ÉTAT  FINANCIER 

P.-R.  Marshall 

Les  fonds  disponibles  pour  les  travaux  et  les  déboursés  du  ministère  des 
Mines,  pendant  Tannée  financière  se  terminant  le  31  mars  1930,  furent  comme 
suit: 


Crédits 


Dépenses 


Montant 


Total 


Ministère — 

Crédits  votés  par  le  Parlement 

Appointements  des  fonctionnaires , 

Octroi  à  l'Impérial  Instituts 

Dépenses  imprévues  du  gouvernement  civil 

Dépenses  de  la  division  des  explosifs 

Octroi  au  Canadian  Institute  of  Mining  and  Metallurgy. 
Gratifications  diverses 


$    .       c. 

118.329  00 


Solde  non  dépensé  et  désaffecté. 


Commission  géologique — 

Crédits  votés  par  le  Parlement 

Appointements  des  fonctionnaires 

Explorations,  levés  et  recherches 

Salaires 

Publication  des  rapports  et  cartes 

Fournitures  pour  le  Musée 

Impressions  diverses  et  papeterie 

Instruments  et  réparations 

Bibliothèque 

Section  de  Minéralogie 

Spécimens  pour  le  Musée 

Divers 

Publicité 

Timbres-poste,  télégrammes,  téléphones. 
Fournitures  photographiques 


705,325  00 


Solde  non  dépensé  et  désaffecté. 


Division  des  Mines — 

Crédits  votés  par  le  Parlement 

Appointements  des  fonctionnaires 

Salaires 

Dép.  des  labor.  de  prép.  mécanique  et  de  métallurgie. 

Subventions  pour  les  charbons  canadiens 

Recherches  sur  les  ressources  min.  et  les  gisements 

Dépenses  de  l'atelier  et  du  labor.  d'essai  des  combust. 

Impressions  et  papeterie 

Dépenses  de  la  Com.  fédérale  du  Combustible 

Opération  de  la  tourbière  à  Alfred,  Ont 

Divers 

Laboratoire  de  chimie 

Indemnisation  à  J.-H.  Fortune 

Frais  de  transport  sur  les  expéditions  de  minerai 

Avances  affectées  aux  crédits  de  1930-31 


826,610  00 


Solde  non  dépensé  et  désaffecté. 


Bureau  de  l'Essayerie  fédérale  du  Canada- 

Crédits  votés  par  le  Parlement 

Profits 

Traitements  du  personnel 

Fournitures  d'essayeurs 

Divers 

Primes  de  cautionnement 

Avertisseurs  électriques  contre  les  voleurs. . . 


27,140  00 
46  50 


Solde  non  dépensé  et  désaffecté. 


1.677,450  50 


71.541  61 

12,848  00 

11,918  84 

9,607  08 

3,000  00 

570  00 


307,563  34 

199,600  29 

77,587  59 

42.482  76 
14,587  26 

12.483  49 
6,349  90 
5,796  90 
4,699  63 
3,000  00 
2,293  47 
1,336  12 
1,140  28 

981  46 


200.476  34 

153,198  21 

61.821  16 

55.693  90 

50.371  22 

30.304  36 

28,728  18 

8,230  51 

4,258  18 

2,899  83 

2,117  39 

400  00 

214  54 

2,899  57 


20,130  00 
995  06 
763  98 
462  50 
360  00 


109,485  53 
8.843  47 


679,902  49 
25.422  51 


601,613  39 
224,996  61 


22,711  54 
4.474  96 


1,677,450  50 


RAPPORT  ANNUEL 
Résumé 


61 


Crédits 

Dépenses 

Crédits  non 
dépensés 

Appointements  du  gouvernement  civil 

$         c. 

633,445  00 

39,849  00 

373,000  00 

603,400  00 

27,186  50 
670  00 

S         c. 

579,581  29 

37,373  92 

372,339  15 

401,137  05 

22,711  54 
670  00 

$         e. 

53,863  71 

Ministère 

2,475  08 

Commission  géologique 

660  86 

Division  des  Mines 

202,262  95 

Bureau  de  l'Essayerie  fédérale,  Vancouver  (C.B.)  $27, 140  00 

46  50 

4,474  96 

Gratifications  diverses         

1,677,450  50 

1,413,712  95 

263,737  56 

Revenu  extraordinaire 

Ventes  de  matériel,  de  permis  d'explosifs,  de  publications,  etc $  5, 273  20 

Ventes  de  tourbe 4, 214  09 

Bénéfices  sur  les  lingots  d'or 1, 295  63 

Divers 608  69 

$  11,391  61 
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RAPPORT 
DU 

MINISTRE   DE   L'AGRICULTURE 

1929-1930 


A  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Vicomte  Willingdon,  G.C.S.I.,  G.C.M.G., 
G.C.I.E.,  G.B.E.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion 
dit  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  du  Ministère  de 
l'Agriculture  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1930. 

L'activité  du  Ministère  a  été  féconde  en  résultats,  et  Votre  Excellence  pourra 
voir,  sous  leurs  titires  respectifs,  une  analyse  suecin^cte  da?  travaux  exécutés  par 
les  différentes  divisions  qui  le  composent. 

Les  arrêtés-en-conseil  que  voici  établissent  de  nouveaux  règlements  ou 
modifient  les  règlements  existants  sous  le  régime  des  lois  appliquées  et  des 
initiatives  administrées  par  ce  Ministère. 

L'arrêté-en-conseil  O.P.  559  du  3  avril  1929  abroge  l'article  des  règlements 
établis  sous  le  régime  de  la  loi  des  viandes  et  des  conserves  alimentaires  et 
traitant  du  lait  condensé  et  évaporé. 

L'airêité-en-conseil  731  du  1er  mai  1929  modifie  les  règlements  établis  sous  le 
régime  de  la  loi  des  fruits,  pour  que  l'importateur  ou  son  représentant  puissent 
employer  un  numéro  au  lieu  de  son  nom  pour  fins  d'identification. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  771,  du  8  mai  1929,  modifie  les  règlements  établis 
sous  le  régime  de  la  loi  des  fruits  réglant  les  dimensions  et  les  spécifications  des 
contenants  de  fruits. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  772,  du  8  mai  1929,  modifie  les  règlements  établis 
sous  le  régime  de  la  loi  des  fléaux  et  des  insectes  destructeurs  pour  apporter 
certains  changements  aux  règlements  gouvernant  l'admission  au  Canada  de  pro- 
duits de  pépinières  et  le  transport  du  maïs  au  Canada. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  870,  du  23  mai  1929,  modifie  les  règlements  établis 
sous  le  régime  de  la  loi  de  l'industrie  laitière,  gouvernant  les  marques  placées 
sur  le  fromage  ou  sur  les  paquets  contenant  du  fromage  ou  du  beurre. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  852,  du  23  mai  1929,  établit,  sous  le  régim-e  de  la 
loi  des  viandes  et  des  conserves  alimentaires,  des  règlements  gouvernant  l'étique- 
tage des  conserves  offertes  pour  l'exportation  en  dehors  du  Canada. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  920,  du  29  mai  1929,  modifia  los  règlements  établis 
sous  le  régime  de  la  loi  des  viandes  et  des  conserves  alimentaires  gouvernant 
l'inspection  des  conserves  de  fruits  et  de  légumes. 
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L'arrêté-en-conseil  G. P.  1045,  du  18  juin  1929,  établit,  sous  le  régime  de  la 
loi  des  racines  potagères,  des  règlements  gouvernant  les  dimensions  des  caisses 
de  céleri. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  1159,  du  2  juillet  1920,  modifie  les  règlements  sur 
les  œufs,  établis  sous  le  régime  de  la  loi  du  bétail  et  des  produits  du  bétail,  au 
sujet  de  la  vente  des  œufs. 

L'arrêté-en-conisedl  C.P.  1146,  du  2  juillet  1929,  modifie  les  Tèglements  établis 
sous  le  régime  de  la  loi  des  fléaux  et  des  insectes  destructeurs  pour  apporter 
certains  changements  aux  règlements  gouvernant  l'admission  au  Canada  de  pro- 
duits de  pépinières  venant  de  pays  étrangers. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  1158,  du  2  juillet  1929,  apporte  certaines  modifica- 
tions aux  règlements  établis  sous  le  régime  de  la  loi  des  fruits  gouvernant  les 
catégories  pourvues  pour  les  tomates,  etc. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  1896,  du  25  septembre  1929,  modifie  les  règlements 
des  zones  réservées  établis  sous  la  loi  des  épizooties,  touchant  les  bestiaux  non 
éprouvés,  expédiés  à  un  abattoir  dans  une  zone  réservée,  afin  de  pourvoir  à 
l'alimentation  et  à  l'engraissement  desdits  bestiaux. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  2010,  du  9  octobre  1929,  modifie  les  règlements 
établis  sous  le  régime  de  la  loi  de  l'industrie  laitière  en  y  apportant  des  règle- 
ments réglant  la  définition  du  fromage. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  2019,  du  9  octobre  1929,  modifie  les  règlements 
établis  sous  le  régime  de  la  loi  des  installations  frigorifiques  gouvernant  le  con- 
trôle des  installations  frigorifiques. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  36,  du  10  janvier  1930,  établit  des  règlements  gou- 
vernant l'abatage  et  l'inspection  des  chevaux  et  de  la  viande  de  cheval. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  35,  du  10  janvier  1930,  modifie  les  règlements  gou- 
vernant l'établissement  des  zqnes  réservées  sous  la  loi  des  épizooties. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  368,  du  17  février  1930,  modifie  les  règlements 
établis  sous  le  régime  de  la  loi  des  fléaux  et  des  insectes  destructeurs  afin  d'ap- 
porter certains  changements  aux  règlements  gouvernant  l'importation  de  végé- 
taux et  de  blé  au  Canada  et  le  tranisport  du  maïs,  etc.,  dans  ceTtainies  provinces. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  555,  du  12  mars  1930,  modifie  les  règlements  établis 
sous  le  régime  de  la  loi  des  épizooties  gouvernant  l'importation  des  cuirs,  des 
peaux  et  des  sous-produits  venant  de  l'étranger. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  556,  du  12  mars  1930,  modifie  les  règlements  étabUs 
sous  le  régime  de  la  loi  des  viandes  et  des  conserves  alimentaires  afin  de  sous- 
traire la  viande  de  renne  de  l'application  de  cette  loi. 

L'arrêté-en-conseil  C.P.  557,  du  12  mars  1930,  modifie  les  règlements  géné- 
raux établis  sous  le  régime  de  la  loi  des  fléaux  et  des  insectes  destructeurs  qui  se 
rapportent  à  l'inspection  de  la  semence  certifiée. 
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FERMES  ET  STATIONS   EXPÉRIMENTALES   FÉDÉRALES 

Les  coniditions  dse  culture  ont  été  à  peu  près  égales  à  l'ordinaire  jusque 
vers  la  fin  de  mai  dans  l'Est  du  Canada,  mais  la  sécheresse  inusitée  prolongée 
qui  s'est  établie  en  juin  a  causé  une  détérioration  des  récoltes.  Le  grain  a  mûri 
rapidement  et  la  moisson  et  le  battage  ont  été  complétés  avec  une  rapidité  qui 
constituait  un  record.  Les  proportions  de  grain  de  catégories  supérieures  étaient 
plus  élevées  que  depuis  quelques  années  à  l'inspection,  mais  les  rendements,  qui 
présentaient  des  grandes  variations,  étaient  en  général  non  seulement  inférieurs 
à  ceux  de  1928  mais  aussi  bien  au-dessous  de  la  moyenne. 

Dans  l'Ontario,  les  conditions  de  température  ont  réduit  les  rendements  du 
grain.  La  récolte  de  foin  était  bien  égale  à  la  moyenne,  mais  les  pommes  de  terre 
ont  donné  un  rendement  très  faible  et  le  maïs  n'était  qu'une  récolte  passable. 
Québec  a  reçu  un  peu  plus  de  pluie  que  l'Ontario  et  les  résultats  ont  été  supérieurs 
à  ceux  de  1928.  Dans  les  provinces  de  l'Atlantique,  les  opérations  de  la  saison  ont 
été  en  général  satisfaisantes,  la  récolte  de  pommes  en  Nouvelle-Ecosse  est  la  plus 
abondante  que  l'on  ait  eue  depuis  plusieurs  années. 

La  récolte  de  pommes  de  la  Colombie-Britannique  était  bien  inférieure  à 
celle  de  l'année  dernière,  mais  les  fraisiers  et  les  cerisiers  ont  beaucoup  rapporté. 
On  a  rentré  d'assez  bons  rendements  de  grain  de  bonne  qualité. 

Les  pâturages  sur  tout  le  Canada  révélaient  l'effet  de  la  sécheresse. 

RÉCOLTES  DE  GRANDE  CULTURE— ÉTENDUES  CULTIVÉES  ET  ÉVALUATION 
DES  RENDEMENTS  ET  DE  LA  VALEUR  EN  1929 


Récolte 


Etendue 


Rendement 
par  acre 


Rendement 
total 


Poids  par 

boisseau 
mesuré 


Prix  moyen 

par 

boisseau 


Valeur 
totale 


Blé  d'automne 

Blé  de  printemps 

Tous  les  blés 

Avoine 

Orge 

Seigle , 

Pois 

Fèves 

Sarrasin 

Grains  mélangés 

Graine  de  lin 

Maïs  à  grain 

Pommes  de  terre 

Navets,   betteraves  fourra 
gères,  etc 

Foin  et  trèfle 

Maïs  à  fourrage 

Betteraves  à  sucre 

Luzerne 


acres 

834,284 

24,420,718 

25,255,002 

12,479,477 

5,925,542 

991,944 

125, 194 

86,290 

515,976 

1,118,649 

382,359 

152,055 

543,727 

205,455 

10,560,101 

422,848 

43,464 

798,951 


boiss. 


qt. 


24-6 
11-4 
11-9 

22- 
17- 
13 
15- 
17- 
20' 
32-0 
5-4 
34-1 
t. 
73-4 


176-3 
tonnes 
1-50 
7-86 
8-37 
2-30 


boiss. 

20,504,000 

279,016,000 

299,520,000 

282,838,300 

102,313,300 

13,160,500 

1,979,800 

1,491,300 

10,470,100 

35,753,700 

2,060,400 

5,183,000 

qt. 

39,930,000 

36,228,000 

tonnes 

15,833,000 

3,322,300 

364,000 

1,835,000 


liv. 


60-36 
60-80 
60-77 
35-03 
47-31 
55-95 
59-55 
59-78 
47-60 
42-53 
55-56 
55-64 


1-24 
M5 
1-16 
0-60 
0-62 
0-84 
2-06 
3-30 
0-94 
0-76 
2-38 
1-06 
leqtl 
1-59 

0-53 
la  tonne 

11-65 
4-59 
6-85 

12-63 


25,450.000 

321,052,000 

346,502,000 

169,433,000 

63,071,000 

11,095,000 

4,079,400 

4,920,000 

9,867,000 

27,227,000 

4,898,000 

5,469,000 

63,372,000 

19,063,000 

184,528,000 

15,265,000 

2,492,000 

23,183,000 


NOMBRE  D'ANIMAUX  DE  FERME  AU  CANADA,  1925-29 


1925 

1926 

• 

1927 

1928 

1929 

Chevaux 

nomb. 

3,544,041 
3,830,175 
5,477.123 
2,755,556 
4,426,148 

nomb. 

3,398,114 
3,839,191 
4,731,688 
3,142,476 
4,359,582 

nomb. 

3,421,857 
3,894,311 
5,277,927 
3,262,706 
4,694,789 

nomb. 

3,376,394 
3,792,522 
5,000,750 
3,415,788 
4,497,367 

nomb. 
3,376,487 

Vaches  laitières 

3,778,277 

Autres  bovins 

5,152,711 

Moutons 

3,728,309 

Porcs 

4,381,725 
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PUBLICATIONS 

Indépendamment  de  la  publication  régulière  des  ''Conseils  pour  la  saison'' 
et  de  l'envoi  de  plusieurs  centaines  d'articles  de  presse,  les  bulletins,  feuillets  et 
circulaires  suivants  ont  été  publiés  pendant  Tannée: — 

BULLETINS,  NOUVELLE  SÉRIE 

N"  116. — Etudes  miorobiologiques  du  miel. 

N**  118. — Sept  années  d'expérienoe  avec  la  moiss'Oimeuse-batteuise   combinée,   1922-1928,  sur 

la  station  expérimentale  fédérale  de  Swift  Current,  Sask. 
N°  119. — Le  mildiou  et  la  pourriture  des  pommes  de  terre. 
N°  121. — La  culture  du  maïs  au  Manitoba. 
N°  122. — La  paiesanoe  intenigive. 

N°  123. — L'essai  du  lait  pour  la  qualité  au  sortir  de  la  ferme. 
N°  125. — Emploi  de  l'eau  d'irrigation  sur  les  récoltes  de  la  ferme. 

N°  126. — Métissage  améliorant  de  la  vache  laitière  par  l'ieinploi  de  i-eproducteurs  de  race  pure. 
N°  127. — Etudes  bactériologiques  des  machines  à  traire. 

N°  130. — Expériences  sur  l'humidité  du  soi  dans  le  sud-ouest  de  la  Saskatchewan. 
N"  132. — ^Construction  des  poulaillers  (revisé) . 
N"  134. — Recherches  sur  le  blé  Gamet. 
K''  18. — Pratiques  modernes  dans  l'exploitation  du  verger  (revisé). 

FEUILLETS,  NOUVELLE  SÉRIE 

No  114. — Amélioration  des  terres  brûlées  dans  le  sud  de  la  Saskatchewan. 

N"  112.— Le  méhlot. 

N**  107. — ^Abeilles  en  paquets  et  comment  les  installer. 

CIRCULAIRES,  NOUVELLE  SÉRIE 

N**  72. — La  pourriture  des  racines  des  céréales. 

N°  74. — La  prèle.   Une  mauvaise  herbe  qui  empoisonne  les  chevaux. 

FERME  EXPÉRIMENTALE  CENTRALE 
Service  de  l'exploitation  animale 

L'étalon  importé  ''Sandy  Mac/'  qui  était  depuis  plusieurs  années  à  la  tête  du 
haras  Clydesdale  à  la  ferme  expérimentale  centrale,  Ottawa,  a  été  transféré  au 
printemps  de  1929  à  la  station  expérimentale  de  Lennoxville  et  nous  avons 
employé  à  Ottawa  depuis  lors  un  bon  fils  de  ce  cheval  ainsi  que  des  chevaux 
importés  appartenant  à  des  particuliers.  "Sandy  Mac''  a  engendré  quelques  très 
bonnes  juments  et  les  huit  poulains  élevés  en  1929  sont  très  vigoureux  et  très 
robustes  et  ne  présentent  aucun  symptôme  du  mal  du  nombril.  De  nouveaux  loge- 
ments pour  les  chevaux,  dont  le  besoin  se  faisait  depuis  longtemps  sentir,  y  com- 
pris des  facilités  pour  l'isolation  et  des  quartiers  d'hôpitaux,  ont  été  pourvus 
l'année  dernière. 

Une  étude  pratique  sur  l'élevage  et  l'engraissement  des  bœufs  a  fourni  des 
renseignements  du  plus  haut  intérêt  et  de  la  plus  grande  utilité.  Quarante-quatre 
bœufs  achetés  sur  le  marché  de  Winnipeg  au  commencement  du  printemps  ont 
été  employés  à  cet  effet  à  Ottawa.  Comme  les  prix  d'automne  étaient  bas,  ils  ont 
été  engraissés  pour  la  vente  en  hiver.  Lorsqu'ils  ont  été  vendus  en  décembre,  ils 
ont  rapporté  $137.50  de  plus  qu'ils  n'auraient  rapporté  s'ils  avaient  été  vendus 
en  automne. 

Nous  avons  acheté  également  siw  le  marché  de  Winnipeg  une  charge  de 
wagons  de  génisses  de  l'Ouest,  de  qualité  passable,  afin  de  voir  si  elles  pourraient 
être  employées  pour  l'engraissement.  Elles  n'ont  donné  que  peu  de  bénéfice  et 
elles  n'ont  pas  été  satisfaisantes  en  général  parce  que  beaucoup  d'entre  elles 
étaient  en  gestation. 

Nous  avons  fait  venir  à  Ottawa,  de  la  station  fédérale  des  recherches  sur 
les  herbages,  à  Manyberries,  Alta,  102  animaux  de  race  Hereford  composés  de 
veaux  et  de  sujets  d'un  an  et  de  deux  ans;  nous  nous  proposions  à  ce  sujet: 
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1.  De  voir  s'il  est  économique  d'engraisser  dans  l'Est  du  Canada  des  animaux 
d'une  qualité  supérieure  venant  des  herbages, 

2.  De  voir  quel  est  l'âge  le  plus  avantageux  pour  l'achat  et  la  vente. 

3.  De  déterminer  les  moyens  les  plus  avantageux  d'engraisser  les  veaux  et 
les  animaux  d'un  an;  c'est-à-dire,  les  veaux  engraissés  à  l'âge  d'environ  un  an  et 
de  dix-huit  mois,  etc.;  d'engraisser  pendant  l'hiver  avec  un  maximum  de  grain 
par  comparaison  à  l'emploi  d'un  minimum  de  grain,  d'un  maximum  de  fourrages 
et  l'engraissement  sur  l'herbe. 

4.  D'établir  un  contact  avec  la  station  fédérale  des  recherches  sur  les  her- 
bages à  Manyberries,  et  d'en  développer  les  travaux. 

Les  recherches  expérimentales  sur  les  vaches  laitières  à  la  ferme  expéri- 
mentale centrale,  à  Ottawa,  ne  portent  que  sur  deux  races,  les  Ayrshire  et 
Holstein-Frisonne.  Le  système  d'élevage  en  ligne  suivi  régulièrement  en  ces 
dernières  années  a  donné  les  meilleunes  réisiuàtats  et  les  travaux  de  l'amiée  dernière 
ont  été  exceptionnellement  satisfaisants.  Il  est  agréable  de  pouvoir  faire  rapport 
que  des  progrès  très  satisfaisants  ont  été  effectués  dans  la  suppression  des  mala- 
dies génitales  des  vacheis  laitières  par  l'application  de  répreuve  du  sang,  qui  se 
fait  de  concert  avec  la  station  des  recherches  sur  les  maladies  des  animaux  de  la 
Division  de  l'hygiène  des  animaux.  L'extirpation  de  la  tuberculose  dans  le 
troupeau  de  la  ferme  centrale  est  toujours  un  problème;  un  animal  réagissant  a 
été  découvert  dans  l'essai  effectué  en  novembre  1929,  dans  le  troupeau  isolé 
d'animaux  qui  avaient  réagi  à  l'épreuve  du  sang. 

L'état  des  pâturages  est  resté  bon,  malgré  la  sécheresse,  et  l'on  a  rentré  une 
quantité  abondante  de  foin  bien  fané.  Malheureusement,  en  raison  d'un  réar- 
rangement des  assolements,  la  récolte  de  1929  se  compose  principalement  de  mil 
et  ce  fait  a  exercé  un  effet  sensible  sur  les  rendements  des  vaches  laitières  pen- 
dant l'hiver. 

Un  certain  nombre  de  femelles  Holstein  ont  été  transférées  à  la  station 
expérimentale  de  L'Assomption,  P.Q.,  afin  d'établir  un  troupeau  de  souche,  et 
des  taureaux  de  haute  qualité,  élevés  à  Ottawa,  ont  été  fournis  à  huit  fermes 
annexes.   Plusieurs  géniteurs  d'un  mérite  supérieur  ont  été  achetés  cette  année. 

Dans  les  recherches  expérimentales  sur  les  porcs,  entreprises  l'année  der- 
nière, nous  nous  sommes  attachés  principalement  à  recueillir  le  plus  de  rensei- 
gnements possible  sur  l'application  pratique  du  système  d'enregistrement  supé- 
rieur. Nous  avons  fait  également  des  essais  de  nutrition,  afin  de  déterminer  les 
meilleures  quantités  de  chlorure  de  sodium  et  d'iodure  de  potassium.  Nous  avons 
continué  également  à  prendre  des  mesures  pour  maîtriser  les  parasites  des  porcs. 
Enfin,  nous  donnons  de  l'attention  au  problème  de  l'anémie  chez  les  jeunes  porcs. 

On  développe  un  troupeau  assez  nombreux  de  moutons  Leicester,  Shrop- 
shire  croisés  et  métis,  en  \'ue  die  oonnaîtire  les  ressources  que  peut  présenter 
l'élevage  des  moutons  dans  les-  conditions  de  l'Est  du  Canada.  Les  moyens 
d'extirper  les  parasites  ont  été  également  l'objet  d'une  attention  considérable. 
Il  s'est  fait  une  série  d'essais  de  pâturages,  de  concert  avec  les  Services  de  chimie 
et  de  grande  culture,  afin  de  connaître  la  valeur  des  pâturages  assolés  et  ferti- 
lisés, broutés  par  les  moutons. 

Service  de  la  bactériologie  agricole 

Ce  Service,  tout  en  faisant  des  recherches  spéciales,  a  rendu  de  grands  ser- 
vices Tannée  dernière  aux  cultivateurs  et  aux  autres  intéressés  en  faisant  l'ana- 
lyse des  échantillons  soumis  pour  l'examen  bactériologique.  Ces  échantillons,  au 
nombre  de  361,  se  composaient  de  l'eau  venant  des  puits  de  la  ferme,  de  lait,  de 
miel,  de  différents  aliments  et  fourrages,  de  légumineuses,  etc.  Il  est  venu  en 
aide  également  aux  autres  Services  de  la  ferme. 

Nous  accumulons  des  renseignements  considérables  sur  l'utilité  de  l'inocula- 
tion des  légumineuses  dans  les  conditions  de  culture,  au  moyen  de  la  distribution 
de  nitro-cultures  aux  cultivateurs,  qui  font  rapport  au  Service. 
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Une  étude  touchant  les  facteurs  qui  se  rapportent  à  la  détérioration  du  miel 
par  la  fermentation  est  en  cours  depuis  1927.  Ces  travaux  se  conduisent  de 
concert  avec  le  Service  de  l'apiculture,  le  Service  de  la  chimie  et  le  Conseil 
national  des  recherches.    Us  procèdent  sur  les  bases  suivantes: — 

(a)  Etude  des  facteurs  qui  influencent  la  fermentation  du  miel  par  les 
levures  tolérantes  au  sucre.  Ceci  comporte  une  étude  physiologique  des  levures 
intéressées,  et  également  une  considération  des  facteurs  qui  exercent  un  effet 
stimulant  ou  retardataire  sur  les  levures  qui  causent  la  fermentation.  De  même, 
une  étude  biochimique  du  miel  est  en  cours,  en  vue  de  déterminer  la  présence  des 
facteurs  qui  stimulent  la  croissance  des  levures. 

(£>)  Des  études  microbiologiques  et  biochimiques  de  miel  normal.  Nous 
nous  procurons  des  renseignements  sur  le  degré  d'infection  du  miel  normal  par 
les  organismes  qui  peuvent  susciter  la  fermentation.  Nous  faisons  également  des 
analyses  physiques  et  chimiques  des  échantillons  que  l'on  s'est  procuré  dans  les 
diô'érentes  parties  du  Canada.  Les  Services  de  l'apiculture  et  de  la  chimie 
collaborent  dans  ces  expériences. 

(c)  Nouvelles  études  sur  les  sources  d'infection  du  miel  par  les  levures  tolé- 
rantes au  sucre.    En  1920  nous  nous  sommes  occupés  du  sol. 

Les  résultats  des  recherches  conduites  len  1927  et  1928  ont  été  pulblaés  dans  le 
bulletin  n**  116,  nouvelle  série. 

La  contamination  par  les  ustensiles  laitiers  est  sans  aucun  doute  l'une  des 
causes  les  plus  sérieuses  de  l'infection  du  lait  par  des  germes.  On  peut  stérihser 
suffisamment  les  ustensiles  laitiers  par  l'emploi  de  la  vapeur  ou  d'une  quantité 
abondante  d'eau  chaude,  mais  ce  n'est  pas  partout  que  l'on  peut  se  procurer  ces 
agents,  et  lorsqu'ils  n'existent  pas,  il  en  résulte  de  sérieuses  difficultés.  L'emploi 
d'ingrédients  chimiques  pour  cela,  et  spécialement  de  composés  de  chlore,  sans 
être  encore  très  répandu  chez  les  producteurs,  se  répand  de  plus  en  plus,  et 
paraît  offrir  un  moyen  pratique  pour  remplacer  la  stérilisation  par  la  vapeur  ou 
par  l'eau  chaude.  Il  y  a  cependant  beaucoup  de  facteurs  se  rapportant  à  l'em- 
ploi du  chlore  pour  la  ferme  qui  demandent  à  être  étudiés,  et  le  Service  de  la 
bactériologie  agricole  s'occupe  actuellement  des  points  suivants. 

(a)  L'efficacité  relative  de  différents  composés  pour  détruire  les  bactéries 
qui  se  rencontrent  dans  le  lait. 

(b)  L'action  corrosive  des  différentes  préparations  sur  les  métaux  les  plus 
généralement  employés  dans  les  ustensiles  laitiers. 

(c)  La  valeur  de  différentes  préparations  pour  stériliser  les  bidons  de  lait. 

(d)  La  valeur  de  la  stérilisation  au  chlore,  comme  elle  est  faite  sur  la 
ferme  ordinaire. 

(e)  La  possibilité  d'ajouter  des  composés  de  chlore  au  lait  pour  le  con- 
server. 

Les  études  bactériologiques  du  Bacillus  alvei,  un  organisme  qui  s'associe  à 
la  loque  européenne  des  abeilles,  ont  été  continuées.  Nous  continuons  à  faire  des 
recherches  sur  sa  variation  pléomorphique,  en  ce  qui  concerne  le  problème  non 
encore  réglé  de  la  cause  de  la  maladie  en  question. 

Service  de  l'apiculture 

La  récolte  de  miel  a  été  assez  irrégulière  l'année  dernière,  mais  le  rendement 
a  été  bien  supérieur  à  la  moyenne  dans  la  plupart  des  localités.  L'hiver  de 
1928-29  a  épargné  les  abeilles  dans  l'est  du  Canada,  mais  il  a  causé  des  pertes 
assez  sérieuses  dans  l'ouest  du  Canada.  Le  mauvais  temps  au  printemps,  suivi 
par  les  longues  périodes  de  sécheresse  en  été,  lorsque  la  majorité  des  plantes 
mellifères  étaient  en  fleurs,  a  causé  quelque  inquiétude  chez  les  apiculteurs. 
Toutefois,  tandis  que  la  récolte  de  la  Saskatchewan  était  inférieure  à  celle  de 
l'année  précédente,  la  récolte  au  Manitoba  a  dépassé  celle  de  1928,  tandis  que 
les  récoltes  de  l'Ontario,  de  l'Alberta  et  de  la  Colombie-Britannique  ont  battu 
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tous  les  records  précédents.  Nous  n'avons  pas  encore  de  rapports  exacts  des 
provinces  de  l'Est,  mais  on  y  signale  également  de  bonnes  récoltes.  L'automne 
de  1929-30  a  été  exceptionnellement  favorable  à  la  préparation  des  abeilles  pour 
l'hiver 

Dans  un  essai  comparatif  d'abeilles  carnioliennes  et  italiennes,  les  dernières 
ont  produit,  pour  la  sixième  année  de  suite,  une  plus  forte  quantité  de  miel  que 
les  premières;  elles  étaient  également  moins  portées  à  essaimer. 

Des  expériences  sont  en  cours  depuis  quatre  ans  pour  voir  si  l'on  peut  utile- 
ment acheter  des  abeilles  en  paquets  au  printemps  pour  remplacer  les  colonies 
faibles  et  hivemées.  Ce  n'est  quie  dans  la  première  année  des  expériences  que  les 
-colonies  renforcées  ont  produit  un  surplus  de  miel  suffisant  pour  payer  pour  les 
abeilles  en  paquets.  Cependant,  en  tenant  compte  de  ces  résultats,  il  est  à  noter 
que  les  quatre  dernières  saisons  ont  été  tout  à  fait  contraires  à  ces  projets. 

Une  expérience  intéressante  est  en  cours  depuis  cinq  ans  pour  connaître  la 
population  approximative  dans  une  colonie  normale  d'abeilles.  Treize  calculs  ont 
été  faits  pendant  cette  période,  les  chiffres  varient  de  22,187  à  39,687  mais  ce  n'est 
qu'à  deux  reprises  que  les  chiffres  sont  tombés  au-dessous  de  31,000.  Il  est  à 
noter  que  nous  n'avons  pas"  obtenu  ces  chiffres  en  comptant  actuellement  les 
abeilles  elles-mêmes,  mais  en  pesant  les  ruches  à  certains  moments,  et  en  sup- 
posant qu'il  y  a  environ  5,000  abeilles  par  livre. 

De  concert  avec  les  Services  de  la  chimie  et  de  la  bactériologie,  on  a  fait  une 
étude  de  la  fermentation  du  miel  et  une  expérience  a  été  entreprise  pour  con- 
naître les  effets  de  la  température  et  de  l'humidité  sur  la  conservation  des  qualités 
du  miel.  Des  recherches  préliminaires  sont  également  en  cours  en  vue  de  trouver 
le  moyen  de  prévenir  la  granulation  du  miel  extrait. 

Ce  Service  s'occupe  également  de  préparer  une  échelle  de  types-modèles  et  de 
règlements  pour  réglementer  la  vente  du  miel  sur  les  marchés  domestiques.  Une 
enquête  provisoire  sur  l'opinion  des  marchands  de  gros,  des  marchands  de  détail 
et  des  producteurs,  nous  confirme  dans  l'idée  que  ces  types-modèles  et  ces  règle- 
ments seraient  utiles. 

Service  de  la  botanique 

Dans  le  champ  de  la  botanique  économique,  la  plupart  des  travaux  de  l'année 
dernière  ont  été  les  mêmes  que  d'habitude.  La  liste  annuelle  des  semences  re- 
cueillies pour  échange  en  1928,  et  qui  comprend  les  noms  de  1,369  espèces  et 
variétés,  a  été  distribuée  à  125  jardins  botaniques  ou  autres  institutions  et  il  y  a 
eu  également  l'échange  habituel  des  semences  et  des  plantes. 

Un  autre  chapitre  de  la  ''Bibliographie  de  la  géographie  des  plantes  cana- 
diennes" couvrant  la  période  1901-10,  a  été  publié  au  cours  de  l'année. 

Cent  treize  enquêtes  sur  la  végétation  sur  les  pâturages  ont  été  conduites  pen- 
dant l'année  dernière,  au  sujet  d^expériences  en  cours  sur  la  rénovation  des 
pâturages  sur  plusieurs  stations  expérimentales  de  l'Est. 

En  vue  de  l'intérêt  croissant  sur  l'emploi  de  chlorate  de  potassium  et  de 
chlorate  de  calcium  comme  herbicides,  nous  avons  fait  l'essai  de  ces  matériaux. 
A  en  juger  par  les  résultats  de  ces  essais,  il  est  évident  que  les  plantes  annuelles 
et  beaucoup  de  plantes  vivaces  à  racines  peu  profondes  peuvent  être  détruites  au 
moyen  d'applications  qui  ne  stérilisent  que  peu  le  sol. 

Les  enquêtes  sur  les  mauvaises  herbes  ont  été  étendues  vers  l'Ouest  à  travers 
les  districts  de  Fort  William  et  de  Rainy  River  de  l'Ontario,  et  une  enquête  du 
même  genre  a  été  entreprise  da.ns  les  trois  provinces  des  prairies. 

Sur  les  32,030  acres  de  pommes  de  terre  soumis  à  la  certification  en  1929, 
24,307  acres,  ou  75.9  pour  cent  ont  passé.  Cette  réduction  d'environ  20  pour  cent 
dans  la  superficie  par  comparaison  à  1928,  n'était  que  naturelle,  après  une  année 
de  surproduction  et  de  bas  prix.  Malgré  ces  circonstances,  la  valeur  marchande  de 
la  récolte  de  1929  a  dépassé  celle  de  1928  par  plus  de  50  pour  cent.  Quatre-vingt- 
six  pour  cent  de  l'étendue  de  Irish  Cobbler  présentée  ont  été  approuvés;  quant 
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aux  entrées  de  Montagne  Verte,  il  n'y  en  a  que  62  pour  cent  qui  ont  rempli  les 
conditions  requises.  Il  existe  toujours  une  vive  demande  pour  la  semence  cana- 
dienne certifiée,  aussi  bien  au  pays  que  chez  les  producteurs  étrangers;  les  expor- 
tations d'automne  de  la  récolte  de  1929  ont  atteint  approximativement  le  chif- 
fre de  1,250,000  boisseaux,  et  lorsque  les  expéditions  du  printemps  seront  ter- 
minées, la  quantité  totale  expédiée  sur  la  récolte  de  1929  atteindra  presque  le 
chiffre  de  1,750,000  boisseaux,  ayant  une  valeur  totale  de  $2,000,000. 

Neuf  cent  quatorze  expéditions  étrangères  de  plantes  d'ornement  ont  été 
interceptées  et  examinées  pour  les  maladies. 

L'étude  de  l'hétéroithallisme  dans  le  Foiiies  pinicola  (Svv'.)  a  été  continuée, 
et  une  étude  cytologique  du  mycélium  de  différentes  espèces  de  champignons  de 
bois  a  été  entreprise. 

Un  grand  nombre  de  recherches  très  importantes  sont  en  cours  aux  labora- 
toires de  pathologie  végétale  établis  dans  toutes  les  provinces  canadiennes.  Les 
laboratoires  de  Charlottetown,  I.P.-E.,  et  de  Frédéricton,  N.-B.,  s'intéressent 
principalement  aux  maladies  des  pommes  de  terre.  Les  expériences  ont  démontré 
que  les  pommes  de  terre  atteintes  de  mosaïque  légère  ont  une  tendance  à  être  plus 
sensibles  au  mildiou,  du  moins  dans  la  variété  Montagne  Verte.  On  donne  une 
attention  spéciale  à  la  corrélation  des  facteurs  météorologiques,  du  mode  d'infec- 
tion, et  de  la  propagation  dans  l'entrepôt. 

Les  principales  opérations  au  laboratoire  de  Kentville,  N.-E.,  portent  sur  la 
tavelure  du  pommier,  mais  on  a  donné  aussi  beaucoup  d'attention  à  une  étude 
du  champignon  Scier otinia  scier otorium  (Lib.)  Massée,  qui  cause  une  grave 
brûlure  du  tournesol  et  du  chanvre  dans  la  localité,  ainsi  qu'une  pourriture  des 
carottes  en  entrepôt.  On  a  conduit  des  recherches  sur  une  grave  maladie  du 
saule  et  des  moyens  de  lutte  ont  été  proposés. 

Au  laboratoire  de  Ste-Anne  de  la  Pocatière,  on  a  fait  quelques  observations 
très  utiles  sur  les  maladies  à  virus  des  pommes  de  terre  et  de  la  mosaïque  des 
fèves.  L'inspection  et  les  travaux  de  certification  du  framboisier  ont  été  con- 
tinués également. 

Le  nœud  noir  {black  knot)  du  prunier,  le  chancre  et  l'enroulement  de  la 
feuille  du  pêcher  sont  parmi  les  maladies  à  l'étude  au  laboratoire  de  St- 
Catharines,  Ont.,  et  l'on  s'occupe  spécialement  des  moyens  améliorés  de  traite- 
ment. Les  recherches  sur  le  mildiou  du  dard  des  framboisiers  ont  abouti  à  des 
conclusions  satisfaisantes.  On  a  tiré  également  beaucoup  de  renseignements 
intéressants  des  études  sur  la  tavelure  du  pommier. 

Les  notes  expérimentales  recueillies  en  ces  trois  dernières  années  au  labo- 
ratoire fédéral  des  recherches  sur  la  rouille  à  Winnipeg  ont  fait  voir  que  lorsque 
l'on  coupe  une  récolte  de  blé  très  rouillée  avant  qu'elle  soit  arrivée  dans  la  phase 
de  pâte  dure,  il  en  résulte  une  réduction  du  rendement  et  de  la  qualité.  Les 
expériences  ont  démontré  également  qu'une  légère  infection  de  rouille  de  la  tige 
cause  des  dégâts  appréciables  à  la  récolte.  Ces  deux  constatations  sont  con- 
traires à  la  croyance  habituelle.  Il  a  été  démontré  par  une  enquête  que  la  carie 
du  blé  à  macaroni  et  le  charbon  du  blé  rouge  dur  du  printemps  se  répandent  de 
plus  en  plus  dans  l'Ouest  du  Canada.  On  peut  maîtriser  ces  deux  charbons  par 
les  traitements  réguliers  de  la  semence,  mais  il  y  a  encore  beaucoup  de  cultiva- 
teurs qui  ne  traitent  pas  leur  semence  comme  il  le  faudrait.  On  insiste  actuelle- 
ment sur  l'importance  d'un  traitement  parfait  de  la  semence. 

Les  études  des  différentes  pourritures  de  la  racine  et  des  pourritures  du  pied 
des  céréales  forment  les  travaux  principaux  du  laboratoire  à  Saskatoon.  On  a 
fait  des  études  taxonomiques  d'un  grand  nombre  d'isolations  de  Fusarium,  et  la 
maladie  appelée  ''  piétin  "  a  été  étudiée  au  champ  et  au  laboratoire.  On  a  fait 
une  enquête  pendant  l'été  afin  de  se  tenir  pnrfaitement  au  courant  des  condi- 
tions en  ce  qui  concerne  la  fréquence  des  maladies  des  plantes  dans  toute  la 
8askatchewan. 
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Au  laboratoire  d'Edmonton,  les  recherches  entreprises  ont  pour  but  de  se 
procurer  des  renseignements  nécessaires  sur  les  champignons  qui  causent  la  pour- 
riture des  racines  des  céréales,  en  vue  d'obtenir  une  base  sur  laquelle  on  pourrait 
établir  l'immunité  naturelle  contre  ces  maladies  par  l'hybridation  des  plantes. 
On  a  fait  également  rétude  des  déigâtis  causés  par  l'iiiver  au  méliLot,  au  trèfle 
commun  et  à  la  luzerne,  et  ces  études  ont  donné  des  résultats  intéressants. 

Les  maladies  des  fruits  et  des  légumes  qui  sévissent  dans  l'intérieur  de  la 
Colombie-Britannique  sont  traitées  au  laboratoire  de  Summerland.  Des  moyens 
pratiques  ont  été  appliqués  pour  combattre  les  maladies  physiologiques,  la  des- 
truction du  bois,  la  tache  de  la  sécheresse  et  le  cœur  liégeux.  On  a  recueilli 
beaucoup  de  renseignements  l'année  dernière  sur  la  fréquence  et  la  sévérité  du 
chancre  vivace,  et  sur  les  facteurs  qui  influencent  sa  propagation.  Un  service  de 
pulvérisation  a  été  établi  cette  année  pour  faire  connaître  aux  producteurs  le 
moment  d'appliquer  la  première  pulvérisation  de  chaux  soufrée,  afin  d'enrayer 
la  propagation  de  l'infection  de  la  tavelure  du  pommier. 

Au  cours  des  recherches  sur  les  maladies  des  plantes  bulbeuses,  conduites  au 
laboratoire  de  Saanichton,  on  a  fait  l'étude  de  l'action  exercée  par  un  certain 
nombre  de  bains  de  mercure  inorganique  par  comparaison  au  chlorure  de  mercure 
et  à  la  formaline,  mais  on  n'a  pas  trouvé  de  différence  significative  sous  ce  rapport. 
Les  expériences  ont  fait  voir  que  les  bains  n'ont  que  peu  d'effet  dans  le  traite- 
ment de  la  brûlure  de  la  tige  et  de  la  galle  du  glaïeul,  et  que  le  traitement  du 
sol,  l'application  d'engrais  chimiques  et  l'enlèvement  et  la  destruction  des  plants 
infectés  au  commencement  de  la  saison,  sont  les  meilleurs  moyens  de  traitement. 
On  a  recueilli  également  des  renseignements  très  utiles  d'une  étude  sur  le  tuber- 
cule-fuseau, une  maladie  à  virus  des  pommes  de  terre,  très  répandue  en  Colombie- 
Britannique.  On  a  obtenu  quelques  résultats  intéressants  et  assez  inattendus  au 
cours  d'une  étude  des  sols  infectés  de  rhizoctonie. 

Sekvice  des  céréales 

Comme  il  a  été  démontré  par  l'expérience  que  quelques-unes  des  nombreuses 
variétés  nouvelles  de  céréales  qui  sont  produites  dans  différentes  parties  du 
monde  peuvent  être  utiles  au  Canada,  l'étude  de  ces  variétés  est  toujours  l'une 
des  activités  principales  du  Service  des  céréales.  L'appréciation  de  chaque 
variété  se  fait  sur  la  base  des  rendements  qu'elle  donne  au  Canada. 

Sans  négliger  les  anciennes  variétés,  ce  Service  compte  principalement  sur  le 
croisement  artificiel  des  variétés  soigneusemicnt  choisies,  employées  comme 
]">arents,  pour  obtenir  des  types  améliorés.  Ce  croisement  artificiel  se  fait  prin- 
cipalement à  la  ferme  expérimentale  centrale  et  au  laboratoire  fédéral  des 
recherches  sur  la  rouille,  Winnipeg,  mais  il  s'est  fait  dernièrement  une'  certaine 
somme  de  travaux  de  ce  genre  l\  Brandon  et  à  une  ou  deux  des  autres  fermes 
annexes. 

L'objet  principal  de  la  culture  améhorante  du  blé  de  printemps  est  de  pro- 
duire des  variétés  qui  peuvent  mûrir  de  bonne  heure,  donner  elles-mêmes  de 
gros  rendements  de  bonne  qualité  tout  en  produisant  des  variétés  de  haute  qua- 
lité et  à  gros  rendement,  qui  peuvent  résister  aux  ravages  de  la  maladie,  prin- 
cipalement de  la  rouille  de  la  tige  du  blé.  Il  faudra  encore  deux  ou  trois  ans 
avant  que  l'une  ou  l'autre  des  variétés  d'un  bel  avenir  à  l'essai  puissent  être 
recommandées  avec  un  degré  raisonnable  d'assurance. 

Il  s'est  fait  des  progrès  considérables  dans  la  culture  améliorante  de  l'avoine 
et  les  travaux  sur  l'orge  ont  été  développés  ;  un  certain  nombre  de  variétés  venant 
d'autres  pays  ont  été  mises  à  l'essai  et  quelques-unes  promettent  d'être  utiles  pour 
le  croisement  sur  certaines  de  nos  propres  espèces  établies. 

On  s'efforce  de  produire  des  variétés  de  chanvre  qui  puissent  former  de  la 
graine  dans  ce  pays,  en  vue  d'éliminer  ou  du  moins  de  réduire  les  importations 
de  graine  de  chanvre  au  Canada. 
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Il  s'est  fait  beaucoup  de  recherches  sur  l'isolation  d'espèces  de  lin  suscep- 
tibles de  résister  à  la  maladie  appelée  ''  brûlure  ",  et  sur  le  développement  de 
variétés  susceptibles  de  produire  la  quantité  maximum  de  graine  par  acre. 

Au  laboratoire  fédéral  des  recherches  sur  la  rouille,  Winnipeg,  le  Service  des 
céréales  et  le  Service  de  la  botanique  O'nt  tous  deux  un  personnel  d'agents  très 
complet,  qui  s'occupent  de  produire  de  bonnes  variétés  de  blés  pour  la  mouture, 
qui  puissent  résister  aux  épidémies  les  plus  graves  de  la  rouille  de  la  tige  du  blé. 
On  espère  pouvoir  y  arriver  avant  peu. 

On  a  envoyé  l'année  dernière  en  Grande-Bretagne  et  dans  les  pays  du  con- 
tinent européen  une  expédition  de  plusieurs  milliers  de  boisseaux  de  blé  Garnet, 
afin  de  se  renseigner  sur  les  mérites  relatifs  de  cette  variété  pour  le  commerce 
d'outre-mer.  Des  essais  ont  été  effectués  par  quelques  grandes  meuneries,  sous 
la  surveillance  directe  du  Céréaliste  du  Dominion.  Un  rapport  détaillé  des 
résultats  obtenus  est  maintenant  en  possession  du  Ministère. 

Le  Service  a  aidé,  en  autant  que  possible,  à  fournir  une  base  d'approvision- 
nement de  semence  souche  d'élite,  et  il  a  aidé  également,  en  ces  dernières  années, 
l'Association  canadienne  des  producteurs  de  semence  à  vérifier,  au  moyen  d'es- 
sais de  végétation,  la  pureté  de  la  semence  souche  d'élite  et  de  la  semence  enre- 
gistrée multipliées  par  les  membres. 

Un  eeitiain  nomibre  de  problèmes  spéciaux  .sont  à  l'étiude;  ils  comportenit 
l'étude  des  sujets  suivants: — 

(a)  L'effet  du  voisinage  sur  la  valeur  meunière  et  boulangère  des  différentes 
variétés  de  blé. 

(h)  L'effet  des  différentes  conditions  du  sol  et  des  autres  facteurs  sur  la 
valeur  culinaire  des  pois. 

(c)  La  transmission  héréditaire  des  différents  facteurs  et  caractères  qui 
peuvent  jouer  un  rôle  dans  la  création  de  variétés  supérieures  de  céréales. 

(d)  La  combinaison  de  différentes  catégories  ou  variétés  de  gros  grains,  en 
vue  de  découvrir  les  combinaisons  qui  peuvent  rendre  la  quantité  maximum  de 
protéine  digestible  par  acre,  au  plus  bas  prix. 

(e)  L'effet  de  différentes  conditions  de  sol  et  de  climat  sur  la  qualité  de 
l'orge  pour  la  fabrication  du  malt. 

(/)  La  classification  et  la  description  de  variétés  de  céréales  de  différentes 
catégories. 

{g)  L'adaptation  de  différentes  variétés  de  blé  pour  différentes  régions,  en 
vue  de  la  préparation  d'une  carte  des  variétés  de  blé. 

Service  de  la  chimie 

Les  travaux  toujours  croissants  du  Service  de  la  chimie  et  le  développement, 
de  son  programme  indiquent  que  l'on  apprécie  de  plus  en  plus  l'utilité  de  l'appli- 
cation de  la  chimie  aux  opérations  de  culture. 

Au  nombre  des  recherches  les  plus  importantes  en  cours,  il  y  a  une  enquête 
sur  le  système  de  paissance  intensive.  Deux  des  variations  les  plus  importantes 
notées  dans  les  résultats  pour  la  troisième  saison  sont  les  suivants  (1)  pourcen- 
tages encore  plus  élevés  de  protéine  venant  de  l'herbage  des  parcelles  fréquem- 
ment coupées,  spécialement  de  celles  qui  sont  coupées  toutes  les  deux  semaines 
et  (2)  diminution  des  rendements  de  matière  sèche  sur  toutes  les  parcelles.  Les 
rendements  dans  la  première  partie  de  la  saison  ont  été  encore  plus  élevés  que 
ceux  qui  ont  été  obtenus  en  1928,  mais  la  sécheresse  d'août  et  de  septembre  a 
réduit  les  rendements  et  retardé  la  végétation.  Les  Services  de  l'exploitation 
animale  et  de  la  grande  culture  ont  inauguré  des  travaux  pratiques  sur  la  pais- 
sance des  bœufs  et  des  moutons  par  ce  moyen,  à  Ottawa,  Ont.,  et  à  Frédéricton, 
N.-B. 

Il  a  été  démontré  par  des  essais  que  les  racines  et  les  feuilles  des  navets  qui 
ont  été  étêtés  plusieurs  semaines  avant  d'être  arrachés  contiennent  moins  de 
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matière  sèche  que  ceux  qui  ont  été  étêtés  plus  tard.  Les  racines  étetées  plus 
tôt  contiennent  également  une  proportion  de  sucre  un  peu  moins  élevée. 

Un  examen  des  échantillons  de  terre  venant  des  fermes  de  la  rivière  Massa- 
wippi,  P.Q.,  et  abîmée  par  des  résidus  de  mines,  a  fourni  une  nouvelle  preuve  du 
fait  que  les  dégâts  sont  causés  par  l'acidité  excessive  du  sol,  qui  est  le  résultat 
de  Foxydation  des  pyrites  de  fer  présentes  dans  les  déchets  du  moulin,  déposés 
sur  la  terre  pendant  les  périodes  d'inondation.  Nous  avons  recommandé  de 
fortes  applications  de  pierre  à  chaux  broyée  pour  remettre  les  étendues  affectées 
en  état  de  culture. 

Un  nombre  toujours  croissant  de  cultivateurs  soumettent  des  échantillons  de 
terre  pour  analyse,  en  vue  de  se  renseigner  sur  les  moyens  de  relever  la  fertilité 
de  ces  terres  par  l'em.ploi  d'engrais  chimiques,  de  chaux,  etc. 

Des  essais  d'engrais  chimiques  ont  été  inaugurés  sur  les  étendues  tourbeuses 
dans  le  voisinage  de  Caledonia  Springs,  de  concert  avec  les  Services  des  stations 
de  démonstration  et  de  gi'ande  oultiure.  Les  résultats  des  expériences  entreprises 
dans  l'Est  du  Canada  font  voir  que  le  nitrophoska,  un  nouvel  engrais  chimique 
complet,  et  le  nitro-craie,  un  engrais  azoté  récemment  introduit  dans  le  com- 
merce, peuvent  être  employés  très  utilement  pour  la  majorité  des  récoltes  de  la 
ferme.  Les  essais  d'engrais  chimiques,  conduits  dans  l'Alberta  et  la  Saskatche- 
wan,  ont  donné  des  résultats  plus  ou  moins  contradictoires,  mais  ils  indiquent 
en  somme  qu'un  grand  nombre  de  sols  de  ces  provinces  peuvent  bénéficier  d'une 
légère  application  au  semoir  des  engrais  phosphatés  pour  les  récoltes  de  la  ferme. 

On  conduit  également  des  expériences  pour  déterminer  l'effet  sur  la  valeur 
culinaire  des  pois,  de  la  proportion  de  substances  minérales  que  contiennent  ces 
derniers. 

Les  autres  recherches  portaient  sur  la  conservation  des  œufs  au  moyen  de 
l'acide  carbonique;  la  détermination  des  meilleures  conditions  pour  la  conserva- 
tion du  .miel  afin  de  prévenir  la  fermentation  ;  l'étude  des  facteurs  qui  influen- 
cent la  formation  des  os  des  pattes  chez  les  poussins;  l'étude  de  l'iode  dans  la 
nutrition  animale;  et,  de  concert  avec  le  Service  de  l'hygiène  des  animaux,  une 
enquête  sur  l'hématurie  des  bovins  dans  la  vallée  de  la  Fraser  en  Colombie- 
Britannique. 

Les  travaux  sur  les  insecticides  et  les  fongicides  se  font  en  coopération  avec 
le  Service  de  l'entomologie.  Les  expériences  de  laboratoire  entreprises  à  Anna- 
pohs  Royal,  N.-E.,  en  vue  de  trouver  une  bouillie  de  pulvérisation  plus  efficace, 
ont  été  encourageantes,  mais  à  cause  du  retard  de  la  saison,  les  expériences  de 
culture  ont  dû  être  remises  jusqu'à  la  saison  suivante. 

De  même  que  par  les  années  précédentes,  nous  avons  reçu  un  nombre  con- 
sidérable d'échantillons  pour  l'examen,  sous  les  règlements  de  la  loi  des  viandes 
et  des  conserves  alimentaires. 

Une  enquête  spéciale  sur  la  composition  des  confitures  a  été  entreprise  en 
vue  de  reviser  les  types-modèles  pour  les  confitures  et  les  conserves  de  fruits. 

Service  de  l^extension  et  de  la  publicité 

Les  étalages  instructifs  agricoles,  pour  lesquels  la  demande  a  été  plus  grande 
que  jamais  l'année  dernière,  ont  été  envoyées  de  la  ferme  expérimentale  centrale 
à  plus  de  quarante  des  principales  expositions  agricoles,  de  volailles  et  autres  au 
Canada.  Des  étalages  spéciaux  ont  été  préparés  pour  l'exposition  nationale  du 
Canada,  à  Toronto;  l'exposition  royale  d'hiver,  Toronto;  l'exposition  centrale  du 
Canada,  Ottawa;  l'exposition  d'hiver  des  provinces  maritimes,  Amherst,  N.-E.; 
et  les  plus  grandes  expositions  de  l'Ouest  comme  Brandon,  Calgary,  Edmonton, 
Saskatoon  et  Régina  II  s'est  expédié  également  des  étalages  instructifs  des 
fermes  annexes  à  quarante-six  expositions,  et  le  personnel  des  fermes  a  aidé  à 
juger  à  soixante-sept  étalages  et  expositions. 
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11  se  fait  un  large  emploi  des  séries  de  vues  de  lanterne  magique  préparées 
par  ce  Service.  Beaucoup  d'institutions  enseignantes  demandent  régulièrement 
tous  les  ans  différentes  séries  pour  enseigner  l'agriculture  à  leurs  classes.  Une 
nouvelle  série  a  été  préparée,  accompagnée  d'un  manuscrit  explicatif,  sur  les  tra- 
vaux du  Service  de  grande  culture,  et  la  série  sur  "L'aviculture  qui  rapporte"  a 
été  mise  au  point. 

"  Les  Conseils  pour  la  saison  "  sont  maintenant  publiés  tous  les  trois  mois 
pour  correspondre  aux  saisons  de  Tannée — printemps,  été,  automne  et  hiver.  L^ 
fait  qu'il  est  nécessaire  d'imprimer  près  d'un  demi-million  d'exemplaires  de 
chaque  numéro  atteste  la  popularité  croissante  dont  jouit  cette  publication. 

Les  articles  de  presse,  spécialement  écrits  pour  les  cultivateurs  et  envoyés  à 
la  presse  par  ce  Service  l'année  dernière^  ont  été  reproduits  en  grand  nombre. 
C'est  un  excellent  moyen  de  fournir  des  renseignements  spéciaux  et  saisonniers 
à  un  grand  nombre  de  cultivateurs  en  peu  de  temps. 

Soixante-quatorze  publications  ont  été  revues  et  préparées  pour  l'impression 
pendant  les  dix  premiers  mois  de  l'année  fiscale.  Elles  comprenaient  les  rapports 
des  Services  et  des  fermes  annexes,  des  bulletins,  des  circulaires  et  des  feuillets. 

Des  séries  de  céréales,  de  grains,  de  graminées  et  de  matériaux  à  filasse, 
ainsi  qu'un  nombre  exceptionnellement  considérable  de  collections  de  photogra- 
phies, représentant  les  travaux  des  différents  Services  de  fermes  expérimentales, 
ont  été  préparées  et  envoyées  aux  institutions  et  aux  organisations  d'enseigne- 
ment. Des  conférences,  des  textes  et  des  enseignes  de  publicité,  etc.,  ont  été 
préparés  également  et  distribués. 

Dans  la  chambre  des  multigraphes,  plusieurs  milliers  d'exemplaires  de  for- 
mules, de  circulaires,  de  rapports  et  d'articles  de  presse  ont  été  imprimés,  et 
quatre-vingt-dix  mille  enveloppes  ont  été  adressées. 

Production  de  la  filasse  industrielle 

A  la  station  expérimentale  de  Kentville,  N.-E.,  où  une  petite  linerie  a  été 
installée,  on  cultive  de  grandes  parcelles  de  lin  et  de  chanvre  qui  sont  rouis  et 
teilles,  en  vue  de  démontrer  tous  les  procédés  employés  dans  la  préparation  du 
lin  et  du  chanvre  pour  la  vente,  et  de  voir  le  bénéfice  que  l'on  peut  obtenir  en 
produisant  ces  plantes  à  filasse  dans  les  provinces  maritimes.  A  la  suite  de  ce 
travail,  beaucoup  de  cultivateurs  de  Lunenburg,  N.-E.,  et  Goshen,  N.-E.,  ont 
décidé  de  se  mettre  à  la  production  du  lin,  le  Service  de  la  filasse  surveillant  la 
culture  des  récoltes  jusqu'à  ce  que  les  cultivateurs  puissent  faire  les  travaux 
eux-mêmes.  Il  se  cultive  également  chaque  année  des  petites  parcelles  de  lin  et 
de  chanvre  aux  stations  expérimentales  à  Fredericton,  N.-B.,  et  à  Nappan,  N.-E. 

Les  recherches  sur  le  lin  à  la  station  expérimentale  de  Ste-Anne  de  la 
Pocatière,  P.Q.,  portent  sur  l'essai  des  variétés  et  l'essai  des  quantités,  des  dates 
et  des  méthodes  de  semailles  ainsi  que  l'application  d'engrais  chimiques  commer- 
ciaux. L'année  dernière,  quelque  400  cultivateurs  ont  fait  teiller  leur  lin  à  la 
linerie  de  cette  station,  qui  était  installée  principalement  en  vue  d'encourager 
l'industrie  du  tissage  du  lin  à  la  maison. 

Il  se  cultive  du  lin  et  du  chanvre  tous  les  ans  aux  stations  de  Lennoxville  et 
de  La  Ferme.  Le  premier  district  paraît  être  bien  adapté  pour  la  culture  du 
chanvre. 

Le  Service  dirige  également  les  travaux  à  trois  lineries  commerciales  situées 
à  St-Fidèle,  Beauceville  et  De  Beaujeu,  P.Q.  A  ce  dernier  point,  une  société 
coopérative  de  cultivateurs  a  construit  une  linerie  moderne  et  a  cultivé  environ 
800  acres  en  lin  cette  année. 

Il  se  fait  actuellement,  à  la  ferme  expérimentale  centrale  d'Ottawa,  des 
expériences  considérables,  couvrant  presque  toutes  les  phases  de  la  production 
et  de  la  manutention  des  plantes  à  filasse.  On  y  trouve  une  installation  bien 
établie,  où  le  lin  et  le  chanvre  cultivés  à  Ottawa  et  à  quelques-unes  des  fermes 
annexes,  sont  rouis  et  teilles.    Il  se  cultive  également  tous  les  ans  du  lin  et  du 
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chanvre  à  la  station  expérimentale  de  Kapuskasing,  Ontario,  en  vue  de  se  ren- 
seigner sur  les  rendements  et  la  qualité  de  la  filasse  que  l'on  peut  obtenir  dans 
cette  partie  du  nord  de  l'Ontario. 

Il  a  été  nécessaire,  jusqu'à  ces  derniers  temps,  d'importer  toute  la  graine  de 
chanvre  du  Kentucky,  mais  les  essais  conduits  à  la  station  expérimentale  de 
Harrow,  Ont.,  indiquent  que  ce  district  peut  très  bien  produire  de  la  graine  de 
chanvre  égale  à  celle  que  l'on  obtient  du  Kentucky.  On  s'efforce  actuellement 
de  produire  des  meilleures  variétés  pour  la  sélection  et  l'hybridation  et  d'abais- 
ser ainsi  les  frais  de  production. 

Le  Service  travaille  également  de  concert  avec  le  Collège  d'agriculture  de 
l'Ontario,  qui  a  entrepris  dernièrement  une  série  d'expériences  sur  les  plantes  à 
filasse. 

La  graine  de  lin  J.W.S.  cultivée  pour  l'exportation  au  Nord  de  l'Irlande  est 
nettoyée  et  classée  à  l'établissement  fondé  à  Bright,  Ont.,  en  1927.  Tous  les  sacs 
contenant  de  la  graine  J.W.S. ,  se  conformant  au  type  modèle  prescrit  pour  la 
catégorie  N°  1,  sont  scellés  et  marqués  en  lettres  rouges — "Cultivé  et  classé  sous 
la  surveillance  du  Ministère  de  l'Agriculture,".  Cette  marque  fournit  ainsi  une 
garantie  aux  acheteurs  irlandais,  en  ce  qui  concerne  la  pureté,  la  qualité  et  le 
poids  de  la  graine. 

Il  se  fait  des  expériences  sur  la  production  du  lin  et  du  chanvre  pour  la 
filasse  sur  un  certain  nombre  de  fermes  expérimentales  des  Prairies  et  à  Agassiz, 
mais  le  grand  problème  sur  la  Prairie  est  de  se  procurer  une  quantité  suffisante 
d'humidité  en  automne  pour  faire  rouir  la  paille.  Le  Service  cherche  à  résoudre 
ce  problème  par  le  rouissage  par  la  neige  ou  en  hiver. 

Une  teilleuse  mécanique  qui  promet  beaucoup,  pour  le  lin  et  le  chanvre,  a 
été  fabriquée  par  le  Fabricord  Incorporated,  de  New-York.  Une  démonstration 
d'une  durée  de  trois  jours  a  établi  que  cette  machine  non  seulement  nettoie 
exceptionnellement  bien  la  paille  verte  du  lin,  mais  qu'elle  traite  les  différentes 
catégories  de  paille  sans  aucun  changement  mécanique.  Les  essais  n'ont  pas 
encore  été  suffisamment  complets  pour  que  l'on  puisse  garantir  l'utilité  réelle  de 
cette  machine,  mais  elle  paraît  avoir  un  mérite  considérable. 

SERVICE   DE   LA   GRANDE   CULTURE 

Ce  service  conduit  une  série  d'expériences  nombreuses  afin  de  connaître  les 
meilleurs  assolements  de  récoltes  et  les  meilleures  méthodes  de  culture  pour 
différentes  conditions  de  sol  et  de  climat.  On  étudie  également  différents  moyens 
de  semer  et  de  récolter  afin  de  trouver  les  méthodes  qui  donnent  les  meilleurs 
résultats.  D'autres  expériences  ont  pour  but  d'apprendre  les  meilleurs  moyens 
d'employer  du  fumier  de  ferme  et  des  engrais  chimiques  commerciaux.  Il  s'est  fait 
également  des  recherches  considérables  sur  les  problèmes  du  drainage,  de  l'humi- 
dité du  sol,  de  la  rénovation  des  pâturages,  des  plantes  d'ensilage,  et  de  l'extirpa- 
tion des  mauvaises  herbes.  On  a  fait  également  l'essai  des  nouveaux  types  de 
machines  de  ferme. 

Des  études  sur  le  prix  de  revient  ont  été  conduites  pendant  de  longues 
années  ;  le  but  de  ces  études  est  non  seulement  d'apprendre  le  prix  exact  de  revient 
par  acre  de  différentes  récoltes  de  la  ferme,  mais  aussi  de  voir  les  récoltes  qui  sont 
les  plus  avantageuses  et  celles  qui  utilisent  le  mieux  la  main-d'œuvre  pendant  la 
saison.  En  tenant  un  compte  exact  des  rendements  des  récoltes  des  différents 
champs,  du  prix  de  revient  de  ces  récoltes  et  des  rapports  reçus,  on  peut  savoir 
plus  exactement  les  assolements  que  l'on  doit  suivre  afin  d'obtenir  les  meilleurs 
résultats. 

Les  registres  font  voir  que  sur  six  fermes  expérimentales,  de  1922  à  1926,  le 
prix  de  revient  d'une  tonne  de  foin,  dont  le  rendement  moyen  était  de  2.64 
tonnes  par  acre  lorsqu'on  ne  faisait  qu'une  coupe  par  saison,  a  été  en  moyenne 
de  $8.10  par  tonne.  Sur  la  ferme  expérimentale  centrale  à  Ottawa,  où  la  luzerne 
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fait  partie  du  mélange  régulier  à  foin  et  où  l'on  fait  deux  coupes  de  foin  par 
année,  le  prix  de  revient  est  en  moyenne  de  $6.63  la  tonne. 

Sur  sept  fermes  expérimentales,  la  production  moyenne  de  maïs  a  été  de 
13.5  tonnes  par  a.cre,  au  coût  de  $3.46  par  tonne,  tandis  que  la  production 
moyenne,  sur  la  ferme  ^expérimentale  centrale  d'Ott.awa,  était  de  17.14  tonnes, 
au  coût  moyen  de  $3.14  par  tonne.  On  peut  abaisiser  ce  prix  de  revient  en  se 
servant  d'ime  machine  Ronning  à  ensilage,  imie  miachine  qui  prend  la  place  de 
la  moissonneuse  et  du  hache-fourrage.  L'économie  que  l'on  peut  réaliser  en  se 
servanJt  de  cette  machine,  par  comparaison  à  l'emploi  habituel  de  la  moisson- 
neuse et  du  hache-fourrage,  est  de  10  à  20  pour  cent  des  frais  de  la  mise  en  silo, 
suivant  l'étendue  et  le  rendement  die  la  récolte. 

Comme  la  plupart  des  frais  qui  entrent  dans  le  prix  de  revient  d'une  récolte 
sont  les  mêmes,  que  Ja  récolte  soit  comsddéraible  ou  qu'elle  soit  faible,  il  est 
évident  que  l'un  des  meilleurs  moyens  d'abaisser  le  prix  de  reviemt  des  récoltes 
est  d'augmenter  les  rendements,  et  le  m.oyen  le  plus  sûr  d'augmenter  les  rende- 
ments est  d'adopter  de  meilleures  pratiques  de  culture.  Un  autre  moyen  est 
remploi  de  machines  plus  grandies  et  meilleures,  ainsi  que  d'appareils  qui  écono- 
misent la  main-d'œuvre,  lorsque  la  fermée  est  assez  grande  pour  que  l'achat  de 
ces  machines  soit  justifié.  Le  cultivateur  qui  tient  compte  des  frais  de  produc- 
tion sait  quelles  récoltes  sont  les  plus  avantageuses. 

On  a  pris,  pendant  une  longue  suite  d'années,  des  notes  sur  le  prix  de  revient 
du  grain  dans  les  Provinces  des  Prairies,  après  une  jachère  d'été  et  sur  terre  qui 
avait  déjà  porté  une  ou  plusieurs  récoltes  de  grain.  Ces  frais  ont  été  calculés 
avec  des  machines  à  quatre  chevaux  et  avec  les  systèmes  habituels  de  récolte, 
au  moyen  de  la  moissonneuse  et  de  la  batteuse  ordinaire. 

Un  fait  intéressant,  en  ce  'sens  qu'il  indique  l'immense  progrès  accompli 
dans  l'emploi  de  la  machine  à  moteur  sur  les  fermes  des  Prairies,  c'est  qu'en  1929 
le  nombre  de  tracteurs  employés  dépassait  85,000.  L'emploi  de  ces  traeteurs, 
l'introduction  de  grosses  machines  pour  l'ameublissement  et  les  semailles,  l'emploi 
d'attelages  plus  nombreux  et  de  combines  ont  tous  aidé  à  rédluire  le  nombre 
d'heures  nécessaires  pour  produire  le  grain.  C'est  en  1922  que  la  combine  a  été 
introduite  et  mise  pour  la  premièie  fois  à  Pessiai  sur  la  station  expérimentale 
fédérale  de  Swift  Current,  Sask.  Il  y  a  maintenant  7,726  de  ces  machines  dans  les 
trois  Provinces  des  Prairies.  Grâce  à  ces  nouvelles  méthodes  de  production,  le 
nombre  d'ouvriers  nécessaire  n'est  guère  que  du  tiers  de  celui  qu'il  fallait  avec  les 
anciennes  méthodes. 

L'emploi  de  la  combine  seule,  par  comparaison  à  l'emploi  de  la  moisson- 
neuse et  de  la  batiteuse  séparées,  a  effectué  une  économie  de  9  cents  par  boissesu 
sur  une  récolte  de  vingt  boisseaux  et  a  permis  également  à  un  seul  homme  de 
récolter  une  étendiue  beaucoup  plus  grande  qu'il  ne  pouvait  le  faire  autrefois. 

Un  bulletin  sur  "Le  prix  de  revient  des  récoltes  dans  l'Est  du  Canada"  a 
déjà  été  publié  par  le  Service  de  la  grande  culture,  et  un  bulletin  semblable, 
traitant  du  prix  de  revient  des  récoltes  sur  les  Provinces  des  Prairies,  est  actuelle- 
ment en  cours  de  préparation. 

SERVICE  DES  PLANTES  FOURRAGERES 

La  nouvelle  étendue  de  terre  mise  à  la  disposition  de  ce  Service  en  1928  a 
permis  de  planter  de  grandes  parcelles  de  matériaux  d'hybridiation.  Un  grand 
bloc,  consacré  à  une  espèce  de  trèfle  rouge  développée  à  la  Ferme  expérimentale 
centrale,  a  produit  une  assez  bonne  récolte  de  graine,  malgré  la  sécheresse  qui  a 
sévi  à  la  mi-été. 

Un  certain  nombre  d'espèces  hybriides  de  variétés  purifiées  et  d'espèces 
consanguines  de  maïs  ont  été  plantées  dans  des  parcelles  d'essai  comparatives 
avec  les  variétés  mères  et  avec  les  variétés  commerciales.    Dans  certains  cas  les 
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matériaux  hybrides  ont  non  seuLement  donné  une  augmentation  avantageuse  de 
rendement,  mais  ils  ont  aussi  mûri  en  un  temps  plus  ooiirt. 

Plusieurs  espèces  consanguines  de  tournesols  promettent  toujours  de  rendre 
plus  que  les  meillem^s  espèces  commerciales. 

Pour  éprou\'er  k  valeur  pour  les  pâturages  des  meiLleures  graminées  et 
légumineuses  offertes  aux  cultivateurs  canadiens,  on  a  planté  en  1929  une  grande 
série  de  parcelles.  Les  différents  types  de  plantes  à  pâturage  ont  été  semés 
seuls  et  en  combinaisons.  On  s'est  également  procuré  de  la  semence  des  meil- 
leurs types  à  pâturage,  développés  par  les  meilleures  institutions  de  ouLture 
améliorante  des  plantes  fourragères  en  Grande-Bretagne  et  dans  les  pays 
Scandinaves.  On  plantera  ces  importations  en  1930  pour  voir  si  les  conditions 
canadiennes  leur  conviennent. 

Les  recherches  sur  l'herbe  d^e  gazon  ont  été  continuées  et  on  a  acquis  de 
nouveaux  matériaux  que  Ton  dit  avoir  une  vale-ur  spéciale  pour  la  piroduotion 
d'un  gazon  satisfaisant. 

A  la  station  expérimentale  de  Harrow,  Ont.,  les  meilleures  espèces  indivi- 
duelles de  maïs  sont  soumises  à  un  nou\'el  essai  et  recombinées. 

Dans  une  expéirience  qui  a  poiur  but  d'étudier  l'effet  de  La  plantation  différée 
sur  les  ravages  de  la  pyrale  du  maïs,  les  résultats  de  ces  trois  dernières  années 
montrent  que  l'on  a  obtenu  de  plus  gros  rendements  d'épis  marchands  de  maïs 
en  plantant  à  l'époque  normale  des  variétés  tardives,  plutôt  que  de  différer  la 
plantation  des  espèces  hâtives.  En  fait,  en  1929  une  propo-rtion  considérable  de 
maïs  dont  la  plantation  avait  été  retairdée  n'a  pas  mûri  à  temps  pour  échapper 
aux  gelées  d'automne. 

Il  a  été  démontré  par  des  essais  que  le  maïs  à  balai  peut  être  cultivé  dans  la 
péninsule  du  siud-ouest  de  l'Ontario,  mais  il  est  dO'Uteux  que  cette  récolte  soit 
avantageuse  à  cauise  du  prix  élevé  de  la  terre. 

On  a  fait  de  grands  progrès  dans  les  recherches  sur  l'amélioration  des  her- 
bages à  Manyberries,  Alta.  Le  programmje  de  ces  travaux  est  le  suivant:  (1) 
étude  de  la  végétation  indigène;  (2)  étude  de  l'effet  des  différentes  pratiques 
de  paissance  sur  la  cou\Trture  végétative;  (3)  l'amélioration  des  herbages  par 
le  réensemencement,  la  culture  de  surface,  rapplication  d'engrais  chimiques  et 
d'autres  moyens  artificiels;  (4)  culture  de  plantes  fourragères  cultivées.  On  a 
fait  de  nouvelles  collections  et  analyses  chimiques  pour  déterminer  la  valeur 
relative  des  différentes  espèces  de  plantes  fourragères  sur  les  herbages.  On  a 
pris  également  des  dispositions  pour  irriguer,  afin  de  cultiver  des  types  de 
plantes  fourragères  qui  ne  se  plaisent  pas  dans  les  conditions  de  terre  sèche. 
Des  brise-vents  ont  aussi  été  étaiblis. 

On  a  fait  également  l'étude  des  herbages  dans  des  étendues  reculées, 
notamment  au  parc  à  bisons  de  Wainwright,  Alta.;  le  parc  à  antilopes  près  de 
Etzikom,  Alta.;  la  réserve  forestière  près  de  Coleman,  Alta.;  et  une  partie  d'un 
grand  herbage  au  nord  de  Ashcroft,  C.-B.  On  conduit  également  des  expériences 
en  collaboration  avec  plusieurs  ranchers  établis  sur  des  étendues  représentatives 
pour  voir  s'il  est  possible  de  produire  économiquement  des  plantes  fourragères. 

SERVICE  DE  L^  HORTICULTURE 

Les  moyens  du  Service  de  l'horticulture  ont  été  grandement  améliorés  par 
la  consitruction  de  nou^'eaux  bureaux  et  d'un  laboratoire,  pourvu  d'une  cave 
commode  pour  la  conservation  des  fruits. 

Des  études  de  nutrition  ont  été  continuées  l'année  dernière  sur  des  arbres 
en  pots,  qui  permettent  de  suivre  des  méthodes  plus  exactes  que  dans  le  verger. 
Les  expériences  qui  ont  été  conduites  dans  les  vergers  commerciaux  d'Abbotsford 
et  de  Châteauguay,  Que.,  ont  démontré  la  valeur  d'une  couverture  de  gazon. 
l,es  arbres  soumis  à  ce  traitement  se  sont  améliorés  tous  les  ans  d'ime  façon 
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frappante,  dans  rappareiice  et  dans  le  rendement,  par  comparaison  à  oeux  qui 
n'étaient  pas  protégés. 

Les  essais  d'engrais  chimiques  dans  les  mêmes  vergers  ont  démontré  que 
les  engrais  azotés  donnent,  dans  bien  des  cas,  des  résultats  avantageux  mais 
qu'il  est  nécessaire  de  se  servir  d'un  engrais  complet  si  l'on  veut  obtenir  tous  les 
ans  de  bons  résultats.  La  variété  Wealthy,  qui  produit  en  général  tous  les  deux 
ans,  rapporte  maintenant  tous  les  ans  dans  les  vergers  soumis  à  cette  expérience 
depuis  que  l'on  se  sert  d'un  engrais  complet. 

Les  résiultats  des  ex|)ériencep  ont  montré  que  po^uir  O'btenir  des  récoltes  maxi- 
ma  de  fruits,  il  est  nécessaire  de  se  servir  de  variétés  qui  puissent  se  polliniser 
entre  elles.  Les  recherches  sur  la  pollinisation  sont  conduites  depuis  quelques 
années  à  Ottiawa,  mais  une  étude  de  ce  problème  a  été  entreprise  à  Abbotsford, 
P.Q.,  où  près  de  8,000  fleurs  de  pommiers  ont  été  pollinisées.  La  valeiu*  de  quel- 
ques-unes des  nouvelles  variétés  de  pommiers  créées  par  le  Service  de  l'hoTti- 
cultur,  telles  que  les  Melba  et  Lobo,  pour  polliniser  la  Mcintosh,  généralement 
stérile  à  son  propre  pollen,  a  été  démontrée  dans  les  travaux  de  la  première 
année. 

Dans  Les  essais  de  culitiire  améliorante,  le  Service  s'efforce  de  produire  des 
pommes  hautement  colorées  et  de  la  meilleure  qualité  pour  toutes  les  saisons  de 
l'année  pour  lesquelles  il  existe  actuellement  une  demande.  Quelques-unes  des 
variétés  les  plus  remarquables  sont  les  Melba,  Joyce,  Ldbo,  Hume  et  Sandow. 
On  pratique  également  la  sélection  améliorante  sur  les  poiriers,  les  piruniers,  les 
cerisiers,  les  framboisiers,  les  gadeliers,  les  fraisiers  et  les  bluets. 

Il  s'est  fait  des  essais  de  variétés  de  légumes  depuis  quarante  et  un  an  et 
l'on  compare  tous  les  ans  les  nouveautés  avec  les  meilleures  variétés  établies. 
Quelques  nouveautés  venant  d'autres  pays  soutiennent  avantageiasement  la  com- 
paraison avec  les  nouvelles  variétés  produites  au  Service  de  l'horticulture.  Les 
tomates  Alacrity  et  Herald,  les  maïs  Banting  et  Pickaninny  et  la  rhubarbe  Ruby 
ont  tous  donné  un  bon  compte  d'eux-mêmes  sur  une  très  grande  étendue  de  terri- 
toire. 

On  a  produit  une  aubergine  hâtive  et  de  bonne  grosseur  qui  promet  d'être 
très  utile  au  Canada  en  croisant  'une  aubergine  japonaise  appelée  "Nagasaki" 
avec  la  Black  Beauty.  On  a  fait  des  sélections  en  1929  en  vue  de  fixer  les 
différents  types. 

La  sélection  de  semence  de  fondiation  et  de  semence  souche  d'élite  de  certains 
légumes,  d'après  les  règles  de  l'Association  canadienne  des  producteurs  de 
semence,  a  été  continuée  en  1929,  de  même  que  l'essai  de  variétés  de  légumes 
pour  la  pureté  et  l'identité;  ce  dernier  travail  se  fait  avec  la  coopération  de  la 
Division  des  semences. 

Un  projet  élaiboré,  qui  a  pour  but  de  déterminer  la  valeur  du  papier  pour 
protéger  les  récoltes,  a  été  conduit  à  la  Ferme  expérimentiale  centrale  et  sur  dix 
des  fermes  annexes.  Les  résultats  de  ces  expériences  montrent  que  la  plupart 
des  légumes  sont  améliorés  par  l'emploi  du  papier,  et  spécialement  les  plantes 
qui  aiment  la  chaleur  comme  les  melons,  les  concombres  et  les  tomates,  m,ais  ce 
papier  coûte  cher  et  il  est  fort  douteux  que  son  emploi  soit  généralement  écono- 
mique.   De  nouvelles  recherches  seront  conduites  en  1930. 

De  nombreuses  preuves  indiquent  qu'il  y  a  une  reerudescence  d'intérêt  dans 
le  jardinage  d'ornement.  Une  nouvelle  race  de  lilas  appelée  Syringa  Prestoniae, 
le  résultat  d'un  croisement  entre  Syringa  villosa  et  Syringa  refiexa,  a  suscité  un 
intérêt  spécial.  Ces  lilas  sont  un  peu  plus  lents  à  mûrir  que  les  variétés  de  lilas 
communs,  mais  ils  ont  de  superbes  nuances  sans  être  cependant'  aussi  odorants 
que  les  lilas  communs.  Les  travaux  sur  les  lis  ont  attiré  tant  d'attention  que 
Miss  Isabella  Preston,  spécialiste  en  horticulture  ornementale,  a  puiblié  à  la 
requête  d'une  grande  maison  de  publications  un  livre  intitulé  ''Les  lis  de  jardin". 

Un  grand  nombre  de  nouvelles  variétés  de  rosiers  hybrides,  d'iris,  de  colom- 
bines  et  de  pommetiers  d'oinement  ont  été  produits. 
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Au  coiJirs  de  Tannée  le  bulletin  n''  113,  nouvelle  série,  'Tleurs  vivac€s  de 
pleine  terre"  a  été  publié  et  a  été  très  bien  accueiHi.  On  a  fait  en  serre  d^s 
comparaisons  de  rendements  de  fleurs  coupées  et  de  la  qualité  des  fleurs  des 
variétés  régulières  -et  des  nouveautés  de  pois  de  senteur,  de  mufliers  et  d'œillets. 
On  a  essayé  également  des  schizantes,  des  cyclamens,  et  des  géraniums.  Les 
variétés  d'avenir  de  chrysanthèmes  créées  par  le  Service  de  rhorticulture  et 
nommées  Tannée  dernière  sont  Bar'bara  Mackay,  Mrs.  R.  A.  Kingman  et  Ella 
Sutherlanid. 

Une  'bdle  espèce  de  concombre  de  serre,  un  croisement  entre  Hescrow  et 
Deltus,  a  été  développée  et  des  graines  ont  été  envoyées  à  des  producteurs 
qui  ont  fait  des  rapports  favorables.  Un  très  beau  type  de  tomate  a  été  égale- 
ment développé  et  il  s'est  fait  des  progrès  dans  le  développement  d'une  laitue 
pommée,  d'une  bonne  grosseur,  qui  ne  soit  pas  affectée  par  la  brûlure  de  la 
pointe.  La  culture  améliorante  sur  les  poiriers,  pruniers,  cerisiers,  gadeliers, 
bluets,  framboisiers  et  framboisiers  à  fruits  noirs,  a  été  continuée. 

SERVICE  DES  STATIONS  DE  DEMONSTRATION 

Les  trente-trois  nouvelles  stations  de  démonstration  établies  au  cours  de 
Tamiée  dernière  ont  fait  monter  le  nombre  to-fal  des  stations  en  fonctionnement 
à  193.  Cette  aiugmentiation  a  été  aeeompagnée  d'un  développement  dans  le 
programme  de  recherches  et  de  démonstrations  conduit  dans  les  différentes  pro- 
vinces. Par  l'intermédiaire  de  ces  stations  de  démonstration,  beaucoup  de 
cultivateurs  ont  été  encouragés  à  adopter  le  principe  des  assolements  et  l'emploi- 
de  semence  pure  et  propre,  à  mieux  préparer  la  terre  pour  les  semailles,  à 
emploj^er  de  bonnes  variétés,  à  améliorer  systématiquement  le  type  de  vaches 
laitières  en  se  servant  de  géniteurs  qui  ont  fait  leurs  preuves  et  en  contirôlant  la 
production  du  lait  de  chaque  vache. 

La  valeur  des  assolements  et  des  bonnes  pratiques  de  culture  comme  facteurs 
dans  la  destruction  économique  des  mauvaises  herbes  dans  les  régions  où  Ton 
cultive  du  grain  a  été  bien  démontrée  sur  les  stations  de  démonstration  du 
Canada. 

Des  démonstrations  sur  les  engrais  chimiques  ont  été  conduites  dans  toutes 
les  provinces.  Dans  le  Manitoba,  la  Saskatchewan  et  TAlberta  on  a  donné  une 
attention  spéciale  à  l'étude  de  la  valeur  des  engrais  phosphatés  dans  la  culture 
du  grain.  Dans  les  provinces  de  l'Est  et  en  Colombie-Britannique,  on  a  étudié 
et  démontré  l'effet  et  la  valeur  des  engrais  chimiques  sur  les  pâturages  perma- 
nents, de  même  que  sur  toutes  les  catégories  de  plantes  cultivées.  A  la  station  de 
démonstration  de  Duncan,  île  de  Vancouver,  C.-B.,  on  a  appliqué  du  superphos- 
phate sur  de  vieux  pâturages,  à  raison  de  500  livres  par  acre.  Il  y  avait  cinq  par- 
celles traitées  pour  chaque  essai  et  cinq  parcelles  non  traitées,  servant  de  témoins. 
Cette  application  a  été  suivie  d'une  augmentation  de  rendement  qui  dépasse  de 
trois  fois  le  rendement  obtenu  sur  les  parcelles  témoins  non  traitées',  et  il  y  a  eu 
également  amélioration  de  la  qualité  générale  du  foin  à  cause  de  la  forte  propor- 
tion de  trèfle  dans  le  mélange. 

A  Radville,  Sask.,  une  série  élaborée  d'expériences  est  en  cours  sur  l'amélio- 
ration des  terres  brûlées.  On  a  préparé  un  rapport  préliminaire  sur  ces  travaux, 
qui  sera  publié  bientôt  sous  forme  de  feuillet. 

La  vente  de  semences  de  surplus  par  les  préposés  aux  stations  de  démonstra- 
tion au  cours  de  Tannée  dernière  s'est  montée  à  42,387  boisseaux  de  grain  de 
semence,  10,739  boisseaux  de  pommes  de  terre  de  semence,  18,790  livres  de  graine 
de  graminées  et  de  trèfle;  c'est  là  une  augmentation  sur  les  années  précédentes. 
La  multiplication  de  variétés  utiles  de  semence  et  leur  distribution  aux  cultiva- 
teurs voisins  n'est  que  l'un  des  nombreux  services  importants  rendus  par  ces 
stations  dans  leur  province  respective. 
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Une  autre  initiative  importante  entreprise  sur  cette  stiition  est  celle  qui  se 
rapporte  à  l'amélioration  des  bestiaux  et  des  volailles.  On  garde  des  troupeaux 
de  race  pure,  accrédités  et  de  haute  production,  sur  un  bon  nombre  des  stations 
les  plus  anciennement  établies,  où  l'on  pratique  la  culture  laitière,  mais  cette 
amélioration  n'est  guère  que  dans  ses  phases  préliminaires  sur  quelques  stations 
nouvelles.  Cependant,  dans  bien  des  cas,  les  résultats  des  deux  premières  années, 
indiqués  par  la  production  individuelle  du  lait,  sont  de  nature  à  convaincre  le 
préposé  de  la  nécessité  d'éliminer  les  vaches  pauvres  laitières  et  d'adopter  un 
système  vigoureux  d'amélioration  par  l'emploi  d'un  bon  géniteur,  et  de  donner 
plus  d'attention  à  l'alimentation.  Les  cultivateurs  voisins  peuvent  se  procurer 
des  animaux  reproducteurs  de  bonne  souche  d'un  bon  nombre  de  stations  de 
démonstration.  Les  ventes  de  ce  genre  l'année  dernière  se  décomposaient  ainsi: 
282  bovins,  274  porcs  et  165  moutons.  Il  s'est  fait  également  des  travaux  utiles 
sur  les  volailles,  et  les  préposés  ont  vendu  pendant  l'année  1,526  couvées  d'œufs, 
073  cochets  et  818  poulettes. 

Les  surveillants  ont  organisé  et  tenu  115  réunions  publiques  et  journées  de 
revue;  ils  ont  rempli  les  fonctions  de  juge  à  vingt-sept  expositions  et  aidé  à  la 
conduite  du  programme  de  dix  cours  abrégés. 

SERVICE  DE  l'aviculture 

L'année  1929  a  été  une  année  de  progrès  soutenu  dans  l'industrie  avicole  au 
Canada.  Les  fermes  spécialisées  emploient  aujourd'hui  un  meilleur  type  de 
•poulailler  et  d'appareils,  et  la  demande  pour  les  poussins  d'un  jour  et  pour  les 
poulettes  de  six  à  dix  semaines  dépasse  de  beaucoup  l'ofïre.  Les  œufs  se  sont 
vendus  à  bas  prix  pendant  la  première  partie  de  l'année,  mais  ce  prix  a  remonté 
au  printemps  et  il  a  été  un  peu  plus  élevé  que  l'année  précédente  à  partir  du 
mois  de  juin.  Il  y  avait  une  forte  demande  d'œufs  d'entrepôt  en  automne.  Les 
prix  pour  les  volailles  habillées,  quoique  élevés  pendant  la  première  partie  de 
l'année,  ont  fortement  baissé  pendant  la  saison  des  fêtes. 

A  titre  de  président  de  l'Association  mondiale  de  science  avicole,  l'Aviculteur 
du  Dominion  a  dû  visiter  l'année  dernière  un  bon  nombre  de  pays  d'Europe, 
d'Afrique  et  d'Asie  Mineure  dans  l'intérêt  du  Congrès  Mondial  de  l'Aviculture 
qui  doit  se  tenir  en  Angleterre  en  juillet  1930.  Il  s'est  déjà  fait  beaucoup  de 
préparatifs  en  ce  qui  concerne  la  participation  du  Canada  à  cet  événement.  La 
contribution  de  ce  pays  comprend  un  étalage  national,  traitant  de  l'aviculture 
au  Canada  et  une  exposition  de  1,000  oiseaux  en  vie,  un  étalage  de  chacune  des 
provinces,  un  étalage  de  différentes  maisons  de  commerce  ainsi  que  des  chemins 
de  fer  Pacifique-Canadien  et  Canadien-National,  et  du  Ministère  fédéral  de 
l'Agriculture. 

Il  s'est  fait  d'excellents  progrès  dans  les  recherches  expérimentales  conduites 
au  Service  de  l'aviculture.  Ces  recherches  couvrent  toutes  les  phases  de  l'avi- 
culture, notamment  l'incubation,  l'éducation  des  poussins,  l'élevage,  la  sélection, 
l'alimentation,  la  production  des  œufs,  la  reproduction  et  le  logement.  Les  résul- 
tats de  ces  expériences  sont  transmis  aux  cultivateurs  et  aux  aviculteurs  dans  les 
rapports  du  Service,  les  articles  de  presse,  les  étalages  aux  expositions  et  les 
conférences.  A  mesure  que  l'on  trouve  des  moyens  supérieurs  de  traitement,  le 
problème  de  la  maladie  offre  moins  d'importance  dans  les  recherches  expérimen- 
tales et  l'on  obtient  ainsi  des  résultats  plus  sûrs.  On  emploie  un  grand  nombre 
d'oiseaux  afin  de  réduire  au  minimum  le  facteur  de  l'erreur  expérimentale.  En 
outre,  un  grand  nombre  de  projets  d'expériences  sont  conduits,  non  seulement  à 
la  ferme  expérimentale  centrale  d'Ottawa,  mais  aussi  sur  les  différentes  fermes 
annexes  du  Canada,  ce  qui  rehausse  la  valeur  des  résultats  obtenus.  Sur  la  ferme 
expérimentale  centrale,  il  y  a  eu  une  grande  amélioration  l'année  dernière,  non 
seulement  dans  le  nombre  d'œufs  produits,  mais  aussi  dans  la  grosseur  de  ces 
oeufs,  grâce  principalement  à  des  années  de  sélection  soigneuse,  et,  jusqu'à  un 
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certain  point,  au  fait  que  l'on  a  maintenant  de  la  terre  nouvelle  pour  l'élevage 
des  volailles.  L'attention  croissante  que  l'on  donne  à  la  grosseur  des  œufs  de 
la  poule  dont  le  mâle  est  issu  plutôt  qu'au  seul  nombre  des  œufs  devrait,  au  bout 
de  quelques  années,  exercer  un  effet  très  favorable  sur  l'amélioration  des  œufs 
canadiens. 

Treize  concours  de  ponte  ont  été  conduits  par  cette  Division  en  1929,  notam- 
ment le  concours  canadien  à  Ottawa  et  un  ou  plusieurs  concours  dans  chaque 
province.  La  ponte  moyenne  des  5,256  oiseaux  a  été  de  176.5  œufs  par  têto  en 
1929;  c'est  là  une  augmentation  de  54  œufs  par  oiseau  depuis  que  les  concours 
ont  été  établis  au  Canada  il  y  a  dix  ans. 

Il  y  a  eu  une  très  forte  augmentation  dans  le  nombre  de  poules  enregistrées 
en  1929,  par  comparaison  à  l'année  précédente,  à  cause  de  la  plus  forte  grosseur 
des  œufs;  le  nombre  d'oiseaux  rejetés  parce  qu'ils  pondaient  des  œufs  pesant 
moins  de  24  onces  la  douzaine  a  été  inférieur  à  l'année  précédente. 

La  demande  croissante  d'oiseaux  enregistrés,  et  spécialement  de  cochets, 
indique  clairement  que  les  aviculteurs  se  rendent  mieux  compte  aujourd'hui 
qu'autrefois  de  la  valeur  de  la  généalogie  dans  l'élevage  des  volailles.  Nous  avons 
embagué  pendant  l'année  16,500  poussins  venant  de  poules  enregistrées,  soit  un 
peu  plus  de  dix  poussins  par  poule. 

La  plus  grande  partie  du  travail  de  ce  Service  dans  la  province  de  Québec 
porte  sur  l'enregistrement  et  les  concours.  La  correspondance  française  est  très 
volumineuse  et  des  conférences  et  des  démonstrations  ont  été  données  dans  toute 
la  province. 

Des  étalages  de  volailles  ont  été  présentés  et  des  démonstrations  d'abatage  et 
de  ]:>lumaison  et  des  conférences  onit  été  données  à  toutes  les  expositions  impor- 
tantes de  l'Est  du  Canada. 

A  mesure  que  l'on  se  procure  des  hommes  bien  formés  en  plus  grand  nombre, 
le  programme  des  recherches  avicoles  se  développe  constamment  et  sa  qualité 
s'améliore. 

On  conduit  des  recherches  sur  les  maladies  des  volailles,  de  concert  avec  le 
Service  de  l'hygiène  des  animaux.  Un  grand  nombre  d'autopsies  ont  été  faites 
au  cours  de  l'année  dernière;  elles  indiquent  la  fréquence  du  parasitisme  intes- 
tinal. La  maladie  du  pullorum  suit  de  près  et  les  maladies  qui  se  rattachent  à 
la  ponte  viennent  ensuite.  Un  grand  nombre  de  fermes  annexes  entrent  graduel- 
lement dans  le  programme  d'élimination  du  pullorum.  On  a  fait  une  comparaison 
entre  les  races  Plymouth  Rock  barrée  et  Leghorn  blanche  à  crête  simple  au 
point  de  vue  de  la  mortalité,  et  l'on  a  établi  également  une  corrélation  spécifique 
entre  la  mortalité  et  la  ponte. 

SERMCE  DES  TABACS 

A  la  suite  de  la  sécheresse  excessive  de  juillet  et  août,  les  rendements  par 
acre  des  tabacs  jaunes  (Burley),  clairs  et  foncés  dans  l'Ouest  de  l'Ontario  ont 
été  réduits  de  vingt-cinq,  dix  et  neuf  pour  cent  respectivement  par  comparaison 
aux  résultats  obtenus  en  1929.  Les  rendements  par  acre  obtenus  dans  la  Colombie- 
Britanique  ont  baissé  de  quarante  pour  cent  par  comparaison  à  1928,  mais  les 
types  à  cigare  qui  ont  été  cultivés  dans  le  Québec,  dans  les  conditions  de  saisons 
les  plus  favorables,  ont  donné  des  rendements  qui  dépassent  d'au  moins  dix  pour 
cent  par  acre  ceux  qui  ont  été  obtenus  en  1928, 

Au  cours  de  l'année  dernière,  les  recherches  expérimentales  sur  les  tabacs 
ont  été  légèrement  modifiées  et  agrandies,  non  seulement  sur  la  ferme  expéri- 
mentale centrale  mais  aussi  sur  les  différentes  fermes  et  stations  annexes  qui  se 
livrent  à  ce  genre  de  recherches.  On  a  donné  une  attention  spéciale  aux  essais 
d'engrais  chimiques,  sur  une  formule  de  base,  et  les  parcelles  témoins  ont  été  dis- 
posées de  façon  à  ce  que  l'on  puisse  faire  des  comparaisons  directes  afin  de  pré- 
venir les  variations  que  présentent  le  sol. 
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Le  développement  d'un  système  d'évaluation  de  la  qualité  des  tabacs  repré- 
sente peut-être  le  plus  grand  progrès  dans  les  recherches  sur  les  tabacs.  On  a 
établi  un  ''indice  de  catégorie"  et  les  notes  de  qualités  ont  été  arrangées  de  façon 
à  ce  qu'on  puisse  avoir  directement  des  renseignements  sur  les  qualités  spécifiques, 
couleur,  consistance,  etc.,  de  certains  types  de  tabacs  comme  Jaune,  Clair,  Foncé, 
à  cigares,  etc. 

On  a  continué  à  faire  des  essais  de  variétés  et  on  a  produit  de  la  semence 
pure  de  variétés  utiles  sur  les  différentes  fermes  et  stations,  pour  la  distribuer 
aux  producteurs.  Au  cours  du  mois  de  février  et  du  commencement  de  mars,  on 
a  tenu  des  réunions  à  différents  points  du  district  à  tabac  de  l'Ouest  de  l'Ontario. 
A  ces  réunions  on  a  donné  des  démonstrations  de  classement,  et  discuté  les  pro- 
blèmes de  culture,  d'engrais  et  de  variétés.  Un  système  de  coopération  plus  intime 
a  été  établi  entre  les  Ministères  fédéral  et  provinciaux  de  l'Agriculture,  afin  de 
donner  aux  producteurs  des  renseignements  exacts. 

Le  système  de  pointage  appliqué  aux  tabacs  de  l'Ontario  a  été  revisé,  en  vue 
de  faire  ressortir  les  défauts  du  tabac  canadien  et  également  les  caractères  les 
plus  utiles,  conformément  aux  derniers  développements  de  l'industrie,  au  Canada 
et  à  l'étranger. 

Le  Seirvice  a  continué  à  fournir  des  renseignements  au  public  sm:  la  produc- 
tion domiestiquie  du  tabac  et  des  progrèis  ont  été  accomplis  par  l'eintremise 
d'étalages,  notamment  à  l'exposition  centrale  du  Canada,  Ottawa,  et  de  concert 
avec  d'autres  agences  à  l'exposition  nationale  canadienne  à  Toronto.  Un  éta- 
lage a  été  fo'urni  également  au  Ministère  de  l'immigratio'n  et  de  la  colonisatiim 
pour  être  employé  dans  le  Kentucky. 

En  vue  d'appeler  l'attention  du  public  britannique  sur  Les  reseouirces  que 
présente  le  Canada  comme  pays  piroducteur  de  tabac,  le  Service  dies  tabacs  a 
présenté  un  étailage  des  pius  complets,  augmenté  d'échantillons  commerciaux 
venant  de  divers  producteurs  et  emballeurs.  De  concert  avec  la  Commission 
d'expositions  du  Gouvernement  Canadien,  cet  étalage  a  été  présenté  à  l'exposi- 
tion des  industries  britanniques,  à  l'exposition  des  résidences  idéales  à  Londres, 
Angleterre  et,  plus  tard,  à  un  grand  nomibre  de  petites  expositions  dans  les  Iles 
britanniques. 

Après  l'exposition  des  industries  britanniques  en  février  1929,  on  a  fait  une 
enquête  très  complète  sur  la  possibilité  qu'il  pouvait  y  avoir  de  vendre  les 
tabacs  canadiens  dans  le  Royaume-Uni.  L'opinion  de  plusieurs  niembres  du 
commerce  relativement  aux  mérites  relatifs  du  produit  canadien  était  en  général 
favorable;  la  critique  principale  est  que  les  tabacs  canadiens  sont  mal  classés, 
qu'ils  contiennent  trop  d'humidité  et  qu'ils  sont  très  sales.  On  a  reçu  des  rap- 
ports favorables  sur  la  qualité  du  nouveau  tabac  jaune,  la  critique  principale 
est  le  manque  de  maturité.  La  quaHité  est  essentielle,  aussi  bien  daius  la  feuiile 
que  dans  l'emlballage.  En  général  on  peut  dire  que  les  m,archés  de  la  Grande- 
Bretagne  sont  toujours  les  débouchés  les  plus  avantageux  pour  la  vente  du  tabac 
canadien,  mais  on  développe  cependant  des  débouchés  secondaires  po'ur  ia  feuiMe 
de  qualité  inférieure,  notamment  en  Belgique,  et,  jusqu'à  un  ceitain  point,  en 
Allemagne  et  dans  les  Pays-Bas. 

FERMES  ET  STATIONS  ANNEXES 

STATION   EXPÉRIMENTALE,   CHARLOTTETOWN,  Î.P.-É. 

La  germination  et  la  pousse  ont  été  rapides  et  les  récoltes  ont  mûri  prompte- 
ment.  La  qualité  du  foin  et  des  céiréiales  ét.ait  suipérieure  à  la  moyenne  et  les 
fortes  pluies  d'automne  ont  stimulé  la  végétation  des  racines  et  des  pommes  de 
terre  tardives.  La  période  sans  gelée  a  été  de  161  jours,  du  20  mai  au  28  octobre. 

Cinq  vaches  et  une  génisse  du  troupeau  Ayrshire  se  sont  inscrites  au  livre 
d'Or  de  la  production  laitière.  Les  résultats  obtenus  dans  les  essais  d'engraisse- 
ment des  bœufs  indiquent  qu'il  n'y  a  que  peu  de  difiérence  dans  la  vaileur  ali- 
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mentaire  des  nijt<albagas  et  des  petites  patates  et  que  tous  <leux  pTOdiuisent  une 
augmentation  de  poids  satisfaisante  lorsqu'ils  sont  donnés  en  quantité  raison- 
nable. Vingt-quatre  bœufs  nourris  pendant  107  jours  ont  lais-sé  un  béméfice  de 
$438.72  sur  le  prix  original  de  ces  animaux  et  koir  nourriture.  Les  sujets  repro- 
ducteurs venant  du  troupeau  de  porcs  Yorkshire  ont  été  vendus  dans  la  localité 
et  -aux  éleveurs  des  Iles  de  la  Madeleine. 

C'est  sur  im  asisolement  de  cinq  ans,  où  ravoine  ^'enait  après  une  plante 
sarclée,  que  le  prix  de  revient  de  d'avoine  a  été  le  plus  bas.  Les  pommes  de 
terre,  le  blé,  le  foin  de  trèfle  et  de  mil,  ont  été  au  plus  bas  prix  sur  un  assolement 
de  quatre  ans. 

Les  essais  de  variétés  de  maïs,  de  racines  et  de  tournesols  ont  été  continués. 
Les  résultats  sont  calculés  sur  la  base  de  la  miatière  sèche. 

Dans  les  essais  de  variétés  de  céréales,  les  blés  Huron  et  Fife  rouge  hâtif, 
les  avoines  Bannière,  Victoire  et  Ailaska  et  l'orge  Charlottetown  n°  80  se  sont 
montrés  les  plus  satisfaisants  pour  les  conditions  de  l'Ile  du  Prince-Edouard. 
Il  s'esit  fait  également  des  travaux  de  sélection  amélioirante  sur  lies  céréiales. 

Les  expériences  sur  les  sols  et  les  engrais  chimiques  ont  éveillé  beaucoup 
d'intérêt;  le  nombre  croissant  de  demandes  de  renseignements  venant  des  culti- 
vateurs en  est  la  preuve. 

Il  y  a  eu  une  excellente  récolte  de  pommes,  de  prunes  et  de  cerises,  mais  les 
fraises  et  les  framiboises  ont  été  fortement  endommagées  par  les  charançons. 

La  ponte  de  la  basse-cour  a  été  très  bonne.  La  poule  Rock  barrée  n°  M-172 
est  venue  en  tête  de  la  liste  avec  314  œufs.  Quatre-vingt-une  poules  se  sont 
qualifiées  dans  le  onzième  concours  de  ponte  et  ont  été  enregistrées. 

La  p'rodu'Ction  moyenne  de  miel  par  ruche  hivemée  a  été  de  92  livres.  Des 
recherches  expériment.ales  ont  été  comduites  et  26  reines  ont  été  éilevées. 

Il  y  a  eu  une  amélioration  sensible  dans  les  bestiaux  et  les  volailles,  ainsi 
que  dans  la  qualité  des  récoltes  produites  aux  stations  de  démonstration. 

Des  étalages  ont  été  présentés  à  l'exposition  provinciale  et  à  celle  de  George- 
town, et  les  aides  de  la  station  ont  rempli  les  fonctions  de  juges  à  un  certain 
nombre  d'expositions  locales  et  scolaires,  ils  ont  donné  également  une  série  de 
conférenices  en  hiver  dans  la  province. 

STATION  d'élevage  DE  RENARDS,  SUMMERSIDE,  l.P.-É. 

L'étude  des  facteurs  qui  règlent  la  reproduction  chez  les  renards  a  démontré 
d'une  façon  très  précise  qu'afin  d'obtenir  des  résultats  favorables,  il  est  absolu- 
ment nécessaire  que  les  femelles  fassent  une  bonne  augmentation  de  poids  pen- 
dant les  mois  d'automne,  l'augmentation  minimum  paraît  être  d'environ  30  pour 
cent  et  le  maximum  de  50  à  60  pour  cent.  La  quantité  de  nourriture  à  cette 
époque  de  l'année  devrait  être  de  cinq  à  dix  pour  cent  supérieure  à  la  ration 
d'entretien,  mais  même  quand  on  donne  cette  quantité  de  nourriture  aux  renards, 
on  n'obtient  pas  une  augmentation  de  poids  satisfaisante  à  moins  que  la  ration 
ne  contienne  un  assortiment  varié  de  vitamines.  Pour  obtenir  des  résultats 
favorables  pendant  l'élevage,  les  éleveurs  devraient  apporter  une  attention  spé- 
ciale au  régime  alimentaire  en  été  et  en  automne,  et  ne  pas  compter  sur  les  rations 
données  pendant  la  saison  d'élevage. 

On  a  recueilli  beaucoup  de  preuves  sur  la  transmission  héréditaire  de  la 
couleur  argentée  chez  les  renards.  A  en  juger  par  les  résultats  dans  leur  ensem- 
ble, il  semble  que  les  renards  pâles  et  extra  pâles  devraient  être  soumis  à  une 
reproduction  aussi  consanguine  que  possible,  tandis  que  les  renards  noirs  choisis 
pour  la  reproduction  devraient  être  d'une  parenté  éloignée. 

Les  expériences  sur  l'utilité  des  rations  riches  en  viande  pendant  plusieurs 
générations  ont  démontré  que  cette  pratique,  continuée  plusieurs  années,  détruit 
l'aptitude  génitrice  des  animaux.  Les  résultats  ont  été  désastreux  dans  la 
deuxième  génération,  où  la  reproduction  a  été  à  peu  près  nulle. 
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On  a  conduit  quelques  expériences  intéressantes  pour  connaître  la  rapidité 
de  digestion  de  certains  aliments.  Les  résultats  indiquent  que  lorsqu'on  donne 
deux  repas  par  jour,  il  est  bon  de  donner  le  repas  de  viande  le  matin  et  les 
céréales  que  l'on  offre  aux  renards,  au  repas  du  soir. 

Dix  loges  avec  des  planchers  de  bois,  mesurant  chacune  8  par  16  pieds,  ont 
été  construites  pendant  l'année,  pour  servir  à  l'étude  des  moyens  de  prévenir'les 
invasions  parasitaires.  Il  a  été  élevé  plus  de  80'  renardeaux  sur  ces  planchers; 
ils  y  ont  été  placés  à  l'âge  de  trois  semaines  avec  leurs  mères  et  séparés  de  leurs 
mères  à  l'âge  de  sept  semaines.  Aucun  symptôme  de  la  présence  des  vers  du 
poumon  n'a  été  constaté  parmi  ces  renards  tant  qu'ils  sont  restés  sur  les  planchers 
de  bois,  quoique  l'on  savait  que  quelques-unes  des  mères  étaient  infestées  de  vers 
du  poumon,  tandis  qu'elles  étaient  sur  les  planchers  de  bois  avec  eux.  Chez  les 
renards  adultes  qui  avaient  une  légère  invasion  de  vers  du  poumon,  on  a  constaté 
une  amélioration  immédiate  dans  leur  état  après  qu'ils  avaient  été  placés  sur  des 
planchers  de  bois.  Dans  les  cas  chroniques,  les  résultats  n'ont  pas'été  tout  à  fait 
aussi  prononcés. 

L'élevage  des  renards  sur  des  planchers  de  bois  pendant  l'été  et  l'automne 
a  également  donné  les  meilleurs  résultats  pour  prévenir  les  cysticerques. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  DE  KENTVILLE,  N.-É. 

Les  semailles  ont  été  commencées  aux  premiers  jours  de  mai,  mais  elles  ont 
été  retardées  par  la  pluie  vers  la  fin  du  mois  et  les  terres  basses  n'ont  pu  être 
ensemencées  que  tard.  La  hauteur  de  pluie  tombée  entre  le  1er  juin  et  le  14 
septembre  a  été  bien  inférieure  à  la  moyenne  des  quatorze  années  précédentes. 

Le  troupeau  de  bovins  Shorthorn  sur  cette  station  fait  toujours  des  progrès 
soutenus,  et  on  élève  un  certain  nombre  de  génisses  d'avenir,  engendrées  par  le 
taureau  ''Comet  3rd".  Trois  truies  Yorkshire  sont  entrées  dans  le  système 
d'enregistrement  supérieur  pour  les  porcs. 

Les  prévisions  pour  une  forte  récolte  de  bonnes  pommes  saines  paraissaient 
être  très  belles  au  commencement  de  la  saison.  La  floraison  avait  été  abondante 
et  les  fruits  avaient  bien  noué;  mais  pendant  les  premiers  jours  de  juin  une  partie 
du  feuillage  qui  ne  paraissait  pas  avoir  été  bien  protégée  par  les  fongicides  s'est 
gravement  infectée  et  les  fruits  se  sont  infectés  à  leur  tour  sous  l'effet  des  lourdes 
pluies  du  14  septembre.  Il  en  est  résulté  un  développement  de  la  tavelure  dans 
les  pommes  entreposées  et  cette  tavelure  a  causé  des  pertes  considérables  dans 
bien  des  cas.  Il  y  avait  également  une  forte  proportion  de  fruits  non  entièrement 
développés,  spécialement  des  variétés  Duchesse,  Wealthy,  Mcintosh  et  Baldwin. 
Il  s'est  emballé  une  quantité  considérable  de  pommes  en  caisses  de  variétés  telles 
que  les  Cox  Orange,  Gravenstein,  Ribston,  Mcintosh,  Wagner,  Russett  et  Spy. 
Comme  cette  méthode  d'emballage  des  pommes  paraît  devoir  être  avantageuse, 
on  s'en  servira  de  plus  en  plus  sur  cette  station  une  autre  année. 

Un  engrais  de  verger  composé  de  nitrate  de  soude,  de  sulfate  d'ammoniaque 
et  de  superphosphate,  200  livres  de  chacun,  et  de  100  livres  de  muriate  de  potasse, 
mélangés  ensemble  et  appliqué  à  raison  de  450  à  600  livres  par  acre,  suivant  la 
dimension  des  arbres,  a  donné  des  résultats  satisfaisants. 

Les  poires  Favorite  de  Clapp  et  Bartlett  se  sont  montrées  les  meilleures 
variétés  pour  la  vallée  d'Annapolis.  Les  récoltes  de  cerises  et  de  groseilles  ont 
été  bonnes,  celle  des  prunes  moyenne,  celle  de  framboises  passable,  et  celles  des 
autres  petits  fruits,  légères.  Les  fraises  étaient  bien  inférieures  à  la  moyenne, 
en  rendement  et  en  qualité. 

Un  nombre  considérable  de  variétés  de  fleurs  annuelles  et  vivaces  et  d'arbris- 
seaux d'ornement  étaient  à  l'essai  et  on  s'est  procuré  des  données  sur  la  valeur 
de  plusieurs  d'entre  elles. 

Les  essais  de  culture  sur  les  légumes  ont  été  continués  également  et  les 
tomates  sont  spécialement  bien  venues.    Sur  les  parcelles  recouvertes  d'un  paillis 
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•de  papier,  on  a  obtenu  de  plus  gros  rendements  que  d'habitude  de  concombres, 
d'aubergines,  de  piments  et  de  tomates. 

Les  plantes  fourragères  sont  bien  venues  pendant  la  saison,  mais  le  rende- 
ment du  maïs  et  des  betteraves  fourragères  a  été  d'environ  25  pour  cent  et  celui 
des  na^'ets  d'environ  20  pour  cent  inférieur  à  la  moyenne  à  cause  de  la  séche- 
resse. 

Dans  les  essais  de  céréales  en  rangées  d'une  perche,  les  résultats  de  cette 
année  ont  confirmé  ceux  des  années  précédentes,  indiquant  la  supériorité  de 
l'avoine  Victoire,  de  l'orge  Charlottetown  N°  80  et  du  blé  Huron  pour  ce  district. 

On  a  recueilli  au  cours  d'une  période  de  huit  années,  des  données  exactes  sur 
les  frais  de  production  des  principales  récoltes  de  la  ferme. 

Il  s'est  fait  des  recherches  expérimentales  très  utiles  sur  les  différents  engrais 
portant  de  l'azote,  du  phosphore  et  de  la  potasse,  afin  de  déterminer  leur  valeur 
relative  et  les  meilleures  quantités  à  applic^uer. 

L'année  dernière  a  été  très  satisfaisante  pour  la  basse-cour.  La  production 
moyenne  des  poules  reproductrices  pendant  leur  année  de  poulette  a  été  de  205 
œufs  contre  195  en  1928.  Une  farine  de  poisson  de  haute  qualité,  distribuée  à 
raison  de  10  à  15  pour  cent  de  la  pâtée  de  ponte,  a  donné  de  meilleurs  résultats 
que  la  farine  de  bœuf.  Trente  oiseaux  du  concours  de  ponte  du  sud  de  la 
Xouvelle-Ecosse  se  sont  qualifiés  pour  l'enregistrement. 

On  garde  des  abeilles  sur  cette  station,  principalement  pour  les  recherches 
sur  la  pollinisation  des  vergers, 

STATION    EXPÉRIMENTAL?]    DE    NAPPAN,    N.-É. 

Les  prairies  ont  peu  souffert  de  l'hiver  et  il  s'est  rentré  une  récolte  de  foin  et 
de  trèfle  à  peu  près  moyenne  pour  ce  district.  Le  plus  grand  inconvénient  de  la 
saison  a  été  le  manque  d'eau  en  juin,  juillet  et  août,  dont  toutes  les  récoltes  ont 
jilus  ou  moins  souffert. 

Les  deux  races  de  bétail  laitier  représentées  sur  cette  station  sont  les 
Guernsey  et  Jersey.  Le  troupeau  de  souche  de  race  Jersey  acheté  il  y  a  deux 
ans  comprend  cinq  filles  de  'Talatine's  Observer".  Il  s'est  conduit  des  essais 
d'alimentation  sur  les  deux  troupeaux,  qui  permettent  également  de  fournir  aux 
cultivateurs  des  sujets  reproducteurs  de  bonne  souche.  Il  y  a  également  un  excel- 
lent troupeau  de  moutons  et  un  troupeau  de  porcs  de  race  pure.  On  recueille  des 
données  tous  les  ans  sur  les  frais  de  reproduction  de  ces  derniers. 

Il  s'est  fait  de  superbes  progrès  dans  les  travaux  sur  les  céréales  sur  cette 
ferme;  les  différentes  variétés  ou  espèces  sont  essayées  sous  le  système  de 
rangées  d'une  perche. 

En  grande  culture  les  recherches  portent  sur  les  assolements,  les  méthodes  de 
culture,  ainsi  que  sur  le  prix  de  revient  des  différentes  récoltes. 

Les  plantes  fourragères,  qui  offrent  un  si  grand  intérêt  aux  cultivateurs  de 
l'Est  du  Canada,  ont  été  l'objet  d'une  attention  spéciale;  un  grand  nombre  de 
variétés  ou  espèces  sont  à  l'essai.  Plus  de  700  livres  de  semence  de  rutabaga 
résistant  à  la  hernie,  produite  sur  cette  ferme  en  1929,  seront  offertes  en  vente 
au  cultivateurs.  L'amélioration  des  terres  marécageuses  entreprise  depuis  quatre 
ou  cinq  ans  sera  continuée. 

On  a  donné  une  attention  spéciale  à  la  sélection  et  à  la  multiplication  de 
l)ommes  de  terre  saines  Irish  Cobbler,  par  la  méthode  de  sélection  par  pied 
imique,  afin  d'aider  les  planteurs  à  se  procurer  une  souche  saine  sans  maladie  pour 
bien  partir  leur  récolte. 

Il  s'est  fait  des  progrès  satisfaisants  l'année  dernière  dans  l'élevage  pedigré 
des  volailles  Rock  barrées,  dans  lequel  on  donne  une  attention  spéciale  à  l'amé- 
lioration de  la  grosseur  des  œufs.  L'intérêt  dans  le  concours  de  ponte  a  été  très 
vif,  spécialement  de  la  part  des  cultivateurs  du  Nouveau-Brunswick. 
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L'année  dernière  a  été  pauvre  au  point  de  vue  de  l'aviculture,  mais  les  résul- 
tats obtenus  indiquent  qu'un  petit  rucher  bien  exploité  fournit  au  cultivateur  une 
source  de  revenu  qui,  sans  cela,  pourrait  être  perdue. 

STATION    EXPÉRIMENTALE    DE    FREDERICTON,    N.-B. 

Le  printemps  a  été  froid  et  humide  et  les  semailles  n'ont  pas  battu  leur  plein 
avant  la  dernière  semaine  de  mai.  Les  terres  à  foin  et  à  pâturage  ont  également 
bénéficié  de  la  pluie  de  mai.  La  sécheresse  de  juillet,  août  et  septembre  a  empêché 
la  propagation  du  mildiou  des  pommes  de  terre,  mais  a  fait  baisser  les  rende- 
ments du  grain  et  des  racines.   Elle  a  également  desséché  les  pâturages. 

Des  essais  de  reproduction  et  d'alimentation  ont  été  conduits  sur  des  trou- 
peaux de  race  Ayrshire  et  Holstein.  Une  expérience  avait  pour  but  de  déterminer 
les  mérites  de  la  paissance  intensive,  de  l'alternance  des  pâturages,  et  des  fortes 
applications  d'engrais  azotés.  Elle  a  démontré  qu'il  est  possible  de  maintenir  la 
production  du  lait  pendant  les  mois  d'été  sans  aliment  supplémentaire.  L'iode, 
donné  aux  brebis  en  gestation,  ne  paraît  avoir  que  peu  ou  point  de  valeur  dans  ce 
district,  à  en  juger  par  les  essais  conduits  pendant  une  période  de  trois  ans.  Des 
essais  de  reproduction  ainsi  que  des  essais  d'alimentation  ont  été  conduits  sur  un 
troupeau  Yorkshire  de  race  pure. 

Quelques  essais  très  intéressants  et  très  utiles  sont  en  cours  d'exécution.  Il 
y  en  a  un  qui  a  pour  but  de  déterminer  les  mérites  relatifs  des  différentes  for- 
mules appliquées  à  raison  de  différentes  quantités  par  acre  pour  la  récolte  de 
pommes  de  terre  dans  un  assolement  de  trois  ans.  Un  autre  doit  déterminer 
l'effet,  sur  la  qualité  des  fruits,  de  l'emploi  de  nitrate  de  soude,  appliqué  en 
quantités  différentes  dans  le  verger  de  pommiers.  Les  expériences  sur  les  pâtu- 
rages soumis  à  une  paissance  rationnelle  et  bien  fertilisés  ont  été  modifiées  et 
développées. 

Outre  kis  essais  habituels  de  variétés  de  pliantes  fourragères,  il  s'est  fait 
quelques  recherches  sur  la  culture  améliorante  du  maïs.  Un  certain  nombre 
d'espèces  consanguines  de  Twitchell's  Pride  qui  ont  été  croisées  en  1928  sont 
d'un  grand  avenir.  Les  espèces  conisangmnes  de  TwitcheU's  Pride,  croisées  avec 
le  Wiisconisin  n°  7,  ont  donné  d'excellentis  résultaitis.  Sur  les  luzernes  à  l'essai,  la 
variété  Medicago  Falcata  paraît  être  la  plus  rustique,  mais  c'est  la  luzerne 
Grimm  qui  a  donné  les  plus  gros  rendeniients  et  qui  paraît  être  la  meilleiure 
variété  pour  ce  district. 

Les  variétés  de  céréales  suivantes  paraissent  être  les  mieux  adaptées  pour  ce 
district:  avoine — ^Victoire,  Bannière,  Pluie  d'Or;  blé — Huron  et  Blanc  de 
Russie;  orge— Char lottetown  N°  80  et  0.  A.  C.  21;  fèves — Soldier;  pois — ^Beauté 
du  Canada,  Bleu  de  Prusse  et  Chancelier. 

On  étudie  les  asisolements  de  quatre,  cinq  et  six  ans  pour  déterminer  leurs 
mérites  relatifs,  et  on  a  entrepris  des  expériences  pour  déterminer  les  meilleures 
quantités  de  semence  d'avoine  et  de  blé  et  les  meilleiires  dates  pour  faire  les 
semailles. 

En  ce  qui  concerne  les  pommes  de  terre,  les  travaux  portaient  plus  spéciale- 
ment sur  lia  production  de  semence  .sans  maladie.  On  fait  des  croisements  sur 
les  pommes  en  vue  de  prodiiire  une  bonne  variété  d'hiver  qui  s'accommode  bien 
des  conditions  du  Nouveau-Brunswick.  On  a  entrepris  des  études  de  pollinisa- 
tion de  pommiers  à  la  recommandation  de  l'Association  des  producteurs  de 
fruits  du  Nouveau-Bruniswick.  On  a  comparé  la  cullture  à  nu  aux  pailliis^  de 
papier  peau*  La  production  des  légumes.  ITn  grand  nombre  des  dix-huit  espèc(^s 
différentes  de  légumes  employés  ont  bénéficié  de  l'emploi  du  papier,  mais  dans 
la  plupart  des  cas,  l'augmentiation  de  rendement  n'a  pas  été  suffisante  pour  cou- 
vrir le  coût  des  matériaux  et  les  frais  main-d'œuvre. 

Un  certain  nombre  d'esisais  d'alimenitation  sont  exécutés  dans  la  basse-cour. 
Dans  les  travaux  d'élevage,  on  cherche  non  seulement  à  augmenter  la  ponte 
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mais  aussi  à  accroîtire  la  grosseuir  des  œufs.  Soixante-quatorze  oiseaux  se  sont 
qualifiés  pour  l'enregistrement  dans  le  neuvième  concours  de  ponte  du  Nouveau- 
Brunswick. 

STATION   EXPÉRIMENTALE   DE   SAIXTE-ANNE   DE   LA    POCATIERE,    QUE. 

Les  premières  semailles  sur  terre  bien  égouttée  ont  été  faites  le  10  mai.  Les 
conditions  de  température  en  juin  et  juillet  ont  avantagé  la  récolte  de  foin, 
ainsi  que  les  oéréaks  siu*  terre  bien  égoutitée,  mais  la  pkiie  exoessive  de  juillet  a 
eu  un  effet  déprimant  sur  le  rendement  sur  terre  mal  égouttée.  Les  pommes  de 
terre  et  les  racines  ont  rendu  plus  que  d'habitude  tandis  que  les  récoltes  de  maïs 
et  de  fruits  étaient  pauvres. 

On  maintient  un  haras  de  chevaux  Percherons  sur  cette  station,  à  la  tête 
duquel  se  trouve  l'étalon  importé  "Gluacal"  dont  les  éleveurs  peuvent  se  pro'cureir 
les  services  à  prix  modéré. 

Il  y  a  également  un  excellent  troupeau  de  vaches  Ayrshire,  sur  lequel  on 
conduit  des  essais  de  reproduction  et  d'alimentation.  Douze  vaches  de  ce  trou- 
peau ont  complété  leur  production  officielle  l'anniée  dernière;  La  pi^oduction 
moyenne  de  ees  vaches  a  été  de  9,752  li\Tes  de  lait,  titrant  4.2  pour  cent  en  gras 
de  beurre.  On  t.rouA^e  aujourd'hui  des  taureaux  issus  de  ce  taureau  à  la  têbe 
d'un  grand  nomlDre  de  tiroaipeaux  du  district,  et  il  est  évident  que  les  cultivateurs 
apprécient  lia  valeur  d'un  bo^n  géniteur. 

Il  s'est  fait  également  des  essais  de  reprodiuction  et  d'alimentation  sur  les 
moutons  Leioester  et  les  porcs  Yorkshire.  Plusieurs  des  truies  sout  entrées  soais 
le  système  d'enregistrement  supérieur  pour  les  porcs. 

Des  assolements  de  trois,  quatre  et  cinq  ans  sont  à  l'essai  et  l'on  fait  une 
comparaison  pour  connaître  les  mérites  relatifs  de  la  terre  drainée  et  égouttée  à 
la  surface.  Il  y  a  aussi  beaucoup  d'essais  de  culture  en  cours  ainisi  qu'une  série 
d'essais  de  pâturages. 

Les  essais  haibituels  de  variétés  de  céréalies  et  de  plantes  foua:'ragères  ont 
été  continués,  et  il  s'est  pnoduit  des  quantités  de  semence  souche  d'élite  des 
meilleures  variétés  de  céréales  pour  le  district. 

Le  verger  n'a  que  relati^^ement  peu  souffert  de  l'hiver,  mais  les  conditions 
de  la  saison  ont  été  telles  (ju'il  n'a  pas  été  possible  de  maîtriser  l'infection  de  la 
tavelure  qui  a  abîmé  la  qualité  des  pommes.  On  a  continué  les  essais  de  pulvé- 
risation, d'engrais  chimiques,  d'éclaircissage  et  de  culture.  On  fait  également 
des  essais  de  variétés  et  de  cuUture  suir  les  légumes,  les  fraises  et  les  framboises. 

Il  s'est  fait  également  des  ca-ais  d'engrais  chimiques,  employés  seuls  et  en 
combinaisons,  pour  les  racines,  le  grain,  le  trèfle  et  le  mil. 

Les  recherches  expérimenta  les  sur  ie  lin  omt  attiré  beaucoup  d'attention  et 
il  n'y  a  pas  de  doute  que  l'établissement  d'une  linerie  a  beaucoup  aidé  à  faire 
revivre  l'industrie  de  la  toile  du  métier  dans  ce  district. 

Les  soins  appon-tés  à  l'élevage,  à  la  sélection  et  à  l'alimeaitation  ont  résulté 
en  un  relèvement  sensible  de  la  ponte  dans  la  basse-cour.  La  ponte  moyenne 
des  quinze  meiLleures  poulettes  était  de  258.5  œufs  en  1929  contre  123.6  en 
1923.  Dans  le  concours  de  ponte,  69  poules  se  sont  qualifiées  pour  l'enregistre- 
ment. 

Quelques  recherches  très  intéressantes  sont  en  cours  dans  le  rucher.  La 
production  du  miel  a  été  en  moyenne  de  87  livres  par  colonie;  une  coilonie  a 
produit  219  liwes  de  miel. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  DE  CAP  ROUGE.  QUE. 

La  saison  de  végétation  de  1929  a  été  im  peu  pilus  fraîche  et  il  y  a  eu  un  peu 
plus  de  pluie  et  un  peu  moins  de  soleil  que  la  moyenne  des  dix-sept  dernières 
années.  La  période  sans  gelée  a  duré  121  jours.  A  l'exception  de  l'orge,  des 
pois  de  jardin  et  des  raisins,  la  plupart  des  récoltes  ont  été  bonnes. 
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Il  s'est  fait  des  recherches  expérimentales  sur  T accouplement,  l'alimentation^ 
le  logemeinit  et  Texploitabion  des  cJievaiix  Canadiens  de  race  pure,  au  haras  de 
Saint-Joachim  sous  la  direction  du  réoçisiSieur  de  La  station  expérimeintale  de  Cap 
Rouge,  en  vue  de  développer  une  race  d'animaux  à  deux  fins  pesant  en  moyenne 
1,200  livres. 

Il  y  a,  à  la  station  expérimentale  de  Cap  Rouge,  un  bon  troupeau  de  vaches 
Canadiennes  de  race  pure,  accrédité  depuis  1922.  En  ces  dix  dernières  années 
on  a  fait  une  grande  amélioration  par  l'élevage  en  ligne.  Trois  des  quatre  cham- 
pionnes de  1929  dans  la  catégorie  de  305  jours  se  trouvent  dans  ce  troupeau. 

Il  y  a  un  troupeau  de  porcs  de  race  Yorkshire  et  Ton  fait  actuellement  des 
travaux  sous  le  système  d'enregistrement  supérieur. 

Une  comparaison  de  rutabagas,  de  maïs,  de  tournesols  et  de  pois  et  d'avoine- 
pour  l'ensilage,  en  vue  de  connaître  le  prix  de  revient  d'une  tonne  de  matière  sèche 
de  chacune  de  ces  récoltes,  a  démontré  que  les  racines  coûtent  trop  cher  pour  ce 
district.  Pour  une  récolte  de  maïs  d'ensilage,  on  a  constaté  que  le  labour  d'au- 
tomne est  avantageux. 

Les  pommiers  Melba,  Lobo  et  Mcintosh  viennent  bien  dans  ce  district,  et 
mie  application  de  cinq  livres  de  nitrate  de  soude  autour  de  chaque  arbre  a. 
donné  des  résultats  avantageux.  De  toutes  les  variétés  de  fraises  à  l'essai  c'est 
la  Dunlap  qui  rapporte  le  mieux.  Les  légumes  qui  rapportent  le  plus  ne  sont  pas 
toujours  ceux  qui  sont  les  plus  avantageux,  il  faut  aussi  tenir  compte  de  la  qualité 
et  de  l'apparence.  A  la  suite  d'un  grand  nombre  d'années  de  recherches  expéri- 
mentales, nous  pouvons  maintenant  recommander  les  variétés  et  espèces  de  plan- 
tes d'ornement,  d'arbrisseaux  et  d'arbres  qui  conviennent  pour  ce  district. 

L'avoine  est  toujours  la  principale  céréale  dans  le  centre  de  Québec,  mais- 
il  y  aurait  lieu  de  développer  la  production  des  pois  de  grande  culture,  pour  les- 
quels il  existe  une  bonne  demande  locale  pour  la  consommation  domestique. 
On  pourrait  aussi  cultiver  le  seigle  sur  une  plus  grande  échelle  spécialement  pour 
la  production  du  lard.  Le  blé  ne  paraît  pas  être  une  récolte  lucrative. 

Les  racines,  considérées  au  point  de  vue  de  la  matière  sèche,  se  sont  montrées 
une  récolte  coûteuse,  car  elles  exigent  beaucoup  de  main-d'œuvre.  Il  s'est  fait  une 
expérience  intéressante  de  maïs,  de  tournesols,  de  pois  et  d'avoine  pour  l'ensilage. 
Les  espèces  de  trèfle  rouge  venant  du  sud  de  l'Europe  ne  sont  pas  suffisamment 
rustiques  pour  le  centre  de  Québec. 

Dans  la  basse-cour,  on  s'efforce  de  développer  une  espèce  de  Rock  barrée 
d'un  meilleur  type.  Les  recherclies  expérimentales  couvrent  les  problèmes  de 
l'élevage,  de  l'alimentation,  de  logement  et  d'exploitation. 

STATION    EXPÉRIMENTALE,    LENNOXVILLE,    P.Q. 

La  saison  a  été  très  favorable  pour  la  récolte  de  foin.  Les  pâturages  ont  été 
beaux  également.  Le  grain  et  les  racines  ont  donné  des  récoltes  moyennes,  mais 
le  maïs  n'était  pas  mûr  lorsqu'il  a  été  récolté. 

On  garde  deux  races  de  bestiaux  sur  cette  station,  les  Shorthorn  à  deux  fins 
et  les  Jersey.  Il  y  a  à  la  tête  de  ces  troupeaux  le  taureau  antenais  d'un  grand 
mérite  "Nevalcam  Emperor"  191349,  et  le  taureau  importé  '^Brampton  Poppy's 
Observer"  (imp.)  45654. 

Il  s'est  conduit  des  essais  d'engraissement  pendant  l'hiver  portant  sur  une 
comparaison  de  l'engraissement  des  bœufs  à  l'étable  et  de  l'engraissement  au 
pâturage. 

Il  s'est  fait  également  des  essais  d'accouplement  et  d'alimentation  sur  un 
troupeau  de  moutons  Oxford  Down  enregistrés  et  métis  et  sur  un  troupeau  de 
porcs  Yorkshire.  Trois  des  truies  sont  entrées  sous  le  système  d'enregistrement 
supérieur. 

On  continue  les  essais  d'assolements,  de  culture  et  d'engrais  chimiques;  ces 
derniers  comprennent  de  nouveaux  engrais  synthétiques.  On  se  propose  également 
d'entreprendre  une  expérience  élaborée  sur  l'amélioration  des  pâturages. 
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Les  recherches  sur  les  plantes  fourragères  comprennent  des  essais  de  variétés, 
des  essais  de  différents  mélanges  de  grain  en  ce  qui  concerne  leur  utilité  comme 
ensilage,  et  une  étude  de  la  production  des  combinaisons  de  mélanges  de  gra- 
minées et  de  trèfle.  A  en  juger  par  les  résultats  obtenus  dans  quelques-unes  de 
ces  expériences,  il  est  très  éi^ident  que  certains  autres  mélanges  de  grain  donnent 
un  ensilage  tout  aussi  économique  que  le  mélange  d'A.P.V.,  et  même  meilleurs 
dans  certains  cas. 

Outre  les  essais  réguliers  de  variétés  et  la  culture  améliorante  de  l'avoine  et 
du  blé  d'automne,  le  personnel  de  cette  station  travaille  de  concert  avec  la  Com- 
mission provinciale  des  semences  de  Québec  pour  faire  l'essai  systématique  des 
principales  variétés  de  céréales  et  avec  le  Ministère  de  l'Agriculture  des  Etats- 
Unis  dans  la  reclassification  des  variétés  d'avoine. 

Les  expériences  coopératives,  entreprises  sur  les  vergers  de  rapport,  ont 
fourni  des  renseignements  très  utiles.  Il  s'est  conduit  des  expériences  sur  la  pro- 
duction de  sujets  rustiques  de  pommiers  ainsi  que  des  essais  de  variétés  et  de 
culture  sur  les  légumes,  les  arbres  et  les  arbustes  fruitiers,  les  arbrisseaux  d'orne- 
ment et  les  fleurs. 

Les  résultats  des  expériences  indiquent  que  les  conditions  de  sol  et  de  climat 
des  Cantons  de  l'Est  sont  généralement  favorables  à  la  production  de  la  filasse  de 
chanvre. 

La  saison  dernière  a  été  l'une  des  meilleures  pour  les  abeilles.  Une  ruche  du 
rucher  de  la  station  a  produit  255.5  livres  de  miel  d'une  qualité  excellente.  La 
production  moyenne  par  ruche  a  été  de  122.69  livres. 

Les  travaux  d'élevage  et  de  sélection  dans  la  basse-cour  tendent  au  relève- 
ment de  la  ponte  et  au  relèvement  du  poids  des  œufs.  On  a  recueilli,  pendant 
une  période  de  dix  années,  quelques  renseignements  très  intéressants  sur  le  prix 
de  revient.  Dans  le  septième  concours  de  ponte  de  Québec-ouest,  cinquante-cinq 
oiseaux  se  sont  qualifiés  pour  l'enregistrement. 


La  saison  de  1929  a  été  i^assable  au  point  de  vue  de  la  culture  du  tabac. 
Les  semailles  ont  été  quelque  peu  retardées  et  l'invasion  de  vers  gris  a  réduit 
la  superficie  en  tabac.  La  rentrée  et  le  séchage  se  sont  faits  sous  des  conditions 
favorables  de  température. 

Sur  les  six  variétés  de  tabac  à  cigares,  essayées  pour  la  résistance  à  la  pour- 
riture noire,  le  Connecticut  Havana  142  A-3-X  s'est  montré  plus  résistant  et  a 
rapporté  1,804  livres  par  acre.  Le  plus  sensible  de  tous  était  le  Connecticut 
Havana  38,  qui  a  rapporté  1,1272-  livres  à  l'acre. 

On  a  fait  une  comparaison  de  divers  engrais  chimiques  pour  la  récolte  de 
tabac,  mais  imallieureusement  les  essais  ont  dû  être  conduits  sur  un  sol  qui, 
n'avait  jamais  reçu  d'engrais  chimiques  et  qui  était  en  mauvais  état.  D'autres 
facteurs  sont  également  entrés  dans  ces  travaux  et  les  résultats  ne  peuvent  servir 
de  guide. 

Dans  un  essai  de  six  variétés  de  tabac  à  cigares,  les  Connecticut  Havana 
142  A-3-X,  C.H.  N^  38'  et  S.  F.  Brown  Havana  Seed  se  sont  classés  dans  l'ordre 
mentionné  au  point  de  vue  de  la  qualité  et  du  rendement. 

Les  parcelles  sur  lesquelles  l'engrais  chimique  était  épandu  à  la  volée  ont 
produit  de  plus  gros  rendements  que  celles  sur  lesquelles  il  avait  été  semé  en 
ligne.  Ce  résultat  est  en  contradiv-tion  avec  celui  qui  a  été  obtenu  l'année  der- 
nière. 

Différents  engrais  naturels  étaient  à  l'essai  pour  la  culture  du  tabac.  Ils 
viennent  dans  l'ordre  suivant,  au  point  de  vue  du  rendement,  d'après  les  résultats 
obtenus  cette  année:  fumier  de  moutons,  de  poules,  de  vaches,  de  chevaux  et  de 
porcs.  Ce  dernier  a  toujours  produit  une  feuille  de  pauvre  cjualité,  mais,  sauf 
cette  exception,  il  n'y  avait  que  peu  de  différence  dans  la  (lualité  de  la  feuille  du 
tabac. 
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Les  assolements  longs  et  courts  sont  à  l'essai  et  on  étudie  l'effet  des  diffé- 
rente récolties  sur  le  talbac. 

L'emploi  de  couverture  de  papier  dans  la  culture  du  tabac  cette  année  a 
résulté  en  une  augmentation  de  deux  livres  par  acre  seulement,  ce  qui  n'est  pas 
suffisant  pour  justifier  le  surcroît  de  frais. 

On  s'est  servi  de  formaline  pour  désinfecter  les  couches  de  semis  du  tabac 
et  d'un  appât  de  son  empoisonné  pour  détruire  les  vers  gris.  Les  résultats  ont 
été  bons  dans  les  deux  cas. 

Les  résultats  des  expériences  sur  l'écimage  et  l'ébourgeonnement  du  tabac 
ont  encore  indiqué  que  le  meilleur  moment  pour  pratiquer  l'écimage  est  au  com- 
mencement de  la  floraison  et  que  deux  ébourgeonnements  suffisent. 

Huit  variétés  de  tomates  ont  été  essayées  pour  les  conserves.  Les  suivantes 
ont  donné  les  meilleurs  résultats:  John  Baer  S-4B,  Wayahead  McDonald  et 
Bonny  Best.  Malheureusement,  la  gelée  hâtive  de  septembre  a  beaucoup  en- 
dcnnmagé  les  tomates  et  les  rendements  par  acre  ont  été  faibles  cette  année. 
Plusieurs  variétés  de  pois  fournies  par  la  station  expérimentale  de  Windermere, 
C.-B.,  ont  été  cultivées  cette  année  et  viennent  dans  l'ordre  suivant  au  point  de 
vue  du  rendement:  Directeur,  N°  6,  Bruce,  Lincoln,  N°  42  et  Kootenay. 

L'étude  du  district  n'a  révélé  que  de  légères  manifestations  de  "feu  sauvage", 
et  cette  maladie  a  été  facilement  enrayée.  Il  y  avait  une  excellente  assistance 
de  planteurs  de  tabac  à  la  journée  annuelle  de  revue  sur  la  station. 

STATION  EXPÉRIMENTALE,  l'aSSOMPTION,  QUE. 

II  s'est  fait  d'excellents  progrès  dans  la  préparation  générale  de  cette  ferme 
pour  les  recherches  expérimentales.  Quelque  45,0(X)  pieds  de  tuyaux  de  drainage 
ont  été  posés  et  plus  de  8,000  pieds  de  fossés  ont  été  approfondis  et  curés.  On 
a  refait  quelques-uns  des  vieux  bâtiments  et  plusieurs  bâtiments  nouveaux  ont 
été  construits. 

Le  printemps  a  été  favorable  à  la  production  de  plants  de  tabac,  et  quoique 
la  plantation  se  soit  faite  un  peu  tardivement  et  que  l'égouttement  de  la  terre 
laissait  à  désirer,  on  a  obtenu  des  rendements  très  satisfaisants  de  feuilles  bien 
mûres.  Cependant,  comme  les  conditions  de  sol  étaient  inégales  il  ne  faudrait 
pas  se  guider  sur  les  résultats  des  expériences  de  cette  année. 

On  a  inauguré  une  série  d'expériences  en  vue  de  connaître  le  mérite  relatif 
des  engrais  de  ferme  et  des  engrais  chimiques,  les  meilleures  sources  d'azote, 
d'acide  phosphorique,  et  de  potasse  et  les  quantités  les  plus  économiques  pour 
l'apphcation. 

Les  résultats  des  essais  de  papier  en  couverture  sur  les  plants  de  tabacs 
n'ont  pas  été  très  encourageants  cette  année.  La  main-d'œuvre  nécessaire  pour 
poser  le  papier  a  causé  une  augmentation  du  prix  de  revient,  sans  amélioration 
correspondante  dans  la  qualité  ou  dans  le  rendement  de  la  récolte. 

Il  se  conduit  également  des  expériences  pour  connaître  l'influence  de  l'ébour- 
geonnement et  de  l'écimage  à  différentes  phases  de  la  croissance  et  à  différentes 
hauteurs  sur  le  rendement  et  la  qualité  de  la  récolte. 

Neuf  variétés  de  tabacs  à  cigares  ont  été  essayées  et  quoiqu'elles  n'aient  pas 
toutes  été  examinées  pour  la  qualité,  il  est  probable  que  le  Connecticut  Havana 
N°  38  soit  parmi  les  meilleures,  s'il  n'est  pas  la  meilleure.  La  variété  qui  a  le 
plus  rapporté  est  une  espèce  résistante,  142  C-3-X.  La  variété  Comstock  Spanish 
a  eu  des  feuilles  un  peu  plus  étroites  que  le  C.H.  38  et  que  les  variétés  résistantes 
à  la  pourriture  noire  de  la  racine. 

Tout  en  organisant  une  journée  de  revue  sur  la  station  pour  les  planteurs 
de  tabac,  le  régisseur  et  son  aide  ont  donné  également  quelques  conférences  sur 
la  culture  du  tabac  à  Saint-Jacques  et  à  l'Assomption. 
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FERME  EXPÉRIMENTALE,  I.A  FERME,  QUE. 

Il  y  a  eu  un  peu  moins  de  soleil  et  la  pluie  a  été  un  peu  plus  forte  en  1929  que 
la  moyenne  des  douze  de^mières  années.  Les  semailles  des  céréales  onit  été  com- 
plétées pendant  les  premières  journées  de  juin;  elles  ont  fait  une  pousse  régulière 
et  les  récoltes  ont  mûri  d'une  façon  passable.  Le  blé  et  l'avoine  ont  donné  des 
rendements  passables,  mais  l'orge  était  inférieure  à  la  moyenne.  Quant  aux 
récoltes  d'ensilage,  les  racines  et  les  récoltes  de  jardin,  elles  sont  toutes  bien 
venues. 

Le  troupeau  de  vaches  Ayrshire,  pures  et  métisses,  sur  cette  station  est 
accrédité  depuis  cinq  ans.  Le  troupeau  présente  aujourd'hui  un  degré  remar- 
(luable  d'uniformité,  après  un  métissage  améliorant  de  plusieurs  générations,  et 
il  y  a  eu  une  amélioration  sensible  également  dans  la  production  du  lait.  Malheu- 
reusement, plusieurs  bonnes  productrices  ont  dû  être  enlevées  du  troupeau  après 
l'essai  du  sérum  pour  Tavortement  épizootique.  Il  s'est  fait  également  des  tra- 
vaux d'élevage  sur  un  troupeau  de  moutons  Cheviot  enregistrés.  On  cherche  à 
produire  des  porcs  d'un  type  réel  à  bacon  sous  le  système  d'enregistiremieait  supé- 
rieur pour  les  porcs. 

Des  assolements  de  trois,  quatre,  cinq  et  six  ans  sont  à  l'essai  et  on  note  le 
prix  de  revient.  Il  s'est  fait  des  essais  de  différents  engrais  chimiques,  seuls  et  en 
combinaisons,  et  on  étudie  également  la  valeur  des  grains  verts  enfouis  comme 
engrais  vert.  On  a  également  donné  beaucoup  d'attention  à  l'égouttement  de 
surface. 

L'étendue  consacrée  aux  recherches  expérimentales  sur  les  plantes  fourragères 
a  été  réarrangée,  les  anciennes  parcelles  carrées  de  1/80  d'acre  ont  été  remplacées 
par  des  parcelles  rectangulaires  de  1/100  d'acre,  facilitant  ainsi  les  calculs  et  la 
culture.  A  l'avenir  toutes  les  expériences  seront  conduites  en  parcelles  quadruples. 

Les  recherches  expérimentiales  sur  les  céréales  ont  également  démontré  que 
les  variétés  les  plus  hâtives  sont  les  plus  utiles  pour  ce  district,  notamment  les 
blés  Garnet,  Rubis  et  Reward;  les  avoines  Alaska,  Montcalm  et  Cartier;  les 
orges  O.A.C.  21,  Ottawa  60  et  Star.  L'amélioration  de  l'égouttement  de  surface 
sur  cette  étendue  fait  qu'il  est  possible  d'y  semer  des  céréales  plus  tôt  au  prin- 
temps que  nous  ne  le  faisions  dans  le  passé. 

Le  lin  est  très  bien  venu  cette  année,  mais  la  récolte  de  chanvre  n'a  presque 
rien  donné. 

Les  essais  de  variétés  et  de  culture  des  fleurs,  des  petits  fruits,  et  des  légumes 
ont  donné  des  résultats  très  satisfaisants.  La  récolte  de  fraises  a  été  excessive- 
ment bonne.  On  a  choisi  un  nouvel  emplacement  pour  une  plantation  d'essai  de 
pommiers  sur  sol  sablonneux.  On  a  amélioré  les  abords  de  la  station  par  la 
plantation  d'arbres,  de  haies  et  de  nouvelles  bordures  d'ornement. 

Dans  la  basse-cour  les  recherches  expérimentales  couvrent  la  reproduction 
pedigree,  l'élevage,  la  sélection,  l'alimentation  et  l'incubation  naturelle  et  artifi- 
cielle. Il  s'est  fait  d'excellents  progrès  sur  le  troupeau  de  Plymouth  Rocks 
barrées  et  la  demande  de  poussins  d'un  jour  dépasse  beaucoup  l'offre.  Pendant 
une  période  de  cinq  ans  la  production  moyenne  a  augmenté  de  107  œufs  par 
oiseau.  Huit  des  douze  oiseaux  venant  de  cette  basse-cour  entrés  au  concours  de 
ponte  de  Ste-Anne  de  la  Pocatière  se  sont  qualifiés  pour  l'enregistrement  et  les 
poules  venant  de  cette  basse-cour  ont  obtenu  les  deuxième  et  troisième  places  au 
concours  canadien  à  Ottawa. 


STATION  EXPERIMENTALE,  KAPUSKASING,  ONT. 

Les  semailles  ont  été  commencées  aux  premiers  jours  de  mai,  mais  elles  n'ont 
pu  être  complétées  que  vers  la  fin  de  juin,  à  cause  de  la  température  inclémente. 
Les  récoltes  ont  fait  une  excellente  végétation  en  juillet  et  août  grâce  à  la  chaleur 
et  à  l'humidité,  mais  on  a  éprouvé  quelques  difficultés  à  faire  fonctionner  la  mois- 
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sonneuse  à  cause  des  fortes  pluies  qui  sont  tombées  au  commencement  de  sep- 
tembre.   Cependant,  toutes  les  récoltes  ont  été  rentrées  en  excellent  état. 

On  garde  des  Ayrshire  et  Shorthorn  de  race  pure  et  métis  sur  cette 
station.  Les  recherches  expérimentales  consistent  en  une  comparaison  des  diffé- 
rents aliments,  l'étude  du  prix  de  revient  du  lait  et  les  frais  de  l'élevage  à  diffé- 
rents âges.  On  étudie  également  la  valeur  de  l'ensilage  et  du  foin  de  trèfle  pour  la 
production  du  lait.  Il  y  a  aussi  un  troupeau  de  moutons  Shropshire  enregistrés. 
Les  résultats  de  l'agnelage  n'ont  pas  été  aussi  bons  qu'on  l'aurait  désiré;  on  a 
obtenu  L37  agneaux  par  brebis  contre  une  moyenne  de  L54  pendant  une  période 
de  onze  ans.  Un  certain  nombre  des  meilleures  truies  du  troupeau  Yorkshire 
de  race  pure  ont  été  entrées  pour  l'enregistrement  supérieur  et  l'on  s'efforce  de 
déterminer  les  espèces  ou  les  sujets  qui  produisent  un  plus  gros  pourcentage  de 
porcs  à  bacon  sélects. 

Les  essais  de  grande  culture  couvrent  une  grande  superficie  et  l'on  a  déjà 
obtenu  des  données  très  intéressantes,  quoique  les  projets  ne  soient  en  voie  d'ex- 
écution que  depuis  peu  de  temps.  Les  résultats  indiquent  que  pour  presque  toutes 
les  récoltes  il  est  bon  à  tous  les  points  de  vue  de  semer  dès  que  l'état  du  sol  le 
permet.  Les  fossés  ouverts  et  les  rigoles  se  sont  montrés  utiles  pour  enlever  l'eau 
de  surface. 

Trois  variétés  régulières  de  pois  de  jardin,  viz.,  Merveille  d'Angleterre, 
Thomas  Laxton  et  Stratagème  ont  été  employées  dans  un  essai  d'espacement. 
Pendant  une  période  de  cinq  ans,  c'est  l'espacement  de  1  pouce  qui  a  donné  les 
plus  gros  rendements.  L'emploi  de  couverture  de  papier  dans  la  plantation  des 
légumes  communs  n'a  pas  causé  une  amélioration  sensible  de  rendement.  Le 
succès  qui  a  suivi  la  plantation  d'arbres,  d'arbrisseaux  et  de  haies,  et  de  fleurs 
vivaces  autour  des  abords  de  la  station,  indique  ce  que  l'on  peut  obtenir  dans 
cette  voie,  dans  cette  partie  du  pays.  Les  recherches  sur  les  plantes  fourragères 
comprenaient  des  essais  de  variétés,  de  dates  et  de  méthodes  de  semailles,  et  des 
essais  de  différents  mélanges.  La  luzerne  promet  toujours  d'être  l'une  des  meil- 
leures plantes  à  foin  dans  le  Nord. 

On  applique  des  engrais  chimiques,  seuls  et  en  combinaisons,  à  la  première 
récolte  dans  un  assolement  de  quatre  ans,  d'A.P.V.,  d'orge,  de  foin  de  trèfle  et 
de  foin  mélangé  pour  déterminer  leur  valeur. 

Dans  la  basse-cour  on  a  constaté  que  l'emploi  de  lumières  électriques  a 
sensiblement  augmenté  la  ponte  pendant  l'hiver,  mais  il  n'y  a  presque  pas  de 
différence  lorsqu'on  considère  la  ponte  de  toute  l'année.  L'emploi  de  nids-trappes 
est  un  bon  moyen  de  sélectionner  et  de  développer  un  troupeau  de  poules  pon- 
deuses Plymouth  Rocks  barrées. 

Les  abeilles  ont  peu  souffert  de  l'hiver  mais  elles  ont  souffert  quelque  peu 
des  temps  froids  en  mai.  On  a  tiré  en  moyenne  134.9  livres  de  miel  par  ruche. 
La  plus  forte  augmentation  pendant  une  journée  a  été  de  18  livres.  Soixante- 
quinze  reines  ont  été  élevées  et  accouplées  au  cours  de  l'année. 


STATION   EXPERIMENTALE  DE   HARROW,   ONT. 

En  raison  d'un  printemps  pluvieux,  froid  et  tardif  et  de  la  sécheresse  exces- 
sive de  l'été  qui  a  suivi,  les  rendements  des  tabacs,  de  l'avoine,  des  pommes  de 
terre  ainsi  que  les  deuxième  et  troisième  coupes  de  luzerne  ont  été  assez  faibles, 
spécialement  sur  sol  léger. 

Les  recherches  expérimentales  sur  les  tabacs  sont  l'une  des  activités  prin- 
cipales de  cette  station;  presque  toutes  les  phases  de  cette  culture  sont  couvertes. 
Différents  types  de  couches  chaudes  ont  été  à  l'essai  pendant  une  période  de 
douze  ans;  ce  sont  les  couches  semi-chaudes  recouvertes  de  vitres  qui  ont  donné 
les  meilleurs  résultats.  Il  semble  que  les  couches  préparées  et  désinfectées  en 
automne  ont  donné  d'aussi  bons  résultats  que  celles  qui  avaient  été  préparées  et 
désinfectées  au  printemps. 
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Le  programme  des  essais  d'engrais  sur  les  tabacs  a  été  complètement  revisé 
en  1929.  Lorsqu'il  a  été  possible  de  le  faire  on  a  inclus  dans  cette  nouvelle  série 
les  recherches  précédentes  sur  les  engrais.  Cette  nouvelle  série  représente  vingt- 
huit  traitements  en  quadruple  pour  les  tabacs  jaunes,  Burleys  et  foncés. 

En  général,  ce  sont  les  applications  de  fumier  les  plus  fortes  qui  ont  donné 
les  meilleurs  résultats  sur  les  tabacs  Burleys,  mais  les  résultats  de  1929  ont  été 
quelque  peu  contradictoires,  sans  doute  à  cause  de  la  saison  sèche  et  aussi  parce 
que  la  fertilité  du  sol  était  améliorée  à  tel  point  que  ce  traitement  n'a  pas  eu 
d'effet.  Les  assolements  de  trois,  cinq,  sept  et  neuf  ans,  et  les  parcelles  plantées 
continuellement  en  tabac  ont  été  à  l'essai  pendant  une  période  de  cinq  ans.  Les 
assolements  de  trois  et  cinq  ans  sont  les  meilleures  pour  les  tabacs  Burleys  sur 
sol  plus  léger.  Ce  sont  les  parcelles  plantées  continuellement  en  tabac  qui  ont 
donné  les  plus  faibles  rendements.  Sur  les  sols  légers,  l'épandage  des  engrais 
dans  la  rangée  a  donné  de  meilleurs  résultats  que  l'épandage  à  la  volée,  mais  sur 
les  sols  lourds  cette  dernière  méthode  a  donné  de  bons  résultats  lorsqu'on  appli- 
quait des  quantités  un  peu  plus  fortes.  ^ 

La  plantation  continue  des  tabacs  jaunes  et  foncés  n'est  pas  pratique  lors- 
qu'elle est  continuée  pendant  une  série  d'années.  L'application  de  fumier  en 
automne  et  l'enfouissement  à  la  charrue  de  gazons  de  graminées  et  de  trèfle  rouge 
pour  les  tabacs  Burleys  et  foncés  a  donné  pendant  une  série  d'années  de  meilleurs 
résultats  que  l'application  de  fumier  au  printemps  et  le  labour. 

Les  essais  conduits  ont  indiqué  que  l'écimage  fait  plus  bas  sur  la  plante 
donne  une  meilleure  qualité  de  feuilles  et  un  rendement  tout  aussi  élevé,  mais  il 
est  nécessaire  également  d'épamprer  haut  sur  la  plante  afin  d'obtenir  une  feuille 
à  texture  forte  sur  les  tabacs  foncés. 

Presque  toutes  les  variétés  régulières  de  tabac  plantées  sur  sol  sain  ont 
donné  de  bons  rendements  et  des  produits  d'une  bonne  qualité,  et  quatre  variétés 
de  Burley,  savoir  C.R.B.,  Standup  Résistant,  Résistant  à  feuilles  larges  et  une 
espèce  de  Kentucky,  cultivées  sur  parcelles  infectées,  ont  fait  preuve  de  résis- 
tance à  la  pourriture  noire  de  la  racine. 

Les  résultgîts  des  expériences  indiquent  qu'un  écart  de  deux  cents  entre  le 
prix  d'achat  et  le  prix  de  vente  est  nécessaire  pour  que  l'engraissement  des  bœufs 
et  des  porcs  pendant  l'hiver  puisse  être  avantageux. 

Trois  cents  boisseaux  d'avoine  Bannière  N°  1  enregistrée  ont  été  produits 
l'année  dernière,  et  vingt  variétés  de  blé  et  quinze  variétés  d'avoine  ont  été 
éprouvées  en  rangées  d'une  perche. 

Le  prix  de  revient  des  récoltes  a  été  un  peu  plus  élevé  que  d'habitude  l'année 
dernière  à  cause  des  faibles  rendements  obtenus.  Les  tabacs  Burleys  et  les  tabacs 
jaunes,  cultivés  dans  les  assolements  de  quatre  ans,  sont  revenus  moins  cher 
que  dans  les  parcelles  où  l'on  plante  des  tabacs  tous  les  ans. 

Les  travaux  sur  les  plantes  fourragères  comprenaient  des  essais  de  variétés 
et  d'espèces  de  maïs,  de  betteraves  à  sucre,  de  soja  et  de  maïs  à  balai.  Les  pre- 
mières plantations  de  maïs  ont  toujours  plus  souffert  de  la  pyrale  du  maïs  que 
les  plantations  plus  tardives,  mais  on  a  développé  une  espèce  qui  paraît  donner 
de  l'espoir  au  point  de  vue  de  la  résistance. 

Sur  les  quatre  variétés  de  pommes  de  terre  hâtives  à  l'essai,  c'est  la  Irish 
Cobbler  qui  a  donné  les  meilleurs  résultats  au  point  de  vue  du  rendement,  spé- 
cialement dans  les  premiers  arrachages.  Sur  les  trente  variétés  et  espèces  de 
tomates  hâtives,  soumises  à  l'essai  pour  connaître  leur  mérite  relatif  au  point  de 
vue  de  la  précocité,  du  rendement  et  de  la  qualité,  ce  sont  les  deux  espèces 
d'Alacrity  qui  ont  donné  les  meilleurs  résultats.  On  a  produit  également  des  pois 
de  conserves,  des  fèves  de  semence  et  du  maïs  sucré. 

Six  variétés  de  chanvre  ont  été  essayées  pour  la  production  de  la  graine.  Les 
deux  variétés  qui  ont  rapporté  le  plus  de  graine  sont  les  Western  CD.  22  et 
Chington  x  Racolta. 
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STATION   EXPÉRIMENTALE,    MORDEN,   MAN. 

La  culture  améliorante  des  fruits  se  poursuit  toujours  avec  succès  sur  cette 
station,  spécialement  en  ce  qui  concerne  les  pommes,  les  prunes,  les  groseilles  et 
les  framboises.  Les  nouveaux  pruniers  ''Radisson'-  et  "Wilson"  donnent  de  beaux 
espoirs.  Près  de  mille  nouveaux  sauvageons  de  pommiers  ont  rapporté  cette 
année  pour  la  première  fois,  et  cinquante-huit  de  ces  sauvageons  ont  du  mérite. 
Les  récoltes  de  pommes  et  de  prunes  ont  été  très  fortes  et  les  cerisiers  à  fruits 
aigres  ont  donné  également  un  bon  compte  d'eux-mêmes. 

On  a  entrepris  des  expériences  sur  l'emploi  de  gaz  éthylène  pour  la  matura- 
tion des  tomates,  du  céleri,  des  piments,  des  melons  et  des  pommes.  On  a  continué 
les  essais  habituels  de  variétés  et  de  culture  de  légumes  et  l'on  appelle  l'attention 
des  producteurs  sur  quelques  introductions  qui  donnent  de  l'espoir.  L'emploi  de 
papier  en  couverture  a  paru  avantager  la  plupart  des  récoltes  employées  dans 
l'expérience,  et  spécialement  les  concombres. 

Quelques  centaines  de  nouvelles  variétés  croisées  de  rosiers  ont  été  produites, 
et  les  terrains  d'ornement  attirent  beaucoup  d'attention.  On  a  fait  récemment 
l'acquisition  d'une  collection  de  fruits  indigènes  et  de  plantes  d'ornement  que  nous 
avons  recueillis  dans  le  nord  du  Manitoba. 

Trois  sauvageons  sélectionnés  de  pommiers,  un  cerisier  des  sables,  un  semis 
de  sureau  rouge  à  feuilles  laciniées  et  un  petit  cerisier  indigène  à  grandes  fleurs 
ont  été  nommés. 

La  saison  sèche  a  nui  au  rendement  de  céréales,  mais  les  catégories  étaient 
excellentes.  C'est  à  peine  si  la  rouille  a  causé  quelques  dégâts.  Outre  les  essais 
habituels  de  variétés  conduits  sur  cette  station,  des  expériences  coopératives  ont 
été  entreprises  de  concert  avec  les  cultivateurs  et  la  coopérative  des  jeunes 
producteurs  de  semence. 

La  culture  améliorante  du  maïs  est  l'activité  principale  en  ce  qui  concerne 
les  travaux  sur  les  plantes  fourragères,  mais  les  résultats  de  l'année  ont  causé  des 
déceptions.  On  a  produit  une  quantité  considérable  de  grains  de  maïs  sucré.  La 
luzerne  s'est  montrée  utile  comme  plante  à  foin. 

Dans  les  cinq  systèmes  d'assolements  à  l'essai,  on  donne  une  attention  spé- 
ciale à  la  destruction  des  m.auvaises  herbes.  L'assolement  ''C"  a  été  très  utile 
pour  enrayer  le  laiteron  vivace. 

Les  essais  d'alimentation  et  d'incubation  dans  le  poulailler  ont  fourni  beau- 
coup de  renseignements  utiles.  On  ne  garde  qu'une  race,  la  rouge  de  Rhode 
Island,  et  la  demande  pour  les  sujets  de  reproduction  est  vive. 

La  production  du  miel  a  été  très  bonne  cette  année.  On  a  continué  les 
expériences  sur  la  protection  des  chambres  à  couvain,  la  grandeur  des  ruches,  le 
contrôle  de  l'essaimage  et  l'hivernage. 

FERME  EXPÉRIMENTALE,  BRANDON,  MAN. 

Les  semailles  n'ont  battu  leur  plein  que  le  22  avril,  et  la  germination  a  été 
quelque  peu  retardée  par  la  fraîcheur  de  la  température  au  commencement  de 
inai.  Le  12  juin,  une  gelée  a  abîmé  le  grain  sérieusement  dans  certains  districts. 
La  plupart  des  récoltes  ont  souffert  jusqu'à  un  certain  point  du  manque  de  pluie 
en  juin,  juillet  et  août,  mais,  en  général,  les  récoltes  semées  sur  jachère  bien  pré- 
parée ont  beaucoup  mieux  rendu  au  battage  que  l'on  n'espérait  et  le  grain  était 
d'une  très  belle  qualité.  Les  orges  et  avoines  semées  tard  ont  produit  de  pauvres 
récoltes  et  le  maïs  n  a  pas  mûri. 

Le  troupeau  de  bovins  Shorthorn  à  deux  fins  sur  cette  station  est  entière- 
ment accrédité  et  sans  maladie.  Au  cours  de  l'année  dernière  quinze  des  vaches 
adultes  se  sont  inscrites  au  Livre  d'Or.  Leur  production  moyenne  de  lait  pen- 
dant Tannée  a  été  de  5,253  livres,  titrant  3.83  pour  cent  de  gras  de  beurre.  On  a 
conduit  des  essais  d'alimentation  pour  connaître  la  valeur  relative  de  l'ensilage 
de  maïs  mûr  et  non  mûr  ainsi  que  de  l'ensilage  de  mélilot  pour  les  vaches  laitières. 
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On  a  fait  également  des  essais  de  reproduction  et  d'alimentation  sur  un  troupeau 
de  moutons  Oxford  de  race  pure  et  métis  et  un  troupeau  de  porcs  Yorkshire  de 
race  pure.  On  a  continué  les  recherches  préliminaires  sur  un  système  d'enregis- 
trement supérieur. 

L'excellent  troupeau  de  volailles  Plymouth  Rocks  barrées  provient  d'un  stock 
d'une  production  connue.  La  production  moyenne  dans  l'année  de  poulette  des 
poules  adultes  dont  se  compose  le  parquet  de  reproduction  est  de  202  œufs.  Les 
oiseaux,  très  peu  nombreux,  qui  ont  réagi  à  l'épreuve  du  bacillus  pullorum  ont 
été  enlevés  du  troupeau.  Dans  le  neuvième  concours  de  ponte  du  Manitoba,  con- 
duit sur  cette  ferme,  cent  oiseaux  ont  rempli  les  conditions  voulues  pour  être 
enregistrés.  La  production  moyenne  par  oiseau  était  de  189.5  œufs,  soit  une  aug- 
mentation de  63  œufs  par  poule  par  comparaison  à  la  production  obtenue  dans 
le  premier  concours. 

Les  données  sur  le  prix  de  revient  recueillies  pendant  une  période  de  trois  ans 
sur  les  champs  réguUers  d'assolements  montrent  que  la  deuxième  récolte  de  blé 
après  jachère  d'été  a  donné  un  rendement  moyen  de  21  boisseaux  par  acre,  au 
coût  de  98  cents  par  boisseau.  La  première  récolte  de  blé  sur  terre  jachérée  a 
donné  26.2  boisseaux  par  acre,  au  coût  de  88  cents  par  boisseau.  Le  blé  venant 
après  les  graminées  et  le  trèfle  a  rapporté  25.6  boisseaux  par  acre,  au  coût  moyen 
de  74  cents  par  boisseau.  Les  résultats  des  expériences  ont  démontré  qu'il  n'y  a 
pas  d'avantage  à  labourer  la  jachère  d'été  à  une  profondeur  de  plus  de  quatre  à 
six  pouces.  Les  recherches  entreprises  récemment  sur  les  engrais  chimiques  in- 
diquent qu'il  est  utile  de  les  enfouir  dans  la  terre  à  côté  de  la  semence  déposée. 

Les  recherches  sur  les  céréales  comprennent  non  seulement  l'essai  de  variétés 
et  d'espèces,  mais  aussi  des  travaux  de  culture  améliorante.  Quelque  deux  cents 
lignes  de  blé  de  la  sixième  génération  ont  fait  preuve  d'un  très  haut  degré  de 
résistance  à  la  rouille  dans  des  conditions  épidémiques.  Elles  paraissent  avoir 
également  de  très  bons  caractères  agronomiques.  Un  bon  nombre  de  ces  lignes  ont 
donné  des  résultats  très  satisfaisants  dans  les  essais  préliminaires  de  mouture  et 
de  boulange  conduits  à  Ottawa.  Quant  à  la  culture  améliorante  du  blé,  le 
"Reward"  a  été  employé  comme  un  parent  dans  tous  les  cas,  et  on  l'a  croisé  avec 
d'autres  variétés  comme  les  Hope,  Marquillo,  Cérès  et  son  espèce  sœur,  1656. 
On  a  produit  par  la  sélection  plusieurs  variétés  de  lin  résistantes  à  la  brûlure. 

Des  essais  de  vérification  pour  la  semence  'd'élite  et  enregistrée  et  d'autres 
essais  en  vue  de  connaître  les  mélanges  de  variétés  dans  les  échantillons  prélevés 
dans  les  semoirs  et  dans  les  échantillons  commerciaux  prélevés  dans  les  éléva- 
teurs et  les  cargaisons  d'outre-mer,  ont  été  entrepris. 

Quelques  espèces  auto-fécondées  de  maïs  Denté  du  Nord-Ouest,  d'un  grand 
avenir,  sont  prêtes  pour  la  multiplication  ou  l'hybridation,  et  l'on  espère  que  l'on 
pourra  tirer  de  ces  espèces  ou  hybrides  une  ou  plusieurs  variétés  assez  résistantes 
aux  gelées  tardives  du  printemps  ainsi  qu'au  charbon.  Il  se  fait  également  des 
travaux  de  sélection  améliorante  sur  le  mélilot  et  le  brome  inerme.  On  conduit 
également  des  essais  de  variétés  et  de  culture  sur  le  maïs,  le  mélilot,  la  luzerne, 
le  trèfle  rouge,  l'avoine  pour  le  foin,  le  millet  et  différentes  graminées  afin  de 
déterminer  leur  adaptation  aux  conditions  du  Manitoba. 

Presque  tous  les  légumes  ont  donné  d'assez  bons  rendements.  Les  pommes 
de  terre  entourées  de  brise-vents  ont  produit  de  161  à  367  boisseaux  par  acre 
tandis  que  l'on  n'a  rentré  que  la  moitié  d'une  récolte  moyenne  dans  les  champs 
non  protégés.  Les  pruniers,  pommetiers,  gadeliers  et  framboisiers  ont  bien 
rendu,  mais  la  saison  était  trop  sèche  pour  les  fraisiers. 

Des  essais  coopératifs  de  blés  Marquis,  Reward,  Carnet,  Gérés  et  Mindum 
ont  été  conduits  sur  130  points  de  la  province.  La  variété  Cérès  a  rendu  remar- 
quablement bien  cette  année  et  a  obtenu  un  meilleur  classement  que  d'habitude. 

Sur  les  seize  stations  de  démonstration  sous  la  surveillance  de  cette  ferme, 
la  production  du  grain  de  semence  est  l'un  des  traits  les  plus  importants  de  ce 
travail. 
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FERME  EXPÉRIMENTALE,  INDIAN   HEAD_,  SASK. 

A  la  suite  de  la  sécheresse  qui  a  sévi  pendant  tout  le  printemps  et  l'été,  les 
rendements  obtenus  sur  jachère,,  ont  été,  dans  bien  des  cas,  réduits  de  moitié- 
tandis  que  les  récoltes  sur  chaume  ont  été  presque  un  échec  complet. 

On  garde  des  chevaux  Clydesdale  enregistrés  sur  cette  ferme,  tant  pour  le 
travail  que  pour  la  reproduction.  Il  y  a  également  deux  troupeaux  de  bêtes  à 
cornes;  un  troupeau  de  boucherie,  à  la  tête  duquel  se  trouve  le  taureau  "Berser- 
ker"  de  la  famille  ''Browndale",  et  un  troupeau  laitier  de  vaches  Ayrshire. 
Quatre  femelles  de  ce  dernier  troupeau  ont  été  présentées  à  l'exposition  d'été  de 
Regina  et  ont  remporté  cinq  premiers  prix  et  deux  championnats.  On  main- 
tient également  un  petit  troupeau  de  moutons  Shropshire  et  un  troupeau  de  porcs 
Yorkshire,  et  l'on  conduit  sur  ces  troupeaux  des  essais  de  reproduction  et  d'ali- 
mentation. En  ce  qui  concerne  les  porcs,  on  fait  des  essais  comparatifs  sur  les 
pacages,  les  différents  aliments  concentrés  et  les  méthodes  de  logement. 

Les  divers  assolements  à  l'essai  ont  pour  but  de  répondre  aux  conditions  et 
aux  besoins  du  cultivateur  qui  produit  du  grain  et  qui  se  livre  a  la  culture  mixte, 
et  de  fournir  des  indications  sur  l'alternance  des  récoltes,  la  fertilité  du  sol  et  le 
prix  de  revient  de  ces  récoltes.  Comme  la  saison  dernière  était  une  des  saisons 
les  plus  sèches  que  nous  ayons  eues,  un  bon  nombre  d'essais  de  culture  ont  fait 
ressortir  des  faits  très  intéressants. 

Les  céréales  cultivées  sur  jachère  bien  préparée  sont  assez  bien  venues,  mais 
l'avoine  et  l'orge  sur  chaume  ont  échoué  presque  complètement.  On  a  produit 
de  nouvelles  quantités  de  semence  souche  d'élite  de  blé,  d'avoine  et  d'orge,  et 
cultivé  des  parcelles  d'essai  pour  l'A.C.P.S.  en  vue  de  vérifier  la  pureté  des  stocks 
de  semence  d'élite  et  enregistrée. 

Les  plantes  fourragères  ont  résisté  à  l'hiver  sans  souffrir  sérieusement  et  la 
luzerne  a  produit  une  quantité  surprenante  de  fourrage.  Les  betteraves  à  sucre 
étaient  assez  satisfaisantes  au  point  de  vue  de  la  quantité  de  sucre,  mais  la  quan- 
tité de  fourrage  par  acre  était  très  faible.  Les  racines  ont  également  donné  de 
pauvres  rendements. 

Sauf  dans  les  endroits  où  l'on  a  eu  recours  à  l'arrosage  artificiel,  les  plates- 
bandes,  les  haies  et  les  brise-vents  se  sont  très  mal  développés  et  les  légumes 
ont  presque  échoué  dans  bien  des  cas.  Cependant,  tous  les  arbres  fruitiers  sont 
venus  remarquablement  bien  ;  les  pruniers  ont  donné  une  forte  récolte  et  les  fruits 
étaient  de  bonne  grosseur.  La  récolte  de  pommes  constituait  un  record  pour 
cette  ferme,  et  les  pommetiers  Hybride  de  Saunders  ont  donné  une  récolte  spé- 
cialement forte.  Les  études  sur  la  sélection  améliorante  des  plantes  en  ce  qui 
concerne  les  moyens  de  prévenir  les  maladies  et  les  insectes,  la  conservation  en 
hiver  et  la  résistance  à  l'hiver,  etc.,  ont  été  continuées. 

Les  deux  races  de  volailles  représentées  dans  la  basse-cour  sont  les  Wyan- 
dotte  blanche  et  Sussex  légère.  Les  résultats  de  l'incubation  et  de  l'élevage 
ont  été  affectés  par  les  conditions  pénibles  qui  ont  sévi  pendant  le  printemps  et 
l'été.  Dans  le  dixième  concours  de  ponte  de  la  Saskatchewan,  65  oiseaux  ont 
rempli  les  conditions  voulues  pour  l'enregistrement.  C'est  le  chiffre  le  plus  élevé 
que  l'on  ait  enregistré,  depuis  que  ce  concours  a  été  mis  en  marche. 


Les  semailles  se  sont  faites  dans  des  conditions  très  favorables,  mais  à  partir 
de  la  mi-juin  il  y  a  eu  un  manque  de  pluie,  si  bien  que  les  rendements  des  récoltes 
de  grande  culture  et  de  légumes  potagers  ont  été  inférieurs  à  la  moyenne.  Cepen- 
dant, le  maïs  était  de  très  haute  qualité. 

Le  troupeau  de  vaches  Holstein-Frisonne  sur  cette  station  a  été  éprouvé 
régulièrement  pour  la  tuberculose  depuis  1920  et  pour  l'avortement  épizootique 
depuis  1928,  et  aucun  animal  n'a  réagi.    On  garde  un  troupeau  de  moutons  métis 
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Leicester  et  de  moutons  Suffolk  de  race  pure,  et  les  résultats  de  l'agnelage  l'année 
dernière  ont  été  satisfaisants.  Dix-neuf  portées  de  porcs  Yorkshire  de  race  pure 
ont  été  inscrites  à  l'essai  de  l'enregistrement  supérieur  et  un  certain  nombre 
d'essais  d'alimentation  ont  été  conduits. 

On  recueille  des  données  très  utiles  et  très  intéressantes  sur  l'alternance  des 
récoltes,  sur  le  prix  de  revient  des  différentes  récoltes  et  sur  les  avantages  rela- 
tifs des  différents  assolements  pendant  une  longue  série  d'années.  Une  longue 
série  de  pratiques  de  culture  est  également  en  cours. 

On  a  fait  des  progrès  satisfaisants  en  ce  qui  concerne  la  culture  améliorante 
des  pommiers,  qui  a  été  entreprise  en  1927.  L'importance  du  fumier  pour  les 
récoltes  de  légumes  et  de  pommes  de  terre  a  été  clairement  démontrée  l'année 
dernière;  les  résultats  indiquent  que  la  terre  fumée  contient  plus  d'humidité  que 
la  terre  non  fumée.  Les  conifères  sont  spécialement  bien  venus  sur  cette  station; 
quelques-uns  ont  atteint  une  hauteur  de  20  à  30  pieds. 

Des  essais  de  variétés  de  blé  sur  jachère  ont  été  entrepris  pendant  une 
période  de  cinq  ans.  Les  trois  principales  variétés  sont  les  Rouge  de  Bobs,  Garnet 
et  Marquis,  venant  dans  l'ordre  indiqué.  Les  avoines  Victoire,  Bannière  et  Leader 
ont  été  les  trois  variétés  les  plus  productives  sur  chaume  pendant  une  période  de 
six  ans.    La  Laurel  est  une  variété  d'avoine  sans  baie  qui  donne  de  bons  espoirs. 

Les  récoltes  de  maïs  et  de  tournesols  n'ont  presque  rien  donné.  Les  racines 
étaient  également  inférieures  à  la  moyenne.  Quant  au  foin,  la  récolte  a  été  très 
passable. 

L'année  dernière  a  été  très  satisfaisante  pour  la  basse-cour.  On  ne  garde  pas 
d'oiseaux  qui  pondent  moins  de  175  œufs  par  année,  pesant  chacun  deux  onces,  et 
plusieurs  poules  ont  pondu  plus  de  250  œufs  pesant  deux  onces  pendant  leur 
année  de  poulette.     L'année  a  été  exceptionnellement  pauvre  pour  les  abeilles. 

STATION  EXPÉRIMENTALE,  SCOTT,  SASK. 

Le  manque  d'humidité  dans  le  sol  et  les  basses  températures  enregistrées  au 
commencement  de  la  saison  ont  retardé  la  végétation  du  blé.  Ces  conditions, 
suivies  par  la  grande  chaleur  sèche  et  les  grands  vents  en  juillet,  ont  eu  pour 
effet  de  réduire  tous  les  rendements  de  grain.  Cependant,  le  blé  qui  a  été  récolté 
était  d'excellente  qualité  pour  la  mouture  et  la  boulange. 

On  développe  sur  cette  station  un  troupeau  de  vaches  Shorthorn  à  deux  fins, 
et  la  production  du  lait  accuse  une  amélioration  sensible.  Le  troupeau  a  passé 
avec  succès  les  épreuves  pour  la  tuberculose  et  l'avortement  épizootique. 

Le  mélilot,  donné  aux  bœufs,  a  causé  une  augmentation  de  poids  de  plus  de 
50  livres,  mais  il  ne  semble  pas  qu'il  soit  économique  d'acheter  du  foin  de  mélilot 
pour  les  bœufs  qui  reçoivent  une  pleine  ration  de  grain  lorsqu'il  est  évalué  à 
$10  la  tonne. 

Les  moutons  Rambouillet  sur  cette  station  ont  élevé  un  plus  haut  pour- 
centage de  gros  agneaux  à  l'âge  du  sevrage  et  ont  donné  une  toison  plus  lourde 
et  de  meilleure  qualité  que  les  moutons  Shropshire  ou  Cheviot. 

Les  essais  d'alimentation  pour  les  porcs  ont  démontré  que  le  blé  gelé  vaut 
à  peu  près,  livre  pour  livre,  l'avoine  et  l'orge  données  seules  ou  en  combinaison. 

Les  assolements  réguliers  de  grain  et  de  culture  mixte  sont  à  l'essai  et  l'on 
prend  des  notes  sur  le  prix  de  revient.  L'avantage  du  labour  hâtif  pour  jachère 
d'été  a  été  très  sensible  cette  année.  Une  application  de  superphosphate  a  pro- 
duit une  augmentation  moyenne  de  5^  boisseaux  de  blé  par  acre  sur  jachère 
d'été,  et  ce  blé  a  mûri  cinq  jours  plus  tôt  que  d'habitude. 

La  récolte  de  blé  a  été  de  bonne  qualité,  mais  les  variétés  hâtives  et  inter- 
médiaires ont  mieux  rendu  que  les  espèces  tardives.  L'avoine  n'a  donné  qu'une 
pauvre  récolte,  paille  courte  et  faible  rendement.  Pendant  une  période  de  cinq 
ans,  c'est  l'orge  Trebi  qui  a  le  plus  rapporté,  mais  la  Haanchen  venait  en  tête 
dans  les  essais  de  cette  année. 


40  MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 

L'hiver  a  détruit  beaucoup  de  plantes  fourragères.  Il  y  a  eu  peu  de  foin  à 
cause  des  conditions  de  la  saison;  le  maïs  a  été  exceptionnellement  pauvre  et  les 
tournesols  ne  valaient  guère  mieux.  Un  des  éléments  principaux  du  programme 
des  travaux  sur  les  plantes  fourragères  sur  cette  station  est  l'essai  des  différentes 
espèces  de  ray-grass  de  l'Ouest. 

Les  framboisiers,  fraisiers  et  groseilliers,  ont  beaucoup  souffert  de  l'hiver; 
les  gadeliers,  moins.  Au  programme  des  recherches  sur  les  légumes,  on  a  ajouté 
l'emploi  de  papier  en  couverture  et  l'essai  des  engrais  commerciaux.  Il  a  été 
planté  cette  année  une  allée  de  pins  Lodgpole  et  de  nouvelles  planches  de 
rosiers  et  de  pivoines. 

La  basse-cour  a  donné  des  résultats  exceptionnellement  bons  cette  année. 
Le  nombre  d'œufs  exigé  par  poussin  au  moment  de  Tembaguage  à  l'aile  n'était 
que  le  1.6.  On  a  établi  une  petite  bande  de  dindons  bronzés  Mammouth. 

Il  n'y  a  presque  pas  eu  de  pertes  dans  le  rucher  pendant  l'hiver,  mais  l'année 
a  été  mauvaise  pour  la  production  du  nectar  .  Le  9  août  il  s'est  tenu  sur  cette 
station  une  "Journée  des  abeilles"  à  laquelle  l'apiculteur  provincial  était  présent. 

STATION  EXPÉRIMENTALE,  SWIFT  CURRENT,  SASK. 

La  saison  de  1929  a  été  exceptionnellement  mauvaise.  La  température  très 
chaude,  les  grands  vents  et  le  manque  de  pluie,  tout  s'est  combiné  pour  réduire 
le  rendement  des  récoltes. 

On  se  débarrasse  graduellement  du  troupeau  de  vaches  Holstein  que  l'on 
garde  sur  cette  station  pour  se  concentrer  sur  le  troupeau  Shorthorn  à  deux 
fins.  De  nouveaux  progrès  ont  été  faits  dans  le  développement  d'un  petit  trou- 
peau de  porcs  Yorkshire  pour  la  reproduction. 

On  s'attache  spécialement  sur  'cette  station  à  l'essai  et  à  la  comparaison 
des  différentes  machines  de  ferme.  On  a  continué  l'étude  de  la  combine  et 
recueilli  de  nouvelles  données  sur  l'emploi  de  l'andaineuse.  Les  essais  habituels 
de  culture  et  d'assolements  ont  été  continués. 

De  petits  semoirs,  développés  sur  cette  station,  ont  été  fournis  aux  autres 
fermes  expérimentales  des  Provinces  des  Prairies,  ainsi  qu'à  plusieurs  autres 
institutions.  Il  s'est  construit  également  deux  petites  batteuses,  qui  sont  actuelle- 
ment à  l'essai  au  laboratoire  de  recherches  sur  la  rouille  à  Winnipeg.  On  a  con- 
tinué les  essais  de  variétés,  d'espèces  et  de  sélections  de  toutes  les  céréales  ordi- 
naires et  de  toutes  les  plantes  fourragères.  L'effet  de  la  sécheresse  s'est  fait  sentir 
même  sur  le  blé  d'Inde,  l'une  des  plantes  les  plus  résistantes  à  la  sécheresse. 
C'est  le  mélilot  qui  est  le  mieux  venu  de  toutes  les  plantes  à  foin.  On  fait  l'essai 
d'un  certain  nombre  de  graminées  indigènes  pour  les  comparer  à  différentes 
espèces  établies. 

Des  essais  de  variétés  d'arbustes  et  d'arbres  fruitiers,  de  fleurs  et  de  tous 
les  légumes  communs  ont  été  effectués.  La  plupart  des  arbres  d'ornement  et 
des  arbres  établis  en  brise-vents  sont  venus  assez  bien,  malgré  la  sécheresse. 

On  maintient  un  troupeau  de  Rocks  barrées,  principalement  pour  fournir  de 
bons  œufs  d'incubation  et  des  sujets  de  reproduction  aux  cultivateurs  qui  dési- 
rent améliorer  la  qualité  de  leur  basse-cour. 

STATION  EXPÉRIMENTALE,  LETHBRIDGE,  ALBERTA 

Il  a  beaucoup  plu  pendant  les  mois  d'avril,  mai  et  la  première  partie  de 
juin,  mais  la  sécheresse,  qui  s'est  établie  le  17  juin  et  qui  a  duré  jusqu'à  l'époque 
de  la  moisson,  a  dissipé  l'espoir  d'une  récolte  abondante  de  grain.  Il  y  a  eu 
compensation,  cependant,  dans  la  qualité  du  grain  qui  était  excellent.  La 
récolte  de  betteraves  à  sucre  a  été  bonne,  mais  celle  de  la  luzerne  a  été  moins 
forte  que  d'habitude  à  cause  du  manque  d'eau  d'irrigation  en  juillet  et  août. 
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Dans  l'essai  d'alimentation  des  chevaux  soumis  à  un  gros  travail,  on  a  fait 
une  comparaison  entre  la  luzerne  et  le  mil,  et  les  résultats  sont  en  faveur  de  la 
luzerne.    On  développe  actuellement  de  très  bonnes  pouliches  Percheronnes. 

On  a  conduit  des  essais  d'alimentation  sur  les  bœufs  afin  de  déterminer  la 
meilleure  combinaison  d'aliments  cultivés  sur  la  ferme  et  produits  dans  le  dis- 
trict irrigué  de  l'Alberta  pour  engraisser  ces  animaux. 

La  qualité  du  troupeau  de  vaches  Holstein-Frisonne  sur  cette  station  s'est 
encore  améliorée.  Tous  les  sujets  du  troupeau  ont  donné  une  réaction  négative 
à  répreuve  du  sérum  pour  l'avortement  épizootique. 

Des  travaux  d'élevage  ont  été  entrepris  avec  les  races  de  moutons  Corrie- 
dale  et  Rambouillet.  On  a  fait  des  essais  d'alimentation  afin  de  déterminer  la 
valeur  de  certains  aliments  et  de  recueillir  des  renseignements  sur  la  rapidité 
et  l'économie  de  l'augmentation  de  poids  des  agneaux  Rambouillet  et  Corriedale 
métis,  par  comparaison  aux  agneaux  Shropshire  métis.  On  fait  pâturer  un  trou- 
peau de  brebis  sur  la  réserve  forestière  de  Crows  Nest. 

On  travaille  actuellement  au  système  de  l'enregistrement  supérieur  pour 
les  porcs,  et  on  étudie  dift^érents  types  de  cabanes  à  porcs. 

On  a  développé,  par  un  élevage  pédigré  bien  conduit,  un  excellent  troupeau 
de  Plymouth  Rocks  barrées.  Deux  types  différents  de  poulaillers  sont  à  l'essai, 
et  Ton  conduit  un  certain  nombre  d'essais  d'alimentation.  Dans  le  dernier  con- 
cours de  ponte  de  l'Alberta,  quarante-sept  oiseaux  se  sont  qualifiés  pour  l'enre- 
gistrement. 

Toutes  les  récoltes  cultivées  sur  la  partie  de  la  station  qui  est  consacrée 
aux  essais  de  culture  sur  terrain  non  irrigué  (à  l'exception  du  maïs  cultivé  sur 
sol  soulevé  par  le  vent),  ont  laissé  un  bénéfice  sur  les  frais  de  production.  Le 
blé  cultivé  sur  chaume  a  donné  des  résultats  inusités.  Les  rendements  obtenus 
sur  terre  labourée  au  printemps  ont  été  comparables  à  ceux  qui  ont  été  obtenus 
sur  jachère  d'été,  et,  dans  quelques  cas  même  ils  étaient  plus  élevés. 

Nous  avons  publié  pendant  l'année  le  bulletin  N°  126,  nouvelle  série,  intitulé 
''L'emploi  d'eau  d'irrigation  sur  les  récoltes  de  la  ferme".  Ce  bulletin  donne  un 
compte  rendu  complet  des  recherches  qui  ont  été  faites  pendant  une  période  de 
cinq  ans.  On  fait  également  l'essai  des  engrais  commerciaux  sur  terre  sèche  et 
irriguée. 

Les  essais  de  variétés  constituent  la  majeure  partie  des  recherches  expéri- 
mentales conduites  sur  les  céréales,  aussi  bien  sur  terre  sèche  que  sous  irrigation. 
Il  s'est  produit  également  de  la  semence  souche  d'élite  de  blés  Marquis  et  Fife 
rouge  hâtif.  On  étudie  les  moyens  de  cultiver  les  pois  de  conserve  sur  terre 
irriguée  en  vue  d'accroître  l'intérêt  dans  cette  récolte. 

Parmi  les  plantes  fourragères  à  l'essai,  on  a  donné  une  attention  spéciale  aux 
betteraves  à  sucre,  principalement  en  ce  qui  concerne  les  méthodes  de  culture, 
la  distance  d'éclaircissage  et  les  dates  des  semailles. 

Les  essais  habituels  de  variétés  et  de  culture  des  légumes,  des  arbustes  frui- 
tiers et  des  fleurs  vivaces  et  annuelles  ont  été  conduits,  et  l'on  a  donné  quelque 
attention  à  la  production  de  graines  de  légumes. 

Ives  problèmes  du  rucher,  principalement  ceux  qui  affectent  les  apiculteurs 
dans  le  sud  de  l'Alberta,  sont  l'objet  d  une  attention  constante. 

STATION   EXPÉRIMENTALE,   LACOMBE,   ALBERTA 

Le  sol  ne  contenait  que  très  peu  d'humidité  au  printemps,  et  la  sécheresse 
excessive  de  l'été  a  fait  que  le  rendement  de  la  récolte  a  varié  depuis  un  échec 
complet  jusqu'à  75  pour  cent    de  la  moyenne. 

Il  se  conduit  des  essais  de  reproduction  et  des  recherches  sur  les  chevaux 
de  race  pure  Shire  et  Clydesdale;  on  donne  une  attention  spéciale  au  moyen  de 
prévenir  le  mal  du  nombril  et  l'on  étudie  l'hivernage  des  juments  portières  et  des 
chevaux  qui  ne  travaillent  pas. 
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Les  troupeaux  de  vaches  Aberdeen-Angus  et  Holstein-Frisonne  ne  con- 
tiennent aucune  bête  tuberculeuse  et  ils  sont  entièrement  accrédités  depuis  cinq 
ans.  Avec  l'aide  de  la  Division  de  l'hygiène  des  animaux,  tous  les  animaux  de 
ces  troupeaux,  quels  que  soient  l'âge  et  le  sexe,  ont  été  soumis  à  des  épreuves 
en  vue  de  se  renseigner  sur  la  possibilité  de  l'extirpation  de  l'avortement 
épizootique  et  des  maladies  du  même  genre  au  moyen  des  essais  du  sang  par 
l'agglutination  et  la  fixation  du  complément.  Les  animaux  réagissant  à  cette 
épreuve  ont  été  abattus,  et  ceci  a  grandement  contrarié  les  essais  d'alimentation 
et  les  ventes  de  sujets  de  race  pure  aux  cultivateurs. 

Il  y  a  également  d'excellents  troupeaux  de  porcs  Berkshire,  Tamworth  et 
Yorkshire.  Les  Yorkshire  venaient  encore  en  tête  au  point  de  vue  de  la  fécon- 
dité l'année  dernière,  suivis  par  les  Tamworth  et  Berkshire,  dans  Tordre  indiqué. 
Il  s'est  conduit  quelques  essais  d'alimentation,  et  pour  les  quinze  portées  éprou- 
vées sous  le  système  de  l'enregistrement  supérieur,  il  a  fallu  373  livres  de  moulée 
pour  produire  une  augmentation  de  poids  de  100  livres.  L'augmentation  quoti- 
dienne de  poids  par  tête,  depuis  le  sevrage  jusqu'à  l'abatage,  c'est-à-dire  au 
poids  exigé,  a  été  de  1 .2  livre,  et  il  a  fallu  pour  cela  204.1  jours. 

La  Wyandotte  blanche  est  la  seule  race  de  volailles  que  nous  gardons,  et 
l'on  s'occupe  autant  de  la  grosseur  des  œufs  que  du  relèvement  de  la  ponte.  Tous 
les  oiseaux  que  l'on  conserve  pour  la  reproduction  ont  été  soumis  à  une  épreuve 
pour  la  diarrhée  crayeuse  bacillaire. 

On  compare  les  assolements  à  grain  avec  les  assolements  de  culture  mixte 
et  les  récoltes  remplaçant  la  jachère  d'été  avec  la  jachère  nue.  Le  mélilot  s'est 
montré  une  récolte  excellente  en  remplacement  de  la  jachère  d'été  lorsque  la 
provision  d  humidité  n'est  pas  trop  limitée  et  que  les  mauvaises  herbes  vivaces, 
comme  le  chiendent,  ne  constituent  pas  non  plus  un  problème  sérieux.  On  a 
constaté  que  lorsque  le  sol  est  très  sec  au  printemps,  le  labour  du  printemps 
donne  de  meilleurs  résultats  que  le  labour  d'automne;  par  contre,  lorsque  la 
provision  d'humidité  est  abondante,  le  labour  d'automne  réussit  mieux  que  le 
labour  du  printemps. 

Les  essais  de  variétés  de  céréales  et  de  plantes  fourragères  ont  été  continués, 
de  même  que  la  vérification  des  parcelles  pour  l'A.C.P.S.  Il  s'est  produit  de  la 
semence  de  blé  Reward  et  d'avoines  Bannière  et  Alaska  pour  la  distribution.  On 
a  entrepris  une  expérience  élaborée  dans  laquelle  différents  engrais  chimiques 
minéraux  ont  été  comparés  avec  la  chaux  et  le  fumier  de  ferme. 

La  saison  sèche  a  beaucoup  réduit  le  rendement  des  légumes  et  des  fruits; 
il  y  avait  peu  de  fleurs,  et  la  récolte  de  miel  n'a  pas  atteint  la  moitié  de  la  produc- 
tion d'une  année  normale. 

STATION    EXPÉRIMENTALE.    WINDERMEKE,    C.-B. 

Le  printemps  a  été  normal  et  les  récoltes  ont  bien  débuté.  Mais,  comme  il 
n'est  tombé  que  peu  de  pluie  en  juillet  et  août,  des  irrigations  fréquentes  ont  été 
nécessaires.  Il  s'est  rentré  des  récoltes  passables  de  toutes  les  espèces. 

L'année  dernière  quatre  vaches  d'un  grand  mérite,  achetées  dans  l'Est  du 
Canada,  ont  été  ajoutées  au  troupeau  Ayrshire  à  cette  station.  Il  est  agréable  de 
constater  que  ce  troupeau  a  subi  encore  une  fois  avec  succès  l'épreuve  à  la  tuber- 
culine,  de  même  que  les  épreuves  régulières  du  sang  pour  l'avortement  épizootique. 
Un  essai  de  métissage  améliorant  avec  un  bélier  Hampshire  sur  des  brebis 
métisses  Oxford  a  doainé  encore  de  tirés  bons  rcsuLtat,s.  Les  sujets  reprodlU'Cteurs  du 
troupeau  de  porcs  Yorkshire  sont  en  demande  constante  dans  ce  district. 

Sept  assolements  différents  sont  à  l'essai  et  tous  comprennent  de  la  luzerne, 
des  pois  et  des  pommes  de  terre,  qui  sont  les  principales  récoltes  de  ce  district. 

Il  se  conduit  des  essais  de  variétés  de  céréales  en  rangées  d'une  perche,  mais 
le  coût  élevé  de  la  terre  et  les  frais  élevés  de  la  production,  à  cause  des  irrigations, 
interdisent  la  culture  de  tous  les  petits  grains,  même  sur  une  petite  échelle. 
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On  peut  toujours  obtenir  deux  bonnes  récoltes  de  luzerne,  et  .les  tournesols 
sont  une  récolte  plus  sûre  que  le  maïs.  On  étudie  actuellement  la  production  de 
la  graine  de  luzerne. 

On  suit  un  assolement  de  quatre  ans,  composé  d'avoine,  de  trèfle,  de  pommes 
de  terre  et  de  pois,  en  vue  d'améliorer  la  fertilité  et  d'augmenter  la  richesse  du 
sol  en  humus;  on  se  sert  d'engrais  chimiques  seuls,  d'engrais  chimiques  avec  du 
fumier  de  ferme  et  d'engrais  chimiques  avec  des  engrais  verts  enfoiuis  à  la  char- 
rue. Le  soiperphosphate  a  donné  d'exicellentis  rés'ultiats  et  l'enigrais  vert  enfoui  à 
la  charrue  aiugmcnte  sensiblem-ent  la  quantité  d'humuis. 

Le  nouveau  jardin  est  étabU  sur  une  pente  douce,  idéale  pour  l'irrigation. 
11  s'est  fait  une  quantité  considérable  de  transplantation,  et  l'on  a  établi  un 
jardin  de  rocailles. 

La  Leghorn  blanche  à  crête  simple  est  la  seule  race  que  l'on  garde.  La 
sécheresse  excessive  de  l'été  a  été  pénible  pour  les  oiseaux  et  la  ponte  a  été  bien 
inférieure  à  celle  de  l'année  précédente.  Il  a  fallu  2.1  œufs  pour  produire  un 
poussin  de  six  semaines. 

La  saison  a  été  excessivement  pauvre  pour  les  abeilles.  Le  plus  gros  rende- 
ment de  miel  extrait  d'une  ruehe  a  été  de  41  livres,  mais  la  production  moyenne 
n'a  été  que  de  27.1  li^Tcs  par  colonie. 

STATION   EXPÉRIMENTAI.E   DE   SUMMERLAND^    C.-B. 

La  hauteur  de  pluie  en  1929  a  été  bien  inférieure  à  la  moyenne  de  ces 
quatorze  dernières  années,  et  l'eau  d'irrigation  a  été  très  rare  pendant  l'été.  Ce- 
pendant, la  récolte  de  fruits,  qui  était  quelque  peu  inférieure  au  point  de  vue  du 
rendement,  a  été  bien  égale  à  la  moyenne  en  qualité,  et  les  producteurs  se  sont 
fait  de  bonnes  recettes. 

L'horticulture  est  l'activité  principale  sur  cette  station,  et  il  s'est  fait  des 
travaux  très  utiles,  spécialement  en  ce  qui  concerne  les  problèmes  de  la  cueillette 
des  fruits,  leur  manutention  et  leur  conservation.  Le  problème  de  l'amollissement 
de  la  Jonathan  a  été  l'objet  d'une  attention  considérable,  et  nous  avons  donné  des 
conseils  aux  producteurs  de  fruits  du  district  de  Penticton  cette  saison,  basés 
entièrement  sur  les  données  expérimentales  recueillies  sur  cette  station.  Il  s'est 
fait  de  bons  progrès  dans  le  développement  de  sujets  rustiques  pour  les  pommiers, 
dans  les  expériences  sur  les  dates  de  la  cueillette  des  poires,  des  pêches,  des 
jn'unes,  etc.,  en  vue  d'obtenir  un  maximum  de  maturité  et  de  qualité  d'expédition. 

Nous  avons  entrepris  également  des  travaux  très  utiles  sur  le  traitement 
des  fruits  et  des  légumes,  sous  le  comité  de  déshydratation  du  ministère.  Il  s'est 
fait  d'excellents  progrès  dans  la  culture  améliorante  et  la  ségrégation  d'espèces 
nouvelles  et  améliorées  de  légumes,  et  nous  offrons  maintenant  aux  producteurs 
de  la  graine  sélectionnée  de  tomates  appartenant  à  des  espèces  améliorées. 

Les  pelouses  et  les  terrains  d'ornement  ont  été  encore  améliorés  et  une  roseraie 
d'essai  a  été  établi.  Nous  avons  également  pourvu  à  l'essai  de  plantes  grim- 
pantes vivaces,  et  plusieurs  nouvelles  variétés  et  espèces  de  fleurs  vivaces  et 
d'arbrisseaux  ont  été  plantées. 

Des  essais  de  variétés  et  de  culture  sur  le  tabac  ont  fourni  des  renseignements 
très  utiles. 

Le  troupeau  de  vaches  Jersey  à  cette  station  est  entièrement  accrédité  et  il 
a  passé  avec  succès  les  deux  épreuves  pour  la  tuberculose  et  l'avortement  épizoo- 
tique.  Il  s'est  fait  une  amélioration  considérable  dans  la  production  moyenne 
de  ce  troupeau  l'année  dernière.  Les  travaux  sur  les  porcs  portent  sur  le  dévelop- 
pement des  vrais  types  de  porcs  à  bacon. 

En  ce  qui  concerne  la  basse-cour,  il  s'est  fait  d'excellents  progrès  dans  le 
développement  du  troupeau  de  Wyandottes  blanches.  Les  poussins  étaient  élevés 
sur  sol  propre  et  frais  et  le  troupeau  a  été  éprouvé  pour  la  diarrhée  crayeuse 
bacillaire.  Les  résultats  ont  été  très  satisfaisants  et  la  production  a  été  superbe, 
de  même  que  la  capacité  d'éclosion  des  œufs  et  la  vitalité  et  la  viabilité  des 
poussins. 
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FERME  EXPÉRIMENTALE  d'aGASSIZ,   C.-B. 

La  hauteur  de  pluie  pendant  toute  l'année  de  1929  est  la  plus  faible  que  l'on 
ait  jamais  notée  sur  cette  ferme.  Heureusement,  la  pluie  a  été  assez  abondante 
pendant  le  printemps  et  au  commencement  de  l'été  pour  que  les  récoltes  puissent 
arriver  à  maturité,  et  toutes  ont  bien  rendu. 

Il  y  a  un  excellent  haras  de  chevaux  Clydesdale  pure  race  sur  cette  ferme 
et,  à  l'exception  des  quatre  juments  de  souche,  tous  les  chevaux  sont  nés  sur 
cette  ferme. 

Un  fait  à  noter,  c'est  que  cette  ferme  a  reçu  l'année  dernière  de  l'Association 
canadienne  Holstein-Frisonne  un  écusson  de  "Master  Breeder",  pour  avoir 
produit  douze  taureaux  XX,  douze  vaches  "Médailles  d  or"  et  douze  vaches 
excellentes  dans  un  troupeau  qui  comprend  moins  de  80  têtes.  Ce  troupeau 
superbe  provient  de  six  vaches  de  souche.  Il  se  fait  actuellement  quelques 
essais  d'alimentation,  qui  comprennent  une  comparaison  de  farine  de  poisson  et 
de  farine  de  tourteau  de  lin.    On  compare  également  différents  ensilages. 

Quelques  sujets  utiles  ont  été  ajoutés  au  troupeau  de  moutons  Dorset,  et  la 
l>rogéniture  de  l'un  des  béliers  donne  de  beaux  espoirs. 

Il  se  fait  également  des  expériences  sur  un  troupeau  de  porcs  Yorkshire,  et 
sept  truies  sont  entrées  sous  le  système  de  l'enregistrement  supérieur  pour  les 
porcs. 

Le  système  d'essai  des  céréales  en  rangées  d'une  perche  se  pratique  sur  cette 
ferme  et  l'avoine  Bannière  et  l'Orge  O.A.C.  21  ont  donné  d'excellents  résultats. 

Les  plantes  fourragères  à  l'essai  comprennent  différentes  variétés  d'ensilage 
de  maïs,  de  tournesols,  de  betteraves  fourragères,  de  carottes,  de  betteraves  à 
sucre,  de  foins  annuels,  et  de  graminées  et  de  trèfles,  semés  seuls  et  en  combi- 
naisons. On  a  cultivé  également  une  excellente  qualité  de  lin  pour  la  filasse,  et  le 
tabac  a  bien  rendu. 

Un  grand  nombre  d'essais  de  variétés  de  légumes  potagers  ont  été  aban- 
donnés, et  nous  donnons  aujourd'hui  plus  d'attention  à  des  essais  plus  intensifs 
de  culture  et  à  la  production  de  semence  de  souche.  L'emploi  de  papier  en  cou- 
verture paraît  être  avantageux  pour  certains  légumes,  tandis  que  pour  d'autres 
cette  pratique  n'a  pas  été  suivie  d'une  amélioration  apparente.  Cependant,  ces 
essais  n'ont  pas  encore  été  conduits  assez  longtemps  pour  que  l'on  puisse  en  tirer 
des  conclusions  définitives. 

Le  troupeau  de  volailles  Plymouth  Rocks  barrées  a  une  réputation  de  tout 
premier  ordre,  et  il  nous  est  impossible  de  satisfaire  pleinement  la  demande  de 
sujets  de  reproduction  et  d'œufs  d'éclosion. 

Quoique  la  production  du  concours  de  ponte  n"ait  pa;s  été  aussi  élevée  que 
d'habitude  à  cause  d'une  explosion  de  bronchite  infectieuse  dans  le  troupeau,  il 
s'est  fait  quelques  belles  productions,  et  notamment  celle  du  groupe  de  Wyan- 
dottes  blanches  appartenant  à  M.  Caul,  d'Appledale,  C.-B.  Ce  parquet  a  pondu 
2,592  œufs  et  a  obtenu  plus  de  points  que  tout  autre  parquet  de  Wyandottes  sur 
le  continent.  Deux  cent  quarante-trois  oiseaux  se  sont  qualifiés  pour  l'enre- 
gistrement et  seize  étaient  dans  la  catégorie  de  300  œufs. 

En  vue  de  continuer  les  recherches  expérimentales  d'une  façon  plus  intensive^ 
nous  avons  porté  le  rucher  à  seize  colonies  d'abeilles.  Nous  avons  donné  beau- 
coup d'attention  à  l'élevage  des  reines  et  ce  travail  a  produit  des  résultats  satis- 
faisants. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  DE  SIDNEY,  C.-3. 

La  hauteur  de  pluie  en  1929  est  la  plus  faible  que  l'on  ait  encore  enregistrée 
sur  l'île  de  Vancouver.  Il  y  avait,  heureusement,  suffisamment  d'humidité  au 
commencement  de  la  saison,  et  les  récoltes  de  foin  et  de  grain  ont  été,  à  cause 
de  cela,  bien  supérieures  à  la  moyenne.  Plus  tard,  dans  la  saison,  le  manque 
d'humidité  a  sérieusement  abîmé  les  racines  et  les  pommes  de  terre.    La  récolte 
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de  fruits  était  excellente,  spécialement  en  ce  qui  concerne  les  poires.  Il  se  fait 
des  expériences  sur  la  production,  l'élevage  et  l'alimentation  d'un  troupeau  de 
vaches  Jersey.  On  a  donné  une  attention  spéciale  au  problème  de  l'avortement 
épizootique  avec  le  concours  de  la  Division  de  l'hygiène  des  animaux.  Tout  le 
troupeau  a  été  soumis  à  une  série  d'essais  du  sang  et  toutes  les  vaches  portières 
réagissantes  ont  été  enlevées  et  séparées  du  troupeau.  En  soumettant  le  troupeau 
négatif  à  des  essais  périodiques,  en  l'empêchant  de  venir  en  contact  avec  des 
animaux  dont  l'histoire  est  inconnue,  et  en  apportant  un  soin  spécial  à  l'élevage 
des  veaux  provenant  de  vaches  réagissantes,  on  espère  développer  un  troupeau 
sain.  En  raison  du  succès  qui  a  couronné  les  efforts  déployés  jusqu'à  date,  on 
fîspère  pouvoir  être  en  mesure  de  dire  que  l'avortement  épizootique  sur  cette 
station  est  chose  du  passé.  Les  données  recueillies  au  cours  de  ces  travaux 
indiquent  que  la  maladie  connue  sous  le  nom  de  "ovaire  cystique"  n'a  aucun 
rapport  avec  l'avortement  en  ce  qui  concerne  le  B.  abortus. 

Les  recherches  avicoles  sur  cette  station  éveillent  beaucoup  d'intérêt.  La 
demande  de  renseignements  sur  la  reproduction,  l'élevage,  le  logement  et  sur  les 
problèmes  de  ralimentation  est  des  plus  vives;  la  question  des  parasites  internes 
et  les  sujets  de  ce  genre  suscitent  aussi  beaucoup  d'attention.  Le  concours  de 
ponte  de  1929  a  éminemment  réussi  à  tous  les  points  de  vue. 

La  culture  du  blé  ne  se  fait  pas  sur  une  grande  échelle  sar  l'île  de  Vancouver, 
mais  on  en  a  obtenu  des  rendements  remarquables.  Des  rendements  de  45  bois- 
seaux et  plus  à  l'acre  étaient  communs  l'année  dernière.  L'avoine  et  l'orge 
semées  à  l'automne  sont  également  bien  venues. 

L'horticulture  est  l'une  des  activités  principales  de  cette  station  parce  que 
la  grande  majorité  des  gens  de  l'île  s'intéressent  de  façon  plus  ou  moins  directe 
à  cette  industrie.  On  a  donné  une  attention  spéciale  à  la  culture  des  bulbes  et 
à  la  production  de  la  semence.  Il  se  produit  de  la  semence  de  légumes  enregis- 
trée en  quantité  et  cette  semence  sera  offerte  pour  la  distribution  dans  un  avenir 
rapproché.  L'étuvage  des  fruits  et  des  légumes  a  été  entrepris  cette  année  pour 
la  première  fois. 


SOUS-STATION    EXPERIMENTALE,    BBAVBRLODGE,    ALBERTA 

La  germination  des  côréales  a  été  imiforme,  mais  le  manque  d'humidité 
dans  le  sous-sol  a  réduit  les  rendements,  et  les  conditions  de  température  qui 
ont  sévi  juste  avant  la  moisson  ont  retardé  la  maturation. 

Le  blé  Reward  a  rapporté  33  boisseaux  23  livres  par  acre,  et  la  récolte  de 
grande  culture  s'est  classée  n°  1  du  Nord  et  pesait  68|  livres  par  boisseau 
mesuré  au  sortir  de  la  batteuse.  Il  a  mûri  six  jours  plus  tôt  que  le  Marquis  et 
un  jour  plus  tôt  que  le  Garnet.  Cette  dernière  variété  a  rendu  38  boisseaux  17 
livres,  le  Marquis  37  boisseaux,  et  le  Triomphe  hâtif  39  boisseaux  9  livres  par 
acre. 

L'avoine  Banniè're  a  dépassé  la  Victoire  par  une  moyenne  de  2  boisseaux  à 
l'acre  sur  une  période  de  onze  ans.  mais  la  Victoire  venait  en  tête  cette  année 
par  une  mao'ge  assez  considérable.  Le  lin  Premost  et  trois  variétés  de  pois  ont 
tous  donné  des  rendements  plus  élevés  que  la  moyenne,  mais  l'orge  O.A.C.  21 
a  rendu  un  peu  moins  que  la  moyenne.  I^es  grains  d'hiver  n'ont  que  très  peu 
souffert  du  froid. 

Aucune  des  plantes  fourragères  vivaces  n'a  été  détruite  par  l'hiver,  mais 
"l'effet  du  manque  d'humidité  dans  le  sous-sol  était  apparent;  la  végétation ^ de 
ITierbe  sur  les  prairies  était  très  inégale.  La  luzerne  à  fleurs  jaunes  de  Sibérie 
a  mal  produit  dans  une  saison  sèche  comme  celle  que  nous  avons  eue.  Le  mil  a 
rapporté  beaucoup  plus  que  l'agrostide  commune,  le  dactyle  pelotonné  et  le 
pâturin  bleu  du  Kentucky,  mais  il  a  été  largement  dépassé  par  le  brome  et  le 
ray-grass  de  l'Ouest  des  semailles  de  1927.  Le  mélilot  Arctique,  semé  en  1928, 
sans  planite-abri,  a  donné  un  rendement  de  3,727  livres  par  aci-e. 
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Il  s'est  recueilli  des  données  utiles  et  excessivement  intéressantes  sur 
l'effet  de  lia  topographie  sur  les  tiempératures  miniina. 

On  donne  une  attention  spéciale  aux  semailles  de  graines  d'herbe  sur  les 
prairies. 

Cinq  variétés  de  pommes  'de  terre,  Gold  Coin,  Irish  Cobbler,  Rose  hâtive, 
Mitchell's  Excelsior,  et  Bliss  Triumph  se  sont  bien  trouvées  d'une  application 
de  100  livres  de  superphosphate  par  acre,  épandue  le  long  de  la  tranchée 
ouverte.  Elles  ont  fleuri  plus  tôt  et  ont  fait  une  pousse  phis  vigoureiuisie  que  celles 
non  traitées,  mais,  à  cause  de  eette  végétaitiion  vigoure^use,  la  vairiété  la  plus 
hâtive,  la  R>o&e  hâtive,  a  mûri  avant  la  péri'odie  de  température  la  pltus  favorable 
à  la  végétiaitiion,  si  bien  qu'elle  a  rendu  10  boisseaux  de  moins  par  acre  que  celles 
qui  n'avaient  pas  été  traitées. 

Au  moins  unie  centaine  d'espèces  et  un  plus  grand  nomibre  encore  de  variétés 
d'arbres  et  de  pilanites  ligneuses  d'oimemjent  ont  réussi  pendant  plus  d'un  hiver 
sur  cette  station.  Les  fleurs  vivaces  de  pleine  terre,  comme  les  pivoines,  iris  et 
ketmies  à  fleurs  roses,  paraissent  être  très  rustiques.  Les  petits  fruits  sont 
encore  bien  venus  en  1929,  mai.-'  les  fleurs  annuelles  et  les  légumes  ont  souffert 
du  dessèchement  du  sol  et  de  l'effet  des  grands  vents  sur  les  plantules. 

Les  abeiMes  ont  assez  bien  hiverné,  aussi  bien  en  cave  qu'yen  plein  air,  d'ans 
des  caisses  d'emballage. 

SOUS-STATION  S   EXPERIMENTALES 

Les  sous -stations  expéirimentailes  ont  conitinué  à  fournir  beaucoup  de  don- 
nées intéressanites  et  utiles  sur  les  ressources  agricoles  des  districts  où  elles  sont 
établies. 

A  Fort  Vermillon,  Alta.,  les  semailles  se  faisaient  d'une  façon  générale  vers 
le  30  avril  et  elles  ont  été  entièrement  complétées  en  mai.  Les  conditions  de 
température  ont  activé  la  germination  des  semences,  et  l'herbe  dies  pâtuirages, 
ainsi  que  toutes  les  récoltes,  a  fait  une  bonne  pousse.  On  a  enregistré  quatre 
degrés  de  ge:lée  le  25  août  et  toutes  les  récoltes  non  mûres,  comme  les  fè\'es, 
maïs,  tournesols  et  sarrasin  ont  été  endommagées.  Heureusement,  toutes  les 
céréales,  à  l'exception  des  blés  Marquis,  Fife  rouge  et  Kitchener,  et  l'oirge  Barks, 
avaient  été  coupées  avant  cette  date,  et  comme  ces  quatire  variétés  nommées 
étaient  «complètement  mûres,  elles  n'ont  aucunement  souffert.  L'hiver  a  été 
pénible  pour  les  plantations  d'arbres  fruitiers  et  les  racines  de  beauicoup  de  ces 
arbres  ont  été  abîmées  ainsi  que  celles  d'autres  plantes  de  jardin,  et  spécialement 
des  rosiers  et  des  arbustes  à  fleurs.  Beaucoup  deis  trèfles  et  des  variétés  moins 
rustiques  de  graminées  ont  été  entièrement  détiruits  par  l'hiver.  Le  seigle 
d'hiver  a  aussi  beaucoup  souffert  et  le  blé  d'hiver  a  été  une  perte  totiale. 

Le  printemps  a  été  très  froid  et  en  retiard  à  la  sous-station  de  Fort  Smith^ 
T.N.-O.,  mais  toutes  les  récoltes  sont  assez  bien  venues.  Le  blé  Marquis  a 
donné  un  rendement  satisfaisant,  m^ais  la  récolte  n'était  pas  entièrement  mûre 
lorsqu'elle  a  été  coupée  le  29  août.  L'avoine  Bannière  est  très  bien  venue  et  a 
mûri.  Les  légumes  ont  également  bien  réussi  en  général,  m^ais  les  pommes  de 
terre  ont  été  endommagées  par  les  "^^ers. 

La  saison  froide  à  Fort  Résolution,  T.  N.-O.,  a  retardé  la  végétation  des 
plantes.  Cependant,  le  pâturin  bleu  du  Canada,  le  miJlet  doré,  l'avoine  nue  et 
l'orge  d'Himalaya  sont  assez  bien  venus  et  les  pommes  de  terre  ont  mieux 
rapporté  que  l'année  précédente.  Parmi  les  différentes  espèces  de  légumes 
semés,  les  suivantes  sont  très  bien  venues:  choux:  Marché  de  Copenhague  et 
Pomme  Boule  danoise;  carottes:  Chantenay  et  Guérande;  betteraves:  Extra 
hâtive  d'Egypte  et  Crosby;  navets:  Milan  à  collet  violet,  Kangaroo  à  collet 
violet  et  Jumbo.  Les  tomates  ont  donné  une  abondance  de  fruits  non  mûrs. 
Il  y  a  eu  un  bel  étalage  de  fleurs  dans  le  jardin  à  partir  de  la  fin  de  l'été  jusqu'au 
15  octobre. 
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A  Fort  Providence,  T.N.-O.,  les  pomnneis  de  terre  plantées  vers  la  fin  de 
mai  ont  grandemient  bénéficié  dies  plmes  de  juin.  Elles  ont  fait  une  pousse 
excellente  et  ont  très  bien  rapporté.  Les  carotties,  betteraves,  navets  et  oignons, 
ont  donné  de  très  pauvres  récokes,  ma.is  les  choux  et  La  laitue  sont  venus  excep- 
tionnellement bien.  L'avoine  a  pris  un  meilleur  développement  que  dans  les 
années  préoédenlties  ;  une  partie  die  la  récoilte  a  été  utilisée  comme  fourrage  vert 
et  lie  reste  comme  aliment  à  volailles. 

La  sous-station  la  plus  au  nord  est  cellle  de  Fort  Good  Hope,  T.N.-O., 
située  à  60°  15'  12"  de  latitude  nord  et  à  128°  49'  de  longitude  ouest,  très  peu  du 
cercle  arctique.  Le  blé,  l'avoine  et  l'orge  semés  le  11  mai  ont  mûri  et  ont  été 
récoltés  entre  le  22  et  le  24  août.  Différentes  plantes  fourragères  essayées  en 
petites  patpcelles  ont  donné  des  résultats  passables.  T^es  pommes  de  terre  ont 
rendu  environ  cinq  pour  une.  Les  carottes,  panais  et  les  choux  sont  bien  venus. 
Les  fèves  et  les  pois  ont  également  bien  réussi,  m.ais  le  maïs  a  été  détruit  par  la 
gelée  le  24  août. 

A  Betsiamites,  P.Q.,  la  station  expérimentale  est  établie  sur  une  terre  basse 
et  humide,  et  ce  fait,  joint  à  la  saison  humide  et  fcroide,  a  fait  que  toutes  les 
récoltes  de  eéréales  ont  presque  complètement  échoué.  La  plupart  des  légumes 
ont  également  donné  de  pauvres  récoltes. 

DIVISION  DE  L'INDUSTRIE  LAITIÈRE  ET  DE  LA  RÉFRIGÉRATION 

GÉNÉRAL 

Les  travaux  de  la  Division  de  l'industrie  laitière  et  de  la  réfrigération  por- 
taient dans  les  mêmes  voies  générales  qu'en  ces  dernières  années. 

Le  Service  des  recherches  s'est  occupé  de  quelques  nouveaux  défauts  du  fro- 
mage et  a  pu  proposer  des  remèdes  à  la  suite  de  ces  recherches. 

Le  personnel  du  classement  des  produits  laitiers  a  été  m.is  au  complet  au 
commencement  de  l'année. 

On  voit  par  le  tableau  ci-dessous  que  le  pourcentage  de  fromage  de  première 
qualité  a  été  à  peu  près  le  même  qu'en  1928,  quoique  la  saison  de  1929  ait  présenté 
plus  de  difficultés  pour  le  fromager  que  la  saison  précédente. 

Le  pourcentage  du  beurre  de  première  qualité  a  été  de  3.25  pour  cent  inférieur 
au  chiffre  de  1928.  Cette  diminution  apparente  de  qualité  perd  son  importance 
lorsqu'on  note  qu'il  s'est  classé  cette  année  120,718  paquets  de  plus  qu'en  1928, 
c'est-à-dire  qu'il  s'est  classé  pour  la  première  fois  du  beurre  venant  d'un  certain 
nombre  de  beurreries.  La  quantité  de  beurre  offerte  pour  le  classement  au  Canada 
n'atteint  pas  25  pour  cent  du  total  de  la  production.  Le  beurre  mis  en  paquets 
d'une  livre  à  la  beurrerie  n'est  pas  classé.  Ce  n'est  que  lorsqu'il  est  exporté  en 
paquets  solides  que  le  classement  est  obligatoire. 

Le  Service  de  la  réfrigération  s'est  occupé  de  la  construction  et  de  l'achève- 
ment des  terminus  de  la  côte  du  Pacifique  (entrepôt  frigorifique)  à  New  West- 
minster, C.-B.,  et  de  l'entrepôt  froid  à  poisson  de  la  Nouvelle-Ecosse  à  Halifax 
(lui,  tous  deux,  ont  reçu  le  subside  pourvu  par  la  Loi  des  entrepôts  frigorifiques. 
Ces  deux  établissements  sont  très  complets  et  modernes  sous  tous  les  rapports  et 
constituent  un  apport  important  aux  moyens  d'entreposage  frigorifique  au 
Canada. 

PRODUCTION 

Il  y  a  eu  une  diminution  dans  la  production  du  fromage  à  cause  des  con- 
ditions défavorables  de  température  et  de  fourrage  en  1929.  D'après  un  rapport 
préliminaire,  publié  par  le  Bureau  fédéral  de  la  statistique,  la  quantité  de  fro- 
mage produite  est  de  25,000,000  livres.  Le  même  rapport  accuse  une  diminution 
de  4,554,367  livres  dans  la  production  du  beurre  de  beurrerie. 

Le  tableau  suivant  donne  la  production  de  fromage  de  fabrique  et  de  beurre 
de  beurrerie,  par  provinces,  pour  les  années  du  calendrier  1928  et  1929.  Les  chif- 
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fres  de  1929  sont  préliminaires  et  il  est  possible  qu'ils  soient  modifiés  lorsqu'on 
connaîtra  les  rapports  définitifs.  Cette  diminution  paraît  d'autant  plus  forte 
que  la  saison  de  1928  a  dépassé  la  moyenne  pour  la  production  dans  l'ensemble 
du  Canada. 

BEURRE 


Province 

1929 

1928 

Pourcentage 
d'augmen- 
tation    * 

Pourcentage 

de 
diminution 

île  du  Prince -Edouard                                     .    . 

liv. 

1,929,987 

4,254,379 

1,850,768 

57,569,163 

57,000,000 

15,472,109 

14,780,000 

16,025,000 

3,700,000 

liv. 

2,036,838 

4,479,276 

2,091,723 

52,526,248 

63,733,187 

13,782,167 

11,310,496 

14,375,636 

3,691,468 

5-2 

Nouvelle-Ecosse 

50 

Nouveau-Brunswick 

11-5 

Québec 

0-9 

Ontario      

10-5 

Manitoba 

12-2 

30-6 

11-4 

0-2 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Total 

172,581,406 

168,027,039 

2-7 

FROMAGE 


île  du  Prince-Edouard. 

1,391,742 

18,867 

582,268 

35,157,871 

80,200,000 

559,286 

145,000 

975,000 

55,000 

1,710.943 

25,230 

697,811 

45,183,970 

95,561,895 

477,419 

148.215 

722,048 

57,088 

18-7 

Nouvelle-Ecosse 

25-1 

Nouveau-Brunswick 

16-6 

Québec 

22-1 

Ontario 

16-4 

Manitoba 

17-1 

Saskatchewan 

21 

Alberta 

35-0 

Colombie-Britannique  . 

3-6 

Total 

119,085,034 

144,584,619 

17-6 

LE   COMMERCE   D  EXPORTATION 

Il  n'y  a  pas  eu  d'exportation  régulière  de  beurre  sur  le  Royaume-Uni  en 
1929,  mais  les  expéditions  sur  Terre-Neuve,  les  Bermudes,  Bahamas,  les  Antilles 
britanniques,  l'Honduras  britannique  et  la  Guyane  britannique  ont  été  continuées 
et  ont  quelque  peu  augmenté  pendant  l'année  en  re\Tie.  La  nouvelle  convention 
commerciale  a  stimulé  le  commerce  des  produits  laitiers  canadiens  en  ce  qui  con- 
cerne les  Antilles  britanniques. 

Les  exportations  de  crème  sur  les  Etats-Unis  accusent  une  diminution,  pour 
l'année  fiscale  finissant  le  31  mars  1930,  de  568,000  gallons  sur  l'année  dernière. 
Il  y  a  eu  également  une  diminution  de  711,274  gallons  dans  les  exportations  de 
lait  sur  le  même  marché. 

Les  exportations  totales  de  fromage  (91,719,200  livres)  pendant  l'année  ont 
atteint  le  plus  bas  chifîre  noté  pepuis  1889. 


LE  CLASSEMENT  DU  BEURRE  ET  DU  FROMAGE 

Les  détails  du  classement  sont  consignés  aux  tableaux  suivants.  Les  diffé- 
rentes provinces  accusent  une  certaine  variation  dans  le  pourcentage  du  beurre 
et  du  fromage  de  la  première  qualité,  mais  la  variation  est  encore  plus  grande 
entre  les  districts  ou  les  comtés.  La  production  du  fromage  de  première  qualité 
dans  les  comtés  d'Oxford  et  Middlesex,  Ontario,  a  dépassé  98  pour  cent.  Un 
certain  nombre  de  fromageries  avaient  100  pour  cent  de  fromage  de  première 
qualité. 
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CLASSEMENT  FÉDÉRAL  DU  BEURRE  ET  DU  FROMAGE 
Beurbe  pasteurisé 
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Province 

1929 

1928 

Paquets 

Spéc. 

1ère 

2ème 

3ème 

Paquets 

Spéc. 

1ère 

2ème 

3ème 

île  du  Prince-Edouard... . 
Nouvelle-Ecosse 

5,322 

373 

34 

296,366 

71,038 

172,883 

171,745 

80,569 

229 

% 
2-8 

0-69 

"0-13 
0-10 
0-43 

0-37 

% 

96-6 
85-0 
100-0 
89-41 
60-89 
72-93 
66-01 
70-12 
140 

76-35 

% 
0-1 

% 

0-5 
15-0 

7,613 
250 

/o 
0-7 

% 

98-8 
100-0 

% 
0-4 

% 
01 

Mouveau-Brunswick 

Québec 

9-31 
36-80 
21-01 
19-90 
20'31 
35'8 

17-62 

0-59 
2-31 
5-93 

13-99 
9-14 

50-2 

5-66 

293,754 
59,744 

146,769 

91,472 

59,162 

4,381 

0-1 

■■■0-2 
0-2 
1-1 

6-6 

0-2 

90-7 
78-8 
72-4 
61-9 
69-3 
63-2 

79-6 

8-8 
20-3 
20-5 
23-9 
22-9 
22-3 

15-8 

0-4 

Ontario 

0-9 

Manitoba             

6-9 

Saskatchewan 

14-0 

Alberta 

6-7 

Colombie-Britannique... . 

7-9 

Totaux 

798,559 

663,145 

Pourcentage  moyen 

4-4 

Nombre  de  paquets  par 
catégories 

2,938 

609,712 

140,673 

45,236 

1,744 

527,865 

104,596 

28,940 

Beurre  non  pasteurisé 


Province 

1929 

1928 

Paquets 

1ère 

2ème 

3ème 

Paquets 

1ère 

2ème 

3ème 

île  du  Prince-Edouard 

% 

% 

% 

% 

/o 

% 

Nouvelle-Ecosse      .  . 

Nouveau-Brunswick 

201 

40,794 

6,515 

528 

40 

11 

19-4 

73-10 

20-94 

47-3 

25-59 

69-56 

89-96 

350 

18-2 

33-3 
1-31 
9-50 
10  04 
65  0 
81-8 

114 

59,116 

3,295 

■■"67-5 
22-3 

97-4 
30-9 
75-5 

2-6 

Québec 

1-6 

Ontario 

2-2 

Manitoba 

Alberta  

88 
98 
74 

35-2 
21-4 

64-8 

64-8 
67-4 
14-9 

33-5 

Saskatchewan 

11-2 

Colom  bie-Britannique 

85-1 

64-93 

32-35 

2-72 

Totaux 

48,089 

62,785 

Pourcentage  moyen 

1-7 

Nombre  de  paquets  par  caté- 
gories     

31,223 

15,557 

1,309 

40,666 

21,028 

1-091 

Fromage 


1929 

1928 

Province 

Nombre 

de 

boîtes 

Spé. 

et 

1ère 

2ème 

3ème 

Nombre 

de 

boîtes 

Spéc. 

et 

1ère 

2ème 

3ème 

île  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

15.378 

% 
97-07 

% 
2-89 

% 
004 

17, 169 

% 
94-9 

% 
4-6 

% 
0-5 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

489 

381,763 

875,022 

1,222 

68-7 
86-34 
95-49 
95-99 

23-7 
12-68 
4-07 
3-60 

7-6 
0-98 
0-44 
0-41 

253 

506,533 

1,041,876 

1,374 

9-1 

85-88 

96-7 

82-2 

66-0 

13-18 

2-9 

16-9 

24-9 
0-94 

Ontario 

0-4 

Manitoba 

0-9 

Alberta 

Saskatchewan ..... 

Colom  oie-Britannique. 

Totaux 

1,273,874 

1,567,205 

92-76 

6-64 

0-60 

93-1 

6-3 

Pourcentage  moyen 

0-6 

Nombre  de  boîtes  par  ca- 
tégories  

1,181.610 

84,590 

7,674 

1,459,843 

98,784 

8,587 

13497-4 
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SERVICE  DE  WAGONS-GLACIÈRES 


Les  dispositions  prises  avec  les  différentes  compagnies  de  chemin  de  fer,  qui 
pourvoient  à  un  service  de  wagons-glacières  sur  certaines  routes  allant  à  Toronto, 
Montréal,  Québec  et  Halifax,  pour  le  transport  du  beurre,  des  œufs  et  du  fromage 
en  quantités  inférieures  à  une  charge  de  wagon  et  passant  régulièrement  toutes 
les  semaines  ou  tous  les  quinze  jours,  ont  été  maintenues  pendant  l'année. 


INSPECTION  DE  WAGON  S -REFRIGERATEURS 


Les  wagons-réfrigérateurs,  qui  circulent  par  entente  entre  le  Ministère  et 
les  compagnies  de  chemin  de  fer,  sont  inspectés  à  l'arrivée  au  terminus.  On  note 
l'état  du  wagon,  la  quantité  de  glace  qui  s'y  trouve,  la  température  du  contenu, 
etc.   On  signale  immédiatement  aux  autorités  tous  les  défauts  du  service. 


INSPECTION   DES   CARGAISONS 

Le  service  de  l'inspection  des  cargaisons  à  Montréal,  Halifax  et  Vancouver, 
de  même  qu'aux  ports  du  Royaume-Uni,  a  fonctionné  encore  pendant  l'année. 
Les  inspecteurs  notent  l'état  des  paquets  et  du  contenu,  ils  prennent  la  tempé- 
rature de  certains  produits  et  notent  la  place  que  ces  produits  occupent  dans  les 
navires  chargés  à  différents  ports.  On  met  des  thermomètres  auto-enregistreurs 
dans  les  différentes  cliambres  froides  ou  avec  toutes  les  cargaisons  de  nature 
périssable  portées  dans  les  cales  ordinaires.  Lorsque  les  navires  arrivent  aux  ports 
du  Royaume-Uni,  les  inspecteurs  enlèvent  les  chartes  de  ces  instruments  et  les 
expédient  à  Ottawa  où  l'on  en  fait  des  copies  en  tracés  bleus  pour  les  distribuer 
aux  expéditeurs  intéressés,  aux  compagnies  d'expédition  et  à  la  Commission  du 
travail  à  Montréal. 

Les  inspecteurs  signalent  une  amélioration  considérable  dans  l'état  des  expé- 
ditions de  fromage  en  ce  qui  concerne  les  paquets  depuis  que  les  règlements 
établis  sous  la  partie  1  de  la  Loi  de  l'industrie  laitière,  qui  exigent  que  tous  les 
paquets  de  fromage  soient  renforcés  avec  des  fils  de  fer  ou  des  courroies,  sont 
entrés  en  vigueur  le  1er  juin  1929. 

Le  Ministère  regrette  d'avoir  à  noter  la  mort  d'un  inspecteur,  M.  P.  J. 
Gabier,  qui  était  inspecteur  de  cargaisons  à  Liverpool,  Angleterre,  depuis 
janvier  1914. 

SUBSIDES  ACCORDÉS  SOUS  LA  LOI  DES  ENTREPÔTS  FRIGORIFIQUES 
Versements  payés  pendant  l'année  finissant  le  31  mars  1930 


Montant 

Numéro 

du 

versement 

Chicoutiiïii,  P.Q.— 

EloiCôté 

$ 

480  00 
303,750  00 

3ème 

Halifax,  N.-E.— 

N.  S.  Public  Fish  &  C.  S.  Terminais,  Ltd 

1er 

Moncton,  N.-B.  (bâtisse  non  encore  complétée) — 

Moncton  Cold  &  General  Storage  Ltd. .   .         

New  Westminster,  C.-B.— 

Pacific  Coast  Terminais  Ltd 

135,000  00 

500  00 

3,292  95 

1,732  00 

1er 

Rivière-du-Loup,  P.Q.— 

Joseph  Alfred  Landry ; 

Stellarton,  N.-E.— 

Pictou  County  Dairy  Co.  Ltd ; 

3ème 
2ême 

Toronto,  Ont.— 

United  Farmers  Co-operative  Co.  Ltd 

4ème 

444,754  95 
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Primes  accordées  pour  chambres  froides  de  beurrerie  . 

Nombre  de  demandes  reçues,  1929-30 29 

Nombre  de  demandes  en  suspens  en  1928-29 5        34 

Nombre  de  primes  ($100)  payées  en  1929-30 20 

Nombre  de  demandes  retenues  en  1930-31 2 

Nombre  de  demandes  retenues  jusqu'à  ce  que  les  améliorations  nécessaires 

soient  terminées 9 

Nombre  de  demandes  refusées  en  1929-30 3        34 

SERVICE  DES  RECHERCHES  SUR  L^INDUSTRIE  LAITIERE 

Les  recherches  commencées  par  ce  Service  sur  une  altération  de  couleur 
du  fromage  cheddar  on  été  complétées  en  décembre  1929.  On  a  établi  les  facteurs 
responsables  des  défauts  par  des  études  bactériologiques  et  biochimiques.  Les 
résultats  de  ces 'recherches  ont  été  communiqués  à  tous  les  fromagers  et  ont  été 
très  utiles  pour  prévenir  ce  défaut  spécial  dans  la  couleur  du  fromage.  Un  rap- 
port complet  a  été  publié  dans  le  bulletin  N°  128,  nouvelle  série,  Ministère  de 
l'Agriculture,  et  intitulé  "Altération  de  la  couleur  dans  le  fromage  Cheddar". 

Un  deuxième  type  de  décoloration  dans  le  fromage  Cheddar  a  également  été 
étudié.  On  a  constaté  que  la  cause  de  ce  défaut  est  une  contamination  métallique, 
expHquée  dans  le  Vol.  X,  N°  8,  de  l'Agriculture  scientifique,  publié  en  avril  1930 
sous  le  titre  "Un  cas  de  décoloration  métallique  dans  le  fromage  Cheddar". 

Au  cours  de  l'année  on  a  commencé  l'étude  du  goût  amer  du  lait  pasteurisé. 
Un  organisme,  non  décrit  jusqu'ici,  a  été  isolé.  On  a  entrepris  de  nouvelles  études 
en  vue  de  se  procurer  des  renseignements  qui  puissent  aider  à  supprimer  ces 
organismes  dans  les  laiteries  commerciales. 

En  vue  de  standardiser  la  technique  microbiologique  du  beurre,  les  travaux 
coopératifs  ont  été  continués  sous  la  direction  de  la  "American  Dairy  Science 
Association  Committee". 

Le  Service  des  recherches  laitières  a  été  prié  par  les  fabricants  de  beurre  de 
l'ouest  du  Canada  d'aider  à  établir  une  carte  modèle  pour  la  couleur  du  beurre. 
Quelques  travaux  ont  été  faits  dans  cette  voie. 

De  même  que  par  les  années  précédentes,  ce  service  a  aidé  à  inaugurer  et  à 
conduire  des  concours  de  lait  et  de  crème,  en  même  temps  que  des  étalages  pro- 
vinciaux et  des  conventions. 

Le  Service  a  aussi  donné  l'aide  habituelle  dans  les  recherches  sur  les  moisis- 
sures et  les  levures.  De  nombreux  essais  bactériologiques  et  chimiques  ont  été 
faits  sur  les  échantillons  soumis  au  laboratoire,  savoir:  échantillons  d'eau,  de 
beurre,  de  fromage,  de  lait,  de  laits  condensé  et  évaporé  et  de  poudre  de  lait. 

Des  articles  ont  été  fournis  à  la  presse  agricole  et  aux  magasins  laitiers.  Des 
lectures  et  des  conférences  ont  été  données  à  différents  cercles  et  conventions 
laitières  du  pays. 


Etalages. — ^Des  étalages  ont  été  présentés  à  plusieurs  centres — Hamilton, 
Ont.  ;  Exposition  canadienne  nationale  (Toronto)  ;  Royal  Winter  Fair  (Toronto)  ; 
St-John,  N.-B.;  Congrès  international  des  gardes-malades  (Montréal)  ;  Fédération 
des  œuvres  sociales  de  santé  (Montréal);  Sherbrooke,  P.Q.;  Trois-Rivières, 
P.Q.;  et  autres  endroits. 

Il  s'est  prêté  également  beaucoup  de  matériaux  aux  institutrices,  gardes- 
malades  et  aux  agents  provinciaux  pour  l'emploi  aux  expositions  scolaires,  aux 
cliniques,  etc. 

Les  vues  de  lanterne  magique,  les  films,  les  affiches  et  le  matériel  nécessaire 
pour  saynètes  ont  été  en  demande  constante  de  la  part  des  préposés  à  la  santé 
publique. 

Publications. — On  se  propose  de  publier  une  autre  affiche  en  français  et  en 
anglais  pour  l'emploi  dans  les  écoles.  Cette  affiche  sera  distribuée  gratuitement 
aux  institutrices  et  aux  gardes-malades. 

13497-4i 
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Il  a  fallu  faire  des  réimpressions  de  toutes  les  publications  de  ce  service,  y 
compris  la  couverture  du  livre  et  de  l'afïiche  publiés  et  employés  dans  les  cercles 
de  mères,  les  cliniques  et  les  écoles.  On  prépare  également  un  bulletin  sur  "Le 
soin  du  lait  à  la  maison".  On  envoie  sous  forme  miméographiée  des  histoires  et 
des  articles  pour  l'emploi  dans  les  écoles,  et  cette  série  sera  augmentée. 

Conférences. — Des  conférences  ont  été  données  aux  institutrices  en  formation 
dans  les  écoles  normales  des  différentes  provinces. 

Les  causeries  ont  été  données  sur  requête  dans  différentes  écoles  et  cercles. 

On  organise  des  causeries  et  des  démonstrations,  de  concert  avec  les  instituts 
de  fermières  et  des  autres  organisations  féminines. 

Conventions. — ^Nous  avons  assisté  à  un  certain  nombre  de  conventions  et  de 
conférences  organisées  par  les  instituts  de  fermières,  les  maîtresses  d'écoles,  le 
Congrès  international  des  gardes-malades,  etc.,  pour  y  expliquer  les  travaux  de 
ce  Service  et  attirer  l'attention  de  ses  membres  sur  les  matériaux  publiés. 

Articles. — Un  grand  nombre  d'articles  se  rapportant  aux  travaux  ont  été 
préparés  et  publiés  par  différents  journaux  et  magazines. 

Ce  service  est  conduit  de  façon  à  répandre  les  renseignements  sur  la  valeur 
nutritive  du  lait  et  des  produits  laitiers.  Les  agents  qui  en  sont  chargés  tra- 
vaillent de  concert  avec  les  organisations  de  la  santé  et  de  l'enfance.  On  dis- 
tribue un  grand  nombre  de  publications  sur  l'emploi  du  lait  et  de  ses  produits,  et 
Ton  répand  des  renseignements  au  moyen  de  pavillons  et  de  démonstrations  au 
cours  d'expositions  locales,  d'expositions  scolaires,  de  trains  d'enseignement,  de 
conférences,  etc. 

Miss  Helen  G.  Campbell,  qui  était  chargée  directement  de  ce  travail  depuis 
son  organisation,  nous  a  quittés  pour  accepter  une  situation  mieux  payée  dans  une 
grande  compagnie  de  publications.  Miss  Campbell  avait  des  titres  exception- 
nels pour  ce  travail  et  sa  démission  a  été  acceptée  avec  grand  regret. 

APPLICATION  DE  LA  LOI  DE  l/lNDUSTRIE  LAITIERE,  PARTIE  1,  ANNEE  FISCALE  1929-30 

Le  personnel  engagé  dans  l'application  de  la  loi  sur  l'industrie  laitière,  par- 
tie 1,  se  composait  d'un  inspecteur  en  chef,  de  six  inspecteurs  permanents  et  de 
quatre  inspecteurs  temporaires.  Les  dispositions  les  plus  importantes  de  la  Loi 
sont  celles  qui  interdisent  la  fabrication  et  la  vente  des  produits  suivants: — 

(a)  Succédanés  pour  le  beurre  fabriqué  entièrement  ou  en  partie  avec  de  la 
matière  grasse  autre  que  celle  du  lait  ou  de  la  crème; 

(b)  Beurre  contenant  plus  de  16  pour  cent  d'eau; 

(c)  Beurre  ou  fromage  contenant  moins  que  la  quantité  minimum  spécifiée 
de  gras  de  lait; 

(d)  Beurre  en  moules  ne  pesant  pas  le  poids  voulu; 

(e)  Beurre  ou  fromage  faussement  marqués. 

Les  inspecteurs  font  des  essais  préliminaires  des  échantillons  de  beurre  pro- 
venant des  fabricants,  des  marchands  de  gros  et  des  détaillants,  pour  connaître 
la  proportion  d'eau  qu'ils  renferment.  Les  échantillons  qui  accusent  plus  de 
seize  pour  cent  d'eau  à  ces  essais  préliminaires,  de  même  que  les  échantillons  de 
beurre  ou  de  fromage  que  l'on  soupçonne  d'être  adultérés  ou  qui  contiennent 
moins  que  le  minimum  légal  de  gras,  sont  soumis  aux  analyses  chimiques.  Il 
s'est  fait  au  cours  de  l'année  9,513  essais  préliminaires  d'échantillons  de  beurre 
dont  1,187  accusaient  plus  de  16  pour  cent  d'eau. 

L'état  suivant  indique  le  nombre  de  condamnations  pour  différents  délits 
et  le  montant  des  amendes  imposées: — 
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Délit 


Amendes 


Excès  d'eau  dans  le  beurre 

Beurre  faible  en  gras. 

Pains  de  beurre  à  poids  faible 

Succédanés  de  beurre  ou  beurre  artificiel 

Présence  du  gras  de  noix  de  cacao  dans  la  beurrerie 

Vente  de  fromage  de  lait  écrémé  sans  exposition  d'affiche 
Incorporation  de  caillés  inférieurs  dans  le  fromage —  .... 

Total 


2,220  75 

20  00 

105  00 

3,605  00 

200  00 

15  00 

10  00 


175  75 


Les  condamnations  obtenues  pendant  l'année  accusent  une  augmentation  de 
cinquante-trois  sur  Tannée  précédente  et  une  augmentation  de  $3,097.45  dans 
les  amendes. 

L'autorité  conférée  par  la  loi  pour  saisir  et  confisquer  les  produits  ou  maté- 
riels laitiers  illégaux  employés  dans  la  fabrication  ou  la  manipulation  de  pro- 
duits laitiers  illégaux  n'est  exercé  que  dans  les  cas  extrêmes.  Suit  un  état  des 
confiscations  de  beurre  indiquant  le  nombre  de  confiscations  pour  cause  de 
différents  délits,  le  nombre  de  livres  ainsi  confisquées  et  les  recettes  provenant  de 
la  vente  de  ce  beurre. 


b.                                               Délit 

Nombre 
de  con- 
fiscations 

Nombre 

de  livres 

confisquées 

Revenu 
net 

Succédanés  de  beurre  contenant  du  gras  autre  que  le  gras  de  lait. . . 
Partie  du  matériel  employée  dans  la  fabrication 

4 
1 

2,940 
bouilloire 

$ 

866  61 
3  00 

869  61 

Les  recettes  des  amendes  imposées  et  de  la  vente  des  produits  confisqués 
ont  été  remises  au  comptable. 


DIVISION  DE  L'HYGIENE  DES  ANIMAUX 

Cette  Division  s'occupe  de  prévenir  l'introduction  de  maladies  animales 
provenant  d'autres  pays,  de  maintenir  la  santé  de  nos  propres  animaux  domes- 
ticjues  et  de  sauvegarder  nos  débouchés  à  l'étranger  et  le  commerce  de  l'expor- 
tation des  viandes.  Elle  conduit  des  recherches  sur  les  maladies  contagieuses 
en  vue  d'améliorer  les  moyens  de  lutte  et  de  traitement.  Les  trois  services  de 
cette  Division  travaillent  en  collaboration  intime  sous  ce  rapport. 

Service  des  épizooties 

Les  agents  de  ce  Service  s'occupent  de  prévenir  l'entrée  au  Canada  des 
maladies  des  animaux  provenant  d'autres  pays  et  de  maîtriser  et  d'extirper  les 
maladies  contagieuses  sur  notre  propre  territoire. 

La  fréquence  de  graves  maladies  contagieuses  dans  bien  des  pays  de  l'uni- 
vers nécessite  une  vigilance  de  tous  les  instants  et  l'application  de  mesures 
restrictives  pour  la  protection  de  notre  industrie  animale. 

La  fièvre  aphteuse  a  continué  à  sévir  sur  presque  tout  le  continent  euro- 
péen et  comme  cette  infection  a  un  caractère  des  plus  sournois,  il  est  évident  que 
l'on  doit  continuer  à  prendre  les  précautions  les  plus  strictes  pour  empêcher 
qu'elle  s'introduise.  La  fièvre  aphteuse  ne  s'est  jamais  introduite  jusqu'ici 
dans  les  troupeaux  canadiens  et  l'on  met  en  œuvre  tous  les  moyens  de  protection 
pour  maintenir  cet  état  satisfaisant 
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Le  23  avril  1929  un  décret  a  été  publié  interdisant  l'importation  de: 

(1)  Fumier  et  engrais  contenant  des  produits  animaux. 

(2)  Poudre  d'os  et  denrées  contenant  de  la  matière  animale. 

(3)  Sacs  d'occasion  ou  usagés,  venant  de  tous  les  pays,  à  l'exception  d'expé- 
ditions directes  venant  de  l'Irlande  du  Nord,  de  l'Etat  libre  de  l'Ir- 
lande, de  l'Australie,  de  la  Nouvelle-Zélande,  de  l'Union  du  Sud-Afri- 
que, des  Etats-Unis  et  du  Japon,  et  les  expéditions  de  poudre  d'os  pro- 
venant d'établissements  spécialement  approuvés  en  Grande-Bretagne. 

Le  18  mai  un  décret  a  été  promulgué,  supprimant  les  restrictions  sur  les 
importations  venant  de  Californie,  de  l'Orégon,  du  Nevada,  de  l'Arizona,  Etats- 
Unis  et  de  la  Basse-Californie  et  de  la  Sonora,  Mexique,  qui  avaient  été  imposées 
à  la  suite  d'une  explosion  de  fièvre  aphteuse  près  de  Los  Angeles,  Californie,  en 
janvier  1929. 

En  raison  d'une  épidémie  de  fièvre  aphteuse  en  Ecosse,  un  arrêté  a  été  pro- 
mulgué le  9  septembre  1929,  abrogeant  les  permis  pour  l'importation  de  rumi- 
nants et  de  porcs  de  ce  pays.  Comme  aucune  nouvelle  épidémie  de  cette  maladie 
ne  s'est  produite  en  Angleterre  ou  en  Ecosse  pendant  une  période  de  soixante 
jours,  des  permis  pour  l'importation  de  bêtes  à  cornes  et  de  moutons  ont  été 
délivrés  à  partir  du  8  mars  1930. 

Le  28  septembre  1929  un  arrêté  a  été  promulgué  interdisant:    • 

(1)  L'entrée  dans  un  port  quelconque  du  Dominion  du  Canada  de  bêtes  à 
cornes,  de  moutons,  de  chèvres  et  d'autres  ruminants  et  porcs,  pour 
quelques  fins  que  ce  soit,  y  compris  ceux  qui  sont  importés  comme 
''provisions  de  navires"  à  moins  que  le  maître  du  navire  n'ait  en  sa 
possession  le  permis  nécessaire,  délivré  avant  que  les  animaux  aient  été 
embarqués. 

(2)  Le  débarquement  ou  le  déchargement  de  fumier,  d'ordures  ménagères 
ou  de  déchets  dans  les  ports  et  eaux  canadiens,  de  navires  provenant 
d'autres  pays. 

Le  10  octobre  1929  un  décret  a  été  promulgué,  restreignant  l'importation  de 
produits  de  meunerie  et  de  grains  au  Canada.  Cet  arrêté  a  été  abrogé  et  un 
autre  promulgué  le  19  décembre  qui  est  entré  en  vigueur  le  1er  janvier  1930, 
exigeant  la  certification  par  les  agents  consulaires  britanniques  ou  dans  les  pays 
où  il  n'y  a  pas  de  consulat  britannique,  par  des  agents  désignés  par  le  Gouverne- 
ment intéressé  et  dont  les  noms  ont  été  reçus  par  ce  Ministère,  et  en  ce  qui  con- 
cerne les  Etats-Unis,  par  un  agent  du  Ministère  de  l'Agriculture  des  Etats-Unis. 

Les  changements  suivants  ont  été  effectués  dans  la  liste  des  ports  par  les- 
quels il  est  permis  aux  animaux  sujets  à  l'inspection  d'entrer  au  Canada. 

Le  8  avril  1929  le  port  d'entrée  de  Beauceville,  P.Q.,  a  été  rayé  de  la  liste. 

Le  13  septembre  1929  Beebe  Junction,  P.Q.,  a  été  fermé  et  Rock  Island, 
P.Q.,  a  été  établi  comme  port  d'entrée  à  sa  place. 

Le  26  février  1930,  St-Camille,  P.Q.,  a  été  fermé  et  Lac  Frontière,  P.Q., 
établi  à  sa  place. 

Comme  il  existait  un  certain  malentendu  au  sujet  des  moutons  et  des  chèvres 
venant  des  Etats-Unis  et  dont  l'entrée  était  permise  sur  certificat,  sous  l'arrêté 
ministériel  du  11  juin  1927,  un  autre  arrêté  a  été  promulgué  le  13  mars  1930, 
dans  lequel  l'article  (b)  a  été  modifié  pour  indiquer  clairement  que  seuls  les 
moutons  et  chèvres  enregistrés  de  race  pure  et  destinés  à  la  reproduction  peu- 
vent entrer  sous  le  régime  de  l'article  (h)  de  cet  arrêté. 

Il  n'y  a  pas  eu  d'épizootie  sérieuse  au  Canada  pendant  l'année. 

Morve. — ^Trois  petites  explosions  de  morve  ont  eu  lieu  dans  le  Québec  où 
huit  chevaux  ont  été  abattus  et  une  explosion  en  iSaskatchewan,  qui  a  exigé 
l'abatage  de  dix-huit  chevaux.    Il  n'a  pas  été  signalé  de  morve  dans  aucune  des 
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autres  provinces.     Cette  maladie  est  combattue  par  un  système  d^abatage  des 
animaux  infectés  et  le  paiement  d'indemnités. 

Choléra  des  porcs. — Il  n'y  a  pas  eu  de  grande  manifestation  de  cette  maladie, 
quoiqu'elle  ait  été  découverte  dans  le  Québec,  l'Ontario  et  la  Colombie-Britan- 
nique. On  combat  le  choléra  des  porcs  au  moyen  de  l'abatage  des  porcs  infectés, 
du  paiement  d'indemnités  et  de  l'emploi  du  sérum  anti-choléra  des  porcs,  pour 
immuniser  tous  les  animaux  qui  sont  à  proximité  des  lieux  infectés. 

Gale  du  bœuf. — Il  y  a  eu  moins  de  cas  de  cette  maladie  que  d'habitude.  On 
n'a  signalé  que  quelques  explosions  limitées  dans  l'Ontario,  le  Manitoba,  la 
Saskatchewan  et  l'Alberta.  Le  nombre  de  bovins  de  contact  est  relativement 
peu  élevé. 

La  gale  du  cheval  n'a  été  signalée  qu'au  Nouveau-Brunswick. 

Gale  du  mouton. — On  n'a  pas  signalé  de  gale  du  mouton  au  Canada  depuis 
deux  ans. 

Fièvre  charbonneuse. — Trois  cas  de  fièvre  charbonneuse  ont  été  confirmés 
dans  l'Ontario  et  un  dans  le  Québec.  Cette  maladie  n'est  pas  répandue  au  Canada 
et  on  a  soin  d'empêcher  qu'elle  ne  soit  introduite  au  pays  par  les  peaux,  les  laines 
et  les  poils  provenant  de  pays  infectés.  Ces  produits  ne  peuvent  entrer  au  pays 
qu'à  condition  d'être  désinfectés  à  destination,  à  moins  qu'ils  ne  soient  accom- 
pagnés du  certificat  exigé. 

Dourine. — Il  n'y  a  pas  eu  de  cas  de  cette  maladie  au  Canada  depuis  dix  ans. 

Rage. — ^Cette  maladie  ne  s'est  produite  que  dans  le  Québec  et  l'Ontario.  On 
l'a  combattue  au  moyen  de  quarantaines  individuelles,  imposées  à  tous  les  ani- 
maux de  contact  ou  suspects  de  contact,  et  il  n'a  pas  été  nécessaire  de  mettre 
d'endroits  en  quarantaine.  Dans  toutes  les  explosions  de  la  rage,  on  a  cherché 
à  se  procurer  le  concours  des  conseils  municipaux  en  leur  demandant  d'adopter 
des  règlements  et  de  restreindre  la  liberté  des  chiens. 

Tuberculose. — Il  s'est  fait  des  progrès  considérables  dans  la  lutte  contre  la 
tuberculose.  La  demande  d'épreuves  à  la  tuberculine  sous  nos  différents  systèmes 
est  si  grande  qu'il  est  impossible  de  la  satisfaire  promptemenfc,  et  nos  progrès  sont 
limités  par  le  nombre  d'inspecteurs  vétérinaires  et  les  fonds  qui  sont  mis  à  notre 
disposition. 

Troupeaux  accrédités. — Il  y  a  aujourd'hui  4,653  troupeaux  entièrement 
accrédités  au  Canada;  1,295  troupeaux  sont  actuellement  en  cours  d'accréditation 
et  149  attendent  d'être  éprouvés. 

Troupeaux  sous  surveillance. — Il  y  a  1,530  troupeaux  éprouvés  sous  ce  sys- 
tème. Les  éleveurs  qui  ne  peuvent  se  conformer  aux  exigences  du  système  des 
troupeaux  accrédités  peuvent  profiter  du  système  de  surveillance,  mais  aucune 
indemnité  n'est  payée  sous  ce  système  pour  les  animaux  réagissants.  Lorsqu'une 
zone  réservée  est  établie,  les  troupeaux  sous  surveillance  sont  absorbés  dans  ces 
zones. 

Ordonnance  municipale  contre  la  tuberculose. — On  maintient  toujours  une 
surveillance  sur  les  troupeaux  qui  fournissent  du  lait  à  vingt-sept  municipalités 
sous  cet  arrêté,  mais  il  n'a  pas  été  accepté  de  municipalités  depuis  octobre  1923. 
Deux  municipalités  ont  été  comprises  dans  les  zones  réservées  et  l'une  d'elles 
a  été  rayée  de  la  liste  car  elle  n'a  pas  mis  les  règlements  en  vigueur. 

Zones  réservées. — Tous  les  éleveurs  reconnaissent  l'avantage  qu'il  y  a  à 
éprouver  tous  les  bovins  dans  des  zones  établies  pour  l'extirpation  de  la  tuber- 
culose bovine  et  ce  système  de  zones  est  toujours  de  plus  en  plus  apprécié.    C'est 
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le  moyen  le  plus  pratique  et  le  plus  économique  de  combattre  la  tuberculose;  il 
permet  d'éprouver  le  plus  grand  nombre  possible  d'animaux  et  de  faire  des  pro- 
grès permanents,  car  tous  les  bovins  dans  une  zone  sont  sous  surveillance.  L'ex- 
pédition d'animaux  réagissants  par  charges  de  wagons  peut  se  faire  plus  écono- 
miquement et  on  réduit  ainsi  les  frais  pour  les  propriétaires. 

On  peut  maintenir  une  meilleure  surveillance  des  animaux  dans  les  zones, 
car  le  transport  des  bestiaux  dans  une  zone  est  gouverné  par  des  règlements.  Le 
propriétaire  a  un  sentiment  plus  grand  de  sécurité,  sachant  que  les  animaux  des 
voisins  ont  été  également  éprouvés.  L'accouplement  d'animaux  d'un  même  état 
sanitaire  est  ainsi  rendu  plus  facile,;  on  peut  se  procurer  les  services  de  bons 
géniteurs  et  il  y  a  une  tendance  à  supprimer  le  taureau  bâtard  ou  commun. 

Tous  les  animaux  présentés  pour  entrer  dans  les  zones  réservées,  à  l'excep- 
tion de  ceux  qui  doivent  être  immédiatement  abattus  sur  des  lieux  approuvés, 
doivent  être  accompagnés  d'une  carte  d'épreuve  satisfaisante  à  la  tuberculine. 

Les  bestiaux  dans  les  zones  nouvelles  suivantes  ont  été  éprouvés  pendant 
l'année  qui  vient  de  se  terminer: — 

Une  extension  de  la  zone  de  Last  Mountain  en  Saskatchewan  où  16,674 
animaux  ont  été  éprouvés  avec  1.2  pour  cent  de  réacteurs. 

La  municipahté  de  Portage  la  Prairie  au  Manitoba  avait  11,076  bovins  avec 
7.2  pour  cent  d'infection. 

La  municipalité  de  Stanley,  également  au  Manitoba,  comptait  8,385  bovins 
avec  2.5  pour  cent  seulement  de  tuberculose. 

On  fait  des  progrès  dans  la  zone  de  l'Ontario,  bordée  par  le  fleuve  Saint- 
Laurent,  la  rivière  Ottawa  et  le  canal  Rideau,  et  les  comtés  de  Prescott  et  de    . 
Glengarry  sont  maintenant  presque  terminés.     Sur  26,752  animaux   éprouvés 
dans  Prescott  3.58  pour  cent  ont  réagi,  tandis  que  dans  Glengarry  sur  23,161  il  y 
en  avait  4 . 1  pour  cent. 

Dans  le  Québec,  sur  l'île  de  Montréal,  12,245  bovins  ont  -été  éprouvés  et  il  a 
été  découvert  21.2  pour  cent  de  bêtes  réagissantes. 

La  première  épreuve  de  bovins  dans  cette  partie  du  comté  de  Richmond  à 
l'ouest  de  la  rivière  iSt-François,  qui  fait  partie  d'une  zone  réservée,  vient  d'être 
terminée;  sur  8,123  bovins  éprouvés  20.0  pour  cent  ont  réagi.  Les  animaux  dans 
de  petites  régions  des  parties  du  sud  des  comtés  de  Drummond  et  Bagot  ont  été 
éprouvés.  Dans  Drummond,  sur  2,149  animaux  12.1  pour  cent  étaient  infectés  i 
et  dans  Bagot  5.6  pour  cent  ont  réagi  sur  818  bovins  éprouvés.  | 

La  deuxième  épreuve  a  été  conduite  sur  les  bovins  des  zones  suivantes: — 

Zone  de  la  vallée  Fraser  en  Colombie-Britannique  comptant  plus  de  51,000 
bovins;  l'infection  est  maintenant  réduite  à  0.37  pour  cent. 

La  zone  de  Last  Mountain  en  Saskatchewan  compte  18,150  bovins  et  l'in- 
fection n'est  que  de  0.04  pour  cent. 

Dans  la  zone  de  Carman  au  Manitoba  sur  19,406  bovins  soumis  à  une! 
deuxième  épreuve  1 . 2  pour  cent  ont  réagi. 

Dans  le  Québec  les  nouvelles  épreuves  dans  la  zone  de  Huntingdon  ont  porté 
sur  62,545  bovins  et  l'infection  a  été  réduite  à  0.4  pour  cent.  L'extension  de 
Huntingdon  avec  49,810  animaux  a  été  réduite  à  une  infection  de  1.4  pour  cent. 
Dans  les  comtés  de  Missisquoi,  Iberville  et  Brome,  où  62,626  bovins  ont  été  sou- 
mis à  une  deuxième  épreuve,  on  n'a  constaté  que  0.85  pour  cent  de  tuberculose, 
tandis  que  dans  les  comtés  de  Rouville,  Shefford  et  certaines  parties  de  Stanstead 
et  de  Sherbrooke  à  l'ouest  de  la  rivière  St-François,  la  maladie  a  été  réduite  à 
0 .  83  pour  cent,  sur  un  total  de  plus  de  57,000  bovins  éprouvés. 

Tous  les  bovins  de  la  province  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  (96,554)  ont  été 
rééprouvés  et  l'on  n'a  découvert  que  0.15  pour  cent  de  tuberculose. 

Avortem&nt  épizootique  des  bovins. — Vingt-six  troupeaux  seulement  ont  pro- 
fité de  l'aide  offerte  par  le  Ministère  pour  conduire  des  épreuves  du  sang.    Le      ; 
propriétaire  doit  signer  une  déclaration  par  laquelle  il  s'engage  à  ne  pas  vendre      j 
d'animaux  qui  réagissent  à  l'épreuve  du  sang,  sauf  pour  l'abatage,  à  moins  que      \ 
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l'inspecteur  ne  sache  que  l'animal  a  réagi  à  l'épreuve  du  sang.  Le  propriétaire 
doit  avoir  recours  à  un  vétérinaire  pour  prélever  des  spécimens  du  sang  de  ses 
animaux  et  les  expédier  à  l'un  de  nos  laboratoires  qui  en  fera  l'épreuve. 

Inspection  des  wagons  et  des  parcs  à  bestiaux. — ^On  maintient  des  inspecteurs 
à  trente  et  un  centres  de  chemin  de  fer,  et  tous  les  wagons  à  bestiaux  qui  arrivent 
à  ces  points  ou  qui  passent  par  ces  points  sont  désinfectés  k  moins  qu'ils  ne 
portent  la  preuve  de  l'avoir  été.  Le  nettoyage  et  la  désinfection  des  parcs  et  des 
wagons  à  bestiaux  se  font  sous  la  surveillance  des  inspecteurs.  Les  wagons  qui 
ont  transporté  des  peaux,  de  la  laine  ou  d'autres  produits  sujets  à  des  restrictions 
sont  nettoyés  et  désinfectés  sous  surveillance  avant  d'être  employés  pour  d'autres 
fins.  On  n'emploie  pour  ce  travail  que  des  désinfectants  approuvés  au  titre  de 
solution  voulu. 

Service  de  pathologie 

INSTITUT   de   recherches    SUR   LES    MALADIES   DES   ANIMAUX 

Les  recherches  et  les  services  de  routine  au  laboratoire  ont  continué  à  se 
développer  dans  tout  ce  Service  et  ont  fait  des  progrès  satisfaisants. 

Les  travaux  de  l'Institut  de  recherches  sur  les  maladies  des  animaux  et 
spécialement  ceux  qui  se  rapportent  à  la  tuberculose,  le  brucelliasis  (avortement 
épizootique,  fièvre  ondulante)  et  aux  problèmes  d'importance  majeure  sont 
appréciés  et  attirent  beaucoup  d'attention. 

Un  fait  encourageant  à  signaler,  c'est  que  les  savants  et  les  officiers  de  santé 
de  la  Grande-Bretagne,  des  Dominions  et  d'un  grand  nombre  de  pays  étrangers, 
visitent  nos  laboratoires  pour  conférer  avec  nos  agents  de  recherches  sur  les  pro- 
blèmes qui  offrent  un  intérêt  universel.  Les  rapports  intimes  qui  existent  entre 
beaucoup  d'infections  animales  et  humaines  sont  mieux  connus  et  mieux  compris 
qu'autrefois;  des  communications  et  des  moyens  de  collaboration  ont  été  établis 
entre  les  investigateurs  et  les  bureaux  de  renseignements  scientifiques  et  il  en 
résultera,  grâce  à  l'application  de  méthodes  modernes  de  recherches,  de  nouvelles 
connaissances  et  de  nouveaux  progrès  dans  le  développement  des  mesures  pré- 
ventives. 

RECHERCHES    SUR    LA    TUBERCULOSE 

Le  bacille  de  la  tuberculose,  par  ses  nombreuses  variétés  et  formes  intermé- 
diaires, par  sa  biologie  et  son  évolution  dans  différentes  espèces  de  mammifères 
et  d'oiseaux,  offre  un  champ  de  recherches  illimité.  La  tolérance,  l'immunité  et 
la  vaccination  prophylactique,  les  sources  d'infection,  la  transmission,  le  diagnos- 
tic et  les  moyens  préventifs,  sont  des  problèmes  qui  exigent  une  étude  et  une 
expérimentation  continuelles. 

Vaccination  par  le  B.C.G. — La  vaccination  prophylactique  contre  la  tuber- 
culose bovine  au  moyen  du  vaccin  B.C.G.,  recommandée  par  l'Institut  Pasteur 
de  France,  est  restée  au  premier  plan  de  nos  études  depuis  1924.  Le  Ministère  a 
collaboré  avec  l'Institut  national  de  recherches  et  d'autres  institutions  cana- 
diennes dans  cette  étude  importante.  Nos  propres  expériences  portaient  sur 
environ  200  têtes  de  bestiaux.  Plusieurs  rapports  intérimaires  ont  été  publiés  à 
mesure  que  les  travaux  suivaient  leur  cours;  un  rapport  final  ne  pourra  être  pré- 
senté que  lorsqu'un  nombre  suffisant  de  sujets  d'expérimentation,  vaccinés  comme 
veaux,  seront  arrivés  à  complet  développement.  Quoi  qu'il  en  soit,  les  preuves 
expérimentales  recueillies  jusqu'ici  sont  nettement  défavorables.  La  majorité  des 
animaux  abattus  aux  différentes  phases  de  recherches  présentaient  des  symp- 
tômes de  l'infection  à  la  tuberculose  à  différents  degrés;  et  les  animaux  qui 
paraissaient  offrir  une  résistance  temporaire  à  la  maladie  progressive  se  montrent 
pour  la  plupart  des  porteurs  d'infection  virulente.  Dans  l'état  actuel  de  nos 
connaissances,  l'emploi  du  vaccin  BCG  pour  les  bestiaux  ne  peut  se  justifier  au 
Canada;  en  fait  il  est  absolument  contre-indiqué. 
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Tuberculose  aviaire. — L'iétude  des  variétés  aviaires  des  bacilles  de  la  tuber- 
culose et  des  formes  de  tuberculose  que  ces  bacilles  peuvent  produire  dans  les 
volailles,  les  porcs  et  autres  animaux  se  continue.  Ce  problème  est  très  compli- 
qué. Le  type,  la  pathogénicité  et  la  virulence  des  différentes  espèces  de  bacilles 
de  la  tuberculose,  ainsi  que  la  susceptibilité  dans  les  différentes  espèces  mammi- 
fères et  aviaires,  varient  beaucoup.  On  a  découvert  à  notre  Institut  que  la 
corneille  ordinaire  porte  fréquemment  des  bacilles  de  tuberculose  pathogènes 
pour  les  volailles,  les  porcs  et  autres  animaux;  cette  découverte  a  une  significa- 
tion considérable  en  ce  qui  concerne  les  sources  d'infection. 

AVÇRTEMENT   ÉPIZOOTIQUE  DES   BOVINS 

Les  propriétaires  de  troupeaux  désirant  se  composer  un  troupeau  sain,  sans 
avortement  épizootique,  peuvent  aujourd'hui  faire  éprouver  leurs  animaux  sous 
certaines  conditions  et  par  entente  spéciale.  I^e  système  recommandé  a  donné 
des  résultats  satisfaisants  sur  les  fermes  expérimentales  fédérales  où  les  méthodes 
ont  été  essayées  en  premier  lieu. 

On  ne  peut  compter  appliquer  les  mesures  nécessaires  pour  débarrasser  un 
troupeau  de  l'avortement  épizootique  sans  incommodité  et,  dans  certains  cas, 
sans  pertes  considérables.  On  reconnaît  cependant  de  plus  en  plus  qu'^à  défaut 
de  l'application  intelligente  des  moyens  de  lutte,  les  pertes  peuvent  être  si  lourdes 
que  l'élevage  du  bétail  cesse  d'être  avantageux. 

Les  demandes  reçues  pour  l'épreuve  des  troupeaux  deviennent  rapidement 
plus  nombreuses  et  il  est  évident  que  les  propriétaires  de  troupeaux  sont  prêts  à 
faire  des  sacrifices  pour  maintenir  leurs  troupeaux  sans  avortement  épizootique. 

On  a  constaté  qu'un  nombre  plus  considérable  de  cas  de  la  fièvre  ondulante 
chez  l'homme  proviennent  de  l'infection  par  les  bestiaux. 

Nos  études  expérimentales  ont  démontré  que  la  mamelle  est  le  réservoir 
principal  de  linfection  chez  la  vache  et  que  le  lait  produit  par  les  animaux 
réagissants  est  une  source  dangereuse  de  dissémination. 

FIÈVRE  DES   MARAIS   CHEZ   LES   CHEVAUX    (anÉMIE  INFECTIEUSE   DES    CHEVAUX) 
DANS   LES   PROVINCES   DE    L^OUEST 

Cette  maladie  sévit  principalement  dans  certains  districts  des  provinces  de 
rOuest.  Elle  cause  fréquemment  la  mort  des  animaux  qui  en  sont  atteints; 
beaucoup  d'entre  eux  se  remettent,  il  est  vrai,  mais  ils  retiennent  le  virus  dans 
leur  organisme  pendant  des  périodes  indéfinies  et  agissent  ainsi  comme  réservoirs 
et  sources  d'infection  qui  servent  à  perpétuer  la  maladie.  Les  études  et  expé- 
riences conduites  à  la  station  de  recherches  de  Lethbridge,  Alberta,  depuis  1912 
ont  fourni  des  renseignements  utiles,  mais  on  ignore  encore  la  vraie  nature  du 
virus  et  son  vrai  mode  naturel  de  transmission. 

De  nouveaux  efforts  et  une  étude  intensive  ont  été  entrepris  ;  l'on  se  propose 
d'établir  une  station  expérimentale  dans  l'un  des  centres  de  la  fièvre  des  marais, 
où  l'on  pourra  conduire  des  recherches  afin  de  déterminer  la  cause  et  le  mode  de 
transmission  et  développer  un  moyen  utile  de  lutte  et  un  bon  traitement  pré- 
ventif. 

HÉMATURIE    DES    BOVINS    EN    COLOMBIE-BRITANNIQUE 

De  nouvelles  recherches  sur  l'hématurie  des  bovins  en  Colombie-Britanni- 
que ont  été  entreprises  par  le  Service  de  pathologie  (Division  de  l'hygiène  des 
animaux)  et  le  Service  de  la  chimie  (Division  des  fermes  expérimentales)  qui 
travaillent  de  concert. 

Une  enquête  détaillée  sur  les  fermes  et  districts  où  cette  maladie  sévit,  prin- 
cipalement dans  la  vallée  de  la  Fraser,  a  été  effectuée  au  mois  de  juin,  et  on  a 
recueilli  tous  les  renseignements  possibles  sur  la  fréquence  de  la  maladie.     On 
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étudie  la  composition  chimique  et  les  changements  pathologiques  du  sang  et  des 
fluides  du  corps,  dans  les  animaux  affectés  et  normaux,  et  du  foin  et  du  sol  sur 
les  fermes  affectées. 

ÏRA^'AUX   DE  ROUTINE   DE   LABORATOIRE 

Fabrication  de  tuberculine. — Deux  millions  deux  cent  quatre-vingt-sept 
mille  cent  quatre-vingt-dix  doses  de  tuberculine  ont  été  préparées  et  distribuées 
en  vue  d'extirper  la  tuberculose.  La  valeur  commerciale  de  cette  quantité  de  ce 
produit  de  laboratoire  dépasse  $100,000. 

Diagnostics  et  rapports  pathologiques. — Quatorze  mille  sept  cent  cinquante- 
quatre  spécimens  et  échantillons  ont  été  reçus  et  étudiés.  Ils  se  décomposent 
ainsi: 

164  examens  microscopiques  pour  la  rage; 

9,702  épreuves  sérologiques  pour  l'avortement  épizootique  et  la  diarrhée 

crayeuse  bacillaire; 
433  examens  bactériologiques  de  conserves; 
4,455  examens  pathologiques,  bactériologiques  et  parasitologiques. 

SERVICE   DES   VIANDES   ET   CONSERVES   ALIMENTAIRES 

Le  nombre  total  d'animaux  abattus  sous  inspection  est  en  diminution  sur 
l'année  précédente.  En  ce  qui  concerne  les  bovins  et  les  moutons,  il  y  a  eu  une 
augmentation  d'environ  quatre  mille  têtes  pour  les  premiers  et  de  cent  quinze 
mille  pour  les  derniers,  tandis  que  les  porcs  sont  en  diminution  de  deux  cent 
vingt-sept  mille. 

C'est  là  un  état  de  choses  regrettable  et  assez  difficile  à  comprendre,  étant 
donné  les  progrès  rapides  que  nous  avons  faits  dans  l'amélioration  des  races  à 
bacon.  Cette  amélioration  a  beaucoup  renforcé  la  situation  du  bacon  canadien 
sur  le  marché  anglais,  et  les  prix  que  l'on  obtient  aujourd'hui  soutiennent  avan- 
tageusement la  comparaison  avec  les  prix  payés  pour  le  bacon  danois,  notre  plus 
grand  rival. 

Il  y  a  eu  progrès  également  dans  les  travaux  d'inspection.  On  constate  une 
demande  croissante  des  viandes  marquées  "Canada  Approuvé".  A  mesure  que 
le  public  se  rend  compte  de  la  nécessité  de  viandes  saines,  sans  danger,  cette 
demande  augmentera  encore. 

Toutes  les  salaisons,  sans  exception,  ont  été  maintenues  dans  un  état  très 
satisfaisant.  Il  s'est  fait  beaucoup  d'améliorations  dans  l'outillage,  et  les  vieilles 
méthodes  d'abatage  et  de  manutention  des  viandes  disparaissent  rapidement. 
Le  soin  et  l'attention  que  l'on  donne  à  la  fabrication  et  à  la  distribution  des 
viandes  ne  laissent  que  peu  à  désirer. 

Il  n'y  a  pas  eu  pendant  l'année  d'augmentation  dans  le  nombre  d'établisse- 
ments fonctionnant  sous  les  dispositions  de  la  Loi  des  viandes  et  conserves  ali- 
mentaires. Nous  avons  reçu  cependant  de  nombreuses  demandes  sur  la  possi- 
bilité de  faire  mettre  des  établissements  sous  inspection.  Une  enquête  a  été 
conduite  dans  chaque  cas  et  un  rapport  détaillé  a  été  fourni  sur  ce  qu'il  est 
nécessaire  de  faire  avant  que  l'on  puisse  accéder  à  ces  requêtes. 

Etant  donné  la  demande  croissante  de  viande  de  cheval  pour  l'alimentation 
dans  les  pays  étrangers  et  la  nécessité  d'une  inspection  pour  vendre  sur  ces 
marchés,  il  a  été  nécessaire  de  modifier  nos  règlements  actuels. 

Un  arrêté  en  conseil  a  donc  été  promulgué,  mettant  la  viande  de  cheval  sous 
le  régime  de  la  loi.  Des  règlements  spéciaux  ont  été  approuvés  également,  par 
lesquels  l'exportation  de  cette  catégorie  de  viande  ne  sera  permise  que  sous  la 
même  inspection  et  les  mêmes  restrictions  que  les  autres  viandes. 

Des  statistiques  détaillées  couvrant  les  travaux  de  ce  Service  sont  données 
dans  le  rapport  du  Directeur  Général  Vétérinaire. 
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DIVISION  DE  L'INDUSTRIE  ANIMALE 

Service  des  chevaux 

Pendant  l'année  fiscale  qui  vient  de  se  terminer,  le  commerce  des  chevaux 
a  été  très  actif,  la  demande  beaucoup  plus  vive  qu'en  l'année  précédente;  elle  a 
continué  à  se  développer  pendant  les  premiers  six  mois  de  l'année  courante. 
Pendant  l'année  régulière  de  19'2'9,  l'Ontario  a  importé  plus  de  16,000  chevaux 
des  provinces  de  l'Ouest,  Québec  en  a  pris  un  nombre  à  peu  près  égal  et  les  Pro- 
vinces Maritimes  environ  5,000,  soit  un  total  de  plus  de  37,000  chevaux.  Il  en 
est  résulté  un  intérêt  considérable  dans  l'élevage  du  cheval  dans  les  cinq  provin- 
ces de  l'Est  et  il  y  avait  par  conséquent  plus  de  poulains  ce  printemps  dans  le 
pays  que  depuis  une  demi-douzaine  d'années.  Le  régime  fédéral-provincial  d'as- 
sistance à  l'élevage  du  cheval  conclu  entre  chacune  des  provinces  de  l'Est  et  la 
Division  de  l'industrie  animale,  par  lequel  la  Division  et  chacune  des  provinces 
paient  une  allocation  aux  propriétaires  d'étalons  qui  passent  l'inspection  et  qui 
remplissent  certaines  conditions,  a  beaucoup  aidé  à  encourager  les  cultivateurs 
de  l'Est  à  élever  plus  de  chevaux. 

L'élevage  de  chevaux  de  selle,  de  chasse  et  de  chevaux  de  polo,  reçoit  de 
plus  en  plus  d'attention  tous  les  ans,  grâce  à  la  demande  régulière  de  chevaux 
de  ce  type,  à  bons  prix.  L'élevage  de  gros  chevaux  de  chasse  fournit  aux  culti- 
vateurs plus  d'un  débouché,  car  un  cheval  de  ce  genre  fait  également  un  bon 
cheval  de  police,  de  pompier  ou  de  remonte.  C'est  aussi  un  superbe  cheval  pour 
les  messageries  et  utile  également  pour  les  travaux  de  la  ferme. 

Les  compagnies  de  transport  se  plaignent  de  la  rareté  des  chevaux  de  trait 
pesant  1,700  livres  et  plus,  pour  lesquels  elles  sont  prêtes  à  payer  de  gros  prix. 
Il  y  a  eu  également  un  bon  commerce  pour  les  autres  genres  de  chevaux,  dans  les 
villes  ou  dans  les  chantiers.  La  demande  des  différents  types  de  chevaux  men- 
tionnés ci-dessus  promet  de  se  maintenir  car  plus  de  16,000  chevaux  de  l'Ouest 
ont  été  absorbés  par  l'Est  pendant  les  premiers  six  mois  de  cette  année,  outre 
quelques  milliers  qui  ont  changé  de  propriétaires  et  qui  avaient  été  élevés  dans 
l'Est. 

cercles 

On  me  trouve  aujourd'hui  de*  cercles  de  chevaux  que  dans  les  provinces  des 
Prairies.  Le  nombre  de  ces  cercles  a  un  peu  augmenté  l'année  dernière.  Il  y  a 
eu  une  vive  demande  poiu"  de  bons  étalons.  Par  notre  système  de  Cercles,  nous 
payons  non  seulement  un  tiers  des  droits  de  saillie  mais  nous  protégeons  égale- 
mienit  les  éleveurs  car  il  se  fait  une  inspiection  soigneuse  par  les  agents  de  ce 
Ministère  et  les  cercles  ne  peuvent  louer  que  de  bons  étalons,  ne  portant  aucune 
tare  hériditaire.  Les  membres  des  cercles  ont  ainsi  la  certitude  que  les  étaloris 
qu'ils  emploient  sont  sains  et  qu'ils  amélioreront  leur  haras.  Un  autre  avantage 
de  ce  système,  c'est  qu'im  district  doit  contànaiier  d'une  année  à  l'autre  à 
employer  une  même  race  d'étalons.  C'est  ainsi  qu'au  boult  de  quelques  années 
on  trouve  dans  un  district  un  certain  type  de  cheval,  ce  qui  contribuie  à  l'amé- 
lioration. Mais  ce  système  est  aussi  d'un  grand  avantage  pour  les  propriétaires 
des  étalons.  En  premier  lieu  le  cercle  garantit  au  propriétaire  un  certain  nom- 
bre de  juments;  en  deuxième  lieu,  il  doit  lui  payer  un  tiers  des  droits  de  saillie 
à  la  fin  de  la  saison  de  saillie,  sans  le  soumettre  à  aucune  incommodité  en  ce  qui 
concerne  la  perception  des  droits,  et  en  troisième  lieu  le  cercle  doit  payer  les 
deux  autres  tiers  des  droits  de  sailHie  sur  chaque  jument  qui  est  en  gestation.  Le 
propriétaire  d'étalons  peut  ainsi  eomplter  sur  um  bon  rapport  sur  son  pllaoement 
et  sur  une  somme  suffisante  à  la  fin  de  la  saison  de  saillie  pour  couvrir  les  frais 
encourus.  Le  propriétaire  d'un  bon  cheval  est  encouragé  et  protégé.  Ce  système 
a  été  très  bien  accueilli  dans  les  provinces  des  Prairies,  où  les  cultivateurs  ont 
appris  la  valeur  de  la  coopération. 
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STATIONS   D^ÉLEVAGE 

Les  haïras  ou  stations  d'élevage  ont  été  condui)t.s  d'une  façon  satisfaisante 
oette^  année.  Il  a  été  saïUi  un  plus  grand  nombre  de  juments  qu'en  toute  annoe 
précédente.  La  demande  croissante  de  clievaux  de  chasse,  de  selle,  de  police, 
de  remonte  et  de  messagerie  légère,  fait  que  le  grand  étalon  Pur  Sang  est  bien  viî 
à  l'heure  actuelle.  La  difficulté  principaie  qui  s'oppose  au  progrès  de  ce  travail, 
c'est  qu'il  n'existe  qu'un  nombre  limité  de  ces  étalons  du  type  de  chassie  au  pays 
et  que  ces  étalons  se  vendent  à  de  très  hauts  prix  en  Gramde-BTetagne  où  la 
Société  du  cheval  de  chasse  et  le  Ministère  de  la  Guerre  accordent  mutuellement 
une  prime  sur  tous  les  chevaux  utiles  tandis  que  dans  l'Etat  Libre  de  l'Irlande, 
le  gouvernement  encourage  l'emploi  de  chevaux  Pur  Sang  dans  la  production  du 
fameux  cheval  de  chasse  irlandais,  qui  s'est  acquis  une  grande  renommée  dans 
tout  l'univers.  Les  Canadiens  importent  de  temps  à  autre  quelques  chevaux 
irlandais  de  chasse  à  cause  de  la  rareté  de  ces  chevaux  au  Canada,  mais  l'éleveur 
canadien  peut  produire  des  chevaux  tout  aussi  bons;  il  l'a  même  déijà  fait.  La 
difficulté  est  que  la  demande  dépasse  de  beaucoup  l'offre;  en  fait  on  a  ramassé 
tant  de  sujets  dans  les  districts  des  etations  d'élevage,  que  c'est  à  peine  si  l'on 
pourrait  y  trouver  aujourd'hui  un  bon  cheval  de  chasse,  et  malheureusement  la 
majorité  dies  bonnes  juments  ont  été  vendues  à  cause  des  prix  élevés  que  les 
acheteurs  en  offraient.  Au  cours  de  l'année,  dans  l'un  des  districts  des  stations, 
plusieurs  wagons  die  poulains  qui  promiettaient  de  faire  de  bons  chevaux  de 
chasse  ont  été  expédiés  a-iox  Etats-Unis  à  des  prix  très  avantageux  pour  les 
éleveurs.  Si  ces  poulains  avaient  été  dressés  au  pays,  ills  auraient  rappofrté  en 
moyenne  deux  fois  plus,  tandis  que  les  poulains  d'un  mérite  supériiour  auraient 
valu  au  moins  mille  dollars. 


SOCIETE  D  AMELIORATION   DU   CHEVAL   DE  CHASSE,   DE   SELLE  ET   DE   MESSAGERIE 

LÉGÈRE 

Cette  société  a  été  organisée  il  y  a  environ  quatre  ans  et  elle  a  depuis  con- 
sacré son  énergie  à  l'élevage  et  l'amélioration  du  cheval  de  chaose;  ellle  a  ouvert 
un  stud-book  pour  l'enregistrement  des  juments  de  souche  et  déjà  plus  de  1,000 
juments  ont  été  inscrites.  Le  bureau  chef  est  à  Toronto  mais  des  succursales 
ont  été  formées  dans  les  provinces  de  l'Ouest  et  la  Société  est  prête  à  aider  l'une 
ou  l'autre  des  provinces  dès  que  les  éleveurs  d'une  province  sont  prêts  à  prendre 
part  à  ce  travail.  La  Société  s'est  efforcée  d'enoo'urager  l'élevage  et  la  présenta- 
tion de  bons  che^^aux  en  offrant  des  prix  aux  diffécrentes  expositions,  dans  les 
districts  où  le  nombre  de  poulains  du  bon  type ^ le  justifie.  Outre  l'alloeation 
annuelle  qu'il  accorde,  le  Ministère  vient  également  en  aide  à  la  Société  en  four- 
nissant un  inspecteur,  lequel  travaille  de  concert  avec  un  inspecteur  provincial  en 
examinant  les  juments  de  souche  pour  le  stud  book.  La  Société  du  cheval  de 
chasse  a  fait  des  travaux  utiles  pour  intéresser  les  amateurs  de  chevaux  du  pays 
et  pour  faire  connaître  les  ressources  que  présente  l'élevage  de  ce  type  de 
cheval.  La  Division  de  l'industrie  animale  de  ce  Ministère  accorde  une  alloca- 
tion très  généreuse  à  la  Société  du  cheval  de  chasse,  pour  l'aider  à  poursuivre 
ses  travaux. 


Ce  régime  est  en  vigueur  dans  des  cinq  provinces  de  l'Est.  Voici,  en  peu  de 
mots,  en  quoi  il  consiste:  la  Division  fédérale  de  l'industrie  animale  et  les  diffé- 
rentes provinces  se  sont  entendues  pour  accorder  une  alloeation  aux  propriétaires 
d'étalons  sains,  possédant  la  taille,  la  qualité  et  la  conformation  voulues.  Tous 
ces  étalons  sont  inspectés  par  une  commission  composée  d'inspecteurs  fédéraux  et 
provinciaux  et  une  allocation  est  accordée  suivant  le  nombre  de  juments  en 


62  MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 

gestation  miaiis  cette  allocation  ne  doit  en  aucun  cas  dépasser  $300  par  cheval. 
Cinquante  pour  cent  de  chaque  allocation  sont  payés  par  la  Division  fédérale 
de  l'industrie  animale  et  le  reste  par  la  province  en  question.  Ce  système  a 
beaucoup  contribué  à  encourager  l'élevage  des  chevaux. 

ALLOCATIONS  SPECIALES 

Une  alloication  spéciale  a  été  aiocordée  pendant  l'année  aux  catégories  de 
chevaux  au  Comcoiurs  internationatl  de  Iiaibour  qui  a  été  très  appré'cié  at  qui  a 
permis  de  raisisemiblier  de  meilleurs  chevaux  et  un  meilleur  matériel.  On  a 
accordé  également  des  allocations  à  un  certain  nombre  de  parades,  à  chacune 
desquelles  il  y  avait  quelques  centaines  de  chevaux.  Ces  parades  ont  beaucoup 
encouragé  non  seulement  les  propriétaires  mais  aussi  les  charretiers  à  prendre 
un  mieilleur  siodn  de  leurs  animaux  chaïque  année,  et  de  millliers  de  gens  vont  les 
voir,  œ  qui  montre  que  l'hommie  s'intéressie  encore  à  son  ami  le  cheval.  On 
offre  également  des  allocations  pour  la  catégorie  de  progénituire  et  les  catégories 
commerciales  aux  différentes  expositions  d'hiver.  Les  animiaux  présentés  étaient 
uniformémecat  bons,  mais  il  y  aurait  spécialem'ent  à  mentionner  sous  ce  rapport 
la  catégorie  de  la  progéniture  à  Guielph  qui  a  été  l'un  des  clous  de  l'exposition. 
Un  certain  nomibre  d'allocations  ont  été  accordées  aux  expositions  de  poulains 
et  une  autre  catégorie  a  été  inaugurée,  savoir,  une  '^Catégorie  de  jeunes  cava- 
liers". La  première  exposition  a  spécialement  bien  réussi  et  l'on  espère  que 
cette  oatiégorie  deviendra  générale  dans  toutes  les  expositions  d'hiver. 


Le  sucicès  d'une  industrie  dépend  de  la  diemande  du  marché.  On  aurait  pu 
croire  que  le  marché  à  fourrure  aurait  beaucoup  souffert  de  la  diépression  ;  il 
n'en  a  pas  été  ainsi,  car  les  bonnes  fourrures  ont  rapporté  des  prix  très  passables. 
11  semble  donc  que  les  fourrui^s  sont  considérées  comme  une  nécessité,  spéciale- 
ment dans  les  pays  du  nord. 

Renard. — L'éllevage  des  animaux  à  fourrure  sie  répand  die  plus  en  plus,  et 
l'on  constate  une  augmentation  eontinuelle  dans  le  nombre  de  gens  qui  en  font 
une  industrie  régulière.  Le  nombre  de  parcs  d'élevage  de  renards,  argentés 
dépasse  de  beaucoup  celui  de  tous  les  autres  étaiblissiements,  à  l'heure  actuelle, 
mais  l'élevage  des  renards  bleus  se  développe  toujours,  spécialement  sur  la  côte 
de  l'Ouest.  Les  éleveurs  de  renards  bleus  prétendent  que  les  portées  ©ont  noin- 
breuses;  elles  contiennent  généralement  de  huit  à  dix  renardeaux  et  l'élevage 
n'en  est  pas  ddfïieile.  La  mode  des  foiurmres  change  tous  les  ans;  aujourd'hui 
que  le  renard  bleu  est  très  apprécié  on  paye  jusqu'à  S225  pour  une  bonne  peau 
non  ouvrée.  La  fourrure  du  renard  croisé  est  également  appréciée,  sans  doute 
parce  que  lia  peau  est  très  belle  et  assez  rare,  car  jusqu'à  l'heure  acituelle  les 
éleveurs  se  sont  attachés  principalement  à  élever  le  renard  argenté,  mais  aujour- 
d'hui que  le  nomibre  de  peaux  de  renard  argenté  expédiées  sur  le  marché  est 
considérable,  quelques-uns  des  éleveurs  prévoyants  accouplent  un  renard  argenté 
à  une  bonne  femelle  rouge,  ou  vice  versa,  afin  d'obtenir  une  fomTure  croisée. 

Vison. — L'élevage  du  vison  a  continué  à  se  développer  l'année  dernière.  Il 
y  a  eu  une  bonne  demand'e  pour  des  sujets  reproducteurs  à  des  prix  relativement 
élevés  au  Canada.  Il  y  a  eu  également  une  demande  de  l'étranger  pour  des 
centaines  d'animaux  de  reproduction,  qui  ont  rapporté  un  bon  revenu.  Les  four- 
rures ont  rapporté  de  très  bonis  prix  sur  le  marché;  on  a  payé  jusqu'à  $70  pour 
une  seulle  peau.  Le  vison,  contrairement  à  quelques  autres  animaux  à  fourrure, 
se  porte  exceptionnellement  bien  en  captivité  et  s'apprivoise  facilement.  Il  s'élève 
sans  difficulté. 
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^  Rat-musqué. — L'élevage  du  rat-musqué,  spéciaLemenit  par  le  clôtiirage  d'un 
petit  lac  entouré  de  marais,  où  poussent  en  abondance  certaines  plantes  comme 
les  nénuphars,  l'iris  de  marais,  le  riz  sauvage  et  la  massette,  se  généralise.  On  a 
constaté  également  que  l'on  peut  élever  le  rat-musqué  sur  terre  sèche  avec  succès. 
Comme  les  rats-musqués  produisent  trois  grosses  portées  par  an,  ils  se  multi- 
plient très  rapidement  et  constituent  un  bon  placement. 

Il  existe  toujours  un  marché  pour  cette  fourrure  et  également  une  bonne 
demande  pour  des  sujets  reprodiictieurs  à  prix  pasisabLes.  Pluisieurs  grosses  expé- 
ditions de  rats-musqués  ont  été  faites  sur  l'Europe  l'année  dernière.  On  dit 
également  qu'un  certain  nombre  ont  été  expédiés  sur  les  Etats-Unis. 

Martre. — Il  ne  s'est  encore  élevé  jusqu'ici  qu'un  petit  nombre  de  martres  en 
captivité.  C'est  d  abord  parce  qu'il  est  difficile  de  se  procurer  des  sujets  repro- 
ducteurs et  aussi  parce  que  la  martre  ne  s'adapte  pas  aussi  bien  aux  conditions 
de  domesticité  que  les  autres  animaux  à  fourrure,  et  spécialement  le  vison. 
L'année  dernière,  un  éleveur  d'Ingersoll  a  réussi  à  élever  dix-huit  jeunes  martres. 
C'est  le  plus  grand  nombre  que  l'on  ait  réussi  à  élever  jusqu'ici  sur  un  seul  parc. 
Il  est  évident  que  ce  succès  que  l'on  a  fait  connaître  partout  portera  beaucoup 
d'autres  personnes  à  s'occuper  de  l'élevage  des  martres. 

Autres  animaux  à  fourrure. — Il  s'élève  maintenant  d'autres  animaux  à  four- 
rure comme  les  castors,  pékans,  mouffettes,  ratons-laveurs,  blaireaux  et  même  les 
coyotes,  et  le  nombre  d'éleveurs  augmente  lentement  mais  sûrement  tous  les  ans. 
Il  s  est  établi,  il  y  a  environ  un  an,  une  ferme  à  putois  au  Canada.  Cette  initia- 
tive a  réussi,  et  le  propriétaire  ofïre  maintenant  quelques-uns  de  ces  petits 
animaux  en  vente.  Le  climat  canadien  convient  tout  spécialement  pour  l'élevage 
des  animaux  à  fourrure.  Il  y  a  aussi  une  provision  abondante  d'aliments  bon 
marché.  La  demande  de  fourrures  se  développe  sans  arrêt  dans  le  monde  entier, 
et  les  prix  relativement  élevés  que  l'on  paie  pour  les  fourrures  porteront  sans 
doute  un  nombre  croissant  de  personnes  à  se  spécialiser  dans  l'élevage  des 
animaux  à  fourrure.  Il  n'y  a  encore  que  quelques  années  l'on  prétendait  que  les 
renards  ne  pouvaient  être  domestiqués;  on  sait  aujourd'hui  que  l'on  peut  obtenir 
une  meilleure  fourrure  des  animaux  en  captivité  que  des  animaux  sauvages. 
Sans  aucun  doute,  il  en  sera  de  même  des  autres  animaux  à  fourrure  dans  un 
autre  quart  de  siècle. 

Service  des  bovins 
classement  et  marquage  du  bœuf  pour  le  marché  domestique 

Les  règlements  établis  sous  l'empire  de  la  loi  des  animaux  de  ferme  et  de 
leurs  produits,  pourvoyant  à  l'établissement  d'un  service  de  classement  du  bœuf, 
ont  été  adoptés  en  février  1929  par  arrêté-en-conseil  et  le  personnel  nécessaire 
d'inspection  a  été  nommé  depuis.  Les  grandes  salaisons  se  sont  déclarées  prêtes 
à  marquer  du  bœuf  de  qualité  supérieure  conformément  aux  règlements,  et  le 
service  a  été  institué  le  23  septembre. 

Le  nouveau  service  applique  les  principes  qui  ont  été  recommandés  par  le 
Comité  conjoint  du  bœuf,  nommé  par  la  Conférence  nationale  du  bœuf,  convo- 
quée par  le  Ministère  à  Winnipeg  en  juin  1928,  et  à  laquelle  les  organisations  de 
producteurs,  les  Ministères  fédéral  et  provinciaux  de  l'agriculture,  l'industrie  des 
salaisons  et  le  commerce  de  détail  de  la  viande  étaient  représentés. 

Ce  système  est  inauguré  sur  une  base  volontaire  et  il  est  limité  au  bœuf  qui 
a  été  inspecté  au  point  de  vue  sanitaire  par  les  inspecteurs  fédéraux.  Le  classe- 
ment et  le  marquage  sont  faits  par  les  employés  des  établissements  intéressés, 
mais  les  agents  du  Ministère  exercent  une  surveillance  continuelle  pour  obtenir 
que  l'on  s'en  tienne  aux  types  modèles  prescrits  de  qualité. 

Il  ne  se  marque  que  du  bœuf  de  qualité  supérieure  sous  les  deux  catégories, 
"  De  choix  "  et  ''  Bonne  ".  La  catégorie  "  De  choix  "  est  toujours  désignée  par 
une  marque  rouge,  soua  forme  d'une  marque  en  ruban,  allant  d'une  extrémité  à 
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l'autre  de  la  pièce,  La  quantité  de  cette  catégorie  est  nécessairement  limitée; 
elle  représente  le  produit  d'animaux  de  haute  qualité  et  bien  à  point.  La  caté- 
gorie ''  bonne  "  est  marquée  de  la  même  façon  que  la  catégorie  ''  de  choix  ", 
sauf  cette  différence  que  la  couleur  de  la  marque  est  bleue  au  lieu  d'être  rouge. 
Il  y  a  une  plus  grande  quantité  de  bœuf  de  cette  catégorie  que  de  l'article  de 
choix,  mais  elle  ne  comprend  que  le  bœuf  qui  peut  être  recommandé  en  toute 
sûreté  pour  la  consommation.  On  permet  aux  établissements  de  vendre  ces  deux 
catégories  sous  leurs  propres  marques  de  commerce,  mais  les  marques  de  tous  les 
établissements  doivent  être  en  rouge  pour  la  catégorie  '^  de  choix  "  et  en  bleu 
pour  la  catégorie  ''  bonne  ". 

L'effet  de  ce  service  sera  de  donner  aux  produits  de  jeunes  animaux  de  bonne 
souche  et  bien  engraissés  la  réception  qu'ils  ont  longtemps  méritée  dans  le  com- 
merce de  détail  domestique  de  viande.  Cependant,  pour  que  le  producteur  puisse 
tirer  tout  l'avantage  possible  de  ce  système,  il  faut  que  la  quantité  d'animaux  de 
bonne  espèce  tienne  tête  à  la  demande  de  bœuf  classé  pour  répondre  à  la  demande 
de  notre  marché  domestique.  Les  animaux  de  poids  léger,  dont  les  limites  de 
poids  sont  450  et  550  livres,  mais  de  préférence  de  moins  de  500  livres,  sont 
ceux  qui  trouvent  le  plus  facilement  à  se  vendre  dans  le  commerce  canadien  à 
l'heure  actuelle.  Le  classement  du  bœuf  aidera  peut-être  à  développer  chez  le 
consommateur  une  appréciation  plus  vive  du  goût  supérieur  de  la  viande  des 
animaux  plus  âgés  et  plus  lourds,  mais  il  est  tout  probable  que  la  demande 
portera  pendant  quelque  temps  sur  les  produits  d'animaux  qui  ne  pèsent  pas 
plus  de  1,050  livres  à  l'époque  de  l'abatage. 

Pour  profiter  entièrement  de  ce  débouché,  il  faut  nécessairement  que  les 
animaux  soient  finis  comme  animaux  d'un  an.  Ceci  ne  comporte  pas  la  pro- 
duction de  jeune  bœuf  ou  ''  baby  beef  "  comme  on  l'entend  ordinairement,  mais 
il  faudra  que  le  jeune  animal  soit  porté  jusqu'à  l'engraissement  final  sans  qu'on 
lui  permette  de  perdre  de  sa  chair  naturelle  à  aucune  phase  de  son  développe- 
ment. On  prend  des  dispositions,  avec  l'aide  des  organisations  de  producteurs  et 
des  Ministères  provinciaux  de  l'agriculture,  pour  organiser  dans  tout  le  pays  des 
campagnes  de  production  de  bœuf  auxquelles  on  fera  ressortir  l'importance  qu'il 
y  a  pour  les  producteurs  d'étudier  avec  soin  la  façon  la  plus  économique  de 
changer  leurs  pratiques  en  vue  de  produire  une  plus  grosse  proportion  de  jeunes 
bœufs  à  l'âge  d'un  an.  Les  producteurs  qui  parviendront  à  faire  ce  changement 
trouveront  un  large  débouché  pour  le  produit  fini,  non  seulement  sur  le  marché 
domestique  mais  aussi  dans  le  commerce  d'exportation. 

SYSTÈME  DE   CERCLES   DE   JEUNES    ELEVEURS 

Cette  initiative,  inaugurée  en  1921,  est  actuellement  conduite  de  concert 
avec  les  Ministères  provinciaux  des  cinq  provinces  de  l'Est.  Quelques-unes  des 
provinces  de  l'Ouest  s'y  intéressent  également,  et  il  est  probable  qu'il  y  aura  un 
nouveau  développement  dans  cette  voie  au  cours  de  l'année  prochaine. 

L'expérience  a  démontré  que  le  membre  ordinaire  d'un  cercle  en  arrive 
rapidement  à  un  point  où  il  peut  se  lancer  dans  des  entreprises  qui  dépassent  la 
portée  ordinaire  des  activités  des  cercles.  L'entraînement  utile  et  l'expérience 
que  ces  jeunes,  gens  acquièrent  dans  l'alimentation,  la  présentation  et  l'apprécia- 
tion du  bétail  et  dans  les  méthodes  de  comptabilité  et  d'affaires,  ainsi  que  dans 
la  compilation  de  notes  exactes  sur  les  frais  d'alimentation  et  de  production, 
éveillent  de  nouvelles  ambitions  qui  exigent  de  nouvelles  sphères  d'action.  Ces 
aspirations  ont  trouvé  à  s'exprimer  dans  bien  des  directions.  Les  troupeaux  ont 
été  largement  augmentés,  et  là  où,  dans  bien  des  cas,  les  génisses  du  cercle  ont 
marqué  rintroduction  des  animaux  de  race  pure  dans  un  district,  ce  district  s'est 
depuis  fait  une  réputation  comme  centre  d'élevage  pour  une  race  spéciale,  le 
commerce  des  animaux  de  race  pure  a  été  grandement  stimulé,  le  contrôle  du 
Livre  d'or,  le  contrôle  des  vaches  laitières,  l'accréditation  et  les  progrès  de  ce 
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genre  ont  été  facilement  adoptés  et,  en  somme,  on  a  employé  des  méthodes  plus 
scientifiques  d'agriculture  et  la  vie  de  la  ferme  en  général  a  été  mise  sur  un  plan 
supérieur. 

Outre  les  concours  de  cercles  et  les  catégories  spéciales  aux  expositions  pro- 
vinciales, qui  offrent  tant  d'avantages  aux  membres  des  cercles,  les  chemins  de 
fer  nationaux  canadiens  fournissent  maintenant  tous  les  ans  aux  équipes 
gagnantes  des  cercles  d'élevage  et  des  cercles  d'engraissement  de  veaux  de  chaque 
province,  un  voyage  gratuit  à  l'Exposition  royale  agricole  d'hiver,  où  l'on  tient 
un  concours  de  championnat  interprovincial.  Il  en  est  résulté  une  expérience 
,  des  plus  intéressantes  pour  les  équipes  concurrentes,  pour  couronner  les  travaux 
de  la  saison.  Un  encouragement  spécial  a  été  pourvu  au  dernier  concours  à 
l'Exposition  royale  par  la  sélection  d'une  équipe  de  trois  membres  pour  repré- 
senter le  Canada  au  concours  international  d'appréciation,  qui  aura  lieu  à  l'Ex- 
position royale  d'Angleterre,  en  juin  1930. 

SYSTÈME  DE   CERCLES   DE   NOURRISSBXJRS   DE   VEAUX 

Le  système  de  cercles  de  nourrisseurs  de  veaux,  administré  et  soutenu  con- 
jointement par  les  Ministères  fédéral  et  provinciaux  de  l'agriculture,  qui  a  débuté 
modestement  en  1922,  s'est  depuis  rapidement  développé.  Les  travaux  sont 
encore  limités  à  la  province  du  Québec  et  aux  trois  Provinces  Maritimes,  mais 
plus  de  150  cercles  ont  fonctionné  en  1929  et  ils  comptaient  au  total  plus  de 
3,000  membres,  garçons  et  filles. 

Ce  service  est  un  intermédiaire  utile  pour  éveiller  l'intérêt  et  fournir  des 
connaissances  sur  les  principes  fondamentaux  de  l'alimentation  et  de  l'exploi- 
tation des  bestiaux.  Non  seulement  les  membres  des  cercles  retirent  des  avan- 
tages directs,  sous  forme  de  primes  en  argent,  de  connaissances  sur  les  différentes 
phases  de  l'exploitation  animale,  de  la  préparation  aux  expositions,  etc.,  mais  ils 
manifestent  bientôt  le  désir  d'exercer  leur  énergie  dans  des  voies  plus  avancées. 
Il  a  donc  été  nécessaire  d'élargir  de  temps  à  autre  la  portée  de  ce  système  afin 
de  tenir  tête  au  développement  et  à  la  demande.  Dans  l'organisation  actuelle 
du  système,  le  cercle  est  maintenu  pendant  trois  ans;  au  veau  original  on  ajoute 
tous  les  ans  un  veau  de  la  saison  courante  et  la  liste  des  prix  comprend  des  caté- 
gories pour  les  différents  âges.  Il  est  entendu  également  que  partout  où  l'on 
organise  des  sociétés  de  contrôle  de  vaches  laitières  qui  couvrent  tous  les  trou- 
peaux d'un  cercle,  un  concours  sera  tenu  la  quatrième  année.  On  se  propose 
également  de  graduer  les  cercles  qui  ont  manifesté  l'intérêt  voulu  dans  des  cercles 
de  jeunes  éleveurs  et  de  donner  ainsi  aux  membres  l'occasion  d'appliquer  à 
l'élevage  des  animaux  de  race  pure  les  connaissances  et  l'expérience  qu'ils  ont 
acquises  dans  les  travaux  d'engraissement  de  veaux. 

ENREGISTREMENT   SUPERIEUR   DES   TAUREAUX   LAITIERS 

Il  a  été  délivré  plus  de  1,400  certificats  d'enregistrement  supérieur  pour  les 
taureaux  depuis  que  ce  service  a  été  établi  au  printemps  de  1925.  Ce  nombre  ne 
paraîtra  peut-être  pas  considérable  en  relation  au  nombre  total  des  taureaux  de 
race  pure  qui  sont  produits  tous  les  ans,  mais  il  est  à  noter  que  seuls  les  taureaux 
qui  ont,  des  deux  côtés  de  leur  ascendance,  des  certificats  du  contrôle  du  Livre 
d'Or  sont  éligibles  dans  ee  système,  et  qu'un  taureau  ne  peut  être  admis  qu'après 
avoir  passé  une  inspection  rigoureuse  en  ce  qui  concerne  le  type. 

Cinq  sociétés  d'élevage  contribuent  au  maintien  du  système  conduit  par  le 
Comité  des  vaches  laitières — Ayrshire,  Jersey,  Guernsey,  Canadienne  et  Red 
Poil.  Un  système  semblable  est  administré  par  la  Société  canadienne  des  éle- 
veurs de  vaches  Holstein-Frisonne,  par  son  bureau  principal. 

La  valeur  principale  de  ce  système  d'enregistrement  supérieur  réside  dans 
le  fait  qu'il  appelle  l'attention  des  laitiers  sur  l'importance  qu'il  y  a  de  combiner 
le  bon  type  avec  les  certificats  reconnus  de  production  dans  les  géniteurs  em- 
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ployés,  aussi  bien  dans  les  troupeaux  commerciaux  que  dans  les  troupeaux  de  race 
pure.  Depuis  que  ces  taureaux  ont  été  introduits,  l'effet  qu'ils  ont  exercé  sur  la 
qualité  et  la  capacité  de  production  des  troupeaux  est  déjà  bien  apparent. 

Au  cours  des  cinq  années  écoulées  depuis  que  le  système  a  été  organisé,  il 
a  été  démontré  que  les  grands  éleveurs  aussi  bien  que  les  petits  sont  fiers,  et  à 
bon  droit,  d'avoir  des  reproducteurs  d'enregistrement  supérieur  à  la  tête  de  leurs 
troupeaux.  En  facilitant  la  vente  des  jeunes  taureaux,  l'enregistrement  supé- 
rieur s'est  montré  d'un  grand  avantage  pour  les  petits  éleveurs.  Ceux-ci,  de 
même  que  les  grands  éleveurs,  ont  profité  de  la  satisfaction  qu'inspirent  les  certi- 
ficats d'enregistrement  supérieur  pour  augmenter  leur  commerce  par  la  poste.. 
En  même  temps,  les  acheteurs  ont  économisé  parce  qu'ils  n'ont  pas  été  obligés 
d'inspecter  personnellement  un  certain  nombre  de  taureaux  avant  de  faire  un 
choix,  et  ils  ont  pu  ainsi  dépenser  plus  d'argent  sur  l'achat  d'un  bon  géniteur. 

LE   CONTRÔLE  DU  LIVRE  D^OR  POUR  LES  VACHES  LAITIERES  DE  RACE   PUTIE 

La  valeur  du  contrôle,  continué  pendant  des  périodes  entières  de  lactation, 
est  maintenant  bien  établie,  et  les  éleveurs  de  vaches  laitières  de  race  pure,  dans 
toutes  les  parties  du  pays  où  l'on  pratique  l'industrie  laitière,  consultent  le  Livre 
d'Or  pour  savoir  où  l'on  peut  trouver  des  animaux  dont  les  ancêtres  ont  une 
production  connue. 

L'estime  dans  laquelle  on  tient  ce  contrôle  du  Livre  d'Or  est  indiquée  par 
les  progrès  rapides  que  ce  travail  a  faits  depuis  son  inauguration.  Il  a  été  pré- 
senté au  contrôle  10,282  vaches  l'année  dernière.  C'est  là  une  augmentation  de 
500  pour  cent  sur  le  nombre  entré  en  1920. 

Suit  un  état  du  nombre  de  vaches  entrées  au  Livre  d'Or  l'année  dernière,  du 
nombre  de  certificats  délivrés  pour  des  taureaux  et  des  vaches  pendant  la  même 
période,  ainsi  que  du  nombre  de  certificats  délivrés  depuis  l'inauguration  du 
contrôle  du  Livre  d'Or. 

NOMBRE  DE  VACHES  ENTRÉES  AU  CONTRÔLE  DU     1er  AVRIL  1929  AU  31  MARS  1930 

Ayrshire 2,990 

Suisse  brune 6 

Canadienne 438 

Gurnsey 379 

Holstein-Frisonne 4,215 

Jersey 1,770 

Red  Poil 57 

Shorthorn .     427 

10,282 

NOMBRE  DE  CERTIFICATS  DU  LIVRE  D'OR  DÉLIVRÉS  PENDANT  L'ANNÉE 

DERNIÈRE 

Vaches    Taureaux 

Ayrshire 865  40 

Suisse  brune 4     

Canadienne 164  7 

Guernsey 155  8 

Holstein-Frisonne 1 ,  244  58 

Jersey 546  26 

Red  Poli 35  2 

Shorthorn 166  6 

3, 179  147 

NOMBRE    TOTAL    DE    CERTIFICATS    DÉLIVRÉS    DEPUIS     L'INAUGURATION 
DU  CONTRÔLE  DU  LIVRE  D'OR 

Vaches  Taureaux 

Ayrshire 7,251  343 

Suisse  brune 25  2 

Canadienne 932  41 

Guernsey 869  38 

Holstein-Frisonne 9,861  506 

Jersey 4,779  195 

Red  Poil 217  6 

Shorthorn 2,045  65 

25,979  1.196 
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SERVICE  DU  CONTROLE  DES  VACHES   LAITIERES 

Par  l'intermédiaire  de  ce  service,  on  s'arrange  pour  contrôler  la  production 
de  lait  et  de  gras  des  troupeaux  laitiers  métis  dans  toutes  les  provinces  de 
l'Alberta,  du  Manitoba,  du  Nouveau-Brunswick,  de  la  Nouvelle-Ecosse,  de  l'Ile 
du  Prince-Edouard  et  du  Québec.  Ce  contrôle  fournit  des  chiffres  au  laitier  sur 
le  facteur  important  du  prix  de  revient,  et  lui  permet  d'étudier  le  problème  au 
point  de  vue  de  l'élevage,  de  l'alimentation  et  de  la  réforme. 

L€s  résultats  obtenus  en  1929  ont  été  encourageants.  Il  y  a  eu  une  demande 
croissante  pour  ce  service  et  la  majorité  des  membres  des  sociétés  de  contrôle  des 
vaches  laitières  ont  manifesté  un  vif  intérêt. 

Tous  les  ans,  un  grand  nombre  de  vaches  peu  avantageuses  ont  été  vendues 
pour  la  boucherie,  et  il  existe  une  demande  continuelle  de  la  part  des  membres 
des  nombreuses  organisations  de  contrôle  des  vaches  laitières  pour  des  taureaux 
et  des  génisses  issus  de  géniteurs  et  de  vaches  d'une  production  connue.  On 
donne  plus  d'attention  que  par  le  passé  aux  aliments,  aux  bonnes  récoltes  et  aux 
bons  systèmes  de  culture,  et  les  vaches  contrôlées  sont  traites  pendant  une 
période  plus  longue  tous  les  ans. 

Pendant  l'année  de  calendrier  de  1929,  le  service  de  contrôle  des  vaches 
laitières  a  été  conduit  dans  six  provinces.  Deux  cent  cinq  sociétés  de  contrôle 
des  vaches  laitières  ont  été  organisées,  comptant  un  total  de  2,752  troupeaux 
comprenant  25,365  vaches  contrôlées. 


Province 

Propagan- 
distes 

Sociétés 

Troupeaux 

Vaches 

Alberta                                   .                                

1 
2 
2 
3 
1 
8 

7 
17 
28 
48 

5 
100 

92 
332 
368 
608 

54 
1,298 

838 

Manitoba 

2,878 

Nouveau-Brunswick 

3,237 

Nouvelle-Ecosse 

4,370 

Ile  du  Prince-Edouard ...    . 

369 

Québec 

13,673 

17 

205 

2,742 

25,365 

REGISTRE    DU    CONTEOLE    DES    VACHES    LAITIERES 

Ce  développement  spécial  du  système  de  contrôle  des  vaches  permet  de 
reconnaître  les  meilleures  vaches  du  troupeau.  Ce  service  est  offert  à  un  certain 
nombre  de  propriétaires  de  troupeaux  dans  les  districts  où  des  sociétés  de  con- 
trôle s'organisent,  et  la  Division  fait  payer  un  droit  d'entrée  de  $10  par  année 
pour  chaque  troupeau  inscrit.  L'inspecteur  surveille  de  près  les  détails  du  con- 
trôle, de  l'échantillonnage  et  de  l'épreuve,  et  un  certificat  de  production  est  délivré 
à  chaque  vache  qui  atteint  une  production  modèle  de  6,000  livres  de  lait  et  300 
livres  de  gras  de  beurre  en  douze  mois  consécutifs. 

Il  a  été  entré  au  total  122  vaches  en  1929.  Quatre  vaches  ont  reçu  leurs 
troisièmes  certificats,  quatre  leurs  deuxièmes  et  huit  se  sont  qualifiées  pour  la 
première  fois  au  cours  de  l'année. 


Service  de  l'aviculture 

L'industrie  avicole  a  joui  dans  l'ensemble,  en  1929,  de  la  même  prospérité 
générale  qui  a  été  évidente  en  ces  dernières  années,  mais  plutôt  pendant  les  mois 
du  printemps,  de  l'été  et  de  l'automne  que  pendant  l'hiver.  La  douceur  phéno- 
ménale de  la  température  en  décembre  1928  et  au  commencement  de  janvier 
1929  a  stimulé  une  ponte  presque  printanière  si  bien  que  les  régions  de  produc- 
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tion  de  l'Ouest  du  Canada  ont  commencé  leurs  expéditions  par  charges  de  wagons 
deux  mois  plus  tôt  que  d'habitude.  Il  en  est  résulté  naturellement  que  l'on  n'a 
pas  obtenu  des  prix  aussi  rémunérateurs  que  d'habitude  pour  les  œufs  d'hiver,  et 
pendant  quelque  temps  la  situation  a  causé  une  grande  déception,  pour  les  pro- 
ducteurs aussi  bien  que  pour  les  commerçants. 

Cependant,  la  demande  pour  la  consommation  a  été  si  vive  pendant  l'été  que 
pour  la  première  fois  dans  l'histoire  du  Canada  il  a  fallu  sortir  des  œufs  des 
entrepôts  pour  satisfaire  la  demande  courante  en  juillet,  et  quoique  cette  quan- 
tité ne  fut  pas  considérable  par  comparaison  aux  mois  d'automne,  c'était  une 
innovation  bien  distincte  en  ce  qui  concerne  le  commerce  d'œufs  et  de  volailles. 
Cette  sortie  des  entrepôts,  une  fois  commencée,  a  pris  un  développement  considé- 
rable; elle  était  de  plus  en  plus  forte  tous  les  mois,  si  bien  qu'en  novembre  la 
quantité  d'œufs  sortis  des  entrepôts  et  mis  en  consommation  était  plus  considé- 
rable que  celle  qui  restait  en  entrepôt  au  1er  décembre.  Vers  le  commencement 
de  la  nouvelle  année,  la  quantité  d'œufs  à  Montréal,  et  spécialement  d'œufs  d'en- 
trepôt, était  la  plus  faible  que  l'on  n'ait  jamais  constatée,  au  dire  des  plus! 
anciens  membres  du  commerce. 

La  consommation  d'œufs  par  tête  au  Canada  pendant  l'année  a  encore 
augmenté;  elle  a  atteint  30.87  douzaines  par  tête  en  1929,  contre  30.65  dou- 
zaines en  1928'. 

Les  importations  pendant  l'année  fiscale  de  1928-29  ont  légèrement  diminué; 
les  exportations  ont  légèrement  augmenté,  principalement  à  cause  du  transport 
des  œufs  de  la  Colombie-Britannique  en  Grande-Bretagne  au  moyen  du  canal  de 
Panama.  On  dit  cependant  que  quelques-unes  des  transactions  les  plus  avanta- 
geuses d'œufs  de  la  part  des  importateurs  anglais  ont  été  les  ventes  au  Canada 
d'œufs  qui  devaient  être  expédiés  en  Grande-Bretagne  mais  qui  ont  été  écoulés 
ici  sans  avoir  été  jamais  expédiés. 

L'un  des  développements  les  plus  importants  de  l'année  au  point  de  vue  des 
œufs  est  la  conviction  qui  s'établit  de  plus  en  plus  qu'une  bonne  partie  de  la 
qualité  inférieure  constatée  au  moment  du  classement  est  due  aux  conditions  qui 
affectent  la  production  plutôt  qu'à  la  détérioration  de  l'œuf  entre  l'époque  où  il 
est  pondu  et  celle  où  il  est  mis  devant  la  lumière  pour  être  classé. 

En  ce  qui  concerne  les  volailles,  les  prix  ont  été  assez  bons  pendant  l'été;  le 
commerce  a  été  grandement  encouragé  par  la  demande  des  touristes  et  par  le 
fait  que  les  dîners  aux  poulets  se  répandent  de  plus  en  plus.  Les  premières  ventes 
de  volailles  en  l'automne  de  l'année  ont  donné  des  résultats  très  satisfaisants, 
mais  dans  l'encombrement  où  se  trouvaient  les  marchés  juste  avant  Noël,  les 
prix  sont  restés  un  peu  plus  bas  que  la  moyenne  des  années  précédentes.  La 
cause  est  sans  doute  la  situation  financière  générale  et  la  réduction  de  la  puis- 
sance d'achat  de  la  part  du  public.  Un  trait  encourageant,  cependant,  a  été  la 
tendance  apparente  de  la  part  du  public  consommateur  à  payer  une  prime  réelle 
pour  les  volailles  bien  développées,  engraissées  et  préparées.  C'est  cette  préfé- 
rence pour  la  qualité  qui  ofîre  la  meilleure  occasion  à  ces  producteurs  qui  dési- 
rent réellement  que  leur  élevage  de  volailles  leur  rapporte  de  bons  revenus. 

INSPECTION    DES    ŒUFS 

Les  avantages  de  la  standardisation  en  ce  qui  concerne  un  produit  agricole 
spécial,  ont  été  aussi  évidentes  l'année  dernière  que  par  le  passé.  La  consomma- 
tion des  œufs  a  encore  accusé  une  augmentation  satisfaisante,  et  le  Canada 
dépasse  de  beaucoup  les  autres  pays  du  monde  au  point  de  vue  de  la  consomma- 
tion d'œufs  par  tête.  Le  facteur  le  plus  important  de  l'année  a  été  l'adoption, 
sous  le  régime  de  la  loi  des  animaux  de  ferme  et  de  leurs  produits,  des  amende- 
ments aux  règlements  sur  les  œufs,  qui  s'appliquent  maintenant  à  toutes  les  pro- 
vinces, à  l'exception  de  l'Ontario  et  du  Québec.  Dans  ces  amendements,  on  n'a 
fait  que  peu  ou  point  de  changements  dans  cette  partie  des  règlements  qui  couvre 
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la  vente  des  produits  classés.  En  principe,  aucune  modification  n'a  été  faite 
couvrant  le  rapport  des  produits  classés  au  producteur,  mais  on  constate  depuis 
quelque  temps  qu'il  y  aurait  besoin  de  changements  considérables  pour  mieux 
contrôler  le  rapport  des  produits  classés. 

Dans  tous  les  travaux  de  propagande  entrepris  en  vue  du  classement  des 
œufs,  l'objet  était  d'obtenir  que  le  producteur  soigneux  reçoive  cette  prime  de 
qualité  que  le  consommateur  s'est  déclaré  prêt  à  payer.  L'écart  entre  les  caté- 
gories n'a  cessé  d'augmenter.  A  un  moment  de  l'automne  dernier,  à  Montréal, 
la  différence  entre  les  ''  Extras  "  et  les  ''  Seconds  "  était  d'au  moins  24  cents  par 
douzaine;  le  prix  pour  les  ''Premiers"  venait  à  mi-chemin  entre  les  deux.  La 
différence  existant  entre  les  catégories  aujourd'hui  est  suffisante  pour  assurer  un 
bon  revenu  au  producteur  d'œufs  de  haute  qualité,  par  comparaison  aux  œufs  de 
qualité  inférieure. 

C'est  une  question  relativement  simple  que  de  vérifier,  dans  une  transaction, 
la  qualité  des  œufs  offerts  en  vente  contre  la  définition  pour  cette  catégorie  qui 
paraît  dans  le  type  modèle.  Les  œufs  sont  comme  ils  sont  représentés  ou  ils  ne 
le  sont  pas.  Par  contre,  il  est  très  difficile  au  point  de  vue  administratif  de  con- 
trôler absolument  le  paiement  de  la  différence  de  prix  au  producteur  auquel  cette 
différence  doit  revenir.  C'est  cette  remise  d'argent  qui  doit  être  vérifiée  et  il  faut 
pour  cela  que  l'inspecteur  connaisse  non  seulement  les  œufs,  mais  qu'il  soit  comp- 
table et  détective.  En  d'autres  termes,  il  est  beaucoup  plus  difficile  de  contrôler 
les  remises  d'argent  que  les  remises  de  produits. 

Les  travaux  d'inspection  ont  été  très  lourds  pendant  l'année.  La  demande 
d'inspection  pour  le  conmierce  interprovincial  et  local  a  de  beaucoup  dépassé 
celle  de  toute  autre  année  précédente. 

Voici  l'état  des  travaux  exécutés  par  le  Service  d'inspection  pendant  les 
douze  mois  finissant  en  1928  et  1929: — 

Tableau  N°  1.— ÉTAT      COMPARATIF      DES      EXPORTATIONS,      DES      INSPECTIONS 

LOCALES  ET  INTERPROVINCIALES 


Année 

Nombre 
de  caisses 
inspectées 

Expéditions 
approuvées 

Expéditions 

non 
approuvées 

1928 

578,469 
661,762 

4,554 
5,239 

264 

1929 ...                

487 

Tableau  N°  2.— ÉTAT  COMPARATIF  DES  ŒUFS  INSPECTÉS  LOCAUX, 
INTERPROVINCIAUX  ET  POUR  L'EXPORTATION 


Année 

Exportations 

Interprovinciaux 

Inspections 

Caisses 

Inspections 

Caisses 

1928 

299 

402 

34,283 
40  fi48 

3,345 
3,729 

427,113 

1929 

492. 4rU 

Locaux 

Total 

1928 

1,174 

117,073 

4,818 
5,726 

578,469 

1929 

1,595 

128,710 

661,762 
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Tableau  N°  3.— ÉTAT    COMPARATIF    DES    CAISSES    INSPECTÉES    PAR    CATÉGORIE 

Interprovtncial 
Frais 


Année 

Ex. 

% 

Ex.de 
P. 

% 

Pre- 
miers 

% 

Sec. 

% 

Total  de 

caisses 

d'œufs 

frais 

1928 

149,512 
169,987 

41-0 
39-2 

19,062 
19,950 

5-2 
4-6 

128,931 
149,194 

350 
34-4 

68,806 
94,445 

18-8 
21-8 

366,311 

1929 

433,576 

D'entrepôt 


Année 

Ex. 

% 

Pre- 
miers 

% 

Sec. 

% 

Total  de 
caisses 
d'œufs 

d'entre- 
pôt 

1928      

6,752 
2,890 

11-6 
5-4 

20,498 
20,094 

35-1 
37-5 

31,156 
30,646 

53-3 
57-1 

58,406 

1929 

53,630 

Conservés 


Année 

Ex. 

% 

Pre- 
miers 

% 

Sec. 

or 
% 

Total  de 
caisses 
d'œufs 
conser- 
vés 

1928 

1,448 
2,641 

60-5 
50-8 

948 
1,525 

39-5 
29-3 

2,396 

1929 

1,032 

19-9 

5,198 

Local — Frais 


Année 

Ex. 

% 

Ex.de 
P. 

% 

Pre- 
miers 

% 

Sec. 

% 

Total  de 

caisses 

d'œufs 

frais 

1928....' 

43,793 
49,833 

39 
41 

388 
474 

0-3 
0-4 

56,860 
57,110 

50-6 
46-8 

11,386 
14,403 

10-1 
11-8 

112,427 

1929 

121,820 

D'entrepôt 


Année 

Ex. 

% 

Pre- 
miers 

% 

Sec. 

% 

Total  de 
caisses 
d'œufs 

d'entre- 
pôt 

1928 

833 
1,298 

18 
18-8 

3,512 
3,857 

75-6 
56-0 

301 
1,735 

6-4 
25-2 

4,646 

1929 

6,890 

RAPPORT  DU  MINISTRE  71 

Tableau  N°  3.--ÊTAT  COMPARATIF  DES  CAISSES  INSPECTÉES  PAR  CATÉGORIE— Fin 

Conservés 


Année 

Ex. 

% 

Pre- 
miers 

% 

Sec. 

% 

Total  de 
caisses 
d'œufs 

conservés 

lf28 

1129 

. 

D  'exportation — Frais 


Année 

Ex. 

% 

Ex.de 
P. 

% 

Pre- 
miers 

% 

Sec. 

% 

Total  de 

caisses 

d'œufs 

frais 

1928 

4,360 
5,482 

30-2 
67-8 

795 
990 

5-5 
12-2 

9,229 
1,291 

63-9 
15-9 

55 
333 

0-4 
4-1 

14,439 

1929 

8,096 

D'entrepôt 


Année 

Ex. 

% 

Pre- 
miers 

% 

Sec. 

% 

Total  de 
caisses 
d'œufs 
d'entre- 
pôt 

1928          

1,185 
1,228 

6-0 

4-5 

18,311 
2^,665 

92-3 
94-1 

348 
398 

1-7 
1-4 

19,844 

1929 

27,291 

Conservés 


Année 

Ex. 

% 

Pre- 
miers 

% 

Sec. 

% 

Total  de 
caisses 
d'œufs 

conservés 

1928     

1929                       

375 

7-1 

4,886 

92-9 

5,261 

Année 

Inspec- 
tions 

Approu- 
vées 

% 

Non  ap- 
prouvées 

% 

1928 

4,818 
5,726 

4,554 
5,239 

94-6 
91-5 

264 

487 

5-4 

1929      

8-5 

Année 

Caisses 

Approu- 
vées 

% 

Non  ap- 
prouvées 

% 

1928 

578,469 
661,762 

554,339 
624,890 

960 
94-4 

24,130 
36,872 

4-0 

1929 

5-6 
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Tableau    N°    4.— ÉTAT     COMPARATIF     DE     L'INSPECTION     DES     EXPÉDITIONS 
D'EXPORTATION  PAR  PROVINCES 


1928 

1929 

Ontario 

caisses 

13,495 

3,675 

1,588 

224 

50 

512 

12,410 

caisses 

15,925 
3,561 

Québec 

Ile  du  Prince-Edouard 

1,599 

Nouveau-Brunswick 

441 

332 

Saskatchewan 

Colombie-Britannique 

17,118 

31,954 

38,976 

Classification  des  exportations 


1928 

1929 

Frais 

14,111 
17,843 

7,499 

D'entrepôt 

26,591 

Conservés        .    . 

4,886 

31,954 

38.976 

Tableau  N°  5.— IMPORTATIONS,  1929 


Frais 

D'entrepôt 

Conservés 

Total 

Divers,  Est 

3,565 

8,949 

3,636 

147 

400 

1,164 

2,243 

h 

43,565 

8,949 

Toronto 

397 

76 

4,109 

Windsor                    

147 

Sault  Ste-Marie         . .                             .           

400 

1,164 

2,243 

Vancouver 

1,914 

1,914J 

20,104i 

397 

1,990 

22,491i 

LiTAT  COMPARATIF  DES  IMPORTATIONS 


Nombre 
d'inspec- 
tions 

Nombre 

de 
caisses 

1928 

234 
137 

32,949 

1929 

22,491^ 

Tableau  N°  6.— INSPECTIONS  TOTALES,  1929 


Inspections 


D'importation.. . 

D'exportation 

Interprovinciales 
Intraprovinciales 


237 

402 

3,729 

1,595 


5,963 


22,4911 
40,648 
492,404 
128,710 


684.2531 
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Ces  travaux  révèlent  une  augmentation  des  exportations,  une  réduction  utile 
des  importations,  une  forte  augmentation  dans  les  expéditions  interprovinciales 
et  intraprovinciales  eft  une  augmentation  d'environ  vingt  pour  cent  dans  la  quan- 
tité totale  d'œufs  inspectés  pendant  l'année.  Indépendamment  des  travaux 
.réguliers  d'inspection  par  l'approbation,  le  Service  d'inspection  fait  environ 
trente  mille  visites  chez  les  marchands  de  détail  et  de  gros  pour  vérifier  les  expé- 
ditions qui  sortent.  Le  nombre  de  poursuites  intentées  pendant  l'année  n'a  pas 
été  aussi  considérable  que  pendant  les  années  précédentes. 

Le  grand  problème,  en  ce  qui  concerne  l'inspection  des  œufs,  est  de  se  pro- 
curer des  hommes  compétents  à  la  classification  actuelle  du  Service  civil.  Il 
s'est  présenté  beaucoup  de  candidats  pour  les  examens  du  Service  civil,  mais  un 
seul  de  ces  candidats,  en  dehors  des  hommes  déjà  employés  dans  le  Ministère, 
a  réussi  à  passer  les  deux  derniers  examens  qui  ont  été  tenus  et  les  frais  de  ces 
examens  sont  hors  de  toute  proportion  avec  le  nombre  d'hommes  obtenus. 

VENTE  COOPÉRATIVE  ET  PROPAGANDE  AVICOLE 

Le  développement  le  plus  intéressant  dans  la  vente  coopérative  des  œufs  et 
des  volailles  est  le  "Pool"  canadien  des  volailles  qui  agit  comme  l'agent  de  vente 
pour  les  coopératives  d'œufs  et  de  volailles  pour  les  quatre  provinces  de  l'Ouest. 
Ce  développement  est  dû  principalement  au  succès  de  l'organisation  de  la  coopé- 
rative du  Manitoba,  à  laquelle  était  affiliée  la  coopérative  de  Saskatchewan, 
sous  le  nom  de  Pool  canadien  des  volailles  (Canadi-an  Poultry  Pool).  Le  pool 
■de  la  Colombie-Britannique  a  été  organisé  dans  l'hiver  de  1928-29  et  a  commencé 
à  expédier  le  printemps  suivant.  La  coopérative  de  l'Alberta  s'est  jointe  égale- 
ment au  Pool  environ  à  la  même  époque. 

Ce  sont  principalement  les  agents  du  Service  de  propagande  qui  ont  organisé 
la  vente  coopérative  des  œufs  et  des  volailles  au  Canada,  mais  les  pools  se  sont 
si  bien  développés  aujourd'hui  et  les  opérations  ont  augmenté  à  un  tel  point  qu'ils 
se  chargent  maintenant  de  la  plupart  de  leurs  propres  travaux  d'organisation 
avec  le  concours  et  l'appui  du  Ministère.  En  fait  ce  développement  de  leur  part 
est  simplement  la  réalisation  la  plus  complète  du  plan  que  l'on  avait  en  vue  au 
commencement. 

Les  agents  du  Service  de  propagande  se  sont  occupés  pendant  l'année  de 
l'introduction  de  types  modèles  de  volailles  apprêtées  ou  "habillées".  C'est  à 
cff  Service  ainsi  qu'à  l'inspecteur  en  chef  de  volailles,  aidé  par  les  autres  agents 
de  la  Division,  que  l'on  doit  attribuer  l'introduction  des  types  modèles  dans  la 
pratique  commerciale. 

L'expédition  des  volailles  en  vie  par  charges  de  wagons  a  été  continuée,  mais 
les  coopératives  se  chargent  entièrement  de  ce  travail  aujourd'hui  dans  les  dis- 
tricts les  mieux  organisés. 

Une  phase  importante  du  travail  de  Tannée  dernière  a  été  le  système  d'ap- 
probation des  couvoirs  et  les  travaux  d'inspection  couvrant  les  basses-cours  qui 
foumiss'ent  des  œufs  aux  couvoirs. 

En  somme  le  Service  de  propagande,  parfaitement  renseigné  sur  les  condi- 
tions et  l'opinion  publique  dans  les  territoires  qu'il  couvre,  interprète  d'une  part 
au  Ministère  les  besoins  de  ces  territoires,  et  d'autre  part  reporte  et  interprète  à 
ces  territoires  les  initiatives  ministérielles  mises  sur  pied  pour  répondre  à  ces 
besoins. 

INSPECTION  DES  VOLAILLES  APPRETEES 

On  espère  pouvoir  faire  entrer  sous  le  régime  des  règlements  des  volailles 
apprêtées,  mis  en  vigueur  en  l'automne  de  1928,  la  majorité  des  volailles  apprê- 
tées vendues  au  Canada,  sur  une  base  purement  volontaire,  et  sans  rendre  ces 
règlements  obligatoires.  Les  demandes  d'inspection  de  charges  de  wagons  ont 
augmenté  continuellement  pendant  l'été;  la  quantité  inspe-ctée  pendant  l'autom- 
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ne  et  le  commencement  de  l'hiver  a  été  d'environ  trois  millions  de  livres.  Les 
règlements  spécifient  les  types  modèles  du  commerce  et  la  façon  dont  l'inspection 
doit  être  faite  lorsque  les  demandes  sont  reçues.  La  seule  chose  exigée  est  que, 
lorsque  les  noms  des  catégories  et  les  termes  modèles  définis  dans  les  règlements 
sont  employés  et  marqués  sur  le  contenant,  la  qualité  des  volailles  dans  ces  con- 
tenants doit  être  telle  que  représentée.  Le  facteur  qui  a  le  plus  contribué  à 
rendre  ces  règlements  efficaces  est  le  fait  qu'ils  ont  été  adoptés  cette  année  par 
le  Pool  canadien  des  volailles,  qui  représente  une  très  grande  proportion  des 
volailles  expédiées  dans  les  provinces  de  l'Ouest. 

Les  sociétés  coopératives-  de  l'Ouest  fournissent  peut-être  l'exemple  le  plus 
complet  au  Canada  de  ces  producteurs  qui  abattent,  préparent  et  manutention- 
nent leurs  propres  produits.  Non  seulement  les  producteurs  coopératifs  tuent  et 
préparent  leurs  volailles,  mais  ils  les  pèsent,  les  emballent  et  les  chargent  dans 
les  wagons  d'une  telle  façon  et  avec  un  tel  degré  d'habileté,  que  ces  volailles  se 
rendent  directement  à  travers  toutes  les  voies  du  commerce  sans  que  l'on  soit 
même  obligé  de  soulever  les  couvercles  des  caisses.  Toutes  ces  volailles  sont 
emballées  sous  l'inspection  du  gouvernement,  par  entente  avec  les  coopératives; 
il  y  a,  à  chaque  point  de  chargement,  un  inspecteur  qui  observe  la  qualité  des 
oiseaux  entrant  dans  les  caisses,  et  qui,  après  que  les  caisses  ont  été  bien  mar- 
quées, y  applique  la  marque  d'approbation  du  gouvernement. 

Le  principe  de  l'inspection  des  volailles  a  été  approuvé  par  les  services  de 
denrées  des  chambres  de  commerce  dans  tout  le  Dominion,  et  l'on  cherche  à 
obtenir,  pour  le  certificat  couvrant  un  wagon  de  volailles,  une  valeur  et  une 
importance  commerciales  aussi  grandes  que  pour  un  certificat  couvrant  un  wagon 
d'œufs. 

SYSTÈME  d'approbation  DES  DINDONS 

Un  très  grand  développement  s'est  produit  sous  cette  initiative  directement 
dans  certaines  provinces,  et  de  concert  avec  les  Ministères  provinciaux  dans 
d'autres,  la  qualité  des  dindons  offerts  en  vente  s'est  améliorée  en  conséquence. 
Un  fait  saillant,  qui  a  beaucoup  aidé  dans  ce  système,  est  la  pratique  que  l'on  a 
dans  la  plupart  des  districts  d'améliorer  les  sujets  produits  actuellement  dans 
cet  endroit. 

Les  foires  de  volailles  apprêtées  et  les  expéditions  coopératives  par  charges 
de  wagons  ont  permis  de  connaître  les  producteurs  des  différents  districts  do^jt 
les  dindons  ont  la  meilleure  qualité  et  qui  se  rapprochent  le  plus  des  exigences 
du  marché.  On  a  l'habitude  de  visiter  ces  producteurs  avant  l'époque  fixée  pour 
la  vente  des  volailles  habillées,  de  faire  la  sélection  dans  les  troupeaux  et  de 
marquer  d'une  marque  d'approbation  les  oiseaux  qui  paraissent  devoir  se  déve- 
lopper le  plus  rapidement,  qui  ont  le  plus  de  vigueur,  qui  répondent  le  mieux  aux 
exigences  du  marché,  et  de  les  conserver  comme  sujets  reproducteurs  pour  le 
district.  En  agissant  ainsi,  on  obtient  une  qualité  de  sujets  reproducteurs  qui 
ont  déjà  été  acclimatés,  que  l'on  sait  raisonnablement  exempts  de  maladies  et 
que  l'on  peut  échanger  entre  voisins  à  un  prix  abordable  pour  tous. 

Une  pratique  de  ce  genre  n'est  possible  que  grâce  aux  renseignements  tirés 
de  la  vente  des  volailles  pendant  les  années  précédentes,  et  l'on  obtient  ainsi  une 
amélioration  du  type  beaucoup  plus  rapide  que  celle  que  l'on  pourrait  obtenir  par 
l'introduction  de  quelques  sujets  venant  d'une  partie  éloignée  du  pays. 

RENSEIGNEMENTS  SUR  LE  COMMERCE  DES  ŒUFS  ET  DES  VOLAILLES 

La  distribution  de  renseignements  sur  le  commerce  des  œufs  et  des  volailles 
au  moyen  de  rapports  quotidiens  et  hebdomadaires  est  une  partie  importante  des 
travaux  du  Service  de  l'aviculture.  Ce  service  atteint  un  grand  nombre  de  pro- 
ducteurs, qui  s'en  servent  comme  guide  pour  leurs  ventes.  Deux  rapports  sont 
pubUés,  un  rapport  quotidien  multigraphié  et  un  rapport  hebdomadaire  imprimé. 
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Le  dernier  est  imprimé  à  Ottawa  et  à  Vancouver.  On  le  fait  imprimer  à  Van- 
couver afin  de  donner  un  meilleur  service  et  des  renseignements  plus  récents  aux 
abonnés  éloignés  de  l'Ouest.  Les  deux  rapports  imprimés  ont  une  circulation 
totale  de  quelque  huit  mille  copies  et  il  y  a,  en  plus,  un  rapport  hebdomadaire 
multigraphié  en  français  à  Ottawa. 

Les  renseignements  employés  dans  ce  rapport  sont  obtenus  par  les  agents 
du  Ministère,  mais  on  se  procure  aussi  des  rapports  de  particuliers  sur  quelques- 
uns  des  marchés  les  plus  importants.  On  reçoit  également  d'Angleterre  des 
câblogrammes  hebdomadaires  et  des  rapports  mensuels  sur  le  marché. 

CONTRÔLE  DE  LA  PONTE  POUR  LES  VOLAILLES  ET  APPROBATION  DES  COUVOIRS 

Le  contrôle  de  la  ponte,  qui  fonctionne  maintenant  depuis  dix  ans,  a  fait 
en  1928-29  les  mêmes  progrès  et  a  rendu  les  mêmes  services  que  depuis  qu'il 
a  été  fondé  en  1919.  Le  nombre  d'oiseaux  soumis  au  contrôle  du  nid-trappe  sous 
ce  système  dépasse  200,000.  Sur  ce  nombre,  environ  35  pour  cent  ont  été  certifiés 
comme  remplissant  les  conditions  posées  pour  la  vigueur,  la  production,  le  poids 
des  œufs,  le  type  de  la  race  et  l'absence  de  défauts  inscrits  au  Standard.  Cette 
masse  de  volailles  approuvées  fournit  en  grande  partie  la  base  sur  laquelle 
l'industrie  nationale  fonctionne. 

Le  plan  de  cette  initiative  est  de  fournir  une  quantité  régulière  de  mâles 
de  haute  qualité  qui  retournent  aux  troupeaux  approuvés  et  aux  couvoirs  de 
groupements,  d'où  sortent  la  grande  masse  d'œufs  d'incubation  et  les  poussins 
d'un  jour  pour  les  fermes  du  Canada. 

Le  système  d'approbation  de  couvoirs,  introduit  pour  la  première  fois  dans 
l'automne  de  1928,  est  intimement  relié  à  cette  initiative.  Ce  système  consiste, 
en  la  sélection  et  l'inspection  des  basses-cours  alimentant  les  couvoirs  qui  deman- 
dent à  faire  partie  du  s^^stème  d'approbation  des  couvoirs. 

L'industrie  des  poussins  d'un  jour  devient  un  lien  important  dans  l'indus- 
trie avicole  du  Canada.  Il  a  été  démontré  que  le  cultivateur  qui  achète  deux 
ou  trois  cents  poussins  d'un  jour  en  même  temps  et  tous  du  même  âge,  et  qui  les 
élève  bien,  économise  beaucoup  de  temps  et  de  travail  par  comparaison  à  celui 
qui  fait  éclore  ses  poussins  au  moyen  des  conditions  ordinaires,  ou  qui  fait  faire, 
un  certain  nombre  d'éclosions  successives  dans  un  petit  incubateur,  et  il  a  ainsi 
un  troupeau  de  grandeur  suffisante  pour  mériter  les  soins  et  l'attention  qui  lui 
valent  une  bande  uniforme  de  poulettes  suffisamment  développées  pour  com- 
mencer à  pondre  aux  premiers  jours  de  l'automne.  En  d'autres  termes,  le  culti- 
vateur obtient,  pour  la  première  fois  dans  son  expérience,  des  recettes  quotidien- 
nes de  ses  volailles  à  une  époque  où  les  œufs  se  vendent  le  plus  cher,  et  ce  résultat 
lui  donne  une  opinion  entièrement  nouvelle  des  ressources  de  la  basse-cour  sur 
la  ferme.  Ayant  donc  en  vue  le  rôle  important  que  le  couvoir  doit  jouer  dans 
le  développement  futur  de  l'industrie,  on  a  mis  sur  pied  le  système  d'approbation 
du  couvoir  afin  de  trouver  des  acheteurs  pour  les  meilleurs  sujets  possibles  et  de 
recueillir  tous  les  avantages  que  l'on  peut  tirer  de  la  production  de  poules  bonnes 
pondeuses  sous  le  système  du  contrôle  de  la  ponte;  l'objet  visé  est  de  mettre 
aussitôt  que  possible  à  la  tête  des  basses-cours  approuvées  des  mâles  approuvés 
C.P.,  ou  d'un  élevage  aussi  bon.  Le  système  d'approbation  des  couvoirs  est 
administré  sous  les  mêmes  auspices  que  le  système  du  contrôle  de  la  ponte,  et 
autant  que  possible  sous  le  même  personnel.  Les  travaux  sont  conduits  en 
grande  partie  de  concert  avec  l'Association  canadienne  des  poussins  d'un  jour  et 
par  entente  avec  cette  institution,  on  fait  payer  des  honoraires  qui  couvrent  à 
peu  près  complètement  les  frais  d'opération. 

EXPOSITIONS  ET  PUBLICITE 

De  même  qu'en  ces  dernières  années,  la  Division  de  l'industrie  animale  a 
envoyé  des  étalages  à  la  majorité  des  expositions  d'agriculture  d'été  et  d'hiver  les 
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plus  importantes  au  Canada.  On  prépare  pour  les  expositions  d'été  de  TOuest^ 
un  grand  étalage  qui  couvre  les  différents  systèmes  de  la  Division,  et  lorsque 
cette  série  est  terminée,  on  envoie  ces  étalages  à  un  certain  nombre  d'expositions 
d'automne  et  d'hiver  dans  l'Est.  Ces  étalages,  qui  représentaient  le  développe- 
ment du  marché  domestique  pour  les  bestiaux  et  les  produits  des  bestiaux,  et  qui 
étaient  accompagnés  de  haut-parleurs  racontant  l'histoire  de  l'étalage,  ont  suscité 
beaucoup  d'intérêt  à  tous  les  points  où  ils  ont  été  présentés. 

Outre  les  étialages  plus  considiérabies  qui  représentent  les  initiatives  géné- 
rales de  la  Division,  on  envoie  égalemient  aux  expositions  moins  importantes  im 
certain  nombre  d'étalages  avicolies  plus  petits.  Ces  deimiers  oomportent  des 
démonstrations  sur  le  classement  des  œufs,  Tabatage  et  l'apprêtemieint  des 
volailles  et  ils  ont  également  pour  but  de  faire  conniaître  les  différentes  initia- 
tives du  Service  de  l'aviculture. 

Un  développement  de  ces  dernières  années  et  qui  est  de  plus  en  pliuis  apprécié 
est  l'installation  de  pavillons  de  démonsitjration  sur  la  cuisson  et  le  classement 
des  œufs  aux  grandes  expositions  d'été.  Les  fonds  pour  l'établissement  de  ces 
pavillons  sont  fournis  en  partie  par  le  Ministère  et  en  partie  par  les  autorités 
de  l'exposition.  Pour  compléter  ces  démonstrations,  il  y  a  des  étalages  présentés 
par  les  grandes  marchands  de  gros  eit  les  organisations  coopéirati^^es  de  différents 
centres,  et  le  tout  forme  une  exposition  d'œufs  très  instructive  et  très  attrayante. 

L'emploi  de  devantures  dans  les  magasins  des  grandes  villes  poiiu:  présenter 
les  œufs  et  faire  des  démonstrations  de  classement  était  un  des  éléments  au 
programme  des  expositions  et  de  La  publieité  du  Service  de  l'avieulture,  au 
cours  de  l'année  dernière.  On  a  trouvé  que  c'était  un  excellent  moyen  de  faire 
connaître  aux  consommateurs  le  classement  standardisé  des  œufs,  et  l'on  se 
propose  de  faire  un  emploi  croissant  de  ces  devantures  pour  fins  de  démonstra- 
tions l'année  prochaine. 

La  préparation  d'un  étalage  d'exposition  pour  le  Congrès  mondial  d'avicul- 
ture à  Londres,  l'été  prochain,  sera  l'actàvité  principale  du  Service  d'aviculture 
l'année  prochaine.  L'exposition  canadienne  au  Congrès  d'aviculture  de  1927  a 
créé  ime  très  vive  impression  siir  les  délégués  venant  des  différentes  p^arties  du 
monde,  et  un  étalage^ sera  organisé  à  Londres  qui  fera  encore  mieux  connaître 
les  initiatives  canadiennes  et  les  volailles  offertes  pour  la  reprodiiiction.  Ces 
présentations  canadiennes  au  Congxès  mondial  d'aviculture  nous  ont  déjà  valu 
un  commerce  important,  spécialement  de  volailles  de  reproduction. 

On  prépare  aetuellement  un  certain  nombre  de  film-S  de  vues  animées  mon- 
trant les  différentes  phases  de  l'industrie  avicole,  X)o\\r  les  travaux  réguliers  de 
routine  du  Service  d'aviculture,  ainsi  que  pour  le  Congi'ès  d'aviculture  l'année 
prochaine. 

Service  des  moutons  et  des  porcs 

MOUTONS 

L'industrie  ovine  canadienne  a  continué  à  se  déA^elopper  en  1929.  La  pro- 
duction d'agneaux  a  été  satisfaisante,  aussi  bien  dans  l'Est  que  dans  l'Ouest  du 
Canada,  et  quoiique  la  s.aison  ait  été  sèche  et  que  les  pâturaiges  aient  beaucoup 
souffert,  les  agneaux  étaient  aussi  à  point  que  d'habitude  lorsqu'ils  ont  été 
envoyés  au  marché.  La  tonte  était  peut-être  la  plus  satisfaisante  que  l'on  ait 
obtenue  depuis  plusieurs  années,  au  do^uble  point  de  vue  du  poids  et  de  la  pro- 
preté de  la  toison  ainsi  que  de  la  force  et  la  qualité  du  brin.  Cette  qmlaté  supé- 
rieuïre  de  la  laine  peut  être  attribuée,  jusqu'à  un  certain  point,  à  la  bonne  santé 
générale  des  troupeaux  et  à  l'amélioration  des  brdbis,  résultant  de  l'emploi  con- 
tinu de  béliers  de  race  pure.  ^ 

La  quantité  de  viande  d'agneau  consommée  a  beaucoup  augmente  au 
•cours  de  l'année  dernière;  la  statistique  officielle  la  met  à  7.2  livres  par  tête 
pour  tout  le  Canad.a.     La  statistique  du  commerce  des  agneaux  montre  qu  il 
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s'offre  une  quanitité  conisidéraibie  d'aigneaux  et  de  moiutons  tous  les  mois  de 
l'année  et  que  die  grandes  quantités  d'agneaux  précoces  ont  été  vendues  à  de 
très  be<aux  prix  en  juin,  juillet  et  août.  En  somme,  les  prix  des  agneaux  et  de 
la  laine  ont  été  légèrement  plus  élevés  en  1929  qu'en  1.928,  l'année  a  été  très 
satisfaisante  pour  les  éle^-eurs  de  moutons  isur  tous  les  points  du  Canada  et  elle 
a  inspiré  beaucoup  de  confiance. 

La  demande  de  moutons  de  race  pure  a  été  bonne:  les  brebis  et  les  béliers 
se  vendaient  à  prix  satisfaisants.  Le  commerce  d'exportation  de  moutons  de 
race  pure  aux  Etats-Unis  a  été  quelque  peu  supérieur  à  la  moyenne.  La 
demande  die  brebis  croisées  a  été  beau'coup  plus  vive  qu'en  1928  et  les  prix 
beaucoup  plus  éilevés.  li  a  fallu  choisir  des  agnelles  dans  quelques  provinces 
pour  satisfaire  les  eommandes. 

La  province  du  Manitoba  a  importé  quelque  10,000  brebis  des  prairies 
^'enant  des  Etate-L''nis.  Ces  brebis  ont  été  placées  dans  de  petits  troupeaux  sur 
des  fermes  du  Manitoba,  sous  un  régim.e  spécial,  ayant  pour  but  d'aocroître  la 
population  o\dne  de  cette  province.  On  encourage  l'élevage  du  mouton  au 
Manitoba  pour  mettre  les  cultivateurs  en  mesure  de  combattre  les  miauvaises 
iierbes  qui  prennent  des  proportions  inquiétantes  dans  bien  des  districts.  La 
Colombie-Britannique  a  fait  des  importiations  assez  nombreuses  de  l'Alberta. 
L'expansiion  de  l'industrie  ovine  dans  cette  province  est  principialement  limitée 
a.ux  ranches  de  l'intérieur  mais  il  s'est  organisé  un  certain  nombre  de  nouveaux 
cercles  d'élevage  dans  les  districts  plus  anciens.  On  a  choisi  dans  la  pro\ànce 
de  Québec  plus  de  4,000  agnelles  de  la  production  d'automne  pour  établir  de 
nouveaux  troupeaux  sous  le  régime  des  cercles  d'élevage. 

On  a  fait  de  nouveaux  progrès  dans  l'amélioration  djes  troupeaux  de  race 
pure,  grâce  à  l'importation  de  plus  de  cent  'béliers  et  de  brebis  importés,  venant 
de  la  Grande-Bretagne  et  destinés  pour  la  plupart  à  des  éleveurs  du  Québec  et 
de  l'Ontario.  Ces  animaux  ont  été  choisis  dans  les  troupeaux  des  éleveurs  les 
plus  expérimentés  et  des  principaux  exposants  des  Iles  Britanniques  et  ils 
de\Taient  beaucoup  aider  à  l'amélioration  générale  des  principaux  troupeaux 
canadiens. 

Tous  les  troupeaux  de  moutons  canadiens  paraissent  à  l'heure  actuelle  dans 
un  état  de  santé  très  satisfaisant,  en  autant  que  l'on  peut  en  juger.  Les  recettes 
de  la  vente  ide  la  ladne  et  des  agneaux  restent  toujours  à  une  moyenne  élevée,  et 
la  qualité  des  agneaux  et  des  moutons  qui  arrivent  sur  les  marchés  fournit  la 
preuve  que  l'élevage  est  bien  conduit,  que  l'on  suit  des  pratiques  modernes 
d'ex-ploitation  et  que  l'on  apporte  le  soin  voulu  à  la  préparation  dies  agneaux 
pour  le  marché. 

EXPOSITIONS  DE  MOUTONS   ET   VENTES  D^AGNEAUX 

La  valeur  de  ces  expositions  et  de  ces  ventes  au  point  de  vue  de  la  vente 
coopérative  devient  de  plus  en  plus  apparente.  Elles  encouragent  la  production 
d'agneaux  de  qualité;  elles  ont  une  grande  valeur  enseignante  en  faisant  con- 
naître aux  cultivateurs  exactement  ce  que  le  marché  désire  en  ce  qui  concerne 
les  agneaux;  elles  réduisent  les  frais  de  vente,  encouragent  la  concurrence  et 
permettent  d'obtenir  la  pleine  valeur  marchande  pour  un  produit  de  qualité. 

Une  nouvelle  initiative  de  l'année  sous  ce  rapport  a  été  le  rassemblement 
de  cinquante-quatre  charges  de  wagons  d'agneaux  de  cercles  à  une  vente-exposi- 
tion d'agneaux  qui  a  été  tenue  en  même  temps  que  l'ouverture  des  parcs  à  bes- 
tiaux de  Montréal,  à  Pointe  St-Charles.  Il  y  avait  à  cette  exposition  des  caté- 
gories pour  les  charges  de  wagons,  des  parquets  de  cinq  et  deux  catégories 
d'agneaux  seuls.  Après  la  décision  des  juges,  les  agneaux  ont  été  vendus  à 
l'encan  le  lendemain.  Cet  événement  a  suscité  beaucoup  de  commentaires  favo- 
rables et  a  beaucoup  aidé  à  mettre  en  vedette  les  efforts  que  l'on  fait  actuelle- 
ment dans  la  province  de  Québec  pour  améliorer  les  agneaux  pour  le  marché. 
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On  compte  que  cette  vente-exposition  deviendra  un  événement  annuel  et  l'on 
s'efforce  d'y  rattacher  la  nouvelle  initiative  de  la  vente  aux  enchères  des  tau- 
reaux de  race  pure. 

L'expérience  acquise  à  Montréal  par  la  vente  de  la  viande  venant  des 
agneaux  offerts  à  l'exposition  de  Montréal  suggère  un  moyen  de  développer 
encore  plus  la  consommation  de  la  viande  d'agneau  au  Canada.  Dans  l'expan- 
sion générale  de  l'industrie  ovine  qui  s'est  produite,  les  expositions  d'agneaux 
constituent  un  intermédiaire  par  lequel  les  agnelles  d'un  bon  élevage  peuvent 
être  choisies  pour  l'établissement  d'un  nouveau  troupeau.  En  1929,  il  a  été  tenu 
123  expositions  de  moutons,  auxquelles  44,894  agneaux  ont  été  vendus.  Les 
Ministères  fédéral  et  provincial  d'agriculture  accordent  des  subventions  pour 
les  expositions  de  moutons  et  les  ventes  d'agneaux.  Chaque  exposition  est  aidée 
par  les  agents  de  propagande  des  Ministères  fédéral  et  provincial  d'agriculture, 
ainsi  que  par  l'organisation  locale.  La  vente  de  ces  agneaux  sur  la  base  de  qua- 
lité, et  le  fait  qu'ils  pèsent  en  moyenne  le  poids  idéal  du  marché,  qui  est  de  80  à 
90  livres,  ont  permis  d'obtenir  à  toutes  ces  foires  une  prime  avantageuse  pour 
les  agneaux  de  meilleure  qualité. 

OFFRE  DE  PRIMES  POUR  LES  BELIERS  DE  RACE  PURE 

Ce  système  continue  toujours  à  répandre  l'emploi  de  béliers  de  race  pure, 
spécialement  dans  la  province  de  Québec.  Depuis  qu'il  a  été  organisé  en  1919, 
il  s'est  acheté  un  peu  plus  de  13,900  béliers  par  des  cultivateurs  qui  ne  s'étaient 
pas  jusque-là  servis  de  béliers  de  race  pure.  Le  fait  suivant  démontre  l'utilité 
de  ce  système  même  à  cette  date;  en  1929,  il  a  été  payé  1,447  deuxièmes  primes 
et  1,786  premières  primes.  Tous  les  ans  ce  système  aide  à  établir  de  nouveaux 
centres  pour  l'élevage  des  moutons.  Les  districts  qui  ont  constaté  les  avantages 
que  procure  l'emploi  de  béliers  de  race  pure  continuent  à  faire  de  grands  progrès 
dans  l'élevage  améliorant  des  troupeaux  de  brebis.  Tous  les  ans  les  agneaux 
sortant  de  ces  districts  présentent  une  uniformité  toujours  plus  grande  et  se 
rapprochent  de  plus  en  plus  de  l'idéal  du  marc'hé.  Le  tableau  suivant  donne  le 
nombre  de  primes  payées  en  1929: — 

OFFRE  DE  PRIMES  SUR  LES  BÉLIERS— PREMIÈRES  PRIMES,  1929 


Race 

Ile  du 
Prince- 
Edouard 

Nouvelle- 
Ecosse 

Nouveau- 

Bruns- 

wick 

Québec 

Ontario 

Alberta 

Total 

Shropshire 

10 

31 

29 

396 
756 
202 
263 
17 

437 

Oxford  Down 

43 
10 

24 

5 

857 

Hampshire 

212 

Leicester 

263 

Cheviot 

17 

Total 

10 

60 

53 

1,634 

24 

5 

1,786 

OFFRE  DE  PRIMES  SUR  LES  BÉLIERS— DEUXIÈMES  PRIMES,  1929 


Race 

Ile  du 
Prince- 
Edouard 

Nouvelle- 
Ecosse 

Québec 

Total 

Oxford  Down 

8 
14 

13 
17 

617 
353 
164 

247 
14 

638 

Shropshire 

384 

Hampshire 

164 

Leicester 

247 

Cheviot 

14 

il 

Tota 

22 

30 

1,395 

1,447 
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CERCLES  DE  JEUNES  ELEVEURS  DE  MOUTONS 

Après  son  adoption  en  1927,  ce  système  a  continué  à  se  développer  par  tout 
le  Canada.  Onze  cercles  avaient  été  organisés  la  première  année:  en  1929  le 
total  se  montait  à  cinquante-huit.  Il  s'est  établi  sous  ce  système  plus  de  1,000 
nouveaux  troupeaux  de  moutons  sur  des  fermes  où  l'on  n'avait  jamais  jusque- 
là  élevé  cet  animal.  Les  membres  des  cercles  de  moutons,  qui  comprenaient  des 
jeunes  cultivateurs  et  des  garçons  et  des  filles,  trouvent  que  les  nouveaux  trou- 
peaux de  moutons  sont  très  avantageux  et  les  succès  qui  ont  couronné  leurs 
efforts  ont  beaucoup  aidé  à  stimuler  l'intérêt  et  l'établissement  de  nouveaux 
troupeaux  parmi  les  cultivateurs  voisins. 

En  1929  on  n'a  eu  aucune  difficulté  à  se  procurer  une  dizaine  de  jeunes 
cultivateurs  ou  fils  de  cultivateurs  qui  étaient  prêts  à  se  charger  de  la  respon- 
sabilité d'un  troupeau  de  moutons  chaque  fois  qu'une  demande  d'organisation 
était  présentée  par  les  agents  de  propagande.  Sachant  que  l'on  peut  se  procurer 
tous  les  membres  nécessaires,  on  s'arrange  pour  tenir  une  réunion  d'organisation, 
à  laquelle  les  membres  présents  font  le  choix  d'une  race  pour  le  district,  tous 
s'engageant  à  garder  la  même  race  de  moutons.  On  s'arrange  alors  pour  acheter 
les  brebis  nécessaires  et  les  distribuer  aux  membres  et  pour  trouver  la  somme 
requise  pour  les  achats.  Les  membres  des  cercles  sont  aidés  par  les  banques 
canadiennes  qui  prêtent  de  l'argent  pour  l'achat  de  brebis  ou  la  pose  de  clôtures, 
suivant  les  règlements  du  système.  On  n'a  eu  que  peu  de  difficultés  à  intéresser 
le  gérant  de  la  banque  locale  dans  l'organisation  de  ces  cercles. 

Les  brebis  sont  l'objet  d'une  surveillance  active  pendant  la  première  année 
qu'elles  sont  confiées  aux  membres  du  cercle.  Généralement,  avant  que  les  brebis 
soient  placées,  le  propagandiste  s'assure  que  les  clôtures  sont  bien  posées  et  que 
les  bâtiments  sont  suffisamment  grands  pour  loger  les  brebis.  Il  surveille  également 
l'alimentation  d'hiver  et  donne  des  démonstrations  sur  l'amputation  de  la  queue, 
la  castration,  le  bain,  la  tonte  et  la  préparation  de  la  laine  pour  le  marché.  On 
donne  également  des  instructions  sur  les  moyens  de  détruire  les  parasites  et  des 
conseils  par  des  visites  personnelles  et  des  suggestions  sur  les  nombreux  détails 
de  la  conduite  du  troupeau  qui  permettent  d'obtenir  de  la  laine  de  haute  qualité 
et  des  ageaux  de  choix.  A  mesure  que  les  années  s'écoulent,  les  membres  des 
cercles  démontrent  leur  habileté  à  conduire  leurs  troupeaux  avec  succès  et  à 
tirer  de  bonnes  recettes  de  la  laine  et  des  agneaux  pour  le  marché. 

CLASSEMENT  DE  BELIERS 

En  1929  il  a  été  classé  au  total  3,472  béliers.  C'est  là  une  preuve  du  fait 
que  les  éleveurs  de  race  pure  apprécient  ce  service  et  la  demande  de  béliers 
classés  par  les  propriétaires  de  troupeaux  croisés  indique  que  ce  service  est  avan- 
tageux, que  les  commandes  se  fassent  par  la  poste  ou  par  la  sélection  personnelle. 

CLASSEMENT  DES  LAINES 

Le  classement  centralisé  des  laines  s'est  encore  effectué  en  1929  à  Weston, 
Carleton  Place,  Lennoxville,  Fredericton,  Truro,  Antigonish,  Charlottetown  et 
à  plusieurs  points  sur  l'île  de  Manitoulin.  Toutes  les  expéditions  coopératives 
de  laine  expédiées  pour  la  vente  coopérative  sont  classées  par  classement  officiel. 
La  quantité  totale  de  laine  classée  en  1929  était  de  4,463,128  livres,  soit  une 
augmentation  de  1,009,367  livres  sur  1928. 

La  tonte  de  1929  est  l'une  des  meilleures  que  l'on  ait  eues  depuis  un  certain 
nombre  d'années.  L'emploi  de  meilleurs  géniteurs  a  causé  cette  amélioration 
dans  les  toisons.  La  propreté  des  laines  domestiques  montrait  que  les  logements 
étaient  meilleurs,  que  l'on  se  servait  de  meilleurs  râteliers  et  que  les  bergers 
prenaient  plus  de  soin  à  empêcher  l'introduction  de  balle  et  d'autres  impuretés 
dans  les  toisons.     La  laine  des  prairies  était  spécialement  belle  à  cause  des 
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bonnes  conditions  d'hivernage  et  des  bons  pâturages  au  printemps.     Voici  la 
quantité  de  laine  classée  par  province  en  1929: — 

LAINE  CLASSÉE 


Province 

Prairies 

Domesti- 
que de 
l'Ouest 

Domesti- 
que de 
l'Est 

Total 

49,285 
69,362 
15,399 
77,221 
739,174 

49,285 

69,362 

Nouveau-Brunswick.             

15,399 

Québec 

77,221 

739,174 

Manitoba  et  Saskatchewan 

398,985 

1,514,454 

230,349 

646,217 
386,712 
233,468 

1,045,202 

Alberta        . .              

1,901,166 

Colombie-Britannique 

463,817 

Expéditions  diverses 

102,502 

102,502 

Total 

2,143,788 

1,266,397 

1,052,943 

4,463,128 

Un  nouveau  développement  du  système  de  classement  des  laines  en  1929 
est  le  service  spécial  pourvu  pour  les  éleveurs  de  moutons  de  race  pure.  On 
fournissait  des  étiquettes  d'identité  pour  les  différents  classements  et  l'on  char- 
geait un  classeur  spécial  du  classement  des  toisons  de  race  pure;  chaque  éleveur 
pouvait  ainsi  obtenir  un  classement  séparé  pour  chaque  brebis  ou  chaque  bélier 
du  troupeau.  Au  total  242  éleveurs  ont  profité  du  service  et  on  a  actuellement  des 
statistiques  indiquant  la  qualité,  le  poids  de  la  toison  et  d'autres  caractéristiques 
pour  dix  races  de  moutons  couvrant  au  total  5,105  têtes. 


PORCS 

Les  prix  des  porcs  sur  le  marché  pendant  l'année  fiscale  actuelle  ont  été 
beaucoup  plus  élevés  que  l'année  précédente.  La  moyenne  des  prix  pour  l'année 
a  été  de  $11.20  les  100  livres  contre  $9.80  en  1928.  La  situation  a  été  également 
plus  favorable  au  point  de  vue  des  producteurs,  non  seulement  à  cause  des  prix 
élevés,  mais  à  cause  de  l'amélioration  sensible  qui  s'est  produite  dans  la  relation 
entre  les  prix  des  aliments  et  les  prix  des  porcs,  de  sorte  que,  à  tout  prendre, 
l'année  1929  a  été  spécialement  avantageuse  pour  les  éleveurs. 

Cependant,  malgré  ces  circonstances  avantageuses,  il  y  a  eu  une  forte  dimi- 
nution dans  le  total  des  ventes.  La  quantité  exportée  sur  les  Etats-Unis  a  dimi- 
nué, de  même  que  sur  la  Grande-Bretagne  et  les  autres  pays,  mais  comme  la 
demande  a  été  excellente  au  Canada,  l'industrie  n'a  pas  souffert  de  ce  contre- 
temps. Les  prix  des  porcs  au  cours  de  l'année  ont  été  réglés  principalement  par 
la  demande  domestique  plutôt  que  par  la  demande  d'exportation,  et  à  la  fin  de 
l'année  le  Canada  en  arrivait  rapidement  au  point  où  la  demande  de  bacon  et 
des  produits  de  porcs,  au  Canada  même,  était  presque  égale  à  la  production.  La 
quantité  de  porcs  en  vie  exportée  pendant  l'année  de  calendrier  1929  a  diminué 
de  3,942  têtes,  tandis  que  le  volume  total  des  exportations  de  bacon  et  des  pro- 
duits de  lard  n'était  que  de  38,957,400  livres,  ce  qui  représente  une  diminution 
sensible  sur  l'année  précédente. 

La  demande  canadienne  pendant  l'année  a  fourni  une  nouvelle  preuve  du 
fait  que  le  marché  domestique  peut  absorber  des  quantités  croissantes  de  viande 
de  porc.  Le  prix  auquel  le  bacon  et  les  autres  produits  du  porc  se  sont  vendus 
au  Canada  a  fait  que  le  prix  des  porcs  dans  tout  le  Canada  s'est  maintenu  à 
un  niveau  beaucoup  plus  élevé  qu'aux  Etats-Unis  et  plus  élevé  également  que  si 
ces  prix  étaient  réglés  sur  la  base  des  prix  du  bacon  en  Grande-Bretagne.  Il  se 
produit  toujours  une  amélioration  générale  des  porcs  canadiens,  en  vue  de  la 
production  du  bacon  dans  toutes  les  provinces  du  Canada.     Un  nouveau  déve- 
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loppement  de  Tannée  a  été  l'expédition  de  porcs  Tamworth  de  race  pure  sur  la 
Grande-Bretagne  qui  se  sont  montrés  très  satisfaisants  pour  les  éleveurs  anglais 
au  point  de  vue  du  bacon.  On  a  fait  également  une  importation  de  truies  York- 
shire  et  Tamworth  de  Grande-Bretagne,  principalement  pour  les  éleveurs  d'ani- 
maux de  race  pure  de  la  province  de  Québec.  La  demande  de  verrats  du  type  à 
bacon  est  toujours  bonne  au  Canada.  La  demande  de  truies  portières  a  été  un 
peu  inférieure-  à  celle  de  l'année  dernière,  mais  elle  s'est  ranimée  à  la  fin  de 
l'année. 

Les  exportations  de  bacon  canadien  sur  la  Grande-Bretagne,  quoique  forte- 
ment réduites,  étaient  de  qualité  supérieure,  et  les  rapports  indiquent  que  si  l'on 
peut  augmenter  la  production  canadienne  à  un  point  où  l'on  pourrait  accroître 
les  exportations,  celles-ci  se  vendront  facilement  en  concurrence  avec  les  produits 
des  autres  pays. 

CLASSEMENT  DES  PORCS 

Les  règlements  revisés  du  classement  des  porcs,  établis  en  octobre  1929, 
pourvoient  à  une  revision  des  catégories  afin  que  celles-ci  soient  conformes  à 
l'amélioration  générale  qui  s'est  produite  dans  les  porcs  canadiens  depuis  que 
cette  initiative  a  été  entreprise  en  1922.  Plus  de  six  mois  se  sont  écoulés  depuis 
que  le  commerce  se  fait  sur  la  base  de  catégories,  et  ces  dernières  ont  été  géné- 
ralement acceptées  comme  représentant  une  base  économique  et  saine  pour  le 
commerce  des  porcs,  d'un  jour  à  l'autre. 

Pendant  les  premières  phases  du  système  de  classement  des  porcs,  la  respon- 
sabilité entière  du  classement  incombait  aux  classeurs  officiels  préposés  aux  parcs 
à  bestiaux  et  aux  abattoirs.  Le  classement  des  porcs  aux  grands  centres  de 
réception  a  beaucoup  aidé  à  établir  un  système  d'achat  et  de  vente  sur  une  base 
de  classement  à  ces  points.  On  a  constaté  cependant  qu'un  grand  nombre  de 
porcs  étaient  encore  achetés  aux  prix  uniformes  aux  points  de  campagne.  Les 
règlements  revisés  du  classement  des  porcs  du  mois  d'octobre  1929  spécifient 
que  tous  les  porcs  destinés  à  l'abatage  au  Canada  dans  des  abattoirs  doivent 
être  classés  au  point  local  d'expédition  ou,  qu'à  défaut  de  ce  classement,  chaque 
lot  de  cultivateurs  devrait  porter  une  marque  spécifique  d'identité.  Les  expédi- 
teurs et  les  commerçants  doivent  également  fournir  un  certificat  de  classement 
portant  le  nom  du  cultivateur,  l'adresse,  le  nombre  de  porcs,  et  la  catégorie  ou 
la  marque  d'identité. 

Il  y  a  aujourd'hui  au  Canada  plusieurs  milliers  d'expéditeurs  ou  de  com- 
merçants qui  classent  ou  qui  marquent  leurs  porcs.  Lorsque  les  porcs  sont 
classés  par  le  commerçant  ou  par  l'expéditeur,  son  travail  est  vérifié  par  le  clas- 
seur officiel  au  point  de  destination.  La  majorité  des  expéditeurs  ou  des  commer- 
çants réguliers  de  porcs  sont  maintenant  bien  au  courant  des  catégories  officielles 
et  marquent  les  porcs  conformément  aux  exigences. 

^Maintenant  que  tous  les  expéditeurs  et  les  commerçants  classent  ou  mar- 
quent leurs  porcs,  les  cultivateurs  canadiens  sont  tenus  bien  au  courant  de  ce 
classement.  Il  a  fallu  naturellement  que  le  Ministère  accorde  une  latitude  con- 
sidérable dans  l'application  des  règlements  au  début.  Un  grand  nombre  de 
commerçants  reconnaissaient  qu'il  fallait  se  conformer  à  la  loi  et  se  sont  efforcés 
de  leur  mieux  d'obéir  aux  règlements,  à  partir  du  commencement  même. 
D'autres,  assez  nombreux,  ont  dû  être  notifiés  en  termes  bien  clairs  que  s'ils  se 
proposaient  de  continuer  à  vendre  des  porcs,  il  leur  faudrait  sy  prendre  de  façon 
à  se  conformer  aux  règlements.  Nous  avons  été  obligés  pendant  longtemps  de 
surveiller  ces  hommes  pour  voir  s'ils  faisaient  leur  travail  conformément  aux 
types  modèles  établis  pour  les  différentes  catégories. 

Il  y  avait  un  petit  nombre  d'expéditeurs  ou  de  commerçants  qui  refusaient 
de  se  conformer  aux  règlements.    Il  a  fallu,  dans  certains  cas,  intenter  des  pour- 
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suites  afin  d'obtenir  qu'ils  s'engagent  à  respecter  la  loi.  Il  y  a  encore  quelques 
commerçants  indifférents  ou  insouciants  qui  ont  besoin  d'être  surveillés. 

Dès  que  l'on  a  fait  connaître  aux  marchands  de  porcs  la  responsabilité  qui 
leur  incombait  en  ce  qui  concerne  le  classement  local  et  dès  que  ce  classement  a 
été  établi,  il  était  apparent  qu'un  bon  nombre  de  commerçants  achetaient  encore 
leurs  porcs  à  prix  uniformes  chez  les  cultivateurs.  Le  Ministère  a  pris  immé- 
diatement des  mesures  pour  obliger  les  expéditeurs  et  les  commerçants  non  seule- 
ment à  classer  les  porcs  aux  points  locaux,  mais  aussi  à  payer  ces  porcs  sur  la 
base  des  catégories  officielles.  Il  a  été  facile  de  mettre  ces  règlements  à  exécu- 
tion et  d'obtenir  que  le  prix  du  classement  revienne  au  producteur  lorsque  les 
cultivateurs  ont  prêté  leur  concours  au  Ministère  en  l'avisant  du  fait  que  les 
porcs  ne  sont  pas  achetés  sur  la  base  des  catégories  ou  qu'ils  n'étaient  pas  payés 
sur  une  base  de  prix  uniformes. 

Les  cultivateurs  ou  les  producteurs  apprennent  de  mieux  en  mieux  à  con- 
naître les  catégories  officielles  des  porcs.  Ils  savent  aujourd'hui  que  les  règle- 
ments du  classement  des  porcs  sont  mis  à  exécution,  qu'ils  ont  toujours  un  effet 
considérable  dans  l'amélioration  générale  des  porcs  dans  tout  le  pays  et  que  le 
meilleur  moyen  de  vendre  les  porcs  est  sur  la  base  du  classement.  Le  classement 
hebdomadaire  des  porcs  au  point  local  d'expédition  par  les  commerçants  et  les 
expéditeurs  a  une  grande  valeur  enseignante  et  c'est  une  excellente  leçon  de 
choses  sur  la  valeur  commerciale  des  porcs  de  différentes  qualités. 
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L'étude  du  tableau  suivant  démontre  l'effet  que  le  système  du  classement 
des  porcs  a  exercé  sur  l'amélioration  de  la  qualité  des  animaux  produits: — 

CLASSEMENT  DES  PORCS  DÉMONTRÉ  PAR  POURCENTAGES,  1923-1929 
Parcs  et  établissements  combinés 


Province  où  le  classement  a  eu 

lieu 

Bacon 

de  choix 

(sélect) 

Lisses- 
épais 

Lourds 

Extra 
lourds 

Porcs 

de 

boucherie 

Alberta 

.1929 

5-82 

67-43 

5-47 

0-89 

7-70 

1928 

6-83 

69-75 

5-56 

0-77 

8-77 

1927 

6-16 

74-05 

4-03 

0-43 

400 

1926 

5-55 

72-79 

3-29 

0-50 

4-45 

1925 

3-53 

70-85 

2-08 

0-32 

14-45 

1924 

3-60 

76-21 

4-39 

0-47 

7-21 

1923 

2-33 

73-33 

2-75 

0-33 

13-28 

Saskatchewan 

.1929 

3-65 

58-24 

7-89 

3-33 

5-01 

1928 

4-50 

61-21 

6-54 

1-86 

9-56 

1927 

5-35 

67-50 

605 

1-52 

4-05 

1926 

4-95 

69-71 

6-56 

2-14 

2-11 

1925 

5-04 

59-02 

3-89 

M5 

16-96 

1924 

3-99 

59-05 

601 

1-43 

14-26 

1923 

4-10 

69-45 

7-28 

2-13 

18-09 

Manitoba 

.1929 

10-74 

53-01 

5-71 

2-57 

8-53 

1928 

1M8 

53-20 

3-68 

1-62 

13-66 

1927 

11-08 

56-62 

5-10 

1-76 

7-42 

1926 

8-15 

58-26 

6-55 

203 

8-42 

1925 

5-52 

55-23 

3-95 

1-24 

24-52 

1924 

3-92 

56-51 

4-88 

1-40 

21-14 

1923 

6-69 

62-31 

7-11 

1-98 

7-09 

Ontario 

.1929 

27-17 

59-70 

3-09 

0-25 

3-87 

1928 

25-77 

62  12 

2-64 

0-19 

5-30 

1927 

25-92 

60-33 

4-29 

0-34 

5-13 

1926 

24-91 

60-28 

5-63 

0-59 

4-40 

1925 

24-80 

61-02 

4-01 

0-43 

5-35 

1924 

23-01 

57-75 

3-73 

0-33 

9-13 

1923 

20-78 

57-75 

6-20 

0-51 

10  13 

Québec 

.1929 

10-97 

54-70 

4-58 

0-98 

18-40 

1928 

11-58 

55-75 

2-79 

0-61 

22-79 

1927 

11-41 

56-71 

3-26 

0-85 

23-17 

1926 

11-11 

57-08 

2-67 

1-26 

21-59 

1925 

13-94 

53-60 

2-38 

0-77 

23-77 

1924 

13-07 

46-72 

2-88 

0-69 

30  00 

1923  . 

16-49 

43-56 

4-03 

0-52 

29-63 

Nouvelle-Ecosse,    Nouveau-Bruns- 

wick,  Ile  du  Prince-Edouard. . . 

.1929 

36-21 

36-85 

3-75 

0-86 

6-58 

1928 

37-10 

35-44 

4-45 

0-88 

16-36 

1927 

37-88 

42-24 

3-33 

0-53 

13-11 

Canada 

1929 

16-24 

59-72 

4-58 

1-07 

7-15 

1928 

16-88 

61-12 

3-62 

0-68 

9-89 

1927 

17-46 

62-17 

4-34 

0-69 

7-17 

1926 

15-66 

62-56 

4-94 

0-95 

7-18 

1925 

15-20 

60-99 

3-41 

0-61 

13-15 

1924 

14-52 

59-75 

4-00 

0-60 

13-37 

1923 

11-97 

59-13 

5-45 

0-70 

13  09 

13497-6i 
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CLASSEMENT  DES  PORCS  DÉMONTRÉ  PAR  POURCENTAGES,  1923-1929 
Parcs  et  établissements  combinés — Fin 


Province  où  le 

classement  a 

eu  lieu 

Porcs 
légers  et 
d'engrais 

Porcs 

grossiers 

Truies 
n°l 

Truies 
n°2 

Vieux 
verrats 

Total 

des 

porcs 

Alberta 1929 

615 

0-27 

2-23 

1-95 

0-17 

100 

1928 

3-96 

0-35 

2-21 

1-64 

0-16 

100 

1927 

7-87 

0-39 

1-85 

1-09 

0-13 

100 

1926 

8-72 

0-48 

2-64 

1-46 

012 

100 

1925 

4-33 

0-35 

2-39 

1-55 

015 

100 

1924 

3-70 

0-33 

2-76 

1-22 

0-11 

100 

1923 

4-28 

0-30 

2-24 

1-04 

012 

100 

Saskatchewan 1929 

12-70 

0-35 

4-30 

2-61 

0-46 

100 

1928 

9-30 

0-32 

4-00 

2-21 

0-50 

100 

1927 

9-20 

0-37 

4-14 

1-45 

0-37 

100 

1926 

7-40 

0-31 

4-60 

1-95 

0-27 

100 

1925 

8-69 

0-32 

3-11 

1-53 

0-29 

100 

1924 

6-90 

0-28 

5-39 

2-43 

0-26 

100 

1923 

3  00 

0-35 

3-67 

1-62 

0-31 

100 

Manitoba 1929 

12-74 

0-11 

3-01 

2-00 

0-29 

100 

1928 

11-88 

0-16 

2-70 

1-66 

0-26 

100 

1927 

12-44 

0-18 

3-24 

1-93 

0-23 

100 

1926 

10  04 

015 

3-75 

2-40 

0-25 

100 

1925 

4-39 

0-11 

3-21 

1-61 

0-22 

100 

1924 

5-36 

014 

4-71 

1-80 

014 

100 

1923 

9-24 

0-27 

3-46 

1-60 

0-25 

100 

Ontario 1929 

1-55 

004 

0-50 

1-76 

0-18 

100 

1928 

1-80 

004 

0-52 

1-48 

0-14 

100 

1927 

2-07 

004 

0-41 

1-35 

0-12 

100 

1926 

1-73 

007 

0-38 

1-82 

0-19 

100 

1925 

2-16 

0-05 

0-37 

1-64 

0-17 

100 

1924 

3-88 

007 

0-49 

1-50 

0-11 

100 

1923 

2-72 

006 

0-39 

1-34 

0-12 

100 

Québec 1929 

6-66 

0-12 

1-40 

2-68 

0-26 

100 

1928 

213 

0-10 

1-41 

2-64 

0-20 

100 

1927 

1-76 

007 

0-53 

2-10 

0-14 

100 

1926 

1-89 

0-10 

1-01 

310 

0-19 

100 

1925 

1-45 

0-06 

0-92 

2-95 

0-16 

100 

1924 

2-29 

009 

1-16 

2-86 

0-15 

100 

1923 

2-20 

0-22 

0-55 

2-65 

015 

100 

Nouvelle-Ecosse,  Nou- 

veau-Brunswick,    Ile 

du  Prince-Edouard.  1929 

1-94 

0-09 

3-87 

0-26 

0-22 

100 

1928 

0-06 

0-01 

4-84" 

0-58 

0-28 

100 

1927 

0-82 

0-00 

0-85 

1-15 

0-09 

100 

Canada 1929 

5-69 

0-14 

1-69 

2-00 

0-23 

100 

1928 

4-21 

0-14 

1-53 

1-73 

0-20 

100 

1927 

5-07 

015 

1-33 

1-47 

0-15 

100 

1926 

4-71 

0-18 

1-63 

2-01 

0-18 

100 

1925 

3-13 

0-13 

1-42 

1-78 

0-18 

100 

1924 

3-98 

0-14 

1-82 

1-70 

0-12 

100 

1923 

3-67 

016 

1-17 

1-52 

0-14 

100 

Le  tableau  qui  précède  donne  le  pourcentage  de  chaque  catégorie  de  porcs 
pour  les  sept  dernières  années  du  calendrier.  Ces  statistiques,  qui  couvrent  une 
période  de  sept  années  de  la  vente  des  porcs  sous  le  système  du  classement, 
révèlent  une  amélioration  graduelle  de  qualité.  Il  est  à  noter  qu'en  1929  la  revi- 
sion des  catégories  officielles  de  porcs  élimine  la  catégorie  appelée  lisse-épaisse, 
qui  est  maintenant  remplacée  par  la  catégorie  appelée  '^  bacon  ". 


CERCLES    DE    JEUNES    ELEVEURS    DE    PORCS 


Après  neuf  ans  d'application  générale  au  Canada,  ce  système  est  toujours 
l'un  des  plus  grands  facteurs  dans  l'amélioration  des  porcs  dans  les  trois  Pro- 
vinces Maritimes,  ainsi  que  dans  les  quatre  provinces  de  l'Ouest.  Des  milliers  de 
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membres,  qui  ont  acquis  l'expérience  nécessaire  par  l'entremise  de  ces  C3rcles, 
élèvent  maintenant  des  porcs  au  Canada  et  beaucoup  d'entre  eux  sont  devenus 
de  gros  éleveurs  d'animaux  de  race  pure. 

Il  se  distribue  tous  les  ans  un  grand  nombre  de  jeunes  truies  du  type  à 
bacon,  dont  beaucoup  sont  conservées  par  les  membres  comme  truies  portières 
sur  les  fermes  où  elles  sont  placées.  On  maintient  un  contact  intime  avec  les 
parents  et  les  cultivateurs  voisins  par  l'entremise  des  cercles.  On  répand  ainsi 
des  renseignements  modernes  sur  l'alimentation,  l'emploi  de  sous-produits  lai- 
tiers, la  culture  des  fourrages  verts,  le  bon  logement,  la  bonne  hygiène  des  porcs 
et  la  vente  intelligente,  dans  tous  les  districts  ruraux,  et  tout  cela  tend  à  encou- 
rager et  à  stabiliser  la  production  porcine. 

Le  premier  prix  dans  le  concours  de  charges  de  wagons  à  l'Exposition  royale 
d'hiver  a  été  remporté  par  des  porcs  produits  par  les  membres  des  cercles  du 
Manitoba;  c'est  là  une  preuve  importante  du  fait  que  la  jeune  génération  peut 
produire  des  porcs  d'engrais  d'une  qualité  supérieure.  En  1929,  les  cercles  ont 
produit  huit  charges  de  wagons  de  porcs  qui  comptaient  une  proportion  de  100 
pour  cent  de  porcs  à  bacon  de  choix,  ce  qui  donne  une  idée  des  connaissances  que 
possèdent  ces  membres  sur  l'élevage,  l'alimentation  et  les  poids  avantageux  pour 
la  vente. 

Les  concours  d'appréciation  ou  "  concours  de  juges  ",  locaux  et  interprovin- 
ciaux, qui  sont  tenus  tous  les  ans,  fournissent  l'occasion  de  donner  aux  membres 
des  renseignements  précis  sur  l'appréciation  des  porcs  et  les  chemins  de  fer 
National-Canadien  et  Canadien-Pacifique,  qui  transportent  tous  les  ans  les  meil- 
leures équipes  de  chaque  province  à  l'Exposition  royale  d'hiver  à  Toronto,  four- 
nissent un  encouragement  spécial  dans  cette  voie. 

Les  agents  de  propagande  ovine  des  Ministères  fédéral  et  provinciaux 
de  l'agriculture  donnent  tous  les  ans  aux  membres  des  cercles  des  instruc- 
tions précises  et  les  tiennent  sous  surveillance.  Grâce  au  contact  personnel, 
aux  réunions  locales,  à  la  distribution  générale  de  renseignements  sur  l'alimenta- 
tion et  sur  l'appréciation,  l'intérêt  se  réveille  et  l'on  se  rend  mieux  compte  des 
ressources  que  présente  l'élevage  des  porcs  sur  la  ferme.  L'argent  des  prix 
locaux  est  fourni  de  la  manière  suivante:  un  tiers  par  le  Ministère  fédéral,  un 
tiers  par  le  Ministère  provincial  et  un  tiers  par  le  groupement.  L'argent  des 
prix  pour  le  concours  de  wagons  entre  cercles  et  le  concours  d'appréciation  entre 
cercles  est  pourvu  par  la  Division  fédérale  de  l'industrie  animale. 

Le  tableau  suivant  donne  le  nombre  de  cercles  organisés  dans  chaque  pro- 
vince l'année  dernière: — 

Nombre 
Province  de  cercles 

Nouvelle-Ecosse 1 

Nouveau-Brunswick 17 

Manitoba 28 

Saskatchewan 18 

Alberta 20 

Colombie-Britannique 17 

EXPOSITIONS  DE  PORCS  À  BACON 

Un  grand  nombre  de  districts  où  les  cercles  d'éleveurs  de  porcs  fonctionnent 
depuis  quelques  années  en  sont  maintenant  arrivés  au  point  où  cette  initiative 
a  donné  tout  ce  qu'elle  pouvait  rendre,  et  grâce  à  l'amélioration  générale  des  porcs 
dans  un  district,  on  peut  intéresser  tous  les  cultivateurs  à  la  production  d'ani- 
maux de  meilleure  qualité.  L'exposition  de  porcs  à  bacon  fournit  à  tous  les 
cultivateurs  dans  un  district  l'occasion  d'exposer  des  porcs  d'engrais. 

Dans  la  province  de  Québec,  ces  expositions  sont  tenues  de  concert  avec  le^ 
cercles  d'éleveurs  de  porcs  à  bacon,  qui  sont  autorisés  dans  les  districts  où  le^ 
cercles  agricoles  fonctionnent  et  où  l'on  se  sert  de  verrats  approuvés  dans  chaque 
district  de  cercle.    Les  expositions  de  porcs  à  bacon  peuvent  être  orgaijisées  à 
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toute  saison  de  l'année,  c'est  même  le  but  de  ce  système  d'organiser  l'élevage  des 
porcs  de  façon  à  répartir  la  vente  toute  l'année.  Les  expositions  de  porcs  à 
bacon  sont  très  bien  vues  dans  les  provinces  de  Québec,  d'Ontario  et  les  Provinces 
Maritimes.  Elles  pourvoient  des  catégories  pour  la  vente  et  la  reproduction  et 
les  prix  sont  tirés  d'allocations  égales,  accordées  par  les  Ministères  fédéral  et 
provinciaux  de  l'agriculture,  complétées  par  des  contributions  locales. 

L'exposition  des  porcs  à  bacon  développe  un  intérêt  local,  pourvoit  une 
démonstration  de  la  vente  coopérative,  fournit  l'occasion  de  démontrer  les  caté- 
gories officielles  de  porcs  et  l'avantage  que  l'on  peut  tirer  de  la  production  de 
porcs  à  bacon  et  de  la  vente  aux  bons  poids  sur  la  base  de  qualité. 

Le  tableau  suivant  donne  le  nombre  d'expositions  tenues  en  1929  dans  chaque 
province,  ainsi  que  le  nombre  de  porcs  vendus  et  le  classement  de  ces  porcs: — 

EXPOSITIONS  DE  PORCS  À  BACON 


Province 

Catégories 

du 

marché 

Nombre 

de 
"Sélects" 

Pourcentage 
de 

"Sélects" 

Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

(1) 

(2) 

(2) 

, (32) 

36 

63 
60 

2,897 
283 

(Vente  d'a- 
nimaux de 
race  pure) 
47 
24 
578 
123 

74-6 
40-0 
19-8 

Ontario 

(2) 

43-4 

CERCLFJS  D  ELEVEURS  DE  TRUIES  DE  RACE  PURE 

En  1927,  l'Association  des  éleveurs  de  porcs  du  Québec  était  d'avis  que  des 
moyens  spéciaux  devaient  être  pris  pour  augmenter  le  nombre  de  porcs  de  race 
pure  dans  la  province.  Lorsque  cette  initiative  a  été  mise  en  marche,  elle  se 
composait  de  huit  cercles;  elle  en  a  maintenant  treize.  Chaque  membre  achète 
une  truie  de  race  pure  et  l'on  emprunte  un  verrat  spécialement  sélectionné  sous 
le  système  de  prêt  des  verrats.  On  ne  comptait  pas  que  chaque  membre  devien- 
drait un  éleveur  progressif  de  porcs  de  race  pure,  cependant,  dans  chaque  district 
un  certain  nombre  de  membres  ont  fait  preuve  de  l'habileté  nécessaire  pour 
l'élevage  de  ces  porcs  et  ces  hommes  développent  et  améliorent  graduellement 
leurs  troupeaux  sur  des  bases  modernes  d'exploitation.  Déjà  un  nombre  consi- 
dérable d'éleveurs  se  sont  établis  et  joueront  un  rôle  important  dans  Télevage  et 
la  distribution  des  porcs  à  bacon  de  race  pure  dans  toute  la  province. 

Le  tableau  suivant  indique  où  se  trouvent  les  différents  cercles  d'éleveurs  de 
truies  actuellement  en  fonctionnement,  le  nombre  d'exposants  ainsi  que  le  nombre 
de  porcs  présentés  dans  les  différentes  catégories: — 


Cercles 

Nombre 
d'expo- 
sants 

Catégorie  1 

Nombre  de  truies 

portières  et  de 

jeunes  truies 

Catégorie  2 

Jeunes 
verrats 

Catégorie  3 

Jeunes 
truies 

Total 

Berthierville 

15 
18 
17 
20 
20 
22 
11 
13 
15 
25 
11 
21 
19 

11 
8 
9 
(Organisé  en  1929) 

17 

20 

11 

11 

12 
(Organisé  en  1929) 

10 
(Organisé  en  1929) 

18 

11 
6 
2 

20 
21 
15 
20 
20 
25 
15 
17 
16 
25 
13 
21 
23 

42 

L'Acadie  ....         ...       

34 

St-Alexandre. 

26 

Ferme-Neuve 

20 

St-Prime 

14 
5 
8 
13 
12 

51 

50 

Louiseville 

34 

Ste-Angèle  . 

41 

Plessisville 

40 

St-Judes .     .       .     . 

20 

St-Charles  . 

6 

29 

Baie  St-Paul 

21 

Coaticook 

3 

44 
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CLASSEMENT  DU  BACON 

Quoique  les  exportations  de  bacon  canadien  sur  la  Grande-Bretagne  aient 
quelque  peu  diminué  pendant  l'année,  il  y  a  encore  beaucoup  de  gens  au  Canada 
cjui  désirent  voir  un  développement  de  ces  exportations  sous  le  sj^stème  du  classe- 
ment du  bacon.  Les  classeurs  de  porcs  continuent  à  vérifier  le  classement  des 
animaux  en  vie  jusqu'à  la  pente;  c'est  là  le  moyen  par  lequel  on  peut  obtenir  le 
classement  le  plus  fidèle  des  porcs  en  vie. 

ENREGISTREMENT  SUPERIEUR  DES  PORCS  DE  RACE  PURE 

Les  règlements  qui  gouvernent  ce  système  ont  été  communiqués  au  cours  de 
l'année  à  tous  les  éleveurs  de  porcs  au  Canada,  et  quoique  le  système  d'enregis- 
trement supérieur  soit  une  chose  nouvelle  dans  ce  pays,  non  encore  sortie  de  la 
phase  expérimentale,  l'entrée  de  deux  cent  trente-cinq  truies  pour  l'essai  venant 
de  toutes  les  parties  du  Canada  a  permis  de  faire  un  essai  complet  dans  des  con- 
ditions pratiques. 

Toutes  les  truies  et  leurs  portées  entrées  sous  ce  système  ont  été  inspectées 
et  tatouées.  On  a  constaté  que  l'encre  ordinaire  à  tatouage,  généralement  em- 
ployée pour  les  autres  animaux,  ne  convient  pas  pour  les  porcs  car  les  marques 
disparaissent. peu  après  son  application.  On  a  fait  l'essai  d'un  grand  nombre 
d'encres  et  l'emploi  d'encre  de  Chine  a  permis  d'obtenir  un  système  d'identifica- 
tion satisfaisant. 

Des  essais  d'abatage  de  porcs  ont  été  conduits  aux  salaisons  de  Moncton, 
Montréal,  Hull,  Toronto,  London,  St-Boniface,  Calgary,  Edmonton  et  New- 
Westminster.  Conformément  aux  règlements  qui  gouvernent  le  système,  le 
Ministère  a  payé  les  frais  de  transport  sur  les  porcs  allant  à  l'abattoir.  A  la  fin 
de  l'année,  cent  vingt-quatre  truies  avaient  été  représentées  dans  Fessai  d'abatage 
par  les  quatre  porcs  nécessaires  spécifiés  par  les  règlements. 

A  la  fin  de  l'année  fiscale,  une  analyse  complète  des  travaux  de  l'année  et 
de  la  performance  des  truies  soumises  à  ces  épreuves  a  été  préparée  pour  la  gou- 
verne de  la  Commission  de  l'enregistrement  supérieur,  qui  espérait  faire  des 
recommandations  en  vue  du  pointage  et  des  conditions  d'éligibilité  pour  les  truies 
sous  ce  système.  Le  système  accepté  provisoirement  par  le  Ministère,  en  atten- 
dant les  recherches  d'une  autre  année,  pourvoit  au  pointage  des  truies  sous  trois 
en-têtes  principaux:  Premièrement,  capacité  de  production;  deuxièmement,  capa- 
cité de  prompt  développement  chez  la  progéniture;  et  troisièmement,  qualité  de 
la  progéniture  révélée  par  l'essai  d'abatage.  Pour  se  qualifier,  il  faut  qu'une 
truie  réussisse  dans  ces  trois  divisions,  qu'elle  obtienne  40  points  pour  la  première, 
100  pour  la  deuxième,  et  75  pour  la  troisième. 

Sous  cette  base  de  pointage,  trente-trois  pour  cent  des  truies  entrées  ont 
rempli  les  conditions  voulues  sous  les  types  modèles  provisoires,  ce  qui  signifie 
que  chacune  d'elles  a  élevé  huit  porcs  jusqu'à  l'âge  du  sevrage;  que  la  portée 
représentée  par  l'essai  d'abatage  a  développé  l'équivalent  de  200  livres  en 
20O  jours  et  que  ces  quatre  porcs  abattus  ont  obtenu  75  points  sur  la  base  du 
pointage  illustré  dans  le  tableau  ci-j  oint- 
Une  revue  des  travaux  de  l'année  et  des  explications  des  types  modèles  pro- 
visoires de  qualification  ont  été  communiquées  au  public  au  mois  de  mars,  et  il 
en  est  résulté  une  réponse  générale  de  la  part  des  éleveurs.  Un  programme  a  été 
préparé  pour  entreprendre  de  nouvelles  recherches  sur  certains  facteurs,  sur  lesn 
quels  les  travaux  de  l'année  n'avaient  pas  fourni  des  renseignements  complets, 
dans  l'espoir  qu'à  la  prochaine  réunion  annuelle  de  la  Commission  d'enregistre- 
ment supérieur,  on  pourra  aboutir  à  des  conclusions  définitives. 
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ENREGISTREMENT  SUPÉRIEUR  POUR  LES  PORCS— DIAGRAMME  REPRÉSENTANT  LA  BASE 

DU  POINTAGE 

(Essai  d'abatage) 


Facteurs 

employés  pour 

le    pointage 

Poids  des 
animaux 
abattus 

Longueur 
côté 

Graisse  du  dos  et  fini 

Balance 
du 
côté 

Ventre 

Epaisseur            Egalité 

Fini 

Pointage      par- 
fait  

8 

24 

8 

8 

8 

24 

20 

Type      modèle 
exigé  pour  le 
pointage  par- 
fait. 

T  limite         du 
poids      140- 
170   liv.   in- 
clusivement. 

Minimum   de 
30  pouces. 

Maximum    2i 

pouces, 
Minimum       1 

pouce. 

Pas  plus  de  i  de 
pouce   de   va- 
riation    entre 
la  graisse  des 
épaules  et  les 
mesures  de  la 
graisse        des 
lombes. 

Doivent    être 
bien  finis. 

Le  milieu  doit 
peser  en 
moyenne 
50%   du 
poids 

moyen  des 
côtés. 

Doit   se   clas- 
ser    "Bon" 
ou     "Excel- 
lent". 

Points    déduits 
pour    chaque 
manquement 
au  type  mo- 
dèle  

2 

Voir  note 
(1) 

2 

2 

2 

2 

Voir  note 

(2) 

Pointage  pour  la  longueur  (1)  Pour  chaque  côté  de  moins  de  29  pouces,  on  déduit  six  points.  Pour  chaque  demi-pouce 
ou  fraction  de  demi-pouce  de  moins  de  30  pouces  jusqu'à  29  pouces,  on  déduit  un  point. 

Pointage  des  ventres  (2)  Pour  chaque  ventre  classé  "passable"  on  déduit  trois  points  et  pour  chaque  ventre  classé 
'mauvais",  on  déduit  cinq  points. 


SYSTEME   DE   CONCOURS   ENTRE    PORTEES   A   BACON 

Ce  système  a  été  inauguré  en  1929  dans  la  province  d'Ontario  et  il  a  donné 
des  résultats  si  satisfaisants  qu'il  est  maintenant  approuvé  pour  tout  le  Canada. 

Le  concours  des  portées  à  bacon  a  pour  but  l'établissement  d'un  type 
modèle  d'excellence  pour  les  truies  portières  croisées  gardées  par  les  cultivateurs. 
Il  est  admis  que  ces  truies  qui  sont  fécondes  et  qui  élèvent  de  nombreuses  portées 
de  porcs  là  bacon  "sélects",  qui  s'engraissent  bien  et  qui  font  de  bonnes  augmen- 
tations de  poids  à  prix  peu  élevé,  sont  utiles  pour  l'amélioration  de  porcs  de 
commerce.  Le  but  de  ce  concours  est  de  faire  connaître  ces  truies  dans  les  dis- 
tricts où  elles  se  trouvent,  dans  l'espoir  que  leur  progéniture  femelle  sera  choisie 
comme  truies  portières  de  souche  pour  le  district. 

Cinquante  pour  cent  des  prix  sont  payés  par  le  Ministère  provincial  et  le 
reste  par  la  Division  fédérale  de  l'industrie  animale,  lorsque  le  système  est 
approuvé  dans  la  province.  Les  concours  sont  ouverts  à  tous  les  cultivateurs 
bona  fide  ayant  des  truies  qui  ont  mis  bas  dans  les  dates  spécifiées.  Une  portée 
éligible  contient  au  moins  neuf  porcs,  qui  tous  doivent  être  vendus  en  même 
temps,  qui  arrivent  aux  poids  du  marché  de  190  à  230  livres  en  moins  de  sept 
mois,  et  qui  donnent  le  pourcentage  minimum  de  "sélects"  convenu  dans  chaque 
province. 

Les  portées  sont  pointées  suivant  le  poids  officiel  à  l'époque  de  la  vente,  et 
la  qualité  est  déterminée  par  le  classement  des  porcs  et  l'uniformité  de  la  portée. 
On  a  beaucoup  critiqué  les  porcs  à  bacon  dans  le  passé,  parce  qu'on  prétendait 
que  les  porcs  de  ce  type  n'arrivent  pas  au  poids  du  marché  en  moins  de  sept 
mois.  Cependant  les  résultats  donnés  par  118  portées  qui  sont  entrées  dans  le 
concours  en  1929,  indiquent  que  les  portées  de  neuf  porcs  ou  plus  venant  de 
truies  du  type  à  bacon  sont  facilement  engraissées  en  moins  de  sept  mois  ;  en  fait 
la  majorité  des  portées  qui  étaient  dans  le  concours  étaient  à  point  en  moins  de 
six  mois,  pesant  en  moyenne  200  livres  ou  plus  par  porc.  Toutes  ces  portées^  ont 
été  nourries  par  des  cultivateurs,  qui  gardent  de  une  à  trois  truies  portières, 
mais  qui  s'intéressaient  à  la  production  de  porcs  sélects  à  bacon  et  qui  compre- 
naient l'utilité  des  bonnes  truies  portières  dans  l'abaissement  des  frais  de  pro- 
duction. Un  grand  nombre  des  portées  entrées  dans  ce  concours  ont  donné  100 
pour  cent  de  porcs  sélects. 
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Comme  on  le  prévoyait,  le  concours  a  concentré  l'attention  sur  ces  truies 
portières  qui  ont  donné  de  bons  résultats,  et  un  grand  nombre  de  jeunes  truies 
venant  de  ces  portées  ont  été  choisies  par  d'autres  cultivateurs  pour  l'essai  de 
production.  On  compte  que  ce  concours  servira  à  éliminer  un  grand  nombre 
de  truies  portières  non  désirables  et  non  avantageuses,  et  fournira  une  source 
de  bêtes  de  souche  qui  pourront  êtrei  employées  comme  truies  portières  à  un 
prix  qui  ne  dépasse  que  très  peu  les  valeurs  du  marché. 

Le  résumé  suivant  montre  le  pourcentage  de  porcs  sélects,  l'âge  moyen,  le 
poids  moyen  et  le  nombre  moyen  de  porcs  dans  une  portée  venant  de  truies  qui 
sont  qualifiées: — 

Nombre  total  de  porcs  venant  de  truies  qualifiées,  560;  nombre  total  de 
porcs  sélects,  331;  pourcentage  des  porcs  sélects,  59.1;  poids  moyen  des  porcs 
à  l'époque  de  la  vente,  216.6  livres;  âge  moyen  des  porcs  à  l'époque  de  la  vente, 
181.4  jours  (6  mois)  ;  nombre  moyen  de  porcs  dans  une  portée,  11.2. 


TRAVAUX   DE  DEMONSTRATION    SUR  LES    MOUTONS  ET   LES   PORCS 

L'organisation  de  cercles  d'éleveurs  de  moutons,  de  porcs,  de  truies  et  de 
porcs  à  bacon,  a  nécessité  l'entreprise  d'un  grand  nombre  de  démonstrations  sur 
ces  deux  industries.  Quoiqu'il  ait  déjà  été  fait  une  somme  considérable  de  tra- 
vaux de  ce  genre,  il  est  nécessaire  de  donner  des  démonstrations  sur  l'amputation 
de  la  queue  et  la  castration,  le  bain,  la  tonte,  l'enroulage  et  l'attachage  des 
toisons,  afin  que  les  nouveaux  éleveurs  de  moutons  puissent  se  procurer  des 
renseignements  utiles  sur  ces  pratiques.  La  réduction  qu'impose  le  marché  sur 
les  agneaux  non  écourtés  et  non  châtrés  a  attiré  une  attention  spéciale  sur  ces 
opérations  et  le  nombre  d'agneaux  tondus  expédiés  sur  le  marché  augmente  tous 
les  ans. 

La  cuve  en  béton  s'est  montrée  si  satisfaisante  pour  les  bains  communaux 
qu'il  nous  arrive  tous  les  ans  un  grand  nombre  de  demandes  pour  l'emploi  de 
formes  dans  la  construction  de  ces  cuves. 

Un  certain  nombre  de  concours  de  tonte  de  moutons  ont  été  organisés  par 
les  cercles  d'éleveurs.  Ces  concours,  ainsi  que  le  grand  nombre  de  démonstra- 
tions sur  la  tonte  des  moutons  qui  sont  données  tous  les  ans,  permettent  de  faire 
connaître  aux  nouveaux  éleveurs  les  bons  moyens  de  tonte  et  d'enroulage  des 
toisons  pour  le  marché. 

En  1929  un  grand  nombre  de  producteurs  et  d'expéditeurs  ont  demandé  de 
l'assistance  pour  entreprendre  le  classement  des  porcs  aux  points  locaux  d'expé- 
dition, sous  les  nouveaux  règlements  de  classement.  Cette  assistance  est  géné- 
ralement sous  forme  de  démonstrations  sur  le  classement,  et  tout  en  fournissant 
au  commerçant  des  renseignements  nécessaires  sur  les  catégories  officielles  de 
porcs,  elle  permet  également  de  renseigner  les  cultivateurs  sur  ce  commerce. 


COURS  SUR  LA  VENTE  DES  MOUTONS  ET  DES  PORCS 

Il  s'est  tenu  encore  cet  hiver  des  cours  sur  la  vente  des  moutons  et  des  porcs. 
Le  classement  et  la  vent€  des  porcs  ont  été  les  sujets  principaux  traités  pendant 
cette  série.  Les  bons  prix  des  i)orcs  et  les  prix  plus  élevés  des  aliments  ont  créé 
une  recrudescence  d'intérêt  dans  cet  élevage,  et  l'alimentation  et  le  traitement 
des  porcs  destinés  à  l'engraissement  étaient  une  partie  importante  du  programme. 

On  reconnaît  aujourd'hui  que  la  destruction  des  parasites  chez  les  porcs  et 
les  moutons  offre  une  importance  spéciale  dans  la  production  économique  des 
porcs  et  des  agneaux  pour  la  vente.  A  tous  ces  cours  on  appelait  l'attention  sur 
les  parasites  ordinaires  des  porcs  et  des  moutons  et  l'on  a  produit  autant  que 
possible  des  spécimens  d'autopsie  d'animaux  attaqués.  On  a  illustré  par  des 
conférences  les  moyens  à  prendre  pour  prévenir  et  détruire  ces  parasites. 


90  MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 

Tout  en  donnant  les  démonstrations  habituelles  sur  les  pratiques  modernes 
dans  l'élevage  des  moutons  et  des  porcs,  on  s'^ist  servi  de  classes  d'aipprécia'tion 
pour  faire  connaître  les  types  de  racefe  ainisi  que  les  besoins  du  marché,  en  ce 
qui  concerne  les  porcs  et  les  moutons  engraissés  pour  la  vente.  Les  confé- 
rences sur  les  aliments  et  ralimentiation  iraitaiient;  des  iiations  pour  les  sujets 
reproducteurs,  les  porcs  d'élevage  et  l'alimentation  pour  l'engraissement. 

Ces  'Oours  paraissent  offrir  un  intéirêt  spéciial  pour  Les  cultivateurs  jeunes  et 
vieux,  d'autant  plus  que  l'on  neconmaît  que  le  système  de  vente  est  d'une  grande 
impoirtanice  si  l'on  veut  obtenir  les  recietities  les  plus  élevées. 

\rENTE  COOPÉRATIVE  DES   MOUTONS   ET  DES   PORCS 

Le  champ  de  la,  vente  coopérât ive  des  moutons  et  des  poT'cs  s'élargit  tous 
les  ans.  La  piroduction  régionale,  encouragée  pa.r  les  différents  systèmes,  a 
résulté  dans  l'accroissement  de  la  production  de  porcs  et  d'agneaux  bien  engrais- 
sés dans  bien  des  districts,  ainsi  que  dans  ramélioraition  de  Jja  qualité.  Lorsque 
les  distri;ctis  sont  arrivés  au  point  où  il  est  nécessaire  ide  faire  des  expéditions 
hebdomiadiaires  dans  la  production  anim.alie,  on  est  obligé  d'organiiseir  dies  sociétés 
d'expédition.  Un  grand  nombre  de  cercles  nouveaux  ont  été  organisés  dans  les 
provinces  miaritimes  pendant  l'année,  et  ceux-ci  se  sont  à  leur  tour  amalgamés 
avec  la  Commission  maritime  de  la  vente  du  bét^ail. 

La  vente  par  contrat  est  un  nouveau  développement  de  la  ^^ente  coopéra- 
tive, introduit  pendant  l'année  dans  les  provinces  maritimes.  Un  certain  nombre 
de  districts  de  lia  Nouvelle-Ecosse  ont  .signé  un  contrat  annuel  et  les  soiciétés 
d'expédition  dians  ces  districts  ont  fait  de  très  bonnes  opérations  pendant  l'année. 
L'opindon  publique  dans  la  province  de  Québec  favorise  de  pkus  en  plus  le 
principe  des  opérations  sous  contrat  et  l'on  conipte  qu'une  grande  partie  de  la 
province  opérera  sur  cette  base  en  1930. 

L'organisation  de  l'Association  canadienne  des  producteurs  de  bétail  limitée, 
qui  est  en  réalité  une  chaîne  d'organisations  provinciales  des  coopératives  de 
bétail,  a  beaucoup  aidé  à  supprimer  la  ooncurrence  entre  les  organisations  coopé- 
ratives. Lia  id'isparition  de  quelques  débouchés  d'ans  Les  pays  étrangers  pour  les 
agneaux  et  les  porcs  a  nécessité  le  développemfenit  de  l'organisation  au  Canada, 
pour  supprimer  renicombrement  des  arrivages  à  tous  les  points  de  vente  et  poin-- 
voir  à  La  distiribution  systématique  de  ces  arrivages  afin  de  réduire  les  frais  de 
vente  au  minimum. 

SYSTÈME  DE  PRET  DE  REPRODUCTEURS 

Le  prêt  de  béliers  et  de  verrats  est  limité  aujourd'hui  aux  cercles  de  jeunes 
éleveurs  die  moutons  et  de  porcs,  ou  aux  sociétés  organisées  sur  les  bases  pour- 
Aoiies  par  le  gouvernement  fédéral.  En  ce  qui  conceirne  Les  cercles,  il  est  néces- 
saire, en  raison  de  la  qualité  dies  sujets  i^eproductieurs  que  possèdent  Les  membres 
des  cercles,  de  choisir  des  animaux  d'une  haute  qualité,  et  quoique  le  nombre 
d'animaux  prêtés  soit  bien  inférieur  à  l'année  précédente,  la  quialité  générale 
de  ces  animaux  était  la  meilleure  possible. 

SYSTÈME  d'achat  DE  REPRODUCTEURS   APPLIQUÉ   AUX  BÉLIERS  ET  VERRATS 

En  raison  de  l'immensité  du  territoire  canadien  et  du  fait  que  beaucoup  de 
cultivateurs  résident  dans  des  districte  reculés,  l'aide  dans  T'aichiat  des  repro- 
ducteurs est  un  service  de  plus  en  plus  apprécié  par  les  cultivateurs  et  les 
associations.  Les  cercles  ou  Les  districts  de  La  province  de  Québec  nomment  des 
délégués  pour  acheter  les  béliers,  et  lorsque  la  commande  comprend  vingt-cinq 
béliers  ou  plus,  le  délégué  peut  acheter  à  meilleur  compte,  tout  en  obtenant  des 
animaux  de  meilleure  qualité  pour  le  district.     Les  frais  de  ces  délégués  sont 


RAPPORT  DU  MINISTRE  91 

payés  par  la  Division  fédérale  de  l'industrie  animale.  L'achat  de  wagons  de 
béliers  reproducteurs  et  même  de  brebis  et  de  truies  portières  sous  ce  système 
est  de  plus  en  plus  apprécié  par  un  grand  nombre  de  sociétés,  spécialement 
parce  que  les  agents  de  propagande  se  tiennent  constamment  en  contact  avec 
les  éleveurs  d'animaux  de  race  pure  et  savent  où  Ton  peut  se  procurer  de  bons 
animaux  par  charges  de  wagons.  De  cette  façon,  on  délivre  aux  sociétés  des 
béliers,  des  verrats,  des  brebis  et  des  truies  portières,  au  minimum  de  frais  de 
transport.  Ce  système  convient  spécialement  pour  les  nouveaux  districts  ou 
ceux  qui  sont  éloignés  des  centres  où  se  pratique  l'élevage  des  animaux  de  race 
pure. 

MOUTONS  ET  PORCS  PRESENTES  AUX  EXPOSITIONS 

En  1929  des  présentiations  spéciales  de  moutoos  et  de  porcs  ont  été  prépa- 
rées pour  le  circuit  des  expositions  de  l'Oueist  et  eilles  ont  été  employées  égale- 
menit  à  l'exposition  royale  d'hiver,  Toronto.  Des  étaOïages  de  moiutoms  et  de 
porcs  ont  été  présentés  à  l'expoeition  canadienne  nationale  die  Toronto,  à  l'expo- 
sition de  l'Ouest  à  London,  et  aux  expositions  de  la  catégorie  ^'A"  du  Québec  et 
à  la  foire  d'agneaux  de  Montré'al. 

Les  animaux  présentés  en  1929  démontraient  l'amélioration  que  le  système 
de  classement  des  porcs  a  «ausé  chez  les  porcs  canadiens.  Une  section  faisait 
ressortir  les  conditions  dans  lesquelles  les  porcs  canadiens  sont  élevés  aujour- 
d'hui. Les  bo'ns  bâtiments,  l'emploi  de  fourrages  et  de  grains  cultivas  sur  la 
ferme,  tout  cela  aide  à  produire  une  qualité  de  bacon  et  die  lard  sans  égale  dans 
le  monde  entier.  L'élevage  des  moutons  dans  ses  aspects  les  plus  modernes 
était  également  démontré  dans  la  section  d,,es  moutons.  La  viande  d'agneaux 
canadiens  produits  sur  des  pâturages  canadiens  et  vendus  au  poids  idéal  du 
marché  est  très  recherchée  par  les  Canadiens,  aussi  bien  que  par  les  tou- 
ristes. 

Un  étalage  spécial  a  été  présenté  à  l'exposition  canadienne  nationale  et  à 
l'exposition  d'agneaux  de  Montréal,  qui  comprenait  une  portée  de  porcs  dans  le 
concours  de  portées  à  bacon.  La  portée  présentée  se  composait  entièrement  de 
porcs  à  bacon  sélects,  prêts  pour  le  marché  avant  l'âge  de  six  mois,  et  le  poids 
moyen  par  porc  dépassait  deux  cents  livres.  Cette  présentation,  qui  démontrait 
la  qualité  et  l'aptitude  à  l'engraissement  des  porcs  à  bacon  sélects,  de  qualité  de 
choix,  a  été  très  bien  vue. 

TRAVAUX  d'extension   SUR  LES   CHEVRES 

L'intérêt  dans  l'élevage  des  chèvres  est  toujours  très  vif  dans  un  certain 
nombre  des  provinces,  spécialement  en  Colombie-Britannique.  Cinq  troupeaux 
ont  été  présentés  au  contrôle  de  la  production  pendant  l'année,  et-  dix  chèvres 
ont  rempli  les  conditions  voulues  pour  être  inscrites.  La  production  la  plus 
élevée  a  été  faite  par  la  chèvre  Nubienne  '^Shirley  Rona" — 296 — appartenant  à 
Harold  G.  Morson,  New-Westminster,  C.-B.,  dont  la  production  de  lait  a  été  de 
2,595  livres  contenant  132.4  livres  de  gras  de  beurre.  De  nouvelles  entrées  nous 
arrivent  indiquant  la  faveur  dont  jouit  ce  contrôle  et  les  avantages  qu'il  présente 
pour  faire  connaître  l'aptitude  laitière  des  chèvres.  La  demande  de  chèvres 
reproductrices  est  toujours  bonne  pendant  toute  l'année.  L'une  des  difficultés 
qui  entravent  le  développement  de  cette  industrie  est  le  manque  de  sujets  repro- 
ducteurs dans  certaines  parties  du  Dominion.  On  s'efforce  d'aider  dans  la  dis- 
tribution de  bonnes  espèces  laitières  de  chèvres  nécessaires. 

SERVICE  DE  RENSEIGNEMENTS  SUR  LES   MARCHES  ET  SERVICE  DES   PARCS  À  BESTIAUX 

Les  services  de  renseignements  sur  les  marchés  et  les  parcs  à  bestiaux,  par 
les  règlements  qu'ils  établissent  et  les  renseignements  qu'ils  répandent,  permet- 
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tent  d'organiser  de  façon  plus  efficace  la  vente  et  l'achat  de  notre  surplus  annuel 
de  bestiaux  de  commerce,  dont  la  valeur  varie  entre  $125,000,000  et  $150,000,000. 
La  stricte  surveillance  des  opérations  des  parcs  à  bestiaux  et  l'organisation  d'un 
service  élaboré  de  nouvelles  sur  les  marchés  et  d'un  service  de  télégramme  quo- 
tidien aident  d'une  façon  très  pratique  à  la  vente  économique  et  efficace. 

Le  Commissaire  de  l'industrie  animale  veille  à  l'application  des  règlements 
qui  gouvernent  la  construction,  le  maintien  et  l'opération  des  parcs  à  bestiaux 
au  Canada,  et  les  méthodes  employées  dans  la  vente  et  l'achat  de  tous  les  bes- 
tiaux vendus  à  ces  parcs.  De  même,  le  Service  des  renseignements  sur  les  mar- 
chés fournit  aux  producteurs  et  aux  commerçants  des  renseignements  détaillés  sur 
l'offre  et  la  demande  des  bestiaux  commerciaux  vendus  à  ces  parcs  ou-  passant 
par  l'un  ou  l'autre  de  ces  parcs.  En  outre,  ce  service  comprend  un  bureau  de  ren- 
seignements sur  l'offre  et  la  demande,  en  ce  qui  concerne  le  commerce  en  général 
des  bestiaux  et  de  la  viande,  domestique  et  étranger;  il  fait  des  prévisions;  il 
publie  des  revues  quotidiennes,  hebdomadaires,  mensuelles  et  annuelles,  et  des 
commentaires  sur  l'offre  et  la  demande  sur  les  marchés  domestiques  et  étrangers. 

Les  travaux  aux  parcs  à  bestiaux  sont  exécutés  par  des  agents  compétents 
de  la  Division,  placés  à  chacun  des  parcs  à  bestiaux  publics,  et  qui  sont 
sous  la  direction  du  chef  des  services  des  parcs  à  bestiaux.  Ces  parcs,  au  nom- 
bre de  neuf,  se  trouvent  aux  endroits  suivants:  Calgary,  Alta;  Edmonton,  Alta; 
Saskatoon,  Sask.  ;  Prince-Albert,  Sask.;  Moose  Jaw,  Sask.  ;  Winnipeg,  Man.; 
Toronto,  Ont.;  De  l'Est,  Montréal,  P.Q.,  et  De  l'Ouest,  Montréal,  P.Q. 

On  se  procure  des  données  sur  les  rapports  des  marchés  et  des  renseigne- 
ments du  même  genre  par  coopération  avec  les  agents  des  parcs  et  leurs  agents 
et  le  service  des  renseignements  sur  les  marchés  et  le  personnel  des  statistiques 
aux  quartiers  généraux. 

Au  cours  de  l'année  dernière,  les  conditions  du  marché  qui  influencent  la 
vente  de  ces  animaux  ont  été  analysées  pour  l'avantage  du  producteur,  du  com- 
merçant et  du  consommateur,  et  l'on  a  pris  également  des  notes  permanentes  sur 
chaque  achat  et  chaque  vente  pour  s'y  référer  au  besoin. 

La  reconstruction  complète  des  bâtiments  aux  parcs  à  bestiaux  de  la  Pointe 
Saint-Charles,  Montréal,  P.Q.,  est  l'un  des  plus  grands  progrès  qui  aient  été 
accomplis  dans  l'intérêt  de  l'industrie  des  bestiaux  dans  la  province  de  Québec, 
ainsi  que  dans  tout  le  Canada.  Ces  nouveaux  parcs,  construits  par  le  chemin  de 
fer  Canadien  National,  remplissent  toutes  les  conditions  exigées  par  la  Loi  des 
animaux  de  ferme  et  leurs  produits.  Le  parc  de  la  Pointe  Saint-Charles  a 
aujourd'hui  les  moyens  les  plus  modernes,  les  plus  élaborés  et  les  plus  complets 
que  l'on  puisse  trouver  sur  le  eontinent  de  l'Amérique  du  Nord.  Au  cours  de 
Tannée  1929-30  un  bâtiment  des  plus  modernes  et  des  plus  complets  pour  la 
vente  des  bestiaux  a  été  construit  près  de  la  voie  ferrée  à  cet  endroit. 

Les  règlements  revisés  sous  la  Loi  modifiée  ont  été  approuvés  pour  toutes 
les  boui^es  à  bestiaux.  Des  comptes  de  dépôt  pour  l'administration  du  rapport 
des  ventes  de  bestiaux  vendus  sur  commission  sont  maintenant  tenus  par  tous 
les  agents  de  commerce  et  les  sociétés  coopératives  qui  font  des  affaires  aux 
parcs  publics.  La  majorité  des  commerçants  de  bestiaux  ont  été  mis  sous  garan- 
tie, et  les  autres  s'organisent  actuellement  sous  ce  système.  On  a  complété 
également  l'enregistrenient  de  toutes  les  personnes  et  de  toutes  les  maisons  qui 
font  des  affaires  aux  parcs  à  bestiaux.  En  somme,  le  système  des  parcs  à  bes- 
tiaux canadiens  devient  rapidement  le  mieux  organisé  et  le  mieux  conduit  de 
tous  ceux  qui  existent  sur  le  continent  de  l'Amérique  du  Nord,  dans  l'intérêt  de 
toutes  les  parties  intéressées,  mais  surtout  afin  de  mieux  servir  l'industrie  animale. 

Quarante-huit  maisons  à  commission  et  sociétés  coopératives  qui  fonction- 
nent aux  neuf  parcs  à  bestiaux  au  Canada  sont  maintenant  enregistrées  et  sous 
caution.  De  même,  quarante-sept  commerçants  de  bestiaux  sont  enregistrés  et 
sous  caution.  Depuis  le  mois  de  septembre  1928,  un  comptable  ministériel  a  été 
employé  pour  inspecter  les  comptes  de  dépôt  des  expéditeurs  de  bestiaux  dans 
tout  le  Canada. 
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Voici  en  peu  de  mots  les  activités  principales  des  services: 

1.  Application  des  règlements  édictés  sous  le  régime  de  la  Loi  des  ammaux 
de  ferme  et  de  leurs  produits;  résultats: — 

(a)  Mise  sous  garantie  des  agents  à  commission,  opérant  sur  les  parcs  à 
bestiaux  publics. 

(6)  Fonctionnement  de  bourses  du  bétail  sous  la  surveillance  du  gouverne- 
ment. 

(c)  Réglementation  des  frais  de  service. 

(d)  L'établissement  de  comptes  de  dépôt  et  la  nomination  d'un  comptable 
voyageur. 

(e)  Amélioration  et  surveillance  des  logements  pourvus  pour  les  bestiaux. 
(/)   Réglementation  de  la  qualité  et  du  prix  des  fourrages  offerts. 

2.  Les  agents  de  la  Division  préposés  aux  parcs  à  bestiaux  centraux  à 
Montréal,  Toronto,  Winnipeg,  Calgary,  Edmonton,  Prince  Albert  et  Moose  Jaw, 

.ont  classé,  pour  fins  de  publicité,  tous  les  animaux  offerts  en  vente,  ils  se  sont 
procuré  des  détails  sur  le  prix  de  vente,  l'origine  des  bestiaux  et  leur  destination 
ainsi  que  sur  les  conditions  générales  de  la  loi  de  l'offre  et  de  la  demande. 

3.  Les  agents  des  parcs  à  bestiaux  ont  fourni  à  la  presse  des  notes  quoti- 
diennes sur  les  marchés  et  sur  les  ventes  de  bestiaux.  Ces  notes,  ainsi  que  l'ana- 
lyse hebdomadaire,  mensuelle  et  annuelle  de  l'offre  et  de  la  demande,  ont  à  peu 
près  remplacé  tous  les  autres  services  de  renseignements  sur  les  marchés.  L'ana- 
lyse exacte  et  le  prompt  service  ont  ainsi  pris  la  place  des  déclarations  souvent 
contradictoires  et  ambiguës  qui  circulaient  autrefois  sur  les  conditions  du  marché. 

4.  Le  service  télégraphique  des  parcs  à  bestiaux,  inauguré  en  1919,  a  été 
continué  toute  l'année.  Chaque  agent  de  parc  à  bestiaux,  après  avoir  soigneuse- 
ment analysé  la  situation  du  commerce,  prépare  des  télégrammes  qui  sont  expé- 
diés tous  les  jours  dès  que  le  marché  est  établi  aux  autres  agents  de  parcs  à 
bestiaux.  Autrefois,  ceux-là  seulement  qui  pouvaient  se  payer  un  service  télé- 
graphique bénéficiaient  de  la  connaissance  immédiate  des  conditions  du  com- 
merce du  jour  sur  d'autres  marchés  que  le  leur. 

5.  Le  service  de  télégrammes  de  la  Presse  Canadienne  inauguré  en  1919  a 
été  continué  cette  année.  Il  consiste  dans  l'analyse  des  conditions  de  l'offre  et 
de  la  demande,  télégraphié  tous  les  jours  à  la  Presse  Canadienne  Limitée  pour 
publication  dans  la  presse  quotidienne  du  Canada.  Ces  télégrammes  sont  pré- 
parés par  les  agents  à  chacun  des  parcs  à  11  a.m.  et  à  4  p.m.  et  sont  publiés  le 
jour  même  et  le  lendemain  dans  presque  tous  les  journaux  du  matin  et  du  soir 
au  Canada. 

6.  Le  service  de  nouvelles  hebdomadaires  sur  les  marchés  est  fourni  à  la 
presse  agricole  du  Canada,  aux  représentants  agricoles  de  district  (agronomes) 
à  une  liste  sélectionnée  de  producteurs,  aux  divers  Ministères  provinciaux  de 
FAgriculture  et  aux  commerçants  anglais  et  américains.  Ce  service  consiste  dans 
l'analyse  de  l'offre  et  de  la  demande  de  bestiaux,  des  notes  sur  les  prévisions  sur 
les  marchés  de  l'avenir,  des  tableaux  statistiques  montrant  le  classement,  le 
nombre,  les  prix  moyens,  l'écart  des  prix  pour  la  majorité  des  ventes  et  les  prix 
maximums  de  tous  les  bestiaux  offerts  en  vente,  la  destination  et  les  recettes 
comparatives  de  ceux-ci,  le  classement  des  porcs  sous  le  système  de  classement 
des  porcs,  et  l'exportation  de  bestiaux  venant  de  l'étranger. 

7.  Pour  répondre  à  la  demande  croissante,  le  Service  des  marchés  a  entrepris 
en  mars  1925  de  traduire  en  français  la  section  des  commentaires  du  rapport 
hebdomadaire  sur  les  marchés  de  bestiaux.  L'édition  française  est  expédiée  à  la 
presse  canadienne,  aux  agronomes  du  Québec,  et  à  une  liste  de  producteurs  de 
bestiaux  qui  ont  demandé  à  recevoir  ce  rapport. 

8.  Un  rapport  spécial  sur  le  marché  d'ouverture  de  chaque  semaine  est 
préparé  par  les  représentants  des  parcs  à  bestiaux  et  envoyé  à  la  presse  agricole 
à  temps  pour  être  publié  pour  le  numéro  courant. 
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9.  Tous  les  mois  on  distribue  des  renseignements  sur  les  récoltes  du  pays  et 
de  l'étranger,  les  conditions  de  température,  les  bestiaux  et  les  industries  qui  s'y 
rattachent. 

10.  On  prépare  pour  la  gouverne  des  agents  du  Ministère  et  de  Fextérieur 
des  notes  sur  la  production,  la  distribution  et  la  consommation  des  animaux  de 
ferme  et  leurs  produits  au  pays  et  à  l'étranger. 

11.  Ce  service  continue  à  organiser  un  bureau  de  renseignements  sur  la 
situation  statistique  de  l'industrie  animale,  les  conditions  générales  dans  les- 
quelles l'élevage  du  bétail  est  entreprise,  la  situation  étrangère  des  bestiaux, 
la  situation  mondiale  des  fourrages  pour  les  animaux,  l'état  du  commerce  d'im- 
portation des  animaux  de  ferme  et  leurs  produits,  et  les  conditions  financières  qui 
exercent  un  effet  sur  l'industrie. 

12.  Ce  service  note  le  lieu  d'origine,  la  catégorie,  la  qualité  et  le  sexe  de 
tous  les  bestiaux  offerts  en  vente  aux  parcs  à  bestiaux.  Ces  notes  couvrent  les 
ventes  qui  ont  été  faites  en  ces  six  dernières  années  et  sont  compilées  de  façon 
à  être  utiles  en  estimant  les  conditions  et  l'étendue  du  surplus  vendable,  soit 
dans  la  localité,  soit  dans  les  provinces  ou  dans  le  Canada  tout  entier.  Un  état 
mensuel  est  envoyé  à  chacun  des  représentants  agricoles  des  différentes  pro- 
vinces du  Canada,  indiquant  les  expéditions  faites  pour  son  propre  comté,  en 
détail,  aux  parcs  à  bestiaux,  aux  abattoirs  et  sur  exportation. 

13.  Les  salaisons  inspectées  au  Canada  continuent  à  fournir  un  rapport 
hebdomadaire  de  leurs  achats  à  la  campagne.  Comme  un  gros  pourcentage  des 
animaux  abattus  tous  les  ans  par  les  établissements  inspectés  ne  sont  pas  vendus 
sur  le  marché  public,  ces  renseignements  sont  indispensables  pour  faire  une  ana- 
lyse complète  de  la  situation  de  l'offre  et  de  la  demande. 

14.  Par  entente  entre  le  Ministère  de  l'Agriculture  et  le  Ministère  du 
Revenu  National,  la  Division  note  et  publie  des  renseignements  couvrant  l'ori- 
gine et  la  destination  de  toutes  les  catégories  d'animaux  exportés  du  Canada. 
Ces  renseignements  complètent  Je  dossier  du  mouvement  total  des  bestiaux 
canadiens  pendant  une  période  quelconque  de  l'année,  et  permettent  l'établisse- 
ment d'une  formule  d'après  laquelle  on  peut  évaluer  la  production  et  la  distri- 
bution probables. 

15.  Le  Service  expédie  toutes  les  semaines  aux  journaux  canadiens  un 
câblogramme  touchant  le  commerce  pour  les  bovins  et  le  bacon  canadiens  en 
Grande-Bretagne.  Ces  renseignements  sont  fournis  par  les  meilleurs  agents  qui 
se  trouvent  sur  les  marchés  à  Glasgow,  Liverpool  et  Londres.  Ces  câblogrammes 
sont  élaborés  par  cette  Division  et  on  leur  donne  la  plus  grande  publicité  possible 
par  l'intermédiaire  de  la  Presse  Associée  du  Canada  et  par  nos  publications 
périodiques. 

16.  Un  service  de  télégrammes  quotidiens  fonctionne  entre  les  agents  des 
parcs  à  bestiaux  et  les  marchés  des  Etats-Unis,  afin  d'obtenir  des  renseignements 
exacts  et  immédiats  sur  les  prévisions  du  commerce  d'exportation.  Ce  service 
procure  des  avantages  financiers  considérables  pour  l'industrie  animale  et  les 
expéditeurs  peuvent  aujourd'hui  mieux  qu'autrefois  évaluer  les  différences  entre 
les  prix  domestiques  et  étrangers  avant  de  faire  une  expédition. 

17.  La  dixième  revue  annuelle  de  la  situation  du  commerce  des  bestiaux  et 
des  viandes  a  été  publiée  et  distribuée. 

18.  Le  dixième  rapport  annuel  sur  l'origine  et  la  qualité  des  bestiaux  du 
commerce  a  été  publié  et  distribué. 

19.  Le  règlement  par  lequel  les  veaux  imparfaitement  développés  offerts  en 
vente  sur  les  parcs  à  bestiaux  publics  doivent  être  confisqués  a  été  appHqué  cette 
année  par  le  Commissaire  de  l'industrie  animale,  par  l'entremise  de  ses  repré- 
sentants aux  parcs  à  bestiaux.  Ce  règlement  fonctionne  depuis  un  certain 
nombre  d'années  et  il  a  produit  une  amélioration  sensible  dans  la  qualité  du  veau 
offert  pour  la  consommation  publique. 
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20.  Le  personnel  des  marchés  est  chargé  de  compiler  les  renseignements 
statistiques  touchant  le  classement  officiel  des  porcs  sous  le  système  fédéral  du 
classement.  Les  agents  des  parcs  à  bestiaux  coopèrent  avec  les  classeurs  de 
porcs  en  cherchant  à  développer  d'une  façon  satisfaisante  le  classement  des  porcs 
aux  parcs. 

21.  Les  agents  des  parcs  à  bestiaux  ont  développé  leurs  activités  en  vue 
de  mieux  faire  connaître  les  types  d'animaux  demandés  sur  le  marché.  Les 
agents  ont  porté  la  parole  aux  réunions  lorsqu'ils  ont  été  priés  de  le  faire,  ils  ont 
visité  les  fermes  afin  de  classer  les  animaux  dans  les  différentes  catégories,  ils  ont 
encouragé  également  la  sortie  des  animaux  d'engrais  non  convenables  et  l'achat 
de  ceux  qui  étaient  d'un  bon  type  et  d'une  bonne  qualité  pour  l'engraissement. 

22.  Un  service  de  radio-diffusion  de  nouvelles  sur  les  marchés  et  sur  l'agri- 
culture, organisé  au  printemps  de  1924,  a  été  depuis  largement  développé.  Par 
entente  avec  le  service  de  radio  du  chemin  de  fer  Canadien  National,  le 
Service  des  marchés  fait  la  diffusion  des  derniers  rapports  sur  les  marchés  du 
bétail  au  Canada  deux  fois  par  semaine  et  complète  les  rapports  sur  le  bétail,  les 
volailles,  les  produits  de  la  ferme,  les  rapports  sur  les  récoltes  et  la  température, 
par  des  causeries  sur  les  pratiques  de  la  ferme  et  le  développement  agricole. 
Actuellement  ces  nouvelles  sont  radio-dift'usées  toutes  les  semaines  dans  les  villes 
suivantes:  Moncton,  Toronto,  London,  Montréal,  Québec,  Winnipeg,  Calgary, 
Edmonton  et  deux  fois  par  semaine  d'Ottawa.  Il  se  distribue  en  outre  des  rap- 
ports quotidiens  de  Moncton,  Montréal,  Ottawa,  Toronto  et  Winnipeg,  donnant 
un  résumé  des  cours  sur  les  marchés  du  même  matin.  Les  programmes  qui  sont 
préparés  en  vue  d'être  utiles  aux  producteurs  de  l'est  du  Canada  couvrent  les 
marchés  à  bétail,  les  produits  laitiers,  les  œufs  et  les  rapports  de  température. 

En  1930-31  ce  service  s'efforcera,  comme  par  le  passé,  de  développer  les 
projets  actuellement  en  cours. 

LA  DIVISION  DES  SEMENCES 

La  Division  des  semences  encourage  la  production  de  semence  d'une  quahté 
supérieure  pour  les  besoins  du  pays  et  de  l'exportation,  elle  fait  l'inspection  des 
récoltes  de  semence  dans  les  champs  pour  l'enregistrement  et  la  certification 
quant  à  la  pureté  de  la  variété  et  de  la  qualité,  elle  classe  toutes  les  semences  de 
grande  culture,  offertes  en  vente  sur  la  base  de  l'échantillon  témoin  ou  des  échan- 
tillons officiels  prélevés  par  les  inspecteurs;  elle  maintient  des  laboratoires  pour 
l'analyse  des  semences,  des  fourrages,  des  engrais,  de  la  ficelle  d'engerbage,  des 
insecticides  et  des  fongicides;  elle  fournit  des  renseignements  sur  les  marchés  et 
développe  le  commerce  de  ces  produits  ainsi  que  du  foin  et  de  la  paille  qui  sont 
également  classés  sur  demande;  et  elle  applique  la  Loi  des  semences,  la  Loi  des 
aliments  à  bétail,  la  Loi  des  engrais  chimiques,  la  Loi  des  inspections  et  des 
ventes  et  la  Loi  contre  les  fléaux  de  l'agriculture.  L'organisation  de  cette  Divi- 
sion comprend  quatre  grands  services  et  pour  l'application  des  lois,  le  Canada 
est  divisé  en  sept  districts  d'inspection  desservis  chacun  par  un  laboratoire. 

SERVICE  DE  LABORATOIRE 

Ce  service  est  chargé  de  faire  l'essai  des  différents  produits  contrôlés  par 
les  lois  appliquées  par  la  Division  des  semences,  savoir,  essai  des  semences  pour 
la  pureté  et  la  germination;  analyses  microscopique  et  chimique  des  aliments  à 
bétail,  engrais  chimiques,  insecticides  et  fongicides;  et  l'essai  de  ficelle  d'enger- 
bage. 

Les  sept  laboratoires  de  semences  desservant  les  sept  districts  d'inspection 
sont  situés  à  Sackville,  Montréal,  Ottawa,  Toronto,  Winnipeg,  Saskatoon  et 
Calgary.  Le  nombre  total  d'échantillons  éprouvés  à  tous  les  laboratoires  est  un 
peu  plus  faible  que  l'année  dernière,  principalement  à  cause  de  la  température 
favorable  pour  la  moisson  dans  l'Ouest  du  Canada.    Toutes  les  analyses  chimi- 
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ques  se  font  à  Ottawa,  et  les  analyses  microscopiques  à  Ottawa  et  à  Toronto. 
Le  tableau  suivant  donne  le  nombre  d'échantillons  reçus  à  chaque  laboratoire 
Tannée  dernière,  et  leur  provenance: — 


Commerce 

Douanes 

Officiels 

Total 

Sackville                               

690 
3,360 
7,049 
8,138 
4,838 
8,864 
8,310 

491 
1,804 
1,457 
4,967 
1,888 

403 
1,936 

1 
1,013 
1,724 
583 
834 
708 
741 

1  182 

Montréal                                     

6,177 
10,230 
13,688 

Ottawa ^     

Toronto 

Winnipeg . .       

7,560 

9,975 

10,987 

Saskatoon 

Calgary 

Totaux 

41,249 

12,946 

5,604 

59,799 

Commerce — se  rapporte  aux  échantillons  soumis  par  les  marchands,  les  cultivateurs  et  les  institutions. 

Douanes — se  rapporte  aux  échantillons  prélevés  par  les  agents  de  la  Division  des  douanes  et  des 
semences,  conformément  aux  règlements  sur  l'importation  des  semences. 

Officiels—les  échantillons  officiels  sont  ceux  qui  sont  prélevés  par  les  inspecteurs  de  lots  qui  sont  vendus 
ou  offerts  en  vente  et  que  l'on  soupçonne  d'être  en  contravention  des  lois. 

Les  échantillons  de  semence  reçus  sont  analysés  pour  la  pureté  ou  la  germi- 
nation, dans  bien  des  cas  pour  les  deux,  spécialement  les  céréales  et  les  graminées. 
Le  tableau  suivant  donne  le  nombre  d'analyses  de  pureté  et  d'essais  de  germi- 
nation conduits  à  chaque  laboratoire: — 


Pureté 

Germina- 
tion 

Total 

Sackville 

1,195 
5,804 
7,479 
14,115 
4,833 
6,271 
5,017 

1,238 
5,840 
9,128 

13,944 
7,573 
8,627 

10,274 

2,433 

Montréal 

11,644 

Ottawa 

16,607 

Toronto 

28,059 

Winnipeg    

12,406 

Saskatoon 

14,898 

Calgary 

15,291 

Totaux 

44,714 

56,624 

101,338 

Le  total  de  101,338  essais  accuse  une  augmentation  de  1,337  sur  le  chiffre 
de  l'année  précédente. 

Les  échantillons  de  semence  reçus  sont  distribués  d'une  façon  très  inégale 
pendant  l'année,  parce  que  la  grande  majorité  des  échantillons  arrivent  pen- 
dant les  mois  de  décembre,  janvier,  février  et  mars.  On  ne  maintient  toute 
l'année  qu'un  noyau  de  personnel  permanent,  et  il  faut  le  compléter  par  de  l'aide 
temporaire  pendant  la  saison  active.  Le  tableau  suivant  montre  la  répartition 
du  travail  pendant  les  différents  mois  de  l'année: — 


Pureté 

Germina- 
tion 

Janvier 

% 

14-3 

15-7 

17-7 

11-4 

7-7 

4-6 

2-0 

1-7 

2-7 

6-7 

•7.2 

8-3 

% 
14-2 

Février 

16-1 

Mars. .                                                                 

15-7 

Avril 

11-6 

Mai 

8-1 

4-7 

Juillet. . 

1-3 

Août  .                                                      

1-5 

Septembre 

2-6 

Octobre 

7-6 

Novembre 

8-5 

Décembre . 

8-1 

100-0 

100-0 
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ESSAI  DES  SEMENCES  POUR  DETERMINER  LA  PURETÉ  DE  LA  VARIETE 

L'établissement  de  stations  d'essais  de  semences  dans  les  autres  pays,  qui 
a  été  entrepris  il  y  a  près  de  soixante  ans,  a  graduellement  conduit  au  déverse- 
ment (dumping)  sur  les  marchés  des  pays  où  l'essai  et  le  contrôle  n'avaient  pas 
encore  été  organisés,  de  semences  de  qualité  inférieure.  Il  a  donc  fallu,  pour 
protéger  Tagriculture  canadienne,  pratiquer  l'essai  de  la  semence  et  établir  des 
lois  sur  la  semence,  mais  jusqu'ici  ce  contrôle  n'a  porté  que  sur  la  qualité  de  la 
semence  en  ce  qui  concerne  la  germination  et  la  quantité  de  mauvaises  herbes 
qu'elle  contient. 

En  ces  dernières  années  une  troisième  division,  très  importante,  d'essais  de 
semences  a  été  établie  dans  d'autres  pays  en  vue  de  restreindre  la  vente  des  semen- 
ces qui  ne  sont  pas  identiques  à  l'espèce  et  à  la  variété,  et  comme  une  grande 
quantité  des  graines  de  plantes-racines  et  de  plantes  potagères  offertes  dans  le 
commerce  au  Canada  est  encore  importée,  il  nous  a  paru  utile  d'établir  ici  cette 
troisième  division  d'essais  afin  que  nous  puissions  avoir  d'année  en  année  des 
renseignements  précis  sur  la  qualité  en  ce  qui  concerne  l'identité  à  l'espèce  et  à 
la  variété  des  semences  qui  sont  importées  pour  le  commerce. 

En  ce  qui  concerne  le  laboratoire  de  semence  récemment  établi  à  Sackville, 
N.-B.,  pour  le  service  des  Provinces  Maritimes,  on  a  acheté  une  petite  étendue 
pour  y  faire  des  essais  de  culture,  principalement  des  semences  importées  de 
racines  et  de  légumes,  pour  lesquelles  des  types  modèles  descriptifs  des  caractères 
pour  chaque  variété  ont  été  établis  pour  les  sélectionneurs  canadiens.  Sept  cents 
essais  de  ces  graines  importées  ont  été  faits  l'année  dernière,  chaque  échantillon 
a  été  essayé  en  triple.  On  prélève  des  échantillons  de  toutes  les  semences  im- 
portées pour  en  faire  l'analyse  avant  que  la  semence  soit  sortie  de  la  douane  par 
les  agents  du  Ministère  du  Revenu  national,  et  Ton  a  choisi  parmi  ces  échantil- 
lons ceux  qui  devaient  être  soumis  à  un  essai  de  culture.  Les  résultats  des  essais 
de  culture  de  l'année  dernière  ont  été  fournis  aux  importateurs  individuels  de 
semences,  et  on  leur  a  fait  entendre  également  que  ces  résultats  pourraient  être 
publiés  pour  la  gouverne  du  public.  Ces  renseignements  seront  également  soumis 
au  Conseil  consultatif  sous  le  régime  de  la  Loi  des  semences. 

Les  résultats  de  ce  travail  jusqu'ici  semblent  indiquer  qu'il  y  aurait  grande- 
ment besoin  d'agrandir  la  portée  de  cette  partie  de  l'essai  des  semences. 

ENSEIGNEMENT  ET  RECHERCHES 

Quelques-unes  des  entreprises  principales  actuellement  en  cours  dans  cette 
Division  sont  les  suivantes:  la  préparation  d'un  catalogue  descriptif  des  semen- 
ces avec  illustrations;  l'étude  de  la  méthode  de  catalase  pour  la  détermination 
de  la  faculté  germinative  des  semences;  la  détermination  des  maladies  portées 
par  les  semences;  les  recherches  sur  la  dureté  des  graines  de  trèfle  et  l'effet  de 
cette  dureté  sur  la  valeur  agricole.;  les  problèmes  de  l'état  dormant  des  semences, 
spécialement  en  ce  qui  concerne  celles  des  carottes;  études  de  graines  morpho- 
logiques du  genre  Agropyron. 

Il  s'est  fait  également  beaucoup  de  travaux  pour  relier  la  germination  au 
laboratoire  et  la  germination  dans  le  champ,  spécialement  en  ce  qui  concerne 
.les  trèfles.  Le  Service  de  laboratoire  a  coopéré  encore  avec  le  seirvice  d'inspec- 
tion pour  faire  des  recherches  d'une  nature  plus  pratique,  comme  les  études 
d'échantillons  de  semences  prélevés  dans  les  semoirs,  afin  de  connaître  la  qualité 
de  la  semence  employée  par  les  cultivateurs  des  différents  districts. 

Tous  nos  laboratoires  de  semences  ont  maintenu  leur  position  comme  mem- 
bres de  la  Société  internationale  d'essais  de  semences.  On  peut  considérer  qu'ils 
sont  compéteoits  pour  faire  les  travaux  d'essais  de  semences  et  pour  publier  des 
rapports  qui  puissent  être  acceptés  dans  la  conciliation  des  différends  qui  se 
rapportent  au  commerce  international  des  semences.    Cette  association  s'efforce 
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tous  les  ans  de  déteirminer  l'efficacité  de  chaque  laboratoire  qui  est  membre  en 
soumettant  une  série  d'échantillons  de  semences  pour  en  faire  l'essai  et  le  rap- 
port. 

Les  collections  de  semences  dei  mauvaises  herbes,  grandes  et  petites,  ont 
-été  distribuées  aux  cultivateurs,  aux  marchands  et  aux  écoles.  Il  s'est  égale- 
paent  préparé  de  grandes  collections  pour  les  laboratoires  à  Sackville  et  à 
Saskatoon,  et  des  collections  plus  petites  ont  été  échangées  avec  d'autres  labo- 
ratoires. 

INSPECTION  DE  FICELLE  d'eNGERBAGE 

Sous  la  Loi  de  l'inspection  et  de  la  vente,  les  inspecteurs  ont  prélevé  308 
échantillons  de  ficelle  d'engerbage  pour  voir  si  le  nombre  garanti  de  pieids  par 
livre  était  exact.  Sur  ce  nombre  245  étaient  de  fabrication  canadienne  et  63 
étaient  des  ficelles  importées.  Huit  échantillons  seulement  dépassaient  le  déficit 
;de  5  pour  cent,  la  limite  de  tolérance  prescrite  par  la  Loi.  Trois  étaient  de 
fabrication  canadienne  et  cinq  étaient  des  ficelles  importées.  On  a  constaté 
que  180  échantillons,  ou  58.4  pour  cent  du  total,  avaient  le  nombre  de  pieds  par 
livre  qui  étaient  actuellement  garantis  ou  même  un  surplus. 

MICRO-ANALYSE   d'aLIMENTS   À   BETAIL   ET  d'eNGRAIS    CHIMIQUES 

Il  a  été  analysé  microscopiquement  pendant  l'année  1,245  échantillons 
d'aliments  à  bétail.  La  plupart  de  ces  échantillons  ont  été  soumis  par  les  inspec- 
teurs, mais  un  certain  nombre  étaient  envoyés  par  des  cultivateurs  qui  deman- 
daient en  même  temps  à  connaître  leur  valeur  ou  qui  se  plaignaient  des  résultats 
donnés  par  leur  emploi.    Les  aliments  examinés  se  classent  comme  suit: 

Aliments  mélangés  commerciaux 604 

Aliments  non  mélangés  commerciaux  (sous-produits  de  fabricants) 261 

Produits  de  meunerie 305 

Moulées 73 

Divers 2 

Les  résultats  de  ces  examens  donnent  à  croire  que  certains  fabricants  ne 
prennent  pas  autant  de  soins  dans  les  mélanges,  tandis  que  d'autres  n'adhèrent 
pas  strictement  aux  ingrédients  donnés  en  enregistrant  leurs  produits.  Il  semble 
qu'il  soit  nécessaire  d'analyser  chaque  année  plusieurs  échantillons  de  chaque 
aliment  mélangé  enregistré  pour  protéger  le  public. 

L'analyse  d'échantillons  de  son,  de  gru  rouge,  de  recoupes  et  dei  farine  à 
bétail,  montre  que  la  qualité  de  ces  produits  de  meunerie  devient  très  régulière. 
On  n'a  trouvé  des  grattureis  et  des  graines  de  mauvaises  herbes  que  dans  un 
petit  nombre  d'échantillons  cette  année.  Les  criblures  de  meunerie  qui,  comme 
les  autres  produits  de  meunerie,  se  vendent  non  enregistrées,  ont  une  qualité  très 
variable.  L'excès  de  graines  viables  de  mauvaises  herbes  a  été  le  principal 
défaut  noté  mais  on  a  signalé  également  un  excès  dei  graines  de  mauvaises  herbes 
nuisibles  et  l'adultération  par  des  produits  inférieurs  de  céréales. 

Il  n'y  a  qu'un  seul  échantillon  de  moulée,  soumis  pour  l'analyse,  qui  pa- 
raissait avoir  été  délibérément  adultéré.  On  a  trouvé  cependant  dans  un  certain, 
nombre  d'autres  échantillons  un  excès  de  graines  de  mauvaises  herbes,  des 
graines  de  mauvaises  herbes  nuisibles  et  un  excès  de  graines  en  vie. 

Outre  les  aliments  à  bétail,  six  échantillons  d'engrais  chimiques  ont  été 
analysés.  Tous  ceis  engrais  ont  été  vendus  non  enregistrés,  car  ils  ne  sont  sujets 
qu'au  règlement  N°  1  de  la  Loi  des  engrais  chimiques.  On  a  constaté  que  trois 
d'entre  eux  contenaient  des  matériaux,  en  plus  de  ceux  qui  étaient  mentionnés 
leur  l'étiquette.  Tous  leis  travaux  exécutés  dans  l'examen  des  engrais  chimiques 
nous  portent  à  cette  conchision  que  l'analyse  microscopique  serait  utile  dans 
leur  traitement. 


RAPPORT  DU  MINISTRE  99 

Plusieurs  recherches  ont  été  faites  pendant  l'année  en.  vue  d'établir  de  nou- 
velles méthodes  d'analyse.  Une  méthode  quantitative  pour  la  détermination 
des  quantités  de  différentes  céréales  dans  les  mélanges  de  céréales  a  été  mise  à 
l'essai.  Une  autre,  pour  déterminer  exactement  le  pourcentage  de  sabots  dans 
les  sous-produits  des  abattoirs,  a  été  étudiée.  De  nouveaux  moyens  pour  découvrir 
la  mélasse  et  l'huile  de  foie  de  morue,  lorsqu'elles  sont  présentes  en  petites  quan- 
tités, ont  été  également  mis  à  l'essai.  Les  résultats  de  ces  essais  ont  été  incor- 
porés, lorsqu'on  l'a  jugé  utile,  dans  la  pratique  routinière  du  laboratoire. 

ANALYSE   CHIMIQUE  DES   ALIMENTS   À   BETAIL  WD  DES  ENGRAIS   CHIMIQUES 

Comme  le  laboratoire  a  été  partiellement  démoli  l'année  dernière,  le  nombre 
d'échantillons  analysés  a  été  bien  inférieur  à  celui  de  l'année  précédente.  La 
construction  d'une  addition  à  l'établissement  ceintral  de  chauffage,  qui  doit  être 
employée  pour  chauffer  le  nouvel  édifice  de  la  Confédération  et  qui  se  trouve 
immédiatement  sous  le  laboratoire,  a  été  la  raison  du  changement  de  quartiers. 
Il  a  été  reçu  au  total  1,315  échantillons  d'aliments  à  bétail  et  120  échantillons 
d'engrais  chimiques. 

Ces  échantillons  sont  transmis  principalement  par  les  inspecteurs  de  la 
Division  des  semences,  qui  les  prélèvent  sur  les  sacs  et  les  paquets  sur  le  marché 
ainsi  qu'à  l'endroit  de  la  fabrication.  On  prend  un  droit  de  $10  à  tous  les  autres 
pour  l'analyse  chimique  d'un  aliment  à  bétail,  et  de  $5,  $10  ou  $15  pour  l'analyse 
d'un  engrais  suivant  la  somme  de  travail  exigée.  Les  échantillons  peuvent  être 
classés  comme  suit: — 

ALIMENTS  À  BÉTAIL 

Aliments  mélangés 592 

Son 101 

Gru  rouge  (petit  son) 120 

Recoupes  ou  gru  blanc  (Middlings) 57 

Farine  à  bétail 22 

Criblures,  scalpures  et  écorchures 78 

Sous-produits  d'avoine 44 

Autres  produits  de  céréales 103 

Sous-produits  de  salaisons 92 

Tourteaux  de  lin 45 

Divers 45 

Farine 16  * 

ENGRAIS  CHIMIQUES 

Mélangés 27 

Sels  purs 35 

Scories  basiques 28 

Sous-produits  de  salaisons • 20 

Superphosphate 7 

Divers 3 

LA  LOI  DES  FLÉAUX  DE  L'AGRICULTUBE 

Cette  loi,  adoptée  en  1927,  est  entrée  en  vigueur  en  janvier  1928.  Un  certain 
nombre  de  préparations  ont  disparu  du  marché  depuis  cette  époque  parce  que 
l'examen  a  révélé  qu'elles  n'avaient  peu  ou  point  de  valeur.  D'autres  ont  été 
retirées  de  la  vente  parce  que  le  chiffre  des  ventes  ne  justifiait  pas  les  frais  d'en- 
registrement. Malgré  tout,  cependant,  on  constate  une  augmentation  sensible 
dans  le  nombre  des  catégories  enregistrées.  Une  comparaison  des  préparations 
enregistrées  en  1928  et  1929  est  donnée  au  tableau  suivant:— 
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1928  1929 

Pulvérisations  pour  les  mouches 32  39 

Poisons  à  gaufreurs  et  à  rats 18  27 

Destructeurs  de  mauvaises  herbes U  17 

Préparations  arsenicales 51  51 

Poudres  contre  les  puces,  les  poux  et  les  cafards 34  45 

Préparations  de  nicotine 15  13 

Bains  de  goudron  de  charbon  et  désinfectants 24  26 

Pulvérisations  de  chaux  soufrée 12  12 

Poussières  de  soufre 10  8 

Huile  et  émulsions  d'huile 13  13 

Bouillies  bordelaises 13  21 

Fongicides 23  24 

Divers 16  16 


272      312 

On  exige  que  les  insecticides,  les  fongicides,  les  destructeurs  de  mauvaises 
herbes  et  les  poisons  à  gaufreurs  et  à  rats  soient  enregistrés  sous  la  loi  et  qu'un 
numéro  d'enregistrement  soit  assigné  à  chaque  préparation.  Le  coût  de  l'enre- 
gistrement est  de  $20  pour  chaque  préparation  et  il  est  renouvelable  à  tous  les 
ans. 

La  majorité  des  marques  enregistrées  en  1929  ont  été  échantillonnées  et 
analysées.  Quelques-unes  accusaient  une  forte  différence  sur  l'analyse  garantie, 
mais  en  somme  elles  étaient  très  satisfaisantes.  On  a  averti  les  fabricants  des 
produits  déficitaires  de  mettre  leurs  préparations  sur  la  base  exigée. 

LE   SERVICE   DES   SEMENCES 

Les  travaux  du  Service  des  semences  consistent  en  l'étude  de  la  législation 
étrangère  et  domestique  sur  les  semences  ainsi  que  des  règlements  sur  la  vente 
et  l'importation,  appliqués  dans  tous  les  pays  qui  exportent  ou  qui  importent  des 
semences.  L'objet  de  cette  étude  est  de  rédiger  de  nouveaux  moyens  de  contrôle 
pour  les  soumettre  au  Ministre  ou  pour  modifier  les  anciens.  La  tâche  principale 
du  Service  est  l'application  de  la  Loi  des  semences  et  des  règlements  édictés  sous 
son  régime.  Il  donne  également  son  attention  à  la  production  des  semences,  à 
l'approvisionnement  des  districts  et  des  provinces  en  semence,  au  commerce  inter- 
national de  semences  de  tout  genre  et  à  la  préparation  de  matériaux  d'exposition 
pour  la  publicité  et  l'enseignement. 

RÈGLEMENTS  EDICTES  SOUS  LE  REGIME  DE  LA  LOI  DES   SEMENCES 

La  Commission  consultative,  établie  sous  la  Loi  des  semences,  fonctionne 
avec  le  Commissaire  des  semences  comme  président  et  le  chef  du  Service  des 
semences  comme  secrétaire,  et  comprend  une  représentation  égale  des  produc- 
teurs et  des  marchands  de  semences  et  le  président  du  Comité  agricole  de  la 
Chambre  des  Communes. 

La  Commission  consultative  des  semences  ne  s'est  pas  réunie  en  1929.  Les 
recommandations  de  l'Association  canadienne  du  commerce  des  semences  et  de 
l'Association  canadienne  des  producteurs  de  semences,  au  sujet  des  amendements 
aux  règlements  sous  la  loi,  ont  été  soumises  aux  membres  de  la  commission,  et 
les  amendements  proposés  que  voici  ont  été  approuvés  par  le  Ministre. 

Le  pourcentage  minimum  de  la  germination  du  blé  et  de  l'avoine  sous  le 
tableau  1,  de  la  luzerne  sous  le  tableau  2,  et  du  sarrasin  sous  le  tableau  4,  a  été 
modifié  comme  suit: — 
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Pourcentage  minimum  de  germination 

Blé 

Avoine 

Luzerne 

Sarrasin 

Ancien 

Nou- 
veau 

Ancien 

Nou- 
veau 

Ancien 

Nou- 
veau 

Ancien 

Nou- 
veau 

Enregistré  N°  1 

90 
85 
75 

95 
90 
85 

85 
80 
70 

90 

85 
80 

90 

85 
80 

85 
80 
75 

Enregistré  N"  2 

Enregistré  N°  3 

N°l                



90 
85 
80 

80 

N°  2                       

75 

X°  3                              

■ 

65 

La  note  (c)  sous  le  tableau  5,  page  21  des  règlements,  a  été  modifiée  égale- 
ment pour  que  la  date  du  1er  septembre  1929  soit  changée  à  celle  du  1er  sep- 
tembre 1930. 

Les  moyens  de  contrôle  couverts  par  la  Loi  des  semences  interdisent  l'emploi 
de  noms  faux  ou  qui  ne  sont  pas  authentiques  et  les  fausses  représentations 
quant  à  la  variété  ou  à  la  description  des  semences  ou  des  plantes  par  toute 
forme  de  réclame  ou  autrement.  Les  catalogues  de  graines  de  semences  étran- 
gères et  canadiennes  sont  vérifiés  par  la  Division  des  semences  et  l'on  se  met  en 
communication  avec  les  grainetiers  pour  faire  les  changements  nécessaires  dans 
les  eatalogues  et  pour  soumettre  des  échantillons  de  nouvelles  variétés  qui  doi- 
vent être  éprouvées  et  licenciées  pour  la  vente  au  Canada  afin  de  se  conformer 
à  la  Loi  des  semences.  Les  noms  de  variétés  généralement  employées  au  Canada 
pendant  l'aimée  finissant  le  31  mars  1923  sont  approuvés,  et  des  dispositions 
sont  prises  pour  permettre  l'emploi  de  nouveaux  noms  de  variétés  sur  la  base 
d'un  rapport  présenté  par  un  spécialiste  en  végétaux  désigné  par  le  Ministre. 
Au  cours  de  l'année,  les  nouveaux  noms  de  variétés  que  voici  pour  les  espèces 
spécifiées  ont  été  autorisés  pour  l'emploi  général  au  Canada: — 


Espèce  de  semence 


Variété 


Orge 

Brocoli 

Maïs 

Lin  à  filasse 

Ray-grass  de  l'Ouest 
Betterave  fourragère 
Melon  musqué 

Pomme  de  terre 

Rutabaga 

Blé 


Plumage-Archer 
Burbank  Hulless 

Italian  Green  Sprouting 
Sutton's  Second  Early  Roscoff 
Groff  Golden 

J.  W.  S.  Fibre  Flax 

Mecca 

Alliance  Globe 

Superlative 

Superfecto 

Sutton's  Scarlet  Hero 

McLean's  Seedling 

Majestic 

Pelissier 


Il  se  fait  toujours  des  progrès  dans  l'établissement  des  descriptions  régu- 
lières de  variétés  et  des  photographies  typiques  de  plantes-racines  et  de  légumes 
potagers.  Le  chef  du  Ser^dce  des  semences  a  fait  l'étude  de  la  production  de 
graines  de  légumes  dans  les  états  de  la  côte  du  Pacifique.  On  a  recueilli  des 
j'enseignements  sur  la  culture  et  le  nettoyage  de  ces  récoltes  de  semences  qui  ont 
été  utiles  pour  les  producteurs  de  semences  de  légumes  et  qui  ont  servi  de  guide 
dans  la  préparation  de  nouveaux  règlements  d'importation  sous  la  Loi  des 
semences. 
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Des  essais  d'identité  à  la  variété  des  semences  potagères  ont  été  conduits 
aux  terrains  d'essais  du  Service  des  semences  à  Sackvilie.,  N.-B.,  et  aux  terrains 
d'essais  du  Service  de  l'horticulture,  ferme  expérimentale  centrale  à  Ottawa. 
Cent  soixante-trois  échantillons  de  carottes,  deux  cent  vingt-deux  de  betteraves, 
et  deux  cent  quatre- vingt-dix-sept  de  pois,  représentant  toutes  les  expéditions 
de  ces  semences  importées  au  Canada,  ont  été  assemblés  et  expédiés  pour  être 
soumis  à  l'essai.  Plus  tard,  les  résultats  de  ces  essais  ont  été  compilés  et  publiés. 
On  a  constaté  que  certains  échantillons  étaient  tout  à  fait  identiques  à  la  variété, 
tandis  que  d'autres  étaient  très  mélangés.  On  continue  à  faire  des  essais  d'iden- 
tité à  la  variété  aux  terrains  d'essais  de  Sackvilie  et  d'Ottawa. 


REGLEMENTS    GOUVERNANT    L  IMPORTATION    DE    SEMENCES 

Les  règlements  qui  gouvernent  l'importation  des  semences  ont  un  effet  très 
important  sur  l'approvisionnement  des  semences.  Ils  sont  appliqués  en  coopéra- 
tion avec  les  agents  des  douanes  de  façon  à  ne  causer  aucun  inconvénient 
sérieux  aux  importateurs.  Ils  comportent  des  moyens  de  contrôle  équivalents 
à  ceux  des  autres  pays,  et  leur  fonctionnement  interdit  l'admission  de  semences 
d'une  qualité  qui  ne  pourraient  être  vendues  légalement  dans  le  pays  d'origine. 
Le  tableau  suivant  donne  les  espèces  principales  et  les  quantités,  ainsi  que  les 
pays  d'origine,  de  la  semence  importée  au  Canada  pendant  l'année: — 
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SUBVENTIONS    POUR    ENCOURAGER    LA    PRODUCTION,     LE    CONDITIONNEMENT    ET     LA 
DISTRIBUTION    DES    SEMENCES    ET    d'eNGRAIS    DE    QUALITÉ    SUPERIEURE 

Il  est  généralement  admis  que  la  meïUeure  semence  pour  'les  conditions 
canadiennes  est  celle  produite  au  pays  même.  De  concert  avec  les  diffé- 
rentes provinces,  la  Division  des  semences  conduit  des  concours  de  récoltes 
de  semences,  des  concours  combinés  de  récolte  et  de  semences,  des  expositions 
]ocaLes  et  provinciales  de  semences,  et  verse  des  allocations  en  suibvention  aux 
Ministères  provinciaux  de  l'agriculture.  Quelques  modifications  ont  été  appor- 
tées en  1930  au  paiement  de  ces  subventioms.  Le  mont.ant  maximum  aujouiid'hui 
accordé  par  la  Division  des  semences  pour  chaque  initiative  est  le  suivant: — 

Concours  de  récolte  de  semences $    50  00 

Concours  combinés  de  récolte  de  semences  et  de  semences 200  00 

Expositions  locales  de  semences 50  00 

Expositions  de  semences  de  district 250  00 

Expositions  provinciales  de  semences 600  00 

Machines  à  nettoyer  la  semence 600  00 

Machines  à  broyer  la  pierre  à  chaux  ou  à  mélanger  les  engrais 300  00 

Taux  de  fret  par  tonne  pour  la  chaux  agricole 0  50 

Le  montant  total  de  la  sub^^ention  accordée  ne  doit  pas  dépasser  $1,200  pour 
chaque  province  ayant  moins  d'un  million  d'aeres  en  récoltes  de  grande  culture 
et  $1,200  pro  rata  pour  chaque  autre  milJiom  d'acres  en  plantes  de  granide  culture, 
mais  la  subvention  totale  à  Ikquelle  une  province  quelconque  peut  avoir  droit  ne 
doit,  en  aucune  circonstance,  dépasser  $1,200  pro  rata  par  100,000  âmes  de 
population. 

Ces  subventions  sont  payées  aux  Ministères  provinciaux  de  ragriciulture 
jusqu'à  concurrence  d'une  moitié  du  montant  payé  par  les  provinces.  Le  Ministre 
de  l'agriculture  d'une  province  peut  utiliser  la  suibvention  totale  due  à  chaque 
année  fiscale  pour  l'une  ou  l'autre  des  fins  ci-dessus  mentionnées,  à  l'exception 
des  concours  de  récolte  de  semenices.  Pour  ces  derniers,  le  total  qui  peut  être 
payé  ne  dépasse  pas  vingt- cinq  pour  cent  du  montant  offert  à  la  province. 

De  1912  à  1926,  le  Ministère  fédéral  a  payé  des  isu.'bventions  se  montant 
aux  deux  tiers  de  l'argent  accordé  en  prix,  mais  depuis  la  revision  des  règle- 
ments qui  exigent  l'emploi  de  semence  enregistrée  pour  les  concours  combinés 
de  récolte  de  semences  et  de  semences,  la  Division  des  semences  s'est  chargée 
elle-même  des  inspections  et  les  frais  d'organisation  et  d'appréciation  ont  été  à  la 
charge  des  provinces.  Les  dépenses  tot.ales  payées  par  chaque  pro\'ince  et  par 
le  Ministère  fédéral  ont  été  ainsi  approximativement  sur  une  base  de  moitié. 

Voici  quels  ont  été  les  montants  payés  par  la  Division  des  semences  aux 
provinces  au  cours  de  l'année  fiscale: 


— 

Concours  de 

récoltes  de 

semences 

Concours 
combinés  de 
récoltes  de 
semences  et 
de  semences 

Expositions 
locales  de 
semences 

Expositions 

de  semences 

de  district 

Expositions 
provinciales 
de  semences 

Machines 
à  nettoyer 
la  semence 

Autres 
projets 

No. 

Mon- 
tant 

No. 

Mon- 
tant 

No. 

Mon- 
tant 

No. 

Mon- 
tant 

No. 

Mon- 
tant 

No. 

Mon- 
tant 

Mon- 
tant 

Ile  du  Prince-Edouard.         .  . 

$ 

3 

540  00 

$ 

$ 

1 

$ 

$ 

8 

251  00 

1 

116  18 

110  43 

Nouveau -Brunswick 

9 

414  25 

Québec 

397  71 

9 

10 
2 

75  00 

365  50 

70  00 

27 

3,492  50 

14 
14 
12 

247  93 
657  12 
305  75 

250  00 

2 

1 
1 

i,2è4  i2 

600  00 
600  00 

Manitoba 

8 

1.743  00 

Saskatchewan 

1 

200  00 

Alberta  ....                      .     .. 

Les  montants  indiqués  ci-dessus  ont  été  payés  pendant  l'année  fiscale,  mais 
ils  ne  représentent  pas  le  totail  dû  aux  provinces.  Plusieurs  comptes  reçus  pen- 
dant l'année  seroot  payés  sur  les  fonds  votés  pour  l'année  fiscale  suivante  parce 
que  le  budget  de  la  Di\'ision  des  semences  avait  été  insuffisant  ix)iuir  rencontrer 
les  dép>ense6  extraordinaires. 
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En  ce  qui  comoeTne  la  Colombie-Britanniique,  on  accorde  une  sulbvention 
de  $2,500  tous  les  ans  pour  encourager  la  production  et  la  vente  de  semences  de 
plantes-racines  et  die  jardin.  Le  Ministère  provincial  de  l'agriculture  autorise 
l'affectation  d'un  montant  éga'I  pour  cette  fin. 

PRODUCTION  DE  LA  SEMET^CE 

La  production  de  semiences  de  haute  qualité  au  Canada  devient-  une  industriel 
de  plus  en  plus  import<ante.  Les  sem^enices  produit^es  au  Canada  se  font  avanta- 
geusement connaître  sur  les  miarchés  étrangers  par  leurs  qualités  inhérentes  de 
résistance  à  l'hiver,  de  végétation  vigoureuse  et  parce  que  nos  types  modèles  d!e 
qualité  pour  les  semences  classées  ide  tous  genres  sont  très  appréci'éts.  111  is'esït 
offert  pour  l'exportation  l'année  dernière  des  stocks  de  semence  de  haute  qualité 
de  blé,  d'avoine,  d'orge,  de  trèfle  d'alsiike,  die  mélidot,  de  brome,  de  pâturin  bleu 
du  Kentucky  et  d'agrostide  vulgaire. 

CERTIFICATION   DES   RECOLTES   DE   SEMENCES 

Afin  de  satisfaire  à  la  demande  croissante  de  semences  de  qualité  supérieure 
un  nouveau  service  d'inspection  de  récoltes  et  de  semences  a  été  inauguré.  On 
a  donc  préparé  des  types  modèles  de  récoltes  qui  sont  maintenant  appli- 
qués uniformément  dans  tout  le  Canada,  et  l'on  a  pourvu  à  l'inspection 
sur  la  base  de  la  pureté  de  la  variété,  die  l'identité  au  type  et  de  l'aibsen^ce  de 
miauvaises  herbes  spécifiées.  On  a  préparé  également  un  certificat  de  récolte  de 
semence.  Ce  certificat,  qui  est  délivré  par  l'inspecteur  du  district,  certifie  la 
qualité  ou  la  nature  d'une  récolte  que  l'on  a  trouvée  confoirme  au  type  moidèle 
d'inspection  en  vigueur.  Le  tableau  isuivant  indique  l'ôtiendue  occupée  par 
chaque  récolte  inspectée,  la  nature  de  l'inspection,  les  quantités,  de  isemence  que 
l'on  en  a  tirées,  la  qualité  ou  le  caractère  pour  lequel  la  certificiation  a  été 
accordée: — 


Nombre 

d'acres 

inspectés 

Nature  de  l'inspection 

Quantité  de  semence  certifiée 
en  ce  qui  concerne 

Récolte 

Pureté 

delà 

variété 

Identité 

au 

type 

Absence 
de  graines 
de  mau- 
vaises 
herbes 

Pureté 

delà 

variété 

Identité 

au 

type 

Absence 
de  graine 
de  mau- 
vaises 
herbes 

Orge 

288 

901 

12,716 

56 

71 

430 

1,181 

1,463 

13 

56 

6 

85 

12 

2,487 

2 

164 

32 

61 

acres 

267 

901 

12,716 

56 

acres 
21 

acres 

boiss. 

2,219 
30,840 
44,980 

1,103 
liv. 

boiss. 

boiss. 

Avoine 

Blé 

Vesces 

Luzerne        .              

71 

liv. 
309 

liv. 

Trèfle  d'alsike 

430 
1,181 

22,650 

Brome  inerme 

61,341 

36, 193 

Maïs    ...                 

13 

Agrostide  traçante 

56 
6 

2,676 

Fétuque  rouge  traçante 

85 

4i,i52 

12 
2,364 

Trèfle  rouge 

123 

26,595 

6,590 

Alpiste  des  Canaries 

2 
150 

Mélilot 

14 
32 

20.019 

500 

61 

14,350 

Suit  un  état  des  importations  et  des  exportations  de  graines  de  trèfle  et  de 
graminées  en  1929: — 
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TRÈFLE  d'aLSIKE 

Importations,  aucune.    Exportations,  8,013,280  livres. 

La  quantité  moyenne  de  graine  de  trèfle  d'alsike  exportée  annuellement  du 
Canada  en  ces  cinq  dernières  années  a  été  de  7,880,000  livres. 

LUZERNE 

Importations,  232,492  livres.    Exportations,  178,520  livres. 

Les  importations  et  les  exportations  de  graine  de  luzerne  ont  beaucoup  varié 
d'une  année  à  l'autre  depuis  1925  à  cause  des  rendements  variables  de  la  récolte 
de  semence  canadienne. 

La  graine  de  luzerne  produite  dans  les  pays  du  sud  n'est  pas  suffisamment 
rustique  à  l'hiver  pour  les  conditions  de  climat  canadiennes.  On  a  établi  des 
règlements  de  coloration  qui  exigent  que  toute  la  graine  de  luzerne  importée  au 
Canada  soit  teinte  en  rouge  dans  la  proportion  de  10  pour  cent,  à  l'exception  de 
celle  qui  est  produite  dans  les  états  bordant  le  Canada  et  dans  les  états  de  l'Utah, 
du  Wyoming  et  du  Dakota-sud.  La  graine  de  luzerne  venant  de  ces  états  et 
scellée  dans  des  contenants  par  les  agents  de  l'état  et  spécifiée  de  la  variété 
Grimm,  Baltique  ou  d'une  variété  panachée  apparentée  et  résistante  à  l'hiver, 
peut  être  importée  lorsqu'elle  est  teinte  en  bleu  dans  la  proportion  de  1  pour  cent. 

TRÈFLE  ROUGE 

Importations,  306,532  livres.    Exportations,  60,120  livres. 

Le  Canada  a  importé  tous  les  ans,  en  ces  cinq  dernières  années,  1,850,000 
livres  de  graine  de  trèfle  rouge.  La  production  au  pays  en  1929  a  largement 
dépassé  la  moyenne  à  cause  des  conditions  très  favorables  qui  ont  régné  pendant 
la  saison  de  développement  de  cette  graine,  d'où  la  diminution  qui  s'est  produite 
dans  les  importations. 

On  exige  sous  les  règlements  d'importation  des  semences  que  la  graine  de 
trèfle  rouge  importée  soit  colorée  pour  indiquer  son  origine.  Des  essais  élaborés 
en  parcelles  ont  fait  voir  que  la  graine  de  trèfle  rouge  importée  des  pays  du  sud 
n'est  pas  suffisamment  rustique  pour  résister  aux  conditions  de  climat  canadien- 
nes. On  s'efforce  donc  de  stimuler  la  production  au  pays  de  cette  récolte  impor- 
tante pour  le  foin  et  pour  la  graine  en  inspectant  les  récoltes  de  semence  et  en 
scellant  cette  semence  dans  des  contenants  qui  portent  le  certificat  d'origine  du 
type  ou  de  l'espèce  et  de  l'absence  de  certaines  graines  de  mauvaises  herbes  dan- 
gereuses. Les  résultats  de  ce  travail  ont  été  très  encourageants  cette  année;  il 
s'est  certifié  au  total  33,185  livres  de  semence  qui  a  été  scellée.  Cette  semence 
a  été  produite  principalement  dans  les  provinces  de  l'Ontario,  du  Québec,  du 
Manitoba  et  de  la  Colombie-Britannique. 

TRÈFLE  BLANC 

Importations,  86,250  livres.    Exportations,  aucune. 

Cette  graine  peut  être  produite  au  Canada,  mais  il  ne  s'est  fait  jusqu'ici 
que  peu  de  progrès  dans  cette  voie  pour  satisfaire  aux  besoins  du  pays. 

MIL 

Importations,  7,220,000  livres.    Exportations,  aucune. 

La  quantité  moyenne  de  graine  de  mil  venant  des  Etats-Unis  et  importée 
au  Canada  tous  les  ans  en  ces  cinq  dernières  années  s'est  montée  à  7,800,000 
livres. 
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La  graine  de  mil  peut  être  produite  dans  toutes  les  provinces  du  Canada, 
spécialement  dans  l'Alberta,  et  l'on  pourrait  augmenter  cette  production  au  point 
de  réduire  largement  la  quantité  importée. 

AUTRES  GRAMINÉES 

Importations,  773,181  livres.    Exportations,  1,500  livres  (agrostide  vul- 
gaire) . 

Les  graines  de  graminées  pour  les  pelouses  ou  pour  l'agriculture  peuvent  être 
produites  au  Canada,  mais  les  bas  frais  de  production  dans  les  autres  pays  s'op- 
posent au  développement  de  la  production  de  ces  récoltes  chez-nous.  Le  pâturin 
bleu  du  Kentucky  ou  pâturin  des  prés  vient  très  bien  dans  le  district  de  Winnipeg 
au  Manitoba,  ainsi  que  dans  le  Nord  de  l'Alberta,  le  pâturin  bleu  du  Canada  se 
produit  dans  l'Ontario,  et  les  agrostides  deviennent  une  récolte  importante  dans 
les  Provinces  Maritimes.  Les  fétuques  se  plaisent  dans  les  provinces  de  l'Ouest, 
où  la  production  pourrait  en  être  grandement  augmentée,  et  le  dactyle  pelotonné 
peut  se  produire  dans  de  grandes  étendues  du  Canada. 

GRAINES  DE   PLANTES-RACINES  ET  DE   LEGUMES   POTAGERS 

Importations,  3,600,651  livres.    Exportations,  aucune. 

La  statistique  indique  que  près  de  90  pour  cent  des  graines  de  plantes-racines 
et  de  légumes  potagers  employées  au  Canada  sont  importées.  On  encourage 
depuis  vingt  ans  la  production  de  ces  graines  au  pays,  et  il  s'est  produit  une 
quantité  considérable  de  graines  de  certaines  espèces  de  légumes  potagers  et  de 
racines  en  Colombie-Britannique  et  en  Nouvelle-Ecosse.  Il  est  généralement 
admis  que  la  qualité  des  graines  produites  au  pays  et  venant  de  stocks  sélection- 
nés produits  par  des  sélectionneurs  canadiens  est  supérieure  à  celle  des  semences 
importées.  Mais  comme  les  quantités  qui  ont  été  produites  jusqu'ici  sont  petites 
et  que  les  producteurs  eux-mêmes  sont  très  disséminés,  cette  graine  ne  s'est  pas 
encore  introduite  dans  le  commerce  général. 

En  vue  d'augmenter  l'approvisionnement  de  graines  enregistrées  de  plantes- 
racines  et  de  légumes  potagers  venant  de  récoltes  de  semences  inspectées  et  pour 
améliorer  généralement  la  qualité  de  ces  récoltes  au  Canada,  j'ai  autorisé  les 
agents  de  cette  division  à  faire  une  enquête  afin  de  trouver  un  meilleur  système 
de  vendre  ces  graines  de  racines  et  de  légumes  potagers,  qui  devrait  encourager 
leur  production  et  rendre  leur  emploi  plus  général. 


CLASSEMENT,  INSPECTION   ET  SCELLAGE  DE  LA  SEMENCE 

Le  classement  et  l'inspection  des  semences  constituent  toujours  une  bonne 
partie  du  contrôle  des  semences.  Pendant  la  saison,  lorsque  les  stocks  de  semen- 
ces sont  rassemblés  et  conditionnés  aux  établissements  de  nettoyage  et  sur  les 
établissements  des  producteurs,  il  faut  un  nombreux  personnel  d'inspecteurs  pour 
pourvoir  un  prompt  service.  Un  inspecteur  agissant  en  capacité  de  classeur  de 
semence  se  tient  à  chaque  bureau  de  district  où  tous  les  échantillons  témoins  de 
semences  sont  classés.  Il  examine  également  tous  les  échantillons  prélevés  en 
vue  de  l'application  des  règlements  touchant  l'importation  des  semences  et  il  en 
fait  rapport.  Cette  inspection  exige  tant  de  travail  que  cet  a-gent  y  donne  tout 
son  temps  pendant  la  plus  grande  partie  de  l'année. 

Les  travaux  exigés  par  le  classement  des  semences  pour  le  commerce  sur  la 
base  des  échantillons  témoins  reçus  au  bureau  de  district  augmentent  également 
constamment.  Pour  chaque  échantillon  reçu,  on  délivre  un  certificat  d'échantil- 
lon témoin  au  nom  de  l'expéditeur  de  l'échantillon  et  il  lui  sert  de  permission 
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pour  offrir  en  vente  pour  les  semailles  sous  le  nom  de  la  catégorie  indiquée  sur 
le  certificat,  le  lot  de  semence  qui  y  est  représenté.  Dans  toutes  les  ventes,  la 
qualité  de  la  semence  doit  être  maintenue  au  type  modèle  de  l'échantillon  témoin, 
La  qualité  des  semences  de  l'origine  et  de  l'espèce  mentionnées  au  tableau 
suivant  et  représentées  par  les  échantillons  témoins  est  indiquée  par  les  pour- 
centages venant  sous  les  différentes  catégories.  Les  facteurs  de  la  "pureté"  et 
de  la  "germination"  sont  indiqués  sous  des  en-tétes  séparées,  et  l'origine  est  indi- 
quée par  les  pourcentages  venant  sous  les  en-têtes  "cultivateurs",  "commerçants" 
et  "institutions". 
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Espèce  de  semence 


Provenance 


Cultiva- 
teurs 


Commer- 
çants 


Institu- 
tions 


Germination 


N°l 


N°2 


N°3 


Inférieure 

au 
minimum 


Fève  (potagère)...     . 
Betterave  (potagère). 

Chou 

Carotte 

Chou-fleur 

Céleri 

Maïs  (potager) 

Concombre 

Laitue 

Betterave  fourragère. 

Melon 

Oignon 

Persil 

Panais 

Pois  (potager) 

Citrouille 

Radis 

Navette 

Epinard 

Courge 

Tomate 

Navet 


10-3 


20 

1-2 


200 
400 


14-4 


130 

28-5 

7-5 

7-5 


13-4 


2-8 
20 


% 

74-6 
77-4 
77-5 
58-8 
100  0 
67-7 
57-6 
390 
80-9 
67-8 
930 
700 
570 
750 
85-6 
88-2 
790 
81-8 
98-0 
83-5 
800 
75-4 


% 

15-1 
22-6 
20-5 
400 


% 


22-3 
22-4 
210 
191 
17-8 

70 
170 
14-5 
17-5 

6-9 
11-8 
210 

4-8 

20 
16-5 
17-2 
22-6 


40-3 
72-2 
54-6 
80-5 
900 
91-4 
670 
80-3 
710 
44-6 
43-6 
83-8 
85-2 
66-3 
800 
78-4 
67. 1 
700 
76-6 


1-8 

5-2 

100 

13-2 

16-6 

13-4 

9-8 

4-8 

1-6 

9-3 

7-1 

90 

17-5 

12-9 

4-3 

7-4 

10-6 

100 

100 

90 

100 

10 


% 

20 

6-4 

100 

33-3 

51 

160 

4-4 

1-2 

10 


% 


3-7 

7-2 

110 

13-2 

6-1 

160 

5-3 

40 

60 

4 

3 

0 

2 


14 


4-6 

8-9 

11-8 

12-1 


12- 

23- 

18-1 
90 
10 
6-7 

100 
7-0 

150 
8-2 

10-3 


Les  graines  de  légumes  dont  la  germination  tombe  au-dessous  d'un  certain 
minimum  doivent  porter  une  étiquette  indiquant  leur  germination  réelle. 

L'inspection,  le  classement  et  le  scellage  des  semences  dans  des  contenants 
prennent  le  temps  entier  d'un  certain  nombre  d'inspecteurs  vers  la  fin  de  l'automne 
et  en  hiver.  Le  nombre  d'établissements  centraux  de  nettoyage  augmente  cons- 
tamment, et  il  faut  qu'un  inspecteur  soit  présent  à  quelques-uns  de  ces  établisse- 
ments à  tout  moment  pendant  la  saison  où  la  semence  arrive  pour  être  nettoyée. 
Les  acheteurs  de  semences  se  rendent  compte  de  plus  en  plus  de  l'utilité  de  cette 
inspection  et  de  ce  classement,  et  les  vendeurs  de  semences  de  haute,  qualité  pro- 
fitent de  plus  en  plus  de  ce  service.  Voici  quelles  ont  été  les  espèces  et  les  quan- 
tités de  semences  inspectées  aux  établissements  centraux  de  nettoyage  et  sur  les 
fermes  des  producteurs: — 


Espèce  de  semence 

Enre- 
gistrée 

N°l 

Enre- 
gistrée 

N°2 

Enre- 
gistrée 
N°3 

N°l 

N°2 

N°3 

Orge 

boiss. 

9,311 

1.491 

44,016 

boiss. 

5,070 

471 

38,998 

45 

74 

boiss. 
3,094 

boiss. 

6,598 

735 

140,171 

boiss. 
1,139 

boiss. 

Lin 

Avoine 

16,814 

22,009 

6,305 

Pois 

Seigle 

74 
1,103 
39,594 
liv. 

234 

22,650 

54,901 

13,500 

1,875 

Vesces     .    ... 

Blé 

36,658 

liv. 

82,689 

28,441 

Jiv. 

91,595 

10,436 

liv. 

18,435 

1,730 
liv. 

159 

Luzerne 

liv. 

Trèfle  d'alsike 

Brome  inerme 

13,200 

6,440 

22,480 

Agrostide  traçante 

428 

373 

Oignon ...                                ... 

445 

Trèfle  rouge 

29,552 
1,000 

2,884 
4,000 

749 

Mil    .      . 

Navet 

1,092 
2,248 

Mélilot 

6,557 

82 

38,016 

2,027 

Agrostide  des  chiens 

500 

Ray-grass  de  l'Ouest 

14,350 
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RECHERCHES 

On  conduit  deux  recherches  principales  en  collaboration  avec  les  agents  du 
Service  des  céréales  de  la  Division  des  fermes  expérimentales.  On  a  encore 
recueilli  des  matériaux  en  vue  de  se  renseigner  sur  la  valeur  relative  de  la  semence 
représentant  bien  des  qualités  physiques  différentes  et  sur  la  valeur  relative  des 
résultats  de  la  germination  obtenus  dans  des  essais  de  culture  par  comparaison 
aux  résultats  des  essais  de  laboratoire.  Ces  renseignements  servent  de  guide 
pour  équilibrer  les  facteurs  de  qualité  dans  la  pratique  du  classement  des 
semences  et  pour  fixer  des  types  modèles  généraux  minima  de  qualité  en  ce  qui 
concerne  les  catégories  de  semences. 

AIDE  ACCORDÉE  À  l'aSSOCIATION    CANADIENNE  DES   PRODUCTEURS   DE   SEMENCES 

L'Association  canadienne  des  producteurs  de  semences  est  une  organisation 
de  cultivateurs  se  spécialisant  dans  la  production  de  semences  enregistrées. 
Ils  multiplient  pour  le  commerce  les  stocks  de  semences  de  souche  appelée  semen- 
ce souche  d'élite  produits  par  les  stations  expérimentales  fédérales  et  provinciales 
et  parfois  par  des  producteurs  privés.  Le  bureau  de  l'Association  fonctionne 
comme  bureau  d'enregistrement  pour  les  récoltes  de  semences,  il  dirige  les  tra- 
vaux des  producteurs  et  publie  un  catalogue  de  semences.  La  semence  enregis- 
trée fournit  une  bonne  partie  des  stocks  présentés  aux  concours  de  récoltes  de 
grande  culture,  ainsi  qu'aux  expositions  locales  et  provinciales  de  semences.  On 
peut  se  procurer  des  renseignements  complets  sur  les  travaux  de  l'Association  en 
consultant  son  rapport  annuel.  La  Division  des  semences  est  encore  venue  en 
aide  à  cette  association  l'année  dernière  par  un  versement  de  $13,000. 

Un  film  montrant  les  phases  d'enregistrement  de  la  semence,  depuis  la  pro- 
duction de  la  semence  souche  d'élite  jusqu'à  l'inspection  de  la  récolte  et  la  mise 
finale  de  la  semence  en  sacs  scellés,  a  été  préparé  en  coopération  par  le  Bureau 
de  vues  cinématographiques  du  Ministère  du  Commerce  et  le  Service  des  céréales 
de  la  Division  des  fermes  expérimentales. 

ÉTALAGES 

Un  étalage  de  la  Division  des  semences  a  été  présenté  à  l'exposition  provin- 
ciale de  semences  et  à  la  convention  des  laitiers,  à  Moncton,  N.-B.,  et  à  Truro, 
N.-E.,  ainsi  qu'à  l'exposition  de  semences  du  district  de  Quinte,  à  Napanee,  Ont. 


Services  des  aliments  a  bétail 


Sous  les  dispositions  de  la  loi  des  aliments  à  bétail,  248  fabricants  ont  enre- 
gistré 979  marques  d'aliments  commerciaux  à  bétail  pendant  l'année  d'enregis- 
trement se  terminant  le  30  septembre  1929.  Ces  aliments  enregistrés  peuvent  se 
classer  comme  suit  selon  leur  nature  ou  les  désignations  du  commerce: — 


Produits  animaux 107 

Produits  d'orge 7 

Pulpe  de  betterave  (séchée) 6 

Produits    de    brasseries    et    de 

distilleries 30 

Produits  de  sarrasin 1 

Moulées  à  veaux 39 

Produits  de  noix  de  cacao 2 

Produits  de  maïs 10 

Tourteaux  de  coton 27 

Aliments  à  vaches 78 

Produits  de  poisson 18 

Aliments  à  chevaux 6 

Tourteaux  et  gâteaux  de  lin 19 


Produits  d'avoine 

Scalpures  d'avoine 

Produits  d'arachides 

Aliments  à  porcs 

Aliments  à  pigeons 

Pâtées  à  volailles 

Grain  à  litière  à  volailles 

Aliments  à  lapins 

Produits  de  riz 

Criblures 

Aliments  à  moutons  et  à  chèvres. 

Produits  de  soja 

Divers  aliments  mélangés 

Divers  aliments  non  mélangés 


17 
11 

31 

11 

347 

92 

6 

7 

24 

3 

6 

62 

11 


Le  nombre  de  maisons  qui  fabriquent  des  aliments  commerciaux  et  le  nombre 
de  marques  d'aliments  enregistrées  accusent  une  augmentation  soutenue  d'une 
année  à  l'autre.     Presque  toutes  les  grandes  meuneries  produisent  et  vendent 
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aujourd'hui  un  stock  plus  ou  moins  complet  d'aliments  miélangés  pour  les  bes- 
tiaux et  les  volailles.  De  même,  les  exploitants  de  petites  meuneries  entrent  dans 
cette  industrie  en  nombre  toujours  croissant.  Ils  commencent  généralement  par 
mettre  dans  le  commerce  une  ou  deux  marques  d'aliments  à  volailles  pour  la 
distribution  locale,  mais  beaucoup  d'entre  eux  offrent  ensuite  des  aliments  pré- 
parés pour  les  bovins,  les  porcs  et  toutes  les  autres  catégories  de  bestiaux.  Il  y 
en  a  aussi  qui  ont  un  stock  de  matériaux  et  qui  préparent  des  rations  sur  pres- 
cription, généralement  en  conformité  avec  les  formules  recommandées  par  les 
autorités  ou  les  institutions  reconnues. 

Le  tableau  suivant  donne  par  provinces  le  nombre  de  fabricants  d'aliments 
à  bétail  ainsi  que  le  nombre  de  marques  d'aliments  enregistrées  pendant  les 
années  d'enregistrement  de  1927-28  et  1928-29:— 


Province 

1927-28 

1928-29 

Fabricants 

Marques 

Fabricants 

Marques 

Alberta 

26 

44 

8 

2 

2 

95 

19 

6 
23 

53 

174 

26 

4 

4 

453 

1 

78 

11 

44 

24 
41 
10 

3 

3 
111 

1 
23 

8 
24 

55 

190 

Manitoba                              .       

27 

Nouveau-Brunswick 

4 

Nouvelle-Ecosse 

5 

524 

Ile  du  Prince-Edouard 

1 

Québec                   

102 

Saskatchewan 

17 

Autres  pays '. 

54 

Total 

226 

848 

248 

979 

La  vérification  des  aliments  commerciaux  et  des  produits  de  meuneries,  pour 
voir  s'ils  sont  conformes  aux  garanties  et  aux  types  modèles  de  qualité  et  de 
pureté  posés  par  la  loi,  a  exigé  5,846  visites  d'inspection  pendant  l'année  et  le 
prélèvement  de  1,334  échantillons  dans  les  fabriques  et  chez  les  marchands  de 
gros  et  de  détail  pour  les  soumettre  à  l'analyse. 

On  exige  que  les  fabricants  garantissent  et  enregistrent  la  composition  des 
ingrédients  de  leurs  aliments  mélangés.  La  substitution  d'autres  ingrédients  à 
ceux  qui  sont  enregistrés  est  la  cause  d'une  grande  proportion  des  contraventions 
constatées.  Parfois  les  matériaux  substitués  ne  déprécient  pas  la  valeur  de 
l'aliment;  parfois  aussi  ils  le  font.  Parfois  cette  substitution  est  faite  parce 
qu'il  est  impossible  de  se  procurer  un  certain  ingrédient  pour  le  moment,  mais  le 
plus  souvent  le  prix  du  marché  en  est  la  cause.  Les  aliments  qui  ne  satisfont  pas 
à  l'analyse  garantie  paraissent  être  dus,  dans  la  plupart  des  cas,  au  fait  que  les 
fabricants  ne  laissent  pas,  dans  leurs  garanties,  une  marge  suffisante  pour  pren- 
dre soin  des  variations  normales  qui  se  produisent  dans  les  matériaux.  Il  est 
assez  rare  de  trouver  dans  les  aliments  à  bétail  des  graines  de  mauvaises  herbes 
nuisibles,  mais  on  trouve  très  souvent  des  graines  viables  de  mauvaises  herbes 
dans  les  aliments  concassés.  Il  n'y  a  pas  là  de  quoi  surprendre  quand  on  tient 
compte  de  la  quantité  de  graines  de  mauvaises  herbes  qui  se  rencontrent  dans  les 
catégories  de  grain  à  bétail,  et  quand  on  sait  qu'une  bonne  partie  de  ce  grain  est 
moulue  dans  des  concasseurs  en  acier  qui  ne  pulvérisent  pas  beaucoup  des  graines 
les  plus  fines  de  mauvaises  herbes. 

On  a  donné  la  même  attention  que  d'habitude  à  l'industrie  de  la  meunerie 
pour  obtenir  que  le  son,  le  petit  son  ou  gru  rouge,  les  recoupes  ou  gru  blanc  et  la 
farine  à  bétail  satisfassent  aux  types  modèles  de  qualité  et  de  pureté,  et  l'on  a 
obtenu,  sous  ce  rapport,  des  résultats  encourageants.  Ces  produits  sont  aujour- 
d'hui bien  standardisés  et  l'on  reçoit  peu  de  plaintes  au  sujet  de  leur  quaUté,  en 
grand  contraste  avec  la  situation  qui  existait  avant  la  modification  de  la  loi  en 
1923  et  1924.    Naturellement,  la  qualité  et  la  composition  des  criblures  de  meu- 
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neries  varient  beaucoup.  Certaines  meuneries  qui  sont  pourvues  de  machines  à 
nettoyer  pour  séparer  parfaitement  le  blé  de  la  matière  étrangère  éprouvent  des 
difficultés  à  rencontrer  le  type  modèle  minimum  de  8  pour  cent  de  fibres  pour 
leurs  criblures  de  meuneries. 

Les  recherches  touchant  les  résidus  nutritifs  provenant  de  la  mouture  de 
l'avoine  roulée  et  du  gruau  d  avoine  ont  été  complétées  pendant  l'année,  et  avec 
l'approbation  de  la  Commission  consultative  nommée  sous  la  loi  des  aliments  à 
bétail,  l'ancienne  définition  pour  les  recoupes  d'avoine  a  été  abrogée  et  remplacée 
par  la  définition  suivante  qui  fixe  les  types  modèles  pour  le  petit  son  d'avoine  et 
les  recoupes  d'avoine: — 

Le  petit  son  d'avoine  est  le  sous-produit  ne  contenant  pas  plus  de  7 
pour  cent  de  fibres,  qui  est  obtenu  de  l'avoine  propre  dans  la  fabrication 
de  l'avoine  roulée  ou  du  gruau  d'avoine  propre. 

Les  recoupes  d'avoines  sont  le  sous-produit  ne  contenant  pas  plus  de 
4  pour  cent  de  fibres,  qui  est  obtenu  de  l'avoine  propre  dans  la  fabrication 
de  l'avoine  roulée  ou  du  gruau  d'avoine. 

Les  campagnes  énergiques  de  vente  conduites  par  quelques-uns  des  fabri- 
cants d'aliments  en  ces  dernières  années  ont  sans  doute  stimulé  l'intérêt  dans  les 
aliments  préparés,  et  les  nourrisseurs  de  bestiaux  et  de  volailles  emploient  ces 
aliments  beaucoup  plus  aujourd'hui  que  par  le  passé.  Les  fabricants  se  tiennent 
de  plus  en  plus  au  courant  des  recherches  scientifiques  sur  la  nutrition  des  bes- 
tiaux et  des  volailles  et  basent  leurs  formules  sur  ces  recherches  ;  et  tandis  qu'ils 
sont  toujours  prêts  à  satisfaire  ce  genre  d'acheteurs  qui  se  règlent  principalement 
sur  les  prix,  la  tendance  est  vers  la  production  d'aliments  bien  équilibrés  pour  les 
différentes  catégories  de  bestiaux  et  de  volailles. 

Un  développement  récent  est  l'emploi  croissant  de  mélasse  dans  les  aliments 
à  bétail.  Autrefois,  on  employait  principalement  la  mélasse  pour  déguiser  le 
goût  de  certains  ingrédients  ou  pour  les  rendre  plus  savoureux;  mais  depuis  que 
la  mélasse  est  meilleur  marché  et  que  l'on  a  trouvé  des  procédés  pour  l'appliquer 
à  froid,  on  l'emploie  aujourd'hui  dans  toutes  sortes  d'aliments  préparés. 

La  qualité  d'aliments  à  bestiaux  importés  par  le  Canada  est  peu  considé- 
rable, à  l'exception  du  maïs  et  du  tourteau  de  coton.  Il  s'est  importé  pendant 
l'année  fiscale  12,848,070  boisseaux  de  maïs  pour  d'autres  fins  que  la  distillation, 
et  ce  maïs  est  employé  principalement  pour  les  bestiaux.  Ces  importations  con- 
sidérables de  maïs  offrent  matière  h  réflexion,  quand  on  considère  que  l'orge  peut 
remplacer  le  maïs  pour  bien  des  fins  et  qu'il  existe  au  pays  de  grandes  quantités 
d'orge  que  l'on  peut  se  procurer  à  des  prix  bien  inférieurs  à  ceux  qui  sont^ 
demandés  pour  le  maïs  ou  d'autres  grains  à  bétail.  Sans  doute  par  cette  substi- 
tution, les  nourrisseurs  qui  savent  mélanger  les  matériaux  pour  corriger  les 
lacunes  de  l'orge  par  comparaison  au  maïs  pourraient  avoir  effectué  une  écono- 
mie considérable  dans  leur  compte  d'alimentation. 

SEL  MÉDICAMENTÉ  POUR  LE  BETAIL 

On  reçoit  toujours  des  plaintes  contre  les  activités  des  fabricants  et  des 
agents  de  sel  médicamenté  à  bétail  dont  nous  avons  déjà  parlé  dans  des  rapports 
précédents.  On  a  attiré  notre  attention  sur, le  fait  que  plusieurs  commerçants 
ont  fait  de  gros  achats  de  cet  ingrédient  l'année  dernière,  et  nous  avons  reçu 
des  lettres  de  l'Association  des  marchands  de  détail  protestant  contre,  la  pratique 
déshonnête  d'imposer  cet  article  aux  commerçants  et  autres  à  prix  exorbitants. 

On  emploie  des  méthodes  peu  scrupuleuseis  pour  effectuer  des  ventes. et  pour 
se  faire  payer.  Comme  il  est  difficile  d'obtenir  le  paiement  des  comptes  parce 
que  l'achetteur  s'est  renseigné  dans  l'intervalle,  on  les  remet  à  un  troisième  parti 
apparemment  désintéressé.  Dans  plusieurs  cas,  les  tribunaux  ont  ét:ibli  qu'il 
y  avait  entente  entre  ce  troisième  parti  et  les  fabricants. 
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CRIBLURES  D  ELEVATEURS 


Le  tableau  suivant  indique  les  quantités  et  la  distribution  des  différentes 
catégories  de  criblures  tirées  par  nettoyage  de  la  récolte  de  grain  de  l'Ouest  aux 
élévateurs  terminus  de  Fort  William  et  de)  Port  Arthur  pendant  l'année  de  ré- 
colte se  terminant  en  juillet  1929  et  pour  les  huit  mois  se  terminant  en  mars 
1930:— 


Criblures 

modèles 

renettoyées 

Scalpures  d'avoine 

Criblures 
d'élévateurs 

Déchets  de 
criblures 

Année  de 
récolte 
1928-29 

8  mois  fi- 
nissant en 
mars  1930 

Année  de 
récolte 
1928-29 

8  mois  fi- 
nissant en 
mars  1930 

Année  de 
récolte 
1928-29 

8  mois  fi- 
nissant er 
mars  1930 

Année  de 
récolte 
1928-29 

8  mois  fi- 
nissant en 
mars  1930 

District     de 
ThunderBay.... 

Est  du  Canada. . . . 

tonnes 

32 

43,149 

450 

35 

tonnes 

28 

16,669 

280 

tonnes 

8 
75,313 

tonnes 

85 
13,494 

tonnes 

30 

30 

65 

279 

tonnes 

tonnes 

25 
60 

• 

tonnes 

Ouest  du  Canada. 

40 
198 

Exporté 

60,433 

7,235 

119,766 

33,933 

Total 

43,666 

16,977 

135,754 

20,904 

404 

238 

119,851 

33,933 

Pendant  l'année  de  récolte  1928-29,  il  s'est  également  distribué  des  terminus 
de  l'intérieur  et  du  littoral  du  Pacifique  plus  de  42,000  tonnes  de  criblures, 
tandis  que  plus  de  12,000  tonnes  ont  été  produites  à  Fort  William.  Ceci  fait  un 
grand  total  de  plus  de\ 355,000  tonnes,  ce  qui  constitue  un  record;  toutes  les  caté- 
gories, à  l'exception  des  criblures  d'élévateurs,  sont  presque  le  double  des  expé- 
ditions faites  l'année  de  récolte  précédente. 

Si  l'on  compare  ces  expéditions  avec  celles  de  la  récolte  de  1923,  le  record 
précédent,  il  est  intéressant  de  noter  que  les  scalpures  d'avoine,  qui  se  montaient 
à  54,000  tonnes  en  1923-24,  se  sont  chiffrées  par  135,000  tonnes  en  1928-29,  ce 
qui  indique  que  la  folle  avoine  se  répand  sur  les  terres  de  l'Ouest.  Les  criblures 
d'élévateurs  ont  été  réduites  à  des  proportions  relativement  faibles,  indiquant 
qu'il  y  a  une  tendance  à  séparer  les  criblures  en  catégories  nettoyées  et  de  déchet, 
avant  de  les  distribuer  des  terminus. 

Contrairement  aux  années  passées,  les  maisons  d'entrepôt  et  de  transfert 
dans  l'Est  se  sont  chargées  d'une  grande  partie  de  la  demande  domestique  qui 
a  été  transportée  par  navires  plutôt  que  par  voie  ferée.  Le  nombre  de  points 
locaux  dans  l'Est,  approvisionnés  par  voie  ferrée  directement  des  terminus,  a 
grandement  diminué  et  les  expéditions  de  criblures  au  cours  de  l'hiver  et  du 
printemps  derniers  ont  été  extrêmement  faibles,  proportionnelles  au  transport 
du  grain. 

Les  criblures  d'élévateurs  et  de  déchet  trouvent  difficilement  à  se  vendre 
au  Canada;  il  en  est  de  même  des  scalpures  d'avoine,  quoiqu'il  semble  qu'aux 
bas  prix  auxquels  elles  étaient  offertes  l'hiver  dernier  on  aurait  pu  les  employer 
avantageusement.  Un  moulin  a  installé  une  machine  pour  décortiquer  la  folle 
avoine  afin  d'obtenir  le  gruau  qui  devrait  être  un  aliment  précieux.  Les  cri- 
blures régulières  renettoyées  sont  très  bien  vues  des  nourrisseurs  canadiens,  et 
les  cultivateurs  de  l'Ontario,  qui  se  trouvent  dans  le  voisinage  des  élévateurs 
de  Goderich,  Midland  et  Owcn  Sound,  en  font  un  large  emploi.  Les  renseigne- 
ments pris  auprès  des  cultivateurs,  des  meuniers  et  des  commerçants  de  ces 
endroits  semblent  indiquer  que  l'on  a  exagéré  le  danger  de  la  dissémination  des 
mauvaises  herbes  par  la  distribution  de  criblures  régulières  renettoyées,  mais 
on  a  constaté  que  les  acheteurs  font  invariablement  moudre  ces  criblures  avant 
de  les  faire  livrer  à  leur  ferme. 
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INSPECTION  DU  FOIN  ET  DE  LA  PAILLE 


Les  quantités  et  les  qualités  de  foin  et  de  paille  inspectés  pendant  l'année 
fiscale,  sous  les  prescriptions  de  la  loi  des  inspections  et  des  ventes,  sont  consi- 
gnées au  tableau  suivant: 


Espèce 

N°l 

N°2 

N°3 

N°4 

Catégorie 
d'expédi- 
tion 

Sans 
catégorie 

Rejeté 

Mil 

tonnes 

387-4 

29 

13 
111-5 

tonnes 

4,051-97 
5 
80 
0-55 
20-5 
107-28 
18 
7-5 
1 

tonnes 
556-8 

tonnes 

tonnes 

tonnes 

271-5 
3 

tonnes 
468 

Trèfle 

9 

Diffue                       

Luzerne 

18-05 
29 
132-71 

2-4 

9 
51 

10-5 
15 

2-5 

Prairie 

10-5 

46-18 

9 

76-14 

18 

Paille  de  blé    .              

15 

Paille 

II, a  été»perçu  pour  ce  service  une  somme  de  $1,226.28  en  droits;  sur  ce 
montant  la  somme  de  $1,013.28  a  été  remise  au  Receveur  Général  et  le  reste 
conservé  par  les  inspecteurs  autorisés  qui  n'ont  pour  toute  rémunération  que  les 
droits  perçus. 

La  récolte  de  foin  de  1929  a  été  légèrement  supérieure  à  la  moyenne  de 
cinq  ans,  et  elle  s'est  fanée  presque  partout  en  excellent  état.  L'es  marchés 
d'exportation  ont  été  languissants,  sauf  sur  le  Royaume-Uni  où  il  s'est  fait  des 
expéditions  plus  fortes  que  d'habitude.  Les  marchés  domestiques  ont  été  modé- 
rément actifs  et  de  grandes  quantités  de  foin  ont  été  expédiés  par  d'autres 
districts  aux  étendues  des  Provinces  des  Prairies  qui  avaient  souffert  de  la  séche- 
resse. 


Service  des  marchés  et  des  engrais  chimiques 

MARCHÉS 

L'intérêt  croissant  que  prend  le  public  aux  renseignements  sur  les  marchés 
et  aux  problèmes  de  vente  a  causé  une  expansion  rapide  de  ce  service. 

On  étudie  les  problèmes  spéciaux  du  commerce  et  Ton  fait  des  recomman- 
dations à  leur  sujet.  On  recueille  des  renseignements  sur  presque  toutes  les 
phases  de  la  vente  des  marchandises  soumises  aux  différentes  lois  dont  la  Division 
des  semences  a  la  charge,  et  on  les  communique  au  public  au  moyen  de  rapports 
périodiques  et  de  la  correspondance. 

MARCHÉS  POUR  l'ANNÉE  FINISSANT  LE  31   MARS   1930 

Le  commerce  des  semences  n'a  pas  été  aussi  satisfaisant  pour  les  producteurs 
que  par  les  années  précédentes.  Les  prix  en  général  étaient  plus  faibles  qu'en 
1928  et  même  à  ces  prix  plus  bas,  la  demande  d'exportation  a  faibli,  surtout  en 
ce  qui  concerne  le  trèfle  d'alsike,  et  l'on  compte  qu'il  restera  un  reliquat  consi- 
dérable de  cette  graine  pour  l'année  prochaine.  Par  contre,  les  graines  de  mil, 
de  pâturin  bleu,  de  ray-grass  de  l'Ouest,  de  brome  inerme  et  de  trèfle  rouge  ont 
été  absorbées  par  le  marché  domestique,  mais  à  prix  relativement  bas.  Le  mélilot, 
qui  trouvait  difficilement  à  se  vendre  depuis  un  certain  nombre  d'années,  a  repris 
sa  place  d'autrefois  à  cause  de  la  réduction  de  production  et  de  la  demande  qui 
a  été  beaucoup  plus  grande  que  d'habitude  dans  les  Provinces  des  Prairies  où 
la  sécheresse  exceptionnelle  a  réduit  cette  récolte  en  1929. 

La  récolte  de  graine  de  trèfle  rouge  de  1929  est  peut-être  la  plus  forte  que 
l'on  ait  jamais  rentrée  depuis  vingt  ans,  et  les  cultivateurs  canadiens,  voyant 
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roccasion  qui  se  présentait  de  semer  des  quantités  généreuses  de  ce  produit 
domestique  de  haute  qualité,  ont  absorbé  sans  peine  toute  la  récolte.  Comme  la 
graine  de  trèfle  rouge  domestique  obtient  une  prime  sur  la  graine  importée,  car 
elle  est  plus  satisfaisante  pour  les  conditions  climatériques  canadiennes,  on  espère 
que  sa  production  se  continuera  sur  une  grande  échelle. 

Les  principaux  marchés  d'exportation  de  Chicago  et  de  Londres  ont  été 
moins  actifs  que  d'habitude  pendant  la  saison  d'exportation  du  commencement 
de  l'hiver,  influencés  dans  une  grande  mesure  par  l'irrégularité  du  commerce  du 
grain.  Ces  marchés  ne  recherchaient  que  les  meilleures  qualités  et  il  était  très 
difficile  d'écouler  les  qualités  inférieures.  Le  niveau  des  types  modèles  et  des 
qualités  sur  ces  marchés  monte  tous  les  ans,  et  c'est  là  un  fait  que  les  producteurs 
et  les  exportateurs  canadiens  de  semence  feront  bien  de  se  tenir  présent  à  l'esprit. 

Le  commerce  de  foin  pressé  a  été  très  bon  pendant  la  plus  grande  partie  de 
l'année,  principalement  à  cause  de  la  forte  demande  d'exportation  à  bons  prix 
des  Iles  Britanniques,  où  la  récolte  de  foin  a  fait  défaut.  Il  s'est  expédié  des 
milliers  de  tonnes  des  Provinces  Maritimes,  de  l'Ontario  et  de  Québec  sur  les 
marchés  anglais.  La  demande  principale  sur  ces  marchés  d'outremer  était  pour 
du  trèfle  et  des  mélanges  de  trèfles,  mais  il  s'est  acheté  du  mil  lorsqu'on  ne  pou- 
vait pas  se  procurer  de  trèfle.  La  demande  de  foin  dans  les  états  de  l'Est  a  été 
beaucoup  plus  faible  que  par  les  années  précédentes;  elle  portait  principalement 
sur  le  trèfle  et  les  mélanges  de  trèfles. 

Les  produits  de  meunerie,  les  aliments  commerciaux  à  bétail  et  les  autres 
aliments  ont  été  en  bonne  demande  l'hiver  dernier,  à  peu  près  aux  mêmes  prix 
qu'en  1928.  La  demande  domestique  pour  les  produits  de  meunerie  a  presque 
égalé  l'offre,  car  il  y  a  eu  une  réduction  sensible  dans  la  quantité  de  farine  fabri- 
quée. Un  grand  nombre  des  moulins  n'ont  fonctionné  que  pendant  une  partie 
du  temps  l'année  dernière,  et  quelques-uns  ont  même  suspendu  entièrement  leurs 
opérations  à  cause  du  manque  de  demandes  de  farine  pour  l'exportation. 

Les  gros  grains  ont  été  meilleur  marché  que  par  les  années  précédentes,  con- 
formément à  la  baisse  de  prix  qui  s'est  produite  sur  les  Bourses  du  grain.  L'orge 
a  été  spécialement  bon  marché;  elle  se  vendait  à  p*ix  plus  bas  par  boisseau  que 
l'avoine.  C'est  là  un  état  remarquable  causé  par  la  faible  demande  pour  l'expor- 
tation et  par  l'augmentation  sensible  qui  a  eu  lieu  dans  la  production  de  l'orge 
au  Canada  en  ces  dernières  années.  On  pourrait  utiliser  au  Canada  une  plus 
grande  partie  de  la  récolte  d'orge  produite  au  pays  pour  remplacer  le  maïs  im- 
porté. Il  existait  une  forte  demande  pour  les  aliments  mélangés  pour  les  volailles, 
les  porcs  et  les  vaches  laitières,  ce  qui  montre  que  le  cultivateur  adopte  l'idée 
des  rations  équilibrées  dans  l'alimentation  du  bétail. 

Le  marché  aux  engrais  chimiques  a  été  normalement  actif;  les  prix  ont  été 
légèrement  plus  faibles  que  par  les  années  précédentes.  Il  s'est  produit  une 
réduction  importante  dans  le  prix  du  sulfate  d'ammoniaque.  Cet  engrais  est  un 
sous-produit  des  fours  canadiens  de  coke,  et  les  producteurs  font  de  grands  efforts 
pour  le  vendre  au  Canada  au  lieu  de  l'exporter  à  bas  prix  dans  les  pays  où  il 
existe  une  vive  concurrence.  Ils  peuvent  compter  recevoir  sous  ce  rapport  une 
aide  généreuse  de  la  part  des  institutions  officielles  et  autres. 
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PRIX  MOYENS  DE  GROS  AU  CANADA 


1928 

1929 

$ 

$ 

0  34 

0  35 

0  33 

0  28 

0  24 

0  36 

0  08 

0  10 

32  00 

31  00 

34  00 

36  00 

0  59 

0  59 

0  90 

0  85 

1  21 

1  06 

12  00 

10  50 

60  00 

58  00 

21  00 

24  00 

48  50 

48  00 

1930 


Graine  de  trèfle  rouge  domestique  N°  1 la  liv. 

Graine  de  trèfle  d'alsike  domestique  N°  1 " 

Graine  de  luzerne  domestique  N°  1 " 

Graine  de  mil  domestique  N°  1 " 

Son la  tonne 

Gru  rouge " 

Avoine,  N°  1  à  bétail le  boiss. 

Orge ,  N°  3  C .  W 

Blé,  à  bétail " 

Foin  pressé,  Mélangé  N-°  1 la  tonne 

Sulfate  d'ammoniaque " 

Superphosphate " 

Muriate  de  potasse " 


0  22 

0  18 

0  45 

0  18 

34  50 

36  50 

G  69 

0  77 

0  90 

11  00 

46  00 

19  00 

60  00 


RAPPORT  SUR  LES  MARCHES 

Les  activités  principales  de  ce  service  sont  les  suivantes: 

(a)  Préparation  en  anglais  et  en  français  de  rapports  ^ur  les  produits  pour 
couvrir  les  besoins  de  la  saison,  et  publiés  comme  suit: — 

(i)   Sur  la  graine  de  trèfle  et  d'herbe  et  les  grains  de  semence,  toutes  les 

semaines  à  partir  de  novembre  à  avril,  inclusivement; 
(ii)  Sur  les  engrais  chimiques  et  la  chaux  agricole,  toutes  les  deux  semaines 

en  septembre,  octobre,  février,  mars  et  avril; 
(iii)   Sur  les  provisions  d'aliments  à  bétail,  de  foin  et  de  paille,  toutes  les  deux 

semaines  et  pendant  l'année  entière; 
(iv)  Sur  les  importations  et  exportations  de  semence  et  d'autres  commodités 

venant  sous  la  surveillance  de  la  Division  des  semences,  deux  fois  par 

mois  toute  l'année; 

(b)  La  préparation  de  comptes  rendus  mensuels  sur  les  marchés  pour  publi- 
cation dans  le  Bulletin  de  la  statistique  agricole  et  dans  l'Annuaire  du  Canada 
publiés  par  le  Bureau  fédéral  de  la  statistique; 

(c)  La  préparation  de  comptes  rendus  hebdomadaires  pour  publication  dans 
la  presse; 

{d)  La  préparation  de  comptes  rendus  spéciaux  pour  les  Ministères  provin- 
ciaux de  l'agriculture  et  autres  agences  officielles; 

(e)  Correspondance  par  laquelle  on  donne  des  renseignements  aux  cultiva- 
teurs et  au  commerce  sur  les  prix  et  les  prévisions  du  marché. 

Le  bureau  de  la  statistique  du  Ministère  du  revenu  national  fournit  des  ren- 
seignements sur  les  importations  et  les  exportations.  On  se  procure  des  rensei- 
gnements au  sujet  des  pays  étrangers  par  câblogramme  des  pays  suivants: 
Grande-Bretagne,  France,  Allemagne,  Belgique,  Hollande,  Danemark,  Tchéco- 
slovaquie, Italie,  Argentine,  Chili  et  Nouvelle-Zélande.  Les  commissaires  du 
commerce  du  Gouvernement  canadien  nous  aident  à  nous  procurer  ces  renseigne- 
ments. Nous  nous  maintenons  en  communication  presque  quotidienne  avec  le 
Bureau  d'économie  agricole,  de  Washington,  D.C.,  touchant  les  marchés  aux 
Etats-Unis. 

Nous  nous  procurons  des  renseignements  domestiques  des  représentants  des 
marchands  de  gros,  de  mi-gros  (jobbers),  des  marchands  de  détail  et  des  culti- 
vateurs qui  ont  un  intérêt  direct  dans  le  commerce  des  marchandises  couvertes 
par  les  rapports. 

Les  renseignements  publiés  sonjb  basés  sur  les  catégories  ou  les  qualités  défi- 
nies dans  les  lois  qui  règlent  la  vente  de  ces  différents  produits  et  qui  sont  appli- 
qiîées  par  la  Division  des  semences. 
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L'année  dernière,  un  inspecteur  dans  chacun  des  sept  districts  de  la  Division 
des  semences  a  été  nommé  rapporteur  sur  les  marchés.  Cet  inspecteur  se  tient 
en  contact  continuel  avec  le  commerce  dans  son  district  et  recueille  des  rensei- 
gnements pour  les  expédier  à  Ottawa  où  ils  ont  édités  et  publiés. 

En  1929,  il  s'est  distribué  régulièrement  aux  cultivateurs,  au  commerce  et 
aux  fonctionnaires  environ  7,000  exemplaires  anglais  et  5,000  exemplaires  fran- 
çais de  chaque  édition  de  ces  rapports.  Les  renseignements  contenus  dans  ces 
rapports  ont  été  largement  quotés  par  la  presse  en  général  pour  l'avantage  de  ses 
lecteurs. 

L'effet  de  ce  service  se  manifeste  par  une  augmentation  de  la  demande 
publique  pour  les  meilleures  qualités  de  marchandises  couvertes  par  les  rapports 
et  dans  le  nivellement  des  prix  suivant  les  taux  de  fret  et  les  frais  de  distril9ution 
dans  le  pays.  Les  rapports  servent  également  de  guide  pour  les  producteurs 
lorsque  ceux-ci  mettent  leurs  produits  sur  le  marché.  Les  cours  permettent  au 
cultivateur  de  calculer  les  frais  relatifs  de  ces  produits  pour  l'emploi  courant. 

EXTENSION    DES    MARCHES 

Notre  activité  principale  dans  cette  direction  a  été  d'encourager  une  plus 
grande  utilisation  de  sulfate  d'ammoniaque  fabriqué  au  Canada.  Ce  produit 
utile  est  aujourd'hui  l'engrais  azoté  le  plus  employé  dans  le  commerce  d'engrais 
mélangés  et  pour  les  mélanges  sur  la  ferme.  Malheureusement,  le  sulfate  d'am- 
moniaque produit  dans  l'industrie  canadienne  du  coke  n'arrive  pas  au  cultivateur 
canadien.  La  plus  grande  partie  des  30,000  tonnes  produites  tous  les  ans  au 
Canada  s'exporte  à  prix  relativement  faibles,  tandis  qu'il  s'importe  de  grandes 
quantités  des  Etats-Unis  et  d'autres  pays  à  des  prix  élevés. 

On  a  cherché  à  remplacer,  en  autant  que  l'on  considérait  que  cette  substitu- 
tion était  économique,  le  sulfate  d'ammoniaque  étranger  par  le  sulfate  produit 
au  Canada.  Toute  cette  question  a  été  soumise  aux  producteurs  et  aux  mar- 
chands d'engrais  chimiques  canadiens  qui  nous  ont  fourni  un  excellent  concours 
dans  cette  voie.  Les  producteurs  de  sulfate  d'ammoniaque  ont  cherché  à  déve- 
lopper le  débouché  pour  ce  produit  au  Canada  en  mettant  les  prix  domestiques 
à  peu  près  sur  le  niveau  des  prix  d'exportation.  Cette  mesure  devrait  permettre 
aux  cultivateurs  canadiens  d'économiser  de  $10  à  $20  par  tonne  et  de  fournir  un 
débouché  régulier  pour  cet  engrais  dont  l'emploi  judicieux  devrait  accroître  la 
production  des  récoltes  par  acre  et  en  abaisser  le  prix  de  revient. 

ENGRAIS  CHIMIQUES 

Il  y  a  trente  ans  il  ne  s'utilisait  que  peu  ou  point  d'engrais  chimiques  au 
Canada.  Le  développement  rapide  de  l'agriculture  et  l'adoption  de  nouvelles 
méthodes  de  culture  ont  répandu  partout  l'emploi  des  ingrédients  chimiques,  qui 
sont  aujourd'hui  généralement  employés  pour  la  répression  des  insectes,  des 
champignons,  des  bactéries  et  des  mauvaises  herbes,  ainsi  que  pour  la  fertilisa- 
tion des  récoltes.  On  estime  que  la  consommation  d'engrais  chimiques  au  Ca- 
nada dépasse  aujourd'hui  200,000  tonnes  par  année,  pour  lesquelles  les  cultiva- 
teurs canadiens  paient  environ  $6,000,000. 

Presque  tout  le  superphosphate  et  la  potasse  utilisés  au  Canada  sont  impor- 
tés des  Etats-Unis  et  de  l'Europe.  La  plus  grande  partie  du  nitrate  de  soude 
vient  du  Chili,  quoique  les  importations  de  nitrate  de  soude  synthétique  de  pro- 
venance américaine  augmentent  tous  les  ans.  En  ces  deux  ou  trois  dernières 
années,  il  s'est  produit  une  invasion  d'engrais  chimiques  synthétiques,  princi- 
palement d'origine  allemande  et  américaine.  Les  engrais  chimiques  produits  au 
Canada  comprennent  le  cyanamide,  le  sulfate  d'ammoniaque,  la  poudre  d'os,  les 
déchets  d'abattoir  (tankage)  et  la  poudre  de  poisson. 
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Près  de  la  moitié  de  la  quantité  totale  d'engrais  chimiques  vendus  au  Canada 
se  compose  de  mélanges  de  ces  matériaux;  le  reste  se  compose  de  matériaux  pour 
l'emploi  séparé.  Ces  mélanges  sont  préparés  aux  établissements  de  mélange, 
maintenus  et  dirigés  par  le  commerce  dans  tout  le  pays.  Comme  la  valeur  mar- 
chande de  ces  engrais  est  basée  sur  leur  teneur  garantie  d'azote,  d'acide  phos- 
phorique  ou  de  potasse,  on  a  constaté  qu'il  était  nécessaire  d'obtenir  que  les 
vendeurs  satisfassent  à  l'analyse  garantie.  Cette  condition  est  pourvue  par  la 
loi  des  engrais  chimiques  qui  a  été  modifiée  en  1928. 

LA   LOI   DES   ENGRAIS    CHIMIQUES 

Ce  Service  est  chargé  de  l'application  de  la  loi  des  engrais  chimiques  et  des 
règlements  établis  sous  son  empire,  et  les  effets  de  cette  mesure  législative  sur  le 
commerce  sont  soumis  à  une  étude  continuelle.  Il  est  nécessaire  également 
d'étudier  la  législation  des  pays  étrangers  afin  de  pouvoir  mettre  nos  règlements 
sur  le  même  pied  que  les  mesures  modernes  de  réglementation  et  protéger  le 
public  contre  les  engrais  de  mauvaise  qualité  d'origine  étrangère.  On  consacre 
beaucoup  de  temps  également  à  l'étude  de  la  production  et  de  l'offre  des  engrais 
chimiques  au  pays  et  à  l'étranger,  en  vue  de  diriger  le  commerce  dans  l'intérêt 
du  public. 

Des  règlements  spéciaux  sont  pourvus  pour  l'importation  et  dans  chacun  des 
sept  districts  d'inspection  de  la  Division  des  semences  les  agents  de  douane 
notifient  les  inspecteurs  de  district  de  toutes  les  expéditions  importées.  On  inter- 
dit la  distribution  ou  la  vente  au  Canada  de  tous  les  engrais  importés  en  contra- 
vention à  ces  règlements  à  moins  que  l'on  ne  se  soit  conformé  à  tous  les  règle- 
ments. La  méthode  prescrite  d'inspection  exige  que  l'on  prélève  dans  chaque 
district  au  moins  trois  échantillons  officiels  de  chaque  marque  qui  y  est  vendue. 
Ces  échantillons  sont  expédiés  à  l'analyste  officiel  par  l'inspecteur,  pour  la  déter- 
mination chimique  et  microscopique.  Les  résultats  de  ces  analyses  sont  publiés 
tous  les  ans  et  communiqués  au  public  intéressé.  La  loi  autorise  l'inspecteur  à 
confisquer  tous  les  engrais  qui  ne  sont  pas  conformes  à  ses  dispositions  et  à  en 
interdire  la  vente  jusqu'à  ce  que  les  irrégularités  aient  été  corrigées.  Les  ven- 
deurs dont  les  engrais  sont  étiquetés  inexactement  ou  dont  l'analyse  laisse  à 
désirer  sont  avisés  promptement  d'avoir  à  se  conformer  strictement  aux  dispo- 
sitions de  la  loi,  et  l'on  intente  des  procès  dans  tous  les  cas  d'irrégularités  fla- 
grantes ou  de  contravention  en  connaissance  de  cause. 

Comme  le  prélèvement  des  échantillons  exige  beaucoup  de  soin  pour  que 
ceux-ci  soient  typiques  des  expéditions,  des  méthodes  spéciales  sont  prescrites 
par  les  règlements  établis  sous  cette  loi.  Les  personnes  qui  ont  des  raisons  de 
douter  de  l'analyse  garantie  d'un  engrais  ne  devraient  pas  se  charger  de  prélever 
un  échantillon,  mais  devraient  "demander  à  l'inspecteur  le  plus  proche  de  faire 
une  enquête  et  de  prélever  un  échantillon  officiel.  Ce  service  est  fourni  gratuite- 
ment. 

APPLICATION   DE  LA  LOI 

Il  n'y  a  rien  de  spécial  à  signaler  dans  l'application  de  la  loi  cette  année. 
Le  commerce  s'est  assez  bien  conformé  aux  restrictions  imposées. 

Le  nombre  d'enregistrements  effectués  sous  la  loi  des  engrais  chimiques 
pendant  l'année  se  terminant  le  30  juin  1929  a  été  de  369,  contre  342  l'année 
précédente.     Ces  enregistrements  ont  été  assignés  à  54  maisons,  comme  suit: — 
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Maisons 

Enregistre- 

ments 

1 

3 

4 

30 

3 

5 

5 

23 

14 

161 

1 

1 

0 

0 

0 

0 

8 

47 

4 

4 

14 

95 

Ile  du  Prince-Edouard. 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick. . . 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique . 

Grande-Bretagne 

Etats-Unis 


Totaux. 


54 


369 


Ces  369  marques  enregistrées  peuvent  se  classer  comme  suit:- 

1.  Engrais  mélangés  complets 

2.  Engrais  mélangés  ne  contenant  que  deux  des  trois  éléments  fertilisants: — 

(a)  L'azote  et  l'acide  phosphorique 

(b)  L'acide  phosphorique  et  la  potasse 


3.  Engrais  ne  contenant  qu'un  des  trois  éléments  fertilisants  mais  non  exempts 
de  l'enregistrement  sous  le  régime  de  la  loi  des  engrais  chimiques 


260 


21 


369 

Outre  les  engrais  chimiques  enregistrés,  il  y  avait  sur  le  marché  des  scories 
basiques  et  des  engrais  chimiques  comme  le  nitrate  de  soude,  le  sulfate  d'ammo- 
niaque, le  superphosphate  et  le  muriate  de  potasse  qui  tous  sont  exempts  de 
l'enregistrement. 

Sur  les  871  échantillons  prélevés  par  les  inspecteurs  et  analysés,  91  ont  été 
trouvés  déficitaires  et  780  ont  satisfait  à  l'analyse  garantie  directement  ou  par 
compensation.  L'étiquetage  inexact,  les  réclames  douteuses,  et  l'abus  du  privi- 
lège de  vendre  sur  prescription  constituaient  les  délits  principaux,  en  dehors  des 
engrais  qui  ne  répondaient  pas  à  l'analyse  garantie. 

Il  s'est  produit  au  cours  de  l'année  une  forte  augmentation  dans  la  quantité 
d'engrais  importés  des  pays  européens.  On  a  reçu  quelque  51,000  tonnes  d'en- 
grais de  France,  de  Grande-Bretagne  et  de  Hollande;  c'étaient  surtout  du  super- 
phosphate, des  engrais  mélangés,  des  produits  synthétiques  et  des  scories  basi- 
ques. Ce  sont,  naturellement,  les  Etats-Unis  qui  alimentent  la  plus  grande 
partie  de  ce  commerce.  L'arrivée  sur  le  marché  de  ces  engrais  européens,  dont 
beaucoup  sont  tout  à  fait  nouveaux  dans  le  commerce  canadien,  exige  une  étude 
spéciale,  car  il  s'agit  de  les  classer  exactement  et  de  les  définir  sous  les  disposi- 
tions de  la  loi  pour  fins  de  réglementation. 

Il  s'est  produit,  cette  année,  de  nombreuses  contraventions  à  la  loi  de  la  part 
de  commerçants  qui  n'avaient  pas  une  connaissance  suffisante  de  ces  engrais 
européens  pour  en  faire  une  définition  assez  précise  pour  éviter  qu'ils  ne  soient 
confondus  avec  d'autres  engrais  d'une  nomenclature  régulière  et  reconnue. 

Les  études  qui  ont  été  faites  jusqu'ici  ont  révélé  que  le  tankage  européen 
est  souvent  fortifié  avec  du  sulfate  d'ammoniaque  et  du  phosphate  minéral  natu- 
rel. Dans  un  cas,  cependant,  on  a  constaté  que  la  substance  adultérante  était 
des  déchets  de  cuir  broyés  et  acidulés  contenant  environ  7  pour  cent  d'azote  et 
pas  d'acide  phosphorique. 

Il  existe  encore  une  tendance  de  la  part  du  commerce  européen  à  coter  les 
prix  au  Canada  sur  la  base  de  l'ammoniaque  au  lieu  de  l'azote.  Ce  facteur  a 
causé  de  graves  malentendus  après  que  les  produits  sont  arrivés  dans  ce  pays. 

Les  importateurs  canadiens  feront  bien  de  placer  leurs  commandes  en 
Europe  sur  une  base  bien  définie  en  ce  qui  concerne  l'analyse  et  les  ingrédients, 
du  moins  jusqu'à  ce  que  le  commerce  européen  se  soit  parfaitement  familiarisé 
avec  les  dispositions  de  la  loi  des  engrais  chimiques. 
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District  maritime 

Ce  district  comprend  les  trois  Provinces  Maritimes  avec  quartiers  généraux 
à  Sackville,  N.-B.,  où  se  trouvent  le  bureau  d'inspection  de  district  et  le  labora- 
toire de  semence.  Un  inspecteur  permanent  pour  chaque  province  est  aidé  par 
des  inspecteurs  temporaires  qui  sont  employés  pendant  les  saisons  où  l'ouvrage 
presse  dans  les  commerces  de  semences,  d'aliments,  d'engrais,  de  foin,  de  ficelles 
d'engerbage  et  d'ingrédients  de  solutions  de  pulvérisation. 

production  et  offre  db  semences 

Le  printemps  a  été  froid  et  pluvieux,  retardant  beaucoup  les  semailles,  et' 
quelques  districts  ont  spécialement  souffert  sous  ce  rapport.  Une  sécheresse 
exceptionnelle  a  sévi  pendant  l'été  et  les  récoltes  dans  certaines  parties  de  la 
Nouvelle-Ecosse  et  du  Nouveau-Brunswick  ont  souffert  en  conséquence.  L'Ile 
du  Prince-Edouard  et  certaines  autres  parties  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du  Nou- 
veau-Brunswick ont  eu  une  excellente  récolte  de  graine  et  de  foin.  Dans  l'Ile 
du  Prince-Edouard,  les  inspecteurs  ont  trié  et  scellé  en  sacs  sur  des  certificats 
d'inspection  de  semence  107,661  boisseaux  d'avoine,  tous  N°  1,  à  l'exception  de 
3,210  boisseaux,  pour  combler  le  déficit  en  Nouvelle-Ecosse,  au  Nouveau-Bruns- 
wick et  dans  le  Québec.  Le  scellage  de  cette  semence  en  sacs  est  une  innovation 
et  cette  garantie  officielle  de  qualité  a  stimulé  la  demande  pour  l'avoine  de  l'Ile, 
de  préférence  à  l'avoine  renettoyée  de  l'Ouest,  N°  2  C.W.  et  aux  catégories  à 
bétail,  dont  de  grandes  quantités  avaient  été  semées  autrefois  produisant  des 
résultats  désastreux  au  point  de  vue  de  l'introduction  des  mauvaises  herbes  et 
souvent  une  pauvre  germination. 

On  encourage  les  cultivateurs  des  Provinces  Maritimes  à  produire  eux-mêmes 
leur  graine  de  mil  au  lieu  de  l'importer  des  Etats-Unis.  Il  s'est  nettoyé  et 
classé  au  cours  de  l'année  1,000  livres  de  graine  de  mil  N°  1  et  4,000  livres  de 
N°  2.  ^ 

La  production  de  la  graine  d'agrostide  est  maintenant  bien  établie.  Cette 
industrie  s'est  centralisée  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard  où  les  producteurs  met- 
tent leur  semence  en  commun  suivant  la  catégorie.  L'agrostide  de  l'Ile  du 
Prince-Edouard  est  le  nom  de  commerce  pour  une  variété  qui  est  identique  à 
l'agrostide  du  Rhode  Island  et  à  l'agrostide  Coloniale  de  la  Nouvelle-Zélande. 
La  demande  canadienne  pour  cette  graine  ne  porte  que  sur  la  catégorie  N°  1, 
dont  il  s'est  récolté  13,500  livres  en  1929  et  22,693  livres,  dont  la  plus  grande 
partie  avait  été  classée  N°  2,  et  exportée  en  vrac  aux  Etats-Unis.  On  s'est  mis 
également  à  la  culture  de  l'agrostide  des  chiens  et  de  l'agrostide  traçante  pour 
la  grain.  Les  récoltes  d'agrostide  pour  la  semence  sont  inspectées  dans  le  champ 
même  et  la  semence  est  scellée  en  sacs  sur  certificat  d'inspection  et  vendue  à  prix 
avantageux. 

Les  récoltes  de  semences  enregistrées  ne  se  composaient  que  d'avoine  Ban- 
nière et  Victoire,  d'orge  Charlottetown  80,  et  de  rutabaga  Ditmar  à  collet 
bronzé.  Les  quantités  scellées  et  enregistrées  comprenaient  987  boisseaux 
d'avoine,  145  boisseaux  d'orge  et  1,092  livres  de  graine  de  rutabagas.  Il  s'est 
cultivé  en  1929  environ  3,000  livres  de  graine  de  rutabagas  et  l'on  aurait  pu 
vendre  bien  des  fois  cette  quantité  à  prix  élevés. 

Les  conditions  de  climat  sont  spécialement  favorables  à  la  production  de 
graine  de  navets  et  toute  la  provision  nécessaire  au  Canada  pourrait  être  tirée 
de  ces  provinces.  Il  s'est  vendu  de  la  graine  de  navets  à  Collet  bronzé  de 
Ditmar  sous  une  marque  enregistrée  dans  des  cartons  cachetés,  et  plusieurs 
demandes  de  renseignements  ont  été  reçues  de  la  province  de  Québec  où  cette 
variété  est  recommandée  par  la  Commission  provinciale  des  semences.  La 
graine  de  navets  Bangholm,  qui  est  résistante  à  la  hernie  de  la  racine,  s'est 
vendue  au  détail  jusqu'à  $1.25  la  livre. 
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Les  concours  combines  de  récoltes  de  grande  culture  et  de  graine  nettoyée 
ont  été  continués  pour  les  grains  de  céréales  et  la  graine  de  rutabagas.  Voici 
quel  a  été  le  classement  des  échantillons  par  provinces: — 


N°l 

N°2 

N°3 

Rejetés 

49 
35 
32 

11 
6 

7 

13 

5 

14 

7 

N^ouvelle-Ecosse 

5 

Nouveau-Brunswick 

38 

Le  grand  nombre  d'échantillons  rejetés,  spécialement  au  Nouveau-Bruns- 
wick, indique  que  l'on  se  sert  de  mauvaises  machines  ou  que  le  nettoyage  est  fait 
négligemment;  mais  maintenant  que  de  nouveaux  centres  de  semences  ont  été 
établis  dans  cette  province,  on  compte  que  la  situation  s'améliorera.  La  germi- 
nation était  en  général  excellente. 

Quatre  centres  de  nettoyage  des  semences  ont  été  organisés  en  Nouvelle- 
Ecosse  et  un  au  Nouveau-Brunswick  par  les  Commissions  provinciales  de 
semences,  faisant  dix  centres  coopératifs  de  nettoyage  des  semences  dans  les 
Provinces  Maritimes,  et  il  s'est  nettoyé  et  classé  sur  la  récolte  de  1929,  12,03!0 
boisseaux  de  grains  de  céréales,  5,000  livres  de  graine  de  mil,  et  39,369  livres  de 
graine  d'agrostide. 

Jje  laboratoire  établi  à  Sackville  en  1929  a  stimulé  l'intérêt  dans  la  qualité 
de  la  semence.  Il  a  été  éprouvé  et  classé  au  cours  de  la  saison  1,675  échantil- 
lons des  provenances  suivantes: — 

950  venant  de  cultivateurs  et  de  commerçants; 

653  venant  de  semences  importées  passant  par  les  douanes; 

32  prélevés  officiellement  parce  que  l'on  soupçonnait  une  contraven- 
tion à  la  Loi  des  semences;  et 

40  pour  des  recherches  spéciales. 

Les  importations  de  semences  comprennent  291,690  livres;  elles  se  compo- 
sent pour  la  plupart  de  graines  de  graminées  et  de  trèfle,  de  pois  et  de  navets,  de 
plantes-racines  et  de  légumes  potagers.  Il  n'a  été  déporté  que  163  livres  en 
raison  de  la  présence  de  graines  de  mauvaises  herbes  dangereuses  ou  d'une  faible 
germination. 

EXPOSITIONS    DE    SEMENCES 

Des  expositions  provinciales  de  semences  ont  été  tenues  à  Charlottetown, 
Truro  et  Moncton.  Les  semences  présentées  aux  expositions  de  Charlottetown  et 
de  Truro,  qui  étaient  limitées  à  des  échantillons  oîïiciels,  étaient  d'excellente  qua- 
lité. La  Division  des  semences  a  présenté  à  Truro  et  à  Moncton  un  étalage  se 
comi)osant  de  graines  de  semence  et  de  foin  des  Provinces  Maritimes  classés  par 
catégories,  d'aliments  commerciaux  pour  les  bestiaux  et  d'engrais  chimiques,  et 
de  graines  de  trèfle  rouge  domestiques  et  importées,, colorées  pour  montrer  le  pays 
ou  la  région  d'origine, 

INSPECTION 

Les  inspecteurs  ont  visité  982  points  et  fait  907  visites  pour  l'inspection  de 
la  récolte  et  des  semences,  179  pour  les  fourrages,  140  pour  les  engrais  chimiques, 
27  pour  la  ficelle  d'engerbage,  396  pour  le  foin,  56  pour  les  poisons  économiques, 
et  193  pour  les  renseignements  sur  les  marchés.  Les  inspections  de  la  récolte  de 
semences  couvrent  2,808  acres,  et  les  espèces  et  les  quantités  suivantes  venant  de 
la  récolte  de  1929  ont  élé  scellées  en  sacs  pour  la  vente: — 
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Espèce  de  semence 

Enregistrée 
N°l 

Enregistrée 

Enregistrée 
N°3 

N°l 

N°2 

D'expor- 
tation 

Avoine 

501 

307 

179 

104,451 

16 

110 

livres 

1,000 

13,500 

3,210 

Blé 

Orge 

91 
livres 

54 
livres 

Mil(fléole) 

livres 

livres 
4,000 

livres 

Agrostide  de  l'Ile  du  P.-E.. 

22  693 

Agrostide  des  chiens 

300 

Agrostide  traçante 

2,676 

Rutabaga 

1,092 

On  a  visité  également  des  commerçants  de  semences  et  290  échantillons 
officiels  ont  été  prélevés,  mais  comme  presque  toutes  les  petites  graines  vendues 
dans  ces  provinces  sont  importées  ou  qu'elles  sont  achetées  chez  des  marchands 
de  gros,  il  n'a  été  signalé  que  très  peu  de  contraventions,  et  seulement  deux  de 
ces  contraventions  ont  été  suivies  de  poursuites  judiciaires. 

Trente-quatre  échantillons  officiels  d'aliments  à  bestiaux  ont  été  prélevés. 
La  vente  d'un  aliment  commercial  que  l'on  prétendait  avoir  été  vénéneux  pour 
les  bestiaux  a  été  abandonnée.  Un  '^  aliment  de  blé  mélangé  "  qui  n'était  pas 
conforme  à  la  définition  des  sous-produits  purs  de  meuneries  a  été  interdit.  Les 
petits  sons  venant  de  l'Argentine  qui  contiennent  des  criblures  et  un  excès  de 
graines  viables  de  mauvaises  herbes  ont  également  été  interdits  pour  l'importa- 
tion et  la  vente.  On  a  obligé  les  Proto  Concentrate,  la  pâtée  de  ponte  Royal 
Buttermilk,  ies  farines  de  poisson,  etc.,  se  conformer  aux  exigences.  La  plupart 
de  ces  aliments  commerciaux  sont  importés  ou  proviennent  d'autres  districts 
d'inspection. 

Presque  tous  les  engrais  chimiques  et  les  marques  mélangées  importés  dans 
ce  district  ont  été  échantillonnés  par  les  inspecteurs,  la  plupart  aux  ports  d'en- 
trée. Les  importations  comprenaient  21,159  tonnes  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard, 
35,259  tonnes  dans  la  Nouvelle-Ecosse  et  38,141  tonnes  dans  le  Nouveau-Bruns- 
wick,  3,695  tonnes  de  cette  dernière  quantité  devaient  être  réexpédiées  sur  l'état 
du  Maine.  Le  commerce  des  engrais  chimiques  passant  par  le  port  de  St.  John 
a  été  très  actif,  et  il  a  été  distribué  jusqu'à  40  wagons  par  jour  aux  points  de 
campagne.  L'apparition  hâtive  du  printemps  a  causé  des  expéditions  précipi- 
tées, mais  les  inspections  ont  été  complétées  avant  que  les  expéditions  soient 
faites.  Trois  saisies  ont  été  faites  et  les  expéditions  ont  été  détenues  pour 
être  étiquetées  correctement.  Quelques  infractions  au  sujet  de  l'enregistrement 
et  aux  autres  dispositions  de  la  Loi  ont  été  l'objet  de  poursuites.  Il  a  été  analysé 
au  total  115  échantillons  par  l'analyste  officiel. 

Voici  les  quantités  de  foin  inspectées  et  classées: — 


N°l 

N°2 

N°3 

Aucune 
caté- 
gorie 

Rejeté 

Total 

Mil  (fiéole) 

tonnes 

280 
13 
39 

tonnes 

2,101 
39 
17 
15 

tonnes 
251 

tonnes 

tonnes 

tonnes 
2,632 

Foin  des  digues 



52 

Trèfle  mélangé 

56 

Foin  mélangé 

27 

2 

44 

2,784 

Ce  foin  venait  des  comtés  de  Westmorland  et  de  Carleton,  du  Nouveau- 
Brunswick,  et  de  Cumberland  et  Colchester,  Nouvelle-Ecosse.  La  plus  grande 
partie  de  ce  foin  a  été  vendue  dans  la  localité,  mais  il  en  a  été  expédié  sur  la 
Grande-Bretagne.     On   avait   pour   système   d'inspecter   sur   les   quais   plutôt 
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qu'aux  points  de  chargement  à  la  campagne,  réduisant  ainsi  les  frais  d'ins- 
pection. Presque  tout  le  fom  de  surplus  a  été  vendu.,  La  qualité  du  foin  a  été 
■bien  meilleure  que  pendant  les  années  précédentes,  parce  qu'il  a  été  coupé  plus 
tôt  et  que  la  température  était  excellente  pour  la  fenaison.  On  a  donné  au 
commencement  de  la  saison,  à  Sackville,  un  cours  abrégé  de  classement  du  foin 
pour  les  inspecteurs  afin  d'obtenir  que  ce  travail  soit  fait  d'une  façon  uniforme. 

L'inspection  de  ficelle  d'engerbage  portait  sur  sept  échantillons  officiels,  et 
les  essais  de  longueur  par  livre  montraient  que  les  différentes  marques  entrent 
bien  dans  la  tolérance  de  5  pour  cent  permise. 

Une  attention  soigneuse  a  été  donnée  aux  insecticides  et  aux  fongicides  con- 
formément à  la  Loi  contre  les  fléaux  de  l'agriculture.  On  a  prélevé  des  échan- 
tillons officiels  de  cinquante-cinq  lots  du  commerce,  et  l'on  a  constaté  que  pres- 
que tous  ces  échantillons  satisfaisaient  parfaitement  aux  exigences  de  la  Loi. 

Les  cultivateurs,  les  commerçants  et  les  inspecteurs  ont  fourni  des  rensei- 
gnements sur  la  production,  l'approvisionnement  et  les  marchés,  en  ce  qui  con- 
cerne les  différents  produits  sous  contrôle,  et  des  comptes  rendus  ont  été  envoyés 
au  Chef  du  Service  des  marchés  dont  les  rapports  périodiques  ont  été  publiés 
dans  les  journaux  des  Provinces  Maritimes. 

PROPAGANDE    INSTRUCTIVE 

Les  inspecteurs  ont  jugé  lies  produits  aux  expositions  et  aux  foires  de  semen- 
ces, ils  ont  assisté  aux  réunions  agricoles  et  aux  cours  abrégés,  et  ont  donné  des 
conférences  sur  la  production  des  semences,  la  récolte  des  semences,  l'inspection 
et  la  façon  dont  cette  inspection  doit  être  faite  sous  les  différentes  lois.  Des 
conférences  sur  la  production  de  la  semence  dans  les  Provinces  Maritimes,  la 
pureté  de  la  variété  dans  les  graines  de  légumes,  et  les  travaux  du  laboratoire 
des  semences,  ont  été  radio-difîusées  au  Nouveau-Brunswick.  Les  inspecteurs 
sont  membres  des  Commissions  provincia'les  de  semences,  qui  encouragent  la 
production  de  la  semence  par  l'organisation  de  concours  et  de  centres  de  net- 
toyage de  semences,  et  publient  des  renseignements  sur  la  production  et  la  pré- 
paration des  lots  de  semences  pour  le  Congrès  Mondial  du  grain  à  Régina.  Les 
organisations  de  jeunes  cultivateurs  ont  cherché  à  se  procurer  des  provisions  de 
semences  enregistrées  et  on  a  encouragé  l'organisation  de  démonstrations  afin 
de  démontrer  la  valeur  supérieure  de  ces  semences.  Des  notes  de  la  Division  des 
semences  ont  été  fournies  à  la  presse  maritime,  et  des  articles  ont  été  publiés 
dans  les  journaux  des  Etats-Unis  et  du  Canada. 

DISTRICT   DE   QUEBEC 

Ce  district  comprend  la  province  de  Québec,  à  l'exception  des  comtés  de 
Wright  et  de  Pontiac.  Le  bureau-chef  est  à  Montréal  et  il  y  a  un  bureau  secon- 
daire dans  la  ville  de  Québec.  Le  personnel  d'inspection  se  compose  de  l'inspecteur 
de  district  et  de  sept  inspecteurs.  Quatre  inspecteurs  sont  attachés  au  bureau- 
chef  à  Montréal,  un  est  dans  la  ville  de  Québec  et  les  deux  autres  sont  préposés 
aux  points  de  campagne  où  ils  peuvent  faire  un  travail  efficace  avec  un  minimum 
de  frais. 

L'un  des  in&pecteurs  à  Montréal  donne  la  plus  grande  partie  de  son  temps 
au  service  de  rapport  sur  le  marché;  l'un  est  chargé  du  classement  et  de  toute  la 
correspondance  qui  se  rapporte  à  cette  phase  spéciale  de  nos  travaux;  et  les  deux 
autres  consacrent  leur  temps  à  la  mise  en  vigueur,  à  Montréal  et  dans  les  dis- 
tricts contigus,  des  différentes  lois  appliquées  par  la  Division  des  semences. 

PRODUCTION    ET   APPROVISIONNEMENT  DE   SEMENCES 

Le  printemps  a  fait  son  apparition  tardivement  dans  la  province  de  Québec 
et  les  semailles  ont  été  retardées  de  ce  chef,  et  faites  dans  des  conditions  défavo- 
rables, spécialement  dans  la  partie  est  de  la  province.   Cependant,  la  tempéra- 
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ture  a  été  favorable  pendant  la  saison  de  végétation  et  le  commencement  de  l'au- 
tomne, et  il  en  est  résulté  un  rendement  moyen  de  toutes  les  récoltes  agricoles  en 
général. 

La  production  de  la  graine  de  trèfle  n'a  pas  beaucoup  augmenté.  La  qua- 
lité de  la  graine  était  bonne  et  les  producteurs  n'ont  eu  aucune  difficulté  à  la 
faire  classer  N°  1,  grâce  à  l'établissement  de  centres  de  nettoyage  de  semences 
dans  ces  districts.  Dans  le  comté  de  Bagot,  il  a  été  produit  15,000  livres,  et  dans 
le  comté  de  Châteauguay,  35,000  livres. 

L'étendue  cultivée  en  orge  pour  le  maltage  a  augmenté,  et  l'on  a  obtenu  une 
bonne  récolte  ;  mais  les  producteurs  n'ont  pas  tiré  de  cette  récolte  ce  qu'ils  atten- 
daient à  cause  de  la  dépréciation  qui  s'est  produite  dans  la  valeur  marchande 
de  ce  grain.  Il  en  est  résulté  qu'une  quantité  considérable  de  l'orge  cultivée  pour 
cette  fin  dans  le  district  de  Berthier  a  dû  être  vendue  dans  la  localité. 

L'étendue  ensemencée  en  avoine  d'Alaska  a  légèrement  augmenté  cette 
année  encore.  Il  faut  espérer  qu'une  quantité  suffisante  de  cette  variété  hâtive 
d'avoine  sera  produite  dans  un  avenir  rapproché  car  la  demande  venant  des 
districts  où  la  saison  est  courte,  comme  l'Abitibi,  Témis'couata  et  la  Gaspésie, 
augmente  tous  les  ans.  Il  s'est  vendu  dans  l'Abitibi  environ  cinq  mille  boisseaux 
de  la  catégorie  N°  1  de  cette  variété. 

Deux  nouveaux  centres  de  nettoyage  de  semences,  l'un  dans  le  comté  d'Iber- 
ville  et  l'autre  dans  le  comté  de  Bagot,  ont  été  organisés  pendant  l'année,  de 
concert  avec  le  Ministère  provincial.  L'établissement  de  centres  de  nettoyage 
de  semences  dans  différentes  parties  de  la  province  a  déjà  donné  de  bons  résul- 
tats. Plusieurs  wagons  d'avoine  de  semence  N°  1  ont  été  produits  et  vendus 
dans  ces  districts.  Il  s'est  expédié  par  charges  de  wagons,  sur  différents  points 
de  la  province,  par  l'intermédiaire  de  la  Coopérative  fédérée,  environ  15,000 
boisseaux  de  semence  d'avoine  Bannière  N°  1,  cultivée  dans  Laprairie,  Napier- 
ville,  Berthier  et  Saint-Jean. 

Soixante  et  un  mille  livres  de  graine  de  lin,  cultivées  dans  le  comté  de  Sou- 
langes,  ont  été  inspectées  et  classées  par  notre  Service,  pour  l'exportation  sur 
l'Irlande. 

En  raison  d'un  changement  de  système  de  la  part  du  gouvernement  provin- 
cial, les  expositions  provinciales  et  les  foires  de  semences  ont  été  abandonnées. 
On  prétendait  que  cette  organisation  avait  rendu  tous  les  services  qu'elle  pouvait 
rendre  et  qu'il  était  nécessaire  de  la  modifier  pour  encourager  les  cultivateurs  à 
produire  de  la  bonne  semence  pour  eux-mêmes  et  pour  la  vente.  L'argent  accordé 
autrefois  en  prix  aux  nombreuses  expositions  de  semences  tenues  dans  toute  la 
province  sera  donné  à  l'avenir  aux  cultivateurs  qui  s'organisent  pour  l'achat  de 
machines  à  nettoyer  la  semence,  et  ce  système  paraît  devoir  rendre  plus  de  ser- 
vices en  encourageant  la  production  et  l'emploi  de  bonne  semence.  On  donne 
également  un  certain  montant  pour  encourager  les  cultivateurs  à  employer  plus 
de  chaux  sur  leurs  fermes. 


CONCOURS  DE  SEMENCES 

Soixante-cinq  concours  combinés  de  récoltes  de  grande  culture  ont  été  orga- 
nisés de  concert  avec  le  Ministère  provincial  de  l'Agriculture.  Le  tableau  sui- 
vant donne  les  résultats  obtenus  sur  les  échantillons  analysés  dans  ce  travail:— 
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Espèce  de  semence 

N°l 

N°2 

N°3 

Rejetée 

Total 

No. 

% 

No. 

% 

No. 

% 

No. 

% 

Nombre 

413 
35 
59 
40 

26 

72 

26-0 
200 
28-0 
400 
750 
35-5 

170 
32 
28 
16 
4 
63 

10-5 
18-0 
13  0 
160 
110 
310 

248 
29 
26 
25 
2 
44 

15-5 
16-5 
12-0 
250 
60 
21-5 

765 
79 

102 

19 

3 

32 

48-0 
46-5 
470 
190 
8-0 
15-5 

1,596 

Blé 

175 

Orge 

215 

Pois 

100 

Vesce 

35 

Trèfle  rouge 

211 

Totaux 

645 

27-6 

313 

13-8 

374 

16-1 

1,000 

42-5 

2,332 

Le  gros  pourcentage  de  semences  rejetées  est  dû  à  un  nettoyage  incomplet 
et  au  fait  que  plusieurs  comtés  ont  organisé  ces  concours  pour  la  première  fois 
cette  année.  Une  amélioration  sensible  a  été  notée  dans  les  comtés  où  ces  travaux 
sont  introduits  depuis  plusieurs  années.  La  faculté  germinative  des  échantillons 
soumis  aux  concours  étaient  en  moyenne  de  90  pour  cent. 

SEMENCES  ENREGISTRÉES 

La  production  de  semence  enregistrée  n'a  pas  augmenté  faute  de  demandes 
pour  la  semence  à  prix  élevés  et  à  cause  de  la  concurrence  faite  par  la  semence 
de  qualité  N°  1.  Le  tableau  suivant  indique  les  quantités  enregistrées  pendant 
l'année:  — 


Espèce  de  graine 

Variété 

Enre- 
gistrée 

N°l 

Enre- 
gistrée 
N°2 

Orge 

O.A.C.  21 

boiss. 

446 

523 
1,410 

59 
69 

boiss. 

Avoine 

Bannière 

588 

Alaska 

209 

Pois 

Arthur 

Mackay 

Huron 

Blé 

64 

Totaux 

2,507 

861 

Les  inspecteurs  ont  couvert  1,785  points  pendant  l'année,  et  visité  5,038  mar- 
chands ainsi  répartis:  2,390  marchands  de  semences,  1,652  d'aliments  à  bétail, 
509  d'engrais  chimiques,  28  de  foin,  381  d'insecticides  et  de  fongicides,  et  78  de 
ficelle  d'engerbage.  Les  échantillons  officiels  prélevés  au  cours  de  ces  visites 
étaient  les  suivants:  1,274  de  semences,  249  d'aliments  à  bétail,  115  d'engrais  chi- 
miques, 148  d'insecticides,  et  22  de  ficelle  d'engerbage. 

Quoiqu'un  grand  nombre  d'échantillons  officiels  de  semences  aient  été  préle- 
vés, il  n'y  a  eu  que  très  peu  de  contraventions  à  la  loi  des  semences.  Le  commerce 
des  semences  observe  en  général  la  loi  et  veille  à  ce  qu'elle  soit  strictement  appli- 
quée. 

Presque  toutes  les  marques  d'aliments  à  bétail  ont  été  échantillonnées,  au 
moins  une  fois.  Aucune  contravention  n'a  été  signalée  contre  les  grands  fabricants 
d'aliments.  Ceux-ci,  de  même  que  les  grands  grainetiers,  trouvent  qu'il  y  va  de 
leur  intérêt  à  ce  que  la  loi  soit  bien  appliquée.  Il  n'en  est  pas  de  même  cependant 
de  quelques  petits  moulins  et  de  certains  commerçants  qui  vendent  dans  la  loca- 
lité des  aliments  mélangés  sur  leurs  propres -locaux.  Aucune  poursuite  n'a  été 
recommandée  mais  les  inspecteurs  ont  déployé  de  l'activité  pour  tenir  ces  maisons 
locales  sous  une  surveillance  constante. 
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Etant  donné  la  grande  quantité  d'engrais  chimiques  importés  et  vendus  dans 
cette  province  par  comparaison  aux  années  précédentes,  le  nombre  d'échantillons 
officiels  prélevés  ne  paraît  pas  être  très  élevé.  C'est  parce  que  l'inspection,  dans 
la  plupart  des  cas,  a  été  faite  aux  ports  d'entrée  plutôt  qu'aux  points  de  cam- 
pagnes. Les  échantillons  prélevés  peuvent  donc  représenter  plusieurs  charges 
de  wagons  au  lieu  de  petites  expéditions  ou  quelques  sacs.  On  a  constaté  que 
ce  système  était  satisfaisant,  car  les  engrais  chimiques  importés  à  l'heure  actuelle 
se  conforment  généralement  à  leur  garantie. 

Il  s'est  inspecté  933  tonnes  de  foin  par  nos  inspecteurs  et  1,067  tonnes  sous  le 
système  de  droits,  faisant  un  total  de  2,000  tonnes,  en  grande  partie  de  mil  N^  2 
et  N*'  3.  En  dehors  des  grandes  maisons  qui  demandent  l'inspection  du  gouverne- 
ment pour  se  protéger,  les  demandes  d'inspection  ont  été  à  peu  près  nulles.  Il  est 
à  noter  cependant  que  ces  maisons  paient  un  plus  gros  prix  pour  le  foin  classé 
que  pour  le  foin  non  classé. 

L'application  de  la  loi  relative  à  la  vente  des  insecticides  et  des  fongicides  a 
suscité  beaucoup  d'intérêt  chez  les  commerçants  et  les  fabricants,  ainsi  que  chez 
ceux  qui  se  servent  de  ces  produits.  On  a  déjà  obtenu  de  bons  résultats  et  les 
contraventions  signalées  peuvent  être  attribuées  plutôt  à  l'ignorance  des  exigences 
qu'à  l'intention  des  commerçants  de  se  dérober  à  la  loi. 

Tous  les  échantillons  de  ficelle  d'engerbage  prélevés  se  conformaient  à  la  loi. 

Des  rapports  réguliers  sur  le  commerce  affecté  par  l'inspection  de  la  Division 
des  semences  ont  été  expédiés  périodiquement  au  Service  des  marchés  de  la  Divi- 
sion des  semences. 

PROPAGANDE    INSTRUCTIVE 

Les  inspecteurs  ont  assisté  à  des  réunions  agricoles  et  à  des  cours  abrégés 
tenus  dans  leurs  districts  respectifs  et  ils  ont  donné  des  conférences  sur  les  sujets 
qui  se  rapportent  à  leurs  travaux.  Deux  inspecteurs  ont  donné  des  cours  abrégés 
aux  élèves  des  écoles  françaises  d'agriculture.  Ce  travail  a  été  très  apprécié  et 
sera  continué  à  l'avenir. 

L'inspecteur  de  district  ou  l'un  des  inspecteurs  a  assisté  régulièrement  aux 
réunions  de  la  Commission  provinciale  des  semences.  On  est  venu  en  aide  aux 
agents  provinciaux  qui  cherchaient  à  organiser  des  centres  de  nettoyage  de  semen- 
ces. 

DISTRICT  DE  l'eST  DE  l'oNTARIO 

Ottawa  est  le  quartier  général  pour  le  district  qui  comprend  l'ancien  Ontario 
à  l'Est  du  comté  de  York  et  du  chemin  de  fer  National  Canadien  allant  de 
Toronto  à  North-Bay,  le  nouvel  Ontario  jusqu'au  Lac  Nipigon  et  les  comtés  de 
Wright  et  de  Pontiac  dans  la  province  de  Québec. 

PRODUCTION  ET  APPROVISIONNEMENT  DE  SEMENCES 

Ce  district  présente  des  conditions  très  variées,  et  l'offre  locale  de  semences 
serait  tout  à  fait  insuffisante  dans  bien  des  saisons.  Presque  toutes  les  céréales 
viennent  bien  et  il  se  produit  une  abondance  de  petites  graines,  et  notamment 
de  trèfle  rouge,  de  trèfle  d'alsike  et  de  mil.  Cependant,  malgré  ces  faits,  il  y  a 
peu  de  saisons  où  certains  districts,  et  souvent  même  de  très  grandes  étendues,  ne 
soient  à  court  d'une  ou  de  plusieurs  espèces  de  semences.  La  dernière  saison  n'a 
pas  fait  exception  à  la  règle  et  on  avait  grand  besoin  de  stocks  de  semences 
d'avoine  et  d'orge  dans  l'Est  de  l'Ontario,  en  plus  de  ceux  qui  ont  été  produits 
dans  la  localité.  La  quantité  nécessaire  a  été  moins  forte  en  1929  qu'en  1928.  Les 
prairies  et  le  blé  d'automne  ont  bien  résisté  à  l'hiver.  La  pluie  a  été  suffisante 
pour  que  la  récolte  soit  bonne.  Le  temps  a  été  bon  pour  la  fenaison  et  la  rentrée 
du  foin.  La  plus  grande  partie  du  mil  a  été  rentrée  et  il  ne  s'en  est  récolté  que  très 
peu  pour  la  graine,  ce  qui  fait  que  la  demande  de  graine  de  mil  a  été  plus  forte 
que  d'habitude  cette  saison. 
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Une  très  grande  sécheresse  s'est  établie  avant  que  les  récoltes  du  printemps 
aient  atteint  leur  développement  normal,  et  il  en  est  résulté  une  diminution  dans 
les  rendements  d'orge  et  d'avoine.  Quelques-unes  des  récoltes  semées  tard  avaient 
un  grain  assez  léger  mais  la  vitalité  n'a  pas  été  endommagée.  La  récolte  de  pois 
a  été  grandement  affectée  par  la  sécheresse  et  la  production  a  été  au-dessous  de 
la  moyenne,  aussi  bien  pour  les  pois  de  jardin  que  pour  les  pois  de  grande 
culture. 

Le  rendement  de  la  graine  de  trèfle  d'alsike  s'est  ressenti  de  la  sécheresse  et 
une  bonne  partie  de  cette  graine  n'était  qu'un  échantillon  passable  au  point  de 
vue  de  la  couleur  et  de  la  pureté.  Les  producteurs  en  gardent  encore  une  quantité 
considérable.  La  récolte  de  graine  de  trèfle  rouge  était  supérieure  à  la  normale, 
aussi  bien  en  rendement  qu'en  qualité;  c'est  la  plus  propre  qui  ait  été  récoltée 
depuis  longtemps.  Comme  cette  graine  se  vendait  à  bas  prix,  toute  la  production 
a  été  vendue.  Les  céréales  semées  de  bonne  heure  ont  donné  les  meilleurs  résul- 
tats, au  point  de  vue  du  rendement  et  de  la  qualité.  Les  récoltes  du  Centre  et  de 
l'Est  de  rOntario  étaient  inférieures  à  la  normale,  mais  elles  étaient  meilleures 
que  d'habitude  dans  le  Nord  de  l'Ontario  et  il  en  est  résulté  que  certains  districts 
avaient  des  semences  d'orge  et  d'avoine  à  vendre  ainsi  que  de  petites  semences, 
spécialement  des  mélanges  de  mil  et  de  trèfle  d'alsike. 

INSPECTION 

Les  inspecteurs  ont  visité  1,590  endroits  dans  beaucoup  desquels  différentes 
inspections  ont  été  faites.  Ces  inspections  se  décomposaient  ainsi:  2,268  pour  les 
semences,  578  pour  les  aliments,  86  pour  les  engrais  chimiques,  et  18  pour  la 
ficelle  d'engerbage.  Un  certain  nombre  de  légères  infractions  aux  lois  ont  été 
réglées  d'une  façon  satisfaisante.  Dans  un  cas  la  sentence  a  été  suspendue, 
quoique  le  délinquant  ait  été  trouvé  coupable. 

Les  concours  combinés  de  récolte  de  semence  et  de  semence  nettoyée  étaient 
au  nombre  de  21,  dont  15  avec  l'orge,  4  avec  l'avoine,  1  avec  le  blé,  et  1  avec  le 
trèfle  rouge.  Il  y  avait  273  producteurs  qui  avaient  quelque  3,500  acres  en 
récoltes  enregistrées,  qui  rapporteront  au  moins  115,000  boisseaux  de  grains  de 
semence.  Voici  les  quantités  de  semence  finalement  inspectées  et  classées  pour 
le  marché: 


Enre- 
gistrée 
N°l 

Enre- 
gistrée 

N°2 

Enre- 
gistrée 
N°3 

Comm. 

N°2 

Avoine 

boiss. 

1,462 

1,070 

868 

boiss. 

429 

2,334 

90 

boiss. 

613 
1,162 

boiss. 
5,600 

Orge 

70 

Bif. :::.:...:::::::.:::.::..:.:..: 

202 

Totaux            ... 

3,400 

2,853 

1,775 

5,872 

Il  s'est  scellé  et  certifié  133  boisseaux  de  graine  de  trèfle  rouge  du  N^  1 
et  du  N°  2. 

On  s'est  procuré  régulièrement  des  renseignements  relatifs  aux  articles 
soumis  à  l'inspection  par  les  agents  de  la  Division  des  semences,  pour  les  trans- 
mettre au  Service  des  marchés. 

On  a  assisté  à  un  certain  nombre  de  réunions  avec  l'adjoint  à  l'inspec- 
teur des  mauvaises  herbes  du  district  pour  l'Est  de  l'Ontario,  qui  est 
chargé  de  l'application  de  la  loi  contre  les  mauvaises  herbes  dans  l'Ontario.  Ces 
réunions  ont  été  suivies  par  des  inspecteurs  de  mauvaises  herbes,  un  pour  chaque 
municipalité,  par  des  surveillants  de  chemins  et  des  membres  du  conseil  municipal. 
Des  conférences  ont  été  données  sur  quelques-unes  des  mauvaises  herbes  les  plus 
répandues  et  celles  qui  sont  le  plus  difficile  à  extirper,  et  des  recommandations 
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ont  été  faites  sur  les  moyens  de  contrôle  à  prendre.  On  a  discuté  également  la  Loi 
des  semences  comme  moyen  de  prévenir  la  dispersion  des  mauvaises  herbes 
dangereuses  dans  les  graines  de  commerce. 

*  Les  inspecteurs  ont  aidé  les  représentants  agricoles  de  l'Ontario  à  tenir  un 
certain  nombre  de  leurs  cours  abrégés,  où  ils  ont  donné  des  conférences  sur  les 
différentes  lois  appliquées  par  la  Division  des  semences.  Ils  sont  venus  en  aide 
également  aux  examens  sur  l'appréciation  des  semences,  tenus  à  différents  cours 
d'appréciation  pour  les  jeunes  cultivateurs  et  ont  souvent  fourni  des  matériaux 
pour  ces  classes.  On  est  venu  en  aide  à  plusieurs  expositions  d'automne  dans 
l'appréciation  du  grain,  des  plantes-racines  et  des  légumes  potagers,  et  les  inspec- 
teurs ont  aidé  à  arranger  les  lots  de  semences  et  à  en  faire  l'appréciation  à 
l'Exposition  centrale  du  Canada  et  à  l'Exposition  d'hiver  d'Ottawa.  Les  lots  de 
semences  présentés  à  l'Exposition  centrale  du  Canada  étaient  deux  fois  plus 
nombreux  cette  année  que  l'année  dernière,  grâce  à  l'appui  et  à  l'encouragement 
donnés  par  les  inspecteurs. 

Les  deux  itinéraires  des  expositions  de  semences  tenues  par  l'Association  des 
producteurs  de  semences  de  la  vallée  d'Ottawa,  à  Arnprior,  et  l'Association  des 
producteurs  de  semences  de  Quinte,  à  Napanee,  ont  été  un  très  grand  succès  et 
devraient  beaucoup  encourager  la  production  des  semences  à  l'avenir. 

On  est  venu  également  en  aide  aux  établissements  de  nettoyage  des  semences 
dans  le  district,  et  cinq  autres  endroits  sont  desservis  par  une  ou  plusieurs  unités, 
outre  les  vingt  centres  où  ces  établissements  avaient  été  organisés  autrefois. 


Ce  district  comprend  l'ancien  Ontario  à  l'ouest  des  comtés  de  York,  Simcoe, 
Muskoka  et  Parry  Sound,  ces  comtés  compris.  Le  bureau  de  district  et  le  labora- 
toire de  semences  sont  situés  dans  l'édifice  de  la  Division  des  semences,  à  86  rue 
Collier,  Toronto.  Le  personnel  se  compose  de  l'inspecteur  du  district,  d'un 
inspecteur  senior,  de  six  autres  inspecteurs  et  de  commis.  Trois  inspecteurs 
sont  postés  à  des  endroits  commodes  dans  les  sous-districts.  Un  homme  a  été 
transféré  au  bureau-chef  à  Ottawa  au  commencement  de  l'année  du  calendrier. 
Un  inspecteur  consacre  tout  son  temps  aux  marchés,  les  autres  doivent  classer  les 
échantillons  reçus  au  laboratoire,  inspecter  et  classer  le  foin  et  la  paille,  échan- 
tillonner les  semences  importées  et  inspecter  les  produits  qui  doivent  être  vendus 
conformément  aux  dispositions  des  différentes  lois  appliquées  par  la  Division  des 
semences. 

PRODUCTION  ET  APPROVISIONNEMENT  DE  SEMENCES 

Ce  district  produit  de  nombreuses  variétés  de  trèfles,  de  céréales,  d'autres 
grains  et  de  plantes  fourragères,  et,  dans  les  années  favorables,  il  récolte  des 
(juantités  commerciales  des  semences  de  ces  plantes.  Il  s'est  produit  une  nou- 
velle augmentation  dans  l'étendue  cultivée  en  maïs  à  grain,  depuis  l'année  der- 
nière, grâce  aux  efforts  déployés  pour  maîtriser  la  pyrale  européenne  du  maïs, 
et  une  quantité  considérable  a  été  conservée  pour  la  graine.  La  récolte  de  graine 
de  trèfle  rouge  a  été  l'une  des  meilleures  que  1  on  ait  faites  en  ces  dernières  années 
au  point  de  vue  du  rendement  et  de  la  qualité,  et  la  sécheresse  prolongée,  tout  en 
étant  mauvaise  à  d'autres  points  de  vue,  a  permis  de  rentrer  cette  graine  en  bon 
état  et  de  la  battre.  Comme  il  existait  des  stocks  abondants  de  graine  de  bonne 
qualité  de  cette  plante  fourragère  utile,  les  prix  ont  commencé  à  des  niveaux 
anormalement  bas.  La  demande  en  a  été  stimulée  si  bien  qu'avant  que  les 
semailles  fussent  terminées  au  printemps  de  1930  les  grainetiers  ont  été  obligés 
d'importer  des  quantités  considérables  de  graine  de  l'étranger. 

L'étendue  en  trèfle  d'alsike  gardée  pour  la  semence  a  été  beaucoup  plus 
grande  que  d'habitude,  de  sorte  que  la  production  totale  a  été  supérieure  à  la 
normale,  quoique  certains  rendements  aient  été  très  faibles.     Une  coïncidence 
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regrettable  est  le  fait  que  le  marché  étranger  n'a  pu  absorber  la  quantité  habi- 
tuelle, ou  même  plus  que  de  petites  quantités,  et  il  en  est  résulté  de  bas  prix  et 
un  reliquat  considérable. 

La  luzerne  n'a  presque  rien  donné  au  point  de  vue  de  la  production  de 
semences,  et  la  demande  de  semences  au  printemps  de  1930  a  dû  être  satisfaite 
par  des  stocks  importés,  venant  principalement  du  Nord  des  Etats-Unis  et  de 
rUtah. 

La  quantité  de  graine  de  mélilot  récoltée  a  été  également  bien  inférieure  à 
celle  des  années  précédentes,  à  cause  du  reliquat  considérable  des  saisons  précé- 
dentes. 

Comme  le  nombre  de  concours  organisés  des  récoltes  de  semence  et  de 
semence  nettoyée  a  augmenté,  il  s'est  ensemencé  une  plus  grande  étendue  que 
d'habitude  des  récoltes  provenant  des  catégories  enregistrées,  notamment  d'avoi- 
ne et  d'orge.  Les  rendements  de  ces  récoltes  n'ont  été  que  passables,  quoique  les 
conditions  de  température  aient  été  favorables  au  moment  de  la  maturation  et 
la  semence  récoltée  était  d'une  bonne  qualité  et  il  y  en  avait  une  quantité  suffi- 
sante pour  la  demande  du  printemps.  La  récolte  de  blé  d'automne,  spéciale- 
ment dans  les  comtés  du  Nord  et  de  l'Ouest,  était  exceptionnellement  bonne;  le 
rendement  variait  de  25  à  50  boisseaux  par  acre.  Le  foin  était  d'une  qualité 
exceptionnellement  bonne,  car  il  n'est  tombé  que  peu  de  pluie  pendant  la 
fenaison. 

Les  nouveaux  semis  de  trèfle  rouge  et,  dans  une  moindre  proportion,  ceux  du 
trèfle  d'alsike,  ont  souffert  de  la  sécheresse  prolongée  pendant  l'été  et  plus  tard 
des  rigueurs  de  l'hiver. 

INSPECTION 

Presque  tous  les  produits  qui  tombent  sous  la  surveillanice  de  la  Division  des 
semences  se  trouvent  en  grande  quantité  dans  ce  district.  Outre  les  semences  de 
la  production  locale  il  y  a  une  liste  variée  et  importante  de  stocks  importés,  spé- 
cialement des  graines  de  mil,  de  plantes-racines  et  de  légumes  potagers,  auxquels 
un  inspecteur  doit  consacrer  la  plus  grande  partie  de  son  temps  et  de  son  atten- 
tion, mais  on  a  cependant  le  concours  intime  des  agents  de  la  douane. 

Il  ne  s'importe  que  relativement  peu  de  semence,  mais  il  se  distribue  de 
grandes  expéditions  de  criblures  renettoyées  régulières,  principalement  dans  les 
districts  qui  sont  re'liés  par  voie  ferrée  aux  élévateurs  des  ports.  Plusieurs 
grandes  meuneries  opèrent  dans  ce  district,  mais  il  y  a  également  de  nombreux 
petits  moulins  ayant  une  capacité  de  75  à  200  barils  par  jour  et  le  nombre  de 
fabricants  d'aliments  mélangés  est  encore  plus  considérable. 

Plusieurs  fabricants  importants  d'engrais  chimiques  se  trouvent  dans  ce 
district,  dont  la  production  est  complétée  par  des  importations  de  milliers  de 
tonnes  de  superphosphate  et  d'engrais  mélangés  venant  des  Etats-Unis. 

La  plus  grande  partie  de  la  ficelle  d'engerbage  fabriquée  au  Canada  est  pro- 
duite dans  trois  des  comtés  du  Sud,  et  plusieurs  fabricants  de  poisons  agricoles 
se  trouvent  dans  le  même  voisinage. 

Tous  les  industriels  qui  précèdent  sont  visités  périodiquement  par  les  inspec- 
teurs et  une  inspection  systématique  est  faite  après  la  distribution  au  commerce 
pour  voir  si  ces  produits  sont  vendus  conformément  aux  dispositions  des  lois 
respectives  qui  gouvernent  leur  vente. 

A  Toronto,  l'inspection  du  foin  est  une  partie  importante  des  fonctions,  et 
elle  exige  une  bonne  part  du  temps  d'un 'inspecteur  pendant  l'année. 

On  fait  l'inspection  des  céréales,  du  maïs,  du  lin  et  des  trèfles  pour  l'enregis- 
trement ou  la  certification  de  la  semence  récoltée;  ce  travail  exige,  pendant 
l'hiver  suivant,  beaucoup  de  temps  de  la  part  des  inspecteurs  pour  la  dernière 
inspection  et  le  scellage. 

Un  procès  a  été  intenté  avec  succès  sous  la  loi  des  semences,  et  deux  lots 
d'engrais  chimiques  ont  été  confisqués  sous  l'empire  de  la  loi  des  engrais  chimi- 
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ques  et  leur  vente  a  été  suspendue  jusqu'à  ce  qu'ils  aient  été  bien  étiquetés,  tandis 
que  de  nombreux  partis  ont  été  avertis  par  lettre  pour  infractions  secondaires 
aux  différentes  lois. 

Des  visites  ont  été  faites  sur  1^187  points  et  les  inspections  se  décomposaient 
ainsi:  1,468  pour  la  semence,  659  pour  les  aliments  à  bétail,  400  pour  les  engrais 
chimiques,  26  pour  la  ficelle  d'engerbage,  102  pour  les  poisons  et  203  pour  le  foin 
et  la  paille.  Le  nombre  total  d'échantillons  officiels  prélevés  par  les  inspecteurs 
a  été  de  1,853  échantillons  de  semences,  278  d'aliments  à  bétail,  715  d'engrais 
chimiques,  114  de  ficelle  d'engerbage  et  75  de  poisons.  Les  récoltes  de  grande 
culture  inspectées  formaient  un  total  de  2,591  acres,  comprenant  1,574  acres 
d'avoine,  613  d'orge,  147  de  trèfle  rouge  et  des  étendues  moins  considérables  de 
blé,  de  pois,  de  lin,  de  trèfle  d'alsike,  de  maïs,  de  soja  et  de  luzerne.  Il  s'est  ins- 
pecté pour  le  marché  9,407  boisseaux  de  semence  comme  suit: 


Enre- 
gistrée 

N°l 

Enre- 
gistrée 

N°2 

Enre- 
gistrée 
N°3 

N°l 

Total 

Blé 

boiss. 

boiss. 
126 
1,693 
326 

boiss. 
236 
1,050 
170 

36 

Avoine 

4,078 

1,495 

1 

6,821 

Orge 

lc91 

Soja 

1 

Pois 

45 

45 

Trèfle  rouge 

187 

187 

Total 

5,574 

2,190 

1,456 

187 

9,407 

Les  inspecteujrs  ont  examiné  elt  cliassé  1,143  tonnes  de  foin  et  87  tonnes  de 
paille.  Il  s'est  analysé  14,680  échantillons  de  semence,  qui  comprenaient  1,043 
échantillons  pour  l'enquête  sut  les  semoirs.  Le  total  des  importat^ions  de 
semence  s'est  chiffré  par  12,652.597  livres. 

Les  recettes  perçues,  qui  se  montaient  à  $3,675.34,  se  décomposaient  ainsi: 
$271.16  pour  l'inspection  des  récoltes  de  grande  culture;  $347.16  pour  l'inspec- 
tion des  semences;  $300  pour  l'inspection  du  foin  et  de  la  paille;  $2,757.02  pour 
l'analyse  des  échantillons. 


PROPAGANDE   INSTRUCTIVE 

Ce  bureau  a  continué  à  collaboreir  avec  le  Ministère  provinicial  en  ce  qui 
concerne  l'aide  pour  le  train  de  bonne  semence,  les  réunions  de  semences,  les 
cours  abrégés,  etc.  Les  inspecteurs  ont  rencontré  les  concurrents  dians  les  con- 
co'urs  oomibinés  de  semences  pour  discuter  le  classement  des  échantillons,  et  ils 
ont  rempli  les  fonctions  de  juges  aux  foires  et  aux  expositions.  L'inspecteur  de 
district  a  assisté  régulièrement  aux  réunions  du  Comité  d'amélioration  des 
récoltes  de  l'Ontario,  qui  fonctionne  également  comme  Commission  provinciale 
des  semences.  Il  a  fait  également  l'appréciation  du  grain  de  semience  à  l'Expo- 
sition royale  d'hiver,  à  l'Exposition  d'hiver  d'Ottawa,  et  à  d'autres. 

Le  succès  des  travaux  accomplis  pair  l'enquête  sur  les  semoirs  die  l'année 
précédente  a  conduit  là  un  développement  de  cette  enquête  dans  le  comté  d'Oxford 
cette  année.  1,043  échantillons  de  grain  de  semence  ont  été  analysés  et  classcjs 
dans  oe  bureau.  Une  inspection  spéciale  du  trèfle  rouge  Mammoth  a  été  con- 
duite dans  le  comté  de  Welland  et  du  trèfle  rouge  et  du  trèfle  d'alsdke  dans  le 
comté  de  Simcoe. 

DISTRICT  DU  MANITOBA 

Ce  district  ciomprend  la  province  d^u  Manitoba,  avec  cette  partie  de  l'Ontario 
qui  est  à  l'ouest  du  lac  Nipigon.  Le  bureau  de  district  et  le  laboratoire  se  trou- 
vent au  n°  812,  édifice  Commercial,  Winnipeg,  et  y  a  un  bureau  secondaire  au 
n°  211,  édifice  de  la  Bourse  à  grain,  Fort  AVilliam,  Ont.  On  emploie  un  inspec- 
teur de  district,  deux  inspecteurs  seniors  et  quatre  autres  inspecteurs. 
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PRODUCTION  ET  APPROVISIONNEMENT  DE  SEMENCES 

Les  conditàons  onit  été  nonn'ales  au  printemps,  mais  lie  mois  de  juin  a.  été 
frais.  Les  semiai'lles,  commencées  le  15  avril,  battaient  leur  plein  le  23  avril. 
Malgré  la  sécheresse  excessive  de  la  saison,  l'e  Manitoba  a  rentré  ime  récolte  de 
blé  presque  égale  à  la  moyenne,  mais  d'une  bien  meilleure  qualité  que  d'habitude. 
L'orge  a  rapporté  soixante-dix  pour  cent  et  l'avoine  environ  soixante  pour  cent 
des  récoltes  ordinaires.  La  semence  a  manqué  dams  quelques-uns  des  districts 
les  moins  favorisés  et  il  y  a  eu  également  un  manque  d'avoine  de  semence.  Dans 
toutes  les  parties  de  la  province,  quelques  récoltes  de  blé  sur  jachère  d'été  ont 
rapporté  de  25  à  30  boisseaux  par  acre. 

Les  rendements  des  récoltes  de  graines  de  graminées  et  de  trèfles  ont  été 
très  variés.  Celui  du  brome  a  été  le  plus  faible  que  l'on  ait  connu  d'ans  cette 
province  depuis  bien  des  années,  et  la  récolte,  sur  bien  des  champs,  était  û 
légère  qu'elle  ne  valait  pas  la  peine  d'être  récoltée.  Le  ray-grass  de  i'Ouest  a 
rapporté  plus  de  semence  par  acre  que  le  brome.  Quoique  le  premier  soit  une 
récolte  indigène  qui  a  pris  naissance  au  Manitoba,  il  ne  s'est  conservé  que  peu 
de  champs  pour  La  semence,  car  il  n'est  guère  apprécié  que  dians  les  quartiers 
sud-eist  de  cette  province.  La  fétuque  des  prés,  plus  récemment  favorisée  dans 
cette  province,  a  trouvé  à  s'établir  dans  l'Est  du  Manitoba  et  au  nord  de  la 
ligne  principaJe  du  chemin  de  fer  Pacifique  Oaniadien,  vers  la  région  des  parcs. 
Il  s'est  rentré  une  petite  quantité  de  graine  de  mil  dans  le  district  de  Swan 
River  et  à  d'autres  points  éparpillés,  mais  seulement  pour  satisfaire  aux  besoins 
des  producteurs,  car  le  prix  offert  actuellement  n'est  pas  encourageant. 

Le  temps  chaud  et  sec  paraissait  être  idéal  pour  le  développement  de  la 
graine  du  méldlot,  de  k  luzerne,  du  trèfle  rouge  et  du  trèfle  d'alsike.  Il  n'y  a 
pas  de  centre  qui  se  spéicialise  dans  la  production  du  méldlot,  mfais  beaucoup  die 
cultivateurs  ont  conservé  suffisamment  de  semence  pour  leur  propre  emploi 
tandis  que  d'autres  en  ont  récolté  des  quantités  variant  de  3,000  à  80,000  livres. 
C'est  là  un  superbe  résultat  par  comparaison  à  l'année  dernière,  où  il  a  fallu 
importer  die  l'Onitario  et  du  sud  de  l'Ontario  au  moins  huit  ch^arges  de  wiagons. 
I)  y  avait,  sur  toutes  les  parties  de  la  province,  de  petites  étendues  de  luzerne 
qui  ont  produit  de  la  graine  satisfaisante  au  point  de  vue  de  la  qualité  et  du 
rendement.  De  même,  le  trèfle  rouge  et  le  trèfle  d'alsike  promettaient  de  donner 
des  rendements  par  acre  bien  supérieurs  à  ceux  des  années  récentes;  cependiant 
la  production  de  ces  deux  récoltes  est  limitée  aux  districts  de  Dryden,  d'Oxdrift, 
de  Kenora  et  de  Rainy  River  dans  le  nord-ouest  de  l'Ontario  et  à  Piney,  Beausé- 
jour  et  Whitemouth  au  Manitoba.  Il  s'est  distribué  de  k  graine  de  trèfle  rouge 
dans  le  district  de  Swan  River  ainsi  qu'à  Piney  il  a  trois  ans.  A  ce  dernier  point, 
il  y  a  maintenant  une  décortiqueuse  qui  a  battu  30,000  livres  de  semeiQce  en  1929; 
mais  dans  le  nord,  quoique  la  végétation  ait  été  excellente,  le  trèfle  a  été  lent  à 
former  sa  graine.  A  Dauphin,  le  trèfle  d'alsike,  introduit  il  y  a  deux  ans,  a 
donné  une  bonne  récolte  à  ceux  qui  ont  récolté  la  semence  cette  année. 


INSPECTION 

L'inspection  des  récoltes  ^pour  l'enregistremient  et  la.  certification  du  Mani- 
toba et  dans  le  nord  de  l'Ontario  a  nécessité  des  visites  à  126  points,  212  cultiva- 
teurs, et  305  champs,  comprenant  un  total  de  5,224  acres.  La  produotion  évaluée 
a  été  de  103,859  boisseaux  de  céréales  et  52,475  livres  de  brome.  Les  quantités 
salivantes  de  semences  ont  été  mspectées,  classées  et  cachetées  pendant  l'année 
de  récolte: 


134 


MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 


Enre- 
gistrée 
N°l 

Enre- 
gistrée 

N°2 

Enre- 
gistrée 
N°3 

N°l 

N°2 

Blé 

boiss. 

1,870 
5,973 
2,189 

boiss. 

8,077 
9,786 
1,100 

boiss. 

134 

821 

188 

boiss. 

14,906 

338 

35 

boiss. 

103 

Avoine 

Orée 

481 

Totaux 

10,032 

18,963 

1,143 

15,279 

584 

Brome 

livres 

35,756 

650 

22,650 

1,260 

4,800 

livres 
6,440 

Brome  et  ray-grass  de  l'Ouest 

Trèfle  d'alsike 

Trèfle  rouge 

530 

Trèfle  altaswede 

Totaux 

65,116 

6,970 

Les  inspecteurs  ont  visité  738  points,  et  ont  fait  des  inspections  des  magasins 
et  des  entrepôts  au  total  de  1,878  pour  la  semence,  820  pour  les  aliments  à  bétail, 
45  pour  les  engrais  chimiques,  268  pour  les  insecticides,  44  pour  la  ficelle  d'en- 
gerbage,  et  51  pour  le  foin  et  la  paille.  Il  a  été  prélevé  au  cours  de  ces  inspec- 
tions 1,255  échantillons  officiels  ou  d'étude  de  semences,  190  d'aliments  à  bétail, 
S  d'engrais  chimiques,  50  de  ficelle  d'engerbage  et  45  d'insecticides.  Les  7,287 
échantillons  expédiés  par  les  cultivateurs  et  les  commerçants  ont  été  éprouvés  et 
classés  aux  quartiers  généraux.  Les  échantillons  officiels  d'aliments  à  bétail, 
d'engrais  chimiques  et  d'insecticides  ont  été  envoyés  à  Ottawa  pour  être  analy- 
sés. Les  échantillons  de  douane,  au  nombre  de  1,888,  représentaient  948,646 
livres  de  semences  importées.  Outre  les  maisons  de  gros  et  de  détail,  on  a  visité 
fréquemment  les  hangars  de  fret  de  la  ville  et  l'inspection  des  expéditions  en 
transit  a  permis  de  vérifier  la  qualité  de  la  semence  offerte  en  vente.  Une 
amélioration  a  été  notée  dans  la  qualité  et  la  pureté  des  expéditions  de  semence 
et  il  n'a  fallu  intenter  qu'un  seul  procès  sous  la  loi. 

Le  total  des  recettes  a  été  de  $3,380.25  se  décomposant  ainsi:  $1,147.25 
pour  l'analyse  et  l'épreuve  des  échantillons;  $3  pour  l'inspection  du  foin;  $969 
pour  l'inspection  des  récoltes  de  grande  culture;  $1,260.50  pour  l'inspection  des 
semences;  et  50  cents  pour  une  collection  des  graines  de  mauvaises  herbes. 

On  s'est  occupé  également  de  la  semence  offerte  en  vente  par  les  grainetiers 
et  les  cultivateurs.  Nous  avons  écrit  à  tous  ceux  qui  annonçaient  de  la  semence 
sans  en  indiquer  la  qualité  ainsi  qu'aux  journaux  qui  portaient  des  annonces  de 
ce  genre.  La  critique  principale  des  expéditions  de  semences  par  les  cultivateurs 
a  été  leur  manque  d'uniformité.  On  a  insisté  sur  la  nécessité  de  prendre  des 
échantillons  types  pour  la  qualité  et  de  toujours  les  expédier  d'après  l'échantil- 
lon. La  germination  des  graines  de  légumes  en  paquets  de  papier  a  fait  voir  que 
quelques  maisons  se  négligeaient  en  étiquetant  les  paquets  qui  étaient  inférieurs 
au  type  modèle  minimum.  Les  échantillons  d'aliments  ont  été  trouvés  satisfai- 
sants. Il  n'y  avait  comme  d'habitude  que  quelques  engrais  chimiques  sur  le 
marché.  Ils  ont  été  échantillonnés  et  on  a  trouvé  qu'ils  étaient  conformes  à  la 
garantie  du  manufacturier.  On  a  noté  un  intérêt  croissant  dans  les  engrais 
chimiques,  sans  doute  à  cause  des  enquêtes  conduites  par  la  Consolidated 
Smelters.  Des  échantillons  de  ficelle  d'engerbage  ont  été  pris  avant  la  saison 
aux  grands  entrepôts  de  Fort  WiUiam  et  de  Winnipeg.  On  a  constaté  que  toutes 
les  marques  rentraient  bien  dans  les  écarts  de  tolérance  en  ce  qui  concerne  la 
longueur  garantie  par  livre,  ce  qui  était  une  amélioration  sur  l'année  dernière. 
On  s'est  opposé  aux  vieux  stocks  et  on  a  insisté  sur  l'enregistrement,  car  il 
semble  que  la  Loi  contre  les  fléaux  de  l'agriculture  est  depuis  assez  longtemps  en 
vigueur  pour  que  les  fabricants  en  connaissent  toutes  les  dispositions. 
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On  a  recueilli  des  renseignements  sur  l'offre  et  la  demande  des  marchandises 
qui  entrent  dans  le  domaine  de  la  Division  des  semences. 


L'inspecteur  de  district  et  les  inspecteurs  ont  donné  des  conférences  aux 
réunions  des  producteurs  de  semences,  des  cours  abrégés,  et  aux  classes  du 
Collège  d'agriculture,  et  des  articles  de  presse  et  une  causerie  par  radio  ont  été 
préparés  sur  les  sujets  traitant  des  activités  de  la  Division  des  semences.  L'ins- 
pecteur de  district  a  continué  à  agir  comme  secrétaire  de  la  Commission  des 
semences  du  Manitoba,  il  fait  partie  de  plusieurs  comités  pour  la  distribution  de 
la  bonne  semence  et  fait  l'appréciation  de  la  semence  à  l'Exposition  royale 
d'hiver,  à  Toronto,  et  à  l'Exposition  provinciale  de  la  semence,  à  Brandon.  Un 
petit  article  sur  la  luzerne  a  été  préparé,  contenant  tous  les  rapports  des  analyses 
des  échantillons  de  grain,  en  vue  d'améliorer  la  provision  de  fourrages  sur  les 
fermes  du  Manitoba  l'année  prochaine.  Une  liste  de  semence  classée  offerte  en 
vente,  sur  laquelle  la  qualité  et  le  prix  étaient  indiqués  par  les  propriétaires,  a 
été  préparée  pour  répondre  aux  demandes  de  renseignements.  La  production  de 
graine  de  trèfle  a  été  encouragée  par  l'inspection  de  trèfle  d'alsike  et  de  trèfle 
rouge  pour  la  certification,  relativement  à  l'absence  de  silène  enflé.  Un  certain 
nombre  d'échantillons  d'une  livre  de  trèfles  à  coupe  unique  Manhardy  et  Alta- 
swede  ont. été  distribués  aux  jeunes  gens  du  district  de  Swan  River.  Un  inspec- 
teur aidait  à  semer  ces  échantillons  et  allait  voir  les  coopérateurs  en  automne; 
on  a  constaté  que  tous  ces  échantillons  avaient  bien  levé. 

Une  nouvelle  enquête  sur  l'emploi  des  semoirs  a  été  faite,  mais  elle  a  été 
limitée  aux  cantons  dans  chacun  des  quatre  districts  représentatifs;  les  résultats 
ont  indiqué  qu'il  y  a  encore  de  la  place  pour  l'amélioration  dans  le  nettoyage  des 
semences  cultivées  sur  la  ferme  et  qu'il  y  aurait  lieu  également  de  développer 
l'initiative  des  établissements  communaux  de  nettoyage  des  semences. 

District  de  la  Saskatchewan 

Ce  district  comprend  la  province  de  la  Saskatchewan;  les  bureaux  de  district 
et  le  laboratoire  sont  établis  à  Saskatoon.  Le  personnel  du  Service  d'inspection 
se  compose  de  l.'inspecteur  de  district,  de  quatre  inspecteurs  et  de  commis.  Un 
inspecteur  est  fixé  à  Régina  et  un  autre  à  Moose  Jaw,  tandis  que  les  autres 
travaillent  à  Saskatoon.  Deux  inspecteurs  supplémentaires  sont  employés  pen- 
dant la  pyériode  de  presse. 

PRODUCTION  ET  J»ROVISION  DE  SEMENCE 

La  qualité  de  la  semence  offerte  au  printemps  de  1929  avait  beaucoup 
souffert  de  la  gelée,  mais  les  cultivateurs  se  sont  efforcés  de  se  procurer  la  meil- 
leure semence  possible,  si  bien  qu'il  n'a  été  noté  que  très  peu  de  cas  où  le  manque 
de  récolte  était  dû  à  la  mauvaise  germination.  La  faveur  dont  jouissent  les  blés 
Carnet  et  Reward  a  encore  augmenté  dans  le  Nord  de  la  Saskatchewan.  Il 
paraît  également  y  avoir  une  demande  croissante  pour  l'orge  de  ''  Soixante 
jours  ",  et  pour  quelques  avoines  hâtives  comme  l'Alaska  et  la  Gopher. 

Les  conditions  de  température  étaient  idéales  pendant  la  saison  des  semail- 
les; mais  bientôt  après  une  sécheresse  s'est  établie  sur  une  grande  partie  de  la 
Saskatchewan,  dont  toutes  les  récoltes  ont  souffert.  Le  manque  de  pluie,  les 
vents  chauds  et  desséchants  ont  abaissé  les  rendements  de  toutes  les  récoltes  de 
grains  dans  le  sud  et  le  centre  de  la  Saskatchewan,  à  l'exception  d'un  district 
assez  considérable  autour  de  Rosetown  et  de  la  partie  de  l'extrême  nord-ouest 
de  la  province  où  il  y  avait  suffisamment  de  pluie  pour  faire  mûrir  une  bonne 
récolte. 
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La  moisson  a  commencé  plus  tôt  que  d'habitude,  et  les  conditions  idéales  de 
température  ont  fait  que  l'échantillon  de  blé  avait  une  bonne  apparence,  mais  la 
qualité  variait  beaucoup  dans  les  districts  secs,  suivant  la  proportion  de  grain 
retrait  et  cassé.  Dans  l'ensemble  de  la  province,  la  provision  d'orge  et  de  blé  de 
semence  a  été  suffisante  pour  le  printemps  de  1930;  mais  la  récolte  d'avoine  a 
été  tellement  faible  qu'il  a  fallu  faire  venir  environ  250,000  boisseaux  d'avoine 
de  semence  du  nord  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta.  La  demande  de  blé, 
d'avoine  et  d'orge  enregistrés  de  la  meilleure  génération  pour  le  printemps  de 
1930  a  été  des  plus  vives,  et  tous  les  stocks  de  ce  genre  ont  été  placés  au  com- 
mencement de  janvier. 


INSPECTIONS 

Il  y  a  eu  une  augmentation  dans  les  inspections  des  récoltes  de  semence  de 
variétés  enregistrables,  ainsi  que  des  variétés  de  grains  inspectées,  en  vue  de  cer- 
tifier la  pureté  de  la  variété  de  la  semence,  La  pureté  des  champs  inspectés  s'est 
beaucoup  améliorée.  Le  nombre  des  inspections  de  brome  inerme  et  de  ray- 
grass,  faites  en  vue  de  la  certification  des  semences,  approuvées  sans  chiendent, 
a  diminué.  L'inspection  des  récoltes  de  semences,  autres  que  le  brome  et  le  ray- 
grass  de  l'Ouest,  nous  a  obligés  à  visiter  391  points,  722  cultivateurs,  et  1,226 
champs,  comprenant  au  total  36,998  acres.  Il  a  été  visité  12  fermes  contenant 
924.25  acres  de  brome  et  de  ray-grass  de  l'Ouest.  Les  quantités  suivantes  de 
semences  venant  de  ces  récoltes  ont  été  inspectées,  classées  et  mises  en  sacs, 
faisant  au  total  140,749  boisseaux  et  66,929  livres: 


Enregistrée 

N°l 

Enregistrée 

N°2 

Enregistrée 

N°3 

N°l 

N°2 

N'S 

Blé 

boiss. 

25,691 

15,742 

3,399 

1,491 

boiss. 

16, 158 

17,650 

1,638 

471 

boiss. 

8,251 
6,477 
1,031 

boiss. 

15,876 

3,743 

6,478 

397 

boiss. 

505 
10,559 

658 

boiss. 

78 

Avoine 

4,382 

Orge 

Lin 

Seigle 

74 

Totaux 

46,323 

35,917 

15,759 

26,494 

11,796 

4,460 

Mélilot... 

liv. 
248 
5,372 

liv. 
6,557 

liv. 
82 

liv. 
17,582 
309 
19,266 
11,600 

liv. 
■  4,557 

liv. 

Luzerne 

Brome  .         ...           ... 

1,146 

Ray-grass 

de  l'Ouest 

Totaux 

5,620 

6,557 

82 

49, 167 

5,503 

Outre  ce  qui  précède  il  a  été  délivré  des  certificats  d'inspection  de  semences 
couvrant  16,513  boisseaux  d'avoine  de  semences  inspectées  venant  de  quantités 
mises  en  entrepôts  par  le  gouvernement  provincial. 

Les  inspecteurs  ont  examiné  et  classé  221.36  tonnes  de  foin.  Il  a  été 
éprouvé  et  classé  9,704  échantillons  de  semences,  qui  comprennent  2,880  échan- 
tillons venant  de  l'enquête  sur  les  semoirs.  La  quantité  de  semence  importée 
s'est  chiffrée  par  114,960  livres,  comprise  dans  les  chiffres  qui  précèdent. 

Le  nombre  total  de  points  visités  a  été  de  1,144,  et  les  inspections  se  décom- 
posaient ainsi:  2,432  sur  la  semence  et  les  récoltes  de  grande  culture,  357  sur  les 
aliments,  10  sur  les  engrais  chimiques,  6  sur  la  ficelle  d'engerbage,  25  sur  le  foin 
et  la  paille,  et  778  sur  les  insecticides  et  les  fongicides.  Il  a  été  prélevé  au  cours 
de  ces  visites,  558  échantillons  officiels  de  semences,  54  d'aliments,  5  d'engrais 
chimiques,  14  de  ficelle  d'engerbage,  et  216  d'insecticides.  Le  nombre  total 
d'échantillons  de  semences  mentionnés  comprend  des  échantillons  officiels  sur 
tous  les  lots  cachetés  de  semences  enregistrées. 
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Il  s'est  conduit  une  correspondance  volumineuse  avec  les  vendeurs  dont  les 
produits  ne  satisfaisaient  pas  à  toutes  les  dispositions  de  la  loi  et  avec  les  annon- 
ceurs de  semences  dont  les  réclames  étaient  trompeuses  ou  n'étaient  pas  bien 
rédigées.  La  grande  majorité  des  délits  étaient  dus  à  l'ignorance  plutôt  qu'au 
désir  de  se  soustraire  aux  règlements. 

Le  développement  rapide  dans  les  organisations  du  nettoyage  et  de  la  vente 
des  semences  a  obligé  les  inspecteurs  à  consacrer  une  partie  considérable  de  leur 
temps  à  ces  travaux.  Le  nouvel  établissement  de  nettoyage  de  semences  à 
Moose  Jaw  exige  qu'un  inspecteur  soit  placé  là  depuis  le  commencement  de 
l'automne  jusqu'à  la  fin  du  printemps. 

Un  inspecteur  donne  une  attention  spéciale  aux  rapports  sur  les  marches. 

Les  recettes  suivantes  ont  été  perçues:  $854  pour  l'analyse  et  le  classement; 
$67.08  pour  l'inspection  du  foin;  $4,700.76  pour  l'inspection  des  récoltes  de 
grande  culture;  $3,658.66  pour  l'inspection  des  semences;  total,  $9,280.50. 

RECHERCHES 

Les  échantillons  de  semences  prélevés  sur  les  semoirs,  au  nombre  de  2,880, 
ont  été  analysés  et  il  en  a  été  fait  rapport,  et  l'on  a  vérifié  également  la  germina- 
tion des  graines  de  racines  et  de  légumes  en  paquets.  Pour  connaître  la  pureté 
des  variétés,  les  échantillons  venant  des  lots  de  grain  de  semence  qui  avaient 
été  cachetés  sous  des  catégories  enregistrées,  ont  été  plantés  dans-  des  parcelles 
d'observation  à  l'université. 

On  a  fait  l'étude  de  la  fréquence  de  la  earie  du  Mé  d'après  les  rapports  d'ins- 
pection sur  le  blé  Reward. 

PROPAGANDE   INSTRUCTIVE 

L'inspecteur  de  district  a  fait  l'appréciation  des  produits  aux  expositions 
provinciales  de  semences  à  Saskatoon  et  à  Régina,  et  le  service  d'inspection  a 
fourni  des  juges  pour  un  certain  nombre  d'expositions  plus  petites  de  semences. 
De  nombreux  articles  ont  été  écrits  et  des  conférences  données  sur  les  sujets  qui 
se  rapportent  à  notre  travail.  Un  membre  du  personnel  a  assisté  à  toutes  les 
réunions  de  la  Commission  des  semences  de  la  Saskatchewan,  et  l'inspecteur  de 
district  est  membre  du  Comité  de  la  Saskatchewan  qui  est  chargé  de  la  propa- 
gande pour  l'Exposition  mondiale  du  grain  qui  doit  être  tenue  en  1932. 

Des  visites  ont  été  faites  aux  producteurs  de  semences  des  districts  de  Birch 
Hills,  Pontrilas  et  Codette,  où  la  Division  a  introduit  de  nombreuses  variétés  de 
graine  de  choix  de  mil,  de  pâturin  bleu,  de  luzerne  et  d'avoine  Alaska.  On  a 
constaté  que  les  graminées  étaient  en  bon  état  sain  et  paraissaient  être  appro- 
priées au  district,  mais  les  producteurs  ont  trouvé  que  ces  récoltes  étaient  peu 
avantageuses  parce  qu'il  est  difficile  de  les  vendre.  Quelques  champs  de  luzerne 
dans  le  district  de  Pontrilas  avaient  une  fort  belle  apparence  et  il  est  possible 
que  l'avoine  Alaska  soit  généralement  adoptée  à  cause  de  sa  précocité. 


L'organisation  dans  ce  district  comprend  un  bureau  d'inspection  et  un 
laboratoire  de  semences  à  Calgary,  et  une  succursale  à  Vancouver.  Cinq  inspec- 
teurs permanents,  dont  un  est  un  spécialiste  s'occupant  de  la  production  de  la 
semence  des  plantes-racines  et  des  légumes  en  Colombie-Britannique,  sont  em- 
ployés sous  l'inspecteur  de  district.  Un  inspecteur  est  tenu  d'aider  au  bureau 
et  est  chargé  du  classement.  Les  autres  inspecteurs  travaillent  sur  tous  les  points 
du  district  et  sont  aidés  par  des  inspecteurs  temporaires  pendant  la  saison  de 
presse.  Un  inspecteur  dans  chaque  province  est  chargé  de  préparer  les  rapports 
sur  les  marchés.    Les  travaux  de  district  comprennent  le  classement  des  échan- 
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tillons  de  semence  reçus  pour  analyse  et  les  rapports  concernant  ce  classement; 
l'examen  et  le  classement  du  grain  de  semence  en  vrac  et  en  sacs;  l'inspection 
de  la  récolte  de  semence;  l'inspection  de  la  semence,  des  aliments,  des  engrais,  du 
foin,  de  la  paille,  de  la  ficelle  d'engerbage,  des  insecticides  et  des  fongicides;  et 
l'enquête  sur  les  provisions  de  semence.  Il  a  été  reçu  au  cours  de  l'année  10,809 
échantillons  de  semence  pour  l'épreuve  et  le  classement;  le  grand  nombre  de 
demandes  pour  le  classement  est  à  signaler.  Une  analyse  microscopique  a  été 
faite  de  92  échantillons  de  fourrages.  Le  montant  total  perçu  en  revenu  a  été  de 
$6,380.24,  dont  $4,715.74  pour  le  service  d'inspection. 

PRODUCTION  ET  PROVISION  DE  SEMENCES 

Les  céréales  ont  été  semées  dans  des  conditions  favorables,  mais  la  séche- 
resse de  juillet  les  a  fait  mûrir  prématurément  et  elles  ont  été  rentrées  avant  la 
gelée.  Les  rendements  ont  été  en  général  faibles  dans  tout  l'Alberta,  mais  la 
qualité  était  meilleure  que  d'habitude,  à  l'exception  du  poids  par  boisseau  me- 
suré, qui  était  au-dessous  de  la  moyenne.  L'Alberta  a  eu  un  surplus  de  semence 
d'avoine.  Près  de  250,000  boisseaux  de  cette  avoine  ont  été  absorbés  par  les 
régions  de  la  Saskatchewan  qui  ont  souffert  de  la  sécheresse.  Nos  inspecteurs 
ont  échantillonné  564  wagons  afin  de  se  procurer  des  quantités  suffisantes  de 
bonne  qualité. 

Beaucoup  de  foin  de  terre  basse  ©t  de  fourrages  verts  n'ont  pu  mûrir  cette 
année  à  cause  des  pluies  de  juillet  et  d'août  et  de  la  tardiveté  des  gelées.  La 
production  de  graine  de  luzerne  Grimm  dans  lie  district  de  Brooks  a  atteint  un 
total  de  300,000  livres,  dont  196,347  livres  ont  été  enregistrées.  La  plus  grande 
pantie  de  cette  semence  a  été  vendme  dans  l'Ontario.  La  production  de  graine 
de  mil  dans  le  district  de  Pincher  Creek  a  été  d'en^âi'on  un  quart  de  la  produc- 
tion de  l'année  dernière,  près  de  500,000  livres,  et  elle  a  été  vendue  en  entier. 
Cette  récolte  n'a  rien  donné  dans  le  centa^e  de  h  Colombie-Britannique.  La 
culture  du  mélilot  se  diévelo'ppe  rapidement  en  Alberta,  en  rai-son  de  lia  tendance 
à  la  culture  mixte. 

La  pairtie  centrale  de  la  Colombie-Britiannique  a  souffert  de  la  siécheresse,  à 
l'exception  du  distriict  de  Prince  George,  où  les  récoltes  étaient  en  général  bonnes 
et  le  foin  épais.  Dans  les  districts  des  lacs  et  la  vallée  de  Bulkley,  nous  avons 
distribué  à  certains  producteurs  de  la  semence  de  fétuque  Chewing  et  de  ray- 
grass  vivace.  Nous  avons  fait  également  une  distribution  du  trèfle  rouge  à 
deux  coupes. 

Dans  le  district  de  Sumas  de  la  Colombie-Britannique,  il  s'est  prod'uit 
248,625  livres  de  graine  de  trèfle  rouge  et  32,000  livres  de  graine  de  trèfle 
d'alsike.  Comme  on  ne  considère  pas  que  ce  trèfle  rouge  soit  suffisamment 
rustique  pour  les  conditions  de  l'Est,  le  marché  est  très  limité  et  les  producteurs 
ont  dû  en  conserver  des  quantités  considérables. 

La  majeure  p-artie  de  la  prodruetion  de  graines  de  légumes  en  Cdombie- 
Britannique  se  fait  sur  contrat,  pour  des  grainetiers  anglais.  Ces  conditions  sont 
avantageuses  pour  les  prodiicteuTs  séparés;  quant  aux  petits  piroducteurs,  la 
plus  grande  idifîiculté  paraît  être  la  vente  de  la  gi'aine.  La  qualité  de  la  graine 
de  légumes  produite  cette  saison  a  été  très  bonne  et  les  rendements  élevés.  Il 
s'est  classé  emdron  445  livres  de  la  graine  d'oignons  dans  la  catégorie  enregisltrée 
n°  1;  c'est  la  première  fois  au  Canada  que  cette  espèce  de  semence  a  été  classée 
dans  cette  catégorie.  On  estime  qu'il  y  a  environ  1,250  acres  affectés  à  la 
production  de  graines  de  plantes-racines,  de  légumes  potagers,  et  de  fleurs,  et 
la  moitié  de  cette  étendue  est  en  graines  de  fleurs.  La  production  de  cette 
S'aison  de  graine  de  plantes-racines  et  de  légumes  potagers  s'est  chiffrée  par 
184,600  livres,  dont  164,380  livres  étaient  des  pois  de  jardin,  5,190  livres  des 
betteraves  fourragères,  3,620  li\n:^es  de  maïs  banitara,  4,215  li\Tes  des  oignons, 
4,400  livres  des  fèves,  1,400  livres  de  la  laitue,  et  le  reste  de  1,395  livres  se  com- 
posait de  quantités  pluis  petites  de  eéleri,  de  betteraves,  de  navets,  de  choux,  de 
radis  et  de  brocolis. 
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INSPECTION 


Le  voliMne  de  la  corrreis'pondance  au  siiijet  de  l'appliication  des  différentes  lois 
a  beaucoup  augmenité.  Comine  un  gi*and  nombre  deis  fabrioants  d'aliments, 
d'engrais  chimiques  et  d'insecticides  sont  situés  en  Colombie-Britannique,  il  y 
aurait  un  besoin  de  divisier  ce  district. 

L'inspection  d^es  récoltes  de  semences  a  été  faite  sur  538  champs  de  céréiales 
et  110  champs  de  luzerne,  l'étendue  était  de  14,905  et  de  2,470  acres  respective- 
ment. Il  s'est  fait  une  inspection  des  graines  suivantes  de  légumes  et  des 
récoltes  de  plantes-racines,  des  betteraves  fourragères,  des  rutabagas,  des  oignons 
et  des  carottes. 

On  reçoit  un  nombre  croiissant  de  demandes  pour  l'inspection  de  la  semence 
sur  les  fermes  des  producteurs.  Les  inspecteurs  ont  prélevé  des  échantillons 
dans  dix-huit  concours  de  grain  et  un  coneours  de  trèfle,  et  les  espèces  et  les 
quantités  suivantes  de  semence  ont  été  classées: — 


Enre- 
gistré 

Enre- 
gistré 

Enre- 
gistré 

N°l 

N°2 

N^'S 

Rejeté 

Blé 

boiss. 

9,428 

17,571 

5 

boiss. 

4,305 

6,289 

191 

boiss. 

1,380 

7,103 

83 

boiss. 

7,934 
24, 127 

boiss. 

1,222 
60,093 

boiss. 

843 
18,156 

boiss. 

Avoine 

4,300 

Orge 

Totaux 

27,004 

10,785 

8,566 

32,061 

61,315 

18,999 

4,300 

Luzerne 

liv. 
76,317 

liv. 
101,595 

liv. 
18,435 

liv. 

Brome 

8,100 
2,750 

(certifié) 
(certifié) 

Ray-grass  de  l'Ouest 

Oignons 

445 

Totaux 

76,762 

101,595 

18,435 

10,850 

Les  inspecteurs  ont  visité  1,613  points;  2,966  inspections  ont  été  faites  sous 
la  loi  des  semences,  et  286  échantillons  officiels  ont  été  prélevés,  la  qualité  de 
ces  échantillons  indiquait  que  les  grainetiers  se  conforment  généralement  à  la 
loi.  Nous  avons  appelé  l'attention  des  annonceurs  sur  les  réclames  de  semences 
en  vente  paraissant  dans  les  journaux  locaux  et  la  presse  a,gTicode  et  ces  annonces 
ont  été  corrigées. 

Il  a  été  fait  sous  le  régime  de  la  loi  des  aliments  à  bétail,  1,634  inispections 
et  476  échantillons  ont  été  prélevés.  La  pkis  grande  pairtie  des  contraventions 
se  rapportaient  à  la  vente  d'aliments  contenant  des  criblures  broyées. 

Les  inspecteurs  d'engrais  chimiques  étaient  au  nombre  de  328,  et  il  y  avait 
156  échantillons  officiels.  La  majorité  des  fabricants  observent  les  dispositions 
de  la  loi,  mais  ii  a  été  nécessaire  de  faire  plusieurs  saisies  en  attendant  que 
l'étiquetage  soit  corrigé. 

Le  nombre  d'inspections  faites  sous  le  régime  de  lia  loi  contre  les  fléaux  de 
l'agriculture  était  de  731,  et  il  y  avait  24  échantillons  officiels.  Comme  c'est  là 
une  nouvelle  loi,  la  majorité  des  travaux  portaient  sur  la  diffiusion  de  renseigne- 
ments. 

Les  inspections  du  foin  et  de  la  paille  étaient  au  nombre  de  43.  Il  n'a  été 
classé  que  132  tonnes  de  foin  sous  certificat,  mais  on  a  mis  beaucoup  de  temps 
à  faire  connaître  les  types  modèles  de  qualité  aux  producteurs  et  aux  organisa- 
tions coopératives. 

L'inspection  de  la  ficelle  d'engerbage  a  exigé  55  visites  et  71  échantillons 
ont  été  éprouvés.  On  a  observé  une  amélioration  pendant  l'année  en  ce  qui  con- 
cerne l'étiquetage  des  ficelles  d'engerbage  par  les  manufacturiers. 
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PBOPAGANDE   INSTRUCTIVE 

L'inspecteur  du  district  a  préparé  des  articles  die  presse,  donné  des  causeries 
par  radio,  et  des  oonférenices  aux  cultivateui's,  aux  inspecteurs  de  mauvaises 
herbes  et  aux  différentes  isociétés  qui  s'intéressent  à  riagriculture.  Il  a  jugé  les 
produits  présentés  à  différenties  exposiitions  de  siemencies,  et  des  étalages  de  la 
division  ont  été  présentés  à  l'exposition  de  semences  de  l'Aliberta  et  à  celle  de 
Calgary.  Les  inspecteurs  ont  donné  ides  conférences  tiraitant  deis  différentes 
phases  des  travaux  de  la  Division  des  semenices  aux  élèves  des  écoles  provin- 
ciales d'agriculture,  et  ont  porté  la  parole  à  plusieurs  réunions  de  cultivateurs. 
L'inspecteur  de  district  a  rempli  les  fonctions  de  président  d'un  comité  com- 
posé des  représentants  du  Pool  de  blé  et  des  Gouvernements  fédéral  et  provin- 
ciaux, pour  organiser  des  concours  de  récoltes  sur  pied,  et  il  a  été  fait  une  distri- 
bution gratuite  de  semence  enregistrée  aux  485  garçons  et  filles  entrant  dans  ces 
concours.  Il  a  agi  également  sur  les  Commissions  provinciales  de  semences  dans 
l'Alberta  et  la  Colombie-Britannique,  et  il  était  membre  du  comité  des  prix  pour 
la  Conférence-Exposition  Mondiale  du  Grain. 

RECHERCHES 

De  concert  avec  les  autorités  provinciales,  on  conduit  des  expériences  sur  le 
"  Destructeur  chimique  des  mauvaises  herbes  ".  On  a  fait  des  plantations  d'échan- 
tillons prélevés  de  toutes  les  variétés  enregistrées  de  blé,  d'avoine,  d'orge,  de  seigle 
et  de  lin,  pour  l'observation  des  parcelles.  On  fait  une  étude  des  résultats  de  la 
germination  des  pois,  et  l'on  a  planté  en  parcelles  afin  d'étudier  la  végétation,  de 
la  semence  venant  des  épis  hors  type  de  blé  et  d'avoine,  et  de  différentes  espèces 
de  folle  avoine  ainsi  que  de  plusieurs  de  graminées  et  de  légumineuses.  De  nou- 
velles enquêtes  sur  les  semoirs  ont  été  conduites  en  Colombie-Britannique. 

DIVISION  DE  L'ENTOMOLOGIE 

De  même  que  pendant  les  années  précédentes,  les  travaux  des  agents  de  cette 
Division  ont  continué  à  se  développer  et  les  résultats  obtenus  sont  de  plus  en  plus 
utiles.  Les  avantages  résultant  des  années  de  recherches  dans  la  biologie  et  le 
contrôle  des  insectes  nuisibles,  conduites  par  les  entomologistes  fédéraux,  devien- 
jient  de  plus  en  plus  apparents  spécialement  en  ce  qui  concerne  la  conservation 
des  récoltes  de  tout  genre,  ainsi  que  tous  les  autres  articles  qui  sont  exposés  aux 
ravages  des  insectes. 

Voici  un  compte  rendu  des  activités  de  cette  Division  pendant  l'année  finis- 
sant le  31  mars  1930. 


SERVICE  DES  INSECTES  QUI  NUISENT  AUX  PLANTES  DE  GRANDE  CULTURE  ET  DE  JARDIN 

Les  pertes  causées  par  les  insectes  en  1929  aux  récoltes  de  grande  culture 
et  de  jardin  se  rapprochaient  en  général  de  celles  de  1928,  et  étaient  à  un  niveau 
relativement  faible  pour  tout  le  Canada.  En  raison  des  conditions  anormales  de 
température,  les  insectes  dans  les  Provinces  des  Prairies  n'ont  pas  causé  autant  de 
dégâts  que  l'habitude,  mais  comme  les  conditions  de  sécheresse  de  1929  ont 
grandement  favorisé  la  multiplication  de  quelques-uns  des  fléaux  les  plus  sérieux 
pour  l'agriculture  des  Prairies,  on  s'inquiète  beaucoup  au  sujet  de  1930.  Dans 
l'Est  du  Canada,  les  pertes  causées  par  les  insectes  ont  été  à  peu  près  normales, 
les  conditions  irrégulières  de  température  de  l'année  ont  causé  une  augmentation 
sensible  dans  le  nombre  de  certains  insectes  qui  n'ont  pas  généralement  une 
grande  importance,  et  l'absence  d'autres  qui  ont  généralement  une  importance 
économique. 
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Comme  on  pourrait  s'imaginer  que  dans  une  année  où  il  n'y  a  eu  que  relati- 
vement peu  de  grandes  invasions,  les  insectes  ne  présentent  qu'une  importance 
secondaire  pour  l'agriculture  canadienne,  disons  ici  qu'une  évaluation  modérée 
des  pertes  causées  à  la  seule  récolte  de  blé  en  Saskatchewan  par  trois  insectes 
nuisibles  en  1929  s'est  chiffrée  par  un  total  de  $10,012,000;  l'économie  réalisée  par 
les  productem'S  de  betteraves  à  sucre  à  la  suite  d'une  campagne  locale  de  répres- 
sion en  Alberta  a  été  de  $26,000.  La  somme  de  $5,900  économisée  sur  une  ferme 
seule,  dans  cette  dernière  province,  démontre  la  valeur  des  moyens  répressifs 
recommandés  contre  la  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé. 

Les  recherches  conduites  par  les  agents  du  Service  des  insectes  qui  nuisent 
aux  récoltes  de  grande  culture  et  de  jardin  ont  fait  de  grands  progrès;  on  a 
obtenu  dans  beaucoup  de  cas  des  résultats  d'une  haute  valeur  pratique. 

Deux  faits  qui  offrent  un  intérêt  spécial  dans  le  développement  des  travaux 
méritent  d'être  mentionnés:  (1)  la  situation  en  ce  qui  concerne  les  insectes  des 
prairies  est  aujourd'hui  suffisamment  connue,  grâce  aux  études  conduites  en  ces 
dernières  années,  pour  que  nos  agents  puissent  prévoir  quelles  seront  les  condi- 
tions probables  en  1930;  et  (2)  il  se  fait  aujourd'hui,  de  concert  avec  le  Bureau 
de  la  statistique  du  Ministère  de  l'agriculture  de  la  Saskatchewan,  une  évaluation 
annuelle  des  pertes  causées  au  blé  par  les  principaux  insectes  de  cette  province, 
notamment,  la  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé,  les  vers  gris  et  les  vers  fils  de  fer. 
Ces  progrès  sont  les  résultats  de  plusieurs  années  de  travail,  et  auront  sans  doute 
une  très  grande  valeur  directe  pour  l'agriculture. 

Les  notes  recueillies  en  ce  qui  concerne  la  situation  des  sauterelles  indiquent 
que  ces  insectes  augmentent  rapidement  et  qu'ils  peuvent  atteindre  les  propor- 
tions d'une  invasion  en  1930  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard,  dans  chacune  des 
Provinces  des  Prairies,  et  dans  les  régions  des  herbages  de  la  Colombie-Britanni- 
que, nécessitant  des  campagnes  organisées  de  lutte.  L'étude  du  ver  gris  bronzé 
dans  le  Nouveau-Brunswick  indique  que  les  ravages  causés  par  cet  insecte  ont 
diminué  dans  les  marais  déjà  attaqués,  mais  il  est  possible  que  ce  fléau  se  répande 
aux  régions  adjacentes.  Nous  avons  soigneusement  étudié  une  invasion  tout  à 
fait  anormal  du  ver  gris  graisseux  sur  une  grande  partie  du  Nouveau-Bruns- 
wick afin  de  pouvoir  donner  des  conseils  sur  les  moyens  de  combattre  cet 
insecte  s'il  revenait  en  1930.  Les  études  de  la  mouche  rouillée  de  la  carotte  ont 
permis  de  formuler  des  recommandations  dont  l'adoption  sera  très  utile  dans 
tout  l'Est  du  Canada.  Les  recherches  sur  la  pyrale  européenne  du  maïs  ont  fait 
voir  encore  une  fois  que  les  conditions  de  l'hiver  dans  le  Québec  et  l'Ontario 
n'affectent  pas  beaucoup  cet  insecte  et  qu'il  sera  nécessaire  de  le  combattre  par 
des  opérations  spéciales  de  culture  dans  les  régions  infestées.  On  sait  que  les 
conditions  de  température  qui  régnent  pendant  le  vol  du  papillon  exercent  un 
effet  sur  l'abondance  de  la  pyrale  et  des  observations  spéciales  ont  été  faites 
sur  ces  conditions  en  1929.  L'étude  des  meilleurs  instruments  de  culture  et  la 
façon  de  les  employer  en  vue  d'obtenir  un  effet  maximum  de  répression  sur  la 
ferme  ordinaire  a  été  continuée,  et  la  grande  utilité  de  la  herse  à  disque  dans  la 
préparation  du  chaume  pour  le  labour  a  été  démontrée. 

L'étude  des  invasions  du  ver  blanc  dans  la  province  de  Québec  a  fait  voir 
que  cet  insecte  a  causé  de  sérieux  dégâts  à  un  grand  nombre  de  variétés  de 
récoltes  sur  une  très  grande  étendue.  Les  résultats  obtenus  de  l'emploi  de  fumi- 
gants  du  sol  sont  d'un  bon  augure,  spécialement  pour  les  récoltes  à  gros  prix. 
En  ce  qui  concerne  la  biologie  de  la  mite  du  cyclamen,  on  a  découvert  un  moyen 
de  traitement  pour  les  jeunes  fraisiers,  qui  paraît  devoir  prévenir  la  distribution 
de  la  mite  par  l'entremise  des  jeunes  plantes. 

La  relation  qui  existe  entre  les  attaques  des  oignons  par  la  mouche  de 
l'oignon  et  certains  types  de  sols  a  été  déterminée,  et  l'on  espère  que  ces  études 
conduiront  à  une  simplification  des  moyens  de  combattre  ce  fléau.  Les  recher- 
ches sur  les  vers  gris,  entreprises  au  Canada,  ont  fait  ressortir  la  relation  intime 
qui  existe  entre  les  pratiques  de  culture  et  l'abondance  de  certaines  espèces 
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de  vers  gris  dans  l'Est  du  Canada,  et  la  grande  importance  de  certaines  mauvaises 
herbes  pour  l'alimentation  du  papillon  du  ver  gris.  Ces  deux  découvertes  auront 
sans  doute  une  application  directe  dans  les  moyens  répressifs.  De  même,  dans 
l'Ouest  du  Canada,  on  a  constaté  que  certaines  pratiques  dans  la  manutention 
de  la  récolte  et  le  traitement  du  sol  sont  très  importantes  pour  protéger  lé 
mélilot  et  d'autres  récoltes  contre  les  ravages  de  la  légionnaire  bertha. 

Il  a  été  fait  des  progrès  encourageants  pendant  l'année  sur  l'étude  des  asso- 
lements sur  les  Prairies  et  de  l'abondance  des  insectes  ainsi  que  dans  les  recher- 
ches sur  les  moyens  de  détruire  les  vers  fil  de  fer.  Ces  dernières  recherches, 
actuellement  en  cours,  comportent  des  observations  sur  la  jachère  d'été,  les  types 
de  semoirs,  les  récoltes  de  remplacement  et  l'emploi  d'appâts  empoisonnés.  L'étude 
de  la  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé  a  donné  des  résultats  d'une  très  grande  im- 
portance. L'emploi  du  brome  inerme  cultivé  comme  récolte  piège,  avec  le  blé,  et 
la  coupe  de  cette  récolte  pour  le  foin  à  une  certaine  phase  a  non  seulement  effec- 
tué une  grande  diminution  dans  le  nombre  des  insectes  et  la  somme  des  dégâts 
causés,  mais  a  accru  également  l'effet  des  parasites  indigènes  en  réduisant  encore 
plus  les  insectes  et  les  dégâts  qu'ils  causent  au  blé.  Ce  moyen  donne  l'espoir  que 
l'on  parviendra  à  supprimer  ce  fléau  sur  de  très  grandes  étendues.  Il  se  conduit 
actuellement  un  grand  nombre  d'autres  études  d'importance  locale,  sur  les- 
quelles des  progrès  satisfaisants  ont  été  faits. 

Les  services  de  nos  agents  aux  stations  de  campagne  ont  été  utilisés  encore 
plus  que  d'habitude  cette  année  par  les  cultivateurs  et  par  quelques  autres  per- 
sonnes, qui  cherchent  à  se  renseigner  sur  les  moyens  de  détruire  les  insectes,  par 
visite  directe  ou  par  correspondance.  On  a  continué  à  répandre  des  renseigne- 
ments au  moyen  de  conférences,  du  radio,  par  les  journaux  et  par  des  lettres 
circulaires  à  temps  opportun,  envoyées  à  des  listes  de  correspondants,  lorsque  là 
distribution  de  ces  renseignements  paraissait  être  nécessaire.  Des  articles  scientifi- 
ques donnant  l'exposé  détaillé  des  études  ont  été  fournis  aux  journaux  techni- 
ques par  les  agents  du  Service. 

Des  travaux  ont  été  entrepris  pendant  Tannée,  de  concert  avec  les  autres 
services  fédéral  et  provinciaux,  comme  le  système  des  fermes  expérimentales,  la 
Division  d'irrigation  et  la  Division  des  parcs  nationaux  du  Ministère  de  l'Inté- 
rieur, les  Ministères  locaux  d'agriculture  et  les  collèges  d'agriculture,  et  des  pro- 
grès satisfaisants  ont  été  effectués. 

SERVICE  DES  INSECTES  DES  FORETS 

L'enquête  sur  le  saupoudrage  par  aéroplane  pour  détruire  les  insectes  qui 
défeuillent  les  forêts  a  été  continuée  pendant  l'été  de  1929  sur  trois  régions  de 
l'Est  du  Canada  et  une  de  la  Colombie-Britannique,  et  l'on  peut  considérer  que  ce 
moyen  a  été  perfectionné  au  pMDint  de  rendre  des  services  utiles. 

A  partir  de  1927,  le  Service  des  insectes  des  forêts  et  le  Service  fédéral  de 
l'aviation,  de  concert  avec  les  Services  provinciaux  des  forêts,  ont  fait  des  expé- 
riences sur  ce  moyen  de  lutte  dans  les  provinces  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Qué- 
bec et  de  l'Ontario.  Dans  les  expériences  préliminaires  conduites  en  1927  et  1928, 
on  s'est  servi  d'un  petit  aéroplane  à  un  seul  moteur  et  la  poussière  était  appli- 
quée en  différentes  doses  sur  des  parcelles  de  1,000  pieds  de  longueur.  Les  inva- 
sions de  la  tordeuse  du  bourgeon  de  l'épinette  ont  été  traitées  dans  ces  expé- 
riences. 

Au  cours  de  l'été  de  1929  une  expérience  plus  étendue  sur  l'invasion  de  la 
tordeuse  des  bourgeons  de  l'épinette  dans  l'Ontario  a  été  conduite,  et  la  technique 
des  opérations  dans  les  conditions  des  forêts  a  été  améliorée  à  un  degré  très 
satisfaisant.  Pour  les  expériences  de  1929  le  Service  fédéral  de  l'aviation  a  fourni 
un  aéroplane  Ford,  à  trois  moteurs,  qui  peut  porter  près  d'une  tonne  de  poussière. 
On  a  constaté  que  la  tordeuse  des  bourgeons  de  l'épinette  est  très  résistante  aux 
poussières  empoisonnées,  et  de  nouvelles  expériences  seront  nécessaires  avant  que 
l'on  puisse  recommander  cettf)  méthode  pour  réprimer  les  invasions  de  cet  insecte. 
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Une  deuxième  expérience  de  saupoudrage  conduite  dans  la  province  de  Québec 
en  1929,  pour  détruire  une  invasion  de  l'arpenteuse  de  la  pruche  dans  un  peuple- 
ment de  sapins  baumiers  et  d'épinettes,  a  donné  des  résultats  très  satisfaisants. 
On  a  distribué  dans  cette  expérience,  15  tonnes  de  poussière  d'arséniate  de  cal- 
cium sur  près  de  deux  milles  et  demi  carrés,  en  quantités  variant  de  10  à  20  livres 
par  acre.  La  poussière  a  été  appliquée  dans  des  conditions  favorables  de  tempé- 
rature, à  raison  d'une  tonne  par  hernie.  Le  degré  de  suppression  obtenue  dans  ce 
cas  a  été  à  peu  près  complet.  L'examen  des  régions  saupoudrées  pendant  l'époque 
normale  du  vol  du  papillon  n'a  révélé  que  très  peu  de  papillons  et  l'on  peut  en 
conclure  que  l'opération  a  complètement  réussi. 

Pendant  la  même  période  une  opération  semblable  a  été  conduite  par  le  Ser- 
vice forestier  de  l'Ontario,  de  concert  avec  le  Service  fédéral  des  insectes  des 
forêts,  pour  enrayer  une  invasion  de  l'arpenteuse  de  la  pruche  dans  les  peuple- 
ments de  pruches,  dans  la  région  de  Muskoka  de  l'Ontario.  Il  a  été  répandu  près 
de  20  tonnes  de  poussière  d'ai^éniate  de  calcium  et  le  degré  de  suppression  obtenu 
a  été  satisfaisant. 

Un  troisième  saupoudrage  par  aéroplane  sur  une  petite  échelle  a  été  effec- 
tué en  1929,  sous  la  direction  du  Service  fédéral  des  insectes  des  forêts  et  des 
Services  fédéral  et  provinciaux  des  forêts,  sur  une  invasion  de  l'arpenteuse  de  la 
pruche  en  Colombie-Britannique,  et  il  a  donné  des  résultats  très  satisfaisants. 

On  peut  dire  actuellement  que  le  saupoudrage  par  aéroplane  peut  être  utilisé 
avantageusement  dans  les  forêts  canadiennes  pour  enrayer  certains  types  d'insec- 
tes. Cette  méthode  sera  surtout  utile  dans  la  lutte  contre  certains  insectes, 
comme  l'arpenteuse  de  la  pruche,  qui  apparaissent  dans  de  petites  régions  et 
se  propagent  rapidement  sur  de  grands  peuplements  d'arbres  et  où  les  insectes  se 
nourrissent  sur  le  feuillage  dans  un  endroit  exposé.  Cette  méthode  ne  peut  encore 
être  recommandée  pour  le  contrôle  général  des  invasions  qui  se  développent  rapi- 
dement sur  une  grande  étendue  de  forêt  presque  avec  la  même  rapidité;  mais 
même  dans  ces  conditions  il  est  probable  que  l'on  pourra  sauver  les  peuplements 
les  plus  denses  et  les  plus  utiles  par  le  saupoudrage  au  moyen  d'un  aéroplane. 

Il  sera  nécessaire  de  faire  de  nouvelles  recherches,  spécialement  en  ce  qui 
concerne  différents  types  d'insectes;  il  faudrait  un  type  d'aéroplane  plus  utile  et 
il  serait  très  nécessaire  également  d'améliorer  les  poussières  empoisonnées  em- 
ployées pour  le  saupoudrage  des  forêts.  Quoi  qu'il  en  soit,  nous  avons  maintenant 
une  arme  qui  nous  permettra  de  prévenir  certaines  épidémies  d'insectes  et  l'on 
peut  compter  que  son  utilité  augmentera  avec  le  temps. 

Des  recherches  biologiques  sur  la  tordeuse  des  bourgeons  de  l'épinette  ont 
été  conduites  à  Westree,  Ont.  Cette  invasion  se  propage  rapidement  vers  l'Est 
et  vers  le  Sud. 

L'invasion  de  l'arpenteuse  de  la  pruche  sur  les  peuplements  de  pruches  dans 
la  région  des  lacs  Muskoka  a  beaucoup  diminué  pendant  l'été  de  1929.  Le 
saupoudrage  par  aéroplane  pour  la  suppression  de  cette  invasion  a  couvert  la 
plus  grande  partie  du  territoire  infesté  et  a  très  bien  détruit  les  chenilles. 

Les  grandes  invasions  de  l'arpenteuse  de  la  pruche  dans  les  peuplements  de 
sapins  baumiers  sur  la  côte  nord  du  golfe  Saint-Laurent,  signalées  en  1928,  ont 
été  l'objet  d'une  enquête  conduite  en  1929  par  nos  agents  avec  la  coopération  du 
Service  forestier  de  Québec.  L'étude  principale  a  été  faite  sur  le  bassin  de  la 
Trinité  et  des  études  et  des  enquêtes  supplémentaires  ont  été  conduites  sur  les 
bassins  de  Pentecôte  et  Manicouagan.  On  a  pris  des  notes  sur  les  habitudes  de 
l'insecte,  les  dégâts  causés  et  sur  beaucoup  d'autres  points  utiles.  L'invasion  a 
beaucoup  diminué  dans  le  bassin  de  la  Trinité  et  à  Manicouagan  elle  a  été  com- 
plètement enrayée  par  le  saupoudrage,  mais  à  Pentecôte  elle  a  continué  à  se 
propager  et  il  sera  nécessaire  de  faire  de  nouvelles  études  biologiques  dans  cette 
région  en  1930. 

Une  invasion  de  la  larve  de  la  mouche  à  scie  sur  le  pin  gris  s'est  répandue  en 
ces  quelques  dernières  années  sur  une  grande  partie  du  centre  de  l'Ontario  et  de 
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l'Ouest  du  Québec.  Les  dégâts  ont  été  très  graves  dans  la  région  du  lac  Kipawa. 
Les  reconnaissances  faites  par  nos  agents  en  1929  ont  fait  voir  que  cette  inva- 
sion a  une  importance  suffisante  pour  qu'il  soit  nécessaire  de  faire  une  enquête 
approfondie  et  que  l'on  se  propose  de  conduire  en  1930. 

En  1929,  de  concert  avec  le  Ministère  des  terres  et  des  forêts  de  la  Nouvelle- 
Ecosse,  nos  agents  ont  étudié  une  invasion  d'une  chenille  défeuillante,  la  phalène 
des  pointes  du  sapin  baumier,  dans  la  partie  sud  de  l'Ile  du  Cap-Breton.  Beau- 
coup d'arbres  avaient  été  dépouillés  de  leurs  feuilles  sur  un  territoire  compre- 
nant plus  de  200  milles  carrés  et  nos  agents  se  proposent  de  faire  une  enquête 
complète  sur  cette  invasion  en  1930  afin  de  trouver  des  moyens  utiles  de  lutte. 

La  porte-case  du  mélèze  est  devenue  un  fléau  important  du  mélèze  noir  de 
l'Amérique  sur  une  grande  partie  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du  Nouveau-Bruns- 
wick  en  ces  deux  dernières  années.  La  mineuse  des  feuilles  du  bouleau  est 
devenue  un  fléau  important  des  peuplements  de  bouleaux  dans  le  Nouveau- 
Brunswick  et  la  Nouvelle-Ecosse.  La  défeuillaison  a  enrayé  la  pousse  des  arbres 
dans  bien  des  parties  de  cette  région,  mais  sans  causer  encore  une  grande  morta- 
lité. Le  perce-bois  de  la  pruche  est  devenu  très  abondant  dans  le  voisinage  des 
peuplements  de  pruches  dans  la  Nouvelle-Ecosse.  Nos  agents  se  proposent  de 
surveiller  avec  soin  le  progrès  de  ces  invasions  en  1930. 

La  mouche  à  scie  du  mélèze  a  été  beaucoup  moins  abondante  en  1929  qu'en 
ces  dernières  années  dans  les  provinces  maritimes.  Elle  se  propage  encore  dans 
certaines  parties  de  l'Ontario. 

Le  kermès  européen  du  hêtre  et  le  puceron  lanigère  européen  du  sapin  bau- 
mier continuent  à  se  répandre  dans  la  Nouvelle-Ecosse  et  dans  les  comtés  de 
Westmorland  et  d'Albert  du  Nouveau-Brunswick.  Le  kermès  européen  du  hêtre 
est  très  répandu  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard. 

L'étude  des  dégâts  causés  par  les  perceurs  du  bois  aux  arbres  et  aux  billots 
endommagés  par  le  feu  a  été  continuée  en  1929.  Le  nouveau  moyen  de  lutte, 
qui  consiste  à  répandre  de  la  poussière  de  chaux  soufrée  sur  les  tas  de  billots 
laissés  dans  les  bois  exposés  aux  attaques  de  ces  coléoptères  pendant  l'été,  a  été 
l'objet  de  nouveaux  essais  et  il  a  donné,  comme  par  le  passé,  des  résultats  satis- 
faisants. 

Des  recherches  sur  les  parasites  de  certains  insectes  des  forêts,  spécialement 
de  la  mouche  à  scie  du  mélèze,  ont  été  conduites  au  laboratoire  des  parasites  à 
Belleville.  Une  nouvelle  distribution  des  parasites  européens  de  la  mouche  à  scie 
du  mélèze  a  été  faite. 

Une  enquête  sur  les  insectes  qui  nuisent  aux  pépinières  et  aux  plantations 
d'arbres  forestiers  a  été  entreprise  en  1929,  de  concert  avec  le  Service  forestier 
du  Québec.  Un  agent  a  été  désigné  pour  cette  enquête  et  posté  à  la  pépinière 
des  forêts  de  Berthierville,  P.Q. 

Les  insectes  qui  nuisent  aux  arbres  forestiers  et  aux  arbres  d'ombrage  dans 
l'Est  du  Canada  ont  été  étudiés  par  les  laboratoires  à  Ottawa,  Ont.,  et  à  Frede- 
ricton,  N.-B.,  et  les  dégâts  semblables  dans  la  Colombie-Britannique  ont  été 
étudiés  par  nos  laboratoires  à  Vancouver  et  à  Vernon.  Les  enquêtes  sur  les 
arbres  d'ombrage  dans  les  Provinces  des  Prairies  ont  été  continuées  à  titre  de 
projet  spécial  par  le  laboratoire  de  Indian  Head,  Sask.  Un  de  nos  agents,  étabU 
à  ce  laboratoire,  travaillant  de  concert  avec  la  Division  de  plantation  d'arbres 
du  Service  fédéral  des  forêts,  se  charge  de  l'étude  des  dégâts  causés  par  les 
insectes  aux  arbres  d'ombrage  sur  les  Prairies  et  fait  connaître  aux  propriétaires 
de  ces  arbres  les  moyens  employés  pour  détruire  ces  insectes. 

L'invasion  du  liparis  en  Colombie-Britannique  a  été  étudiée  l'année  dernière 
par  les  agents  de  la  Division  et  on  a  constaté  que  cet  insecte  s'était  propagé 
vers  le  Nord,  le  long  de  la  côte  du  continent  jusqu'aux  rivières  Sechelt  et  Powell; 
sur  l'Ile  de  Vancouver  dans  une  direction  nord  vers  la  rivière  Campbell  et  Port 
Alberni  sur  la  côte  ouest;  sur  la  terre  ferme  à  partir  de  Vancouver  on  a  décou- 
vert des  chenilles  dans  une  direction  est  jusqu'à  Hope  et  aux  chutes  McGillivray 
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et  des  papillons  adultes  ont  été  recueillis  à  North  Bend  et  Lillooet  plus  à  l'inté- 
rieur des  terres.  Une  étude  fondamentale  importante  de  la  relation  qui  existe 
entre  les  conditions  de  biologie  et  de  climat  pour  les  invasions  des  insectes  des 
forêts  a  été  en  cours  en  ces  deux  dernières  années  au  laboratoire  de  Merivale, 
près  d'Ottawa,  et  porte  sur  deux  objets  principaux.  On  conduit  une  étude  inten- 
sive sur  les  insectes  qui  affectent  l'érable  à  sucre,  spécialement  en  ce  qui  con- 
cerne le  coupe-feuilles  de  l'érable,  et  l'on  cherche  à  développer  certaines  métho- 
des scientifiques  dans  l'étude  des  insectes  des  forêts,  spécialement  en  ce  qui 
concerne  les  espèces  qui  défeuillent  les  arbres.  Le  but  principal  de  cette  enquête 
est  de  découvrir  les  causes  du  développement  et  du  cycle  des  grandes  invasions 
d'insectes. 

Les  opérations  contre  les  dendroctones  qui  affectent  le  pin  jaune  dans  le  sud 
de  la  Colombie-Britannique  ont  été  terminées  il  y  a  deux  ans  et  il  est  encoura- 
geant de  pouvoir  dire  que  les  invasions  ont  été  complètement  enrayées  et  qu'il 
n'y  a  pas  eu  lieu  de  continuer  la  lutte  en  1929.  Une  opération  pour  la  destruc- 
tion du  dendroctone  du  pin  Lodgepole  a  été  conduite  l'année  passée  et  a  donné 
d'excellents  résultats.  De  concert  avec  les  Services  forestiers  fédéral  et  provin- 
ciaux, des  enquêtes  sur  les  insectes  des  forêts  ont  été  conduites  par  nos  agents 
dans  bien  des  parties  des  forêts.  Une  enquête  très  complète  a  été  conduite  sur 
les  pentes  de  l'est  des  montagnes  Rocheuses,  et  elle  sera  continuée  en  1930. 

Des  invasions  de  l'arpenteuse  de  la  pruche  se  sont  produites  dans  les  peuple- 
ments de  pruches  de  l'Ouest  à  plusieurs  endroits  sur  la  côte  sud  de  l'intérieur  de 
la  Colombie-Britannique,  spécialement  à  la  rivière  Indienne,  dans  la  vallée  de 
Capilano,  dans  la  vallée  de  Seymous,  à  Mill  Creek,  Gold  Creek  et  au  parc 
Stanley  à  Vancouver.  L'invasion  à  la  rivière  Indienne  a  été  traitée  en  1929  au 
moyen  d'un  saupoudrage  par  aéroplane  qui  a  donné  des  résultats  très  satis- 
faisants. 

La  noctuelle  à  tête  noire  a  envahi  l'année  dernière  certaines  étendues  de  la 
côte  sud  de  l'intérieur  de  la  Colombie-Britannique.  Cette  invasion  s'est  encore 
un  peu  développée  l'année  dernière,  mais  elle  n'a  pas  causé  des  dégâts 
importants. 

La  tordeuse  des  bourgeons  de  Tépinette  a  fait  son  apparition  dans  cinq 
zones  de  la  Colombie-Britannique  en  ces  quelques  dernières  années.  En  1929, 
deux  de  ces  invasions  ont  disparu  presque  complètement  et  les  trois  autres  parais- 
sent diminuer.  Dans  une  de  ces  invasions  dans  le  district  de  Barkerville  le 
dendroctone  du  sapin  baumier  s'est  développé  rapidement  et  a  fait  périr  un 
grand  nombre  d'arbres. 

En  ce  qui  concerne  les  enquêtes  sur  les  vapeurs  s'échappant  des  fonderies 
de  Trail,  un  de  nos  agents  a  passé  une  partie  considérable  de  l'été  de  1929  pour 
étudier  les  rapports  qui  existent  entre  les  dégâts  causés  par  les  insectes  et  les 
vapeurs  s'échappant  des  fonderies  sur  l'étendue  en  question.  Ces  enquêtes  ont 
été  conduites  de  concert  avec  le  Conseil  National  de  recherches. 

Des  recherches  sur  la  biologie  des  insectes  importants  des  forêts  ont  été 
continuées  par  les  laboratoires  de  Frédéricton,  N.-B.;  Ottawa,  Ont.;  Indian 
Head,  Sask.;  Vernon,  C.-B.;  et  Vancouver,  C.-B.  Les  connaissances  que  nous 
possédons  sur  les  habitudes  de  bien  des  espèces  d'insectes  des  forêts  et  les  rap- 
ports qu'ils  présentent  pour  la  santé  des  arbres  qu'ils  attaquent,  s'enrichissent  tous 
les  ans,  grâce  aux  découvertes  que  l'on  fait  au  cours  de  ce  travail. 

Des  études  sur  la  taxonomie  et  la  morphologie  des  groupes  d'insectes  de 
forêts  ont  été  conduites  encore,  comme  d'habitude,  par  certains  de  nos  agents 
pendant  l'hiver. 

SERVICE  DE  LA  SUPPRESSION  DES  INSECTES  ÉTRANGERS 

Les  travaux  du  Service  de  la  suppression  des  insectes  étrangers  ont  été 
conduits  sur  les  mêmes  bases  cette  année  que  par  les  années  passées,  mais  dans 
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bien  des  cas  il  y  a  eu  une  forte  augmentation  dans  le  nombre  des  enquêtes  et  dans 
le  chiffre  des  travaux  exécutés.  Les  activités  principales  sont  les  suivantes: 
l'application  de  la  Loi  des  insectes  et  fléaux  destructeurs  et  des  règlements  établis 
sous  son  empire,  la  délivrance  de  certificats  couvrant  toutes  les  importations  de 
produits  de  pépinières,  l'inspection  de  ces  importations,  le  maintien  des  quaran- 
taines, l'application  des  moyens  répressifs  contre  les  fléaux  étrangers  qui  se  sont 
établis  au  Canada,  et  l'étude  de  différentes  étendues  au  Canada  pour  de  nou- 
velles invasions  possibles. 

SERVICE  DE  l'inspection   DBS   VEGETAUX 

Il  a  été  noté  dans  le  rapport  de  l'année  dernière  que  quatre  nouvelles  stations 
d'inspection  de  végétaux  ont  été  établies,  savoir,  à  Halifax,  N.-E.,  Windsor,  Ont., 
Winnipeg,  Man.,  et  Estevan,  Sask.  Ottawa  a  été  établi  en  un  port  d'importation. 
En  même  temps  le  règlement  N°  1  (étranger) ,  qui  prescrit  les  conditions  générales 
gouvernant  l'importation  de  produits  de  pépinières  au  Canada  venant  de  tous  les 
pays,  a  été  revisé  et  toutes  les  importations  de  produits  de  pépinières  sont 
sujettes  à  la  réinspection  à  l'entrée  au  pays,  quel  que  soit  le  pays  d'origine. 

On  peut  dire  que  ces  nouveaux  points  d'inspection  ont  fonctionné  d'une  façon 
très  satisfaisante  pendant  l'année  couverte  par  ce  rapport  et  ont  fourni  la  preuve 
de  la  nécessité  de  ces  établissements  afin  de  traiter  promptement  la  quantité  de 
produits  de  pépinières  entrant  au  Canada  et  qui  augmente  tous  les  ans.  On  a 
éprouvé  quelques  difficultés  tout  d'abord  à  cause  du  changement  dans  les  règle- 
ments, qui  affectent  les  importations  venant  des  Etats-Unis,  en  ce  qui  concerne 
la  nature  des  certificats  d'inspection  venant  du  pays  d'origine  exigée  sous  les 
règlements  revisés  et  du  règlement  qui  veut  que  toutes  les  exportations  de  pro- 
duits de  pépinières  allant  sur  des  points  canadiens  passent  par  l'un  des  ports 
d'importations. 

On  peut  dire  cependant  que  les  pépiniéristes  des  Etats-Unis  et  même  ceux  de 
tous  les  autres  pays  sont  maintenant  bien  au  courant  de  nos  conditions  et  l'on 
n'a  éprouvé  que  très  peu  de  difficultés  dans  ce  cas  pendant  la  première  moitié  de 
l'année. 

Les  chiffres  suivants  fournissent  une  idée  du  développement  de  l'inspection 
des  produits  de  pépinières  en  1919,  l'année  où  le  Service  a  été  formé;  il  a  été 
examiné  au  total  876,466  plants,  tandis  qu'en  1929  le  total  s'est  élevé  à  48,044,686 
plants  entrant  au  Canada  et  venant  de  tous  les  autres  pays;  c'est  là  une  aug- 
mentation de  près  de  cinq  millions  de  plants  sur  l'année  précédente.  La  valeur  de 
ces  produits,  donnée  par  le  rapport  du  Ministère  de  l'industrie  et  du  commerce, 
est  de  $1,538,103,  soit  une  augmentation  de  près  de  $250,000  sur  la  valeur  totale 
de  l'année  précédente. 

Pour  couvrir  ces  importations,  il  a  été  délivré  15,806  permis  et  le  nombre 
d'inspections  de  produits  de  pépinières  s'est  monté  au  total  à  9,316,  soit  une 
augmentation  de  2,797  inspections  sur  l'année  précédente.  Les  saisies  de  végétaux 
malades  ou  d'insectes  nuisibles  se  sont  montées  à  908.  Ces  insectes  comprenaient 
des  chenilles,  des  insectes  à  bouclier,  des  rongeurs,  des  mouches  des  bulbes,  des 
mites,  des  maladies  de  différentes  espèces,  etc.  Dans  soixante  cas  l'entrée  des 
végétaux  a  été  interdite  au  Canada  sous  l'un  ou  l'autre  des  règlements  établis 
sous  le  régime  de  la  Loi  des  insectes  et  fléaux  destructeurs.  Dans  504  cas  des 
expéditions  ont  été  retournées  aux  consignataires  parce  qu'elles  n'étaient  pas 
bien  inspectées  pour  les  insectes  ou  les  maladies  dans  le  pays  d'origine. 

L'inspection  des  colis  postaux  a  nécessité  2,966  examens  de  3,515  conte^ 
nants.  Les  plants  ainsi  importés  se  sont  montés  à  383,244. 

De  même  que  par  les  années  précédentes  les  paquebots  ont  été  visités  par 
un  inspecteur  qui  examinait  les  plantes  trouvées  dans  les  bagages  des  passagers. 
Au  cours  de  l'année  de  rapport,  3,967  paquebots  (une  augmentation  de  345)  ont 
été  visités;  on  a  trouvé  que  182  passagers  avaient  des  plantes.  Parmi  les  saisies, 
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il  y  avait  quelque  25  lots  de  pommes  de  terre  venant  de  l'Europe.  Elles  ont  été 
confisquées  sous  le  règlement  N*'  3  (Etranger). 

L'autorisation  ministérielle  a  été  accordée  dans  quatre  cas  pour  l'importa- 
tion des  plantes  pour  fins  scientifiques  et  de  recherches,  dont  l'entrée  aurait  été 
interdite  dans  d'autres  circonstances. 

Les  exportations  de  produits  de  pépinières  se  sont  montées  à  542  expéditions, 
envoyées  à  vingt  et  un  pays  différents.  Ces  chiffres  représentent  une  légère  dimi- 
nution dans  le  nombre  de  certificats  d'exportations  délivrés,  mais  couvrent  une 
augmentation  de  quelque  300  pour  cent  dans  la  quantité  de  produits  de  pépi- 
nières expédiés.  Les  matériaux  inspectés  et  approuvés  étaient  les  suivants:  245,- 
361  bulbes,  403,661  arbres  d'ornement,  130,335  arbres  fruitiers,  15,683  conifères, 
5.817  livres  de  graines  d'arbres,  1,000  livres  de  graines  d'oignons,  1,000  verges 
carrées  de  gazon  et  97  racines  de  légumes. 

De  même  que  par  les  années  passées,  le  Service  de  la  botanique  de  la  Divi- 
sion des  fermes  expérimentales  du  Ministère  a  coopéré  dans  l'identification  des 
maladies  des  plantes  interceptées  par  le  service  d'inspection,  et  envoyées  à 
Ottawa. 

En  ce  qui  concerne  l'inspection  des  produits  végétaux  exportés,  on  s'efforce  de 
les  inspecter  aussi  complètement  que  le  temps  et  le  personnel  le  permettent  et 
l'on  note  régulièrement  une  augmentation  dans  le  nombre  d'importations  inspec- 
tées. Au  cours  de  l'année  finissant  le  31  mars  1929,  il  a  été  inspecté  au  total 
11,489  produits  végétaux,  c'est  là  une  augmentation  de  4,935  sur  le  chiffre  de 
l'année  précédente  qui  était  de  3,154,463  contenants  de  produits  de  tous  genres 
venant  de  différents  pays,  l'augmentation  dans  les  contenants  de  toutes  sortes 
examinés  a  été  de  1,173,405.  Il  a  été  fait  au  cours  de  ce  travail  soixante  et  une 
saisies  d'insectes  et  de  maladies  des  végétaux. 

Le  nombre  total  d'inspections  faites  au  cours  de  l'année,  dans  tous  les  projets 
a  été  de  21,451,  soit  une  augmentation  de  7,627  sur  l'amiée  précédente.  Il  a  été 
examiné  en  outre  63,000  boisseaux  de  maïs  de  semence  pour  l'application  de  la 
quarantaine  sur  la  pyrale  du  maïs. 

Le  bombyx  cul-brun.  —  L'inspection  des  arbres  de  vergers  et  d'autres  plan- 
tes-hôtes pour  les  nids  du  bombyx  cul-brun  a  été  continuée  en  Nouvelle-Ecosse 
et  dans  les  districts  les  plus  importants  en  février  1930.  L'étendue  examinée 
comprenait  des  parties  des  comtés  de  Yarmouth,  Digby,  Annapolis  et  Kings.  Nous 
sommes  heureux  de  pouvoir  faire  rapport  qu'aucune  invasion  de  cet  insecte  n'a 
été  découverte.  On  a  fait  également  des  recherches  pour  le  même  fléau  dans  la 
vallée  de  la  rivière  Saint-Jean  au  Nouveau-Brunswick,  ainsi  que  dans  certaines 
parties  des  comtés  de  York  et  Charlotte  et  ces  recherches  ont  donné  les  mêmes 
résultats  encourageants. 

La  psylle  européenne  du  pommier. — Ce  fléau  ne  se  répand  que  dans  les  Pro- 
vinces Maritimes,  dans  l'Amérique  du  Nord.  On  maintient  une  quarantaine 
sur  le  transport  des  plantes-hôtes,  afin  de  prévenir  la  propagation  de  cet  insecte. 
On  fait  tous  les  ans  une  reconnaissance  dans  les  étendues  qui  bordent  le  territoire 
que  l'on  sait  être  infesté.  Avant  1929  ce  fléau  ne  se  trouvait  que  dans  les  provinces 
de  la  Nouvelle-Ecosse  et  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  dans  les  comtés  de  West- 
morland  et  Albert  au  Nouveau-Brunswick,  mais  une  invasion  locale  a  été  décou- 
verte cette  année-là  à  Westfield  dans  le  comté  de  Kings,  N.-B.,  et  il  a  fallu 
reviser  la  quarantaine  pour  remédier  à  cette  condition. 

Le  kermès  européen  du  hêtre.  —  Cet  insecte  a  été  découvert  il  y  a  quelques 
années  en  Nouvelle-Ecosse  et  il  s'est  répandu  depuis  dans  les  comtés  de  West- 
morland  et  Albert  au  Nouveau-Brunswick.  Il  a  causé  des  dégâts  sérieux  aux 
hêtres  du  pays.  En  1929  ce  Service  a  fait  des  observations  de  concert  avec  le 
Service  des  insectes  de  forêt  pour  voir  à  quel  point  ce  fléau  s'était  répandu  dans 
l'est  du  Nouveau-Brunswick.  On  a  constaté  un  léger  progrès  vers  l'Ouest  et  une 
augmentation  générale  de  l'invasion  dans  les  peuplements  déjà  affectés. 
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La  spongieuse.  —  En  1924  la  seule  invasion  de  la  spongieuse  au  Canada  a 
été  découverte  près  de  Henry sburg,  P.Q.,  grâce  à  une  reconnaissance  organisée 
par  les  agents  du  Service,  de  concert  avec  le  Ministère  des  terres  et  des  forêts 
de  Québec.  Des  mesures  répressives  ont  été  appliquées  cette  année-là  et  les  deux 
années  suivantes  et  il  semble  que  ce  fléau  très  sérieux  ait  été  complètement  sup- 
primé car  aucun  signe  de  l'insecte  n'a  été  trouvé  depuis  1926. 

Sachant  qu'il  est  à  craindre  que  les  invasions  de  ce  genre  ne  se  produisent 
dans  le  sud  de  Québec,  venant  des  territoires  infestés  dans  les  états  de  la  Nou- 
velle-Angleterre, une  reconnaissance  a  été  faite  tous  les  ans  dans  les  districts 
les  plus  importants.  Une  attention  spéciale  a  été  donnée  en  1929  à  l'examen  des 
arbres  poussant  le  long  des  grands  chemins;  cette  reconnaissance  a  couvert  au 
total  mille  milles. 

La  pyrale  européenne  du  mais.  —  Cet  insecte  a  été  découvert  pour  la  première 
fois  dans  le  sud-ouest  de  l'Ontario  en  1920;  il  s'est  répandu  depuis  cette  époque 
dans  une  direction  ouest  jusqu'à  Sault  Sainte-Marie  dans  l'Ontario  et  dans  une 
direction  est  dans  le  Québec  jusqu'à  un  point  très  près  de  la  ville  de  Québec. 
En  1928  une  invasion  de  l'espèce  à  deux  générations  a  été  trouvée  à  plusieurs 
endroits  dans  la  vallée  de  la  rivière  St-Jean,  Nouveau-Brunswick,  et  en  1929 
une  invasion  faible,  mais  généralement  éparpillée,  a  été  trouvée  dans  la  vallée 
d'Annapolis  en  Nouvelle-Ecosse.  Les  invasions  au  Nouveau-Brunswick  et  en 
Nouvelle-Ecosse  ne  viennent  pas  du  Québec  mais  plutôt  des  états  de  la  Nou- 
velle-Angleterre où  l'espèce  à  deux  générations  se  rencontre.  L'insecte  n'a  pas 
encore  causé  des  dégâts  sérieux  au  maïs,  pas  plus  en  Nouvelle-Ecosse  qu'au 
Nouveau-Brunswick.  En  ce  qui  concerne  l'Ontario  et  le  Québec,  les  Ministères 
provinciaux  d'agriculture  feront  prendre  des  moyens  répressifs  dans  les  districts 
les  plus  fortement  infestés. 

Une  quarantaine  a  été  imposée  à  trois  régions  infestées,  l'Ontario  et  le 
Québec  sont  traités  comme  une  région  et  les  trois  Provinces  Maritimes  comme 
une  deuxième  région.  Il  est  interdit  de  transporter  le  maïs  et  ses  produits  d'une 
région  à  l'autre,  ou  à  des  points  en  dehors  d'une  région  infestée.  Cependant, 
cette  restriction  ne  s'applique  pas  au  transport  du  maïs  égrené  et  accompagné 
d'un  certificat  d'inspection. 

Le  charançon  mexicain  de  la  fève. — ^Cet  insecte  a  été  trouvé  pour  la  première 
fois  dans  le  sud-ouest  de  l'Ontario  en  1927,  il  s'est  graduellement  porté  vers  le 
nord  à  partir  du  sud  des  Etats-Unis.  Cette  année-là  dix  irruptions  locales  ont 
été  trouvées  dans  les  comtés  de  Kent,  Essex,  Elgin,  Halton  et  York.  En  1928 
une  invasion  assez  grave  a  été  trouvée  dans  le  comté  de  Norfolk.  Les  hivers 
rigoureux  paraissent  tenir  ce  fléau  en  échec  à  l'heure  actuelle.  Une  reconnais- 
sance conduite  en  1929  a  permis  de  trouver  une  nouvelle  invasion  à  Guelph,  une 
deuxième  dans  le  comté  d'Essex  et  une  troisième  dans  le  comté  de  Norfolk. 

La  phalène  européenne  de  la  tige  du  79m. — Depuis  la  découverte  de  ce  fléau 
en  1925,  on  a  conduit  une  campagne  pour  le  supprimer  autant  que  possible.  On 
a  tenu  sous  observation  tous  les  ans  les  invasions  qui  se  sont  produites  dans  les 
petits  districts  isolés  de  l'Atlantique  au  Pacifique,  et  on  a  détruit  les  matériaux 
infestés.  On  a  fait  des  progrès  satisfaisants  dans  l'extirpation,  et  le  degré  de 
l'invasion  a  été  grandement  réduit  dans  un  ou  deux  endroits  où  l'invasion  était 
exceptionnellement  grave. 

La  teigne  orientale  du  pêcher. — Cet  insecte  trouvé  pour  la  première  fois 
dans  la  péninsule  du  Niagara  en  1925,  s'est  depuis  propagé  dans  presque  tous  les 
districts  à  pêchers  du  sud-ouest  de  l'Ontario.  On  a  fait  des  observations  de 
concert  avec  le  laboratoire  entomologique  de  Vineland  pour  voir  si  l'invasion 
augmente  ou  diminue  dans  les  différents  districts. 
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La  maladie  hollandaise  des  ormes. — ^Cette  grave  maladie  des  ormes  a  été 
découverte  en  Europe  en  1919,  comme  nous  le  disions  dans  le  rapport  de  l'année 
dernière.  L'importation  au  Canada  d'ormes  venant  de  l'Europe  a  été  interdite 
depuis  le  mois  d'avril  1928.  Les  ormes  importés  en  1928,  avant  l'adoption  de  ce 
règlement,  ont  été  tenus  en  quarantaine  et  examinés  périodiquement.  Il  est 
agréable  de  noter  qu'aucun  symptôme  de  la  maladie  n'a  été  découvert.  Ce  tra- 
vail a  été  conduit  de  concert  avec  le  Service  de  la  Botanique. 

Le  liparis. — ^Cet  insecte  européen  a  été  découvert  sur  la  côte  de  la  Colombie- 
Britannique  en  1920.  Il  s'est  propagé  depuis  et  abîme  sérieusement  les  peupliers 
et  les  saules.  En  1928  une  quarantaine  a  été  imposée  sur  les  régions  infestées, 
interdisant  le  transport  des  j>eupliers  et  des  saules  aux  districts  non  infestés.  En 
1929  on  a  fait  des  reconnaissances  pour  voir  à  quel  point  ce  fléau  s'était 
répandu  et  distribué.  On  le  rencontre  vers  l'est  jusqu'à  la  courbe  nord  dans  la 
vallée  Fraser  et  Lillooet  sur  le  chemin  de  fer  Pacific  Great  Eastern.  L'infestation 
la  plus  au  nord  sur  le  continent  a  été  trouvée  à  la  rivière  Powell,  et  sur  l'Ile  de 
Vancouver  à  la  rivière  Campbell.  Les  trains  et  les  navires  aident  à  la  dissémi- 
Dation  de  l'insecte. 

Le  kermès  lecamum. — Le  kermès  lecanium,  Lecanium  coryli,  un  autre  in- 
secte européen,  a  été  découvert  à  Vancouver,  C.-B.,  en  1910.  Il  a  abîmé  sérieuse- 
ment plusieurs  espèces  d'arbres,  mais  spécialement  les  marronniers  et  les  érables. 
On  put  le  maîtriser  au  moyen  de  pulvérisations  d'huile.  Une  reconnaissance 
conduite  en  1929  montre  qu'il  s'est  répandu  dans  le  plus  grand  district  de  Van- 
couver. 

Au  cours  de  l'année,  le  chef  de  ce  Service  a  accepté  l'invitation  qui  lui  a 
été  faite  de  devenir  membre  du  Comité  consultatif,  traitant  des  étalages  entomo- 
logiques  pour  le  Centenaire  de  l'Exposition  du  progrès  qui  doit  être  tenue  à 
Chicago  en  1933. 

Un  nombre  considérable  de  travaux  ont  été  lus  et  des  articles  préparés  pour 
les  journaux  scientifiques,  et  des  conférences  et  des  causeries  devant  différentes 
institutions,  aux  conventions,  etc.,  ont  été  faites  par  les  agents  du  Service  pen- 
dant la  période  couverte  par  ce  rapport. 

Le  Service  de  l'entomologie  systématique 

Le  maintien  et  l'entretien  de  la  collection  canadienne  nationale  des  insectes 
est  l'une  des  fonctions  principales  des  agents  de  ce  service.  La  nécessité  de 
maintenir  cette  collection  dans  un  état  parfait  et  à  jour  devient  de  plus  en  plus 
apparente  tous  les  ans;  les  agents  de  campagne  de  la  Division  exigent  en  effet 
des  déterminations  rapides  et  exactes  des  nombreuses  espèces  de  toutes  les  sortes 
d'insectes  qu'ils  rencontrent  dans  leurs  études  écologiques  et  appliquées;  les 
universités  et  les  autres  institutions,  non  seulement  du  Canada  mais  aussi  des 
Etats-Unis,  s'adressent  à  nous  de  plus  en  plus  pour  que  nous  les  aidions  dans  la 
classification  des  différents  groupes  d'insectes  contenus  dans  leurs  collections;  les 
particuliers,  qui  sont  intéressés  dans  les  études  naturelles,  nous  envoient  cons- 
tamment des  insectes  pour  que  nous  en  fassions  la  détermination.  Comme  nous 
nous  sommes  attachés  constamment  en  ces  dix  dernières  années  à  développer  la 
collection  nationale  d'insectes  et  à  la  tenir  complète  au  point  de  vue  de  la 
classification,  les  déterminations  de  ce  genre  peuvent  être  faites  d'une  façon  très 
satisfaisante  dans  la  plupart  des  cas. 

A  l'heure  actuelle,  la  collection  nationale  est  logée  dans  trente-huit  cabinets 
d'acier,  contenant  chacun  une  unité  de  cinquante  tiroirs,  spécialement  construits, 
et  qui  sont  ainsi  plus  ou  moins  à  l'épreuve  de  la  vermine.  Le  nombre  total  de 
tiroirs  affectés  à  différents  ordres  est  donc  de  1,900  se  composant  ainsi: — 
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Tiroirs 
Hyménoptères     (abeilles,    guêpes,    fourmis,    mouches    à    scie,    mouches 

ichneumons) 225 

Lépidoptères  (papillons  et  phalènes) 700 

Coléoptères   (scarabées) 350 

Diptères   (stipules,  moustiques,  mouches  communes  et  toutes  les  miQUches 

à  deux  ailes) 275 

Hémiptères    (vraies  punaises  à  parties  buccales  suceuses) 100 

Orthoptères  (grillons,  sauterelles) 50 

Odonata  (libellules,  demoiselles) 100 

Ephéméroptères  (mouches  de  mai) 50 

Névroptères   (phryganes,  hémérobes,  perles) *.*  .V  .*.*   ..         50 

Il  y  a  en  outre  deux  cabinets  de  tôle  contenant  des  tablettes  de  matériaux 
conservés  dans  l'alcool,  dix  cabinets  de  vues  de  petits  insectes  et  de  parties 
d'insectes,  etc.,  et  plusieurs  centaines  de  caisses  de  bois  doublées  de  liège  à  fer- 
meture hermétique  (appelées  boîtes  Schmitt)  contenant  des  duplicata  et  des 
matériaux  non  encore  étudiés. 

A  l'heure  actuelle,  la  collection  nationale  d'insectes  est  la  collection  la  plus 
complète  d'insectes  canadiens  qui  existe;  c'est  même  l'une  des  principales  collec- 
tions des  insectes  de  l'Amérique  du  Nord  sur  ce  continent.  Dans  certains 
groupes,  et  notamment  les  ephéméroptères,  certaines  familles  de  coléoptères,  de 
papillons,  de  noctuelles  et  des  insectes  aquatiques,  qui  ont  été  l'objet  d'une 
étude  spéciale,  les  collections  ne  sauraient  être  surpassées  nulle  part. 

Les  recherches  et  les  études  taxonomiques,  basées  sur  les  matériaux  que 
renferme  la  collection  nationale,  ont  été  continuées  avec  un  grand  succès  l'année 
dernière.  Non  seulement  ces  travaux  ont  été  conduits  par  des  agents  du  Service, 
mais  nous  avons  prêté  plusieurs  matériaux,  sur  requête,  à  des  taxonomistes  pour 
étude  dans  les  différents  musées  et  les  différentes  institutions  des  Etats-Unis. 
Des  centaines  d'espèces  d'insectes  encore  inconnues  jusqu'ici  ont  été  découvertes 
dans  ces  matériaux  et  décrites;  les  séries  résultantes  ont  été  déposées  dans  la 
collection  nationale  dont  elles  ont  rehaussé  beaucoup  la  valeur.  En  outre,  en 
échange  ou  en  coopération  avec  d'autres  institutions,  une  centaine  d'autres  types 
a  été  ajoutée  pendant  l'année.  Il  y  a,  à  l'heure  actuelle,  plus  de  3,100  espèces 
d'insectes  de  l'Amérique  du  Nord,  représentée  par  les  matériaux  dans  la  collec- 
tion nationale;  ces  matériaux  sont  très  utiles  dans  les  travaux  de  détermination, 
et  lorsque  la  série  de  types  est  très  considérable,  ils  peuvent  être  employés  très 
avantageusement  comme  base  d'échange  avec  d'autres  musées. 

L'une  des  sources  les  plus  utiles  de  matériaux  pour  la  collection  nationale  a 
été  l'étude  de  la  faune  des  insectes  conduites  par  les  agents  du  Service  dans 
différentes  parties  du  Dominion  en  ces  six  ou  sept  dernières  années;  on  accumule 
ainsi  des  données  intéressantes  sur  la  reproduction  et  les  habitudes  des  insectes 
canadiens  bien  connus,  et  l'on  recueille  également  de  nouvelles  notes  sur  les 
insectes  encore  inconnus  dans  notre  faune.  Trois  enquêtes  de  ce  genre  ont  été 
conduites  l'année  dernière.    Les  voici: — 

(1)  Le  long  de  la  rive  nord  du  golfe  Saint-Laurent,  à  partir  de  la  baie 
Trinité  à  l'ouest  jusqu'à  la  baie  du  Labrador  à  l'entrée  ouest  du  détroit  de 
Belle-Isle.  La  faune  de  cette  région  plutôt  désolée  était  très  mal  connue  et 
c'était  la  plus  intéressante;  elle  forme  un  lien  entre  la  zone  typique  arctique 
représentée  par  la  côte  du  Labrador  et  les  zones  canadienne  et  hudsonienne  du 
centre  de  Québec.  Nous  nous  sommes  procuré  un  grand  nombre  d'espèces 
décrites  il  y  a  cinquante  ans  et  depuis  lors  à  peu  près  inconnues  à  la  science. 

(2)  Dans  la  région  de  Knowlton  et  du  lac  de  Brome  dans  le  sud  de  Québec. 
Cette  enquête  était  une  continuation  des  travaux  entrepris  en  1927  et  1928;  elle 
avait  spécialement  pour  but  de  recueillir  de  nouvelles  connaissances  sur  les 
formes  aquatiques  d'insectes;  les  conditions  topographiques  qui  existent  dans 
cette  région  la  rendaient  des  mieux  adaptées  pour  cette  étude,  et  nous  avons 
recueilli  une  quantité  considérable  de  matériaux  qui  formeront  une  base  pour 
l'entreprise  d'une  étude  détaillée. 
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(3)  Dans  la  partie  sud-ouest  de  l'Alberta.  C'était  là  une  partie  des  tra- 
vaux exécutés  en  1923  et  1928  sous  la  surveillance  du  préposé  au  laboratoire 
rural  de  Lethbridge.  Il  s'est  entrepris  des  travaux  considérables  dans  les  régions 
semi-arides  le  long  de  la  frontière  internationale,  ainsi  que  dans  le  voisinage  de 
Medicine  Hat.  L'objet  principal  des  efforts  était  de  se  renseigner  sur  la  con- 
naissance des  insectes  aquatiques  qui  peuplent  les  cours  d'eau  de  cette  région. 

Par  achats  de  livres  entomologiques  d'occasion,  nous  avons  ajouté  de  nom- 
breux volumes  à  la  section  taxonomique  de  la  bibliothèque  de  la  Division. 

La  Commission  consultative  sous  la  Loi  des  insectes  et  des  fléaux 

destructeurs 

La  Commission  consultative  sous  la  loi  des  insectes  et  fléaux  destructeurs  a 
été  constituée  en  1922  afin  de  recommander  au  Ministère  les  modifications  qu'elle 
peut  juger  nécessaires  ou  utiles  d'apporter  aux  règlements  établis  sous  le  régime 
de  la  loi.  Cette  Commission  a  tenu  plusieurs  réunions  pendant  l'année  pour 
étudier  les  moyens  de  prévenir  l'introduction  ou  la  propagation  au  Canada 
d'insectes  ou  de  maladies  nuisibles  à  la  végétation  et  des  questions  du  même 
ordre.  Le  secrétaire  de  la  Commission  est  autorisé  à  délivrer  des  permis  pour 
l'importation  des  végétaux  venant  de  tous  les  pays.  Les  détails  pour  cette 
partie  du  travail  seront  trouvés  dans  le  rapport  qui  traite  du  service  de  la  sup- 
pression des  insectes  venant  de  l'étranger.  Les  règlements  suivants  ont  été 
approuvés  par  arrêté  en  conseil: — 

Règlement  n^  1  (Etranger)  2ème  revision.     O.P.  772,  8  mai  1929. 

Gouvernant  l'admission  de  produits  de  pépinière  au  Canada. 

Ce  règlement  a  été  modifié  par  le  fait  qu'Ottawa  a  été  institué  port  d'im- 
portation pour  toutes  les  catégories  de  végétaux,  tandis  qu'autrefois,  seules  les 
expéditions  destinées  à  des  fins  scientifiques  pouvaient  entrer  par  ce  port. 

Règlement  n"  2  (Domestique)  Sème  revision.    C.P.  772,  8  mai  1929. 

Restreignant  le  transport  du  maïs,  etc.,  venant  de  la  province  de  Québec  et 
de  certaines  parties  de  l'Ontario. 

Ce  règlement  a  été  modifié  par  l'inclusion  dans  la  zone  en  quarantaine  de 
toute  la  province  de  Québec  et  de  certaines  parties  de  la  province  de  l'Ontario, 
à  cause  de  la  propagation  de  la  pyrale  européenne  du  maïs. 

Règlement  N°  4  (Etranger)  2ème  revision.     C.P.  1146,  2  juillet  1929. 

Restreignant  l'importation  de  végétaux  et  de  produits  de  végétaux  venant 
de  la  Floride  et  des  Iles  Hawaï. 

Ce  règlement  a  été  modifié  à  cause  de  l'invasion  de  l'Etat  de  la  Floride  par 
la  mouche  à  fruit  de  la  Méditerranée.  Il  est  maintenant  exigé  que  tous  les  végé- 
taux et  produits  de  végétaux  venant  de  cet  Etat  et  importés  au  Canada  soient 
accompagnés  d'un  certificat  d'inspection. 

Règlement  N°  4  (Etranger)  Sème  revision.     C.P.  368,  17  février  1930. 

Restreignant  l'importation  de  végétaux  venant  des  Iles  Hawaï. 

En  raison  des  strictes  quarantaines  imposées  aux  régions  infectées  par  la 
mouche  à  fruit  de  la  Méditerranée  par  les  Ministères  de  l'Agriculture  des  Etats- 
Unis  et  de  la  Floride,  les  restrictions  en  ce  qui  concerne  la  certification  des  végé- 
taux, et-c.,  ont  été  supprimées.  Ce  règlement  a  été  modifié  à  nouveau  pour  per- 
mettre l'importation,  sur  certification,  de  la  racine  de  gingembre  et  de  taro  venant 
des  îles  Hawaï. 

Règlement  N°  18  (Etranger).    C.P.  368,  17  février  1930. 

Interdisant  l'importation  du  blé  venant  de  l'Australie  et  de  l'Asie. 

C'est  là  un  nouveau  règlement.  A  cause  de  la  maladie  appelée  le  charbon 
rayé,  dont  la  présence  n'a  pas  encore  été  constatée  au  Canada,  l'importation  de 
blé,  de  paille,  de  son  et  de  balle  venant  de  l'Australie  et  de  l'Asie  est  interdite,  à 
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moins  que  ces  matériaux  ne  soient  accompagnés  d'un  certificat  établissant  qu'ils 
ont  été  récoltés  dans  un  district  exempt  de  cette  maladie. 

Règlement  N°  1  (Domestique)  J^ème  revision.    C.P.  368,  17  février  1930. 

Restreignant  le  transport  des  sujets  de  pommiers,  de  poiriers,  de  coignas- 
siers  et  de  sorbiers  des  oiseleurs  dans  les  provinces  de  la  Nouvelle-Ecosse,  de 
nie  du  Prince-Edouard  et  du  Nouveau-Brunswick. 

Ce  règlement  a  été  revisé,  et  seules  les  plantes  hôtes  de  la  psylle  européenne 
du  pommier  au  lieu  de  tous  les  produits  de  pépinière  sont  mis  sous  restriction. 
Il  a  été  également  modifié  de  façon  à  inclure  les  autres  territoires  que  l'on  sait 
être  infestés. 

Règlement  N°  2  (Domestique)  9ème  revision.    C.P.  368,  17  février  1930. 

Restreignant  le  transport  du  maïs,  etc.,  venant  des  Provinces  Maritimes,  du 
Québec  et  de  certaines  parties  de  l'Ontario. 

Ce  règlement  a  été  modifié  par  la  mise  en  quarantaine  des  Provinces  Mari- 
times à  cause  de  la  psylle  européenne  du  maïs  dont  la  présence  a  été  constatée 
dans  la  Nouvelle-Ecosse  et  le  Nouveau-Brunswick. 

Règlements  généraux,  Partie  V.     C.P.  557,  12  mars  1930. 

Cette  partie  des  règlements  généraux  a  été  modifiée  pour  exiger  la  certifica- 
tion de  toutes  les  pommes  de  terre  de  semence  offertes  en  vente.  Les  dispositions 
nécessaires  sont  prises  également  pour  la  certification  de  catégories  de  tuber- 
cules de  petite  dimension. 

RECHERCHES    SUR   LES    INSECTES   QUI    NUISENT    AUX    FRUITS 

Des  progrès  ont  été  faits  pendant  l'année  dans  les  provinces  de  la  Nouvelle- 
Ecosse,  du  Québec,  de  l'Ontario  et  de  la  Colombie-Britannique,  sur  le  cycle 
évolutif  et  les  moyens  de  répression  des  insectes  qui  nuisent  aux  arbres  fruitiers. 
On  trouvera  des  notes  sur  les  insectes  les  plus  importants  étudiés  en  1929  dans 
le  chapitre  qui  traite  des  '^ Laboratoires  de  campagne". 

RECHERCHES  SUR  LES  INSECTICIDES 

En  1929  on  a  continué  les  recherches  en  vue  de  trouver  une  pulvérisation 
combinée  insecticide  et  fongicide  pour  les  arbres  fruitiers  et  qui  soit  plus  utile 
et  en  même  temps  moins  nuisible  que  les  matériaux  de  pulvérisation  dont  on  se 
sert  actuellement.  Ce  projet,  qui  a  été  entrepris  de  concert  avec  le  Service  de  la 
botanique,  a  été  l'objet  de  recherches  pendant  plusieurs  années,  et  il  comporte 
de  nombreuses  expériences  de  grande  culture  et  de  bons  travaux  de  laboratoire, 
tant  biologiques  que  chimiques.  Les  travaux  sur  le  mélange  de  sulfate  d'alu- 
minium ont  été  continués.  Ce  mélange  est  maintenant  très  employé  dans  la 
pratique.  Les  conclusions  des  premières  années  ont  été  corroborées;  on  a  cons- 
taté que  ce  mélange  est  utile  et  qu'il  présente  des  points  de  supériorité  sur  les 
matériaux  précédents,  mais  qu'il  a  encore  quelques  défauts.  Les  mélanges  de 
sulfate  de  fer  ont  été  soumis  à  des  expériences  très  complètes,  portant  sur  un 
grand  nombre  de  formules  différentes.  On  a  élaboré  des  formules  qui  paraissent 
devoir  être  très  utiles.  Certains  de  ces  mélanges  se  sont  montrés  utiles  comme 
insecticides  et  fongicides  et  beaucoup  moins  dangereux  pour  les  fruits  et  le  feuil- 
lage que  les  autres  matériaux  réguliers  employés  jusqu'ici.  Nous  recommandons 
provisoirement  ces  mélanges  aux  producteurs  pour  qu'ils  en  fassent  l'essai.  Le 
mélange  de  sulfate  de  fer  sera  très  satisfaisant  à  condition  que  son  utilité  soit 
bien  établie,  car  il  est  supérieur  au  mélange  d'aluminium  par  le  fait  qu'il  ne 
développe  aucun  gaz  vénéneux,  qu'il  n'a  aucune  tendance  à  corroder  les  valves 
du  pulvérisateur  et  que  son  application  n'est  suivie  d'aucun  "jaunissement  des 
feuilles".    Quelques  recherches  ont  été  entreprises  sur  le  monosulfure  de  calcium 
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combiné  avec  plusieurs  insecticides,  et  cet  ingrédient  paraît  présenter  de  grands 
avantages. 

D'autres  travaux  ont  été  exécutés  avec  les  pulvérisations  d'huiles,  spéciale- 
ment en  ce  qui  concerne  la  mite  rouge  européenne.  Quelques  huiles  miscibles  ont 
donné  des  résultats  inférieurs  aux  huiles  lubrifiantes.  En  se  servant  d'un  pulvé- 
risateur moderne  on  a  obtenu  des  résultats  très  satisfaisants  en  versant  l'huile 
lubrifiante  dans  le  mélange  de  la  bouillie  bordelaise,  sans  chercher  à  faire  une 
émulsion.  Une  huile  en  particulier  a  été  très  utile  sous  ce  rapport.  Ceci  con- 
firme les  résultats  de  l'année  précédente,  et  nous  recommandons  cette  méthode. 

De  nombreux  essais  ont  été  conduits  avec  les  dipyres  en  remplacement  de  la 
nicotine.  Beaucoup  de  ces  essais  ont  été  faits  en  plein  air  sur  différents  insectes, 
ainsi  que  dans  l'insectier.  Cependant,  les  dipyres,  qui  étaient  employés  sous 
forme  de  sulfate,  n'ont  pas  donné  de  très  bons  résultats.  Certaines  huiles  sulfo- 
natées  ont  été  employées  en  vue  d'augmenter  le  rendement  des  insecticides  de 
contact,  mais  les  résultats  ont  été  assez  indifférents.  Il  s'est  fait  de  nombreux 
travaux  sur  les  pyrèthres  et  les  extraits  de  pyrèthre,  ainsi  que  sur  la  déguélie  et 
les  extraits  de  déguélie,  et  sur  beaucoup  d'ingrédients  brevetés,  et  ces  travaux, 
surtout  en  ce  qui  concerne  les  premiers,  peuvent  conduire  plus  tard  à  des  déve- 
loppements économiques. 

De  même  qu'en  ces  dernières  années,  un  agent  du  Service  de  la  chimie  a  été 
posté  au  laboratoire  royal  d'Annapolis  pendant  l'été  pour  aider  dans  les  travaux 
de  coopération  qui  exigent  des  études  chimiques. 

RECHERCHES   SUR   LES   PARASITES 

Au  cours  de  Tannée  les  travaux  sur  les  parasites  ont  été  poursuivis  dans  les 
quartiers  permanents  à  Belleville,  Ont.,  en  vue  de  développer  cette  phase  im- 
portante de  la  lutte  contre  les  insectes  sur  une  base  plus  utile. 

Le  but  principal  des  travaux  de  ce  laboratoire  est  toujours  la  psylle 
européenne  du  maïs,  et,  nous  servant  de  matériaux  européens  reçus  par  l'inter- 
médiaire du  laboratoire  de  la  pyrale  européenne  du  maïs  des  Etats-Unis  à  Arling- 
ton,  Mass.,  et  augmentés  par  des  parasites  produits  à  notre  propre  laboratoire, 
nous  avons  libéré  les  parasites  suivants  dans  certains  points  de  l'Ontario  et  du 
Québec:  Microgaster  tibialis,  8,123  spécimens;  Eulimneria  crassîfemur,  893  spé- 
cimens; Exeristes  roborator,  29,440  spécimens;  et  Microbracon  brevicornis,  207,- 
000  spécimens.  Deux  espèces  importées,  Macrocentrus  gifuensis  et  Microgaster 
tibialis,  ont  été  reprises  sur  des  tiges  hivernées  de  maïs  à  Chatham,  Ont.,  en  nom- 
bre suffisant  pour  indiquer  qu'elles  s'étaient  bien  établies  à  cet  endroit. 

L'emploi  des  parasites  contre  la  teigne  orientale  du  pêcher  a  été  entrepris 
sur  une  échelle  beaucoup  plus  grande  qu'en  1928.  Les  implantations  de  la  Tricho- 
gramma  minutum  ont  été  grandement  augmentées;  elles  atteignaient  un  total  de 
719,600  spécimens,  et  les  ré.sultats  produits  ont  été  très  encourageants,  donnant 
un  parasitisme  de  plus  de  70  pour  cent  des  œufs  de  la  teigne,  obtenu  sur  un  verger 
au  plus  fort  de  la  troisième  génération.  Le  parasite  larvaire,  Macrocentrus  ancy- 
livora,  qui  est  si  important  comme  agent  de  lutte  à  New  Jersey,  a  été  importé  de 
ce  district  et  implanté  à  deux  points  dans  le  district  de  Niagara.  Nous  avons 
retiré  plusieurs  centaines  de  ce  spécimen  des  larves  de  la  teigne  du  pêcher  à 
l'automne,  ce  qui  indique  que  ce  spécimen  s'est  bien  établi. 

Les  moyens  répressifs  contre  les  insectes  qui  infestent  les  forêts  ont  aussi 
reçu  plus  d'attention  que  d'habitude,  spécialement  en  ce  qui  concerne  la  mouche 
à  scie  du  mélèze.  Soixante  spécimens  du  parasite  Mesoleius  tenthredinis  ont  été 
implantés  à  North-Bay,  Ont.,  et  les  reprises  indiquent  que  ce  parasite  réussit  à 
s'établir  à  St.  Williams,  Ont.,  et  à  Point  Platon,  P.Q.,  à  la  suite  des  implantations 
précédentes. 
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Grâce  à  l'obligeance  du  laboratoire  américain  de  la  spongieuse  à  Melrose 
Highlands,  Mass.,  635  spécimens  de  Compsilura  concinnata  ont  été  mis  en  liberté 
près  de  Vancouver,  C.-B.,  pour  aider  à  détruire  le  liparis  du  saule,  (satin  moth), 
qui  est  aujourd'hui  un  très  grave  fléau.  Grâce  à  l'obligeance  du  Bureau  impé- 
rial d'entomologie,  nous  avons  pu  limérer  1,153  spécimens  de  Blastothrix  sericea, 
un  parasite  du  kermès  lecanium  dans  le  nord  de  Vancouver,  C.-B.  Nous  avons 
retrouvé  à  Hamilton,  Ont.,  des  parasites  de  la  phalène  du  pin  Orgilus  obscur ator 
et  Cremastus  interruptor,  ce  qui  indique  qu'ils  se  sont  bien  établis  dans  ce  district. 

D'autres  introductions  de  parasites  comprenaient  le  parasite  du  forficule, 
Digonochœta  setipennis,  reçu  d'Angleterre  et  dont  190  insectes  parfaits  ont  été 
mis  en  liberté  à  New- Westminster,  C.-B.  Le  transfert  de  Aphelinus  mali 
de  l'Ontario  à  la  Colombie-Britannique  a  été  accompli  également  pour  aider  à 
maîtriser  le  puceron  lanigère  du  pommier.  Cinq  cent  seize  sujets  de  ce  parasite 
ont  été  libérés  dans  la  vallée  d'Okanagan,  et  nous  avons  recouvré  plus  tard  des 
spécimens  travaillant  sur  les  pucerons. 

Nous  continuons  nos  expériences  sur  la  technique  de  la  reproduction,  de  la 
conservation,  de  la  colonisation  et  de  la  biologie  des  différentes  espèces  de  para- 
sites. Nous  étudions  sous  tous  leurs  aspects  les  moyens  d'expédier  ces  parasites 
en  vie,  et  nous  avons  réussi  l'année  dernière  à  supprimer  presque  complètement 
la  mortalité  de  plusieurs  espèces,  ce  qui  agrandit  de  beaucoup  notre  champ  de 
ressources. 

RECHERCHES  SUR  LES  MOUSTIQUES 

Les  recherches  se  rapportant  aux  moustiques  et  aux  moyens  de  les  détruire 
ont  été  continuées  en  1929,  et  elles  ont  donné  des  résultats  d'un  intérêt  scientifique 
et  pratique  pour  le  public.  Il  s'est  recueilli  un  grand  nombre  de  données  sur  le 
cycle  évolutif,  la  biologie  et  la  fréquence  de  ces  insectes  nuisibles  au  Canada 
et  sur  l'effet  causé  par  le  débordement  des  rivières  sur  leur  fréquence  et  leur 
abondance  dans  différentes  saisons.  Nous  avons  étudié  également  les  souffrances 
causées  aux  bestiaux  par  les  parasites  qui  sucent  le  sang.  Sur  les  conseils  et  sous  la 
direction  de  nos  agents,  plusieurs  organisations  ont  été  encouragées  à  combattre 
ce  fléau;  l'appui  du  public  augmente  toujours,  et  en  1929,  à  la  suite  du  succès  des 
organisations  déjà  existantes,  le  nombre  de  localités  engagées  dans  ces  efforts 
faisait  preuve  d'une  augmentation  sensible.  Pour  satisfaire  la  demande  toujours 
croissante  au  sujet  des  renseignements  sur  ces  insectes,  il  a  été  nécessaire  de 
publier  une  nouvelle  édition  de  la  circulaire  entomologique,  N°  62,  intitulée 
"  Moyens  de  détruire  les  moustiques  au  Canada  ". 

Insectes  qui  nuisent  aux  habitations  et  aux  produits  conservés 

Nous  avons  continué  nos  observations  sur  les  différentes  espèces  de  ce 
groupe  important  d'insectes,  en  vue  d'augmenter  les  renseignements  déjà  donnés 
au  public  dans  le  bulletin  n°  112,  nouvelle  série,  du  Ministère  de  l'Agriculture, 
publié  en  juin  1929  sous  le  titre  "  Insectes  qui  nuisent  aux  habitations  et  moyens 
de  les  détruire  ".  Le  but  de  cette  publication  était  de  répondre  à  une  demande 
urgente  et  toujours  croissante  de  la  part  du  public  pour  des  renseignements  au 
sujet  de  l'identité  et  des  habitudes  des  différents  insectes  et  des  autres  fléaux  de 
ce  genre,  y  compris  les  rats  et  les  autres  rongeurs,  qui  causent  fréquemment  tant 
d'ennuis  aux  occupants  des  habitations  et  tant  de  dégâts  à  la  propriété  et  des 
moyens  de  les  combattre.  Cette  publication  est  extrêmement  bien  illustrée  et 
contient  des  chapitres  sur  les  moyens  de  combattre  ces  insectes  et  les  autres 
fléaux  par  l'emploi  d'insecticides,  de  fumigants  et  par  la  température;  sur  les 
insectes  comme  les  mouches  communes,  les  punaises  et  les  puces;  les  mites  des 
vêtements  et  des  tapis,  qui  endommagent  les  vêtements  et  les  meubles;  sur  les 
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espèces  qui  s'attaquent  aux  produits  alimentaires,  comme  les  cafards,  les  teignes 
de  la  farine,  les  fourmis,  etc.;  sur  les  fléaux  des  plantes  de  serre  et  sur  les 
insectes  qui  s'attaquent  aux  fruits  et  aux  légumes  pour  la  table. 

Enquête  sur  les  insectes  nuisibles 

Il  a  été  fait  des  progrès  satisfaisants  dans  l'enquête  sur  les  insectes  nuisibles 
en  1929,  grâce  à  la  coopération  des  entomologistes  de  toutes  les  parties  du 
Canada.  Les  rapports  de  nos  collaborateurs,  traitant  des  invasions  d'insectes, 
de  leur  fréquence,  de  la  puissance  destructive  des  différentes  espèces,  et  le 
volume  considérable  de  données  tirées  de  la  littérature  entomologique  depuis  que 
cette  enquête  a  été  mise  en  marche  en  1922,  forment  aujourd'hui  un  registre 
d'une  valeur  considérable  à  la  cause  de  l'entomologie  appliquée  dans  tout  le 
Canada.  En  1929,  le  volume  7  de  la  Revue  des  insectes  nuisibles  a  été  publié  à 
intervalles  mensuels  pendant  la  période  de  végétation  et  distribué  à  tous  les 
entomologistes  canadiens.  Nous  avons  continué  à  coopérer  avec  le  Bureau  de 
l'enquête  sur  les  insectes  nuisibles  des  Etats-Unis,  à  Washington,  au  moyen  de 
l'échange  périodique  de  notes  sur  les  conditions  entomologiques  courantes  dans 
les  pays  respectifs. 

Expositions 

Cette  partie  des  travaux  de  la  Division  de  l'entomologie  était  au  niveau  du 
type  d'excellence  des  années  précédentes,  et  la  préparation  et  la  présentation  des 
différents  produits  se  sont  faites  d'une  façon  qui  faisait  honneur  au  service.  Il 
n'y  a  pas  eu  d'augmentation  dans  le  nombre  des  expositions  depuis  1928,  mais 
la  construction  des  étalages  préparés  ne  laissait  rien  à  désirer. 

De  même  que  par  les  années  précédentes,  il  a  été  présenté  des  étalages  très 
importants  à  l'Exposition  canadienne  nationale  de  Toronto,  à  l'Exposition  cen- 
trale du  Canada  k  Ottawa,  et  à  l'Exposition  royale  d'hiver  à  Toronto.  Des 
étalages  ont  été  présentés  également  à  London,  Ont.,  Sherbrooke,  P.Q.,  Regina, 
Sask.,  et  à  Vancouver,  C.-B.,  ainsi  qu'à  un  certain  nombre  de  petites  expositions 
provinciales  dans  l'Est  et  dans  l'Ouest  du  Canada. 

Beaucoup  des  insectes  les  plus  importants,  qui  s'attaquent  aux  récoltes  de 
la  ferme,  du  jardin  et  du  verger,  ont  été  présentés  à  ces  expositions.  Il  y  avait 
également  un  étalage  spécial  des  insectes  qui  attaquent  les  fruits  et  de  ceux  qui 
attaquent  les  légumes  ou  les  bestiaux. 

Il  est  très  encourageant  de  constater  que  le  public  en  général  apprécie 
beaucoup  ces  étalages  et  qu'il  y  prend  un  grand  intérêt.  En  fait,  on  peut  dire 
que  le  nombre  de  demandes  reçues  cette  année  de  la  part  des  cultivateurs,  des 
producteurs  de  fruits  et  des  autres  intéressés  a  beaucoup  augmenté  depuis  l'année 
précédente.  Ceci  semble  indiquer  que  non  seulement  ces  expositions  ont  une 
valeur  instructive,  mais  qu'elles  présentent  des  avantages  réels  et  pratiques. 

A  toutes  ces  expositions,  un  agent  de  la  Division  se  tenait  toujours  là  pour 
répondre  aux  questions,  donner  des  conseils  et  offrir  toute  l'aide  possible. 

Recherches  dans  les  vergers  indiens 

En  1929,  l'Entomologiste  du  Dominion  a  coopéré  avec  le  Ministère  des 
Affaires  Indiennes  en  dirigeant  les  travaux  du  surveillant  des  vergers  indiens  en 
Colombie-Britannique.  Le  préposé  aux  travaux  fait  rapport  que  le  nombre 
d'Indiens,  spécialement  ceux  qui  demeurent  dans  l'intérieur  et  qui  s'intéressent 
à  la  culture  des  fruits,  gros  et  petits,  augmente  tous  les  ans.  Le  Ministère  des 
Affaires  Indiennes  offre  des  arbres  fruitiers  dans  certains  districts  et  se  propose 
de  planter  de  nouveaux  vergers  en  1930.     Des  visites  ont  été  faites  aux  diffé- 
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rentes  réserves  en  1929  et  des  instructions  ont  été  données  sur  la  façon  de  tailler 
les  arbres,  les  moyens  de  lutte  contre  les  insectes,  etc.  On  a  pourvu  des  pompes 
à  pulvériser  là  où  c'était  nécessaire. 

Commission  consultative  pour  la  protection  des  animaux  sauvages 

L'entomologiste  du  Dominion,  représentant  le  Ministère  de  l'Agriculture,  a 
assisté  aux  réunions  de  la  Commission  tenues  pendant  l'année.  Des  questions 
importantes  se  rapportant  à  la  conservation  des  animaux  sauvages  ont  été  con- 
sidérées. Les  autres  Ministères  représentés  à  ces  réunions  étaient  ceux  des 
Affaires  Indiennes,  de  l'Intérieur,  des  Mines,  des  Pêcheries  et  de  la  Police 
Montée. 

Commission  consultative  sous  la  loi  contre  les  fléaux  de  l^ agriculture 

De  même  que  par  les  années  précédentes,  l'entomologiste  du  Dominion,  qui 
est  membre  de  cette  commission,  a  eu  plusieurs  conférences  avec  le  préposé  à 
l'application  des  règlements  établis  sous  le  régime  de  la  Loi,  spécialement  en  ce 
qui  concerne  les  insecticides  offerts  pour  la  vente. 

Comité  intraministériel  sur  les  travaux  en  aéroplane 

La  Division  de  l'entomologiste  a  collaboré  avec  les  opérations  du  Service 
fédéral  de  l'aviation  en  conduisant  deux  grandes  expériences  sur  le  saupoudrage 
des  forêts  pour  la  destruction  des  insectes.  L'une  de  ces  expériences  a  été  con- 
duite sur  la  tordeuse  des  bourgeons  de  l'épinette  dont  une  invasion  avait  eu  lieu 
à  Westree,  Ont.,  et  l'autre  sur  une  invasion  de  l'arpenteuse  de  la  pruche  à  l'em- 
bouchure de  la  rivière  Manicouagan,  sur  la  rive  nord  du  golfe  Saint-Laurent. 
Dans  ces  deux  opérations,  le  Service  de  l'aviation  a  fourni  un  aéroplane  Ford  à 
trois  moteurs,  outillé  pour  le  saupoudrage  et  ayant  tout  le  personnel  et  tous  les 
matériaux  nécessaires.  La  Division  de  l'entomologie  a  fourni  le  personnel  ento- 
mologique  et  a  dirigé  les  expériences.    D'excellents  résultats  ont  été  obtenus. 

Musée  national  du  Canada 

En  1929,  sous  la  direction  de  l'entomologiste  du  Dominion,  qui  est  gardien 
honoraire  du  Musée  national  entomologique  du  Canada,  un  étalage  intéressant 
a  été  rassemblé  et  présenté  à  l'exposition.  Un  étalage  montrant  l'industrie  du 
ver  à  soie  dans  ses  différentes  phases,  ainsi  que  des  échantillons  de  soie  brute  et 
dans  différentes  phases  de  préparation,  a  été  présenté.  Des  conférences  ont  été 
données  par  le  directeur  du  musée  au  cours  de  l'année,  touchant  la  préparation 
des  étalages  permanents  d'insectes  et  de  leurs  travaux,  et  l'on  compte  que  de 
nouveaux  matériaux  seront  prêts  pour  l'exposition  en  1930. 

Laboratoires  de  campagne 
annapolis  royal,  n.-é. 

Le  personnel  de  ce  laboratoire  s'est  occupé,  comme  d'habitude,  des  recher- 
ches sur  les  insecticides,  mais  il  a  fait  aussi  l'étude  de  certains  fléaux  importants. 

Il  a  fait  l'étude  extensive  de  la  bionomie  de  trois  insectes  du  type  la  tordeuse 
des  feuilles.  Ce  sont  les  suivants:  Pandemis  limitata  Rob.,  Recurvaria  nanella 
Hb.,  et  Amorhia  humerosana  Clem.  Cette  catégorie  d'insectes  cause  des  dégâts 
importants  aux  arbres  fruitiers.  Des  expériences  ont  été  conduites  sur  les  moyens 
de  combattre  la  tordeuse  des  feuilles  à  bande  grise,  Eulia  mariana.  Les  pulvéri- 
sations d'arséniate  de  plomb  ou  de  sulfate  de  nicotine  appliquées  sur  la  surface 
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inférieure  des  feuilles  à  l'époque  de  l'éclosion  des  œufs  ont  donné  d'assez  bons 
résultats. 

On  a  conduit  des  expériences  extensives  contre  la  mite  rouge  européenne  en 
vue  de  connaître  les  meilleurs  moyens  répressifs  pour  les  conditions  locales.  On 
a  constaté  que  les  pulvérisations  d'huile  lubrifiante  d'un  certain  type,  combinées 
avec  la  bouillie  bordelaise,  sont  utiles  lorsqu'elles  sont  appliquées  à  la  période 
dormante  tardive. 

On  a  continué  les  études  sur  les  ovicides  contre  la  psylle  du  pommier, 
Psylia  mail  Schmidb.  Nous  avons  poussé  nos  recherches  sur  les  nouveaux 
moyens  répressifs  contre  le  ver  de  la  pomme. 

Des  calendriers  de  pulvérisation  et  de  poussière  ont  été  préparés  en  coopéra- 
tion avec  d'autres  services;  nous  sommes  venus  en  aide  par  un  "service  de 
pulvérisation",  de  nombreuses  conférences  et  articles  ont  été  préparés,  et  un 
étalage  élaboré  et  attrayant  a  été  présenté  à  plusieurs  des  expositions  locales  les 
plus  importantes. 

FREDERICTON,  N.-B. 

L'étude  de  la  biologie  des  coléoptères  qui  rongent  l'écorce  des  arbres  dans 
l'Est  a  été  continuée  et  elle  a  porté  sur  neuf  espèces.  On  a  recueilli  des  renseigne- 
ments sur  le  cycle  évolutif  de  l'habitude  de  ces  insectes,  ainsi  que  sur  l'effet  de 
l'humidité  et  du  soleil  sur  leur  développement.  On  a  appris  ainsi  à  mieux  con- 
naître la  puissance  de  destruction  de  ces  espèces  et  l'effet  des  moyens  répressifs 
pour  protéger  les  forêts  de  conifères.  On  a  continué  les  expériences  sur  les 
dégâts  causés  aux  arbres  par  les  insectes  qui  les  défeuillent,  comme  la  mouche  à 
scie  du  mélèze  et  la  tordeuse  des  bourgeons  de  l'épinette.  L'étude  des  régions 
forestières  a  fait  voir  que  la  mouche  à  scie  du  mélèze  a  presque  entièrement 
disparu,  mais  le  kermès  européen  du  hêtre  continue  à  se  propager.  On  a  décou- 
vert dans  l'Est  une  nouvelle  tordeuse  des  bourgeons  de  l'épinette,  Perone 
variana,  qui  a  attaqué  quelque  deux  cent  milles  carrés  d'épinette  et  de  sapin 
baumier  dans  la  région  de  Cap-Breton.  Une  forte  invasion  du  dendroctone 
s'attaquant  à  la  pruche  a  été  trouvée  dans  la  Nouvelle-Ecosse.  Ces  deux  insectes 
seront  étudiés  en  1930. 

On  a  étudié  également  le  cycle  évolutif,  la  fréquence  et  les  méfaits  des 
insectes  suivants:  le  ver  gris  bronzé,  le  ver  gris  noir,  le  perce-tige  de  la  pomme  de 
terre,  la  pyrale  européenne  du  maïs  et  certains  autres  vers  gris.  On  a  fait  l'essai 
de  moyens  répressifs  contre  la  mouche  rouillée  de  la  carotte,  la  larve  du  maïs 
de  semence,  la  chenille  zébrée  et  le  ver  gris  bronzé;  un  traitement  appliqué  à 
177  parcelles  a  donné  de  bons  résultats. 

L'invasion  du  ver  gris  bronzé  a  été  moins  intense  qu'en  1928,  mais  elle  cou- 
vrait la  même  étendue.  On  connaît  maintenant  le  cycle  évolutif  de  ces  insectes 
et  l'on  a  étudié  les  moyens  de  lutte  naturels.  Le  ver  gris  noir  a  infesté  environ 
1,000  acres  de  pommes  de  terre  dans  le  comté  de  York  et  la  perte  était  évaluée 
à  27  boisseaux  par  acre.  Les  expériences  sur  les  moyens  de  combattre  la  mouche 
rouillée  de  la  carotte  ont  fait  clairement  ressortir  l'importance  d'un  traitement 
appliqué  de  bonne  heure  au  printemps.  Les  méthodes  de  nettoyage  adoptées  sur 
les  fermes  où  cet  insecte  avait  été  trouvé  en  1928  ont  fait  disparaître  la  pyrale 
européenne  du  maïs.  Elle  a  été  découverte,  cependant,  sur  cinq  autres  fermes 
cette  année. 

Il  a  été  préparé  des  conférences  au  radio,  des  circulaires  de  ferme,  des  tra- 
vaux techniques  et  des  avis  de  presse;  des  conférences  publiques  et  scolaires 
ont  été  données  et  des  circulaires  et  des  bulletins  ont  été  distribués. 


HEMMINGFORD,  P.Q. 

Les  travaux  de  ce  laboratoire  portaient  principalement  sur  les  insectes  qui 
affectent  les  arbres  fruitiers,  les  récoltes  de  grande  culture  et  les  arbres  d'om- 
brage.  L'étude  du  perceur  à  tête  ronde  du  pommier  a  été  presque  terminée  et 
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elle  a  été  publiée  en  partie  dans  la  circulaire  N°  73  publiée  par  cette  Division. 
On  étudie  la  bionomie  du  ver  charpentier  de  l'érable  et  Ton  a  démontré  que  l'on 
peut  le  détruire  au  moyen  d'un  mélange  d'huile  de  lin  brute  et  de  cyanure  de 
calcium.  L'emploi  de  poussières  et  de  pulvérisations  de  polysulfure  de  sodium  sur 
le  porte-case  du  cerisier  sur  les  pommiers  n'a  pas  donné  de  bons  résultats.  On  a 
répandu  des  renseignements  sur  les  moyens  de  détruire  la  larve  de  la  pomme  et 
le  perceur  à  tête  ronde  du  pommier.  Il  en  a  résulté  beaucoup  de  bien.  De  concert 
avec  les  autorités  provinciales,  on  a  mis  en  marche  un  service  de  pulvérisation 
qui  a  résulté  en  une  vaste  amélioration  dans  la  qualité  des  récoltes  de  pommes. 
L'étude  de  la  biologie  des  vers  blancs  et  des  moyens  de  les  détruire  a  fait  de 
grands  progrès  pendant  l'année.  On  a  aussi  beaucoup  ajouté  aux  renseignements 
que  l'on  possédait  sur  les  habitudes  des  vers  blancs  et  de  leurs  parasites  au 
champ  et  au  laboratoire.  Les  vers  blancs  étaient  abondants  et  l'on  a  fait  connaître 
aux  cultivateurs,  au  moyen  d'articles  de  presse,  les  moyens  répressifs  à  adopter. 
D'autres  insectes  qui  reçoivent  une  attention  sont  la  pyrale  européenne  du  maïs, 
la  petite  pyrale  du  pêcher  et  la  pyrale  du  peuplier.  On  a  entrepris  des  expériences 
sur  des  pulvérisations  de  pommiers  et  recueilli  des  renseignements  utiles.  On 
est  venu  en  aide  aux  cultivateurs  et  aux  arboriculteurs  dans  la  lutte  contre  les 
insectes  au  moyen  de  publications,  de  conférences,  d'étalages  et  de  correspon- 
dance. 

OTTAWA,   ONT. 

Le  personnel  employé  au  laboratoire  d'Ottawa  a  continué  l'étude  des  moyens 
répressifs  contre  la  larve  de  l'oignon  et  de  la  punaise  ternie  des  plantes.  Une 
enquête  sur  les  moyens  de  lutte  contre  la  mite  du  cyclamen  sur  les  fraisiers, 
spécialement  en  vue  d'empêcher  cet  insecte  de  se  répandre  sur  les  nouvelles  plan- 
tations établies,  a  été  mise  en  marche. 

L'émulsion  d'huile  préparée  sur  place  pour  détruire  la  larve  de  l'oignon  est 
toujours  utile  pour  réduire  les  pertes  causées  par  ce  fléau.  Les  relations  qui 
existent  entre  le  genre  de  sol  et  l'abondance  de  l'insecte  ont  été  clairement 
démontrées,  et  l'on  utilisera  ce  fait  dans  de  nouvelles  études  en  vue  d'abaisser 
les  frais  de  lutte.  On  n'a  pas  encore  trouvé  de  moyens  répressifs  contre  la 
punaise  ternie  des  plantes,  mais  il  s'est  fait  de  grands  progrès  dans  l'étude  de 
ce  problème  sous  d'autres  rapports.  On  a  recueilli  des  renseignements  utiles  sur 
le  cycle  évolutif,  la  rapidité  et  le  mode  de  propagation  de  la  mite  du  cyclamen, 
et  l'on  compte  pouvoir  recommander  sous  peu  des  moyens  de  lutte  pratiques. 
Les  agents  se  tiennent  toujours  en  contact  intime  avec  les  producteurs  locaux 
de  légumes;  ils  prennent  part  à  leurs  activités  organisées  et  maintiennent  un 
service  de  renseignements  opportuns  au  moyen  de  lettres-circulaires  adressées 
aux  producteurs. 

Le  laboratoire  de  Merivale,  sous  la  direction  d'Ottawa,  a  été  maintenu 
pendant  l'été  et  l'automne  de  1929.  On  a  recueilli  des  renseignements  précieux 
sur  les  conditions  qui  gouvernent  l'abondance  de  certains  insectes,  et  spéciale- 
ment de  la  mineuse  des  feuilles  de  l'érable.  Ici,  comme  à  Ottawa,  on  a  recueilli 
de  nouveaux  renseignements  utiles  sur  un  certain  nombre  d'insectes  qui  nuisent 
aux  arbres  d'ombrage. 

STATION  DE  VINELAND,  ONT. 

Les  recherches  sur  la  teigne  orientale  de  la  pêche  ont  été  continuées  en 
1929.  L'étude  du  cycle  évolutif,  semblable  à  celles  de  1928,  a  été  conduite  dans 
an  insectier  ainsi  que  dans  des  conditions  de  verger.  On  a  porté  une  attention 
spéciale  à  la  mortalité  et  aux  habitudes  des  larves  nouvellement  écloses,  aux 
variations  qui  se  produisent  dans  le  type  de  dégâts  sur  les  pêches  suivant  la 
saison,  aux  conditions  de  température  nécessaires  pour  la  ponte,  etc.  On  a 
conduit  des  essais  de  lutte  sur  ime  petite  échelle  au  moyen  de  matériaux  de 
pulvérisation  en  vue  de  déterminer  les  effets  immédiats  et  après-coup  qu'ils 
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peuvent  avoir  pour  prévenir  la  ponte  et  pour  détruire  les  larves  nouvellement 
écloses.  Des  essais  de  répression  ont  été  conduits  également  dans  des  vergers 
très  infestés,  mais  il  est  à  regretter  qu'aucun  de  ces  essais  n'ait  produit  un  remède 
satisfaisant.  La  teigne  de  la  pêche  a  augmenté,  et  a  causé  des  pertes  sérieuses, 
spécialement  à  l'est  de  St.  Catharines. 

Une  enquête  sur  les  tordeuses  des  feuilles  qui  attaquent  le  pommier  a  été 
mise  en  marche  dans  le  comté  de  Norfolk,  Ont.,  et  de  bons  progrès  ont  été  faits. 
Des  études  sur  la  biologie  de  la  teigne  du  raisin  et  sur  les  moyens  de  la  détruire 
ont  été  commencées  également  au  laboratoire  de  la  station  de  Vineland.  On  a 
étudié  le  cycle  évolutif  et  quelques  observations  ont  été  faites  sur  Técologie  de 
l'insecte. 

Des  expériences  sur  l'huile  et  d'autres  pulvérisations  ont  été  conduites  et 
l'étude  de  l'emploi  du  pyrèthre  a  été  continuée.  Il  a  été  donné  beaucoup  de^ 
temps  aux  travaux  de  propagande  instructive,  notamment  les  conférences  aux 
réunions  de  producteurs  de  fruits,  les  réponses  aux  demandes  de  renseignements, 
les  visites  des  vergers  présentant  des  problèmes  spéciaux,  la  publication  d'articles 
et  l'aide  sous  forme  consultative  accordée  au  Service  de  pulvérisations  du 
Niagara. 

Des  observations  ont  été  faites  comme  d'habitude  sur  les  insectes  de  la 
saison.  Il  n'y  a  pas  eu  en  général,  en  1929,  d'invasions  sérieuses  de  beaucoup, 
d'insectes  à  fruits.  Les  deux  seuls  insectes  qui  aient  causé  des  inquiétudes 
sérieuses  parmi  les  producteurs  de  fruits  étaient  le  puceron  vert  du  pommier  et 
la  teigne  orientale  de  la  pêche. 

STRATHROYj  ONT. 

L'étude  des  moyens  de  détruire  les  vers  gris  qui  affectent  les  récoltes  dans 
le  sud-ouest  de  l'Ontario,  et  spécialement  sur  sol  sablonneux,  a  été  continuée  et 
de  bons  progrès  ont  été  notés.  La  relation  qui  existe  entre  certaines  récoltes  et, 
l'abondance  des  vers  gris  et  l'importance  de  certaines  mauvaises  herbes  qui 
servent  de  plantes  alimentaires  pour  les  espèces  connues  du  ver  gris  ont  étq 
démontrées.  Ces  connaissances  seront  utiUsées  dans  les  recherches  de  l'avenir^ 
On  a  tenu  sous  observation  les  légionnaires  et  la  mouche  de  Hesse,  de  crainte 
de  nouvelles  invasions  et  afin  de  pouvoir  fournir  aux  cultivateurs  des  renseigne- 
ments à  temps  pour  éviter  que  les  récoltes  ne  soient  endommagées.  La  prépara-i 
tion  d'excellentes  montures  d'insectes  en  cire  et  de  leurs  dégâts  est  toujours  l'unei 
des  activités  principales  de  ce  laboratoire.  Ces  montures  sont  l'une  des  parties( 
les  plus  utiles  et  les  plus  attrayantes  des  étalages  instructifs  présentés  par  le 
Ministère  aux  grandes  expositions  agricoles.  i 

CHATHAM,  ONT.  , 

Les  agents  de  ce  laboratoire  ont  continué  leurs  recherches  sur  les  moyens 
de  détruire  la  pyrale  européenne  du  maïs  et  le  charançon  mexicain  de  la  fève^ 
Ils  ont  donné  également,  cependant,  une  attention  croissante  aux  moyens  de 
détruire  les  insectes  qui  s'attaquent  aux  récoltes  et  aux  légumes  en  général,  et 
spécialement  ceux  qui  s'attaquent  au  tabac.  L'étude  de  la  pyrale  européenne 
du  maïs  a  clairement  fait  ressortir  l'utilité  de  certaines  pratiques  sur  la  ferme 
avec  les  instruments  de  culture  ordinaires.  On  a  entrepris  également  des  études 
pour  déterminer  l'importance  du  climat  et  des  autres  facteurs  sur  l'abondance 
normale  des  insectes,  ayant  égard  à  la  marge  de  sûreté  permise  par  le  programme 
actuel  de  lutte  et  la  possibilité  d'une  augmentation  sérieuse  dans  une  année 
favorable.  Ceci  comporte  l'étude  de  la  mortalité  en  hiver  dans  la  région  infestée 
et  la  mortalité  normale  de  l'été  en  ce  qui  concerne  la  température  au  point  où 
réside  le  plus  grand  danger  dans  la  région  à  maïs.  De  nouvelles  études  ont 
démontré  que  les  conditions  de  l'Ontario  sont  peu  favorables  pour  le  développe^ 
ment  d'une  invasion  sérieuse  du  charançon  mexicain  de  la  fève. 
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TREESBANK,   M  AN. 

C'est  ce  laboratoire  qui  étudie  les  insectes  des  récoltes  de  grande  culture 
dans  la  partie  est  des  Prairies.  Situé  sur  le  bord  des  Prairies,  dans  une  région  de 
collines  boisées  de  peupliers  qui  offre  un  centre  spécialement  intéressant  pour  les 
études  générales,  on  a  continué  l'étude,  pour  fins  d'identification,  des  sauterelles 
canadiennes  dans  leurs  phases  naissantes,  et  soixante-quatre  espèces  ont  été  éle- 
vées et  peuvent  être  reconnues  dans  l'une  de  leurs  phases.  Ces  connaissances 
devraient  être  de  la  plus  grande  utilité  dans  les  prochaines  invasions  de  saute- 
relles. L'étude  des  insectes  qui  s'attaquent  aux  légumes  et  aux  crucifères  (mou- 
tarde) indigènes  a  été  continuée.  Cette  étude  a  été  entreprise  à  cause  du  déve- 
loppement de  la  culture  mixte  sur  les  Prairies,  en  vue  de  déterminer  d'avance 
l'importance  potentielle  de  ces  insectes  comme  fiéaux  de  récoltes  botaniquement 
apparentées. 

Il  s'est  conduit  cette  année  des  études  sérieuses  sur  les  moyens  de  détruire 
la  légionnaire  bertha,  d'où  l'on  a  tiré  un  moyen  de  protéger  le  mélilot  par  des 
pratiques  de  culture. 

On  a  étudié  la  situation  générale  des  insectes  de  la  province  afin  de  pouvoir 
distribuer  des  renseignements  aux  régions  menacées  sur  les  invasions  probables. 
Le  laboratoire  est  toujours  un  centre  d'intérêt  public  et  une  source  de  renseigne- 
ments; 1,174  visiteurs  se  sont  inscrits  sur  le  registre  du  laboratoire  pendant 
l'année. 

SASKATOON,  SASK. 

Le  laboratoire  de  Saskatoon  étudie  les  problèmes  que  présentent  les  insectes 
dans  la  région  du  centre  des  Prairies,  et  comme  les  principaux  insectes  à  l'étude 
s'étendent  dans  une  certaine  mesure  aux  provinces  voisines,  les  résultats  de  ce 
travail  s'appliquent  à  un  grand  territoire  en  dehors  des  frontières  de  la  Saskat- 
chewan.  La  plus  grande  attention  a  été  donnée  aux  moyens  de  détruire  les  vers 
gris  des  Prairies  ainsi  qu'à  une  étude  de  la  relation  qui  existe  entre  les  assole- 
ments et  l'abondance  des  insectes  nuisibles.  Une  enquête  spéciale  en  vue  de 
combattre  les  moustiques  dans  le  parc  national  de  Prince  Albert  a  été  entreprise 
à  la  requête  de  la  Division  des  parcs  du  Ministère  de  l'intérieur.  Les  vers  gris 
en  général,  le  ver  gris  à  dos  rouge  et  le  ver  gris  pâle  de  l'Ouest  en  particulier,  la 
légionnaire  bertha,  la  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé  et  les  sauterelles  ont  été 
tenus  sous  une  observation  minutieuse,  afin  de  prévoir  les  invasions  possibles  et 
de  distribuer  des  avertissements  et  des  recommandations  en  vue  de  la  répression 
aux  fonctionnaires  du  gouvernement  local  et  aux  cultivateurs. 

Les  études  sur  les  vers  fil  de  fer  ont  été  conduites  de  concert  avec  la  Division 
des  fermes  expérimentales  et  les  cultivateurs  de  la  localité  qui  ont  fait  des  essais 
en  grande  culture  des  moyens  recommandés.  Cette  étude  des  moyens  de  lutte 
contre  les  vers  fil  de  fer  et  des  assolements  a  fait  de  grands  progrès,  et  quoiqu'il 
soit  encore  impossible,  à  l'heure  actuelle  d'en  tirer  des  conclusions  définitives, 
on  a  déjà  obtenu  des  résultats  des  plus  utiles,  qui  font  ressortir  la  grande  valeur 
de  ces  recherches. 

L'Université  de  la  Saskatchewan  et  le  Ministèi-e  local  de  ragriculture  nous 
ont  prêté  le  concours  le  plus  intime.  La  collaboration  avec  le  bureau  de  la 
statistique  de  ce  dernier  ministère  nous  permet  de  faire  conjointement  un  relevé 
annuel  des  pertes  causées  par  les  insectes  principaux  pendant  l'année,  et  ce  relevé 
a  été  très  intéressant  et  très  utile  pour  ces  deux  organisations. 

INDIAN   HEAD,  SASK. 

Les  préposés  à  ce  laboratoire  ont  continué  leurs  recherches  sur  les  dégâts 
causés  par  les  insectes  aux  terres  boisées  et  aux  plantations  dans  la  région  des 
Prairies.    Une  enquête  approfondie  est  en  cours  sur  les  invasions  des  insectes 
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principaux,  et  l'on  conduit  des  expériences  pour  connaître  les  moyens  les  plus 
utiles  de  lutte  contre  les  espèces  nuisibles,  à  mesure  qu'elles  se  manifestent.  Il 
a  été  fait  une  inspection  des  pépinières  et  des  plantations,  et  Ton  a  répondu  aux 
nombreuses  demandes  de  renseignements  sur  les  moyens  de  détruire  les  insectes 
qui  nuisent  aux  arbres  d'ombrage. 

LETHBRIDGE,  ALBERTA 

C'est  le  laboratoire  de  Lethbridge  qui  se  charge  des  problèmes  des  insectes 
qui  nuisent  aux  récoltes  sur  l'extrême  ouest  des  Prairies,  sur  terres  irriguées  et 
non  irriguées.  Une  étude  générale  de  l'identification  des  vers  gris  au  moyen  des 
œufs  a  été  continuée,  et  les  résultats  obtenus  montre  qu'elle  sera  extrêmement 
utile.  L'étude  annuelle,  conduite  de  concert  avec  la  Division  des  fermes  expé- 
rimentales à  Manyberries,  au  sujet  de  l'effet  des  assolements  sur  les  herbages  des 
Prairies,  sur  l'abondance  des  insectes,  s/pécialement  en  ce  qui  concerne  les  inva- 
sions de  sauterelles,  a  été  continuée  également.  A  titre  d'études  secondaires,  on 
a  fait  des  observations  minutieuses  sur  la  situation  en  ce  qui  concerne  certains 
insectes  importants  comme  le  ver  gris  pâle  de  l'Ouest,  le  ver  gris  militaire  et 
les  sauterelles,  afin  de  pouvoir  prédire  les  invasions  et  de  prévoir  les  pertes  au 
moyen  de  conseils  utiles. 

De  superbes  progrès  ont  été  faits  dans  la  lutte  contre  la  mouche  à  scie  de  la 
tige  du  blé;  cette  lutte  a  été  grandement  développée  au  cours  de  l'année.  La 
valeur  des  récoltes-pièges  pour  la  protection  de  la  récolte  générale  de  blé  a  été 
clairement  démontrée  sur  une  grande  échelle.  L'effet  de  simples  pratiques  de 
culture  sur  l'efficacité  des  parasites  naturels  indique  que  c'est  peut-être  là  un 
moyen  de  réduire  les  pertes  causées  par  cet  insecte. 

Une  invasion  destructive  de  la  légionnaire  bertha  s'est  produite  sur  certaines 
étendues  irriguées,  mais  les  pertes  résultant  de  cette  invasion  ont  été  réduites  au 
minimum  par  une  campagne  de  lutte  entreprise  par  les  organisations  de  produc- 
teurs. 

VERNON,  C.-B. 

Les  recherches  conduites  par  ce  laboratoire  sur  les  insectes  qui  nuisent  aux 
fruits  se  rapportaient,  de  même  qu'en  1928,  au  cycle  évolutif  et  à  la  répression 
du  puceron  laineux.  Comme  il  importait  au  plus  haut  point  de  maîtriser  ce 
fléau,  aucune  étude  détaillée  des  autres  fléaux  n'a  été  conduite,  mais  des  travaux 
préliminaires  ont  été  entrepris  en  ce  qui  concerne  le  cercle  évolutif  du  kermès 
coquille  d'huître  et  les  moyens  de  le  réprimer.  Il  s'est  fait  beaucoup  de  travaux 
de  lutte  contre  le  puceron  laineux,  en  ce  qui  concerne  la  propagation  du  chancre 
vivace  du  pommier.  Des  expériences  ont  été  entreprises  sur  le  traitement  du  sol, 
le  bandage  des  arbres,  les  peintures  sur  les  chancres  et  les  pulvérisations  d'été 
et  d'hiver,  pour  maîtriser  eet  insecte.  Beaucoup  de  ces  recherches  donnent  de 
grands  espoirs  et  seront  soumises  à  un  nouvel  essai  en  1930. 

Dans  l'ensemble,  les  récoltes  de  fruits  de  la  province  ont  remarquablement 
peu  souffert  des  insectes  en  1929. 

Les  sauterelles  se  sont  multipliées  dans  les  districts  de  Nicola  et  de  Chilcotin 
où  elles  ont  causé  des  dégâts  considérables,  et  les  dégâts  causés  par  la  larve  de 
la  racine  et  les  vers  fil  de  fer  ont  été  graves  également  dans  toute  la  province. 

Les  recherches  sur  les  bêtes  à  patates  dans  le  Kootenay  ont  été  continuées 
sous  la  direction  du  Ministère  provincial  de  l'agriculture.  Ce  laboratoire  a  prêté 
son  concours  en  faisant  une  étude  de  la  situation  vers  la  fin  de  l'été  et  en  con- 
seillant le  Ministère  provincial  sur  ce  point  et  sur  la  quantité  de  poussière 
empoisonnée  nécessaire  pour  continuer  les  travaux  en  1930. 

En  1929-30,  le  laboratoire  des  insectes  de  forêts  à  Vernon  a  conduit  une 
série  de  recherches  sur  les  invasions  d'insectes  des  forêts,  quelques  relevés  impor- 
tants et  des  études  biologiques.   La  région  à  pins  jaunes  n'a  pas  encore  souffert 
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des  dendroctones,  sauf  sur  une  petite  partie  où  il  faudra  faire  quelques  travaux 
de  répression  en  1930. 

Des  recherches  sur  la  tordeuse  des  bourgeons  de  l'épinette  ont  été  conduites 
sur  rile  de  Vancouver  et  près  de  Barkerville,  dans  le  district  de  Caribou. 

Une  enquête  sur  une  invasion  d'arpenteuses  de  la  pruche  a  été  conduite  à 
Wigwam  Inn  et  près  de  Vancouver.  A  Wigwam  Inn,  un  saupoudrage  par  aéro- 
plane a  été  effectué  de  concert  avec  le  Service  forestier  provincial  et  il  a  parfaite- 
ment réussi. 

Une  reconnaissance  générale  des  insectes  des  forêts  a  été  faite  dans  le  parc 
Stanley,  la  côte  de  Vancouver  et  le  détroit  Howe.  La  noctuelle  à  tête  noire  et 
l'arpenteuse  de  la  pruche  se  rencontrent  en  grand  nombre  dans  cette  région. 

La  reconnaissance  dans  Test  des  Montagnes  Rocheuses  a  été  continuée  pour 
la  troisième  année  de  suite.  Aucune  grande  épidémie  d'insectes  de  forêts  n'a  été 
découverte  jusqu'ici  dans  cette  région.  Cette  étude  sera  continuée  au  cours  de 
l'été  de  1930  au  nord  des  chemins  de  fer  Nationaux  Canadiens  et  comprendra  la 
région  du  parc  Jasper. 

Une  invasion  de  l'arpenteuse  de  la  pruche  dans  le  parc  Stanley  a  été  étudiée 
et  des  recommandations  ont  été  faites  pour  un  saupoudrage  par  aéroplane  en  1930. 

A  la  requête  du  Conseil  national  de  recherches,  une  étude  intensive  des 
dégâts  que  l'on  dit  être  causés  par  les  vapeurs  des  fonderies  a  été  conduite  sur 
la  rivière  Colombia,  au  sud  de  Trail,  dans  la  partie  nord  du  comté  Stephens,  dans 
l'état  de  Washington. 

Une  série  d'études  biologiques  des  insectes  des  forêts  de  la  région  du  littoral 
a  été  conduite  à  notre  station  rurale  de  Pender  Harbour. 

On  entretient  un  sous-laboratoire  annexe  à  Vancouver,  de  concert  avec  le 
laboratoire  des  produits  forestiers  du  Ministère  fédéral  de  l'Intérieur.  Ce  labora- 
toire conduit  différentes  enquêtes  sur  les  insectes  des  forêts  dans  la  région  du 
littoral  de  la  côte. 

Nos  agents  ont  fait  les  inspections  habituelles  des  invasions  signalées  et 
ont  recommandé  de  prendre  certaines  mesures  utiles. 

La  correspondance  avec  les  propriétaires  de  limites  à  bois  et  le  public  en 
général  au  sujet  des  insectes  de  forêts  augmente  constamment. 

KAMLOOPS,  C.-B. 

Des  progrès  très  satisfaisants  ont  été  faits  en  1929  sur  toutes  les  enquêtes 
et  les  projets  entrepris.  On  a  recueilli  beaucoup  de  renseignements  utiles  sur  un 
ou  deux  projets  de  première  importance,  notamment  une  étude  des  espèces  de 
tiques  dans  la  Colombie-Britannique,  spécialement  en  ce  qui  concerne  la  trans- 
mission des  maladies  par  les  Dermacentor  venustus;  les  renseignements  obtenus 
portaient  sur  les  hôtes  des  tiques  et  les  tiques  eux-mêmes  et  sur  les  cas  de  para- 
lysie causée  par  les  tiques  chez  l'homme  et  le  mouton. 

On  a  recueilli  des  données  utiles  sur  un  autre  projet  important,  les  recher- 
ches conduites  en  vue  de  supprimer  le  fléau  de  l'oestre  dans  les  principaux 
districts  laitiers  de  la  province.  On  a  étudié  les  pertes  causées  par  les  oestres  aussi 
bien  dans  la  vallée  du  bas  Fraser  que  sur  les  points  de  l'intérieur  et  des  statis- 
tiques ont  été  compilées.  Quelque  520  animaux  ont  été  soumis  à  une  étude 
approfondie.  Dans  le  premier  district,  56  pour  cent  étaient  infestés  en  février  et- 
dans  le  deuxième,  71  pour  cent  en  mars.  Les  pertes  totales  dans  la  province 
causées  par  les  oestres  dépassaient  un  quart  de  million  de  dollars  tous  les  ans. 
Une  étude  élaborée  a  été  conduite  au  commencement  de  1930,  avec  le  concours 
des  principaux  laitiers  de  la  province,  en  vue  de  savoir  la  première  date  à  laquelle 
les  larves  apparaissent  dans  les  différents  districts,  car  ce  point  est  d'une  impor- 
tance vitale  pour  la  recommandation  des  mesures  de  lutte. 

Une  invasion  sérieuse  et  assez  singulière  de  larves  de  la  laine  dans  les  trou- 
peaux de  moutons  de  la  zone  non  irriguée  a  été  étudiée.  Dans  certains  cas,  les 
propriétaires  de  petites  bandes  de  plusieurs  centaines  de  moutons  ont  perdu 
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jusqu'à  cinquante  agneaux.  Au  moyen  de  visites  personnelles  et  d'articles  de 
presse,  nous  avons  fait  connaître  aux  propriétaires  de  troupeaux  les  bons  moyens 
de  lutte,  à  prendre. 

Nous  avons  fait  un  relevé  pour  connaître  les  principaux  parasites  des  volailles 
que  l'on  trouve  dans  la  province  et  accumulé  des  renseignements  précieux  sur  ces 
fléaux  et  sur  les  moj'ens  de  les  combattre. 

L'étude  de  la  mouche  noire  a  été  continuée  en  Colombie-Britannique,  et  les 
renseignements  recueillis  en  1928  ont  été  grandement  augmentés. 

Lorsque  le  temps  le  permettait,  on  a  fait  une  étude  des  moustiques  en  vue  de 
certaines  campagnes  de  lutte.  Les  travaux  de  répression  entrepris  par  les  auto- 
rités de  la  ville  de  Kamloops  ont  été  surveillés,  et  la  presque  totalité  des  mous- 
tiques ont  été  détruits.  On  est  venu  en  aide  aux  ligues  de  lutte  contre  les  mous- 
tiques de  Kelowna  et  d'ailleurs,  et  une  demi-douzaine  d'autres  enquêtes  ont  été 
conduites. 

Des  étalages  faisant  ressortir  les  moyens  à  prendre  pour  détruire  les  insectes 
(jui  nuisent  au  bétail  ont  été  présentés  à  six  des  plus  importantes  expositions  et 
foires  de  la  province  et  il  s'est  fait  beaucoup  de  propagande  instructive  sous  forme 
de  conférences  et  d'autres  travaux. 


AGASSI z,   C.-B. 

Deux  campagnes  de  lutte  contre  le  forficule  européen  ont  été  organisées  et 
surveillées  en  1929,  l'une  à  Vancouver  et  l'autre  à  loco.  A  New  Westminster, 
une  nouvelle  étude  portant  sur  certaines  phases  de  la  bionomie  de  cet  insecte  a  été 
conduite.  On  a  recueilli  beaucoup  de  renseignements  précieux  portant  sur  les 
moyens  de  lutte  les  plus  efficaces. 

Des  efforts  tendant  au  contrôle  naturel  de  cet  insecte  et  du  kermès  Lecanium 
ont  été  continués  par  la  mise  en  liberté  de  mouches  parasitaires  reçues  du  labora- 
toire de  Belleville. 

Des  expériences  sur  la  poussière  de  sulfate  de  cuivre  pour  détruire  les  limaces 
ont  été  faites;  elles  ont  donné  des  résultats  intéressants. 

On  a  commencé  cette  saison  à  recueillir  des  données  sur  la  mouche  du  blé 
afin  de  voir  à  quelle  date  il  conviendrait  de  semer  pour  éviter  ce  fléau.  Ces 
<ionnées  sont  reliées  aux  phénomènes  phénologiques  en  vue  d'éviter  les  variations: 
de  saison.  » 

Ce  laboratoire  a  conduit  en  1929  une  étude  approfondie  afin  de  connaître 
l'étendue  actuelle  infestée  par  le  liparis  d'Europe.  Les  deux  agents  employés 
dans  ce  travail  ont  constaté  qu'il  y  avait  eu  un  agrandissement  considérable  de 
l'étendue  infestée.  On  a  commencé  également  cette  année  à  combattre  cet 
insecte  par  des  moyens  naturels  en  établissant  une  colonie  de  mouches  para-i, 
sites  dans  la  vallée  du  bas  Fraser.  Ces  mouches  ont  été  envoyées  par  le  labora-i 
toire  de  Belleville. 

Les  travaux  de  lutte  contre  les  moustiques  ont  été  surveillés  cette  année 
encore  à  Harrison  Hot  Springs  et  cette  étude  a  donné  d'excellents  résultats.  Des 
observations  sur  les  dégâts  causés  aux  produits  de  pépinières  par  la  punaise 
ternie  des  plantes  ont  été  faites  à  Sumas,  C.-B.,  et  des  observations  et  des  expé- 
riences préliminaires  sur  les  moyens  de  détruire  le  Byturus  du  framboisier,  que 
Ton  disait  être  un  fléau  du  framboisier  Logan  en  1928,  ont  été  conduites  à  Sardisy 
C.-B.  , 

Le  laboratoire  est  venu  en  aide  à  la  Commission  des  parcs  de  Vancouver 
dans  la  destruction  du  kermès  Lecanium  et  des  autres  insectes  nuisibles  sur  les 
arbres  du  parc  et  du  boulevard  de  cette  ville. 
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Les  recherches  sur  le  ver  de  la  cerise  ont  été  à  peu  près  terminées  cette 
saison,  et  un  moyen  satisfaisant  de  lutte  a  été  découvert.  Une  émulsion  légère 
de  pétrole  combinée  avec  du  sulfate  de  nicotine  a  donné  des  résultats  très  satis- 
faisants. La  proportion  d'insectes  sur  les  arbres  pulvérisés  était  de  2.36  pour 
cent,  contre  19  pour  cent  sur  les  arbres  témoins  non  pulvérisés.  Certains  détails 
du  cycle  évolutif  qui  n'étaient  pas  couverts  par  les  enquêtes  de  l'année  dernière 
ont  été  élucidés  cette  saison.  ^ 

Une  étude  de  la  mineuse  de  la  feuille  du  houx,  qui  défigure  gravement  les 
houx  et  abîme  le  feuillage  destiné  à  l'exportation,  a  été  entreprise  cette  saison 
et  des  progrès  satisfaisants  ont  été  faits.  Un  moyen  de  répression  par  le  saupou- 
drage à  la  poussière  de  nicotine  et  à  la  chaux  a  détruit  presque  100  pour  cent 
des  mouches  adultes  et  de  nouvelles  enquêtes  dans  cette  voie  seront  faites 
pendant  la  saison  qui  vient. 

La  campagne  de  lutte  contre  les  forficules  dans  la  ville  de  Victoria  et  dans 
les  municipalités  voisines  s'est  conduite  sous  la  surveillance  de  nos  agents.  La 
quantité  originale  d'insectes  a  été  tenue  sous  contrôle  par  les  opérations  d'em- 
poisonnement pratiquées  d'une  année  à  l'autre.  On  signale  toujours  de  nouvelles 
invasions,  mais  elles  sont  causées  par  l'introduction  accidentelle  de  forficules 
venant  de  l'extérieur. 

Le  nouvel  appât  de  petit  son  et  de  raisins  pour  le  coupe-racine  du  fraisier, 
imaginé  à  ce  laboratoire,  a  fort  bien  réussi,  et  les  producteurs  de  ce  d'istrict  et 
(Ceux  de  l'état  de  Washington  en  font  beaucoup  d'éloges. 

Un  moyen  de  destruction  pour  les  cicadelles  qui  infestent  les  plantes  cruci- 
fères a  été  découvert  cette  saison.  Il  pourra  être  employé  à  la  place  de  la 
poussière  de  nicotine  déjà  recommandée.  Il  s'agit  d'une  émulsion  légère  de 
pétrole,  combinée  avec  du  sulfate  de  nicotine.  Cet  insectide  a  donné  de  bons 
résultats  et  de  nouveaux  essais  doivent  être  faits  la  saison  qui  vient. 

Les  étalages  de  la  Division  de  l'entomologie  ont  attiré  beaucoup  d'attention 
et  suscité  beaucoup  d'intérêt  aux  expositions  d'automne  à  Vancouver  et  à 
Victoria.  Les  agents  de  ce  laboratoire  continuent  à  coopérer  activement  avec 
je  Ministère  provincial  de  l'agriculture. 

PUBLICATIONS 

Les  publications  suivantes  ont  été  publiées  par  la  Division  de  l'entomologie 
pendant  l'année  fiscale  terminée  le  31  mars  1930: — 

Circulaires 

44.  ''Le  charançon  du  rosier" — par  W.  A.  Ross  et  J.  A.  Hall.     (Edition  revisée) . 
62.  "Moyens  de  détruire  les  moustiques  au  Canada" — par  Eric  Hearle  et  C.  R. 

Twinn.     (Edition  revisée) . 
73.  "La  saperde  du  pommier  et  moyens  de  la  détruire" — par  C.  E.  Petch. 

Feuillets 

50.  "Le  liparis  en  Colombie-Britannique" — par  R.  Glendenning.     (Edition  re- 
visée) . 
71.  "Le  ver  gris  pâle  de  l'Ouest" — ^par  H.  L.  Seamans.     (Réimpression). 

Bulletin 

112.  "Insectes  qui  nuisent  aux  habitations  et  moyens  de  les   détruire" — par 
Arthur  Gibson  et  C.  R.  Twinn. 
Outre  les  publications  qui  précèdent,  les  agents  de  la  Division  de  l'ento- 
mologie ont  contribué  des  articles  importants  aux  journaux  techniques  ainsi 
qu'aux  publications  agricoles,  horticoles  et  autres. 
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La  récolte  commerciale  de  pommes  en  1929  est  évaluée  à  3,939,915  barils, 
contre  3,235,970  barils  en  1928;  elle  représente  une  proportion  de  124  pour  cent 
de  la  moyenne  de  cinq  ans. 

PRODUCTION  COMMERCIALE  DES  POMMES  PAR  PROVINCES 


Nouvelle- 
Ecosse 

Nouveau- 
Brunswick 

Québec 

Ontario 

Colombie- 
Britannique 

Canada 

1925 

barils 

956,060 

927,370 

925,000 

1,089,000 

1,737,846 

barils 

40,000 
30,000 
28,000 
22,000 
35,000 

barils 

70,900 
111,000 
104,600 
105,950 
187,180 

barils 

950, 140 
573,600 
673,500 
561,300 
878,502 

barils 

932,673 
1,311,800 
1,079,500 
1,457,720 
1,101,357 

barils 

2,949,767 
2,954,370 
2,810,600 
3,235,970 
3,939,915 

1926 

1927 

1928 

1929 

Moyenne  de  5  ans,  1925-1929. 

1,127,055 

31,000 

115,926 

727,408 

1,176,610 

3,174,124 

QUANTITÉ  DE  POMMES  EXPORTÉE  PAR  SAISONS  1925-1930 


Barils 

Caisses 

1925-1926            .... 

1,156,064 

688,270 

654,478 

721,656 

1,496,821 

628  144 

1926-1927 

805, 190 

1927-1928 

568,340 
899  490 

1928-1929 

1929-1930          

668,717 

PRODUCTION  DE  PETITS  FRUITS,  1927-28-29 

1927 

1928 

1929 

Cerises 

boiss. 

216,800 

347,580 

332,200 

263,200 

pintes 

5,232,700 

10,946,200 

3,737,000 

boiss. 

271,250 

605,770 

255,430 

480,010 

pintes 

4,306,860 

11,364,740 

3,324,340 

boiss. 
253,799 

Pêches 

672,541 

Poires 

348,688 

Prunes  et  pruneaux 

285,460 

Framboises 

pintes 
5,021,424 

Fraises 

14,415,344 

4,603,703 

PRODUCTION  DE  POMMES  DE  TERRE 


La  production  totale  de  pommes  de  terre  au  Canada  en  1929  s'est  chiffrée 
par  39.930,000  quintaux,  contre  50,195,000  quintaux  en  1928. 

L'étendue  plantée  ainsi  que  le  rendement  par  province  en  1929  sont  consi- 
gnés au  tableau  suivant: — 


Etendue 

Rendement 
total 

Rendement 
marchand 

Ile  du  Prince-Edouard 

acres 

42,500 

30,783 

45,215 

162,411 

148,435 

30,436 

41,637 

27,822 

14,488 

543,727 

quintaux 

3,820,000 
2,872,000 
4,646,000 

15,429,000 
8,484,000 
1,161,000 
1,149,000 
1,022.000 
1,347,000 

39,930.000 

quintaux 
3,209,000 

Nouvelle-Ecosse 

2,441,000 

Nouveau-Brunswick  .     .                    .                    

4,042,000 

Québec                                .                                                

12,497,000 

Ontario 

7,042,000 

Manitoba 

1,033,000 

Saskatchewan 

919,000 

Alberta 

858,000 

Colombie-Britannique      ...                                         

1,145,000 

Canada                                                                                   

33,186,000 
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PRODUCTION   D  OIGNONS 


La  production  totale  d'oignons  au  Canada  l'année  dernière  s'est  chiffrée 
par  29,530  tonnes,  contre  23,273  tonnes  en  1928. 

L'étendue,  le  rendement  par  acre  et  le  rendement  total  par  provinces  en  1929 
sont  consignés  au  tableau  suivant: 


Etendue 


Rendement 
par  acre 


Rendement 
total 


Québec 

Ontario 

Colombie-Britannique 
Canada 


495 
1,383 
1,393 
3,271 


tonnes 

50 
10-53 
8-96 


tonnes 


2,475 
14,565 
12,490 
29,530 


INSPECTION  DES  FRUITS  ET  DES  LEGUMES 

Les  travaux  de  la  Division  des  fruits  pour  l'application  de  la  loi  des  fruits 
et  de  la  loi  des  légumeis  potagers  accusent  un  développement  considérable  par 
comparaison  aux  années  précédentes.  Un  nouveau  développement  a  été  l'appli- 
cation des  règlements  sur  les  exportations  de  pommes  de  terre  compris  dans  la 
loi  des  légumes  potagers,  revisée  en  1929;  ce  travail  a  exigé  un  accroissement 
considérable  du  personnel  d'inspection  dans  les  provinces  du  Nouveau-Brunswick 
et  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  où  les  règlements  d'exportation  s'appliquent, 
li'inspection  des  paquets  de  fruits  et  de  légumes  est  une  fonction  importante,  et 
les  fabriques  ou  les  établissements  qui  fabriquent  des  contenants  ont  été  inspectés 
systématiquement. 

Les  inspections  en  vertu  des  règlements  d'exportation  des  fruits  accusent 
une  augmentation  de  10  pour  cent  sur  l'année  dernière,  mais  les  demandes  d'ins- 
pection sont  en  diminution  d'environ  5  pour  cent  à  cause  du  transfert  d'un  grand 
nombre  d'inspections  de  pommes  de  terre  sous  les  règlements  d'exportation  au 
service  administratif.  Il  s'est  produit  un  grand  développement  de  l'inspection 
des  fruits  et  des  légumes  en  général,  et  le  nombre  total  de  certificats  d'inspection 
délivrés  est  d'environ  26  pour  cent  supérieur  au  chiffre  de  Tannée  précédente. 

Voici  le  nombre  et  le  genre  d'inspections  par  provinces  pendant  l'année 
fiscale  terminée  le  31  mars  1930: 


Province 

Règlements 
relatifs  au 
classement 

et  au 
marquage 

Règlements 

relatifs  aux 

exportations 

de 

fruits 

Règlements 
relatifs  aux 
exportations 
de  pommes 
de  terre 

Règlements 

relatifs  aux 

paquets 

réguliers 

Demandes 
d'inspec- 
tions 

Nombre 
total 

d'inspec- 
tions 

Colombie-Britannique 

6,354 

904 

5,495 

2,333 

3,141 

269 

5 

1,285 

47 

6,236 
394 
2,812 
1,450 
1,032 
13 

13,922 

Provinces  des  Prairies 

1,298 

Ouest  de  l'Ontario 

317 

423 

92 

52 

655 

12 

8,716 

Est  de  l'Ontario  et  Québec. 
Nouvelle-Ecosse 

4,258 
4,828 

Nouveau-Brunswick 

Ile  du  Prince-Edouard. 

4 

7,080 
5,398 

7,378 
5,403 

Total 

18,501 

2,029 

12,478 

858 

11,937 

45,803 

Le  nombre  total  d'inspections  faites  pendant  l'année  en  revue,  par  compa- 
raison aux  deux  années  précédentes,  est  consigné  au  tableau  suivant: 
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Inspections 

1927-28 

1928-29 

1929-30 

19,140 
12,603 

23,570 
12,546 

33,866 

11,937 

Total  . 

31,643 

36,116 

45,803 

LA  LOI  DES  FRUITS 

Le  nombre  de  paquets  des  différentes  espèces  de  fruits  inspectés  pendant 
l'année  terminée  le  31  mars  1930  est  consigné  au  tableau  suivant.  Le  nombre 
de  paquets  examinés  accuse  une  augmentation  de  28  pour  cent  par  comparaison 
à  Tannée  précédente. 


Produit 

Nombre 
de  paquets 
dans  le  lot 

Nombre 

de  paquets 

inspectés 

En  vrac 

Pommes 

barils 

caisses 

paniers 

en  vrac 

paniers,  etc. 

barils 

paniers,  etc. 

661,034 

2,781,113 

139,412 

72,379 

159,156 

17,430 

Pommes    

Pommes    . 

Pommes 

194 

Pêches 

210,912 

486 

128,814 

155,817 

174,868 

487,336 

277,123 

545 

2,834,218 

491 

14,964 

94 

9,642 

10,440 

24,198 

57,579 

21,353 

545 

188,331 

53 

Poires 

Poires 

Prunes 

Tomates 

Petits  fruits 

Raisins 

paquets 

Différents  fruits 

Fruits  et  légumes  mélangés  . .           .     . 

Framboises  gelées 

barils 

Total 

7,852,169 

576,164 

194 

Le  nombre  de  contraventions  signalées  sous  la  loi  des  fruits  ainsi  que  le 
nombre  de  condamnations,  par  comparaison  à  1928-29,  sont  consignés  au  tableau 
qui  suit: 


Nombre 

de 
contra- 
ventions 

Nombre  de  condamna- 
tions 

Année 

Fruits 
domes- 
tiques 

Fruits 
importés 

1928-29 

1,527 
1,355 

43 
21 

8 

1929-30  

1 

REGLEMENTS  SUR  L  EXPORTATION   DES  FRUITS 

Aux  termes  de  ces  règlements,  toutes  les  pommes,  poires  et  prunes  destinées 
à  l'exportation,  sauf  celles  qui  vont  aux  Etats-Unis,  doivent  être  inspectées  avant 
l'expédition  et  pourvues  d'un  certificat  indiquant  la  qualité  et  Tétat  du  produit. 
De  même  que  par  les  années  précédentes,  ces  règlements  ne  s'appliquaient  pas 
aux  fruits  exportés  de  la  Nouvelle-Ecosse. 

Au  commencement  de  la  saison,  les  droits  d'inspection  ont  été  abaissés  de 
$5  à  $3  par  charge  de  wagon,  et  cette  réduction  a  causé  une  perte  de  revenu  de 
18.5  pour  cent,  tandis  que  le  nombre  des  inspections  a  augmenté  de  10  pour  cent 
par  comparaison  à  l'année  dernière. 
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Le  nombre  de  certificats  d'exportation  et  de  permis  de  congé  délivrés  et 
le  revenu  perçu  par  provinces  pendant  l'année  en  revue  sont  consignés  au  tableau 
suivant  : 


Province 

Certificats 
d'exporta- 
tion 

Permis 

de 
congé 

Revenu 

Colombie-Britannique 

1,285 
317 
423 

4 

60 

293 

5 

3,807  50 

1,329  80 

Est  de  l'Ontario  et  Québec  

1,670  00 

Nouveau-Brunswick                        .       

10  60 

Total 

2,029 

358 

6,817  90 

Le  nombre  total  de  certificats  et  de  permis  délivrés  ainsi  que  le  revenu  perçu^ 
par  comparaison  aux  deux  années  précédentes,  sont  consignés  au  tableau  suivant: 


Année 

Certificats 
d'exportation 

Permis  de 
congé 

Revenu 

1927  28 

1,510 
1,827 
2,029 

689 
106 
356 

$ 
6,890  40 

1928-29 

8,393  45 

1929-30 

6,817  90 

REGLEMENTS  CONCERNANT  LES  PAQUETS  REGULIERS 

Aux  termes  de  ces  règlements,  les  établissements  qui  fabriquent  des  barils, 
des  caisses,  des  paniers,  des  cageots,  des  casseaux  et  d'autres  contenants  de 
fruits  et  légumes,  ont  été  inspectés  systématiquement,  et  le  tableau  suivant  mon- 
tre le  nombre  d'inspections  par  comparaison  aux  deux  saisons  précédentes: 


1927-28  1928-29 


1929-30 


Inspections. 


943 


1,109 


858 


LOI  CONCERNANT  LES  LEGUMES  POTAGERS 

Un  développement  considérable  s'est  produit  dans  l'inspection  des  légumes. 
A  la  requête  de  l'industrie  des  pommes  de  terre  au  Nouveau-Brunswick  et  dans 
l'Ile  du  Prince-Edouard,  les  règlements  qui  visent  l'inspection  obligatoire  de 
toutes  les  charges  de  wagons  et  les  cargaisons  de  pommes  de  terre  exportées  de 
ces  provinces  ont  été  incorporés  à  la  loi  des  racines  potagères  modifiée  en  1929. 
La  loi  modifiée  comprenait  également  des  catégories  pour  les  navets  de  table  et 
pour  le  céleri,  et  ces  produits  ont  été  inspectés  pour  des  fins  administratives. 
Une  demande  s'est  élevée  pendant  la  saison  pour  l'inspection  des  navets  de  table 
au  point  d'expédition,  et  un  grand  nombre  de  wagons,  dont  la  plupart  étaient 
destinés  à  l'exportation,  ont  été  expédiés  sous  l'inspection  du  gouvernement.  Il 
y  a  eu  également  une  amélioration  sensible  dans  la  qualité  des  pommes  de  terre 
de  table  venant  de  certains  districts  du  Québec  et  de  l'Ontario. 

Le  nombre  de  paquets  des  différents  légumes  in&pectés  pendant  l'année  ter- 
minée le  31  mars  1930  accuse  une  augmentation  de  66  pour  cent  sur  l'année  pré- 
cédente; il  est  consigné  au  tableau  suivant: 
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Produit 

Nombre 
de  paquets 
dans  le  lot 

Nombre 

de  paquets 

inspectés 

En  vrac 

Pommes  de  terre 

sacs 

4,313,937 
298,750 
153,534 

278,380 
12,589 
21,944 

sacs  de  15  liv. 

Pommes  de  terre  

barils 

en  vrac 

Pommes  de  terre 

4,095 

Patates  sucrées 

paniers  mexicains 

barils 

569 

926 

436,533 

16,803 

1,425 

80 

67 

23,503 

2,352 

1,425 

Patates  sucrées 

Oignons  en  sacs 

Différents  légumes 

Total 

5,222,377 

340,340 

4,095 

Le  nombre  de  contraventions  signalées  sous  la  loi  et  le  nombre  de  condam- 
nations obtenues  pendant  l'année,  par  comparaison  à  l'année  précédente,  sont 
consignés  au  tableau  suivant: 


Année 

Nombre 
de  contra- 
ventions 

Condamna- 
tions 

1928-29 

429 
531 

7 

1929-30 

7 

REGLEMENTS  SUR  LES  EXPORTATIONS  DE  POMMES  DE  TERRE 

Ces  règlements  ont  été  mis  en  vigueur  au  commencement  de  la  saison  d'expé- 
dition de  1929  et  ils  ne  s'appliquaient  qu'aux  provinces  du  Nouveau-Brunswick 
et  de  nie  du  Prince-Edouard.  Toutes  les  charges  de  wagons  et  toutes  les  cargai- 
sons de  pommes  de  terre  provenant  de  ces  provinces  et  destinées  à  être  expédiées 
sur  des  points  à  l'extérieur  des  provinces  respectives  devaient  être  inspectées 
avant  d'être  expédiées  et  pourvues  de  certificats  établissant  la  qualité  et  l'état. 
Lorsqu'il  n'était  pas  pratique  d'inspecter  une  expédition  destinée  à  un  marché 
domestique,  on  permettait  de  l'expédier  sur  un  permis  de  sortie,  mais  les  dispo- 
sitions étaient  prises  pour  inspecter  l'expédition  au  point  de  destination.  Pour 
ce  service  on  faisait  payer  un  droit  de  $3  par  charge  de  wagon;  voici  quel  a  été 
le  nombre  de  certificats  d'inspection  et  de  permis  de  sortie  délivrés  ainsi  que  le 
montant  de  revenu  perçu: — 


Province 

Certiificats 
d'inspec- 
tion 

Permis 
de 

sortie 

Revenu 

Nouveau-Brunswick 

7,080 
5,398 

16 

8 

$ 
22,180  00 

Ile  du  Prince-Edouard 

16,194  00 

Total 

12,478 

24 

38,374  00 

DEMANDE  DE  SERVICE  D  INSPECTION 


Ce  service  a  maintenu  sa  situation  importante  dans  l'industrie  des  fruits 
et  des  légumes  et  peut  aujourd'hui  être  considéré  comme  un  facteur  permanent, 
mais  tandis  que  l'emploi  de  ce  service  est  facultatif  pour  l'industrie,  il  est  devenu 
un  service  obligatoire  en  ce  qui  concerne  les  pommes  de  terre  et  les  navets  dans 
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l'Ile  du  Prince-Edouard  et  au  Nouveau-Brunswick,  à  la  requête  des  expéditeurs 
et  des  producteurs,  tandis  qu'en  Colombie-Britannique,  une  requête  volontaire 
pour  l'inspection  de  toutes  les  charges  de  wagons  de  fruits  et  de  légumes  prenant 
naissance  dans  la  province  a  été  reçue  avant  le  commencement  de  la  saison 
d'expédition.  La  vente  des  fruits  et  des  légumes  sur  certificat  de  qualité  aug- 
mente également  en  Nouvelle-Ecosse,  en  Ontario  et  dans  le  Québec.  On  a  fait 
également  un  large  emploi  de  ce  service  en  ce  qui  concerne  les  produits  importés, 
et  un  très  grand  nombre  de  produits  différents  ont  été  inspectés  sur  requête. 

En  ce  ciui  concerne  le  droit  d'inspection,  une  réduction  de  $5  à  $3  par  charge 
de  wagon  a  été  accordée  à  tout  district  ou  toute  province  demandant  l'inspection 
au  point  d'expédition  de  90  pour  cent  ou  plus  de  tous  ses  transports  par  wagons. 

Lorsque  la  demande  d'inspection  couvrait  toutes  les  charges  de  wagons,  les 
dispositions  étaient  prises  pour  qu'il  soit  permis  aux  wagons  qu'il  était  impos- 
sible d'inspecter  de  circuler  sur  un  permis  de  sortie,  afin  de  ne  pas  contrarier  le 
transport  normal  sur  le  marché. 

Le  nombre  total  de  certificats  et  de  permis  délivrés  et  le  revenu  perçu  pour 
ce  service,  par  provinces,  pendant  l'année  terminée  le  31  mars  1930,  sont  consi- 
gnés au  tableau  suivant: — 


District  d'inspection 

Certificats 
d'inspec- 
tion 

Permis 

de 
sortie 

Revenu 

Colombie-Britannique 

6,236 
394 
2,812 
1,450 
1,032 
13 

29 

$ 

18,861  17 

Provinces  des  Prairies 

1,686  00 

Ouest  de  l'Ontario 

9,719  00 

Est  de  l'Ontario  et  Québec 

6,674  00 

Nouvelle-Ecosse 

2,552  50 

Nouveau-Brunswick 

65  00 

Ile  du  Prince -Edouard 

• 

Total 

11,937 

29 

39,557  67 

L^  nombre  de  certificats  pour  les  demandes  d'inspection  délivrés  par  pro- 
vinces, par  comparaison  aux  deux  années  précédentes,  est  consigné  au  tableau 

3uivant: — 


District  d'inspection 

1927-28 

1928-29 

1929-30 

Colombie-Britannique 

4,475 
614 

1,002 
706 

3,086 

2,568 
152 

1,835 
412 

1,581 
839 

4,407 

3,019 
453 

6,236 

Provinces  des  Prairies 

394 

Ouest  de  l'Ontario ...         

2,812 

Est  de  l'Ontario  et  Québec 

1,450 

Nouveau-Brunswick 

13* 

Ile  du  Prince-Edouard 

* 

Nouvelle-Ecosse  .... 

1,032 

Total 

12,603 

12,546 

11,937 

*Voir  règlements  sur  les  exportations  de  pommes  de  terre. 


Dans  l'application  de  la  loi  des  fruits  et  de  la  loi  des  légumes  potagers,  les 
inspections  effectuées  sous  le  régime  des  règlements  gouvernant  l'exportation  des 
fruits  et  des  pommes  de  terre  rapportent  un  revenu.  On  obtient  également  un 
revenu  des  inspections  faites  sous  le  service  d'inspection  sollicitée,  un  service  qui 
est  entièrement  facultatif  pour  l'industrie.  Voici  quel  a  été  le  revenu  total  perçu 
pendant  l'année,  par  comparaison  à  celui  des  années  précédentes: — 
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Année 

Inspections 
sollicitées 

Règlements 

sur  l'expor- 

tion 

des 

fruits 

Règlements 

sur  l'expor- 

tion  des 

pommes 

de  terre 

Inspections 
totales 

Revenu 
total 

1924-25 

2,839 
4,060 
9,044 
12,603 
12,546 
11,937 

2,839 
4,060 
9,044 
14,802 
14,479 
26,444 

$ 
14,190  00 

1925-26 

19,819  50 

1926-27 

43,471  00 

1926-28 

2,199 
1,933 
2,029 

68,339  40 

1928-29 

65,852  95 

1929-30 

12,478 

86,242  07 

ENTREPOTS  POUR  LES  OIGNONS 

L'entrepôt  de  démonstration  à  l'épreuve  des  gelées  pourvu  par  le  Ministère 
et  conduit  par  la  Division,  à  Leamington,  Ont.,  pendant  les  saisons  de  1926-27, 
i927-28  et  1928-29  a  été  si  utile  en  facilitant  la  vente  de  la  récolte  d^oignons 
dans  ce  district  que  l'organisation  coopérative  a  entrepris  de  le  conduire  sous 
location  pendant  la  saison  de  1929-30,  et  il  a  encore  été  utilisé  dans  sa  totalité. 

L'emploi  de  cet  entrepôt  a  permis  aux  producteurs  de  développer  une  vente 
plus  systématique,  grâce  à  l'organisation  coopérative.  Les  oignons  sont  mis  dans 
des  caisses  à  claire-voie  et  vont  à  l'entrepôt  en  octobre;  la  période  de  distribution 
dure  de  février  à  mai  et  il  n'y  a  qu'un  minimum  de  perte  de  poids. 


NOTES 

Conformément  aux  recommandations  faites  par  l'industrie,  les  changements 
suivants  ont  été  apportés  à  la  loi  des  fruits: — 

U arrêté-en-conseil  P.C.  731,  du  1er  mai  1929,  autorise  l'emploi  d'un  numéro 
enregistré  pour  indiquer  l'importateur  sous  les  règlements  des  fruits  importés. 

U arrêté-en-conseil  P.C.  771,  du  8  mai  1929,  pourvoit  à  de  légers  changements 
dans  les  dimensions  du  panier  à  tomates  et  du  cageot  à  six  paniers  et  à  la 
standardisation  du  panier  de  deux  pintes,  d'un  contenant  de  trois  paniers  et  du 
panier  de  vingt  pintes  ou  panier  de  verger. 

U  arrêté-en-conseil  P.C.  1158,  du  2  juillet  1929,  pourvoit  à  certains  change- 
ments au  sujet  des  catégories  de  tomates  et  des  fruits  non  classés  en  paniers. 

j\L  A.  Fulton,  B.S.A.,  chef  du  Service  de  l'extension  des  marchés,  a  quitté  le 
Service  cet  été  pour  accepter  le  poste  de  représentant  commercial  de  l'Association 
des  producteurs  de  fruits  de  l'Ontario,  en  Grande-Bretagne.  Sa  place  a  été 
remplie  par  la  promotion  de  M.  W.  B.  Gornall,  autrefois  adjoint  au  Commissaire 
des  fruits. 

Il  y  a  eu  également  une  demande  croissante  de  la  part  des  producteurs  et 
des  distributeurs  pour  des  types  modèles  de  qualité  pour  différentes  espèces  de 
fruits  et  de  légumes.  Une  propagande  instructive  a  été  entreprise  dans  cette  voie 
par  la  distribution  au  i)ublic  des  catégories  recommandées  pour  les  fraises  et  les 
abricots  ainsi  que  pour  les  choux-fleurs  et  les  choux.  Ces  catégories  ont  été  fort 
bien  accueillies,  et  il  en  résultera  tout  probablement  une  demande  de  la  part  du 
consommateur,  qui  exigera  un  jour  l'établissement  de  catégories  au  moyen  de 
mesures  législatives. 

La  propagande  instructive  relativement  à  la  vente  des  bluets  a  été  continuée 
dans  la  province  de  Québec,  de  même  que  celle  qui  se  rapporte  à  la  vente  de  pois 
verts,  conservés  au  froid,  expédiés  sur  de  longues  distances,  laquelle  a  suscité  un 
réveil  marqué  d'intérêt. 
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Les  agents  de  la  Division  ont  assisté  aux  réunions  provinciales  et  locales  de 
producteurs  de  fruits  et  de  légumes;  ils  ont  aussi,  dans  plusieurs  cas,  rempli  les 
fonctions  de  juges  aux  foires  et  aux  expositions. 


SERVICE  DES  MARCHES 

Les  évaluations  finales  de  la  récolte  canadienne  de  fruits  de  1929  indiquent 
que  la  valeur  au  point  d'expédition  était  de  $19,767,935;  elles  soutenait  ainsi  très 
avantageusement  la  comparaison  avec  l'évaluation  finale  de  1928  qui  était  de 
$19,824,333,  soit  une  diminution  de  $56,398,  ou  moins  d'un  demi  d'un  pour  cent. 
La  Nouvelle-Ecosse  et  le  Québec  ont  eu  la  plus  grosse  récolte  de  pommes  qui  ait 
jamais  été  enregistrée,  l'Ontario  et  le  Nouveau-Brunswick  ont  eu  les  plus  gros 
rendements  qu'ils  aient  obtenus  depuis  plusieurs  années,  tandis  que  la  récolte  de 
pommes  de  la  Colombie-Britannique  était  en  diminution  de  24  pour  cent  sur 
l'année  précédente.  Les  pommes  en  caisses  ont  obtenu  un  bon  prix,  mais  l'Est  du 
Canada,  qui  expédie  principalement  ses  pommes  en  barils,  a  beaucoup  souffert 
des  conditions  mondiales.  La  récolte  de  l'Angleterre  était  le  double  de  celle  de 
l'année  précédente,  tandis  que  les  régions  de  production  de  l'Europe  continentale 
ont  obtenu  des  rendements  beaucoup  plus  élevés  que  d'habitude,  ce  qui  a  causé 
un  encombrement  sur  les  marchés  européens  et  une  baisse  générale  de  prix. 
Nos  marchés  domestiques  se  sont  ressentis  de  l'état  des  marchés  européens.  La 
qualité  de  la  récolte  de  pommes  n'était  pas  des  meilleures,  et  l'année  a  été 
mauvaise  pour  les  expéditeurs  et  les  producteurs.  Par  exemple,  la  Nouvelle- 
Ecosse  a  rentré  la  plus  forte  récolte  commerciale  de  ces  dernières  années,  soit 
1,737,846  barils,  et  le  revenu  au  point  d'expédition  était  le  plus  faible  que  l'on 
ait  jamais  obtenu.  La  récolte  de  poires,  de  pêches,  de  fraises,  de  framboises  et 
d'autres  petits  fruits  était  plus  abondante  qu'en  1928,  tandis  que  celle  de  prunes, 
de  pruneaux,  d'abricots,  de  cerises  et  de  raisins  était  moins  abondante.  Les  cerises 
et  les  raisins  ont  obtenu  à  peu  près  les  mêmes  prix  moyens  que  l'année  précédente, 
tandis  que  tous  les  autres  fruits  tendres  se  sont  vendus  à  prix  légèrement  plus 
élevés. 

Voici  l'évaluation  finale  de  la  production  des  fruits  et  de  la  valeur  de  ces 
fruits  en  1929  par  comparaison  à  1928: — 


Année 

Quantité 
totale 

Prix 

moyen 

Valeur 
totale 

Pojïiuigs                                                                        

1928 
1929 

1928 
1929 
1928 
1929 
1928 
1929 
1928 
1929 
1928 
1929 

1928 
1929 
1928 
1929 
1928 
1929 

1928 
1929 

1928 
1929 

barils 

3,235,970 

3,939,915 

boiss. 

255.430 

348,688 

480,010 

285,460 

605,770 

672,541 

36,210 

33,341 

271,250 

253,799 

pintes 

11,364,740 

14,415,344 

4,306,860 

5,021,424 

3,324,340 

4,603,703 

liv. 
69,120,000 
50,426,000 

$ 

3-49 
2-70 

1-85 
1-88 
1-28 
205 
1-98 
2-51 
2-48 
3-47 
308 
3-38 

013 
012 
0-17 
0-18 
0-12 
012 

004 
004 

% 
11,297,867 

Poires                                                              

10,637,770 
473,246 

654,501 
615,890 

Pêches                                                                  

584,261 
1,200,345 

Abricots    

1,684,746 
89,800 

Cerises 

115,693 
836,137 

Fraises 

856,912 
1,426.990 

Framboises         

1,796,528 
728,641 

Autres  petits  fruits 

886,620 
390,617 

Raisins 

533,864 
2,764,800 

2,017,040 

19,824.333 

19,767,935 
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LEGUMES 

La  récolte  de  pommes  de  terre  a  donné  un  rendement  bien  inférieur  à  celui  de 
l'année  précédente;  l'évaluation  finale  était  de  39,930,000  quintaux,  contre 
50,195,000  quintaux  en  1928.  La  production  a  baissé  dans  toutes  les  provinces, 
à  l'exception  du  Québec.  Cet  état  était  le  plus  sensible  dans  les  Provinces  des 
Prairies,  où  la  récolte  était  de  plus  de  50  pour  cent  inférieure  à  celle  de  1928.  Le 
rendement  dans  le  Québec  était  de  18  pour  cent  supérieur  à  celui  de  1928;  il 
formait  38.6  pour  cent  de  la  récolte  canadienne  totale.  L'étendue  ainsi  que 
la  production  en  1920  au  Canada  et  par  provinces,  par  comparaison  à  1928,  sont 
consignées  au  tableau  suivant: — 


Année 

Etendue 

Production 

1928 
1929 
1928 
1929 
1928 
1929 
1928 
1929 
1928 
1929 
1928 
1929 
1928 
1929 
1928 
1929 
1928 
1929 
1928 
1929 

acres 

599,063 

543,727 

51,890 

42,500 

30,685 

30,783 

52,239 

45,215 

164,000 

162,411 

181,241 

148,435 

31,054 

30,436 

42,800 

41,637 

28,366 

27,822 

16,788 

14,488 

qtx 
50,195,000 

39,930,000 
5,708,000 

Nouvelle-Ecosse 

3,820,000 
3,280,000 

Nouveau -Brunswick 

2,872,000 
6,776,000 

Québec 

4,646,000 
13,071,000 

Ontario           

15,429,000 
11,875,000 

Manitoba 

8,484,000 
2,585,000 

Saskatchewan 

1,161,000 
3,052,000 

Alberta 

1,149,000 
2,220,000 

Colombie-Britannique 

1,022,000 
1,628,000 

1,347,000 

Les  conditions  de  vente  ont  été  très  favorables,  spécialement  à  mesure  que  la 
.saison  s'avançait;  les  cours  étaient  bien  supérieurs  à  ceux  de  l'année  précédente. 
Les  producteurs  des  Provinces  Maritimes  ont  reçu  pour  la  catégorie  Canada 
N°  1,  livrée  à  l'entrepôt  ou  à  la  voie  d'évitement,  $1.75  à  $3  le  baril  de  165  livres, 
en  général  de  $2.25  à  $2.50.  Un  nombre  relativement  élevé  de  wagons  sont  allés 
des  Provinces  Maritimes  et  de  la  province  de  Québec  aux  Provinces  des  Prairies 
pendant  la  saison  dernière;  quelques-uns  d'entre  eux  se  sont  rendus  jusqu'à  la 
côte  du  Pacifique.  Les  exportations  sur  les  Etats-Unis  ont  été  relativement  fortes 
l)endant  les  mois  d'hiver  et  de  printemps. 

La  production  des  oignons  s'est  chiffrée  par  29,530  tonnes,  contre  23,273 
tonnes  en  1928,  soit  une  augmentation  de  26.9  pour  cent.  Les  prix  des  oignons 
ont  été  de  faibles  à  passables  toute  la  saison  à  cause  de  l'offre  abondante. 


EXPORTATIONS 


Les  exportations  de  pommes  accusent  une  forte  augmentation  pendant  la 
saison  d'expédition  de  1929-30,  par  comparaison  à  la  saison  de  1928-29;  il  s'est 
exporté  1,727,089  barils  pendant  la  dernière  saison,  contre  1,021,490  barils  la 
saison  précédente;  c'est  là  une  augmentation  de  69  pour  cent.  Voici  les  expor- 
tations de  pommes  par  provinces  en  ces  deux  dernières  saisons: — 
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Provinces 

1928-29 

1929-30 

Pourcentage 

Nouvelle-Ecosse 

barils 

680,840 
42,200 
caisses 
895,350 

barils 

1,396,251 
103,379 

caisses 
682,378 

205 

Ontario 

245 

Colombie-Britannique 

76 

Total  en  barils 

1,021,490 

1,727,089 

169 

On  voit  par  le  tableau  qui  précède  que  les  exportations  de  la  Nouvelle- 
Ecosse  ont  augmenté  de  206  pour  cent  et  celles  de  l'Ontario  de  245  pour  cent, 
tandis  qu'elles  étaient  en  diminution  de  24  pour  cent  en  Colombie-Britannique. 
Tandis  que  les  exportations  accusaient  une  très  forte  augmentation  sur  l'année 
précédente,  les  recettes  ont  donné  lieu  à  une  grande  déception.  Les  récoltes  en 
Angleterre  et  en  Europe  ont  été  beaucoup  plus  fortes  qu'en  1928,  ce  qui  a  causé 
une  réduction  dans  la  demande  de  pommes  venant  de  ce  continent.  La  récolte 
en  Nouvelle-Ecosse  était  exceptionnellement  forte,  mais  de  qualité  inférieure,  et 
certains  marchés  anglais,  et  notamment  celui  de  Cardiff,  ont  été  constamment 
inondés  d'exportations  venant  de  la  vallée  d'Annapolis. 


Extension  des  marchés  étrangers 
pommes  de  terre  de  semence  certifiée 

De  concert  avec  le  Service  de  la  botanique  et  les  commissaires  du  com- 
merce du  Ministère  du  Commerce,  il  s'est  fait  beaucoup  d'efforts  en  vue  d'établir 
les  pommes  de  terre  canadiennes  de  semence  certifiée  sur  les  marchés  étrangers. 
Plusieurs  petites  expéditions  ont  été  faites  entre  septembre  et  décembre;  elles 
avaient  été  rassemblées  à  Montréal  et  à  St.  John,  N.-B.,  et  se  composaient  des 
variétés  Montagne  Verte,  Irish  Cobbler,  Spaulding  Rose,  Bliss  Triumph,  Dooley, 
Early  Rose  et  Burbank.  On  a  cherché  à  faire  entrer  dans  ces  expéditions  de  la 
semence  venant  des  différentes  provinces  qui  produisent  des  stocks  certifiés,  mais 
on  croit  qu'au  cas  où  ces  expéditions  donneraient  de  bons  résultats,  il  sera  néces- 
saire d'en  limiter  le  développement  à  ces  provinces  qui  peuvent  le  mieux  satis- 
faire ce  marché.  Outre  celles  qui  précèdent,  une  expédition  de  la  variété  Bur- 
bank a  été  faite  directement  de  la  Colombie-Britannique.  Malheureusement, 
l'expédition  directe  venant  de  la  côte  du  Pacifique  met  de  40  à  45  jours  à  se  rendre 
à  destination,  et  il  semble  douteux  que  l'on  puisse  développer  un  commerce  tant 
soit  peu  considérable  avec  la  Colombie-Britannique,  quoique  la  Burbank  paraisse 
répondre  éminemment  bien  à  la  demande  du  commerce  argentin.  On  fait 
actuellement  des  efïorts  pour  introduire  les  pommes  de  terre  canadiennes  de 
semence  certifiée  dans  les  autres  pays  de  l'Amérique  du  Sud  ainsi  que  dans  les 
Antilles. 


POMMES 

Une  petite  expédition  expérimentale  de  pommes,  composée  de  quatre  caisses 
de  chacune  des  variétés  suivantes:  Newton,  Winesap,  Jonathan  et  Grimes  Golden, 
pour  laquelle  les  fonds  avaient  été  pourvus  par  la  Division  des  fruits,  a  été 
envoyée  à  Shanghaï,  Chine,  avec  le  concours  du  commissaire  du  commerce  à 
cet  endroit.  On  voulait  voir  comment  les  pommes  canadiennes  seraient  reçues 
sur  ce  marché.  De  concert  avec  des  expéditeurs  entreprenants,  des  expéditions 
de  pommes  en  barils  ont  été  faites  sur  l'Argentine,  et  des  expéditions  de  pommes 
en  caisses  sur  les  Antilles  néerlandaises. 
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BARILS  AYANT  DU   JEU 

Expéditions  expérimentales  de  pommes  de  la  Nouvelle-Ecosse  en  barils 

Au  commencement  de  1928,  trois  expéditions  expérimentales  de  pommes 
Stark  venant  de  la  Nouvelle-Ecosse  ont  été  envoyées  sur  Liverpool  par  la  Divi- 
sion des  fruits.  On  se  proposait  de  comparer  quatre  méthodes  de  remplir  les 
barils  pour  livraison  à  longues  distances,  tout  en  réduisant  les  pertes  résultant 
du  jeu  au  minimum.  Il  semblait  cependant  que  l'on  pouvait  obtenir  une  com- 
paraison plus  satisfaisante  en  employant  certaines  variétés  qui  paraissaient  être 
spécialement  sensibles  à  ramollissement.  Le  programme  d'une  deuxième  expé- 
rience a  donc  été  préparé  et,  de  concert  avec  le  Conseil  national  de  recherches  et 
la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse,  une  nouvelle  série  d'expéditions  a  été  entre- 
prise en  l'automne  de  1928,  portant  sur  les  Gravenstein,  Reinette  dorée  et  Blen- 
heim  Orange;  chaque  expédition  de  chaque  variété  se  composait  de  150  barils 
représentant  des  méthodes  variées  d'emballage,  et  on  a  expédié  en  même  temps 
comme  témoins  50  barils  de  chaque  variété  emballés  suivant  les  méthodes  régu- 
lières. 

En  l'automne  de  1929,  de  nouvelles  recherches  ont  été  entreprises  sur  cer- 
tains facteurs  qui  paraissent  avoir  un  rapport  sur  l'état  de  l'emballage  à  desti- 
nation. Cette  expérience  ne  portait  que  sur  les  Gravenstein,  Reinette  dorée  et 
Blenheim  Orange;  il  y  avait  60  barils  de  chaque  variété  qui  étaient  subdivisés 
en  six  lots  de  dix  barils  chacun,  représentant  différentes  méthodes  d'emballage 
et  expédiés  à  différentes  périodes;  la  première  expédition  de  pommes  Graven- 
stein a  quitté  Halifax  pour  Liverpool  le  17  septembre. 

On  a  pris  les  dispositions  nécessaires  pour  que  tous  les  barils  compris  dans 
cette  expérience  soient  soigneusement  inspectés  avant  l'expédition,  et  une 
deuxième  fois  à  l'arrivée  en  Angleterre. 

On  a  noté  la  perte  de  poids  des  différentes  variétés  à  partir  de  la  date  de 
l'emballage  jusqu'à  l'arrivée  en  Angleterre,  à  savoir,  le  pourcentage  de  barils 
ayant  du  jeu,  le  pourcentage  de  jeu  dans  les  expéditions  régulières  venant  des 
différentes  maisons  d'emballage,  la  satisfaction  donnée  par  les  différentes  mar- 
ques de  barils  et  tous  les  renseignements  qui  peuvent  être  utiles  dans  la  solution 
de  ce  problème. 

RENSEIGNEMENTS    SUE    LES    MARCHES 

Le  Service  de  lextension  des  marchés  a  répandu  des  renseignements  d'intérêt 
pour  les  producteurs  et  les  commerçants  pendant  l'année  fiscale  terminée  le  31 
mars  1930,  par  l'entremise  d'un  rapport  sur  les  récoltes  et  de  bulletins  sur  les  mar- 
chés. Les  rapports  sur  les  récoltes  tiaitaient  de  la  production  évaluée  et  de 
l'état  des  principaux  fruits  et  légumes  commerciaux  et  ils  étaient  publiés  tous 
les  mois,  de  juin  à  octobre  inclusivement,  avec  une  revue  spéciale  de  la  récolte 
de  pommes  de  terre  publiée  en  janvier.  Au  printemps  de  1929,  il  a  été  décidé  de 
reviser  la  forme  du  bulletin  sur  les  marchés.  Le  bulletin  pubhé  ne  permettait 
pas  de  faire  une  comparaison  entre  les  produits  sur  les  différents  marchés,  et 
l'on  a  cru  que  l'industrie  en  tirerait  plus  d'avantages  si  le  rapport  était  présenté 
pour  chaque  produit  et  s'il  indiquait  la  cote  des  prix  sur  les  principaux  marchés; 
on  a  rédigé  pour  cela  le  bulletin  des  marchés  canadiens  de  fruits  et  de  légumes 
dont  le  premier  numéro  a  été  publié  et  distribué  vendredi  le  9  août.  A  en  juger 
par  les  commentaires  favorables  reçus  de  toutes  les  parties  du  pays,  il  est  évident 
que  ce  changement  dans  la  forme  de  cette  publication  a  été  vu  d'un  bon  œil  par 
toute  l'industrie. 

PUBLICITÉ 

Le  Service  de  l'extension  des  marchés  a  préparé  en  ces  dernières  années  des 
renseignements  pour  radio-diffusion  çur  le  système  de  l'Est  des  stations  de  radio 
du  Canadien-National.  Trois  discours  ont  été  diffusés  sous  la  direction  de  ce 
.Service,  par  la  station  de  Fredericton,  N.-B.    Vers  la  fin  de  Tannée,  de  concert 
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avec  le  Bureau  des  publications,  les  dispositions  ont  été  prises  pour  qu'un  article 
traitant  des  récoltes  ou  des  marchés  soit  préparé  et  publié  dans  la  presse  cana- 
dienne tous  les  vendredis. 

Des  travaux  d'exposition  ont  été  conduits  l'année  dernière.  Des  étalages 
ont  été  présentés  à  toutes  les  expositions  de  la  catégorie  A  des  provinces  des 
Prairies,  qui  comprennent  Brandon,  Calgary,  Edmonton,  Saskatoon  et  Regina; 
à  l'Exposition  nationale  du  Canada  et  à  l'Exposition  royale  d'hiver  à  Toronto  et 
h.  TExposition  centrale  du  Canada  d'Ottav/a.  Comme  la  Division  des  fruits 
s'est  chargée  d'appliquer  la  Loi  des  viandes  et  des  conserves  alimentaires,  dans 
la  mesure  où  cette  loi  s'applique  aux  fruits  et  aux  légumes,  l'industrie  des  con- 
serves a  été  mise  en  reUef  dans  chacun  de  ces  étalages.  Un  étalage  a  été  présenté 
également  à  l'Exposition  Impériale  des  fruits  à  Birmingham,  Angleterre,  sous 
la  surveillance  du  Commissaire  canadien  du  commerce  des  fruits,  de  concert 
avec  la  Commission  du  Commerce  de  l'Empire.  Un  étalage  des  principales 
variétés  de  pommes  des  provinces  les  plus  productrices  a  été  présenté  également. 
On  a  fait  un  achat  de  pommes  pour  les  distribuer  gratuitement  aux  visiteurs  de 
l'Exposition,  la  Comimission  du  Commerce  de  l'Empire  a  fourni  les  fonds  néces- 
saires pour  cette  distribution. 

Le  film  instructif  ''La  culture  et  la  vente  des  pommes  canadiennes"  a  été 
prêté  à  différentes  sociétés  de  producteurs  de  fruits  et  à  des  coopératives,  qui 
désiraient  le  présenter  aux  réunions  de  leurs  membres. 

La  conférencière-démonstratrice  a  assisté  à  différentes  expositions  et  donné 
des  démonstrations  sur  la  mise  en  conserves.  Elle  a  fait  des  conférences  aux 
réunions  de  femmes  ainsi  qu'aux  cours  abrégés  d'économie  ménagère,  et  publié 
trois  bulletins  "Conserves  à  la  maison",  "Conserves  industrielles"  et  la  "Cuisson 
des  légumes".  La  démonstratrice  s'est  efforcée  de  faire  connaître  la  variété  et 
la  qualité  des  produits  en  conserves,  elle  a  parcouru  six  provinces.  A  la  suite 
de  ces  travaux,  elle  a  constaté  que  les  femmes  désiraient  avoir  des  renseignements 
utiles  sur  toutes  les  phases  de  l'emploi  des  fruits  et  des  légumes  à  la  maison. 


SERVICE  DES  CONSERVES 

Les  inspecteurs  de  cette  Division  visitent  de  temps  en  temps  les  fabriques 
de  conserves  et  de  confitures  et  les  évaporateurs  à  pommes  qui  fonctionnent 
sous  un  permis  de  cette  Division,  ainsi  que  les  maisons  de  gros  et  les  différents 
points  de  douane  où  des  expéditions  de  conserves  de  fruits  et  de  légumes  impor- 
tées sont  présentées  pour  l'entrée  au  Canada. 

En  1929,  il  y  avait  414  établissements  fonctionnant  sous  un  permis  de  cette 
Division  dont  les  produits  étaient  vendus  sur  les  marchés  interprovincial  et 
d'exportation.  Sur  ce  nombre,  262  sont  des  fabriques  de  conserves,  71  des  fabri- 
ques de  confitures  et  78  sont  des  évaporateurs  ou  des  déshydrateurs  à  pommes. 

La  répartition  des  établissements  pour  l'année  finissant  le  31  mars  1930, 
comparée  au  nombre  qui  existait  pendant  l'année  finissant  le  31  mars  1929,  est 
consignée  au  tableau  suivant: — 


1929-30 


1928-29 


Ile  du  Prince-Edouard 
Nouvelle-Ecosse. .  — 
Nouveau-Brunswick . . 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Total 


4 

4 

27 

27 

10 

11 

49 

36 

271 

249 

7 

7 

1 

2 

3 

43 

43 

414 


380 


Les  douze  inspecteurs  de  conserveries  aidés  par  les  inspecteurs  de  fruits 
ont  fait  3,300  visites  à  ces  établissements  pendant  l'année  1929. 
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Il  a  été  délivré  2,400  certificats  couvrant  des  produits  sur  lesquels  il  a  été 
prélevé  694  échantillons,  comprenant  des  expéditions  des  produits  suivants: — 

Caisses 

Tomates 477 ,  000 

Produits  de  tomates 477,842 

Pois 22, 100 

Maïs 11.410 

Poires 64,700 

Pommes  évaporées  et  déshydratées 40, 830 

Au  cours  de  Tannée  dernière  plus  de  2,000  échantillons  de  conserves  de 
fruits  et  de  légumes  ont  été  inspectés  et  classés  par  les  inspecteurs  aux  différents 
établissements  et  3,000  échantillons  ont  été  soumis  au  bureau-chef  pour  la  véri- 
fication du  classement. 

Il  y  a  des  inspecteurs  aux  principaux  points  d'importation,  notamment  à 
Halifax,  Saint-Jean,  Montréal,  Toronto,  Winnipeg,  Regina,  Saskatoon,  Edmon- 
ton,  Calgary  et  Vancouver.  On  prélève  des  échantillons  des  expéditions  importées 
de  fruits  et  de  légumes  en  conserves  et  évaporées,  et  à  l'exception  de  ceux  qui 
sont  pris  à  Vancouver  et  qui  sont  au  nombre  de  1,181,  «es  échantillons  sont 
soumis  au  bureau-chef,  et  quelque  5,224  échantillons  ont  été  examinés  à  Ottawa 
au  cours  de  l'année.  Il  y  a  un  inspecteur  permanent  à  Vancouver  qui  est  chargé 
de  classer  les  échantillons  venant  des  expéditions  importées  ainsi  que  d'inspecter 
et  de  classer  des  échantillons  de  produits  emballés  en  Colombie-Britannique. 

Au  cours  de  la  dernière  année  fiscale,  il  a  été  envoyé  8,988  rapports  couvrant 
des  échantillons  classés  à  Ottawa  et  à  Vancouver;  c'est  là  une  augmentation  de 
3,800  sur  l'année  précédente.  En  outre,  des  rapports  sous  forme  de  lettres  ont 
été  expédiés  sur  des  lots  spéciaux;  385  échantillons  de  confitures,  de  gelées,  de 
cerises  glacées,  de  catsups,  etc.,  ont  été  soumis  au  chimiste  du  Dominion  pour 
être  analysés;  300  échantillons  de  pâte  de  tomates  au  pathologiste  pour  être 
examinés,  et  325  échantillons  de  pommes  évaporées  et  de  pâtes  ont  également  été 
soumis  au  chimiste  à  Ottawa  pour  des  essais  d'humidité,  et  beaucoup  d'autres 
ont  été  éprouvés  en  Nouvelle-Ecosse  et  en  Colombie-Britannique. 

Lorsqu'on  constate  que  les  échantillons  sont  incorrectement  marqués  quant 
l\  la  catégorie,  l'inspecteur  retient  immédiatement  tout  le  lot  jusqu'à  ce  que 
d'autres  échantillons  soient  prélevés  et  classés.  Si  les  deuxièmes  échantillons 
sont  semblables  aux  premiers,  alors  leur  emballeur  ou  l'importateur  doit  rééti- 
queter les  marchandises  conformément  à  la  qualité  constatée. 

Certains  changements  ont  été  apportés  aux  règlements  établis  sous  le  régime 
de  la  Loi  des  viandes  et  des  conserves  alimentaires  en  ce  qui  concerne  la  conser- 
vation des  fruits  et  des  légumes  et  de  leurs  produits,  comme  suit: — 

Arrêté  en  conseil  C.P.  852,  23  mai  1929.  Pour  faciliter  l'exportation  de  ces 
produits,  les  règlements  ont  été  modifiés  afin  que  les  marques  établies  sur  le 
marché  d'exportation  puisse  être  reconnues  tant  que  les  produits  canadiens 
seront  achetés  sur  la  base  de  la  qualité. 

Arrêté  en  conseil,  C.P.  920,  29  mai  1929.  Définissant  les  contenants  régu- 
liers pour  les  confitures,  les  gelées  et  les  marmelades  et  déterminant  la  limite  de 
temps  pendant  lequel  les  contenants  non-réguliers  peuvent  être  employés. 

Arrêté  ministériel  du  17  mars  1930.  Ajoutant  à  la  liste  actuelle  de  conte- 
nants réguliers  pour  les  conserves  de  fruits  et  de  légumes  qui  peuvent  être  em- 
ployés sans  déclaration  du  poids  net  et  égoutté. 

TYPES   MODÈLES  DE  QUALITE   POUR  LES   CONFITUBES,   LES   MARMELADES,   LES   GELEES 

ET  LES  CONSERVES 

Au  cours  de  l'année,  des  types  modèles  de  qu'alité  ont  été  définis  pour  les 
confitures,  les  marmelades,  les  gelées  et  les  conserves  par  arrêté  en  conseil  sous 
le  régime  de  la  Loi  des  aliments  et  des  drogues;  les  règlements  seront  appliqués 
par  la  Division  des  fruits. 
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Trois  types  modèles  de  qualité  ont  été  établis  sous  cette  loi.  Une  confiture 
pure,  désignée  comme  telle,  ne  comprend  que  des  fruits  et  du  sucre;  pour  la 
deuxième  qualité  on  peut  employer  un  fruit  nommé  avec  d'autre  jus  de  fruits 
ou  de  la  pectine;  et  pour  la  troisième  qualité  deux  fruits  ou  plus  peuvent  être 
employés,  et  l'emploi  de  couleur,  de  préservatifs,  de  glucose,  de  sirop  de  blé 
d'Inde  ou  d'autres  matières  sucrées  est  facultatif. 


SERVICE  DES  TRANSPORTS 

Le  Service  des  transports  a  été  très  occupé  cette  année  par  tous  les  travaux 
qui  se  rapportent  (a)  au  trafic  et  aux  frais  de  transport  et  (6)  aux  moyens  et 
pratiques  de  transport  de  fruits  et  de  légumes  frais.  Les  principales  questions 
se  rapportant  au  trafic  étaient  les  suivantes: 

La  question  des  taux  d'express  de  1923,  remise  sur  le  tapis  en  l'hiver  de  1928- 
29,  a  été  définitivement  retirée  en  janvier  1930,  laissant  l'occasion  d'entreprendre 
des  négociations  en  vue  de  règlements  locaux,  dont  plusieurs  sont  actuellement 
à  l'étude. 

En  raison  de  l'échec  partiel  de  la  récolte  de  pommes  de  terre  dans  les  Pro- 
vinces des  Prairies,  les  expéditeurs  de  pommes  de  terre  des  Provinces  Maritimes 
ont  demandé  un  abaissement  suffisant  des  taux  de  fret  pour  que  leurs  pommes 
de  terre  puissent  se  rendre  au  Nord-Ouest  du  Canada,  en  concurrence  avec  les 
pommes  de  terre  du  Dakota-Nord  et  du  Minnesota,  pour  lesquelles  le  coût  com- 
biné du  fret  et  des  droits  de  douane  jusqu'à  Winnipeg  par  exemple  varie  de  63 
cents  à  69  cents  les  100  livres.  Les  hauts  prix  qui  avaient  cours  pour  les  pommes 
de  terre  et  la  faiblesse  de  la  récolte  dans  le  Dakota-Nord  et  le  Minnesota  por- 
taient les  compagnies  de  chemins  de  fer  à  croire  que  les  pommes  de  terre  mari- 
times n'auraient  pas  besoin  d'aide  cette  saison.  Une  réduction  a  été  accordée 
après  de  longues  négociations,  mais  elle  n'était  pas  suffisante  pour  mettre  les 
pommes  de  terre  maritimes  sur  un  même  niveau  que  les  importations,  pour  les- 
quelles il  y  a  eu  une  vive  demande. 

Il  a  été  accordé  de  l'aide  aux  provinces  de  la  Colombie-Britannique,  de 
l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan  sur  sollicitation,  dans  la  préparation  d'une 
comparaison  des  taux  de  fret  sur  les  fruits  venant  de  la  Colombie-Britannique, 
au  sujet  de  leur  appel  pour  la  suppression  de  la  différence  sur  la  traversée  des 
montagnes. 

Le  Service  est  venu  en  aide  aux  exportateurs  de  pommes  de  la  Nouvelle- 
Ecosse  dans  la  préparation  d'une  demande  adressée  à  la  Commission  des  che- 
mins de  fer  en  vue  de  la  suppression  du  droit  de  quai  imposé  par  la  Commission 
du  havre  de  Halifax  sur  les  pommes  de  terre  et  les  pommes  exportées  par  ce  port. 
On  prétendait  que  ces  nouveaux  droits,  institués  après  l'adoption  de  la  Loi  des 
taux  de  fret  dans  les  Provinces  Maritimes  et  restreignant  les  avantages  de  cette 
loi,  devraient  être  perçus  par  le  Dominion  Atlantic  Railway  sous  la  loi  au  lieu 
d'être  imposés  sur  le  trafic.  La  Commission  vient  de  prendre  une  décision  favo- 
rable qui  soulagera  le  trafic  de  cette  charge  à  l'avenir  et  une  demande  rétroactive 
résultera  en  des  rabais  comptants  et  la  suppression  de  comptes  différés  dont  on 
évalue  le  total  à  plus  de  $10,000  dans  la  vallée  d'Annapolis. 

Parmi  les  questions  des  moyens  et  pratiques  en  ce  qui  concernent  les  expédi- 
teurs et  les  transport ateurs,  nous  continuons  à  donner  de  l'assistance  pratique 
dans  les  méthodes  de  réfrigération  par  ventilation  pour  les  wagons  chargés.  Un 
progrès  sensible  a  été  fait  à  Haney,  C.-B.,  la  saison  dernière  en  renversant  la 
direction  des  éventails  qui  tirent  maintenant  l'air  froid  de  la  glace  et  le  dirigent 
sur  la  charge.  Un  tj^pe  amélioré  d'éventail  doit  être  essayé  la  saison  suivante. 
Nous  avons  loué  l'appareil  de  réfrigération  préalable  acheté  la  saison  dernière 
par  les  expéditeurs  de  Oliver  pour  une  démonstration  pratique  à  un  point  où  le 
volume  du  trafic  et  la  commodité  pour  la  mise  de  la  glace  sont  plus  favorables 
qu'à  Oliver.     Le  principe  de  réfrigération  préalable  des  wagons  doit  être  appliqué 
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à  un  établissement  d'assemblage  de  wagons  qui  doit  être  construit  à  Matsqui, 
C.-B.,  au  sud  de  la  rivière  Fraser,  et  où  Ton  s'efforce  d'obtenir  la  construction  de 
wagons  réfrigérants  munis  d'éventails  portatifs  pour  refroidir  les  expéditions 
rassemblées  de  petits  fruits  avec  les  mêmes  éventails  dont  on  se  sert  pour  la 
réfrigération  préalable  des  charges  régulières  de  wagons  sur  la  voie  ferrée.  La  pos- 
sibilité de  la  réfrigération  préalable  de  charges  de  wagons,  qui  éviterait  la  cons- 
truction de  bâtiments  et  d'un  matériel  beaucoup  plus  coûteux  pour  cela,  a  attiré 
beaucoup  d'attention  en  Colombie-Britannique. 

Au  cours  de  la  saison  dernière,  les  seuls  essais  de  température  qui  ont  été 
conduits  dans  des  wagons  réfrigérants  à  paniers  divisés  et  à  réservoir  de  saumure 
portaient  sur  des  produits  chauffés.  Les  températures  anormales  et  les  conditions 
de  récolte  ont  fourni  peu  d'occasions  pour  faire  des  essais  de  fruits  et  de  légumes 
réfrigérés,  et  les  salaisons  canadiennes  n'offraient  pas  d'occasion  pour  faire  de 
nouveaux  essais  avec  leur  trafic.  L'opposition  que  présentaient  les  emballeurs  à 
l'adoption  du  réfrigérateur  à  coffres  et  à  paniers  divisés  a  perdu  beaucoup  de  sa 
force,  et  les  commandes  de  nouveau  matériel  pour  les  chemins  de  fer,  pour 
livraison  en  1930,  sont  pour  les  types  à  panier  exclusivement,  et  on  se  propose  de 
conduire  des  essais  de  wagons  réfrigérés  et  ventilés  pendant  la  saison  de  transport 
de  1930. 

La  Colombie-Britannique  nous  a  demandé  d'examiner  les  avantages  de  la 
ventilation  contrôlée,  c'est-à-dire  la  ventilation  avec  l'air  du  soir  seulement  par 
comparaison  à  la  ventilation  continue  pour  les  produits  qui  ne  se  prêtent  pas 
bien  à  la  réfrigération.  Nous  sommes  tout  à  fait  d'accord  avec  ceux  qui  pré- 
tendent que  les  wagons  réfrigérants  calorifuges  pourraient  conserver  une  partie 
considérable  du  refroidissement  nocturne,  et  qu'en  fermant  les  ventilateurs  contre 
les  températures  parfois  excessives  du  milieu  du  jour,  on  préviendrait  beaucoup 
de  l'excès  de  maturité  trouvé  dans  les  produits  transportés  sous  une  ventilation 
continue  ou  régulière.  Certains  expéditeurs  prétendent  qu'ils  pourraient  doubler 
et  au  delà  la  vente  des  tomates  dans  les  Provinces  des  Prairies  si  ces  tomates 
avaient  plus  de  goût  et  plus  de  couleur  qu'au  commencement  de  l'expédition. 
Les  chemins  de  fer  prétendent  que  les  agents  du  train  par  leur  organisation 
résistent  à  tous  les  efforts  que  l'on  fait  pour  les  rendre  responsables  de  l'ouver- 
ture et  de  la  fermeture  des  ventilateurs  au  cours  du  transport,  et  naturellement 
cette  pratique  n'a  que  peu  de  valeur  si  elle  est  accomplie  aux  points  de  raccorde- 
ment seulement.  Quoi  qu'il  en  soit,  nous  nous  proposons,  avec  la  coopération  des 
chemins  de  fer,  d'examiner  la  valeur  pratique  de  cette  coutume,  et  d'attendre, 
pour  régler  les  difficultés  de  contrôle,  que  le  service  se  soit  montré  digne  de  négo- 
tiations  ou  même  d'une  taxe  spéciale.  Si  la  densité  du  trafic  justifiait  l'emploi 
d'aides,  c'est-à-dire  s'il  y  avait  cinq  wagons  ou  plus  par  train,  la  question  serait 
résolue. 

CONSEIL  CANADIEN  DE  L'HORTICULTURE 

Un  grand  nombre  de  questions  intéressant  l'industrie  des  fruits  et  des  légu- 
mes ont  été  considérées  par  le  Conseil  canadien  de  l'horticulture  l'année  der- 
nière, et  l'on  pourra  tirer  de  son  rapport  annuel  des  renseignements  sur  ses  acti- 
vités. Ije  Ministère  est  encore  venu  en  aide  à  cette  organisation  en  lui  accordant 
une  subvention  de  $8,000  pour  l'année  1929-30. 

LE  BUREAU  DES  PUBLICATIONS 

Pendant  l'année  fiscale  1929-30  le  Bureau  des  Publications  a  distribué 
4,442,918  bulletins,  feuillets,  circulaires,  rapports,  articles  de  presse  et  spéciaux, 
qui  ont  exigé  l'inscription  d'adresses  sur  3,282,850  enveloppes  de  107  listes.  Ceci 
représente  une  augmentation  de  près  de  15  pour  cent  dans  le  volume  du  travail 
exécuté  par  ce  bureau,  par  comparaison  à  l'année  fiscale  précédente.  Cette 
distribution  est  assez  forte,  mais  elle  pourrait  être  de  beaucoup  plus  considérable 
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s'il  était  possible  de  mieux  faire  connaître  aux  cultivateurs  et  aux  autres  intéressés 
la  nature  et  l'étendue  des  matériaux  publiés,  qui  sont  distribués  sur  demande  et 
gratuitement. 

L'étendue  des  travaux  accomplis  par  les  différents  services  du  Ministère  de 
l'Agriculture  dépend  directement  de  la  proportion  dans  laquelle  les  résultats  des 
recherches  et  des  expériences  sont  communiqués  à  ceux  qui  s'intéressent  à  l'in- 
dustrie agricole,  et  qui  comprend  non  seulement  les  cultivateurs,  les  laitiers,  les 
éleveurs  et  les  aviculteurs  mais  aussi  les  organisations  qui  relient  la  ferme  aux 
consommateurs  de  produits  agricoles. 

Le  Bureau  des  Publications  fonctionne  comme  moyen  de  liaison  entre  le 
Ministère  et  le  public,  et  l'on  constate  tous  les  ans  une  augmentation  dans  la 
portée  pratique  et  l'étendue  de  ses  opérations. 

Le  travail  principal  de  cette  Division  est  la  distribution  de  bulletins,  de  feuil- 
lets, de  circulaires  et  de  rapports  renfermant  des  renseignements  utiles  pour  ceux 
qui  s'intéressent  à  l'industrie  agricole  ou  qui  y  sont  engagés.  Ce  service  est 
complété  par  un  service  de  nouvelles  aux  journaux  quotidiens  et  hebdomadaires, 
les  publications  agricoles  et  les  autres  revues  au  Canada. 

A  l'heure  actuelle  95  p.  c.  des  publications  distribuées  le  sont  directement 
à  des  particuliers.  Pour  savoir  à  qui  adresser  ces  bulletins  et  les  autres  publica- 
tions, on  se  sert  des  Conseils  pour  la  Saison,  dont  il  a  été  distribué  2,054,854  exem- 
plaires pendant  l'année.  Chaque  copie  de  ces  Conseils  est  accompagnée  d'une 
carte-réponse,  portant  une  liste  des  publications  les  plus  récentes.  Le  renvoi 
de  ces  cartes  et  des  requêtes  spéciales  ont  permis  de  distribuer  767,317  publica- 
tions pendant  l'année,  ainsi  qu'il  est  indiqué  ci-dessous: — 

PUBLICATIONS  ENVOYÉES  PAR  REQUÊTE  SPÉCIALE 

Avril,  1929 64,998 

Mai,  1929 79, 027 

Juin,  1929 77,826 

Juillet,  1929 11, 159 

Août,  1929 67, 207 

Septembre,  1929 63, 792 

Octobre,  1929 116, 161 

Novembre,  1929 44,803 

Décembre,  1929 38, 274 

Janvier,  1930 44,823 

Février,  1930 100, 854 

Mars,  1930 58, 393 

Total 767,317 

SERVICE  DE  LA  DISTRIBUTION 

Voici  le  résumé  des  travaux  du  Service  de  la  distribution: 


Item 


1929-^0 


1928-29 


Augmenta- 
tion ou 
diminution 


Conseils  pour  la  saison 

Rapport  sur  les  marchés,  etc 

Nouvelles  publications 

Anciennes  publications 

Total 

Articles  de  presse  (256) 

Autres  articles  (198) 

Total 


2,054,854 

1,013,570 

604, 132 

688,814 


4,361.370 

70,010 

6,978 


4,438,358 


1,360,143 

1,307,237 

889,097 

211,240 


3,767,717 

42,470 
4,392 


3,814,579 


694,711 
■293,667 
■284,965 
477,574 


593,653 

27,54i0 
2,586 


623,779 


On  voit  par  ce  tableau  qu'il  y  a  eu  une  augmentation  de  15  pour  cent  dans 
la  distribution  totale,  principalement  en  ce  qui  concerne  les  Conseils  de  la 
Saison,  les  anciennes  publications  et  les  articles  de  presse.    Les  Conseils  pour  la 
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Saison  sont  publiés  maintenant  tous  les  trois  mois  au  lieu  de  trois  fois  par  année, 
et  le  service  de  nouvelles  inauguré  l'année  précédente  a  été  largement  développé. 

La  diminution  qui  s'est  produite  dans  la  distribution  des  rapports  sur  les 
marchés,  etc.,  vient  du  fait  que  le  rapport  sur  le  commerce  des  semences,  des 
fourrages  et  des  engrais  chimiques  a  été  retiré  de  la  circulation  de  juin  à  octobre, 
causant  ainsi  une  diminution  de  130,000  exemplaires,  et  la  publication  du  bulletin 
sur  le  commerce  des  fruits  et  des  légumes  a  été  mise  sur  une  base  hebdomadaire 
au  lieu  de  bi-hebdomadaire,  causant  ainsi  une  diminution  de  80,000  exemplaires. 
L'augmentation  dans  le  compte  de  la  feuille  de  nouvelles  provient  de  la  revision 
des  listes  d'adresses  par  les  divisions  pour  lesquelles  ces  listes  sont  maintenues. 

La  ''carte-réponse"  publiée  avec  les  Conseils  pour  la  Saison  et  envoyée  égale- 
ment avec  chaque  bulletin  ou  feuillet  fourni  sur  requête  spéciale,  est  toujours  un 
moyen  utile  d'accroître  la  circulation,  ainsi  que  l'indique  le  rapport  suivant: — 

PUBLICATIONS  ENVOYÉES  AU  REÇU  DE  CARTES-RÉPONSES 


Cartes-réponses  reçues 

Publica- 
tions 
envoyées 

Mois 

Année 

Nombre 

Avril 

1929 
1929 
1929 
1929 
1929 
1929 
1.929 
1929 
1929 
1930 
1930 
1930 

9,589 

2,137 

725 

10,048 
7,113 
2,773 

19,847 

12, 137 
5,490 

12,129 
3,425 

12,528 

46,968 

Mai 

23,644 

Juin         .                                                .       

9,914 

Juillet          .                                                                 ... 

24,907 

Août 

28,023 

Septembre 

5,721 

Octobre 

58,a98 
36,412 

Novembre 

Décembre 

37,312 

Janvier 

28,205 

Février 

9,247 

Mars 

31,000 

Totaux 

98,031 

339,451 

On  envoie  une  moyenne  de  3.4  publications  pour  chaque  carte-réponse  reçue. 


PUBLICATIONS   OFFERTES 

A  la  fin  de  l'année  fiscale  écoulée,  le  nombre  de  publications  offertes  pour  la 
distribution  par  le  Bureau  des  Publications  était  de  361,  comme  suit: — 


Sujet 

Nombre 
offert 

Rapports — 

Ministériel 

8 

Ferme  expérimentale  fédérale 

15 

Fermes  annexes  et  stations 

25 

Bulletins,  feuillets  et  circulaires- 
service  de  la  grande  culture 

55 

Rapports  sur  les  récoltes  de  grande  culture 

7 

Industrie  animale 

50 

Industrie  laitière 

37 

Vergers  et  jardins 

27 

Insectes  et  maladies  des  plantes 

50 

Volailles 

27 

Divers ... 

44 

Lois,  arrêtés  et  règlements  . 

16 

361 

Sur  les  361  publications  offertes  pour  la  distribution,  il  est  intéressant  de 
noter  que  138  ont  été  publiées  et  distribuées  au  cours  de  Tannée  fiscale  1929-30. 
Sur  un  total  de  1,115,842  exemplaires  reçus,  604,132  ont  été  envoyés. 
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SERVICE  DBS  LISTES  D'ADRESSES 

Dans  le  service  des  listes  d'adresses,  107  listes  d'adresses  séparées  sont  main- 
tenues, d'où  l'on  adresse  les  enveloppes  au  besoin.  Voici  le  résumé  des  travaux  de 
ce  service: — 

ENTRETIEN  DES  LISTES  D'ADRESSES 


1929-30 


1928-29 


Augmenta- 
tion et 
diminution 


Conseils  pour  la  saison 

Préparation  des  plaques  d'adresses, 

Adresses  sur  listes  spéciales 

Listes  d'adresses 

Demandes  spéciales 

Adresses  rejetées 

Total  des  plaques  d'adresses 

Changements  d'adresses 


400,482 

51,744 

3,466 

107 

45,996 

35,315 

477,580 

1,831 


400,205 

44,247 

3,462 

103 

54,201 

20,459 

473,582 

1,370 


207 

7,497 

4 

4 

-8,205 

14,856 

3.998 

461 


L'entretien  de  ces  listes  exige  une  revision  constante.  Un  seul  détail,  la 
revision  des  adresses  occasionnée  par  les  changements  postaux  dus  à  l'ouverture 
de  nouveaux  bureaux,  la  fermeture  de  bureaux,  et  la  réouverture  d'anciens 
bureaux — plus  de  360  de  ces  changements,  une  moyenne  de  30  par  mois, — a 
nécessité  la  revision  d'une  partie  de  toutes  les  listes  d'adresses  durant  l'année. 
On  ajoute  constamment  de  nouveaux  noms  et  naturellement  on  retranche  beau- 
coup de  bois  mort.  Les  nouveaux  noms  nous  viennent  principalement  de  trois 
sources  principales,  les  fermes  et  les  stations  expérimentales  fédérales,  les  cartes- 
réponses,  les  banques  et  les  autres  grosses  organisations  faisant  directement 
affaire  avec  les  cultivateurs. 

Voici  le  résumé  des  travaux  du  Service  des  listes  d'adresses: 

ENVELOPPES  ADRESSÉES 


1929-30 

1928-29 

Augmenta- 
tion et 
diminution 

Bulletins  et  imprimés 

1,983,867 

1,145,813 

72,966 

73,226 

6,978 

1,334,412 

1,352,844 

42,470 

54,935 

4,392 

649,455 

Rapports  des  marchés,  etc                                      .       

-207,031 

Circulaires,  articles  de  presse,  etc 

30,496 

Pour  l'emploi  des  autres  Divisions 

18,291 

Bandes                                             .                   

2,586 

Totaux 

3,282,850 

2,789,053 

493,797 

L'augmentation  qui  s'est  produite  dans  la  distribution  des  Conseils  pour  la 
Saison  et  la  diminution  de  certains  rapports  sur  les  marchés  notés  au  sujet  des. 
travaux  du  Service  de  la  distribution  sont  aussi  apparentes  dans  le  nombre 
rl'enveloppes  adressées.  La  différence  de  1,160,068  entre  le  total  des  imprimés 
distribués  et  le  total  des  enveloppes  adressées  est  intéressante,  car  elle  montre 
assez  clairement  l'emploi  pratique  auquel  ces  enveloppes  sont  mises. 

En  ce  qui  concerne  le  Service  des  listes  d'adresses,  il  est  intéressant  de  noter 
ciue  l'on  a  préparé  51,744  nouvelles  plaques  d'adresses  pour  couvrir  45,996  nou- 
velles demandes  et  37,146  changements  d'adresses,  soit  une  augmentation  de 
7,497  dans  le  nombre  de  nouvelles  plaques  d'adresses  et  de  15,317  dans  le  nombre 
d'adresses  changées  par  comparaison  à  Tannée  fiscale  précédente. 
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Voici  les  listes  d'adresses  maintenues  par  ce  Service: — 


Divisions 


Nombre 
de  plaques 
d'adresses 


Industrie  laitière  et  réfrigération 

Entomologie 

Fermes  expérimentales 

Bibliothèque 

Industrie  animale 

Division  des  semences 

Division  des  fruits 

Publications 

Institut  International  d'agriculture 

Conférence  et  exposition  mondiale  du  grain 

Totaux 


10,131 

9,946 

120,511 

3,744 

20,481 

14,340 

12,615 

284,472 

284 

1,056 


477,580 


SERVICE  DE   NOUVELLES 

Il  y  a  eu  une  augmentation  sensible  pendant  Tannée  fiscale  1929-30  dans 
le  volume  et  la  portée  des  nouvelles  publiées  par  le  Bureau  des  Publications. 
Il  est  évident  que  la  presse  apprécie  de  plus  en  plus  la  valeur  instructive  des 
renseignements  et  cette  partie  importante  des  travaux  a  été  développée  et  réor- 
ganisée complètement  pour  couvrir  toute  la  série  de  journaux  canadiens  quoti- 
diens et  hebdomadaires  et  les  publications  agricoles.  Le  volume  des  matériaux 
employés  par  la  presse  canadienne  a  augmenté  et  il  a  été  développé  à  la  fin  de 
l'année  pour  comprendre  un  résumé  hebdomadaire  des  rapports  sur  le  marché 
des  bestiaux. 

Un  service  de  coupures  a  été  inauguré  en  mars  et  cette  leuille  est  distribuée 
à  493  publications,  comprenant  100  journaux  quotidiens,  35  publications  agri- 
coles. 323  journaux  hebdomadaires  imprimés  à  Toronto  et  Winnipeg  respective- 
ment. Ce  service  de  coupures  contient  en  moyenne  dix  paragraphes  typiques  se 
rapportant  aux  travaux  du  Ministère  et  d'intérêt  agricole,  préparés  sous  forme 
de  nouvelles  émanant  du  Ministère  et  destinées  à  développer  et  à  maintenir 
l'intérêt  dans  le  Ministère  et  ses  travaux. 

Ce  service  de  coupures  est  complété  par  un  service  régulier  de  nouvelles, 
expédiées  directement  aux  journaux  hebdomadaires  et  quotidiens  et  un  article 
spécial  aux  publications  et  revues  agricoles. 


NOUVELLES  PUBLICATIONS 


Au  cours  de  l'année  fiscale,  le  Bureau  des  Publications  a  reçu  1,115,842 
exemplaires  de  publications  nouvelles  dont  849,843  en  anglais  et  265,999  en 
français.  Sur  ce  total  604,132  exemplaires  ont  été  distribués  pendant  cette 
période,  dont  469,380  anglais  et  134,752  français.  Voici  un  exposé  détaillé  des 
nouvelles  publications  reçues  et  de  leur  distribution: — 
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NOUVELLES  PUBLICATIONS 


Division  et  titre 


Reçues 


Anglaises 


Fran- 
çaises 


Total 


Distribuées 


Anglaises 


Fran- 
çaises 


Rapport  du  Ministre  de  l'Agriculture. . . 
Division  de  l'Industrie  laitière  et  de  la 
réfrigération — 

L'essai  du  lait,  de  la  crème  et  des 
sous-produits  laitiers  au  moyen  de 
l'appareil  Babcock,  Bul.  14 

Fabrication  du  beurre  sur  la  ferme, 
bul.  57 

Composition  du  fromage  Cheddar  ca- 
nadien et  du  fromage  refait,  Bul.  79.. 

Fabrication  de  la  crème  à  la  glace, 
Bul.  102 

Liste  des  fromageries  et  des  beurreries 
au  Canada,  Bul.  109 

Altération  de  couleur  dans  le  fromage 
Cheddar,  Bul.  128 

Consommons  du  fromage  Cottage, 
Cir.  7 

Causes  des  variations  dans  le  pourcen- 
tage de  matière  grasse  dans  la  crème 
séparée  au  petit  séparateur 

Boissons  au  lait,  Cir.  43 

Notes  sur  la  conservation  des  œufs  au 
froid,  Cir.  50 

Rendement  et  valeur  relative  de 
certains  produits  laitiers,  Cir.  68.  .  . 

Consommons  du  lait.  Feuillet  36 

Soin  de  la  crème  pour  la  fabrication  du 
beurre.  Feuillet  37 

Neutralisation  de  la  crème  pour  la 
fabrication  du  beurre.    Feuillet  52.. 

Un  plaidoyer  dans  la  cuisine,  Feuillet 
67 

Loi  des  installations  frigorifiques 
n°  19 ■.••••.•.•. 

Loi  concernant  l'industrie  laitière  et 
règlements.     N°  26 

Règlements  régissant  l'inspection  du 
lait  condensé,  évaporé  et  séché.     N 

27. 

Division  de  l'entomologie — 

Insectes  qui  nuisent  aux  fleurs,  Bul.  99 

Insectes  qui  nuisent  aux  habitations 
et  moyens  de  les  détruire,  Bul.  112. 

Le  charançon  du  rosier,  Cir.  44 

Moyen  de  combattre  les  moustiques 
au  Canada,  Cir.  62 

La  saperde  à  tête  ronde  du  pommier 
et  les  moyens  de  la  détruire,  Cir. .  .73 

Le  liparis  en  Colombie-Britannique, 
Feuillet  50 

Moyens  de  se  pro1  éger  contre  les  mous- 
tiques, les  mouches  noires  et  les 
fléaux  semblables  dans  la  forêt 
Feuillet  55 

Le  ver  gris  pâle  de  l'Ouest.    Feuillet 

^  7] 

Division  des  fermes  expérimentales — 

Rapport  du  Service  de  l'industrie 
animale,  31  mars   1928 

Rapport  du  Service  de  la  bactériolo- 
gie, 1928 

Rapport  du  Service  de  l'apiculture, 
1928 

Rapport  du  Service  de  la  botanique. . 

Rapport  du  Service  des  céréales 

Rapport  du  Service  de  la  chimie,  1928. 

Rapport  du  Service  de  la  production 
des  plantes  textiles 

Rapport  du  Service  de  la  grande  cultu 
ture,  1928 


4,994 

4,925 
1,975 

2,988 


50 
2,800 


9,900 

975 

2,400 
24,850 


500 

74 
4,890 

26 


24,490 
1,400 

4,500 

2,700 

1,400 


1,800 
1,400 


10,000 

4,350 
7,550 


6, 150 
5,500 
6,350 

8,350 


,749 


2,475 


2,475 


29,600 
9,950 


4,975 
1,975 


4,900 


2,500 


2,650 

950 
2,200 
1,800 
1,950 


6,743 

7,400 
1,975 
2,988 
2.475 
50 
2,800 
29,600 

9,950 
9,900 

975 

2,400 
24,850 

4,975 

1,975 

500 

74 

4,890 

26 

4,900 

24,490 
1,400 

4,500 

2,700 

1,400 


1,800 
1,400 


12,500 

4,350 

10,200 

950 
8,350 
7,300 
8,300 

8,350 


4,550 

708 
500 
350 


50 
1.680 


3,200 

75 

100 
10,070 


50 

65 

2,000 


15,390 
150 

50 

50 

720 


350 
500 


9,690 

4,300 
6,200 


2,842 
5,400 
5,200 

8,300 


1,700 


650 


315 


950 


1,100 


4,625 
985 


3,000 


,440 


2,400 

500 
1,950 
1,672 
1,900 
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Division  et  titre 


Reçues 


Anglaises 


Fran- 
çaises 


Total 


Distribuées 


Anglaises 


Fran- 
çaises 


Total 


Division    des    fermes    expérimentales — 
Suite 

Rapport  du  Service  des  plantes  fourra- 
gères   

Rapport  du  Service  de  l'horticulture, 
1927 

Rapport  du  Service  de  l'aviculture, 
1928 

Rapport,  ferme  expérimentale,  Agas- 
siz,  C.B 

Rapport,  sous-station  expérimentale, 
Alberta,  1927 

Rapport,  ferme  expérimentale,  Bran- 
don, Man.,  1928 

Rapport,  station  expérimentale.  Cap 
Rouge,  Que 

Rapport,  station  expérimentale,  Char- 
lottetown,  I.P.-E.,  1928 

Rapport,  station  expérimenta,le,  Farn- 
ham.  Que.,  1928. ... 

Rapport,  station  expérimentale,  Frede- 
ricton,  N.-B.,  1928.. 

Rapport,  ferme  expérimentale,  Indian 
Head,  Sask.,  1928 

Rapport,  station  expérimentale,  Ka- 
puskasing.  Ont 

Rapport,  station  expérimentale,  Kent- 
ville,  N.-E 

Rapport,  station  expérimentale,  La- 
combe,  Alta 

Rapport,  station  expérimentale,  La 
Ferme,  P.Q.,  1928 

Rapport,  station  expérimentale,  Len- 
noxville,  P.Q.,  1928 

Rapport,  station  expérimentale,  Leth- 
bridge,  Alta.,  1928... 

Rapport,  station  expérimentale,  Mor 
den,  Man.,  1928 

Rapport,  ferme  expérimentale,  Nap- 
pan, 1928 

Rapport,  ferme  expérimentale,  Ros- 
them,  Sask.,  1928 ^ 

Rapport,  station  expérimentale,  Ste- 
Anne  de  la  Pocatière,  P.Q.,  1928. 

Rapport,  station  expérimentale,  Scott 
Sask.,  1928 

Rapport,  station  expérimentale,  Sid- 
ney,  C.-B.,  1928 

Rapport,  station  expérimentale,  Sum- 
merland,  C.-B.,  1928. 

Rapport,  station  expérimentale,  Swift 
Current,  1928 

Rapport  des  sous-stations  expérimen- 
tales, 1927  et  1928:— Fort  Provi- 
dence, T.N.-O.,  Fort  Vermillon, 
Alta.;  Fort  Smith,  T.N.-O.;  Fort 
Resolution,  T.N.-O.;  Fort  Good 
Hope,  T.N.-O.;  Salmon  Arm,  C.-B.; 
et  Betsiamites,  Que 

Rapport,  parc  expérimental  à  renards, 
Summerside,  I.P.-E.,  1926-27 

Rapport  des  stations  de  démonstra- 
tion, Ontario,  Québec,  Nouveau- 
Brun.swick,  Nouvelle-Ecosse  et  Ile 
du  Prince-Edouard,  1928 

Rapport  des  stations  de  démonstra- 
tion Colombie-Britannique,  Alberta, 
Saskatchewan  et  Manitoba,  1928. . . 

La  préparation  des  produits  de  la 
basse-cour  pour  le  marché,  Bul.  20 

Lapins,  Bul.  28 

Les  abeilles  et  comment  en  prendre 
soin.    Bul.  33 

La  con.servation  des  fruits  et  des 
légumes  à  la  maison.    Bul.  77. . . 


5,350 


12,850 

6,900 

950 


8,100 

12,650 
3,960 
8,600 

12,400 
4,450 
6,050 

10,590 
3,200 
5,500 
4,450 
4,400 
5,050 
5,500 
3,050 

22.760 
5,350 
6,350 
5,925 


4,425 


5,250 

4,000 

14,800 
9,700 

19,400 

29,760 


4,600 
2.950 


800 

17,480 

900 

3,575 


1,950 

950 

950 

2,350 

2,950 


950 


9,100 


3,950 


4,900 
4,900 


9,800 


9,950 
2,950 

12,850 

6,900 

950 

800 

25,580 

13,550 
7,535 
8,600 

12,400 
6,500 
7,000 

11,540 
5,. 550 
8,450 
4,450 
5,350 
5,050 
5,500 

12,150 

22,760 
5,350 
6,350 
5,925 


4,425 
3,950 

5,250 

4,000 

19,700 
14,600 

19,400 

39,560 


5,200 


3,754 

6,850 

810 


4,900 
12,600 
2,760 
8,500 
12,300 
4,000 
6,000 
9,470 
3,150 
5,450 
4,375 
4,275 
5,000 
5,250 
3,000 
22,700 
5,110 
6,300 
5,725 


4,275 


5,200 

3,950 

14,700 
4,024 

5,750 

2,340 


3,331 
2.770 


650 

17,382 

850 

2,615 


1,800 
900 
925 

2,194 

2,878 


100 


8,950 


1,700 


2,790 
3,000 


2,300 


8,531 

2,770 

3,754 

6,850 

810 

650 

22,282 

13,450 

5,375 

8,500 

12,300 

5,800 

6,900 

10,395 

5,344 

8,328 

4,375 

4,37.3 

5,000 

5,250 

11,950 

22,700 

5,110 

6,300 

5,725 


4,275 
1,700 

5,200 

3,950 

17,490 
7,024 

5,750 

4,640 
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Division  et  titre 

Reçues 

Distribuées 

Anglaises 

Fran- 
çaises 

Total 

Anglaises 

Fran- 
çaises 

Total 

Division    des    fermes    expérimentales— 

Suite 
Le  fraisier  et  sa  culture  au  Canada. 
Bul.  80 

14,850 

9,530 

4,900 

100 

14,850 

12,380 

6,850 

100 

1,850 

925 

2,900 

19,550 

4,500 
31,870 

27,550 

14.916 

4,800 
18,600 
11,600 
11,800 

7,550 
19,800 

7,850 

25,010 

7,600 

10,000 

10,000 
5,000 

12,000 

1,950 

6,450 

2,500 
10,000 

1,100 

11,350 

24,350 
5,100 

320 
5,400 

1,200 

960 

480 

90 

1,200 

Maladies   charbonneuses   des   plantes 
cultivées.    Bul.  81 

2,850 
1,950 

735 
400 

1,695 

Conversion  des  fourrages  secs  en  un 
aliment  succulent.     Bul.  96 

Tableaux  pour  calculer  les  rendements 
des  plantes  fourragères.    Bul.  97. .  . . 

Notes  sur  l'accouplement  des  volailles, 
Bul   103                   

880 
90 

1,850 

925 

2,900 

2,500 

1,800 

325 

2,850 

1,900 

1,800 

Rouille   de   la   tige   dans   l'Ouest   du 
Canada.    Bul.  106 

325 

Pois,    un    guide    des    producteurs    de 
semence      Bul.  107  

2,850 

Concours  de  ponte  national  canadien. 
Bul.  108        

17,050 

4,500 
24,800 

22,600 

14,916 
4,800 

14,750 
9,350 
9,850 
7,550 

14,850 
7,850 

25,010 
7,600 

11,760 

2,000 
18,565 

7,525 

9,756 

450 

9,550 

9,300 

3,600 

7,440 

12,305 

3,789 

6,750 
3,236 

13,660 

Etude  de  pathologie  forestière,  Partie 
2      Bul   111              

2,000 

7,070 
4,950 

200 
190 

18,765 

Le  framboisier  et  sa  culture  au  Canada. 
Bul.  114        

7,715 

Prix  de  revient  des  récoltes  de  la  ferme 
dans  l'Est  du  Canada.    Bul.  115. . . . 

9,756 

Etudes    microbiologiques    du    miel. 
Bul   116                                      

450 

Moissonneuse-batteuse  combinée,  1922- 
28      Bul   118              

3,850 
2,250 
1,950 

865 

2,200 

600 

10,415 

Mildiou  et  la  pourriture  des  pommes  de 
terre      Bul   119                             

11,500 

La  culture  du  maïs  au  Manitoba.    Bul. 
121                                   

4,200 

Paissance  intensive,     composition  de 
l'herbe    etc     Bul    122                 

7,440 

L'essai  de  la  qualité  du  lait  au  sortir 
de  la  ferme.     Bul.  123 

4,950 

600 

12,905 

L'emploi  de  l'eau  d'irrigation  sur  les 

3,789 

L'amélioration   de   la   vache   laitière 
par   l'emploi  de  géniteurs   de   race 
pure      Bul   126                    

6,750 

Etude  bactériologique  des  machines  à 
trairp      Bul    127 

3,236 

L'alimentation  des    vaches    laitières, 
Cir  46                               

10,000 

10,000 
5,000 
2,000 
1,950 

9,430 

700 

825 

1,950 

1,900 

9,430 

Couches  chaudes  et  couches  froides, 
comment  les  faire  et  comment  s'en 

700 

Lavage  et  stérilisation  des  ustensiles 

825 

Moyens   de   prévenir   la   maladie   du 
blé      Cir.  66 

10,000 

915 

2,865 

L'ergot  du  seigle  et  d'autre?  grami- 

1,900 

Pourritures  de  la  racine  des  céréales. 
Cir  72 

6,450 
2,500 

4,125 
2,500 

4,125 

Culture  de  l'orge  au  Canada.    Feuillet 

99                                             

2,500 

T  €>  onlfiiro  rioa  frimn+psi        Ti^Pilillpt.  100 

10,000 

100 

2,450 

1,400 

70 

2,450 

1,400 

La  maladie  jaune  de  la  jacinthe.  Feuil- 
let 104                         

1,000 

8,900 

24,350 
5,100 

700 

8,850 

2,836 
75 

770 

La  jambe  noire  de  la  pomme  de  terre. 
Feuillet  105                           

11,300 

Abeilles    en    paquets— Comment    les 

in«+nllpr        Fpnillpt  107 

2,836 

Livre  de  comptes  du  cultivateur 

Division  des  fruits — 

Mise  en  conserve,  séchage  et  conserva- 
tion des  fruits  et  des  légumes.    Bul. 
32 

75 

320 

320 

320 

Pommes  cultivées  au  Canada.    Bul. 
35 

5,400 

3,300 

3,300 
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Division  et  titre 


Reçues 


Anglaises 


Fran- 
çaises 


Total 


Distribuées 


Anglaises 


Fran- 
çaises 


Total 


Division  des  fruits — Fin 


Fruits  et  légumes.    Bul.  65 

La  loi  des  fruits  et  des  légumes,  N° 
7 

La  Loi  des  viandes  et  des  conserves 
alimentaires,  N°  25 

La  Loi  des  racines  potagères  et  règle- 
ments, N°28 

Division  de  l'hygiène  des  animaux — 

Rapport  du  Directeur  général  du 
sei-vice  vétérinaire  pour  l'année 
finissant  le  31  mars  1929 

Elevage  du  renard  au  Canada.  Bul. 
12 

Charbon  symptomatique.     Bul.  117.. 

La  fièvre  charbonneuse.     Bul.  120. . . . 

La  Loi  des  viandes  et  des  conserves 
alimentaires.     N°  15 

La  Loi  des  épizooties,  N°  18 

Tuberculose  bovine — Règlements,  etc. 

Tuberculose     bovine — Système     pour 

l'extirpation  de  la 

Division  de  l'industrie  animale — 

Baignage  des  moutons.    Cir.  29 

L'effet  de  la  présence  du  coq  sur  les 
œufs  destinés  à  la  vente.     Cir.  60.  .  . 

La  préparation  et  la  coupe  de  la  viande 
d'agneau.    Feuillet  8 

La  sélection  des  coupes  d'agneau 
Feuillet  9 

Comment  chaponner.    Feuillet  12 . . . 

Porc  à  bacon  et  classement  du  porc 
Feuillet  40 

Marquage  des  porcs.    Feuillet  88. .  . . 

Conseils  aux  commençants  dans  la 
sélection  des  sujets  reproducteurs 
Feuillet  106 

La  Loi  des  animaux  de  ferme  et  leurs 
produits.     N°  18  S.I 

Règlements  sur  le  classement  des 
porcs 

Le  classement  et  le  marquage  des 
volailles  habillées 

Le  classement  et  le  marquage  des 
œufs 

La  sélection  des  volailles  au  Nouveau- 
Brunswick 

Recommandations  pour  la  prépara- 
tion des  poulets  frits  ou  grillés. . . 

Comment  faire  plus  de  bénéfice  sur  les 
œufs 

Service  de  classement  du  bœuf 
Tableau  du  bœuf 

Rapport  du  comité  spécial  nommé  pour 
étudier  les  débouchés  ouverts  aux 
porcs  et  aux  produits  du  porc  de 
î'Alberta  en  Colombie-Britannique 
et  les  Etats  de  la  Côte  du  Pacifique 

des  Etats-Unis 

Bureau  des  publications — 

Liste  des  publications.    Feuillet  101 . . 

Liste  des  publications.     Feuillet  108. . 

Livre-index  des  publications 

Division  des  semences — 

La  Loi  des  produits  alimentaires, 
NMO 

La  Loi  contre  les  parasites  de  l'agri- 
culture, N°22 

Analyse  des  engrais  chimiques  N°  29.. 


Totaux. 


3,840 

1,000 

250 

6,000 

3,000 

12,000 
4,000 
5,000 

250 

185 

5,000 

500 

4,000 

1,500 

9,800 

9,000 
9,850 

18,000 
5,250 

10,500 

100 

2,000 

4,500 

9,500 

200 


500 
175 


200 


30,000 
10,000 


2,080 

2,500 
1.500 


849,843 


1,000 

4,000 
2,000 
2,000 


6,000 
4,950 


,300 


,200 
500 


200 

10,000 

2,330 


500 


265,999 


3,840 

1,000 

250 

6,000 

4,000 

16,000 
6,000 
7,000 

250 

185 

5,000 

500 

4,000 

1,500 

9,800 

15,000 
14,800 

18,000 
5,250 

16,800 

100 

2,000 

4,500 

9,500 

200 

3,200 

1,000 

175 


200 

200 
40,000 
12,330 


2,080 

2,500 
2,000 


1,115,842 


2,380 
600 
150 

1,200 

2,900 

3,600 
3,700 
4,975 

250 

125 

25 

25 

1,400 

500 

6,050 

3,700 
2,200 

10,156 
2,050 

3,500 

100 

200 

1,000 

3,925 

77 


475 
35 


132 


376 
250 


280 

300 
,420 


469,380 


750 

1,640 
1,950 
1,975 


5,940 
860 


6,250 


2,400 
300 


200 

1,665 

630 


160 


134,752 


2,380 
600 
150 

1,200 

3,650 

5,240 
5,650 
6,950 

250 

125 

25 

25 

1,400 

500 

6,050 

9,640 
3,060 

10,156 
2,050 

9,750 

100 

200 

1,000 

3,925 

77 

2,400 

775 

35 


132 

200 
11,041 

880 


280 


300 
:,580 


604,132 
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DIVISION  DE  L'ÉCONOMIE  AGRICOLE 

Les  dispositions  nécessaires  ont  été  prises  en  1929  pour  établir  une  nouvelle 
Division  dans  ce  Ministère  qui  serait  chargée  du  sujet  de  l'économie  agricole. 
Ce  travail  avait  été  exécuté  jusqu'ici  par  les  différentes  divisions.  Certaines 
de  ces  divisions  venaient  en  aide  de  différentes  façons  à  la  vente  coopérative; 
les  détails  de  cette  coopération  ont  été  donnés  dans  ce  rapport  en  ces  dernières 
années.  Il  semblait  cependant  qu'une  bonne  partie  de  ce  travail,  qui  manquait 
de  la  coordination  nécessaire,  pouvait  être  rassemblé  dans  une  nouvelle  division 
jjour  être  conduit  d'une  façon  plus  énergique.  On  pourrait  ainsi  entreprendre 
de  nouveaux  travaux  pour  lesquels  une  demande  a  surgi  en  ces  dernières  années. 
Cette  décision  est  conforme  aux  requêtes  présentées  par  les  organisations  de 
producteurs  et  de  cultivateurs  ainsi  que  par  les  Ministères  provinciaux  de  l'Agri- 
culture, les  institutions  enseignantes  au  Canada  et  elle  suit  le  développement 
progressif  de  l'agriculture  dans  d'autres  pays. 

ACTIVITÉS  PROVINCIALES 

Des  services  de  vente  pour  les  produits  agricoles  sont  maintenant  organisés 
dans  la  plupart  des  provinces.  Dans  certains  cas  des  divisions  ont  été  orga- 
nisées il  y  a  dix  ans  ou  plus.  De  même,  dans  tous  les  collèges  d'agriculture,  on 
donne  maintenant  des  cours  d'économie  agricole  et  plusieurs  chaires  d'économie 
agricole  ont  été  créées.  En  vue  de  ce  développement  qui  reflète  Tintérêt  du 
public  sur  le  sujet,  on  a  considéré  qu'il  était  opportun  et  utile  d'établir  dans  ce 
Ministère  une  division  qui  coordonnerait  jusqu'à  un  certain  point  les  travaux 
des  autorités  fédérales  et  provinciales  et  entreprendrait  des  travaux  de  nature 
interprovinciale  ou  d'un  type  dont  les  organisations  provinciales  n'étaient  pas 
préparées  à  s'occuper.  En  ce  faisant  et  en  établissant  les  services  de  cette 
division,  on  se  propose  de  considérer  l'économie  agricole,  qui  embrasse  certaines 
branches  comme  la  A^ente  coopérative,  l'exploitation  de  la  ferme,  l'histoire  de 
l'agriculture,  etc.,  comme  unité  distincte,  conduisant  ses  recherches,  ses  services 
et  ses  activités  enseignantes  dans  la  coopération  la  plus  intime  avec  les  autres 
divisions  de  ce  Ministère  et  avec  les  particuliers  et  les  institutions  dans  toutes 
les  parties  du  Canada.  L'établissement  de  ce  service  est  le  résultat  de  plusieurs 
années  d'efforts  et  fournit  une  preuve  du  désir  de  ce  Ministère  d'être  utile  à 
l'agriculture  canadienne  et  au  pubhc  en  général. 

ORGANISATION    FORMELLE    DE    LA    DIVISION 

La  Division  de  l'économie  agricole  a  été  formellement  organisée  le  1er 
octobre  1929,  quoique  les  dispositions  relatives  à  son  établissement  aient  été 
prises  quelques  mois  auparavant.  L'arrêté  en  conseil  établissant  cette  Division 
pourvoyait  à  la  nomination  d'un  Commissaire,  d'un  Commissaire  adjoint,  d'un 
adjoint  au  Commissaire  et  de  deux  sténographes.  Le  Commissaire  et  un  sténo- 
graphe sont  entrés  en  fonctions  le  1er  octobre  et  l'adjoint  au  Commissaire  le  1er 
novembre.  Plus  tard  un  deuxième  sténographe  a  été  nommé  et  le  1er  avril  1930, 
le  Commissaire  adjoint  est  entré  en  fonctions. 

Pendant  les  six  premiers  mois  d'activité,  qui  ont  été  les  six  derniers  mois  de 
l'année  fiscale  qui  vient  de  se  terminer,  les  fonctionnaires  de  la  nouvelle  Division 
se  sont  occupés  principalement  d'établir  leurs  bureaux,  de  se  pourvoir  des  maté- 
riaux nécessaires,  et  de  se  mettre  au  courant  des  travaux  du  Ministère  en  géné- 
ral. Au  cours  de  cette  période,  le  Commissaire  a  assisté  à  dix  congrès  et  réunions 
auxquels  il  a  porté  la  parole  sur  les  travaux  de  la  nouvelle  Division.  En  outre, 
plusieurs  projets  ont  été  entrepris  sur  lesquels  de  plus  amples  détails  seront 
fournis. 
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ENQUÊTE   SUR  LES   COOPÉRATIVES 

Il  3'  a  au  Canada  un  grand  nombre  de  sociétés  qui  s'occupent  de  vendre  des 
produits  agricoles,  d'acheter  des  fournitures  de  ferme  ou  de  pourvoir  d'autres 
services  sur  des  bases  coopératives  pour  des  cultivateurs  ou  d'autres  intéressés. 
Ces  activités  coopératives  ont  atteint  un  très  grand  développement  dans  plusieurs 
provinces,  mais  si  l'on  est  bien  renseigné  sur  quelques-unes  des  grosses  organisa- 
tions on  l'est  peu  sur  les  autres  et  spécialement  sur  les  centaines  de  sociétés  plus 
petites  qui  sont  éparpillées  un  peu  partout  dans  toutes  les  provinces.  Comme  la 
Division  se  propose  de  faire  beaucoup  de  recherches  sur  ces  sociétés  et  qu'elle 
veut  rendre  service  aux  directeui's  et  aux  membres  en  général,  il  nous  a  paru 
que  le  meilleur  moyen  d'aborder  ce  sujet  serait  de  faire  un  inventaire  de  ce  qui 
se  fait.  Dans  ce  but,  nous  avons  rédigé  un  questionnaire  détaillé,  en  vue  de 
recueillir  des  renseignements  sur  les  opérations  de  ces  organisations.  Ces  ques- 
tionnaires ont  été  envoyées  aux  sociétés,  et  lorsque  les  rapports  seront  reçus,  ils 
seront  publiés  sous  forme  de  tableaux.  11  devrait  en  résulter  un  compte  rendu 
assez  exact  des  activités  coopératives  au  Canada.  Ce  genre  d'enquête  devra 
être  recommencé  souvent  pour  que  nous  puissions  tenir  nos  registres  au 
point  et  pourvoir  une  source  de  données  où  pourront  puiser  en  toute  sûreté 
les  personnes  qui  s'intéressent  à  ce  sujet.  Cette  enquête,  complétée  par  une 
étude  personnelle  des  grandes  associations,  sera  la  première  contribution  à  notre 
fonds  de  statistique.  Nous  comptons  accumuler  avec  le  temps  un  stock  de  ren- 
seignements utiles  sur  une  activité  qui  représente  plusieurs  centaines  de  milliers 
de  cultivateurs  et  dont  le  chiffre  d'affaires  se  monte  de  un  quart  à  un  demi- 
milliard  de  dollars  par  an.  Cependant  cette  enquête  n'est  que  le  commence- 
ment d'un  programme  que  nous  espérons  développer  au  cours  des  années  à  venir. 


ENQUETES    ECONOMIQUES 

A  la  demande  du  Conseil  canadien  de  l'horticulture  et  d'autres  intéressés,  la 
Division  de  l'économie  agricole  a  entrepris  une  enquête  sur  les  conditions  dans 
lesquelles  se  font  la  production  et  la  vente  des  pommes.  C'est  là  une  partie 
d'un  progamme  général  de  recherches  se  rapportant  à  l'industrie  de  l'horticul- 
ture. 

La  demande  pour  cette  enquête,  qui  exige  une  revue  de  toutes  les  phases  de 
l'horticulture,  avait  été  présentée  avant  l'organisation  de  cette  Division.  Cepen- 
dant, après  avoir  examiné  quelque  peu  la  nature  du  problème,  nous  avons 
constaté  qu'il  était  impossible  de  couvrir  par  une  même  enquête  toutes  les  phases 
de  l'industrie  ou  même  quelques-unes.  11  a  donc  été  nécessaire  de  commencer 
par  une  enquête  sur  la  production  et  la  vente  des  pommes,  qui  représentent  Tune 
des  phases  importantes  de  l'industrie  horticole,  pour  la  faire  suivre  par  d'autres 
enquêtes  à  mesure  ciue  les  fonds  et  le  personnel  le  permettront. 

Dans  ce  but  des  programmes  préliminaires  ont  été  rédigés,  de  concert  avec 
la  Division  des  fruits  et  d'autres  organisations  intéressées.  Nous  avons  préparé 
des  formules  d'enquête  et  élaboré  tous  les  détails  nécessaires  pour  qu'on  puisse 
se  mettre  à  ce  travail  dès  que  les  chemins  seront  passables.  On  se  propose  de 
faire  une  étude  détaillée  de  l'industrie  de  la  culture  des  fruits  sur  un  total  de 
plusieurs  centaines  de  fermes  représentatives  dans  les  régions  à  fruits.  Nous 
nous  procurerons  autant  de  renseignements  que  possible  d'un  plus  grand  nombre 
de  producteurs  au  moyen  d'un  questionnaire.  Cette  enquête  couvrira  une  étude 
complète  des  opérations  commerciales  et  indiquera  à  quel  point  les  bénéfices  de 
l'agriculture  dépendent  des  systèmes  de  production  et  de  vente  employés.  Après 
l'enquête  sur  les  conditions  de  production,  on  fera  une  analyse  des  systèmes  de 
vente  et  de  leurs  résultats.  C'est  là  une  des  nombreuses  enquêtes  qui  seront 
conduites  pour  se  procurer  des  données  fondamentales  sur  les  opérations  actuelles 
de  la  culture. 
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RENSEIGNEMENTS    ET    SERVICES 

Comme  nous  le  disions  plus  haut,  le  personnel  de  cette  Division  a  été  repré- 
senté à  dix  congrès  et  réunions  pour  présenter  des  travaux  sur  l'économie  agri- 
cole et  un  exposé  des  activités  de  la  Division.  En  préparation  de  ces  confé- 
rences, on  a  rassemblé  et  analysé  des  statistiques  sur  la  production  agricole,  la 
consommation  et  le  commerce  étranger.  Ce  genre  de  renseignements  suscite 
beaucoup  d'intérêt  à  l'heure  actuelle,  à  cause  de  la  concurrence  sur  les  marchés 
domestiques  et  étrangers,  et  en  présentant  ces  données  la  Division  paraît  rendre 
un  service  très  opportun  et  très  apprécié. 

On  a  reçu  un  grand  nombre  de  demandes  de  renseignements  sur  des  sujets 
économiques  de  la  part  des  Ministères  du  gouvernement,  des  associations  et  des 
particuliers.  En  agissant  comme  chambre  de  distribution  pour  les  renseigne- 
ments et  comme  organe  de  coordination  pour  les  agences  provinciales  intéressées 
dans  les  conditions  économiques  qui  se  rapportent  à  l'agriculture,  la  Division  a 
déjà  rendu  un  grand  service.  La  plus  grande  partie  de  l'année  dernière  a  même 
été  prise  par  le  rassemblement  et  la  préparation  de  renseignements  pour  ceux 
qui  les  demandaient. 


SURVEILLANCE  DES  PARIS  SUR  LES  CHAMPS  DE  COURSES 

Avec  l'aide  et  la  coopération  de  la  Police  royale  montée,  le  Ministère  de 
l'Agriculture  a  pris  les  mesures  nécessaires  pour  surveiller  les  paris  sur  toutes  les 
pistes  au  Canada  en  1929. 

Des  courses  ont  été  tenues  sur  les  pistes  de  trente  associations  de  courses; 
le  nombre  total  de  jours  de  courses  a  été  de  trois  cent  trente-cinq.  Le  montant 
total  des  paris  sur  toutes  les  pistes  a  été  de  $45,580,845:  la  somme  totale  retenue 
par  les  sociétés  comme  pourcentage  légal  a  été  de  $3,104,455.65  et  il  a  été  payé 
$1,886,800  en  prix  aux  propriétaires  de  chevaux  gagnants. 

On  trouvera  au  tableau  suivant  la  statistique,  par  districts,  des  paris  sur  les 
pistes  de  courses  canadiennes  en  1929. 


Province 


Québec 

Ontario 

Manitoba 

Colombie-Britannique 

Alberta 

Saskatchewan 

Canada 


Nombre 

de 
sociétés 


Nombre 

de  jours 

de  courses 


87 
112 
33 
56 
35 
12 
335 


Montants 
pariés 


7,177,709  00 

27,028,076  00 

4,691,441  00 

4,441,064  00 

1,848,530  00 

394,025  00 

45,580,845  00 


Montants 

retenus 

(Pari  mutuel) 


521,176  60 

1,759,561  90 

334,608  55 

321,780  37 

137,516  98 

29,811  25 

3,104,455  65 


Argent 

donné  en 

prix 


402,700  00 

994,100  00 

175,800  00 

196,400  00 

92,700  00 

25, 100  00 

1,886,800  00 


Respectueusement  soumis, 


ROBERT  WEIR, 

Ministre  de  VAgriculture. 


RAPPORT 


DU 


MINISTERE  DE  U  DEFENSE  NATIONALE 

DU  CANADA 


POUR 


L'ANNÉE  BUDGÉTAIRE  CLOSE  LE  31  MARS 

1930 


(SERVICES  DE  LA  MILICE 
ET  DE  L'AÉRONAUTIQUE) 


50-7-30  (4045) 
H.Q.  650-5-38 

OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1931 


A  Son  Excellence  le  Très  honorable  Vicomte  WilUngdon,  G.C.S.L,  G.C.LE., 
G.B.E.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion  du 
Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  du 
ministère  de  la  Défense  Nationale  (services  de  la  milice  et  de  l'aviation),  pour 
l'année  budgétaire  qui  s'est  terminée  le  31  mars  1930. 

Respectueusement  soumis, 

J.  L.  RALSTON, 

Ministre  de  la  Défense  Nationale. 


Ministère  de  la  Défense  Nationale, 
Ottawa,  le  1er  juillet  1930. 


Ottawa,  le  1er  juillet  1930. 


A  rhonorable  Ministre  de  la  Défense  Nationale,  ; 

Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre,  pour  le  déposer  devant  la 
Chambre,  le  présent  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Défense  Nationale  (ser- 
vices de  la  milice  et  de  l'aéronautique) ,  pour  l'exercice  1929-30. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur. 

Votre  obéissant  serviteur, 

G.  J.  DESBARATS, 

Sûns-ministre. 
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RAPPORT  DU 

MINISTÈRE  DE  LA  DÉFENSE  NATIONALE  DU  CANADA 

(SERVICES  DE  LA  MILICE  ET  DE  L'AVIATION) 

pour  Tannée  budgétaire  qui  s'est  terminée  le  31  mars  1930 

RAPPORT  DU  CHEF  DE  L'ÉTAT-MAJOR  GÉNÉRAL 

Les  rapports  des  diverses  divisions  et  directions  qui  relèvent  du  Chef  de 
l'Etat-Major  Général  sont  répartis  comme  suit: 

(a)   Service  de  la  Milice 

(1)  Opérations  militaires  et  service  des  renseignements. 

(2)  Instruction  militaire  et  devoirs  de  l'Etat-Major. 

(3)  Armement. 

(4)  Exploitation  des  systèmes  de  radiotélégraphie.  * 

(5)  Culture  physique  et  service  des  cadets. 

(6)  Section  Historique. 

(b)   Corps  d^ Aviation  Royal  Canadien 
(1)  Opérations  militaires  et  service  des  renseignements 

Opérations 

On  continue  d'étudier  les  questions  et  les  problèmes  se  rapportant  à  la 
défense. 

Renseignements 

La  compilation,  la  collation  et  la  distribution  des  renseignements  militaires 
ont  été  poursuivis  de  la  manière  ordinaire. 

Section  géographique  de  VEtat-Major  Général 

Observations  générales 

Une  équipe  de  contrôle  fut  employée  pendant  l'été  de  1929  dans  la  province 
d'Ontario  et  on  fit  de  la  topographie  tant  dans  cette  province  que  dans  celle  de 
Québec. 

Le  cours  annuel  d'arpentage  dura  du  7  janvier  au  31  octobre  1929.  Des 
sept  candidats  qui  furent  autorisés  à  suivre  ce  cours,  un  obtint  son  certificat  avec 
la  note  ''très  bien",  trois  avec  la  note  ''bien"  et  trois  autres  trouvés  non  compé- 
tents furent  renvoyés  à  leurs  unités.  Comme  partie  de  leur  instruction,  ces 
unités  firent  une  visée  au  théodolite  de  100  milles  et  de  201  milles  de  nivellement. 

Milles 
carrés 
Jusqu'au  31  mars  1930,  le  total  du  terrain  arpenté  et  pour  lequel  des  feuiles  de 

carte  ont  été  publiées  était  de 43,050 

Territoire  entièrement  arpenté  (mais  non  cartographie) 2, 000 

Territoire  contrôlé  et  photographié 1, 940 

Territoire  contrôlé  seulement .•  500 

Total 47, 490 

Les  chiffres  ci-dessus  comprennent  le  travail  suivant  qui  a  été  effectué  durant 
l'année  1929-30. 
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Nouvelles  feuilles  d'un  pouce  publiées 1, 529 

Topographie 1 ,  370 

Contrôle 1,440 

Photographie  aérienne 3, 250 

Photographie  aérienne 

Des  photographies  aériennes  verticales  pour  le  compte  de  la  section  géo- 
graphique furent  prises  au  cours  de  l'été  de  1929  par  le  Corps  d'Aviation  Royal 
Canadien  au-dessus  des  territoires  suivants: — 

Milles 
carrés 

Partie  des  régions  de  Peterborough,  Rice  Lake,  Campbellford,  Trenton,  Tweed, 

Belleville  et  Wellington  (Ontario) 2,080 

St-Evariste,  Armstrong  et  partie  de  Disraeli  (Québec) 1, 170 

Arpentage 

Contrôle. — L'équipe  du  contrôle  demeura  sur  le  terrain  du  1er  mai  au  16 
novembre,  c'est-à-dire  une  période  de  27^  semaines.  Cette  équipe  fit  la  visée 
au  théodolite  de  840  milles  et  1,500  milles  de  nivellement,  ce  qui  comprenait 
le  contrôle  des  feuilles  de  Campbellford,  Trenton,  Belleville  et  Wellington. 

Les  déclinaisons  magnétiques  furent  déterminées  pour  les  quatre  feuilles 
suivantes:  Peterborough,  Rice  Lake,  Port  Hope  et  Belleville. 

Tous  les  calculs  sont  maintenant  terminés  et  démontrent  que  le  travail 
d'arpentage  est  des  plus  exacts. 

On  a  terminé  la  topographie  de  quatre  feuilles-types  Disraeli,  Lindsay, 
Rice  Lake  et  Port  Hope.  De  plus,  on  compléta  la  topographie  d'une  nouvelle 
carte  de  4  pouces  de  la  station  aéronautique  de  Trenton  et  des  environs.  En 
tout,  on  topographia  1,370  milles  carrés. 

Durant  l'hiver  de  1929-30,  on  effectua  le  contrôle  des  photographies  et  la 
mise  en  carte  des  endroits  suivants: — 

Feuille  Contrôle  Mise  en  carte 

St-Evariste,  Armstrong Presque  complétée 68  milles  carrés. 

Peterborough,  Belleville  et  Trenton Terminée 420  " 

Durant  l'année,  on  entreprit  la  compilation,  le  tracé  et  la  publication  des 
sections  de  cartes  aériennes  et  deux  sections — N°  1  Montréal  à  Morrisburg  et 
N°  2  Morrisburg  à  Kingston  furent  publiées  pendant  qu'une  troisième  section — 
Toronto  à  Windsor  fut  commencée. 

Les  détails  du  travail  accompli  par  les  sous-sections  de  la  reproduction  et 
de  la  publication  sont  les  suivants: 

Impression — 

(a)  Pour  le  compte  du  ministère  de  la  Défense  Nationale — 

Quatre  cartes  nouvelles  d'un  pouce  furent  imprimées,  à  savoir:  Carie  ton  Place, 

Beaverton,  New-Market,  Arnprior 3, 397 

Une  nouvelle  carte  d'un  demi-pouce,  Woburn,  fut  imprimée 455 

Deux  nouvelles  sections  de  cartes  n"»  1  et  2  furent  imprimées 812 

Quatorze  cartes  d'un  pouce  et  une  carte  d'un  demi-pouoe  furent  réimprimées 7,983 

Six  cartes  de  2"  et  1-20,000  furent  réimprimées 5, 518 

Deux  réimpressions  du  tableau  d'assemblage  des  cartes  pour  les  feuilles  d'un 

pouce  et  d'un  demi-pouce  ont  été  faites 510 

Vingt-six  formules  et  divers  diagrammes  ont  été  imprimés 3,814 

Une  carte  confidentielle  fut  imprimée 20 

Des  cibles  en  miniature  ont  été  imprimées 36, 738 

Chèques  du  département 240, 145 

Trois  cartes  pour  le  rapport  de  l'Aviation  Civile 13, 963 

Deux  drapeaux  régimentaires  ont  été  reproduits  et  imprimés 29 

Une  nouvelle  édition  de  la  carte  du  front  occidental  a  été  imprimée 475 

Des  treillis  furent  imprimés  sur  trois  cartes  spéciales 360 

Cartes  coordonnées 1, 578 

(b)  Pour  le  compte  des  autres  départements — 

Douze  feuilles  de  London,  Ontario,  pour  le  service  géodésique  furent  imprimées. . .       6, 058 
Dix  feuilles  pour  le  service  géologique  furent  imprimées 32, 151 

Photographie — 

Négatifs  de  plaques  mouillées,  10"  x  12"  à  30"  x  40" 361 

Plaques  sur  zinc  photolithographiques  de  20"  x  26"  à  34"  x  41     321 

♦Négatifs  de  plaques  sèches,  3i  x  4^"  à  5"  x  7" 116 
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♦Impressions  photographiques,  3^  x  4^"  à  10"  x  12* 503 

Impressions  bleues  et  noires,  diverses  grandeurs 123 

Verres  de  lanterne  magique 104 

Rouleaux  de  pellicule  développés 11 

*Ceci  comprend  les  reproductions  de  21  écussons  régimentaires  avec  213  impres- 
sions. 

Cartes  distribuées — 

Feuilles  de  cartes  topographiques  d'un  pouce  et  d'un  demi-pouce  vendues  au  public. .       8,262 

Feuilles  de  cartes  topographiques  distribuées  gratuitement — 

Quartier  général  de  la  Défense  Nationale 2, 978 

Districts  militaires 4, 532 

Autres  départements  du  Gouvernement  Fédéral 11,441 

Autres  départements  des  gouvernements  provinciaux 178 

Maisons  d'éducation 359 

Divers 2,472 

• 11,960 

Total 20,222 

Durant  la  période  qui  nous  occupe,  les  cartes  vendues  accusent  une  augmen- 
tation de  21.4  pour  cent  alors  que  la  distribution  gratuite  aux  maisons  d'édu- 
cation, librairies,  etc.,  ont  diminué  de  10.6  pour  cent.  Le  nombre  total  de  ces 
distributions  est  à  peu  près  le  même  que  par  le  passé. 

Les  recettes  pour  la  vente  de  ces  cartes  accusent  une  augmentation  de  36 
pour  cent  sur  l'année  précédente. 

Etat-Major  général  et  Bibliothèque  départementale 

Volumes  présentés  au  Gouvernement 4 

Volumes  achetés  par  le  Gouvernement 278 

Volumes  de  périodiques 48 

Total  (à  l'exclusion  de  statistiques  et  des  données  générales  reçues  des  autres 
divisions  et  départements  du  Gouvernement) 330 

Volumes  reçus 560 

L'abonnement  à  84  périodiques  hebdomadaires,  mensuels  et  trimestriels  et 
8  journaux  quotidiens  fut  renouvelé.  Ces  périodiques  sont  mis  en  circulation 
dans  tout  le  Département.  Toutes  les  commandes  pour  livres  et  reliures  données 
pendant  la  période  sous  revue  furent  exécutées  avant  la  fin  de  l'année  budgé- 
taire. 

(2)  Instruction  militaire  et  devoirs  de  TÉtat-Major 

1.  Les  fonds  affectés  à  l'instruction  de  la  Milice  Active  Non  Permanente 
n'ont  pas  permis  de  faire  aucun  changement  dans  le  programme  d'instruction 
annuelle  pour  l'année  1929-30.  Par  conséquent  la  politique  de  ne  consacrer  toute 
l'attention  voulue  qu'aux  exercices  de  tactique  des  unités  combinées  avec  l'ins- 
truction sur  l'emploi  de  leurs  armes  fut  continuée. 

2.  Dans  la  Milice  Active  Non  Permanente,  à  peu  près  le  même  nombre 
d'hommes  suivirent  les  exercices  que  durant  l'année  1928-29;  il  y  eut  une  légère 
augmentation  dans  les  exercices  de  ce  camp,  une  diminution  égale  dans  les 
exercices  aux  quartiers  généraux  locaux. 

TROUPES  PERMANENTES 

3.  On  a  encore  considéré  que  pour  obtenir  de  bons  résultats,  il  fallait  con- 
centrer, en  autant  que  possible,  les  unités  des  troupes  aux  camps  centraux  pour 
l'instruction  collective  et  combinée  qui  fut  donnée  comme  suit: 

Camp  Petawawa — Du  24  juillet  au  24  août — 
Royal  Canadian  Dragoons 
Royal  Canadian  Régiment 
Royal  22e  Régiment 
Intendance  Militaire  Royale  Canadienne  (des  districts  militaires  1  à  7) 
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Camp  Sarcee — Du  29  juillet  au  29  août — 

Lord  Strathcona's  Horse  (Royal  Canadians) 
Princess  Patricia's  Canadian  Light  Infantry 

Intendance  Militaire  Royale  Canadienne    (des  districts  militaires 
à  13) 
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4.  Dans  le  cas  des  unités  autres  que  celles  spécifiées  plus  haut,  les  exercices 
eurent  lieu  dans  leur  localité  respective. 

MILICE   ACTIVE   NON   PERMANENTE 

1.  L'instruction  militaire  se  divisait  en  deux  classes,  savoir:  l'instruction 
des  unités  au  quartier  général  local  ou  au  cours  d'instruction. 

2.  Les  détachements  d'artillerie  mobile  furent  autorisés  à  faire  des  exer- 
cices pendant  quatre  jours  au  quartier  général  local  et  huit  jours  au  camp.  Au 
camp  de  Petawawa,  l'artillerie  moyenne,  pour  la  première  fois  au  Canada,  suivit 
l'exercice  ;à  titre  d'unité  mécanisée  en  se  servant  de  camions  fournis  à  la  3e 
Batterie  Moyenne  de  l'Artillerie  Royale  Canadienne  de  l'A.R.C.  Cette  innova- 
tion fut  des  plus  heureuses. 

La  Grosse  Artillerie  (Unités  de  la  Défense  Cotière)  suivi  les  exercices  pen- 
dant huit  jours  au  quartier  général  local  et  quatre  jours  aux  forts. 

3.  En  plus  de  l'instruction  des  unités,  des  cours,  dont  la  durée  n'excédait 
pas  seize  jours,  furent  donnés  aux  écoles  de  camp  à  divers  centres  pour  l'obten- 
tion des  brevets  du  personnel  de  la  Milice  Active  Non  Permanente. 

Le  tableau  suivant  fait  voir  l'instruction  donnée  aux  unités  de  la  Milice 
Active  Non  Permanente  pendant  l'exercice  sous  revue: — 

DISTRICT  MILITAIRE  N°  1 


Unité 

Au  quartier  général 
local 

Au  camp 

Militaires  qui  ont 
suivi  les  exercices 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Q.G.  8e  bde  à  cheval 

2 
19 
2 
6 
5 

5 

5 

98' 

1 
33 
33 
1 
32 
34 

6 

1,417 

27 

346 

334 

18 

327 

345 

2 

19 

3 

6 

5 

1 

5 

5 

9 

17 

13 

4 

3 

21 

23 

16 

25 

16 

20 

28 

16 

30 

29 

17 

34 

29 

20 

3 

5 

5 

1 

98 

1 
34 
36 
1 
35 
36 
46 
117 
162 
26 

■ 'ii^' 

164 

84 

183 

99 

144 

182 

136 

154 

175 

165 

244 

169 

108 

21 

22 

23 

7 

6 

Ist  Hussars 

1,417 

Q.G.  7e  bde  de  camp.,  A.C 

3 
5 
5 

34 
36 

16 
156 
164 

43 

12e  batt.  de  camp.,  A.C 

502 

55e  batt.  de  camp.,  A.C           

498 

Q.G.  Ile  bde  de  camp.,  A.C 

18 

16e.  batt  de  camp.,  A.C              

\ 

9 

17 
13 

4 

35 

36 
46 
117 
162 
26 

141 

160 

578 

1,725 

1,921 

321 

468 

29e  batt.  de  camp.,  A.C 

505 

7e  cie  de  camp                                      .... 

578 

1,725 

Univ  Western  Ont    C  -E  0  C 

1,921 

Collège  d'agriculture  d'Ontario,  C.-È.6.C. 
Q.G.  Ire  bde  d'infanterie 

321 

3 
21 

'"nï 

9 
1,548 

9 

Middlesex  Light  Infantry                 .... 

1,548 

The  Perth  Régiment           

23 

164 

2,203 

2,203 

The  Huron  Régiment 

16 

84 

1,176 

1,176 

25 

183 

2,350 

2,350 

16 

99 

1,377 

r,377 

The  Oxford  Rifles                 

20 

28 

144 
172 

1,719 
1,523 

1,719 

The  H.L.I.  of  Canada 

19 
16 

105 
136 

452 
1,824 

1,975 

The  Wellington  Rifles 

1,824 

The  Scots  Fusiliers  of  Canada 

30 
29 
17 
34 
29 

s' 

5 

154 
175 
165 
244 
169 

22' 

23 

2,147 
2,324 
2,184 
3,290 
1,962 

■■■■324' 

326 



2,147 

The  Elgin  Regt 

2,324 

The  Lambton  Regt           

2,184 

The  Essex  Scottish 

3,290 

The  Kent  Régiment        

1,962 

2ebat.  C.M.C 

1er  train  div.,  I.M.C 

Ambulance  de  campagne  n°  11 

20 
3 

108 
21 

1,517 

288 

1,517 

288 
324 

326 

Détachement  n°  1,  C.M.M.C 

1 

7 

98 

98 

310 

2,108 

25,534 

160 

906 

11,109 

430 

2,786 

36,643 
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DISTRICT  MILITAIRE  N°  2 


Unité 


Au  quartier  général 
local 


Offi-      Autres      Jours 
ciers      grades 


Au  camp 


Offi-      Autres      Jours 
ciers      grades 


Militaires  qui  ont 
suivi  les  exercices 


Offi-      Autres      Jours 
ciers      grade 


Q.G.  Ire  bde  à  cheval 

Gov.  Gen.  Body  Guard 

2nd  Dragoons 

The  Mississauga  Horse 

lOth  Brant  Dragoons 

Q.G.  3e  bde  de  camp.,  A.C 

9e  batt.  de  camp.  (Toronto),  A.C 

15e  batt.  de  camp.,  A.C 

30e  batt.  de  camp.,  A.C 

53e  batt.  de  camp.,  A.C 

Q.G.  8e  bde  de  camp.,  A.C 

10e  batt.  de  camp.  (St.  Catharine),  A.C. 

Ile  bat.  de  camp.  (Hamilton),  A.C 

40e  batt.  de  camp.,  A.C 

Q.G.  2e  sign.  div 

Ire  troupe  de  camp 

Q.G.  2e  sign.  div •. 

8e  sign.  div 

Université  de  Toronto,  Capit.  C.-E.O.C. 

Q.G.  4e  bde  d'infanterie 

The  Royal  Hamilton  Light  Infantry 

The  Dufferin  Rifles  of  Canada 

The  Wentworth  Régiment 

The  Argyll  &  Sutherland^  Highlanders  of 

Canada  (Princess  Louise's) 

Q.G.  5e  bde  d'infanterie 

The  Haldimand  Rifles 

The  Norfolk  Regt.  of  Canada 

The  Lincoln  &  Welland  Regt 

Q.G.  6e  bde  d'infanterie 

The  Queens  Own  Rifles  of  Canada 

The  Royal  Grenadiers 

The  48th  Regt.  (Highlanders) 

Q.G.  14e  bde  d'infanterie 

The  Irish  Régiment 

The  Toronto  Régiment 

The  Toronto  Scottish  Régiment 

The  Queen's  Rangers 

Q.G.  22e  bde  d'infanterie 

The  Gray  Régiment 

The  Simcoe  Foresters 

The  Northern  Pioneers 

The  Algonquin  Régiment 

Q.G.  25e  bde  d'infanterie 

The  York  Rangers 

The  Peel  &  Dufferin  Régiment 

The  Halton  Rifles 

The  Ontario  Régiment 

The  Sault  Ste.  Marie  Regt 

1er  bataillon,  C.M.C 

3e  bataillon,  C.M.C 

2e  train  div.,  I.M.C 

8e  train  div.,  I.M.C 

Ambulance  de  campagne,  n"  2 

5 

Ambulance  de  cav.  de  camp.  n°  7 

"  campagne  n"  10 

19 
Détachement  n°  2,  C.D.M.C 

2,  C.M.M.C 

2,  T.M.C 


1 
34 
34 
34 
34 

1 
34 
34 
33 
29 
27 
53 
47 
296 


212 
120 
109 

256 


203 
414 


48 
160 
259 
172 


1 
127 
141 
133 
151 
98 
52 
137 
37 
13 


12 

156 

156 

156 

156 

12 

156 

156 

152 

368 

280 

923 

627 

3,684 

24 

2,916 

1,398 

1,358 

3.469 


1,183 
1,739 

24 
5,040 
2,904 
5,358 

24 

786 

2,205 

3,457 

2,275 


32 

1,418 

1,287 

1,430 

1,172 

1,293 

772 

1,966 

648 

396 


115 
27 
151 


2 
157 
128 
116 
153 
3 

76 
116 

56 
138 


30 


50 

1,439 

1,075 

1,382 

993 

25 

330 

327 

332 

320 

27 

347 

349 

351 


65 

1,363 

100 

1,679 


112 


63 

2,134 

1,811 

1,554 

2,092 

24 

359 

523 

322 


182 


203 

423 

419 

533 

456 

453 

24 

56 

26 


1 
106 
78 


34 
34 
34 
34 
1 
34 
34 
34 
29 
27 
53 
47 
296 


212 
120 
109 

256 
2 
115 
113 
151 


203 
414 


48 
160 
259 
172 
2 
157 
128 
116 
153 
3 
127 
141 
133 
151 
98 
52 
137 
37 
13 
32 
33 
34 
34 
34 
1 
7 
2 


50 

1,439 

1,075 

1,382 

693 

37 

486 

483 

488 

476 

39 

503 

505 

503 

368 

280 

923 

627 

3,684 

24 

2,916 

1,534 

1,514 

3,469 

65 
1,363 
1,283 
3,418 

24 
5,040 
2,904 
5,358 

24 

898 

2,205 

3,457 

2,275 

63 
2,134 
1,811 
1,554 
2,092 

56 
1,777 
1,810 
1,752 
1,788 
1,293 
954 
1,966 


423 
419 
433 
456 
453 
24 
56 


Totaux. 


734       4,131      51,568 


371 


2,136 


23,231 


927       5,374 


74,799 
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DÉFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AÉRONAUTIQUE) 

DISTRICT  MILITAIRE  N°  3 


Unité 


Au  quartier  général 
local 


Offi-      Autres     Jours 
ciers      grades 


Au  camp 


Offi- 
ciers 


Autres 
grades 


Jours 


Militaires  qui  ont 
suivi  les  exercices 


Offi-      Autres      Jours 
ciers      grades 


Q.G.  2e  bde  à  cheval 

P.L.D.  Guards 

3rd  Prince  of  Wales  Can.  Drgns 

4th  Hussars 

Q.G.  Ire  bde  de  camp.,  A.C 

Ire  batt.  de  camp.,  A.C 

2e  batt.  de  camp.  (Ottawa),  A.C 

25e  batt.  de  camp.,  A.C 

51e  batt.  de  camp.,  A.C 

Q.G.  4e  bde  de  camp.,  A.C 

4e  batt.  de  camp.,  A.C 

22e  batt.  moyenne,  A.C 

Q.G.  9e  bde  de  camp.,  A.C 

3e  batt.  de  camp.  (Gananoque),  A.C 

32e  batt.  de  camp.,  A.C 

34e  batt.  de  camp.,  A.C 

Q.G.  3e  génie  div 

3e  cie  de  camp 

Q.G.  3e  bat.  de  sign.  C.  des  S.C 

2e  troupe  de  signaleurs 

Cont.  de  l'univ.  Queen's,  C.-E.O.C 

Q.G.  7e  bde  d'infanterie 

The  Prince  of  Wales  Own  Regt 

The  Argyll  Light  Infantry 

The  Peterborough  Rangers 

The  Frontenac  Regt 

The  Vict.  &  Haliburton  Regt 

The  Brockville  Rifles 

Q.G.  8e  bde  d'infanterie 

The  Lanark  and  Scottish  Regt 

The  Gren ville  Regt  Lisgar  Rifles 

The  Stormont,  Dundas  and  Glengarry 

Highlanders 

The  Ottawa  Highlanders 

Le  Régiment  de  Hull 

Q.G.  9e  bde  d'infanterie 

The  Northumberland  Regt 

The  Hastings  &  P.E.  Regt 

The  Durham  Régiment 

The  Governor  General 's  Foot  Guards. . . 

4e  bataillon,  C.M.C 

3e  train  div.,  I.M.C 

Ambulance  de  campagne  n"  1 

Ambulance  de  campagne  n"  23 

Détachement  n°  3,  C.M.M.C 

Section  n°  3,  C.V.M.C 


Totaux. 


20 


202 


170 
162 
160 


127 
164 


166 


167 
140 


12 
156 
143 
159 
156 

8 
139 
144 

4 
177 
74 
125 


2,076 
5 
1,630 
1,578 
1,435 


1,490 
1,926 


1,650 
2,245 


2,321 
749 


4 
110 
93 
79 


76 

1,513 

1,268 

1,019 

16 

304 

263 

304 

303 

9 

204 

338 


41 
113 

18 


295 
12 
556 
,652 
253 


132 
144 
111 
155 


2 
458 
480 
412 
,071 
201 


3 
131 


137 
150 


64 
,884 
,226 

,891 
510 


3 
117 
123 
159 


62 


113 


796 
916 
415 
280 
87 
48 


4 
110 
93 
79 


170 
162 
160 
155 
127 
164 
3 
131 
89 

137 
169 
166 
3 
117 
123 
159 
167 
140 
58 
30 
19 


18.402 


345 


2,415 


25,558 


446 


3,404 


76 

1,513 

1.268 

1.019 

28 

460 

406 

463 

459 

17 

343 

482 

4 

177 

74 

420 

12 

556 

1.652 

253 

2.076 

7 

2.088 

2.058 

1.847 

2.071 

1,691 

1,926 

64 

1,884 

1.226 

1.891 

2.160 

2,245 

62 

1,588 

1,669 

2,113 

2,321 

1,545 

916 

415 

280 

87 

48 


43,960 


DÉFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AÉRONAUTIQUE) 

DISTRICT  MILITAIRE  N"  4 


11 


Unité 

Au  quartier  général 
local 

Au  camp 

Militaires  qui  ont 
suivi  les  exercices 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

17th  Duke  of  York's  Royal  Canadian 

Hussars 

15 
13 
2 
2 

92 
87 
25 
25 

1.239 

1.212 

242 

243 

15 

13 

4 

4 

2 

2 

2 

5 

5 

6 

5 

3 

5 

5 

5 

6 

12 

19 

2 

22 

6 

4 

16 

1 

25 

32 

23 

2 

20 

29 

4 

24 

32 

32 

72 

33 

28 

17 

10 

20 

5 

7 

10 

i' 

92 

87 

41 

34 

38 

1 

1 

36 

40 

34 

40 

1 

40 

40 

40 

39 

48 

82 

16 

81 

119 

65 

195 

**"i25' 
141 
127 

'"iéé" 

291 

84 

163 

290 

288 

563 

287 

292 

83 

55 

56 

15 

17 

20 

3 

2 

1,239 

1,212 
390 
371 
160 
12 
21 
489 
512 
469 
502 
42 
510 
494 
503 
511 
720 

1,138 
188 

1  236 

The  Eastern  Townships  Mtd.  Rifles 



24e  batt.  de  camp.  (Shefford),  A.C 

35e  batt  de  camp.,  A.C       

4 

4 
2 
2 
2 
5 
5 
5 
5 
3 
5 
5 
5 
6 

12 

19 
2 

22 
6 
4 

16 

41 

34 

38 

1 

1 

36 

40 

32 

40 

1 

40 

40 

40 

39 

48 

82 

16 

81 

119 

65 

195 

148 
128 
160 
12 
12 
164 
180 
148 
180 
16 
180 
180 
180 
180 
720 

1,138 
188 

1,236 

1,494 
828 

2,532 

79e  batt.  de  camp.,  A.C 

Q.G.  2nd  Montréal  Regt.,  A.C 

Q.G.  2e  bde  de  camp.,  A.C 

5" 

5 
4 
4 
2 
5 
4 
4 
5 

1 
34 
34 
34 
34 

1 
34 
33 
34 
34 

9 
325 
332 
321 
322 
26 
330 
314 
323 
331 

5e  batt.  de  camp.  (Westmount),  A.C 

7e  batt.  de  camp,  à  cheval,  A.C 

27e  batt.  de  camp.,  A.C      

66e  batt.  de  camp.,  A.C 

Q.G.  2e  bde  moyenne,  A.C 

Ire  batt  moyenne,  \  C                       ... 

3e  batt.  moyenne  ,A.C    

7e  batt.  moyenne,  A.C 

4e  bat.  de  sign.,  C.  des  S.C 

Université  McGill,  C.-E.O.C 

Collège  Loyola,  C.-E.O.C 

1  494 

Université  de  Bishops  Collège,  C.-E.O.C. . 

828 

L'LTniversité  de  Montréal,  C.-E.O.C 

2,532 
4 

Q.G.  10e  bde  d'infanterie       

1 

15 
24 

75" 

71 

4 
339 
283 

The  Sherbrooke  Regt                   

25 

32 

23 

2 

125 
141 
127 

1.461 

1.240 

1,568 

3 

1.800 
1.523 
1  568 

Q.G.  Ile  bde  d'infanterie    

1 
20 
20 

""m 

125 

4 

1,902 

580 

7 
1,902 
3  140 

29 
4 
24 
32 
32 
72 
33 
28 
17 
10 
20 
5 
7 

291 

84 

163 

290 

288 

563 

287 

292 

83 

55 

56 

15 

17 

2,560 

966 

1,373 

2.584 

2,520 

5.160 

2.561 

2.560 

796 

520 

906 

240 

288 

966 

The  Three  Rivers  Régiment 

12 
20 
21 
32 
23 
20 
14 
8 

52 
70 
145 
247 
108 
138 
37 
26 

256 
360 
664 
1.116 
523 
632 
204 
136 

1  629 

Le  Régiment  de  Maisonneuve               . .    . 

2,944 
3  184 

The  Victoria  Rifles  of  Canada 

The  Royal  Highlanders  of  Canada 

6,276 
3.084 
3.192 

The  Royal  Montréal  Régiment    

Ire  bde  de  mitr.  autom             

1  000 

8ebat.,  C.M.C 

4e  train  div.,  I.M.C               

656 
906 

240 

Ambulance  de  campagne  n"  9      

288 

Ambulance  de  campagne  n"  20 

10 

20 
3 
2 

359 
36 
12 

359 

Section  n°  4,  C.V.M.C 

Détachement  n°  4  T  M  C 

36 
12 

Totaux 

534 

3.906 

37,310 

312 

1,754 

12.979 

594 

4,245 

50.289 

DISTRICT  MILITAIRE  N°  5 


Unité 

Au  quartier  général 
local 

Au  camp 

Militaires  qui  ont 
suivi  les  exercices 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Q.G.  4e  brigade  à  cheval 

2 
18 
16 
1 
5 
1 
4 
4 
4 
4 

5 

82 
82 

34" 

31 
2 
36 
36 
36 

90 

1,226 

1,295 

9 

344 

384 

60 

400 

400 

400 

2 

18 

16 

2 

5 

2 

4 

5 

5 

4 

2 

1 

25 

1 

6 

3 

19 

23 

29 

14 

8 

26 
31 
29 
22 
11 
6 
5 

i' 

5 

82 
82 

1 
41 
36 

2 
48 
49 
49 

is" 

81 

19 

52 

1 

72 

94 

209 

104 

82 

170 

219 

167 

154 

36 

24 

19 

4 

1 

90 

7th  Hussars 

1,226 

llth  Hussars 

1,295 

Q.G.  13e  bde  de  camp.,  A.C 

2 
4 
2 
3 
5 
5 
4 
2 

25 

1 
6 

1 
41 
36 

2 
48 
49 
49 

is" 

81 
19 
52 

12 
180 
152 

20 
202 
215 
211 

24 

220 

1.236 

224 

678 

21 

57e  batt.  de  camp   (Québec),  A.C 

524 

82e  batt.  de  camp.,  A.C 

536 

Q.G.  6e  bde  côtière  (Québec  et  Lévis) 

57e  batt.  lourde,  A.C 

80 
602 

58e              "                       

615 

59e             "               

611 

Q.G.  5e  génie  div 

24 

220 

5e  sign.  div 

1.236 

224 

Université  Laval,  C.-E.O.C        

678 

Q.G.  13e  bde  d'infanterie 

3 
19 
23 
29 
14 

8 
25 

1 

72 

94 

209 

104 

82 

126 

48 
1,101 
1,404 
2,905 
1,435 
1,096 
486 

48 

Le  Régiment  de  Montmagny      

1.101 

1.404 

Fusiliers  du  St-Laurent           

2,905 

1.435 

1,096 

The  Royal  Rifles  of  Canada 

26 
31 
29 
22 

170 
219 
167 
154 

1,610 
2,991 
2,288 
2,002 

2,096 

2,991 

Le  Régiment  de  Québec                 

2,288 

2,002 

5e  train  div.,  I.M.C 

ii 

6 
5 

i' 

36 
24 
19 
4 

574 
168 
141 
48 
24 

574 

6 

24 

180 

348 

Ambulance  de  campagne  n°  30      

141 

Section  n- 5,  C.V.M.C 

Détachement  n°  5,  C.M.M.C 

48 
24 

Totaux 

174 

1.130 

12.445 

203 

1,116 

14,038 

322 

1,921 

26.483 
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DÉFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AÉRONAUTIQUE) 

DISTRICT  MILITAIRE  N°  6 


Unité 

Au  quartier  général 
local 

Au  camp 

Militaires  qui  ont 
suivi  les  exercices 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Kings  Canadian  Hussars 

13 
17 
2 
4 
5 
3 
2 
5 
4 
4 
5 
1 
18 
4 
4 
5 
3 
5 

73 

73 

1 

34 
34 
34 
1 
34 
34 
34 
34 

100 
34 
32 
34 
27 
50 

1,059 
1,127 

36 
437 
468 
444 

36 
468 
456 
437 
468 

23 
398 
436 
414 
468 
406 
686 

13 
17 
2 
5 
5 
4 
2 
5 
5 
4 
5 
1 

18 
5 
4 
5 
3 
5 
3 
4 

3 
3 

15 
15 
17 
23 
13 
3 

23 
18 
13 
20 

'fi 

1 

1 
1 

73 
73 

1 
34 
34 
34 

1 
34 
34 
34 
34 

1 
134 
34 
33 
34 
27 
50 
52 
75 

45 
2 

111 
98 

102 
84 
93 
2 

100 
99 
99 
99 
84 
23 
29 
30 
2 

i' 

1,059 

1,127 

44 

589 

624 

596 

48 

620 

612 

585 

624 

31 

1.615 

588 

562 

624 

406 

686 

542 

The  P.E.I.  Light  Horse 

Q.G.  14e  bde  d'inf.,  A.C 

1 
5 
5 
4 
2 
5 
5 
4 
5 
1 
18 
5 
4 
5 

33 
34 
34 

1 
33 
34 
33 
34 

1 
134 
33 
33 
34 

8 

152 

156 

152 

12 

152 

156 

148 

156 

8 

1,217 

152 

148 

156 

52e  batt.  de  camp.,  A.C 

84e  batt.  de  camp.,  A.C 

87e  batt.  de  camp.,  A.C 

Q.G.  16e  bde  de  camp.,  A.C            

6e  batt.  de  camp.  (Sydney),  A.C 

36e  batt.  de  camp.,  A.C      

83e  batt.  de  camp.,  A.C 

86e  batt.  de  camp.,  A.C       

Q.G.  Ire  bde  moyenne  (I.P.-E.) 

Ire  bde  côtière  (Halifax),  A.C 

8e  batt.  moyenne 

9e  batt.  lourde,  A.C 

Cie  de  sign.  n°  7  (forteresse) 

Compagnie  de  signaleurs  n°  8 

10e  cie  de  forteresse. . . .  .• 

3 

4 

3 

52 
75 

45 

542 
807 

548 

Université  Dalhousie,  C.-E.O.C 

807 

Cont.    du   Coll.    technique   de   la    N.-E., 
C.-E.O.C 

548 

Q.G.  17e  bde  d'infanterie 

3 
15 
15 

17 

3" 

23 
18 
13 
20 
17 
6 
4 
4 

2 
111 

98 

102 

7 

9 

2 

100 

99 

99 

99 

84 

23 

29 

30 

2 

i' 

68 

1,518 

1,365 

1,468 

84 

108 

68 

1,477 

1,417 

1,340 

1,514 

1,210 

376 

396 

443 

51 

12 

15 

68 

The  Lunenburg  Régiment 

1,518 
1  365 

The  Annapolis  Regt 

The  Colchester  &  fiants  Regt 

1,468 
1  147 

The  Halifax  Rifles       

23 
13 

84 
93 

1,063 
1,077 

1  185 

Q.G.  18e  bde  d'infanterie 

68 

The  Pictou  Highlanders 

1,477 
1.417 
1  340 

The  Cumberland  Highlanders 

The  Cape  Breton  Highlanders          

The  P.E.I.  Highlanders 

1,514 

1.210 

376 

396 

6e  bat.  C.M.C 

6e  train  div.,  I.M.C 

Ambulance  de  campagne  n°  22 

Ambulance  de  campagne  n°  26 

443 

Détachement  n°  6,  C.M.M.C 

Section  n°  6,  C.V.M.C 

Détachement  n°  6,  T.M.C 

51 
12 
15 

Totaux 

115 

821 

6,810 

264 

1,561 

21,197 

314 

1,929 

28,007 

DISTRICT  MILITAIRE  N°  7 


Unité 

Au  quartier  général 
local 

Au  camp 

Militaires  qui  ont 
suivi  les  exercices 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Q.G.  9  bde  à  cheval 

3 

18 
17 

l 

5 
4 
3 

1 
5 
5 
4 

1 
6 

3 

75 
77 

1 
34 
34 
34 
34 

1 
34 
33 
34 
19 
44 

77 

1,132 

1,178 

33 

429 

418 

418 

407 

22 

428 

418 

412 

244 

635 

3 
18 
17 
2 
5 
5 
4 
3 
1 
6 
6 
6 
1 
6 

10 
3 

16 
25 
22 
22 
22 
24 
4 
9 

3 

75 

77 

1 

34 

35 

34 

34 

1 

34 

33 

34 

19 

44 

160 

3 

116 

95 

95 

105 

101 

100 

31 

21 

5 

3 

77 

8th  Princess  Louise  N.B.  Hussars 

1,132 

The  N.B.  Dragoons 

1,178 

Q.G.  12e  bde  de  camp.,  A.C 

2 
4 
4 

4 

1 

6 
6 
6 

32 
35 
34 
33 
1 
34 
30 
34 

12 
144 
156 
152 
136 
8 
160 
144 
160 

45 

8e  batt.  de  camp..  A.C        

573 

28e  batt.  de  camp.  (Newcastle),  A.C 

89e  batt.  de  camp.  (Woodstock) ,  A.C 

90e  batt.  de  camp..  A.C 

574 
570 
543 

Q.G.  3e  bde  moyenne  (N.-B.).  A.C 

4e  batt.  moyenne,  A.C 

30 

588 

6e                   "                  

562 

15e                   "                  

572 

Ire  cie  de  camp.  (Brighton) 

244 

6e  batt.  de  sign.,  C.  des  S.C 

Université  du  N.-B.,  C.-E.  O.C 

iô" 

ièô 

"""'ièio 

635 
1,910 

Q.G.  16e  bde  d'infanterie 

3 
16 
25 
22 
22 
14 
24 
4 
9 

3 

116 

95 

95 

105 

74 

100 

31 

21 

5 

3 

80 

1,562 

1,413 

1,388 

1,556 

394 

1,453 

508 

317 

75 

36 

80 

The  Carleton  Light  Infantry 

1,562 

The  York  Régiment 

1.413 

The  North  Shore  (N.-B.)  Regt    

1,388 

The  N.B.  Rangers 

1,556 

The  St.  John  Fusiliers    .           

22 

101 

824 

1,218 

7e  bat-,  C.M.C 

1,453 

7e  train  div.,  LM.C 

508 

Ambulance  de  campagne  n°  14      

317 

Détachement  n"  7,  C.M.M  C 

75 

Section  n°  7,  C.V.M.C 

36 

Totaux 

66 

495 

3,806 

218 

1,105 

15,033 

240 

1,293 

18,839 
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DISTRICT  MILITAIRE  N°  10 


13 


Unité 


Q.G.  6e  bde  à  cheval 

The  Fort  Garry  Horse 

The  Manitoba  Horse 

The  Manitoba  Dragoons 

The  Manitoba  Mounted  Rifles 

The  Border  Horse 

Q.G.  5e  bde  de  camp.,  A.C 

13e  batt.  de  camp.  (Winnipeg),  A.C 

17e  batt.  de  camp.,  A.C 

19e  "  

38e  "  

59e  "  

12e  cie  de  camp 

10e  sign.  div 

17e  sign.  div 

Université  du  Manitoba,  C.-E.O.C 

Q.G.  20e  bde  d'inf 

The  Winnipeg  Rifles 

The  Winnipeg  Grenadiers 

The  Queen's  Own  Cameron  Highlanders. 

The  Winnipeg  Light  Infantry 

The  Lake  Superior  Régiment 

The  Kenora  Light  Infantry 

The  Manitoba  Rangers 

1er  escadron  de  mitr.  de  cavalerie 

2e  bde  de  mitr.  autom 

10e  bataillon,  C.M.C 

10e  train  div.,  I.M.C 

Ambulance  de  campagne  n°  3 

Ambulance  de  campagne  n°  4 

Ambulance  de  cav.  de  camp.  n°  21 

Section  n°  10,  C.V.M.C 


Totaux. 


Au  quartier  général 
local 


Offi-      Autres      Jours 
ciers      grades 


34 
34 
34 
34 
16 
19 
16 
51 
170 


131 
169 
138 
127 
125 
73 
129 
47 
38 
89 
11 
28 


261      1,542 


8 

156 

152 

156 

156 

116 

252 

331 

741 

1,653 

24 

1,872 

1,800 

1,896 

1,800 

1,800 

710 

1,768 

552 

420 

1,200 

128 

420 

420 


18,531 


Au  camp 


Offi- 
ciers 


76 


3 
148 

83 
153 
177 

42 


35 


794 


Jours 


1,979 

1,128 

1,948 

2,449 

672 

16 

309 

303 

312 

294 


499 


48 


10,085 


Militaires  qui  ont 
suivi  les  exercices 


Offi-      Autres     Jours 
ciers      grades 


3 
148 

83 
153 
177 

42 


34 
34 
16 
19 
35 
51 
170 


131 
169 
138 
127 
125 

73 
129 

47 


314   2,184 


60 

1,979 

1,128 

1,948 

2,449 

572 

24 

465 

455 

468 

450 

116 

252 

830 

741 

1,653 

24 

1,872 

1,800 

1,898 

1,800 

1,800 

710 

1,768 

552 

420 

1,200 

128 

420 

420 

168 

48 


28,616 


DISTRICT  MILITAIRE  N°  11 


Unité 

Au  quartier  général 
local 

Au  camp 

Militaires  qui  ont 
suivi  les  exercices 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi. 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

5th  B.C.  Light  Horse 

15 
19 

5 

4 
4 
5 
3 
5 
5 
2 
4 

81 
144 

28 
34 
33 
34 
2 
38 
30 
16 
34 

1,251 
2,146 

11 
338 
390 
389 
410 

16 
226 
182 

92 
418 

15 
19 
3 
5 
6 
5 
5 
4 
5 
5 
2 
5 
1 
3 
5 
4 
1 
7 
2 

25 

16 

20 

26 

19 

7 

34 

18 

11 

6 

5 

81 
144 

1 
38 
39 
38 
40 
26 
38 
30 
16 
30 

5 

37' 

14 
24 
89 
5 
105 
120 
129 
146 
99 
40 
163 
86 
32 
8 
35 

1,251 

The  B.C.  Dragoons 

2,146 

Q  G.  15e  bde  de  camp.,  A.C            

3 
5 

6 
5 
5 
4 
5 
5 
2 
5 
1 
3 
5 
4 
1 
7 
2 

25 
16 
20 
26 
19 

1 
38 
39 
38 
40 
26 
38 
30 
16 
30 

5 

37' 

14 
24 
89 
4 
105 
120 
129 
146 
99 

16 

172 

180 

169 

171 

240 

294 

205 

126 

134 

24 

24 

318 

234 

175 

964 

48 

1,038 

1.088 

1.140 

1,376 

944 

27 

31e  batt.  de  camp.,  A.C 

510 

68e  batt.  de  camp.,  A.C         

570 

85e  batt.  de  camp.,  A.C 

558 

5e  batt.  moyenne,  A.C 

581 

Q.G.  5e  bde  côtière  (C.-B.),  A.C 

256 

55e  batt.  lourde,  A.C              

520 

56e  batt.  lourde,  A.C 

387 

2e  section  anti-aérienne        

218 

58e  batt.  de  camp.,  A.C 

552 

12e  batt.  lourde,  A.C              

24 

Q.G.  Ile  génie  de  dist 

1 

1 

è' 

4 
36 

28 

6e  cie  de  camp.,  G.C             

354 

234 

Cie  de  sign.  (forteresse)  n"  11 

1 

24 

150 

325 

Université  de  la  Col.  Brit.,  C.-E.O.C 

964 

Q.G.  23e  bde  d'infanterie           

1 
20 
12 
16 
14 
10 

7 
32 

6 

5 

79 
73 
60 

119 
58 
40 

118 
53 

24 
409 
350 
318 
538 
286 
560 
618 
250 

72 

Ist  B.C.  Regt.  (Duke  of  Connaughts  Own). 
The  Vancouver  Régiment        

1,447 
1,438 

The  Westminster  Régiment 

1,458 

The  Seaforth  Highlanders  ot  Canada 

1,914 
1,230 

The  Rocky  Mountain  Rangers            

560 

The  Canadian  Scottish  Régiment 

34 
18 
11 
6 
5 

163 
86 
32 
8 
35 

1,576 

818 

492 

76 

320 

2,194 

Ile  bat.,  C.M.C 

Ile  train  div.,  I.M.C 

1,068 
492 

76 

Ambulance  de  camp.,  n"  18 

5 

10 

58 

378 

Totaux    

248 

1,392 

12,362 

197 

1,122 

9,470 

289 

1,658 

21,832 

14 
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DISTRICT  MILITAIRE  N"  12 


Unité 

Au  quartier  général 
local 

Au  camp 

Militaires  qui  ont 
suivi  les  exercices 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Jours 

Q.G.  7e  bde  à  cheval 

8 
12 
8 
8 
3 
3 
4 

79' 

83 
85 
75 
31 
24 
22 

13 

1,042 

1,159 

1.135 

1,024 

306 

297 

170 

8 
12 
8 
8 
3 
3 
5 
2 
5 
6 
2 
6 
8 

ià" 

1 

23 

21 

7 

9 

6 

18 

11 

12 

9 

9 

7 

3 

7 

1 

79" 

83 
85 
75 
31 
25 
27 

50' 

29 

15 

24 

111 

9 

159 

"■■i37' 
188 
115 
83 
120 
116 
107 
106 
118 
56 
14 
15 
26 
8 

13 

1,042 

1.159 

1,135 

1,024 

417 

390 

298 

g 

14th  Canadian  Light  Horse 

16th            "             "             

18th            "             "              

The  Saskatchewan  Mtd  Rifles 

18e  batt  de  camp.,  A.C 

3 
3 
5 
2 
5 
6 
2 
5 

31 
25 

27 

5Ô" 

29 
15 
24 

111 
93 
128 
8 
181 
104 
204 
299 

60e           "            "                        .... 

77e           "            "          

Q.G.  17e  bde  de  camp.,  A.C 

5 

2 

34 

22 

350 
214 

531 
318 
204 

44e          «             " 

3e  troupe  de  camp 

299 

1,622 

117 

12e  sisn  div          

8 

111 
9 
13 

1.522 

117 

174 

1 

6e  troupe  de  sign 

Université  de  la  Saskatchewan,  C.-E.O.C. 
Q.G.  19e  bde  d'infanterie 

19 

159 

2.136 

4 
1 

2,310 
1 

King's  Own  Rifles  of  Canada 

The  Regina  Rifle  Regt  

23 
21 

137 
188 

1.794 
1.565 

1  794 

9 
7 
9 
6 

129 
115 
83 
120 

578 
1.384 
1.108 
1.503 

2  143 

The  Weyburn  Regt             

1,384 
1  108 

The  Assiniboia  Regt 

The  Saskatchewan  Border  Regt 

1  503 

18 

116 

1.578 

1  578 

The  Prince  Albert  Volunteers      .   . 

11 
12 
9 
5 

3 

107 
106 
118 
26 
14 
15 

1.428 

1,404 

1.551 

380 

163 

216 

1  428 

The  Yorkton  Regt         

1  404 

The  Battleford  Light  Infantry 

1  551 

12e  bat..  C.M.C 

12e  train  div.,  I.M.C 

9 

7 

56 

673 
84 

1,053 
247 
216 

A  nriKiilnnop  Hft  ramnnsrnp   n°  S2 

7 
1 

26 
8 

278 
96 

278 

Détachement  n°  12,  C.M.M.C 

96 

Totaux          

136 

891 

9,332 

138 

1.421 

17.239 

239 

2.011 

26,571 

DISTRICT  MILITAIRE  N°  13 


Unité 


Au  quartier  général 
local 


Offi- 
ciers 


Autres 
grades 


Jours 


Au  camp 


Offi- 
ciers 


Autres 
grades 


Jours 


Militaires  qui  ont 
suivi  les  exercices 


Offi-      Autres     Jours 
ciers      grades 


Q.G.  5e  bde  moyenne 

15th  Canadian  Light  Horse 

19th  Alberta  Dragoons 

Ist  Alberta  Mtd  Rifles 

2nd  Alberta  Mtd  Rifles 

Q.G.  18e  bde  de  camp.,  A.C 

20e  batt.  de  camp.,  A.C 

22e  batt.  de  camp.,  A.C 

Q.G.  20e  bde  de  camp.,  A.C 

61e  batt.  de  camp.,  A.C 

78e  "  

92e  "  

4e  troupe  de  campagne 

13e  sign.  div 

Université  d'Alberta,  C.-E.O.C. 

Q.G.  24e  bde  d'infanterie 

"The  Calgary  Highlanders 

The  Calgary  Regt 

The  South  Alberta  Regt 

Q.G.  29ebded'inf 

"The  Edmonton  Régiment 

The  Edmonton  Fusiliers 

The  North  Alberta  Régiment. . . 

Q.G.  13e  bat.,  C.M.C 

13e  train  div.,  I.M.C 

Ambulance  de  campagne  n°  8  — 
Amb.  de  cav.  de  camp.  n°  17 


Totaux. 


215 


19 
1 
34 
23 
34 
26 
72 
239 


94 
131 
134 


146 
110 
29 
82 
10 
27 


144 
82 
12 
156 
112 
156 
311 
643 
,078 
18 
990 
,439 
615 
4 
671 
520 
120 
578 
106 
242 


15 


10 


155 
170 


111 


42 


67 


129 
107 


72 
2,062 
2,226 
1,119 
1,513 


272 
152 
24 
312 
221 
312 


247 


234 
342 
754 


1,165 
955 
161 
344 
167 


364 


1,244 


10,005 


188 


,307 


13,024 


276 


3 
155 
170 
88 
111 

32 
19 

34 
23 
34 
26 

72 


131 
134 


146 
110 
29 
82 
21 
27 
30 


,812 


72 

2,062 

2,226 

1,119 

1,513 

8 

416 

234 

36 

468 

333 

468 

311 

890 

3,078 

24 

1,224 

1,781 

1,369 

4 

1,836 

1,475 

281 

922 

273 

242 

364 


23,029 
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RÉSUMÉ-INSTRUCTION  DE  LA  MILICE  ACTIVE  NON  PERMANENTE  1929- 

1.  Exercice  de  l'unité 


Arme  du  service 

Militaires  exercés  au 
général  local 

quartier 

Militaires  exercés  au  camp 

Tous  grades 

Jours 

Durée 

moyenne, 

jours 

Tous  grades 

Jours 

Durée 

moyenne, 

jours 

3,504 

2,780 

78 

526 

17 

9,644 

728 

832 

42,771 

25,266 

852 

6-167 

174 

81,761 

6,472 

9-500 

12-2 

Artillerie       

3,189 
346 
771 

2,334 
14,370 

1,049 
571 

13.521 
3,598 
8-727 

25,866 

139,379 

9.044 

5,970 

4-2 
10-4 
11-3 
11-1 
9-7 
8-6 
10-5 

91 

Génie               

10-9 

Signaux                        

11-7 

Corps  école  d'officiers 

10-2 

8-5 

8-9 

Autres  armes  et  services. . . 

11-4 

Total  

22,630 

206, 105 

91 

18,109 

172,963 

9-6 

2.  Instruction  à  l'école 


Sujet 


Nombre  de  ceux  qui  ont  suivi  l'instruction  aux  écoles  de  camp  de 

district  et  royales 

Nombre  de  ceux  qui  ont  suivi  l'instruction  aux  écoles  de  camp  cen- 


trales. 


Nombre  de  ceux  qui  ont  suivi  l'instruction  aux  écoles  provisoires. 


Officiers 


776 

180 
719 


Autres 
grades 


856 

223 
2,708 


Total 

tous 

grades 


403 
3,427 


INSTRUCTION  DE  LA  MILICE  ACTIVE  NON  PERMANENTE  1929-3(>-RÉCAPITULATION 


Militaires  exercés 

Districts  militaires 

Militaires  exercés  au  quartier 
général  local 

Au  camp  (à  part  ceux  des 
écoles  de  camp  de  district) 

Total  des  militaires 
exercés 

OflSciers 

Autres 
grades 

Jours 

Officiers 

Autres 
grades 

Jours 

Officier» 

Autres 
grades 

Jours 

1                       

310 
734 
269 
534 
174 
115 
66 
361 
248 
136 
215 

2,108 

4,131 

1,908 

3,906 

1,130 

821 

495 

1,542 

1,392 

891 

1,244 

25,534 

51,568 

18,402 

37,310 

12,445 

6,810 

3,806 

18,531 

12,362 

9,332 

10,005 

160 
371 
345 
312 
203 
264 
218 
76 
197 
138 
188 

906 
2,136 
2,415 
1,754 
1,116 
1,561 
1,105 

794 
1,122 
1,421 
1,307 

11,109 
23,231 
25,558 
12,979 
14,038 
21,197 
15,033 
10,085 
9,470 
17,239 
13,024 

430 
927 
446 
594 
322 
314 
240 
314 
289 
239 
276 

2,786 
5,374 
3,404 
4,245 
1,921 
1,929 
1,293 
2,184 
1.658 
2,011 
1,812 

36,643 

2 

74,799 

3 

43,960 

4 

50,289 

5                

26,483 

6 

28.007 

7           

18,839 

10 

28,616 

11           

21,832 

12 

26,571 

13        

23,029 

Total 

3,062 

19,568 

206,105 

2,472 

15,637 

172,963 

4,391 

28,617 

379,068 

ECOLES  D  INSTRUCTION 

Le  programme  des  écoles  d'instruction  fut  basé  sur  celui  de  l'année  1928-29. 
Les  résultats  peuvent  être  comparés  favorablement  avec  ceux  de  l'année  dernière. 

De  nouveau,  l'aide  rendue  par  le  personnel  des  troupes  permanentes  a  été 
aussi  satisfaisante  qu'il  était  possible  d'escompter  en  raison  de  la  réduction  de 
l'effectif  de  ces  troupes.  La  compétence  du  cadre  d'instruction  et  l'aide  qu'a 
apportée  son  personnel  à  la  M.A.N.P.,  tout  particulièrement  aux  écoles  d'instruc- 
tion, sont  dignes  de  remarque. 

Les  cours  énumérés  ci-après  furent  donnés  à  la  Milice  Active  Permanente 
et  Non  Permanente: — 
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Troupes  permanentes 

Collège  de  la  Défense  Impériale 
Le  lieut.-col.  W.  C.  Beeman,  D.S.O.,  A.R.C.,  de  janvier  1930  à  janvier  1931. 

Ecole  de  Guerre  de  Camberley 

Le  capitaine  R.  0.  G.  Morton,  A.R.C.,  de  janvier  1928  à  décembre  1929. 

Le  lient,  (capit.  à  br.)  R.  G.  Whitelaw,  R.C.R.,  de  janvier  1928  à  décembre 
1929. 

Le  capitaine  M.  H.  S.  Penhale,  A.R.C.,  de  janvier  1929  à  décembre  1930. 

Le  capitaine  J.  C.^Murchie,  A.R.C.,  de  janvier  1929  à  décembre  1930. 

Le  lient,  (maj.  à  br.)  H.  L.  N.  Salmon,  M.C.,  R.C.R.,  de  janvier  1930  à  dé- 
cembre 1931. 

Ecole  de  Guerre  de  Quetta 

Le  major  E.  L.  M.  Burns,  M.C.,  G.R.C.,  de  février  1928  à  décembre  1929. 
Le  lient,   (capit.  à  br.)  G.  R.  Bradbrooke,  M.C.,  L.S.H.   (R.C),  de  février 
1928  à  décembre  1930. 

Ecole  des  Officiers  Supérieurs 

Le  lieut.-col.  W.  G.  Hagarty,  D.S.O.,  A.R.C.,  de  mai  1929  à  août  1929. 
Le  major  (lieut.-col.  à  br.)  A.  E.  Harris,  A.R.C.,  de  septembre  1929  à  dé- 
cembre 1929. 
Le  major  H.  0.  Lawson,  I.M.R.C.,  de  janvier  1930  à  avril  1930. 

Collège  des  S.  de  S.  de  l'A.R. 

Le  capitaine  J.  V.  Williams,  ALC.,  S.  de  S.  de  l'A.R.C.,  de  février  1929  à 
septembre  1929. 

Cours  d'Etat-Major  de  VEcole  de  Canonnage 

Le  capitaine  (maj.  à  br.)  C.  V.  Bishop,  M.C.,  A.H.R.C.,  de  septembre  1928 

à  août  1929. 
Le  capitaine  (maj.  à  br.)  W.  H.  Dobbie,  D.S.O.,  A.R.C.,  de  septembre  1929 

à  août  1930. 
Le  lient,  (capit.  à  br.)  A.  E.  Routier,  M.C.,  A.R.C.,  de  septembre  1929  à 

août  1930. 

Ecole  du  Génie  Militaire 
Le  lient.  A.  J.  Kerry,  G.R.C.,  d'août  1929  à  octobre  1930. 

Classe  Avancée  du  Collège  Militaire  des  Sciences 
Le  capitaine  G.  B.  Howard,  C.M.M.R.C.,  de  novembre  1928  à  février  1931. 

Cours  des  Officiers  Junior  au  Collège  de  VI.M.E. 
Le  lient.  G.  E.  R.  Smith,  I.M.R.R.,  de  mars  1928  à  avril  1930. 

Cours  des  Officiers  des  Magasins  Militaires 
Le  lient.  E.  H.  Parsons,  C.M.M.R.C.,  de  février  1930  à  décembre  1930. 
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Equitation 

Le  capitaine  N.  A.  Gianelli,  L.S.H.  (R.C.),  de  janvier  1929  à  mai  1929. 

Le  sergent  intérimaire  No  783  F.  A.  Green,  R.C.D.,  de  juillet  1928  à  mai 

1929. 
Le  sergent  No  2754  G.  E.  Reade,  L.S.H.  (R.C.),  de  juillet  1928  à  mai  1929. 

Cours  des  Armes  Portatives 

Le  lieut.  G.  L.  Foster,  R.C.R.,  d'avril  1929  à  septembre  1929. 
Le  sergent  instructeur  No  20792  K.  G.  McCulloch,  P.P.C.L.I.,  d'avril  1929 
à  septembre  1929. 

Ecole  de  Guerre  des  Gaz 

Le  capitaine  W.  G.  Co'lquhoun,  M.C.,  P.P.C.L.I.,  d'octobre  1929  à  novembre 
1929. 

Affiliations  et  permutations 

Le  major  P.  Earnshaw,  D.S.O.,  C.S.R.C.,  d'avril  1929  à  mai  1929. 

Le  major  (lieut.-col.  à  br.)  W.  G.  Hagarty,  D.S.O.,  A.R.C.,  de  septembre 

1929  à  octobre  1929. 
Le  major  (lieut.-col.  à  br.)  A.  E.  Harris,  A.R.C.,  de  janvier  1930  à  février 

1930. 
Le  capitaine  J.  V.  Williams,  M.C.,  S.  de  S.  de  l'A.R.C.,  d'octobre  1928  à 

février  1929. 
Le  capitaine  W.  G.  Colquhoun,  M. G.,  P.P.C.L.I.,  de  juillet  1929  à  septembre 

1929. 
Le  lieut.-col.  S.  Tamblyn,  D.S.O.,  O.B.E.,  C.V.M.A.R.C.,  de  novembre  1929 

à  février  1930. 
Le  capitaine  G.  P.  Morrison,  A.R.C.,  d'o'ctobre  1929  à  avril  1930. 
Le  lieut.  et  capitaine  (maj.  local)  J.  K.  Lawson,  R.C.R.,  d'avril  1929  à  avril 

1931. 
Le  capitaine  W.  J.  Home,  M.C.,  R.C.R.,  de  septembre  1928  à  août  1930. 
Le  lieut.  J.  Pu  Sparling,  I.M.R.C.,  d'octobre  1928  à  septembre  1930. 
Le  lieut.  (capit.  à  br.)  J.  H.  Carvosso,  M.C.,  P.P.C.L.I.,  de  septembre  1928 

à  août  1930. 

COUES  AU  CANADA 

Cours  Préparatoire  à  l'Ecole  de  Guerre 

Un  cours  pour  les  officiers  qui  se  présentent  aux  examens  d'admission  au 
cours  de  guerre  de  Camberley  et  de  Quetta  fut  donné  au  Collège  Militaire  Royal 
de  Kingston  du  1er  octobre  1929  au  28  février  1930.  Sept  officiers  y  assistèrent 
et  tous  se  préparèrent  au  concours  pour  les  trois  vacances  accordées  au  Canada. 
De  plus,  quatre  officiers  du  Corps  d'Aviation  Royal  Canadien  suivirent  ce  cours 
d'instruction  jusqu'à  la  fin  de  décembre  1929. 

Grand  Cours 

Ce  cours  est  donné  au  Collège  Militaire  Royal  de  Kingston  et  a  pour  but  de 
préparer  les  officiers  de  la  Milice  Active  Non  Permanente  qui  désirent  obtenir 
un  brevet  dans  les  troupes  permanentes.  Deux  candidats  ont  satisfait  aux 
examens  institués  à  la  fin  du  cours  qui  commença  en  février  1929  pour  se  ter- 
miner en  mai  de  la  même  année.  Trois  candidats  suivirent  le  cours  commencé 
en  février  1930. 
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Cours-Revue 

Conjointement  avec  le  cours  précité,  on  donna  un  cours-revue  pour  les 
officiers  juniors  des  troupes  permanentes,  lequel  fut  suivi  par  un  officier  du  Corps 
des  Signaleurs  Royaux  Canadiens. 

Ecole  Royale  Canadienne  du  Génie  Militaire 

Des  cours  sur  les  devoirs  des  instructeurs  des  travaux  de  campagne  et  des 
contre-maîtres  des  travaux  furent  donnés  au  personnel  du  Génie  Royal  Cana- 
dien.   Cinq  sous-officiers  y  assistèrent. 

Cours  de  Signaux  et  de  Mou^queterie 

Voir  sous  "Instruction  en  Signalisation"  (page  29)  et  "Exercices  avec  Armes 
Portatives"  (page  32) . 

Cours  d' Etat-Major  Militaire 

Le  cours  d'Etat-Major  Militaire  a  pour  but  de  former  des  officiers  de  la 
Milice  Active  Non  Permanente  pour  les  postes  supérieurs  qu'ils  seront  appelés  à 
remplir  avec  le  personnel  des  formations  en  campagne. 

La  partie  pratique  du  7e  cours  d'après-guerre,  qui  dura  douze  jours,  fut 
donné  pendant  l'été  de  1929  au  Collège  Militaire  Royal  de  Kingston,  Ontario, 
pour  les  candidats  de  l'est  du  Canada  et  au  camp  Sarcee  pour  ceux  de  l'ouest; 
58  officiers  obtinrent  leurs  certificats  au  Collège  de  Kingston  et  15  au  camp 
Sarcee.  De  plus,  3  officiers  suivirent  des  cours  dans  l'est  et  6  dans  l'ouest;  ces 
derniers  cours  servaient  de  cours-revue. 

La  partie  théorique  du  8e  cours  d'après-guerre,  qui  consiste  en  une  série 
de  cours,  fut  donné  dans  les  divers  districts  durant  les  mois  d'hiver.  Cent 
soixante-trois  officiers  prirent  part  aux  examens  écrits  et  plusieurs  autres  assis- 
tèrent aux  cours  de  temps  à  autre. 

Examen  de  Promotion  au  Grade  de  Colonel  dans  la  M.A.N.P. 

Un  examen  pratique  particulier  eut  lieu  pendant  les  trois  jours  qui  suivi- 
rent immédiatement  la  partie  pratique  du  Cours  d'Etat-Major  Militaire  à 
Kingston,  Ontario,  et  au  camp  Sarcee,  afin  de  permettre  aux  lieutenants-colonels 
de  la  Milice  Active  Non  Permanente  d'être  promus  au  grade  de  colonel.  Tous 
les  candidats,  dont  neuf  se  présentèrent  à  l'examen  à  Kingston  et  trois  à  Sarcee, 
satisfirent  aux  examens. 

Cours  culinaire 

Un  cours  culinaire  pour  le  personnel  des  troupes  permanentes  fut  donné  à 
Winnipeg,  Manitoba.  Ce  cours,  qui  dura  six  semaines,  fut  suivi  par  six  candidats. 

Cours  d'Aptitude  et  de  Spécialité 

Ces  cours  furent  donnés  pour  le  personnel  de  la  Milice  Active  Non  Perma- 
nente aux  écoles  royales  et  permanentes  énumérées  ci-après: 

(Pour  la  division  des  Signaux  et  celle  des  Armes  Portatives,  voir  les  rap- 
ports de  ces  deux  divisions.) 
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District 

W.or.U 

Date 

Assistance 
moyenne 

Numéro 

Du 

Au 

Officiers 

Autres 
grades 

2 

Ecole  canadienne  royale  de  cavalerie,  Toronto 

4-11-29 
25-11-29 

&-  1-30 
14-10-29 
25-11-29 

6-  1-30 

6-  1-30 
25-11-29 

6-  1-30 
14-10-29 

&-  1-30 
11-11-29 

3-  3-30 
14-10-29 

6-  1-30 
11-11-29 

9-7-29 
15-  8-29 
14-10-29 
28-10-29 

0-  1-30 
13-  1-30 
20-  1-30 
11-11-29 

3-  2-30 
21-10-29 
24-  2-30 
18-11-29 

6-  1-30 

7-10-39 
27-  1-30 

6-  1-30 
13-  1-30 

3-  3-30 
27-  1-30 

6-  1-30 

27-  1-30 
14-10-29 
4-11-29 
27-  1-30 
14-10-29 
27-  1-30 
27-  1-30 

5-  2-30 
5-2-30 

23-12-29 
1-  3-30 

15-  2-30 

23-11-29 
7-12-29 
1-  3-30 
1-  3-30 
7-12-29 

15-  2-30 
7-12-29 
1-  3-30 

30-11-29 

22-  3-30 
7-12-29 
1-  3-30 

30-11-29 

3-11-29 
15-  1-30 
23-11-29 

9-12-29 
15-  2-30 

22-  2-30 
1-  3-30 

23-11-29 
15-  3-30 
30-11-29 

8-  3-30 
30-11-29 
15-  2-30 
16-11-29 

8-  3-30 
15-  2-30 

23-  2-30 
15-  3-30 

8-  3-30 

15-  2-30 

8-  3-30 
22-11-^9 
13-  1-30 
8-  3-30 
7-12-30 
15-  3-30 
15-  3-30 

15-  4-30 
15-  4-30 

1 
4 
9 
6 
3 
7 
7 
1 
16 
4 
7 
2 
2 
5 
7 
2 

2 
2 
4 
4 
4 
10 
13 

Ecole  cai 
fax.. 

i                        II                        «                              ti 

;           ;;           ;;         st-Jean.!  ■.'.;: 

t           il           II             II 

Winnipeg.*.".'.! 
;                 ';                 ;;              Calgary 

'                 "         d'artillerie,  Kingston 

Halifax.*.'.;.*.* 

<                 «                 Il                    II 

Winnipeg  .".■;.■ 

Esquimal't'.;! 
ladienne  rorale  du  génie  militaire,    Hali- 

1 
17 

4 
16 
10 
17 

13 
3 
3 
6 
6 

27 
9 

11 
6 

10 

10 

11 

6 

11 
9 
5 

2 

6 

Ecole  cai 

fax.. 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  oai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  cai 

leuse 
Ecole  d'i 

c 

Infanteri 

ladienne  royale  du  génie  militaire,  Hali- 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
,  London 

3 

1 

1 

6 

21 

16 

7 

1 

14 

9 

1 

5 

9 

6 

7 

3 

1 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
,  London 

4 

1 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  Toronto 

26 

2 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  St-Jean.    .           

42 

4 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  Québec 

6 

5 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  Québec 

5 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  Halifax 

& 

6 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  Halifax 

6 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  Winnipeg 

10 
10 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 

s,  Winnipeg 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  Esquimalt                           .    . 

18 

11 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  Esquimalt 

10 

11 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  London 

16 

1 

ladienne  royale  d'iafanterie  et  de  mitrail- 
s,  Toronto 

3 

2 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 

s,  Québec 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  Halifax 

7 

5 

1 

2 

6 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  Winnipeg 

5 

10 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  Esquimalt      .    .       

4 

5 

1 
8 
1 
1 
1 
1 

9 

8 

18 

11 

ladienne  royale  d'infanterie  et  de  mitrail- 
s,  Esquimalt 

20 

1 

nstruction  de  l'I.M.R.C,  London 

3 

6 

Halifax 

6 

10 
10 
11 

Halifax 

Winnipeg 

Winnipeg 

Esquimalt 

•yurs  d'instruction  spécial  (Infanterie) 

3  à  Sherbrooke,  Que 

9 
8 
1 

4 

aux  Trois-Rivières,  Que 
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En  plus  des  cours  susmentionnés,  les  cours  énumérés  ci-après  furent  donnés 
aux  écoles  provisoires: — 


District 
numéro 


Arme 


Nombre 
d'écoles 


Assistance 
moyenne 


Officiers 


10 

11 

1 

2 

11 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

10 

11 

1 

2 

4 

12 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

10 
11 
12 
13 
1 
2 


Cavalerie. 


Equitation. 

<< 
Artillerie. . . 


Génie. 


Infanterie. 


Mitrailleuses. 


Intendance  militaire  canadienne. 


Services  de  santé  de  l'armée  canadienne. 


Cadets-instructeurs . 


Clairons  et  trompettes. 


3 

18 

17 

2 

11 

16 

1 

3 

15 

1 

6 
2 

1 

20 

1 

12 
17 

2 

19 

2 

4 

20 

1 

5 

13 

1 

7 

21 

2 

7 

10 

3 

11 

44 

1 

9 

14 

2 

7 

8 

5 

23 

42 

1 

3 

13 

1 

21 

1 

10 

7 

2 

2 

20 

9 

51 

141 

11 

64 

146 

16 

94 

94 

2 

11 

23 

1 

2 

9 

1 

4 

7 

1 

21 

4 

23 

42 

4 

24 

85 

2 

27 

22 

'  3 

32 

50 

2 

10 

11 

1 

10 

2 

2 

12 

20 

2 

10 

14 

1 

10 

9 

3 

11 

22 

1 

5 

12 

2 

12 

13 

1 

5 

2 

1 

5 

4 

1 

6 

3 

1 

5 

2 

2 

12 

24 

1 

6 

18 

3 

1 

37 

2 

29 
10 

2 

18 

1 

5 

8 

4 

150 

3 

16 

2 

29 

1 

63 

2 

24 

1 

22 

2 

50 

1 

20 

1 

32 

1 

26 

1 

8 

659 

1.637 
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Le  nombre  des  officiers  et  des  autres  grades  qui  obtinrent  leurs  certificats 
aux  écoles  précitées  et  aux  écoles  de  camp  apparaît  aux  tableaux  des  pages 
22  et  24. 

Voyages  de  V Etat-Major  et  Exercices  de  Tactique 

Les  voyages  de  l'Etat-Major  et  les  exercices  de  tactique  de  l'année  furent 
organisés  par  les  commandants  de  district. 

Examens  de  Promotion  {T. P.) 

Onze  officiers  se  présentèrent  aux  examens  écrits"  tenus  en  octobre  1929;  de 
ce  nombre,  2  réussirent  sur  un  ou  plusieurs  sujets  pour  le  grade  de  major  et  5 
pour  le  grade  de  capitaine.  Vingt-quatre  candidats  se  présentèrent  aux  examens 
du  mois  de  mars  1930.  Sur  ce  nombre,  9  réussirent  dans  un  ou  plusieurs  sujets 
pour  le  grade  de  major  et  7  pour  le  grade  de  capitaine. 

Langues  étrangères 

Des  examens  d'interprète  français  sous  le  régime  des  règlements  du  service 
civil  britannique  furent  tenus  à  divers  endroits  du  Canada  en  juin  1929  et  en 
janvier   1930;   deux  officiers  et  quatre   cadets   gentils-hommes   satisfirent   aux 
examens  pour  la  position  d'interprète  comme  suit: — 
1ère  classe,  1  ;  2e  classe,  5. 

Corps-Ecole  d'Officiers  Canadiens 

En  plus  des  exercices  annuels  des  contingents  du  C.-E.O.C.  tel  qu'indiqué 
plus  haut  sous  la  rubrique  ''Instruction"  l'assistance  des  cadets  aux  examens 
semi-annuels  pour  l'obtention  des  certificats  "A"  et  "B"  a  été  très  satisfaisante 
comme  on  pourra  le  constater  par  le  tableau  suivant. 

Le  premier  certificat  donne  droit  à  un  brevet  dans  la  Milice  Active  Non 
Permanente,  et  le  dernier  équivaut  à  un  certificat  pour  le  grade  de  capitaine  dans 
la  même  force  et  dispense  le  titulaire  des  examens  du  Grand  Cours. 
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SIGNAUX 

Observations  générales 

Au  cours  de  Tannée,  l'instruction  des  signaleurs  du  Corps  des  Signaleurs 
Royaux  Canadiens,  du  Corps  des  Signaleurs  Canadiens  et  des  signaleurs  régi- 
mentaires  de  la  Milice  Active  Permanente  et  Non  Permanente  a  continué  de 
faire  des  progrès  notables. 

Sauf  deux  exceptions,  chaque  district  militaire  possède  maintenant  un 
officier  des  Signaleurs  Royaux  Canadiens  dans  son  personnel  comme  officier 
signaleur  de  district.  A  cause  du  manque  d'officiers,  il  a  fallu  combiner  les 
fonctions  d'officier  signaleur  de  district  dans  les  districts  militaires  N*"®  4  et  5 
et  les  districts  militaires  N<^^  6  et  7  sous  un  seul  officier  pour  chacun  des  deux 
districts. 

Le  cadre  d'instruction  a  été  à  peu  près  le  même  que  l'année  précédente,  mais 
il  est  évident  qu'il  faudra  nécessairement  augmenter  le  nombre  des  assistants- 
instructeurs  en  signaux. 

Signaleurs  Royaux  Canadiens 

L'effectif  limité  du  Corps,  à  la  fin  de  l'année  budgétaire,  se  composait  de  39 
officiers  et  264  autres  grades.  L'effectif  du  Corps,  à  cette  date,  était  de  27 
officiers  et  227  autres  grades  dont  les  fonctions  sont  réparties  comme  suit: 


Officiers  signaleurs  de  District  et  Cadre  d'Instruction  (Signaleurs). 
Troupes  permanentes — 

Bureau  des  signaleurs  du  D.M.  et  D.I.  et  E.S 

Dépôt  des  Signaleurs  R.C 

Ecole  des  Signaleurs  R.C 

Radiotélégraphie  du  Yukon  et  des  Territoires  du  Nord-Ouest 

Corps  d'Aviation  Royal  Canadien 

Opérations  Aériennes  du  Gouvernemer.t  Civil 

Routes  de  la  Poste  Aérienne 


Total. 


Officiers 


27 


Autres 
grades 


226 


Signaleurs  Régimentaires  des  Unités  et  des  Troupes  Permanentes 

L'inspection  technique  et  la  classification  annuelles  des  signaleurs  des  unités 
des  troupes  permanentes  ont  été  en  général  satisfaisantes.  On  trouvera  dans  le 
tableau  ci-après  les  résultats  obtenus  pendant  l'année.  Il  est  encore  à  désirer 
que  les  officiers  juniors  suivent  l'instruction  afin  de  ^pouvoir  surveiller  et  encou- 
rager l'enseignement  des  signaux  dans  leurs  unités  respectives. 
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Unité 

Classification 

Qui  suivent 
l'instruction 

Officiers 

Autres 
grades 

Officers 

Autres 
grades 

Escadron  "A"  R.C.D.'s 

Escadron  "B"  R.C.D.'s 

2 

4 

;i 

2 

non  c 

non  c 

11 

8 

5 

non  c 

3 

6 

9 

3 

3 

9 

6 

6 

1 

4 

Escadron  "A"  L.S.H.  (R.C.)... 

Escadron  "B"  L. S. H.  (R.C.)... 

Batterie  "A"  A.H.R.C 

Batterie  "B"  A.H.R.C 

Batterie  "C",  A.H.R.C 

lassés 
lassés 

1ère  batterie  lourde  A. R.C 

2e  batterie  lourde  A. R.C 

3e  batterie  moyenne  A. R.C 

5e  batterie  lourde,  A. R.C 

Compagnie  "A",  The  R.C.R.... 

lassés 

4 

Compagnie  "B",  The  R.C.R. . . 

1 

Compagnie  "C",  The  R.C.R. . . 

3 

Compagnie  "D",  The  R.C.R... 

Compagnie  "A",  P.P.C.L.I 

1 

Compagnie  "B".  P.P.C.L.I 

Compagnie  "A"  Royal  22e  régt. 

1 

1 

80 

2 

19 

Résultats  de  VInspection  Technique  et  de  la  Classification  Annuelles  des 
Signaleurs  de  la  Milice  Active  Non  Permanente 

Les  résultats  pour  l'année  se  terminant  le  31  mars  1930  sont  donnés  ci- 
après: 

(a)  TÉLÉGRAPHIE  OPTIQUE 


District  militaire 

Nombre 
des  classi- 
fications 

Inscrits 

Classifiés 

N°l 

30 
42 
31 
28 
23 
32 
16 
24 
17 
27 
27 

322 
381 
318 
188 
175 
252 
143 
109 
113 
143 
96 

306 

N°  2 

369 

N°  3                            

298 

N°  4                                                                           .... 

161 

N°  5 

157 

N°  6          

216 

N°  7                                       

125 

N°10 

104 

N°  11 

105 

N°  12                      

98 

N°  13 

90 

297 

2,240 

2,029 

(b)  TÉLÉGRAPHIE 


N°  1 

9 

15 

11 

4 

10 

4 

3 

12 

4 

8 

1 

22 
72 
36 

9 
16 
10 
10 
27 
13 
12 

1 

22 

N°  2               

64 

N°  3                               .             

32 

N°  4 

9 

N°  5 

16 

N°  6    

10 

N°  7                          .              

10 

N°  10 

25 

N°  11 

13 

N°  12    

10 

N°  13                                .                         

1 

Totaux 

81 

228 

212 
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N°  1                              

3 
2 
1 

3 
2 
1 

3 

N°7 

2 

N°  10 

1 

Totaux 

6 

6 

6 

Ecole  des  Signaleurs  Boyaux  Canadiens 

L'Ecole  des  Signaleurs  Royaux  Canadiens  a  dirigé  des  cours  d'été  au  camp 
Borden,  Ont.,  durant  l'année  1929.  Les  cadets  du  Collège  Militaire  Royal  et  du 
Corps-Ecole  d'Officiers  Canadiens  suivirent  ces  cours;  et  les  officiers  et  sous- 
officiers  des  unités  du  Corps  des  Signaleurs  Canadiens  suivirent  le  cours  d'ap- 
titude, et  le  personnel  de  la  Milice  Active  Permanente  et  Non  Permanente  suivit 
le  cours  de  télégraphie  optique  en  vue  d'obtenir  leur  certificat  comme  instruc- 
teurs et  assistants  instructeurs. 

L'assistance  aux  cours  et  les  résultats  obtenus  apparaissent  au  tableau 
suivant: — 


(a)  Assistance — 

Force  permanente 

Milice  active  non  permanente 

Cadets  du  Collège  Militaire  Royal  et  du  C.-E.O.C. 


Total . 


(h)  Certificats  obtenus — 

Instructeurs  et  assistants-instructeurs  en  télégraphie  optique. 

Ont  satisfait  aux  examens — 

Capitaine 

Lieutenant 

Sergents 

Cadets  du  Collège  Militaire  Royal  et  du  C.-E.O.C— 

Opérateur  (Classe  î  )  en  télégraphie  optique 

Opérateur  (Classe  I)  en  télégraphie  ordinaire 

Opérateur  (Classe  I)  en  radiotélégraphie 


Total. 


Officiers 


18 


26 


25 


Autres 
grades 


71 


33 


16 


49 


Ecoles  Provisoires  de  Signaux 

Les  cours  de  signaux  énumérés  ci-après  furent  donnés  pendant  l'année  sous 
revue: — 


Télégraphie  optique. . 
Télégraphie  ordinaire. 


Le  tableau  suivant  fait  voir  le  nombre  de  certificats  décernés: — 

Officiers 

Autres 
grades 

(a)  Télégraphie  optique— 

Classe  I  Spécial 

1 

41 

2 

21 

Classe  I        

581 

Classe  II               .              

262 

Classe  III                                                                     

84 

Total                                                                                        

44 

948 

fb)  Télégraphie  ordinaire — 

9 
3 

46 

Classe  II      

27 

Total                                                               

12 

73 
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A  l'école  provisoire  de  signaux  formée  le  soir  au  quartier  général  local,  les 
cadets  de  douze  ans  ou  plus  qui  font  partie  d'un  corps  de  cadets  autorisé,  peu- 
vent bénéficier  de  l'instruction  qui  y  est  donnée. 

Ces  cadets  font  des  recrues  désirables  pour  les  unités  du  Corps  des  Signa- 
leurs  Canadiens  et  le  nombre  de  ceux  qui  s'enrôlent  dans  le  service  non  perma- 
nent des  signaleurs  augmente  d'année  en  année. 

Au  cours  du  présent  exercice,  les  certificats  suivants  furent  accordés  aux 
cadets: — 

1ère  année  (Sémaphore) 2, 384 

2e  année  (Morse) 277 

3e  année  (Avancé) 61 

Total 2, 722 


Distribution  des  trophées. 

La  coupe  des  signaleurs  décernée  lors  du  concours  annuel,  entre  les  sections 
régimentaires  des  signaleurs  des  unités  non  permanentes  de  cavalerie  et  d'infan- 
terie, fut  gagnée  pour  l'année  1920  par  le  Toronto  Régiment  du  District  Militaire 
N*'  2,  qui  gagna  le  même  trophée  l'année  précédente. 

La  coupe  des  signaleurs  de  la  cavalerie  décernée  par  l'Association  Cana- 
dienne de  Cavalerie,  lors  du  concours  annuel  entre  les  sections  régimentaires  des 
signaleurs  des  unités  non  permanentes  de  la  cavalerie,  fut  gagnée  pour  l'année 
1929  par  le  Manitoba  Mounted  Rifles,  District  Militaire  N*^  10. 

ÉCOLE  DE  MOUSQUETERIE 

Au  cours  de  la  période  sous  revue,  la  Milice  Active  Permanente  et  Non  Per- 
manente fit  l'exercice  du  fusil,  de  la  baïonnette,  des  mitrailleuses  portatives,  du 
revolver  et  prit  part  à  l'instruction  portant  sur  les  mesures  de  protection  contre 
les  gaz  et  les  devoirs  de  chef  de  section. 

Les  cours  annuels  suivants  furent  donnés: 

Milice  Active  Permanente 

Les  recrues  de  la  cavalerie  et  de  l'infanterie  suivirent  un  cours  élémentaire 
de  tir  au  fusil  et  à  la  mitrailleuse  portative  et  les  recrues  des  autres  armes,  un 
cours  modifié. 

Les  soldats  exercés  de  la  cavalerie  et  de  l'infanterie  suivirent  un  cours 
avancé  de  tir  au  fusil,  à  la  mitrailleuse  portative  et  la  Vickers,  ces  exercices  à  la 
mitrailleuse  étant  inaugurés  cette  année  par  les  unités  de  la  cavalerie.  Les 
recrues  et  les  soldats  exercés  des  autres  unités  suivirent  un  cours  abrégé  conve- 
nant mieux  à  leui:s  besoins. 

Les  résultats  obtenus  dans  les  exercices  ci-dessus  furent  aussi  satisfaisants 
que  l'année  précédente. 

MILICE  ACTIVE  NON  PERMANENTE 

Le  programme  des  exercices  avec  l'arme  est  publié  dans  le  "Mémorandum 
pour  les  Camps  d'Instruction,  Partie  I",  les  divers  cours  étant  basés  sur  ceux 
donnés  dans  l'armée  britannique  territoriale. 

La  proportion  des  membres  de  la  milice  active  non  permanente  qui  se  sont 
exercés  au  tir  au  fusil,  si  on  tient  compte  du  total  de  tous  ceux  qui  se  sont  exercés 
par  le  passé  et  sont  qualifiés  pour  tirer,  fut  de  59  pour  cent,  une  augmentation 
de  3  pour  cent  sur  le  pourcentage  de  1928. 

Le  nombre  total  des  tireurs  représentés  par  la  proportion  ci-dessus  fut  de 
18,665  (une  augmentation  de  1,767)  et  comprend  les  armes  suivantes  du  service: 
cavalerie,  génie,  signaux,  corps-école  d'officiers  canadiens,  infanterie,  corps  de 
mitrailleuses  et  intendance  militaire  canadienne. 
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Les  armes  employées  furent  le  fusil,  la  mitrailleuse  Vickers  et  la  mitrailleuse 
légère  automatique,  l'amélioration  la  plus  sensible  ayant  été  constatée  dans 
l'emploi  de  cette  dernière  arme. 

Insignes  des  Meilleurs  Tireurs 

Des  insignes  pour  les  meilleurs  tireurs  de  l'année  1929  furent  décernés  au 
meilleur  tireur  du  Collège  Militaire  Royal  et  de  chaque  escadron,  batterie, 
compagnie,  troupe  indépendante  ou  section  de  la  cavalerie,  de  l'artillerie,  du 
génie,  du  corps  des  signaleurs,  du  corps-école  d'officiers  canadiens,  de  l'infanterie, 
du  corps  des  mitrailleuses  et  de  l'intendance  militaire  de  la  milice  active  non 
permanente. 

L'insigne  est  accordé  au  sous-officier  ou  à  l'homme  qui  obtient  le  plus  grand 
nombre  de  points  dans  les  exercices  de  classification  du  cours  annuel  de  tir  et 
les  noms  des  gagnants  sont  publiés  dans  les  ordres  de  milice.  Six  cent  sept 
insignes  furent  accordés  pour  l'année  1929,  ceci  étant  une  augmentation  de  99 
sur  le  nombre  accordé  l'année  précédente. 

Coupe  du  Concours  Cambridge 

La  coupe  du  concours  Cambridge  fut  gagnée  pour  la  deuxième  année  con- 
sécutive par  le  personnel  du  quartier  général  du  Royal  Canadian  Régiment, 
London,  Ont.,  qui  obtint  une  moyenne  de  110.7. 

Ce  trophée,  qui  fut  présenté  par  les  officiers  de  l'Armée  Régulière  de  Sa 
Majesté  à  leur  départ  du  Canada,  est  accordé  à  l'escadron,  batterie,  compagnie, 
quartier  général  ou  le  détachement  ou  toute  unité  des  troupes  permanentes  avec 
un  exécutif  de  30  hommes  ou  plus  qui  obtient  le  maximum  de  points  au  concours 
annuel  de  tir  au  fusil.  Pour  avoir  droit  à  ce  trophée,  80  pour  cent  de  l'unité 
doit  participer  au  concours. 

Médaille  du  Roi  1929 

La  Médaille  du  Roi  décernée  au  champion  tireur  des  troupes  militaires  du 
Dominion  du  Canada  fut  gagnée  par  le  Lieutenant  D.  T.  Burke,  du  régiment 
Governor  General's  Foot  Guards. 

Sociétés  de  Tir 

Le  31  mars  1930,  il  existait  188  sociétés  de  tir  militaires  et  83  sociétés  de  tir 
civiles. 

Au  cours  du  dernier  exercice,  la  Société  Fédérale  et  toutes  les  sociétés  de  tir 
provinciales  organisèrent  des  concours  avec  prix. 

Equipe  Canadienne  de  Tireurs  au  Fusil 

L'équipe  qui  représentait  le  Canada  au  concours  national  des  sociétés  de 
tir  à  Bisley,  Angleterre,  en  1929,  eut  un  succès  remarquable.  Le  premier  con- 
cours d'équipes,  pour  la  coupe  Kolapore,  fut  gagné  et  de  plus  des  particuliers 
gagnèrent  le  trophée  du  Prince  de  Galles,  le  ''Corporation  of  London  Cup"  et  le 
"Elkington  Aggregate".  Le  fait  le  plus  remarquable  fut  le  succès  du  Lieute- 
nant-Colonel R.  M.  Blair,  V.D.,  du  Seaforth  Highlanders  of  Canada,  qui  rem- 
porta le  prix  du  roi  et  celui  du  Grand  Aggregate  et  il  dut,  dans  chaque  concours, 
détailler  avec  un  autre  canadien. 
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COURS  DE  L'ÉCOLE  CANADIENNE  DE  MOUSQUETERIE* 
AU  CHAMP  DE  TIR  CONNAUGHT 


Numéro  et  nature  du  cours 

Ont  réussi 

Ont  échoué 

Cours  N°  89— Tir  au  fusil  (Réglementaire  et  réduit)— 

Instructeurs  des  cadets 

19 

28 
22 

IG 
17 

14 

7 

13 

8 

6 
15" 

2 
13 

10 
22 

1 

7 

8 

8 
5 

7 
16 

1 
3 

1 
14 

Cours  N°  90 — Fusil  et  mitrailleuse  portative,  M.A.N.P. — 

Officiers 

Officiers  à  brevet  et  sous-officiers 

Cours  N°  91— Mitrailleuses  Vickers,  télémètre  et  revolver,  M.A.N.P.— 

Officiers 

Officiers  à  brevet  et  sous-officiers 

2 

Cours  N°  92— Fusil  et  mitrailleuse  portative,  M.A.N.P.— 

Officiers 

Officiers  à  brevet  et  sous-officiers    .... 

Cours  N°  93— Mitrailleuse  Vickers,  télémètre  et  revolver,  M.A.N.P. — 

Officiers 

Officiers  à  brevet  et  sous-officiers .    . 

1 

Cours  N°  94— Mesures  anti-aériennes,  T.P.— 

Officiers                                                             

Officiers  à  brevet  et  sous-officiers 

Cours  N°  95 — Fusil,  mitrailleuse  portative,  et  instruction  des  chefs  de  section, 
T.P.- 

Officiers      

Officiers  à  brevet  et  sous-officiers         

Cours  N°  96— Mitrailleuse  Vickers,  télémètre  et  revolver,  T.P.— 

Officiers 

Officiers  à  brevet  et  sous-officiers 

Cours  N°  97— Cours  d'état-major  d'artillerie,  T.P.— 

Officiers • 

Officiers  à  brevet  et  sous-officiers 

AU  CAMP  SARCEE 

Cours  N°  98— Fusil  (réglementaire  et  réduit)— 

Instructeurs  des  cadets 

Cours  N°  99— Fusil  et  mitrailleuse  portative,  M.A.N.P.— 

Officiers                                                 ....                             .       . 

Officiers  à  brevet  et  sous-officiers 

2 

Cours  N°  100— Mitrailleuse  Vickers,  télémètre  et  revolver,  M.A.N.P.— 

Officiers 

Officiers  à  brevet  et  sous-officiers 

Cours  N°  101 — Fusil,  mitrailleuse  portative  et  instruction  des  chefs  de  section, 
T.P.— 
Officiers 

3 

Officiers  à  brevet  et  sous-officiers .        ...               .    . 

Cours  N°  102 — Mitrailleuse  Vickers,  télémètre  et  revolver,  T. P. — 

Officiers 
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MILICE  ACTIVE  NON  PERMANENTE,  ENTRAÎNEMENT  ET  ÉCOLES  D'INSTRUCTION 
Comparaison  des  périodes  d'avant  et  d'après-gxterre 


Avant 

guerre 

Après- 

guerre 

Série 

N» 

(a) 

Etablissement- 
Personnel                   .    ... 

(b) 
1913-1914 
76,606 
55,282 

22,891 
16 

32,391 
12 

(c) 
1914-1915 
70,064 
59,004 

24,597 
16 

34,407 
12 

(d) 
1924-1925 
122,600 
50,492 

21,800 
9 

6,700 
9 

(t) 
1925-1926 
121,183 
49,075 

23,572 
9 

6,663 
9 

(f) 
1926-1927 
138,316 
49,075 

20,616 

4,293 
9 

(g) 
1927-1928 
136,705 
52,326 

22,327 
9 

11,858 
9 

(h) 
1928-1929 
134,967 
52,248 

24,094 
9 

16,971 
9 

(i) 
1929-1930 
123  843 

2 

Effectif— 
Personnel      

51,831 

3 

4 

Nombre  d'hommes  exer- 
cés au  Q.  G.  local- 
Personnel                    .    • . 

22  630 

5 

6 

Période  moyenne  en  jours 
Nombre   d'hommes   exer- 
cés au  camp — 
Personnel      

9 
18,109 

Période  moyenne  en  jours 

Total  des  hommes  exercés. 

Nombre   de   ceux    qui    se 
sont  qualifiés- 

10 

7 

Inconnu 

34,348 

33,008 

8 
9 

1,348 

1,089 

366 
256 
559 
200 

58 

1,206 
312 

2,722 
177 
45 

1,445 
411 

2,671 
191 
100 

2,157 
672 

2,174 
218 
48 

1,767 
938 

3,463 

211 

89 

883 

10 

1,230 

11 
12 
13 

Ecoles  provisoires 

C.-E.  e'O.C.  "A" 

C-E  d'O  C  "B" 

2,949 
2 

4,548 
23 

5,362 

339 

44 

Total 

4,299 

5,660 

1,439 

4,462 

4,818 

5,269 

6,468 

7,858 

Fonds  disponible 

Défense       

14 

$2,050,000 
$2.005,166 

$2,263,000 
$2,107,126 

$1,020,000 
$1,017,288 

$1,150,300 
$1,126,708 

$1,115,700 
$1,111,028 

$1,444,300 
$1,435,865 

$1,662,100 
$1,661,753 

$1,646,100 
$1,645,772 

Note. 


-1.  La  dépense  indiquée  est  pour  service  compris  dans  les  sous-crédits  "A"  et  "B"  de  la  M.A.N.P. 
2.  De  1916  à  1929  les  cours  d'état-major  de  la  milice  et  les  écoles  canadiennes  de  mousqueterie  ont  été  placées 

au  nombre  des  écoles  royales.     Les  certificats  aux  instructeurs  de  cadets,  ou  aux  cadets  autres  que  ceux 

des  corps-école  d'officiers  canadiens,  ne  sont  pas  compris. 


(3)  Armement 

1.  Les  stocks  d'armes  et  de  munitions  n'ont  pu  être  maintenus  en  bonne 
condition  qu'en  autant  que  les  fonds  limités  le  permettaient,  mais  une  grande 
quantité  de  l'équipement  de  service  est  devenue  hors  d'usage  à  la  suite  des 
exercices  annuels,  et  il  faudra,  dans  un  avenir  rapproché,  demander  de  nouveaux 
crédits.  Ceci  s'applique  surtout  au  matériel  technique  dispendieux  tel  que  les 
hausses  à  cadran,  les  plaques  de  repérage,  etc. 

2.  Les  réserves  de  munitions  pour  la  défense  des  côtes  et  l'artillerie  de  cam- 
pagne' sont  inférieures  à  celles  d'il  y  a  un  an.  Des  arrangements  ont  été  faits 
pour  le  renouvellement  d'une  grande  partie  des  munitions  dépensées  pendant 
l'année,  mais  il  est  impossible  de  les  remplacer  en  entier. 

3.  L'équipement  anti-aérien  employé  dans  ce  pays  est  démodé  dans  le 
service  britannique  et  on  donnera  juste  l'instruction  suffisante  pour  maintenir 
l'organisation  et  l'efficacité  des  sections  anti-aériennes.  Jusqu'à  présent,  il  a  été 
impossible  de  considérer  l'achat  d'équipement  moderne,  étant  donnés  les  fonds 
limités  dont  on  pouvait  disposer. 

4.  La  3e  batterie  médium,  A.R.C.,  a  été  fournie  de  camions  pour  y  remplacer 
les  chevaux.  Ces  camions,  qui  ont  un  châssis  du  type  commercial,  ont  été  em- 
ployés au  camp  Petawawa  durant  la  saison  d'instruction  de  1929-30  pour  l'en- 
traînement des  batteries  moyennes  de  l'artillerie  non  permanente.  Ce  changement 
fut  un  vrai  succès,  vu  qu'il  permet  de  faire  beaucoup  plus  d'exercices  qu'il  n'était 
possible  auparavant,  avec  le  nombre  limité  de  chevaux  à  la  disposition  des  trou- 
pes permanentes.  La  traction  mécanisée  est  considérée  comme  économique,  à 
la  longue,  si  on  la  compare  avec  le  maintien  des  batteries  à  chevaux.  Avec  une 
telle  organisation,  une  batterie  exige  un  personnel  beaucoup  moins  nombreux. 
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(4)  Exploitation  du  Système  de  Télégraphie  Sans  Fil 

Au  cours  de  l'année  budgétaire  1929-30,  le  Corps  des  Signaleurs  Royaux 
Canadiens  a  exploité  25  postes  de  T.S.F.  par  tout  le  Canada. 

Trois  nouvelles  stations  furent  établies  durant  cette  période — deux  au  Ma- 
nitoba  et  une  en  Saskatchewan — alors  que  la  station  exploitée  en  conjonction 
avec  l'expédition  de  la  Baie  d'Hudson  fut  démontée  lors  de  la  cessation  des 
opérations  dans  les  environs. 

La  liste  suivante  fait  voir  la  répartition  des  25  postes  radiotélégraphiques: 

1.  Territoire  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon. 

Aklavik,  T.N.-O. 
Dawson,  T.Y. 
Edmonton,  Alta. 
Herschel  Island,  T.Y. 
Mayo,  T.Y. 

Fort  Resolution,  T.N.-O. 
Fort  Simpson,  T.N.-O. 
Fort  Smith,  T.N.-O. 

2.  Alberta. 

Grande  Prairie. 
High  River. 

3.  Saskatchewan. 

Ile-à-la-Crosse. 
Lac  la  Ronge. 
Ladder  Lake. 
Pélican  Narrows. 
Prince  Albert, 
Waskesiu. 

4.  Manitoba. 

Berens  River. 
Cormorant  Lake. 
Norway  House. 
Thicket  Portage. 
Winnipeg. 
Winnipegosis. 

5.  Ontario. 

Camp  Borden. 
Ottawa. 

6.  Service  de  la  poste  aérienne. 

St-Hubert. 

Système  radiotélé graphique  des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon 

Ce  système  servit  à  réunir  les  territoires  du  Nord-Ouest  et  le  Yukon  avec  la 
chaîne  de  communication  du  Dominion. 

Les  téléigraphes  du  Canadien  Natiouial  eit  du  Pacifique  Canadien,  à  Edmon- 
ton,  sont  tous  deux  réunis  par  des  fils  directs  au  poste  radiotélégraphiquie  d'Ed- 
monton-Ouest  qui  est  le  terminal  sud  du  réseau. 

En  plus  ée  servir  de  canal  de  communication  entre  les  postes  des  Tertritoireis 
du  Nord-Ouest  et  du  Yukon,  ce  système  transmettait  un  bulletin  quotidien  de 
nouvelles  d'Edmonton  à  tous  les  postes  de  la  vallée  du  Mackenzie.  Les  rapports 
météorologiques  destinés  aux  avions,  les  rapports  de  la  poste  aérienne,  les  quo- 
tations  de  la  bourse  et  autres  services  semiblables  d'un  intérêt  vital  fuirent  trans- 
mis aux  postes  isolés  suivant  les  demandies. 
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En  vertu  d'un  arrangement,  le  canot  à  essence  Baymaud  appartenant  à  la 
compagnie  de  la  Baie  d'ïTudson  et  qui  hivernait  à  la  Baie  Cambridge  et  le 
Saint-Roch  appartenant  à  la  Gendarmerie  à  Cheval  Royale  Canadienne  furent 
tenus  continuellement  en  communicaition  avec  les  principales  airtères  de  com- 
munication à  Edmonton. 

Toutes  les  stations  de  ce  système  envoyèrent  des  rapports  météorologiques 
deux  fois  par  jour  aux  ser^'ices  météorologiques  à  Toronto. 

TABLEAU  I.— RAPPORT  DES  MESSAGES  TRANSMIS  PAR  LE  SYSTÈME  RADIO- 
TÉLÉGRAPHIQUE  DES  TERRITOIRES  DU  NORD-OUEST  ET 
YUKON,  PENDANT  L'ANNÉE  1929 


Poste 

Messages 

transmis 

Recettes 

Envoyés 

Reçus 

Grosses 

Nettes 

Aklavik 

1,536 

158 

443 

3,113 

276 

2,402 

1,796 

2,759 

847 

3,444 

189 

10 

648 

104 

102 

1,626 

85 

1,253 

692 

1,484 

518 

10,278 

171 

12 

$        c. 

2,061  66 

626  19 

414  95 

5,304  07 

316  79 

5,788  18 

2,107  80 

4,280  22 

1,787  64 

22,497  69 

1,187  68 

45  64 

$          c. 
1,798  00 

Herschel 

508  10 

304  70 

Dawson  City  ...         

3,677  95 

Alaskan  Points                                 

300  24 

Mavo  T  Y                                                          

3  902  08 

Simpson,  T.N.-O 

1,708  38 

Smith,  T.N.-O 

3,540  37 

Resolution,  T.N.-O 

1,416  22 

Edmonton,  Alta. . .           

22,325  56 

Stoney  Rapids   Sask 

883  98 

Bathurst  Inlet 

4o  03 

Totaux 

16,973 

16,973 

46,418  51 

40,409  51 

Le  système  de  UAlberta 

Les  postes  radiotélégraphiques  de  High  River,  Alta,  et  de  Grande  Prairie 
danis  la  région  de  la  rivière  de  la  Paix  furemt  exploités  au  cours  de  la  saison 
d'aviation  en  rapport  avec  la  surveillau'ce  des  forêts.  Ces  posteis  se  chargèrenit 
des  communications  terrestires,  tandis  que  Jes  avions,  munis  de  poistes  émietteurs 
pour  aéronefs  fabriqués  par  le  C.  S.  R.  C.  se  chargèrent  des  communications 
entre  la  terre  et  les  avions  en  vol. 


Le  système  de  la  Saskatchewan 

Par  suit-e  du  développement  doi  service  de  surveillance  des  forêts  et  de 
l'accroisisement  des  activités  minières  dams  la  partie  nord  de  La  province,  il  fuit 
nécessaire  d'établir  un  poste  radiotélégraphique  supplémentaire  à  Peliican  Nar- 
rons au  cours  du  printemps  de  1929.  Trois  de  ces  postes  furent  exploités  pen- 
dant la  saison  d'aviation  seulement. 

Le  système  du  Manitoba 

Deux  postes  radioitélégraphiques  supplémentaires  à  faible  puiissanoe  furent 
ajoutés  au  réseau  du  Manitoba  au  cours  de  Tannée,  le  premier  à  la  Rivière 
Berens  et  le  second  à  Thicket  Portage  (mille  185  du  chemin  de  fer  de  la  Baie 
d'Hudson).  Le  trafic  échangé  sur  le  réseau  du  Manitoba  et  de  La  Saskatchewaa 
se  rapportait  surtout  aux  départements  dai  Gouvernement  et,  en  particulier,  la 
division  des  forets,  la  commission  des  parcs,  le  C.  d'A.  R.  C.  et  les  opérations 
aériennes  du  Gouvernement  ci^dl.  De  plus,  le  trafic  à  revenu  comm^ercial 
échangé  entre  le  système  des  télégraphes  des  chemins  de  fer  Canadien  National 
et  Pacifique  Canadien  et  les  endroits  les  plus  éloignés  de  ces  provinces  desservis 
par  les  postes  de  T.  S.  F.,  fut  assez  considérable. 

11983— 3.i 


36  DÉFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AÉRONAUTIQUE) 

Le  tableau  suivant  donne  un  aperçu  du  trafic  échangé  au  cours  de  l'année: 

TABLEAU  II.— RAPPORT   DU  TRAFIC,   SYSTÈME   RADIOTÉLÉGRAPHIQUE   DE 

LA   SASKATCHEWAN,   1929 


Messages  transmis 

Mots  transmis 

Envoyés 

Reçus 

Envoyés 

Reçus 

Ile-à-la-Crosse                    

607 
1,457 
1,962 

859 
1,353 

266 

943 

182 

667 
2,250 

381 
2,570 

187 
1,210 

16,636 
40,433 
56,247 
23,189 
39,918 
7,645 
24,892 

5,405 
17,788 
63,461 
10,941 
73  119 

Lac-la-Ronge 

Prince  Albert 

Waskesiu                                   

5,257 
32,989 

Manitoba  Transfer 

7,447 

7,447 

208,960 

208,960 

TABLEAU  III.— RAPPORT    DU    TRAFIC    COMMERCIAL,    SYSTÈME 
RADIOTÉLÉGRAPHIQUE  DE  LA  SASKATCHEWAN,  1929 


Poste 

Messages  transmis 

Recettes 

Envoyés 

Reçus 

Brutes 

Nettes 

Ile-à-la-Crosse      .    .        

72 
854 
195 
916 
106 
29 
30 

41 

615 

156 

1,232 

69 

60 

29 

%        c. 

132  06 

1,469  75 

468  89 

2,770  14 

139  84 

35  20 

61  74 

$          c. 
115  38 

Lac-la-Ronge 

1  115  62 

Pélican  Narrows 

345  44 

Prince  Albert 

2,770  14 

Waskesiu ...         .         

120  78 

Stoney  Rapids 

35  20 

Manitoba  Transfer 

55  75 

Totaux 

2,202 

2,202 

5,077  62 

4,558  31 

TABLEAU  IV.— RAPPORT   DU  TRAFIC,   SYSTÈME   RADIOTÉLÉGRAPHIQUE 

DU  MANITOBA,  1929 


Poste 


Berens  River 

Cormorant  Lake. . . 

Lac-du-Bonnet 

Norway  House 

Winnipeg 

Winnipegosis 

Thicket  Portage. . . 
3ask.  Transfer 

Totaux 


Messages  transmis 


Envoyés  Reçus 


563 

4,786 

1,729 

1,620 

4,170 

574 

302 

987 


14.731 


330 
3,241 
1,424 

798 
7.780 
237 
213 
708 


14,731 


Mots  transmis 


Envoyés 


15,491 
142,126 

41,759 

47,018 
108,324 

17,279 
9,776 

27,721 


409.594 


Reçus 


8,385 

87,927 

36,873 

21,480 

224,250 

5,835 

5, 167 

19,677 


409,594 
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TABLEAU  V.— RAPPORT  DU  TRAFIC  COMMERCIAL,  SYSTÈME 
RADIOTÉLÉGRAPHIQUE  DU  MANITOBA,  1929 


Poste 


Messages  transmis 


-nvoyes 


Reçus 


Recettes 


Brutes 


Nettes 


Berens  River 

Cormorant  Lake. . . 

Lac-du-Bonnet 

Norway.  House 

Winnipeg 

Winnipegosis 

Thicket  Portage... 
Sask.  Transfer 

Totaux 


147 

30 

10 

501 

331 

5 

2 


1,027 


83 

39 

1 

288 

610 


257  95 

47  63 

9  50 

701  13 

926  49 

7  55 

5  70 

3  36 


1,027 


,959  31 


225  42 

45  48 

6  30 

593  32 

894  49 

6  40 

5  70 

3  36 


1,780  47 


TABLEAU  VI.— RÉSULTATS  DES  PATROUILLES  EFFECTUÉES  À  BORD  D'AVIONS 
MUNIS  DE  POSTES  DE  T.S.F. ,  1929 


Poste 

Avec 
T.S.F. 

Succès 

complet 

100% 

Satisfaisant 
50  à  100% 

Moins  de 
50% 

Manitoba — 

Berens  River 

4 
27 
10 
21 
16 

10 

8 

1 
15 

2 
16 
11 

3 
6 

2 
4 
3 
2 
3 

2 
1 

1 

Cormorant  Lake 

8 

Lac-du-Bonnet 

5 

Norway  House 

2 

Winnipe^^osis 

2 

Saskatchewan — 

Lac-la-Ronge          .                   .         .                   ... 

5 

Ladder  Lake 

1 

Totaux 

96 

54 

17 

24 

Le  systcme  d'Ontario 

Les  po'stes  radiotélégrap-hiques  du  camp  Bordien  et  d'Oittawa,  en  suis  de 
servir  comme  postes  d'entraînemcrxt,  ont  tiranismis  des  communiciations  entre  le 
dépôt  du  C.  S.  R.  C,  le  centre  d'entraînement  du  C.  d'A.  R.  C.  à  camp  Borden, 
et  le  quartier  général  de  )a  Défense  Nationale  h  Ottawa. 

Le  poste  d'Oittawa  fut  aussi  en  communication  avec  Saint -Hubert,  P.Q., 
ces  postes  étant  emplovés  en  rapport  avec  les  services  aéropoistaux  de  Rimouiski, 
P.Q. 

TABLEAU  VIL— RAPPORT  DU  TRAFIC,  SYSTÈME  OTTAWA-BORDEN-ST-HUBERT 


Poste 

Messages  transmis 

Mots  transmis 

Envoyés 

Reçus 

Envoyés 

Reçus 

Borden                                                        

2,539 
2,805 

742 

2,181 

3,281 

624 

70,599 
68,551 
17,450 

61,025 

Ottawa                                                               

88,049 

St-Hubert 

7,526 

Totaux 

6,086 

6,086 

156,600 

156,600 
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Le  Corps  des  Signaleurs  Royaux  Canadiens  est  chargé  de  l'installation  et  de 
l'exploitation  des  aides  radiotélégraphiques  à  la  navigation  aérienne  sur  toutes 
les  routes  aéropostales  du  Canada.  Le  recueil  et  la  distribution  des  rapports  mé- 
téorologiques pour  la  gouverne  des  pilotes  aériens  constituent  une  phase  impor- 
tante de  ce  travail. 

Le  petit  poste  émetteur,  autrefois  installé  à  Saint-Hubert,  fut  remplacé,  en 
juillet,  par  un  poste  émetteur  4^  KVA  conçu  tant  pour  la  transmission  par  télé- 
graphie que  par  téléphonie.  Au  moyen  de  ce  poste,  les  pilotes  qui  atterrissent 
à  l'aérodrome  de  Saint-Hubert  reçoivent  les  rapports  météorologiques  les  plus 
récents  sur  les  routes  aéropostales  Ottawa-Montréal,  Montréal-Toronto,  Mont- 
réal-Rimouski  et  Montréal-New-York.  Quelques-uns  des  avions  aéropostaux 
dont  la  base  d'opérations  se  trouve  à  Saint-Hubert,  ont  déjà  été  munis  de  postes 
récepteurs  et  ont  à  bord  des  radiotélégraphistes  afin  de  recevoir  les  rapports 
météorologiques  spéciaux  radiodiffusés  pour  cette  station. 

Les  radiotélégraphistes  à  Saint-Hubert  copient  les  rapports  météorologiques 
radiodiffusés  régulièrement  par  Arlington,  Va.,  et,  au  moyen  de  la  T.S.F.  et  du 
télétype,  copient  les  rapports  météorologiques  émanant  de  Rimouski,  Montréal, 
Kingston,  Toronto,  London,  Windsor  et  Albany,  N.-Y. 

On  a  fait  des  arrangements  en  vue  de  l'installation  de  radiophares  à  Forest, 
Man.,  Regina,  Sask.,  Maple  Creek,  Sask.,  Lethbridge,  Alta.,  Red  Deer,  Alta.,  et 
London,  Ont.  On  s'attend  à  ce  que  les  aides  radiotélégraphiques  à  la  navigation 
aérienne  fournies  par  ces  stations  soient  d'une  grande  utilité  aux  plus-légers-que- 
l'air. 


COMMUNICATION   SUR   ONDE   COURTE 

Au  cours  de  l'année,  le  trafic  échangé  entre  le  Canada  et  l'Angleterre  par  la 
voie  de  l'Australie  a  été  peu  considérable.  Etant  donnée  la  grande  distance,  la 
communication  directe  a  été  fréquemment  interrompue  entre  le  Canada  et  l'An- 
gleterre. 

On  envoya  à  certaines  stations  du  réseau  radiotélégraphique  des  Territoires 
du  Nord-Ouest  et  du  Yukon  l'équipement  expérimental  pour  transmission  sur 
onde  courte.  On  a  complété  l'installation  d'un  semblable  équipement  à  Fort-Simp- 
son au  cours  de  l'hiver,  et  les  rapports  reçus  ici  indiquent  que  la  force  des  signaux 
transmis  à  Dawson,  Mayo,  Aklavik  et  Edmonton  est  des  plus  satisfaisantes. 

Un  trafic  assez  considérable  a  été  échangé  entre  Ottawa  et  le  district  mili- 
taire N°  6,  Halifax,  et  le  district  militaire  N°  11,  Victoria,  C.B.,  en  coopéra- 
tion avec  les  stations  navales  d'Halifax  et  d'Esquimalt.  Ce  service  a  donné 
entière  satisfaction  pour  le  trafic  de  routine. 

On  continua  de  transmettre  des  communications  sur  onde  courte  aux  unités 
du  Corps  des  Signaleurs  Canadiens.  Des  communications  furent  échangées  d'après 
un  horaire  avec  les  unités  non  permanentes  de  signaleurs  de  la  milice  active  du 
Canada: 

Compagnie  N<^  22  —  Edmonton,  Alta. 

N«    2  —  Toronto,  Ont. 

N«     3  — Barriefield  Camp,  Ont. 

No    6  —  Saint-Jean,  N.-B. 
"  N«  10  — Winnipeg,  Man. 

"  N^  17  — Port-Arthur,  Ont. 
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(5)  Culture  physique  et  services  des  cadets 

Conformément  à  l'entente  conclue  avec  les  autorités  du  département  pro- 
vincial d'éducation  à  l'effet  de  coopérer  à  l'éducation  physique  des  élèves-institu- 
teurs aux  écoles  normales  et  aux  autres  centres,  le  Département  maintient  un 
personnel  de  vingt-neuf  sous-instructeurs  des  forces  permanentes  qui,  au  cours 
de  l'année  sous  revue,  ont  enseigné  la  culture  physique  à  9,841  candidats.  De 
ce  nombre,  4,659,  après  aA^oir  suivi  le  cours  complet  et  satisfait  à  un  examen,  ont 
obtenu  un  certificat  d'aptitude  qui  leur  permet  d'enseigner  les  exercices  et  les 
jeux  contenus  dans  le  Manuel  de  Culture  Physique  à  l'Usage  des  Ecoles. 

Ces  classes  sont  conduites  sous  la  direction  des  officiers  de  district  des  cadets 
qui  dirigent  ordinairement  les  examens  et  émettent  les  certificats. 

Afin  que  ces  officiers  et  sous-instructeurs  soient  au  courant  des  développe- 
ments les  plus  récents  en  culture  physique,  un  cours  revisionnel  de  six  semaines  a 
été  donné  au  Collège  Militaire  Royal  durant  les  mois  d'été,  et  neuf  officiers  et 
vingt  et  un  officiers  à  brevet  et  sous-officiers  y  ont  pris  part. 

INSTRUCTION  DES   CADETS 

1.  L'instruction  des  cadets  continue  de  recevoir  l'appui  des  autorités  éduca- 
tionnelles.  Le  nombre  des  cadets  accroît  constamment  et  a  atteint  un  total  de 
947  unités  actives  avec  un  effectif  dépassant  130,000  cadets  répartis  comme  suit 
par  province: — 

Alberta 5,806 

Colombie  Anglaise 6,109 

Manitoba 3,020 

Nouveau-Brunswick 2,915 

Nouvelle-Ecosse 3,347 

Ontario 37,496 

Ile  du  Prince-Edouard 701 

Québec 66,499 

SaskatcheAvan 4,414 

130,307 

Le  trophée  Earl  Grey  attribué  annuellement  à  la  province  dont  le  nombre 
des  cadets  proportionné  à  celui  des  élèves  est  le  plus  élevé,  fut  de  nouveau 
décerné  à  la  province  de  Québec. 

2.  Dans  l'entraînement  des  cadets,  on  attache  surtout  de  l'importance  à 
l'instruction  en  soins  d'urgence.  Là  où  la  chose  est  possible,  les  officiers  de  santé 
de  district  forment  des  classes  d'instruction  pour  l'enseignement  de  ce  sujet 
important;  la  division  canadienne  de  la  Société  Ambulancière  de  St-Jean  prête 
son  appui  à  cet  enseignement  en  organisant  des  concours  pour  lesquels  sont 
offerts  des  trophées  et  des  médailles.  Cette  société  a  aussi  fait  don,  cette  année, 
de  1,000  exemplaires  du  manuel  officiel,  version  anglaise  ou  française  selon  le 
choix. 

3.  Les  exercices  de  signalisation  sont  d'une  grande  popularité  parmi  les 
cadets  et,  chaque  année,  plusieurs  centaines  d'élèves  prennent  part  à  cette 
instruction. 

4.  Les  cadets  se  livrent  toujours  avec  le  même  enthousiasme  aux  exercices 
de  tir  réduit.  Trois  cent  cinq  équipes  de  cadets  ont  pris  part  aux  concours  dirigés 
l^endant  les  mois  d'hiver  par  la  Société  de  Tir  Fédérale,  alors  que  5,751  garçons 
canadiens  ont  participé  au  concours  ouvert  aux  jeunes  gens  de  tout  l'Empire  et 
pour  lequel  est  accordé  le  trophée  de  Sa  Majesté.  L'équipe  canadienne  composée 
de  3,000  garçons  a  été  devancée  de  très  peu  par  l'équipe  de  l'Afrique  du  Sud  qui 
gagna  ce  trophée  et  l'équipe  des  Iles  Britanniques  arriva  en  troisième  place. 
Quarante  mille  cinq  cent  dix  garçons  venant  de  toutes  les  parties  de  l'Empire 
ont  pris  part  à  ce  concours. 

A  ce  même  concours,  un  écusson  attribué  à  l'équipe  de  cadets  seniors  la  plus 
compétente  de  l'Empire  fut  gagné  par  les  cadets  du  collège  des  Frères  des  Ecoles 
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Chrétiennes  N°  98,  Kimberley,  Afrique  Sud,  et  le  Hamilton  Central  Collegiate 
Institute  arriva  bon  deuxième.  Un  écusson  semblable  attribué  au  corps  des 
cadets  juniors  fut  gagné  par  le  corps  des  cadets  volontaires  de  la  Marine  royale  et 
le  Calgary  Public  Schools  Cadet  Régiment  N°  134,  Calgary,  arriva  en  deuxième 
place. 

Les  autres  trophées  sont  le  Sabre  de  Eari  Jellicoe  et  le  Sabre  de  Earl  Haig. 
Le  premier  fut  gagné  par  le  N°  403  Millbrook  Cadet  Corps,  Millbrook,  Ont.,  et  le 
N°  819  Portland  Cadet  Corps,  Saint-Jean,  N.-B.  arriva  en  troisième  place.  Le 
Sabre  de  Earl  Haig  fut  gagné  par  le  Street  Court  School,  Westgate-on-Sea, 
Kent,  et  le  N°  134  Calgary  Public  Schools  Cadet  Régiment  (Upper  Hillhurst 
School),  Calgary,  Aita.,  arriva  en  deuxième  place,  et  le  N°  134  Calgary  Public 
Schools  Cadet  Régiment  (Sunnyside  Bungalow  School),  Calgary,  se  classa  bon 
troisième. 

A  ces  concours,  les  garçons  canadiens  se  sont  signalés  en  gagnant  à  eux  seuls 
plus  de  médailles  que  tous  les  autres  concurrents  de  l'Empire  réunis  ensemble. 
Les  chiffres  suivants  sont  des  plus  éloquents: 


Médailles  d'argent.  .  , 
Médailles  de  bronze. 


Autres 

parties  de 

Canada 

l'Empire 

72 

35 

172 

134 

Cadets  en  visite 

Au  cours  de  l'été  de  1929,  un  détachement  de  15  cadets  des  contingents  du 
Corps-Ecole  d'Officiers  venant  d'Angleterre  et  d'Ecosse  a  visité  le  Canada  et  pris 
part  aux  concours  de  la  Société  de  Tir  Fédérale.  On  s'attend  à  recevoir  la  visite 
d'un  détachement  semblable  en  1930. 


(6)  Section  historique 

COMPILATION,   CLASSIFICATION   ET  DISPOSITION   DES  DOCUMENTS 

Au  cours  de  l'année,  nombre  d'étagères  en  bois  sur  lesquelles  on  plaçait  les 
dossiers  ont  été  remplacées  par  des  casiers  en  acier.  On  a  érigé  une  voûte  à 
l'épreuve  du  feu  dans  laquelle  on  a  placé  l'original  des  journaux  de  guerre  et  les 
dossiers  les  plus  importants.  On  a  reçu  d'ex-officiers  des  troupes  expéditionnaires 
canadiennes  un  volume  considérable  de  documents  historiques  se  rapportant  à 
la  Grande  Guerre  et  comprenant  des  rapports,  ordres  de  combat,  cartes,  photo- 
graphies aériennes,  correspondance  et  autres  matières  traitant  des  opérations 
sur  le  champ  de  bataille,  la  mobilisation,  l'équipement  et  l'embarquement  des 
T.E.C. 

On  a  classé  une  quantité  conisidérable  de  docum:ents  des  T.  E.  C;  on  a 
commencé  2,289  nouveaux  dossiers  dont  le  contenu  a  été  répertorié  pour  fins  de 
référence. 

Mille  huit  cent  quatre-vingt-cinq  dossiers  qui,  pendant  la  guerre,  se  trou- 
vaient dans  le  bureau  du  Ministre  d'outre-mer,  à  Londres,  ont  été  demandés  à 
la  direction  'des  arcliives  pour  éi.re  résumés  et  répertoriés  pour  fins  de  référence. 

On  a  vérifié  et  complété  les  copies,  en  triple  exemplaire,  du  journal  de 
guerre  de  cinq  unités  des  T.  E.  C,  pour  la  gouverne  des  historiens  régimentaires  ; 
on  a  remplacé  670  feuilles  perdues  par  des  copies  faites  d'après  l'original. 

PERPÉTUATION  DES  UNITES  DES  T.  E.   C.  ET  DISTRIBUTION  DES   HONNEURS  DU  CHAMP 

DE  BATAILLE 

On  a  préparé  et  soumis  pour  l'approtbation  de  Sa  Majesté  le  Roi  245  hon- 
neurs de  bataille  couvrant  82  régiraient  s  de  la  milice  active  canadienne  perma- 
nente et  non  permanente  et  163  unités  dos  T.  E.  C.  On  a  étudié  les  récHamationis 
pour  des  honcmeurs  de  bataille  non  prévues  aux  term'es  des  règlem'ents.     On  a 


DÉFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AÉRONAUTIQUE)  41 

vérifié  les  services  des  bataillons  du  Pionnier  Canadien,  du  Travail,  des  Travaux 
dTnfanterie  et  des  Chemins  de  fer  des  T.  E.  C,  en  vue  de  déterminer  leurs 
droits  aux  honneurs.  Les  comptes  rendus  du  ciomité  des  honneurs  du  champ  de 
bataille  ont  été  rédigés,  et  les  renseignementg;  requis  paT  ce  comité  ont  été 
fournis. 

PRÉPARATION    DE    l'hISTORIQUE    DES    TROUPES     CANADIENNES    PENDANT    LA    GRANDE 

GUERRE 

On  a  poursuive  la  préparation  des  documents  et  cartes  destinés  au  premier 
volume  général  de  riiistoiTe  officielle. 

On  a  fourni  des  renseignements  aux  hisiboriens  régimentaires  ;  on  a  vérifié  le 
manuscrit  dacty'logr'aphié  de  l'historique  du  20e  bataillon  et  on  a  tiransmis  les 
commentaires  à  l'historien;  certains  documents  ont  aussi  été  copiés  et  des  ren- 
seignements fournis  aux  historiens  des  24e,  44e,  46e  et  78e  bataillons  d'infan- 
terie, 2e  bataillon  C.  M.  R.,  Hôpital  Général  Canadien  N°  1,  et  8e  bataillon, 
troupes  des  chemins  de  fer  canadiens. 

On  a  entrepris  la  compilation  d'un  précis  chronologique  et  d'un  répertoire 
des  documents  et  événements  se  rappo'rtant  à  la  participation  du  Canada  dans 
la  Grande  Guerre;  lorsqu'il  sera  complélté,  ce  travail  constituera  une  encyclo- 
pédie des  événements  les  plus  importanits  de  la  guerre  et  de  la  législation  adoptée 
pendant  cette  époque. 

On  a  compilé  quatre  cartes  pour  illustrer  les  quatre  phases  principales  des 
opérations  des  troupes  canadiennes  à  Passchendaek,  en  octobre  et  novem'bre 
1917. 

Le  travail  qui  consiste  à  répertorier,  vérifier  et  consolider  les  statistiques 
compilées  dans  le  bureau  des  arcliives  et  qui  couvrent  tous  les  enrôlements  et 
les  mortalités  dans  les  T.  E.  C,  a  progressé  au  cours  de  l'année. 

PRÉPARATION    DES    MONOGRAPHIES    HISTORIQUES,    NARRATIONS,    ETC.,    SE    RAPPORTANT 
À    l'histoire    MILITAIRE    DU    CANADA 

On  a  compilé,  pour  être  transmis  aux  régimients  intéressés,  un  bref  histo- 
rique de  cinq  unités  de  la  milice  canadienne. 

On  a  préparé  un  état  de  service  de  tous  les  officiers  vétérinaires  canadiens 
qui  ont  servi  avec  les  contingents  canadiens  en  Afrique  Sud,  ainsi  qu'un  histo- 
rique concis  des  services  vétérimaires  de  l'armée  canadienne. 

On  a  compilé  un  rapport  sut  la  m.arche  d'Arnold  de  Cambridge,  Mass.,  à 
Québec,  en  1775. 

On  a  préparé  des  états  et  fait  des  recjierches  en  rapport  avec  l'alliance  des 
régiments  die  la  milice  canadienne  aux  régiments  des  armées  britanniques  et  du 
Dominion.  Les  modèles  projetés  pour  insignes  et  devises  destinés  aux  divers 
régiments  militaires  ont  été  examines  quant  à  leur  signification  historique,  et 
un  rapport  a  été  soumis  à  ce  sujet. 

COMPILATION  DES  DONNEES  HISTORIQUES  AYANT  TRAIT  À  LA  GUERRE  POUR  LA  SECTION 
HISTORIQUE  (division  MILITAIRE)  DU  COMITE  DE  LA  DEFENSE  IMPÉRIALE  À 
LONDRES. 

On  a  lu  des  chapitres  de  l'histoire  officielle  anglaise  traitant  des  combats 
du  Cratère  Saint-Eloi,  du  Mont  Sorrel  et  de  Hooge,  et  on  a  recueilli  des  commen- 
taires émanant  de  plus  de  50  officiers  supérieurs  des  troupes  canadiennes  qui 
étaient  présents  à  ces  combats.  Les  commentairos  ont  été  vérifiés  et  les  extraits 
les  plus  importants  ont  été  copiés  et  transmis,  accompagnés  des  chapitires  anno- 
tés, à  l'historien  officiel  britannique.  On  a  préparé  des  cartes  pour  illustrer  les 
positions  des  unités  canadiennes  à  la  bataille  du  Mont  Sorrel,  et  on  a  choisi, 
copié  et  transmis  à  l'historien  britannique,  72  ordres  de  com'bat  et  comptes 
rendus  des  opérations. 
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En  sus  de  ce  qui  précède  et  pour  la  gouverne  de  l'historien  britannique,  une 
monographie  de  l'acoroissiement  et  du  conitrôle  dies  tTOupes  militaires  canadiennes 
outre-mer  a  été  ^compilée,  donnant  un  aperçu  des  diverses  phases  de  l'évolution 
des  T.  E.  C,  couvrant  tous  les  services  et  armes,  commandements  et  nomina- 
tionis,  et  faisant  connaître  les  effectifs,  la  distribution,  l'organisation  et  l'admi- 
nistration des  troupes  fournies  par  le  Canada  pendant  la  Grande  Guerne. 

RENSEIGNEMENTS    FOURNIS    AL'X    INVESTIGATEURS    HISTORIQUES    ET    AIDE    APPORTEE 
POUR  FACILITER  LEURS  RECHERCHES 

Cette  section  a  été  appelée  à  fournir  Tes  données  historiques  suivantes: — 

Biographie  de  Sir  Edward  Kemp,  du  Général  Sir  William  Otter  et  du  Briga- 
dier-Général R.  J.  F.  Hayter. 

Notes  sur  le  dixièmie  anni^^ersaire  du  vol  Alcock-Brown,  de  Terreneuve  à 
l'Irlande. 

Notes  historiques  sur  le  concours  de  tir  canadien  à  Bisley. 

Un  état  comparatif  des  chiffres  faisant  connia'ître  le  Cioût,  en  vies  et  en 
argent,  de  la  Grande  Guerre  et  de  dix  autres  guerres  récentes. 

Statistiques  eomcern-ant  les  armées  alliées,  de  juillet  à  novemibre  1918,  y 
compris  les  effectifs  de  comlbattants,  les  avances  miaxima  en  milles  et  les  cap- 
tureis  en  hommes  et  en  cianons. 

Etat  faisant  connaître  le  degré  de  participation  de  toutes  lies  nations  à  la 
Grande  Guerre. 

Données  sur  les  mesures  officielles  prises  par  le  Cianada  lors  de  la  déclara- 
tion die  la  guerre  faite  par  la  Grande-Bretagne  en  1914. 

Notes  et  états  publiés  se  rapportant  à  l'Armistice,  novem'bre  1918. 

Mémoire  se  rapportant  aux  étudiants  universitaires  qui  ont  participé  à  la 
Grande  Guerre. 

Liste  complète  de  biataillons  écossais  formés  pendant  la  guerre  et  qui  se 
sont  rendus  en  Angleterre. 

Une  monographie  accompagnée  de  eitations  de  certaines  autorités  sur  'Xes 
raisons  qui  ont  motivé  l'entreprise  et  la  continuation  de  l'offensive  des  Flandres, 
juillet-novembre  1917." 

Etat  des  munitions,  explosifs,  vivres  let  autres  approvisionnements  employés 
par  les  forces  canadiennes  pendant  la  guerre. 

Liste  des  officiers  seniors  en  service  en  France  avec  le  Corps  Canadien 
pendant  la  période  écoulée  entre  juillet  et  novembre  1918,  faisant  connaître  le 
grade,  les  décorations  et  les  nomànations. 

Liste  des  unités  canadiennes  qui  ont  servi  sur  le  front  occidental,  préparée 
pour  le  momnument  commémoratif  de  la  guerre  en  cours  d'érection  sur  La  crête 
de  Vimy. 

{h)  Corps  d'aviation  royal  canadien 

La  direction  et  le  contrôle  de  l'aéronautique  civile  et  militaire  du  Canada 
relèvent  du  minisitère  de  la  Défense  nationale.  Les  pouvoirs  et  les  fonctions  qui 
s'y  rattachent  sont  exercés,  sous  la  direction  du  ministre,  par  quatre  divisions 
distinctes  du  service  d'aviation,  savoir: — La  direction  des  opérations  aériennes 
du  gouvernement  ci^'il;  le  contrôleur  de  l'aviation  civile;  la  division  du  génie 
de  r  aéronautique,  et  le  co,rps  d'aviation  royal  eanadien. 

La  première  de  ces  tirois  di^àsions  relève  direetiement  du  sous- ministre,  et 
on  trouve  dans  la  partie  de  ce  rapport  qui  traite  de  l'aviation  civile,  ainsi  que 
dans  le  rapport  séparé  sur  l'Aviation  Civile,  192^,  qui  peut  être  obtenu  sur 
demande  adressée  au  secrétaire  du  ministère  de  la  Défense  Nationale,  à  Ottawa, 
tous  les  renseignements  tou'Jhanit  cette  division. 
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Corps  d^ aviation  royal  canadien  (C.  dW.  R.  C.) 

Ge  corps  constitue  la  partie  militaire  des  services  de  raéromautique.  Le 
chef  die  l'état-major  général,  par  l'entremise  du  directeur  du  C.  d'A.  R.  C, 
administre  et  contrôle  toutes  lies  opérations  aériennes  d'un  ordre  purement  mili- 
taire. 

Le  eo'rps  d'aviation  royal  canadien  se  compoise:  — 

(a)   du  corps  d'aviation  actif. 

(6)  du  corps  d'aviation  de  réserve. 

(a)  Corps  d^aviation  actif. 

L'effectif  du  corps  d'aviation  actif  permanent  du  Canada  comprend  204 
officiers  et  732  aviateurs  employés  en  peirmanence  et  disponiibles  pour  le  service 
général,  y  compris  l'instruction  et  les  opérations  pour  le  compte  des  départements 
civils  du  Gouverniement.  Le  31  mars  1930,  l'effectif  du  corps  d'aviation  royal 
canadien  se  composait  de  175  officiers  et  669  aviateurs  dont  environ  la  moitié 
était  affectée  aux  autres  divisions  de  l'aéronautique. 

(6)  Corps  d'aviation  de  réserve. 

La  politique  du  département  visie  à  créier  une  liste  de  réserve  aussi  cionisidé- 
rable  que  possible  et  composée  du  personnel  compétent  des  diverses  divisions  de 
l'aéronautique. 

La  réserve  ne  sera  pas  en  activité  sauf  lorsqu'elle  sera  appelée  à  suivre  cer- 
tains cours  que  -pouirra  autoriser  l'honorable  ministre;  le  personnel  peut  néan- 
moins être  app-elé  à  servir  avec  la  force  active. 

Quartier  général  du  C.  d'A.  R.  C. 
Le  quartier  général  du  G.  d'A.  R.  G.  est  organisé  comme  suit: — 

Directeur,  G.  d'A.  R.  G. 

Sous-directeur  G.  d'A.  R.  G. 

Officier  d'état-major  diu  personnel. 

Officieir  d'état-major  de  l'équipement. 

Offi'cier  d'état-major  de  rorganisiation. 

Officier  d'état-major  de  l'instruction. 

Officier  d'état-major  des  opérations  et  du  service  des  renseignements. 

Officier  d'état-major  des  règlements. 

Station  du  C.  d'A.  R.  C. — Vancouver 

Station  du  G.  d'A.  R.  G.  à  Vancouver,  G.B. — ^Gette  unité  est  bien  équipée 
quant  aux  hangars,  atelieirs  et  ■'/oies  de  lancement,  mais  le  personnel  a  besoin 
d'un  logement. 

Fonctions  du  G.  d'A.  R.  G.:— 

(1)  Instruction  de  pilotage  du  personnel  du. G.  d'A.  R.  G.  et  des  services  de 
l'aviation  du  Gouvernement  civil  affecté  a.ux  hydroplanes   {ab  initio) . 

(2)  Instruction  pendant  l'hiver. — Officiers  et  aviateurs. 

(4)   Opérations  et  instiiiction  conjointement  avec  les  forces  de  la  milice  et 

de  la  marine. 
(4)   Instruction  des  pilotes  commerciaux. 

Au  cours  de  1929  eut  lieu  l'instruction  de  pilotage  d'hydravions  à  laquelle 
prirent  part  41  officiers  et  10  sous-officiers  qui  touis  obtinrenit  leur  brevet  de 
pibte  d'hydravion. 
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Station  du  C.  d'A.  R.  C. — Camp  Borden 

La  sitfation  aéronautique  du  Camp  Borden  sert  de  terrain  d'exercice  pour  le 
personnel  de  toutes  les  divisions  du  service  d'aviation.  Au  couirs  de  l'exercice 
1929-1930,  rinstruction  donnée  h  cette  station  a  été  la  suivante: — 

(a)  Cours-revue  suivis  par  2  officiers  et  1  sous-officier  pilote  permanent  et 
26  officiers  non  permanents. 

(6)  Instruction  des  officiers  pilotes  provisoires.  Quarante-deux  officiers 
pilotes  provisoires  suivirent  le  premier  terme  d'mstuniiction  ab  initio  et  34  de  ces 
officiers  satisfirent  aux  examens. 

Vingt-huit  officiers  pilotes  provisoires  suivirent  le  deuxième  terme  de  l'ins- 
truction ab  initio  et  vingt-cinq  de  ces  officiers  satisfirent  aux  examens. 

Les  10  officiers  pilotes  provisoires  qui  suivirent  le  troisième  terme  réussirent 
aux  examens  institués  à  la  clôture  du  cours  et  obtinrent  leur  brevet  de  pilote. 
Quatre  de  ces  derniers,  après  avoir  fait  un  nouveau  stage  d'instruction,  obtinrent 
un  brevet  dans  le  C.  d'A.R.C.  non  permanent.  On  s'attend  à  ce  qu'un  autre 
officier  au  même  terme  obtienne  vm  brevet  dans  le  C.  d'A.R.C.  à  bref  délai. 

(c)  Trois  pilotes  commerciaux  suivirent  l'instruction  de  pilotage  et  satis- 
firent aux  épreuves. 

(c?)  Dix  aviateurs,  dont  9  satisfirent  aux  examens  de  sous-officier  pilote 
{ab  initio),  suivirent  le  cours  des  S.  0.  pilotes. 

(e)  Dix-sept  officiers  et  aviateurs  suivirent  le  cours  sur  le  gréage  des  para- 
chutes et  tous  satisfirent  aux  examens. 

(/)  Vingt-deux  officiers  suivirent  le  cours  d'instructeur  de  pilotage.  A  la 
clôture  du  cours,  ces  officiers  furent  classifiés,  et  reclassifiés  lorsqu'il  s'agissait 
d'anciens  instructeurs. 

(g)  Un  cours  d'instruction  technique  fut  donné  à  40  garçons  et  38  réussirent. 

(h)  Vingt-cinq  instructeurs  d'aéro-clubs  suivirent  un  cours  de  pilotage  et 
14  réussirent. 

Instruction  du  C.  d'A.R.C. 

L'instruction  du  C.  d'A.R.C.  peut  se  diviser  en  deux  catégories,  savoir:  la 
formation  des  officiers  et  l'instruction  des  hommes. 

L'instruction  des  officiers  et  des  aviateurs  à  Vancouver  et  au  camp  Borden 
au  cours  de  l'année  a  donné  d'excellents  résultats  tant  en  ce  qui  regarde  le  per- 
sonnel en  service  que  le  personnel  affecté  aux  autres  services  d'aviation  du  gou- 
vernement. 

Des  officiers  du  C.  d'A.R.C.  ont  suivi  les  cours  d'instruction  au  Collège 
Militaire  Royal  de  Kingston  et  ailleurs  par  tout  le  pays. 

Officiers  du  C.  d'A.R.C.  attachés  au  C.  d'A.R.  en  Angleterre  pour  y  suivre 
rinstruction: — 

Officiers 

qui  ont 

suivi 

ces  cours 

(a)    "Royal  Air  Force  Staff  Collège*'  à  Andover 2 

(6)    Cours    des    instructeurs-aviateurs    au    "Central    Flying    School"    de 

Whittering 2 

(c)  Cours  de  navigation  au  "Royal  Air  Force  School  of  Air  Pilotage"..  2 

(d)  Cours  de  coopération  avec  l'armée,  à  Old  Sarum,  Salisbury 1 

(e)  Cours    d'armement,    à    Eastchurch 1 

(/)    Cours  de  génie  aéronautique  au  "Impérial  Collège  of  Science" 1 

(g)    Cours  de  guerre  au  "Royal  Naval  Staff  Collège",  de  Greenwich 1 

Instruction  des  officiers  pilotes  provisoires 

Le  but  fondamental  du  cours  d'instruction  donné  aux  officiers  pilotes  pro- 
visoires du  C.  d'A.R.C.  est  d'obtenir,  le  plus  économiquement  possible,  une  classe 
de  jeunes  officiers  possédant,  en  sus  de  leurs  connaissances  de  pilotes,  une  éduca- 
tion complète  et  des  aptitudes  spéciales  sur  les  sujets  techniques.   Dans  ce  but, 
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des  arrangements  furent  conclus  avec  les  universités  canadiennes,  en  vue  de 
permettre  à  un  certain  nombre  d'étudiants  en  première  année  des  sciences 
appliquées  et  du  génie  de  suivre  au  camp  Borden,  durant  leurs  vacances  d'été  et 
pendant  toute  la  durée  de  leur  cours  universitaire,  l'instruction  aéronautique.  Ce 
projet  est  très  encouragé  et  des  volontaires,  en  nombre  suffisant  pour  assurer  le 
succès  de  ce  mouvement,  se  sont  déjà  présentés.  Plusieurs  cadets-gentilshommes 
du  Collège  Militaire  Royal  sont  acceptés  de  cette  façon  chaque  année.  Le  projet 
d'instruction  est  décrit  dans  une  brochure  qui  peut  être  obtenue  sur  demande 
adressée  au  secrétaire  du  ministère  de  la  Défense  Nationale,  à  Ottawa. 

Instruction  des  aviateurs 

Instruction  technique  des  garçons  et  des  hommes  ou  Camp  Borden 

Ce  projet  d'instruction  fut  approuvé  le  5  novembre  1925  et  inauguré  le  4 
juillet  1927.  En  1929-30,  40  garçons  venant  de  toutes  les  parties  du  Canada  se 
présentèrent  à  la  station  du  C.  d'A.R.C.  au  Camp  Borden  pour  y  suivre  une 
instruction  de  deux  mois.  La  brochure  contenant  tous  les  renseignements  néces- 
saires sur  ce  projet  d'instruction  des  aviateurs  est  à  la  disposition  du  public  et 
on  peut  se  la  procurer  en  s'adressant  au  secrétaire  du  ministère  de  la  Défense 
Nationale,  à  Ottawa. 

Opérations  faites  conjointewxnt  avec  les  forces  de  la  inilice  et  de  la  marine 
Le  C.  d'A.R.C,  de  concert  avec  les  forces  militaires,  effectua  sept  opérations 
dont  des  vols  de  reconnaissance  et  de  transport,  et  des  exercices  de  tactique.  Les 
heures  de  vol  de  ces  opérations  se  chiffrent  à  173.   Ce  corps  se  chargea  du  trans- 
port des  officiers  de  marine  et  cette  opération  dura  5  heures. 

RÉSUMÉ  DES  OPÉRATIONS  AÉRIENNES 


Heures 

Minutes 

Photographie  aérienne  pour  la  section  géographique,  état-major  général 

Transportai!  C.  d'A.R.C... 

192 

519 

9,629 

194 

20 
55 
50 

Divers     .       .    . 

45 

Tocaux 

10,536 

50 

RAPPORT  DE  L'ADJUDANT  GÉNÉRAL 
(1)  Organisation 

(A)  Milice  active  permanente 

Les  crédits  votés  pour  l'exercice  1929-30  ont  été  les  mêmes  que  pour  l'année 
précédente  et  n'ont  permis  d'effectuer  que  quelques  changements  de  peu  d'impor- 
tance. 


Recrutement 

Le  1er  avril  1929  le  nombre  des  officiers  à  brevet,  des  sous-officiers  et  des 
hommes  qui  composaient  l'effectif  était  de  2,852.  Au  cours  de  l'année  il  y  eut  840 
enrôlements  et  583  licenciements.  Le  31  mars  1930  l'efîectif  en  officiers  à  brevet, 
sous-officiers  et  hommes  était  de  3,109. 
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Cadres  et  ejjectifs 


Le  tableau  suivant  comprend  l'effectif  du  pied  de  paix,  l'effectif  réduit  et 
l'effectif  réel  des  unités  de  la  Milice  Active  Permanente  le  31-3-30. 


MILICE  ACTIVE  PERMANENTE 


Effectif  du 
Pied  de  Paix 

Effectif 
limité 

Unité 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Total 

Crédits 
pour 
l'état- 
major 

Crédits 

pour  les 

troupes 

permanentes 

Autres 
crédits 

Total 

des 

crédits 

Offi- 
ciers 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Tous 
grades 

Etat-major  et  liste  gén 

20 
24 
24 
64 
51 
46 
34 
34 
34 
33 
38 
39 
12 
25 
9 
6 

6 

415 

415 

1,040 

357 

396 

749 

739 

739 

412 

108 

688 

38 

100 

202 

5 

20 
439 
439 
1,104 
408 
442 
783 
773 
773 
445 
146 
727 

50 
125 
211 

11 

6 

17 

2 

3 
5 
3 

6 

6 
2 

1 

1 
1 

1 

3 
15 
15 
51 
32 
18 
28 
25 
15 
27 
30 
36 

6 
19 

8 

5 

20 

R.C.D                        .    .    . 

210 
162 
608 
203 

80 
337 
191 
139 
241 

89 
415 

11 

66 

163 

2 

2 
1 
4 
5 
21 
5 
6 
2 

5 

3 

37 

22 

184 

2 

1 

1 

10 

2 

229 

L.S.H.  (R.C.) 

A.R.C 

G.R.C 

Sig.  R.C 

181 
705 
265 
303 

R.C.R 

P.P.C.L.I 

R.  22e  R 

378 
229 
158 

I.M.R.C 

S.  de  S.  del'A.R.C 

C.M.M.R.C 

C.V.M.R.C 

270 

135 

457 

17 

T.M.R.C 

C.C.M.  d'E.-M 

E.C.  des  A.P 

2 

2 
11 

88 
184 

7 

Pers.  de  l'état-major  des 
cadets 

6 

6 

Total 

499 

6,403 

6,902 

48 

333 

2,917 

62 

272 

3,632 

Effectif  réel 

Unité 

Crédits 
pour 
l'état- 
major 

Crédits 

pour  les 

troupes 

permanentes 

Autres 
crédits 

Total  des 
crédits 

Officiers 

Officiers 

Autres 
grades 

Officiers 

Autres 
grades 

Tous 
grades 

Etat-major  et  liste  gén 

17 

3 
13 
11 
50 
31 
17 
24 
17 
14 
26 
28 
33 

5 
18 

8 

5 

20 

R.C.D 

2 

3 

5 

3 

211 
161 
591 
196 

80 
336 
191 
139 
238 

88 
411 

11 

63 

162 

2 

2 
1 
4 
5 
10 
6 
6 
2 

228 

L.S.H.  (R.C.) 

176 

A.R.C 

G.R.C 

Sig.  R.C 

34 

20 

146 

1 

2 

i 

10 
2 

684 
255 
253 

R.C.R 

P.P.C.L.I 

R.  22e  R 

6 

6 

2 

373 
222 
157 

I.M.R.C 

1 

1 

1 

'.'.'.'.'. i 

266 

S.  de  S.  del'A.R.C 

C.M.M.R.C 

C.V.M.R.C 

5 
3 

132 

450 

16 

T.M.R.C 

2 
11 

84 

C.C.M.  d'E.-M  .. 

2 

183 

E.C.  des  A.P 

7 

Pers.  de  l'état-major  des  cadets 

4 

4 

Total...    . 

48 

303 

2,880 

50 

229 

3,510 
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Organisation 

Les  batteries  ''A''  et  "B"  de  l'Artillerie  Hippomobile  Royale  Canadienne  et 
la  3e  Batterie  de  calibre  moyen  de  TArtillerie  Royale  Canadienne  ont  été  placées 
sur  l'effectif  des  batteries  mécanisées,  et  les  voitures  tramées  par  des  chevaux 
ont  été  remplacées  par  des  camions. 

Alliance 

Sa  Majesté  le  Roi  a  autorisé  l'alliance  du  Corps  des  Vétérinaires  Militaires 
Royaux  Canadiens  au  Corps  des  Vétérinaires  Militaires  Royaux  de  l'Armée 
Britannique. 

(B)  Milice  active  non  permanente 

Organisation 

Les  changements  suivants  dans  l'organisation  ont  été  autorisés: 

Cavalerie — 

The  Queen's  Own  Canadian  Hussars  a  été  absorbé  dans  le  Corps  des  Hussars. 

Artillerie — 

La  62e  Batterie  de  Campagne  (How.)  de  l'Artillerie  Canadienne,  a  obtenu 
l'autorisation  de  s'organiser  à  Duncan,  C.B. 

Signaux — 

Les  bataillons  de  signaleurs  du  Corps  des  Signaleurs  Canadiens  ont  été  réor- 
ganisés en  11  Signaleurs  Divisionnaires  se  composant  chacun  d'un  quartier 
général  et  de  3  compagnies. 

L'organisation  de  la  8e  Division  des  Signaleurs  Divisionnaires  du  District 
Militaire  N°  2  et  de  la  lie  Division  des  Signaleurs  Divisionnaires  du  District 
Militaire  N°  11  se  limite  à  une  seule  compagnie. 

Corps-école  d^officiers  canadiens — 

Le  contingent  de  l'Université  de  Western  Ontario  a  été  augmenté  d'une  com- 
pagnie de  4  pelotons. 

Le  contingent  de  l'Université  Queen's  a  été  diminué  d'un  peloton. 

Le  contingent  de  l'Université  du  Nouveau-Brunswick  a  été  porté  d'une  com- 
pagnie (de  4  pelotons)  à  un  quartier  général  de  bataillon  et  2  compagnies  (de  3 
pelotons  chacune). 

Le  contingent  de  l'Université  de  la  Colombie  Britannique  a  maintenant  deux 
compagnie  de  2  pelotons  chacune  au  lieu  de  deux  compagnies  de  4  pelotons. 

Le  contingent  de  l'L'niversité  de  Montréal  a  été  augmenté  d'un  quartier 
général  de  bataillon  et  d'une  compagnie  de  4  pelotons. 

Le  contingent  LaSalle  de  Québec,  P.Q.,  a  été  licencié. 

Infanterie — 

Le  Ist  British  Columbia  (Duke  of  Connaught's  Own)  a  été  converti  en  un 
Régiment  de  Voltigeurs  Fusiliers. 

Le  3e  Bataillon  de  Réserve  (195e  Bn.,  T.E.C.)  a  été  autorisé  à  titre  d'unité 
supplémentaire  du  Regina  Rifle  Régiment. 

Le  4e  Bataillon  de  Réserve  (138e  Bn.,  T.E.C.)  a  été  autorisé  à  titre  d'unité 
supplémentaire  du  Edmonton  Fusiliers. 

Le  1er  Bataillon  des  Francs-Tireurs  du  Saguenay  est  maintenant  attaché  à 
la  13e  Brigade  d'Infanterie  au  lieu  de  la  15e  Brigade  d'Infanterie. 

Le  1er  Bataillon  du  St.  John  Fusiliers  a  été  attaché  à  la  16e  Brigade  d'In- 
fanterie. 

Les  unités  d'infanterie  dans  le  district  militaire  N°  3  ont  été  embrigadées  de 
nouveau  comme  suit: — 
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7e  Bde  d'Inf. 

8e  Bde  d'Inf. 

9e  Bde  d'Inf. 

1er   bat.    The    Princess   of  Wales' 

Own  Regt. 
1er  bat.  The  Argyll  Light  Infantry. 

1er  bat.  The  Victoria  &  Haliburton 

Regt. 
1er  bat.  The  Peterborough  Rangers 
1er    bat.    The    Brockville    Rifles 

(attachées).    " 

1er  bat.  The  Lanark  &  Renfrew 
Scottish  Regt. 

1er  bat.  The  Grenville  Regt.  (Lis- 
gar  Rifles). 

1er  bat.  The  Stormont,  Dundas  & 
Glengarry  Highlanders. 

1er  bat.  The  Ottawa  Highlanders. 

1er  bat.  Le  Régiment  de  Hiill  (atta- 
chées). 

1er   bat.   The   Hastings   &  Prince 

Edward  Regt. 
1er     bat.     The    Northumberland 

Regt. 
1er  bat.  The  Durham  Régiment. 

1er  bat.  The  Frontenac  Régiment. 

Non  brigadée 

1er    bat.    The    G-orernor    Getne.ral's    Foot     Guards. 

Services  de  Santé — 

Les  services  de  santé  de  l'armée  canadienne  ont  été  réorganisés  conformément 
à  l'ordre  général  132  de  1929. 

La  composition  des  ambulances  de  campagne  de  la  cavalerie  et  des  ambu- 
lances de  campagne  reste  la  même  sauf  que  l'ambulance  de  campagne  d'Edmon- 
ton,  Alla,  a  reçu  l'autorisation  de  s'organiser. 

Les  principales  modifications  qui  ont  été  faites  sont  les  suivantes: 

(a)  Les  hôpitaux  généraux  ont  été  reconstitués  comme  unités  de  réserve. 

(b)  Les  stations  de  réserve  d'évacuation  des  blessés  ont  été  reconstituées 
comme  unités  actives. 

(c)  Tous  les  officiers  des  services  de  santé  de  l'armée  canadienne,  autres  que 
ceux  qui  ont  servi  dans  les  unités  de  la  réserve,  sont  portés  sur  la  liste 
générale  des  services  de  santé  de  l'armée  canadienne.  Les  officiers  des 
services  de  santé  de  l'armée  canadienne  affectés  aux  unités  de  réserve 
et  comme  officiers  de  santé  des  unités  de  réserve  dans  d'autres  armes  du 
service  sont  portés  sur  une  liste  générale  de  réserve  des  services  de  santé 
de  l'armée  canadienne. 

Effectifs  de  paix 
Les  effectifs  de  paix  revisés  ont  été  autorisés  comme  suit: 

Artillerie — 

Une  brigade  de  campagne  de  l'artillerie  canadienne  (mécanisée)  et  une 
batterie  de  calibre  moyen  de  l'artillerie  canadienne  (mécanisée)  tel  que  publié 
dans  l'appendice  à  l'ordre  général  42  de  1930. 

Signaux — 

Une  division  de  signaleurs  du  Corps  des  Signaleurs  Canadiens  tel  que  publié 
dans  l'ordre  général  83  de  1929. 

Services  de  Santé — 

Les  services  de  santé  de  l'armée  canadienne  tel  que  publié  dans  l'appendice 
à  l'ordre  général  133  de  1929. 

Nomenclature 

La  désignation  des  unités  suivantes  a  été  changée  comme  suit: 


Ancien  titre 
3rd     (New    Brunswick)     Médium    Brigade, 
Canadian  Artillery. 

The  Ro3^al  Highlanders  of  Canada. 

Ist   British   Columbia    Régiment    (Duke    of 
Connaught's  Own). 


Nouveau  titre 
3rd     (New    Brunswick)     Médium    Brigade, 

Canadian  Artillery  (The  Loyal  Company 

of  Artillery). 
The    Black   Watch    (Royal    Highlanders    of 

Canada. 
The  British  Columbia  Régiment   (Duke  of 

Connaught's  Own  Rifles). 
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Emplacement 

L'emplacement  de  certaines  unités  a  été  changé  en  tenant  compte  des  condi- 
tions locales  et  de  la  population. 


Honneurs  de  bataille 

Sa  Majesté  le  Roi  a  approuvé  la  distribution  d'honneurs  de  bataille  comme 
suit: 

La  Campagne  du  Nord-Ouest,  1885  — 

The  Governor  General's  Body  Guard "  North  West  Canada,  1885  ". 

The  Governor  General's  Foot  Guards ''North  West  Canada,  1885". 

The  Queen's  Own  Rifles  of  Canada "North  West  Canada,  1885". 

The  Halifax  Rifles "  North  West  Canada,  1885  ". 

Les  Voltigeurs  de  Québec "  North  West  Canada,  1885  ". 

The  Royal  Grenadiers \ [2  Nortlf  West  Canada,  1885  ". 

The  Canadian  Fusiliers ''  North  West  Canada,  1885  ". 

The  York  Rangers "  North  West  Canada,  1885  ". 

The  Simcoe  Foresters "  North  West  Canada,  1885  ". 

The  Durham  Régiment "  North  West  Canada,  1885  ". 

Les  Carabiniers  Mont-Royal *'  North  West  Canada,  1885  ". 

The  Princess  Louise  Fusiliers "North  West  Canada,  1885". 

r^Fish  Creek". 
The  Winnipeg  Rifles <  "  Batoche  ". 

[  "  North  West  Canada,  1885  ". 

Le  c^écernement  ci-dessus  des  honneurs  de  bataille  remplace  celui  des  hon- 
neurs de  bataille  relativement  à  la  campagne  du  Nord-Ouest,  1885,  publié  dans 
les  ordres  généraux  (11)  en  date  du  1er  juin  1888,  2  de  1912  et  69  de  1919. 

La  Grande  Guerre  — 

La  distribution  des  honneurs  de  bataille  de  la  Grande  Guerre  pour  les  régi- 
ments et  les  corps  de  la  Milice  Active  Permanente  et  non  Permanente  du  Canada 
et  les  unités  des  Troupes  Expéditionnaires  Canadiennes  tel  qu'indiqué  dans  les 
listes  numéros  1  et  2,  publiées  à  titre  d'appendices  aux  ordres  généraux  110  et  123 
de  1929. 

De  nouvelles  listes  seront  publiées  en  temps  opportun  après  avoir  été  approu- 
vées par  Sa  Majesté. 

Alliances 

Au  cours  de  l'année  écoulée  Sa  Majesté  le  Roi  a  autorisé  l'alliance  de  plu- 
sieurs unités  à  des  régiments  de  l'armée  anglaise,  savoir: — 

Régiment   canadien  Régiment  anglais  auquel  il  est  allié 

The  Governor  General's  Body  Guard.  The  Queen's  Bays  (2nd  Dragoon  Guacnds). 

Ist  Hussars.  llth  Hussars  (Prince  Albert's  Own). 

The  Saskatchewan  Mounted  Rifles.  9th  Queen's  Royal  Lancers. 

The  Governor  General's  Foot  Guards.  Coldstrearn  Guards. 

The  Victoria  Rifles  of  Canada.  The  King's  Royal  Rifle  Corps. 

The  Elgin  Régiment.  The  Northumberland  Fusiliers. 

The  Perth  Régiment.  The  Cameronians  (Scottish  Rifles). 

The  Peel  and  Dufferin  Régiment.  The  Lancashire  Fusiliers. 

The  York  Régiment.  The  East  Yorkshire  Régiment. 

The  Annapolis  Régiment.  The  Prince  of  Wale's  Volunteers  (South  Lan- 

cashire). 

The  Manitoba  Rangers.  The   Sherwood   Foresters    (Nottinghamshire 

and  Dorbyshire   Régiment). 

The  Vancouver  Régiment.  The  Buffs  (East  Kent  Régiment). 

Canadian  Army  Veterinary  Corps.  Royal  Army  Veterinary  Corps. 

Australie 

The  Royal  Montréal  Régiment.  The  14th  Battalion. 

Nouvelle-Zélande 

The  Royal  Montréal  Régiment.  The  Waikato  Régiment. 
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Perpétuation 

On  a  autorisé  la  perpétuation  des  unités  suivantes  des  troupes  expéditionnai- 
res canadiennes: 

Unité  des  Troupes  Expéditionnaires  Unité  de  la  Milice  Canadienne  par  laquelle  elle 

Canadiennes  est  perpétuée 

Ist  Canadian  Mounted  Rifles  Battalion.         Ist  Régiment,  The  Manitoba  Mounted  Rifles, 

and      Ist     Régiment,     The     Saskatchewan 
.Mounted  Rifles. 
12th  Battalion.  Ist  Battalion,  The  Royal  Rifles  of  Canada. 

171st  Battalion,  2nd  (Reserve)  Battalion,  The  Royal  Rifles  of 

Canada. 
209th  Battalion.  Ist  Régiment,  14th  Canadian  Light  Horse. 

216th  Battalion.  3rd     (Reserve)     Régiment,    The    Mississauga 

Horse. 

Discipline 

La  discipline  fut  généralement  bien  observée  par  les  troupes  de  la  milice 
active  permanente  et  non  permanente  durant  le  cours  de  Tannée  et  il  n'y  eut  que 
47  condamnations  par  conseils  de  guerre. 

Parements  régimentaires 

Le  régiment  de  Peel  and  Dufferin  a  été  autorisé  à  adopter  le  blanc  comme 
couleur  des  parements  régimentaires. 

(2)  Services  du  personnel 

Les  divers  effectifs  autorisés  pour  le  personnel  des  officiers  des  unités  de  la 
Milice  Active  sont  restés  à  peu  près  les  mêmes  et  les  efforts  que  font  les  comman- 
dants pour  obtenir  des  jeunes  gens  possédant  une  excellente  instruction,  comme 
officiers  dans  la  Milice  Active  Non  Permanente  et  l'intérêt  qu'on  y  a  apporté  con- 
tinuellement, ont  produit  d'excellents  résultats. 

L'introduction  du  règlement  qui  fait  du  grade  de  sous-lieutenant  celui  de 
junior  pour  les  officiers  des  armes  combattantes  du  service  et  qui  est  devenue  en 
vigueur  durant  le  cours  de  l'année  sous  revue,  est  considérée  comme  une  grande 
amélioration  et  nous  devrons  nous  attendre  à  un  meilleur  rendement  dans  le  cas 
des  jeunes  officiers  qui,  dès  le  début  de  leur  carrière  militaire,  pourront  recevoir 
une  plus  longue  période  d'instruction  et  devenir,  par  le  fait  même,  mieux  qualifiés 
en  vue  d'obtenir  des  promotions.  Les  commandants  en  général  désiraient  voir  ce 
changement  se  réaliser  vu  que  cela  leur  permettra  de  mieux  juger  si  les  nouveaux 
officiers  sont  aptes  à  devenir  capables  et  dignes  d'avancement  avant  d'établir 
leur  droit  au  grade  plus  élevé  de  lieutenant. 

Les  changements  dans  les  commandements  des  brigades,  des  régiments,  des 
bataillons  et  des  unités  en  général  qui  furent  au  nombre  de  67  durant  l'année,  ont 
été  effectués  d'une  manière  régulière.  Dans  quelques  cas,  lorsque  la  chose  était 
recommandée  et  considérée  dans  le  meilleur  intérêt  du  service,  des  extensions 
furent  accordées. 

Les  commandants  de  district  ont  soumis  leurs  rapports  réglementaires,  tou- 
chant les  officiers  qui  sont  portés  sur  la  liste  des  officiers  de  réserve  et  la  liste 
générale  de  tous  ces  officiers,  laquelle  est  conservée  au  quartier  général  de  la 
Défense  Nationale,  fut  toujours  revisée  à  date. 

Le  nombre  de  nouvelles  nominations  d'officiers  dans  la  Milice  Active  Non 
Permanente,  durant  les  douze  mois  se  terminant  le  31  mars  1930,  se  chiffre  à  911. 

Le  nombre  total  des  commissions  documentaires  préparées  et  émises  durant 
la  même  période  est  de  1,436. 

Cinquante-quatre  brevets  documentaires  ont  aussi  été  préparés  et  distribués. 
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Nominations  et  retraites  dans  la  Milice  Active  Permanente 

Le  nombre  des  résignations  et  des  retraites  dans  la  Milice  Active  Perma- 
nente, qui  ont  été  autorisées  durant  l'année,  s'élève  à  19,  alors  que  12  nouvelles 
nominations  furent  autorisées. 

Liste  des  officiers  des  troupes  .de  la  défense  canadienne 

Une  liste  revisée  des  officiers  des  troupes  de  la  défense  (partie  I)  fut  terminée 
et  cette  nouvelle  édition,  qui  comprend  des  références  se  rapportant  aux  officiers 
des  trois  armes  (navale,  militaire  et  aéronautique)  sera  publiée  dans  un  avenir 
rapproché. 

La  partie  II,  qui  comprend  le  service  de  guerre  des  officiers,  la  liste  des 
officiers  qui  sont  portés  sur  la  réserve  des  officiers  ainsi  que  tous  autres  rensei- 
gnements spéciaux,  a  été  publiée  en  décembre  1927,  et  on  s'occupe  actuellement 
de  reviser  ce  volume  en  vue  d'avoir  une  nouvelle  édition  durant  le  'cours  de 
l'année. 

(3)  Services  de  Santé 

Durant  l'année,  23  unités  des  services  de  santé  ont  suivi  l'instruction  dans  les 
camps  et  10  aux  quartiers  généraux  locaux.  Onze  écoles  provisoires  ont  été 
ouvertes  et  trois  écoles  par  correspondance.  De  plus,  cinq  écoles  de  district  ont 
été  maintenues  sur  le  terrain.  De  ces  écoles,  le  nombre  total  des  officiers  et  des 
sœurs  hospitalières  qui  ont  satisfait  aux  examens  pour  leur  promotion  s'élève  à 
80.  Le  nombre  des  autres  grades  qui  ont  satisfait  aux  examens  pour  leur  promo- 
tion s'élève  à  36. 

Les  Services  de  Santé  de  l'Armée  Royale  Canadienne  ont  aussi  fourni  les 
soins  médicaux  au  Corps  d'Aviation  Royal  Canadian  ;  2  officiers  et  7  autres  grades 
ayant  été  affectés  spécialement  pour  ce  travail.  Deux  officiers  des  services  de 
santé  de  l'armée  royale  canadienne  ont  été  affectés  aux  stations  de  la  marine 
royale  canadienne. 

La  santé  des  troupes  des  forces  permanentes  a  été  excellente  pendant  toute 
l'année;  le  nombre  total  des  patients  soignés  à  l'hôpital  ou  au  quartier  général 
s'élevant  à  3,185.  Ce  total  se  dénombre  comme  suit: 

Collège  Militaire  Royal 225 

Forme  Permanente 1,766 

Milice  Active  Non  Permanente 394 

Corps  d'Aviation   Royal   Canadien 393 

Corps  Royal  d'Aviation , T 

Marine   Royale    Canadienne 381 

Marine  Royale 15 

Corps-Ecole  d'Officiers   Canadiens 8 

Civils 2 


3,185 


Ces  chiffres  représentent  une  diminution  de  131  sur  le  nombre  des  patients 
({ui  ont  été  soignés  l'année  précédente. 

Vingt  mortalités  sont  survenues  au  cours  de  l'année  dans  la  force  permanente 
et  sont  attribuées  aux  causes  suivantes: 

Pneumonie T.P.  2 

Xéphrite 

Anévrisme  de  l'aorte 

Angine  de  poitrine ^ 

Action  désordonnée  du  cœur 

Syphylis  cérébro-spinale " 

Hépatite    aiguë ... " 

Fièvre  rhumatismale " 

Paraphlegie " 

Cancer    d'estomac " 

Pneumonie C.d'A.R.C. 

11983— 4è 


52  DÉFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AÉRONAUTIQUE) 

Blessures  générales    (Accident  d'aéroplane) "  3 

Suicide "  1 

Pneumonie Cadet  C.M.R.  1 

Obsitruction    intestinale , M.A.N.P.  1 

Blessures  générales   (Aiccident  d'aéroplane)    (civils) 1 
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Les  réunions  de  commissions  médicales  et  les  examens  médicaux  furent  au 
nombre  de  8,015. 

En  plus  de  l'instruction  médicale  militaire  ordinaire,  le  département  des 
services  de  santé  a  un  centre  d'instruction  pour  la  Société  Ambulancière  de  St- 
Jean,  donnant  une  attention  particulière  aux  classes  de  soins  d'urgence  pour  les 
services  de  cadets,  les  services  médicaux  régimentaires  et  les  unités  des  services 
de  santé  en  campagne.  Durant  l'année,  le  nombre  de  certificats  de  l'Ambulance 
de  St-Jean  accordés  aux  services  militaires  s'est  élevé  à  346.  Dans  les  divers 
districts,  18  équipes  s'enregistrèrent  pour  le  concours  des  trophées  de  district. 
Huit  de  ces  trophées  de  district  furent  distribués  et  un  concours  fut  tenu  parmi  ces 
huit  équipes  pour  le  trophée  Mary  Otter  pour  le  travail  fait  par  la  Société  Ambu- 
lancière de  St-Jean.  Le  trophée  fut  gagné  par  une  équipe  du  détachement  N°  3 
des  services  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne  à  Kingston. 

(4)  Service  de  la  Solde 

Les  opérations  de  cette  division  durant  l'année  budgétaire  ont  été  à  peu 
près  les  mêmes  que  l'année  précédente.  La  distribution  de  la  solde  et  des  indem- 
nités à  la  Milice  Active  Permanente  et  Non  Permanente  et  au  Corps  d'Aviation 
Royal  Canadien  (y  compris  le  paiement  de  la  solde  aux  troupes,  le  règlement 
des  comptes  se  rapportant  aux  approvisionnements,  au  transport,  à  l'entretien, 
aux  réparations,  etc.,  ainsi  que  la  tenue  des  livres  dans  les  divers  districts  mili- 
taires), est  effectuée  par  des  détachements  de  la  trésorerie  militaire  royale 
canadienne  au  quartier  général  de  la  Défense  Nationale  et  au  quartier  général 
des  divers  districts  militaires.  Le  développement  du  service  de  l'aéronautique 
a  été  la  cause  d'une  augmentation  assez  considérable  du  travail  des  services  de 
la  solde. 

L'effectif  de  la  trésorerie  militaire  royale  canadienne  consistait,  le  31  mars 
1930,  de  19  officiers  et  65  autres  grades,  deux  de  ces  derniers  étant  attachés  en 
service  au  collège  militaire  royal. 

Tous  les  détachements  de  la  trésorerie  militaire  royale  canadienne  et  les 
bureaux  des  payeurs  de  district  furent  visités  par  les  commandants  de  district 
durant  l'année.  Le  directeur  des  services  de  la  solde  inspecta  aussi  ces  bureaux, 
à  l'exception  de  quatre  qu'il  avait  inspectés  l'année  précédente.  Tous  les  rapports 
reçus  à  ce  sujet  furent  satisfaisants. 

Les  états  financiers  compris  dans  l'appendice  "  B  "  couvrent  l'année  budgé- 
taire qui  s'est  terminée  le  31  mars  1930,  et  font  connaître  la  dépense  encourue 
pour  la  solde  et  les  indemnités  de  la  Milice  Active  Permanente  et  du  Corps 
d'Aviation  Royal  Canadien:  — 

N^  1  —  Etat  de  la  dépense  par  garnison  au  compte  de  la  solde  et  des  indem- 
nités de  la  Milice  Active  Permanente  pour  l'année  budgétaire  1929-30. 

N^  2  —  Etat  de  la  dépense  par  district  au  compte  de  la  solde  et  des  indem- 
nités du  Corps  d'Aviation  Royal  Canadien  pour  l'année  budgétaire 
1929-30. 

Les  services  de  la  solde  sont  aussi  responsables  des  déboursés  pour  récla- 
mations reçues» des  anciens  membres  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes 
ou  de  leurs  ayants  droit  en  ce  qui  regarde  le  règlement  de  la  solde,  des  indemnités 
d'absence  et  des  gratifications  de  service  de  guerre.  Durant  l'année  qui  nous 
occupe  les  montants  suivants,  payables  à  même  le  crédit  des  réclamations  de 
guerre,  en  rapport  avec  les  réclamations  ci-après  mentionnées,  ont  été  autorisés: — • 


( 
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Solde  et  indemnités $  3,254  63 

Indemnités    d'absence 17,109  00 

Gratifications  de  Service  de  Guerre 17,346  21 

Total $37,709  84 

(5)  Archives 

Au  cours  de  l'année  qui  s'est  terminée  le  31  mars  1930,  le  personnel  mili- 
taire du  bureau  des  archives  fut  réduit  de  trois  membres  et  le  personnel  civil, 
d'un  membre.  Le  directeur  des  archives  fut  transféré  au  district  militaire  N<*  10 
et  la  position  de  directeur  des  archives  fut  abolie.  La  somme  de  travail  accom- 
plie par  cette  division  indique  que  le  rendement  a  été  à  peu  près  le  même  que 
l'année  précédente. 

Section  des  documents 

Les  demandes  reçues  du  ministère  de  la  Défense  Nationale,  des  autres  dépar- 
tements du  Gouvernement,  de  la  British  Empire  Service  League  et  du  public  en 
général,  exigèrent  la  mise  en  circulation  et  l'examen  de  200,657  assortiments  de 
documents. 

Le  travail  des  copistes  qui  se  rapporte  à  la  compilation  des  statistiques  des 
troupes  expéditionnaires  canadiennes  est  maintenant  terminé  et  on  est  à  compiler 
actuellement  ces  chiffres  sous  formes  d'un  grand  livre  permanent.  Un  rapport 
faisant  connaître  la  perte  pour  chaque  jour  de  la  guerre  et  pour  chaque  unité 
des  troupes  expéditionnaires  canadiennes  est  compilé  pour  l'histoire  officielle 
du  département  et  on  s'attend  à  ce  que  ce  travail  soit  terminé  durant  Tannée 
budgétaire  1930-31.  Les  progrès  accomplis  dans  le  travail  qui  se  rattache  au 
livre  du  souvenir  sont  très  satisfaisants. 

En  plus  du  travail  de  routine  se  rapportant  à  l'enregistrement  des  troupes 
expéditionnaires  canadiennes,  dont  le  volume  n'a  nullement  diminué,  on  a  pris 
les  arrangements  nécessaires  pour  transférer  à  la  charge  des  archives  publiques, 
trois  quarts  de  million  de  dossiers  d'outre-mer. 

Le  travail  qui  consiste  à  assembler  et  à  ranger  de  nouveau  les  listes  de  solde 
des  unités  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes  et  des  unités  de  la  Milice 
Active  Non  Permanente  mobilisées  pour  le  service  actif  est  maintenant  terminé 
et  on  a  compilé  une  table  des  matières.  Les  chèques  de  solde  cancellés  émis  au 
personnel  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes  et  de  la  Milice  Active  Non 
Permanente  durant  la  guerre  ont  été  mis  en  filière  et  il  est  facile  de  les  examiner 
si  on  le  désire  pour  des  références  quelconques.  Le  travail  de  routine  en  rapport 
avec  la  vérification  des  questions  concernant  la  solde  indique  une  augmentation 
importante  dans  le  nombre  des  demandes  de  renseignements. 

Enregistrement  des  tombes 

Le  département  a  été  notifié  de  la  mort,  au  Canada,  de  2,289  ex-membres 
des  troupes  et  sur  ce  nombre,  1,129  tombes  ont  été  jusqu'à  date  officiellement 
enregistrées.  Dans  364  cas,  des  arrangements  ont  été  pris  pour  indiquer,  d'une 
manière  permanente,  les  tombes  au  moyen  de  pierres  tombales  réglementaires. 

Les  plans  en  rapport  avec  le  monument  commémoratif  de  Vimy  sont  termi- 
nés et  tout  le  matériel  nécessaire  se  trouve  maintenant  entre  les  mains  des  dessi- 
nateurs outre-mer. 

On  a  effectué  le  travail  d'identification  en  rapport  avec  les  effets  qui  ont  été 
retrouvés  en  même  temps  que  les  corps  dans  les  régions  de  la  dernière  guerre  et 
on  a  pu  identifier  32  cas  d'une  manière  définitive. 

On  a  reçu  beaucoup  de  correspondance  des  parents  des  soldats  défunts  qui 
ont  été  enterrés  outre-mer  nous  demandant  des  renseignements  sur  l'emplacement 
des  tombes  et  la  manière  la  plus  facile  de  les  retrouver. 
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Honneurs  et  récompenses 

Il  est  intéressant  de  constater  que  le  travail  qui  consiste  à  distribuer  et  à 
remplacer  les  médailles  de  guerre  a  beaucoup  augmenté,  ce  qui  indique  que  les 
soldats  de  retour  du  front  prennent  beaucoup  d'intérêt  aux  récompenses  aux- 
quelles ils  ont  droit.  Durant  l'année  on  a  fait  un  nouvel  effort  pour  se  mettre  en 
communication  avec  les  personnes  qui  ont  droit  à  des  médailles,  mais  qui  ne  les 
ont  pas  reçues;  les  résultats  ont  été  des  plus  satisfaisants. 

Si  l'on  en  juge  par  les  cas  qui  ont  été  soumis,  des  honneurs  et  des  récom- 
penses par  les  unités  de  la  Milice  Active  Permanente  et  Non  Permanente  pour  la 
distribution  des  décorations  et  médailles  de  long  service,  on  en  vient  à  la  conclu- 
sion que  l'intérêt  porté  à  la  milice  reste  toujours  le  même. 

Les  demandes  de  souvenirs  qui  sont  distribués  au  plus  proche  de  ceux  qui 
sont  morts  en  service  ou  qui  sont  décédés  plus  tard  par  suite  de  leur  service,  n'ont 
nullement  diminué  et  la  correspondance  reçue  par  le  département  indique  com- 
bien ces  souvenirs  sont  appréciés. 

Les  vétérans  des  campagnes  antérieures  s'intéressent  encore  aux  médailles  de 
service  comme  on  peut  le  voir  par  le  fait  que,  durant  l'année,  19  médailles  de 
l'incursion  des  Féniens  et  de  la  Rébellion  du  Nord-Ouest  ont  été  distribuées. 

Successions 

La  division  des  successions  a  fait  un  nouvel  effort  durant  l'année  écoulée  pour 
disposer  des  successions  qui  étaient  en  suspens  par  le  fait  qu'il  était  impossible  de 
retracer  les  héritiers.  On  a  fait  tous  les  efforts  possibles  et  les  enquêtes  faites 
dans  chaque  cas  ont  obtenu  des  résultats  satisfaisants  qui  ont  permis  au  dépar- 
tement de  régler  les  successions. 

Des  arrangements  ont  aussi  été  faits  par  lesquels  le  département  de  la  Société 
de  la  Croix  Rouge,  à  Moscou,  se  trouve  en  position  de  pouvoir  distribuer  les  suc- 
cessions militaires  aux  bénéficiaires  qui  résident  en  Russie,  ce  qui  était  aupara- 
vant impossible  d'accomplir  à  cause  des  conditions  qui  existaient  dans  ce  pays. 

On  a  ouvert  environ  85  feuilles  du  grand  livre  pour  les  crédits  reçus  au 
compte  des  anciens  soldats  qui  sont  morts  pendant  qu'ils  recevaient  un  traite- 
ment médical  par  l'entremise  du  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale. 
Tous  ces  fonds  ont  été  distribués,  sauf  dans  certains  cas  où  cette  distribution  a 
été  retardée,  pour  des  raisons  incontrôlables,  ou,  encore,  lorsqu'il  était  difficile 
de  retracer  les  héritiers. 

On  a  remboursé  en  tout  $11,533.24  en  rapport  avec  133  successions.  En  plus, 
la  somme  de  $2,704.96  a  été  payée  à  même  les  fonds  en  fidéicommis  à  20  béné- 
ficiaires qui  ont  atteint  l'âge  de  cjuinze  ans  durant  l'année  courante. 

(6)  Extrait  du  rapport  du  Commandant  du  Collège  Militaire 
Royal  du  Canada  pour  Tannée  qui  s'est  terminée 
le  18  juin  1930 

Effectif 

Le  Collège  a  ouvert  ses  portes  le  28  août  1929  avec  l'effectif  suivant: 

Recrues  inscrites  au  commencement  du  ternie   1929-30 63 

Elèves  de  la  première  classe  retournés 40 

Elèves  de  la  deuxième  classe  retournés 45 

Elèves  de  la  troisième  classe  retournés 43 

Elèves  de  la  quatrième  classe  retournés 9 

Effectif  au  début  du  terme 200 

Durant  l'année,  un  cadet  est  décédé  et  six  autres  se  sont  retirés  pour  diverses 
raisons. 
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Dénombremerd  des  cadets  par  provinces 

Le  dénombrement  des  cadets-gentilshommes  était  comme  suit  au  début  du 
terme  1929-30:  — 

Ontario 100 

Québec 50 

Colombie    Britannique 16 

Nouveau-Brunswick 8 

Nouvelle-Ecosse 7 

Manitoba 4 

Saskatchewan 5 

Alberta 7 

A    l'étranger 3 

Education 

(a)  Résultats. — Des  40  cadets-gentilshommes  qui  composaient  la  première 
classe  six  ont  obtenu  leur  diplôme  (y  compris  5  qui  ont  réussi  avec  honneurs), 
14  devront  reprendre  des  épreuves  supplémentaires  et  un  a  échoué. 

Dans  la  deuxième  classe,  22  cadets-gentilshommes  ont  réussi,  19  devant 
reprendre  des  épreuves  supplémentaires  et  deux  ont  échoué. 

Dans  la  troisième  classe,  24  cadets-gentilshommes  ont  réusi,  12  devront 
reprendre  des  épreuves  supplémentaires  et  5  ont  échoué. 

Dans  la  quatrième  classe,  30  cadets-gentilshommes  ont  réussi,  23  devront 
reprendre  des  épreuves  supplémentaires,  15  ont  échoué  et  un  devra  subir  l'exa- 
men au  complet  vu  qu'il  en  a  été  empêché  par  la  maladie. 

(b)  Général.  —  Le  travail  en  général  de  l'organisation  du  personnel  ensei- 
gnant a  été  excellent  comme  par  le  passé  et  on  a  obtenu  les  résultats  que  l'on 
se  proposait  d'obtenir.  Toutes  les  classes  ont  été  satisfaisantes. 

Cominissions 

Des  cadets-gentilshommes  ont  demandé  leur  admission  à  titre  d'officier  dans 
les  cadres  suivants: 

Armée  régulière 1 

Corps  d'Aviation  Royal 1 

Troupes  Permanentes  Canadiennes — 

Lord  Strathcona's  Horse   (R.C.) 1 

Génie    Royal    Canadien 3 

Corps  des  Signaleurs  Royaux  Canadiens 2 

Corps  d'Aviation  Royal  Canadien 3 

Discipline 

La  discipline  a  été  bien  observée  durant  toute  l'année. 

Santé 

La  santé  des  cadets-gentilshommes  a  été  excellente  pendant  l'année  sous 
revue. 

Logement 

Les  plans  préliminaires  pour  le  nouvel  édifice  du  mess  et  de  la  salle  de 
récréation  ont  été  préparés  et  si  les  fonds  le  permettent,  il  est  à  espérer  qu'il  sera 
possible  de  commencer  les  travaux  durant  l'été.  La  nécessité  de  construire  une 
pareille  bâtisse  devient  apparente  de  plus  en  plus  et  lorsqu'elle  sera  terminée,  le 
collège  se  trouvera  dans  une  position  beaucoup  plus  avantageuse  au  point  de 
vue  du  mess,  de  la  bibliothèciue  et  de  la  classe  d'instruction. 

Equitation 

Les  progrès  accomplis  en  equitation  sont  de  plus  en  plus  apparents  et  peu- 
vent avantageusement  être  comparés  à  ceux  des  années  précédentes. 

Administration 

(a)  Mess.  —  Le  mess  des  cadets-gentilshommes  a  été  amélioré  sans  frais 
supplémentaires. 
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(b)  Equipement  de  cuisine.  —  Quelques  améliorations  peu  importantes  ont 
été  apportées  à  l'équipement  de  cuisine, 

(c)  Effets  d'habillement.  — 1,105  articles  d'effets  d'habillement  ont  été  con- 
fectionnés dans  l'atelier  du  tailleur  pendant  l'année. 

Terrains  et  bâtisses 

(a)  Réparations  générales  aux  bâtisses.  —  Les  bâtisses  ont  été  bien  entre- 
tenues et  elles  ont  été  réparées  et  peinturées  lorsque  nécessaire. 

(b)  Approvisionnement  d'eau.  —  Par  suite  du  traitement  et  de  la  purifica- 
tion, la  qualité  de  l'eau  est  excellente.  Les  épreuves  qui  ont  été  faites  par  le  dé- 
partement de  la  Santé  publique  ont  démontré  que  l'eau  était  pure  en  tout  temps. 

(c)  Chemins.  —  On  entretient  les  chemins  en  bon  état. 

(d)  Clôtures  et  murs.  —  Ceux-ci  ont  été  bien  entretenus. 

(e)  Dortoirs.  —  Les  murs  de  toutes  les  chambres  du  dortoir  Fort  Frédéric  ont 
été  blanchis. 

(/)  Systèmes  de  chauffage.  —  L'édifice  de  l'administration  et  celui  de  l'ins- 
truction ont  été  munis  d'un  système  de  chauffage  ainsi  que  le  gymnase  et  les 
quartiers  de  l'adjudant  de  l'état-major.  Pour  le  chauffage  de  ces  édifices,  on  a 
installé  des  calorifères  automatiques  et  il  en  est  résulté  une  grande  économie. 

{g)   Terrains.  —  Les  terrains  ont  été  bien  entretenus. 

Etat-major  général. 

(a)  En  sus  de  l'instruction  donnée  aux  cadets-gentilshommes,  la  division  de 
l'état-major  général  du  collège  militaire  royal  donna  les  cours  suivants  et  s'oc- 
cupa aussi  de  la  préparation  et  de  la  correction  des  épreuves  des  examens  relatifs 
au  cours  d'état-major  de  la  milice. 

i.     Cours  préparatoire  à  l'école  de  guerre, 
ii.     Cours  revue, 
iii.     Grand  cours. 

(6)  L'état-major  général  prépara  aussi  les  épreuves  d'examen  pour  la  pro- 
motion au  grade  de  colonel  dans  la  Milice  Active  Non  permanente;  et  de  plus, 
de  temps  à  autre,  revisa  les  sujets  (a)  et  (c)  des  examens  de  promotion  pour  les 
troupes  permanentes. 

(c)  Cours  préparatoire  à  V école  de  guerre. ^Ce  cours  commença  le  1er  octo- 
bre 1929  pour  se  terminer  le  6  mars  1930.  Il  fut  suivi  par  six  officiers  de  la  Milice 
Active  Permanente  et  un  officier  de  l'Intendance  Militaire  Royale. 

{d)  Cours-revue.  —  Ce  cours,  qui  a  été  donné  du  1er  octobre  au  21  décembre 
1929  concurremment  avec  le  cours  préparatoire  à  l'école  de  guerre,  a  été  suivi 
par  quatre  officiers  du  Corps  d'Aviation  Royal  Canadien. 

(e)  Grand  Cours.  —  Le  Grand  Cours  commença  le  24  février  pour  se  ter- 
miner au  commencement  de  juin  1930.  Un  officier  de  la  Milice  Active  Permanente 
et  trois  officiers  de  la  Milice  Active  Non  Permanente  suivirent  ce  cours. 

Concours  avec  les  institutions  de  VEmpire 

(a)  C.M.R.  de  Kingston  vs.  C.M.R.  de  Sandhurst.  Fusil  et  revolver. — Au 
concours  annuel  de  tir  au  fusil  et  au  revolver  qui  eut  lieu  le  13  juin  1929,  le  Col- 
lège Militaire  Royal  de  Sandhurst  et  le  Collège  Militaire  Royal  de  Kingston  se 
partagèrent  les  honneurs;  le  premier  gagna  les  honneurs  du  tir  au  fusil  et  le 
second  du  tir  au  revolver. 
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Les  points  obtenus  furent  comme  suit: 
C.M.R.  Kingston  C.M.R.  Sandhurst 

Au  fusil 1,013  Au  fusil 1,123 

Au  revolver 202  Au  revolver 173 

(b)  Coupe  Lafjerty. — La  Coupe  Lafferty  a  été  gagnée  de  nouveau  par  le 
Collège  Militaire  Royal  d'Australie.  Le  Collège  Militaire  Royal  de  Sandhurst 
arriva  bon  deuxième,  le  Collège  des  Cadets  du  Corps  d'Aviation  Royal  arriva  bon 
troisième,  le  Collège  Militaire  Royal  de  Kingston  quatrième  et  l'Académie 
Militaire  Royale  de  Woolwich  cinquième. 

Sports 

Le  programme  ordinaire  des  sports  fut  suivi  pendant  toute  l'année. 

Transport 

Les  voitures  de  transport  au  Collège  ont  été  maintenues  en  bon  état  de 
service.  Un  nouveau  camion  fut  acheté  pendant  l'année  et  donna  entière  satis- 
faction. 

Tournoi  militaire  de  la  garnison  de  Montréal,  1930 

Une  équipe  de  100  cadets-gentilshommes  a  pris  part  au  tournoi  militaire  de 
la  garnison  de  Montréal  du  14  au  17  mai  1930. 

Dons 

(a)  Coupes. — Le  cours  de  l'Etat-Major  Militaire  de  1929  fit  don  d'une  coupe 
qui  sera  donnée  annuellement  au  cadet-gentilhomme  qui  obtiendra  le  plus  grand 
nombre  de  points  dans  les  concours  suivants: 

50  verges  à  la  nage;  concours  appelé  Smith's  Bugle.  Concours  de  tir  au  fusil. 
Boxe. 

Madame  J.  L.  Ralston  a  fait  don  d'une  coupe  pour  le  concours  de  la  course 
annuelle  avec  obstacles. 

Autres  prix. — Le  Colonel  W.  F.  Hadley,  Commandant  du  Régiment  de  Hull, 
a  offert  un  étui  en  argent  pour  cigarettes  comme  prix  annuel  au  cadet-gentil- 
homme de  la  1ère  classe  qui  remportera  le  plus  grand  nombre  de  prix  durant  sa 
dernière  année. 

Le  personnel  du  Collège  Militaire  Royal  de  Sandhurst  a  fait  don  d'un 
tableau  en  couleur  (Review  of  Gentlemen  Cadets  at  Remnantz,  Great  Marlow, 
circa  1810) .  Il  a  aussi  fait  cadeau  d'un  tableau  en  couleur  du  Collège  Militaire 
Royal  de  Sandhurst  publié  le  1er  décembre  1813. 

Les  membres  du  cours  de  l'état-major  de  la  milice  de  1929  firent  cadeau  d'un 
joli  chesterfield  au  mess  de  l'état-major  senior. 

Visiteurs 

Les  personnes  ci-après  mentionnées  visitèrent  le  Collège  durant  l'année 
écoulée: 

Vice-Amiral  Sir  Cyril  Fuller,  du  poste  des  Indes  Occidentales  de  l'Amérique 
du  Nord. 

Sir  William  Clark,  Haut  Commissaire  Britannique. 

Lt.  Col.  L.  Rowley  Hill,  ancien  attaché  militaire  de  l'Ambassade  Britannique, 
à  Tokio. 

Major-Général  Sir  C.  C.  VanStraubenzee,  CB,  CMG. 

Les  principaux  des  écoles  publiques  anglaises  suivantes: — 

Harrow,  Charterhouse,  Christ's  Hospital,  Dauntsey,  Haileybury  Collège, 
Manchester  Grammar  School,  Mill  Hill,  Whitgift  Grammar  School, 
St.  Paul's,  Marlborough  Collège,  Wrekin  Collège,  Ampleforth  Collège, 
George  Watson's  Collège,  Bedford,  Kingswood,  Wellington  Collège. 


58  ^  DEFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AERONAUTIQUE) 

RAPPORT  DU  QUARTIER-MAÎTRE  GÉNÉRAL 

On  trouvera  ci-après  les  rapports  des  diverses  divisions  qui  relèvent  du 
quartier-maître  général  : 

(1)  Division  du  Service  du  Génie. 

(2)  Division  de  l'approvisionnement  et  du  transport. 

(3)  Division  des  services  de  l'équipement  et  des  magasins  militaires. 

Direction  des  services  du  génie 

Définition  du  Service 

Les  services  du  génie  comportent  la  préparation  des  plans,  la  construction  et 
l'entretien  des  fortifications,  des  bâtisses  et  des  travaux  militaires,  ainsi  que  la 
garde  des  terrains  qui  appartiennent  au  Département  de  la  Défense  Nationale  ou 
sont  loués  par  lui.  De  ce  service  relèvent  aussi  l'exploitation  et  l'entretien  des 
lumières  électriques  de  la  défense  (projecteurs)  et  des  systèmes  téléphoniques 
installés  dans  les  fortifications  permanentes. 

Personnel 

Le  directeur  des  services  du  génie,  qui  relève  du  quartier-maître  général,  est 
chargé  de  l'administration  de  tous  les  services  du  génie,  y  compris  les  services 
du  génie  du  corps  d'aviation  royal  canadien,  et  contrôle  les  finances  de  ce  service, 
c'est-à-dire  qu'il  administre  les  crédits  votés  par  le  Parlement  pour  le  chapitre 
''Services  et  Travaux  du  Génie,  services  de  la  milice". 

Le  directeur  des  services  du  génie  s'adjoint  un  petit  personnel  du  quartier 
général  qui,  en  plus  de  ses  fonctions  d'administration  ordinaires,  peut  être 
employé  aux  inspections  et  à  la  préparation  et  l'examen  des  projets  importants 
de  construction. 

Un  officier  de  district  du  génie  est  attaché  à  chaque  district  militaire  et  doit 
répondre,  au  commandant  de  district,  de  l'exécution  des  services  du  génie  dans 
les  limites  de  sa  subdivision.  Pour  le  seconder  dans  l'accomplissement  de  ses 
fonctions  qui  consistent  dans  la  préparation  des  plans,  l'examen  et  l'administra- 
tion, il  s'adjoint  un  personnel  d'officiers  et  d'autres  grades  du  génie  royal  canadien 
dont  l'effectif  dépend  du  volume  de  travail  à  exécuter  dans  chaque  district. 

Notes  sur  les  services  du  Génie  en  général 

L'état  des  travaux  militaires  et  des  édifices  en  général  est  bon.  Vu  l'âge  de 
plusieurs  des  édifices  une  dépense  plus  élevée  devient  nécessaire  en  vue  de  les 
conserver  dans  une  condition  convenable. 

Champs  de  tir 

Les  champs  de  tir  en  général  sont  maintenus  suivant  les  exigences  voulues. 
Lorsque  des  sites  furent  achetés  pour  les  divers  champs  de  tir,  on  ne  se  procura 
pas  suffisamment  de  terrain  pour  pourvoir  à  la  zone  de  danger.  Où  de  telles 
zones  sont  devenues  habitées  ou  bien  encore  sont  employées  par  les  propriétaires 
pour  fins  diverses,  il  a  fallu  abandonner  ou  limiter  l'emploi  de  tels  champs  de  tir 
jusqu'à  ce  que  l'on  ait  pu  se  procurer  le  terrain  nécessaire  ou  acheter  un  nou- 
veau site. 

Durant  l'année,  on  a  effectué  les  travaux  de  construction  énumérés  ci-après: 

Saskatoon,  Sask.  (champ  de  tir  terminé). 
North  Vancouver,  C.-B.  (champ  de  tir  terminé). 
Camp  Sarcee,  Alta  (champ  de  tir  terminé). 
Camp  Valcartier  (construction  commencée). 
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Logement  de  la  milice  permanente 

La  situation  en  ce  qui  concerne  les  casernes  pour  la  milice  active  perma- 
nente est  assez  satisfaisante.  A  Calgary,  le  logement  n'est  que  temporaire  dans 
les  salles  d'armes  et  à  Toronto  la  rétention  des  casernes  Stanley  est  laissée  entre 
les  mains  de  la  corporation  de  la  cité  de  Toronto.  L'accommodation  pour  les 
chevaux  des  diverses  unités  à  cheval  est  passable,  mais  comme  l'artillerie  devient 
de  plus  en  plus  mécanisée,  le  problème  du  logement  des  chevaux  disparaît.  A 
Calgary,  on  aurait  besoin  d'un  logement  à  l'épreuve  du  feu. 

Logement  de  la  milice  active  non  permanente 

Le  logement  pour  la  milice  active  non  permanente  s'améliore  au  fur  et  à 
mesure  que  les  fonds  le  permettent.  Ceci  est  effectué  soit  par  des  changements 
ou  des  extensions  apportés  aux  édifices  présents  ou  bien  encore  en  louant  des 
édifices  et  les  aménageant  d'une  manière  convenable  pour  les  diverses  unités  qui 
y  seront  logées. 

Aucune  salle  d'armes  n'a  été  construite  cette  année. 

dépe:nseis  de  1929-30  (service  de  la  milice) 

DÉPENSE  DU  GÉNIE  À   MÊME  LES  CRÉDITS  DES   SERVICES   DE  LA   MILICE 

Services  et  travaux  du  génie 

(A)  Champs  de  tir $  147,220  00 

(B)  Casernes 274,412  00 

(C)  Magasins   militaires 37,051  00 

(D)  Salles  d'exercice  et  salles  d'armes 144,488  00 

(E)  Camps  et  terrains  de  cantons 151,955  00 

(F)  Fortifications 41,506  00 

Total $    796,632  00 

La  dépense  à  même  les  crédits  affectés  aux  services  du  génie  se  répartit 
comme  suit: 

District  Militaire  N°  1 $  37,130  00 

2 88,506  00 

"                "                  3 46,283  00 

"                "                  4 46,868  00 

"                "                  5 81,277  00 

6 13,500  00 

7 10,300  00 

10 77,880  00 

11 64,970  00 

"               "                12 22,468  00 

"      ,          13 40,845  00 

Orarnison  d  Halifax 148,094  00 

Caimp  de  Petawawa 44'904  00 

Champ   de  tir   Connaught 53!l96  00 

Services  d'Ottawa '  20*411  00 

Total $    796,632  00 

Principales  dépenses  pour  d'autres  services 

Etablissements  manufacturiers 

Arsenaux  fédéraux  de  Lindsay  et  de  Québec $      10,497  00 

Milice  active  non  permanente 

Travaux  temporaires  en  rapport  avec  les  camps  tels  que  l'approvisionnement  d'eau, 
les  latrmes,  les  tables  d'ablution,  les  cuisines,  les  incinérateurs  et  l'anjénagement 
des   terrains,    etc 33  468  OO 

Construction  de  poudrières  à  Halifax 

Continuation  du  programme  de  construction  des  poudrières  pour  les  services  con- 
joints a  Halifax 03  ggy  qq 


1,389 
4,980 

00 
00 

1,191 
1,360 

00 
00 

1,174 
1,295 
3,100 

00 
00 
00 

1,085 
9.500 
1,540 
4,000 

00 
00 
00 
00 

1,975  00 
4,517  00 
4,950  00 
8,500  00 
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Murs  de  la  Citadelle  à  Québec 
Réparations  aux  portes  et  aux  murs 50,000  00 

DÉPÔT  DES  MAGASINS  MILITAIRES  À  KINGSTON 

Réparations  au  bloc  "A",  dépôt  des  magasins  militaires  (à  la  suite  d'un  incendie)  .  .         18,400  00 

Travail  exécuté  en  1929-30 
Suit  la  liste  des  principaux  travaux  exécutés  au  cours  de  l'année: — 

District  militaire  N°  1 — 
London — - 

Caserne  Wolseley — Peinturage  à  l'extérieur  du  bloc  "A" ^ 

Salle  d'armes  de  Windsor — RenouveHement  du  principal  toit 

District  militaire  N"  2 — 

Toronto — 

Champ  de  tir  de  Longbranch — Construction  de  chemins  et  d'allées 

Caserne  Stanley — Peinturage    (en  partie) 

Salle  d'armes  de  Dundas— Nouvelle  couverture  du  toit  au-dessus  de  la  prin- 
cipale   salle 

Salle  d'armes  de  Niagara  P^alls — Peinturage  à  l'intérieur 

Salle  d'armes  de  Toronto — Peinturage  du  dessous  du  toit 

"  "  Amélioration  à  la  salle  du  mess  des  officiers  des 

Royal    Grenadiers 

"  "  Nouveau    plancher 

Camp  Niagara — Drainage  pour  le  R.C.D.  et  le  R.C.R 

Camp  Borden — Aménagement  de  l'édifice  n°   90  pour  logement 

"  Aménagement     de    l'édifiice     n°     83     pour     y    installer     un 

bureau  de  téléphone,   etc 

"  Aménagement  de  l'édifice  n^  91  pour  loger  les  signaleurs.. 

"  Changements   et   additions   au   système   de   chauffage 

"  Aménagement  de  l'édifice  n°  88  pour  le  mess  des  officiers.  . . 

District  militaire  N°  3 — 
Kingston — 

Caserne — Nouvelles  chaudières  à  eau  chaude  pour  le  mess  des  officiers  et 

pour   la   cantine 1,500  00 

Dépôt  des  magasins  miliitaires — Installation  de  tablettes,  etc 1,109  00 

Salle  d'armes  de  Kingston — Nouvelle  couverture  sur  le  toit  plat 1,750  00 

"  "  Jointoieanentt  deis  pierres 2,248  00 

District  militaire  N°  fj — 
Montréal — 

Champ  de  tir  de  Pointe-aux-Trembles — Installation  d'une  citerne  sceptique  1,140  00 

Salles  d'armes  de  Montréal — Installiation  de  quatre  salles  de  tir  en  miniature  1,510  00 

"  "  Réparations  à  la  nouvelle  couverture  du  toit, 

salle  principale 2,500  00 

"                  "             '           Réparations    au    plâtre,    peinturage    et    tuyau- 
terie   1,000  00 

Caserne  de  St-Jean — Peinturage  et  réparaitions  des  quartiers  des  hommes 

ttnariés  et  du  mess  des  officiers 2,583  00 

District  militaire  N°  5 — 
Québec — 

Logement  pour  les  détenus,  aménagement  de  5  cellules  ainsi  que  le  chauf- 
fage   1,800  00 

Camp  Vailcartier — Creusage  d'un  puits  et  achat  d'un  revêtement 1,000  00 

Arsenal  fédéral — Reconstruction  d'une  partie  des  murs 4,872  00 

Caserne  St-Louis — Renouvellement  d'une  partie  de  la  couverture  du  toit. .  .  1,000  00 

Citadelle — Mess  des  officiers,  construction  d'une  nouvelle  cuisine 2,000  00 

"  Aménagement   de   l'édifice   de   la   salle   d'armes   comme   quartier 

général  pour  le  22e  régiment 5,500  00 

"  Construction  d'un  hangar  pour  le   fourrage 1,000  00 

"  Construction  d'une  remise  pour   les  voitures 2,500  00 

Salle  d'armes  de  Québec — ^Construction  d'un  nouveau  chemin 4,337  00 

Côte   de  la   Citadelle — Construction   d'une   nouvelle   route   jusqu'à   la   salle 

de    détention 5,100  00 

District  militaire  N°  6 — 
Halifax — 

Charlottetown,   I.P.-E. — Salle   d'Armes^ — Peinturage   à   l'extérieur 1,180  00 

Aldershot,  N.-E.,  Camp — Réparations   au  terrain 1,247  00 

"  "  Agrandissement   du   terrain   d'entraînement 1,074  00 

Glacis  Barracks — Renouvellement  des  tuyaux  jusqu'à  la  borne  fontaine...  2,475  00 
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Quartier   des  hommes  mariés   de   Churclifield — Eenouve'llement   des   égouts 

et  des  noquets  du  toit 1,700  00 

Vieille  cour  du  combustible — Réparations  et  rénovation 1,000  00 

Salle  d'armes — Renouvellement  des  chaudières  à  eau  chaude 1,610  00 

York  Redoubt — Renouvellement  du  plancher  de  la  reimise 1,500  00 

Lign^     téléphonique     du     chemin     de     Camperdown — Remplacement     des 

poteaux,    etc 1,000  00 

Champ   de  tir   de   Bedford — Construction  d'une   hutte   pour   le   N.S.P.R.A. 

à  moitié  prix 2,997  00 

South    Barracks — Insitallation    du    Svstème    de    chaujEîage    centrail    dans   le 

bloc  de  l'Ouest 2,100  00 

Bellevue  Amiex — Conversion  de  cette  annexe  en  quartiers  pour  les  hommes 

mariés • 17,200  00 

Wellington    Barracks— Construction    d'une    chaufferie 2,156  00 

"  "  Installation  du  système  d'eau  chaude  à  l'extrémité 

nord 13,450  00 

District  militaire  n°  10 — 
Winnipeg — 

Fort   Osboriîie   Barracks — Installation   d'un   égout 1,029  00 

"                     "                Construction  d'une  remise  à  voitures 11,450  00 

"                     "                Construction  d'une  grange  pour  le  fourrage 7,500  00 

"  "  Décoration  à  neuf  des  quartiers,  des  écoles  et  des 

bureaux 2,995  00 

"                     "                Peinturage   d'une  partie   des  casernes 1,987  00 

"                     "                Nouvelle  couverture  au  toit  du  mess  des  officiers. .  1,045  00 
"                     "                Construction  d'un  abri  souterrain  et  d'une  cham- 
bre à  gaz  1,725  00 

"  "  Modifications    au    quartier    des    hommes    mariés, 

autres  grades 2,345  00 

"                     "                Extension  du  principal  tuyau  de  12" 2,395  00 

District  militaire  N°  11— 
Victoria — 

Work  Point  Barracks — Peinturage  de  la  bâtisse  des  officiers  et  de  celle  du 

quartier  général 1,012  00 

"                 '*'              Nouvelle  surface  sur  les  chemins 1,000  00 

Salle  d'exercice,  rue  Beatty — Décoration   de  l'intérieur 1,538  00 

Saille  d'exercice  de  Westminster — Reconditionnement  du  système  sanitaire  1,621  00 

North  Vancouver — Conistruction   d'un  champ   de   tir 30,545  00 

"                      Champ  de  tir — Défrichement  de  6.67  arpents  de  terre  2,518  00 

Work  Point  Barracks — -Remplacement   des   balances 1,800  00 

"  "  Modifications   aux  systèmes   de   chauftage   et   d'eau 

chaude 1,342  00 

Rod  Hill — Construction  d'une  chambre   à  gaz 1,103  00 

District  militaire  N°  12 — 
Régina — 

Saskatoon — Construction  d'un  champ  de  tir  à  6  cibles 3,405  00 

Moose  Jaw — Construction  d'un  champ  de  tir  à  6  cibles 7,990  00 

Régina — Construction  d'un  magasin  de  munitions  pour  armiee  portatives. . . .  1,588  00 

Dundurn  Camp — Défrichement  d'une  partie  du  terrain  de  ce  camp 3,323  00 

District  militaire  N°  13 — 
Calgary — 

Ca/mp  Sarcee — Construction  d'un  nouveau  champ  de  tir  à  12  cibles 8,274  00 

"               C\).nstruction  d'une  bâtisse  pour  des  oonourrents 4,397  00 

"               Continuation  du  travail  sur  les  chemins  du  camp 1,899  00 

"               Construction  d'abris  pour   les  chevaux 1,122  00 

"               C/onstruction  d'un  cottage  pour  le  gardien 4,324  00 

"               Construction  d'un  mess  pour  sergents   (Première  partie)  . . .  2,505  00 
Ottawa — 

Magasins  militaires — Installation   des   chaoïdières 8,100  00 

Camp  Petawawa — 

Erection  d'une  salile  de  lecture 3,300  00 

Erection    d'un   quartier    pour    le    Corps    des    Magasins    Militaires    Royaux 

Canadiens 4,139  00 

Construction  de  poudrières  à  Halifax,  N.-E. 

Le  travail  exécuté  au  cours  de  l'année  en  vertu  d'un  contrat  général,  com- 
prenait, pour  les  services  terrestres,  un  vaste  magasin  d'obus,  une  poudrière  pour 
les  munitions  en  transit,  un  bureau  et  une  salle  de  repos  avec  extension  nécessaire 

au  chemin  de  fer  miniature,   au  système   de   chauffage,   au  système  d'eau   et 
d'égout  et  aux  services  de  force  motrice;  on  a  aussi  érigé,  pour  les  besoins  du 
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service  naval,  une  bâtisse  pour  extraire  et  denter  les  munitions.     On  a  aussi 
amélioré  le  drainage  du  terrain. 

On  a  fait  l'acquisition  d'une  locomotive  électrique,  de  camions  et  d'une  grue 
électrique. 

Corps  d'aviation  royal  canadien 

La  somme  du  travail  exécuté  par  cette  direction  pour  le  corps  d'aviation 
royal  canadien  a  augmenté  progressivement.    Au  cours  de  l'année  sous  revue,  la 

dépense  totale,  telle  que  répartie  ci-après,  était  de  $528,366  et  accuse  une  aug- 
mentation de  $112,730.40  par  rapport  à  l'année  ^îrécédente: — 

DÉFENSES  1929-30    (CRÉDITS  DU  C.D'A.R.C.) 

Ottawa,  aérodrome  de  Rockcliiïe $  155,020  00 

Ottawa,  dépôt  du  matériel  à  l'Ile  Victoria 20,595  00 

Ottawa,  station  aéronautique  de  Shirley's  Bay 335  00 

Ottawa,  bâtisse  {l'expérimentation 7,826  00 

Ottawa,   réservoir    d'essai 40,179  00 

Aérodrome    de   ïrenton 151,166  00 

Station  aéronautique  du   Camp  Borden 92,221  00 

District   militaire    N°    6 2,000  00 

District    militaire    N°    10 48,339  00 

District   militaire    N°    11 2,119  00 

District   militaire   N°    13 8,316  00 

Petawawa 250  00 

Total $  528,366  00 

Les  importants  travaux  énumérés  ci-après  ont  été  exécutés  au  cours  de 
l'année: — 

Ottawa — Aérodrome  de  Rockeliffe— 

Aménagement    du    terrain   d'atterrissage,   y   compris   le    défri- 
chement, le  drainage,  la  mise  en  pente  et  le  nivellement.  .$  52,250  00 

Agrandissement    du    garage 1,275  00 

Creusage    d'une    excavation 2,750  00 

Erection  d'un   abri  pour   pompe 2,110  00 

Equipement  pour  la  protection  contre  rincendie 1,055  00 

Approvisionnement    d'eau 4,365  00 

Installation  d'un  approvisionnement   d'huile   combustible 1,275  00 

Chauffage   supplémentaire 1,958  00 

Modifications   à   la   cuisine 2,000  00 

Achat   d'un  tracteur 3,800  00 

Nouveaux  quartiers  pour  les  aviateurs,  peinturage,  etc 4,270  00 

Construction   d'un  corps   de  garde 4,250  00 

Nouveau  hangar,   stuc  sur   les   murs 1,475  00 

Installation  d'un  système   d'huile   lubrifiante 1,284  00 

Installation  d'un  système  de  chauffage  au  gaz  Aqua 3,585  00 

Installation  d'un  système  de  lumières  de  borne 3,654  00 

Installation    d'un    système    de    téléphone    et    d'un    avertisseur 

d'incendie 3,424  00 

Posage  d'un  tablier  Tarmac  et  d'approches  au  hangar 4,850  00 

Nouveaux  quartiers  pour   les   aviateurs,   excavation,   béton   et 

charpente 4,500  00 

Transport   des   bâtisses   de   mousqueterie 10,650  00 

Camp  Borden — 

Conversion  de  la  bâtisse  lOM  en  quartiers  pour  les  militaires 

mariés 4,726  00 

Modification  de  la  bâtisse  N°  58  et  construction  d'une  nouvelle 

bâtisse  pour  le  mess  des  sergents 9,843  00 

Fourniture  d'un  système  de  remplissage  de  gaz  Aqua,  avec  2 

réservoirs 5,307  00 

Acquisition  d'une  pompe  à  incendie  La  France 7,300  00 

Installation   de   lumières,   extrémité   des  hangars   et   tours   de 

T.S.F 1,045  00 

Conversion    des    bâtisses    34M,    35M,    36M    pour    fournir    un 

logement  pour  les  officiers  mariés 9,450  00 

Construction  d'une  bâtisse  pour  servir  de  salle  de  récréation.  .  6,993  00 
Couverture  du  toit  des  quartiers  des  militaires  mariés  avec  du 

papier   à   couver tur e 2,684  00 

Aménagement,  dans  la  bâtisse  67,  d'un  local  pour  le  mess  des 

aviatteurs 2,756  00 
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Aménagement,  dans  la  bâtisse  57,  d'un  local  pour  le  mess  des 

oflficiers 6,728  00 

Installation  de  réfrigérateurs  électriques  aux  mess  et  au  dépôt  5,701  00 

Lac  du  Bonnet — 

Posage  d'un  plancher  au  hangar  Bessonneau 1,860  00 

Couverture  de  l'extérieur   du  hangar 1,208  00 

Installation  d'un  approvisionnement  de  gazoline 1,740  00 

Lac  Cormorant — 

Posage  d'un  plancher  au  hangar  Bessonneau 2,500  00 

Couverture   du   toit   du  hangar 1,396  00 

Installation  d'un  approvisionnement  de  gazoline 1,975  00 

Ladder  Lake — 

Installation  d'un  approvisionnement  de  gazoline 1,950  00 

Berens  River — 

Construction  d'un  poste  de  T.S.F 2,774  00 

Lac  la  Ronge — 

Système  d'approvisionnement   de  pétrole 2,518  00 

High  River — 

Nouveau  plancher  dans  un  hangar 1,201  00 

Services  d'eau 3,268  00 

Station  aéronautique  de  Trenton — 

Diversion  du  passage  à  niveau  de  la  crique,  chemin  du  canton  10,959  50 

Essartement  du  terrain  et  abatage  des  arbres 9,656  00 

Creusage  de  tranchées  et  pose  de  tuile  pour  le  drainage  sou- 
terrain   1,974  62 

Acquisition  de  tuile  pour  le  terrain 8,500  00 

Aménagement  en  pente  de  l'aéroidrorae 3,894  00 

Diversion  du  chemin  du  canton 8,370  00 

Arpentage,  etc 3,948  00 

Préparation  de  la  station  d'hydravions 30,864  00 

Creusage  de  fossés  et  d'excavations  afin  de  donner  accès  à  la 

région  au  nord  du  C.N.R.  et  au  sud  du  C.P.R 4,500  00 

Nettoyage  du  terrain  entre  le  C.P.K.  et  le  C.N.R 8,330  00 

Enlèvement  et  destruction  par  le  feu  des  broussailles 3,262  50 

Acquisition  de  matériaux 62,704  00 


Terrains 

Liste  des  propriétés  données  ou  vendues  au  cours  de  Tannée  1929-30:— 

Rodd  Hill,  Esquimalt,  C.B. — Une  superficie  de  0.04  arpent  avec  droit  d'y 
installer  un  tuyau,  vendue  à  Laura  Miller  Dunsmuir  pour  la  somme  de  $5,000 
et  le  coût  du  raccordement  du  système  d'eau  de  Rod  Hill  au  château  d'eau  de 
la  cité  de  Victoria,  en  vertu  d'un  acte  daté  du  30  septembre  1929. 

Calgary,  Alberta,  lots  du  cimetière. — Terrains  14,  15  et  16,  Union  Cemetery, 
transportés  à  la  cité  de  Calgary  en  vertu  d'un  acte  du  2  novembre  1929  en 
échange  d'un  terrain  assez  grand  pour  contenir  233  tombes  pour  les  besoins  du 
cimetière  de  Burnsland. 

Trois-Rivières,  P.Q.,  champ  de  tir. — Chemin  d'une  largeur  de  20  pieds  et 
d'une  longueur  de  1,100  pieds  transporté  à  la  communauté  des  religieuses  Ursu- 
lines  par  un  acte  du  29  janvier  1930  en  échange  d'une  superficie  de  la  même 
grandeur. 

Lots  de  cimetière. — Les  lots  suivants  de  cimetière  furent  transférés  au 
ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  publique  par  un  arrêté  en  conseil,  C.P. 
685,  du  29  mars  1930:  London,  Ont.,'  cimetière  de  Mont  Plaisant,  15  lots,  section 
X,  et  oim'etière  de  St.  Peters,  4  l-otis,  section  C;  Guielph,  Onit.;  le  terrain  du 
cimetière  de  Guelph,  dans  le  carré  K,  et  le  terrain  du  cimetière  catholique,  lot 
8;  Ottawa,  Ont.,  terrains  du  cimetière  de  Beechwood,  lots  13-15,  section  29,  et 
cimetière  Ndtre-Dame,  lot  2,  dans  le  oarré  spécial;  Montréal,  P.Q.;  cimetière 
de  Mont-Royal,  10  terrains,  section  G,  et  cimetière  Notre-Dame-des-Neiges,  2 
lots,  section  M. 
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Montréal-Sud. — Environ  15.1  arpents  transférés  au  ministère  de  la  Marine 
et  Pêcheries  pour  l'usage  des  commissaires  du  port  de  Montréal,  par  arrêté  en 
conseil  C.P.  568  du  14  mars  1930. 

Liste  des  propriétés  militaires  achetées  durant  l'année  financière  1920-30: — 

Grand  Prairie,  Alberta. — S.E.  i  section  29,  canton  71,  R.  6  W.  5  M.,  trans- 
férée au  ministère  de  la  Défense  nationale  par  le  département  de  l'Intérieur  en 
vertu  d'un  arrêté  en  conseil  C.P.  978  du  11  juin  1929  pour  un  terrain  devant 
servir  à  l'atterrissage  des  aéroplanes. 

Rod  Hill,  Esquimalt,  C.B. — Une  superficie  de  0.04  arpent,  avec  droit  d'y 
installer  un  tuyau,  transférée  au  Canada  par  le  ministère  de  la  Guerre  en  vertu 
d'un  titre  daté  du  8  mai  1929. 

Trois-Rivières,  P.Q.,  Champ  de  tir. — Chemin  d'une  largeur  de  20  pieds  et 
d'une  longueur  de  1,100  pieds  transporté  à  la  Couronne  par  la  Communauté  des 
Religieuses  Ursulines  par  acte  daté  du  17  janvier  1930  en  échange  d'une  super- 
ficie de  la  même  grandeur. 

Trenton,  Ont.,  Aérodrome. — 886  arpents  expropriés  le  22  octobre  1929.  De 
cette  superficie,  191.38  arpents  ont  été  achetés  jusqu'au  31  mars  1930. 

Vancouver,  C.B.,  champ  de  tir. — Lots  achetés  de  divers  individus  au  coût 
de  $1,206.50. 

Alderson,  Alberta.— N.W.  i  section  19,  canton  15,  R.  10,  W.  4  M.  (160 
arpents)  achetés  pour  une  somme  de  $200.28;,  en  décembre  1929,  pour  un  champ 
d'atterrissage  d'urgence. 


GENIE  ROYAL  CANADIEN 

Devoirs 

Le  directeur  du  service  du  Génie  agit  également  comme  officier  administra- 
teur du  Génie  Royal  Canadien.    Les  devoirs  de  cette  section  consistent  dans: 
(a)   L'opération  des  lumières  électriques  de  la  défense,  des  téléphones  et  des 

machines  installés  dans  les  forteresses  du  Canada. 
(6)   L'enseignement  du  génie  militaire  à  la  milice  active  non  permanente  et 

aux  cadets-gentilshommes  du  Collège  Militaire  Royal. 

(c)  Lexécution  et  la  surveillance  du  service  du  Génie  par  tout  le  Canada. 

(d)  D'autres  fonctions  militaires  générales  ou  afférentes  au  Génie. 

L'officier  administrateur  du  Génie  Royal  Canadien  et,  dans  leurs  sphères  res- 
pectives, les  officiers  de  district  du  Génie  tranchent  les  questions  d'ordre  technique 
qui  traitent  de  l'organisation  et  de  l'instruction  des  ingénieurs  de  la  milice 
active.  Les  officiers  de  district  du  génie  agissent  habituellement  en  qualité 
d'instructeurs  pour  le  génie  militaire  aux  diverses  écoles  provisoires  et  de  camp 
tenues  pour  l'instruction  du  personnel  des  unités  du  génie  de  la  milice. 

Officiers, 

Des  31  officiers  dont  se  compose  l'effectif  de  ce  corps,  cinq  sont  en  mission 
— un  agit  comme  sous-directeur  du  service  des  renseignements  militaires,  un  suit 
les  cours  de  l'école  du  génie  militaire  à  Chatham,  Angleterre,  et  les  trois  autres 
sont  à  l'université  McGill. 

Sous-officiers  et  soldats. 

Les  officiers  à  brevet,  les  sous-officiers  et  les  sapeurs  qui  composent  l'effectif 
actuel  sont  au  nombre  de  196,  soit  sept  de  moins  que  l'effectif  autorisé.  Ceci  est 
dû  aux  hautes  aptitudes  exigées  des  artisans  ainsi  qu'à  la  grande  demande  de 
main-d'œuvre  par  les  industries  de  construction  dans  la  vie  civile. 

Il  devient  de  plus  en  plus  difficile  de  trouver  des  hommes  compétents  pour 
remplir  les  charges  de  dessinateurs  ou  de  contremaîtres  des  travaux.  Ceux  qui 
possèdent  les  aptitudes  nécessaires  préfèrent  rester  dans  la  vie  civile,  les  salaires 
y  étant  plus  élevés. 
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Instruction 

Les  fonctions  de  l'école  royale  canadienne  du  génie  militaire  consistent  à: 

(a)  Fournir  aux  officiers  et  aux  autres  grades  du  Génie  Royal  Canadien 
l'instruction  qui  a  trait  à  leurs  fonctions  respectives  et,  au  moyen 
d'examens,  s'assurer  s'ils  possèdent  les  aptitudes  techniques  requises 
pour  être  promus  ou  pour  occuper  certaines  positions  d'importance. 

(b)  Permettre  aux  officiers  à  brevet  et  aux  sous-officiers  du  G.R.C.  de  deve- 
nir instructeurs  de  génie  militaire  et  servir  avec  le  cadre  des  instructeurs 
ou  avec  le  corps  précité. 

(c)  Donner  des  cours  aux  officiers  et  aux  sous-officiers  du  G.R.C.  (M.A.N.P.) 
et  rédiger  et  reviser  les  épreuves  des  examens  tenus  aux  écoles  provi- 
soires du  génie  ou  aux  écoles  de  cainp  étaiblies  à  d'autres  endroits  du 
pays. 

Ci-après  sont  énumérés  les  cours  de  l'école  du  génie  donnés  au  personnel  du 
G.R.C: 

Contremaître  des  travaux. 
Sergent  des  travaux. 
Mécanicien  électricien. 
Mécanicien  machiniste. 
Mécanicien  répareur  d'instrument. 
Commis  ingénieur. 
Ingénieur  destsinateur. 

Instructeur  du  génie  militaire  classes  I  et  II. 

Eclairage  électrique  de  la  défense;  préposés  aux  machines,  (essence  et 
huile)  ;  préposés  aux  projecteurs. 

De  plus,  des  cours  d'aptitude  ont  été  donnés  au  cours  de  Tannée  à  l'école 
pour  les  officiers  et  les  sous-officiers  de  la  Milice  Active  Non  Permanente  (génie). 

L'école  du  Génie  Militaire  à  Halifax  n'est  pas  suffisamment  centrale.  Le 
transport  du  personnel  du  G.R.C.  qui  se  rend  à  Halifax  pour  y  suivre  le  cours 
occasionne  de  lourdes  dépenses  et,  jusqu'à  présent,  il  n'a  été  possible  d'y  envoyer 
qu'un  nombre  très  limité.  Dès  qu'il  deviendra  possible  de  le  faire,  il  faudra  que 
l'école  du  génie  militaire  soit  transportée  à  un  endroit  central  en  Ontario. 

Le  détachement  N^  6  à  Halifax  agit  comme  unité  d'instruction  du  G.R.C. 
Le  31  mars  1930,  l'effectif  du  G.R.C.  à  Halifax  comprenait  7  officiers  et  82  autres 
grades  y  compris  le  personnel  de  l'école  royale  canadienne  du  Génie  Militaire  et 
le  personnel  du  bureau  de  l'officier  de  district  du  génie.  Vu  le  nombre  restreint 
de  ces  divers  personnels,  il  a  été  très  difficile  de  faire  de  l'entraînement.  Cepen- 
dant, le  détachement  a  suivi  l'instruction  à  l'île  McNabs,  instruction  qui  a  porté 
sur  les  travaux  de  campagne,  la  construction  des  ponts,  la  démolition,  le  camou- 
flage, la  coTHS/ttruiction  des  chemins,  les  arrangements  de  Ciampieme;nit,  ainsi  que 
les  exercices  avec  armes  portatives. 

Direction  de  rapprovisionnement  et  du  transport 

Le  directeur  de  l'approvisionnement  et  du  transport,  qui  relève  du  quartier- 
maître  général,  s'occupe  de  l'approvisionnement,  l'administration  et  la  distribu- 
tion de  la  nourriture,  du  fourrage,  du  combustible,  de  l'éclairage  et  des  désin- 
fectants; du  transport  par  chemin  de  fer,  par  voie  d'eau  et  par  voiture  (transport 
hippomobile  et  automobile)  ;  des  remontes  et  des  services  vétérinaires;  de  la  loca- 
tion des  bâtisses  (conjointement  avec  le  département  des  Travaux  publics)  ;  des 
services  téléphoniques;  du  choix  et  de  la  répartition  des  casernes  et  des  services 
de  casernement. 
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On  a  pratiqué  la  plus  stricte  économie  dans  tous  les  services,  en  autant  qu'il 
a  été  possible  de  le  faire,  sans  nuire  à  leur  efficacité  et  on  n'a  conservé  qu'un 
efïectif  très  réduit. 

Voici  un  aperçu  des  services  rendus:  — 

Approvisionnement  des  troupes  et  des  chevaux  (Milice  Active 
Permanente  et  Non  Permanente) 

Au  cours  de  l'exercice  sous  revue  1,929  contrats  pour  approviisiionnementô 
et  services  de  diverses  natures  furent  accordés  par  la  division  des  contrats  à  la 
demande  de  cette  direction.  Les  approvisionnements  suivants  furent  distribués: 

Ration 743,685 

Fourrage 236,302 

Repas    d'hôpital 23,787 

On  n'a  reçu  que  très  peu  de  plaintes  au  sujet  de  la  qualité  de  la  nourriture  et 
du  fourrage  fournis  par  les  contractants  et  les  prix  ont  été  trouvés  modérés.  Le 
coût  des  provisions  augmenta  de  1.4571  cent  et  celui  du  fourrage  de  1.3495 
cent  comme  résultat  de  la  fluctuation  des  prix. 

Voici  une  comparaison  du  coût  de  chaque  ration  d'après  les  cinq  dernières 
années  : 


Provisions 
Mars    1926    

c. 
..       33.1045 
..       33.9849 
..       34.99565 
..        38.1799 
. :        39 . 6370 

Mairs 
Mars 
Mars 
Mars 
Ma.rs 

Fourrage 
]926 

c. 
36.4509 

Mars    1927 

Mars    1928 

Mans    1929 

Mars   1930 

1927 

1928 

1929 

1930 

...       36.9480 
. ..       40.6513 
. ..       40.3220 
...       41.6715 

Eclairage  et  chauffage  des  bâtisses 

Les  approvisionnements  de  combustible  ainsi  que  la  qualité  et  la  variété 
de  charbon  livré  par  les  fournisseurs  répondaient  aux  exigences  du  département. 
On  employa  le  charbon  canadien  partout  où  la  chose  était  faisable.  On  ne  se  sert 
de  l'anthracite  que  dans  le  cas  où  les  règlements  municipaux  ou  les  appareils  de 
chauffage  et  cheminées,  etc.,  ne  permettent  pas  l'usage  du  charbon  bitumineux. 
Le  coke  fut  souvent  employé  lorsque  les  appareils  de  chauffage  le  permettaient  et 
peut  être  avantageusement  comparé  à  l'anthracite,  étant  très  efficace  et  économi- 
que. Le  système  d'éclairage  dans  tous  les  édifices  a  été  satisfaisant  et  économique. 

Transport  par  voies  d'eau  et  par  chemin  de  fer 

Le  transport  par  eau  se  limite  au  personnel  qui  suit  des  cours  d'instruction 
en  Angleterre.  Tous  les  comptes  relatifs  au  transport  maritime  et  les  divers 
comptes  pour  le  transport  par  chemin  de  fer  sont  réglés  par  cette  direction. 

Cette  direction  s'occupe  de  l'émission  de  billets  pour  le  transport  par  chemin 
de  fer  au  Canada  et  elle  voit  à  ce  que  cette  distribution  de  billets  soit  à  son  mini- 
mum. Les  chemins  de  fer  continuent  de  donner  satisfaction  en  ce  qui  regarde  le 
transport  des  unités  de  et  à  destination  des  camps  d'exercices  annuels. 

Effectif  en  chevaux  —  Milice  Active  Permanente 

Le  31  mars  1930,  le  nombre  total  des  chevaux  employés  par  les  troupes 
permanentes,  y  compris  la  cavalerie,  l'artillerie,  l'infanterie,  l'intendance  mili- 
taire et  les  autres  unités,  était  de  574.  'On  éprouva  quelque  difficulté  à  se  pmcurer 
des  chevaux  de  remonte  convenables  pour  la  cavalerie,  l'artillerie  et  les  autres 
unités  militaires.  Les  prix  ont  une  tendance  à  monter  tout  particulièrement  dans 
l'est  du  Canada.  Le  ministère  de  l'Agriculture  maintient  les  fermes  énumérées 
ci-après  pour  l'élevage  des  chevaux;  Roddick  Lake,  P.Q. ;  Chaffey's  Locks,  Ont.; 
Millarville,  Alta.;  Ailsa  Craig,  Ont.;  Brampton,  Ont.;  Russell,  Man.,  et  Kam- 
loops,  C.B. 
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Les  chevaux  de  remonte  provenant  de  ces  postes  d'élevage  sont  d'une  race 
remarquajbl'ement  supérieure. 

Service  vétérinaire 

Cette  division  s'occupe  du  soin  et  de  la  santé  des  chevaux,  et  les  fonctions 
qui  s'y  rapportent  furent  remplies  d'une  façon  satisfaisante.  L'effectif  du  Corps 
des  Vétérinaires  Militaires  Royaux  Canadiens  a  été  réduit  d'un  officier. 

Téléphones 

En  pratiquant  une  surveillance  très  étroite,  la  dépense  de  ce  service  fut 
maintenue  à  son  minimum.  Pour  l'année  1929-30  le  coût  total  de  ce  service  dans 
les  divers  districts  fut  de  $17,876 .  99. 

Service  des  casernes 

Ce  service  s'occupe  de  la  répartition  des  quartiers  et  de  tout  ce  qui  se  rap- 
porte à  la  réception,  la  garde,  la  distribution  et  la  comptabilité  du  combustible, 
de  l'éclairage,  du  gaz,  de  l'eau,  des  désinfectants  et  de  la  paille  à  paillasse. 

Intendance  Militaire  Royale  Canadienne 

L'effectif  de  ce  corps,  le  31  mars  1930,  se  composait  de  27  officiers  et  de  239 
sous-officiers  et  soldats. 

Ce  corps,  qui  fonctionne  dans  tout  le  Canada,  s'occupe  de  la  fourniture,  l'ad- 
ministration et  la  comptabilité  des  approvisionnements,  du  fourrage,  de  l'éclai- 
rage et  des  désinfectants;  du  transport  des  troupes,  des  animaux  et  du  matériel  par 
chemin  de  fer  et  par  eau;  du  choix  de  la  répartition  et  de  la  location  des  loge- 
ments de  la  Milice  Active  Permanente  et  Non  Permanente. 

L'Intendance  Militaire  Royale  Canadienne  (troupes  permanentes)  s'occupe 
de  plus  de  l'instruction  des  membres  de  l'Intendance  Militaire  Canadienne  (Mili- 
ce Active  Non  Permanente) . 

Pour  satisfaire  aux  exigences  du  service,  un  dépôt  ou  détachement  est  situé 
dans  chaque  district  militaire  et  l'officier  de  l'Intendance  Militaire  Royale  Cana- 
dienne, agissant  en  qualité  d'officier  de  district  du  transport  et  des  approvisionne- 
ments, est  attaché  au  quartier  général  de  district. 

Des  dépôts  d'instruction  sont  situés  à  Halifax,  N.-E.,  London,  Ont.,  Winni- 
peg,  Man.;  et  Esquimalt,  C.B.,  et  en  plus  de  leurs  attributions  ordinaires,  four- 
nissent des  écoles  royales  et  provisoires  pour  l'instruction  des  membres  de  l'In- 
tendance Militaire  Royale  Canadienne  et  du  personnel  de  l'Intendance  Mili- 
taire. 

Il  existe,  à  AVinnipeg,  une  école  centrale  d'instruction  de  l'Intendance  Mili- 
taire Royale  Canadienne  avec  annexes  aux  trois  autres  dépôts.  Ces  annexes  sont 
sous  la  direction  et  le  contrôle  de  l'école  centrale  de  Winnipeg  afin  d'assurer  une 
instruction  moderne  et  uniforme. 

La  majorité  des  officiers  à  brevet  et  des  sous-officiers  seniors  de  l'Intendance 
Militaire  Royale  Canadienne  se  sont  qualifiés  à  l'école  centrale  de  Winnipeg. 
Les  cours  à  Winnipeg  durent  trois  mois  et  traitent  longuement  et  de  tous  les 
sujets  qui  se  rapportent  au  trav>ail  ide  l'Intiendanice  Militaire  en  général.  Les 
jeuneis  officiers,  lors  de  leur  nomination,  sont,  dans  'la  plupart  des  cas,  attachéis  à 
Winnipeg  afin  de  recevoir  l'instruction  dans  leurs  fonctions  respectives. 

L'Intendance  Militaire  Royale  Canadienne  fournit  aussi  le  personnel  voulu 
pour  les  vapeurs  de  l'Intendance  Militaire  Royale  Canadienne  à  Halifax  qui 
sont  employés  pour  le  «transport  des  rations,  des  approvisionnements,  etc.,  aux 
forts  éloignés,  et  sont  aussi  employés  pour  touer  les  cibles  qui  servent  aux  exercices 
de  l'artillerie. 
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Exercices  et  instruction 

Les  membres  de  l'Intendance  Militaire  Royale  Canadienne  suivirent  l'ins- 
truction combinée  aux  camps  Petawawa  et  Sarcee  durant  Tété  dernier,  ce  qui  a 
permis  au  personnel  de  mettre  en  pratique  l'instruction  reçue  aux  écoles. 

On  remarque  avec  plaisir  que  l'Intendance  Militaire  Canadienne  (Milice 
Active  Non  Permanente)  a  fait  de  rapides  progrès  dans  l'instruction  au  camp  et 
au  quartier  général  local.  Ce  service  a  fait  montre  d'ardeur  dans  l'exécution  de 
sels  devoirs  et  a  fait  prein^e  d  une  oonipétence  très  marquée.  L'esprit  de  corps  e^t 
excellent. 

On  constata  une  amélioration  sensible  dans  le  transport  mécanique  durant 
l'année  écoulée. 

Le  nombre  total  des  véhicules  appartenant  au  ministère  de  la  Défense  Natio- 
nale, si  l'on  excepte  le  Corps  d'Aviation  Royal  Canadien,  s'élevait  à  126  répartis 
comme  suit: 

Intendance  Miliitaire  Royale  Canadienne 102 

Arpenteurs 4 

Magasins  anilitaires   (Atelieris  et  camions) 7 

Génie 5 

Artillerie    (5  voitures  à  6  roues  et  un  Reo) 6 

Signaux 2 

Durant  l'année  1929,  on  a  introduit  les  voitures  à  6  roues  dans  le  service. 

Plusieurs  expériences  de  courte  durée  avaient  été  faites  à  Ottawa  pour 
s'assurer  de  la  possibilité  d'adopter  ce  genre  de  véhicule;  les  épreuves  compre- 
naient le  passage  de  ces  voitures  sur  des  terrains  raboteux  et  des  pentes  à  pic; 
on  a  aussi  fait  des  expériences  importantes  avec  des  tracteurs  dans  la  boue  et  sur 
des  terrains  mous;  dans  ces  épreuves,  les  tracteurs  ont  surmonté  des  obstacles 
beaucoup  plus  difficiles  que  ceux  rencontrés  dans  le  service  actif. 

Probablement,  l'expérience  la  plus  remarquable  fut  faite  durant  l'hiver 
dernier  lorsqu'une  voiture  à  6  roues  portant  un  voyage  de  3,000  livres  pourvue  de 
tracteurs  conçus  dans  les  ateliers  de  l'Intendance  Militaire  Royale  Canadienne,  à 
Ottawa,  fit  un  voyage,  aller  et  retour,  d'environ  110  milles.  Il  est  admis  qu'une 
voiture  à  6  roues  peut  passer  à  peu  près  partout  pendant  la  saison  d'hiver.  Des 
skis,  aussi  conçus  par  l'Intendance  Militaire  Royale  Canadienne,  furent  em- 
ployés pour  ce  voyage  et  on  remarqua  que  quelques-uns  des  chemins  parcourus 
étaient  couverts  de  cinq  à  six  pieds  de  neige. 

Durant  l'année,  la  3e  Batterie  Moyenne  de  l'Artillerie  Royale  Canadienne 
fut  mécanisée  au  moyen  de  voitures  à  6  roues  et,  durant  l'année  budgétaire 
actuelle,  on  acheta  des  voitures  à  6  roues  supplémentaires  pour  mécaniser  les 
batteries  "A"  et  ^^B"  de  l'artillerie  hippomobile  royale  canadienne. 

Le  système  de  transport  mécanique  de  l'Intendance  Militaire  Royale 
Canadienne  fut  des  plus  satisfaisants  pendant  toute  l'année. 

Directions  des  services  de  réquipement  et  des  magasins  militaires 

Cette  division  fut  chargée  de  l'acquiisition  et  de  la  distribution  des  effets 
d'habillement,  de  l'équipement,  des  armes  et  des  munitions  pour  les  services  de 
la  milice,  et  des  effets  d'habillement  et  du  matériel  non  technique  requis  par  le 
Corps  d'Aviation  Royal  Canadien. 

2.  Equipement 

(a)  On  acheta  un  nombre  suffisant  de  camions  à  six  roues  pour  l'équipement 
des  batterieis  A  et  B  de  l'A.H.R.C.  Ces  véhicules  sont  utilisés  pour 
l'entraînement  des  unités  non  permanentes  de  l'artillerie. 

(b)  On  obtint  du  War  Office  un  approvisionnement  de  parties  de  fusils 
usagés,  ce  qui  représente  une  épargne  d'environ  $18,000. 
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(c)  On  s'est  procuré  de  nouveaux  approvisionnements  de  parties  de  fusils 
pour  la  conversion,  en  fusils  de  .22  pouces,  de  1,250  armes  de  service 
démodées,  ce  qui  permettra  d'utiliser  des  munitions  moins  dispendieuses 
aux  exercices  de  tir  de  salle. 

{d)  On  a  obtenu  des  stocks  additionnels  d'appareils  respiratoires  au  cours 
de  l'année. 

3.  Arsenal  jédéral 

Les  item  suivants  figurent  au  nombre  des  articles  fabriqués  par  l'arsenal 
fédéral  de  Québec: 

Cartouches  à  balle  A.P. ,  •  303"  Cordite  Marque  VII 6, 232, 570 

Boîtes  à  cartouches,  T.R.,  18-pr.,  vides,  Marque  III  (cuivre) 6,020 

Amorces  à  percussion,  cartx)uches  T.R.  N°  1,  Marque  II 18,090 

Cartouches  chargées,  B.P,  ou  B.L.C.  15-(pr.  1  livre  4  onces  à  blanc 5,006 

Cartouches  à  balle  A.P.,  pour  revolver-455" 604,950 

Chargeurs,  cartocuhes  -303" 1,039,837 

"Powder  Puffs"  4  diam.  R.F.G.  2 4,054 

Obus  remplis  T.R.,  H.E.,  12-pr.  12  qtx..  Marque  VIII 1,006 

Des  réparations  aux  munitions  furent  aussi  effectuées  en  outre  de  la  fabri- 
cation et  de  la  réparation  des  boîtes. 

Des  travaux  considérables  furent  effectués  pour  la  rénovation  de  l'usine  et 
l'installation  de  nouvelles  machines. 

4.  Inspecteur  en  chef  des  munitions 

Cette  division  a  fait  l'inspection  et  la  revision  de  toutes  les  munitions  fa- 
briquées par  l'arsenal  de  Québec.  Elle  a  aussi  fait  l'examen,  à  Québec,  de  4,150,- 
000  cartouches  de  .22  pouces  achetées  dans  le  commerce.  Cette  division  a 
également  surveillé  la  fabrication,  l'inspection  et  l'essai  d'environ  35,000  livres 
de  cordite  M.D.T.  5/2  fabriquée  à  Belœil,  P.Q.,  par  la  Canadian  Industries  Ltd. 

On  s'est  livré  aussi  à  des  recherches  de  diverses  natures  en  rapport  avec  les 
explosifs  en  général. 

5.  Inspecteur  des  services  d'armurerie 

Cet  officier  a  fait  l'inspection  des  ateliers  d'armurerie  des  dépôts  des  maga- 
sins militaires. 

On  continua  pendant  toute  l'année,  dans  les  ateliers  de  Québec,  l'examen  et 
la  réparation  des  fusils,  baïonnettes  et  fourreaux  reçus  d'outre-mer. 

Cet  officier  a  fait  aussi  l'inspection  de  fusils  de  sport  importés  par  diverses 
firmes  par  tout  le  Canada. 

6.  Inventaire 

Les  rapports  hebdomadaires  d'inventaire  transmis  par  tous  les  dépôts  des 
magasins  militaires  indiquent  que  l'important  travail  qui  y  est  exécuté  progresse 
rapidement. 

7.  Modification  aux  échelles  et  règlements 

On  commença,  au  cours  de  l'année,  la  revision  et  la  réimpression  des  échelles 
de  distribution  des  équipements  de  paix  en  conformité  de  la  nouvelle  liste  du 
matériel. 

Des  32  échelles,  3  sont  entre  les  mains  de  l'imprimeur,  10  sont  prêtes  pour 
l'impression,  9  ont  été  revisées  et  plusieurs  autres  ont  été  rédigées  en  partie  par 
d'autres  divisions. 

Les  appendices  I  à  XXII  des  règlements  concernant  l'équipement  1926  ont 
été  revisés  conformément  aux  nouvelles  sections  et  nomenclatures  et  sont  actuel- 
lement entre  les  mains  de  l'imprimeur. 

8.  Effectif  du  Corps  des  Magasins  Militaires  Royaux  Canadiens 

Le  31  mars  1930,  l'effectif  limite  du  Corps  des  Magasins  Militaires  Royaux 
Canadiens  se  composait  comme  suit: 
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Officiers — 36  (à  rexclusion  de  4  officiels  hors  cadre). 

Sous-officiers  et  soldats — 413  (à  l'exclusion  de  4  sous-officiers  et  soldats  sur- 
numéraires) . 
Au  cours  de  Tannée,  l'effectif  fut  réduit  de  10  sous-officiers  et  soldats. 

'  Le  31  mars  1930,  l'effectif  réel  du  Corps  des  Magasins  Militaires  Royaux 
Canadiens  se  composait  comme  suit: 

Officiers — 33  (à  l'exclusion  de  4  officiers  hors  cadre). 

Souis-officiers  et  soldats^ — 409  (à  l'exclusion  de  4  sous-officiers  et  soldats  sur- 
numéraires) . 
La  répartition  de  l'effectif  par  métiers  et  occupations  est  la  suivante: 

Inspecteurs  de  munitions 6 

Artificiers  d'armement 18 

Armuriers 29 

Artisans — 

Forgerons 2 

Menuisiers 12 

Peintres 1 

Selliers 7 

Tailleurs 4 

Répareurs  de  textiles 9 

Gardiens 70 

Commis  et  magasiniers 343 

Soldats  et  garçons  qui  suivent  actuellement  l'entraînement  dans  les  métiers  suivants: — 

Armuriers 2 

Commis 2 

Selliers 2 

Répareurs  de  textiles 1 

409 

Licenciements,  enrôlements,  etc. 

Suit  la  liste  des  licenciements,  enrôlements,  permutations,  etc.,  effectués  au 
cours  de  l'année: 

Effectif,  eéduction,  hetraites,  licenciements,  etc. 

Officiers  retraités 4 

Sous-officiers  et  soldats  (pour  raisons  ordinaires,  expiration  de  la  durée  d'engage- 
ment, etc.) 24 

Permutations  à  d'autres  unités 4 

Promotions  au  grade  d'officier  breveté 2 

Accroissement  de  l'effectif 

Sous-officiers  et  soldats-enrôlements 26 

Permutations  aux  garnisons 

Officiers 9 

Sous-officiers  et  soldats 11 

Cours  d'Instruction 

Pendant  l'année,  on  a  donné  des  cours  d'instruction  aux  dépôts  des  maga- 
sins militaires  et  on  a  tenu  des  examens  de  promotion.  Vingt-deux  sous-officiers 
et  soldats  satisfirent  à  ces  examens. 

Cours  d'Instruction — Officiers 

Deux  officiers  du  Corps  des  Magasins  Militaires  Royaux  Canadiens  sont 
actuellement  au  Collège  Militaire  Royal  des  Sciences  à  Wooiwich,  Angleterre; 
le  premier  suit  le  "Cours  supérieur"  et  le  second,  le  "Cours  des  officiers  inspec- 
teurs des  magasins  militaires." 

Médaille  de  Long  Service  et  de  Bonne  Conduite 

Au  cours  de  l'année,  14  sous-officiers  et  soldats  du  Corps  des  Magasins  Mili- 
taires Royaux  Canadiens  obtinrent  cette  médaille. 
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Inspections  effectuées  par  le  Corps  des  Magasins  Militaires  Royaux  Canadiens 

Le  directeur  des  services  de  l'équipement  et  des  magasins  militaires  fit  l'ins- 
pection des  dépôts  à  Kingston,  Montréal,  Québec  et  Saint-Jean,  et  les  résultats 
obtenus  furent  des  plus  satisfaisants. 

Les  ingénieurs  mécaniciens  d'artillerie  ont  examiné  les  canons,  leis  obusiers, 
les  véhicules  d'artillerie,  l'équipement,  etc.,  prêtés  aux  unités  de  la  M.A.N.P.,  et 
toutes  les  réparations  nécessaires  ont  été  effectuées.  On  a  aussi  fait  les  change- 
ments qu'autorisait  la  liste  des  modifications  du  War  Office. 

Des  armuriers  du  C.M.M.R.C.,  firent  aussi  la  revision  des  armes  portatives 
et  des  mitrailleuses. 

Les  effets  d'habillement  et  l'équipement  prêtés  aux  unités  de  la  Milice  Active 
Non  Permanente  (autres  que  les  unités  d'artillerie)  furent  examinés  par  les 
officiers  du  Corps  des  Magasins  Militaires  Royaux  Canadiens;  les  comptes  furent 
vérifiés  et  les  mesures  prises  pour  que  soit  recouvrée  la  valeur  des  articles  perdus. 
Ces  officiers  s'occupèrent  aussi  des  changements  dans  le  commandement  des 
unités. 

Tous  les  trophées  de  guerre  attribués  aux  diverses  cités  et  villes  furent  exa- 
minés, et  un  rapport  sur  leur  état  fut  soumis  au  Sous-Ministre  des  Archives 
Publiques,  à  Ottawa. 

Gardiens  des  salles  d'Armes  et  des  salles  d'exercice 
Le  personnel  des  gardiens  militaires  et  civils  comprend: 

Gardiens  militaires 70 

Gardiens  civils — 

(Chef)  Grade  III 9 

(Emploi  continu)  Grade  II 130 

(Emploi  intermittent)  Grade  1 65 

274 

Au  cours  de  l'année,  on  a  reçu,  des  commandants  de  district,  plusieurs 
recommandations  au  sujet  de  gardiens  supplémentaires.  Les  fonds  manquaient, 
de  sorte  que  seuls  les  gardiens  dont  les  services  étaient  absolument  nécessaires 
furent  employés.  La  situation  est  cependant  étroitement  surveillée  et  on  essaie 
d'en  tirer  le  plus  grand  avantage  possible  en  revisant  et  en  changeant  de  temps 
à  autre,  la  répartition  de  ces  gardiens  afin  de  répondre  aux  besoins  du  service. 

RAPPORT  SUR  L'AVIATION  CIVILE  AU  CANADA 

Toutes  les  phases  de  l'aviation  civile  ont  fait  des  progrès  notables  en  1929. 
Le  service  aérien  du  Dominion  et  les  gouvernements  provinciaux  ont  étendu  leur 
champ  d'activités  qui  embrasse  la  protection  des  forêts  contre  l'incendie,  la 
photographie  aérienne  et  le  transport.  Les  opérateurs  commerciaux  ont  accru 
le  nombre  et  la  variété  de  leurs  opérations.  Le  transport  dans  l'extrême  nord 
constitue  maintenant  une  partie  essentielle  du  système  de  transport.  Les  services 
aéropostaux  se  sont  étendus  sur  la  moitié  du  continent.  Les  appareils  affectés 
à  ces  services  traversent  les  provinces  des  prairies  la  nuit  et  circulent  chaque  jour 
dans  l'est  du  Canada  entre  Windsor  et  les  provinces  maritimes.  Le  nombre  des 
membres  des  aéro-clubs  a  notablement  augmenté.  Un  vaste  programme  de 
construction  a  été  réalisé  avec  succès  à  l'aéroport  et  base  pour  dirigeables  de 
St-Hubert.  La  tour  d'ancrage  sera  prête  à  recevoir  le  dirigeable  britannique 
R-lOO  lors  de  son  premier  vol  en  mai.  Les  municipalités  par  tout  le  pays  prêtent 
un  appui  généreux  en  vue  de  l'établissement  d'aérodromes. 

•Opérations  aériennes  du  gouvernement  civil 

Le  directeur  des  opérations  aériennes  du  gouvernement  civil  doit  répondre  au 
sous-ministre  de  l'administration  et  du  contrôle  de  toutes  les  opérations  aériennes 
civiles  requises  par  les  départements  du  gouvernement. 
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En  1929,  les  ministères  de  l'Intérieur,  de  l'Agriculture,  des  Affaires  Indiennes, 
des  Postes,  des  Mines,  des  Travaux  Publics,  des  Chemins  de  Fer  et  des  Canaux 
et  de  la  Défense  Nationale  se  sont  servis  de  l'avion  pour  des  fins  les  plus 
variées. 

Les  unités  suivantes  étaient  sous  le  contrôle  du  directeur:  (a)  Quartier 
général,  Ottawa;  (6)  Vancouver,  C.B.;  (c)  High  River,  Alta.;  {d)  Winnipeg, 
Man.;  (e)  Ottawa,  Ont.;  (/)  Dartmouth,  N.-E. 

Les  opérations  en  rapport  avec  la  protection  des  forêts  contre  l'incendie 
effectuées  pour  le  ministère  de  l'Intérieur,  division  des  forêts,  couvraient  une 
superficie  d'environ  92,005,466  acres  de  terrain  boisé  dans  le  Manitoba,  la 
Saskatchewan  et  l'Alberta. 

Huit  détachements  photographiques  furent  affectés  au  travail  de  photo- 
graphie dans  diverses  parties  du  pays  et,  au  cours  de  l'année,  97,742  photogra- 
phies furent  prises  couvrant  une  superficie  de  74,655  milles  carrés. 

Les  heures  de  vol  de  ces  unités  se  chiffrent  à  12,256  et  39  minutes. 

Station  aéronautique  de  High  River 

Au  cours  de  l'année,  les  heures  de  vol  se  sont  chiffrées  à  1,393  et  5  minutes. 
L'effectif  se  composait  de  5  officiers  et  21  aviateurs.  Six  avions  terrestres 
DH.  Moth  furent  utilisés.  Les  opérations  comprenaient  l'observation  des  feux 
de  forêt  dans  les  réserves  forestières  de  Bow  River,  Crowsnest  et  Clearwater 
Forest,  représentant  une  superficie  de  3,260,826  acres.  A  Rocky  Mountain  House 
et  à  Pincher  Creek  se  trouvait  un  aménagement  temporaire  pour  l'atterrissage 
et  la  prise  de  combustible  afin  d'accommoder  le  personnel  affecté  là  ce  travail. 

Un  service  expérimental  pour  la  protection  d'une  vaste  région  de  terrain 
boisé  dans  le  district  de  la  rivière  de  la  Paix  fut  de  nouveau  exploité  à  partir 
d'une  base  située  à  Grande  Prairie.  Avec  l'aide  du  Corps  des  Signaleurs  Royaux 
Canadiens,  il  fut  possible  d'établir  une  communication  suffisamment  claire  sur 
une  distance  de  200  milles  entre  la  base  et  l'appareil  en  vol.  Au  cours  de  la  saison, 
quatre  feux  furent  observés  et  signalés  dans  la  région  de  Bow  River  et  39  dans  le 
district  de  la  rivière  de  la  Paix. 

Station  aéronautique  de  Winnipeg 

Les  activités  de  cette  station  augmentèrent  notablement  en  nombre  et  en 
envergure  au  cours  de  1929.  Des  appareils  nouveaux  ont  été  fournis  et  les 
bases  améliorées.  Les  heures  de  vol  se  sont  chiffrées  pendant  l'année  à  5,684  et 
32  minutes. 

Le  personnel  se  composait  de  22  officiers  et  111  aviateurs.  Trente-sept 
appareils  furent  utilisés. 

L'organisation  de  cette  station  a  ét(é  la  suivante:  Quartier  général  à 
Winnipeg  avec  base  auxiliaire  aux  endroits  suivants:  Lac  du  Bonnet,  Norway 
House,  lac  Cormorant,  lac  Ladder,  lac  la  Ronge,  Winnipegosis,  Berens  River, 
Thicket  Portage  et  détachements  comme  suit:  N°  1  pour  opérations  diverses, 
vol  de  saupoudrage  et  vol  de  transport.  Toutes  les  bases  furent  munies  d'un 
poste  de  T.S.F.  et  d'un  service  de  pigeons  pour  permettre  les  communications 
entre  les  unités  et  le  quartier  général  à  Winnipeg. 

On  fit. des  vols  pour  les  fins  suivantes:  service  de  protection  des  forêts,  sup- 
pression des  feux  de  forêt,  photographie  aérienne  et  transport. 

Environ  57,124,994  acres  furent  survolés  par  les  appareils  du  service  de 
surveillance.  Au  cours  de  la  saison,  325  feux  furent  signalés  et  les  mesures  néces- 
saires furent  prises  pour  leur  extinction. 

Station  aéronautique   d'Ottawa 

La  base  de  cette  station  fut  transportée  de  Shirley's  Bay  au  nouvel  aéro- 
drome de  Rockcliffe.  La  durée  de  vol  de  la  saison  a  été  de  1,772  heures  et  6 
minutes. 
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L'effectif  comprenait  14  officiers  et  54  aviateurs.  Dix-sept  appareils  furent 
utilisés.  Les  opérations  comportaient  la  photographie  aérienne,  l'instruction  de 
pilotage  et  le  transport,  les  vols  d'essai  et  d'expérimentation,  le  saupoudrage  des 
forêts  dans  le  voisinage  de  West  Tree,  Ont.,  et  Manicouagan,  P.Q.  et  les  investiga- 
tions sur  les  routes  aériennes  entre  Halifax,  Montréal  et  Ottawa. 

Photographie  aérienne 

Détachement  photographique  N'^  1. —  Photographie  verticale  et  oblique  dans 
la  Colombie-Anglaise.  Deux  Fairchild  FC.  2  W.  furent  utilisés.  Durée  de  vol: 
450  heures  et  20  minutes. 

Détachement  photographique  N^  2.  —  Photographie  verticale  et  oblique  dans 
le  Manitoba  et  l'Ontario.  Deux  Fairchild  FC.  2  furent  utilisés.  Durée  de  vol:  552 
heures  et  37  minutes. 

Détachement  photographique  N'^  3.  —  Photographie  verticale  et  oblique  dans 
l'ouest  d'Ontario,  la  Saskatchewan  et  le  Manitoba.  Deux  hydravions  monocoques 
Vedette  furent  utilisés.  Durée  de  vol:  371  heures  et  50  minutes. 

Détachement  photographique  N^  4-  —  Photographie  verticale  et  oblique  dans 
le  nord  de  la  Saskatchewan  et  l'Ontario.  Deux  hydravions  monocoques  Vedette 
furent  utilisés.  Durée  de  vol:  416  heures  et  5  minutes. 

Détachement  photographique  N^  5.  —  Photographie  verticale  et  oblique  dans 
l'ouest  d'Ontario,  le  nord  du  Manitoba  et  le  nord  de  la  Saskatchewan.  Deux 
hydravions  monocoques  Vedette  furent  utilisés.  Durée  de  vol,  280  heures  et  45 
minutes. 

Détachement  photographique  N"  6.  —  Photographie  verticale  et  oblique  dans 
l'est  d'Ontario  et  Québec.  Deux  Fairchild  FC.  .2  W.  furent  utilisés.  Durée  de  vol: 
676  heures  et  33  minutes. 

Détachement  photographique  N"  7.  —  Photographie  verticale  et  oblique  dans 
l'est  d'Ontario  et  Québec.  Deux  Fairchild  FC.  .2  W.  furent  utihsés.  Durée  de  vol: 
456  heures  et  41  minutes. 

Détachement  photographique  N'^  8.  —  Photographie  verticale  et  oblique  dans 
les  Provinces  Maritimes  et  dans  l'est  d'Ontario.  Deux  Fairchild  FC  .2  furent  utili- 
sés. Durée  de  vol:  302  heures  et  15  minutes. 

Division  de  l'Aviation  Civile 

Le  contrôleur  de  l'aviation  civile  doit  répondre  au  sous-ministre  de  la  Défense 
Nationale  de  l'administration  des  règlements  régissant  la  navigation  aérienne,  du 
contrôle  des  entreprises  aériennes  privées  et  commerciales  au  Canada,  de  la  loca- 
lisation et  de  l'aménagement  des  lignes  aériennes,  de  la  construction  de  bases 
pour  dirigeables  et  de  la  surveillance  des  aéro-clubs.  Cette  division  comprend  trois 
subdivisions:  celle  des  règlements  régissant  la  navigation  aérienne,  celle  des 
routes  aériennes  et  celle  des  renseignements. 

Statistiques 

En  1930,  il  y  avait,  au  Canada,  85  opérateurs  commerciaux;  445  appareils 
civils  licenciés;  445  pilotes  commerciaux  brevetés;  370  pilotes  privés;  308  méca- 
niciens brevetés  et  71  aérodromes  licenciés. 

Le  tableau  de  comparaison  qui  suit  fait  voir  les  activités  de  1928  et  1929  au 
nombre  desquelles  doivent  être  incluses  celles  du  service  aérien  de  la  province 
d'Ontario  dont  les  pilotes  parcoururent  environ  669,423  milles  et  celles  des  aéro- 
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clubs  dont  les  membres  ont  à  leur  actif  1,300,000  milles  survolés.  En  un  mot, 
toutes  les  opérations  effectuées  au  Canada,  à  l'exclusion  de  celles  du  service  aérien 
du  ministère  de  la  Défense  Nationale  et  des  appareils  privés. 

1928  1929 

Vols 75, 285  144, 143 

Heures  de  vol 43,071  69,786 

Passagers 74, 669  124,751 

Milles  de  passager 2,883,782  6, 114,997 

Livres  de  fret 2, 404, 682  3, 903,908 

Livres  de  messagerie 316, 631  430, 636 

Les  opérations  commerciales  comprenaient  les  suivantes: 

(a)  Transports.  —  Routes  opérant  d'après  un  horaire  pour  le  transport  du 

courrier,  des  passagers,  du  fret  et  des  messageries. 
(6)   Services  commerciaux.  —  Y  compris  l'instruction  de  pilotage,  la  photo- 
graphie aérienne,  la  reconnaissance  des  terrains  boisés,  la  protection  des 
forêts  et  des  pêcheries,  les  services  de  passagers  et  de  messageries,  les 
voyages  d'excursion  ou  de  plaisir,  les  vols  d'exhibition,  etc. 

(c)  Compagnies  minières.  —  Exploration  et  prospection. 

(d)  Service  Aérien  de  la  province  d'Ontario.  —  Protection  contre  les  feux  de 
forêts,  reconnaissance  des  terrains  boisés,  photographie  aérienne  et 
transport. 

(e)  Aéro-clubs.  —  Instruction  de  pilotage  et  vol  d'exhibition. 

La  majeure  partie  des  vols  fut  faite  au  Canada  par  les  compagnies  ou  exploi- 
tants à  base  fixe  et  à  itinéraire  régulier,  et  comprenait  le  vol  d'instruction,  la  pho- 
tographie aérienne,  la  reconnaissance  des  terrains  boisés,  la  surveillance  des 
forêts  et  des  pêcheries,  les  services  de  passagers  et  de  messageries,  les  voyages 
d'excursion  ou  de  plaisir,  les  vols  d'exhibition,  etc.  Des  73  exploitants  de  services 
commerciaux,  16  dirigèrent  des  écoles  de  pilotage  dont  les  cours  furent  suivis  par 
500  élèves;  3,500,000  milles  furent  survolés. 

Quatre  compagnies  minières  utilisèrent  des  avions  pour  l'exploitation  et  la 
prospection  dans  les  diverses  parties  du  pays;  leurs  pilotes  parcoururent  527,908 
milles  et  se  rendirent  au  nord  aussi  loin  que  l'île  Herschel  et  le  Golfe  Coronation. 

Compagnies  commerciales 

Au  Nouveau-Brunswick,  la  Nouvelle-Ecosse  et  l'Ile  du  Prince-Edouard, 
deux  firmes  exploitèrent  un  service  d'aéroposte  et  de  passagers  et  se  livrèrent  à 
l'instruction  de  pilotage. 

Dans  Québec,  21  compagnies  exploitèrent  un  service  d'aéroposte,  de  passa- 
gers et  de  messageries  et  se  livrèrent  à  l'instruction,  les  vols  d'exhibition,  la  pho- 
tographie aérienne,  la  reconnaissance  et  la  protection  des  forêts,  etc. 

En  Ontario,  33  firmes  exploitèrent  des  services  d'aéroposte,  de  messageries 
et  de  passagers  et  se  livrèrent  à  la  photographie  aérienne,  les  vols  d'exhibition, 
d'instruction  de  pilotage,  etc. 

Dans  le  Manitoba,  la  Saskatchewan  et  l'Alberta,  21  compagnies  exploitèrent 
un  service  d'aéroposte,  de  passagers  et  de  fret  et  se  livrèrent  à  l'instruction  de 
pilotage,  au  vol  d'exhibition,  à  la  photographie  aérienne,  etc. 

Dans  la  Colombie  Anglaise,  six  compagnies  ont  exploité  des  services  de 
passagers  et  de  fret  et  se  sont  livrées  à  la  surveillance  des  forêts,  le  vol  d'instruc- 
tion, la  photographie  aérienne,  etc. 

Au  Yukon  et  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest,  deux  compagnies  se  sont 
livrées  au  transport  des  passagers,  du  fret  et  de  la  poste  ainsi  qu'au  vol  de  re- 
connaissance et  d'instruction. 

Opérations  Provinciales 

En  vertu  d'un  contrat  passé  avec  la  division  forestière  du  ministère  des 
Terres  de  la  Colombie  Anglaise,  La  Western  Canada  Airways  Limited  a  conduit, 
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à  Indian  River,  des  opérations  expérimentales  de  saupoudrage  sur  plus  de  40 
acres  de  terrain  boisé  où  les  larves  de  pruche  faisaient  de  si  grands  ravages.  La 
division  forestière  du  ministère  précité  signa  un  accord  avec  la  Dominion  Airways 
Limited  pour  la  protection  contre  les  feux  de  forêts  et  le  tracé  des  terrains  boisés 
dans  les  régions  de  Kootenay  et  Arrow  Lake,  sur  une  superficie  voisine  de  3,500 
milles  carrés. 

En  Ontario,  le  gouvernement  provincial  maintient  son  propre  service  qui 
fait  partie  de  la  division  forestière  du  ministère  des  Terres  et  des  Forêts.  Ce  service 
possède  et  exploite  25  avions.  Sa  base  principale  est  au  Sault  Ste-Marie  où 
ont  été  érigés  un  hangar  bien  équipé  ainsi  que  des  ateliers  et  des  magasins.  Les 
opérations  de  vol  ont  surtout  été  effectuées  dans  le  district  qui  s'étend  au  nord 
et  à  l'ouest  de  la  rivière  Ottawa,  le  lac  Nipissing  et  la  rivière  French.  On  s'est 
aussi  livré  à  des  opérations  en  rapport  avec  l'observation  et  la  suppression  des 
feux  de  forêts,  la  cartographie  des  forêts  au  moyen  de  la  photographie,  le  tracé 
nécessaire  pour  les  estimations  forestières  ainsi  que  le  transport  dans  les  parties 
les  plus  éloignées  de  ce  district.  Ces  bases  principales  d'opération  sont  à  Sud- 
bury,  Orient  Bay  et  Sioux  Lookout  et  les  bases  auxiliaires  ont  été  aménagées 
aux  endroits  requis  pendant  la  saison  des  opérations.  Les  heures  de  vol  se  chif- 
frent à  11,602. 

Dans  Québec,  le  service  forestier  provincial  exécuta  du  travail  semblable 
au  moyen  de  contrats  passés  avec  des  compagnies  d'aviation  commerciale.  La 
protection  de  leurs  forêts  ne  se  fait  pas  sur  une  aussi  grande  échelle  qu'en 
Ontario,  mais  par  contre  ce  service  a  exécuté  nombre  d'opérations  en  rapport 
avec  le  tracé  des  forêts.  Des  contrats  ont  été  accordés  à  la  compagnie  Aérienne 
Franco  Canadienne  pour  de  la  photographie  verticale  sur  une  superficie  de  7,100 
milles  carrés.  Du  travail  de  photographie  aérienne  fut  aussi  exécuté  en  vertu 
d'un  contrat  passé  avec  la  Canadian  Airways  Limited.  Ce  travail  couvrait  une 
superficie  approximative  de  700  milles  carrés. 

Aéroposte 

En  1929,  16  routes  aéropostales  régulières  furent  exploitées  en  vertu  de 
contrats  accordés  à  des  compagnies  commerciales  par  le  ministère  des  Postes. 
Au  cours  de  l'année,  430,636  livres  de  matières  postales  furent  transportées.  La 
longueur  totale  des  routes  aéropostales  était  de  5,139  milles;  2,162  voyages  dans 
un  seul  sens  furent  exécutés.  La  distance  totale  survolée  par  les  contractants 
de  la  poste  aérienne  était  d'environ  490640  milles. 

Le  ministère  des  Postes  a  assuré  les  services  suivants  au  moyen  de  contrats: 
Services  d'été:  Rimouski-Montréal ;  Montréal-Ottawa;  Lac  du  Bonnet-Bissett- 
Wadhope.  Service  d'hiver:  Leamington-Ile  Pelée;  Québec-Sept  Iles;  Sept  Iles- 
Anticosti;  Moncton-Iles  de  la  Madeleine;  Moncton-Charlottetown.  Services 
annuels:  Montréal-Détroit;  Montréal- Albany ;  Kississing-Cranberry  Portage; 
^ioux  Lookout-Gold  Pines-Red  Lake-Narrow  Lake-Jackson  Manion;  Toronto- 
Buffalo;  Calgary-Régina;  Régina-Winnipeg;  Régina-Edmonton  ;  Fort  McMur- 
ray-Aklavik  ;  Oskalaneo-Chibougamau. 

En  sus  des  contrats  pour  le  transport  régulier  de  la  poste,  on  exploite  actuel- 
lement un  service  expérimental  entre  Montréal  et  Saint-Jean. 

On  exploite  également  entre  Whitehorse  et  Dawson,  Territoire  du  Yukon, 
un  service  spécial  autorisé  en  vertu  d'arrangements  conclus  par  le  ministère  des 
Postes. 

Les  tronçons  suivants  ont  été  aménagés  pour  le  vol  nocturne. — Winnipeg- 
Calgary:  21  aérodromes  intermédiaires  furent  choisis  et  14  balises  rotatives 
électriques  de  24",  d'une  intensité  de  deux  millions  de  bougies,  et  des  lumières 
de  direction  de  14"  ont  été  installées.  Quarante-huit  balises  aériennes  à  acéty- 
lène d'une  intensité  de  7,000  bougies  furent  installées  à  des  intervalles  de  10 
milles.    Des  radiophares  ont  été  installés  à  des  intervalles  appropriés. 
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Hamilton-Windsor:  Six  balises  rotatives  électriques  de  24"  et  11  balises 
aériennes  à  acétylène  ont  été  installées  sur  la  route  Montréal-Détroit. 

On  a  arpenté  les  sections  suivantes:  (a)  le  long  de  la  voie  ferrée  du  Cana- 
dian  National,  d'Edmonton  à  Vancouver;  (b)  le  long  de  la  voie  ferrée  du  Paci- 
fique Canadien,  de  Calgary  à  Vancouver;  (c)  le  long  de  la  voie  ferrée  du  Paci- 
fique Canadien,  de  Lethbridge  à  Vancouver;  (d)  au  nord  d'Ontario  reliant  Win- 
nipeg  à  Montréal  et  à  Toronto. 

Cet  arpentage  a  pour  but  le  choix  d'une  bonne  route  qui  complétera  le 
service  aéropostal  transcanadien. 

Aéroport  et  base  pour  dirigeables  à  St-Hubert 

La  construction  d'un  aérodrome  et  base  pour  dirigeables  à  St-Hubert  a 
suivi  la  décision  du  Dominion  de  participer  aux  communications  aériennes  de 
l'Empire.  On  a  travaillé  à  la  construction  d'une  base  pour  dirigeables  pour  la 
réception  du  dirigeable  britannique  R-lOO  qui  doit  faire  sa  première  traversée 
transatlantique  en  mai  1930.  Une  tour  d'ancrage  a  été  érigée  et  équipée  des 
machines  les  plus  modernes.  Un  site  triangulaire  de  792  arpents  fut  acheté  en 
1928.  Ce  site  est  adjacent  à  la  station  de  St-Hubert,  à  quelque  sept  milles  à 
l'est  de  Montréal  sur  la  route  de  Chambly. 

En  1929,  la  tour  et  l'aménagement  de  la  base  furent  achevés  et  trois  mani- 
velles électriques  d'ancrage  furent  installées  et  essayées.  Une  usine  d'hydro- 
gène silicol  a  été  érigée  et  consiste  de  deux  unités  d'énergie  produisant  un  mini- 
mum de  20,000  pieds  cubiques  à  l'heure.  Un  réservoir  à  gaz  d'une  capacité  de 
50,000  pieds  cubiques  a  été  installé.  "L'installation  de  remplissage  et  de  filtration 
a  été  achevée.  On  a  mis  la  dernière  main  à  l'installation  d'un  poste  de  T.S.F. 
ciui  fonctionne  d'une  façon  satisfaisante.  On  a  érigé  le  hangar  N°  2  de  200'  x 
125'.  Deux  pistes  d'envol  à  surface  dure  et  une  grande  section  de  la  voie  de 
départ  ont  été  construites.  On  a  achevé  la  construction  de  la  bâtisse  d'adminis- 
tration qui  logera  le  personnel  dirigeant  de  l'aérodrome,  le  personnel  du  ministère 
des  Douanes  et  des  Postes  ainsi  que  les  services  météorologiques  et  de  T.S.F. 
Il  y  a  aussi  place  dans  cette  bâtisse  pour  une  salle  d'attente  pour  les  passagers. 
Le  contrat  a  été  accordé  pour  l'éclairage  de  l'aérodrome  pour  le  vol  de  nuit  et  ce 
travail  avance  rapidement. 

Nombre  de  compagnies  commerciales  profitent  des  avantages  que  leur  offre 
St-Hubert  pour  leur  service  de  passagers,  de  fret  et  de  poste.  Une  école  d'avia- 
tion est  installée  à  cet  endroit  et  l'aéro-club  de  Montréal  a  loué  un  espace  sur  le 
terrain  pour  ses  opérations.  Cet  aéroport  est  le  terminus  des  services  interna- 
tionaux entre  Montréal  et  New- York.  Les  frais  d'atterrissage,  de  garage  et  de 
location  du  terrain  ont  été  fixés. 

Aéro-clubs 

Afin  de  stimuler  l'intérêt  porté  à  l'aviation  et  d'en  vulgariser  la  connaissance 
et  l'emploi  parmi  la  jeune  génération  et  aussi  afin  d'encourager  l'aménagement  de 
terrains  d'atterrissage,  le  Gouvernement  du  Dominion  apporta  son  appui  au 
mouvement  en  faveur  des  aéro-clubs  dans  les  principaux  centres  de  population. 
Deux  avions  légers  munis  d'un  moteur  sont  accordés  à  chaque  club  approuvé  par 
l'honorable  ministre  de  la  Défense  Nationale.  Chaque  club  reçoit  un  octroi  de 
$100  pour  chaque  élève  ah  initio  qui  a  suivi  l'entraînement  de  pilotage  au  club. 
Chaque  club  est  tenu  de  fournir  son  propre  terrain  d'atterrissage,  retenir  les 
services  d'un  instructeur  et  d'un  mécanicien  aérien,  avoir  au  moins  trente  membres 
prêts  à  devenir  pilotes  et  avoir  au  moins  dix  membres  déjà  brevetés.  En  1929,  23 
clubs  furent  en  activité.  Les  membres  de  ces  clubs  sont  au  nombre  de  5,233. 
Les  heures  de  vol  de  l'année  se  chiffrent  à  16,613  et  le  nombre  des  vols  à  49,708. 
Cent  quatre-vingt-trois  membres  ont  obtenu  leur  brevet  de  pilote  privé  et  58 
leur  brevet  de  pilote  commercial. 
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Division  du  génie  aéronautique 

La  division  du  génie  aéronautique,  qui  reilève  du  sous-ministre  d€  la 
Défense  Nationale,  agit  en  sa  qualité  de  conseillère  pour  toutes  les  questions 
d'ordre  technique  afférentes  à  raéroiiautique  militaire,  à  la  division  des  opéra- 
tions aériennes  du  Gouvernement  civil  et  à  l'aviation  civile.  La  claissifioation 
et  la  compilation  de  circulaires,  imprimés,  renseignements  techniques,  etc.,  et 
leur  distriibution  aux  di\' 'erses  branches  de  l'inidustrie  aéronautique  au  Canada, 
constituent  une  des  attributions  de  ceitte  division. 

Cette  division  comprend  trois  sections,  savoir:  la  section  des  recherches, 
celle  de  la  navigabilité  et  celle  de  l'inspection.  Par  suite  de  l'élan  étonnanit  qu'a 
pris  l'industrie  aéronautique  au  cours  des  dernières  années,  chacune  de  ces 
sections  a  été  surchargée  de  travail  et,  à  l'heure  actuelle,  on  accroît  non  seule- 
ment le  personnel  mais  aussi  le  matériel. 

Un  des  événements  importiants  de  l'année,  du  point  de  vue  aéronautique,  a 
été  l'expansion  des  activités  du  Conseil  des  Recherches  Nationales  et  l'inclusion, 
dans  ce  Bureau,  d'une  section  exclusivement  consacrée  aux  recherches  aéronau- 
tiques. Le  matériel  Le  plus  importiant  actuellement  en  cours  de  constru'ction  est 
un  appareil  à  tunnel  (diamètre  de  9  pieds),  une  carlingue  d'essai  pour  moteuns 
(d'une  capacité  de  1  à  1,000  C.V.)  et  un  canal  (400  pieds  de  longueur)  pour 
l'essiai  des  flotteurs  et  des  coques  d'hydravions.  Le  Conseil  des  Recherches 
Nationales  a  eu  la  bonne  fortune  d'obtenir  les  services  d'autorités  de  la  compé- 
tence de  M.  J.  H.  Parkin,  professeur  à  l'Univeirsité  de  Toronto,  du  Dr  Boyle, 
ete. 

Il  est  évident  que  les  manufacturiers  et  les  propriétaires  canadiens  d'avions 
et  de  moteurs  bénéficieront  grandement  des  avantages  qu'offrira  cette  nouvelle 
section.  Les  essais  qui,  par  le  passé,  étaient  réalisés  pour  le  compte  du  Conseil 
des  Recherches  Nationales  sous  la  direction  du  professeur  J.  H.  Parkin,  seront 
maintenant  conduits  sous  la  même  direction  mais  au  laboratoire  même  de  ce 
Bureau  à  Ottawa. 

SECTION    DES   RECHERCHES 

Au  cours  de  l'année  dernière,  nombre  d'appareils  de  fabrication  canadienne, 
américaine  et  britannique,  ont  été  essayés  ici.  Ces  essais  étaient  faits  à  la 
demande  des  services  aériens,  en  vue  du  choix  des  types  d'appareils  appropriés 
pour  diverses  opérations.  Afin  de  pouvoir  exécuter  ce  travail,  le  personnel  du 
C.  d'A.  R.  C.  affecté  aux  essais  a  dû  être  augmenté,  et  un  progi-amme  détiaillé  a 
été  élaboré. 

Les  nouveaux  types  d'appareils  essayés  au  cours  de  l'année  écoulée  sont 
énumérés  ci-après: — 

Nom  de  V appareil  Destination 

Vickers  Vancouver.  Suppression  des  feux  de  forêts  et  trans- 

port du  fret. 
Trimoteur  Fore]    (équipé  de  flotteurs  Saupoudrage  des  forêts  et  transport. 

et  de  skis). 
Vickers     Vedett/e     Mk.    V.     (moteur  Photographie  et  transport. 

Wright  J.  6,  300  C.V.). 
C-ustiss-Reid  Rambler.  AéropLane  léger  pour  rentraîneiment  de 

pilotage. 
A\ro  Avian.  Aéroplane  léger  pour  l'entramement  de 

pilotage. 
Vickers  Vigil.  Patrouille  des  forêts. 

En  sus  de  la  surveillance  des  essais  pratiques  de  ces  avions,  cette  section  a 
adressé,  à  plusieurs  manufacturiers,  •cent.ajines  recom mandations  dlicftées  par 
l'expérience  et  dont  le  but  ét.ait  de  faire  connaître  à  ceux-ci  les  perfections  à 
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apporter  à  leurs  produits  afin  de  les  adapter  avec  facilité  aux  opéraitioms  spéci- 
fiques. 

On  a  consacré  un  temps  iconsidéraible,  au  cours  du  dernier  été,  à  La  mise  au 
point  de  meilleurs  flotteurs  pour  hydravions. 

On  a  aussi,  pendant  ce  t^enips,  longueiment  travaillé  à  La  mise  au  point  d'un 
gouvernail  à  eau  et  de  traînées  afin  d'améliorer  le  contrôLe  des  hydropLanes  sur 
l'eau.  Il  faut  aussi  ajouter  l'eissiai  sur  l'eiau  d'un  atiterriisseur  avec  comibinaison 
de  moteurs  démultipliés  et  d'hélices  en  acier  à  pales  orientales. 

Dans  le  courant  de  l'année,  nombre  de  manufacturiers  d'appia/reils  ont  soumiB 
leurs  appareils  ou  les  plans  de  ceux-ci  à  ce  département  pour  que  ce  dernier  en 
fasse  l'examen  ou  l'essai  et  juge  si  ces  appareils  répondent  aux  exigences  requises 
pour  certaines  opérations. 

Le  problème  d'un  atterrisseur  avec  combinaison  de  skis,  roues  et  flotteurs, 
reste  encore  à  résoudre  mais,  d'après  le  travail  exécuté  l'an  dernier,  on  s'attend 
à  pouvoir  réaliser,  dans  un  avenir  rapproché,  un  atterrisseur  qui  sera  entière- 
ment satisfaisant. 

Les  difficultés  qui  entravent  le  vol  d'hiver  ont  aussi  retenu  l'attention  de 
cette  section  qui  a>  minutieusement  examiné  la  question  des  capotages  de  moteurs, 
de  la  carburation,  du  dém^arrage  des  moteurs  par  temps  froid  et  de  l'atterrissage 
sur  skis.  Cette  section  a  aussi  travaillé  à  la  mise  au  point  d'un  anémoscope 
qui  peut  être  jeté  à  bas  de  l'appareil  par  le  pilote  afin  de  connaîSbre  La  direction 
du  vent  dans  les  régions  où  il  n'existe  aucune  autre  moyen  d'indication. 

Section  de  la  navigabilité. 

En  vue  de  l'émission  des  certificats-types,  la  section  de  la  navigabilité  se 
chairge  de  tous  les  eaJculs  de  détails  afin  d'établir  la  force  structurale  des  appa- 
reils et  des  parties  consitituantes  fabriqués  au  Canada.  Elle  coopère  étroitement 
avec  les  autorités  américaines  et  britanniques  lorsqu'il  s'agit  des  exigences  et 
besoins  locaux  et  des  méthodes  d'analyse  des  efforts  dans  les  avions.  Cette  section 
voit  à  ce  que  les  appareils  usinés  au  pays  et  destinés  à  l'exportation  satisfassent 
aux  exigences  stipulées  par  ILa  Commission  Imternationale  de  La  Navigation 
Aérienne. 

La  méthode  d'an'alyse  des  efforts  dans  diverses  positioins  caractéristiques  de 
vol  a  été  revisée  au  cours  de  l'année.  Cette  section  a  aussi  étendu  ses  recherches 
qui  embrassent  maintenant  les  calculs  d'équilibre  et  de  performance  ainsi  que 
les  efforts  et  la  performance  des  hélices. 

De  temps  à  autre,  cetite  section  a  compilé,  pour  en  faire  bénéficier  l'industrie 
aéronautique,  des  détails  descriptifs  se  rapportant  à  la  méthode  d'analyse  des 
efforts  dans  les  avions  et  le  caLcull  de  l'équilibre  aérodynamique. 

Pa,r  suite  de  l'évolution  rapide  et  caractéristique  de  l'industrie  aéronautique, 
le  travail  de  cette  section  augmente  notablement  d'année  en  année,  et  bien  que 
le  personnel  ait  été  accru  au  cours  de  l'an  dernier,  le  surcroît  de  travail  justifie 
un  nouvel  aocToissement. 

Inspection. 

Cette  section  s'oocupe  de  l'examen  des  appareils  et  des  pièces  détachées  en 
construction. 

Le  but  de  cette  inspection  est  de  garantir  une  construction  et  un  matériel 
de  tout  premier  ordre  avant  que  isolent  accordés  les  certificats. 

Le  dépiartement  ne  faisait,  pas  une  inspection  minutieuse  des  appiarei'Ls  en 
construction  sauf  lorsqu'il  s'agissait  de  nouveLLes  compagnies,  l'inspection  étant 
limitée  à  im  examen  périodique  au  cours  de  l'usinage;  le  département  se  remet- 
tait aux  compagnies  manufaiCturières  du  soin  de  L'inspection  détaillée. 

Les  détiachemenits  chargés  de  L'inspection  des  appareils  sont  maintenant  sta- 
tionnés à  Montréal,  Ottawa,  Toronto  et  Winnipeg,  et  un  autre  détachement  sera 
bientôt  établi  à  Vancouver. 
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Les  comptes  rendus  des  chutes  d'avioins  ont  fait  l'objet  d'une  étude  prolon- 
gée ©t,  dans  plusieurs  ca.s,  cette  section  a  réussi  à  déterminer  les  points  défec- 
tueux de  structure  et  a  consieilllé  ce^rtiaines  améliorations. 

A  l'heure  a-ctuelle,  les  manufactuTiers  d'appareilis  introduisent  du  m,atériel 
nou^^e'au  dians  La  construction  'dias  avioms,  dont  Le  plus  important  est  ra>cieir 
imoxydiaMe.  Toute  déviation  au  modie  actuel  de  constiruction  nécessite  une 
inspection  infiniment  plus  minutieuse  pendant  l'usinage  et  de  plus  fréquentes 
inspections  plus  tard  afin  de  détierminier  k  durabilité  du  matériel  nouveau. 

Dans  les  archives  de  cette  section,  dont  le  volume  augmente  d'année  en 
année,  i&e  trouve  une  grande  quanitité  de  données  intéressantes  en  tous  points  se 
rapportant  à  la  détérioration,  etc.,  du  matériel  de  diverses  natiures  qui  entre  dans 
la  fabrication  des  avions.  On  se  propose,  à  une  date  ultérieure,  d'utiliser  ces 
renseignements  dans  la  préparation  d'un  traité  portant  sur  les  effets  délétères 
des  oouditioîiis  du  pays  sur  le  matériel  d'avion,  eit  la  détérioration  des  appareils 
en  général. 

RAPPORT  DU  SURINTENDANT  FINANCIER   (1929-30) 

Les  états  de  la  dépense  et  du  revenu  inclus  dans  ce  rapport  ne  concernent 
que  les  services  de  la  milice  et  de  l'aéronautique,  le  service  naval  faisant  l'objet 
d'un  rapport  séparé. 

Ci-après  figurent  les  états  comparatifs  de  la  dépense  et  du  revenu  pour  les 
exercices  1928-29  et  1929-30.  Les  appointements  et  dépenses  easuelles  du  Gou- 
vernement civil  ne  sont  pas  compris  dans  ces  tableaux,  mais  apparaissent  à  l'état 
N°  3  de  l'appendice  ''A". 

Dépenses — Services  de  la  milice  et  de  l'aéronautique  et  services  généraux 


Année 

Crédits 
delà 
milice 

Crédits 

de 
l'aéro- 
nautique 

Crédits 
généraux 

Règle- 
ments 
des 
réclama- 
tions de 
guerre 

Tombes 

de 

guerre 

impériales 

Monu- 
ments 
commé- 
moratifs 
des  champs 
de  bataille 

Total 

1928-29 

1929-30 

11,045,827 
11,163,170 

5,040,505 
5,920,670 

239,950 
236,693 

112.492 
88,607 

573,698 
573,794 

160,873 
168.967 

17,173,345 
18,515,901 

Diminution.. . 

3,257 

23,885 

Augmentation 

117,343 

880, 165 

96 

8,094 

978,556 

Crédits — Revenus — Services  de  la  milice  et  de  Vaéronautique  et  services  généraux 


Année 

Services 
delà 
milice 

Services 
de  l'aéro- 
nautique 

Postes  de 
T.S.F.  des 
T.  du  N.-O. 

Démobili- 
sation 

des 
années 

précédentes 

Total 

1928-29 

216,333 
219,452 

34,888 
89,999 

35,225 
39,250 

730,080 
476 

1,016,526 

1929-30 

349, 177 

Diminution 

729.604 

567,349 

Augmentation 

3,119 

55,111 

4,025 

On  trouvera  à  l'appendice  ''A"  les  états  suivants  de  la  dépense  et  du  revenu: 

1.  Compte  des  crédits,  1929-30. 

2.  Revenu,  1929-30. 

3.  Tableau  de  comparaison  de  la  dépense  et  du  revenu  pour  les  dix  années 
1920-21  à  1929-30. 
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4.  Déboursés  au  compte  des  réclamations  de  guerre,  1929-30. 
La  dépense  de  l'exercice  sous  revue  fut  plus  élevée  que  celle  de  l'année  pré- 
cédente, et  la  cause  peut  en  être  attribuée  aux  raisons  énumérées  ci-après: — 

Crédits  de  la  milice 

(a)   Les  réparations  nécessaires  au  dépôt  des  magasins  militaires  à  Kingston, 

lequel  fut  endommagé  par  un  incendie  au  mois  d'août  1929; 
(6)   Le  remplacement  partiel  des  effets  d'habillement  militaires  détruits  par 

l'incendie  du  dépôt  des  magasins  militaires,  Kingston; 
(c)   Les  réparations  des  portes  et  des  murs  de  Québec. 

Crédits  de  Vaéronautique 

(a)   Le  développement  et  l'acroissement  des  opérations  aériennes  forestières 

dans  le  Manitoba,  la  Saskatcliewan  et  l'Alberta  ; 
ib)   Extension  des  opérations  en  rapport  avec  l'arpentage  photographique 
aérien,  etc.,  pour  le  compte  d'autres  départements  du  Gouvernement; 

(c)  Acquisition  d'équipement  radiotélégraphique,  d'équipement  d'éclairage, 
etc.,  pour  les  routes  postales  aériennes; 

(d)  Construction  d'un  aérodrome  et  d'une  base  pour  dirigeables  à  Saint- 
Hubert,  P.Q. 

(e)  Commencement   de    construction    d'une   nouvelle   station    d'instruction 
pour  l'atterrissage  et  l'amerrissage,  à  Trenton,  Ont. 

La  grande  diminution  dans  le  revenu  sous  la  rubrique  Démobilisation  pour 
les  années  dernières,  s'explique  par  le  fait  qu'on  a  effectué  avec  le  Gouvernement 
Impérial,  pendant  l'exercice  1928-29  le  règlement  de  certaines  réclamations  en 
suspens  pour  les  dépenses  de  la  guerre.  Il  n'y  eut  aucun  compte  de  cette  nature 
à  percevoir  en  1929-30. 

Le  système  de  répartition  dans  le  contrôle  de  la  dépense,  qui  a  été  employé 
avec  succès  pendant  plusieurs  années  en  rapport  avec  l'instruction  militaire  et 
les  services  des  cadets,  a  été  appliqué  aux  crédits  de  la  force  permanente  durant 
l'exercice  qui  nous  occupe  et,  comme  résultat,  on  a  obtenu  un  contrôle  beaucoup 
plus  efficace  de  la  dépense. 

On  continua  cette  année  le  système  de  répartition  et  d'analyse  de  la  dépense 
en  rapport  avec  le  service  de  T.S.F.  fourni  par  le  corps  des  signaleurs  royaux 
canadiens.    Ce  travail  a  été  exécuté  à  la  satisfaction  de  tous. 

RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  ADJOINT 

Ci-après  sont  soumis  les  rapports  relatifs  (1)  aux  fonctionnaires  civils,  (2) 
à  l'impression  et  à  la  papeterie,  (3)  aux  archives  centrales  de  la  correspondance. 

(ï)  Fonctionnaires  civils 

Durant  l'exercice  budgétaire  des  changements  d'importance  secondaire  ont 
été  apportés  à  l'organisation  et  à  la  classification  par  la  Commission  du  Service 
Civil,  et  ce,  à  la  demande  du  département. 

Le  tableau  comparatif  qui  suit  fait  connaître  le  nombre  des  fonctionnaires 
civils,  permanents  et  temporaires,  employés  à  Ottawa  et  ailleurs  par  le  ministère 
de  la  Défense  Nationale,  et  le  montant  des  appointements  payés  respectivement 
le  1er  avril  1929  et  le  1er  avril  1930. 

Cet  état  indique  que  le  nombre  des  employés  permanents  a  augmenté  de 
30  à  Ottawa  et  de  31  en  dehors  d'Ottawa.  L'augmentation,  à  Ottawa,  est  due 
surtout  à  la  nomination  permanente  dans  la  division  du  service  aéronautique  des 
employés  temporaires,  dont  les  fonctions  d'une  nature  permanente,  sont  devenues 
nécessaires  par  suite  de  l'expansion  rapide  de  cette  division  du  service.  On 
remarquera  qu'il  y  eut  une  diminution  de  23  dans  le  nombre  des  employés  tem- 
poraires. 
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L'augmentation  en  dehors  d'Ottawa  est  aussi  due  en  partie  dans  la  nomina- 
tion permanente  d'employés  temporaires  de  la  division  de  l'aéronautique.  Dans 
les  districts  militaires,  il  y  eut  nombre  de  nominations  permanentes  d'employés 
temporaires  qui,  depuis  quelques  années,  étaient  affectés  à  un  travail  d'une 
nature  peraianente,  et  dont  la  nomination  a  été  faite  dans  l'intérêt  public. 


A  Ottawa— 

Permanents 

Temporaires 

En  dehors  d'Ottawa — 

Permanents 

Temporaires 


Nombre  des  employés 


1er  avril 
1929 


389 
92 

290 
439 


1er  avril 
1930 


1,210 


419 
69 


321 
439 


1,248 


Montant  des  salaires 


1er  avril 
1929 


57,451  46 
9,512  34 

38, 103  51 
35,710  92 


140,778  24 


1er  avril 
1930 


61,474  76 
6,903  23 

41,775  05 
35,077  90 


145,230  94 


Ces  chiffres  ne  comprennent  pas  les  292  employés  de  l'arsenal  fédéral  de 
Québec,  ni  les  144  ouvriers  employés  aux  chantiers  maritimes  du  service  naval 
à  Halifax  et  à  Esquimalt. 

(ê)  Impressions  et  papeterie 
Etat  faisant  connaître  la  dépense  et  île  travail  accompli. 


1928-29 

1929-30 

Augmentation 

ou 

diminution 

Réquisitions  pour  impressions  . 

2,088 

2,697 

2,837  61 

29,267  22 

19,511  47 

2,691  57 

1,920 

2,707 

3,215  26 

25,442  09 

15,052  23 

3.645  24 

-                 168 

Réquisitions  pour  papeterie 

+                   10 

Ventes  de  livres  militaires 

+           377  65 

Frais  d 'impression 

-        3,825  13 

Frais  de  papeterie 

-        4,459  24 

Transport  et  messagerie 

953  67 

+  =  Augmentation.  —  =  Diminution. 

(3)  Archives  de  la  correspondance 


1928-29 

1929-30 

Augmentation 

ou 

diminution 

Dossiers  transmis 

237,790 

416,829 

244,632 

12,850 

217,198 

463,244 

271,716 

14,157 

-            20, 592 

Dossiers  retournés  ou  transférés 

-h            46,415 

Documents  détachés  reçus 

-h            27,284 

Nouveaux  dossiers 

-1-             1,307 

912,101 

966,315 

-|-  =  Augmentation.                           -  =  Diminution. 

RAPPORT  DU  JUGE-AVOCAT  GENERAL 

Conseils  de  querre 

Pendant  l'exercice  qui  s'est  terminé  le  31  mars  1930,  on  a  convoqué  et  tenu 
50  conseils  de  guerre  dans  les  différents  districts,  soit  une  diminution  de  7  par 
rapport  à  l'année  précédente.  De  ce  nombre,  47  furent  convoqués  pour  le  procès 
de  militaires  et  3  pour  le  procès  d'aviateurs  du  Corps  d'Aviation  Royal  Cana- 
dien. 

11983—6 
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L'examen  des  comptes  rendus  des  conseils  de  guerre  convoqués  au  cours  du 
dernier  exercice  démontre  que  les  officiers  affectés  aux  conseils  de  guerre  ont 
notablement  étendu  leur  connaissance  du  code  militaire  et  de  la  procédure  des 
conseils  de  guerre,  et  ceci  se  reflète  dans  le  nombre  relativement  faible  des  obser- 
vations faites  par  l'officier  inspecteur.  Les  erreurs  et  irrégularités  qui  se  sont 
produites  n'étaient  pas  particuilièrement  sérieuses  et  n'ont  pas  été  cause  de  la 
révocation  des  décisions  rendues.  Dans  un  seul  cas  cependant  le  verdict  et  la 
condamnation  qui  avaient  déjà  été  confirmés  furent  renversés  sur  les  instructions 
du  juge-avO'Cat  général. 

Législation 

Au  cours  de  l'a/nnée  sous  revue,  le  seul  projet  de  loi  rédigé  par  le  juge- 
avocat  général  se  rapportait  à  certaines  modifications  à  apporter  à  la  loi  des 
pensions  de  la  milice,  afin  de  faire  disparaître  une  anomalie  en  rapport  avec  les 
dispositions  de  la  pension  à  la  veuve  d'un  officier  qui  meurt  en  service,  lorsque 
tel  officier  relève  de  cette  classe  d'officiers  à  laquelle  se  rapporte  l'alinéa  (2)  de 
la  section  4  de  la  loi  des  pensions  de  la  milice. 

Investigations,  cours  d'enquête,  commissions,  etc. 

Le  juge- avocat  général  conduisit  plusieurs  investigations  d'une  nature  im- 
portante et  fut  aussi  présent  à  nombre  de  cours  d'enquête.  De  plus,  ses  devoirs 
comme  président  des  divers  comités  des  ordres  des  trois  services  absorbaient  une 
partie  considérable  du  temps  qu'il  consacre  habitue-llement  au  travail  de  routine 
de  son  bureau. 

Enseignement  de  la  législation  militaire 

Au  cours  de  l'année  sous  revue,  on  organisa,  pour  le  bénéfice  des  officiers  des 
troupes  permanentes,  un  cours  de  législation  militaire.  La  préparation  des 
diverses  questions,  précis  et  commentaires,  ainsi  que  le  marquage  des  points  des 
épreuves  d'examen  furent  faits  au  bureau  du  juge-avocat  général,  le  cours  même 
étant  administré  par  l'état-major  général,  laquelle  division  a  demandé  qu'un 
cours  semblable  soit  donné  l'année  prochaine. 

Généralités 

Il  y  eut  une  augmentation  considérable  du  nombre  des  questions  et  demandes 
de  conseils  adressées  au  bureau  du  juge-avocat  général  ainsi  que  du  nombre  des 
entrevues  canadiennes. 

Le  développement  du  service  aéropostal  qui  nécessitait  l'acquisition  de 
sites  pour  balises  et  de  terrains  intermédiaires,  augmenta  considérablement  le 
travail  de  bureau,  vue  le  grand  nombre  de  contratis  et  d'aocords  requits  et  dont 
plusieurs  sont  d'une  nature  tout  à  fait  nouvelle. 

Le  développement  apporté  dans  le  domaine  de  l'aéronautique  nécessita 
fréquemment  la  revision  des  contrats  pour  la  construction  d'appareils  alors  que 
ces  derniers  étaient  déjà  en  construction,  afin  de  permettre  au  département 
d'adopter  les  innovations  les  plus  récentes.  Ceci  était  extrêmement  délicat,  car 
il  fallait,  tout  en  protégeant  les  intérêts  du  département,  ne  pas  imposer  aux 
divers  manufacturiers  des  conditions  impossibles  à  remplir. 

Au  cours  de  l'année,  deux  recommandations  furent  faites  par  le  Gouverneur 
Général  en  Conseil,  relativement  à  la  législation  de  la  navigation  aérienne  et  à 
l'obligation  d'une  province  de  rembourser  Sa  Majesté,  au  nom  du  Dominion, 
pour  les  dépenses  occasionnées  en  fournissant  des  troupes  pour  venir  en  aide  aux 
autorités  civiles  sur  demande  du  procureur  général  de  la  province  intéressée.  En 
rapport  avec  ces  recommandations,  on  s'adressa  au  juge-avocat  général  pour 
obtenir  nombre  de  renseignements  préliminaires. 

Par  suite  de  l'accroissement  du  volume  de  travail  que  doit  exécuter  ce 
bureau,  un  solliciteur  départemental  fut  nommé  par  la  Commissioa  du  Service 
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Civil,  cette  nomination  étant  du  domaine  des  nominations  civiles.  Le  solliciteur 
départemental  assiste  le  juge-avocat  général  et  agit  en  son  nom  en  l'absence 
de  celui-ci. 

RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DES  CONTRATS 

I.e  volume  du  travail  exécuté  par  cette  division  au  cours  du  dernier  exercice 
financier  fut  plus  considérable  que  par  le  passé.  Etant  donnée  la  disparité  des 
besoins  des  trois  services,  naval,  militaire  et  aéronautique,  le  matériel  acheté 
était  nécessairement  d'une  grande  diversité,  comme  le  prouve  d'ailleurs  la  liste 
qui  suit: 

Uniformes  et  autres  effets  d'habillement  de  différents  modèles. 

Drap,  serge,  ratine,  flanelle,  coutil,  toile,  etc.,  requis  pour  la  confection  des 

effets  d'habillement. 
Bottines,  souliers,  pardessus  et  caoutchoucs. 
Meubles. 

Accessoires  électriques. 
Canons  et  affûts  de  canons. 

Automobiles,  camions  et  autres  véhicules  militaires. 
Avions,  moteurs  d'aviation  et  autre  matériel  aéronautique. 
Munitions. 

Peintures,  vernis  et  huiles. 
Appareils  de  télégraphie  et  de  radiotélégraphie. 
Matériel  d'armement  et  de  torpillage. 
Provisions,  combustible  et  fourrage. 
Approvisionnements  médicaux  et  dentaires. 

En  sus  des  approvisionnements  précités,  on  a  aussi  accordé  des  contrats  pour 
la  construction  de  bâtisses,  la  conversion  et  le  reconditionnement  d'avions,  la 
réparation  de  moteurs  d'aviation,  l'enlèvement  de  la  neige,  le  ramonage  des 
cheminées,  l'enlèvement  des  vidanges,  le  blanchissage,  le  camionnage  et  divers 
autres  services  requis  par  les  troupes  permanentes  et  non  permanentes  à  différents 
endroits  du  pays.  On  a  aussi  acheté  des  approvisionnements  pour  les  besoins  du 
chantier  maritime  de  la  marine  impériale  aux  Bermudes. 

Lorsqu'il  s'agissait  de  l'achat  de  marchandises,  on  demandait  ^presque 
toujours  des  soumissions,  ce  qui  permettait  au  Département  d'acheter  les  mar- 
chandises au  plus  bas  prix  possible. 

On  s'en  est  tenu  au  système  d'achat  adopté  par  le  Département  et  qui  con- 
siste à  faire  l'acquisition,  chaque  fois  que  la  chose  est  possible,  d'articles  et  de 
matériel  produits  au  pays.  Lorsque  ces  marchandises  ne  peuvent  être  obtenues, 
la  préférence  est  accordée  à  celles  produites  dans  l'Empire  Britannique. 

Le  tableau  suivant  donne  un  aperçu  du  volume  de  travail  exécuté  par  cette 
division  au  cours  de  l'année: 

Réquisitions  reçues , . .  3,714 

Contrats  accordés 4,361 

Articles  réclamés   à  la   douane 766 

Réquisitions  adr<issées  au  Ministère  des  Travaux  Publics  pour  meubles 

de  bureau,  réparations,  etc 618 

Réquisitions    vérifiées    se    rapportant    à    des    achats    et    services    dont 
la    commande    avait    été    donnée    par    des    ofEciers    autorisés    à 

Ottawa  ou  ailleurs  et  non  par  la  division  des  contrats 8,787 

Caisses  et  colis  manipulés  dans  la  salle  d'inspection  de  cette  division...  44,963 

La  valeur  approximative  des  contrats  accordés  s'est  élevée  à  $4,400,000.' 
Au  cours  de  l'année  sous  revue,  le  Département  a  fait  l'acquisition  de  89 
apareils  de  types  différents  munis  de  moteurs  et  de  23  appareils  sans  moteurs 
pour  des  fins  d'entraînement,  de  photographie,  de  surveillance  des  forêts,  etc. 
On  a  aussi  commandé  25  moteurs  d'aviation  de  fabrications  différentes. 

11983— 6i 
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Presque  tout  le  matériel  à  acheter  était  conforme  aux  demandes  du  Départe- 
ment, aux  modèles  scellés  ou  aux  échantillons  soumis.  Le  matériel  livré  à 
Ottawa  était  soumis  à  une  inspection  méticuleuse  faite  par  les  inspecteurs  du 
Département  et  les  marchandises  qui  n'étaient  pas  conformes  aux  demandes  ou 
aux  modèles  étaient  refusées. 

Les  provisions,  le  combustible,  le  matériel,  etc.,  dont  la  livraison  devait  se 
faire  à  différents  endroits,  furent  examinés  sous  la  surveillance  et  la  direction  du 
commandant  de  district,  de  l'officier  du  matériel  naval  au  chantier  maritime  ou 
du  commandant  de  la  station  aéronautique  en  question. 
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Etat  N°  1.— Compte  des  crédits,  1929-30. 

Etat  N°  2 —Revenu,  1929-30. 

Etat  N°  3. — Tableau  de  comparaison  de  la  dépense  et  du  revenu  pour  les 

dix  années  1920-21  à  1929-30. 
Etat  N°  4. — Déboursés  au  compte  des  réclamations  de  guerre,  1929-30. 

État  n°  1.— Compte  des  crédits  1929-30— Services  de  la  milice  et  de  l'aéronautique 


Crédits 

Montant 
autorisé 

Dépenses 

Crédits 

iem- 
ployés 

Crédits 
excédées 

Remarques 

Services  de  la  milice:— 
Crédits  principaux- 

317,000  00 

500,000  00 

40,000  00 

830,000  00 

891,800  00 

587,000  00 
2,315,000  00 
4,950,000  00 

375,000  00 
45,000  00 

215,000  00 

296,191  63 

499,973  00 
39,195  13 
823,520  55 
890,941  80 

586,062  52 
2,313,939  04 
4,948,343  85 

374,724  35 
44,999  33 

214,857  84 

20,803  73 

26  91 

804  87 

6,479  45 

858  20 

937  48 
1,060  97 
1,656  16 

275  65 
0  67 

142  16 

Les  commandes  pour  papeterie  et 
publications  n'étant  pas  rem- 
plies à  temps  pour  être  payées; 
aussi  vacances  temporaires 
dans  le  personnel. 

Services  des  cadets 

Services  et  travaux  du  génie. . 
Matériel  général 

Etablissements      manufactu- 

Levés  topographiques 

Transport  et  fret 

11,065,800  00 

11,032,749  12 

33,050  88 

Crédits  divers— 

Réparations  aux  murs  et  aux 
portes,  Québec 

50,000  00 
1,350  00 

1,200  00 

49,923  96 
897  75 

1,200  00 

76  04 
452  25 

Octrois  de  sympathie  à  E. 
Giroux. . . . 

Temps  perdu  jusqu'au  28  juin, 
1929  comme  employé  civil  à 
Québec,  déduit  de  l'octroi. 

A  C.  F.  Kilpatrick 

52,550  00 

52,021  71 

528  29 

Autorisations  du  Gouverneur  géné- 
ral— 
Réparations  à  l'édifice    des 
magasins  militaires,  King- 
ston, C. P.  1979  (Services  et 
travaux  du  génie) 

18,400  00 
60,000  00 

18,400  00 
59,998  81 

Effets      d'habillement      dé- 
truits    par     un     incendie, 
Kingston  C.P.  2180  (Maté- 
riel général) 

1  19 

78.400  00 
11,196,750  00 

78,398  81 
11,163,169  64 

1  19 
33,580  36 

Services  de  l'aéronautique— 
Crédits  principaux — 
Opérations  civiles  aériennes 

3,187,829  98 
785,639  02 

3,187,684  44 
785,639  02 

145  54 

Opérations    civiles    aériennes 
(dépenses  faites  par  le  min. 
des  Travaux  Publics) 



3,973,469  00 
1,947.694  00 

3,973,323  46 
1.947,346  51 

145  54 
347  49 

Corps  d'aviation  royal  cana- 
dien 

5,921,163  00 

5,920,669  97 

493  03 

Crédits  principaux — 
Frais  légaux  en  rapport  avec  la 

13,000  00 

13,000  00 

Cas  non  réglé  par  la  cour,  1930-31 

Total  des  services  de  l'aéro- 
nautique 

5.934.163  00 

5.920,669  97 

13,493  03 

1                

86  DÉFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AÉRONAUTIQUE) 

État  n**  1. — Compte  des  crédits  1929-30 — Services  de  la  milice  et  de  l'aéronautique — Fin 


Crédits 

Montant 
autorisé 

Dépenses 

Crédits 
inem- 
ployés 

Crédits 
excédés 

Remarques 

Services  généraux — 

Appointement   du    gouverne- 
ment civil  (y  compris  l'aug- 
mentation    statutaire     de 
de  $10  000)              

774,875  00 

70,000  00 
1,415  42 

100,000  00 
946,290  42 

743,845  01 

69,749  35 
1.385  42 

95,146  62 
910,126  04 

31,029  99 

150  65 
30  00 

4,853  74 
36,164  38 

Changements  dans  le  personnel 
et  la  classification;  vacances 
temporaires  résultant  de  dé- 
missions, etc.;  positions  abo- 
lies au  cours  de  l'année. 

Dépenses  imprévues  du  gou- 

Ppni5ir»n<?  pivilfts 

Un  pensionnaire  devient  majeur. 

Le  coût  de  certain  équipement 
a  été  moindre  qu'on  ne  l'es- 
comptait et  l'installation  de 
certain   équipement   prévu    ne 

•  peut  être  comptée  avant  le  31 
mars,  vu  le  retard  apporté  dans 
la  livraison. 

Construction  d'une  poudrière 
à  Halifax    N  -E 

Total  des  services  généraux 

Autres  services — 

Services  de  T.S.F.  des  Ter. 
du  N.-O.  (Réseau  du  bassin 
deMackenzie)                 .    .. 

140,500  00 
170,000  00 
573,870  00 
130,000  00 

140,161  37 

168.966  63 

573,793  83 

88,606  71 

338  63 
1,033  37 

Monuments     canadiens     des 
champs  de  bataille 

Commission    impériale    des 
tombes  de  guerre 

13  83 

Règlements  des  réclamations 
de  guerre 

41,393  29 

Dépenses  moindres  qu'on  ne 
l'anticipait. 

Total  des  autres  services. 

1,014,280  00 

971,528  54 

42,765  29 

13  83 

Total  des  services  de  la  mi- 
lice, de  l'aéronautique,  des 
services  généraux  et  des  au- 
tres services  

19,091,483  42 

18,965,494  19 
1,257  66 

126,033  06 

13  83 

Dépenses  statutaires — 
Gratifications  aux  familles 
des  officiers  décédés 

Compte  spécial — 

1.250  65 

Grand  total  de  la  dépense  (à  l'ex- 
ception des  dépenses  navales) 

18,968,002  50 

Pour  la  dépense  du  Service  Naval,  voir  le  rapport  séparé  de  ce  service. 
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Etat  n°  2 — Revenu — Services  de  la  milice  et  de  l'aéronautique,  exercice  1929-30 

(Services  de  la  milice — 

$       c.  $         0. 

Dommages  aux  casernes 147  45 

Commission  sur  les  téléphones  publics 9  30 

Licenciements  par  achat 6, 791  00 

Ouvrage 2  40 

Subsides  aux  chemins  de  fer 855  38 

Remboursement  des  dépenses  des  années  précédentes 5,440  10 

Location  de  matériel  et  d'effets  de  campement 7, 647  18 

Location  de  propriétés  militaires 13, 034  39 

Vente  de  mu  ntions,  de  matériel  et  d'effets  d'habillement 3, 639  61 

Vente  de  livres,  cartes,  etc 5,267  85 

Vente  de  chevaux  réformés 3, 625  50 

Vente  de  matériel  de  rebut 13, 909  84 

Intérêt  dur  le  venta  des  propriétés  du  gouvernement 8, 282  50 

Intérêt  sur  la  vente  des  propriétés  du  gouvernement 772  64 

Vente  de  médailles  et  de  rubans  (perdus  et  renouvelés) 7  82 

Privilèges  de  l'enlèvement  de  la  neige 260  00 

Privilèges  de  la  coupe  du  bois 189  25 

— 69,882  21 

Intérêt  de  la  Banque 61  94 

Amendes  et  confiscations 511  18 

Pensions  (réductions) 129, 069  72 

Prime,  escompte  et  change 1  55 

Fonds  régimentaire 105  14 

Collège  militaire  royal  (frais  de  scolarité) 19, 820  00 


219,451  74 


Territoires  du  Nord-Ouest —  $       c. 

•     Recettes  des  postes  radiotélégraphiques 39, 249  53 

Services  de  l'aéronautique — 

Transport  aérien 1, 438  00 

Licences  de  ports  aéronautiques 380  00 

Navigabilité 1, 245  00 

Dommages  aux  casernes 53  50 

Commission  sur  les  téléphones  publics 2  85 

Licenciements  par  achat , 2,804  00 

Location  de  terrains  et  de  hangars 5, 922  00 

Frais  d'atterrissage  et  d'emmagasinage 5, 306  11 

Frais  de  passagers 275  70 

Brevets  de  pilotes  privés 628  00 

Frais  d'imimatriculation 1, 395  00 

Location  de  propriétés  du  gouvernement 3, 676  62 

Location  de  matériel  et  d'effets  de  campement 0  45 

Vente  de  livres,  etc 762  44 

Vente  de  matériel  de  surplus 3, 119  00 

Vente  des  propriétés  du  gouvernement 350  50 

Matériel  et  effets  d'habillement 99  99 

Ouvrage  et  service  de  tracteur 127  70 

Recettes  des  postes  radiotélégraphiques 6, 601  16 

Remboursement  des  dépenses  de  l'année  précédente 38, 214  94 

Intérêt  de  la  Banque 

Amendes  et  confiscations 

Pensions  (réductions) 

Prime,  escompte  et  change 


72,402  96 

0  37 
220  00 

17,374  32 

1  57 

89,999  22 
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DEFENSE  NATIONALE  (MILICE  ET  AERONAUTIQUE) 


ÉTAT  N°  4.— RÈGLEMENT  DES  RÉCLAMATIONS  DE  GOERRE— ÉTAT  DE  LA  DÉPENSE 
POUR  L'EXERCICE   SE  TERMINANT  LE  31  MARS   1930 


Nature  de  la  dépense 


Montant 


Allocation  de  famille 

Gratification  pour  service  de  guerre 

Solde  et  indemnités 

Section  historique 

Corps  des  magasi  is  militaires 

Frais  de  voyage  et  de  transport 

Fonctionnaires  civils 

Successions  des  soldats  défunts 

Médailles  et  croix  commémoratives 

Frais  légaux 

Frais  d'affranchissement 

Impressions  et  papeterie 

Tombes  de  guerre  canadiennes 

Divers 

Total  pour  l'année 

Déboursés  antérieurs  au  1er  avril  1929,  au  compte  des  services  de  guerre 


3,691  00 

12,981  39 

3,168  60 

22,345  46 

12,330  88 

683  40 

2, 190  00 

800  72 

459  69 

196  00 

1,103  87 

3,001  03 

25,032  44 

622  23 

88,606  71 

1,559,490,213  05 

1,559,578,819  76 
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APPENDICE  ''B" 

SERVICES  DE  LA  SOLDE 
Les  états  suivants  font  connaître: 

ÉTAT  N°  1.— DÉPENSE,  PAR  GARNISON,  AU  COMPTE  DE  LA  SOLDE  ET  DES  INDEMNI- 
TÉS DE  LA  MILICE  ACTIVE  PERMANENTE,  POUR  L'EXERCICE  1929-30 


Garnison 


Effectifs, 
tous  les 
grades, 
31-3-29 


Effectifs, 
tous  les 
grades, 
31-3-30 


Solde  et 
indemnités 
des  offi- 
ciers et 

des 
officiers 
à  brevet 


Solde  et 
indemnités 
des  sous- 
officiers 
et  des 
hommes 


lotal  de 

la  solde 

et  des 

indemnités 


London,  Ont 

Toronto,  Ont 

Kingston,  Ont.. . 
Montréal,  P.Q... 

Québec,  P.Q 

Halifax,  N.-E... 
Saint  John,  N.-B 
Winnipeg,  Man... 
Victoria,  C.A — 

Regina,  Sask 

Calgary,  Alta 

Ottawa,  Ont 

Total.... 


191 
362 
370 
212 
235 
469 

49 
408 
215 

49 
139 
288 


207 
397 
400 
236 
240 
478 

49 
451 
243 

50 
157 
275 


98,626  81 
226,979  99 
200,131  64 
138,827  90 

97,804  70 
269,164  89 

44,399  80 
213,851  42 
148,219  28 

43,218  04 
102,663  50 
314,086  43 


$    c. 

147,365  98 
258,496  39 
253,205  42 
146,137  04 
171,207  99 
288,745  51 

37,171  98 
250,685  44 
157,462  59 

37,927  40 
107,356  64 
219,502  64 


2,987 


•=3,183 


1,897,974  40 


2,075,265  02 


245,992  79 
485,476  38 
453,337  06 
284,964  94 
269,012  69 
557,910  40 

81,571  78 
464,536  86 
305,681  87 

81,145  44 
210,020  14 
533,589  07 


3,973,239  42 


*Ne  comprend  pas  les  98  officiers  et  les  229  autres  grades  payés  à  même  les  crédits  de  l'administration 
du  Collège  Militaire  Royal,  de  la  section  géographique,  des  services  des  cadets,  du  C.  d'A.R.C,  des 
T.N.-O.  et  autres. 

ÉTAT  N°  2.— DÉPENSE,  PAR  GARNISON,  AU  COMPTE  DE  LA  SOLDE  ET  DES  INDEMNI- 
TÉS DU  CORPS  D'AVIATION  ROYAL  CANADIEN,  POUR  L'EXERCICE  1929-30 


Solde  et 

Solde  et 

Effectifs, 

Effectifs, 

indemnités 

indemnités 

Total  de 

tous  les 

tous  les 

des  offi- 

des sous- 

la  solde 

Garnison 

grades. 

grades. 

ciers  et 

officiers 

et  des 

31-3-29 

31-3-30 

des  sous- 
officiers 
à  brevet 

et  des 
hommes 

indemnités 

%        c. 

$       c. 

$        c. 

Toronto,  Ont 

261 

358 

152,839  21 

230,234  36 

383,073  57 

Montréal,  P.Q 

2 

2,279  58 

535  50 

2,815  08 

Winnipeg,  Man 

113 

141 

79,475  62 

147,764  97 

227,240  59 

Victoria,  C.A 

22 
26 

37 
27 

12,826  88 
16,049  84 

41,337  12 
28,180  68 

54,164  00 

Calgary,  Alta 

44,230  52 

Ottawa,  Ont 

297 

281 

254,302  76 

263,897  16 

518,199  92 

Total 

721 

*844 

517,773  89 

711,949  79 

1,229,723  68 

Personnel  du  C.  desS  R.C.,du  C.M.M. 

R.C.,  des  S.  de  S.  de  l'A.R.C.  et  du 

cadre  des  instructeurs,  payé  à  même 

les  fonds  du  C.  d'A.R.C 

129 

28,926  09 

65,753  17 

94,679  26 

546,699  98 

777,702  96 

1,324,402  94 

•Comprend  85  officiers  du  C.  d'A.R.C.  non  permanent,  employés  d'une  manière  permanente. 
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Adjudant  général — rapport  de  1' 45 
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Archives — direction  des 53 

Armement 33 

Arpentage — division  de  1'.    Voir  "Section  géographique". 

Arsenal  fédéral  de  Québec 69 

Aviation  civile  au  Canada — rapport  sur  1' 71 

Aviation — (Corps  d'aviation  royal  canadien) 42 

Bâtisses  militaires  (entretien) 60 

Bibliothèque  départementale 7 

Cadets — services  des 39 

Camps  d'instruction — (unités  qui  y  suivent  l'instruction) 8 

Certificats  émis  (Corps — école  d'officiers  canadiens) 26 

Certificat  émis  (officiers) 22 

Certificats  émis  (officiers  à  brevet,  sous-officiers  et  hommes) 24 

Champs  de  tir — entretien 60 

Chef  de  l'état-major  général — rapport  du 5 

Collège  militaire  royal — extraits  du  rapport  du  commandant 54 

Comptes — crédits 85 

Contrats — rapport  du  directeur 83 
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Corps  d'aviation  royal  canadien — solde  et  indemnités 91 
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Cours  d'instruction  à  l'étranger 16 

Cours  d'instruction  au  Canada 17 

Culture  physique 39 

Crédits — comptes  des 85 

Dépense — Observations  générales 79 

Comptes  des  crédits 85 

Crédits  pour  le  règlement  des  réclamations  de  guerre 90 

Etat  comparatif 88 

Solde  et  indemnités  des  troupes  permanentes  et  du  C.  d'A.R.C 91 

Directeur  des  contrats — rapport  du 83 

Division  du  génie  aéronautique 77 

Ecole  canadienne  de  mousqueterie 30 

Ecoles  d'instruction 15 

Etat  financier  (Appendice  "A") 85 

Etat  financier  (Appendice  "B") 9i 
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Fonctionnaires  civils. 


Force  permanente — 

Effectifs 46 

Instruction 7 

Solde  et  indemnités 91 

Impressions  et  papeterie 81 

Instruction  en  signaux 7 

Instruction  militaire — 

Cours  d'instruction 15 

Milice  active  (N.P.) 8 

Troupes  permanentes 7 

Instruction  militaire  et  devoirs  de  l'état-major 7 

Juge-avocat  général — rapport  du 81 

Milice  active  (permanente).     (Voir  "force  permanente".) 

Milice  active  (non  permanente) — 

Instruction  (unités  qui  suivent  l'instruction  aux  camps  et  aux  écoles  de  camp  du  quartier  général)  8 

Organisation 45 

Mousqueterie 30 

Opérations  aériennes  du  Gouvernement  Civil 71 

Opérations  militaires  et  service  des  renseignements 5 

Propriétés  militaires  achetées 64 

Propriétés  militaires — vente  ou  location  des 63 

Quartier-maître  général — rapport  du 58 

Radio — Voir  "Systèmes  radiotélégraphiques". 

Réparations  aux  édifices,  champs  de  tir,  etc 60 

Revenu— 1929-30 87 

Salles  d'armes — réparations 60 

Section  géographique 5 

Section  historique 40 

Service  de  l'aéronautique — Aviation  civile 71 

Service  de  l'aéronautique — Corps  d'aviation  royal  canadien 42 

Service  de  la  solde — rapport  du  directeur 52 

Services  de  l'équipement  et  des  magasins  militaires 68 

Services  de  santé — rapport  de  cette  direction 51 

Service  du  génie 58 

Service  du  personnel 50 

Sociétés  de  tir 31 

Sous-ministre  adjoint — rapport  du 80 

Surintendant  financier — rapport  du 79 

Systèmes  radiotélégraphiques — exploitation  des 34 


DOMINION  DU  CANADA 


RAPPORT 


DU 


MINISTERE  DE  LA  DEFENSE  NATIONALE 

(SERVICE  NAVAL) 


POUR 


L'ANNÉE  BUDGÉTAIRE  CLOSE  LE  31  MARS 


1930 


50— 8  30  (4104^ 
N.S.  65— 1-20 


OTTAWA 

P.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1930 


Ottawa,  le  1er  juillet  1930. 

A  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Vicomte  Willingdon,  G.C.S.L,  G.C.M.G., 
G.C.I.E.,  G.B.E.,  Gouverneur  Général  et  Commandant  en  Chef  du  Domi- 
nion du  Canada. 

Qu'il  plaise  à  Votre  Excellence: 

Que,  pour  sa  gouve'me  et  pour  celle  du  Parlement  du  Canada,  j'aie  l'honneur 
de  lui  soumettre  ci-joint  le  huitième  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Défense 
Nationale  (Service  Naval) ,  pour  l'année  budgétaire  qui  s'est  terminée  le  31  mars 
1930. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

De  Votre  Exceilence,  le  très  obéissant  serviteur, 

J.  L.  RALSTON, 

Ministre  de  la  Défense  Nationale. 
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Ottawa,  le  1er  juiille-t  1930. 


A  l'honorable  ministre  de  la  Défense  Nation'ale, 
Ottawa. 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  du  ministère 
de  la  Défense  Nationale  (Service  Naval)  pour  l'année  budgétaire  close  le  31 
mars  1930. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  dévoué  serviteur, 

G.  J.  DESBARATS, 

Sous-ministre. 


RAPPORT  ANNUEL 

DU 

MINISTÈRE   DE   LA   DÉFENSE   NATIONALE 

(SERVICE  NAVAL) 

POUR  L'ANNÉE  BUDGÉTAIRE  CLOSE  LE  31  MARS  1930 


Ottawa,  le  30  juin  1930. 

Monsieur  G.  J.  Desbarats,  C.M.G.,  M.E.I.C., 

Sous-ministre  de  la  Défense  Nationale^ 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  sur  l'administra- 
tion  du  SieTviice  Naval  du  Canada  pendant  Tannée  budgétaire  qui  is'est  termimée 
le  31  mars  1930.    Ce  rapport  comporte  les  huit  sections  suivantes,  savoir: 

1.  Personned. 

2.  Navires  canadiens  de  Sa  Miajesté. 

3.  Casernes  de  la  marine  royale  canadienne. 

4.  Chantiers  maritimes  canadiens  de  Sa  Majesté. 

5.  Service  des  renseignements  de  la  marine. 

6.  Matériel. 

7.  Etat  financier. 

8.  Généralités. 

1.  PERSONNEL 
Marine  Royale  Canadienne 

Au  début  de  l'exercice  sous  revue,  l'effectif  autorisé  comprenait  710  officiers 
et  matelots. 

Il  devint  nécessaire,  au  cours  de  l'année,  d'accroître  cet  effectif  afin  de  fournir 
un  équipage  partieillement  exercé  pour  les  nouveaux  contre-tor[3illeurs  Saguenay 
et  Skeena  actuellement  en  cours  de  construction,  ainsi  qu'un  personnel  plus  com- 
plet d'instructeurs  pour  l'instruction  des  matelots  de  la  marine  royafe  canadienne 
et  des  forces  de  réser^^e. 

L'effectif  autorisé  fut  porté  à  104  officiers  et  792  matelots.  Afin  de  permettre 
aux  nouveaux  enrôlés  de  reicevoir  une  instruction  convenable,  ceux-ci  furent 
groupés  par  classes  d'un  nombre  limité;  l'effectif  complet  ne  sera  recruté  que 
lorsque  les  nouveaux  navires  seront  armés,  c'est-à-dire  au  printemps  de  1931. 

A  l'expiration  de  l'exercice,  le  personnel  en  service  se  composait  de  83  offi- 
ciers et  709  matelots. 

Officiers. — Des  83  officiers  en  service,  9  seulement  sont  prêtés  par  la  marine 
royale.  De  ce  nombre,  4  sont  des  ofîieiers  et  5  des  sous-ofïïciers.  Un  comman- 
dant, M.R.,  est  au  quartier  général  et  dirige  la  division  canadienne  du  système 
universeil  des  reniseigmemjents  de  rAmiirauté;  un  eomm^andant  commissaire,  M.R., 
occupe  la  position  de  secrétaire  naval  au  quartier  général;  un  lieutenant  com- 
manda^nt  eommiissaire,  M.R.,  est  offieier  comptable  aux  icasernes  de  lia  marine 
roya;le  canadienne,  à  Ésquim'alt,  et  un  lieutenant  (E),  M.R.,  la  été  affecté  provi- 
soirem^ent  au  département  du  Génie,  à  Halifax,  afin  de  combler  une  des  vacances 
causées  par  la  nomination  d'un  officier  ingénieur  pour  la  construction  nouvelle 
faite  en  AngLeterre  'et  la  mort  du  commandant  ingénieur  George  P.   Clarke, 

5 
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M.R.C.  Les  5  autres  officiers  de  la  marine  royale  sont  tous  des  officiers  promus 
du  grade  de  sous-officier  et  sont  attachés  à  la  division  de  canonnage  et  de  torpil- 
lage. Il  n'}^  a  pas  actuellement,  pour  occuper  ces  postes,  de  matelots  canadiens 
d'une  ancienneté  assez  grande  pour  juistifieT  une  promotion  au  grade  de  sous- 
officier. 

Par  conséquent,  les  officiers  de  la  marine  royale  canadienne  sont,  dans  la 
mesure  du  po'ssible,  des  Canadiens  dont  la  plupart  sont  des  gradués  du  Collège 
Naval  Royal  du  Canada. 

Suit  la  nomenclature  des  officiers  canadiens: — 

Commodore 1 

Commandant 6 

Lieutenant-commandant 27 

Lieutenant 9 

Sous-lieutenant 2 

Aspirant  de  marine 2 

Cadet 3 

Commandant  ingénieur 4 

Lieutenant  (E) 6 

Lieutenant-commandant  commissaire 1 

Lieutenant  commissaire 2 

Lieutenant  charpentier  d'arsenal 1 

Sou»-officier  charpentier  d'arsenal 1 

Officier  canonnier 2 

Canonnier 3 

Sous-officier  commis-aux-écritures 2 

Sous-officier  commis-aux-vivres 2 

Total 74 

On  observera  peut-être  que  le  nombre  des  lieutenants-commandants  est 
quelque  peu  excessif.  Cette  situation  a  été  causée  par  la  démobilisation  de  1918  à 
192(0  et  la  période  de  réorganisiation  qui  a  suivi.  Les  activités  de  guerre  sur  une 
grande  échelle  ont  été  discontinuées  peu  de  temps  après  la  fin  de  la  guerre  et  la 
marine  royale  canadienne  fut  réduite  à  un  petit  effectif  de  paix.  On  ne  retint 
que  les  officiers  de  la  marine  royale  canadienne  dont  les  services  étaient  absolu- 
ment nécefss aires,  et  La  majeure  partie  de  ceux-ci  avaient,  à  cette  époque,  le  grade 
de  lieutenant  ou  de  sous-lieutenant.  Ce  service  ne  prenant  pas  d'expansion,  on 
n'admit  aucun  officier  junior  de  1919  à  1925.  Ceux  dont  les  services  avaient  été 
i^etenus  avancèrent  en  grade  et  sont  maintenant  lie uteniants- commandants. 

En  1925,  on  permit  de  nouveau  l'entrée  des  cadets  et  chaque  année,  depuis 
cette  date,  quelques-uns  sont  admis.  Ces  officiers  juniors  comblent  graduelle- 
ment les  postes  inférieurs,  ce  qui,  avec  le  système  de  pension  inauguré  en  1928, 
permettra  à  l'effectif  d'atteindre  le  complet  réglementaire  d'ici  quelques  années. 

Au  cours  de  l'année  écoulée,  trois  cadets  satisfirent  aux  examens  et  se  ren- 
dirent en  Angleterre  pour  y  suivre  l'instruction  à  bord  du  H.M.S.  Erebus  en 
compagnie  des  cadets  admis  dans  la  marine  royale  en  vertu  de  conditions  toutes 
spéciales.  Un  des  cadets  acceptés  l'année  précédente  fut  jugé  impropre  au  ser- 
vice comme  officier  de  marine  et  fut  libéré. 

Un  ilieutenant-commandant  abandonna  sa  commission. 

On  a  continué,  cette  année,  le  système  de  nomination  alternative  des  offi- 
ciers qui  conisQiste  de  deux  ans  de  service  à  bord  des  navires  canadiens  de  Sa 
M'ajesté,  deux  anis  sur  terre  au  Canada  et  deux  ans  isur  mier  à  bord  des  navires 
de  la  marine  royale  ou  assistance  aux  cours  d'aptitude  donnés  dams  cette  marine. 
A  l'expiration  de  l'année,  le  nombre  ûe&  officiers  se  répartissait  comme  suit: 

Quartier  général,  Ottawa 9 

En  service  outre-mer 27 

H.M.C.S.  Stadacona,  Halifax 15 

H.M.C.S.  Chainplain,  Halifax 5 

H.M.C.S.  Ypres,  Halifax 1 

H.M.C.S.  Festubert,  Halifax 1 

Prêtés  au  corps  d'aviation  royal  canadien 1 

H.M.C.S.  Naden,  Esquimalt 16 

H.M.C.S.  Vancouver 5 

H.M.C.S.  Armentières 1 

Nouvelle  construction,  Angleterre 2 

Total 83 
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Des  27  officieips  en  service  dans  la  marine  royale,  ce^ux  dont  les  noms  sont 
énumérés  ci-après  ont  suivi,  pendant  l'année,  les  cours  suivants: — 

Cours  de  la  défense  impériale — le  commandant  G.  C.  Jones. 

Cours  technique  des  officiers  supérieurs — le  commandant  P.  W.  Nelles. 

Cours  d'état-major  de  la  marine — ^le  commandant  R.  I.  Agnew. 

Cours  d'état-major  de  la  marine — le  lieutenant-commandant  W.  J.  R.  Beech. 

Grand  cours  en  torpillage — ^le  lieutenant  H.  N.  Lay. 

Cours  de  sous-lieutenant — le  midshipman  E.  W.  Finch-Noyes. 

Cours  de  souis -lieutenant — l'aspirant  de  marine  J,  C.  Hibbard, 

Cours  de  lieutenant — le  lieutenant  K.  F.  Adams. 

Insitruction  des  cadets  à  bord  du  H.M.S.  Erebm — ^le  cadet  F.  E.  Grubb,  le 
cadet  H.  S.  Rayner,  le  cadet  C.  M.  Leavitt,  le  cadet  B.  Jewkes,  le  cadet  P.  E. 
Haddon,  Je  cadet  R.  A.  Webber. 

Grand  cours  de  signaleur — le  lieutenant  H.  Kingsley. 

Cours  de  canonnier — l'officier  canonnier  (intér.)  A.  Turnbuli. 

Cours  de  canonnier — le  canonnier  (intér.)  A.  H.  Baker. 

Les  autres  officiers  prêtés  à  'la  marine  royale  étaient  affectés  aux  navires  de 
Sa  Majesté.  Le  service  à  bord  de  ces  naA^ires  est  particulièrement  avantageux 
pour  les  officiers  de  la  marine  royale  canadienne,  en  ce  qu'il  leur  permet  de  se 
tenir  au  ^courant  des  plus  récents  perfectionnements  apportés  dans  la  marine  et 
d'acquérir  de  rexpérience  dans  la  routine  navale  des  gros  navires  et  la  tactique 
des  escadres,  ce  qui  leur  est  impossible  au  pays  vu  le  nombre  restreint  et  le  type 
différent  des  navires  en  armement. 

Les  officiers  qui  servent  sur  mer  à  bord  des  navires  canadiens  de  Sa  Majesté 
sont  assignés  aux  diverses  fonctions  ordinaires,  et  ceux  qui  servent  à  terre,  soit 
au  quartier  général  ou  dans  les  casernes  d'Hatlifax  ou  d'Esquimalt,  sont  employés 
aux  fonctions  d'administration  et  d'instruction. 

Le  commandant  ingénieur  George  P.  Glarke  mourut  le  17  février  1930. 
A  la  date  de  sa  mort,  il  occupait  le  poste  important  et  responsable  de  direeteur 
canadien  de  la  construction  des  nouveaux  contre-torpilleurs.  C'était  un  homme 
vraiment  supérieur  sous  tous  rapports  et  sa  mort  esit  une  grande  perte  pour  le 
service. 

Le  degré  de  compétence  des  officiers  de  la  marine  royale  canadienne  s'est 
maintenu  très  élevé  pendant  toute  l'année. 

Matelots — Les  709  matelots  en  service  dans  la  marine  royale  canadienne  se 
composent  de  637  enrôlés  au  Canada  et  72  prêtés  par  la  marine  royale. 

Les  matelots  de  l'a  m'arine  royale  sont,  sans  exception,  dies  matdlots  sienioTs 
spécialisés  dans  certaines  lignes.  Ils  sont  employés,  pour  la  plupart,  à  des  fonc- 
tions d'instruction  dans  leurs  classes  respectives,  à  savoir,  le  torpillage,  le  canon- 
nage  et  la  T.S.F.  Les  progrès  dans  cette  dernière  sphère  en  particulier  ont  été  si 
rapides  qu'il  n'a  pas  été  possible  d'instruire  des  matelots  canadiens  en  nombre 
suffisant  et  dans  le  temps  voulu  pour  combler  les  vacances.  Cette  situation  dis- 
paraîtra dès  que  les  matelots  qui  suivent  actuellement  l'instruction  auront  ter- 
miné leur  cours. 

Afin  d'avoir  le  personnel  requis  pour  les  contre-torpilleurs  en  construction, 
l'effectif  des  matelots  a  été  augmenté  de  50  au  cours  de  rannée  écoulée.  Le 
nouvel  effectif  autorisé  aura  atteint  le  complet  voulu  au  printemps  de  1931,  lors- 
que les  contre-torpilleurs  Saguenay  et  Skeena  seront  mis  en  armement.  Le  nom- 
bre des  recrues  de  l'année  s'élève  à  150. 

Les  matelots  ont  tous  été  enrôlés  directement  de  la  vie  civile  et  choisis  pairmi 
les  jeunes  garçons  de  16-^-  à  26  ans.  On  a  exigé  du  candidat,  dans  chaque  cas, 
qu'il  possède  une  très  bonne  instruction  et  soit  physiquement  sain  sous  toois 
rapports.  Le  nombre  des  candidats  dépassait  largement  celui  des  vacances;  le 
département  avait  donc  un  vaste  choix,  ce  qui  lui  a  permis  d'accepter  des  candi- 
dats de  toutes  les  provinces  du  Dominion. 
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Le  résultat  de  cette  méthode  judicieuse  d'enrôileiment  se  traduit  par  l'ardeur 
qu'apportent  les  matelots  canadieiis  à  rinstruction  comme  au  travail,  et  les  succès 
signalés  qu'ils  reimportent  aux  cours  suivis  à  l'étranger.  Leur  apparence,  leur 
conduite  et  leur  compétence  ont  été  favorablement  commentées  par  toutes  les 
autorités  avec  qui  ces  matelots  sont  venus  en  contact. 

I^e  département  a  profité  des  facilitiés  que  l'amirauté  plaçait  à  sa  disposition 
pour  l'instruction,  dans  les  établissements  de  la  marine  royale,  des  matelots  qui 
se  spécialisent  dans  une  ligne  queilconque.  Ce  système'  est  économique,  car  la 
somme  de  cinq  livres  par  semaine  requise  pour  rassistance  aux  établissements 
d'entraînemeint  de  'la  marine  royale  est  minime  ^comparée  au  coût  de  l'équipe- 
ment et  de  'l'entretien  d'écoiles  d'instruction  au  Canada. 

Pendant  l'année,  les  matelots  ont  suivi  des  cours  comme  suit: — 

Matelots 

Second-maître  torpilleur 2 

Premier  torpilleur 5 

Matelot  torpilleur 5 

Pointeur  2e  classe 2 

Matelot  canonnier 8 

Pointeur  2e  classe  (2e  cours) 4 

Matelot  canonnier  (2e  cours) 3 

Matelot  torpilleur  (2e  cours) 3 

Patron  torpilleur 2 

Scaphandrier  2e  classe 2 

Cours  des  quartiers-maîtres 2 

Cours  de  mateiotage  pour  les  sous-officiers 1 

Cours  de  mécanique 5 

Cours  des  chefs  de  timonerie 1    • 

Cours  des  premiers  télégraphistes 3 

Cours  des  télégraphistes 1 

Deuxième  cours  des  signaleurs 1 

Les  matelots  qui  suivent  les  -cours  donnés  dans  la  marine  royale  servent 
également  sur  mer  à  bord  des  navires  de  Sa  Majesté  en  vue  d'acquérir  de  l'expé- 
rience. 

Suit  La  répartition  des  matelots  à  bord  des  navires  et  dans  les  établissements: 

Quartier  général  naval 2 

En  service  outre-mer 65 

H.M.C.B.  Stadacona,  Halifax 200 

H.M.C.S.  Champlain,  Halifax 94 

H.M.C.S.  Ypres,  Halifax 21 

H.M.C.S.  Festubert,  Halifax 19 

Prêtés  au  service  aéronautique 5 

H.M.C.S.  Nade7i,  Esquimalt 197 

H.M.C.S.  Vancouver,  Esquimalt 80 

H.M.C.S.  Armentières,  Esquimalt 22 

Nouvelle  construction 4 

Total 709 

Cent  vingt-deux  m^atelots  ont  été  licenciés  pour  les  raisons  indiquées  ci- 
après: — 

Expiration  de  l'engagement  de  service  continu 33 

Expiration  de  l'engagement  de  service  temporaire '2 

Désertion 23 

Congédiement,  les  services  n'étant  plus  requis 26 

Mortalité 1 

Réforme  pour  cause  de  santé 5 

Licenciement  par  achat 7 

Rejet  à  l'examen  final  d'admission,  pour  inaptitude  physique  ou  éducationnelle . ...  25 

Des  matelots  dont  l'engagement  de  service  continu  venait  d'expirer,  22  se 
sont  rengagés. 

La  Loi  des  Pensions  de  la  Milice  s'applique  maintenant  à  la  marine  royale 
canadienne.  A  mesiure  que  sont  connus  les  avantages  qu'offre  eette  loi,  le  nom- 
bre des  matelots  qui  se  rengagent  pour  une  nouvelle  période,  augmente.  Ces 
rengagés  acquièrent  continuellement  de  nouvelles  connaissances  et  seront  bientôt 
en  demeure  de  remplir  les  charges  de  spécialistes  actuellement  confiées  aux  mate- 
lots prêtés  par  la  marine  royale. 
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RÉSERVE  DE  LA  MARINE  ROYALE   CANADIENNE 

L'effectif  autorisé  de  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne  (R.C.N.R.) 
comprend  70  officiers  et  430  matelots.  Vu  les  crédits  limités  dont  on  pouvait 
disposer,  cet  effectif  n'a  pas  encore  atteint  son  complet  réglementaire. 

On  a  cependant  établi  une  organisation  réduite  qui  fonctionne  avec  plein 
succès.  Cette  organisation  est  établie  de  façon  à  permettre  l'expansion  rapide 
de  la  force  si  le  besoin  s'en  faisait  sentir. 

Des  officiers  recruteurs  sont  nommés  à  Halifax,  Charlottetown,  Québec, 
Montréal  et  Vancouver.  Ces  officiers  reicruteurs  s'occupent  de  radmission  et  de 
l'instruction  des  officiers  et  des  matelots  att^achés  à  leurs  divisions  respectives, 
ainsi  que  des  questions  locales  d'administration  afférentes  à  la  réserve. 

Le  personnel  est  réparti  comme  suit: — 


Division  du  port  militaire 

Officiers 

Matelots 

Halifax 

15 

1 
7 
2 

9 

37 

Charlottetown 

23 

Québec  . .                 

36 

Montréal 

■^3 

Vancouver 

11 

Total 

34 

130 

Les  officiers,  sauf  les  patrons,  reçoivent  leur  brevet  au  bon  plaisir  de  Sa 
Majesté.    Les  patrons  et  les  matelots  s'enroulent  pour  un  terme  de  cinq  ans. 

Les  offieiers  de  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne  sont  tenus  de 
prendre  part  à  rinstruction  navale  mentionnée  ci-après. 

Premiers  patrons  et  patrons. — Vingt-huit  jours  à  tous  les  deux  ans,  à  partir 
de  leur  première  année  de  service. 

Aspirants  de  marine  intérimaires. — Six  mois  de  service  continu  au  cours  de 
la  première  année,  puis  vingt-huit  jours  à  tous  les  deux  ans. 

Sous-lieutenants  intérimaires  et  lieutenants  intérimaires  (admis  directement 
comme  tels) — Vingt-huit  jours  annueUement  pendant  les  trois  premières  années, 
puis  vingt-huit  jours  à  tous  les  deux  ans. 

Lieutenants  (admis  directement  comme  tels) — Vingt-huit  jours  au  eours  de 
la  première  année,  puis  28  jours  à  tous  les  deux  ans. 

Il  est  permis  aux  officiers  exécutifs  de  faire  du  service  volontaire  pendant 
des  périodes  dont  la  durée  totale  n'excède  pas  trois  ans  ;  quant  aux  officiers  ingé- 
nieurs, Ja  durée  totale  de  leur  service  vodontaire  ne  doit  pas  excédeir  deux  ans. 

Les  matelots  sont  assujettis  à  une  période  d'instruction  de  42  jours  au  cours 
de  la  première  année  de  ileur  service,  puis  de  14  jours  chaque  amnée  subséquente. 
l'I  leur  est  aussi  permis  de  faire  six  moiis  de  sen^iee  volontaire  au  eouns  d'un 
terme  quelconque  de  service. 

Le  tableau  suivant  fait  voir  le  nombre  des  matelots  qui  ont  pris  part  à 
rentraînement  naval  et  fait  du  service  volontaire: — 


Division  du 

port 

militaire 

Officiers 

Matelots 

Entrainf*- 
mcnt  naval 

Service 
volontaire 

Entraîne- 
ment naval 

Service 
volontaire 

Charlottetown 

20 
27 
30 
17 
9 

15 

Halifax 

6 
5 

.      2 

18 

Québec 

21 

Montréal 

18 

Vancouver 

3 

1 

3 

Total 

14 

3 

103 

75 

On  a  enrôlé  20  matelots  et  licencié  24. 


tO  DEFENSE  NATIONALE  (SERVICE  NAVAL) 

RÉSERVE  DES  VOLONTAIRES  DE   LA   MaRINE   RoYALE   CANADIENNE 

L'effectif  autorisé  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  cana- 
dienne (R.C.N.V.R.)  se  compose  de  70  officiers  et  930  matelots. 

Le  tableau  isuivant  fait  voir  la  répartition  du  personnel,  'l'endroit  où  sonit 
établis  les  quartiers  généraux  des  compagnies,  ainsi  que  le  nombre  des  matelots 
en  service: — 


Quartiers  généraux  des  compagnies 


Officiers 

Matelots 

2 

50 

4 

34 

3 

44 

4 

33 

5 

72 

4 

40 

8 

107 

4 

52 

8 

77 

4 

56 

4 

50 

2 

44 

4 

48 

3 

43 

3 

26 

Charlottetown  — 

Halifax 

Saint-Jean 

Québec 

Montréal 

Ottawa 

Toronto 

Hamilton 

Winnipeg 

Régina 

Saskatoon 

Edmonton 

Calgary 

Vancouver 

Prince  Rupert 

Total 


62 


776 


On  a  licencié  252  matelots  et  enrôlé  275  au  cours  de  l'année.  Cent  onze  se 
sont  rengagés  pour  un  nouveau  terme.  Le  tableau  suivant  fait  voir  le  nombre 
des  matelots  enrôlés,  licenciés  ou  rengagés: — 


Quartiers  généraux  des  compagnies 

Enrôle- 
ments 

Licencie- 
ments 

Rengage- 
ments 

Halifax 

20 
7 
14 
20 
43 
15 
48 
10 
22 
19 
18 
12 
13 
4 
10 

5 
12 
12 
13 
31 
15 
42 

7 
31 
19 
15 
13 
17 

2 
18 

2 

3 

Saint-Jean                 .                                                                      

10 

Québec                                                                  ...                  

4 

Montréal 

Ottawa 

3 

Toronto 

15 

Hamilton                                        ....             ....       

12 

Winnipeg 

17 

Saskatoon 

6 

Régina 

6 

Calgarv .            

12 

Edmonton                                                               .           

8 

Vancouver 

1 

1 

Total 

275 

252 

111 

Les  chiffres  précédents  s-ouiiignent  da  grande  popularité  dont  jouit  cette  force. 
Le  nombre  des  enrôlements  excède  celui  des  licenciements,  et  on  remarque  un 
accroissement  du  nombre  des  rengagements  pour  un  deuxième  ou  troisième  terme. 
Dans  une  organisation  qui  requiert  que  le  matelot  ait  son  domicile  dans  un 
endroit  particulier,  il  est  difficile  de  prévenir  nombre  de  licenciements,  car  les 
matelots  changent  de  lieu  de  résidence,  et  à  cette  raison  seule  sont  attribués  66 
des  252  licemciements. 

Soixante-seize  matelots  ont  été  licenciés  à  l'expiration  de  leur  engagement. 

Les  officiers  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne 
sont  astreints  à  une  période  annuelle  d'instruction  de  14  jours,  et  il  leur  est  per- 
mis d'accomplir  trois  mois  de  service  volontaire  au  cours  de  chaque  terme  de 
service  de  trois  ans.' 
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Les  manœuvriers  et  les  matelots  de  la  chambre  des  machines  suivent  chaque 
année  14  jours  d'instruiction,  et  ceux  ide  la  division  de  la  comptabilité,  21  jours 
pendant  la  première  année  puis  14  jours  à  tous  'les  deux  ans.  Il  est  permis  à  tous 
les  matelots  d'accomplir  quatre  mois  de  service  volontaire  au  cours  de  chaque 
période  d'engagement. 

L'instruction  et  les  exercices  sont  suivis  dans  les  casernes  de  la  marine  royale 
canadienne  d'Halifax  ou  d'Esquimalt  et  à  bord  des  navires  canadiens  de  Sa 
Majesté.  Quoique  la  durée  très  limitée  des  périodes  d'instruction  ne  permet  pas 
aux  matelots  de  faire  un  entraînement  complet,  ceux-ci  cependant  acquièrent  des 
notions  fondamentales  en  matelotage,  canonnage,  torpillage,  signaux,  T.S.F.,  et 
travail  de  la  -chambre  des  machines,  ce  qui,  combiné  avec  l'instruction  reçue  aux 
quartiers  généraux  des  compagnies,  les  met  aptes  à  rendre  d'inestimables  services 
en  temps  de  gueirre  ou  de  danger. 


INSTRUCTION  DE  LA  R.C.N.V.R. 

Entraînement 

Service  volontaire 

Halifax 

Esquimalt 

Halifax 

Esquimalt 

Officiers 

15 
302 

16 
221 

6 
112 

3 

Matelots    ... 

94 

Grâce  à  la  faveur  faite  au  département  par  le  Commandant  en  Chef  de 
l'escadre  de  l'Amérique  et  des  Indes  Occidentales,  84  matelots  ont  eu  roeeasion 
de  servir  sur  mer  pendant  des  périodes  d'un  mois,  à  bord  des  navires  de  Sa 
Majesté  en  croisière  dans  les  eaux  canadiennes.  Cet  entraînement  donné  en  plus 
de  l'instruction  indiquée  au  tableau,  a  permis  aux  matelots  d'acquérir  de  l'expé- 
rienee  en  navigation  de  haute  mer  et  a  complété  l'instruction  reçue  à  Halifax  et 
à  Esquimalt  et  qui  est  nécessairement  fort  incomplète  étant  donnés  l'espace  et 
l'équipement  limités  mis  à  la  disposition  des  matelots. 

Les  activités  aux  quartiers  généraux  des  compagnies  tendent  de  plus  en  plus 
à  dcA^enir  uniformes,  et  à  mesure  que  les  matelots  acquièrent  de  l'expéirience  à 
la  suite  de  leur  entraînement  naval,  ils  sont  astreints  à  des  exercices  d'un  ordre 
supérieur.  L'assistance  aux  exercices  a  été  t^rès  siatisifaisante  pendant  toute 
l'année. 

Le  tableau  suivant  donne  la  moyenne  des  matelots  qui  ont  pris  part  aux 
exercices  au  cours  de  l'année  et  la  moyenne  des  exercices  accomplis  par  matelot 
à  chaque  quartier  général  de  compagnie. 


Quartier  général  de 

compagnie 

Moyenne 

des 
matelots 
qui  ont 
pris  part 

aux 
exercices 

Moyenne 

des 
exercices 

par 
matelot 

Halifax 

21 
16 
31 
31 
59 
28 
67 
37 
69 
38 
39 
34 
35 
19 
11 

45 

Charlottetown . .                       . 

58 

Saint-Jean                                                                                                                 

45 

Québec                                                                                               

20 

Montréal 

37 

Ottawa 

31 

Toronto 

63 

Hamilton 

49 

Winnipeg .        

29 

Régina ,                         

44 

Saskatoon. .     .                                                                                   

26 

Edmonton 

30 

Calearv                                                                                                      

33 

Vancouver 

31 

Prince  Rupert 

31 

12  DEFENSE  NATIONALE  (SERVICE  NAVAL) 

Les  activitiéis  iso'ciateis  des  qu^artiers  généraux  deis  compagniiies,  dont  les 
dépenses  sont  défrayées  par  les  individus,  ajoutent  à  la  popularité  de  cette  force. 

Les  jeux  athlétiques  qui  constituent  une  partie  importante  de  rentraînement 
ont  été  bien  encouragéis  et  les  matelots  s'y  sont  livrés  avec  enthousiasme. 

Les  exercices  de  tir  ont  eu  aussi  un  regain  de  popularité  parmi  les  matelots. 
Des  champs  de  tir  miniatureis  ont  été  aménagés  aux  quartiers  généraux  des  com- 
pagnies, et  les  divers  concours  pour  prix  et  trophées  sont  en  grande  faveur  auprès 
des  hommes. 

La  force,  prise  dans  son  ensemble,  a  donné  entière  satisfaction  pendant 
toute  rannée,  nonobstant  les  fonds  limités  dont  elle  pouvait  disposer. 

RÉSERVE  DE  LA  FlOTTE  RoYALE 

En  vertu  d'airrangements  conclus  avec  l'Amirauté,  le  service  naval  canadien 
maintient  une  liste  des  états  de  service  des  réservistes  de  la  flotte  royale  dont  le 
domicile  se  trouve  au  Canada,  et  s'o'ceupe  aussi  de  l'instruction  de  ces  hommes, 
jusqu'à  concurrence  de  150. 

Le  nombre  des  matelots  de  la  réserve  de  la  flotte  royale  inscrits  sur  le  regis- 
tre du  département  se  chiffre  à  13L 

Cinquante-six  réservistes  de  la  classe  B  ont  terminé  leur  entraînement 
annuel,  et  12  réservistes  de  la  classe  A,  leur  entraînement  biennal. 

Les  frais  d'entraînement  et  de  transport  des  réservistes  sont  défrayés  par 
l'Amirauté. 

2.  NAVIRES  CANADIENS  DE  SA  MAJESTÉ 

Les  navires  énumérés  ci-après  ont  été  en  armement  au  cours  de  l'année: — 
Stationné  à  Halifax — H.M.C.S.  Champlain,  contre -torpilleur. 
Stationné  à  Halifax — H.M.C.S.  Festubert,  dragueur  de  mines. 
Stationné  à  Halifax — H.M.C.S.  Ypres,  dragueur  de  mines. 
Stationné  à  Esquimalt — H.M.C.S.  Vancouver,  contre-torpilleur. 
Stationné  à  Esquimalt — H.M.C.S.  Armentières,  dragueur  de  mines. 
Stationné  à  Esquimalt — H.M.C.S.  Thiepi^al,  dragueur  de  mines. 

Tous  les  navires  a,rmés  furent  continuellement  affectés  à  rinstruction  ou 
employés  à  des  croisières  d'entraînement. 

L'instruction  en  canonnage  et  torpillage  fut  donnée  à  bord  des  contre-tor- 
pilleurs  qui  sont  munis  de  l'armement  voulu  pour  l'instruction  des  matelots  en 
meir.  Les  matelots  assignés  à  ces  navires  se  familiarisèrent  avec  le  travail  de 
marine  dans  toutes  ses  phases. 

L'instruction  à  bord  des  dragueurs  de  mines  fut  plus  restreinte,  et  les  croi- 
sières ne  durèrent  que  quelques  jours.  L'instruction  comprenait  le  matelotage, 
le  dragage  des  mines,  le  mouillage  des  mines,  l'instruction  élémentaire  en  canon- 
nage,  la  navigation,  les  signaux  et  la  T.S.F.  Les  dragueurs  de  mines  furent  utili- 
sés pour  rentraînement  des  réservistes  pendant  la  majeure  partie  de  l'année. 

Au  cours  des  croisières  d'été,  les  contre-torpilleurs  firent  escale  aux  ports 
suivants  : 

H.M.C.S.  Champlain — Baddeck,  Sydney,  Québec,  Montréal,  Trois-Rivières, 

Rivière-du-Loup,  Métis,  Sept-Iles.  Charlottetown,  Bar  Harbour  (E.-U. 

A.),  Saint-Jean,  Liverpool,  Lunenburg. 
H.M.C.S.  Vancouver — Drew  Harbour,  Safety  Cove,  Namu  Harbour,  Skid- 

gate,  Lowe  Inlet,  Goose  Island,  Topaze  Harbour,  Vancouver,  Prince 

Rupert. 

Au  cours  de  ces  croisières,  les  contre-torpilleurs  naviguaient  presque  conti- 
nuellement de  conserve  avec  les  navires  de  l'escadre  de  l'Amérique  et  des  Indes 
Occidentales  qui  croisaient  dans  les  eaux  canadiennes.  Ces  navires  firent  ensem- 
ble des  exercices  conjoints  de  tactique,  de  canonnage  et  de  torpillage. 
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En  janvier  1930,  les  deux  contre-torpilleurs  se  rendirent  aux  Bermudes  pour 
y  rejoindre  re-scadre  de  rAméirique  et  des  Indes  Occidentales.  Ces  navires 
croisèrent  de  conserve  pendant  une  période  de  trois  mois  durant  laquelle  les 
contre-torpilleurs  canadiens  furent  considérés  comme  unités  de  l'escadre.  L'ins- 
truction fut  des  plus  utiles  au  personnel  canadien. 

Perte  du  H.M.C.S.  Thiepval. — Alors  qu'il  était  affecté  à  la  patrouiiMe  de 
sauvetage  dans  le  détroit  de  Barkley,  sur  le  littoral  ouest  de  l'Ile  Vancouver,  le 
H.M.C.S.  Thiepval  donna  sur  un  rocher  non  cartographie  et  coula  le  27  février 
1930.  L'enquête  a  révélé  que  le  commandant  du  navire  ne  pouvait  être  tenu 
responsable  de  la  perte  de  ce  navire.  Etant  donné  râp;e  et  l'état  général  du 
Thiepval,  il  n'a  pas  encore  été  décidé  si  le  sauvetas;e  en  serait  fait. 

Nouvelle  construction. — Les  nouveaux  contre-torpilleairs  en  construction  ont 
été  appelés  H.M.C.S.  Saguenay  et  H.M.C.S.  Skeena.  Le  travail  de  construction 
progresse  raipidement  et  les  navires  seront  mis  à  l'eau  à  l'été  de  1930  et  armés 
au  printempe  de  Tannée  suivante.  Lorsque  leur  construction  sera  achevée,  ces 
navires  seront  des  plus  modernes  et  spécialement  désignés  pour  le  serviee  dans 
les  eaux  canadiennes  et  les  fins  d'entraînemient. 

3.  CASERNES  DE  LA  MARINE  ROYALE  CANADIENNE 

Les  casernes  de  la  marine  royale  canadienne  sont  établies  aux  bases  navales 
d'Halifax  et  d'Esquimalt. 

Ces  casernes  fournissent  le  logement  aux  officiers  et  aux  matelots  en  service 
à  la  base,  des  facilités  d'entraînement  et  d'enseignement  pour  les  matelots,  et 
un  équipement  d'entraînement  appropirié  pour  l'instruction  préliminaire  dans 
certaines  spécialités  telles  que  le  canonnage,  le  torpillage,  les  signaux,  la  T.S.F. 
et  le  travail  de  la  ciiambre  des  machines. 

On  maintient  un  personnel  d'instructeurs  composé  d'officiers  spécialistes, 
de  matelots  et  d'instituteurs  d'une  haute  compétence,  et  les  cours  qui  sont  donnés 
aux  casernes  sont  de  tout  premier  ordre.  . 

Les  résultats  généraux  des  examens  éducationnels  et  professionnels  ont  été 
fort  satisfaisants,  et  les  matelots  qui  se  sont  rendus  en  Angleterre  pour  y  suivre 
des  courts  avancés  ont  souligné,  par  Leurs  connaissances  et  leur  bonne  formiation, 
l'utilité  et  l'avantage  de  l'entraînement  préliminaire  dont  ils  avaient  bénéficié. 

Le  personnel  aux  casernes  de  la  marine  royale  canadienne  s'intéresse  aux 
activités  athlétiques  qui  constituent  une  des  phases  de  l'entraînement  physique, 
et  a  formé  des  équipes  qui  font  partie  des  ligues  athlétiques  locales.  Ces  exer- 
cices athlétiques  "comprennent  le  baseball,  le  rugby  et  le  football,  le  softball,  le 
h:0ckey  et  le  tir  au  fusil. 

En  plus  de  fournir  le  logem.ent  aux  matelots  des  troupes  permanentes,  les 
casernes  navales  servent  au  logement  et  à  rinstruction  des  offi'ciers  et  des  mate- 
lots de  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne  et  de  la  réserve  des  volontaires 
de  la  marine  royale  canadienne. 

Les  membres  des  forces  de  résen^e  prennent  aussi  part  à  l'instruction,  et 
nonobs-tant  la  durée  limitée  de  leur  séjour  aux  casernes,  cette  instruction  leur 
est  des  plus  profitables. 

4.  CHANTIERS  MARITIMES  DE  SA  MAJESTÉ 

Antérieurement  à  1910,  les  chantiers  maritimes  à  Halifax  et  à  Esquimalt 
étaient  maintenus  pour  les  besoins  des  navires  impériaux  naviguant  dans  les 
eaux  canadiennes. 

lorsque,  en  1910,  la  marine  royale  canadienne  fut  établie,  le  Gouvernement 
canadien  prit  en  mains  les  chantiers  maritimes  qui  devaient  constituer  une 
partie  essentielle  de  l'organisation  navale. 
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Le  département  a  toujours  vu  à  ce  que  ces  établissements  soient  modernes 
et  les  a  équipés  de  machines  et  d'ateliers  du  modèle  le  plus  récent. 

Les  chantiers  maritimes  ne  servent  pas  seulement  de  bases  de  réparation 
et  d'approvisionnement  pour  le  service  naval  canadien,  mais  sont  également 
utilisés  comme  telles  par  les  autres  départements  du  Gouvernement,  les  navires 
de  la  marine  royale  et  les  navires  américains  du  service  de  surveillance  des  glaces. 

Chaque  arsenal  maritime  est  aux  ordres  d'un  gérant  qui  est  responsable  de 
son  organisation  et  de  son  administration  intérieures.  Lorsqu'il  s'agit  de  ques- 
tions techniques,  le  gérant  s'adjoint  l'aide  des  officiers  techniques  du  service 
naval  avec  qui  il  est  tenu  de  collaborer  d'une  façon  intime. 

Les  personnels  se  composent  entièrement  d'employés  civils  et  d'artisans.  Les 
personnels  civils  sont  restreints  mais  sont  organisés  de  façon  à  pouvoir  prendre 
rapidement  de  l'expansion  en  cas  de  besoin. 

Les  artisans  sont  engagés  pour  les  travaux  spécifiques  qui  sont  requis  aux 
chantiers  maritimes,  et  ceux-ci  sont  congédiés  lorsque  le  travail  se  fait  rare.  Au 
cours  de  l'année  écoulée,  les  deux  chantiers  ont  été  en  pleine  activité  et  le  travail 
à  exécuter  a  nécessité  l'emploi  ininterrompu  de  nombre  d'artisans. 

Arsenal  maritime  canadien  de  Sa  Majesté,  à  Halifax. — ^Tous  les  travaux  de 
reconditionnement  et  de  radoub  aux  navires  canadiens  stationnés  à  Halifax  ont 
été  effectués  à  ce  chantier  maritime.  Celui-ci  a  aussi  fait  les  réparations  néces- 
saires aux  navires  du  ministère  du  Revenu  National,  et  s'est  aussi  chargé  de  la 
réfection  des  navires  des  ministères  de  la  Marine,  des  Pêcheries,  des  Chemins 
de  fer  et  des  Canaux,  et  des  navires  américains  affectés  à  la  surveillance  des 
glaces.  Le  département  a  aussi  mis  à  la  disposition  des  navires  de  Sa  Majesté 
en  croisière  dans  les  eaux  canadiennes,  toutes  les  facilités  qu'offrait  ce  chantier. 
Tous  les  services  rendus  aux  autres  départements  du  Gouvernement  canadien 
ainsi  qu'aux  autres  Gouvernements,  ont  été  effectués  contre  remboursement. 

Le  département  a  fourni  aux  navires  des  autres  départements  des  postes 
d'amarrage  aux  quais  pendant  leur  période  d'inactivité  des  mois  d'hiver,  et  s'est 
aussi  chargé  de  leur  ravitaillement  contre  remboursement. 

Arsenal  maritime  canadien  de  Sa  Majesté,  à  Esquimalt. — Les  travaux  de 
reconditionnement  et  de  réparation  aux  navires  canadiens  sur  la  côte  occiden- 
tale ont  été  effectués  à  ce  chantier  maritime,  ainsi  que  la  réfection  des  navires 
des  ministères  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  et  des  navires  de  Sa  Majesté  en 
croisière  sur  la  côte  occidentale  du  Canada.  Tout  comme  à  Halifax,  ces  navires 
ont  été  ravitaillés  et  fournis  de  postes  d'amarrage. 

5.  SERVICE  DES  RENSEIGNEMENTS  DE  LA  MARINE 

La  division  canadienne  du  service  des  renseignements  de  l'amirauté,  qui 
est  placée  sous  l'administration  des  autorités  navales  canadiennes,  a  fonctionné 
avec  plein  succès  pendant  toute  l'année.  Le  nombre  des  renseignements  requis 
au  sujet  des  navires,  des  facilités  qu'offrent  les  ports  et  autres  questions,  a  con- 
tinué de  croître,  et  le  département  a  été  en  mesure  de  répondre  à  toutes  ces 
demandes. 

Ce  service  a  maintenu  une  collaboration  et  une  union  intimes  avec  les  orga- 
nisations des  autres  forces  de  défense,  ce  qui  a  éliminé  la  répétition  inutile  du 
même  travail;  l'échange  de  données  statistiques  a  aussi  été  d'une  grande  aide 
pour  tous  les  services  intéressés. 

6.  MATÉRIEL  NAVAL 

En  conformité  avec  l'organisation  de  cette  section  et  pour  les  besoins  du 
service,  les  activités  de  cette  division  sont  décrites  sous  les  trois  rubriques  sui- 
vantes: (a)  division  du  matériel  naval  et  du  ravitaillement;  (b)  division  de 
l'approvisionnement  des  armes  et  des  munitions;  (c)  achats. 
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Division  du  matériel  naval  et  du  ravitaillement 

Cette  division  est  surtout  chargée  de  la  fourniture,  la  distribution  et  la 
comptabilité  de  tout  le  matériel  naval,  des  effets  d'iiabillement  et  des  provisions 
destinés  à  la  marine  royale  canadienne,  à  la  R.C.N.V.R.  et  à  la  R.C.N.R.  On 
maintient  des  stocks  aux  deux  chantiers  maritimes  d'Halifax  et  d'Esquimalt. 
Ce  matériel  est  confié  à  la  charge  d'officiers  expérimentés.  En  sus  du  matériel 
requis  pour  les  besoins  ordinaires  du  personnel  et  des  navires  de  la  marine  et  des 
forces  de  réserve,  on  maintient  aussi  certaines  réserves  de  matériel  de  guerre  ainsi 
que  d'autres  articles  qui  peuvent  être  distribués  immédiatement  aux  autres  dépar- 
tements du  Gouvernement  qui  en  font  la  demande. 

Au  cours  de  l'année  écoulée,  les  a€tivités  de  cette  division  ont  notablement 
augmenté — comme  en  fait  preuve  la  valeur  des  marchandises  achetées — par 
suite  de  la  fourniture  de  stocks  appropriés,  les  sto'cks  de  guerre  étant  épuisés. 

A  l'expiration  de  l'exercice  1929-1930,  la  valeur  du  matéried  naval  et  de 
ravitaillement,  qui  comprenait  les  uniformes,  les  effets  du  mess  et  les  provisions, 
&e  chiffrait,  à  Halifax,  à  $641,016,  et,  à  Esquimalt,  à  $336,604. 

Le  tableau  suivant  donne  la  valeur  du  matériel  naval  et  de  ravitaillement 
obtenu  autrement  que  par  contrats  directs: — 

CHANTIER  MARITIME  D'HALIFAX 

(A  l'exclusion  des  armes  et  des  munitions) 

Valeur  des  arrivages $  178, 331  84 

Valeur  des  marchandises  retournées  par  les  navires,  etc 13,013  66 

Valeur  des  distributions 198,888  52 

CHANTIER  MARITIME  D'ESQUIMALT 

(A  l'exclusion  des  armes  et  des  munitions) 

Valeur  des  arrivages $  117,321  77 

Valeur  des  marchandises  retournées  par  les  navires,  etc 6, 383  42 

Valeur  des  distributions 127, 271  09 

La  distribution  du  matériel  nava'l  aux  navires  et  établissements  canadiens 
déperid  des  allocations  accordéeis;  cependant,  le  matériel  requis  pour  les  répara- 
tions, reconditionnements-  nouvelles  construictions,  etc.,  est  toujours  fourni.  Les 
effets  d'uniforme  ne  sont  distribués  qu'en  conformité  des  règlements  relatifs  aux 
uniformes,  et  la  distribution  des  vivres  est  également  soumise  à  une  échelle 
réglementaire  de  rations. 

En  plus  du  matériel  fourni  par  l'entremise  des  chantiers  maritimes,  le  direc- 
teur des  contrats  place  des  contrats  fixes  pour  la  fourniture  de  provisions  et  de 
certaines  autres  marchandi&es  qui  sont  fournies  directement  aux  navires  ou  aux 
établissements  qui  les  requièrent.  On  a  aussi  trouvé  roccasion,  au  cours  de 
l'année,  d'offrir  des  facilités  semblables  aux  navires  de  guerre  impériaux  qui 
visitaient  nos  ports  ainsi  qu'aux  navires  des  autres  départements  du  Gouverne- 
ment. On  a  également  acheté,  pour  le  compte  du  chantier  maritime  de  Sa 
Majesté  aux  Beirmudes,  de  grandes  quantités  de  bois  de  charpente  et  d'essence. 

La  valeur  des  approvisionnements  obtenus  directement  par  les  navires  et 
les  étaiblisseiments  canadiens  au  moyen  de  contrats  fixes  pour  les  provisions,  le 
combustible,  le  blanchissage,  etc.,  se  chiffrait,  en  1929-30,  à: 

Côte  orientale $    43, 709  00 

Côte  occidentale  51, 955  00 

Le  charbon  suivant  a  été  employé,  au  cours  de  l'année,  tant  pour  le  chauf- 
fage que  pour  la  vapeur: — 

Halifax:  633  tonnes  d'anthracite  gallois,  1,700  tonnes  de  bitumineux  cana- 
dien. 

Esquimalt:  1,974  tonnes  de  bitumineux  canadien  (y  compris  les  contrats 
placés  sur  le  littoral  de  l'Ile  Vancouver) . 
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Si  le  projet  de  constriiotion  du  pont  Hdifax-Dartmouth  se  réalise,  il  sera 
nécessaire  d'enlever  certains  magasins  en  bois  à  l'arsenail  d'Halifax,  et  c'est  pour- 
quoi la  rénovation  de  ces  bâtisses  a  été  retardée.  La  construction,  dans  un 
avenir  rapproché,  d'entrepôts  plus  modernes,  s'impose. 

On  a  encore,  cette  année,  aidé  le  ministère  du  Revenu  National  dans  le 
remisage  de  leurs  navires  et,  à  Halifax,  une  bâtisse  a  été  entièrement^  réservée 
pour  l'entreposage  des  marchandises,  etc.,  des  navires  affectés  au  service  de  la 

douane. 

Les  stocks  des  deux  chantiers  ont  été  inspectés  de  nouveau,  et  les  articles 
vieillis  et  hors  d'usage  ont  été  vendus  par  l'entremise  de  l'officier  préposé  à  la 
vente  du  matériel  de  rebut;  le  nombre  des  articles  hors  d'usage  retournés  par  les 
navires  accuse  une  diminution  par  rapport  à  l'an  dernier,  et  ceci  s'explique  par 
le  fait  qu'aucun  navire  n'a  été  vendu  ou  démoli  cette  année. 

Le  programme  d'inventaire  biennal  des  stocks  qui  consiste  dans  l'examen 
une  fois  par  deux  ans  du  matériel  en  général,  et  de  deux  fois  par  deux  ans  des 
marchandises  périssables  ou  fréquemment  demandées,  a  donné  d'excellents  résul- 
tats.   Les  pertes  relevées  au  cours  de  cet  inventaire  étaient  des  plus  minimes. 

La  vérification  des  eomptes  se  rapportant  au  matériel  des  deux  chantiers  et 
faite  en  vertu  du  système  de  vérification  concurrente,  a  prouvé  que  les  livres 
avaient  été  bien  tenus.  On  n'y  a  reilevé  que  de  légères  eirreurs  let-  les  chiffres 
purent  faeilement  être  reconciliés.  On  a  aussi  fait  la  vérification  des  comptes 
touchant  le  matériel  des  navires  et  établissements,  et  on  n'y  a  relevé  que  des 
erreurs  de  peu  d'importance. 

Le  ravitaillement,  en  vertu  du  système  de  ravitaillement  général  du  person- 
nel enrôlé,  s'est  fait  pendant  l'année  d'une  façon  très  satisfaisante.  Au  cours  de 
l'année,  56,220  repas  ont  été  servis  à  un  prix  moyen  de  .  16  cents  par  repas. 
Nonobstant  le  fait  qu'on  ait  cherché  à  diminuer  cette  dépense  dans  la  limite  du 
possible,  l'examen  des  comptes  se  rapportant  aux  vivres  a  révélé  qu'un  menu 
satisfaisant  et  varié  avait  été  fourni. 

Au  cours  de  l'année,  on  a  fait  l'achat  d'un  camion  automobile  destiné  au 
chantier  maritime  d'Halifax,  et  cet  achat  est  très  avantageux  du  point  de  vue  de 
l'économie;  les  frais  de  camionnage  ont  été  sensiblement  réduits,  et  ce  camion  a 
été  maintes  fois  utilisé  pour  des  services  autres  que  le  transport  du  matériel. 

Division  de  l'approvisionnement  des  armes  et  des  munitions 

Cette  division  est  chargée  de  la  fourniture,  la  réception,  la  distribution,  le 
soin  et  rentretien,  la  réparation,  l'essai,  l'examen,  la  comptabilité  et  la  vérifica- 
tion des  approvisionnements  d'armes  et  des  munitions,  qui  comprennent  l'artil- 
lerie, le  matériel  d'artillerie,  les  munitions,  les  torpilles,  les  accessoires  de  tor- 
pilles, les  toapilles  eontre  les  mines  et  lies  grenades  sous-marines,  requis  par  le 
service  naval  eanadien  et  le  service  impérial  à  Halifax  et  à  Esquimalt. 

On  maintient,  à  Halifax  et  à  Esquimalt,  des  dépôts  d'approvisionnement 
d'armes  et  de  munitions  qui  comprennent  des  magasins  qui  offrent  les  facilités 
nécessaires  pour  le  soin,  la  distribution  et  la  réception  des  canons,  affûts  de 
canons  et  torpilles,  des  poudrières  pour  remmagasinement,  le  soin  et  l'entretien 
des  diverses  catégories  d'explosifs,  et  des  ateliers  pour  les  réparations  et  amélio- 
rations nécessaires  à  l'artillerie  et  au  matériel  d'artillerie  qu'autorise  la  Liste 
des  Changements  dans  le  Matériel  de  Guerre. 

A  Halifax,  la  partie  navale  des  poudrières  du  service  conjoint  qui  se  trou- 
vent à  Bedford  Basin,  est  presque  entièrement  achevée  et  consiste  de  vingt- 
quatre  bâtisses.  Au  cours  de  l'année,  on  a  érigé  une  petite  bâtisse  pour  le  bris 
des  munitions,  grâce  à  laquelle  cette  opération  peut  se  faire  loin  des  entrepôts, 
assurant  ainsi  une  plus  grande  sécurité. 

En  vertu  d'un  arrangement  conclu  avec  l'amirauté,  l'inspection  du  matériel 
naval  d'artillerie,  ainsi  que  l'essiai  et  l'épreuve  des  explosifs  navals  destinés  aux 
navires  impériaux,  furent  confiés  à  l'officier  préposé  à  l' approvisionnement  des 
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armes  et  des  munitions  navailes  qui  agit  également  comme  officier  inspecteur  de 
rartillerie  et  des  munitions  du  service  nava'l  'canadien.  Grâce  à  cet  arrangement, 
l'examen,  l'essai  et  l'épreuve  des  stocks  canadiens  et  impériaux  de  munitions 
constituent  maintenant  une  seule  opération,  résultant  en  une  économie  de  temps 
et  d'argent. 

Pendant  les  mois  d'hiver  de  1929-1930,  on  éprouva  certaines  difficultés  à 
maintenir  'la  communioation  avec  les  poudrières,  par  suite  du  gel  du  bassin 
Bedford.  Les  vapeurs  disponibles  furent  parfois  impuissants  à  briser  ila  glace  et 
les  services  du  brise-glace  Stanley,  propriété  du  ministère  de  la  Marine,  furent 
réquisitionnés.  Ce  travail  fut  exécuté  gratuitement.  Il  devient  de  plus  en  plus 
apparent  qu'un  navire  de  dimensions  a'stsez  fortes  pour  traverser  douze  pouces 
de  glace  est  d'une  grande  nécessité  si  l'on  veut  maintenir  constamment  la  com- 
munication par  eau  avec  les  poudrières,  particulièrement  lorsque  la  route  de 
Dartmouth  à  Bedford  devient  à  peu  près  impraticable  durant  les  mois  d'hiver. 

A  Esquimalt,  les  poudrières  sont  situées  sur  l'Ile  Cole  et  sont  presque 
toutes  en  mauvais  état  et  nullement  conformes  aux  règlements.  Bien  que  les 
quantités  d'explosifs  actuellement  en  entrepôt  soient  peu  oonsidérableiS,  le  fait 
que  ces  bâtisses  sont  en  mauvais  état  et  à  quelques  pieds  les  unes  des  autres 
constitue  un  danger  qui  ne  devrait  pas  êtTe  to'léiré  plus  longtemps  qu'il  n'est  abso- 
lument nécessaire. 

Le  stock  d'armes  et  de  munitions,  tant  à  Halifax  qu'à  Esquimalt,  est  con- 
servé en  bon  état,  et  on  l'a  débarrassé  de  tout  le  matériel  vieilli  et  hors  d'usage. 
En  vertu  d'une  entente  conclue  avec  l'amirauté,  celle-ci  tient  à  la  disposition  du 
service  naval  canadien  des  réserves  suffisantes  de  munitions  qu'eMe  livre,  contre 
remboursement,  aux  navires  canadiens  de  Sa  Majesté  loTsque  ceux-ci  en  font  la 
demande.  En  retour  de  ce  service  que  nous  rend  l'amirauté,  le  service  naval 
canadien  consent  à  se  charger  de  la  garde  des  stocks  impériaux  qui  comprennent 
le  matériel  distribué  au  service  naval  ^canadien  comme  au  service  impérial. 

Les  comptes  se  rapportant  au  matiériel  des  deux  dépôts,  des  navires  et  des 
établissements  canadiens'  de  Sa  Majesté,  furent  tenus  d'une  manière  satisfai- 
sante, comme  le  prouve  d'ailleurs  la  vérification  qui  en  a  été  faite. 

Le  tableau  ci-dessous  représente  la  valeur  du  matériel  reçu  et  distribué  au 
cours  de  l'année,  à  l'exclusion  des  transactions  effectuées  en  rapport  avec  les 
sto'cks  impériaux: — 

Dépôt  d'approvisionnement  d'armes  et  de  munitions  à  Halifax — 

Arrivages $  39, 240  00 

Marchandises  retournées 16,941  00 

Marchandises  distribuées 50, 880  00 

Dans  la  distribution  ci-dessus  n'est  pas  incluse  la  valeur  des  munitions 
emmagasinées  à  Halifax  pour  les  besoins  des  navires  et  établissements  d'Esqui- 
malt,  C.B.,  et  dont  la  distribution  s'est  élevée,  au  coeurs  de  l'année,  à  $41,120.00. 

Dépôt  d'approvisionnement  d'armes  et  de  munitions  à  Esquimalt — 

Arrivages $  49, 684  00 

Marchandises  retournées 27,800  00 

Marchandises  distribuées 43,845  00 

Dans  le  tableau  ci-dessus  ne  sont  pas  incluses  les  distributions  de  torpilles 
aux  navires  et  établissements  canadiens,  en  remplacement  de  celles  retournées 
pour  la  réparation  et  l'essai.  La  valeur  de  'ces  transactions  effeictuées  au  cours 
de  l'année  se  chiffrait  à:  torpilles  distribuées,  $55,000.00;  toipilles  retournées, 
$44,800.00. 

Les  diverses  unités  de  la  R.C.N.V.R.  ont  été  munies  de  fusils  achetés  au 
cours  de  Tannée  précédente,  en  plus  du  matériel  nécessaire  pour  rinstruction. 

Les  stocks  d'armes  et  de  munitions,  tant  impériaux  que  canadiens,  ont  été 
vérifiés  en  vertu  d'un  système  d'inventaire  continu,  et  les  résultats  obtenus  ont 
été  très  satisfaisants. 
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Achats 

Comme  par  les  années  passées,  toute  l'aide  possible  a  été  accordée  à  la  divi- 
sion des  contrats  lors  de  l'acquisition  du  matériel  pour  le  service  naval,  et  les 
décisions  nécessaires  ont  été  rendues  sur  les  questions  d'ordre  technique  se  rap- 
portant à  ces  achats. 

Aux  chantiers  maritimes,  tout  le  matériel  requis  pour  les  besoins  d'urgence 
et  qui  est  d'une  nature  telle  qu'il  est  préférable  de  se  le  procurer  sur  les  lieux,  fut 
acheté  dans  la  localité.  Des  soumissions  furent  demandées  dans  chaque  cas. 

La  valeur  des  acquisitions  locales  faites  aux  chantiers  maritimes  s'est  chifïrée 
à  $72,064  à  Halifax,  et  à  $48,078  à  Esquimalt. 

Des  marchandises,  y  compris  des  provisions  de  bouche  et  divers  autres 
articles  qui  ne  sont  pas  fournis  par  les  chantiers  maritimes,  furent  aussi  achetées 
dans  la  localité  par  les  navires  et  établissements  canadiens  de  Sa  Majesté  au 
moyen  de  contrats  fixes  préparés  par  le  département  au  quartier  général. 

La  valeur  globale  du  matériel  d'armement  et  de  ravitaillement  acheté  dans 
la  localité  ou  ailleurs  pour  le  compte  du  service  naval  et  livré  directement  à  ce 
service  eit  aux  idépôts  d'approviisdonnement  d'armes  et  de  mumtiooa,  s'^esit  éilevée, 
pendant  l'année,  à  $560,671.00. 

7.  ÉTAT  FINANCIER 

L'état  financier  suivant  accuse  une  dépense  totale  de  $3,013,752.50.  Un  reve- 
nu de  $21,709.73  pro^dent  de  locations,  rem'bo'ursements,  licenciements  par  achat, 
vente  de  matériel,  etc. 

ÉTAT  DES  COMPTES  DE  CRÉDIT  POUfl  L'EXERCICE  1929-30 


Crédits 

Dépenses 

Balance 
en  mains 

Service  Naval 

$  .       c. 

3,600,000  00 
3,000  00 

S         c. 

3,013,396  47 
356  03 

$         c. 
586,603  53 

Règlement  des  réclamations  de  guerre       

2,643  97 

3,603,000  00 

3,013,752  50 

589,247  50 

Gouvernement  Impérial  (compte  spécial) — 

Déboursés $  59, 753 

Rapporté  de  1928-29 23, 995  67 

Moins — Remboursements  et  crédits S  77, 337  46 

Reporté  à  1929-30 6,411  29 


$    83,748  75 


1,748  75 


ÉTAT  DU  REVENU  POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1930 

Revenu  casuel: — 

Remboursements  des  dépenses  des  années  précédentes $      1,090  94 

Location — Résidence  des  chantiers  maritimes $  351  00 

Terrains  de  la  réserve  navale 571  55 

Divers 50  00 

972  55 

Vente  du  matériel  condamné  et  de  surplus 6, 010  03 

Vente  de  propriétés  du  Gouvernement 30  00 

Location  du  matériel  et  de  l'équipement 131  00 

Licenciements  par  achat 972  54 

Divers 66  12 

■ $      9,273  18 

Pensions  navales 12, 436  64 

Prime,  escompte  et  change , 0  11 

$    21,709  93 
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COMPTES  EN  SUSPENS  DONNANT  I.A  VALEUR  DU  TRAVAIL  EFFECTUÉ  ET  DU  MATÉ- 
RIEL FOURNI  POUR  LE  COMPTE  DES  DÉPARTEMENTS  DU  GOUVER- 
NEMENT CANADIEN,  DE  L'AMIRAUTÉ  ANGLAISE  ET  AUTRES 


Amirauté  Anglaise 

Ministère  des  Affaires  indiennes 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  du  Revenu  National 

Ministère  de  la  Défense  Nationale  (Services  de  la  Milice  et  de 

l'Aéronautique) 

Ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  Nationale 

Ministère  des  Travaux  Publics 

Ministère  des  Chemins  de  fer  et  des  Canaux 

Gendarmerie  à  Cheval  Royale  Canadienne 

Gouvernement  de  la  Dominique 

Gouvernement  de  Terre-Neuve 

Divers 


Débit 


83,748  75 

0  80 

11,338  36 

93,895  75 

30,947  33 

9,616  93 

4,214  45 

51  02 

641  56 

44  72 

159  00 

110,339  34 


344,998  01 


Crédit 


77,337  46 

7  98 

10,550  54 

92,459  84 

28,763  16 

8,901  81 

4,059  09 

51  02 

599  54 

44  72 

72  00 

112,724  90 


335,572  06 


Balance, 

rapportée  à 

1930-31 


Cr. 


S        c. 

6,411  29 

7  18 

787  82 

1,435  91 

2,184  17 
715  12 
155  36 

42  02 


87  00 
Cr.  2,385  56 


),425  95 
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8.  GÉNÉRALITÉS 

L'organisation  générale  du  service  naval  a  fonctionné  avec  plein  succès 
pendant  toute  l'année. 

Les  croisières  des  navires  canadiens  aux  différents  ports  du  Canada  ont  tou- 
jours eu  un  grand  succès,  et  la  réception  faite  au  personnel  naval  au  cours  de  ces 
visites  était  des  plus  courtoises.  La  croisière  des  deux  contre-torpilleurs  aux  Indes 
Occidentales,  au  cours  des  mois  d'hiver,  a  eu  pour  effet  non  seulement  de  fournir 
aux  matelots  l'occasion  de  suivre  un  entraînement  dans  des  conditions  toutes 
particulières,  mais  aussi  de  faire  connaître  avantageusement  le  Canada  à  l'étran- 
ger. Le  personnel  des  navires  canadiens  prit  part  aux  fêtes  du  tricentenaire  de 
Naseau,  aux  Ilieis  B'ahamas.  L'extrait  suivant  de  l'adresee  «fQ  Tépo'nisie  au  diisicouTis 
du  Gouverneur  des  Iles  Bahamas  à  l'occasion  de  l'ouverture  du  Parlement  le  18 
mars  1930,  fait  voir  l'enthousiasme  et  le  plaisir  avec  lesquels  furent  reçus  les 
visiteurs  canadiens:  — 

"  Nous  considérons  la  visite  des  contre-torpilleurs  Champlain  et  Vancouver  de  la  marine 
royale  canadienne  comme  un  heureux  augure  et  comme  une  preuve  de  l'expansion  des  rela- 
tions entre  le  grand  Dominion  et  ses  collègues  impériaux  des  Indes  Occidentales  ". 

La  coopération  des  services  de  la  marine,  de  la  milice  et  de  l'aéronautique  a 
résulté  en  de  nouveaux  progrès,  et  les  opérations  conjointes  effectuées  par  les  trois 
services  ont  donné  pleine  satisfaction. 

Ci-après  est  cité  un  extrait  d'une  lettre  reçue  des  autorités  de  la  milice  au 
sujet  des  opérations  conjointes  effectuées  sur  la  côte  du  Pacifique. 

"  L'aide  apportée  par  les  officiers  et  les  matelots  de  la  marine  royale  canadienne  fut 
des  plus  satisfaisantes,  et  la  façon  dont  le  travail  a  été  exécuté  est  beaucoup  appréciée." 

L'extrait  suivant  d'une  lettre  reçue  du  Commandant  en  Chef  de  l'escadre 
de  l'Amérique  et  des  Indes  Occidentales  souligne  la  valeur  des  services  rendus 
aux  navires  de  la  marine  royale:  — 

"J'ai  l'honneur  de  vous  informer  que  j'ai  reçu  du  commandant  du  H.M.S.  Colombo  un 
rapport  sur  le  cours  de  mousqueterie  auquel  ce  navire  a  pris  part  lors  de  son  récent  séjour 
à  Comox,  C.B. 

"  Le  commandant  déclare  que  le  H.M.C.S.  Armentières  fut  d'une  aide  inappréciable,  et 
que  les  services  rendus  par  les  autorités  navales  canadiennes  furent  d'un  précieux  secours. 

"  Je  désire  vous  adresser  mes  remerciements  pour  cette  heureuse  collaboration,  et  je 
vous  prie  de  bien  vouloir  transmettre  l'expression  de  ma  gratitude  aux  autorités  de  la  marine 
royale  canadienne,  à  Esquimalt  ". 

La  santé  du  personnel  des  forces  navales  a  été  excellente  pendant  toute 
l'année. 

Je  désire  exprimer  mon  appréciation  pour  l'esprit  de  corps  du  personnel  naval 
et  civil  du  service  naval  canadien. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

WALTER  HOSE, 
Commodore  R.C.N., 
Chef  d'Etat-Major  du  Service  Naval, 
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RAPPORT   DU  MINISTERE 


DES 


PENSIONS  ET  DE  LA  SANTÉ  NATIONALE 


DE  LA  COMMISSION  DES  PENSIONS  DU  CANADA 


ET  DU 


BUREAU  FEDERAL  D'APPEL 


POUR  L'ANNÉE  FINANCIÈRE  CLOSE  LE|31  MARS 

1930 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 
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LETTRE  PREFACE 

AU  RAPPORT  DU 

MINISTÈRE  DES  PENSIONS  ET  DE  LA  SANTÉ 

NATIONALE 


Le  Colonel  Murray  MacLaren,  C.M.G.,  D.M.,  CM.  (Edimbourg),  M.R.,  O.S., 
F.A.C.S. 

Ministre  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale, 
Ottawa. 

Monsieur  le  Ministre, — Pour  me  conformer  à  vos  instructions,  j'ai  l'hon- 
neur de  vous  soumettre  ci-joint  le  rapport  du  ministère  des  Pensions  et  de  la 
Santé  nationale,  celui  de  la  Commission  des  Pensions  du  Canada  et  celui  du 
Bureau  fédéral  d'appel,  pour  l'année  financière  1929-30. 

Le  rapport  général  est  réparti  comme  suit: 

(1)  Ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale.  Division  des  Pen- 
sions; 

(2)  La  Commission  des  Pensions  du  Canada; 

(3)  Le  Bureau  fédéral  d'appel; 

(4)  Ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale.  Division  de  la 
Santé. 

MINISTÈRE  DES  PENSIONS  ET  DE  LA  SANTÉ  NATIONALE 

Division  des  Pensions 

Comme  l'indiquent  les  statistiques  et  les  tableaux  contenus  dans  le  rapport 
ci-joint,  les  initiatives  de  la  Division  des  Pensions  ont  continué  à  progresser  au 
cours  de  la  présente  année  financière. 

En  effet,  si,  durant  l'année  précédente,  le  nombre  d'admissions  aux  hôpitaux 
a  atteint  le  chiffre  le  plus  élevé  depuis  1922,  c'est-à-dire  8,890,  ce  nombre  a  été 
porté  à  9,991  au  cours  de  l'année  envisagée.  De  plus,  le  nombre  total  de 
patients  traités  dans  les  hôpitaux  s'est  élevé  à  12,828,  comparé  à  12,147  en 
1928-29  et  à  11,030  en  1927-28.  Quant  aux  consultations  externes,  le  nombre  de 
traitements  qui  ont  été  administrés  s'est  accru  de  104,091  à  122,651. 

Au  31  mars  1930,  2,103  patients  fréquentaient  les  hôpitaux  du  Ministère, 
tandis  que  1,300  malades  étaient  soignés  dans  des  institutions  civiles,  soit  un 
total  de  3,403,  comparé  à  2,973  à  la  fin  de  l'année  financière  précédente. 

Le  nombre  d'anciens  combattants  qui  reçoivent  des  soins  sous  l'empire  de 
l'autorisation  reçue  par  le  Ministère,  a  subi  une  augmentation  de  7,  augmentation 
qui  porte  ce  nombre  à  183. 

Les  fabriques  d'appareils  orthopédiques  et  prothétiques  ont  légèrement  accru 
leur  production. 

Le  nombre  de  pensionnés  qui  ont  été  secourus  a  atteint  4,182  en  1927-28, 
4,647  en  1928-29  et  5,548  en  1929-30. 

Pour  ce  qui  est  des  ateliers  de  vétérans,  on  a  signalé  206  admissions  et  198 
sorties.    Au  31  mars  1930,  304  hommes  étaient  employés  dans  ces  ateliers. 
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La  Division  des  Pensions  a  continué  de  s'occuper  quelque  peu  de  la  rééduca- 
tion professionnelle  et  du  réapprentissiage.  En  effet,  au  cours  de  l'année,  elle  a 
pourvu  à  la  rééducation  professionnelle  de  vingt-quatre  hommes  et  au  réappren- 
tissage de  45  anciens  combattants. 

Par  suite,  sans  doute,  de  la  rareté  de  l'argent,  les  demandes  pour  souscrire 
de  l'assurance  de  la  part  des  anciens  combattants  ont  diminué  en  nombre.  En 
effet,  ce  nombre  n'a  atteint  que  3,580  assurés,  comparé  à  4,757  au  cours  de 
l'année  financière  précédente.  Pour  diverses  raisons,  281  demandes  ont  été 
refusées.  Malgré  l'état  du  marché  du  travail,  le  nombre  de  polices  acquittées  a 
été  un  peu  moins  élevé  qu'au  cours  de  l'année  précédente.  Au  31  mars  1930, 
29,113  polices  d'assurance  étaient  en  vigueur,  soit  une  augmentation  de  1,640  au 
cours  de  l'année. 

La  disposition,  aux  termes  de  laquelle  le  Ministère  accepte  la  responsabilité 
des  accidents  industriels  survenus  à  des  pensionnés  atteints  d'une  invalidité  de 
25  pour  cent  ou  plus,  continue  d'être  opérante  pour  les  pensionnés  de  cette 
catégorie.  En  effet,  s'il  en  était  'autrement,  dans  plusieurs  cas  ces  blessés  de  la 
guerre  se  verraient  privés  d'emploi.  Les  dépenses  sont,  pour  la  majeure  partie, 
réglées  sur  le  nombre  d'accidents  causant  mort  d'homme.  Au  cours  de  l'année 
envisagée,  209  demandes  de  remboursement  ont  été  formées,  entraînant  une 
dépense  de  $35,727.  Bien  qu'elle  ne  représente  qu'à  peu  près  la  moitié  de  la 
somme  dépensée  en  1927-28,  cette  dépense  est  presque  le  double  de  celle  qui  a  été 
engagée  en  1928-29. 

Le  relevé  suivant  résume  comment  le  Ministère  administre  les  fonds  votés 
par  le  Parlement.  Ce  relevé  indique  également  le  montant  ainsi  que  le  pourcen- 
tage des  frais  d'administration  et  d'adjudication  des  pensions. 

Paiements  directs  aux  hommes  et  à  leurs  ayants  droit $44, 348, 724  59 

Paiements  pour  soins  aux  hommes  et  à  leurs  ayants  droit 3,954, 283  22 

Dépenses  imputées  sur  le  capital 57, 594  74 

Achat  de  matériel 607, 773  94 

Sommes  versées  aux  organismes  privés 44, 414  73 

Déboursés  recouvrables 170, 266  63 

$49,183,057  85 

Revenu  provenant  des  primes  d'assurance $1, 666, 895  43 

Recettes  imprévues 150, 904  71 

1,817,800  14 


$51,000,857  99 
Frais  d'administration 1, 344, 425  32 

$52,345,283  31 
Dépenses  du  Bureau  fédéral  d'appel  et  de  la  Commission  des  Pensions. .  .  503,882  09 

$52,849,165  40 

Frais  d'administration  du  ministère 

Frais  généraux,  traitement  des  malades,  pensions  et  assurance  des  anciens 

combattants $1, 344,425  32 

Pourcentage  des  frais  d'administration 2-544% 


Adjudication  des  pensions 

Commission  des  Pensions $331, 639  23 

Bureau  fédéral  d'appel 172, 242  86 

503,882  09 

Pourcentage  d'adjudication  des  pensions •  953% 

Total  des  frais  d'administration  et  d'adjudication $1,848, 307  41 

Pourcentage  des  dépenses  globales 3-497% 


Aux  parties  du  rapport  concernant  la  Commission  des  Pensions,  on  trouvera 
un  résumé  ainsi  qu'un  exposé  circonstancié  des  initiatives  de  ce  Service. 
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A  la  suite  de  mesures  législatives  adoptées  à  la  première  session  de  1930  du 
Parlement,  les  initiatives  du  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale,  de 
même  que  la  Loi  des  pensions  ont  subi  un  certain  nombre  de  modifications  depuis 
la  fin  de  l'année  financière  envisagée.  Après  avoir  fait  l'objet  d'un  débat  général, 
au  Parlement,  toutes  les  questions  relatives  à  la  protection  et  au  bien-être  des 
anciens  combattants  ont  été  renvoyées  à  un  comité  spécial  de  la  Chambre  des 
Communes.  Comme,  au  cours  du  débat,  on  avait  clairement  manifesté  le  désir 
d'étendre  la  portée  des  mesures  législatives  tout  particulièrement  en  vue  de  favo- 
riser les  personnes  dans  le  besoin,  le  comité  soumit  un  rapport  unanime. 

En  conséquence,  le  Ministère  présenta  un  projet  de  loi  provisoire  autorisant 
à  verser  des  allocations  aux  vétérans  de  la  guerre,  pensionnés  ou  non,  demeurant 
au  Canada,  chez  qui,  abstraction  faite  de  l'invalidité  ouvrant  droit  à  pension,  le 
service  militaire  a  laissé  des  traces  invisibles  qui  les  rendent  inaptes  à  tout 
emploi.  Après  quelques  légères  modifications,  ce  projet  de  loi  a  été  approuvé. 
Semblable  en  principe  à  la  Loi  de  la  pension  de  vieillesse,  la  loi  fondée  sur  le  pro- 
jet de  loi  précité  établit  cependant  comme  limite  d'âge,  soixante  ans,  au  lieu  de 
soixante-dix  ans,  ou  un  âge  encore  moins  avancé  si,  par  suite  d'invalidité  phy- 
sique ou  mentale,  l'ancien  combattant  se  trouve  pour  toujours  hors  d'état  d'être 
employé.  Le  maximum  de  l'allocation  annuelle,  pour  un  célibataire,  est  fixé  à 
$240,  et  à  $480,  lorsqu'il  s'agit  d'un  homme  marié  demeurant  avec  son  épouse. 
Qu'il  provienne  de  biens  personnels  ou  d'une  pension,  on  ne  tiendra  pas  compte, 
dans  le  calcul  des  allocations,  d'un  revenu  annuel  de  $125,  lorsqu'il  s'agit  d'un 
célibataire,  ou  de  $250,  lorsqu'un  homme  marié  est  en  cause.  Toutefois,  tout 
revenu,  autre  que  les  recettes  imprévues,  excédant  les  sommes  précitées,  dimi- 
nuera les  allocations  payables. 

Depuis  plusieurs  années,  les  hauts  fonctionnaires  du  Ministère  ont  reconnu 
la  nécessité  économique  de  venir  en  aide,  autrement  qu'au  moyen  d'une  pension, 
aux  militaires  qui  ont  réellement  fait  du  service  à  la  guerre  et  qui  sont  à  jamais 
incapables  de  remplir  un  emploi  rémunérateur.  Aussi,  après  avoir  consacré  de 
longs  mois  à  l'étude  du  problème,  en  arriva-t-on  à  la  présente  loi.  Tous  ceux  qui 
ont  fait  du  service  dans  l'armée  canadienne  ne  sont  pas  bénéficiaires  au  titre  de 
cette  loi.  En  effet,  seuls  sont  admis  au  bénéfice  de  la  loi  précitée,  les  militaires 
qui  ont  combattu  sur  un  théâtre  réel  de  guerre,  ou  qui  reçoivent  une  pension,  ou 
encore  qui  ont  accepté  un  versement  définitif  au  lieu  d'une  pension  pour  une 
blessure  ou  maladie  contractée  ou  aggravée  pendant  leur  service,  blessure  ou 
maladie  causant  une  invalidité  de  5  pour  cent  ou  plus.  Sont  également  admis  au 
bénéfice  de  la  loi  ci-dessus,  les  militaires  de  l'une  des  armées  de  Sa  Majesté,  ou 
de  l'une  des  armées  des  Pays  alliés,  qui  ont  fait  du  service  sur  un  théâtre  réel  de 
guerre  et  qui,  à  la  date  de  leur  enrôlement,  demeuraient  au  Canada. 

Un  Comité  des  allocations  aux  vétérans  de  la  guerre, — comité  composé  de 
trois  membres, — est  chargé  de  la  mise  en  vigueur  de  la  loi.  Ce  comité  est  indé- 
pendant du  Ministère.  Toutefois,  après  que  le  comité  a  accordé  une  allocation, 
le  Ministère  est  chargé  du  versement  ainsi  que  de  l'administration  de  cette 
allocation. 

Les  principales  modifications  apportées  à  la  Loi  des  pensions  ont  trait  à  la 
révision  des  demandes  de  pensions,  à  l'introduction  des  pourvois,  à  l'abolition  des 
délais  d'instance,  à  une  interprétation  plus  large  de  la  clause  méritoire,  à  la  sup- 
pression de  versements  définitifs,  à  la  reprise  des  droits  à  pension  par  les  pen- 
sionnés qui  ont  accepté  un  règlement  final,  à  la  disposition  stipulant  que  le 
mariage  contracté  après  l'apparition  d'une  invalidité  antérieure  au  premier  jan- 
vier 1930,  n'empêche  pas  d'accorder  une  pension  à  la  veuve,  enfin,  à  l'article 
visant  le  "  bénéfice  du  doute  ". 

Le  30  septembre  1930,  en  exécution  des  modifications  précitées,  le  Bureau 
fédéral  d'appel  cessa  de  fonctionner,  et  un  Tribunal  des  Pensions,  composé  de 
neuf  personnes,  de  même  qu'une  Cour  d'appel  des  Pensions,  formée  de  trois  per- 
sonnes, furent  institués. 
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Aux  termes  de  la  nouvelle  procédure,  les  demandes  doivent  être  soumises  en 
premier  lieu  à  la  Commission  des  Pensions  du  Canada.  Toutefois,  si  la  pension 
n'est  pas  concédée,  la  demande  est  déférée,  tel  que  prévu  par  la  loi,  au  Tribunal 
des  Pensions  et  elle  est  instruite  en  audience  publique  par  un  quorum  de  ce 
tribunal. 

Un  pourvoi  peut  être  formé  près  de  la  Cour  d'appel  contre  toute  décision  du 
Tribunal  des  Pensions  lorsqu'il  s'agit  de  fixer  les  causes  de  l'invalidité,  ou  de 
déterminer  si  une  invalidité  antérieure  à  l'enrôlement  était  délibérément  cachée, 
si  elle  était  évidente,  si  elle  était  d'un  caractère  à  motiver  la  réforme,  ou  encore  si 
elle  était  congénitale.  Un  appel  peut  également  être  interjeté  quant  à  ce  qui 
concerne  le  degré  de  toute  invalidité  antérieure  à  l'enrôlement,  le  droit  de  recevoir 
une  pension  pour  une  période  de  temps  antérieure  à  la  date  de  la  demande  formu- 
lée à  cet  effet,  la  juridiction  de  la  Commission  ou  du  Tribunal  des  Pensions  à 
connaître  d'une  demande,  enfin,  l'interprétation  de  toute  disposition  de  la  Loi  des 
pensions.  L'appréciation  de  l'invalidité  ne  peut  faire  l'objet  d'aucun  recours. 
Sous  l'empire  des  modifications  susmentionnées,  toute  demande  déjà  décidée,  soit 
par  le  Bureau  fédéral  d'appel  ou  par  la  Commission  des  Pensions,  peut  être 
introduite  de  nouveau. 

Un  service  administratif,  qui  prendra  le  nom  de  "  Bureau  des  Vétérans  de  la 
guerre  ",  a  été  créé  au  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale.  Ce  service 
remplacera  l'ancien  organisme  des  avocats-conseils  des  soldats.  Le  Bureau  est 
placé  sous  la  direction  de  l'avocat  en  chef  des  pensions.  Cet  avocat,  ainsi  que 
les  avocats  des  pensions  établis  à  divers  endroits  du  Canada,  portent  les  causes 
devant  le  Tribunal  et  la  Cour  d'appel.  De  plus,  des  conseils  de  la  Commission 
ont  été  nommés  pour  comparaître  lors  de  l'instruction  de  toute  demande  et  pour 
aider  le  Tribunal  des  Pensions  et  la  Cour  d'appel  des  Pensions  à  statuer  sur  les 
contestations. 

L'abolition  des  délais  d'instance  permet  de  former,  à  une  époque  quelconque, 
une  demande  de  pension  ou  un  pourvoi  contre  toute  décision  ou  tout  jugement. 

Aux  termes  de  la  clause  méritoire,  la  Commission  des  Pensions  est  autorisée 
à  accorder  d'autorité  une  pension  ou  une  allocation  de  commisération.  Par  son 
ordre,  la  Cour  d'appel  des  Pensions  peut,  au  titre  du  présent  article,  être  saisie 
de  nouveau  de  demandes. 

Bien  qu'un  certain  nombre  de  pensionnés  aient  bénéficié  d'une  façon  sub- 
stantielle des  paiements  définitifs  versés  aux  ex-militaires  atteints  d'une  invalidité 
inférieure  à  15  pour  cent,  dans  plusieurs  cas,  ce  mode  de  règlement  final  a  causé 
de  graves  ennuis.  En  effet,  l'argent  reçu  ayant  été  dépensé,  l'ancien  combattant 
n'a  pu  recevoir  d'autre  pension,  à  moins  d'aggravation  de  son  état  d'invalidité. 
Aussi,  en  vertu  d'une  modification  à  cet  effet,  aucun  autre  règlement  définitif  ne 
peut-il  être  effectué.  Sous  réserve  que  son  état  d'invalidité  a  persisté,  tout  béné- 
ficiaire d'un  tel  règlement  définitif  reprend  son  droit  à  pension  à  dater  du  point 
où  le  montant  du  capital  reçu  était  égal  à  la  somme  des  versements  qui  auraient 
été  effectués  si  l 'ex-mi  lit  aire  avait  continué  de  recevoir  la  même  pension  men- 
suelle. 

Sans  compter  toutes  celles  qui  en  bénéficieront  à  l'avenir,  huit  ou  neuf  cents 
veuves  ont  déjà  été  admises  au  bénéfice  de  la  disposition  qui  ouvre  le  droit  à 
pension  à  la  veuve  d'un  militaire  dont  la  mort  a  été  causée  par  une  invalidité 
attribuable  à  la  guerre,  que  le  mariage  ait  été  antérieur  à  la  concession  de  la 
pension  ou  au  premier  janvier  1930. 

Dès  sa  mise  en  vigueur,  la  Jjoi  des  pensions  disposait  qu'une  pension  serait 
versée  à  la  veuve  d'un  mutilé  titulaire  d'une  pension  pour  une  invalidité  d'au 
moins  80  pour  cent,  mutilé  dont  le  décès  était  imputable  ou  non  au  service  mili- 
taire. Au  début,  le  décès  causé  par  une  invalidité  ne  résultant  point  du  service 
militaire  devait  survenir  dans  un  délai  de  cinq  ans  à  compter  du  licenciement  ou 
du  point  de  départ  de  la  pension,  quel  qu'en  fût  le  taux.     Ce  délai  a  été  subsé- 
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quemment  porté  à  dix  ans.  Il  n'est  plus  question  maintenant  de  la  date  du 
licenciement,  et  le  délai  de  dix  ans  compte  à  partir  de  la  concession  d'une  pension 
pour  une  invalidité  égale  ou  supérieure  à  80  pour  cent. 

En  ce  qui  concerne  le  "  bénéfice  du  doute  ",  il  serait  peut-être  opportun  de 
citer  les  termes  mêmes  de  la  loi  : 

"  Nonobstant  les  dispositions  de  la  présente  loi,  sur  demande  de  pension,  le  requérant  a 
droit  au  bénéfice  du  doute,  ce  qui  signifie  qu'il  ne  lui  est  pEis  nécessaire  de  produire  une 
preuve  concluante  de  son  droit  à  la  pension  qu'il  sollicite,  mais  que  le  corps  qui  se  prononce 
sur  sa  requête  a  le  droit  de  tirer  et  doit  tirer  toutes  les  déductions  favorables  au  requérant 
de  toutes  les  circonstances  entourant  le  cas,  de  la  preuve  produite  et  des  opinions  médicales." 

A  la  partie  du  rapport  concernant  la  Commission  des  Pensions,  on  trouvera 
un  exposé  des  initiatives  du  Bureau  fédéral  d'appel,  au  cours  de  l'année  envisagée. 
Toutefois,  vu  qu'il  a  cessé  de  fonctionner  le  30  septembre  1930,  nous  esquissons 
ici  à  larges  traits  les  initiatives  de  cet  organisme.  Au  cours  des  six  mois  écoulés 
depuis  le  31  mars,  2,080  causes  ont  été  portées  devant  le  Bureau.  La  moyenne 
mensuelle  des  causes  entendues  durant  la  période  précitée  surpasse  de  beaucoup 
celles  qu'on  avait  signalées  au  cours  de  n'importe  quel  semestre  depuis  la  création 
du  bureau.  En  effet,  durant  l'espace  de  temps  susmentionné,  2,238  appels  ont  été 
interjetés. 

Au  cours  de  ses  sept  années  d'existence,  le  Bureau  a  été  saisi  de  22,237  pour- 
vois. Sur  ce  nombre,  10,602  ont  été  entendus.  Des  arrêts  ont  été  prononcés  dans 
toutes  les  causes,  sauf  dans  81.  La  plupart  de  ces  81  causes  avaient  été  remises 
pour  que  le  requérant  puisse  chercher  à  supplémenter  sa  preuve. 

Parmi  les  11,635  causes  restantes  portées  devant  le  Bureau,  4,167  ont  été 
déclarées  hors  de  sa  juridiction;  1,299  pourvois  ont  été  examinés  de  nouveau  et 
réglés  par  la  Commission  des  Pensions  sans  qu'il  fût  nécessaire  d'interjeter 
appel;  754  causes  ont  été  remises  parce  que  de  nouveaux  renseignements  étaient 
nécessaires  pour  effectuer  un  classement  exact.  Ce  dernier  chiffre  comprend  251 
pourvois  reçus  durant  les  quelques  derniers  jours  de  l'existence  du  Bureau.  Nor- 
malement, le  Bureau  aurait  été  appelé  dans  la  suite  à  statuer  sur  5,415  appels, 
bien  que,  dans  1,749  de  ces  appels,  les  avocats-conseils  officiels  des  soldats  eussent 
déclaré  ne  pas  être  prêts  à  procéder. 

Etabli  sous  l'empire  de  l'arrêté  ministériel  du  17  août  1923,  le  Bureau  fédéral 
d'appel  a  poursuivi  son  travail  sans  interruption  jusqu'au  30  septembre  1930, 
date  de  sa  dissolution. 

Au  31  août  1930,  le  total  des  dépenses  supplémentaires  annuelles  pour  pen- 
sions concédées  à  la  suite  d'une  révision  par  le  Bureau  fédéral  d'appel,  s'élevait  à 
$823,167.88.  De  plus,  sous  l'empire  de  décisions  du  Bureau,  la  somme  de 
$2,280,417.80  a  été  versée  à  des  ex-militaires  et  à  leurs  ayants  droit  en  vertu  de 
révisions  de  pensions  et  d'allocations  pour  traitement,  révisions  dont  l'effet  était 
rétroactif. 

Service  de  la  Santé  nationale 

Au  cours  de  l'année  envisagée,  la  Section  des  aliments  et  drogues,  dans 
l'administration  de  la  Loi  des  aliments  et  drogues,  a  accompli  des  progrès  mar- 
qués au  point  de  vue  des  méthodes  employées  pour  réprimer  la  falsification  et  le 
faux  étiquetage,  non  seulement  quant  à  ce  qui  concerne  les  aliments  et  drogues 
fabriqués  au  Canada,  mais  encore  les  aliments  et  drogues  de  provenance  étran- 
gère. 

Le  Bureau  des  stupéfiants  s'est  employé  avec  ardeur  à  la  surveillance  de  la 
distribution  des  stupéfiants.  Aussi  les  résultats  obtenus  ont-ils  été  remarquables 
et  l'amélioration  très  sensible  signalée  dans  mon  dernier  rapport  s'est-elle  con- 
tinuée. 

Le  Service  médical  de  l'immigration  a  poursuivi  avec  des  résultats  satisfai- 
sants le  régime  de  faire  subir,  avant  leur  embarquement  pour  le  Canada,  un 
examen  médical  aux  futurs  émigrants  qui  viennent  des  Iles  britanniques  ainsi 
que  de  l'Europe  continentale. 
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Le  service  quarantenaire  a  été  maintenu  en  opération  aux  principaux  ports 
océaniques.  Au  cours  de  l'année,  aucune  maladie  infectieuse  majeure  n'a  fait 
son  apparition. 

Grâce  aux  initiatives  du  Service  du  Bien-Etre  de  l'Enfance,  le  corps  médical 
et  le  public  se  sont  intéressés  plus  vivement  au  problème  de  la  mortalité  mater- 
nelle. Les  nouvelles  publications  sur  la  paralysie  infantile  et  le  rachitisme  ont 
été  très  recherchées  des  médecins  ainsi  que  du  public  en  général. 

Dans  son  rapport  annuel,  l'ingénieur  sanitaire  en  chef  signale  de  nouveaux 
progrès  importants  au  double  point  de  vue  de  la  protection  des  passagers  et  des 
équipages  à  bord  des  navires  faisant  le  service  au  Canada.  Les  mêmes  résultats 
heureux  sont  signalés  pour  ce  qui  concerne  le  public  voyageur  et  les  équipes  sur 
les  convois  de  chemin  de  fer  canadiens. 

Le  travail  accompli  pendant  la  Convention  des  "  Shriners  ",  à  Toronto,  nous 
a  mis  en  possession  de  précieuses  et  intéressantes  données,  inconnues  jusqu'ici, 
sur  un  aspect  du  problème  sanitaire  relatif  au  transport  des  voyageurs  par  voie 
ferrée.  En  effet,  lorsqu'il  s'agit  de  transporter  des  milliers  de  personnes  à  des 
conventions,  les  compagnies  ferroviaires  et  le  génie  sanitaire  se  trouvent  en  pré- 
sence de  problèmes  fort  complexes  et  dont  la  solution  exige  le  plus  grand  soin. 

Je  vous  prie  d'agréer,  monsieur  le  Ministre,  le  respectueux  hommage  de  mes 
sentiments  les  plus  dévoués. 

J.-A.  AMYOT, 

Sous-ministre. 
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EFFECTIF  TOTAL  DANS  LES  HÔPITAUX  DU  MINISTÈRE  D'APRÈS  LA  NOMENCLATURE 

NOSOLOGIQUE,  AU  31  MARS  1930 


Dis- 
trict 

Hôpital 

Affections 
générales 

Psychiar 
trie 

Tuber- 
culose 

Totaux 

Effectif 
total 

Pat. 
int. 

Pat. 
ext. 

Pat. 

int. 

Pat. 

ext. 

Pat. 

int. 

Pat. 
ext. 

Pat. 
int. 

Pat. 
ext. 

A 

Hôpital  Sainte- Anne 

121 
191 
381 
101 
165 
102 
175 
55 

1 

5 

1 

271 

31 
8 

33 

12 
3 
2 

17 

1 

1 

1 

423 
199 
416 
541 
171 
105 
193 
55 

1 

6 

2 

1 

423 

B 

Hôpital  Camp  Hill 

200 

D 
F 

Hôpital  de  la  rue  Christie 

Hôpital  Westminster 

2 
428 
3 
1 
1 

422 
541 

G 

Hôpital  Deer  Lodge 

171 

I 
J 

Hôpital  du  Colonel  Belcher 

Hôpital  Shaughnessy 

105 
195 

K 

Hôpital  Lancaster 

56 

Total 

1,291 

7 

706 

106 

3 

2,103 

10 

2,113 

PATIENTS  TIt\ITES  SEULEMENT 

Du  nombre  total  de  patients  sur  l'effectif  du  Ministère,  627  étaient  traités 
sans  recevoir  de  compensation.    Ces  patients  étaient  répartis  comme  suit: 

Institutions  du  Ministère 466 

Autres  institutions  au  Canada 158 

Institution  en  Angleterre 1 

Institutions  aux  Etats-Unis 2 

RELEVÉ  DES  EX-MILITAIRES  DES  ARMÉES  ALLIÉES  TRAITÉS  AU  CANADA  AU  COURS 
DE  L'ANNÉE  FINANCIÈRE  CLOSE  LE  31  MARS  1930 


Pays  d'origine 

Sur 

l'effectif 

31-3-29 

Admissions 

Sorties 

Décès 

Sur 

l'effectif 

31-3-30 

Australie 

6 

13 
4 

16 
6 

13 

4.. 

2 

4 

Terre-Neuve                 

4 
1 

2 
8 

17 

3 

Nouvelle-Zélande 

5 

1 

14 

2 

1 
2 

Etats-Unis 

16 

8 

Total    

21 

55 

54 

5 

17 

Les  chiffres  suivants  indiquent  le  nombre  approximatif  de  patients  admis 
aux  hôpitaux  par  la  Commission  des  Hôpitaux  militaires  ainsi  que  par  le 
Ministère  jusqu'au  31  mars  1930: 

Du  1er  juillet  1915  au  31  décembre  1916,  par  la  Commission  des  Hôpitaux 

militaires,  approximativement 22, 742 

Du  1er  janvier  1917  au  31  mars  1918 28,258 

Du  1er  avril  1918  au  31  décembre  1919,  par  le  Bureau  du  Rétablissement  civil 

des  soldats 36, 625 

Du  1er  janvier  1920  au  31  décembre  1920 23, 591 

Du  1er  janvier  1921  au  31  décembre  1921 13,890 

Du  1er  janvier  1922  au  31  décembre  1922 10, 015 

Du  1er  janvier  1923  au  31  décembre  1923 8, 516 

Du  1er  janvier  1924  au  31  mars  1924 2,461 

Du  1er  avril  1924  au  31  mars  1925 7, 978 

Du  1er  avril  1925  au  31  mars  1926 7, 710 

Du  1er  avril  1926  au  31  mars  1927 7,243 

Du  1er  avril  1927  au  31  mars  1928 8, 191 

Du  1er  avril  1928  au  31  mars  1929 8,890 

Du  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 9, 941 

Total 196, 051 

13 
19290—2 
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MINISTÈRE  DES  PENSIONS  ET  DE  LA  SANTÉ  NATIONALE 


TRAITEMENTS  AUX   DISPENSAIRES 


Du  1er  mai  1919  au  31  décembre  1919. . . . 
Du  1er  janvier  1920  au  31  décembre  1920. 
Du  1er  janvier  1921  au  31  décembre  1921. 
Du  1er  janvier  1922  au  31  décembre  1922. 
Du  1er  janvier  1923  au  31  décembre  1923. 

Du  1er  janvier  1924  au  31  mars  1924 

Du  1er  avril  1924  au  31  mars  1925 

Du  1er  avril  1925  au  31  mars  1926 

Du  1er  avril  1926  au  31  mars  1927 

Du  1er  avril  1927  au  31  mars  1928 

Du  1er  avril  1928  au  31  mars  1929 

Du  1er  avril  1929  au  31  mars  1930 


126,057 
447, 142 
300,895 
216,991 
167,291 
42,156 
142,047 
134,248 
120,141 
102,580 
104,091 
122,651 


Total 2, 026, 290 

RÉSUMÉ  DE  LA  RÉPARTITION  DE  L'EFFECTIF  EN  TRAITEMENT 


Affections 
générales 

Psychia- 
trie 

Tuber- 
culose 

Totaux 

Pat. 
int. 

Pat. 
ext. 

Pat. 
int. 

Pat. 
ext. 

Pat. 
int. 

Pat. 
ext. 

Pat. 
int. 

Pat. 

ext. 

Institutions  du  Ministère 

1,291 

494 

31 

58 

7 
3 
2 

26 

706 

351 

42 

25 

2 

1 

106 

256 

8 

35 

3 

2,103 

1,101 

81 

118 

10 

Institutions  au  Canada                   .           .... 

5 

Institutions  en  Grande-Bretagne 

3 

Institutions  aux  Etats-Unis 

Patients  externes  traités  aux  dispensaires  établis 
dans  les  bureaux 

26 

1,874 

38 

1,124 

3 

405 

3 

3,403 

44 

ADMISSIONS,  SORTIES,  DÉCÈS  ET  NOMBRE  TOTAL  DE  PATIENTS  EN  TRAITEMENT 


Admissions 

î 

Sorties 

Décès 

Nombre 
total 

en 
traite- 
ment 

1929 

Affections 
générales 

Psychia- 
trie 

Tuber- 
culose 

Affections 
générales 

Psychia- 
trie 

Tuber- 
culose 

Avril 

Mai 

605 
665 
616 
629 
580 
592 
695 
838 
703 

1,075 

910 

1,001 

15 
11 

7 
11 
8 
9 
7 

16 
12 

16 

8 
16 

76 
73 
64 
54 
47 
61 
75 
118 
69 

103 

78 

78 

675 
678 
653 
646 
621 
483 
614 
716 
560 

736 

758 
992 

11 
15 
12 

7 
12 

7 
19 
12 

8 

14 
11 

9 

92 
105 
68 
72 
65 
43 
64 
71 
58 

73 
73 

71 

29 
37 
29 
28 
36 
23 
16 
39 
29 

32 
33 
37 

2,887 
2,801 

Juin 

2,726 

Juillet 

Août 

2,667 
2,568 

Septembre 

Octobre 

Novembre 

Décembre 

1930 

Janvier 

2,674 
2,738 
2,872 
3,001 

3,340 

Février 

3,461 

Mars 

3,447 

Totaux 

8,909 

136 

896 

8,132 

137 

855 

368 

*3,447 

Les  chiffres  ci-dessus  comprennent  les  ex-militaires  des  armées  impériales — 

Admissions 481 

Sorties 445 

Nombre  total  de  patients  en  traitement  au  31  mars  1929 2, 998 

♦Nombre  total  de  patients  en  traitement  au  31  mars  1930 3. 447 
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Le  relevé  suivant  indique  le  nombre  de  patients  internes  et  externes  à  la  fin 
de  1921,  1922,  1923,  1924  et  des  années  financières  closes  le  31  mars  1926,  1926, 
1927,  1928,  1929  et  1930: 


Toutes  les  institutions— Année 

Patients 
internes 

Patients 
externes 

Total 

Le  31  décembre  1921 

5,053 
4,014 
3,619 
3,347 
3,452 
3,039 
2,805 
3,200 
2,973 
3,403 

287 
293 
125 
80 
77 
58 
34 
57 
25 
44 

5,340 

Le  31  décembre  1922     

4,307 

Le  31  décembre  1923        

3,744 

Le  31  décembre  1924                         

3,427 

Le  31  mars  1925                                              

3  529 

Le  31  mars  1926 

3,097 

Le  31  mars  1927     

2,839 

Le  31  mars  1928       

3,257 

Le  31  mars  1929        .                  

2,998 

Le  31  mars  1930                                        

3,447 

SOINS  AUX  ANCIENS  COMBATTANTS 

Sous  l'empire  d'une  autorisation  à  cet  effet,  on  comptait,  au  31  mars  1930, 
183  patients  répartis  comme  suit  dans  les  institutions  du  Ministère  et  autres 
institutions: 


District 

Institution 

Sur 

l'effectif 

1-4-29 

Admis- 
sions 

Trans- 
férés 
à 

Trans- 
férés 
de 

Sorties 

Décès 

Sur 
l'effectif 
31-3-30 

A 

Hôpital  Sain  te- Anne,  Sainte-Anne- 
de-Bellevue,  P.Q  . . 

24 

21 

2 

1 

2 
1 

12 

1 

32 

Hôpital  Royal  Victoria,  Montréal, 
P.Q 

B 

Hôpital  Camp  Hill,  Halifax,  N.-E. 

5 

11 

1 

34 

3 

17 

1 
1 

6 

12 

c 

1 
5 
5 

1 
9 
5 

D 

Hôpital  de  la  rue  Christie,  Toronto, 
Ontario 

26 

33 

Hôpital  de  la  Croix-Rouge,  Toronto 

Sanatorium     Muskoka,       Graven- 
hurst   Ontario 

1 

1 

F 

Hôpital  Westminster,  London,  On- 

8 

4 

1 

7 
1 

1 

1 

10 

Hôpital  Victoria,  London,  Ontario. 

Hôpital    Deer    Lodge,    Winnipeg, 

Manitoba 

1 

G 

11 

2 

11 
5 

1 

4 
4 

5 

4 

1 

20 

Hôpital   général,   Winnipeg,    Man. 
Hôpital   Saint-Boniface,  Winnipeg, 

Convalescent      Home,      Winnipeg 
Beach,  Manitoba 

3 

3 

1 

3 
1 

1 

1 
1 

H 

Hôpital  des  Sœurs  Grises,  Regina, 
Sask 

1 

1 
10 

Hôpital     de     la     Sainte-Famille, 

I 

Hôpital  du  Colonel  Belcher,  Cal- 
gary,  Alta 

14 

3 

2 

21 

Hôpital  général   Calgary   Alta 

Hôpital  de  la  Providence,     Days- 
land,  Alta. . 

3 

1 

25 

6 

1 

3 

University    Hospital,    Edmonton, 
Alta 

1 

J 

Hôpital  Shaughnessy,  Vancouver, 
C  B 

25 

7 

6 
4 

4 

40 

K 

Hôpital      Lancaster,      Saint-Jean, 
N.-B 

1 

8 

Hôpital    régional.     Saint- Jean-est, 

1 

Hôpital      provincial,      Saint-Jean- 
ouest   N  -B 

1 

1 

Totaux 

115 

140 

35 

35 

57 

'15 

183 
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MINISTÈRE  DES  PENSIONS  ET  DE  LA  SANTÉ  NATIONALE 


SERVICE  DENTAIRE 

Les  traitements  dentaires  sont  administrés  par  le  Service  dentaire.  Toute- 
fois, c'est  à  la  Com.mission  des  Pensions  et  au  Service  médical  qu'il  appartient 
de  décider  du  droit  au  traitement. 

Ont  droit  au  traitement  dentaire,  les  anciens  combattants  classés  dans  les 
catégories  ci-après  mentionnées.  Quant  au  genre  de  traitement  dont  peuvent 
bénéficier  les  vétérans  de  la  guerre,  il  varie  suivant  les  classes. 

1.  Les  ex-militaires  requérant  un  traitement  dentaire  à  la  suite  de  blessures 
ou  de  maladies  reconnues  par  la  Commission  des  Pensions  comme  étant  attri- 
buables  au  service  militaire. 

2.  Les  ex-militaires  en  cours  de  traitement  médical  ou  chirurgical  dans  un 
hôpital  ou  sanatorium,  soit  comme  patients  internes  ou  externes,  sous  réserve 
que  le  spécialiste  traitant  leur  délivre  un  certificat  établissant  que  le  traitement 
dentaire  fait  essentiellement  partie  du  traitement  pour  une  invalidité  ouvrant 
le  droit  à  pension.  Ou  encore  les  pensionnés  convoqués  pour  subir  un  examen 
médical  relatif  à  leur  pension,  lorsque  le  m.édecin  examinateur  certifie  qu'un 
traitement  dentaire  est  requis  pour  diminuer  l'invalidité  ouvrant  le  droit  à 
pension  ou  pour  empêcher  l'aggravation  de  cette  invalidité. 

3.  Les  ex-militaires  en  traitement  dans  une  institution  de  psychiatrie  sous 
la  surveillance  du  Ministère,  et  qui,  aux  termes  des  deux  alinéas  ci-dessus,  n'ont 
pas  droit  au  traitement  dentaire,  peuvent  toutefois  bénéficier  de  tous  les  soins 
que  le  chirurgien  dentiste  de  l'institution  déclarera  absolument  nécessaires  à 
leur  santé  et  à  leur  bien-être. 

Le  Service  dentaire  est  assuré  par  les  cliniques  du  ministère  des  Pensions 
et  de  la  Santé  nationale,  ainsi  que  par  les  dentistes  à  l'emploi  du  Ministère.  Les 
cliniques  dentaires  sont  généralement  installées  dans  les  institutions  du  Minis- 
tère. Dans  les  endroits  où  il  n'existe  pas  de  cliniques,  le  service  dentaire  est 
confié  à  des  dentistes  à  l'emploi  du  Ministère.  Ces  dentistes  sont  rémunérés 
selon  le  tarif  fixé  par  le  Ministère. 

A  cours  de  l'année  financière  1929-1930,  le  ministère  des  Pensions  et  de  la 
Santé  nationale  a  maintenu  en  opération  le  même  nombre  de  cliniques  dentaires 
qu'auparavant,  c'est-à-dire  dix. 

Par  rapport  à  l'année  financière  précédente,  il  y  a  eu  augmentation  dans  le 
nombre  de  traitements  administrés  aux  cliniques,  ainsi  que  dans  le  nombre  de 
patients  traités  au  cours  de  la  présente  année.  Les  chiffres  pour  les  deux 
périodes  en  cause  se  comparent  de  la  façon  suivante: 


1928-29 

1929-30 

Traite- 
ments 

Patients 

Traite- 
ments 

Patients 

Cliniques  du  Ministère 

32,517 

3,038 

673 

1,334 

318 

65 

32,916 
8,209 
1,020 

1,475 

Dentistes  à  l'emploi  du  Ministère 

708 

Bureau  des  Vétérans  des  Etats-Unis 

94 

Total               .                   

36,228 

1,717 

42,145 

2,277 

APPAREILS  D'ORTHOPÉDIE  ET  DE  PROTHÈSE 

En  1916,  le  ministère  de  la  Santé  s'est  occupé  pour  la  première  fois  de  la 
fabrication  de  membres  artificiels.  Depuis  lors,  les  initiatives  du  Service 
d'orthopédie  et  de  prothèse  ont  progressé  et  se  sont  développées  d'une  façon 
ininterrompue.  Ces  initiatives  en  effet  ne  comportent  pas  seulement  la  fourni- 
ture de  grands  appareils  orthopédiques  comme,  par  exemple,  des  jambes  et  des 
bras  artificiels,  des  attelles  dorsales,  des  éclisses  pour  bras  ou  jambes,  des  chaus- 
sures orthopédiques,  mais  encore  la  fourniture  de  petits  appareils,  tels  que  des 
yeux  artificiels,  des  masques  faciaux,  des  lunettes,  des  ceintures,  etc. 
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La  fabrication  ou  la  fourniture  de  tout  appareil  prothétique, — appareil 
devenu  nécessaire  à  un  ancien  combattant  par  suite  d'une  blessure  ou  maladie 
imputable  au  service  militaire, — rentrent  dans  les  attributions  du  Service  d'ortho- 
pédie et  de  prothèse.  La  distribution,  la  réparation  ainsi  que  le  renouvellement 
des  appareils  sont  à  la  charge  du  Ministère.  Pourvu  qu'ils  fassent  partie  de 
l'effectif  du  Ministère,  certains  mutilés  admis  au  bénéfice  du  traitement,  par  le 
Ministère  pourront  être  nantis  d'appareils  de  prothèse  comme  accessoires  des 
traitements. 

Dans  la  poursuite  de  ses  initiatives,  le  Service  d'orthopédie  dispose,  pour 
la  fabrication  et  l'ajustage  des  appareils,  d'un  institut  orthopédique  principal 
situé  à  Toronto,  d'instituts  orthopédiques  subsidiaires  établis  à  Halifax,  à  Saint- 
Jean,  à  Montréal,  à  Ottawa,  à  London,  à  Winnipeg,  à  Regina,  à  Calgary  et  à 
Vancouver,  et  enfin,  de  succursales  installées  à  Edmonton  et  à  Victoria, 

Au  cours  de  l'année  envisagée,  la  fabrication  des  pièces  de  duralumine, 
pièces  qui  composent  les  jambes  métalliques  artificielles,  a  progressé  d'une 
manière  très  satisfaisante.  Aussi,  dans  un  avenir  rapproché,  l'appareil  complet 
sera-t-il  manufacturé  au  Canada. 

Les  statistiques  ci-après  font  voir  que  le  Service  fournit  en  outre  des 
appareils  prothétiques  aux  mutilés  de  la  guerre  ressortissant  des  Gouvernements 
alliés,  aux  bénéficiaires  des  Coramissions  d'accidents  du  travail  et  aux  infirmes 
qui  relèvent  d'autres  organismes  administratifs. 

NOMBRE  D'APPAREILS  DIVERS  DISTRIBUÉS  PAR  LE  SERVICE  D'ORTHOPÉDIE  ET  DE  PROTHÈSE 


Livrés  avant  le  1er  avril  1929 

Livrés  du  1er . 

ivril  1929  au  31  mars  1930 

Dominion 

du 
Canada 

Commis- 
sions 
d'acci- 
dents du 
travail  du 
Canada 

Londres, 
Angle- 
terre 

Etats- 
Unis 
d'Améri- 
que 

Dominion 

du 
Canada 

Commis- 
sion 

d'acci- 
dents du 

travail 

Londres, 
Angle- 
terre 

Etats- 
Unis 
d'Améri- 
que 

Total 

Jambes  (tous  modèles).. 

Bras  (tous  modèles) 

Chaussures      orthopédi- 
ques          .              ... 

9,458 
2,815 

59,995i 

1,562 

28,864 

184,993è 

60,990 

4,958 

69,094 

15,328 

187 
203 

167 
108 
358 

1,554^ 

248 

93 

25 

27 

604 
71 

l,236è 

12 

429 

6,254è 
2,123 

72 
787 

394 

303 
22 

534 

2 

383 

2,416 

571 

24 

449 

56 

396 
61 

6,398 

26 

1,675 

23,083 

5,823 

382 

7,027è 

1,253 

36 
30 

33 
16 

64 

312 

35 

6 

7 

26 
2 

162 
5 
70 

517 

371 

10 

98 

33 

22 
78 

11,032 
3,207 

68,604 

Pilons 

1,731 

Fourniture  d'optométrie 
Petits  appareils  orthopé- 
diques   

35 

429 

66 

1 

65 

13 

31,878 
219, 559  J- 

70,227 

Bras  réparés 

5,546 

Chaussures  réparées 

Réparations      à       tous 
autres  appareils 

77,552è 
17,104 

Totaux 

438.058 

2,970è 

11,983 

4,760 

46,1241 

539 

1,294 

712 

506.441 

PLACEMENT 

Demandes  d'emploi  et  placements  d'ex-militaires  au  cours  de  l'année  finan- 
cière close  le  31  mars  1930: 

BUREAU  DE  PLACEMENT  DU  CANADA 

Emplois  permanents 2, 285 

Emplois  temporaires 6,065 

Emplois  supprimés 4, 603 

Sans  emploi 1,729 

Total 14, 682 

COMITÉ    MONTRÉALAIS  DE  RÉHABILITATION 

Emplois  permanents 285 

Emplois  semi-permanents  fi^nX 489 

Emplois  temporaires           \   '       / 1 ,  022 

Emplois  supprimés 200 

Sans  emploi 846 

Total 2,842 


18 


MINISTÈRE  DES  PENSIONS  ET  DE  LA  SANTÉ  NATIONALE 


DÉPENSES 

Salaires— $9,199.50.        Frais  de  bureau— $614.94.        Total,  $9,814.44 

SOMMAIRE 

État  comparatif  de  demandes  d'emploi  et  aes  placements  d'ex-militaires  au   cours  des  années 
financières  closes  le  31  mars  1929  et  le  31  mars  1930. 


Année  close 

Nombre  de 

candidats 

ayant 

sollicité 

un  emploi 

Nombre 

de 

placements 

Nombre 
d'emplois 
supprimés 

Nombre 

de 

placements 

en 

instance 

Le  31  mars  1929 

17,998 
17,524 

11,307 
10, 146 

4,565 
4,803 

2,126 
2.575 

Le  31  mars  1930 

PLACEMENT 

Le  nombre  de  demandes  de  secours  pour  obtenir  un  emploi  a  été  diminué  de 474 

Le  nombre  de  personnes  à  qui  on  a  trouvé  un  emploi  a  diminué  de  1,161. 
La  présente  diminution  provient   partiellement    d'un    nombre    moindre    de 
postulants. 

Nombre  total  de  pensionnés  au  Canada,  au  31  mars  1930 48, 145 

Nombre  total  de  pensionnés  à  l'étranger,  au  31  mars  1930 8,851 

Nombre  total  de  pensionnés 56, 996 

Augmentation  dans  le  nombre  des  pensionnés  inscrits  à  la  fin  de  l'année 

précédente 2,376 

De  ce  nombre,  2,575  ont  été  enregistrés  comme  sans  travail,  soit  une  augmentation  de  449  dans  le 
nombre  de  pensionnés  inscrits  à  la  fin  de  l'année  précédente. 

SECOURS 

Des  secours  sont  accordés  sous  forme  de  bons  d'aliments,  de  loyer,  de 
combustible,  etc.  Ces  bons  sont  honorés  sur  présentation  par  les  marchands 
ou  les  propriétaires,  et  sur  production,  par  ceux-ci,  d'un  certificat  établissant 
que  les  marchandises  ont  été  livrées,  ou  encore  que  l'assistance  a  été  prêtée. 
Ce  mode  de  secours  s'est  traduit  par  une  dépense  réelle  de  $517,947.19,  dont 
une  partie  provient  de  bons  délivrés  avant  le  31  mars  1929.  Au  cours  de  l'année 
financière  1929-1930,  la  valeur  des  bons  émis  s'est  élevée  à  $510,081.15. 

Les  chiffres  suivants  indiquent,  par  rapport  aux  années  précédentes,  les 
secours  accordés,  au  cours  de  1929-1930,  par  le  Ministère  à  des  pensionnés  ainsi 
qu'à  des  anciens  combattants  dont  la  pension  a  subi  des  changements. 


Nombre  de  bénéficiaires 

Nombre  de  fois  que  des  secours  ont  été  accordés 

Moyenne,  par  bénéficiaire,  du  nombre  de  fois  que  des 

secours  ont  été  accordés 

Valeur  des  bons  de  secours  émis 


1926-27 


4,079 
32,999 

8-09 
$  333,222  02 


1927-28 


4,182 
38,373 


9-18  7- 

$  390,004  02$  367,231 


1928-29 


4,647 
36,602 


1929-30 


5,548 
51,155 

9-22 

$  517,947  19 


TRAVAIL  PROTÉGÉ  OU  CONVALESCENCE  INDUSTRIELLE 

Le  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale  maintient  en  opération 
des  ateliers  de  vétérans  à  Halifax,  à  Montréal,  à  Toronto,  à  Hamilton,  à  Winni- 
peg  et  'à  Vancouver.  En  outre  des  ateliers  précités,  la  Société  Canadienne  de  la 
Croix-Rouge,  à  la  suite  d'une  entente,  maintient  également  un  atelier  en  opéra- 
tion à  Victoria.  Malheureusement,  le  19  février  1930,  un  désastreux  incendie  a 
complètement  détruit  l'atelier  situé  à  Vancouver. 

Dans  ces  ateliers,  on  donne  du  travail  protégé  aux  anciens  militaires  qui 
ont  été  classés  comme  relevant  du  problème  industriel.  Etudier  attentivement 
l'état  physique  et  mental  du  blessé,  lui  rendre  progressivement  la  confiance  et 
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l'habileté  professionnelle  qui  lui  permettront  d'accepter  un  emploi  dans  le  monde 
industriel,  tel  est  le  but  de  ces  ateliers.  Malheureusement,  vu  l'état  du  marché 
du  travail,  on  éprouve  de  sérieuses  difficultés  à  placer  les  rééduqués  dans  des 
établissements  privés. 

Au  cours  de  l'année  envisagée,  on  s'est  tout  particulièrement  efforcé  de 
rendre  les  ateliers  de  convalescence  industrielle  encore  plus  actifs.  En  effet, 
on  a  signalé  206  admissions  et  198  sorties.  Au  31  mars  1930,  on  comptait  292 
employés  dans  les  ateliers.  Etant  donné  la  vive  concurrence  à  laquelle  il  faut 
faire  face,  le  maintien  en  opération  de  ces  ateliers  au  moyen  d'une  main-d'œuvre 
au-dessous  de  la  normale  constitue  un  problème  des  plus  difficiles.  Somme  toute, 
cependant,  les  employés,  dont  souvent  la  valeur  ouvrière  est  fortement  amoin- 
drie, répondent  très  bien  à  l'effort  demandé.  La  fabrication  des  coquelicots  et 
des  couronnes  florales  qui,  le  Jour  de  l'armistice,  sont  vendus  par  tout  le  Canada, 
contribue  à  donner  du  travail  à  des  hommes  qui  seraient  à  peu  près  inaptes  à 
remplir  un  autre  genre  d'occupation. 

RÉÉDUCATION  PROFESSIONNELLE 

Le  31  mars  1930,  dix  blessés  de  guerre  étaient  soumis  à  la  rééducation  pro- 
fessionnelle, et  se  répartissaient  comme  suit: 


District 

Présents 

le 

1^-29 

Admis 

Sortis 

Présents 

le 
31-3-30 

A 

1 

2 

2 

14 

1 

3 

3 

22 

B     

2 

1 

14 

1 

1 

1 

c                                            

D 

6 

F 

1 

G 

3 
1 

4 
1 

1 
3 

H 

I                              .         . 

1 
4 

J 

1 

2 

K 

Totaux 

24 

24 

38 

10 

CAS  D'INVALIDITÉ  INDUSTRIELLE 

Au  31  mars  1930,  en  vue  de  les  aider  à  devenir  capables  de  pourvoir  eux- 
mêmes  à  leur  subsistance,  treize  hommes  étaient  placés  en  réapprentissage  dans 
des  établissements  industriels  ou  autres.  Ces  hommes  étaient  répartis  comme 
suit: 


District                              Employés  à 

Employés 

le 

1-4-29 

Admis 

Rayés 

Employés 

le 

31-3-30 

B            Halifax,  Nouvelle-Ecosse 

1 
12 

7 
11 

1 
11 

2 

1 

17 
9 
6 
2 
7 
4 

C             Ottawa,  Ontario     

7 
3 

2 

D            Hamilton  et  Toronto,  Ontario    

1 

G            Winnipeg,  Manitoba 

5 

H            Regina,  Saskatchewan 

1 

J             Vancouver  et  Victoria,  C.B 

4 

K            Saint-Jean,  Nouveau-Brunswick 

3 

1 

14 

45 

46 

13 
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SECTION  DE  L'ASSURANCE  DES  VÉTÉRANS 

ÉTAT  POUR  LA  PÉRIODE  ALLANT  DU  1er  AVRIL  1929  AU  31  MARS  1930 

Polices 

Demandes  reçues  du  1er  avril  1929,  jusqu'au  31  mars  1930 3,580  pour  $  8,039.000  00 

"          refusées            "                                     "                281  "  717,000  00 

Polices  émises  à  compter  du  1er  avril  1929,  jusqu'au  31  mars  1930 3,407  "  7,967,500  00 

Rachetées  en  espèces,  jusqu'au  31  mars  1929 3,304  "  7,691,904  00 

1929-1930 942  "  2, 196, 395  00 

Rachat  total  en  espèces 4,246  "  9,888,299  00 

Assurance  acquittée  réduite,  jusqu'au  31  mars  1929 98  "  68,825  50 

1929-1930 67  "  49,339  00 

Total 165  "  118,164  50 

Assurance  acquittée  réduite  et  terminée 3  "  4,895  00 

"                  "         en  vigueur 162  "  113,269  50 

Assurance  prolongée  pour  un  terme  défini.jusqu'au  31  mars  1929 1,848  "  4,038,800  00 

1929-1930 737  "  1, 667, 000  00 

Total 2,585  "  5,705,800  00 

Assurance  prolongée  pour  un  terme  défini,  terminée  (y  compris  les 

polices  indiquées  comme  rachetées  en  espèces) 922  "  2, 084, OCO  00 

Nombre  total  des  polices  d'assurance  prolongée  pour  un  terme 

défini 1,663  "  3,621,800  00 

Réclamations  d'invalidité  acceptées,  jusqu'au  31  mars  1929 29  "  62, 655  51 

1929-1930 15  "  22,750  00 

Total 44  "  85,405  51 

Terminées  ou  réduites 11  "  26, 129  02 

Réclamations  d'invalidité  en  vigueur 33  "  59, 276  49 

RÉCLAMATIONS   DE   MORTALITE 

Valeur  des  polices  lors  des  réclamations  de  mortalité,  jusqu'au 

31  mars  1929 1,967  pour  $  5,451,245  46 

Valeur  des  polices  lors  des  réclamations  de  mortalité,  1929-1930 248  "  605, 695  96 

Valeur  totale  des  polices 2,215  "  6,056,94142 

Réglées  en  espèces  ou  par  versements  annuels,  jusqu'au  31  mars  1929.  1,464  "  5,068,828  31 

1929-1930 219  "  587, 260  96 

Nombre  total  de  polices  réglées 1,683  "  5,656,089  27 

Assurances  et  primes  payées  par  l'application  de  l'article  10  de  la  Loi 

de  l'Assurance  des  Vétérans,  jusqu'au  31  mars  1929 451  "  263,417  15 

Assurances  et  primes  payées  par  l'application  de  l'article  10  de  la  Loi 

de  l'Assurance  des  Vétérans,  1929-30 33  "  35, 185  00 

Total 484  "  298, 602  15 

Réclamations  en  instance  de  règlement,  au  31  mars  1930 48  "  102, 250  00 

DÉCHÉANCES   ET  REMISES   EN   VIGUEUR 

Déchéances,  jusqu'au  31  mars  1929 28,235  "  $64,039,300  00 

1929-30 3,122  "  7,345,000  00 

Total 31,357  "  $71,384,300  00 

Remises  en  vigueur,  jusqu'au  31  mars  1929 20,818  "  47,368,500  00 

1929-30 2,489  "  5,843,500  00 

Total 23,307  "  $53,212,000  00 

Nombre  absolu  de  déchéances 8,050  "  $18,172,300  00 

Revenus  et  dépenses 

Doit  Avoir 

Reliquat  du  fonds,  au  31  mars  1929 $  6,866,911  13 

Revenus,  1929-1930 1, 668, 183  92 

Intérêts,  1929-1930 287,503  68 

Dépenses $      853, 912  47 

Reliquat 7, 968 ,  686  26 

$  8,822,598  73  "  $  8,822,598  73 

Polices  en  vigueur,  au  31  mars  1930 29,113  "  $64,728,863  21 
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DIVISION   DE   LA  COMPTABILITÉ 

Les  divers  effets  de  reATnus  et  de  dépenses  apparaissant  dans  l'état  n°  1, 
concordent  avec  les  montants  qui  figurent  dans  les  comptes  publics,  de  même 
que  dans  les  rapports  de  l'auditeur  général. 

Les  états  suivants  fournissent  des  détails  circonstanciés  sur  les  opérations 
financières  effectuées.  Ces  états,  dont  on  trouvera  ci-après  une  brève  descrip- 
tion, sont  présentés  sous  la  même  forme  que  par  les  années  passées. 

1.  Revenus  et  dépenses,  année  financière  1929-1930. 

Sont  inscrits  à  gauche:  les  crédits  budgétaires  accordés  par  le  Parlement, 
les  revenus  de  toute  provenance  ainsi  que  les  reliquats  des  fonds  en  fidéicom- 
mis  le  premier  jour  de  l'exercice. 

On  trouvera  à  droite:  les  déboursés  bruts,  répartis  en  paiements  directs 
effectués  aux  ex-militaires  et  à  leurs  a3^ants  droit,  soit  pour  pensions,  soit  pour 
rétablissement  dans  la  vie  civile;  les  paiements  effectués  pour  soins  administrés 
auxdits  ex-militaires  ;  de  même  que  les  paiements  faits  aux  autres  organismes 
qui  prêtent  assistance  aux  anciens  combattants;  crédits  non  dépensés  votés  par 
le  Parlement  pour  l'année  financière;  enfin,  les  reliquats  des  fonds  en  fidéi- 
commis  à  la  clôture  de  l'année. 

Le  sommaire  indique,  à  titre  documentaire,  les  rubriques  principales  sous 
lesquelles  sont  groupés  les  revenus  et  les  dépenses  du  Ministère. 

2.  Déboursés  nets,  par  années  financières,  portés  au  compte  des  pensions  pour 

la  période  allant  du  1er  avril  1916  au  31  mars  1930. 

3  Déboursés  nets  du  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale,  par  années 
financières,  portés  au  compte  du  rétablissement  dans  la  vie  civile  pour 
la  période  s'étendant  du  mois  de  juillet  1915  au  31  mars  1930. 

4.  Actif  courant  du  Ministère,  au  31  mars  1930, 

Avances  en  espèces  pour  voyage,  petite  caisse,  comptes  d'entretien,  autres 
institutions,  ateliers  de  la  Croix-Rouge,  etc. 

Approvisionnements. — Valeur  des  vivres,  du  matériel,  etc.,  que  le  Ministère 
destine  à  l'usage  des  hôpitaux,  des  bureaux,  etc. 

Surplus  de  matériel. — Surplus  de  matériel  vendable  ou  transférable  à  d'autres 
services  administratifs. 

5.  Prêts  pour  la  rééducation  professionnelle,  au  31  mars  1930. 

Répartition  par  province  des  prêts  non  remboursés. 

(3.  Comptes  recouvrables  au  31  mars  1930. 

Sommes  dues  par  la  Grande-Bretagne,  les  Dominions  britanniques,  les 
Etats-Unis  et  les  Gouvernements  alliés  pour  traitement  de  leurs  ressortissants 
ex-militaires;  pour  services  rendus  aux  Organismes  administratifs  canadiens, — 
ministère  de  la  Défense  nationale,  ministère  des  Affaires  indiennes,  etc. —  ; 
sommes  dues  par  l(?s  hôpitaux  et  sanatoria  autres  que  ceux  du  Ministère. 

7.  Transport  des  i^oyageurs,  transport  des  effets  par  petite  et  grande  vitesse,  au 

31  mars  1930. 
Frais  de  déplacement  occasionnés  par  les  services  du  Ministère;  répartition 
par  compagnie  de  chemins  de  fer  des  sommes  déboursées  pour  transport,  par 
petite  et  grande  vitesse,  des  effets  achetés,  expédiés,  etc. 

8.  Crédits  budgétaires,  par  années  financières  du  ministère  des  Pensions  et  de  la 

Santé  nationale  ainsi  que  pour  les  pensions  jusqu'au  31  mars  1931. 
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N°  4.— ÉTAT  INDIQUANT  LA  RÉPARTITION  PAR  PROVINCE  DE  L'ACTIF 
COURANT,  AU  31  MARS  1930 


District 

Province 

Total 

Avances 

en 
espèces 

Matériel 

de 

traitement 

Matières  à 
travailler 
dans  les 

ateliers  de 
vétérans 

Surplus 

de 
matériel 

Bureau 
principal 

Ottawa 

$      c. 

19,657  92 
75,331  73 

33,749  05 

2,660  37 

183,033  34 

19,529  57 

31,346  02 

6,382  95 

11,717  68 

24,513  05 

7. 104  47 

26  21 

$        c. 
1,057  70 

$        c. 

18,252  87 
28,729  16 

7,816  87 
2,570  37 
75,672  45 
18,768  98 

7,903  09 

6,218  74 
11,627  15 
10,521  10 

4,681  55 
26  21 

$        c. 

172  40 
45,958  46 

25,087  84 

$         c. 
174  95 

Québec 

644  11 

"B" 

Nouvelle-Ecosse    et   Ile   du 

844  34 

••C" 

Ontario-est        

90  00 

"D" 

Ontario  central            .    .    . 

103,486  23 

3,874  66 

"F" 

Ontario-ouest 

760  59 

"G" 

Manitoba 

21,258  65 

2,184  28 

"H" 

Saskatchewan 

164  21 

Alberta    . .          

90  53 

"J" 
"K" 

Colombie  britannique 

N  ou  veau-B  run  swick 

197  45 

13,601  40 

193  10 
2,422  92 

"M" 

Londres  Angleterre 

Totaux 

415,052  36 

1.345  15 

192,788  54 

209,564  98 

11,353  69 

N°  5.— ÉTAT  INDIQUANT  LA  RÉPARTITION  PAR  PROVINCE  DES  PRÊTS  POUR 
LA  RÉÉDUCATION  PROFESSIONNELLE,  AU  31  MARS  1930 

Québec S  933  05 

Nouvelle-Ecosse  et  Ile  du  Prince-Edouard 1 ,  846  58 

Ontario-est 1,639  31 

Ontario  central 7, 184  87 

Ontario-ouest 1 ,  160  84 

Manitoba 1,082  98 

Saskatchewan 1,410  24 

Alberta 3, 153  09 

Colombie  britannique 3,863  20 

Nouveau-Brunswick 1 ,  841  39 

Total $    24, 115  55 


N°  6.— COMPTES  A  RECEVOIR,  AU  31  MARS  1930 

Grande-Bretagne $  22, 603  66 

Ministère  impérial  du  Travail 88, 035  40 

Dominions  britanniques,  États-Unis  d'Amérique  et  autres  Gouvernements 

alliés 20, 337  01 

Services  administratifs  canadiens 10, 492  10 

Ateliers  de  vétérans 36, 916  62 

Autres  comptes  divers 14,719  98 

Total $  193,104  77 
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N°  7.— FRAIS  DE  DÉPLACEMENT  ET  DE  TRANSPORT,  ANNÉE  FINANCIÈRE 

1929-30 

Service  Total 

Personnel  de  l'administration $  12, 068  35 

Enquêtes  administratives  et  pensions 4, 549  02 

Déplacements — personnel  de  la  Commission  des  Pensions 1, 656  23 

Ex-militaires  appelés  pour  traitement  ou  réparation  de  leurs  appareils  de 

prothèse 32,470  12 

Ex-militaires  appelés  pour  traitement  dans  une  clinique 5, 476  55 

Transport  des  patients  décédés  et  des  personnes  leur  servant  d'escorte 395  64 

Commissions  médicales  itinérantes 752  83 

Transport  des  pensionnés 46,854  04 

Caisse  de  frais  funéraires  pour  les  anciens  combattants 88  61 

Déplacement  du  personnel  des  ateliers  d'anciens  combattants 1,051  58 

Ex-militaires  aveugles. 1, 617  98 

Ex-militaires  en  rééducation  professionnelle 144  28 

Frais  de  déplacement  payés  au  lieu  de  secours 221  55 

Personnel  de  la  Division  d'orthopédie  et  de  prothèse '683  74 

Membres  du  Bureau  fédéral  d'appel 6,657  71 

Bureau  fédéral  d'appel,  avocats-conseils  des  soldats 826  14 

Bureau  fédéral  d'appel,  ex-militaires  des  armées  impériales  appelants 134  27 

$  115,648  64 

Transport  par  petite  et  grande  vitesse 26, 169  84 

Dépenses  nettes  totales $  141 ,  818  48 

Comptes  à  recevoir 6, 258  27 

Total  des  dépenses  brutes $  148, 076  75 


RÉPARTITION  PAR  COMPAGNIE  DE  CHEMINS  DE  FER 

Voyageurs —  % 

Chemin  de  fer  du  Canadien  national $    76,540  00  62-8 

Chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien 35,869  60  29-4 

Autres  chemins  de  fer 9,497  31  7-8 

Total 100-  0$  121 ,  906  91 

Transport  par  petite  et  grande  vitesse — 

Chemin  de  fer  du  Canadien  national $    11,196  25  42-8 

Chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien 4,313  79  16-5 

Messageries  du  Canadien  national 7,717  25  29-5 

Messageries  du  Pacifique  Canadien 1 ,  732  05  6-6 

Autres  chemins  de  fer 1,210  50  4-6 

Total 1000      26,169  84 

Montant  total  versé  aux  compagnies  de  chemins  de  fer $  148, 076  75 
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Tableau  indiquant  le  nombre  des  réclamations  ainsi  que  les  sommes  versées 
aux  Commissions  d'accidents  du  travail  et  aux  employeurs,  en  ce  qui  concerne 
les  pensionnés  atteints  d'un  invalidité  de  vingt-cinq  pour  cent  et  plus: 


Province 

Nombre 

Sommes 
versées 

Québec                               

7 

8 
98 
45 

4 
44 

3 

$             c. 
548  04 

Nouvelle-Ecosse 

574  75 

Ontario..                     .         

13,640  83 

5,585  28 

375  36 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

14,178  00 
825  49 

Colombie  britannique  

Total  

209 

35,727  75 

TABLEAU  INDIQUANT  LE  PERSONNEL  PERMANENT  ET  TEMPORAIRE,  AU 

31  MARS  1930 


District 

Personnel 

Salaires 

Perm. 

Temp. 

Total 

Perm. 

Temp. 

Total 

Bureau  principal 

428 

247 

89 

44 

403 

242 

9S 

33 

73 

153 

43 

9 

2 

16 

3 

1 

19 
13 
18 

2" 

6 

1 
1 

430 

263 

92 

45 

422 

255 

116 

33 

75 

159 

44 

10 

$ 

636,480 
326,424 
128,586 

85,180 
617,590 
288,145 
151,308 

59,340 
128,432 
230,254 

57,112 

17,100 

$ 

2,700 
18,800 
3,000 
2,400 
17,952 
13,608 
19.140 

$ 

639,180 
345,224 
131,586 

"A" 

"B" 

"C" 

87,580 
635,542 
301  753 

"D" 

"F" 

"G" 

170,448 

"H" 

59,340 

«•■¥•»» 

2,760 
8,580 
1,500 
3,000 

131,192 

««Tt» 

38,834 
58,612 

"K" 

"M" 

20, 100 

Total 

1,862 

82 

1,944 

2,725,951 

93,440 

2,819,391 

CLASSEMENT  DU  PERSONNEL  ADMINISTRATIF  QUANT  Â  SES  ÉTATS  DE 
SERVICE  DURANT  LA  GUERRE.  AU  31  MARS  1929  ET  AU  31  MARS  1930 


— 

1929 

1930 

Pourcentage 

Service  en  France 

1,146 
161 
80 
13 
32 
11 
429 

1,181  (1) 
162  (2) 
76(3) 
13 
47 
9 
456  (4) 

61-0 

Service  en  Angleterre 

8-3 

Service  au  Canada 

3-8 

Refusés  ou  exemptés 

0-7 

Au-dessous  et  au-dessus  de  l'âge  militaire 

2-5 

Non-militaires — (Hommes)     .                            

0-4 

(Femmes)    .                      .                           .... 

23-3 

Total 

1,872 

1,944 

100  00 

Note.— 

(1)  Comprend  105  sœurs  infirmières. 

(2)  "  28 

(3)  "  5 

(4)  "  42 
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TABLEAU  INDIQUANT  LE  CLASSEMENT  DU  PERSONNEL  ADMINISTRATIF 
QUANT  À  SES  ÉTATS  DE  SERVICE  DURANT  LA  GUERRE,  AU  31  MARS 
1929  ET  AU  31  MARS  1930 


Service  en  France 

Service  en  Angleterre 

Service  au  Canada 

Refusés  ou  exemptés .•••.•• 

Garçons  et  hommes  au-dessus  et  au-dessous  de  l'âge  militaire 
Civils  (hommes) 

Total 

Personnel  masculin  ayant  fait  le  service  militaire. 

Personnel  masculin  n'ayant  pas  fait  le  service  militaire 


1929 


1,036 
130 
75 
13 
32 
11 


1,297 


1,281 
69 


1930 


1,076 

134 

71 

13 

47 


1,350 


Pourcentage 


800 
9-7 
51 
1-0 
3-5 
0-7 


100-0 


94-9 
51 


BILAN  DE  LA  CAISSE  DES  INVALIDES 

E.  H.  ScAMMELL,  fidéicommissaire 

Le  bilan  suivant  des  prêts,  avances  et  remboursements  effectués  au  cours  de 
la  période  allant  du  1er  avril  1929  au  31  mars  1930,  indique  les  opérations  de  la 
caisse  des  invalides: 

Encaisse  le  31-3-29 $        12,687  61 

Avances  diverses  non  remboursées  le  31-3-29 48, 003  50 

Total  des  avances  versées- 5,980 164, 983  94 

Remboursements  reçus 156, 608  71 

Dons  consentis 5, 036  22 

Mauvaises  créances  bifïées 305  25 

Frais  d'administration 307  94 

Prêts  divers  non  remboursés 48, 436  77 

Encaisse  le  31-3-30 14,980  16 

$   225,675  05  $      225,675  05 


BILAN  DE  LA  CAISSE  DES  INVALIDES.  AU  31  MARS  1930 


Contributions $        93, 710  20 

Intérêts  sur  les  contributions 69,812  97 

Valeurs  détenues  au  prix  coûtant $        54, 871  75 

Valeur  nominale  S63,000. 
Prêts  non  remboursés — 

Bureau  principal 37, 146  80 

Districts 11,289  97 

— ■ 48,436  77 

Dons — 

Période  courante 5,036  22 

Antérieurement  consentis 25, 598  90 

30,635  12 

Mauvaises  créances  biffées — 

Période  courante 305  25 

Années  précédentes 12, 788  90 

13,094  15 

Frais  d'administration — 

Période  courante 307  94 

Années  précédentes 1, 197  28 

1,505  22 

Encaisse — 

Districts 10, 378  00 

Bureau  principal 4, 602  16 

14,980  16 

S   163,523  17  $   163,523  17 


RAPPORT  ANNUEL,  1929-1930  35 


APPENDICE 

ADMINISTRATION  DU  FONDS  DE  CANTINE 

ONTARIO 

Fidéicommissaires  : 

Le  major-général  Y.  A.  S.  Williams,  C.M.G.,  président. 
Le  lieutenant-colonel  Bertram  0.  Hooper,  O.S.D.,  M.C. 
Le  capitaine  W.  S.  Haney,  député  à  la  législature. 
Le  capitaine  John  Jules  Ferry. 
M.  Percy  T.  Bould. 

Le  major  Alexander  C.  Lewis,  secrétaire. 

Les  fidéicommissaires,  en  passant  en  revue  les  diverses  initiatives  du  fonds 
de  cantine  ontarien,  estiment  que  le  fonds  a  servi  d'une  façon  très  satisfaisante 
à  assister  des  anciens  militaires  et  leurs  ayants  droit  qui  avaient  un  pressant 
besoin  de  secours. 

Pour  l'année  1928-1929,  tout  en  ayant  conscience  de  n'avoir  négligé  aucun 
des  cas  méritants  portés  à  leur  attention,  les  fidéicommissaires  signalent  un 
excédent  des  recettes  sur  les  dépenses. 

L'éducation,  voilà  l'initiative  qui  suscite  le  plus  d'intérêt  chez  les  fidéi- 
commissaires et  qui,  parmi  les  militaires  eux-mêmes,  rencontre  l'assentiment 
général. 

D'après  le  rapport  de  1929-30,  on  constate  que,  durant  l'année  en  cause, 
les  appels  au  fonds  de  cantine  accusent  une  très  forte  augmentation  par  rapport 
à  la  période  précédente.  En  conformité  de  la  ligne  de  conduite  suivie  par  le 
Comité,  on  a  tenu  compte  et  pris  soin  de  toute  demande  ouvrant  de  justes 
droits  à  l'assistance,  demande  relevant  du  fonds  de  cantine. 

Dans  le  présent  rapport,  les  fidéicommissaires  tiennent  à  exprimer  leur  vive 
appréciation  pour  l'aide  apportée  par  les  divers  organismes  de  la  Légion  cana- 
dienne, organismes  disséminés  à  travers  toute  la  province  d'Ontario. 

Etats  des  recettes  et  des  dépenses  pour  les  années  1928-1929  et  1929-1930: 

1928-29 

Placements,  au  1-4-28 $  968,698  42        Secours $    37,229  78 

Encaisse 55.588  25        Education 6,737  00 

Intérêts 50,400  63        Frais  d'administration 5,299  46 

Frais  d 'administration  1927-28 1 ,  583  33 

Excédent  en  caisse 34, 589  31 

Placements,  au  31-3-29 989, 248  42 


$1,074,687  30  $1,074,687  30 


1929-30 

ONTARIO 

Placements,  au  1-4-29 $  989,248  42  Secours $    54,350  81 

Encaisse 34,589  31  Frais  d'administration 7,406  28 

Sommes  reçues 8,247  40  Excédent  en  caisse 21,627  24 

Intérêts 50,497  62  Placements,  au  31-3-30 999,198  42 


$1,082,582  75  $1,082,582  75 


FONDS  CANADIEN 

Sommes  reçues $    51,418  54        Secours $  1,624  30 

Intérêts 1.557  50        Excédent  en  caisse 16,526  74 

Placements,  au  31-3-30 34,825  00 

$    52,976  04                                                                        $  52,976  04 
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QUÉBEC 

Fidéicommissaires  : 

Le  brigadier-général  G.  E.  McCuaig,  C.M.G.,  O.S.D. 
Le  brigadier-général  E.  de  B.  Panet,  C.M.G.,  O.S.D, 
Le  lieutenant-colonel  C.  B.  Price,  O.S.D.,  D.C.M 

Le  lieutenant-colonel  John  F.  Buckley,  secrétaire. 

Au  cours  de  l'année  envisagée,  les  fidéicommissaires  ont  poursuivi  le  pro- 
gramme précédemment  adopté  et  mis  en  pratique. 

Après  minutieuse  enquête,  on  a  prêté  secours  et  assistance  aux  ex-militaires 
et  aux  personnes  à  leur  charge  dont  les  cas  ont  été  trouvés  méritants.  Cette 
assistance  a  surtout  été  fournie  lorsqu'il  s'est  agi  de  maladies,  d'accidents  ou  de 
circonstances  échappant  à  la  volonté  du  bénéficiaire. 

Etat  des  recettes  et  des  dépenses: 

Placements,  au  1-4-29 $  294,325  50        Découvert  de  caisse,  au  1-4-29 $  203  42 

Sommes  reçues 2, 324  40        Primes  pour  cautionnements  biffées, 

Intérêts,  compte  d'outre-mer 15, 609  13            compte  du  Canada 325  50 

Remboursement,  compte  d'outre-mer. .              25  00        Allocations,  compte  d'outre-mer 11,224  67 

Intérêts,  compte  du  Canada 611  79        Allocations,  compte  du  Canada 115  00 

Frais  d'administration 2,206  99 

Encaisse 4,820  24 

Placements,  compte  du  Canada,  au 

31-3-30 14,000  00 

Placements,  compte  d'outre-mer,  au 

31-3-30 280,000  00 


$  312,895  82  $  312,895  82 


NOXJVTELLE-ECOSSE 

Fidéicommissaires  : 

Le  capitaine,  le  révérend  Clarence  MacKinnon,  D.D.,  président. 
Le  major  Edgar  J.  Vickery,  secrétaire. 
M.  John  Vincent  MacNeil. 

Au  cours  des  deux  années  envisagées,  le  Bureau  des  fidéicommissaires  de  la 
Nouvelle-Ecosse  a  continué  de  secourir  les  anciens  militaires  et  leurs  ayants 
droit  nécessiteux.  Soit  au  sanatorium,  soit  à  domicile,  le  Bureau  a  en  outre 
prêté  assistance  à  des  tuberculeux,  jusqu'à  ce  que  le  Gouvernement  se  trouvât 
en  mesure  de  procurer  à  ces  malades  des  soins  plus  convenables  à  leur  état. 

Comme  ils  contribuaient  ainsi  à  fournir  une  assistance  efficace  à  tous  les 
anciens  combattants,  les  fidéicommissaires  ont  versé  directement  des  sommes 
d'argent  à  la  Caisse  de  la  I/égion  canadienne. 

De  plus,  le  Bureau  a  consenti  des  prêts  à  des  ex-militaires  momentanément 
dans  l'embarras,  ces  prêts  étant  remboursables  au  fonds. 

Etat  des  recettes  et  des  dépenses: 

1928-29 

Placements $    38,563  25        Secours  contre  la  maladie  ($6,001.64, 

Excédent  en  caisse 689  76           moins  les  remboursements  $4,009.96)  1 ,  991  68 

Prêts  non  remboursés,  au  1-4-28 11, 397  13        Secours  contre  le  chômage 3, 353  90 

Revenus  provenant  de  placements 1, 192  40        Allocation  à  la  Légion 2,065  00 

Profit  sur  la  vente  d'obligations 530  95        Prêt  à  un  «légionnaire  » 8, 000  00 

Découvert  de  caisse,  Eastern  Trust  Co..            251  95        Prêts  à  des  ex-militaires 13,467  63 

Frais  d'administration 4,006  70 

Encaisse,  au  31-3-29 63  33 

Placements,  au  31-3-29 19, 677  20 


$  52,625  44  $  52,625  44 
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1929-30 


Placements,  au  1-4-29 $ 

Excédent  en  caisse,  au  1-4-29 

Prêts  non  remboursés,  au  1-4-29 

Prêt  à  un  «légionnaire  » ,  en  souffrance  au 
1-4-29 

Quote-part  reçue  du  Gouvernement  fédé- 
ral: Distribution  du  fonds  précédem- 
ment réservé  pour  faire  face  aux  de- 
mandes   

Revenus  provenant  de  placements 

Découvert  de  caisse,  Eastern  Trust  Co., 
31-3-30 


19,677  20 

63  33 

13,467  63 

8,000  00 


[,109  80 
829  18 


611  41 


Découvert  de  caisse,  Eastern  Trust 

Co.,  1^-29 251  95 

Secours  contre  la  maladie  ($4,340.72, 

moins  les  remboursements,  $210.00)  4, 130  72 

Secours  contre  le  chômage 221  55 

Allocation  à  la  Légion 1 ,  250  00 

Allocation  pour  un  radio  à  l'hôpital 

Camp  Hill 250  00 

Prêts  à  des  ex-militaires 14, 677  63 

Prêt  à  un  «légionnaire  » 8 ,  000  00 

Pertes  sur  la  vente  d'obligations 126  65 

Frais  d'administration 1,858  37 

Encaisse,  au  31-3-30 108  33 

Placements,  au  31-3-30 12,883  35 


$    43,758  55 


$    43,758  55 


NOUVEAU-BRUN  SWICK 

Fidéicommissaires  : 

Le  major  J.  P.  Bourgeois,  président. 
Le  major  J.  Gilbert  Hart,  secrétaire. 
Le  lieutenant-colonel  M.  C.  Buchanan,  CM. 

Au  cours  de  la  période  envisagée,  le  Bureau  des  fidéicommissaires  du  Nou- 
veau-Brunswick  a  administré  le  fonds  de  cantine  suivant  la  ligne  de  conduite 
précédemment  adoptée. 

Par  suite  de  la  crise  exceptionnelle  du  chômage  qui,  durant  la  présente  année, 
a  sévi  dans  la  province,  les  demandes  de  secours  ont  été  proportionnellement  plus 
nombreuses. 

Comme  le  Bureau  s'était  rendu  compte  que,  dans  certains  cas,  les  sommes 
versées  ne  parvenaient  pas  aux  familles,  on  a  décidé  d'adopter  l'habitude 
d'émettre  des  bons  d'épiceries,  de  combustible  et  de  loyer.  De  cette  façon,  on 
assurait  des  secours  aux  cas  les  plus  nécessiteux.  La  présente  manière  de 
procéder  est  semblable  à  ceille  que  suit  le  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé 
nationale. 

En  outre,  les  méthodes  d'enquête  ayant  été  perfectionnées,  le  Bureau,  en 
collaboration  avec  la  Légion  canadienne,  la  Croix-Rouge,  l'Office  de  la  protection 
de  la  famille,  le  Bureau  fédéral  de  placement  et  autres  sociétés  bénévoles,  a 
réussi  à  obtenir,  dans  chaque  cas,  les  renseignements  les  plus  complets. 

Etat  des  recettes  et  des  dépenses: 

Placements,  au  1-4-29 $    87, 208  37        Secours  et  allocations,  moins  les  rem- 


Encaisse,  au  1^-29. 

Prêts  non  remboursés,  au  1-4-29 

Fonds  canadien 

Intérêts 

Bénéfice  rapporté  par  la  vente  d'obli- 
gations et  par  le  change 


3  36 

150  00 

814  40 

3,810  19 

36  05 


boursements $  7, 168  64 

Avances  au  fonds  de  cantine  canadien  75  00 

Avances  au  fonds  de  cantine  impérial  115  00 

Frais  d'administration 1,059  78 

Excédent  de  recettes,  au  31-3-30 541  83 

Placements,  au  31-3-30 83 ,  062  12 


$    92,022  37 


%    92,022  37 


COLOMBIE  BRITANNIQUE 

Fidéicommissaires  : 

Le  lieutenant-colonel  A.  D.  Wilson,  O.S.D.,  président. 

Le  colonel  W.  W.  Poster,  O.S.D. 

La  capitaine  W.  Hobart  Molson,  CM. 

Pour  continuer  la  ligne  de  conduite  déjà  établie,  le  Bureau  a  porté  secours 
aux  personnes  ayant  droit  au  bénéfice  du  fonds  de  cantine,  dans  des  cas  de 
maladie,  de  décès  ou  de  besoin  urgent,  cas  qui  ne  relevaient  pas  d'autres  sources 
d'assistance. 

Les  fidéicommissaires  peuvent  être  saisis  de  demandes  de  secours  par 
l'entremise  de  n'importe  quel  organisme.  Toutefois,  le  Bureau  s'est  rendu 
compte  qu'il  était  à  souhaiter  vivement  que  ces  demandes  lui  soient  transmises 
par  des  associations  reconnues  par  les  vétérans  de  la  guerre.     En  effet,  les 
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fidéicommissaires  peuvent  de  la  sorte  obtenir  plus  facilement  des  renseigne- 
ments nécessaires  lors  de  l'émission  d'une  allocation.  Le  Bureau  tient  même 
à  insister  d'une  façon  toute  particulière  sur  le  fait  qu'il  ne  peut  distribuer  le 
fonds  placé  en  fidéicommis  sans  être  en  possession  des  renseignements  les  plus 
complets.  Or,  vu  qu'un  si  grand  nombre  des  demandes  soumises  provient  de 
cas  urgents,  il  est  indispensable  de  pouvoir  obtenir  sans  délai  les  renseignements 
nécessaires. 

On  constatera  sans  doute  que  les  frais  d'administration  ne  figurent  pas 
au  budget  du  fonds  de  cantine.  La  raison  s'en  trouve  dans  le  fait  que  le  gou- 
vernement provincial  met  à  la  disposition  des  fidéicommissaires  les  sommes 
nécessaires  pour  défrayer  toutes  les  dépenses  afférentes  à  la  distribution  du 
fonds.  Quant  aux  fidéicommissaires,  il  fournissent  gratuitement  leurs  concours 
et  voyagent  à  leurs  propres  frais. 

Les  fidéicommissaires  désirent  rendre  homm.age  au  brigadier-général  E.  W. 
Hilliam,  C.B.,  C.M.G.,  O.S.D.,  qui,  après  'la  mort  du  secrétaire,  le  colonel  F.  A. 
Robertson,  a  agi  comme  secrétaire  honoraire  durant  le  reste  de  Tannée. 

Etat  des  recettes  et  des  dépenses: 

Placements,  au  1-4-29 $  213,225  95        Découvert  de  caisse,  au  1-4-29 $      1,584  61 

Intérêts 9,495  33        Secours •. 36,267  72 

Prêts  remboursés 500  00        Première  hypothèque 1,813  96 

Nouvelles  sommes  reçues 2, 188  80        Encaisse 1,487  45 

Placements 184, 256  34 


$  225,410  08  $  225,410 


FONDS  CANADIEN 

Montant  reçu $    13,646  11        Secours $      1,190  74 

Intérêts 259  97        Encaisse 12,715  34 


$    13,906  08  $    13,906  08 


MANITOBA 

Fidéicommissaires  : 

Le  brigadier-général  R.  W.  Paterson,  C.M.G.,  O.S.D.,  président. 

Le  brigadier-général  H.  M.  Dyer,  C.B.,  C.M.G.,  O.S.D. 

Le  lieutenant-colonel,  le  révérend  G.  A.  Wells,  C.M.G.,  M.A. 

Au  cours  de  l'année  envisagée,  le  Bureau  des  fidéicommissaires  du  Manitoba 
a  poursuivi  la  ligne  de  conduite  adoptée  antérieurement,  savoir: 

(1)  Aider  (dans  certains  cas  particuliers)  à  l'éducation  des  enfants  à  la 
charge  d'anciens  combattants. 

(2)  Prêter  assistance  aux  ex-militaires,  aux  veuves,  aux  orphelins  ainsi 
qu'aux  personnes  à  la  charge  d'anciens  soldats,  dans  des  cas  d'urgence 
surgissant  à  la  suite  d'une  maladie,  d'une  opération  chirurgicale,  etc. 

Vers  la  fin  du  mois  de  juin  1929,  à  la  suite  de  modifications  apportées  à  la 
procédure  des  enquêtes,  les  fidéicommissaires  ont  établi  un  bureau  distinct  d'in- 
vestigations. Cette  initiative  a  produit  d'excellents  résultats.  D'autant  que 
certaines  dépenses  d'aménagement,  etc.,  dépenses  nécessitées  par  le  changement 
précité,  ne  devraient  plus  se  renouveler  tant  que  le  fonds  de  cantine  existera. 

Par  suite  de  la  crise  du  chômage,  un  plus  grand  nombre  de  personnes  misé- 
reuses ont  dû  être  secourues.  Les  fidéicommissaires,  en  prêtant  assistance  à  ces 
personnes  ont  toujours  eu  devant  les  yeux  qu'un  emploi  vaut  mieux  qu'un  secours 
pécuniaire.  Aussi,  dans  plusieurs  cas,  l'enquêteur  du  Bureau  a-t-il  réussi  à 
obtenir  du  travail  pour  les  chômeurs  et  à  les  remettre  ainsi  en  mesure  de  gagner 
leur  vie. 
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Au  point  de  vue  éducatif,  les  initiatives  du  Bureau  continuent  toujours  de 
répondre  à  un  réel  besoin.  En  effet,  le  Bureau  vient  en  aide  aux  enfants  d'ex- 
militaires,  afin  que  ces  enfants, — surtout  ceux  qui  sont  bien  doués  et  qui  méri- 
tent tout  particulièrement  qu'on  s'occupe  de  leur  cas, — puissent  poursuivre  leurs 
études,  soit  à  l'université,  soit  aux  écoles  de  commerce  ou  encore  aux  écoles 
d'enseignement  secondaire.  Les  résultats  ainsi  obtenus  sont  des  plus  satis- 
faisants. 

Etat  des  recettes  et  des  dépenses  : 


Placements,  au  1-4-29 

Prêts  non  remboursés,  au  1-4-29 

Mobilier,  au  1-4-29 

Encaisse,  au  1-4-29 

Intérêts 

Profit  provenant  de  la  vente  de  valeurs. 
Sommes  reçues 


$224,445  76        Secours $    18,06117 


161  93 

1  00 

1,477  24 

9,468  91 

516  06 
2,130  80 

$  238,201  70 


Education 

Prêts  bifïés 

Mobilier 

Frais  d'administration. 
Encaisse,  au  31-3-30. 


2,947  38 

212  69 

302  04 

4,614  66 

274  15 

Placements,  au  31-3-30 211,789  61 


$  238,201  70 


ÎLE  DU  PRINCE-EDOUARD 

Fidéicommissaires  : 

Le  major  E.  H.  Strong,  CM.,  président. 

Le  major  Dan.  F.  Tierney. 

Le  capitaine  Wm.  A.  McLaren. 

Le  Bureau  des  fidéicommissaires  de  l'île  du  Prince-Edouard  signale  que, 
conformément  aux  dispositions  de  la  loi,  il  a  secouru  des  anciens  combattants 
de  même  que  des  personnes  à  la  charge  d'ex-militaires  dont  le  dénuement  pré- 
sentait un  intérêt  tout  particulier. 

La  somme  indiquée  dans  le  relevé  de  compte,  somme  qui  constitue  l'actif 
du  fonds  de  cantine,  c'est-à-dire  $15,500,  est  confiée  à  la  garde  du  gouverne- 
ment provincial.  Une  entente  conclue  avec  le  trésorier  provincial  permet  de 
retirer  au  besoin  les  sommes  nécessaires,  ces  sommes  sont  déposées  en  banque. 
Un  nouveau  récipissé  de  dépôt  est  remis  au  Bureau  chaque  fois  qu'une  somme 
est  retirée. 

Etat  des  recettes  et  des  dépenses: 


Placements,  au  1-4-29 

$    16,500  00 

537  22 

Intérêts                

1,186  54 

Somme  reçue 

147  80 

Secours $  2, 104  00 

Frais  d'administration 79  58 

Encaisse,  au  31-3-30 687  98 

Placements,  au  31-3-30 15,500  00 


$    18,371  56 


$    18,371  56 


SASKATCHEWAN 

Fidéicommissaires  : 

Le  capitaine  A.  H.  White,  président. 

Le  docteur  Charles  G.  Cox. 

Le  lieutenant-colonel  James  McAra. 

Au  cours  de  l'année  financière  envisagée,  les  fidéicommissaires  du  fonds  de 
cantine  de  la  Saskatchewan  ont  poursuivi  la  ligne  de  conduite  précédemment 
adoptée,  savoir  d'accorder  des  secours  pécuniaires  sous  forme  de  prêts  ou  d'allo- 
cations. Dans  chaque  cas,  la  demande  de  secours  a  fait  l'objet  d'une  enquête 
complète. 

De  fortes  sommes  ont  été  consacrées  à  l'éducation.  Ces  dons  ont  permis  à 
des  enfants  d'anciens  militaires,  enfants  qui  autrement  n'auraient  pu  en  béné- 
ficier, de  suivre,  soit  un  cours  commercial  ou  un  cours  d'enseignement  secon- 
daire. 
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Il  est  bien  évident  qu'avec  les  années,  il  faudra  puiser  de  plus  en  plus  au 
fonds  de  cantine.  Chacun  comprendra  en  effet  que,  tout  en  paraissant  jouir,  à 
l'heure  actuelle,  d'une  bonne  santé,  des  anciens  militaires  peuvent,  d'un  moment 
à  l'autre,  se  trouver  frappés  d'impotence  totale.  Aussi  les  fidéicommissaires 
estiment-ils  qu'il  importe, — ^tout  en  ne  négligeant  pas  de  prêter  assistance  aux 
personnes  qui,  après  enquête,  sont  trouvées  dignes  d'être  secourues, — de  conser- 
ver aussi  intact  que  possible  le  fonds  de  cantine  en  vue  de  faire  face,  dans  un 
avenir  plus  ou  moins  rapproché,  à  de  telles  éventualités. 

Les  fidéicommissaires  désirent  rendre  hommage  à  la  Division  de  la  Sas- 
katchewan  de  la  Croix-Rouge  canadienne,  ainsi  qu'aux  officiers  de  la  Légion 
canadienne  de  la  Ligue  des  soldats  de  l'Empire  britannique,  pour  la  franche 
coopération  que  ces  deux  organismes  n'ont  cessé  de  leur  accorder. 

Etat  des  recettes  et  des  dépenses: 

FONDS  D'OUTRE-MER 

Placements,  au  1^29 S  161,016  38 

Encaisse,  au  1-4-29 604  35 

Prêts  non  remboursés,  au  1-4-29 1 ,  644  01 

Compte  transitoire,  au  1-4-29 26  00 

Intérêts 7, 745  88 

Fonds  additionnel  en  fidéicommis 1,342  40 

Secours $    14, 131  23 

Prêts  biffés 3,015  01 

Compte  transitoire 50  00 

Pertes  sur  la  vente  d'obligations 27  60 

Frais  d'administration 1, 117  88 

Somme  portée  au  débit  du  fonds  canadien ...  1, 603  67 

Encaisse 2,014  45 

Placements 150, 509  18 

$  172,469  02    $  172,469  02 


FONDS  CANADIEN 

Placements,  au  1-4-29 $      7, 681  43 

Encaisse,  au  1-4-29 1,187  89 

Intérêts $  443  15 

Moins  les  intérêts  accumulés 73  10 

370  05 

Porté  au  crédit  du  fonds  d'outre-mer 1, 603  67 

Secours 1,450  00 

Encaisse 1, 784  71 

Placements 7, 608  33 


$  10,843  04  $  10,1843  04 


TERRITOIRE   DU   YUKON 

Fidéicommissaires  : 

M.  G.  I.  MacLean,  président. 
M.  Hamilton  Daglish. 
M.  John  F.  MacLennan. 

Le  fonds  est  employé  à  soutenir  des  ex-militaires  ou  les  personnes  à  la 
charge  de  vétérans  de  la  guerre  (jui  n'ont  pas  droit  à  des  secours  provenant 
d'autres  sources,  mais  dont  les  cas  sont  particulièrement  dignes  d'attention. 
Chaque  cas  est  jugé  au  mérite. 

Etat  des  recettes  et  des  dépenses: 

Placements,  au  1-4-29 $      3,573  50        Prêts,  moins  les  remboursements $      1,890  65 

Encaisse,  au  1-4-29 886  59        Encaisse 2,096  31 

Prêts  non  remboursés,  au  1-4-29 2, 785  30        Placements  sans  commission 3, 573  50 

Fonds  canadien,  au  1-4-29 53  80 

Intérêts 261  27 

S      7,560  46  $      7,560  46 
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ROYAUME-UNI 


En  Grande-Bretagne,  le  fonds  de  cantine  est  administré  par  les  Ser\'ices 
unis  du  fonds  de  cantine,  conformément  aux  règlements  qui  régissent  le  fonds 
de  cantine  britannique. 

Grâce  à  ce  fonds,  on  a  Secouru  un  grand  nombre  de  cas  dignes  d'attention. 
Dans  ces  cas,  il  s'agissait  surtout  de  l'éducation  des  enfants,  de  l'hospitalisation 
et  du  soin  des  enfants  d'ex-militaires  canadiens  en  convalescence  dans  le 
Royaume-Uni. 

Etat  des  recettes  et  des  dépenses: 

1929 
1er  avril — Reste  disponible —  £        s.     d. 

(D'après  le  troisième  rapport  annuel) 8,727    0      1 

1930     . 
31  mars — A  déduire — 

Somme  distribuée,  au  cours  de  la  présente  année  jusqu'à  ce 
jour,  en  allocations  pour  secourir  des  aaciens  militaires 
canadiens 902      9      9 

7,824    10    4 
À  ajouter — 

Intérêts  consentis 181     17      0 

Reste  disponible 8,006    7      4 


ETATS-UNIS 

L'administration  du  fonds  de  cantine  aux  Etats-Unis  est  confiée  à  la 
Croix-Rouge  américaine. 

Seuls,  les  ex-militaires  de  l'armée  expéditionnaire  canadienne  qui  ont  fait 
du  service  en  France  ou  en  Angleterre,  ou  encore  les  ex-militaires  de  la  Marine 
royale  canadienne  qui  sont  allés  outre-mer,  ont  droit  à  des  secours  puisés  à 
même  le  fonds  précité. 

Ces  secours  prennent  la  forme  d'allocations  et  de  prêts  octroyés  par  les 
divers  chapitres  de  la  Croix-Rouge  américaine. 

Pour  toutes  les  opérations  financières,  chaque  chapitre  se  sert  de  ses 
propres  fonds.  Lorsqu'il  s'agit  d'allocations,  les  chapitres  sont  remboursés 
immédiatement.  Quant  aux  prêts,  les  chapitres  attendent  ordinairement  à 
peu  près  six  mois  avant  de  les  présenter  comme  ne  pouvant  être  recouvrés.  Si, 
à  la  fin  du  délai  précité,  il  n'a  pas  réussi  à  percevoir  du  bénéficiaire  la  somme 
prêtée,  le  chapitre  peut  alors  s'adresser  pour  recouvrement  au  Bureau  central 
du  Fonds  de  cantine.  Toutefois,  si  l'ex-militaire  a  effectué  un  remboursement 
même  partiel,  ou  s'il  a  démontré  qu'il  voulait  rembourser,  on  lui  accorde  un 
délai  et  le  chapitre  retire  la  demande  de  remboursement  auprès  du  Bureau  cen- 
tral. 

Le  Bureau  central,  en  se  réservant  le  droit  de  refuser  le  remboursement  de 
tout  prêt  consenti  ou  de  toute  allocation  accordée  à  un  postulant  qui  n'a  pas 
rempli  toutes  les  formalités  requises  pour  avoir  droit  aux  privilèges  ci-dessus, 
continue  d'avoir  la  haute  main  sur  le  fonds  de  cantine.  Aussi,  avant  d'avancer 
une  somme  importante  à  un  ancien  combattant,  à  même  le  fonds  de  cantine, 
les  chapitres  ont-ils  reçu  instructions  de  vérifier  les  états  de  service  de  cet 
ex-militaire  et  de  s'assurer,  par  d'autres  moyens,  de  son  droit  à  recevoir  cette 
avance.  En  effet,  lorsqu'une  somme  est  versée  à  un  postulant  n'ayant  pas  droit 
au  bénéfice  du  fonds,  le  prêt  ou  l'allocation  émargent  au  budget  du  chapitre  en 
cause. 

Si  l'on  établit  une  comparaison  entre  le  rapport  de  la  présente  année  et 
celui  de  l'an  passé,  on  remarque  une  forte  augmentation  (22)  dans  le  nombre 
de  cas  signalés  dans  l'Est,  au  cours  des  douze  mois  écoulés.  D'autre  part,  la 
même  comparaison  fait  voir  une  diminution  encore  plus  forte  (28)  dans  le 
nombre  de  cas  provenant  de  la  région  du  Pacifique,  tandis  que  dans  la  circons- 
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cription  de  l'ouest  central  on  n'a,  à  proprement  parlé,  enregistré  aucun  change- 
ment. En  effet,  au  cours  de  l'année  envisagée,  on  a  seulement  signalé  un  cas 
de  moins  qu'au  cours  des  douze  mois  précédents. 

Relevé  indiquant  l'état  financier  du  fonds  depuis  le  dernier  rapport: 

Reliquat  du  fonds,  au  31-3-29 $    43, 500  91        Prêts  non  recouvrables,  du  1-4-29  au 

Intérêts,  du  1-4-29  au  31-3-30 1,816  42           31-3-30 $  983  87 

Allocations,  du  1^-29  au  31-3-30 5, 110  17 

Reliquat  du  fonds,  au  31-3-30 39, 223  29 

$    45,317  33  $    45,317  33 


FONDS  DE  CANTINE  IMPERIAL 

Fidéicommissaires  : 

Le  colonel  G.  E.  Sanders,  C.M.G.,  O.S.D.,  Calgary. 

Le  lieutenant-colonel  A.  A.  Magee,  O.S.D.,  Montréal. 

Le  lieutenant-colonel  B.  0.  Hooper,  CM.,  G.S.D.,  Toronto. 

Au  cours  de  l'année  financière  1929-1930,  le  fonds  de  cantine  impérial  a 
rendu  des  services  signalés  aux  ex-militaires  des  armées  impériales.  Les  fidéi- 
commissaires ont  consacré  une  forte  partie  de  leur  temps  à  l'administration  du 
fonds  de  cantine. 

Etat  des  recettes  et  des  dépenses: 

Placements,  au  1-4-29 $    10, 096  63 

Encaisse,  au  1^-29 5,015  03 

Prêts  non  remboursés,  au  1-4-29 5,462  30 

Intérêts 559  46 

Prêts  biffés  comme  non  recouvrables $  7, 573  30 

Allocations 6, 128  13 

Frais  d'administration 311  23 

Encaisse 4, 091  77 

Placements  sans  commission,  au  31-12-30 3, 028  99 

$    21,133  42    $    21,133  42 


COMMISSION  DES  PENSIONS  DU  CANADA 

Le  Colonel  Murray  MacLaren,  C.M.G., 

Ministre  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale, 
Ottawa,  Canada. 
Monsieur  le  Ministre, — Par  application  des  dispositions  de  l'article  4  (2) 
du  chapitre  157  des  Statuts  revisés  du  Canada,  tel  que  modifié  par  le  chapitre 
18-19  George  V,  j'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  des  travaux  de  la 
Commission  des  Pensions  du  Canada  pour  l'année  financière  close  le  31  mars 
1930. 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  E.  DEXTER, 

pour  le  Secrétaire. 
Ottawa,  le  16  octobre  1930. 

REVUE  STATISTIQUE 

MESURES  LÉGISLATIVES 

Au  cours  de  l'année  financière  se  terminant  le  31  mars  1930,  le  Parlement 
n'a  pas  édicté  de  nouvelles  mesures  législatives  en  ce  qui  concerne  les  pensions. 

BÉNÉFICIAIRES 

Au  cours  de  la  période  envisagée,  le  nombre  de  pensions  pour  état  de  dépen- 
dance concédées  a  subi  une  légère  diminution,  tandis  que  celui  des  allocations 
accordées  a  augmenté  de  2,376.  Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  de  per- 
sonnes recevant  une  pension,  soit  pour  invalidité,  soit  pour  état  de  dépendance, 
au  31  mars  1930: 

Invalides 56,996 

Ayants  droit 19, 644 

Total 76, 640 

Au  31  mars  1930,  le  nombre  total  de  bénéficiaires,  au  titre  de  la  Loi  des 
pensions,  s'élevait  à  202,842.  Ce  chiffre  représente  un  accroissement  de  7,600 
par  rapport  au  total  de  l'année  précédente. 

DÉPENSE  GLOBALE 

Au  cours  de  l'année  financière  close  le  31  mars  1930,  la  dépense  globale 
engagée  pour  les  pensions  allouées  sous  l'empire  de  la  Loi  des  pensions  a  atteint 
S37,802,510,  soit  une  augmentation  de  $617,202  sur  la  dépense  enregistrée  pour 
l'année  précédente. 

EXAMENS    MÉDICAUX 

Au  cours  de  l'année  envisagée,  25,697  examens  médicaux  ont  été  effectués 
en  vue  de  déterminer  le  droit  à  pension,  comparé  à  26,881  pour  Tannée  précé- 
dente. 

Les  statistiques  ci-dessous,  statistiques  établies  par  le  ministère  des  Pen- 
sions et  de  la  Santé  nationale,  fournissent  des  renseignements  circonstanciés  sur 
les  initiatives  de  la  Commission  des  Pensions  de  même  que  sur  les  dépenses 
afférentes  aux  pensions. 

STATISTIQUES 
(Etablies  par  le  Ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale) 

RÉSUMÉ  DES  INITIATIVES  AFFÉRENTES  AUX  PENSIONS,  AU  COURS  DE  L'ANNÉE 
FINANCIÈRE  CLOSE  LE  31  MARS  1930 
Invalidité 

Pensions  pour  invalidité  en  vigueur,  au  31  mars  1929 54, 572 

Pensions  pour  invalidité  allouées,  au  cours  de  l'année  financière  close  le  31 

mars  1930 1, 774 

Pensions  pour  invalidité  remises  en  vigueur,  au  cours  de  l'année  financière 

close  le  31  mars  1930 1, 603 

Total 57 ,  949 
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Pensions  pour  invalidité  supprimées,  au  cours  de  l'année  financière  close  le 

31  mars  1930 953 

Nombre  total  des  pensions  en  vigueur,  au  31  mars  1930 56,996 

Personnes  en  état  de  dépendance 

Pensions  pour  état  de  dépendance,  en  vigueur,  au  31  mars  1929 20, 104 

Pensions  pour  état  de  dépendance  allouées,  au  cours  de  l'année  financière  close 

le  31  mars  1930 584 

Pensions  pour  état  de  dépendance  remises  en  vigueur,  au  cours  de  l'année 

financière  close  le  31  mars  1930 104 

Total 20,702 

Pensions  pour  état  de  dépendance  supprimées,  au  cours  de  l'année  financière 

close  le  31  mars  1930 1,058 

Nombre  total  des  pensions  en  vigueur,  au  31  mars  1930 19, 644 

Invalidité  et  personnes  en  état  de  dépendance 

Nombre  total  des  pensions  en  vigueur,  au  31  mars  1929 74  586 

Nombre  total  des  pensions  allouées,  au  cours  de  l'année  financière  close  le 

31  mars  1930 2,358 

Nombre  total  des  pensions  remises  en  vigueur,  au  cours  de  l'année  financière 

close  le  31  mars  1930 1,707 

Total ^ 78, 651 

Nombre  total  des  pensions  supprimées,  au  cours  de  l'année  financière  close  le 

31  mars  1930 2,011 

Nombre  total  des  pensions  en  vigueur,  au  31  mars  1930 76, 640 

RELEVÉ  DES  INITIATIVES  AFFÉRENTES  AUX  PENSIONS,  AU  COURS  DE 
L'ANNÉE  FINANCIÈRE  CLOSE  LE  31  MARS  1390 


Nombre 

Dépense 
annuelle 

Pensions  allouées — 

Invalidité 

1,774 
584 

$       c. 
352,849  00 

Etat  de  dépendance 

271,580  00 

Total  ,                                                                                

2,358 

624,429  00 

Pensions  remises  en  vigueur — 

Invalidité 

1,603 
104 

313,014  00 

Etat  de  dépendance                                                                            

23,514  00 

Total 

1,707 

336,528  00 

Pensions  supprimées- 
Invalidité 

953 
1,058 

557,566  00 

Etat  de  dépendance 

330,226  00 

Total 

2,011 

887,792  00 

Paiements  définitifs   (gratifications)   d'après  décision  de  la  Commission  et 
montant  de  ces  paiements 

319 
38 
38 

24,850  00 

Gratifications  supplémentaires  concédées 

2, 175  00 

Gratifications  concédées  après  la  suppression  de  la  pension 

2,725  00 

*Total .    .                  

395 

29,750  00 

Pensions  refusées — 

(1)  Nombre  de  blessures  ou  maladies 

13,919 
8,811 
1,321 

285 

406 
10 

(a)  Nombre  de  postulants  pour  les  pensions  précitées 

(2)  Personnes  en  état  de  dépendance                                    

Allocations  supplémentaires  ou  autres  refusées- 
Pensionnés  en  état  de  dépendance  et  pensionnées  pour  invalidité 

Bureau  fédéral  d'appel 

Allocations  en  vigueur  par  suite  de  jugements  du  B.F.  d'A.  (Comprises  ci-dessus). 

*Gratifications  concédées  par  suite  de  jugements  du  B.F.  d'A.    (Comprises 

ci-dessus) 

150,709  00 
625  00 

*Ces  sommes  ne  sont  pas  comprises  dans  la  dépense  annuelle. 
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ÉTAT  COMPARATIF  INDIQUANT  LES  PENSIONS  EN  VIGUEUR  SOUS  L'EMPIRE  DE 
LA  LOI  DES  PENSIONS,  Â  LA  FIN  DES  ANNÉES  FINANCIÈRES  ALLANT  DE  1918 
Â  1930 


Année  close  le  31  mars 


Pensions 

en 
vigueur 


Dépense 


Personnes  en  état  de  dépendance — 

1918.. 

1919 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

1925 

1926 

1927 

1928 

1929 

1930 

Invalidité — 

1918 

1919 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

1925 

1926 

1927 

1928 

1929 

1930 

Totaux— 

1918 

1919 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

1925 

1926 

1927 

1928 

1929 

1930 


10,488 
16,753 
17,823 
19,209 
19,606 
19,794 
19,971 
20,015 
20,005 
19,999 
19,975 
20,002 
19,644 


15,335 
42,932 
69,203 
51,452 
45,133 
43,263 
43,300 
44,598 
46,385 
48,027 
50,635 
54,620 
56,996 


25,823 
59,685 
87,026 
70,661 
64,739 
63,057 
63,271 
64,613 
66,390 
68,026 
70,610 
74,622 
76,640 


4,168, 
9,593, 
10,841, 
12,954, 
12,687, 
12,279, 
12,037, 
11,804, 
11,608, 
11,419, 
11,209, 
11,090, 
10,742, 


3,105, 
7,470, 
14,335, 
18,230, 
17,991, 
18,142, 
18,787, 
19,816, 
21,456, 
22,811, 
24,374, 
26,095, 
27,059. 


7,273, 
17,063, 
25,176, 
31,184, 
30,678, 
30,421, 
30,825, 
31,621, 
33,065, 
34,230, 
35,583, 
37,185, 
37,802, 


602  00 
055  50 
169  50 
140  54 
237  00 
621  00 
843  00 
825  00 
530  00 
276  00 
351  00 
158  00 
518  00 


125  55 
729  02 
118  41 
697  16 
535  00 
145  00 
206  00 
380  00 
941  00 
373  00 
502  00 
150  00 
992  00 


727  55 
784  52 
287  91 
837  70 
772  00 
766  00 
049  00 
205  00 
471  00 
649  00 
853  00 
308  00 
510  00 


19290—1 


46 


MINISTÈRE  DES  PENSIONS  ET  DE  LA  SANTÉ  NATIONALE 


< 
:z; 

Q 
H 

a 
&q 
:^ 
<w 

H 
Q 

aJ" 

iz; 
iz; 

Oo 

t-HCO 

^^ 

o 

;^ 
o 

Q 

OQ 

1—4 
< 

Q 

P 
H 

< 
m 
m 
>-i 

O 

< 


il 
Ph 


P  e3 


iMOSOOO 


•<*<  «N  -^  (M  t^ 

iCW5-«j<00iCiOt^'-HC005 


(M(Ncooc<jeocoooO'-iosrH 

WOOOt^t^iOiMT-HCOOOfM 

C<j,_(,_iTi<,-HC50»O'«l<'— nci,-ieo 
c<r  M  00  c<r  ce  .-H  c^  TiT  i-T  ec  ce 


o  l>»  CO  T— 1  o  ce  Oi  ^  rH  CO  Oï  05 

çc>»oooooio«o»-<eco>ooo 


o  U3  o  co  00  eo  <M  eo  M  lO  CD  05  Tj* 
o  i^  05  eo  co  ce  eo  o  co  lo  c<i  ■«*  1— I 
U5   lO  ce  U3  CD  00  o  ce  t^  ec  1— I  00  t>- 


O-^OOOOQOTHr-HCOeoeOO 


t^Ot^(MOOOO>«OOOt^O( 
Ost^OsïOOcOUîOOO'^-'*! 
-HOOOt^ict^WooiClr^Osi 


1 


t^iriookO«oooeoo-*<r>»o 
t>.<r>eoc^os«ooo'0»o<N-H 

»O'<l<iCit^<MT*<Oe0t^00>-t 


II 

Q  es 


»OOOOl>>'*OOi-HCOlOC<li-iTt4 
OOtIi 


Cv|0»O0>C<l»C00Oe00S«5C<l 


r-i      00 1^  00  i-i  o  00  eo  ec  o  lo  ■«*<  a> 


"«jH     t^  e<i  t^  o  os  os  00  >c  "*  1-1  o  <o 

»C        àO  00 -^  t^  00  TtH  1-1  o  t>.  »0  (M  t^ 
C^        M  rj<  o  os  o  T-i  <N  o  00  Oi  t^  0> 


o  o  "^  o -H  t^  t*  00  t^  t>.  «o  (M  «5 
r-(  OO  iO -^  ce -*  «eue  (M  1-1  ■<*4  00  O 
os        »C  U5  CO  os  ■*  «5  o  CO  00  t^  C<l  C<l 


t^OOecooi-HOs-^Osi^ect^ 

>C«0  0«OOS«Ot^C<|C<l«COSO 


Tfi-ieoosT-iooiorx 
00>oev50oir^oso< 


icqcoco 


ce      co  co  i-i  eo  »o  ce  ■<*<  t»  »-i  co  w5 


8 


s 


s 


o 
H  w  s  3 


&^> 


C3    03 


.Si»  a  a 


PM- 


i 

i  <A  eâ'S^  «^  O  3  S  1i  "S 

)ooSco^o;z;ow:^ 


eON«O'«*C0i-ii-iMi-H 


O  9  ^  S  s  «^  ^3  3 

PMPhPhos^ÎHHccH 


o  > 

Ul  O) 

P<  0  o 


.t3 

:0 


s    g§S^î2 


ec  00  M  »-H  eo  1-t 


ci  G 


28 


RAPPORT  ANNUEL,  1929-1930 


47 


TABLEAU  INDIQUANT  LE  NOMBRE  DE  PENSIONS  PERMANENTES  POUR 
INVALIDITÉ,  EN  VIGUEUR  AU  31  MARS  1930 


Résidence 


Nombre 
total  des 
pensions 


Nombre 
de  pensions 
permanentes 


Pourcentage 
de  pensions 
permanentes 


Québec 

Nouvelle-Ecosse  et  Ile  du  Prince-Edouard 

Ontario-est 

Ontario  central 

Ontario-ouest 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie  britannique 

Nouveau-Brunswick 

Grande-Bretagne 

Etats-Unis 

Autres  pays 

Total 


3,956 
3,304 
3,401 
11,456 
3,739 
5,581 
3,478 
4,495 
7,067 
1,668 
3,162 
5,263 
426 


56,996 


1,370 
1,148 
1,093 
4,205 
1,420 
2,039 
1,337 


679 
558 
557 
498 
292 
214 


21,410 


34-3 
34-5 
32-3 
360 
37-8 
36-3 
38-4 
37-5 
36-9 
33-9 
47-7 
43-4 
50-3 


37-6 


TABLEAU  INDIQUANT  LE  PAYS  D'ORIGINE  DE  L'INVALIDITÉ  OUVRANT 

DROIT  Â  PENSION 


Nombre 

Pourcentage 

Dépense 

France       

49,318 

5,040 

2,315 

323 

86-4 
8-5 
4-6 
0-5 

$ 
23,423,605 

Angleterre     .         

2,317,907 

Canada 

1,160,999 

Autres  théâtres  de  guerre 

157,481 

Total 

56.996 

100 

27,059,992 

Personnes  en  état  de  dépendance 

tableau  indiquant  le  théâtre  de  guerre  où  le  militaire  décédé  a 
fait  du  service,  ainsi  que  le  nombre  de  pensions  en  vigueur  pour 

ÉTAT  DE  DÉPENDANCE,  ET  LA  DÉPENSE  ANNUELLE  OCCASIONNÉE  PAR  LE 
DÉCÈS  DE  CE  MILITAIRE,  AU  31  MARS  1930 


Théâtre  de  guerre 

Nombre 

Pourcentage 

Dépense 

France 

17,334 

1,185 

983 

142 

88-4 
6-3 
50 
0-3 

$ 
9,293,427 

Angleterre 

739,491 

Canada 

628,368 

Autres  théâtres  de  guerre    

81,232 

Total                                            

19,644 

100 

10,742,518 
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TABLEAU  INDIQUANT  LE  NOMBRE  DE  PENSIONS  EN  VIGUEUR  POUR  INVALIDITÉ 
AU  31  MARS  1930,  PENSIONS  CLASSÉES  SOUS  L'EMPIRE  DE  L'ANNEXE  "A"  DE  LA 
LOI  DES  PENSIONS,  DE  MÊME  QUE  LE  PAYS  D'ORIGINE  DE  L'INVALIDITÉ 
OUVRANT  DROIT  Â  PENSION 


Pays  d'origine 

Degré 
d'invali- 
dité 

Nombre 
de  pensions 

Classe 

France 

Angle- 
terre 

Canada 

Autres 

théâtres 

de   guerre 

Dépense 
annuelle 

1 

3,396 
43 

247 

183 
1,154 
1.263 
1,270 

507 
1,861 

284 
3,314 

703 
3,487 
1,421 
3,819 
4,041 
6,862 
7,288 
5,407 
2,768 

454 

1 

79 

11 

106 

82 

73 

24 

176 

20 

336 

39 

313 

119 

366 

441 

701 

718 

637 

344 

266 

1 

38 

5 

65 

43 

37 

9 

58 

14 

166 

16 

146 

48 

151 

189 

285 

329 

288 

161 

43 

100 
95 
90 
85 
80 
75 
70 
65 
60 
55 
50 
45 
40 
35 
30 
25 
20 
15 
10 
5 

4,159 
45 

365 

199 
1,331 
1,391 
1,385 

540 
2,111 

319 
3.834 

761 
3,964 
1,597 
4,358 
4,695 
7,882 
8,393 
6,372 
3,295 

$ 
5,530,083 

2 

60,063 

3 

1 

è' 

3 
5 

445,512 

4 

5 

236,314 
1,429,682 

6 

1,421,933 

7 

1,339,765 

8 

479,490 

9 

10 

16 
1 

18 
3 

18 
9 

22 
24 
34 
58 
40 
22 

1,703,708 
236,328 

11 

12 

2,583,750 
462, 184 

13 

14 

2,136,169 
757, 746 

15 

1,769,292 

16 

1,573,879 

17 

2,118,029 

18 

1,689,012 

19 

862,423 

20 

224,630 

Totaux        

49,318 

5,040 

2,315 

323 

56.996 

27,059,992 

TABLEAU  INDIQUANT  LE  NOMBRE  DE  PENSIONS  EN  VIGUEUR  POUR  INVALIDITÉ  D'APRÈS  LA 
NOMENCLATURE  NOSOLOGIQUE,  AINSI  QUE  LE  POURCENTAGE  DE  CHAQUE  GROUPE  DE 
MALADIES  PAR  RAPPORT  AU  TOUT,  LE  NOMBRE  DE  BLESSURES  OU  MALADIES  CAUSANT 
L'INVALIDITÉ  QUI  JUSTIFIE  LA  PENSION  VERSÉE,  DE  MÊME  QUE  LA  DÉPENSE  ANNUELLE 
AFFÉRENTE  Â  CES  PENSIONS,  AU  31  MARS  1930 


Temporaires 

Permanentes 

Nombre 

de 
blessures 

Dépense  annuelle 

Nomenclature  des 

Total 

maladies  et  groupes 

Nom- 

Pour- 

Nom- 

Pour- 

ou 

Tempo- 

Perma- 

Total 

nosologiques 

bre 

centage 

bre 

centage 

maladies 

raires 

nentes 

$ 

$ 

$ 

Maladies  générales 

3.501 

9-8 

333 

1-5 

3.834 

6,464 

1.424.310 

164.871 

1.589.181 

Diabète 

Anémie  pernicieuse 

Dermatite 

Maladie  d'Hodgkin 

Rhumatisme 

lumeurs 

1  uberculose    générali- 
sée 
Système  nerveux 

2,638 

7-4 

127 

0-5 

2.765 

4.880 

1,279.328 

92,640 

1.371,968 

Poliomyélite 

Démence  précoce 

Epilepsie 

Encéphalite    léthargi- 
que 
Paralysie     agitante, 

etc. 

Sens  particuliers 

2.961 

8-3 

2,016 

9-3 

4.977 

8,138 

1.040.244 

968,327 

2,008.571 

Otite  moyenne 

Atrophie  optique 

Cataractes 

Glaucome,  etc. 

Appareil  circulatoire.  . . 

6,189 

17-3 

385 

1-7 

6.574 

10,214 

2.996.914 

166, 122 

3,163.036 

Myocardite 

Affection     cardiaque 

valvulaire 

Artériosclérose 

1  hrombo-angéite 

oblitérante 

Angine  de  poitrine. 

etc. 

Appareil  respiratoire.... 

10.296 

28-9 

262 

1-2 

10.558 

14,123 

6.393.522 

114,308 

6,507,830 

Bronchite 

1  uberculose  oulmon. 

Pneumonie,  etc. 
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TABLEAU  INDIQUANT  LE  NOMBRE  DE  PENSIONS  EN  VIGUEUR  POUR  INVALIDITÉ  D'APRÈS  LA 
NOMENCLATURE  NOSOLOGIQUE,  AINSI  QUE  LE  POURCENTAGE  DE  CHAQUE  GROUPE  DE 
MALADIES  PAR  RAPPORT  AU  TOUT,  LE  NOMBRE  DE  BLESSURES  OU  MALADIES  CAUSANT 
L'INVALIDITÉ  QUI  JUSTIFIE  LA  PENSION  VERSÉE,  DE  MÊME  QUE  LA  DÉPENSE  ANNUELLE 
AFFÉRENTE  À  CES  PENSIONS,  AU  31  MARS  1930— Fin 


Temporaires 

Permanentes 

Nombre 

Dépense  annuelle 

Nomenclature  des 

de 

maladies  et  groupes 
nosologiques 

Total 

blessures 
ou 

Nom- 

Pour- 

Nom- 

Pour- 

Tempo- 

Perma- 

Total 

bre 

centage 

bre 

centage 

maladies 

raires 

nentes 

S 

% 

$ 

Appareil    gastro-intesti- 

nal  

1,618 

4-5 

341 

1-5 

1,959 

3,460 

606, 139 

72,835 

678,974 

Appendicite  et  périto- 

nite 

Ulcères  gastriques  et 

duodénals 

Cirrhose  du  foie,  etc. 

Voies  urinaires  et  appa- 

reil GÉNITAL 

1,289 

3-6 

99 

0-5 

1,388 

2,233 

579,985 

36,046 

616,031 

Néphrite 

Néphrolithiase     et 

pyélite 

Hydronéphrose,  etc. 

Amputation    et    désarti- 

culation  

238 

0-7 

3,173 

14-9 

3,411 

4,462 

226,367 

2,852,409 

3,078,776 

De  l'épaule 

Du  bras 

De  la  hanche 

Du  genou,  etc. 

Blessures  par  armes  à 

FEU,      TRAUMATI8MES 

AUX  ARTICULATIONS.. 

1,428 

41 

2,600 

12-2 

4,028 

5,809 

515,313 

916,590 

1,431,903 

Epaule 

Coude 

Hanche 

Cheville  du  pied,  etc. 

Blessures   iar   armes   à 

FEU,    TRAUMATISMES, 

FRACTURES 

4,363 

12-3 

11,443 

53-5 

15,806 

21,331 

1,918,580 

4,249,927 

6,168,507 

Crâne 
Humérus 

Fémur,  etc. 

Maladies    générales    et 

BLESSURES 

994 

2-8 

557 

2-7 

1,551 

3,834 

275,138 

111,061 

386,199 

1  umeurs  cérébrales 

Défiguration 

Pieds  plats 

Malaria 

Maladie  de  Raynaud, 

etc. 

SÉQUELLES      DE      MALADIES 

VÉNÉRIENNES 

71 

0-3 

74 

0-5 

145 

202 

32,298 

26,718 

59,016 

Ataxie  locomotrice 

Parésie    générale    des 

aliénés 

Arthrite    blennorragi- 

que,  etc. 

Total 

35,586 

100 

21,410 

100 

56,996 

85,150 

17,288,138 

9,771,854 

27,059,992 
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Pensions  en  vigueur  pour  invalidité,  au  31  mars  1930 

RELEVÉ   SYNOPTIQUE  INDIQUANT  LE   GRADE   DES  MILITAIRES  LORS  DE   LEUR 
LICENCIEMENT  DE  L'ARMÉE  EXPÉDITIONNAIRE  CANADIENNE 


Grade 


Ex- 
militaires 


Pourcentage 


Montant 


Pourcentage 


Homme  de  troupe 

Sergent 

Sergent  major  de  régiment 

Sous-officier 

Lieutenant 

Capitaine 

Major 

Lieutenant-colonel 

Colonel 

Brigadier-général  et  grades  supérieurs 

Infirmières — Lieutenant 

Capitaine 

Total 


48,193 

5,128 

225 

148 

1,687 

828 

342 

118 

7 

7 

311 

2 


56,996 


84-57 
8-98 
0-39 
0-26 
2-96 
1-45 
0-60 
0-21 
001 
001 
0-55 
001 


22,840,191 

2,394,734 

99,800 

59,003 

784,457 

430,920 

208,099 

94,543 

7,403 

10,440 

128,989 

1,413 


100 


27,059,992 


84-41 
8-85 
0-37 
0-22 
2-89 
1-59 
0-76 
0-35 
0-03 
0-04 
0-48 
0-01 


100 


RELEVÉ  INDIQUANT  LE  NOMBRE  TOTAL  DE  BÉNÉFICIAIRES  PAR  APPLICATION 
DE  LA  LOI  DES  PENSIONS,  AU  31  MARS  1930 


Nombre 

Pensionnés  pour  invalidité "^ 56, 996 

Epouses  de  pensionnés  pour  invalidité 42, 306 

Enfants  de  pensionnés  pour  invalidité 73, 810 

Autres  parents  de  pensionnés  pour  invalidité 1, 441 

Pensionnés  pour  invalidité  (Veufs,  Article  22-9,  Loi  des  Pensions) .  179 

Pensionnés  en  état  de  dépendance 19, 644 

Enfants  de  pensionnés  en  état  de  dépendance 6, 400 

Autres  parents,  outre  les  personnes  en  état  de  dépendance  au 

premier  titre 1 ,  647 


Total 


174,732 


27.691 


1 


ALLOCATIONS  SUPPLÉMENTAIRES 
Invalidité 

Loi  des  Pensions  de  la  Milice  (Articles  48  et  49  de  la  Loi  des 

Pensions) 31 

Allocations  supplémentaires  ajoutées  à  celles  qui  sont  versées 
par  la  Grande-Bretagne  (Articles  45  et  47  de  la  Loi  des 
Pensions) _•  •  •  ■  273 

Allocations    supplémentaires    pour    la    Royale    gendarmerie    à 

cheval  du  N.-O.  (Article  48  de  la  Loi  des  Pensions) 3 


307 


Personnes  en  état  de  dépendance 


Loi  des  Pensions  de  la  Milice  (Articles  48  et  49  de  la  Loi  des 

pensions) 7 

Allocations  supplémentaires  ajoutées  à  celles  qui  sont  versées 
par  la  Grande-Bretagne  (Articles  46  et  47  de  la  Loi  des 
pensions) 66 

Allocation  supplémentaire  ajoutée  à  celfe  qui  est  versée  par  la 

Belgique  (Article  46  de  la  Loi  des  pensions) . .  .^ 1 

Allocations  supplémentaires  ajoutées  à  celles  qui  sont  versées 

par  la  France  (Article  46  de  la  Loi  des  pensions) 35 

Allocations  supplémentaires  ajoutées  à  celles  qui  sont  versées 

par  l'Italie  (Article  66  de  la  Loi  des  pensions) 3 

Grand  total 


112 


208,842 


RAPPORT  ANNUEL,  1929-1930 
PENSIONS  DIVERSES 

Loi  des  pensions,  1901 

Loi  des  pensions  (1885,  et  en  général) 

Arrêté  ministériel  C.P.  2187 

Royale  gendarmerie  à  cheval  du  N.-O 

Total 


51 


1,047 

69 

1 

3 


1,120 


(*)  Rentes  annuelles  versées  aux  Canadiens  qui  ont  été  décorés  au  cours  de  la  Grande 

GUERRE   ou  d'autres  GUERRES 

Croix  Victoria  (5  reçoivent  et  une  pension  et  une  rente) 16 

Croix  militaire  ou  D.CM.  (recevant  et  une  pension  et  une  rente) 290 

Total 306 

*  Ces  rentes  annuelles  sont  versées  par  la  Grande-Bretagne. 


Pensionnés  en  état  de  dépendance 

TABLEAU  INDIQUANT  LE  NOMBRE  DE  PENSIONNÉS  EN  ÉTAT  DE  DÉPEN- 
DANCE, LEUR  DEGRÉ  DE  PARENTÉ  AVEC  LE  MILITAIRE  DÉCÉDÉ,  AINSI  QUE 
LA  DÉPENSE  ANNUELLE  AFFÉRENTE  Â  CES  PENSIONS,  AU  31  MARS  1930 


Degré  de  parenté  avec  le  militaire  décédé 


Nombre 

de 
pensions 


Dépense 
annuelle 


Veuve 

Mère 

Père 

Enfants  orphelins 

Grands-parents 

Frères  et  sœurs 

Frères  et  sœurs  orphelins 

Autres  parents 

Enfants 

Pères  et  mères  (conjointement) 

Total 


7,831 

5,870 

870 

401 

22 

50 

9 

10 

3,086 

1.495 


19,644 


575,546 

334,834 

249,500 

181,752 

7,610 

13,980 

2,400 

7,524 

851,464 

517,908 


10.742,518 


TABLEAU  INDIQUANT  LE  NOMBRE  DE  PERSONNES  À  LA  CHARGE  DE  PEN- 
SIONNÉS  POUR  INVALIDITÉ,  ET  RECEVANT  DES  ALLOCATIONS,  AU  31  MARS 


Épouses 42,306 

Enfants 73,810 

Mères 1 ,  119 

Pères 164 

Parents 154 

Autres  parents 4 

Veufs  (Article  22  (9)  de  la  Loi  des  pensions) 179 

Total 117,736 

En  outre  des  pensions  précitées,  des  allocations  sont  versées  à  des  pensionnés  pour  invalidité  sous 
l'empire  de  l'article  26  de  la  Loi  des  pensions.    Ces  allocations  relèvent  des  causes  suivantes: 

Dénuement 321 

Usure  des  vêtements  (Articles  26  (3  et  4)  de  la  Loi  des  pensions) 3, 944 
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Pensionnés  bn  état  de  dépendance 

TABLEAU  INDIQUANT  LE  NOMBRE  DE  VEUVES  AVEC  DES  ENFANTS  AYANT 
DROIT  À  UNE  PENSION,  AU  31  MARS  1930 


Nombre  d'enfants  par  famille 

Nombre 

de 
familles 

Nombre 

total 
d'enfants 

1 

2,348 

834 

187 

65 

33 

15 

1 

3 

1 

2,348 

2 

1,668 

3 

561 

4..                    

260 

5    _                      .                                          

165 

6 

90 

7 

7 

8 

24 

9  ..                             

9 

Total  .  .  . 

3,487 

5,132 

Nombre  de  veuves  avec  des  enfants  ayant  droit  à  une  pension. 
Nombre  de  veuves  sans  enfants  ayant  droit  à  une  pension. . . 


Total. 


Pourcentage  du  nombre  de  veuves  avec  des  enfants  ayant  droit  à  une  pension. 
Pourcentage  du  nombre  de  veuves  sans  enfants  ayant  droit  à  une  pension. . . . 


3,487 
4,344 


7,831 


44-3 
55-7 


Enfants  en  état  de  dépendance 

Enfants  seulement  (veuves  jouissant  également  d'une  pension) 5, 132 

Enfants  seulement  (pensionnés  par  suite  de  leur  émancipation) 4, 213 

Enfants  orphelins  (pensionnés  par  suite  de  leur  émancipation) 535 

Enfants  seulement  (avec  d'autres  pensionnés  en  état  de  dépendance) 7 

Total 9,887 


TABLEAU  INDIQUANT  LE  NOMBRE  DE  PENSIONS  SUPPRIMÉES.  ET  LES  RAISONS 
QUI  ONT  MOTIVÉ  CETTE  SUPPRESSION,  AU  COURS  DE  L'ANNÉE  FINANCIÈRE 
CLOSE  LE  31  MARS  1930. 

Invalidité 

Nombre  Total 

Décès. 723 

Disparition  de  l'invalidité 80 

Par  application  de  l'article  5  de  la  Loi  des  pensions  (non  récla- 
mée)    55 

Emprisonnement  (Article  17  de  la  Loi  des  pensions) 13 

Gratifications  (invalidité  inférieure  à  5%) 10 

Paiements  définitifs  à  la  suite  d'une  entente 60 

Raisons  diverses 12 

953 

Personnes    en    état    de    dépendance 

Mauvaise  conduite,  par  application  de  l'article  39  de  la  Loi 

des  pensions 4 

Par  application  de  l'article  33  de  la  Loi  des  pensions 130 

Par  application  de  l'article  5  de  la  Loi  des  pensions  (non  récla- 
mée)    2 

Veuves  remariées 46 

Mères  remariées 7 

Sœurs  mariées 2 

Enfants  orphelins  mariés 4 

Lorsque  le  plus  jeune  des  enfants  a  atteint  la  limite  d'âge 328 

Adoption  de  l'enfant 1 

Pensionnés  décédés 430 

Lorsque  les  frères  ou  sœurs  ont  atteint  la  limite  d'âge 3 

Lorsque  les  enfants  orphelins  ont  atteint  la  limite  d'âge 96 

Raisons  diverses 5 

1.058 

Total 2,011 


Au  total  précité,  il  faut  ajouter  72  cas  où  la  pension  de  la  veuve  a  été  supprimée  par  suite  d'un  second 
mariage,  et  5  pour  mauvaise  conduite,  alors  que  la  pension  des  enfants  a  été  maintenue  en  vigueur. 
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Statistiques  diverses 

TABLEAU  INDIQUANT  LE  NOMBRE  DE  DÉCÈS  SURVENUS,  AU  COURS  DE  L'ANNÉE 
FINANCIÈRE  CLOSE  LE  31  MARS,  PARMI  LES  PENSIONNÉS  ET  LES  PERSONNES 
QUI  RECEVAIENT  DES  ALLOCATIONS. 

Invalidité 

Nombre  Total 

Pensionnés  décédés — 

Décès  imputables  au  service  militaire 340 

Décès  non  imputables  au  service  militaire 361 

Décès  dont  le  rapport  avec  le  service  militaire  n'est  pas 

établi 22 

Épouses  de  pensionnés  décédées 269 

Enfants  de  pensionnés  décédés 285 

Autres  parents  décédés  qui  recevaient  des  allocations — mères.. .  59 

pères ...  24 

1,360 

Personnes  en  état  de  dépendance 

Veuves 67 

Mères 342 

Pères 175 

Grands-parents 9 

Enfants 33 

Frère  ou  sœur 1 

627 

Grand  total 1,987 


Nombre  d'allocations  supplémentaires  et  autres  allocations  supprimées  au  cours  de  l'année  close  le 
31  mars  1930,  parce  que  les  enfants  ont  atteint  la  limite  d'âge  fixée  pour  les  enfants,  c'est-à-dire  16  ans  pour 
les  garçons  et  17  ans  pour  les  filles. 

Enfants  de  pensionnés  pour  invalidité 2, 800 

Mineurs  émancipés  et  enfants  de  pensionnés  en  état  de  dépendance 2, 182 

Frères  et  sœurs,  ainsi  que  d'autres  parents 5 

Total 4, 987 


PeŒISONNES  en   ÉTAT  DE  DÉPENDANCE 

BONIS  VERSÉS  AU  COURS  DE  L'ANNÉE  FINANCIÈRE  CLOSE  LE  31  MARS  1930,  SOUS 
L'EMPIRE  DE  L'ARTICLE  22-8  DE  LA  LOI  DES  PENSIONS,  AUX  ENFANTS  DE  TITU- 
LAIRES DE  PENSIONS  DÉCÉDÉS 

Nombre  d'enfants— 285  Montant  des  bonis — $12,435.00. 

Par  application  de  l'article  38  de  la  Loi  des  pensions  (modification  de  1924),  un  mois  de  pension  est 
versé  aux  personnes  en  état  de  dépendance  à  la  mort  d  un  pensionné  pour  une  invalidité  de  50  à  100  pour 
cent. 

Degré  de  parenté  des  bénéficiaires  Montant 

Veuves 245 

Enfants 325 

Total 570  $    19,718  00 


Nuptialités 

AU  COURS  DE  L'ANNÉE  FINANCIÈRE  CLOSE  LE  31  MARS  1930 

Pensions  pour  invalidité  (allocations  en  faveur  de  l'épouse) 1 ,  997 

Veuves  remariées — Pensions  pour  enfants  maintenues  en  vigueur 72 

Veuves  remariées — Sans  enfants  ayant  droit  à  une  pension 46 

Mères  remariées 9 

Enfants 22 

Total 2, 146 
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Pensionnés  pour  invalidité 
tableau  indiquant  le  nombre  de  pensions  supprimées  par  un  paiement 

DÉFINITIF  À  LA  SUITE  D'UNE  ENTENTE,  AINSI  QUE  LE  CLASSEMENT  ET  LE 
NOMBRE  DES  ALLOCATIONS  MODIFIÉES  PAR  CES  SUPPRESSIONS,  AU  COURS  DE 
L'ANNÉE  FINANCIÈRE  CLOSE  LE  31  MARS  1930. 


Nombre 

Allocations 

modifiées 

par  ces 

suppressions 

Diminution 

delà 

dépense 

annuelle 

Par  entente 

60 

Veuves 22 

Enfants 28 

Mère 1 

$             c. 
5  034  00 

••    .      Ail    ': 

TABLEAU  INDIQUANT  LE  NOMBRE  DE  PENSIONS  POUR  INVALIDITÉ  SUPPRIMÉES, 
AINSI  QUE  LE  CLASSEMENT  ET  LE  NOMBRE  DES  ALLOCATIONS  MODIFIÉES  PAR 
CES  SUPPRESSIONS,  AU  COURS  DE  L'ANNÉE  FINANCIÈRE  CLOSE  LE  31  MARS 
1930 


Nombre 

de 
pensions 

Nombre 
d'alloca- 
tions 

Pensions 

953 

594 

Enfants 

819 

Pères                                             .            

6 

Mères                                                                                      

26 

Allocations  aux  veufs 

3 

9 

27 

Total          

953 

1,484 

ALLOCATIONS  ET  USURE  DES  VÊTEMENTS,  EN  EXÉCUTION  DE  LA  MODIFICATION 
DE  1925  (ARTICLE  26)  APPORTÉE  À  LA  LOI  DES  PENSIONS,  ET  AUGMENTATION 
DE  LA  DÉPENSE  ANNUELLE 


Nombre 


100. 


Augmentation 
de  la  dépense 

annuelle 
.$      4,775  00 


NOMBRE  DE  PENSIONNÉS  EN  TRAITEMENT  SOUS  LE  RÉGIME  ADMINISTRATIF  DU 
MINISTÈRE  DES  PENSIONS  ET  DE  LA  SANTÉ  NATIONALE,  AU  31  MARS  1930 

Nombre         Total 

Pensionnés 1,868 

Paiements  définitifs 178 

Gratifications — premier  versement 44 

Traitement  discontinué — Gratifications 55 

Traitement  discontinué— Disparition  de  l'invalidité 140 

Traitement  discontinué — Classés  comme  aliénés 201             2, 486 

Nombre  d'examens  médicaux  pratiqués  en  vue  de  la  justification  des  droits 

à  pension,  au  cours  de  l'année  financière  close  le  31  mars  1930 25,697 
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NOMBRE  DE  PENSIONS  MODIFIÉES,  REMISES  EN  VIGUEUR  ET  SUPPRIMÉES 
APRÈS  REVISION  AUX  TERMES  DE  L'ARTICLE  33  DE  LA  LOI  DES  PENSIONS, 
POUR  L'ANNÉE  FINANCIÈRE  CLOSE  LE  31  MARS  1930 


Degré  de  parenté  avec  le  militaire 

Nombre 
de  pensions 
remises  en 

vigueur 

Nombre 

de 

pensions 

supprimées 

Nombre 

de 
pensions 
modifiées 

Totaux 

Mères 

9 

9 

29 

36 

27 

66 

1 

523 

47 

125 

2 

568 

Pères       

83 

Parents      

220 

Autres                        

3 

Totaux 

47 

130 

697 

874 

Autres  initiatives 

PERSONNES  EN  ÉTAT  DE  DÉPENDANCE 


Nombre  des  pensionnés  en  état  de  dépendance  dont  la  pension  a  été  augmentée  par  l'addition 
d'autres  allocations — 

Mères ; 7 

Père  et  mère  (conjointement) 1 

Nombre  de  remises  en  vigueur  de  pensions  de  veuves  remariées  (Sous  le  régime  de  l'article  40-2  de 
la  Loi  des  pensions,  modification  de  1924) — 

(o)  Pension  en  vigueur  au  bénéfice  de  personnes  en  état  de  dépendance  autres  que  des  veuves. .  4 

Nombre  de  pensions  de  veuves  supprimées  pour  mauvaise  conduite,  article  39  de  la  Loi  des  pensions — 

(o)  Lorsque  la  pension  demeure  en  vigueur  au  bénéfice  des  enfants  à  charge  ou  d'autres  per- 
sonnes en  état  de  dépendance 5 

Nombre  de  pensions  de  veuves  remises  en  vigueur  après  avoir  été  supprimées  pour  mauvaise 
conduite,  article  39  de  la  Loi  des  pensions — 

(o)  Lorsque  la  pension  est  en  vigueur,  au  bénéfice  des  enfants  à  charge  ou  d'autres  personnes 

en  état  de  dépendance 1 

(6)  Lorsque  la  pension  a  été  antérieurement  supprimée 4 

Nombre  d'enfants  de  pensionnés  en  état  de  dépendance  ou  d'enfants  à  charge  pour  qui  le  tarif  de 

pension  a  été  augmenté  ou  diminué 86 

Nombre  de  pensionnés  en  état  de  dépendance  dont  les  pensions  ont  été  augmentées  du  chifïre  des 

allocations  pour  enfants 7 

Nombre  d'enfants  à  charge  ou  enfants  de  pensionnés  en  état  de  dépendance  dont  les  pensions  ont 

été  maintenues  en  vigueur  après  qu'ils  eurent  atteint  la  limite  d'âge 329 

Nombre  de  pensions  pour  état  de  dépendance  dont  le  tarif  a  été  changé 3 

Nombre  de  pensions  pour  enfants  de  pensionnés  en  état  de  dépendance  supprimées  pour  d'autres 

causes  que  le  décès  ou  la  limite  d'âge 5 

Pension  pour  enfant  de  pensionné  en  état  de  dépendance  remise  en  vigueur  après  avoir  été  supprimée 

pour  des  raisons  autres  que  le  décès  ou  la  limite  d'âge 1 

Nombre  de  pensions  de  veuves  versées  à  la  fille  après  le  décès  de  la  mère  (article  22-10  de  la  Loi  des 

pensions,  modifications  de  1928) 5 

Nombre  de  pensions  pour  état  de  dépendance  allouées  à  des  veuves — Modifications  de  1928 — 

Article  32-la 7 

32-lb 18 

Nombre  d'allocations  accordées  par  le  Gouverneur  général  en  son  conseil  à  la  recommandation  du 

tribunal  spécial  par  application  de  l'article  21  de  la  Loi  des  pensions  (clause  méritoire) 6 

INVALIDITÉ 

Pensions  pour  invalidité  augmentées 3, 723 

Pensions  pour  invalidité  diminuées 745 

Pensions  pour  invalidité  maintenues  au  même  taux 12,821 

Pensions  pour  invalidité  rendues  permanentes  par  décision  du  tribunal  et  après  vérification  médi- 
cale   1.423 

Pensions  pour  invalidité  rendues  temporaires  après  vérification  médicale 265 

Augmentation  du  nombre  d'enfants  de  titulaires  de  pensions  pour  invalidité. /  v  6, 241 

Pensions  pour  invalidité  avec  allocations  à  l'épouse  supprimées  pour  d'autres  raisons  que  le  décès. .  185 
Allocations  pour  enfants  de  titulaires  de  pension  pour  invalidité  supprimées  pour  d'autres  raisons 

que  le  décès  ou  la  limite  d'âge •  ;  •  •  124 

Nombre  de  pensionnés  pour  invalidité  qui  ont  reçu  une  augmentation  par  suite  de  l'addition 
d'autres  allocations — 

Mères 223 

Pères 68 

Pères  et  mères  (conjointement) 18 

Frère  ou  sœur 1 

Dénuement 11 

(Article  22  (9)  de  la  Loi  des  pensions) 68 

(Article  26  (3  et  4)  de  la  Loi  des  pensions) 108 
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INVALIDITÉ— Fin 

Nombre  de  pensionnés  pour  invalidité  qui  ont  reçu  une  augmentation  par  suite  de  l'allocation  pour 

dénuement 2 

Allocations  pour  dénuement  supprimées 2 

Allocations  pour  usure  des  vêtements  supprimées 8 

Allocations  supplémentaires  supprimées  aux  pensionnés  pour  invalidité  pour  des  raisons  autres  que 
le  décès  ou  le  mariage — 

Veufs  (article  22  (9)  de  la  Loi  des  pensions) 32 

Mères 42 

Pères 12 

Pères  et  mères  (conjointement) 4 

Allocations  aux  enfants  de  pensionnés  pour  invalidité  maintenues  en  vigueur  après  la  limite  d'âge. .  140 

Pensions  pour  invalidité  réduites  de  50  pour  cent  après  refus  déraisonnable  du  titulaire  de  suivre 

un  traitement  (article  28  de  la  Loi  des  pensions) 5 

Pensions  pour  invalidité  portées  au  maximum  après  consentement  du  titulaire  à  suivre  un  traite- 
ment   7 

Pensions  pour  invalidité  portées  au  maximum — 

(Article  28-1  de  la   Loi  des  pensions,  modifications  de  1928) 8 

Pensions  pour  invalidité  dont  le  tarif  a  été  modifié 670 

Allocations  aux  pensionnés  pour  invalidité  remises  en  vigueur  qui  avaient  été  précédemment 
supprimées  pour  des  raisons  autres  que  le  décès  ou  la  limite  d'âge,  y  compris  les  allocations 
non  remises  en  vigueur  avant  la  reprise  des  droits  du  pensionné — 

Epouses 628 

Enfants , 1, 026 

Allocation  accordée  par  le  Gouverneur  général  en  son  conseil  à  la  recommandation  du  tribunal 

spécial  par  application  de  l'article  21  de  la  Loi  des  pensions  (clause  méritoire) 1 


BUREAU  FEDERAL  D'APPEL 

Ottawa,  le  30  septembre  1^30. 

Le  colonel  Murray  MacLaren,  C.M.G.,  L.L.D.,  D.M., 

Ministre  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale, 
Ottawa,  Canada. 

Monsieur  le  Ministre. — Pour  me  conformer  aux  dispositions  de  la  Loi  des 
Pensions,  j'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci- joint  un  rapport  des  initiatives  du 
Bureau  fédéral  d'appel  pour  l'année  financière  close  le  31  mars  1930. 

Veuillez  agréer,  Monsieur  le  Ministre,  le  respectueux  hommage  de  mes  sen- 
timents les  plus  dévoués. 

G,   B,   TOPP, 

Secrétaire. 


RAPPORT  DU  BUREAU  FÉDÉRAL  D'APPEL 

POUR  l'année  riNANClÈRE  CLOSE  LE  31  MARS  1930 

Au  cours  des  douze  mois  se  terminant  le  31  mars  1930,  le  Bureau  a  fonc- 
tionné dans  les  mêmes  conditions  que  durant  la  période  visée  par  le  rapport  de 
l'année  précédente.  On  a  constaté  un  accroissement  ininterrompu  dans  le  nombre 
d'appels  dont  le  Bureau  a  été  saisi  durant  chaque  mois.  Aussi,  à  la  fin  de  la 
présente  année,  malgré  que  les  pourvois  entendus  chaque  jour  aient  été  de  plus 
en  plus  nombreux,  le  Bureau  s'est-il  trouvé,  par  rapport  à  l'année  précédente,  en 
face  d'un  plus  grand  nombre  d'appels  en  instance. 

En  effet,  au  cours  de  l'année,  le  Bureau  a  été  saisi  de  quatre  mille  deux  cent 
vingt-deux  appels  de  toutes  catégories,  soit  un  accroissement  sur  l'année  précé- 
dente de  1,138,  ou  36.9  pour  cent.  Durant  la  même  période,  le  Bureau  a  ins- 
truit 2,873  appels,  soit  978,  ou  51  pour  cent,  de  plus  qu'au  cours  des  douze  mois 
précédents. 

Parmi  les  appels  interjetés  auprès  du  Bureau,  la  proportion  de  ceux  qui 
relèvent  de  sa  juridiction  était  en  accroissement.  En  effet,  sur  le  nombre  total 
de  pourvois  formés,  seuls,  155  n'ont  pu  être  entendus  par  suite  des  dispositions 
de  la  Loi  des  pensions,  dispositions  qui  délimitent  la  catégorie  des  causes  pou- 
vant être  instruites.  Le  Bureau  a  tenu,  dans  divers  centres  du  Dominion,  deux 
cent  soixante-sept  séances  quotidiennes.  Comme  par  le  passé,  ces  séances  ont 
eu  lieu  à  des  endroits  disséminés  à  travers  tout  le  Canada. 

Au  cours  de  l'année,  les  commissaires,  en  nombre  suffisant  pour  former 
quorum,  ont  voj^agé  en  dehors  d'Ottawa  durant  plus  de  300  jours.  Dans  l'ex- 
ercice de  leurs  fonctions,  les  commissaires  ont  parcouru  environ  28,000  milles, 
soit  un  total  de  112,000  milles  si  l'on  additionne  le  nombre  de  milles  parcourus 
par  chaque  membre  du  Bureau.  Le  tribunal  a  continué  de  s'en  tenir  à  son  pro- 
gramme d'entendre  les  appels  dans  la  localité  même  où  habitait  le  requérant. 
Toutefois,  le  Bureau  fédéral  d'appel  a  de  nouveau  tenu  plusieurs  séances  à 
Ottawa  pour  délibérer  dans  des  causes  où  l'appelant  désirait  obtenir  une  déci- 
sion sans  comparaître  lui-même.  Au  cours  de  l'année,  presque  la  moitié  de  la 
totalité  des  pourvois  ont  encore  été  formés  par  des  personnes  demeurant  dans 
la  province  d'Ontario. 
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Appels  en  seconde  instance 

Aux  termes  des  dispositions  de  l'article  51-5,  S.R.C.  1927,  on  a  continué 
d'interjeter  appel  en  seconde  instance.  Aussi,  au  cours  de  l'année,  le  Bureau 
a-t-il  été  saisi  de  plusieurs  de  ces  pourvois.  Jusqu'à  présent,  567  recours  en 
seconde  instance  ont  été  formés.  Sur  ce  nombre,  56  ont  été  accordés,  265  reje- 
tés, tandis  que  5  sont  encore  en  instance  de  jugement. 

Cas  relevant  de  la  clause  méritoire 

Au  31  mars  1930,  par  application  de  l'article  21  de  la  Loi  des  pensions, 
— article  qui  vise  la  concession  de  pensions  dans  certains  cas  considérés  comme 
particulièrement  méritoires  par  un  tribunal  spécial  composé  de  deux  membres  de 
la  Commission  des  Pensions  et  de  deux  commissaires  du  Bureau  fédéral  d'appel, — 
456  demandes,  au  total,  avaient  été  soumises  aux  fins  d'examen.  Sur  ce  nom- 
bre, 29  allocations  ont  été  accordées  sous  l'empire  de  l'article  précité. 

Appels  form;és  par  des  militaires  des  armées  impériales 

Durant  la  présente  année,  le  Bureau  fédéral  d'appel  a  continué  d'examiner 
des  appelants  des  armées  impériales,  pour  le  compte  du  tribunal  impérial  d'ap- 
pel pour  les  pensions.  C'est  ainsi  qu'au  cours  de  la  période  ci-dessus  mention- 
née, le  Bureau  a  examiné  37  appelants  et  a  transmis,  dans  chaque  cas,  une 
recommandation  au  tribunal  d'appel  en  Angleterre. 

Dépenses 

Comme  par  le  passé,  le  Parlement  a  affecté  la  somme  de  $130,000  aux  ini- 
tiatives du  Bureau.  On  trouvera  le  détail  des  dépenses  afférentes  au  Bureau 
dans  le  rapport  du  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale. 

Les  données  statistiques  suivantes  résument  les  initiatives  du  Bureau  fédé- 
ral d'appel  jusqu'à  l'heure  présente. 
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DIVISION  DE  LA  SANTE  NATIONALE 

SERVICE  DES  ALIMENTS  ET  DROGUES 

La  Section  des  aliments  et  drogues  vient  de  franchir  une  année  de  progrès. 
Comme  par  le  passé,  en  outre  de  l'administration  de  la  Loi  des  aliments  et  dro- 
gues, les  initiatives  du  laboratoire  ont  consisté,  surtout,  à  effectuer  des  travaux 
d'inspection  et  d'analyse  pour  le  compte  de  la  Division  des  spécialités  pharma- 
ceutiques ou  médicaments  brevetés,  ainsi  que  des  recherches  de  laboratoire  pour 
le  Bureau  des  stupéfiants,  le  ministère  de  l'Agriculture  et  autres  Services  admi- 
nistratifs. 

Une  ferme  adhésion  aux  principes  sur  lesquels  repose  le  système  adminis- 
tratif, nous  a  permis  de  maintenir  en  vigueur  une  mesure  de  protection  à  l'égard 
de  l'acheteur  de  denrées  alimentaires  et  de  préparations  pharmaceutiques  à  une 
époque  où  précisément  une  âpre  concurrence  pousse  les  commerçants  à  falsifier 
et  à  faussement  désigner  leurs  marchandises.  Par  suite  des  transformations  si 
nombreuses  opérées  dans  l'industrie  grâce  aux  découvertes  de  la  science  et  à  leur 
application  industrielle,  il  est  parfois  difficile,  de  nos  jours,  de  sauvegarder  les 
intérêts  du  consommateur  et  d'empêcher  que  l'on  n'exploite  à  outrance  des  inno- 
vations par  trop  rudimentaires,  bien  qu'elles  semblent  toutefois  tenir  du  mer- 
veilleux. En  effet,  les  prétentions  fausses  ou  exagérées  n'ont  jamais  tant  profité 
à  leurs  auteurs.  Aussi  l'étiquette  véridique  constitue-t-elle  l'une  des  armes  les 
plus  importantes  dans  la  lutte  contre  de  tels  abus.  C'est  pourquoi  nous  avons 
constamment  l'œil  ouvert  pour  que  les  étiquettes  utilisées  au  conditionnement 
des  substances  alimentaires  et  des  médicaments  soient  établies  de  façon  à  satis- 
faire aux  prescriptions  de  la  loi. 

Service  de  l'inspection 

Vingt-six  inspecteurs,  placés  à  des  endroits  stratégiques,  ont  prélevé  12,287 
échantillons  en  vue  de  les  faire  analyser  dans  les  laboratoires.  Toutefois,  ces 
prélèvements  ne  représentent  aucunement  tout  le  travail  accompli  par  le  service 
d'inspection.  Loin  de  là,  si  l'on  considère,  en  effet,  le  nombre  de  réserves  et  de 
consignations  de  marchandises  examinées,  le  chiffre  atteint  est  encore  beaucoup 
plus  élevé.  ■  Aussi,  peut-on  affirmer  que,  grâce  au  cycle  complet  de  leurs  occupa- 
tions: inspection,  non  seulement  des  marchandises  lancées  dans  le  commerce, 
mais  encore  des  importations,  entrevues,  échange  de  correspondance  et  poursui- 
tes devant  les  tribunaux,  les  inspecteurs  ont  eu  une  année  très  active.  Le  nombre 
des  poursuites  s'est  élevé  à  91,  total  qui  se  répartit  comme  suit:  crème  de  tartre, 
1,  cacao,  3,  essences  aromatiques,  1,  médicaments,  1,  produits  dérivés  de 
l'érable,  9,  viande,  51,  poivre,  8,  liqueurs  douces  ou  breuvages  de  tempéran- 
ce, 17.  La  somme  de  $10,022.30  a  été  perçue  en  paiement  de  frais  d'analyse, 
d'amendes  et  de  dépense.  Ce  ne  fut  qu'en  dernier  ressort  et  lorsque  nous  avons 
été  en  présence  de  contraventions  volontaires  et  persistantes  de  la  loi  que  nous 
avons  intenté  les  poursuites  précitées.  Encore  n'y  avons-nous  recouru  qu'après 
que  les  explications  et  les  avertissements  eurent  échoué.  Parmi  les  chiffres  cités 
ci-dessus,  le  nombre  élevé  de  poursuites,  lorsqu'il  s'est  agi  de  la  viande,  provient 
de  l'emploi  de  colorants  et  de  l'addition  de  produits  antiseptiques  dans  la  fabri- 
cation de  la  saucisse.  La  présence  de  saccharine  dans  les  liqueurs  douces  ou 
breuvages  de  tempérance  a  également  été  la  cause  de  nombreuses  poursuites. 
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Service  des  laboratoires 

Les  laboratoires  situés  à  Halifax,  à  Montréal,  à  Ottawa,  à  Toronto,  à  Win- 
nipeg  et  à  Vancouver  sont  maintenus  en  opération  pour  des  fins  réglementaires 
et  non  en  vue  d'effectuer  des  travaux  de  recherches.  En  effet,  la  solution  des 
problèmes  scientifiques  ne  retient  notre  attention  que  lorsque  la  mise  en  œuvre 
de  nouvelles  méthodes  est  indispensable  au  bon  fonctionnment  de  la  loi.  Le 
tableau  suivant  indique  le  nombre  d'échantillons  examinés  journellement  dans 
les  divers  centres. 

ÉCHANTILLONS  EXAMINÉS  DANS  LES  LABORATOIRES  DES  ALIMENTS  ET 

DROGUES 


Nature  des  échantillons 

Laboratoires 

Ottawa 

Montréal 

Vancouver 

Winnipeg 

Halifax 

Toronto 

Prélevés  par— 

Les  inspecteurs  d'aliments  et  drogues. 
Le  ministère  de  l'Agriculture 

1,683 
471 

24 

136 

33 

1,612 
699 

92 

1 
32 

4,201 
410 

118 

204 

4 

1,862 
123 

23 

100 

10 

1,144 
24 

13 

22 

8 

1,784 
86 

La  Royale  Gendarmerie  à  cheval  (stu- 
péfiants)                          

27 

D 'autres  ministères  fédéraux    

1 

Provenant  de  diverses  sources 

Totaux 

2,347 

2,436 

4,937 

2,118 

1,211 

1,898 

Grand  total. 


14,947 


Il  ne  faut  pas  perdre  de  vue  que,  comme  toutes  données  statistiques,  les 
chiffres  précités  doivent  être  interprétés  avec  circonspection  et  seulement  à  la 
lumière  des  faits.  Au  reste,  chaque  analyse  est  effectuée  pour  une  fin  précise. 
Aussi  serait-il  contraire  à  tout  système  rationnel  d'effectuer  des  épreuves  ou  des 
essais  et  d'accumuler  des  chiffres  si,  lorsqu'ils  sont  compilés,  ces  chiffres  n'ont 
aucune  valeur.  Que  si  certaines  analyses  sont  assez  simples,  d'autres,  au  con- 
traire, sont  très  compliquées  et  exigent  un  outillage  coûteux,  de  même  qu'une  ma- 
nipulation experte.  Encore  l'analyse  ne  se  termine-t-elle  pas  toujours  en  quel- 
ques minutes  mais  requiert  parfois  une  semaine  ou  plus  d'attente.  De  plus,  l'ana- 
lyste qui  poursuit  ce  genre  de  travaux  se  trouve  dans  une  situation  plutôt  embar- 
rassante. En  effet,  ses  certificats  peuvent  faire  l'objet  d'une  contestation  si  le 
propriétaire  des  marcliandises  saisies  ou  détenues,  se  croyant  lésé  dans  ses  droits^ 
retient  les  services  d'un  analyste  pour  vérifier  les  résultats  analytiques  pré- 
sentés par  les  laboratoires  du  Ministère.  Aussi  devons-nous  féliciter  les  analystes 
fédéraux  du  fait  que,  au  cours  de  l'année  envisagée,  aucun  de  leurs  certificats  n'a 
été  infirmé. 

Le  tableau  suivant  (voir  tableau  A)  comprend  quelques-unes  des  substances 
alimentaires  les  plus  importantes  qui  retiennent  notre  attention,  et  indique  le 
nombre  d'échantillons  examinés.  Il  faut  toutefois  remarquer  que  ces  échan- 
tillons, étant  prélevés  à  même  des  stocks  suspects,  ne  représentent  pas  le  com- 
merce global  de  telle  denrée  alimentaire.  En  effet,  chaque  variété  de  produits 
offre  des  marques  de  qualité  supérieure  bien  connues.  Aussi  des  analyses  répé- 
tées de  ces  produits  seraient-elles  superflues.  Il  vaut  mieux  en  effet  utiliser 
l'argent,  le  temps  et  le  travail  que  requéreraient  de  telles  analyses  à  des  fins  d'en- 
quête sur  les  substances  alimentaires  de  pureté  douteuse  et  faussement  étiquetées.. 
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Désignation  de  la  sub- 
stance 


Laboratoires 


Hali-  Mont-    Ot-      Tor-     Win-    Van 
fax       réal     tawa    onto    nipeg  couver 


Total 


Observations 


Pâtes  alimentaires — maca- 
roni, spaghetti,  etc. 

Poudre  à  pâte  et  substan- 
ces congénères. 

Haricots 


Breuvages. 


Céréales  préparées,   céréa- 
les, etc. 

Beurre 

Conserves  alimentaires. 
Fromage 


Cacao  et  chocolat 

Beurre  de  cacao 

Café,    moulu,    essences 

succédanés. 
Confiseries 


et 


Crème  de  tartre 

Œufs—  traités  et  succédanés 

Figues 

Poisson,  y  compris  les  co- 
quillages. 
Essences  aromatiques . . . 


Farine 

Matières  colorantes  et  pro- 
duits antiseptiques. 
Jus  de  fruits  et  sirops. . . . 


Fruits  desséchés  (autres 
que  les  figues) . 

Fruits  frais 

Miel 

Aliments  pour  invalides, 
etc. 

Confitures,  gelées,  etc.  (pro- 
duits dérivés  des  fruits). 

Gelée  en  poudre,  gélatine, 
flan  ou  dariole  en  poudre, 
glaces  pour  pâtisseries. 

Liqueurs,  vins,  bière,  etc. . 

Produits  dérivés  de  l'éra- 
ble. 

Viande  et  produits  dérivés 
de  la  viande. 

Emincé  ou  viande  émincée. 
Moutarde 


Moutarde  préparée. 

Noix  (importées). . 


Huiles  (huile  d'olive,  huile 
d'arachide,  huile  à  salade 
etc.). 

Olives 


17 


35 


152 
2 


42 


Sel „.. 

Sauces,  pickles,  etc. 

Epices 

Sucre 

Sirops  et  mélasse. . . 

Thé. 

Vinaigre 


223 
22 


57 

4 

31 

246 


665 

"68 

67 

2 


10 


23 


1 
14 

5 

325 

64 


141 
4 


300 

1 

43 

15 

10 

31 

12 
2 
1 
9 

45 

14 
19 

1 

96 


13 

7 

104 
52 


32 
106 


21 


61 

4 

493 

3 

16 

1 

25 


65 
23 
14 

189 

13 


56 
2 

31 

2 
179 

6 

102 


3 
31 

40 

6 

175 

6 
19 


223 
56 

6 


116 

10 

12 

74 

13 

2& 

7 

18 

25 

29' 

39 


1 

1 

23 

4 

24 

7 
251 

19 

7 
7 

110 

71 

101 

3 

141 


2 
355 


135 


3 
4 
241 
4 
5 


5 

171 

9 


561 
24 
46 

28 
3 


275 


52 
264 

18 

2 
39 

30 

953 

559 
29 
20 

5 

17 

24 

1 

149 


2 
137 

32 


314 

71 

240 

505 

20 

1,614 
32 

188 

217 

28 
88 

544 

34 
15 

178 
277 

182 

26 

280 

50 

1,634 

623 
61 
39 

226 

231 

192 
435 
714 


24 
73 

20 
951 

290 
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65 
79 
177 
61 
89 
119 
102 


21    falsifiés   ou   faussement 

désignés. 
9  falsifiés    ou    faussement 

désignés. 
1  excédent    d'acide    cyan- 

hydrique. 
4  poursuites  pour  présence 
de  saccharine. 
Pas  de  falsification. 


1  falsifié  (corrompu). 

19  falsifiés    ou    faussement 
désignés. 

17  falsifiés. 

Pas  de  falsification. 

2  faussement  désignés. 

66  falsifiés    ou    faussement 

désignés. 
7  falsifiés. 

5  falsifiés. 

6  condamnations     (crevet- 

tes et  éperlans). 
28  falsifiés    ou    faussement 

désignés  (1  poursuite;. 
Pas  de  falsification. 

18  faussement  désignés. 


9  falsifiés    ou 

désignés. 
12  falsifiés. 


faussement 


13  refusés  (importés). 
13  faussement  désignés. 
1  pain  de  farine  de  gluten 
de  qualité  inférieure. 
Surtout  au  point  de  vue  de 
la  standardisation. 
12  faussement  désignés. 


134  liqueurs  relevant  de  l'ac- 
cise, 38  vins. 
50  falsifiés. 

123  falsifiés  (saucisse  et  bif- 
teck à  la  mode  de  Ham- 
bourg) . 

2  faussement  désignés. 

6  falsifies  ou  faussement 
désignés. 

2  faussement  désignés. 

3  consignations    défectueu- 

ses. 
14  faussement  désignés. 


40  des    échantillons    conte- 
naient des  olives  mûres. 
60  étaient  iodurcs. 
9  faussement  désignés. 
35  falsifiés,  8  poursuites. 

8  faussement  désignés. 
7  faussement  désignés. 
5  faussement  désignés. 

9  falsifiés. 
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Pâtes  alimentaires.  —  Les  meilleures  marques  de  macaroni  et  de  nouilles 
sont  fabriquées  au  moyen  d'œufs.  Les  produits  ainsi  fabriqués  offrent  une 
teinte  jaunâtre  provenant  de  la  matière  colorante  du  jaune  d'œuf.  Le  dévelop- 
pement de  l'industrie  de  telles  pâtes  alimentaires  devrait  recevoir  tout  l'encou- 
ragement possible.  Aussi  nous  sommes-nous  opposés  à  l'emploi  de  colorants 
destinés  à  masquer  la  qualité  inférieure  de  certains  produits  ou  encore  à  augmen- 
ter leur  valeur  commerciale. 

Poudre  à  pâte  ou  poudre  à  lever.  —  Nous  avons  reçu  moins  de  plaintes  au 
sujet  d'approvisionnements  détériorés  qu'au  cours  des  années  précédentes.  Il 
est  possible  que  cette  amélioration  provienne  de  l'écoulement  plus  rapide  des 
approvisionnements  de  poudre  à  pâte  dans  les  épiceries.  En  tout  état  de  cause, 
chaque  fois  que  le  cas  se  présente,  la  poudre  à  pâte  qui  ne  dégage  qu'une  faible 
quantité  de  gaz  est  retirée  du  commerce. 

Fèves  ou  haricots.  —  Lorsque  l'a  production  de  haricots  domestiques  subit 
une  crise,  les  importateurs  se  tournent  vers  d'autres  pays,  notamment  vers  les 
contrées  de  l'Asie,  et  y  achètent  de  très  fortes  consignations  de  fèves  ou  haricots. 
D'ordinaire,  ces  consignations  nous  arrivent  en  passant  par  le  port  de  Vancouver. 
Le  fait  particulièrement  digne  de  remarque,  lorsqu'il  s'agit  des  haricots  ci-dessus 
dénommés,  c'est  leur  susceptibilité,  lorsqu'ils  sont  chauffés  à  l'eau,  à  produire  de 
l'acide  cyanhydrique.  En  effet,  si  elles  ne  sont  pas  soigneusement  cuites,  les 
fèves  de  Rangoon  peuvent  être  toxiques.  De  fait,  c'est  à  la  suite  d'un  certain 
nombre  de  manifestations  pathologiques  observées  au  Canada,  il  y  a  quelques 
années,  que  le  danger  précité  a  retenu  notre  attention.  Il  se  peut  que  les  Asiati- 
ques sachent  préparer  cette  variété  de  haricots;  pour  nous,  il  n'existe  qu'un  pro- 
cédé qui  soit  sûr:  refuser  l'entrée  aux  consignations  qui  peuvent  offrir  quelque 
danger.  Toutefois,  au  cours  de  l'année  envisagée,  une  seule  consignation  de 
fèves  a  fait  l'objet  d'un  tel  refus. 

Breuvages.  —  Les  breuvages  présentent  toujours  un  problème  au  point  de 
vue  de  l'observation  des  règlements.  En  effet,  les  petits  industriels  lancent  con- 
tinuellement de  nouvelles  marques  de  breuvages  dans  le  commerce,  et  débutent 
sans  respecter  les  dispositions  réglementaires  concernant  l'étiquetage,  l'emploi  de 
produits  antiseptiques,  de  colorants,  etc.  Nous  avons  également  dépisté  quel- 
ques cas  où  l'on  se  servait  de  saccharine  comme  succédané  du  sucre.  Sur  les 
dix-sept  poursuites  intentées  pour  falsification  ou  fausse  désignation  de  liqueurs 
douces  ou  breuvages  de  tempérance,  quatre  avaient  pour  cause  l'usage  persistant  et 
volontaire  de  saccharine.  Les  importations  de  jus  de  fruits  ont  en  outre  été  soi- 
gneusement inspectées.  Toute  une  partie  du  commerce  mondial  de  jus  de  fruits 
concentrés  est  exempte  de  matières  adultérantes,  aussi  une  tolérance  particulière 
permettant  une  teneur  excessive  en  composés  chimiques,  comme,  par  exemple, 
les  sulfites,  dans  les  aliments  provenant  de  n'importe  quel  pays,  n'a  aucunement 
sa  raison  d'être.  Toute  substance  alimentaire  devrait  être  exempte  de  produits 
antiseptiques  lorsque,  en  leur  absence,  le  libre  jeu  du  commerce  peut  s'exercer 
sans  entrave. 

Céréales  préparées  et  céréales  spéciales. — Nous  avons  inspecté  l'étiquetage 
de  ces  produits  et,  sauf  les  dégâts  causés  par  les  insectes,  aucun  cas  de  falsification 
n'a  été  trouvé.  Règle  générale,  l'acheteur  ne  reçoit  qu'un  produit  inférieur  en 
échange  de  son  argent.  Toutefois,,  le  consommateur  semble  consentant  à  payer 
un  prix  élevé  pour  ces  sortes  de  céréales  toutes  prêtes  à  être  servies.  Pourtant, 
si  ce  même  consommateur  avait  pour  principal  objet  d'obtenir  un  maximum  de 
nourriture  moyennant  un  minimum  de  dépense,  l'industrie  des  céréales  préparées 
péricliterait  d  emblée. 

Beurre. — L'analyse  de  la  plupart  des  échantillons  de  beurre  a  été  effectuée 
pour  les  fins  de  la  Loi  de  Vindustrie  laitière.  Malgré  les  sanctions  pénales 
imposées,  on  rencontre  encore  parfois  des  cas  de  falsification.     En  effet,  non 
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seulement  est-il  profitable  de  malaxer  le  beurre  jusqu'à  ce  que  sa  teneur  aqueuse 
devienne  excessive,  mais  encore  le  fait  de  mélanger  à  cette  denrée  des  matières 
grasses  étrangères  exerce-t-il  un  certain  attrait  sur  les  fabricants.  Quant  aux 
beurres  importés,  nous  les  avons  trouvés  exempts  d'acide  borique. 

Fromage. — Les  modifications  apportées  au  commerce  du  fromage  à  la  suite 
de  l'apparition,  dans  l'industrie  alimentaire,  de  nouveaux  fromages  fabriqués  en 
traitant  un  fromage  du  type  cheddar  par  l'addition  d'agents  émulsionnants,  ont 
rendu  nécessaire  la  surveillance  de  l'étiquetage  de  cette  denrée.  Règle  générale, 
les  fromages  d'une  teneur  inférieure  à  45  pour  cent  de  matière  grasse  dans  la 
substance  sèche  ou  extrait  sec  sont  correctement  étiquetés  comme  fromage  de  lait 
écrémé.  Pour  ce  qui  est  des  fromages  à  pâte  plutôt  molle,  le  besoin  d'une  régle- 
mentation spécifiant  le  maximum  de  la  teneur  aqueuse  se  fait  sentir. 

Produits  dérivés  du  cacao.— Plusieurs  importations  de  fèves  de  cacao  ont  été 
soumises  à  l'inspection.  Si  l'on  remarque  une  amélioration  dans  la  quantité  de 
ce  produit  à  l'état  brut,  on  ne  peut  émettre  pareille  affirmation  lorsqu'il  s'agit  des 
produits  fabriqués.  En  effet,  à  notre  grande  surprise,  nous  avons  trouvé,  lancé 
dans  le  commerce,  du  cacao  préparé  mélangé  renfermant  de  l'amidon  et  enrobé 
d'oxyde  de  fer  très  finement  pulvérisé, — dont  la  teneur  en  matière  grasse  était 
presque  nulle.  Aussi,  des  saisies  ayant  été  effectuées  et  l'imposition  de  sanctions 
pénales  demandée,  estimons-nous  que  le  commerce  est  maintenant  débarrassé  de 
cette  substance  adultérée.  Une  forte  somme  de  travail  a  été  accomplie  en  vue 
de  fixer  des  qualités-types  pour  les  produits  dérivés  du  cacao.  Les  procédés 
d'épuisement  du  cacao  ont  atteint  un  tel  degré  de  développement  que  l'on  re- 
marque une  tendance  à  fabriquer  des  cacaos  dont  la  teneur  en  matière  grasse 
est  très  faible. 

Café,  essences  de  café  et  succédanés  du  café. — D'amples  approvisionnements 
de  bon  café  ont  apparamment  diminué  la  demande  pour  les  succédanés  de  cette 
denrée.  Nous  avons  trouvé  que  les  cafés  décaféinés  répondaient  aux  prétentions 
émises  sur  les  étiquettes.  Comme  elle  était  fausse,  nous  avons  fait  corriger  la 
désignation  d'une  certaine  essence  de  café. 

Confiseries. — ^L'examen  des  bonbons  et  des  biscuits  a  porté  notamment  sur 
la  présence  de  colorants  d'aniline  interdits.  Nous  avons  refusé  l'entrée  à 
plusieurs  importations  de  confiseries. 

Crème  de  tartre. — ^Ce  composé  est  employé  non  seulement  dans  la  fabrication 
de  la  poudre  à  pâte  ou  pâte  à  lever,  mais  encore  avec  la  soude  sous  forme  de 
combinaisons  simples  convenant  à  l'usage  domestique  et  à  la  petite  boulangerie. 
Nous  éprouvons  quelque  diflaculté  à  maintenir  la  crème  de  tartre  exempte 
d'arsenic  et  d'autres  impuretés  nocives. 

Figues. — Nous  avons  constaté  une  amélioration  des  plus  remarquables  dans 
la  qualité  des  figues  arrivant  au  Canada.  En  eft'et,  il  y  a  quelques  années,  si 
nous  voulions  que  cette  denrée  fasse  son  apparition  dans  le  commerce  canadien, 
nous  devions  tabler  sur  la  possibilité  de  rencontrer  dans  toute  consignation  35 
pour  cent  de  fruits  en  mauvais  état,  c'est-à-dire  véreux.  Même  en  admettant  ce 
chiffre  coname  limite,  plusieurs  consignations  furent  refusées.  Aussi  nul  doute 
qu'une  inspection  rigoureuse  ait  exercé  une  salutaire  influence  ayant  pour  résultat 
d'améliorer  les  conditions  existantes  aux  sources  de  production.  Cette  année,  la 
limite  de  tolérance  de  fruits  en  mauvais  état  a  été  abaissée  à  10  pour  cent.  Malgré 
l'établissement  d'une  limite  aussi  sévère,  seulement  cinq  consignations  sur  178 
ont  été  refusées. 

Poisson  et  coquillages. — Le  mouillage  des  huîtres  débarrassées  de  leur  écaille 
(huîtres  vendues  à  la  mesure)  est  par  trop  fréquent  dans  le  commerce  de  détail. 
En  effet,  à  la  suite  de  nombreuses  analyses  nous  avons  constaté  qu'il  n'existe 
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aucune  nécessité  pour  que  la  proportion  du  liquide  provenant  de  l'égouttement 
des  huîtres  vendues  à  la  mesure  dépasse  10  pour  cent.  D'après  ces  données,  nous 
établirons  une  qualité-type. 

Essences  aromatiques. — ^L 'examen  des  échantillons  prélevés  nous  a  démontré 
que  la  qualité  des  essences  aromatiques  est  supérieure  à  celle  qu'on  avait  signalée 
au  cours  des  années  passées.  Plusieurs  des  échantillons  trouvés  falsifiés  pro- 
venaient d'une  même  source.  Nous  espérons  que  les  poursuites  intentées  en 
conséquence  auront  un  effet  salutaire. 

Matières  colorantes  et  produits  antiseptiques  employés  dans  les  substances 
alimentaires. — Nous  avons  constaté  une  amélioration  en  ce  qui  concerne  la  qualité 
de  ces  préparations.  En  effet,  moins  de  7  pour  cent  des  échantillons  prélevés 
étaient  falsifiés.  Si  l'on  pouvait  ajouter  à  la  liste  des  matières  colorantes  un  bleu 
de  bonne  qualité,  les  colorants  d'aniline,  dont  l'emploi  est  autorisé  pour  la 
coloration  des  produits  alimentaires,  répondraient  pleinement  aux  besoins  du 
commerce.  Or  les  travaux  poursuivis  actuellement  semblent  indiquer  que  le  bleu 
brillant  sera  acceptable. 

Fruits  desséchés  (autres  que  les  figues). — iLes  consignations  de  fruits  dessé- 
chés arrivant  au  Canada  sont  maintenant  de  meilleure  qualité.  Presque  tous  les 
envois  sont  examinés  en  vue  d'y  chercher  la  présence  de  sulfites.  Vu  leur 
teneur  excessive  en  produits  antiseptiques ,  trois  fortes  consignations  de  fruits 
desséchés  ont  été  refusées  à  la  douane  canadienne. 

Fruits  frais. — ^Si  les  détentions  nécessaires  pour  maintenir  la  bonne  qualité 
des  importations  des  fruits  du  genre  citrus  ont  diminué  en  nombre,  la  raison  s'en 
trouve  peut-être  dans  le  fait  que  la  gelée  n'a  causé  aucun  dommage  aux  vergers. 
En  tout  état  de  cause,  sur  cinq  cents  importations  d'oranges,  pas  une  seule  n'a  été 
trouvée  en  mauvais  état.  D'autre  part,  nous  avons  refusé  l'entrée  à  quatre  consi- 
gnations de  pamplemousses,  à  un  envoi  de  poires,  à  six  envois  de  pêches  et  à  deux 
de  cerises. 

Miel. — Le  miel  est  exempt  de  falsification.  Toutefois,  nous  éprouvons  des 
difficultés  à  faire  observer  la  loi,  lorsqu'il  s'agit  du  marquage  des  récipients. 
En  effet,  c'est  le  poids  net,  et  non  le  poids  brut,  qui  devrait  être  indiqué.  Il  est 
vrai  que  le  consommateur  doit  payer  pour  le  récipient,  mais  un  seau  de  miel 
de  cinq  livres,  par  exemple,  devrait  contenir  cinq  livres  de  miel.  De  toute 
évidence,  c'était  là  l'intention  de  l'article  7  (/)  de  la  Loi  des  aliments  et  drogues. 
Aussi  comptons-nous  qu'à  la  suite  des  mesures  prises  en  vue  d'instruire  les 
commerçants,  la  situation  s'améliorera  graduellement. 

Confitures,  gelées  et  marmelades. — Ces  produits  dérivés  des  fruits  ont  fait 
l'objet  d'une  enquête  aux  fins  d'établir  des  qualités-types.  A  la  longue  s'était 
infiltré  un  état  de  choses  très  peu  désirable,  tant  au  point  de  vue  du  consom- 
mateur qu'à  celui  du  commerçant.  En  effet,  l'emploi  messéant  du  terme  "pur" 
sur  les  étiquettes  d'un  produit  additionné  de  substances  étrangères  et  coloré 
artificiellement,  constitue  une  pratique  condamnable.  Aussi,  en  fixant  des 
qualités-types,  mettrons-nous  en  pratique  deux  principes  directeurs.  Le  premier 
de  ces  principes,  c'est  que,  pour  être  pure,  une  confiture  devrait  être  constituée 
uniquement  de  fruits  et  de  sucre.  Par  conséquent,  lorsque  des  préparations 
pectiques,  des  matières  colorantes  étrangères  et  des  produits  antiseptiques 
viennent  modifier  la  composition  des  confitures,  l'étiquette  devrait  fournir  une 
description  véridique  du  produit  en  cause.  En  second  lieu,  l'acheteur  a  le 
droit  de  pouvoir  obtenir  les  renseignements  précités.  C'est  pourquoi,  s'ils 
n'interdisent  pas  la  fabrication  des  confitures  de  qualité  inférieure,  les  présents 
règlements  exigent  toutefois  que  ces  confitures  ne  soient  vendues  que  pour  ce 
qu'elles  sont  réellement. 

Viande  et  produits  dérivés  de  la  viande. — Par  suite  de  l'emploi  persistant 
et  volontaire  de  colorants  et  d'antiseptiques  chimiques,  tel  que  le  sulfite,  dans 
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la  préparation  de  saucisses  et  de  viandes  finement  hachées,  comme,  par  exemple, 
le  bifteck  à  la  mode  de  Hambourg,  nous  nous  sommes  vus  dans  l'obligation 
d'intenter  de  nombreuses  poursuites.  Sous  ces  formes,  la  falsification  de  la 
viande  et  des  produits  dérivés  de  la  viande  est  pernicieuse.  En  effet,  grâce  aux 
procédés  de  falsification  signalés  plus  haut,  non  seulement  les  produits  ainsi 
traités  gagnent  en  apparence  ou  semblent  d'une  qualité  supérieure  à  celle  qu'ils 
possèdent  réellement,  mais  encore  on  peut  masquer  un  commencement  de  putré- 
faction. Aussi  les  inspecteurs  s'efforcent-ils  de  renseigner  sur  les  prescriptions 
des  règlements  tous  les  fabricants  et  commerçants  qui  se  livrent  à  l'industrie 
précitée.  Ces  renseignements  fournis,  les  inspecteurs  veillent  que  les  dispositions 
réglementaires  soient  convenablement  observées.  C'est  pourquoi,  chaque  fois 
que  nous  décèlerons  une  falsification  de  la  viande  ou  des  produits  dérivés  de  la 
viande,  nous  prendrons  les  mesures  voulues  pour  la  réprimer. 

Sel. — S'il  est  additionné  d'iode  et  si  ce  fait  est  mentionné  sur  l'étiquette,  le 
sel  de  table  n'est  pas  considéré  comme  falsifié.  Ce  principe  a  été  adopté  il  y  a 
nombre  d'années,  alors  que,  pour  la  première  fois,  on  préconisa  l'ioduration  du 
sel  pour  la  prophylaxie  du  goitre.  Nul  doute  en  effet  qu'il  existe  un  certain 
degré  de  relation  entre  les  propriétés  de  l'iode  et  les  fonctions  tyroïdiennes. 
Toutefois,  le  degré  exact  de  cette  relation  n'a  pas  été  établi  d'une  façon  mathé- 
matique. Il  semble  bien  que  les  autorités  médicales  soient  d'accord  qu'un  sel 
légèrement  ioduré  constitue  un  agent  prophylactique  commode  contre  le  goitre. 
L'action  bienfaisante  du  sel  ainsi  préparé  en  empêchant  des  milliers  de  personnes 
de  contracter  le  goitre,  l'emporte  en  effet  largement  sur  le  tort  minime  causé  à 
la  très  petite  proportion  des  consommateurs  réellement  goitreux.  Quant  à  la 
proportion  précise  d'iode  nécessaire,  on  ne  peut  l'établir  avec  certitude.  En 
tout  état  de  cause,  cette  proportion  est  évidemment  très  faible. 

En  présence  des  faits  précités,  tout  ce  que  nous  pouvions  faire,  c'était 
d'évaluer  la  teneur  des  échantillons  en  iode  et  de  nous  assurer  que  la  composi- 
tion du  sel  ioduré,  tel  que  lancé  dans  le  commerce,  se  rapprochait  dans  une 
juste  mesure  des  prétentions  émises  sur  les  étiquettes.  Au  cours  de  l'examen 
de  soixante  échantillons,  nous  avons  remarqué  quelques  écarts,  mais  ces  erreurs 
n'ont  pas  été  considérées  comme  graves.  En  effet,  le  procédé  à  suivre  pour 
obtenir  un  produit  homogène  en  incorporant  au  sel  une  très  faible  proportion 
d'iode  présente  certaines  difficultés. 

Vinaigre. — La  qualité  des  vinaigres  de  malt  et  de  cidre  mis  en  vente  est 
maintenant  meilleure  que  celle  que  l'on  avait  signalée  jusqu'ici  au  Canada. 
Cette  amélioration  provient  de  la  disparition  des  vinaigTes  de  ^spiritueux, 
vinaigres  colorés  au  moyen  de  caramel  ou  sucre  brûlé. 


MEDICAMENTS 

Au  cours  de  l'année  envisagée,  nous  avons  examiné  plus  de  six  cents  prépa- 
rations pharmaceutiques  ou  médicaments  brevetés.  Nous  avons  également 
examiné  environ  sept  cents  médicaments  importés  ainsi  que  près  de  trois  cents 
échantillons  de  stupéfiants.  Plusiemrs  échantillons  du  premier  groupe  ont  fait 
l'objet  d'enquêtes  et  de  recherches  particulières  sur  certaines  drogues  et  prépa- 
rations. Toutefois,  la  plupart  des  échantillons  ont  été  soumis  à  l'examen 
usuel,  examen  présentant  certains  aspects  dignes  de  remarque. 

Ether  anesthésique. — L'examen  de  l'éther  anesthésique  a  constitué  un  des 
principaux  points  de  notre  travail  au  cours  de  l'année.  Sans  se  laisser  impres- 
sionner par  certaines  craintes  accréditées  dans  le  public, — craintes  qui  ont  eu 
leur  écho  dans  la  presse,— -la  Section  des  aliments  et  drogues,  consciente  avant 
tout  de  ses  responsabilités  et  réfractaire  à  toute  influence  extérieure  sur  sa 
manière  d'agir,  a  poursuivi  une  étude  très  approfondie  de  l'éther  anesthésique 
tel  qu'utilisé  dans  les  hôpitaux  du  Canada.     A  cette  fin,  nos  inspecteurs  ont 
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visité  les  principales  institutions  canadiennes;  ils  ont  prélevé  des  échantillons 
d'éther  et  ont  enquêté  sur  les  méthodes  mises  en  œuvre  dans  ces  diverses 
institutions,  lorsqu'il  s'agit  d'acheter  cet  anesthésique.  Ils  se  sont  en  outre  ren- 
seignés sur  les  moyens  employés  pour  le  conserver.  Afin  de  rendre  possible 
un  classement  quahficatif  des  éthers  utilisés,  les  échantillons  prélevés  ont  fait 
l'objet  d'une  analyse  des  plus  complètes,  analyse  qui  comportait,  en  outre  des 
épreuves  préconisées  par  la  pharmacopée  britannique  et  par  celle  des  Etats- 
Unis,  certaines  réactions  très  sensibles  permettant  de  déceler  des  quantités 
infimes  d'impuretés.  Somme  toute,  les  résultats  analytiques  ont  été  très  satis- 
faisants. L'enqucte  a  porté  sur  le  contenu  d'environ  257  récipients  représen- 
tant neuf  marques  différentes  d'éther.  Les  deux  principales  marques  consti- 
tuaient 93  pour  cent  du  prélèvement  total.  Si  l'on  classifie  ces  deux  marques 
dans  une  même  catégorie  (A)  et  les  sept  autres  dans  une  seconde  catégorie 
(B),  les  résultats  analeptiques  peuvent  se  résumer  comme  suit: 

Nombre  d'échantillons 
Qualité 


Excellente 

Bonne 

Acceptable 

Tout  juste  passable. 
Inférieure 


Deux  marques  peu  répandues  ont  été  retirées  du  commerce  et  remplacées 
dans  les  institutions  intéressées  par  les  marques  de  la  catégorie  A.  De  plus,  des 
approvisionnements  d'une  troisième  marque  d'éther  ont  été  saisis  et  détournés 
de  leur  fin  primitive.  Enfin,  à  la  suite  de  l'examen  d'une  quatrième  marque,  les 
fabricants  en  cause  ont  été  avertis.  Fait  assez  étrange,  toutefois,  lorsque  des 
accidents  fatals  se  sont  produits,  on  n'avait  pas  fait  usage  de  marques  de  qualité 
inférieure.  En  efîet,  transmis  au  Ministère  aux  fins  d'analyse,  l'éther  utilisé  dans 
de  tels  cas  a  été  trouvé  irréprochable. 

Un  point  cependant  ressort  clairement:  l'amélioration  graduelle  qui  s'est 
produite  dans  la  qualité  de  l'éther  anesthésique  au  cours  des  années  dernières. 
En  effet,  en  1929-30,  environ  huit  pour  cent  des  échantillons  étaient  de  qualité 
inférieure,  par  comparaison  à  65  pour  cent,  en  1925-26,  et  à  25  pour  cent,  en 
1927-28. 

Une  étude  sur  la  stabilité  de  l'éther,  soumis  à  différents  modes  de  conservation, 
a  révélé  que  le  meilleur  moyen  de  préservation  consiste  à  conserver  cette  substance 
dans  des  boîtes  hermétiquement  closes  et  placées  à  l'abri  de  l'air  et  de  la  lumière. 
Les  flacons,  en  effet,  ne  constituent  pas  des  récipients  satisfaisants.  De  plus,  nous 
avons  constaté  que,  dans  l'espace  de  quelques  jours  après  l'ouverture  des  réci- 
pients, l'éther  commence  à  se  détériorer.  Aussi  ne  devrait-on  pas  conserver  de 
jour  en  jour,  voir  de  semaine  en  semaine,  de  l'éther  anesthésique  qui  se  trouve  dans 
des  contenants  ouverts.  Conséquemment,  l'idéal  serait  de  ne  se  servir  que  de 
récipients  renfermant  une  quantité  d'éther  suffisante  à  la  consommation  quoti- 
dienne ordinaire. 

Onguent  gris. — Au  cours  de  l'année,  nous  avons  effectué,  à  notre  laboratoire 
d'Ottawa,  un  examen  préliminaire  de  11  échantillons  d'onguent  gris.  L'examen 
précité  a  révélé  une  variation  très  marquée  dans  la  teneur  mercurielle  de  la 
préparation  en  cause.  En  effet,  au  lieu  d'être  de  30  pour  cent,  comme  le  prescrit 
la  pharmacopée  britannique,  cette  teneur  allait  de  6.8  à  44.8  pour  cent.  Quatre 
échantillons  étaient  suffisamment  conformes  à  la  qualité-type.  Une  des  difficultés, 
lorsqu'il  s'agit  de  la  teneur  en  mercure  de  l'onguent  gris,  provient  de  la  multiplicité 
des  formules.  En  effet,  la  droguerie  emploie  communément  la  désignation  "onguent 
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gris"  comme  synonyme  de  la  dénomination  onguent  mercurie'l,  malgré  que  la 
synonymie  de  ces  termes  ne  soit  pas  officiellement  reconnue.  De  fait,  la  phar- 
macopée des  Etats-Unis  donne  le  nom  d'onguent  gris  à  un  onguent  d'un  titre 
mercuriel  de  30  pour  cent,  tandis  que  le  Codex  de  la  pharmacopée  britannique 
applique  ce  nom  à  une  pomm,ade  ne  renfermant  que  10  pour  cent  de  mercure. 

Onguent  à  base  d'acide  borique. — ^D'une  préparation  facile  et  d'un  prix 
modique,  l'onguent  à  base  d'acide  borique,  s'il  est  convenablement  conservé, 
n'est  pas  exposé  à  s'altérer.  Aussi  n'existe-t-il  à  peu  près  pas  de  raisons  pour 
que  la  pommade  boriquée,  au  lieu  de  10  pour  cent,  ne  contienne  que  6.7,  4.9,  4.5, 
voire  3.7  pour  cent  d'acide  borique. 

Huile  camphrée. — Au  cours  de  l'an  passé,  cette  préparation  a  retenu  une 
bonne  part  de  notre  attention.  Soixante-treize  échantillons  ont  présenté  une 
teneur  moyenne  de  19.2  pour  cent  de  camphre.  Sur  ce  nombre,  16  étaient  défi- 
cients. Par  contre,  tel  échantillon,  au  lieu  de  20  pour  cent,  renfermait  25.7  pour 
cent  de  camphre.  Huit  seulement  des  échantillons  examinés  étaient  à  base 
d'huile  d'olive,  deux  autres  étaient  préparés  avec  de  l'huile  d'arachide,  tandis 
que  le  reste,  c'est-à-dire  63,  était  fabriqué  avec  de  l'huile  de  coton.  Conséquem- 
ment,  10  échantillons,  au  grand  total, — s'ils  possédaient  le  titre  réglementaire, — 
pouvaient  être  correctement  étiquetés:  ''conforme  à  la  P.B.".  En  effet,  aux  Etats- 
Unis,  l'emploi  de  l'huile  de  coton  dans  la  fabrication  de  l'huile  camphrée  est 
autorisé.  Toutefois,  s'ils  se  sont  servis  de  cette  huile  comme  base  de  préparation 
les  pharmaciens  doivent  avoir  soin  d'ajouter  sur  les  étiquettes  les  lettres  initiales: 
^T.  des  E.-U.".  Comme  dans  nombre  de  cas,  on  semblait  avoir  oublié  ce  point, 
nos  inspecteurs  ont  été  obligés  d'avertir  des  commerçants  intéressés.  Il  faut  en 
outre  rappeler  aux  pharmaciens  les  dispositions  de  l'article  7  (/)  de  la  Loi  des 
aliments  et  drogues,  article  qui  stipule  que,  lorsque  le  poids  brut  d'un  article 
dépasse  deux  onces,  le  contenu  net  doit  être  indiqué  sur  le  cartouche  principal  de 
la  principale  étiquette.  Les  chiffres  soufflés  à  même  le  verre,  soit  sur  le  fond  ou 
sur  les  côtés  du  flacon,  ne  sont  pas  considérés  comme  assez  visibles  pour  satisfaire 
aux  prescriptions  de  la  loi. 

Elixir  de  bromure  de  potassium. — Voici  un  produit  bien  caractéristique  d'un 
groupe  de  préparations  offrant  certaines  difficultés  au  point  de  vue  de  l'adminis- 
tration de  la  Loi  des  aliments  et  drogues.  En  effet,  ces  préparations  sont  plus  ou 
moins  considérées  comme  des  spécialités  propres  à  chaque  pharmacie,  leur 
étiquette  comportant  une  formule  partielle  énumérant  les  quantités  présentes 
d'ingrédients  actifs.  Bien  que  quelques-unes  d'entre  elles  figurent  dans  des 
ouvrages  classiques  en  matière  médicale,  ces  préparations  n'apparaissent  pas  dans 
les  pharmacopées.  Aussi  il  semblerait  que,  par  la  présence  d'une  formule  sur 
l'étiquette,  on  veuille  éluder  l'intention  de  la  loi.  D'ordinaire,  l'élixir  de  bromure 
de  potassium  renferme  80  grains  de  bromure  de  potasse  par  once  fluide.  C'est  là 
l'unique  renseignement  fourni  par  les  fabricants.  Aussi  doit-on  s'attendre  à  des 
variations  dans  la  couleur  et  le  goût.  En  effet,  s'il  a  révélé  une  louable  uniformité 
en  ce  qui  concerne  le, degré  d'efficacité,  l'examen  de  48  échantillons  effectué  au 
printemps  de  1929  a  permis  de  constater  une  gamme  très  étendue  de  teintes: 
certains  échantillons  étaient  incolores,  d'autres  rouge  foncé,  pourpre,  rouge-cerise 
et  orange.  Sur  trois  échantillons  prélevés  dans  un  établissement  à  succursales, 
l'un  était  incolore,  un  autre  rouge-cerise  et  le  troisième  pourpre.  Or  rien  de 
plus  déconcertant  pour  l'acheteur  que  de  recevoir  comme  même  remède  deux 
préparations  de  couleur  différente.  Aussi  espérons-nous  avec  confiance  que  le 
nouveau  Formulaire  canadien,  actuellement  en  cours  de  préparation,  exercera 
une  influence  répressive  en  ce  qui  concerne  de  tels  écarts  propres  à  créer  la 
confusion. 
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Mais  le  peu  de  scrupule  dont  on  fait  preuve  en  substituant  à  Télixir  de 
bromure  de  potassium  Télixir  de  bromure  de  sodium,  ou  l'élixir  des  trois  bromures, 
— dans  un  cas  on  s'est  même  servi  des  cinq  bromures, — constitue  un  point  encore 
plus  grave. 

Chlorure  d'éthyle. — A  la  suite  d'accidents  fatals  survenus  au  cours  de 
l'anesthésie,  nous  avons  soupçonné  le  chlorure  d'éthyle  d'être  l'agent  responsable 
de  ces  accidents.  Aussi  avons-nous  procédé  à  l'examen  des  réserves  disponibles 
de  ce  produit.  Le  prélèvement  a  consisté  en  dix  échantillons  de  marques  anglaises, 
américaines  et  allemandes.  C'est  avec  plaisir  que  nous  pouvons  rendre  témoignage 
de  l'excellence  de  chacune  de  ces  marques;  toutes,  en  effet,  étaient  de  qualité  tout 
à  fait  acceptable.  Heureusement,  le  procédé  usuel  de  conservation,  c'est-à-dire 
une  ampoule  munie  d'un  jet  pulvérisateur,  offre  une  protection  idéale  contre  toute 
altération. 

Liqueur  de  Fowler. — Les  échantillons  prélevés  dans  la  province  de  Québec 
n'étaient  pas  d'aussi  bonne  qualité  que  ceux  qui,  l'an  passé,  ont  fait  l'objet  d'un 
rapport.  Des  vingt-deux  échantillons  éprouvés  à  notre  laboratoire  de  Montréal, 
seulement  neuf  renfermaient  entre  0.95  et  1.05  pour  cent  d'oxyde  arsénieux. 
Nous  avons  ordonné  que  deux  échantillons  contenant,  l'un  0.039  et  l'autre  0.084 
pour  cent,  fussent  détruits.    En  effet,  une  telle  déficience  ne  peut  s'excuser. 

Eau  oxygénée  ou  peroxyde  d'hydrogène. — Du  point  de  vue  de  nos  initiatives 
durant  l'année  écoulée,  l'eau  oxygénée  a  occupé  une  large  place.  Non  seulement 
ce  produit  prête  à  la  critique  quant  à  ce  qui  concerne  sa  concentration,  mais 
même  son  étiquetage  est  souvent  défectueux.  C'est  dire  que  la  qualité  du 
peroxyde  d'hydrogène  pourrait  être  fortement  améliorée.  En  effet,  la  teneur 
ne  se  compare-t-elle  pas  favorablement  avec  celle  de  3  pour  cent  officiellement 
requise.  Près  de  50  pour  cent  des  échantillons  étaient  inférieurs  à  la  limite 
minimum  fixée  par  la  pharmacopée  britannique.  Par  contre  aucun  n'excédait  le 
maximum  officiel.  Un  certain  nombre  d'échantillons  renfermaient  une  quantité 
excessive  d'acide  en  liberté.  Pour  ce  qui  est  de  l'étiquetage  de  ce  produit, 
quelques  observations  sont  également  nécessaires.  En  effet,  dix-huit  spécimens  de 
marques  diverses  ont  été  achetés  et  des  étiquettes  examinées.  Huit  de  ces 
étiquettes  comportaient  la  description  du  contenu.  Elle  était  absente  sur  les 
dix  autres.  Sur  neuf  étiquettes,  la  présence  de  produits  antiseptiques  était 
déclarée.  Sur  les  neuf  autres  rien  n'indiquait  cette  présence,  encore  que  l'em- 
ploi de  tels  produits  dans  la  fabrication  du  peroxyde  d'hydrogène  soit  pour 
ainsi  dire  universel.  En  outre,  certains  échantillons  prélevés  comptaient  plus 
de  dix  ans  d'existence.  Aussi  nos  inspecteurs  ont-ils  mis  chaque  fabricant  d'eau 
oxygénée  au  courant  des  prescriptions  de  la  loi  quant  à  la  déclaration  du  contenu. 
Dans  la  majorité  des  cas,  les  fabricants  ont  agi  en  conséquence. 

Médicaments  importés. — Nous  avons  poursuivi  la  ligne  de  conduite  précédem- 
ment adoptée  d'examiner,  aux  ports  douaniers,  les  médicaments  importés.  Aussi 
le  public  canadien  a-t-il  fortement  bénéficié  de  telles  méthodes  administratives. 
En  effet,  parce  qu'elles  ne  satisfaisaient  pas  aux  dispositions  de  la  loi  concernant 
l'étiquetage,  des  centaines  de  consignations  de  médicaments  ont  été  refusées  aux 
ports  d'entrée.  Dans  un  grand  nombre  de  cas,  la  déclaration  du  contenu  n'appa- 
raissait pas  sur  les  étiquettes.  D'autres  médicaments  étaient  accompagnés  de 
circulaires  et  d'étiquettes  contenant  des  prétentions  thérapeutiques  fausses  et 
exagérées,  prétentions  uniquement  de  nature  à  tromper  l'acheteur. 

Drogues  narcotiques. — L'analyse  de  298  échantillons  de  drogues  narcotiques 
prélevés  au  cours  de  l'année  a  exigé  un  travail  des  plus  attentifs.  Aucun  de  nos 
certificats  n'a  été  trouvé  erroné. 

Préparations  à  base  de  noix  vomique. — ^L'amélioration  signalée,  au  cours  de 
l'an  passé  dans  la  qualité  de  ces  préparations  a  continué  de  se  maintenir.  Nous 
avons  effectué  l'examen  de  dix  échantillons  de  teinture  de  noix  vomique.    Sur  ces 
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dix  échantillons,  deux  ont  accusé  une  carence  en  strychnine, — dans  le  premier, 
la  déficience  était  légère, — mais  dans  le  second,  la  teneur  en  strychnine  était  de 
60  pour  cent  au-dessous  de  la  normale.  Certains  renseignements  recueillis  sur 
ce  dernier  échantillon  nous  ont  démontré  que  les  fabricants,  tout  en  suivant  à  la 
lettre  les  données  de  la  pharmacopée,  avaient  employé  un  extrait  liquide  acheté 
de  bonne  foi  d'un  grossiste  en  droguerie.  Cet  extrait  ayant  été  trouvé  d'un  titre 
proportionnellement  faible,  nous  en  avons  ordonné  la  destruction. 

Poudres  de  Sedlitz, — Nous  avons  également  constaté  au  cours  de  l'année 
passée,  un  progrès  quant  à  ce  qui  concerne  les  poudres  de  Sedlitz.  Quoi  qu'il  en 
soit,  notre  critique  vient  surtout  de  l'inobservance,  dans  le  commerce,  des  disposi- 
tions de  la  loi  stipulant  que  le  nombre  de  doses  soit  indiqué,  à  la  fois  correcte- 
ment et  visiblement,  sur  le  paquet  ou  colis. 

Alcool  camphré. — D'une  façon  générale,  l'alcool  camphré  s'est  maintenu  dans 
d'excellentes  limites  quant  à  sa  teneur  en  camphre.  Nous  avons  constaté,  toutefois, 
que,  dans  les  deux  tiers  des  échantillons  prélevés,  le  pourcentage  d'alcool  était 
légèrement  plus  élevé  qu'il  ne  le  faut. 

Ether  azoteux  alcoolisé.^Au  cours  de  la  période  envisagée,  une  bonne  partie 
de  nos  efforts,  tant  au  laboratoire  d'Ottawa  qu'aux  laboratoires  subsidiaires,  ont 
eu  pour  but  d'assurer  le  maintien  d'une  qualité  satisfaisante  dans  ce  produit. 
Nous  avons,  en  effet,  rencontré  des  échantillons  dont  la  teneur  en  azotite  d'éthyle 
oscillait  dans  les  limites  très  larges  de  0.24  à  3.12  pour  cent.  L'éther  azoteux 
de  qualité  extrêmement  inférieure  a  été  détruit.  Quant  à  l'éther  simplement  au- 
dessous  de  l'étalon,  nous  avons  détenu  ce  produit  jusqu'à  bonification.  Vingt- 
quatre  pour  cent  des  échantillons  étaient  au-dessous  de  la  normale,  neuf  pour  cent 
au-dessus  de  la  limite  permise,  les  autres  renfermaient,  en  moyenne,  2.37  pour 
eent  d'azotite  d'éthyle,  constante  qui  soutient  favorablement  la  comparaison  avec 
les  limites  officielles  de  1.52  à  2.66  pour  cent.  Comparés  à  ceux  de  l'an  dernier, 
ces  chiffres  indiquent  un  léger  progrès. 

Sirop  d'iodure  de  fer. — ^On  vend  encore  du  sirop  d'iodure  de  fer  possédant  un 
titre  trop  faible.  En  effet,  nos  dossiers  indiquent,  pour  cette  préparation,  une 
teneur  moj^enne  en  iodure  de  fer  de  4.07  pour  cent,  au  lieu  de  5  pour  cent.  La 
plupart  des  échantillons  examinés  au  cours  de  l'an  passé  ont  été  prélevés  dans  les 
provinces  maritimes.  Tous  étaient  au-dessous  de  la  normale.  Au  cours  de  la 
fabrication,  c'est  l'iode  qui  constitue  le  facteur  principal.  Aussi,  à  moins  que  les 
fabricants  ne  prennent  bon  soin  de  contrôler  la  réaction  ferroiodée,  l'iode  se 
volatisera.  Voilà  l'explication  probable  de  la  déficience  que  l'on  constate  dans  le 
sirop  d'iodure  de  fer. 

Onguent  de  zinc. — L'onguent  de  zinc,  en  tant  que  ses  propriétés  médicamen- 
teuses sont  en  cause,  ne  donne  que  peu  de  prise  à  la  critique.  En  effet,  dans  les 
échantillons  examinés,  la  teneur  moyenne  en  oxyde  de  zinc  était  exactement 
de  15.0  pour  cent,  c'est-à-dire  en  parfaite  conformité  du  pourcentage  prescrit 
par  la  Pharmacopée  britannique.  Par  contre,  dans  dix-huit  échantillons  sur 
vingt-six,  l'excipient  réglementaire:  un  composé  de  graisse  et  de  benjoin,  a  été 
remplacé  par  de  la  pétroléine.  Conséquemment,  huit  échantillons  seulement,  soit 
31  pour  cent  du  prélèvement,  peuvent  être  considérés  comme  authentiques.  Nous 
admettons  volontiers  qu'un  mélange  de  graisse  et  de  benjoin  ne  constitue  pas  un 
excipient  aussi  durable  que  les  hydrocarbures  supérieurs,  et  que,  dans  la  nou- 
velle Pharmacopée  britannique  actuellement  en  préparation,  cet  excipient  pour- 
rait bien  faire  place  à  un  autre  véhicule.  Toutefois,  s'ils  préfèrent  lancer  dans 
le  commerce  un  onguent  de  zinc  dont  on  peut  garantir  qu'il  ne  deviendra  pas 
rance,  les  fabricants  devraient  adopter  la  formule  de  la  Pharmacopée  des  Etats- 
Unis  et  étiqueter  le  produit  en  conséquence. 

Préparations  médicamenteuses  vendues  sous  des  noms  distinctifs. — Ces  pré- 
parations peuvent  se  diviser  en  deux  groupes:   préparations  enregistrées  sous 
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l'empire  de  la  Loi  des  spécialités  pharmaceutiques  ou  médicaments  brevetés,  et 
préparations  dont  l'étiquette  comporte  la  déclaration  des  ingrédients  médicamen- 
teux présents.  Il  existe  certaines  maladies  pour  lesquelles  on  ne  devrait  pas 
essayer  de  s'administrer  soi-même  des  remèdes.  C'est  ainsi  que  les  personnes 
atteintes  de  cancer,  de  tuberculose,  de  goitre,  de  diabète  ou  de  diphtérie  ne 
devraient  pas  être  induites  en  erreur  par  des  exploiteurs  qui,  pour  en  retirer 
quelque  bénéfice,  entoureraient  d'une  publicité  romancée  la  vente  de  médica- 
ments sans  valeur  reconnue. 

La  tâche  d'appliquer  les  principes  précités  à  l'inspection  de  préparations 
provenant  d'Europe  a  exigé  un  effort  soutenu  de  la  part  de  la  Section  des  ali- 
ments et  drogues.  Aussi  estimons-nous  qu'en  dépit  de  nombreuses  controverses, 
les  résultats  obtenus  sont  satisfaisants.  En  effet,  ^râce  à  ces  efforts,  nous  avons 
sauvegardé  le  public  contre  un  grand  nombre  de  produits  frauduleux  et  sans 
valeur. 

Au  cours  de  la  présente  année,  une  seule  préparation  médicamenteuse  ven- 
due sous  un  nom  distinctif  a  fait  l'objet  de  mesures  de  justice  répressive.  Le 
tribunal  a  très  promptement  sévi  contre  le  défendeur  qui  tirait  profit  d'un  mer- 
veilleux système  de  traitement  pour  toutes  sortes  de  maladies  en  faisant  subir 
des  fumigations  au  patient.  Par  cette  médication,  l'inculpé  prétendait  intro- 
duire du  fer  dans  le  sang.  En  d'autres  termes,  il  prétendait  accomplir  l'impos- 
sible. 

Le  programme  de  nos  initiatives,  pour  l'an  prochain,  comporte  la  continua- 
tion des  efforts  que  nous  avons  poursuivis  jusqu'ici. 

BUREAU  DES  STUPÉFIANTS 

Au  cours  de  la  période  envisagée,  la  situation  au  Canada,  du  point  de  vue 
des  stupéfiants,  a  sans  contredit  continué  de  s'améliorer.  En  effet,  plusieurs 
trafiquants,  particulièrement  sur  la  côte  du  Pacifique,  ont  été  incarcérés.  De 
plus,  si  l'on  en  croit  le  meilleur  critère  dont  on  puisse  disposer,  c'est-à-dire  le 
prix,  les  stupéfiants  illicites  sont  demeurés  difficiles  à  obtenir.  Toutefois,  tant 
que  la  quantité  des  stupéfiants  dépassera  de  beaucoup  les  besoins  médicaux  du 
monde  entier,  le  Canada, — qui  ne  produit  pas  mais  importe  des  narcotiques  selon 
ses  besoins, — se  verra  obligé  de  tenter  de  perpétuels  efforts  et  d'engager  de 
lourdes  dépenses  pour  combattre  le  trafic  illicite.  Aussi  espérons-nous  sincère- 
ment qu'avec  le  temps,  on  en  arrivera  à  contrôler  la  fabrication  mondiale  des 
stupéfiants.  D'ailleurs,  tel  est  l'un  des  objets  que  la  Société  des  Nations  a  en 
vue. 

Le  Canada  ne  cherche  point  à  dissimuler  l'existence  de  la  toxicomanie  dans 
les  limites  de  ses  frontières.  En  effet,  nous  estimons  à  environ  huit  mille  le 
nombre  de  nos  habitués  aux  stupéfiants.  Toutefois,  on  ne  se  rend  pas  compte, 
en  général,  que  ces  narcomanes  se  répartissent  en  plusieurs  catégories  tout  à 
fait  distinctes.  Vient  en  premier  lieu  la  catégorie  des  malheureux  qui,  par  suite 
d'un  état  pathologique  requérant  de  toute  nécessité  l'administration  de  stupé- 
fiants par  un  médecin,  deviennent  peu  à  peu  des  intoxiqués.  Cette  intoxication 
s'ajoutant  à  l'état  pathologique  dont  ils  sont  atteints,  les  malades  ont  besoin  de 
quantités  de  plus  en  plus  fortes  de  stupéfiants.  Dans  les  cas  de  ce  genre,  nous 
ne  pouvons  qu'éprouver  de  la  sympathie  pour  les  victimes.  En  effet,  la  maladie 
l'emporte  d'ordinaire  et  la  mort  met  fin  à  leur  habitude.  Viennent  ensuite  ceux 
qui,  occupant,  dans  le  domaine  social,  un  rang  assez  élevé,  succombent  à  la  toxi- 
comanie pour  diverses  raisons:  surmenage,  dépression  nerveuse,  dissipation  ou 
encore  appétit  morbide  consécutif  au  traitement  d'un  état  pathologique  disparu. 
Lorsqu'il  s'agit  de  telles  intoxications,  nous  avons  constaté  que,  si  la  personne 
en  cause  a  quelque  chose  à  perdre,  comme,  par  exemple,  des  liens  de  famille  ou 
le  droit  de  pratiquer  une  profession,  on  peut  opérer  des  merveilles  api'ès  le 
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sevrage.  En  effet,  nous  avons  alors  la  chance  d'opposer  à  l'appétit  morbide  qui 
survit  à  la  cure,  les  conséquences  sérieuses  qu'entraînerait  inévitablement  un 
retour  aux  drogues.  Il  va  sans  dire  que  ces  cas,  qui  malheureusement  ne  sont 
que  trop  fréquents,  sont  traités  sous  le  sceau  du  plus  grand  secret.  Toutefois, 
je  suis  heureux  de  pouvoir  signaler  que,  jusqu'ici,  des  succès  définitifs  ont  été 
remportés  dans  un  certain  nombre  de  ces  cas  de  narcomanie.  Inutile  d'ajouter 
que  ces  succès  réjouissent  fortement  ceux  qui  sont  chargés  de  régir  l'emploi  des 
narcotiques.  D'autant  plus  que,  dans  ce  domaine,  les  autres  initiatives  du 
Bureau  des  stupéfiants  sont,  de  toute  nécessité,  souvent  fort  peu  encourageantes. 
Mais  le  plus  grand  mérite  revient  de  droit  au  corps  médical.  En  effet,  nombreux 
sont  les  médecins  qui,  lorsqu'ils  ont  l'occasion  de  traiter  de  tels  patients,  nous 
accordent  une  coopération  des  plus  franches,  encore  que  dans  une  foule  de  cas, 
ces  médecins  ne  s'attendent  guère  à  être  rémunérés.  Aussi  n'hésitons-nous  pas 
à  affirmer  catégoriquement  que,  lorsqu'il  s'ag-it  d'intoxication  n'ayant  aucun 
rapport  avec  le  monde  interlope,  et  où  une  récidive  entraînerait  pour  la  personne 
en  cause  de  sérieuses  conséquences  au  point  de  vue  social,  professionnel  ou  pécu- 
niaire, nous  avons  toutes  les  raisons  d'espérer  qu'un  certain  nombre  de  guérisons 
peuvent  être  effectuées,  bien  que,  cela  va  sans  dire,  plusieurs  patients  retombe- 
ront dans  leur  habitude.  De  fait,  à  notre  connaissance,  quelques-uns  des  cas 
dont  nous  avons  dirigé  le  traitement  se  sont  complètement  débarrassés  de  leur 
habitude  morbide  depuis  plus  de  deux  ans.  Il  convient  toutefois  d'ajouter  que 
l'on  estime  à  cinq  ans  la  période  qui  devrait  s'écouler  avant  que  l'on  puisse  pré- 
tendre à  une  guérison  permanente. 

Vient  enfin  le  type  de  l'habitué  criminel  du  monde  interlope.  Cet  intoxiqué 
passe  une  grande  partie  de  sa  vie  en  prison,  soit  pour  contravention  à  la  Loi 
de  Uopium  et  des  drogues  narcotiques  ou  pour  d'autres  crimes  que,  d'ordinaire, 
il  a  commis  en  vue  d'essayer  de  se  procurer  sa  drogue  favorite,  drogue  dont  le 
prix  est  présentement  très  élevé.  Pour  ces  cas,  il  semble  bien  que  l'on  ne  puisse 
offrir  de  solution  immédiate.  En  effet,  entouré  qu'il  est  d'autres  narcomanes, 
soit  en  prison  ou  après  son  élargissement,  l'habitué  a  l'occasion  de  continuer  à 
satisfaire  son  appétit  morbide,  occasion  dont  il  ne  se  fait  pas  faute  de  profiter 
largement.  Aussi  nous  paraîtrait-il  préférable  de  diriger  nos  efforts  vers  un 
autre  but:  empêcher,  dans  la  mesure  du  possible,  les  narcomanes  qui,  à  l'heure 
actuelle,  sont  des  citoyens  respectables  de  tomber,  comme  le  cas  se  produit 
souvent,  au  rang  des  habitués  criminels.  Ces  intoxiqués  constituent  une  menace 
très  dangereuse  pour  la  société.  Il  est,  de  fait,  incontestable  que  la  toxicomanie, 
dans  ses  rapports  avec  la  plupart  des  crimes  les  plus  graves  commis  de  nos  jours, 
présente  pour  les  autorités  policières  de  presque  tous  les  centres  urbains  un 
problème  des  plus  graves. 

Un  progrès  sensible  serait  accompli  si,  à  l'instar  de  l'Alberta,  toutes  les  pro- 
vinces adoptaient  des  mesures  législatives  conférant  à  qui  de  droit  le  pouvoir 
d'interner  les  intoxiqués.  Ces  mesures  comporteraient  en  outre  le  traitement 
des  narcomanes,  non  pas  nécessairement  dans  une  institution  centrale,  mais, 
lorsque  la  surveillance  du  patient  y  est  possible,  dans  un  hôpital  local.  Il  y  a 
quelques  années,  la  Nouvelle-Ecosse  a  adopté  des  mesures  législatives  ayant 
trait  au  traitement  obligatoire  des  narcomanes.  Cependant,  vu  qu'elles  ne  pré- 
voyaient pas  le  logement  voulu  pour  le  traitement  des  cas  de  ce  genre,  ces  me- 
sures sont  demeuré^  inexécutoires.  Dans  Ontario,  bien  que  la  Loi  des  hôpi- 
taux pour  les  maladies  mentales  s'applique  aux  intoxiqués  par  les  stupéfiants, 
les  moyens  offerts  par  cette  loi  sont  loin  d'être  mis  en  œuvre  dans  la  mesure 
qui  serait  de  toute  évidence  nécessaire  si  l'on  veut  s'attaquer  sérieusement  au 
problème  de  la  toxicomanie.  Toutefois,  au  cours  de  février  1929,  un  comité 
nommé  au  sein  de  l'Association  médicale  d'Ontario  a  eu  une  entrevue  avec  le 
Premier  Ministre  de  cette  province  et  lui  a  fait  toucher  du  doigt 
"le  besoin  urgent  d'établir  uno  institution  publique  régie  par  l'Etat  ipour  la  ségrégation  obli- 
gatoire des  narcomanes  qui  doivent  subir  dans  une  institution  un  traitement  médical 
approprié." 
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Comme  chacun  le  sait,  le  Gouvernement  d'Ontario  nomma  une  Commission 
royale  chargée  d'étudier,  entre  autres  choses,  le  problème  précité.  Mais  le 
rapport  de  cette  Commission  n'a  pas  encore  été  publié.  En  tout  état  de  cause, 
tant  que  les  autorités  provinciales  ne  prendront  pas  des  mesures  suffisamment 
uniformes,  le  problème  de  l'habitude  aux  drogues  narcotiques  constituera  cer- 
tainement une  sérieuse  menace  pour  la  prospérité  du  Canada. 

Si  on  ne  peut  dire  qu'il  y  a  eu  diminution  dans  le  nombre  de  tentatives  de 
la  part  des  toxicomanes  pour  obtenir  des  stupéfiants  de  sources  légalement  re- 
connues, en  ayant  recours  à  des  moyens  illicites  comme,  par  exemple,  le  vol, 
le  cambriolage  à  main  armée,  les  commandes  par  téléphone  par  des  imposteurs 
se  donnant  pour  tels  médecins,  etc.,  c'est  là,  toutefois,  un  bon  indice  de  la  rareté 
relative  des  stupéfiants  illicites. 

Dans  une  certaine  ville  où  de  nombreuses  arrestations  de  trafiquants,  ainsi 
que  des  châtiments  exemplaires  par  les  tribunaux,  avaient  rendu  impossible 
l'obtention  de  narcotiques  dans  le  monde  interlope,  les  médecins  se  virent  bien- 
tôt assaillis  de  demandes  ayant  pour  objet  la  fourniture  de  stupéfiants  ou  encore 
le  traitement  d'une  toxicomanie.  Ces  demandes  de  traitement  n'étaient  pas 
toujours  sincères.  En  effet,  il  nous  fut  nécessaire  d'opérer  plusieurs  arrestations 
pour  obtention  de  narcotiques  de  plus  d'un  médecin  et  d'échanger  une  volumi- 
neuse correspondance  sur  certains  points  de  la  loi  avant  que  l'on  comprît  claire- 
ment que  le  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale  n'avait  aucune- 
ment l'intention  de  permettre  que  le  médecin  ne  remplaçât  pas  inconsciemment 
comme  fournisseur  le  trafiquant  incarcéré,  même  si,  au  lieu  des  motifs  moins 
respectables  autrefois  mis  en  œuvre,  on  faisait  appel  à  sa  sympathie. 

Au  cours  de  la  session  de  1929,  la  Loi  de  Vopiuvi  et  des  drogues  narcotiques 
a  été  revisée  et  codifiée.  Durant  les  délibérations,  cette  loi  a  été  renvoyée  à  des 
comités  spéciaux  des  deux  Chambres,  renvoi  qui  a  fourni  une  excellente  occasion 
d'expliquer  les  méthodes  suivies  présentement  de  même  que  les  progrès  accomplis. 
C'est  ainsi  qu'une  loi,  présentant  une  amélioration  marquée  sur  l'ancienne, 
a  été  par  la  suite  adoptée  concernant  les  stupéfiants.  Le  Procureur  de  la  Cou- 
ronne, à  Toronto,  a  fait  allusion  dans  les  termes  suivants  à  la  loi  précitée 
(Causes  criminelles  au  Canada,  Volume  53)  : 

"A  tous  les  points  de  vue,  Ja  'loi  actuellement  en  vigueur  constitue  un  remarquable  statut 
à  la  fois  cohérent  et  conséquent  dans  toutes  ses  parties,  et,  de  plus,  bien  conçu  pour  atteindre 
le  but  visé  par  le  législateur." 

Les  modifications  principales  apportées  à  la  Loi  de  ropium  et  des  drogues 
narcotiques  confèrent  au  juge  le  pouvoir  discrétionnaire  d'ajouter  la  peine  du 
fouet  à  celle  de  l'emprisonnement  prévu  pour  les  trafiquants  en  narcotiques.  Aux 
termes  des  mêmes  modifications,  sont  maintenant  considérés  comme  des  contra- 
ventions à  la  loi:  le  trafic  des  substances  représentées  par  l'accusé  comme  étant 
des  stupéfiants,  de  même  que  l'obtention  de  deux  médecins  à  la  fois  de  narco- 
tiques ou  de  prescriptions  pour  stupéfiants.  La  loi  nouvelle  stipule  en  outre  que 
personne,  sauf  les  médecins,  les  dentistes,  etc.,  n'a  le  droit  d'expédier  des  stupé- 
fiants par  la  poste.  Cette  loi  autorise  également  la  confiscation  d'automobiles 
ou  autres  véhicules,  ainsi  que  des  sommes  d'argent  ayant  servi  à  commettre 
tout  délit  où  les  stupéfiants  sont  en  cause. 

Pour  ce  qui  est  du  commerce  licite  des  stupéfiants,  les  importations  au 
Canada  n'ont  pas  été  anormales.  Elles  se  sont  en  effet  parfaitement  maintenues 
dans  les  limites  fixées  par  l'évaluation  de  nos  besoins  en  stupéfiants,  évaluation 
fournie  d'avance  à  la  Société  des  Nations.  Comme  le  Canada  a  ratifié  la  Con- 
vention de  l'opium,  les  statistiques  de  nos  importations  et  de  nos  exportations 
sont  établies  pour  la  première  fois  d'après  l'année  civile.  Toutefois,  si  Ton  com- 
pare les  chiffres  pour  1929  avec  ceux  qui  correspondent  à  des  périodes  précéden- 
tes de  douze  mois  (voir  tableau  3),  on  constatera  que  les  importations  de  cocaïne 
sont  bien  au-dessous  de  la  moyenne  pour  les  trois  années  précédentes.     Aussi, 
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bien  que  je  m'en  tienne  encore  à  l'opinion  exprimée  dans  mon  rapport  de  Tan 
passé,  savoir  que,  d'ici  quelque  temps  encore,  la  consommation  annuelle  de 
cocaïne  au  Canada  ne  sera  pas  inférieure  à  deux  mille  onces,  on  peut  considérer 
comme  très  satisfaisante  une  importation  globale  de  2,180  onces,  par  comparai- 
son à  2,967  en  1927-28,  à  2,659  en  192G-27  et  à  2,633  en  1925-26.  Quand  à  ce 
qui  concerna  la  morphine  et  l'héroïne,  7,025  onces  de  ces  deux  produits  ont  été 
importées,  soit  1,000  onces  de  moins  que  la  moyenne  pour  les  trois  années  précé- 
dentes, et  300  oncCiS  de  moins  que  durant  toute  l'année  financière  1928-29.  A  ce 
sujet,  il  est  intéressant  de  signaler  une  rapide  augmentation  dans  l'importation 
de  codéine  au  Canada, — ^drogue  qui  n'engendre  pas  la  toxicomanie  et  qui  n'est 
pas  assujettie  aux  termes  de  la  Convention  internationale  de  l'opium.  Pour  ce 
qui  est  de  l'opium  brut,  au  cours  de  l'année  civile  1929,  les  importations  de  cette 
substance  ont  atteint  1,145  livres,  par  comparaison  à  1,084  livres  durant  l'année 
financière  1928-29.  Toute  cette  quantité  d'opium  a  été  légitimement  utilisée  dans 
le  commerce  licite  ordinaire. 

Au  Canada,  eent  douze  licenees  de  grossistes  sont  délivrées  annuellement  à 
des  maisons  qui  importent  et  exportent,  fabriquent  ou  vendent  des  stupéfiants  et 
des  préparations  contenant  des  narcotiques.  Toutefois,  chaque  importation  par- 
ticulière est  couverte  par  un  permis  distinct,  lequel  permis,  aux  termes  de  la 
Convention  internationale  de  l'opium,  doit  être  à  son  tour  couvert  par  un  permis 
d'exportation  émis  par  ies  autorités  du  pays  exportateur.  Ce  dernier  permis 
n'est  délivré  qu'après  production  du  permis  canadien  d'importation.  Grâce  au 
régime  précité,  aucune  consignation  de  stupéfiants  ne  peut  être  légalement  expé- 
diée à  un  pays  sans  la  permission  préalable  des  autorités  de  ce  pays.  En  outre 
des  approvisionnements  de  provenance  étrangère,  une  certaine  quantité  de  stupé- 
fiants saisis  dans  le  trafic  illicite  est  vendue  à  des  grossistes  titulaires  de  licence. 
Il  va  sans  dire  que  de  tels  stupéfiants  doivent  posséder  le  degré  de  pureté  requis. 
C'est  ainsi  qu'au  cours  de  l'année  civile  1929,  nous  avons  disposé  de  310  onces  de 
cocaïne,  de  305  onces  de  morphine  et  d'héroïne  et  de  11  livres  de  gomme  d'opium. 
Les  exportations  canadiennes  de  stupéfiants  sont  quantité  négligeable.  En  effet, 
elles  consistent  presque  entièrement  en  drogues  expédiées  à  Terre-Neuve  pour 
les  besoins  ordinaires  de  pharmaciens  détaillants.  Toutefois,  les  termes  de  la 
Convention  internationale  comportant  l'émission,  par  de  Canada,  de  permis  d'ex- 
portation et  la  délivrance,  par  les  autorités  de  Terre-Neuve,  de  licences  d'impor- 
tation, sont  rigoureusement  observés. 

Au  cours  de  l'année  envisagée,  nous  nous  sommes  vus  dans  la  nécessité  de 
poursuivre  devant  les  tribunaux  deux  médecins  et  un  pharmacien  détaillant. 
Dans  les  deux  procès  intentés  contre  les  médecins,  il  s'agissait  de  fourniture  illi- 
cite de  stupéfiants  à  des  particuliers.  Aussi  ces  médecins  ont-ils  été  condamnés, 
l'un  et  l'autre,  à  une  forte  amende.  Pour  ce  qui  est  du  pharmacien  détaillant, 
comme  dans  son  cas  deux  pharmacies  étaient  en  cause,  le  tribunal  a  imposé  deux 
amendes  de  $200  chacune. 

Quant  au  traffic  illicite,  de  nouveaux  progrès  ont  été  effectués  dans  ce  do- 
maine, notamment  en  ce  qui  concerne  l'arrestation  de  hauts  trafiquants.  En 
effet,  au  cours  des  douze  mois  se  terminant  le  31  mars  1930,  voici  les  principales 
condamnations  qui  ont  été  imposées  par  les  tribunaux:  2  de  7  ans,  1  de  6  ans,  10 
de  5  ans,  6  de  4  ans,  7  de  3  ans,  14  de  2  ans  et  31  de  1  an  ou  plus.  En  outre,  à 
Vancouver,  un  récidiviste  a  reçu  le  fouet.  L'addition  des  chiffres  précités  four- 
nit, pour  les  causes  les  plus  importantes,  un  total  de  176  années,  par  comparai- 
son à  158,  au  cours  de  l'année  financière  précédente.  Si  l'on  s'arrête  un  instant 
à  la  pensée  que  la  frontière  entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis  s'étend  sur  une 
longueur  de  4,000  milles,  il  devient  évident  que  les  occasions  d'exercer  le  traffic 
i^'icite  des  stupéfiants  sont  on  ne  peut  plus  nombreuses.  Encore  ne  faut-il  pas 
perdre  de  vue  le  problème  créé,  sur  la  côte  de  l'Atlantique,  par  les  importations 
européennes,   de  même  que,   dans  la  Colombie   britannique,   par  les   arrivages 
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d'Orient.  L'expérience  démontre  d'une  façon  incontestable  la  sagesse  de  concer- 
ter nos  efforts,  non  seulement  en  vue  de  saisir  des  stupéfiants  pendant  qu'on  les 
introduit  au  pays,  mais  encore  de  surprendre  le  trafiqant  en  train  de  vendre  ces 
stupéfiants  après  leur  arrivée  au  Canada.  En  effet,  si  l'on  ne  fait  que  saisir  les 
narcotiques  importés  en  contrebande,  le  trafiquant  demeure  libre  de  continuer 
ses  opérations  clandestinee.  D'ailleurs,  nul  doute  qu'il  pare  d'avance  à  une  telle 
éventualité  en  tenant  compte  dans  ses  'calculs  d'un  certain  élément  de  perte. 
Tandis  que,  à  l'aide  d'un  service  de  renseignements  convenablement  organisé, 
nous  sommes  avertis  sans  retard  de  toute  importation  massive  de  stupéfiants 
dans  n'importe  quel  centre.  Aussi  l'arrestation  et  la  condamnation  du  proprié- 
taire ou  du  vendeur  ont-elles  un  meilleur  effet  préventif  qu'une  simple  saisie.  Le 
trafiquant  ainsi  appréhendé  est,  par  le  fait  même,  empêché  d'exercer  davantage 
son  commerce  illicite.  Il  convient  également  de  ne  pas  perdre  de  vue  que,  danis 
le  relevé  des  condamnations  ci-après  énumérées,  les  chiffres  placés  sous  la  rubri- 
que ''vente  ou  distribution  de  stupéfiants"  ne  représentent  aucunement  le  nom- 
bre de  trafiquants  trouvés  coupables  de  vente  ou  de  distribution  de  narcotiques. 
Comme  les  sanctions  pénales  pour  possession  de  drogues  ont  la  même  portée  que 
celles  qui  s'appliquent  à  la  vente  ou  à  l'importation  de  substances  stupéfiantes,  il 
nous  arrive  fréquemment  d'acicuser  des  trafiquants  d'être  en  possession  de  narco- 
tiques,— ^encore  qu'il  soit  évident  qu'ils  aient  vendu  ces  produits, — ^^plutôt  que  de 
prouver  qu'une  vente  a  réelilement  été  effectuée.  En  effet,  un  tel  procédé  entraî- 
nerait la  divulgation  de  l'identité  des  agents  employés  et  rendrait,  par  la  suite, 
leur  travail  plus  difficile. 

Les  autorités  policières  municipales  et  provinciales  s'oecupent  d'un  grand 
nombre  de  délits  de  moindre  importance  comme,  par  exemple,  les  infractions 
comportant  le  "colportage  de  prises",  le  ''fumage  d'opium",  etc.  Vu  qu'il  n'est 
pas  absolument  obligatoire  de  signaler  ces  infractions  au  ministère  des  Pensions 
et  de  la  Santé  nationale, — bien  que  plusieurs  d'entre  elles  fassent  l'objet  de  rap- 
ports,— il  s'ensuit  que  le  seul  moyen  certain  d'assurer  une  statistique  exacte  pour 
tout  le  Canada,  c'est  d'établir  cette  statistique  de  concert  avec  celle  que  dresse 
le  Bureau  fédéral.  En  effet,  les  tribunaux  font  parvenir  chaque  année  à  ce  bureau 
une  liste  de  toutes  les  causes  dont  ils  ont  été  saisis  au  icours  de  l'année  se  termi- 
nant le  30  septembre.  Nous  comparons  attentivement  ces  données  avec  celles  de 
nos  dossiers,  en  ayant  soin  d'éliminer  tous  chevauchements,  etc.  Les  résultats 
ainsi  obtenus  constituent  une  excellente  base  pour  comparer  les  années  entre 
elles.  Au  cours  de  l'année  se  teraiinant  le  30  septembre  1929,  567  personnes  ont 
été  trouvées  coupables  de  délits,  par  comparaison  à  430  durant  l'année  précé- 
dente. Sur  ce  nombre  de  eauses,  258  ont  été  instituées  par  le  Gouvernement 
fédéral.  Rappelons  que  le  nombre  de  eauses  où  les  autorités  municipales  ou 
provinciales  sont  intervenues  est  le  même  que  celui  qui  a  été  relevé  au  cours  de 
l'an  passé,  c'est-à-dire  309.  Dans  189  causes,  contre  227  l'an  dernier,  il  s'agis- 
sait de  vente  illicite  ou  de  possession  de  stupéfiants.  Le  nombre  de  causes  ayant 
trait  au  fumage  d'opium,  à  la  possession  d'accessoires  de  fumeur,  etc.,  s'est  élevé 
à  373,  par  comparaison  à  166.  Il  faut  attribuer  la  forte  augmentation  précitée 
dans  le  nombre  d'affaires  où  le  fumage  d'opium  est  en  cause  au  surcroît  de  vigi- 
lance apportée  par  les  autorités  policières  municipales  à  dépister  les  cas  de  ce 
genre,  ainsi  qu'à  (Certaines  enquêtes  conduites  par  des  agents  fédéraux  concernant 
des  Chinois,  enquêtes  qui,  par  ricochet,  ont  révélé  que,  dans  tels  centres,  le 
fumage  de  l'opium  était  très  répandu. 

Au  nombre  des  événements  les  plus  marquants  de  la  présente  année,  du 
point  de  vue  du  Bureau  fédéral  des  stupéfiants,  on  peut  citer  l'arrestation,  aux 
Etats-Unis,  de  deux  indÎAddus  que,  depuis  longtemps,  nous  désirions  vivement 
appréhender.  En  effet,  les  Services  policiers  des  Etats-Unis  et  du  Canada 
recherchaient  l'un  de  ces  individus  depuis  au  delà  d'un  an  et  étaient  à  la  pour- 
suite du  second  depuis  deux  ans  et  demi.     Sous  le  coup  d'un  mandat  d'arresta- 
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tion  émis  à  Montréal,  en  1926,  pour  possession  illégale  d'une  très  forte  quantité 
de  stupéfiants,  Harry  Astroff  est  enfin  retrouvé  à  un  champ  de  courses,  près  de 
New- York.  Comme  il  ne  réclame  pas  contre  son  extradition,  Astroff  est  ramené 
au  Canada.  Après  un  long  procès,  au  cours  duquel  on  offre  une  défense  des 
plus  vigoureuses,  les  membres  du  jury  diffèrent  d'opinion.  Trouvé  coupable 
lors  du  second  procès,  l'accusé  se  voit  condamné  à  sept  ans  de  pénitencier. 
Toutefoit,  en  attendant  l'audition  de  l'appel  qu'il  a  interjeté,  Astroff  jouit 
actuellement  de  liberté  provisoire  sous  un  cautionnement  de  $30,000. 

L'autre  individu  en  cause  est  un  certain  Wong  Wa,  trafiquant  chinois  de 
Victoria.  Après  avoir  été  condamné  au  pénitencier,  Wong  Wa  devient  contumace 
alors  qu'il  est  sous  caution  en  attendant  qu'un  appel,  formé  pour  lui  et  rejeté 
par  la  suite,  soit  entendu.  Comme  dans  l'affaire  Astroff,  nous  estimons  qu'aucun 
effort  ni  aucune  dépense  ne  doivent  être  épargnés  pour  rendre  cet  homme  à  la 
justice.  Aussi  finit-on  par  le  trouver  à  Chicago.  On  s'oppose  énergiquement  à 
la  demande  d'extradition  que  nous  formons,  de  môme  qu'à  nombre  de  requêtes 
d'Habeas  Corpus.  Toutefois,  Wong  Wa  est  subséquemment  ramené  au  Canada 
et  enfermé  au  pénitencier  pour  y  purger  sa  condamnation. 

Un  autre  fait  très  intéressant  et  d'une  haute  importance, — cette  fois  du 
point  de  vue  américain, — c'est  la  découverte,  à  Vancouver,  d'un  gros  trafiquant 
qui,  élargi  sous  cautionnement  à  San  Francisco,  a  fait  faux  bond.  Arrêté  et 
détenu  pour  être  extradé,  ce  trafiquant  est  rendu  à  la  liberté  par  le  tribunal. 
Ii€  juge  fonde  sa  décision  sur  le  fait  que,  bien  qu'il  existe  indubitablement 
matière  à  une  cause  prima  jade,  la  loi  fédérale  américaine  concernant  les  stupé- 
fiants et  connue  sous  le  nom  de  Loi  Morrison,  est  une  mesure  fiscale  et  non  un 
statut  criminel.  Conséquemment,  toute  violation  de  cette  loi  constitue  une 
infraction  à  une  loi  sur  le  revenu,  infraction  qui  ne  donne  pas  lieu  à  l'extradition. 
La  décision  précitée  attaquait  la  base  même  du  traité  spécial  conclu  entre  les 
Etats-Unis  et  le  Canada,  traité  qui,  entre  autres  clauses,  prévoyait  l'échange 
des  infracteurs  de  la  loi  des  stupéfiants,  infracteurs  recherchés  par  les  autorités 
de  l'un  ou  de  l'autre  pays.  Aussi  les  autorités  américaines,  en  union  avec  le 
conseiller  juridique  du  Gouvernement  fédéral,  saisirent-elles  d'une  nouvelle 
demande  d'extradition  le  juge  en  chef  de  la  Colombie  britannique.  Le  juge,  en 
ordonnant  l'extradition,  prononça  le  jugement  suivant: 

"Le  prisonnier  est  accusé  d'une  infraction  que,  dans  leur  intérêt  commun,  tous  les  pays  du 
monde  devraient  réprimer.  C'est  là  un  principe  bien  reconnu.  Toutefois,  pour  soutenir  la 
présente  demande  d'extradition  du  Canada,  il  est  nécessaire  de  montrer  que  'la  contravention 
en  cause  est  au  nombre  de  celles  visées  par  les  ÎLois  de  l'extradition,  de  même  que  par  le 
traité  particulier  qui  existe  entre  les  deux  pays.  Il  faut  en  outre  établir  que  les  accusations 
formées  constituent  une  ^contravention  aux  termes  des  lois  du  Canada  et  de  'l'Etat  réclamant, 
l'Etat  réclamant  -l'extradition,  c'est-à-dire  les  Etats-Unis.  Or  je  trouve  que,  dans  le  cas 
présent,  les  faits  viennent  justifier  la  réclamation.  Conséquemment,  le  prisonnier  Sieman  sera 
livré  pour  être  conduit  dans  l'Etat  de  'la  Californie  afin,  si  on  le  juge  à  propos,  d'y  subir  son 
procès.  Devant  les  tribunaux  de  l'état  précité,  J'accuse  subira,  sans  contredit,  un  procès 
équitable  et  l'affaire  sera  réglée  d'une  façon  ou  d'une  autre." 

On  forme  alors  une  demande  pour  qu'un  mandat  d'Habeas  Corpus  soit 
délivré,  demande  qui  est  refusée.  Un  bref  de  prohibition  subit  le  même  sort. 
Sieman  s'enfuit  de  Vancouver  oii  il  est  détenu.  Recapturé,  le  prisonnier  est 
enfin  escorté  jusqu'à  San  Francisco,  où  il  se  voit  (Condamné  à  dix  ans  de  péni- 
tencier et  à  une  amende  de  $5,000. 

Au  cours  de  l'année,  69  ressortissants  étrangers,  condamnés  à  six  mois  ou 
plus  de  prison  pour  contravention  à  la  Loi  de  V opium  et  des  drogues  narcotiques, 
ont  été  déportés.  Sur  ce  nombre,  59  étaient  des  Chinois.  Les  chiffres  précités 
portent  à  731,  dont  578  Chinois,  le  nombre  total  des  personnes  ainsi  déportées 
depuis  que  la  présente  ligne  de  conduite  a  été  mise  en  opération  en  1922. 
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On  trouvera,  à  la  table  7  ci-après,  un  relevé  des  quantités  des  stupéfiants 
saisis  ou  soustraits  au  trafic  clandestin.  On  remarquera  également  que  plus  de 
500  livres  d'opium  et  près  de  125,000  comprimés  d'héroïne  figurent  au  tableau 
précité. 

Dans  les  provinces  Maritimes,  nous  éprouvons  très  peu  de  difficultés.  En 
effet,  nous  avons  seulement  enregistré  deux  condamnations  pour  possession 
d'accessoires  de  fumeurs  d'opium,  contre  des  Chinois  demeurant  dans  la  Nou- 
velle-Ecosse. 

Dans  la  province  de  Québec,  le  retour  au  Canada  d'Harry  Astroff,  retour 
dont  nous  venons  de  parler,  nous  a  occasionné  une  très  forte  somme  de  travail. 
Ce  travail  a  comporté  la  préparation  de  pièces  nécessaires  aux  deux  procès 
subis  par  cet  individu,  de  même  que  la  poursuite  éventuelle,  sur  l'ordre  du  juge, 
de  deux  témoins  à  charge  accusés  de  parjure.  Astroff,  qui  détenait,  à  Montréal, 
dans  un  bureau  loué  sous  un  nom  d'emprunt,  une  très  forte  provision  de  stupé- 
fiants, faisait  partie  de  la  bande  adonnée  aux  grandes  opérations  du  trafic 
international  des  stupéfiants  et  dont,  avec  l'aide  des  autorités  policières  améri- 
caines, plusieurs  affidés  avaient  déjà  été  trouvés  coupables  et  condamnés  au 
pénitencier. 

Après  avoir  proposé  de  fournir  dans  la  ville  de  Montréal  des  stupéfiants  de 
provenance  européenne,  un  Belge,  de  London,  Ontario,  se  rend  à  cette  ville  où  il 
ofïre  en  vente  pour  plus  de  $3,000  de  cocaïne  et  d'opium.  Durant  ce  temps,  les 
agents  de  la  Gendarmerie  à  cheval  se  livrent  à  un  travail  préliminaire  des  plus 
acharnés.  Aussi,  lors  de  l'arrestation  de  cet  homme  et  de  ses  complices,  se  rend-on 
compte, — comme  on  l'avait  d'ailleurs  quelque  peu  soupçonné, — que  les  mar- 
chandises vendues  ne  sont  pas  du  tout  des  stupéfiants,  et  que  cette  machination 
n'est  qu'un  subterfuge  pour  soutirer  l'argent  des  acheteurs,  sous  prétexte  que, 
l'afïaire  étant  totalement  illégale,  on  ne  peut  prendre  de  mesures  répressives. 
Toutefois,  vu  que  des  cas  de  ce  genre  étaient  devenus  assez  fréquents,  cet  état 
de  choses,  ainsi  qu'une  autre  raison  majeure,  avaient  déterminé  le  législateur  à 
modifier  la  Loi  de  V opium  et  des  drogues  narcotiques,  afin  d'inclure  au  nombre  des 
infractions  visées  par  la  loi  précitée  '4a  vente  d'une  substance  prétendue  être  ou 
représentée  comme  étant  une  drogue".  Aussi  ces  trafiquants  se  virent-ils,  non 
sans  quelque  surprise,  condamnés  à  la  prison. 

Grâce  à  sa  perspicasité  qui  le  porte  à  vérifier  ses  coupçons,  un  préposé  de 
la  douane  à  la  frontière  québécoise  découvre  100  onces  de  morphine  cachées 
dans  une  automobile.  Cette  automobile  est  conduite  par  deux  individus  de 
Montréal  revenant  de  New-York.  L'un  deux,  déj'à  trouvé  coupable  d'une  infrac- 
tion à  la  Loi  de  Uopiurn  et  des  drogues  narcotiques,  s'entend  condamner  à  trois 
ans  de  prison,  mais  est  élargi  sous  cautionnement  en  attendant  de  comparaître 
en  cour  d'appel.  Le  second  se  voit  condamner  à  douze  mois  d'emprisonnement. 

Quelques  affaires  de  peu  d'importance  ont  eu  leur  développement  à  Sher- 
brooke et  à  Québec.  Dans  l'ensemble  de  la  province,  nous  avons  enregistré  151 
condamnations,  contre  105  au  cours  de  l'année  précédente.  Toutefois,  cet  accrois- 
sement provient  uniquement  d'infractions  ayant  trait  au  fumage  de  l'opium.  En 
effet,  au  cours  de  l'année,  les  tribunaux  n'ont  été  saisis  que  de  19  causes,  contre 
50  en  1928,  où  il  s'agissait  de  possession  ou  de  vente  illégale  de  stupéfiants.  C'est 
donc  un  fait  certain,  fait  d'ailleurs  confirmé  sous  plusieurs  aspects,  qu'il  est 
extrêmement  difficile  de  se  procurer  des  stupéfiants  à  Montréal. 

Dans  Ontario,  le  nombre  de  causes  enregistrées  au  cours  de  l'année,  soit  78, 
se  rapproche  de  beaucoup  de  celui  qu'on  avait  signalé  durant  l'année  précédente, 
c'est-à-dire  76.  Le  nombre  de  poursuites  intentées  pour  possession  et  pour  vente 
illégale  de  stupéfiants  a  augmenté  de  42  à  55.  Le  Service  policier  de  la  ville  de 
Toronto  a  déployé  une  vigilance  des  plus  actives  en  vue  de  juguler  le  trafic  des 
stupéfiants.  Aussi  les  efforts  tentés  dans  ce  sens  par  cet  organisme  ont-ils  produit 
des  résultats  signalés.     Pour  ce  qui  est  des  affaires  d'un  caractère  fédéral,  la 
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Royale  gendarmerie  a  réussi  après  plusieurs  mois  de  travail  laborieux,  à  traquer 
une  bande  de  trafiquants  italiens  dont  les  ruses  étaient  des  plus  habiles,  et  les 
opérations  clandestines  très  importantes.  Malgré  qu'il  ait  été  retenu  par  un 
cautionnement  très  élevé,  un  des  complices  a  fait  faux  bon.  Quant  aux  trois 
autres,  le  tribunal  les  a  condâ,mnés  à  la  prison.  A  Windsor,  deux  individus,  munis 
de  casiers  judiciaires,  sont  condamnés,  Tun  à  quatre  ans  et  l'autre  à  trois  ans  de 
pénitencier  pour  possession  illégale  de  vingt  onces  de  morphine  et  de  cocaïne  qu'ils 
étaient  entrain  de  vendre  à  un  agent  de  la  Royale  gendarmerie.  Cet  agent,  appar- 
tenant à  un  autre  district,  avait  été  spécialement  chargé  de  l'affaire.  Après  avoir 
élaboré,  de  concert  avec  d'autres  policiers,  certain  plan  d'attaque,  l'agent  se  donne 
comme  acheteur.  Toutefois,  des  circonstances  tout  à  fait  imprévues  font  avorter 
le  plan  préconçu  et  l'agent  s'aperçoit  qu'il  se  trouve  seul  dans  une  automobile  avec 
les  deux  détenteurs  des  stupéfiants.  On  lui  propose  alors  de  se  rendre  dans  un 
hôtel.  Comme,  à  cet  endroit,  la  situation  deviendrait  probablement  encore  plus 
fâcheuse,  l'agent  se  décide  d'en  finir  en  arrêtant  sans  aide  les  deux  trafiquants. 
L'un  d'eux  s'échappe,  mais  se  rend  ensuite.  Traduits  devant  les  tribunaux,  les 
deux  personnages  entendent  prononcer  contre  eux  les  sanctions  pénales  précitées. 
A  Peterborough,  dans  une  affaire  dirigée  contre  un  Chinois,  affaire  où  il  s'agit  de 
la  possession  d'une  forte  quantité  d'opium,  le  juge  condamne  l'infracteur  à  dix- 
huit  mois  d'emprisonnement. 

Au  Manitoba,  on  a  signalé  19  condamnations,  dont  18  pour  possession  ou 
pour  vente  de  stupéfiants,  contre  25  au  cours  de  l'année  précédente.  Toutes  les 
affaires  susmentionnées  ont  eu  leur  développement  à  Winnipeg.  Cette  ville  fournit 
un  exemple  frappant  des  résultats  que  peuvent  produire  les  inlassables  efforts  de 
tout  Service  policier,  de  même  que  l'imposition,  par  les  tribunaux,  de  châtiments 
exemplaires.  En  effet,  il  y  a  trois  ans  la  situation  en  ce  qui  concerne  le  trafic 
illicite  des  stupéfiants  laissait  fort  à  désirer  à  Winnipeg.  Toutefois,  grâce  aux 
autorités  policières  de  la  ville  qui  se  sont  activement  employées  à  traquer  le  petit 
colporteur  et  à  l'aide  que  leur  a  fournie  les  avocats-conseils  du  Ministère,  lorsque 
des  cas  d'importance  se  sont  présentés,  grâce  enfin  à  l'arrestation,  par  la  Royale 
gendarmerie,  non  seulement  des  hauts  trafiquants  de  l'endroit,  mais  encore  de 
personnes  dont  les  opérations  clandestines  comportaient  la  connivence  d'afifidés 
demeurant  dans  d'autres  villes,  afïidés  arrêtés  è  leur  tour,  la  situation  a  subi  une 
transformation  des  plus  radicales.  Si  bien  que,  depuis  plusieurs  mois,  il  est  à 
peu  près  impossible  d'obtenir,  à  Winnipeg,  des  stupéfiants  de  source  illicite. 

Le  principal  trafiquant  de  Winnipeg  et  des  environs  était  un  certain  individu 
répondant  au  nom  de  Toole.  Une  des  affaires  qui  se  rattachent  au  commerce 
de  ce  marchand  de  drogues  eut  une  fin  tragique.  Quelque  temps  avant  son 
arrestation,  Toole  se  rend  sans  doute  compte  que  la  situation  à  Winnipeg  devient 
par  trop  dangereuse  pour  garder  en  sa  possession  de  fortes  quantités  de  stupé- 
fiants. En  tout  état  de  cause,  Toole  conçoit  l'idée, — idée  qu'il  met  à  exécution, — 
d'enfermer  trente  paquets  d'une  once  d'héroïne  dans  des  chambres  à  air  de  deux 
pneus  et  d'enfouir  le  tout  sous  un  ponceau  situé  à  quelques  huit  milles  de  Winnipeg. 
Toole  pourra  ainsi  se  rendre  à  sa  cache,  en  extraire  la  quantité  d'héroïne  néces- 
saire à  son  trafic  et  ne  garder  la  drogue  sur  lui  que  juste  le  temps  requis  pour 
la  livrer  à  sa  clientèle.  Toutefois,  deux  cultivateurs,  voyant  un  chien  fouiller 
sous  le  ponceau,  découvrent  la  cache  sans  naturellement  se  douter  qu'ils  sont  en 
présence  de  stupéfiants.  L'un  des  agriculteurs  expédie  une  partie  de  la  substance 
trouvée  à  un  chimiste  pour  que  celui-ci  analyse  ce  produit,  tandis  que  le  second 
en  cède  une  autre  partie  au  gérant  d'une  épicerie,  à  Winnipeg.  Ce  dernier,  il  est 
vrai,  prét-endit  par  la  suite  qu'on  lui  avait  volé  la  drogue.  Quoi  qu'il  en  soit, 
l'héroïne  tombe  entre  les  mains  d'un  jeune  homme  qui,  avec  son  frère,  commence 
à  vendre  la  poudre  toxique  pour  des  prix  excédant  de  beaucoup  sa  valeur  mar- 
chande. Les  agents  de  la  Royale  gendarmerie  apprennent  que  de  telles  ventes 
sont  effectuées,  et  ont  tôt  fait  d'arrêter  les  deux  frères,  un  autre  individu  com- 

19290-61 


80  MINISTÈRE  DES  PENSIONS  ET  DE  LA  SANTE  NATIONALE 

promis  avec  eux  ainsi  que  le  gérant  de  l'épicerie.  Celui-ci,  évidemment  fort 
tracassé  d'être  pris  dans  cette  affaire,  se  donne  volontairement  la  mort  avant  le 
procès.  Quant  aux  autres,  le  juge  les  condamne  à  la  prison.  Peu  de  temps  après, 
on  arrête  Toole  lui-même.  Cette  arrestation  permet  de  saisir  quinze  autres  onces 
d'héroïne.  Traduit  devant  les  tribunaux,  Toole  s'entend  condamner  à  quatre 
ans  de  pénitencier. 

Par  suite  d'une  étroite  coopération  avec  le  Service  de  la  police  provinciale 
du  Manitoba,  on  appréhende  pour  vente  illicite  de  narcotiques  un  autre  trafi- 
quant bien  connu  et  muni  d'un  dossier  judiciaire.  Ce  trafiquant,  qui  répond  au 
nom  de  Regan,  est  condamné  à  cinq  ans  de  pénitencier.  C'est  sans  doute  grâce 
à  l'arrestation  de  tels  malfaiteurs,  ainsi  qu'à  leur  condamnation  à  de  lourdes 
peines,  que  Winnipeg  a  obtenu  de  si  remarquables  succès  dans  la  jugulation  du 
trafic  des  stupéfiants,  succès  qui,  nous  l'espérons,  seront  continués. 

Dans  la  Saskatchewan,  on  a  signalé  dix  affaires  où  les  stupéfiants  étaient 
en  cause,  contre  quinze  au  cours  de  l'année  précédente.  Le  nombre  total  des 
accusations  formées,  soit  pour  possession  ou  pour  vente  de  narcotiques,  s'est 
élevé  à  six,  par  comparaison  à  onze  durant  1928.  Seuls,  deux  cas,  qui  se  sont 
présentés  à  Saskatoon,  sortaient  de  l'ordinaire.  Dans  le  premier,  il  s'agit  du 
cambriolage  d'une  pharmacie  par  un  habitué  criminel  bien  connu.  Ce  toxico- 
mane dérobe  une  forte  quantité  de  stupéfiants.  Toutefois,  les  agents  de  la  police 
agissant  avec  promptitude,  arrêtent  le  voleur  que  le  tribunal  condamne  par  la  suite 
à  deux  ans  de  pénitencier.  Dans  l'autre  cas,  bien  que  le  dénouement  ait  lieu  à 
Saskatoon,  l'enquête  préalable,  enquête  exigeant  une  forte  somme  de  travail, 
doit  se  poursuivre  dans  toutes  les  provinces  des  prairies,  de  même  que  dans  la 
vallée  de  TOkanagan  et  sur  la  Côte  du  Pacifique.  En  effet,  habitué  lui-même 
de  la  drogue,  se  présentant  bien  et  possédant  des  connaissances  en  pharmacie, 
l'individu  en  cause  a  parcouru  tout  l'ouest  canadien.  Ici  et  là,  il  a  forgé  sur  des 
prescriptions  pour  narcotiques  les  noms  de  certains  médecins  de  la  localité.  Aussi, 
malgré  que  l'on  rencontre  des  preuves  de  ses  agissements  dans  les  divers  endroits 
qu'il  a  quittés,  on  éprouve  quelque  difficulté  à  trouver  ce  toxicomane.  Enfin 
capturé,  il  plaide  coupable  et  s'entend  condamné  à  l'amende  de  même  qu'à 
l 'emprisonnement. 

Dans  l'Alberta,  douze  cas  ont  retenu  notre  attention,  dont  neuf  comportaient 
la  possession  et  la  vente  de  narcotiques.  Au  cours  de  l'année  précédente,  cinq 
affaires  avaient  été  enregistrées,  dont  quatre  instituées  pour  possession  et  vente. 
A  une  seule  exception  près,  aucun  des  cas  précités,  dont  le  développement  eut 
lieu  à  Calgary,  à  Lethbridge  et  à  Edmonton,  représente  quelque  importance.  Un 
certain  Hamilton,  condamné  à  dix-huit  mois  d'emprisonnement  pour  possession 
illégale  de  stupéfiants,  est  transféré  à  l'asile  de  Ponoka  pour  y  subir  un  traite- 
ment de  désintoxication.  A  peine  arrivé,  Hamilton  s'évade  de  cette  institution. 
Longtemps  après,  on  arrête  de  nouveau  Hamilton,  à  New  Westminster,  C.B., 
pour  possession  illégale  de  substances  stupéfiantes.  On  le  soupçonne  fortement 
d'avoir  volé  une  réserve  de  narcotiques  dans  un  hôpital  de  cette  ville.  Comme, 
aux  Assises,  Hamilton  plaide  coupable,  le  juge  en  chef  le  condamne,  vu  l'impor- 
tance de  son  dossier  judiciaire,  à  sept  ans  de  pénitencier. 

A  Calgary,  dans  un  procès  intenté  contre  un  Chinois,  l'accusation  porte  sur 
la  possession  illégale  de  stupéfiants.  Or  le  magistrat  trouve  l'accusé  coupable 
d'avoir  fumé  de  l'opium,  infraction  moins  grave,  et  dont  le  prévenu  n'est  pas  accu- 
sé. Aussi  forme-t-on  un  pourvoi  en  cour  d'appel.  Le  juge  en  chef  infirme  la 
décision  du  magistrat  par  un  jugement,  fréquemment  cité  depuis,  jugement  qui  se 
lit  partiellement  comme  suit: 

"Le  fumage  de  l'oipiiim  rend  passible  d'une  amende  d'au  pdus  $100  ou  de  trois  mois 
d'emprisonnement  au  maximum,  ou  encore  à  la  fois  à  l'amende  et  à  l'emprisonnement, 
tandis  que  pour  l'infraction  en  cause,  le  minimum  de  châtimenl  comporte  6  mois  d'empri- 
sonnement et  $200  d'amende,  et,  de  plus,  entraîne  la  déportation  du  'Coupable. 

"L'avocat  de  l'accusé  dit  que  celui-ci  a  vécu  23  ans  à  Calgary,  et  que,  dans  le  cas  présent, 
la  déportation  entraînerait  les  plus  graves  conséquences.     Toutefois,  la  responsabilité  d'un 
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tel  état  de  choses  ne  retombe,  ni  sur  le  magistrat,  ni  sur  le  tribuna^l,  mais  bien  sur  le  Parle- 
ment. Aussi,  lorsqu'il  s'agit  de  déterminer  un  point  de  loi  absolu,  une  te'lle  responsabilité  ne 
peut  être  prise  en  'considération. 

"Egalement,  la  responsabilité  quant  à  la  nature  des  accusations  qui  sont  portées  incombe 
au  demand.eur  et  non  au  tribunal.  .  .  Or,  dans  la  présente  affaire,  la  preuve  de  l'accusation  a 
été  faite.   .    . 

"En  second  lieu,  le  terme  'fumage'  n'est  pas  compris  dans  l'expression  'a  en  possession'. 
D'aucuns  diront  peut-être  que  l'on  ny  peut  fumer  sans  être  en  possession,  mais  il  est  certain, 
que  l'on  peut  être  en  possession  sans  fumer.  L'article  %1  du  Code  criminel  ne  fait  pas 
mention  d'une  'infraction  moindre'.  Aussi,  lorsqu'elle  est  employée  en  relation  avec  ledit, 
article,  'Cette  expression  populaire  ne  doit  pas  être  prise  dans  le  sens  de  légère  infraction  ou 
encore  d'infraction  moins  grave,  mais  elle  doit  être  entendue  comme  signifiant  'une  partie  de 
l'infraction'.  .  .  Conséquemment,  il  semble  clair  que,  légalement,  la  conclusion  du  magistrat 
n'était  pas  justifiée." 

Pour  ce  qui  est  de  la  Colombie  britannique,  le  nombre  de  condamnations  a 
été  porté  à  295,  par  comparaison  à  200,  au  cours  de  la  période  précédente. 
Toutefois,  cet  accroissement  provient  du  nombre  d'arrestations  pour  fumage 
d'opium,  arrestations  effectuées  grâce  à  l'activité  déployée  par  le  Service  de  la 
Sûreté  de  la  Colombie  britannique  ainsi  que  par  les  autorités  policières  de  la  ville 
de  Vancouver.  De  son  côté,  la  Royale  gendarmerie,  tout  en  poursuivant  des 
affaires  plus  importantes,  a  mis  à  jour  des  cas  où  il  s'agissait  du  fumage  de 
l'opium.  Le  nombre  de  condamnations  pour  possession  ou  vente  de  supéfiants  a 
diminué  de  101,  en  1928,  à  82,  au  cours  de  la  période  envisagée.  Dans  ce 
domaine,  nous  devons  également  rendre  hommage,  non  seulement  à  la  franche 
coopération  mais  encore  aux  inlassables  efforts  des  autorités  policières  de  Van- 
couver en  vue  de  dépister  les  trafiquants. 

Sur  la  côte  du  Pacifique,  où  durant  de  si  nombreuses  années,  ceux  qui 
essayaient  de  juguler  le  trafic  des  drogues  stupéfiantes  rencontraient  de  très 
sérieuses  difficultés,  la  situation  n'a  jamais  été  meilleure.  En  effet,  grâce  à  l'em- 
prisonnement des  coupables,  on  a  mené  à  bonne  fin  des  affaires  extrêmement 
importantes  et  réclamant  de  longs  mois  de  recherches  habiles  et  patientes.  A  ce 
sujet,  je  ne  puis  avoir  de  paroles  trop  élogieuses  pour  qualifier  les  initiatives  de  la 
Royale  gendarmerie.  Le  Commissaire  de  ce  service  policier  avait  réuni  à  Van- 
couver un  certain  nombre  d'hommes  choisis  pour  s'y  exercer  activement  au 
dépistage  du  trafic  interlope.    Une  telle  initiative  produisit  d'excellents  résultats. 

En  effet,  la  situation,  à  Vancouver,  permit  à  ces  policiers  de  se  rendre  compte 
sur  place  des  difficultés  d'ordre  pratique  que  comporte  la  chasse  aux  trafiquants. 
Aussi  les  connaissances  acquises  au  cours  de  plusieurs  mois  d'entraînement  à  la 
fois  théorique  et  pratique,  ne  manqueront  pas  d'être  de  la  plus  grande  utilité, 
lorsqu'il  s'agira  de  réprimer  le  trafic  des  stupéfiants  dans  les  divers  endroits  du 
Canada  où  ces  agents  sont  retournés. 

Après  plus  d'une  année  d'efforts,  on  parvient  à  arrêter,  dans  la  personne 
d'une  Chinoise  appelée  Madame  Nip  Gar,  l'une  des  plus  habiles  vendeuses  de 
narcotiques  qui  soit  à  Vancouver.  Pour  réussir  dans  cette  affaire,  on  achète  à 
plusieurs  reprises  et  en  s'y  prenant  de  diverses  manières,  des  stupéfiants  de  Nip 
Gar.  Ces  achats  se  poursuivent  jusqu'à  ce  que  l'on  ait  accumulé  des  preuves  en 
nombre  suffisant  pour  démontrer  d'une  façon  incontestable  la  part  active  et 
constante  que  cette  femme  prend  aux  opérations  du  trafic  clandestin  des  drogues 
stupéfiantes.  Toutefois,  dans  l'intérêt  même  du  public,  il  vaut  mieux  ne  pas 
fournir  trop  de  détails  sur  l'affaire  Nip  Gar, — comme  d'ailleurs  sur  plusieurs 
autres.  Qu'il  nous  suffise  de  dire  qu'en  la  condamnant  à  sept  ans  de  pénitencier, 
le  tribunal  a  reconnu  toute  l'importance  du  trafic  auquel  se  livrait  cette  pour- 
voyeuse. 

Nous  avons  également  rencontré  un  certain  nombre  d'affaires  où  des  mem- 
bres d'équipage  à  bord  de  navires  faisant  le  service  entre  l'Orient  et  Vancouver 
jouaient  un  rôle  des  plus  importants,  soit  que  ces  personnes  vendissent  elles- 
mêmes  des  stupéfiants  ou  qu'elles  aidassent  à  les  débarquer  en  contrebande.  Dans 
chaque  cas,  les  coupables  ont  été  frappés  de  lourdes  condamnations.    Parmi  les 
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affaires  de  ce  genre,  d'un  intérêt  plus  particulier,  nous  croyons  devoir  citer  la 
suivante.  Grâce  à  la  coopération  du  ministère  des  Douanes,  nous  apprenons  que 
Ton  débarque  des  stupéfiants  en  contrebande  de  l'un  des  "Empress''  en  se  servant 
d'un  petit  canot  pliant  que  l'on  tient  caché  sous  l'un  des  quais  de  Vancouver. 
Un  blanc  est  pris  pendant  qu'il  cherche  à  transporter  frauduleusement  au  rivage 
un  grand  nombre  de  boîtes  d'opium.  Pendant  que  l'affaire  suit  •son  cours,  le 
compagnon  du  prévenu  se  trouve  compromis  et  l'on  déniche  deux  "vestons  à 
opium"  spécialement  confectionnés  pour  les  opérations  de  la  contrebande  de 
l'opium  à  bord  des  navires.  Ces  deux  contrebandiers  se  voient  condamnés,  l'un 
à  cinq  ans,  et  l'autre  à  deux  ans  de  pénitencier.  Peu  de  temps  après,  noois 
apprenons  que  certains  Chinois  préméditent  de  faire  débarquer  une  fort^  quantité 
d'opium  d'un  "Empress",  grâce  à  la  complicité  d'un  membre  de  l'équipage.  Le 
plan  d'action  alors  adopté  est  couronné  d'un  entier  succès  et  l'on  arrête  quatre 
Chinois.  Chacun  d'eux  s'entend  condamner  à  deux  ans  de  pénitencier.  Toutefois, 
vu  qu'ils  forment  tous  un  pourvoi,  le  Ministère,  estimant  que  deux  des  Chinois  en 
cause  sont  des  trafiquants  de  vieille  date  et  que  l'infraction  commise  est  d'une 
nature  exceptionnellement  grave,  interjette  un  contre-appel.  Et  la  Cour  d'appel 
de  la  Colombie  britannique  porte  à  cinq  ans  le  terme  d'emprisonnement  de  ces 
deux  orientaux. 

Au  cours  de  l'année,  les  tribunaux  ont  condamné  au  pénitencier  phis  de 
vingt  trafiquants,  au  grand  total,  dans  la  Colombie  britannique.  Bien  que  la 
grande  majorité  de  ces  vendeurs  fussent  des  Chinois,  il  s'est  néanmoins  présenté 
un  cas,  en  plus  des  affaires  ci-dessus  mentionnées  où  un  blanc  était  en  cause. 
Cet  homme  était  barbier  à  bord  de  l'un  des  "Empress".  On  le  prit  en  flagrant 
délit  de  débarquer  en  fraude  une  forte  quantité  d'opium  dissimulé  dans  une 
sacoche  de  voj-age  munie  d'un  double  fond.  Traduit  devant  les  tribunaux,  ce 
pourvoyeur  est  condamné  à  trois  ans  d'emprisonnement.  D'autres  affaires  où 
les  coupables  se  sont  vus  condamner  an  pénitencier  ont  eu  leur  développement 
à  Kamloops,  à  Ladysmith,  à  New  Westminster,  à  Victoria,  à  Agassiz  et  à  Fernie. 
Je  ne  puis  que  répéter  ce  que  je  disais  l'an  passé:  il  est  incontestable  que  le 
nombre  de  hauts  trafiquants  présentement  au  pénitencier,  dépasse  infiniment 
celui  des  pourvoyeurs  illicites  en  liberté.  Aussi  bien,  au  cours  des  trois  dernières 
années,  le  prix  de  l'opium  a-t-il  augmenté  de  trois  cents  pour  cent  sur  la  côte  du 
Pacifique,  augmentation  qui,  par  elle-même,  est  un  bon  indice  des  progrès  accom- 
plis. Il  convient  toutefois  de  se  rappeler  que,  si  les  prix  sont  de  beaucoup  plus 
élevés,  les  profits  provenant  d'une  opération  heureuse  augmentent  proportion- 
nellement. Nul  doute  que  ce  facteur  contribuera  encore  à  induire  d'autres  per- 
sonnes à  se  livrer  au  trafie  interlope  et  à  s'exposer  ainsi  aux  lourdes  sanctions 
pénales  dont  la  loi  frappe  les  pourvoyeurs  convaincus  de  délit. 

Nos  relations  avec  les  autorités  américaines  ont  continué  d'être  des  plus 
cordiales  en  ce  qui  concerne  les  stupéfiants.  En  effet,  ces  relations  comportent 
la  plus  étroite  coopération, — coopération  qui  n'existe  pas  seulement  en  théorie 
mais  qui  se  manifeste  d'une  façon  active  dans  la  pratique  courante.  Aussi 
l'avantage  d'une  telle  union  dans  les  efforts  tentés  des  deux  côtés  de  la  frontière 
internationale  a-t-il  été  amplement  démontré  dans  une  infinité  de  circonstances. 
La  Société  des  Nations  a  signalé  aux  pays  du  monde  entier,  en  les  invitant  à 
suivre  un  tel  exemple,  le  traité  spécial  conclu  entre  les  Etats-Unis  et  le  Canada, 
traité  qui  comporte,  lorsque  les  stupéfiants  sont  en  cause,  la  coopération  des 
deux  gouvernements,  l'échan^çe  de  renseignements,  l'extradition  de  prisonniers, 
et  le  reste.  C'est  donc  avec  un  plaisir  tout  particulier  que  je  fais  ici  mention 
des  immenses  avantages  qui  résultent  de  l'accord  précité.  Au  cours  de  l'année, 
il  nous  fut  également  donné  de  procéder  personnellement  à  un  échange  de  vues, 
de  renseignements,  etc.,  avec  les  autorités  britanniques.  Aussi  le  Bureau  des 
Stupéfiants  du  Canada  et  celui  de  la  Grande-Bretagne  sont-ils  maintenant 
toujours  en  contact. 
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Bien  que  j'aie  signalé  d'une  façon  particulière  les  initiatives  de  la  Royak 
gendarmerie  dans  la  Colombie  britannique,  je  désire  également  proclamer  ici 
combien  nous  apprécions  les  services  extrêmement  précieux  rendus  par  ce  corps 
policier  sut  tout  le  territoire  canadien  lorsqu'il  s'agit  de  combattre  le  trafic  illi- 
cite. En  effet,  la  coopération  la  plus  étroite  existe  entre  cet  organisme  et  le 
Bureau  des  Stupéfiants,  et  nous  n'avons  qu'à  nous  louer  de  la  manière  dont  les 
«nquêtes  sont  conduites,  enquêtes  qui  souvent  requièrent,  de  la  part  des  agents 
de  police,  une  somme  remarquable  de  patience  et  d'habileté. 

Grâce  aux  nouvelles  mesures  législatives  ayant  pour  effet  de  renforcer  la 
Loi  de  l'opium  et  des  drogues  narcotiques,  de  même  qu'aux  nombreux  jugements 
obtenus  en  Cour  d'appel,  jugements  qui,  à  l'avenir,  ne  sauraient  manquer  d'être 
invoqués  à  titre  de  précédents  on  ne  peut  plus  utiles;  grâce  au  vaste  perfec- 
tionnement apporté  aux  méthodes  destinées  à  coordonner,  tant  au  Canada  qu'à 
l'étranger,  les  efforts  tentés  pour  rétrécir  davantage  le  cercle  de  surveillance; 
grâce  à  la  constante  amélioration,  dans  l'ensemble  du  Canada,  de  la  situation 
quant  à  ce  qui  concerne  le  trafic  illicite  dés  drogues  narcotiques;  grâce,  enfin, 
à  la  perspective  d'un  accord  international  pour  empêcher  la  fabrication  illicite 
des  stupéfiants,  nous  estimons  que  le  travail  de  l'année  peut  être  considéré 
comme  satisfaisant  et  que  nous  sommes  suffisamment  armés  pour  poursuivre 
avec  succès  la  lutte  contre  la  toxicomanie. 


TABLEAU  lA— RELEVÉ  CIRCONSTANCIÉ  DES  CONDAMNATIONS  SOUS  L'EMPIRE  DE  LA  LOI  DE 
L'OPIUM  ET  DES  DROGUES  NARCOTIQUES.  POUR  L'ANNÉE  JUDICIAIRE  SE  TERMINANT 
LE  30  SEPTEMBRE  1929 


Nature  de  l'infraction 

Province 

Posses- 
sion 
de 

stupé- 
fiants 

Vente 

et 
distri- 
bution 

Impor- 
tation 
sans 
permis 

Fumage 
d'opium 

Fréquen- 
tation 
d'une 
fumerie 
d'opium 

Posses- 
sion 
de 

pipes, 
etc. 

Obten- 
tion de 
stupé- 
fiants de 
plus 
d'un 
médecin 

Pour- 
suites 
intentées 

aux 
termes 

des 
articles 
5,  6  et  9 

Totaux 

Ile  du  Prince-Edouard. . 

2 

2 

Québec 

18 
50 
17 
6 
8 
51 

1 
S 

1 

31 

g 

86 

g 

12 
5 

3 

161 

Ontario 

78 

1 

19 

Saskatchpwftn 

1 

1 

3 
24 

1 

10 

Alberta         

1 
30 

12 

Colombie  britannique. . . 

1 

62 

127 

295 

Totaux 

150 

38 

1 

103 

223 

47 

1 

4 

567 

CONDAMNATIONS— POUR  LES  ANNÉES  SE  TERMINANT  LE  30  SEPTEMBRE  1925-26-27-28-29 


Nature  de  l'infraction 

Année 

Posses- 
sion 
de 
stupé- 
fiants 

Vente 

et 
distri- 
bution 

Impor- 
tation 
sans 
permis 

Fumage 
d'opium 

Fréquen- 
tation 
d'une 
fumerie 
d'opium 

Posses- 
sion 
de 

pipes, 
etc. 

Obten- 
tion de 
stupé- 
fiants de 
plus 
d'un 
médecin 

Pour- 
suites 
intentées 

aux 
termes 

des 
articles 
5,  6  et  9 

Non 
spécifiée 

Totaux 

1925  ...     . 

381 
302 
163 
183 
150 

55 
33 
37 
52 
38 

139 
149 
85 
69 
103 

208 

180 

81 

69 

223 

52 
79 
124 
29 

835 

1926 

743 

1927 

490 

1928 

28 
47 

430 

1929 

1 

1 

4 

667 

84 
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TABLEAU  IB.— RELEVÉ  CIRCONSTANCIÉ  DES  CONDAMNATIONS  SOUS  L'EMPIRE 
DE  LA  LOI  DE  L'OPIUM  ET  DES  DROGUES  NARCOTIQUES,  POUR  L'ANNÉE  JUDI- 
CIAIRE SE  TERMINANT  LE  30  SEPTEMBRE  1929. 


Nombre 

total  de 

condamnations 

Jugement 

Nationalité  de  la  personne 
condamnée 

Province 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Option 
de  payer 
l'amende 

Empri- 
sonne- 
ment sans 
option 

^1 

II 

< 

1 
'm 
0 

1 

.2 
1— 1 

i 

3 
0 

G 

S 

3 

1 

Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

2 

2 

1 

1 

2 

Nouveau-Brunswick 

Québec     

149 
78 
17 
10 
11 

290 

2 

2' 

1 

5 

130 
23 

4 

3 

212 

21 
55 

18 
6 
9 

83 

17 
36 
16 
5 
6 
24 

133 
35 

1 

5 

6 

269 

1 
1 

151 

Ontario 

1 

5 

"ï 

78 

Manitoba 

19 

Saskatchewan 

10 

Alberta 

1? 

Colombie  britannique... 

1 

1 

?95 

Totaux 

557 

10 

375 

192 

104 

450 

1 

5 

2 

4 

1 

567 

NATURE  DES  JUGEMENTS— POUR  LES  ANNÉES  SE  TERMINANT  LE  30  SEP- 
TEMBRE 1925-26-27-28-29 


Année 

Option  de 

payer 
l'amende 

Emprison- 
nement 

sans 
option 

1925 

546 
474 
327 
190 
375 

280 

1926 

263 

1927.       ... 

159 

1928 

240 

1929 

192 

TABLEAU  2 

(a)    NOMBBE  DE  PERMIS  d'iMPORTATION  ET  d'eXPORTATION  DELIVRES  AU  COURS  DE  l'aNNÉE  CIVILE  1929 

N  ombre 

de  permis 

Pays  d'où  les  stupéfiants  sont  importés  délivrés 

États-Unis  d'Amérique ." 175  (a) 

France 49  (6) 

Angleterre ; 27      ~  '  ' 

Allemagne 7 

Les  Pays-Bas 1 

Suisse 2 

Total 261 

(a)  Un  permis  a  été  révoqué  à  la  demande  de  l'importateur. 

(b)  Trois  permis  ont  été  révoqués  à  la  demande  de  l'importateur. 

Nombre 
de  permis 
Pays  où  les  stupéfiants  sont  exportés.  délivrés 

Terre-Neuve 88* 

France 1 

Total 89 

*  Cinq  permis  ont  été  révoqués  à  la  demande  de  l'importateur. 

(6)  Nombre  de  licences  accordées  aux  pharmaciens  et  droguistes  en  gros  et  aux  pharma- 
ciens  DÉTAILLANTS,    AU  COURS  DE   l'aNNÉE   CIVILE    1929 

Pharmaciens  ou  droguistes  en  gros 112 

Pharmaciens  détaillants % . . . ,  ^ 23 
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TABLEAU  4 

En  outre  des  quantités  de  drogues  narcotiques  importées  durant  l'année  civile  1929,  les  quantités  sui- 
vantes de  drogues  narcotiques  saisies  ont  été  vendues  comme  suit  aux  grossistes  titulaires  de  licence  au 
Canada: 

Quantité 
Progue  Livres    Onces 

Gomme  d'opium 11  15 

Cocaïne 310-7 

Héroïne  (diacetylmorphine) 91-9 

■Chlorhydrate  de  morphine 127  •  6 

Sulfate  de  morphine 85-7 

TABLEAU  5.— LE    TABLEAU    SUIVANT    INDIQUE    LES    QUANTITÉS    DE    DROGUES 
NARCOTIQUES  EXPORTÉES  DU  CANADA,  DURANT  L'ANNÉE  CIVILE  1929 


Morphine 

Héroïne 

Cocaïne 

Opium 
contenu 
dans  des 
teintures, 
des  pilules, 
des  prépa- 
rations, etc. 

Pays  où  les 

stupéfiants  on  été 

«jqportés 

*En 
nature 

tPréjDa- 

rations 

de 

En 
nature 

Prépa- 
rations 
d' 

En 
nature 

Prépa- 
rations 
de 

Prépa- 
rations 
galéttiq-ttea 

Terre-Neuve 

Onces 
14-37 

Onces 
11-76 

Onces 
1-61 

Onces 
4-23 

Onces 

1 

Onces 
0-59 
0-46 

Onces 
51-86 

Onces 
10-78 

France      

Total        .... 

14-37 

11-76 

1-61 

4-23 

1 

1-05 

51-86 

10-78 

*Le  terme  en  nature  signifie  drogue  simple. 

^Préparations. — ^Contiennent  des  stupéfiants  aissociés  à  d'autres  substances  non  stupéfiantes. 


TABLEAU  6.- LE  TABLEAU  SUIVANT  INDIQUE  LE  NOMBRE  DE  PERSONNES  NÉES 
À  L'ÉTRANGER  DÉPORTÉES  DU  CANADA,  APRÈS  AVOIR  ÉTÉ  CONDAMNÉES 
POUR  CONTRAVENTION  À  LA  LOI  DE  L'OPIUM  kT  DES  DROGUES  NARCO- 
TIQUES DURANT  LES   HUIT  ANNÉES  Sli   TERMINANT  LE  31   DÉCEMBRE  1929 


Nationalité 

1922 

1923 

1924 

1925 

1926 

1927 

1928 

1929 

Totaux 

Chinoise 

4 

92 

125 

88 
1 

86 

55 

69 

59 

578 

1 

Anglaise 

2 
2 
1 
1 
2 

1 

1 
1 

Française 

1 

Italienne 

2 
1 

2 

1 
1 



Japonaise 

Philippine 

1 

1 

Ecossaise. . . . 

. 

2 

2 

Suédoise 

1 

1 
1 
5 

1 
1 
6 

3 

2 

Américaine 

11 

29 

24 

24 

10 

13 

122 

Totaux. 

15 

130 

154 

119 

97 

69 

78 

69 

731 
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TABLEAU  7.— TABLEAU  INDIQUANT  LES  QUANTITÉS  DE  DROGUES  NARCOTIQUES, 
DE  SOURCE  CLANDESTINE,  SAISIES  OU  RECOUVRÉES  AU  COURS  DE  L'ANNÉE 
CIVILE  1929 

Opium —  Livres    Onces    Grains 

Opium  brut 34-  5 

Opium  à  fumer 26  14  275 

Opium  inférieur  (Yenshee) 9  11  396 

939  boîtes  d'opium  à  fumer  contenant 469  8 

14  boîtes  d'opium  à  fumer  (2  onces)  total 1  12 

53  boîtes  d'opium  à  fumer  (1  once)  total .8  6 

247  bocaux  d'opium  à  fumer  (1  once)  total 15  7 

247  bocaux  d'opium  à  fumer  (1  once)  total 15  7 

*Prises  d'opium  à  fumer 1,549 

Prises  de  \  enshee  (inférieur) 65 

Pilules  d'opium 878 

Teinture  d'opium Z\ 

Pilules  (contre  l'habitude  de  fumer  de  l'opium)  bottes 2, 115 

Pilules    (contre    l'habitude    de   fumer    de   l'opium)    petits 

flacons 142 

Cubes  (contre  l'habitude  de  fumer  de  l'opium) 249 

Morphine — 

Morphine 35  131 

*Prises  de  morphine 128 

Cubes  de  morphine  (approximativement  3  grains  chacun). . . .       1 ,  089 

Comprimés 1 ,  486 

Capsules  de  morphine  (approximativement  3  grains  chacune) .  44 

Cocaïne — 

Cocaïne 2          212 

*Pri8ee  de  cocaïne 111 

Comprimés  de  cocaïne 9 

Capsules  de  cocaïne  (approximativement  3  grains  chacune) . .  4 

Héroïne  (diacétylmorphine)— 

Héroïne 4  223 

*Prises  d 'héroïne 16 

Comprimés  d'héroïne 122,860 

Prétendues  drogues  narcotiques   (diverses)   comprenant  de   la 
morphine,  de  la  cocaïne  et  de  l'héroïne — 

Prétendues  drogues  narcotiques 82  27 

*Prises 90 

Comprimés  et  pilules 494 

Accessoires  de  fumeurs  d 'opium — 

Lampes  à  chauffer  l'opium 187 

Cheminées  à  lampes  à  opium 85 

Pipes  pour  fumer  l'opium 264 

Fourneaux  ou  foyers  de  pipes  pour  fumer  l'opium 162 

Balances  pour  peser  l'opium  (chinoises) 46 

Grattoirs  pour  pipes  à  opium 147 

Yen-Hocks  (aiguilles  pour  faire  cuire  l'opium) 723 

Boîtes  d'opium  vides 28 

Seringues  (improvisées) 30 

Seringues  (hypodermiques,  en  métal) 4 

Sciseaux 87 

Raccordements  pour  fourneaux  ou  foyers  de  pipes  pour  fumer 

l'opium 254 

Coussins  pour  la  tête 6 

Bouts  pour  pipes  à  opium 28 

*  Une  prise  ou  poudre  de  stupéfiants  est  une  petite  dose  de  3  à  5  grains  contenue  dans  un  papier  plié. 


DIVISION  DES  SPÉCIALITÉS  PHARMACEUTIQUES  OU  MÉDICA- 
MENTS BREVETÉS 

La  Loi  des  spécialités  pharmaceutiques  ou  médicaments  brevetés  régit  la 
fabrication,  la  vente  et  l'importation  de  tous  les  médicaments  à  formule  secrèt'e 
qui  n'apparaissent  pas  dans  les  pharmacopées  et  dont  la  vente  est  permise  au 
Canada.  Chacun  de  «es  médicaments  est  muni  d'un  numéro  d'inscription  ou 
d'enregistrement.  De  plus  leur  vente  est  soumise  annuellement  au  double  régime 
d'examen  et  de  licence.  Les  demandes  d'inscription  ou  d'enregistrement  sont 
examinées  attentiveimcnt  au  point  de  vue  des  drogues  utilisées  dans  la  composi- 
tion du  médicament  en  cause,  de  la  fin  pour  laquelle  le  médicament  est  recom- 
mandé ainsi  que  des  limites  imposées  quant  à  l'emploi  de  drogues  actives  dans  la 
composition  dudit  médicament.    En  outre,  cet  examen  a  pour  but  de  déterminer 
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si  la  préparation  renferme  plus  que  2^  pour  cent  d'alcopl  en  volume  et  de  s'assu- 
rer qu'un  tel  produit  ne  fait  aucunement  l'objet  de  prétentions  ou  de  déclarations 
fausses,  trompeuses  ou  exagérées. 

Au  cours  de  l'année  écoulée  les  initiatives  de  la  Division  ont  compris  entre 
autres  l'examen  de  l'enregistrement  de  5,131  préparations  médicamenteuses.  En 
outre,  554  nouvelles  préparations  ont  été  enregistrées  et  5,685  licences,  au  grand 
total,  ont  été  délivrées.  La  Division  a  également  fait  l'examen  critique  de  731 
étiquettes,  de  20O  cartonnages  ou  enveloppes,  de  134  échantillons,  tels  qu'étique- 
tés et  trouvés  dans  le  commerce,  ainsi  que  de  249  annonces  parues  dans  les  jour- 
naux ou  autres  annonces  afférentes  aux  médicaments.  Le  Comité  consultatif  a 
approuvé  82  préparations  médicamenteuses  alcooliques  comme  susiceptibles  d'être 
enregistrées  et  en  a  rejeté  26  pour  insuffisance  de  propriétés  médicamenteuses. 

En  vue  d'assurer  au  publie  canadien  un  arsenal  de  spécialités  pharmaceuti- 
ques ou  de  médicaments  brevetés  revêtus  d'étiquettes  véridiques;  en  vue  égale- 
ment d'aider  aux  industriels  et  aux  fabricants  bien  renseignés  à  vendre  des  pré- 
parations dont  le  contenu  a  fait  l'objet  d'une  déclaration  exacte  et  véridique,  en 
défendant  ces  produits  contre  une  eoncurrence  injuste  provenant  de  la  mise  au 
jour  de  médicaments  accompagnés  de  prétentions  fausses,  trompeuses  ou  exagé- 
rées, toutes  les  infractions  à  la  loi  précitée  ont,  comme  par  le  passé,  retenu  notre 
attention  au  cours  de  la  période  envisagée.  De  plus,  les  médicaments  faussement 
étiquetés  et  que  l'on  achète  pour  se  les  administrer  soi-même  constituent  un  grave 
danger,  non  pas  tant  parce  que  ees  médicaments  peuvent  être  préjudiciables  à  la 
santé,  mais  parce  que  les  malades  atteints  de  quelque  grave  maladie  peuvent 
compter  sur  l'efficacité  de  tels  médicaments  et  négliger  ainsi  un  traitement  reeonnu 
dans  le  monde  scientifique  jusqu'à  ce  qu'il  soit  trop  tard  poiu*  juguler  un  mal  qui, 
combattu  dès  le  début,  aurait  pu  céder  à  une  médication  appropriée. 

La  Division  s'est  largement  employée  à  protéger  le  publie  contre  les  exploi- 
teurs de  nouvelles  découvertes  de  la  science  médicale  et  autres  sciences  connexes, 
découvertes  lancées  dans  le  commerce  sous  le  pavillon  de  spécialités  pharmaceuti- 
ques. Aussi,  grâce  à  la  surveillance  exercée  par  le  Ministère  sur  le  commerce 
du  fabricant  ainsi  que  sur  la  propagande  pharmaceutique  de  l'agent  moderne  de 
publicité,  nous  déjouons  ordinairement  ces  machinations  dès  qu'elles  sont  ourdies. 

Appuyés  sur  l'expérience,  et  à  la  lumière  des  connaissances  scientifiques 
subséquemment  mises  au  jour  en  ce  qui  concerne  l'action  et  l'emploi  des  drogues, 
nous  avons  trouvé  nécessaire  d'inscrire  à  l'Annexe  de  la  loi  les  drogues  suivantes, 
afin  d'en  assujettir  l'emploi  à  certaines  restrictions.  D'autres  drogues  actives 
font  présentement  l'objet  de  recherches  scientifiques. 

Phénobarbital, 

Bêta-Naphtol, 

Sels  d'éphédrine. 

Phosphore, 

Scopoîamine, 

Hyoscine, 

Butyne, 

Benzocaïne, 

Composés  de  l'antimoine. 

La  Division  a  bénéficié  de  l'entière  coopération  des  services  administratifs 
appelés,  par  leurs  attributions,  à  collaborer  avec  nous. 

Par  suite  d'un  étiquetage  défectueux,  on  a  refusé  l'entrée  au  Canada  à  un 
certain  nombre  de  consignations  étrangères  de  spécialités  pharmaceutiques.  On 
a  en  outre  saisi,  parce  qu'elles  n'étaient  pas  conformes  aux  règlements,  de  fortes 
quantités  de  drogues  lancées  dans  le  commerce  canadien. 
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DIVISION  DE  L'INGÉNIEUR  vSANITAIRE 

Les  initiatives  de  la  Division  de  l'ingénieur  sanitaire  relèvent  de  la  Loi  de 
Vhygiène  dans  les  chantiers  publics,  ainsi  que  des  Règlements  concernant  la  con- 
tamination des  eaux  intérieures  du  Canada. 

Dans  les  districts  avoisinant  la  frontière  internationale,  la  Division  a  colla- 
boré avec  les  fonctionnaires  du  Service  d'hygiène  publique  des  Etats-Unis  pour 
remédier  à  la  contamination  des  eaux  limitrophes,  ainsi  que  pour  mettre  en 
vigueur  certains  règlements  eoncernant  les  approvisionnements  d'eau  destinée 
à  des  fins  potables  et  culinaires  à  bord  des  bateaux  et  sur  les  trains  faisant  le 
service  international. 

Cette  entente  avec  le  Service  d'hygiène  publique  dcis  Etats-Unis  permet  une 
coopération  dont  les  deux  pays  bénéficient.  On  peut  ainsi  se  proeurer  des  rensei- 
gnements plus  précis  au  sujet  des  mouvements  des  navire®  et  des  approvisionne- 
ments d'eau,  ou  encore  des  travaux  analytiques  de  laboratoire,  et  des  conditions 
sanitaires  en  général. 

Lorsqu'il  s'agit  d'empêcher  la  diffusion  de  maladies  qui  mettent  en  péril  la 
santé  publique,  on  sent  plus  que  jamais  le  besoin  d'une  coopération  universelle. 
En  effet,  l'expérience  démontre  que  la  maladie  ne  respecte  pas  les  frontières  et 
que  les  progrès  accomplis  dans  les  facilités  de  transport  rapide  augmentent  d'au- 
tant le  danger  de  propagation  de  maladies  contagieuses. 

Nous  avons  en  outre  prêté  assistance  à  d'autres  services  administratifs  en  ce 
qui  concerne  les  aménagements  sanitaires,  les  approvisionnements  d'eau,  les 
plages  pour  baigneurs,  etc.,  et  leur  eontamination  par  les  déchets  humains.  Du 
point  de  vue  de  la  santé  publique,  le  problème  du  traitement  des  matières  souil- 
lées comporte  tout  particulièrement  la  protection  des  plages  pour  baigneurs, 
l'utilisation  de  l'eau  pour  fins  récréatives  et  son  emploi  comme  source  d'approvi- 
sionnement. En  effet,  la  présence  de  microbes  pathogènes  offre  un  réel  danger 
pour  les  baigneurs  et  pour  les  personnes  qui  boivent  de  l'eau  non  soumise  à  quel- 
que procédé  adéquat  de  purification. 

De  concert  avec  le  Bureau  de  l'ingénieur  du  ministère  des  Travaux  publics, 
nous  avons  examiné  à  fond  certains  plans  soumis  par  les  municipalités  de 
Toronto,  de  Ford  Citv  et  de  Vancouver,  plans  relatifs  au  prolongement  du 
réseau  de  distribution  de  l'eau  ainsi  qu'à  l'emplacement  des  tuyaux  de  dégorge- 
ment de  ces  villes. 

Au  cours  d'entrevues  avec  certains  employés  chargés  de  l'organisation  de 
l'hygiène  sur  les  convois  ferroviaires  au  Canada,  nous  avons  fourni  des  données 
en  ce  qui  concerne  la  qualité  des  approvisionnements  d'eau  que  l'on  trouve  sur 
les  trains  faisant  le  service  international  et  interprovincial  et,  d'une  façon  géné- 
rale, les  conditions  sanitaires  existantes  sur  ces  convois.  Comme  résultat  de 
ces  entrevues,  nous  avons  constaté  une  amélioration  marquée  dans  la  qualité 
des  approvisionnements  en  eau  destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires  sur  ces 
transports  en  commun. 

La  Division  a  coopéré  avec  les  officiers  de  santé  des  provinces  d'Ontario,  de 
Québec,  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan,  de  l'Alberta  et  de  la  Colombie  bri- 
tannique. Nous  espérons  que  la  nomination  d'un  ingénieur  pour  la  région  côtière 
de  l'Atlantique  rendra  possible  une  semblable  coopération  avec  les  officiers  de 
santé  des  provinces  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du 
Nouveau-Brunswick. 

Sur  demande,  nous  avons  visité  six  parcs  nationaux  et  soumis  ensuite  cer- 
taines recommandations  relatives  aux  conditions  sanitaires  constatées  dans  ces 
divers  endroits.  A  mesure  qu'ils  deviennent  mieux  connus  du  public,  les  grands 
parcs  nationaux  attirent  un  nombre  de  plus  en  plus  grand  de  visiteurs  et  de 
touristes  arrivant,  soit  par  chemin  de  fer  ou  par  automobile.  Aussi,  du  point  de 
vue  de  l'hygiène,  cette  affluence  de  voyageurs  crée  de  nouveaux  problèmes  dont 
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la  solution  s'impose.  En  effet,  chacun  conviendra  volontiers  que  si,  par  suite 
de  mesures  hygiéniques  insuffisantes,  les  milliers  de  personnes  qui,  chaque  année, 
visitent  les  Parcs  venaient  à  contracter  quelque  maladie,  ces  personnes  propa- 
geraient l'infection  aux  quatre  coins  du  Canada  et  des  Etats-Unis. 

Nous  avons  institué,  en  collaboration  avec  le  Service  d'hygiène  d'Ontario, 
une  enquête  préliminaire  en  vue  d'élucider  une  plainte  formée  par  le  Service 
d'hygiène  de  l'Etat  du  Minnesota,  plainte  portant  que  les  eaux  limitrophes  de 
la  rivière  Rainy  étaient  contaminées  par  des  déchets  déversés  du  côté  canadien. 

Par  suite  d'un  concours  de  circonstances  créé  par  le  fait  que  l'eau  douce 
des  Grands  Lacs  est  largement  employée  sans  être  traitée  pour  des  fins  potables 
et  culinaires  à  bord  des  navires  et  que,  d'autre  part,  les  cités  riveraines,  de  même 
que  les  navires  lacustres  déversent  leurs  eaux  usées  dans  les  lacs,  il  est  néces- 
saire de  soumettre  à  une  surveillance  attentive  et  fréquente  les  approvisionne- 
ments d'eau  potable  à  bord  des  bateaux,  ainsi  que  les  systèmes  d'approvisionne- 
ment d'eau. 

On  s'est  occupé  notamment  des  sources  d'approvisionnement  d'eau  des 
navires  qui  hivernent  dans  les  ports  lacustres  et  qui  appareillent,  soit  à  l'au- 
tomne ou  dès  le  début  du  printemps.  En  effet,  on  a  acquis,  à  plusieurs  reprises, 
la  preuve  certaine  que  de  fâcheux  résultats  ont  été  causés  par  de  la  négligence 
à  cet  égard. 

Nous  avons  examiné  trente-cinq  échantillons  prélevés  à  même  les  sources 
d'alimentation  en  eau  destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires  à  bord  des 
bateaux  et  sur  les  trains  faisant  le  service  international  et  interprovincial. 

Par  application  des  règlements  concernant  ces  navires  et  ces  convois,  1,503 
examens  ont  été  effectués  en  vue  de  vérifier  la  qualité  de  l'eau  destinée  à  des 
fins  potables  et  culinaires  sur  les  trains  faisant  le  service  international  et  inter- 
provincial. Par  ailleurs,  les  officiers  de  santé  ont  fait  1,987  inspections  à  bord 
des  vaisseaux  naviguant  sur  les  eaux  intérieures  du  Canada. 

Pour  permettre  d'apporter  une  solution  des  plus  efficaces  au  problème  de 
la  surveillance  des  approvisionnements  d'eau  à  bord  des  navires,  il  est  d'usage 
de  poursuivre  une  campagne  éducative  durant  les  mois  d'hiver  alors  que  les 
capitaines  et  les  mécaniciens  ont  quitté  leurs  vaisseaux.  Aussi,  grâce  à  une 
série  de  conférences  qui  ont  été  faites,  au  cours  de  l'hiver,  dans  les  diverses 
écoles  où  les  élèves  préparent  leur  brevet  de  capitaine  ou  de  mécanicien,  on  a 
traité  le  sujet  des  approvisionnements  en  eau  pure.  D'ordinaire,  on  annonce  à 
l'avance  que  toutes  les  personnes  intéressées  ont  le  droit  d'assister  à  ces  confé- 
rences qui  sont  illustrées  de  vues  animées  faisant  voir  les  parasites  ou  microbes 
pathogènes  qui  pullulent  dans  l'eau  contaminée  par  les  déchets. 

Tel  que  prévu  par  la  Loi  de  Vhygiène  dans  les  chantiers  publics,  on  a  pré- 
paré, après  inspection,  des  rapports  indiquant  l'état  sanitaire  des  chantiers  dis- 
séminés le  long  des  voies  ferrées  secondaires  en  construction.  (Ce  travail  a 
compris  une  enquête  spéciale  instituée  lors  de  l'éclosion  de  fièvre  typhoïde  dans 
les  camps  de  construction  du  chemin  de  fer  de  la  Baie  d'Hudson.) 

Les  règlements  concernant  l'eau  destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires 
sont  maintenant  en  vigueur  à  bord  des  bateaux  naviguant  sur  le  lac  Winnipeg. 
Or,  sur  ce  lac,  deux  compagnies,  dont  le  port  d'attache  est  Selkirk,  Manitoba, 
effectuent  en  grande  partie  le  service  touristique.  Aussi,  vu  que  les  eaux  de  la 
Rivière  Rouge  sont  fortement  contaminées  par  les  matières  souillées,  on  a  soumis 
à  un  examen  attentif  la  source  d'alimentation  en  eau  destinée  à  des  fins  potables 
et  culinaires,  source  qui  se  trouve  située  à  Selkirk.  On  a  constaté,  par  la  suite, 
une  amélioration  marquée  dans  la  qualité  de  cette  eau. 

Outre  de  faire  l'examen  physique  des  dispositifs  de  ravitaillement  en  eau 
à  l'usage  des  navires  et  des  trains,  ainsi  que  des  systèmes  d'approvisionnement 
d'eau  installés  sur  ces  trains  et  à  bord  de  ces  navires,  nous  avons  fourni  à  nom- 
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bre  de  compagnies  de  transport  des  conseils,  des  renseignements  techniques  de 
même  que  des  copies  de  rapports  concernant  les  approvisionnements  d'eau  et 
l'hygiène. 

Nous  avons  examiné  les  plans  des  divers  systèmes  d'approvisionnement 
d'eau  destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires  que  l'on  se  proposait  d'installer 
à  bord  des  navires  canadiens  à  passagers  et  de  fret  en  cours  de  construction, 
soit  en  Grande-Bretagne  ou  au  Canada.  Lorsqu'ils  étaient  trouvés  conformes 
aux  règlements,  ces  plans  ont  été  approuvés.  Nous  avons  en  outre  porté  à 
l'attention  personnelle  des  directeurs  de  compagnies  de  transport  certains  sys- 
tèmes particuliers  d'alimentation  en  eau  pure,  de  même  que  certains  dispositifs 
pour  l'évacuation  des  déchets  et  des  eaux  usées.  Ainsi  pourra-t-on,  à  l'avenir, 
installer  à  bord  des  nouveaux  navires  des  systèmes  d'approvisionnement  d'eau 
destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires  ainsi  que  des  dispositifs  pour  l'éva- 
cuation des  déchets  et  des  eaux  usées,  en  conformité  des  Règlements. 

On  a  échangé  de  la  correspondance  et  on  a  ménagé  des  entrevues  avec  cer- 
tains agents  maritimes  et  sanitaires  de  même  qu'avec  plusieurs  autres  intéressés, 
au  sujet  des  certificats  d'inspection  relatifs  à  l'alimentation  en  eau  à  divers 
endroits.  En  outre,  on  a  visité  un  grand  nombre  de  distributions  centrales  d'eau, 
afin  d'étudier  en  détail  les  moyens  dont  on  y  dispose  pour  fournir  de  l'eau  des- 
tinée à  des  fins  potables  et  culinaires. 

Durant  toute  la  saison,  les  compagnies  de  transport  reçoivent  régulièrement 
des  copies  de  rapports  concernant  l'analyse  de  l'eau,  et,  quand  il  y  a  lieu,  on 
signale  à  l'attention  de  ces  compagnies  certains  dangers  qui  peuvent  menacer  la 
santé  publique. 

Le  grand  nombre  de  passagers  transportés  à  bord  des  navires  démontre 
jusqu'à  quel  point  une  alimentation  en  eau  pure  est  importante.  En  effet,  au 
cours  de  la  saison  de  1929,  les  grands  navires  et  les  traversiers  qui  font  le  service 
des  ports  canadiens  de  l'intérieur  ont  compté  22,231,381  passagers.  Pour  la 
période  correspondante  de  1928,  le  mouvement  des  passagers  à  bord  des  vaisseaux 
battant  pavillon  américain  a  atteint  le  chiffre  de  24,104,992. 

Le  port  de  Montréal  offre  un  exemple  frappant  de  la  préférence  accordée  par 
les  compagnies  maritimes  aux  sources  d'alimentation  en  eau  pure  situées  sur  la 
terre  ferme,  depuis  que  le  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale  sur- 
veille la  qualité  de  l'eau  à  ces  sources  de  ravitaillement.  Des  bornes-fontaines 
sont  placées  le  long  des  quais  de  ce  port  et  des  équipes  d'hommes  s'occupent, 
durant  la  saison  de  navigation,  de  fournir  aux  navires  en  partance  de  l'eau  pour 
les  chaudières  ou  pour  les  réservoirs  d'eau  potable.  Les  boyaux  sont  transportés 
des  tours  de  séchage  aux  navires,  au  moyen  d'un  camion  automobile.  Au  cours 
de  l'année  1928,  32,875,000  gallons  d'eau  pure  au  grand  total,  ont  été  ainsi  fournis 
à  des  navires,  soit  une  augmentation  de  18,500,000  gallons  sur  1923. 

La  qualité  des  approvisionnements  en  eau  destinée  à  des  fins  potables  et 
culinaires  sur  les  trains  constitue  un  point  de  la  plus  haute  importance,  lorsqu'il 
s'agit  de  veiller  sur  la  santé  du  public  voyageur.  En  effet,  si  l'on  considère  qu'au 
cours  de  1928,  outre  les  milliers  d'employés  préposés  à  leur  maintien  et  à  leur 
fonctionnement,  les  chemins  de  fer  canadiens  ont  transporté  40,592,792  per- 
sonnes, on  s€  rendra  compte  de  l'importance  que  comporte  le  problème  précité. 

Fort  heureusement,  il  nous  a  été  possible,  au  cours  de  la  présente  année, 
d'accorder  encore  plus  d'attention  que  par  le  passé  aux  conditions  sanitaires  des 
trains  ainsi  que  des  voies  de  remisage.  Dans  nos  relations  avec  les  compagnies 
ferroviaires,  l'attitude  des  dirigeants  indique  clairement, — et  cela  est  très  encou- 
rageant,— qu'ils  désirent  coopérer  avec  nous  et  qu'il  saisissent  toute  l'importance 
de  l'hygiène  ferroviaire. 

Grâce  à  une  entente  avec  la  compagnie  Pullman,  de  même  qu'avec  les  com- 
pagnies de  chemins  de  fer,  nous  recevons,  de  temps  à  autre,  les  listes  de  toutes  les 
réunions  ou  conventions  extraordinaires  qui  doivent  avoir  lieu,  avec  indications 
spéciales  lorsque,  au  lieu  de  loger  à  l'hôtel,  les  voyageurs  occuperont  des  wagons- 
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dortoirs  remisés  à  cette  fin  sur  la  voie  d'évitement.  Nous  nous  proposons  de 
publier,  sous  forme  de  brochure,  certains  détails  relatifs  à  l'hygiène  ferroviaire. 

D'habitude,  une  rivière  qui  sert  de  déversoir  naturel  aux  égouts  reçoit 
l'apport  des  eaux  usées  des  collectivités  riveraines.  Ges  eaux  comprennent  les 
déchets  humains  et  les  résidus  de  l'industrie.  Or  le  déversement  naturel  des  eaux 
dans  les  rivières  entraîne,  en  outre  des  ordures  ménagères  et  industrielles,  des 
matières  organiques  provenant  des  terres,  des  matières  végétales  en  décomposi- 
tion, des  détritus,  enfin,  toutes  sortes  de  débris.  Par  une  loi  d-e  la  nature,  ces 
matières  organiques  se  transforment  en  matières  minérales,  puis  en  organismes 
vivants  qui  servent  de  nourriture  aux  poissons.  Or  l'oxygène  constitue  un  élé- 
ment essentiel  de  cette  transformation.  L'eau  des  rivières,  ainsi  que  les  orga- 
nismes qui  s'y  trouvent,  fournissent  l'oxygène  voulu.  De  plus,  qu'elle  tombe  en 
cascades  ou  se  précipite  en  rapides,  que  sa  surface  soit  calme  ou  agitée  par  le 
vent,  l'eau  absorbe  de  Toxygène  de  l'air.  Un  apport  de  ce  gaz  provient  également 
des  cours  d'eaux  tributaires  et  des  plantes  dont  les  organes  sont  chargés  de 
chlorophylle. 

Lorsque  le  déversement  des  matières  souillées  s'effectue  dans  des  conditions 
telles  que  le  courant  de  la  rivière  empêche  l'accumulation  des  boues,  ou  encore, 
lorsque  les  matières  organiques  ne  peuvent  absorber  l'oxygène  plus  rapidement 
qu'il  n'est  produit,  alors  l'oxydation  se  produit  naturellement  et  sans  interruption. 
Sous  l'action  microbienne,  les  matières  organiques  sont  désagrégées,  puis  miné- 
ralisées. Ainsi  transformées,  elles  stimulent  la  croissance  des  plantes  minuscules 
et  des  petits  animaux  dont  se  nourrissent  les  poissons.  C'est  ainsi  que  les  phéno- 
mènes biologiques,  la  vie  animale  et  la  teneur  en  oxygène  donnent  des  indications 
sur  la  qualité  de  l'eau  d'une  rivière.  S'il  arrive  que  l'eau  d'une  rivière  subisse 
une  déperdition  très  sensible  d'oxygène,  plusieurs  espèces  de  poissons  sont 
atteints,  voire  meurent,  à  moins  qu'ils  ne  parviennent  à  gagner  une  eau  plus  pure. 
Lorsqu'une  rivière  est  couverte  de  glace,  il  est  évident  que  l'eau  ne  peut  guère 
subir  de  réaction.  Aussi  la  teneur  en  oxygène  se  trouve-t-elle  alors  être  réduite 
au  minimum. 

Il  est  généralement  reconnu  qu'à  moins  de  la  soumettre  à  un  procédé 
approprié  de  purification,  l'eau  superficielle  ou  de  surface  ne  peut  être  conservée 
dans  un  état  qui  permette  son  utilisation  pour  des  fins  potables.  Cette  pollution 
provient  du  fait  que,  le  long  du  rivage  de  presque  chaque  lac  ou  rivière,  existent 
des  causes  de  contamination,  causes  que,  dans  le  cours  ordinaire  des  choses,  on 
ne  peut  faire  disparaître.  Il  est  également  notoire  que  s'il  avoisine  une  agglomé- 
ration, un  cours  d'eau  fortement  souillé  constitue  un  danger  pour  la  santé 
publique.  En  effet,  cette  eau  est  susceptible  de  servir, — et  sert  souvent, — de 
boisson  aux  habitants  de  l'endroit  ainsi  qu'aux  étrangers  qui  peuvent  ignorer 
l'existence  d'une  telle  altération. 

A  certains  endroits  d'une  rivière  fortement  contaminée,  et  tout  particulière- 
ment près  des  tuyaux  de  dégorgement,  on  peut  voir  surnager  des  saletés  comme, 
par  exemple,  de  l'huile,  de  la  graisse,  des  matières  solides  déchargées  des  égouts 
ainsi  que  des  résidus  de  l'industrie.  Il  va  sans  dire  qu'un  certain  nombre  de  ces 
débris  sont  infectés  de  germes  pathogènes.  Aussi  peut-on  conclure  sans  exagéra- 
tion que,  notamment  durant  les  mois  d'été,  tout  contact  avec  ces  matières 
souillées,  soit  en  marchant  ou  en  se  baignant  dans  cette  eau  contaminée,  peut 
mettre  la  santé  en  péril. 

C'est  également  un  fait  bien  connu  que,  si  on  laisse  les  bestiaux  patauger 
dans  une  mare  ou  dans  un  cours  d'eau  contaminés,  les  matières  souillées  qui 
viennent  adhérer  aux  pis  peuvent,  lorsque  l'on  trait  les  vaches,  dégoutter  dans 
les  seaux  et  altérer  l'approvisionnement  de  lait,  à  moins  que,  préalablement  à 
sa  livraison  au  consommateur,  l'on  n'ait  soin  de  pasteuriser  ce  produit. 

Des  recherches  poursuivies  dans  le  Minnesota,  le  Michigan  et  le  Manitoba 
indiquent  que,  par  suite  de  la  pollution  des  eaux  naturelles  par  les  déchets 
humains,  les  poissons  peuvent  être  infectés  par  l'œuf  de  ténia  du  poisson.    Et, 
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de  fait,  des  recherches  récentes  montrent  que,  dans  certaines  rivières  et  dans 
certains  lacs  du  Minnesota,  du  Michio^an  et  du  Manitoba,  les  poissons  sont 
atteints  de  l'infection  précitée.  Dans  ces  régions,  on  découvre,  chez  l'homme, 
un  nombre  sans  cesse  croissant  d'infections.  C'est  pourquoi,  du  point  de  vue 
de  la  contamination  par  le  ténia  du  poisson,  on  ne  devrait  pas  négliger  le  facteur 
important  que  constitue  la  protection  des  eaux  naturelles  contre  leur  pollution 
par  les  déchets  humains. 

La  prospérité  d'une  collectivité  se  ressent  infailliblement  de  la  contamina- 
tion des  eaux.  Aussi  le  problème  comporte-t-il  plusieurs  facteurs  économiques 
que  l'on  ne  doit  pas  laisser  de  côté.  Certains  de  ces  facteurs  comme,  par  exem- 
ple, la  dépréciation  immobilière,  les  pertes  causées  à  l'industrie  de  la  pêche,  etc., 
peuvent  être  assez  justement  établis,  voire  approximativement  exprimés  en 
termes  de  dollars  et  de  cents. 

Par  ailleurs,  du  point  de  vue  de  l'esthétique,  les  effets  de  la  contamination 
des  eaux  s'évaluent  difficilement  en  espèces  sonnantes. 

En  outre  de  constituer  un  danger  pour  la  santé  publique,  une  eau  fortement 
polluée  que  l'on  tente  de  purifier  est  plus  susceptible  d'acquérir  d'autres  mau- 
vaises qualités  comme,  par  exemple,  un  goût  ou  une  odeur  désagréable,  qu'une 
eau  qui  proviendrait  de  rivières  ou  de  lacs  relativement  peu  contaminés. 

L'examen  comparatif  des  graphiques  indiquant  la  fréquence  de  la  fièvre 
typhoïde  et  la  qualité  de  l'eau  destinée  à  des  fins  potables  fait  voir  qu'il  existe 
un  rapport  très  étroit  entre  le  nombre  de  cas  de  typhoïde  signalés  parmi  les 
équipages  des  navires  naviguant  sur  les  Grands  Lacs  et  la  qualité  des  approvi- 
sionnements d'eau  à  bord  de  ces  vaisseaux. 

Les  chiffres  fournis  par  les  Etats-Unis  pour  l'année  1928  montrent  comment 
on  peut  mener  avec  succès  la  lutte  antityphique.  En  effet,  dans  ce  pays,  le 
taux  de  la  mortalité  par  typhoïde  n'a  jamais  été  aussi  bas.  Au  début  du  siècle, 
le  nombre  de  décès  causés  par  la  fièvre  typhoïde  s'élevait  à  34  par  100,000  habi- 
tants. Toutefois,  cette  mortalité  a  progressivement  décru  jusqu'en  1928,  alors 
que  dans  quarante-trois  Etats  on  a  enregistré  5,425  décès,  soit  un  taux  de  morta- 
lité de  4.8  par  100,000  habitants.  C'est  surtout  à  l'application  pratique  des 
principes  modernes  d'hygiène  que  Ton  doit  attribuer  cette  diminution  de  86  pour 
cent  dans  le  taux  de  la  mortalité  par  typhoïde. 

Comme  le  taux  de  morbidité  typhoïdique  atteint  son  apogée  durant  l'été  et 
au  commencement  de  l'automne,  on  désigne  souvent  cette  maladie  sous  le  nom 
de  "typhoïde  des  vacances".  L'infection  se  transmet  par  le  lait,  par  l'eau  ou 
par  les  aliments.  Or,  pour  qu'une  personne  contracte  la  maladie,  il  faut  qu'elle 
ait  préalablement  ingéré  des  germes  pathogènes.  C'est  pourquoi  le  lait,  l'eau 
ou  les  aliments  qui  peuvent  avoir  été  contaminés  par  des  excréta  virulents  de 
typhiques,  de  convalescents  ou  de  porteurs  de  germes  constituent  un  grave 
danger  pour  les  villégiateurs.  Un  porteur  de  germes  ou  bacillifère  est  celui  qui, 
sans  présenter  de  symptômes,  est  infecté  et  évacue  de  temps  à  autre  des  germes 
pathogènes.  Trois  à  cinq  pour  cent  des  typhoïdiques  continuent,  longtemps 
après  la  guérison,  à  éliminer  des  bacilles.  Aussi  est-il  dangereux  de  manger  des 
aliments  préparés  ou  servis  par  ces  anciens  malades. 

Fort  heureusement,  la  médecine  a  trouvé  une  méthode  prophylactique  capa- 
ble de  juguler  la  typhoïde.  En  effet,  la  vaccination  antityphique  confère  l'im- 
munité durant  deux  ans  et  demi.  Nous  donnons  dès  maintenant  le  renseigne- 
ment précité  afin  que  tous  aient  l'occasion  de  s'immuniser  contre  la  typhoïde 
avant  la  prochaine  saison  des  vacances.  Tous  ceux  qui  voyagent,  et  plus  parti- 
culièrement les  personnes  qui,  au  cours  des  vacances,  se  proposent  de  camper 
en  plein  air  devraient  mettre  à  profit  ce  moyen  de  protection.  En  effet,  la 
typhoïde  guette  sans  cesse  de  nouvelles  victimes. 
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En  matière  d'hygiène,  la  science  ne  connaît  pas  de  frontières,  soit  nationales^ 
soit  étrangères.  Aussi  est-ce  seulement  par  un  échange  de  données  scientifiques 
et  d'idées  pratiques  que  nous  pourrons  entretenir  l'espoir  de  doter  le  Canada 
des  meilleures  conditions  d'existence  possible. 

l'hygiène  et  les  travaux  pl^blics 

Edictée  en  1899,  la  Loi  de  Vhygiène  dans  les  chantiers  publics,  article  1  du 
chapitre  135  des  Statuts  revisés  du  Canada,  est  en  vigueur  depuis  plus  de  trente 
ans.  Il  en  est  de  même  des  règlements  établis  sous  l'empire  de  cette  loi.  Aussi, 
pour  marcher  de  pair  avec  les  changements  survenus  dans  les  conditions  d'exis- 
tence, a-t-il  fallu  reviser  et  la  loi  et  les  règlements. 

En  exécution  de  la  loi  précitée,  on  a  procédé,  au  cours  de  l'année  écoulée,  à 
l'inspection  sanitaire  de  divers  travaux  publics  effectués  pour  le  compte  du  Gou- 
vernement fédéral  ainsi  que  certains  chantiers  de  construction  établis  sur  des 
voies  ferrées  secondaires.  Ces  inspections  ont  été  conduites  à  treize  endroits 
différents  disséminés  entre  l'Alberta,  à  l'ouest,  et  la  Nouvelle-Ecosse,  à  l'est. 
Chacune  des  inspections  précitées  a  en  outre  fait  l'objet  d'un  rapport.  Ces  ini- 
tiatives comprennent  une  enquête  spéciale  instituée  lors  de  l'éclosion  typhoïdique 
dans  les  camps  de  construction  du  chemin  de  fer  de  la  Baie  d'Hudson. 

Nous  avons  tout  d'abord  veillé  à  la  mise  en  vio^ueur  des  articles  de  la  loi 
qui  prévoient,  pour  chaque  endroit  où  se  poursuivent  des  travaux  de  construc- 
tion, le  traitement  médical  de  la  main-d'œuvre,  l'établissement  d'hôpitaux  tem- 
poraires ainsi  que  la  nomination  d'un  nombre  de  médecins  proportionné  à  celui 
des  travailleurs  employés  à  de  tels  travaux. 

On  s'est  rendu  compte  qu'avant  d'instituer  le  régime  des  inspections,  les 
conditions  générales  d'hygiène  laissaient  fort  à  désirer  dans  les  chantiers  de 
construction.  Aussi,  pour  remédier  à  semblable  état  de  choses,  des  mesures 
sanitaires  se  sont-elles  imposées.  En  effet,  la  qualité  des  approvisionnements 
d'eau  parcourait  tous  les  degrés  qui  séparent  une  eau  saine  d'une  eau  dange- 
reuse. Les  méthodes  d'évacuation  des  matières  souillées  et  des  vidanges  offraient 
semblable  variété.  Par  ailleurs,  nous  avons  dû  étudier  attentivement  d'autres 
points  importants  en  matière  d'hygiène  comme,  par  exeniple,  la  ventilation  des 
pavillons-dortoirs,  et  encore  l'isolement  des  cuisines  et  des  salles  à  manger  contre 
les  mouches  au  moyen  de  moustiquaires. 

Comme  l'indique  le  tableau  ci-après,  le  nombre  de  cas  de  fièvre  typhoïde 
signalés  comme  ayant  pris  naissance  à  bord  des  vaisseaux  canadiens  naviguant 
sur  les  lacs  Supérieur,  Huron,  Erié  et  Ontario  s'est  élevé  à  trois  au  cours  de  1929. 

Pour  la  même  période,  on  a  signalé  onze  cas  de  fièvre  typhoïde  éclos  à  bord 
de  navires  faisant  le  service  du  fleuve  Saint-Laurent. 

En  1929,  le  rapport  du  Service  d'hygiène  des  Etats-Unis  établit  que  neuf 
personnes  ont  contracté  la  fièvre  typhoïde  à  bord  de  navires  américains  sur  les 
Grands  Lacs. 
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TABLEAU  3.— CAS  DE  FIÈVRE  TYPHOÏDE  SIGNALÉS  DANS  LES  PORTS  DES  GRANDS 

LACS 


Municipalité 

Année 

Nomfc 

re  de 

Observations,  augmentation,  etc. 

Cas 

Décès 

1929 
1928 
1927 
1926 
1925 
1924 
1923 
1922 
1921 
1929 
1929 
1928 
1927 
1926 
1924 
1923 
1922 

1921 
1929 
1928 

1927 
1926 
1925 
1924 
1923 

1929 
1928 
1927 
1926 
1925 
1924 
1923 
1922 
1921 

1929 

1928 
1927 
1923 
1922 
1921 

1929 
1928 
1927 
1926 
1925 
1924 
1923 
1922 
1921 

1929 
1928 
1926 
1925 
1924 
1923 
1922 
1921 

1928 
1926 
1925 
1924 
1923 
1922 
1921 

Cornwall 

"5',m 

93 
140 
150 
165 
271 
187 

48 
592 
49 
52 
51 
47 
63 
62 

1  cas  à  bord  d'un  navire  lacustre. 
Epidémie  causée  par  le  lait. 

4  cas  à  bord  du  Lake  Gaiiher  battant  le  pavillon  américain. 

5  directement  des  navires. 

4  directement  des  navires. 

Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 

Kingston 

4 

Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 

Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 
Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 
2  directement  des  navires. 

Toronto 

6 
9 

Quel- 
ques-uns 
6 

2 

Tous  d'en  dehors  de  Kingston. 

1  directement  des  navires.    6  d'en  dehors  de  Kingston. 

Rapport  du  docteur  Williamson. 

Rapport  du  docteur  Williamson. 

Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 

32 

Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres;   26  ont  eu  leur 

origine  en  dehors  de  la  ville. 
4  des  navires. 

3  cas  à  bord  du  Lake  Gaither  battant  le  pavillon  américain. 

Hamilton 

43 
39 
85 

2 

9 

21  ont  contracté  l'infection  en  dehors  de  la  ville. 
29  ont  eu  leur  origine  en  dehors  de  la  ville. 
2  directement  des  navires. 
66  ont  eu  leur  origine  en  dehors  de  la  ville. 

Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 

Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 

St.  Catharines 

3 
1 

18 
13 
13 
21 
21 

4 

4 

1 
3 

Probablement  infectés  en  dehors  de  la  ville. 

10  ont  été  infectés  en  dehors  de  la  ville. 

6  en  dehors  de  la  ville. 

9  cas  infectés  en  dehors  de  la  ville. 

Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres;  tous  infectés  en 

dehors  de  la  ville. 
1  d'un  navire  lacustre. 

1  d'un  navire  lacustre. 

Welland 

is 

2 
13 

2 

1 

1  d'un  navire;  augmentation  de  11. 
Tous  infectés  en  dehors  de  la  ville. 
Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 

4 

1  d'un  navire  lacustre. 

Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 

Windsor 

20 
19 
10 
14 
4 

12 

10 

2 

5 

8  ont  eu  leur  origine  en  dehors  de  Welland. 

2  directement  des  navires. 

3  directement  des  navires. 

3  directement  des  navires. 
Aucun  ne  provenant  des  navires. 

Aucun  ne  provenant  des  navires. 

2  directement  des  navires. 

12 
24 
15 



1  directement  du  navire. 
3  directement  des  navires. 
3  directement  des  navires. 
1  d'un  navire. 

Sarnia 

2 

Aucun  ne  provenant  des  navires. 

1  cas  à  bord  d'un  remorqueur,  Reid  Wrecking  Ce. 

6 
10 
2 
5 
4 

2 

1  cas  à  bord  du  Sarnolite. 

Aucun  ne  provenant  des  navires. 

Tous  deux  employés  pour  des  compagnies  maritimes. 

4  directement  des  navires. 

3  directement  des  navires. 
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TABLEAU  3.— CAS  DE  FIÈVRE  TYPHOÏDE  SIGNALÉS  DANS  LES  PORTS  DES  GRANDS 

LACS— Fin 


Municipalité 

Année 

Nombre  de 

Observations,  augmentation,  etc. 

Cas 

Décès 

Collinswood 

1929 
1928 
1927 
1926 
1925 
1924 
1923 
1922 

1929 
1928 
1927 
1926 
1925 

1924 

1928 
1925 
1924 
1923 
1922 
1921 

1929 
1928 
1925 
1924 
1923 
1922 
1921 

1929 
1928 
1927 
1926 
1925 
1924 
1923 
1922 
1921 

1929 
1928 

1927 
1926 
1925 
1924 
1923 

1922 
1921 

1929 
1928 

1927 
1924 
1923 
1922 
1921 

1 

Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 

Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 
Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 

Aucun  ne  provenant  des  navires. 
Aucun  ne  provenant  des  navires. 

1  directement  du  navire. 

2  des  navires. 

1 
2 

Aucun  ne  provenant  des  navires. 
Aucun  ne  provenant  des  navires. 

Midland 

28 
8 

3 

Epidémie  de  fièvre  typhoïde  dans  la  ville.   Un  provenant 

d'un  navire  lacustre. 
6  des  navires. 

2  cas  à  bord  de  navires  des  Grands  Lacs. 

2 
11 

1 
3 

2 

2 

3 

2 

13 

14 

11 

Tous  les  deux  à  bord  de  navires  des  Grands  Lacs. 

Parry  Sound 

Sault  Ste-Marie 

i- 

1  du  navire. 

2  directement  des  navires. 

Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 
Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 

Ces  deux  cas  infectés  en  dehors  de  Parry  Sound. 

Ces  chiffres  sont  pour  la  région  de  Parry  Sound.    Aug- 
mentation de  3. 

Etat  sanitaire  déplorable.        Voir  le  rapport  du  docteur 
E.  George. 

Aucun  ne  provenant  des  navires. 

Aucun  ne  provenant  des  navires. 

Aucun  ne  provenant  des  navires. 

Aucun  ne  provenant  des  navires. 

Aucun  ne  provenant  des  navires. 

Aucun  ne  provenant  des  navires.     Diminution  de  4. 

2  directement  des  navires. 

Augmentation  de  3,  2  directement  des  navires. 

1  provenant  du  navire. 

Aucun  ne  provenant  de  navires  lacustres. 

Un  enfant  à  bord  du  Glenbogie  et  un  homme  à  bord  de 

VAssiniboia. 
Aucun  ne  provenant  des  navires. 

Port- Arthur 

5 
6 
3 

2 

Fort  William.  .. 

7 

1 
1 

i 

Augmentation  de  6,  4  ont  eu  leur  origine  en  dehors  de 
Port-Arthur. 

1  à  bord  du  Puckasaw  et  un  d'un  remorqueur. 

2 

1  à  bord  du  Islei  Prince. 

1  à  bord  du  H.  H.  Brown,  propriétaire  à  Cleveland, 

E.-U.  d'A. 
1  à  bord  du  remorqueur  Strathmore. 

3 

27 
21 
10 

i' 

1 
1 

3  directement  des  navires. 

Augmentation  de  6,  11  directement  des  navires. 
Augmentation  de  11,  2  directement  des  navires. 
3  directement  des  navires. 

MINISTÈRE  DES  PENSIONS  ET  DE  LA  SANTE  NATIONALE 

TABLEAU  4.— STATISTIQUES  RELATIVES  À  LA  FIÈVRE  TYPHOÏDE— CAS  DE 

TYPHOÏDE  SIGNALÉS 


Province 

Année 

Totaux 

Augmentations 

Observations 

Cas 

Décès 

Cas 

Décès 

Nouvelle-Ecosse 

1928 
1927 
1926 
1925 
1924 
1923 

1928 
1927 
1926 
1925 
1924 
1923 

1928 

1927 

1926 

1925 

1924-25 

1923-24 

1922-23 

1928 
1927 
1926 
1925 

1924 
1923 
1922 

1927 
1926 
1925 
1924 
1923 
1920 

1928 
1927 

1926 

1925 

1924 
1923 

1927 
1926 
1925 
1924 
1923 
1922 

1927 
1926 
1925 
1924 
1923 
1922 

1927 
1926 
1925 

1928-29 

1927-28 

1926 

1925 

1924 

1923 

122 

57 

43 

91 

123 

113 

359 
241 
123 
187 
233 
402 

1,125 
5,866 

'"""5è2' 
893 
833 

715 
851 
581 
859 

833 

1,663 

576 

108 
128 

si' 

110 
192 

10 

27 

66 

42 

36 
36 

91 
115 
223 

83 
151 
249 

91 
115 
127 

98 
155 
169 

21 
10 
17 

39 
67 
64 
109 
109 
79 

23 

65 

Augmentation  sur  1927. 

16 
24 
24 
33 

30 
28 
20 
17 
18 
28 

243 
869 
256 
236 
316 
334 
326 

44 
35 
32 
70 

76 
212 

iô' 

3 

193  cas  d'entérite  et  de  diarrhée  ont 
été  signalés  en  1925. 

Nouveau-Brunswick — 

118 
118 

2 

8 

Epidémie  à  Madawaska. 

Québec 

Epidémie  à  Montréal,  typhoïde  et 
paratyphoïde,  1927. 

Augmentation. 

60 

Epidémie  à  Saint-Jérôme. 

Ontario 

146 

286 
278 

ï 

Diminution. 

Diminution. 

Eclosion  typhique  à  Courtright  et 

à  Owen  Sound. 
Epidémie  à  Port-Colborne. 

Manîtoba 

1,087 
127 

85 

Epidémie  à  Cochrane. 

18 
23 
20 
24 

Ville  de  Winnipeg 

2 
6 

8 

6 

6 
5 

21 
30 
39 
37 
63 
71 

21 
30 
39 
37 
36 
50 

6 

8  ont  été  infectés  en  dehors  de  la 

ville. 
13  ont    contracté    la    typhoïde    en 

voyageant  en  dehors  de  la  ville. 
9  ont  contracté  la  maladie  en  cours 

10 



de  route. 
15  personnes  ont  contracté  la  ty- 
phoïde en  voyageant  en  dehors 

de  la  ville  en  1923. 

140 
68 

2 
26 

Diminution. 

Alberta  . 

66 

Augmentation  sur  1921. 
Typhoïde  et  paratyphoïde. 

Edmonton 

11 

17  malades  d'en  dehors  de  la  ville. 

Sur  ce  nombre  5  moururent. 

Colombie  britannique . . . 

13 
15 
13 
15 
12 

45 

Diminution  de  45. 

30 

1 
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SERVICE  DES  HÔPITAUX  DE  MARINE 

Depuis  1867,  le  traitement  médical  et  hospitalier  a  été  constamment  accordé 
aux  marins  malades  et  blessés  conform^ément  aux  dispositions  de  la  Partie  V  de  la 
Loi  de  la  Marine  marchande  au  Canada,  ichapitre  186,  S.R.  1927.  Cette  loi  a 
pour  objet  de  procurer  aux  marins  malades  et  indigents  les  soins  médicaux  ou 
chirurgicaux,  ou  encore  tout  autre  traitement  qui,  selon  le  cas,  pourrait  être 
nécessaire.  Elle  a  également  pour  fin  de  protéger  les  ports  de  mer  contre  l'obli- 
gation de  pourvoir  au  bien-être  de  tels  marins  malades  et  blessés  qui,  sans  être  à 
proprement  parler  à  la  charge  de  la  municipalité,  peuvent  y  être  laissés  par  des 
navires  en  provenance  de  l'étranger,  navires  reprenant  ia  mer  dans  l'intervalle  et 
éludant  ainsi  toute  responsabilité. 

Sauf  certaines  exceptions,  tout  navire  arrivant  dans  un  port  quelconque 
des  provinces  de  Québec,  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Brunswick,  de  l'Ile 
du  Prince-Edouard  ou  de  la  Colombie  britannique  en  provenance  de  n'importe 
quel  port  de  l'étranger  ou  d'un  port  situé  dans  une  autre  province,  est  soumis, 
trois  fois  par  année  civile  au  maximum^  à  un  droit  de  deux  cents  par  tonneau  de 
jaugeage  enregistré.  Les  navires  de  cabotage  canadien  échappent  à  l'obligation 
de  verser  des  redevances  à  la  Caisse  des  marins  malades.  Les  bateaux  empiloyés 
exclusivement  à  l'industrie  de  la  pêche  ne  sont  pas  tenus  de  contribuer  à  la 
Caisse  précitée.  Toutefois,  si  tel  est  son  désir,  le  capitaine  ou  la  personne  en 
charge  d'un  bateau  pêcheur  peut  acquitter  ces  redevances,  sous  réserve  que  le 
bateau  en  cause  soit  enregistré  au  Canada  et  que  le  versement  initial  pour  l'année 
civile  soit  effectué  avant  d'entreprendre  le  premier  voyage  de  pêche  de  l'année. 

Dans  les  provinces  ei-dessus  mentionnées,  tout  marin  malade  ou  blessé, 
appartenant  à  un  navire  qui  a  versé  ses  redevances  à  la  Caisse  des  marins  mala- 
des pour  l'année  eivile  courante,  a  droit  au  traitement  gratuit,  pourvu  qu'il  soit 
dirigé  sur  tel  hôpital  spécifié  ou  confié  à  un  médecin  de  port  désigné.  En  outre, 
le  marin  malade  ou  blessé  doit  être  nanti  d'une  recommandation  écrite,  fournie 
par  le  capitaine  ou  la  personne  en  charge  du  navire,  recommandation  endossée 
et  approuvée  par  le  percepteur  des  douanes. 

Le  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale  maintient  en  opération 
deux  hôpitaux  de  marine  destinés  exclusivement  au  soin  et  au  traitement  des 
marins  malades:  l'un  à  Sydney,  dans  la  Nouvelle- Ecosse,  et  l'autre  à  Lunen- 
burg,  dans  la  même  province.  Aux  autres  ports,  le  soin  et  le  traitement  de  ces 
marins  est  confié,  autant  que  possible,  à  divers  hôpitaux  locaux,  en  conformité 
d'une  échelle  de  taux  fixée  par  contrat.  Aux  endroits  où  il  n'existe  ni  hôpital  de 
marine  ni  hôpital  désigné  par  le  Ministère,  le  percepteur  des  douanes  envoie  le 
marin  malade  chez  un  médecin  de  port  Lorsque  cela  est  jugé  nécessaire,  le 
patient  peut  être  conduit  à  l'hôpital  public  le  plus  voisin, — s'il  en  existe  un  à  une 
distance  convenable, — ou,  dans  la  négative,  à  une  maison  de  pension  publique  ou 
privée. 

Des  redevances  pour  les  marins  malades  ont  été  perçues  de  3,316  navires. 
Ces  navires  ont  employé  à  leur  bord  96,590  personnes.  Le  nombre  total  de  marins 
malades  qui  ont  été  traités  a  atteint  6,069.  Sur  ce  nombre,  3,970  ont  été  admis 
aux  hôpitaux  et  y  ont  passé  57,589  jours  en  traitement.  Le  montant  net  des  rede- 
vances perçues  au  cours  de  l'année  financière  s'est  élevé  à  $209,321.55.  Les 
dépenses  engagées,  y  compris  $46,816.81  de  comptes  en  souffrance  au  31  mars 
1929,  vu  l'insuffisance  des  crédits  votés  pour  1928-29,  forment  un  total  de  $253,- 
649.31. 

On  trouvera  ci-dessous  la  liste  des  hôpitaux  où  les  marins  malades  ont  reçu 
des  soins  et  des  traitements,  ainsi  qu'un  relevé  des  maladies  et  des  blessures 
traitées  au  cours  de  l'année  financière  écoulée. 
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Port  Nom  de  l'hôpital 

Nouvelle-Ecosse — 

Amherst Highland  View. 

Antigonish Hôpital  Sainte-Marthe. 

Bridgewater Dawson  Mémorial. 

Halifax Hôpital  général  \  ictoria. 

Hôpital  des  maladies  infectieuses  mineures  de  Rock- 
head. 

Hôpital  d'Halifax. 

Camp  Hill. 

Hôpital  civique  (maladies  contagieuses). 

Hôpital  des  tuberculeux. 

Kentville Sanatorium  de  la  Nouvelle-Ecosse  (tuberculose). 

Lunenburg Hôpital  de  la  Marine. 

Sydney-nord Hamilton  Mémorial. 

Pictou Pictou  Cottage . 

Springhill Springhill  Cottage. 

Sydney Hôpital  de  la  Marine. 

Ville  de  Sydney. 

Windsor Payzant  Mémorial. 

Yarmouth ^armouth. 

Nouveau-Brunswick— 

Bathurst Gloucester. 

Campbellton Hôtel-Dieu . 

Chatham Hôtel-Dieu. 

Moncton Moncton. 

Rexton Rexton. 

Saint-Jean Hôpital  général. 

Hôpital  régional  de  Saint-Jean  (tuberculose). 
Hôpital  de  la  Quarantaine. 

St.  Stephen Chipman  Mémorial. 

Tracadie Hôtel-Dieu. 

Ile  du  Prince-Edouard— 

Charlottetown Charlottetown . 

Ile  du  Prince-Edouard. 
Summerside Hôpital  du  comté  de  Prince. 

Québec — 

Chicoutimi Hôtel-Dieu. 

Chandler Providence. 

Gaspé Hôtel-Dieu  de  Gaspé. 

Harrington Harrington. 

Lach^ne Hôpital  général. 

Lac  Edouard Sanatorium  du  Lac  Edouard  (tuberculose). 

Lévis Hôtel-Dieu. 

Montréal Saint-Luc. 

Hôpital  général  de  Montréal. 

Notre-Dame. 

Royal  Victoria. 

Hôpital  des  convalescents. 

Alexandre  (maladies  contagieuses). 

Hôtel-Dieu. 

Providence. 

Saint-Paul  (maladies  contagieuses). 

Sainte-Marie. 

Grâce  Dart  Home  (tuberculose). 
Québec Hôtel-Dieu, 

Jeffery  Haie. 

Saint-Michel-Archange,  Mastaï. 

Laval  (tuberculose). 

Rimouski Saint-Joseph. 

Rivière-du-Loup. Saint-Joseph. 

Sorel Hôpital  général. 

Sainte-Agathe-des-Monts Sanatorium  Laurentien  (tuberculose). 

Les  Trois-Rivières Hôpital  Saint-Joseph. 

Colombie  britannique — 

Anyox Hôpital  général  d'Anyox. 

Bella  Bella R.  W.  Large  Mémorial. 

Chemainus Hôpital  général  de  Chemainus. 

Cumberland Hôpital  général. 

Nanaïmo Nanaïmo. 

New  Westminster Hôpital  Sainte-Marie. 

Océan  Falls Océan  Falls. 

Port-Alice Hôpital  privé  de  Port-Alice. 

Port-Alberni Hôpital  général. 

Powell  River Saint-Luc. 

Prince  Rupert Hôpital  général. 
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Port  Nom  de  l'hôpital. 

Colombie  britannique — Fin 

Stewart Hôpital  général  de  Stewart. 

Tranquille Sanatorium  de  Tranquille  (tuberculose). 

Vancouver Saint-Paul. 

Hôpital  général  de  Vancouver-nord. 

Shaughnessy. 

Hôpital  général  de  Vancouver. 
Victoria SaintJoseph. 

Hôpital  provincial  Royal  Jubilee. 

Des  hôpitaux  d'urgence  ont  été  maintenus  en  opération  aux  ports  suivants: 

Nouvelle-Ecosse. — Canso,  Clark's  Harbour,  Larry's  River,  Liverpool,  Locke- 
port,  Port-Félix,  Port-Greville,  Sherbrooke. 

Nouveau-Brunswick. — Beaver  Harbour,  Lamèque,  North  Head. 
Ile  du  Prince-Edouard. — Port  Prim. 


ÉTAT  INDIQUANT  LES  DIVERSES  MALADIES  ET  BLESSURES  POUR 
LESQUELLES  LES  MARINS  ONT  ÉTÉ  TRAITÉS  DURANT 
L'ANNÉE  1929-30 


Maladies  générales — 

Alcoolisme 

Anémie 

Béribéri 

Picote  volante 

Choléra.. 

Circoncision 

Kyste 

Dipthtérie 

Erysipèle 

Débilité  générale 

Gonorrhée 

Influenza 

Malaria 

Rougeole 

Fièvre  pourprée  ou  tachetée  des  Monta- 
gnes Rocheuses 

Oreillons 

Neurasthénie 

Excroissances  malignes 

Excroissances  bénignes 

Ptomaïne 

Rhumatisme 

Fièvre  rhumatismale 

Scarlatine 

Fièvre  scarlatine 

Septicémie 

Variole 

Maladie  du  sommeil 

Syphilis 

Tuberculose 

Fièvre  typhoïde 

Varicelle 


Troubles  du  système  nerveux — 

Hystérie 

Névrite 

Chocs 

Méningite 

Démence  précoce 

Épilepsie 

Céphalalgie 

Insomnie 

Mélancolie 

Aliénation  mentale 

Myalgie 

Névralgie 

Paralysie 

Paranoïa 


12 
11 
1 
3 
3 
5 
39 
9 
4 

40 

384 

227 

16 

18 

1 

6 

7 

11 

16 

5 

96 

6 

2 

6 

4 

1 

1 

244 

78 

26 

1 


,283 


1 

20 

2 

3 

5 
3 
2 

3 
30 

38 
4 
1 


Affections  oculaires — 

Blépharite 

Conjonctivite 

Dacryocystite 

Diplopie 

Glaucome ^. . . 

Iritis 

Sclérite 

Strabisme 

Orgelets 

Ulcères  de  la  cornée. 


Affections  de  Voreille 

Cérumen 

Mastoïdite . , 

Otalgie 

Otite  externe.  . . 
Otite  moyenne. 


Affections  du  nez  et  de  la  gorge — 


Infections 

Coryza 

Déviation  du  septum , 

Épistaxis 

Sinus  frontal 

Ozène 

Rhinite 


Affections  de  Vappareil  circulatoire — 


Angine  de  poitrine. . 

Artériosclérose 

Cardialgie 

Endocardite 

Goitre 

Affection  cardiaque. 

Myocardite 

Péricardite 

Tachycardie 

Varices 


91 


150 


52 


14 


57 
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ÉTAT  INDIQUANT  LES  DIVERSES  MALADIES  ET  BLESSURES  POUR 
LESQUELLES     LES     MARINS     ONT     ÉTÉ     TRAITÉS     DURANT 

L'ANNÉE  1929-30— Suite 


Maladies  de  Vappareil  respiratoire — 

Abcès  pulmonaires 3 

Asthme 18 

Bronchite 129 

Broncho-pneumonie 8 

Congestion  pulmonaire 7 

Hémorragie  pulmonaire 6 

Laryngite 37 

Pleurésie 50 

Pneumonie 28 

Amygdalite 134 

420 

Maladies  de  Vappareil  digestif— 

Adhérences  abdominales 1 

Abcès  alvéolaires 14 

Appendicite 119 

Cholécystite 8 

Colite 8 

Constipation 58 

Carie  dentaire 97 

Diarrhée 32 

Dyspepsie 12 

Dysenterie 17 

Entérite......... 31 

Entérorrhagie 1 

Fistule 6 

Gastro-entérite 6 

Gastrite 101 

Hémorroïdes 44 

Hémorragie  stomacale 2 

Colique  hépatique 3 

Hernie 76 

Indigestion 91 

Obstruction  intestinale 9 

Jaunisse 18 

Péritonite 1 

Pharyngite 22 

Pyorrhée 18 

Esquinancie 9 

Mal  de  dents 319 

Ulcères  duodénals 34 

Ulcères  stomacals 28 

1,185 

Maladies  du  système  lymphatique — 

Adénite 39 

Maladies  de  Vappareil  génital — 

Chancre  mou 48 

Epididymite 16 

Hydrocèle 12 

Orchite 17 

Paraphimosis 2 

Phimosis 6 

Spermatorrhée 1 

Rétrécissement 7 

Uréthrite 17 

Varicocèle 10 

136 

Affections  des  voies  urinaires — 

Albuminurie 4 

Cholélithiase 2 

Cystite 23 

Maladie  de  Bright 3 

Diabète 10 

Hématurie 10 

Néphrite 30 

Néphrolithiase 1 

Prostatite 25 

Pyélite 3 


Calculs  du  rein 14 

Colique  rénale 4 

Rétention  d'urine 4 

133 

Affections  des  organes  de  la  locomotion — 

Arthrite 60 

Bursite 29 

Lumbago 82 

Myosite 6 

Névrite. . ., 2 

Ostéomyélite 17 

Ostéite 6 

Périostéite 4 

Phlébite 4 

Sciatique 15 

Sinusite 8 

Synovite 23 

256 

Maladies  des  t  issus  conjonctifs —  

Abcès 98 

Cellulite 145 

243 

Maladies  de  la  peau — 

Acné 14 

Clous 96 

Anthrax 14 

Dermatite 27 

Eczéma 42 

Ery  thème 8 

Herpès  circiné 1 

Herpès  Zoster 14 

Impétigo 13 

Psoriasis 4 

Gale 20 

Sycose 2 

Ulcères 36 

Urticaire 7 

Panaris 22 

320 

Blessures — 

Blessures  multiples 15 

Brûlures  et  lésions 86 

Contusions 106 

A  l'abdomen 6 

A  la  cheville  du  pied 14 

Au  bras 24 

Au  dos 16 

Au  thorax 23 

A  l'oreille 2 

Au  coude 7 

Aux  yeux 16 

A  la  face 20 

Aux  doigts 179 

Au  pied 56 

A  la  main 104 

A  la  tête 26 

A  la  hanche 11 

Au  genou 27 

A  la  jambe 49 

A  la  lèvre 4 

Au  nez 4 

Aux  côtes 17 

Au  cuir  chevelu 20 

A  l'épaule 15 

Au  côté 13 

A  la  colonne  vertébrale 10 

A  la  cuisse 3 

A  la  gorge 2 
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ETAT  INDIQUANT  LES  DIVERSES  MALADIES  ET  BLESSURES  POUR 
LESQUELLES  ].ES  MARINS  ONT  ÉTÉ  TRAITÉS  DURANT 
L'ANNÉE  1929-30— Fm 


Blessures — Fin 

30 

3 

17 

Du  coude 

4 

Aux  orteils 

Du  pied 

3 

Au  pouce 

De  la  main 

2 

Au  poignet 

De  la  hanche 

o 

Du  genou 

Q 

925 

De  la  jambe 

2 

De  l'épaule 

g 

4 

Du  poignet 

11 

Fractures — 

Distensions— 

De  la  cheville     .    .    . 

Du  bras 

11 

88 

De  la  clavicule 

6 

Du  coude 

2 

Du  fémur 

3 

9 

Du  péroné 

7 

Des  doigts 

9 
13 

Du  pied 

4 

Du  pied 

De  la  jambe 

6 

Dp  In  iarriVif» 

1 

Du  maxillaire  inférieur 

2 
1 

18 
1 

Du  genou 

4 

Du  maxillaire 

Des  muscles 

28 

Du  métacarpe 

Du  côté 

...      .           2 

Du  nez 

Q 

Du  calcanéum 

3 

Corps  étrangers— 

Dans  l'oreille 

De  la  rotule 

Du  radius 

1 
14 

65 

Des  côtes 

45 

Du  crâne 

8 
4 

1 

De  la  colonne  vertébrale  . . 

Dans  les  yeux 

Dans  lp«i  dniofts! 

61 

2 

Du  tibia  et  du  péroné 

8 

Du  tibia 

8 

rt 

De  l'orteil 

6 

Dnn«!  Ifl  mflnVinïro 

o 

Du  poignet 

4 

Dnn«!  In   Ipvro 

1 

Dans  le  nez 

184 

Dans  la  cuisse 

1 

Dans  la  gorge 

Engelures 

Gelure  des  pieds 

Dislocations — 

1 

1 

De  la  clavicule 

Du  doigt 

73 

De  la  main 

1 

Du  radius 

1 

De  l'épaule 

6 

2 

Du  pouce 

3 

1 

Intoxication  par  le  gaz 

Examen  radioscopique 

Diverses 

Total 

4 

42 

193 

13 

Entorses  et  déchirures  des  ligaments — 

De  la  cheville 

33 

242 

Du  bras 

3 

Du  dos 

14 

6,069 

Du  thorax 

2 

SERVICE  DE  QUARANTAINE 

Les  stations  de  quarantaine  organisées  du  Canada  sont  les  suivantes: 

Province  de  Québec.— La  Grosse-Ile,  dans  le  fleuve  Saint-Laurent  (avec 
Pointe-au-Père  comme  centre  d'inspection,  ou  de  visite)  ;  avec  les  ports  de  Qué- 
bec et  de  Montréal,  comme  stations  auxiliaires. 

Province  de  la  Nouvelle-Ecosse. — Halifax,  le  port  et  l'île  Lawlor. 

Province  du  Nouveau-Brunsurick. — Saint- Jean,  le  port  et  Partridge  Island. 

Province  de  la  Colombie  britannique. — William  Head,  avec  Victoria,  Esqui- 
malt,  Vancouver  (y  compris  toute  l'anse  Burrard),  New  Westminster  et  leurs 
ports  respectifs,  comme  stations  auxiliaires. 

Chaque  station  de  quarantaine  organisée  est  sous  la  direction  immédiate 
d'un  médecin  de  quarantaine. 

Une  station  auxiliaire  est  un  port  de  destination  fina;le  où  les  navires  peu- 
vent se  rendre  après  avoir  obtenu  libre  pratique  à  une  station  de  quarantaine 
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organisée,  et  où,  après  déchargement  de  la  cargaison,  ils  peuvent  être  plus  facile- 
ment fumigés  ou  désinfectés;  où  encore  d'autres  formalités  peuvent  être  remplies 
selon  les  instructions  du  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale. 

Chaque  station  auxiliaire  est  sous  la  direction  immédiate  du  médecin  en  chef 
ou  médecin  senior  de  l'immigration,  sauf  décision  contraire  du  ministère  des  Pen- 
sions et  de  la  Santé  nationale. 


STATIONS  DE  QUARANTAINE  NON  ORGANISEES 

Tout  port  de  mer  du  Canada,  autre  que  ceux  qui  viennent  d'être  mentionnés, 
est  désigné  comme  station  de  quarantaine  maritime  (ou  frontière  de  mer)  non 
organisée. 

Chaque  port  intérieur  établi  sur  la  frontière  canadienne  est  désigné  comme 
station  de  quarantaine  intérieure  (ou  frontière  de  terre)  non  organisée. 

A  chaque  station  de  quarantaine  maritime  non  organisée,  ou  à  ehaque  sta- 
tion de  quarantaine  intérieure,  le  préposé  des  douanes  est,  d'autorité,  pour  les 
fins  des  présents  règlements,  l'officier  de  quarantaine. 

Toutefois,  le  Gouverneur  en  son  conseil  peut,  de  temps  à  autre,  et  quand  les 
circonstances  justifient  une  telle  intervention,  nommer  un  officier  médical  tempo- 
raire, à  n'importe  quelle  station  de  quarantaine  maritime  non  organisée  ou  à 
n'importe  quelle  station  de  quarantaine  intérieure,  lequel  offiicier  médical  rem- 
placera pour  le  moment  le  préposé  des  douanes  comme  officier  de  quarantaine  du 
port. 

MALADIES  QUARANTEN AIRES 

Les  maladies  quarantenaires  sont  les  suivantes: 
(a)   Le  choléra  (asiatique). 
(6)   La  peste. 

(c)  La  variole  ou  petite  vérole. 

(d)  Le  typhus  exanthématique. 

(e)  La  fièvre  jaune. 

AUTRES  MALADIES  CONTAGIEUSES  OU  INFECTIEUSES 

Les  personnes  atteintes  d'autres  maladies  infectieuses  ou  contagieuses,  com- 
me la  picote  volante  (varicelle) ,  la  diphtérie,  la  fièvre  entérique,  l'érysipèle, 
l'influenza,  la  rougeole,  la  fièvre  scarlatine,  etc.,  ne  sont  soignées  aux  stations  de 
quarantaine  que  lorsqu'on  ne  possède  pas  les  moyens  voulus  pour  traiter  lesdits 
patients  au  port  de  débarquement. 

Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  de  vaisseaux  insipectés  ou  visités,  ainsi 
que  le  nombre  de  personnes  qui  ont  suibi  l'examen  médical  aux  stations  de  qua- 
rantaine organisées  au  cours  de  l'année  financière  1929-30: 

VISITES  DES  NAVIRES  ET  DES  PERSONNES  À  BORD,  AU  COURS  DE  L'ANNÉE 

FINANCIÈRE  1929-30 


Navires 
visités 

Passagers 

Equi- 
page 

Bouviers, 
rats  de 

cale, 

marins 

indigents 

etc. 

Station 

De 
pre- 
mière 

De 
secon- 
de 

De 
troi- 
sième 
(Tou- 
ristes) 

De 
troi- 
sième 
et  d'en- 
trepont 

total 

de 

personnes 

visitées 

Pointe-au-Père,  P.Q... 

Halifax,  N.-É 

Saint-Jean,  N.-B 

William  Head,  C.B.... 

917 
636 

282 
952 

5,041 
2,831 
3,173 

6,228 

21,128 

20,413 

45 

3,041 

26, 689 

13,602 

2,057 

7 

75, 120 
52,446 
15,800 
16,978 

93,547 
89,950 
21,609 
63,280 

96 
44 
15 
17 

221,621 

179,286 

42,699 

89,551 

Total 

2,787 

17,273 

44, 627 

42,355 

160,344 

268,386 

172 

533, 157 
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Au  cours  de  l'année,  on  n'a  signalé  aucun  cas  de  maladie  quarantenaire  à 
bord  des  navires  remontant  le  Saint-Laurent.  Comme  d'habitude,  'les  passagers 
atteints  de  maladies  infectieuses  mineures  ont  été  débarqués  au  port  de  Québec 
et  traités  à  l'Hôpital  de  rimmigration  (voir  le  rapport  du  Service  médical  de 
l'immigration) . 

Les  ports  d'Halifax  et  de  Saint-Jean  ont  également  été  exempts  de  maladies 
quarantenaires  durant  l'année.  Seuls  quelques  cas  de  maladies  infectieuses  mi- 
neures y  ont  été  enregistrés.  A  Halifax,  pour  suivre  l'usage  présentement  établi, 
les  patients  souffrant  des  maladies  que  nous  venons  de  mentionner  ont  été  traités 
à  l'Hôpital  de  l'immigration  à  Rockhead  (voir  le  rapport  du  Service  médical  de 
l'immigration) . 

A  William  Head,  C.B.,  station  quarantenaire  des  ports  du  Pacifique,  sauf  un 
cas  de  petite  vérole,  tous  les  malades  débarqués  des  navires  en  provenance  de 
l'étranger  par  ordre  du  médecin  de  quarantaine  ne  souffraient  que  de  maladies 
infectieuses  mineures. 

Les  tableaux  suivants  indiquent  la  répartition  des  malades,  des  contacts  et 
des  personnes  accompagnant  les  malades  aux  hôpitaux  de  Saint- Jean  et  de  Wil- 
liam Head: 

CAS  TRAITÉS  À  L'HÔPITAL  DE  LA  QUARANTAINE  DE  PARTRIDGE  ISLAND, 

SAINT-JEAN,  N.-B. 


Diagnostic 

Nombre 

de 
patients 

Nombre 

de 

jours 

passés 

à 

l'hôpital 

Contacts 

et 
personnes 
accom- 
pagnant 

les 
malades 

Nombre 

de 
jours 

de 
détention 

Nombre 

total 

des 

personnes 

détenues 

Total 
des  jours 

passés 

à 

l'hôpital 

et  aux 
postes  de 
détention 

• 

Picote  volante 

6 
2 
12 
5 
5 

87 
19 

298 
61 

165 

8 

125 

14 
2 
31 
20 
13 

212 

Erysipèle 

19 

Rougeole 

Oreillons 

Fièvre  scarlatine 

19 
15 

8 

369 
203 
180 

667 
264 
345 

Total 

30 

650 

50 

877 

80 

1,507 

CAS  TRAITÉS  À  L'HÔPITAL  DE  QUARANTAINE  DE  WILLIAM  HEAD,  C.B. 


Diagnostic 

Nombre 

de 
patients 

Nombre 

de 

jours 

passés 

à 

l'hôpital 

Contacts 

et 
personnes 
accom- 
pagnant 

les 
malades 

Nombre 

de 
jours 

de 
détention 

Nombre 

total 
.    des 
personnes 
détenues 

Total 
des  jours 

passés 

à 

l'hôpital 

et  aux 
postes  de 
détention 

Picote  volante 

1 

16 

1 

13 

89 
42 

1 

170 
9 

13 

510 
108 

2 

186 
10 

26 

•Pneumonie  causée  par  l'in- 

âuenza 

Variole 

599 
150 

Total 

18 

144 

180 

631 

198 

775 

'Deux  décès. 


DERATISATION  DES  NAVIRES 


En  conformité  de  l'article  28  de  la  Convention  sanitaire  internationale  de 
1926,  Convention  dont  le  Canada  est  un  des  pays  signataires,  et  en  exécution  de 
l'article  44  des  Règlements  de  quarantaine  du  Canada,  tous  les  navires  arrivant 
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à  des  ports  canadiens,  sauf  les  cabotiers,  doivent  être  périodiquement  fumigés 
en  vue  de  la  dératisation.  Lorsqu'il  est  démontré,  à  la  suite  d'une  inspection,  que 
les  navires  sont  maintenus  d'une  façon  permanente  dans  des  conditions  telles  que 
la  population  murine  y  est  réduite  au  minimum,  le  ministère  des  Pensions  et  de 
la  Santé  nationale  a  le  pouvoir,  sous  l'empire  des  Règlements  précités,  d'émettre, 
dans  certains  cas,  des  certificats  d'exemption  de  dératisation. 

Les  ports  canadiens  suivants  offrent  des  facilités  de  dératisation:  Halifax 
et  Sydney-nord,  dans  la  Nouvelle-Ecosse;  Saint-Jean,  dans  le  Nouveau- 
Brunswick;  Chicoutimi,  Port-Alfred,  Les  Trois-Rivières,  Québec  et  Montréal, 
dans  la  province  de  Québec;  Vancouver,  New  Westminster,  Prince  Rupert, 
Victoria,  Esquimalt,  William  Head,  Chemainus,  Nanaïmo,  Comox  et  Port-Alberni, 
dans  la  Colombie  britannique. 

Le  tableau  suivant  résume  le  travail  accompli  à  chacun  des  ports  précités: 

FUMIGATION  DES  NAVIRES  EN  VUE  DE  LA  DÉRATISATION 


Port 


Navires  fumigés  au 
moyen  de 


Cyanure 


Soufre 


Nombre 

de 
certificats 

de 

dératisation 

délivrés 


Nombre 

total 

de 

rats 

morts 

recouvrés 


Nombre 

de 
certificat 
d'exemp- 
tion de 
dératisation 
délivrés 


Halifax,  N.-É....^ 

Sydney-nord,  N.-É 

Saint-Jean,  N.-B 

Chicoutimi,  P.Q 

Port-Alfred,  P.Q 

Les  Trois-Rivières,  P.Q. 

Québec,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Vancouver,  C.B 

William  Head,  C.B 

Esquimalt,  C.B 

Victoria,  C.B 


62 

103 

1 

1 

1 


Total . 


220 


39 


41 
4 

14 
1 
1 
3 
5 

62 

120 

6 

1 

1 


50 

11 

20 

11 

76 

1 

39 

1 

18 
654 

18 

554 

4 

110 

1 

259 


1,521 


47 


ACCORD  QUARANTENAIRE  AVEC  LES  ETATS-UNIS 

En  conformité  des  termes  de  l'Article  57  de  la  Convention  sanitaire  inter- 
nationale, signée  à  Paris  le  21  juin  1926,  article  qui  se  lit  partiellement  comme 
suit: 

"Les  Gouvernements  peuvent,  en  tenant  compte  de  leurs  situations  apéciaies  et  pour 
rendre  plus  efficace  et  moins  gênante  l'application  des  mesures  sanitaires  prévue  par  la  Con- 
vention, conclure  entre  eux  des  accords  particuliers"; 

et  à  la  suite  de  pressantes  représentations  de  la  part  des  compagnies  maritimes 
canadiennes  et  américaines  ayant  des  intérêts  dans  le  commerce  de  la  Côte  du 
Pacifique,  le  gouvernement  du  Canada  et  celui  des  Etats-Unis  ont  conclu,  au 
cours  de  l'année  financière,  un  accord  devant  entrer  en  vigueur  le  premier  jan- 
vier 1930.  En  vertu  de  cet  accord,  au  lieu  de  la  double  inspection  quarantenaire 
effectuée  jusqu'ici,  les  navires  en  provenance  de  ports  étrangers  et  à  destination 
des  ports,  tant  canadiens  que  des  Etats-Unis,  situés  sur  les  détroits  de  Juan  de 
Fuca,  Haro,  Rosario,  Georgia,  Puget-Sound  ou  les  eaux  tributaires  de  ou  reliées 
à  ces  détroits,  ou  à  destination  des  ports  des  Grands  Lacs  et  du  Saint-Laurent, 
devront  subir  une  inspection  quarantenaire  effectuée  par  les  fonctionnaires  de  la 
Quarantaine  du  Gouvernement  qui  a  juridiction  sur  le  premier  port  d'arrivée. 
Lorsqu'ils  auront  été  libérés  de  quarantaine,  conformément  aux  dispositions  de 
ladite  Convention  sanitaire  internationale,  ces  navires  seront  admis  à  la  libre  pra- 
tique et  le  document  accordant  cette  pratique  sera  établi  en  deux  exemplaires, 
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dont  l'original  sera  présenté  à  l'entrée  au  premier  port  d'arrivée  et  dont  le  duplica- 
ta sera  présenté  aux  fonctionnaires  de  la  Quarantaine  au  second  port  d'arrivée 
et  à  l'entrée  au  premier  port  placé  sous  la  juridiction  de  l'autre  Gouvernement, 
et  devra  être  accepté  par  ledit  Gouvernement  sans  formalité  de  nouvelle  inspec- 
tion quarantenaire,  sous  la  réserve  que  des  cas  de  maladie  sujette  à  quarantaine 
n'auront  pas  eu  lieu  dans  les  ports  visités  et  ne  se  seront  pas  produits  à  bord  du 
navire  depuis  la  délivrance  de  la  pratique  primitive. 

RAPPORT  DES  OFFICIERS  DE  QUARANTAINE 

Les  extraits  suivants  proviennent  des  rapports  fournis  par  les  divers  officiers 
de  quarantine: 

Service  de  quarantaine  sur  le  Saint- Laurent:  Surintendant  médical,  M.  le  docteur 
W.-W.  Aylen. 

*'  Le  rapport  suivant  offre  un  résumé  des  initiatives  du  service  quarantenaire 
à  la  station  de  visite  de  la  Pointe-au-Père  au  cours  de  la  saison  de  1929,  saison 
qui  vient  de  se  terminer. 

"  Durant  la  saison  précitée,  on  a  accordé  la  libre  pratique  à  917  navires,  soit 
à  317  navires  de  moins  qu'au  cours  de  l'an  passé.  Cette  diminution  provient  de 
l'état  du  commerce  du  grain.  En  effet,  seulement  quelques  cargos  libres  ont 
remonté  le  Saint-Laurent  durant  la  saison  écoulée. 

'''  Le  nombre  total  de  navires  arrivant  s'est  élevé  à  1,634.  Ces  navires  ont 
été  accostés,  soit  par  le  vapeur  Jalobert  ou  par  le  nouveau  canot  automobile  A. 
Martin  du  service  de  pilotage.  Un  grand  nombre  de  ces  vaisseaux  étaient  des 
cabotiers,  et  nous  ne  fûmes  pas  obligés  de  monter  à  bord.  Toutefois,  il  ne  nous  en 
a  pas  moins  fallu  aller  à  leur  rencontre.  Dans  plusieurs  cas,  nous  avons  dû  arrai- 
sonner ces  bâtiments  vu  que,  en  dépit  de  longues  années  de  navigation  sur  le 
Saint-Laurent,  un  grand  nombre  de  capitaines  n'arborent  pas  les  signaux  de 
quarantaine  requis.  Cette  omission  de  la  part  des  capitaines  nous  occasionne 
une  forte  somme  de  travail  inutile.  Aussi  je  réitère  la  recommandation  formée 
dans  mon  rapport  précédent,  savoir  que  l'on  devrait  imposer  l'amende  prévue  par 
les  règlements  lorsque  ces  mêmes  règlements  ne  sont  pas  observés.  Que  si,  à  titre 
d'exemple,  quelques  navires  étaient  soumis  à  de  telles  mesures  répressives,  on 
n'aurait  bientôt  plus  besoin  d'y  avoir  recours:  les  règlements,  en  effet,  seraient 
alors  observés. 

"  La  saison  dernière  a  été  clémente.  Il  n'y  eut  pour  ainsi  dire  aucune  forte 
tempête,  seuls  quelques  orages  peu  violents  sont  survenus  à  des  intervalles  éloi- 
gnés. Tous  les  certificatiS  de  libre  pratique  ont  été  émis  à  la  Pointe-au-Père,  et 
aucun  navire  n'a  dû  être  dirigé  sur  Québec,  comme  par  les  années  passées. 

'*  Des  vaisseaux  soumis  à  la  visite  quarantenaire,  203  étaient  des  navires  à 
passagers,  soit  22  pour  cent  du  nombre  total  de  vaisseaux  admis  à  la  libre  pra- 
tique. Ce  chiffre  accuse  une  diminution  de  sept  dans  le  nombre  de  navires  de 
cette  catégorie,  comparativement  à  l'an  passé. 

"  Le  nombre  de  personnes  à  bord  des  navires  admis  à  la  libre  pratique  s'est 
élevé  à  221,621.  Ces  personnes  étaient  réparties  comme  suit:  première,  5,041; 
cabine,  21,128;  troisième  touriste,  26,689;  troisième,  75,120;  entrepont,  pas  de 
passagers;  équipages,  93,547;  autres  personnes,  96. 

"  On  a  signalé  des  cas  de  maladies  contagieuses  ou  autres  maladies  à  bord 
de  93  navires  au  cours  d'un  nombre  égal  de  voyages.  On  s'est  ainsi  trouvé  en  pré- 
sence de  toutes  les  maladies  infectieuses  mineures,  de  même  que  de  pyrexie  où  la 
maladie  n'avait  pas  fait  de  progrès  suffisants  pour  pouvoir  établir  un  diagnostic 
certain.  D'autres  cas  de  maladies  non  infectieuses  ont  fait  l'objet  de  rapports 
après  avoir  été  signalées.  Tous  ces  cas  ont  été  soignés  à  l'Hôpital  d'immigration, 
à  Québec. 
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"  Le  vapeur  Melita  nous  a  radiographié  qu'il  y  avait  à  bord  trois  cas  de 
petite  vérole.  Toutefois,  lors  de  notre  visite  sanitaire,  nous  avons  conclu  à  la 
non  existence  de  cette  maladie.  Par  ailleurs,  notre  diagnostic  a  été  confirmé  par 
le  docteur  Mayrand,  spécialiste  consultant  du  ministère  des  Pensions  et  de  la 
Santé  nationale,  à  Québec.  J'avais,  en  effet,  donné  instructions  de  diriger  directe- 
ment le  Melita  sur  Québec,  au  lieu  de  l'obliger  à  passer  tout  d'abord  par  la  qua- 
rantaine de  la  Grosse-Ile.  Il  va  sans  dire  que,  s'il  y  avait  eu  lieu  de  douter  de  la 
nature  de  la  maladie,  j'aurais  fait  stopper  le  navire  à  la  Grosse-Ile. 

"  Le  16  juin,  le  Cairglen  arriva  à  la  Pointe-au-Père.  L'un  des  membres  de 
l'équipage  était  malade.  On  établit  un  diagnostic  précoce  de  varicelle  et  le  navire 
fut  dirigé  sur  Québec  pour  confirmation  ou  invalidation  du  diagnostic.  A  Qué- 
bec, on  confirma  le  diagnostic  de  varicelle.  Toutefois  à  l'arrivée  du  navire  à 
Montréal,  on  diagnostiqua  la  variole  et  le  cas  fut  traité  comme  tel. 

Le  13  octobre,  le  Hada  County,  et  le  23  du  même  mois,  le  Aalsum  arrivèrent 
de  Rotterdam  où  sévissait  une  épidémie  de  picote  ou  petite  vérole.  Comme,  à 
leur  arrivée,  la  période  d'incubation  pour  la  maladie  précitée  n'était  pas  encore 
expirée,  on  conduisit  ces  navires  à  la  Grosse-Ile  où  ils  furent  détenus  durant  le 
nombre  de  jours  réglementaire.  Toutes  les  personnes  à  bord  qui  avaient  besoin 
d'être  vaccinées  furent  inoculées.    Les  navires  obtinrent  ensuite  la  libre  pratique. 

"  A  maintes  reprises,  nous  avons  inoculé  des  personnes  qui,  aux  termes  des 
Règlements,  devaient  être  vaccinées.  Sept  autres  fois  les  personnes  ont  refusé 
l'inoculation.  C'est  ainsi  que  vingt  personnes  en  provenance  de  circonscriptions 
infectées  ont  été  envoyées  à  l'Hôpital  d'immigration  à  Québec  où  elles  furent  dé- 
tenues durant  la  période  de  temps  requis. 

"  On  a  enregistré  des  décès  sur  onze  navires,  savoir  le  Metagama,  chute  à  la 
mer;  VAntonia,  naissance  prématurée;  le  Montcalm,  coma  urémique;  le  Letitia, 
plongeon  à  la  mer;  le  Proteus,  malaria;  le  Lady  Somers,  myocardite;  le  Metaga- 
ma,  bronchite;  le  Regina  (2),  asthme  cardiaque  et  hémorragie  cérébrale;  le  Cham- 
plain,  brûlures  mortelles;  le  Laurentic,  pneumonie;  VOlaj  Bergh,  syncope. 

''  On  a  signalé  des  naissances  sur  deux  navires:  VAurania,  le  10  mai  et  VAn- 
tonia, le  12  mai. 

''  En  trois  occasions,  des  passagers  à  bord  de  vapeurs  arrivant  au  Canada  ont 
obtenu  la  permission  des  ministères  du  Revenu  national  et  de  l'Immigration  de 
débarquer  à  la  Pointe-au-Père. 

^'  Par  suite  de  la  diminution  dans  le  nombre  des  cargos  libres  qui  ont  passé  à 
la  Pointe-au-Père,  on  a  ordonné  la  fumigation  d'un  nombre  beaucoup  plus  res- 
treint de  navires  qu'au  cours  de  l'an  passé.  En  effet,  seulement  soixante-quatre 
vaisseaux  ont  été  fumigés:  cinquante-deux  à  Montréal,  cinq  à  Québec,  trois  aux 
Trois-Rivières  et  quatre  à  Port-Alfred  et  à  Chicoutimi. 

"  Douze  navires  sont  arrivés  à  la  Station  en  provenance  de  ports  contaminés 
ou  après  escales  à  de  tels  ports.  Sur  ce  nombre,  neuf  venaient  d'un  port  infecté 
de  variole  et  trois  d'un  port  contaminé  par  la  peste.  Trois  autres  vaisseaux 
avaient  fait  escale  à  un  port  contaminé  par  la  peste  depuis  leur  dernière  fumi- 
gation. 

"  Les  ordres  ordinaires  ont  été  donnés  à  cinquante-huit  navires,  ordres  qui 
comportent  l'inspection  et,  s'il  y  a  lieu,  la  fumigation. 

"  On  a  accordé  des  certificats  d'exemption  à  quatorze  vaisseaux,  le  reste  a 
été  fumigé." 

Lawlor's  Island,  Halifax,  N.-E.:  Médecin  de  quarantaine,  M.  le  docteur  J.-V. 
Graham. 

"  Au  cours  de  l'année,  nous  avons  inspecté  636  navires  à  la  station.  Ces 
navires  portaient  89,950  membres  d'équipage,  2,831  passagers  de  première,  13,602 
passagers  de  troisième  touriste,  52,446  passagers  de  troisième  et  44  autres  per- 
sonnes comprenant  des  rats  de  cale,  des  marins  indigents,  des  bouviers  et  des 
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déportés.  A  bord  de  ces  navires,  on  a  signalé  deux  naissances  et  onze  décès  en 
mer.  Les  décès  se  sont  répartis  comme  suit:  angine  de  poitrine,  un;  péritonite 
aiguë,  un;  cancer  du  foie,  un;  broncho-pneumonie,  trois;  dyspepsie,  un;  diabète, 
un;  gastro-entérite,  un;  ulcère  de  l'estomac,  un;  apoplexie,  un. 

'^  Les  malades  suivants,  atteints  de  maladies  infectieuses  mineures,  et  les 
personnes  qui  les  accompagnaient  ont  été  remis  aux  soins  du  médecin  d'immigra- 
tion pour  être  hospitalisés:  rougeole,  trente-neuf  patients  et  cinquante-six  per- 
sonnes qui  les  accompagnaient;  fièvre  scarlatine,  quatre  patients  accompagnés  de 
six  personnes;  oreiHons,  trois  avec  neuf  personnes  qui  accompagnaient  les 
patients;  picote  volante,  douze  patients  accompagnés  de  seize  personnes;  en 
observation  pour  la  diphtérie,  une  personne  accompagnée  de  trois  autres;  pour 
la  rubéole,  une  personne  en  compagnie  de  deux  autres  passagers. 

''  Au  cours  de  l'année  financière,  on  n'a  signalé  aucun  cas  de  maladies  qua- 
rantenaires  à  bord  des  navires  arrivant  au  port  d'Halifax. 

"  Quarante  et  un  navires  ont  été  fumigés  à  ce  port  au  cours  de  l'année. 
Après  fumigation,  on  a  recueilli  cinquante  rats  morts  sur  neuf  de  ces  navires  et 
les  corps  de  quatre-vingt-dix  souris  sur  trois  autres  vaisseaux.  Le  nombre  le  plus 
élevé  de  rats  recouvrés  sur  un  seul  navire  s'est  élevé  à  vingt. 

''  Au  cours  de  l'année,  aucun  patient  n'a  été  traité  à  l'hôpital  de  la  station, 
sauf  durant  les  trente-huit  jours  d'hospitalisation  d'un  patient  et  d'un  contact 
demeurés  à  cet  hôpital  après  la  clôture  de  l'année  financière  précédente. 

''  En  outre  de  la  vaccination  habituelle  des  fonctionnaires  de  la  quarantaine 
et  des  membres  de  leurs  familles  résidant  à  la  Station,  personne  n'a  été  vacciné  à 
cette  station  au  cours  de  l'année." 

William  Head,  C.B.:  Médecin  de  quarantaine,  M.  le  docteur  C.  P.  Brown. 

"  J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  des  initiatives  de  la  Station  de 
quarantaine  de  William  Head,  C.B.,  durant  l'année  financière  allant  du  premier 
avril  1929  au  31  mars  1930. 

''  Comme  par  le  passé,  ces  initiatives  sont  groupées  sous  les  rubriques  sui- 
vantes: service  de  l'inspection,  service  de  détention,  service  de  fumigation,  labo- 
ratoire et  lazaret. 

"  Service  de  l'inspection. — Le  nombre  total  de  navires  inspectés  a  été  moins 
élevé  cette  année  qu'au  cours  de  l'an  passé,  soit  952  contre  1,068  au  cours  de 
l'année  précédente.  La  circulation  des  navires  communément  désignés  sous  le 
nom  de  "  cargos  libres  "  a  également  accusé  une  diminution.  Par  contre,  on  a 
constaté  une  légère  augmentation  dans  le  nombre  de  navires  à  passagers.  Les 
vaisseaux  enregistrés  dans  les  îles  Britanniques  forment  35  pour  cent  du  total 
précité,  soit  un  fléchissement  de  six  pour  cent  sur  l'an  passé.  C'est  encore  de 
l'Orient  que  nous  provient  40  pour  cent  de  notre  trafic.  Pour  62  pour  cent  des 
navires,  arrivant  sur  la  côte  du  Pacifique,  Vancouver  est  le  premier  port  d'escale 
canadien. 

''  Au  cours  de  l'année,  un  seul  navire  a  été  détenu  à  la  quarantaine.  Ce 
navire  était  le  dernier  de  ceux  ayant  été  retenus  à  la  quarantaine  par  suite  de 
l'épidémie  de  petite  vérole  qui,  l'année  précédente,  avait  éclaté  en  Orient.  Qua- 
rante-huit pour  cent  des  navires  venaient  de  ports  où  quelque  maladie  quarante- 
naire  était  signalée. 

^'  Il  n'y  eut  aucune  épidémie  sérieuse  de  maladies  quarantenaires  dans  ies 
régions  qui  alimentent  notre  trafic.  La  variole  a  été  très  répandue,  avec  tendance 
à  devenir  plus  virulente  vers  la  fin  de  l'année  à  Hong-Kong  et  à  Shanghaï.  La 
peste  est  apparue  de  temps  en  temps,  aux  foyers  où  la  maladie  sévit  d'ordinaire, 
c'est-à-dire  sur  la  rive  sud  de  la  Méditerranée,  sur  les  deux  côtes  de  l'Amérique 
du  Sud,  aux  Etabhssements  du  Détroit  ainsi  qu'à  Hong-Kong  pendant  une  partie 
du  mois  d'octobre.  Au  cours  de  l'hiver,  le  choléra  a  sévi  sur  les  côtes  de  l'Orient 
de  même  qu'aux  Etablissements  du  Détroit.    Le  typhus  a  été  signalé  à  Dairen  et 
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la  fièvre  jaune  aux  ports  du  Brézil.  L'épidémie  de  méningite  cérébro-spinale  a 
pris  fin  durant  les  chaleurs  estivales,  et  n'a  pas  reparu  au  cours  de  l'hiver. 

''  En  vertu  d'une  autorisation  venant  d'Ottawa  et  de  Washington,  on  peut 
maintenant  obtenir  à  William  Head,  ainsi  qu'à  Port  Townsend,  un  certificat  de 
libre  pratique  en  double  exemplaires.  La  déhvrance  de  ces  certificats  relève  du 
Service  de  l'inspection.  Par  l'autorisation  précitée,  les  eaux  internationales  du 
golfe  de  Géorgie  et  du  détroit  de  Puget  sont  considérées  comme  étant  soumises 
aux  règlements  régissant  le  cabotage.  Nous  avons  délivré,  à  la  station,  trente  et 
un  de  ces  certificats  de  libre  pratique  en  double  exemplaires.  On  nous  a  remis 
onze  déclarations  établissant  que  des  certificats  semblables  avaient  été  délivrés  à 
Port  Townsend.  Nous  avons  délivré  pour  la  première  fois  un  certificat  en  dupli- 
cata, le  8  janvier  1930. 

"  Service  de  détention. — La  plus  forte  partie  du  travail  de  ce  service  a  été 
occasionnée  par  la  présence,  au  cours  de  l'année,  d'un  certain  nombre  de  philip- 
pins qui,  l'an  passé,  avaient  été  détenus  à  la  station  ainsi  que  par  les  deux  décès 
enregistrés  parmi  ces  étrangers.  Seulement  un  cas  de  petite  vérole  a  été  admis 
à  l'hôpital  au  cours  de  l'année. 

"  Service  de  fumigation. — Vu  qu'ils  venaient  de  ports  infectés  par  la  peste, 
on  a  ordonné  la  fumigation  de  onze  navires.  Nous  avons  averti  les  maîtres  des 
ports  intéressés  de  l'arrivée  de  ces  vaisseaux.  Ces  fonctionnaires  ont  alors  mis 
en  vigueur  les  règlements  concernant  les  mesures  de  protection  contre  les  rats  et 
ont  surveillé  le  déchargement  de  la  cargaison  jusqu'à  ce  que  ces  navires  fussent 
fumigés.  Les  autres  navires  ont  été  soumis  à  la  fumigation  habituelle  confor- 
mément aux  règlements.  Les  équipages  accueillent  plutôt  favorablement  la 
fumigation,  non  pas  tant  comme  un  moyen  de  se  débarrasser  des  rats  que  comme 
un  agent  destructeur  des  insectes  parasites  qui  infestent  si  fréquemment  Leurs 
postes. 

"  Service  du  laboratoire. — Au  cours  de  l'année,  le  service  du  laboratoire  s'est 
confiné  aux  travaux  d'examen  habituels  pour  les  patients,  à  Bentinck  Island. 

"  Lazaret  de  Bentinck  Island. — ^Comme  leur  état  n'était  guère  infectieux  et 
que,  physiquement,  ils  étaient  capables  de  subvenir  à  leur  existence,  deux  patients 
ont  été  rapatriés  en  Chine  au  cours  de  l'année.  Un  Russe  a  été  transféré  au 
lazaret  de  Tracadie,  au  Nouveau-Brunswick.  Privé  de  la  société  d'autres  blancs, 
ce  patient  s'ennuyait  fort  à  Bentinck  Island.  Nous  avons  présentement  trois  cas 
susceptibles  de  s'améliorer.  Quant  aux  autres,  le  mieux  que  nous  puissions  faire, 
c'est  de  veiller  à  leur  bien-être  et  de  tenter,  dans  la  mesure  du  possible,  d'enrayer 
les  progrès  de  la  maladie. 

"  Edifices  et  outillage. — Les  architectes  du  ministère  des  Travaux  publics 
ont  installé  un  réservoir  à  huile  combustible.  De  plus,  les  architectes  ont  fait 
rafraîchir  les  habitations  et  sont  venus  en  aide  à  notre  personnel  en  fournissant 
les  matériaux  nécessaires  de  même  qu'en  surveillant  les  travaux.  Les  édifices  et 
l'outillage  ont  été  maintenus  en  bon  état  de  service.  Le  projet  d'alimenter  le 
lazaret  en  énergie  électrique  fournie  par  la  "  British  Columbia  Electric  Com- 
pany "  est  présentement  à  l'étude.  Sous  la  direction  de  la  Division  de  l'ingénieur 
du  ministère  des  Travaux  publics,  d'importantes  réparations  ont  également  été 
effectuées  au  grand  quai. 

''  Bateaux. — Les  deux  bateaux  ont  été  maintenus  propres  à  servir.  La  ques- 
tion de  l'état  du  Madge  est  venue  souvent  sur  le  tapis.  Pour  que  le  Service  gagne 
en  utilité  et  entraîne  moins  de  dépenses,  nous  avons  recommandé  de  remplacer 
ce  bateau  par  un  autre  plus  petit.  Dans  ce  domaine,  nous  avons  bénéficié  des 
bienveillants  conseils  du  capitaine  Robertson  du  ministère  de  la  Marine.  Des 
plans  ont  été  préparés  en  attendant  la  décision  du  Parlement  à  cet  égard. 

"  Personnel. — Au  cours  de  l'année,  le  personnel  n'a  subi  aucun  changement. 

''  Visites  de  fonctionnaires  de  l'administration  centrale. — Aucun  fonction- 
naire d'Ottawa  n'a  làsité  le  lazaret  durant  l'année.    En  décembre,  j'ai  accompa- 
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gné  le  lépreux  russe  jusqu'à  Tracadie.  Au  retour,  j'ai  séjourné  durant  plusieurs 
jours  à  Ottawa. 

"  A  diverses  reprises,  nous  avons  eu  ici  des  entrevues  avec  M.  le  docteur 
L.  D.  Fricks,  premier  chirurgien  du  Service  d'hygiène  publique  des  Etats-Unis, 
médecin  en  charge  du  district  de  Seattle.  Au  cours  de  ces  entrevues,  nous  avons 
traité  de  sujets  d'intérêt  commun,  notamment  des  dispositions  à  prendre  au  sujet 
des  certificats  de  libre  pratique  en  double  exemp'laires. 

''  Je  tiens  à  vous  dire  combien  j'ai  apprécié  la  tâche  accomplie  ici,  de  même 
qu'à  Bentinck  Island,  par  le  docteur  Tremayne  et  par  tous  les  membres  du  per- 
sonnel. J'ai  été  non  moins  satisfait  des  initiatives  du  docteur  Cartwright  à 
Vancouver. 

''  Je  voudrais  également  vous  dire  jusqu'à  quel  point  le  docteur  Tremayne  et 
moi-même  reconnaissons  l'étroite  coopération  que  nous  ont  accordée  les  fonc- 
tionnaires des  autres  organismes,  tant  provinciaux  que  municipaux.  Je  dois  des 
hommages  tout  particuliers  à  M.  le  docteur  Young,  dont  l'aide  bienveillante  et  la 
précieuse  collaboration  nous  ont  été  des  plus  utiles. 

''  D'autres  services  administratifs,  notamment  le  ministère  des  Travaux 
publics,  avec  qui  nous  avons  eu  des  rapports  officiels  nous  ont  aussi  prêté  leur 
concours  cordial  et  empressé." 

Les  relevés  suivants  résument  les  initiatives  de  chaque  service: 

SERVICE  DE  L'INSPECTION 

Inspection  des  navires  et  visite  médicale  des  personnes — 

Nombre  total  de  navires  inspectés 952 

Nombre  total  de  personnes  examinées 89, 551 

Répartition  des  personnes  examinées: 

Equipage 63, 280 

Passagers  de  première 6, 228 

Passagers  de  seconde 3, 041 

Passagers  de  troisième  touriste 7 

Passagers  de  troisième 3 ,  754 

Passagers  d'entrepont 13,224 

Autres  personnes  à  bord 17 

Pavillon  des  navires — 

Britannique 330     (34-7%) 

Américain 196     (20-6%) 

Japonais 186     (19-5%) 

Norvégien 71     (  7-4%) 

Allemand 42     (4-3%) 

Suédois 30     (3-2%) 

Danois 27     (  2-8%) 

Hollandais 22     (2-3%) 

Français 20     (  2-1%) 

Belge 6 

Grec 1 

Mexicain 1 

Nicaraguier 1 

De  Panama 1 

Finnois 1 

Chilien 1 

Point  de  départ — 

Orient 384  (40-3%) 

Europe 249  (26-2%) 

Amérique  du  Nord ; 204  (21-4%) 

Australasie 58  (6-1%) 

Amérique  australe  et  centrale 56  (  5-9%) 

Afrique 1 

Destination  des  navires — 

Vancouver 592     (62-2%) 

Victoria 198     (20-8%) 

New  Westminster 93     (  9-8%) 

Comox  et  Union  Bay 19 

Chemainus 12 

Powell  River 10 

Port-Alberni 9 

James  Island 4 

Nanaïmo 4 

Océan  Falls 3 

Englewood 3 

Nanoose 3 

Port-Alice 2 
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SERVICE  DE  L'INSPECTION— Fin 


Moment  de  Vinspection — 

Diurne 

Nocturne 


531     (55-7%) 
421     (44-3%) 


Navires  en  provenance  de  ports  où  Von  a  constaté  V existence  de  maladies 
quarantenaires — 
Nombre  de  navires 460    (48-0%) 

Navires  détenus  en  quarantaine — 

Un  navire (pour  la  picote  volante) 

Personnes  vaccinées  contre  la  petite  vérole — 

Equipage 31 

Membres  du  personnel  et  leur  famille 45 

Total 76 

Division  d'hospitalisation  et  de  détention — 

Malades 18        Journées  d'hospitalisation 144 

Contacts  et  personnes  accompa-  Journées  d'hospitalisation 631 

gnant  les  malades 180 

(De  ce  nombre,  16  malades  et  170  contacts  étaient  à  l'hôpital  à  la  fin  de  l'année  précédente.) 

Décès  à  l'hôpital  de  la  quarantaine 2 

(De  pneumonie  causée  par  l'influenza) 


DIVISION  DE  LA  FUMIGATION 

Navires  fumigés  à  Vancouver 120 

Navires  fumigés  à  Victoria 8 

Certificats  d'exemption  délivrés  à  Vancouver 4 

Fumigés  seulement  à  l'acide  cyanhydrique  gazeux  (Zyklon-B) 105 

Fumigés  seulement  à  l'anhydride  sulfureux 22 

Fumigé  à  l'anhydride  sulfureux  et  à  l'acide  cyanhydrique  gazeux.. .  .  1 

Navires  soumis  à  l'inspection  réglementaire 72 

Navires  inspectés  sur  demande 60 

Navires  en  provenance  de 

L'Orient 73 

L'Amérique  du  Nord 20 

L'Europe 14 

L' Australasie 10 

L'Amérique  du  Sud 7 

L'Amérique  centrale  et  du  Mexique 3 

L'Afrique 1 

Nombre  total  de  rats  recueillis 669 

Nombre  total  de  souris  recueillies 147 

Rats  à  bord  des  navires  détenus 392 

Rats  à  bord  des  navires  fumigés  sur  demande 277 

Rats  trouvés  à  bord  de  47  navires,  moyennant  14-3  par  navire.. . 

Rats  trouvés  après  fumigation  à  l'acide  cyanhydrique  gazeux... .  554 

Rats  trouvés  après  fumigation  à  l'anhydride  sulfureux 115 

Rats  trouvés  dans  les  cales  des  navires 554 

Rats   trouvés   dans   les   magasins    (coqueron   avant,   coqueron 

arrière,  soute  à  vivres) 112 

Rats  trouvés  dans  les  chambres  et  dans  les  postes  d'équipage. . .  3 

Répartition  par  espèces  des  rats  retrouvés  {et  examinés) — 

Mus  alexandrinus 391 

Mus  Rattus 116 

Tous  les  sujets  adultes  des  espèces  précitées  ont  été  disséqués.  Dans  chaque  cas, 
la  réaction  a  été  négative  pour  la  peste. 

Navires  détenus  pour  être  fumigés  à  Seattle 21 

SERVICE  DU  LABORATOIRE 

Nombre  total  de  prélèvements  examinés 43 

Tous  les  prélèvements  ont  été  examinés  en  vue  de  rechercher  la  présence 
du  B.  Leprae. 

Prélèvements  opérés  sur  le  mucus  nasal 41 

Prélèvements  opérés  sur  surfaces  cutanées  épaissies 2 

Réactions  positives  pour  le  B.  Leprae 20 

Réactions  négatives  pour  le  B.  Leprae 23 


(83-0%) 
(17-0%) 
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Station  auxiliaire  de  Montréal:  Préposé  à  la  fumigation,  M.  le  docteur  G.-E. 
Beauchamj). 

"  L'inspection  et  la  fumigation  des  navires  ont  été  effectuées  en  conformité 
des  instructions  transmises  en  1928. 

"  Pour  la  saison  dernière  de  navigation,  nous  avons  renouvelé  les  arrange- 
ments déjà  conclus  avec  la  Commission  du  Port  de  Montréal,  arrangements  qui 
nous  permettent  d'utiliser  un  des  édifices  de  cet  organisme  comme  entrepôt  cen- 
tral pour  ce  port.  Pareils  arrangements  ont  été  de  nouveau  conclus  quant  à  ce 
qui  concerne  l'emploi  à  la  Longue-Pointe  d'un  petit  hangar  pour  abriter  le  maté- 
riel et  l'outillage  de  fumigation, 

'^  On  a  obtenu  de  la  Commission  du  Port  la  permission  d'utiliser  le  quai 
flottant  à  la  Longue-Pointe  pour  le  yacht. 

'*'  Autant  que  possible,  on  s'est  servi  du  yacht  Jeannette  lorsqu'il  s'est  agi  de 
l'inspection  et  de  la  fumigation  des  navires,  tant  à  la  Longue-Pointe  que  dans  le 
port  même. 

''  Le  nombre  de  navires  inspectés  et  fumigés  a  subi  une  forte  diminution, 
comparativement  aux  années  précédentes.  Ce  fléchissement  provient  du  fait  que 
le  nombre  de  navires  venant  à  Montréal  pour  y  être  chargés  de  grain  a  été  sensi- 
blement moins  élevé  que  par  le  passé. 

"  Comme  nous  nous  attendons  qu'il  y  ait  affluence  de  navires  à  grain  durant 
les  premiers  mois  de  la  prochaine  saison  de  navigation,  nous  avons  pris  les  pré- 
cautions voulues  pour  parer  à  une  telle  éventualité.  En  effet,  afin  d'éviter  que, 
par  suite  d'un  défaut  d'organisation  de  notre  part,  l'on  se  plaigne  d'un  retard 
apporté  dans  le  service,  nous  pourrons  disposer  sur  l'heure  d'un  outillage  supplé- 
mentaire ainsi  que  d'un  personnel  surnuméraire." 

Station  auxiliaire  de  Vancouver:  Préposé  à  la  iumigation  des  navires,  M.  le  doc- 
teur C.  Cartwright. 

"  Au  cours  des  douze  mois  derniers,  la  fumigation  des  navires  au  moyen  du 
Zyklon-B  a  continué  de  donner  des  résultats  satisfaisants.  Si  bien  qu'à  la  de- 
mande des  propriétaires,  plusieurs  cabotiers,  —  navires  exempts  de  la  fumigation 
aux  termes  des  règlements,  —  ont  été  fumigés  par  les  compagnies  de  fumigation 
de  cette  ville. 

"  Au  cours  des  douze  mois  écoulés,  notamment  durant  les  mois  de  décembre, 
de  janvier  et  de  février,  le  nombre  de  navires  fumigés  a  subi  une  diminution,  com- 
parativement à  la  période  correspondante  de  l'année  précédente.  En  effet,  au 
cours  de  l'hiver,  vingt-sept  navires  ont  été  fumigés,  contre  cinquante-cinq  en 
1928-29.  Cette  diminution  résulte  probablement  de  la  baisse  dans  la  quantité  de 
grain  expédié  de  Vancouver  durant  l'hiver  dernier. 

"  Au  cours  des  douze  mois  écoulés,  120  navires  de  haute  mer  ont  été  fumigés 
au  port  de  Vancouver.  On  a  en  outre  délivré  des  certificats  d'exemption  en 
faveur  de  quatre  navires. 

"  Soixante-quatre  navires  ont  subi  la  fumigation  réglementaire  et  cinquante- 
six  ont  été  fumigés  sur  demande. 

"  A  la  demande  du  Ministère,  j'ai  assisté,  durant  Tannée,  à  l'examen  de  vingt- 
sept  pilotes  et  j'ai  examiné  les  équipages  du  Despatcher  et  de  VImperator,  canots 
douaniers  automobiles.  J'ai  également  fourni  à  MM.  Langridge  et  McGhee,  de  la 
Compagnie  "  Granby  Consolidated  Mining  and  Smelting  ",  les  renseignements 
nécessaires  concernant  l'emploi  de  l'acide  cyanhydrique  gazeux  comme  agent  de 
fumigation." 

LÈPRE  ET  LÉPROSERIES 

Aux  termes  des  Règlements  de  quarantaine  du  Canada,  il  est  du  devoir  de 
chaque  médecin  de  quarantaine  de  bien  s'assurer,  en  tenant  compte  de  l'absence 
ou  de  la  présence  de  symptômes  évidents,  si  la  lèpre  existe  ou  non  parmi  les  pas- 
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sagers  ou  l'équipage.  Advenant  la  découverte  de  quelque  cas  de  lèpre,  la  person- 
ne contaminée  n'aura  pas  la  permission  d'entrer  au  Canada,  mais  sera  détenue 
en  quarantaine  aux  frais  du  navire  ou  de  l'armement  jusqu'à  ce  qu'elle  soit  remi- 
se à  bord  du  même  navire  lors  de  son  voyage  de  retour,  à  moins  que  des  raisons 
valables  ne  soient  fournies  pour  justifier  un  plus  long  délai.  Dans  le  cas  où  ledit 
navire  ne  reprendrait  pas  alors  ledit  lépreux  à  son  bord,  ce  lépreux  (ou  cette 
lépreuse)  sera  déporté  par  le  Ministère,  aux  frais  des  propriétaires  du  vaisseau. 
iSous  l'empire  de  la  Loi  de  la  lèpre  (S.R.  1927,  chapitre  136),  le  Service  de 
quarantaine  du  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale  administre  deux 
léproseries  au  Canada,  l'une  située  à  Tracadie,  N.-B.,  l'autre  à  Bentinck  Island 
C.B.  Tous  les  cas  de  lèpre  connus  au  Canada  sont  isolés  dans  ces  institutions, 
conformément  aux  dispositions  de  la  Loi  de  la  lèpre. 


LAZARET   DE   TRACADIE,    N.-B. 

Surintendant  médical,  M.  le  docteur  J.-A.  Langis 

A  la  fin  de  l'année  financière,  il  y  avait  dix  patients  au  lazaret  de  Tracadie, 
—  six  hommes  et  quatre  femmes,  —  contre  huit  au  cours  de  l'an  passé.  Un  des 
nouveaux  arrivés  était  un  patient  que  l'on  a  transféré  au  lazaret  de  Bentinck 
Isiland,  l'autre  était  un  lépreux  découvert  à  Blaine  Lake,  Saskatchewan.  Cinq 
des  patients  accusent  des  signes  cliniques  de  lèpre  en  activité;  les  cinq  autres  sont 
considérés  comme  des  cas  enrayés. 


Les  patients  sont  répartis  comme  suit: 


Patient 

Age 

Sexe 

Admis 

Nationalité 

Provenance 

P.  D 

43 
79 
31 
68 
30 
48 
36 
86 
37 
25 

M. 
F. 
F. 
M. 
F. 
M 
F. 
M. 
M. 
M. 

Mai  1909 

Octobre  1914 

Juillet  1918 

Avril  1919 

Franco-acadienne 

Lamèque,  N.-B. 
Portage  River,  N.-B. 

B.T 

Franco-acadienne 

A.  D 

Franco-acadienne 

Lamèque,  N.-B. 

J.  D 

Lamèque,  N.-B. 
Toronto,  Ontario. 
Montréal,  P.Q. 

V.  deL 

K.  S.  J 

Janvier  1921 

Octobre  1922 

Novembre  1926... 

Juillet  1928 

Décembre  1929.... 
Février  1930 

Franco-écossaise 

Chinoise 

J.P 

Russe 

Canadienne-française 

Blaine  Lake,  Sask. 

P.  P 

Neguac,  N.-B. 

*E.  D 

Russe  doukhobore 

Veregin,  Sask. 

N.  P 

Russe  doukhobore 

Blaine  Lake,  Sask. 

*Transféré  du  Lazaret  de  Bentinck  Jsland,  C.B. 


Médecin  en  charge,  M.  le  docteur  C.  P.  Brown 

A  la  fin  de  l'année  financière,  il  y  avait  à  cette  colonie  neuf  patients,  tous 
du  sexe  masculin,  soit  3  de  moins  que  l'année  précédente.  Comme  leur  état 
n'était  pas  infectieux,  deux  patients  ont  été  rapatriés  en  Chine,  et  un  a  été  trans- 
féré au  Lazaret  de  Tracadie,  N.-B. 

Dans  son  rapport,  le  docteur  Brown  nous  informe  que  le  traitement  médical 
a  été  administré  suivant  les  méthodes  approuvées.  Comme  l'indique  le  tableau 
ci-après,  trois  cas  accusent  une  amélioration.  Quant  aux  six  autres,  leur  état  est 
tel  que  l'on  ne  peut  s'attendre  à  la  guérison. 
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Patient 

Age 

Admis 

Nationalité 

Provenance 

F.  H 

44 
45 
34 
39 
50 
45 
28 
43 
82 

Août  1916 

Chinoise 

Chinoise 

Chinoise 

Chinoise 

Chinoise 

Chinoise 

Chinoise 

Chinoise 

Chinoise 

Victoria. 

C.  K.  W 

Octobre  1918 

Novembre  1918 

Décembre  1921 

Mars  1922 

Vancouver. 

L.  A.            

Victoria. 

L.B 

Vancouver. 

C.  K 

Saanich,  C.B. 

W.  K.  D 

Octobre  1925 

Nanaïmo,  C.B. 

W.  H.  F 

Octobre  1927 

C.W 

Août  1928 

Nanaïmo,  C.B. 

L.  C 

Mars  1929 

Vancouver. 

Le  docteur  Brown  répartit  comme  suit  les  patients  précités: 


En  régression  lente 

Stationnaires 

En  voie  d'amélioration. 


Pour  un   cas   seulement,    l'examen   bactériologique    a    fourni   une    réaction 
négative  durant  toute  l'année. 

En  mars  1930,  six  patients  ont  accusé  une  réaction  négative. 


SERVICE   MÉDICAL  DE   L'IMMIGRATION 

L'article  3  de  la  Loi  de  V Immigration  disposé  que  nul  immigrant,  passager, 
voyageur,  ni  autre  personne,  à  moins  qu'il  ne  soit  citoyen  du  Canada  ou  ait  un 
domicile  au  Canada,  n'est  admis  à  entrer  ou  à  débarquer  en  Canada,  s'il  appar- 
tient à  l'une  des  "  catégories  refusées  "  suivantes: 

Personnes  atteintes  de  maladies  mentales 

Le  paragraphe  {a)  de  l'article  3  défend  de  laisser  débarquer  en  Canada  '^  les 
idiots,  imbéciles,  faibles  d'esprit,  épileptiques,  déments  et  personnes  qui  ont  eu 
des  attaques  d'insanité  à  une  époque  quelconque  auparavant  ". 

Maladies  contagieuses  repoussantes  et  dangereuses 

Sous  l'empire  du  paragraphe  (6)  de  l'article  3,  appartiennent  aux  catégories 
refusées:  "  Les  personnes  affligées  de  tuberculose  sous  une  forme  quelconque,  ou 
d'une  maladie  repoussante,  ou  d'une  maladie  qui  est  contagieuse  ou  infectieuse, 
ou  qui  peut  devenir  dangereuse  pour  la  santé  publique,  soit  que  ces  personnes 
aient  l'intention  de  s'établir  au  Canada  ou  seulement  de  passer  par  le  Canada 
pour  aller  dans  un  autre  pays;  mais  si  la  maladie  est  guérissable  dans  un  délai 
relativement  court,  ces  personnes  peuvent,  subordonnément  au  règlement  établi  à 
ce  sujet,  s'il  en  est,  recevoir  la  permission  de  rester  à  bord  à  défaut  d'infirmerie  ou 
d'hôpital  à  terre,  ou  de  quitter  le  navire  pour  se  faire  traiter  ". 

Personnes  affligées  de  défauts  physiques 

En  exécution  du  paragraphe  (c)  de  l'article  3,  les  catégories  refusées  com- 
prennent: "Les  immigrants  qui  sont  muets,  aveugles  ou  autrement  affligés  de 
quelque  défaut  physique,  à  moins  que  de  l'avis  d'un  conseil  d'enquête  du  minis- 
tère de  l'Immigration  ou  d'un  fonctionnaire  agissant  en  cette  qualité,  ils  aient 
assez  d'argent,  ou  aient  une  profession,  une  occupation,  un  commerce,  un  emploi 
ou  un  autre  moyen  légitime  de  gagner  leur  vie  qui  ne  les  exposent  pas  à  devenir 
un  fardeau  pour  le  public,  ou,  à  moins  qu'ils  n'appartiennent  à  une  famille  qui 
les  accompagne  ou  qui  est  déjà  en  Canada  et  qui  donne  garantie  suffisante  aux 
veux  du  Ministre  que  ces  immigrants  ne  deviendront  pas  un  fardeau  pour  le 
public  ". 
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Constitution  psychopatique  anormale 

Le  paragraphe  (/c)  de  l'article  3  défend  de  permettre  l'entrée  au  pays  des 
"  personnes  d'une  constitution  psychopatique  anormale  ". 

Alcoolisme  chronique 

En  application  du  paragraphe  (l)  de  l'article  3,  l'entrée  en  Canada  est  refu- 
sée aux  "  personnes  atteintes  d'alcoolisme  chronique  ". 

Défectuosités  physiques  ou  mentales  wÀneures 

Sous  l'empire  du  paragraphe  (m)  de  l'article  3,  ne  peuvent  entrer  au  Canada: 
''  Les  personnes  non  comprises  dans  l'une  des  catégories  prohibées  ci-dessus,  qui^ 
par  examen  médical,  sont  déclarées  atteintes  au  physique  ou  au  moral,  au  point 
de  ne  pouvoir  gagner  leur  vie  qu'avec  difficulté  ". 

SERVICE    MÉDICAL    d'iMMIGRATION    d'oUTRE-MER 

Par  application  de  la  ligne  de  conduite  adoptée  au  cours  de  l'automne  1927, 
les  futurs  émigrants  au  Canada  qui  viennent  des  Iles  britanniques,  ainsi  que  des 
autres  pays  de  l'Europe  continentale,  sont  requis  de  subir  un  examen  médical 
avant  d'obtenir  la  permission  de  s'embarquer.  Cet  examen  est  effectué  par  des 
médecins  canadiens  à  l'emploi  du  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale. 
Dans  les  îles  Britanniques,  en  outre  des  officiers  médicaux  canadiens  placés  aux 
principaux  centres,  des  médecins  britanniques  portés  sur  la  liste  officielle  et  choi- 
sis par  le  Ministère  peuvent  faire  l'examen  précité.  Cette  méthode  simplifie  le 
travail,  notamment  dans  les  villes  et  les  centres  ruraux. 

Au  début  de  l'année  financière,  on  maintenait  en  opération  aux  endroits 
suivants  des  centres  d'examens  médicaux,  centres  placés  sous  la  direction  de 
médecins  canadiens: 

Angleterre  :  Irlande  : 

Londres,  Belfast, 

Liverpool,  Londonderry, 

Bristol,  Cork. 

Birmingham,  Pays  de  Galles:  Cardiff. 

York,  France:  Paris. 

Newcastle.  Belgique:  Anvers. 

^         ^  Hollande:  Rotterdam. 

■^^°^^^*  Allemagne:  Hambourg. 

Glasgow,  Pologne:  Dantzig. 

Aberdeen.  Lettonie:  Riga. 

Toutefois,  en  retirant  les  officiers  médicaux  canadiens  de  Bristol,  de  Bir- 
mingham, de  York,  d'Aberdeen,  de  Londonderry,  et  en  se  servant  davantage 
des  médecins  britanniques  portés  sur  la  liste  officielle,  le  nombre  des  centres  pré- 
cités dans  les  îles  Britanniques  s'est  trouvé  réduit  à  la  fin  de  l'année  financière. 
Le  centre  d'examen  médical  de  Riga  a  également  été  aboli. 

Comme  il  n'y  a  ni  agents  canadiens  d'Immigration  ni  offieiers  médicaux 
canadiens  en  Norvège,  en  Suède  et  au  Danemark,  tous  les  futurs  émigrants  qui 
arrivent  directement  au  Canada  de  ces  pays  sont  soumis,  à  leur  arrivée  aux 
ports  canadiens,  à  un  examen  médical  tout  aussi  minutieux  que  celui  que  l'on 
fait  subir  dans  les  îles  Britanniques  et  en  Europe  continentale. 

Les  officiers  médicaux  du  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale 
n'agissent  qu'à  titre  de  médecins  consultants  auprès  du  ministère  de  l'Immigra- 
tion. En  effet,  la  tâche  des  officiers  du  Service  médical  d'Immigration  se  résume 
à  diagnostiquer  l'état  physique  et  mental  des  futurs  émigrants  qui  se  présentent  et 
à  elasser  dans  les  catégories  interdites,  au  moyen  d'un  certificat  à  cet  effet,  ceux 
des  émigrants  qu'ils  estiment  n'être  pas  admissibles  au  Canada  aux  termes  de 
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l'article  3  de  la  Loi  de  Vimmigration.     La  décision  finale  quant  à  l'acceptation 
ou  au  rejet  des  personnes  ainsi  classées  relève  du  ministère  de  l'Immigration. 

Pour  juger  de  l'excellence  des  résultats  obtenus  grâce  au  système  d'examen 
médical  avant  l'embarquement,  il  suffit  de  remarquer  qu'antérieurement  à  l'adop- 
tion de  la  présente  ligne  de  conduite,  c'est-à-dire  à  l'époque  où  les  immigrants 
subissaient  l'examen  médical  à  leur  arrivée  au  Canada,  on  a  refusé  à  nos  ports 
de  mer,  entre  1923  et  1927,  environ  quatre  cents  personnes  pour  mauvais  état  de 
santé,  refus  qui  a  entraîné  pour  les  intéressés  le  sérieux  inconvénient  d'être  rapa- 
triés. Au  cours  de  l'année  financière  envisagée,  les  médecins  d'outre-mer  prépo- 
sés à  l'examen  des  immigrants  ont  classé  environ  10,907  personnes  dans  les 
"  catégories  interdites  ".  La  plupart  des  personnes  précitées  ont  été  de  ce  fait 
empêchées  d'émigrer  au  Canada  et  ont  été  préservées  du  risque  de  se  voir  refu- 
ser l'entrée  à  leur  arrivée  aux  ports  canadiens. 

EXAMENS     MÉDICAUX     EFFECTUÉS     DANS     LES     ÎLES     BRITANNIQUES     ET     EN 
EUROPE  CONTINENTALE  AVANT  L'EMBARQUEMENT 


Grande-Bretagne 

Pays  de 

l'Europe 

continentale 

1929-30 

Par  des 

officiers 

médicaux 

canadiens 

Par  des 
médecins 

portés 
sur  la  liste 

Totaux 

Par  des 
officiers 
médicaux 
canadiens 

Avril 

12,042 
10,465 
6,083 
4,703 
4,289 
2,727 
3,021 
2,093 
1,736 
2,555 
3,863 
4,526 

1,772 

1,278 

1,318 

1,115 

1,007 

890 

649 

379 

401 

958 

1,777 

2,333 

13,814 
11,743 
7,401 
5,818 
5,296 
3,617 
3,670 
2,472 
2,137 
3,513 
5,640 
6,859 

9,221 

Mai 

7,437 

5,900 

Juillet        

5,838 

Août                          

3,685 

Septembre           . .              

2,873 

Octobre                                        

2,550 

2,074 

1,647 

1,633 

Février              

3,045 

Mars                                 

10,762 

Totaux                            

58,103 

13,877 

71,980 

56, 665 

Au  nombre  des  128,645  personnes  examinées  par  les  médecins  avant  l'em- 
barquement, 10,907  ont  été  classées  dans  les  ''  catégories  interdites  "  pour  les 
raisons  indiquées  dans  le  tableau  suivant: 

FUTURS  IMMIGRANTS  EXAMINÉS  PAR  LES  MÉDECINS  AVANT  LEUR  EMBAR- 
QUEMENT, ET  CLASSÉS  DANS  LES  CATÉGORIES  INTERDITES,  AUX  TERMES 
DE  L'ARTICLE  3   DE  LA  LOI   DE   L'IMMIGRATION 


Grande-Bretagne 

Pays 
de   l'Europe 
continentale 

Examinés 

par  des 

officiers 

médicaux 

canadiens 

Examinés 
par  des 

médecins 
anglais 

portés  sur 
la  liste 

Examinés 

par  des 

officiers 

médicaux 

canadiens 

Totaux 

(a)  Maladies  ou  défectuosités  mentales 

512 
142 
6,144 
230 
6 
783 

54 
20 

804 

13 

2 

163 

47 

546 

1,217 

9 

1 

214 

613 

(b)  Maladies  répugnantes,  y  compris  la  tuberculose. . . 

(c)  Maladies  et  défauts  physiques 

708 
8,165 

242 

(l)  Alcoolisme  chronique 

9 

(m)  Défectuosités  physiques  ou  mentales  mineures. . . 

1,160 

Totaux    

7,817 

1,056 

2.034 

10, 907 
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On  trouvera  ci-après  un  extrait  du  rapport  annuel  rédigé  par  M.  le  docteur 
H.  B.  Jeffs,  Chef  du  Service  médical  d'Immigration  d'outre-mer,  à  Londres. 

''J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  concernant  les  initiatives  du 
Service  médical  d'Immigration  d'outre-mer  pour  l'année  financière  1929-30. 

''Au  cours  de  la  période  envisagée,  soit  qu'ils  aient  démissionné  ou  qu'ils 
aient  été  assignés  à  un  autre  poste,  le  Service  d'outre-mer  a  perdu,  dans  les  per- 
sonnes de  MM.  les  docteurs  Currie,  Delamere  et  Nodwell,  trois  officiers  médi- 
caux qui  promettaient  beaucoup.  A  diverses  reprises,  MM.  les  docteurs  Chisholm, 
Chrétien,  Couillard,  Gouthro,  Macaulay  et  Reid,  officiers  médicaux  d'Immigra- 
tion à  des  ports  canadiens,  ont  fait  temporairement  partie  du  personnel.  Depuis 
la  visite  de  monsieur  le  Ministre  et  de  monsieur  le  Sous-ministre,  en  juin  1929, 
nous  avons  également  bénéficié  de  l'assistance  du  docteur  Williamson,  médecin 
consultant  de  la  Division  des  Pensions,  à  Londres. 

"Aucun  avancement  n'a  eu  lieu,  ni  chez  les  officiers  médicaux  ni  dans  le 
personnel.  Toutefois,  le  ministère  a  pu  accordé  l'augmentation  statutaire 
annuelle  à  tous  les  fonctionnaires  en  permanence.  Au  cours  de  l'année  financière, 
quatre  sténos-dactylos  sont  entrées  en  fonctions  et  cinq  ont  démissionné. 

"Pour  nous  conformer  au  désir  du  ministre,  savoir  que,  dans  l'exercice  de 
leurs  fonctions,  les  officiers  médicaux  devraient  être  autant  que  possible  rassem- 
blés et  non  pas  isolés,  la  disposition  de  nos  bureaux  a  été  sensiblement  modifiée. 

"Au  mois  d'août,  le  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation  ayant 
décidé  de  fermer  ses  bureaux  à  Riga,  il  nous  a  été  possible  de  faire  de  même 
et  d'assigner  le  docteur  Rolland  à  Dantzig.  Ce  changement  a  permis  d'améliorer 
la  situation  au  port  précité. 

"Au  cours  du  mois  de  juillet,  nous  avons  pu  envoyer  à  Glasgow  notre  officier 
médical  de  Birmingham.  La  tâche  de  cet  officier  fut  d'abord  confiée  au  bureau 
de  Bristol,  puis  à  celui  de  Londres.  Finalement,  le  bureau  de  Birmingham  fut 
fermé  en  décembre. 

Les  bureaux  de  Bristol  et  d'Aberdeen  furent  fermés  en  septembre  et  les 
officiers  médicaux  assignés  respectivement  à  Liverpool  et  à  Glasgow.  Les  bureaux 
de  York  et  de  Londonderry  furent  fermés  vers  la  fin  de  décembre,  les  médecins 
étant  envovés  l'un  à  Liverpool  et  l'autre  à  Belfast. 

"Conséquemment,  à  la  fin  de  l'année  financière,  dans  les  îles  Britanniques, 
nous  avions  des  bureaux  à  Londres,  à  Cardiff,  à  Liverpool,  à  Newcastle,  à 
Glasgow  et  à  Belfast,  sans  toutefois  discontinuer  le  service  intermittent  dans 
l'Etat  libre  d'Irlande.  En  Europe  continentale,  nous  maintenions  des  centres 
d'examen  à  Paris,  à  Anvers,  à  Rotterdam,  à  Hambourg  (y  compris  Bremen) 
ainsi  qu'à  Dantzig. 

"Dans  les  îles  Britanniques,  le  personnel  médical  se  composait  de  seize 
médecins,  dont  quinze  en  permanence  et  un  que  l'on  employait  de  façon  inter- 
mittente. En  Europe  continentale,  cinq  médecins  en  permanence  et  un  médecin 
temporaire  constituaient  le  personnel. 

"Le  personnel  préposé  aux  écritures  comprenait  vingt-cinq  commis  et  sténos- 
dactylos,  dont  vingt  et  un  en  permanence,  deux  temporaires  et  deux  que  l'on 
employait  de  façon  intermittente. 

"Au  cours  de  l'année,  58.103  examens  ont  été  effectués  dans  les  îles  Britan- 
niques par  des  officiers  médicaux  canadiens.  Ces  médecins  ont  délivrés  7,817 
certificats,  soit  une  proportion  de  13.60  pour  cent.  En  Europe  continentale,  on 
a  fait  subir  56,665  examens  médicaux.  Toutefois,  le  nombre  de  certificats  déli- 
vrés n'a  atteint  que  2,034,  soit  3.57  pour  cent.  Cet  écart  marqué  entre  les  deux 
pourcentages  précités  s'explique  par  le  fait  qu'en  Europe  continentale,  les  futurs 
émigrants  au  Canada  subissent  un  à  quatre  examens  médicaux  avant  d'être 
examinés  par  un  officier  médical  de  notre  Service. 

"On  constatera  un  écart  sensible  entre  la  moyenne  des  examens  effectués  en 
Europe  continentale  par  des  officiers  médicaux  isolés  et  celle  des  examens  que 
les  médecins  font  subir  dans  les  îles  Britanniques.     C'est  que,  par  suite  des 
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facilités  supplémentaires  dont  ils  bénéficient  pour  examiner  les  émigrants  et  de 
l'aide  qu'ils  reçoivent  de  la  part  des  employés  des  compagnies  maritimes,  les 
officiers  médicaux  stationnés  en  Europe  continentale  peuvent  effectuer  quotidien- 
nement un  nombre  d'examens  de  beaucoup  plus  élevé  que  leurs  confrères  des 
îles  Britanniques.  Ceux-ci,  en  effet,  à  part  leur  besogne  d'examinateurs,  doi- 
vent agir  comme  garçons  de  bureau.  Aussi  perdent-ils  énormément  de  temps 
pendant  que  les  émigrants  sont  au  déshabilloir. 

"Par  suite  de  la  réduction  dans  le  personnel,  nous  avons  été  obligés  de 
porter  de  nouveaux  noms  sur  la  liste  des  médecins  britanniques  autorisés  à  faire 
des  examens  pour  le  compte  de  notre  Service.  Au  31  mars  1930,  la  liste  précitée 
contenait  111  noms  de  plus  qu'au  31  mars  1929. 

''Malgré  que  le  nombre  des  médecins  portés  sur  la  liste  officielle  soit  très 
élevé,  il  convient  de  remarquer  que,  pour  plus  de  la  moitié  de  ces  médecins,  le 
nombre  d'examens  effectués  ne  s'élève  pas  à  onze  au  cours  des  douze  mois  écou- 
lés. De  plus,  la  proportion  des  centres  d'examen  placés  sous  la  direction  de  ces 
médecins,  centres  où  l'on  a  enregistré  plus  de  200  examens,  n'atteint  que  0.02 
pour  cent.  En  outre,  bien  que  le  nombre  total  des  centres  où  les  médecins 
portés  sur  la  liste  ont  le  droit  d'examiner  les  émigrants  soit  de  553,  on  n'a  fait 
l'examen  de  50  personnes  ou  plus  qu'à  72  de  ces  centres. 

"Au  cours  de  l'année  financière,  les  médecins  portés  sur  la  liste  ont  examiné 
13,877  futurs  émigrants  et  ont  délivré  1,056  certificats,  soit  une  proportion  de 
7.60  pour  cent. 

"Nous  avons  hautement  apprécié  la  visite  que  le  Ministre  et  le  Sous-ministre 
nous  ont  rendue  en  1929,  de  même  que  l'enquête  qu'ils  ont  poursuivie  concer- 
nant le  service  d'outre-mer.  Faut-il  ajouter  que  nous  avons  tout  particulière- 
ment bénéficié  des  excellentes  directives  générales  qui  nous  ont  été  données  lors 
de  notre  entrevue  du  premier  juillet,  ainsi  que  des  conseils  qu'en  toute  circons- 
tance monsieur  le  docteur  Amyot  a  prodigués  à  chacun  des  officiers  médicaux. 

Dans  les  îles  Britanniques,  le  nombre  de  futurs  émigrants  examinés  au 
cours  de  l'année  financière  accuse  une  diminution  approximative  de  18  pour 
cent  sur  l'année  précédente.  En  Europe  continentale,  ce  fléchissement  est  de  14 
pour  cent.  Ces  résultats  prouvent  à  l'évidence  que,  par  suite  d'un  plus  grand 
nombre  de  refus,  l'émigration  britannique  a  décru  dans  une  proportion  réelle- 
ment beaucoup  plus  forte  que  ne  l'indique  le  pourcentage  précité.  Cette  baisse 
de  l'émigration  britannique  se  confine  presque  entièrement  aux  trois  premiers 
mois  de  la  présente  année  civile  (1930),  alors  que  le  nombre  d'examens  effectués, 
tant  par  nos  officiers  médicaux  que  par  les  médecins  portés  sur  la  liste,  accuse 
une  diminution  de  17.000,  comparativement  aux  mois  de  janvier,  de  février  et 
de  mars  1929. 

"A  mon  sens,  le  fait  le  plus  saillant  de  l'année  quant  à  ce  qui  concerne  le 
service  d'outre-mer,  est  la  mise  en  vigueur  du  nouveau  règlement  qui  stipule 
qu'avant  de  pouvoir  les  déclarer  admis,  les  cas  de  trachome  apparemment  guéris 
doivent  être  détenus  durant  trois  mois.  Cette  mesure,  je  l'espère,  mettra  bien- 
tôt un  terme  à  l'émigration  au  Canada  de  sujets  atteints  de  trachome  à  n'im- 
porte quel  stage  de  cicatrisation.  En  dehors  des  conditions  existantes  au  Canada, 
comme,  par  exemple,  les  mauvaises  récoltes  et  le  krach  de  la  bourse  qui  ont 
causé  le  chômage,  j'estime  que  l'autre  facteur  important  du  renvoi  en  Grande- 
Bretagne  des  émigrés  britanniques,  c'est  le  o^rand  nombre  de  moissonneurs  débar- 
qués au  Canada  en  1928.  A  cette  époc^ue,  partout  au  Canada  et  dans  les  îles 
Britanniques,  on  annonça  à  la  radio  que  les  émigrants  pourraient  retourner  en 
Europe  aux  frais  du  "gouvernement  ou  des  compagnies  maritimes. 

"Pour  terminer,  je  tiens  à  vous  signaler  l'appui  loyal  et  le  concours  empressé 
que,  durant  toute  l'année  écoulée,  m'ont  accordé  et  les  officiers  médicaux  et  le 
personnel  du  bureau. 
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SERVICE    MEDICAL   D  IMMIGRATION   AU   CANADA RAPPORTS   REÇUS   DES    PORTS 

CANADIENS 

Les  immigrants  qui,  à  leur  arrivée  au  Canada,  ne  peuvent  fournir  la  preuve 
qu'ils  ont  subi  un  examen  médical  favorable  avant  de  s'embarquer,  de  même  que 
les  immigrants  qui,  comme  nous  l'avons  dit  plus  haut,  viennent  des  pays  Scan- 
dinaves, sont  soumis  à  un  minutieux  examen  médical.  Ceux  qui  possèdent  des 
cartes  d'identité  démontrant  qu'ils  avaient  été  acceptés  par  un  officier  médical 
canadien  d'outre-mer,  ainsi  que  les  immigrants  porteurs  de  certificats,  et  dont  le 
ministère  de  l'Immigration  a  approuvé  la  venue  au  Canada,  ne  sont  pas  soumis, 
à  leur  arrivée,  à  un  examen  médical.  Toutefois,  lorsqu'il  existe  des  symptômes 
apparents  d'un  état  anormal,  symptômes  qui  ont  pu  surgir  depuis  l'examen 
primitif,  un  nouvel  examen  médical  est  requis. 

Le  tableau  suivant  indique  les  arrivages  mensuels  aux  ports  de  mer  canadiens, 
d'après  les  chiffres  fournis  par  le  ministère  de  l'Immigration: 

ARRIVAGES  MENSUELS  AUX  PORTS  DE  MER  CANADIENS 


Année  financière 
1929-30 

Québec 

Halifax 

Saint- 
Jean 

Sydney 

Sydney- 
nord 

Montréal 

Vancou- 
ver 

Victoria 

Rapports 
mensuels 

Avril 

6,155 

17,773 

13,672 

9,828 

8,767 

6,590 

4,747 

3,238 

12 

8 

4 

8 

12,063 
4,458 
3,896 
2,780 
2,424 
1,617 
1,318 
1,581 
2,483 
1,176 
1,634 
7,219 

6,837 

22 

32 

49 

35 

16 

27 

233 

877 

663 

1,032 

4,839 

11 
1 

136 
148 
115 
85 
162 
115 
135 
94 
73 
52 
20 
56 

37 

179 

116 

59 

32 

28 

31 

61 

14 

4 

135 
120 
110 
71 
101 
82 
94 
28 
45 
81 
51 
143 

22 
26 
32 
17 
15 
17 
14 
23 
9 
44 
14 
17 

25,396 
22,727 
17,973 
12,892 
11,536 
8  465 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août     

3 

Octobre 

2 

6,368 
5,248 
3,514 
2,028 
2,755 
12,283 

Décembre 

Février 

Mars 

1 

Totaux  par  ports 

70,803 

42,649 

14,662 

17 

1,191 

552 

1,061 

250 

131,185 

Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  de  personnes  qui,  à  leur  arrivée  aux 
ports  océaniques  canadiens,  ont  été  classées,  après  examen  médical,  dans  les 
catégories  "interdites": 


Ports  océaniques 

Aliénation, 
débilité 
mentale, 

etc. 

Article 

3  (a) 

Tuber- 
culose, 
maladie 
répugnante 
ou 
maladie 
infec- 
tieuse 
chronique. 
Article 
3(fe) 

Personnes 

affligées 

de  défauts 

physiques 

exposées 

à  devenir 

un  fardeau 

pour  le 

public. 

Article 

3c 

Constitu- 
tion 
psycho- 
pathique 
anormale. 
Article 
S(k) 

Alcoolisme 

chronique 

Article 

3  il) 

Défec- 
tuosités 
physiques 
mineures 
rendant 
inhabile 

à  se 

pourvoir 

à  soi-même 

Article 

3  (m.) 

Totaux 

Québec 

14 
6 
3 

6 
8 

31 
71 
7 
10 
5 
6 
2 

4 
1 

1 

56 

Halifax 

2 

88 

Saint- Jean 

10 

Montréal 

6 
3 
3 

16 

Sydney-nord 

4 
2 

g 

13 

Victoria          . . 

4 

Totaux 

30 

26 

132 

5 

1 

2 

1.6 
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Le  tableau  ci-après  indique,  pour  chaque  port,  les  défectuosités  mentales  ou 
physiques  particulières  qui  ont  déterminé  la  délivrance  d'un  certificat  d'inter- 
diction : 


Souffrant  de 

Québec 

Halifax 

Saint- 
Jean 

Mont- 
réal 

Sydney- 
nord 

Van- 
couver 

Victo- 
ria 

Totaux 

Article  3  (a)— 

4 
1 
1 
2 
6 

1 
1 

5 

Débilité  mentale 

1 

1 

1 

5 

Idiotie  . .           .       

1 

Imbécillité      

2 

Aliénation  mentale 

4 

1 

4 

1 
2 

2 
1 

13 

Folie  antérieure 

4 

Article  Z  (h)— 

Gonorrhée 

1 
1 

4 

9 

Teigne 

1 

1 

1 

Syphilis  ... 

1 
3 

1 

Trachome 

Tuberculose 

2 

1 

5 
17 



2 

è' 

1 
2 

1 

8 
6 

Article  Z  (c)— 

Absence  de  membres 

2 
5 

1 
1 

1 

9 

23 

Bronchite  chronique 

1 

Poitrine  mal  développée 

1 
1 
5 



1 

Surdité 

1 

2 

Difformité 

3 
1 

1 

g 

Ulcère  duodénal 

1 

1 
1 

1 

Fractures 

1 

2 

Affection  glandulaire 

1 
4 
6 
3 
4 

1 

Goitre 

1 
4 
4 



5 

Affection  cardiaque 

Hernie 

1 
1 

i' 

2 

2 

16 
9 

4 

Jaunisse 

1 

Arthrite 

1 
2 

1 

Impotence  des  membres 

2 
2 
1 

1 

3 

7 

Malaria  récurrente 

2 

Néphrite 

1 

2 

1 

1 
1 

1 

Paralysie 



1 

2 

Pleurésie  chronique 

1 
1 

1 

Faiblesse  de  constitution  .  . 

2 

1 

3 

Présénilité 

1 

1 

1 

Sénilité 

1 

1 
1 

2 

Tumeur  fibreuse 

1 

Varicocèle 

1 

1 

1 

4 
1 

19 
1 

1 

21 

Section  Z  (k)— 

Constitution    psychopatique 

5 

Article  Z  (}}- 

Alcoolisme  chronique 

1 

Articles  (m)— 

Absence  de  membres 

1 

1 

1 

Totaux 

56 

88 

10 

16 

9 

13 

4 

196 

Les  immigrants  qui,  à  leur  arrivée  à  des  ports  océaniques  canadiens,  ont 
besoin  de  soins  médicaux,  sont  détenus,  jusqu'à  ce  qu'ils  soient  en  état  de  voyager, 
dans  des  hôpitaux  du  Ministère.  Les  frais  quotidiens  ainsi  occasionnés  sont  pris 
à  la  charge  des  différentes  compagnies  maritimes  aux  taux  suivants: 


Contacts  de  maladies  infectieuses,  non] 
obligés  de  garder  le  lit,  y  compris  les> 
personnes  accompagnant  les  malades..] 

Malades  retenus  au  lit 


Enfants  au-dessous  de  10  ans $1.00 

"  "       d'un  an Gratis. 

^Adultes $2.00 

.  Adultes  et  enfants 3.00 
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Le  tableau  suivant  indique  les  motifs  de  détention  aux  différents  ports.  Ce 
tableau  comprend  également  les  cas  détenus  en  observation  médicale,  de  même 
que  les  cas  de  maladies  infectieuses  mineures, — rougeole,  varicelle,  etc., — ^traités  à 
l'hôpital  d'immigration  du  parc  Savard,  à  Québec,  et  à  l'hôpital  d'immigration  de 
Rockhead,  à  Halifax.  Au  port  de  Saint-Jean,  les  maladies  infectieuses  mineures 
sont  traitées  à  l'hôpital  de  la  quarantaine  de  Partridge  Island,  et  sont  signalées 
au  Service  de  la  Quarantaine. 

DÉTENTION    APRES    EXAMEN    MEDICAL 


Détenus  pour 

Québec 

Halifax 

SainWean 

Montréal 

Vancouver 

Totaux 

Abcès 

6 
1 
1 

8 
5 

2 

1 

16 

Adénite 

7 

Alcoolisme 

1 

Anémie 

2 
1 

2 

2 

1 

Asthénie 

2 

Balanite 

2 

1 

2 

1 

2 

1 

13 

4 

2 

Clous 

5 
16 
4* 
1 
1* 

6 

Bronchite 

29 

Broncho-pneumonie 

Bursite 

8 

1 

1 

1 

1 

16* 
3* 

1 

Cellulite 

19 

7 
1 

18 
1 

22 

2 

Picote  volante 

35 

10 

Cholécystite 

1 

Coryza  aigu 

Colite 

18 

1 

Conjonctivite 

4 

8 
1 

4 

38 

Constipation 

1 

Ulcères  de  la  cornée 

4 

1 
2 

5 

Coryza 

2 

Cystite 

1 

1 

Débilité 

2 

1 



2 

Dermatite 

1 
2 

1 
1 
1 
1 

2 

Diphtérie 

2 

Ulcère  duodénal 

1 

Eczéma 

7 

2 

10 

Entérite 

1 

Erysipèle 

3 
2 
3 
4 

4 

2 

Fractures 

5 

2 

1 

Furoncles 

4 

4 
3 

2 

1 

1 

18 

4 

1 

4 

Rubéole 

2 

Herpès 

2 

3 

Hydropisie  salpingique 



1 

18 

5 
3 
3 

41 

3 

1 
1 

1* 
55* 

8 

12 

Toxémie  intestinale 

1 

Marasme 

1 

59 

1 

6 

2 

114 

Fausse  couche 

1 

Oreillons 

5 

1 

1 

10 
4 

11 

Néphrite 

En  observation  pour 

Poitrine  mal  développée 
La  picote  volante  (con- 
tacts)   

1 

2 

1 

2 

10 

4 

1 

3 

16 

1 
1 

1 

4 

Examen  général  et  men- 
tal 

6 

1 

3 

23 

Examen    de    l'appareil 
génito-urinaire 

En  observation  pour 
La   rubéole    (con- 
tacts)   

2 

3 
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Détenus  pour 

Québec 

Halifax 

Saint-Jean 

Montréal 

Vancouver 

Totaux 

Le  goitre  . 

2 

2 

La   rougeole    (con- 
tacts)   

22 

11 
4 
2 

2 
1 

8 
1 
3 

22 

Les   oreillons    (con- 
tacts)   

11 

36 

6 

46 

Le  rash     .    . 

2 

Refus    de    vaccina- 
tion 

2 

Examen  du  cuir  chevelu 

En  observation  pour  la 
fièvre   scarlatine 
(contacts) 

g 

Examen  de  la  peau  .  . 

1 

3 

Examen  du  pharynx .... 
En  observation  pour 
Maladie  vénérienne. 

2 

1 

1 

Ostéomyélite 

2 
6 
1 

2 

Otite  moyenne 

3 
1 
2 
2 

iJ 

3 

12 

Paronychie 

2 

Péritonite 

2 

Pharyngite 

2 

4 

Pleurésie 

1 

2 

Pleuro-pneumonie 

1 
1 

11 

Empoisonnement 

1 

Esquinancie 

1 

1 

Fièvre  rhumatismale 

1 

1 

Rhinite 

1 
4 
2 

1 

Teigne 

3 
6 
3 
5 
3 
9 

7 

Gale 

8 

Brûlures , 

3 

Fièvre  scarlatine     .    . 

11 
5 

16 

Mal  de  mer 

2 

10 

Membres  septiques 

9 

Sinusite 

1 
6 

Entorses 

8 
3 
1 
21 
3 
3 
4 
1 

1* 
1 

14 

Orgelets 

1 

4 

Synovite 

Amygdalite 

6 

2 

29 

Rash  toxique 

3 

Trachome  cicatrisé 

1 

4 

Traumatisme 

4 

Choc  traumatique 

Tuberculose 

j 

Fièvre  typhoïde 

1 

Ulcères 

2 

1 

1 

3 

Urticaire 

1 

Vaccine 

3 

1 

3 

Angine  de  Vincent 

18 
1 
3 

20 

2 

Vision  défectueuse 

18 

Panaris 

1 

Vers  intestinaux 

3 

Blessures  (abrasions,  déchi- 
rures, contusions) 

8 

28 

Totaux 

398 

344 

47 

4 

4 

797 

*Indique  un  décès.     Les  autres  passagers  ont  été  libérés  comme  guéris  et  capables  de  voyager. 

De  temps  à  autre,  arrivent  aux  ports  océaniques  des  immigrants  atteints  de 
défectuosités  physiques  que  l'on  n'estime  pas  suffisamment  graves  pour  justifier, 
aux  termes  de  l'article  3  de  la  Loi  de  Vimmigration,  un  classement  parmi  les 
''catégories  interdites".  Toutefois,  de  tels  cas  sont  enregistrés  sur  un  dossier 
médical,  dossier  que  l'on  conserve  à  titre  documentaire. 


NOMBRE   DE   PERSONNES   ENREGISTRÉES   COMME   AYANT   DES   DÉFECTUOSITÉS 

PHYSIQUES  MINEURES 

Québec 27 

Halifax 34 

SaintrJean 3 

64 
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PERSONNES  DÉPORTÉES  DU  CANADA,   APRES   Y  AVOIR   ÉTÉ   ADMISES,    PAR  SUITE  DE 
DÉFECTUOSITÉS   PHYSIQUES  OU   MENTALES 

Au  cours  de  Tannée  financière,  le  ministère  de  l'Immigration  a  renvoyé  du 
Canada  928  personnes  parce  que,  à  la  suite  de  défectuosités  mentales  ou  physiques, 
soit  préexistantes  à  leur  admission  au  pays  ou  aysnit  pris  naissance  dans  les  cinq 
années  qui  ont  suivi  leur  arrivée, — période  de  temps  nécessaire  pour  acquérir  droit 
de  domicile  au  Canada, — ces  personnes  devenaient  un  fardeau  pour  le  public. 
Afin  de  vérifier  si,  outre-mer,  les  examens  médicaux  ont  été  minutieusement  faits 
avant  l'embarquement,  les  personnes  ainsi  renvoyées  sont  détenues  à  Montréal 
pour  y  subir  un  examen  complet.  Cet  examen  est  effectué  par  un  officier  médical 
du  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale  en  vue  de  s'assurer,  dans  toute 
la  mesure  du  possible,  si  l'état  pathologique  sur  lequel  on  se  fonde  pour  renvoyer 
ces  personnes  existait  avant  leur  entrée  au  Canada  ou  encore  si  cet  état  justifie 
le  rapatriement  des  personnes  en  cause.  De  cette  double  vérification,  on  doit 
conclure  que,  lorsqu'ils  furent  admis  au  Canada,  le  très  grand  nombre  des  rapa- 
triés étaient  physiquement  capables  d'exercer  une  profession.  En  outre,  il  ressort 
que,  bien  qu'après  leur  arrivée  au  pays,  un  certain  nombre  de  ces  personnes  aient 
été  frappées  de  diverses  incapacités,  ces  incapacités  sont,  pour  la  plupart,  telle- 
ment légères  qu'une  seule  conclusion  s'impose:  s'ils  avaient  trouvé  de  leur  goût 
les  conditions  d'existence  au  Canada,  ces  immigrants  auraient  pu  réussir.  En 
d'autres  termes,  on  doit  les  considérer  comme  des  simulateurs. 

LABORATOIRE  D'HYGIÈNE 

Au  cours  de  l'année,  nous  avons  de  nouveau  inspecté  tous  les  établissements 
canadiens  qui,  en  vertu  d'une  licence,  fabriquent  des  produits  biologiques  destinés 
à  l'usage  de  l'homme.  Nous  avons  trouvé  que  tous  ces  établissements  répondaient 
d'une  façon  satisfaisante  aux  conditions  requises.  Comme  elle  se  conformait 
enfin  aux  règlements  établis  sous  l'empire  de  la  Loi  des  aliments  et  drogues,  une 
maison  qui,  l'an  passé,  s'était  vu  refuser  sa  licence,  a  reçu  l'autorisation  de 
fabriquer  des  produits  biologiques. 

En  nous  fondant  sur  les  résultats  de  l'inspection  sanitaire  des  bancs  de 
moules  situés  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  inspection  effectuée  au  cours  de  l'an  passé, 
nous  avons  derechef  délivrés  des  permis  à  des  pêcheurs  qui  exportent  leurs  produits 
aux  Etats-Unis. 

Au  cours  de  l'année  qui  vient  de  se  terminer,  en  outre  d'effectuer  d'autres 
travaux  de  laboratoire,  nous  avons  examiné  du  point  de  vue  de  la  stérilité  et  de 
l'efficacité,  des  produits  biologiques  lancés  dans  le  commerce.  De  plus,  nous 
avons  déterminé  le  coefficient  phénique  de  certains  désinfectants  et  établi  des 
diagnostics  cliniques.  Le  nombre  de  recherches  ainsi  effectuées  s'est  élevé  à  778. 
A  la  suite  des  examens  précités,  on  a  interdit  la  mise  en  vente  au  Canada  de 
plusieurs  produits. 

Le  laboratoire  peut  maintenant  fournir  de  la  ouabaïne  standardisée  aux 
fabricants  de  teinture  de  strophantus.  De  fait,  nous  avons  distribué  des  échan- 
tillons de  ce  produit,  ainsi  que  d'autres  préparations-étalons,  à  nombre  de  maisons 
du  Canada,  de  la  Grande-Bretagne  et  des  Etats-Unis. 

De  nouvelles  méthodes  d'essais  biologiques  et  bactériologiques  sont  présen- 
tement à  l'étude  en  vue  d'obtenir  des  résultats,  à  la  fois  plus  féconds  et  plus 
exacts. 

Certains  membres  du  personnel  ont  fait  des  conférences  et  publié  des  tra- 
vaux d'ordre  scientifique.  D'autres  travaux  analogues  sont  en  cours  de  prépa- 
ration. 

De  nouveaux  appareils  sont  venus  enrichir  l'arsenal  du  laboratoire.  Ces 
acquisitions  nous  permettront  d'élargir  le  cadre  de  nos  travaux. 
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Nous  avons  inspecté  quelques-uns  des  laboratoires  affectés  au  service  des 
quarantaines.  L'outillage  a  été  augmenté  et  l'on  se  propose  de  faire  certains 
changements  qui  rendront  ces  laboratoires  tout  à  fait  modernes. 

Comme  par  le  passé,  nous  avons  collaboré  avec  le  personnel  du  laboratoire 
des  aliments  et  drogues  en  vue  de  poursuivre  certains  travaux  de  recherches.  En 
outre,  le  laboratoire  a  rendu  à  la  profession  médicale  canadienne  des  services 
d'ordre  consultatif  et  pratique.  Dans  leur  ensemble,  les  initiatives  précitées 
ont  produit  d'heureux  résultats. 

SERVICE  CENTRAL  DE  PROPHYLAXIE  DES  MALADIES 

VÉNÉRIENNES 

Les  efforts  que  nous  avons  tentés  au  cours  de  l'année  dans  la  poursuite  de  la 
lutte  antivénérienne  ont  produit  des  résultats  des  plus  satisfaisants. 

En  effet,  grâce  à  la  vulgarisation  intensive  du  travail  accompli  dans  les  dis*» 
pensaires  antivénériens  gratuits;  ^râce  également  au  zèle  infatigable  et  à  la 
sympathie  dont  font  preuve  les  médecins  qui  soignent  dans  ces  dispensaires,  les 
patients,  ainsi  que  le  public  en  général,  sont  maintenant  plus  confiants  et  co- 
opèrent plus  volontiers  à  l'œuvre  commune. 

Nos  propres  observations,  de  même  que  l'opinion  émise  par  nombre  de  tra- 
vailleuses sociales  et  de  médecins  disséminés  par  tout  le  Canada,  nous  permet- 
tent de  résumer  comme  suit  la  situation  actuelle  quant  à  ce  qui  concerne  la 
lutte  antivénérienne: 

Il  n'existe  aucune  preuve  fondée  qu'au  cours  des  cinq  années  dernières  la 
fréquence  des  maladies  vénériennes  ait  sensiblement  auf^menté. 

La  cause  générale  de  contamination,  c'est-à-dire  la  promiscuité  sexuelle, 
existe  toujours.  Elle  s'est  toutefois  ressentie  des  modifications  survenues  aux 
conditions  sociales  d'existence,  en  ce  sens  que  la  régression  dans  l'exploitation 
commercialisée  de  la  prostitution  a  nul  doute  provoqué  une  augmentation  du 
nombre  de  femmes  éparses  ou  isolées  livrées  à  la  débauche  semi-professionnelle. 
Mais  ces  personnes,  qui  ont  ainsi  contribué  à  accroître  le  péril  vénérien,  auraient 
tout  probablement  comblé  les  rangs  de  la  débauche  vénale,  si  une  telle  industrie 
se  maintenait  encore  en  existence. 

Aujourd'hui,  le  patient  ordinaire  qui  fréquente  un  dispensaire  comprend 
mieux  son  état,  ainsi  que  l'importance  d'une  conduite  régulière  et  d'une  étroite 
coopération  pendant  la  durée  du  traitement. 

On  convient  généralement  que,  parmi  les  patients  qui  se  présentent  aux  dis- 
pensaires pour  y  être  traités,  les  cas  de  syphilis  primaire  ont  augmenté  en 
nombre,  tandis  que  les  cas  de  syphilis  tardive  et  d'hérédosyphilis  sont  en  régres- 
sion. Quant  à  la  blennorragie,  la  situation  n'offrirait  aucun  changement.  A 
notre  avis,  l'augmentation  précitée  dans  le  nombre  de  cas  de  syphilis  primaire 
est  le  fruit  d'une  propogande  éducative.  Elle  provient  également  du  fait  que  le 
public  se  rend  de  plus  en  plus  compte  de  la  gravité  de  cette  maladie  ainsi  que 
de  la  nécessité  d'un  diao^nostic  précoce  suivi  d'un  traitement  approprié. 

Presque  tous  les  hygiénistes  qui  s'occupent  de  la  lutte  antivénérienne  esti- 
ment que  la  forme  particulière  de  publicité  ou  de  propa^^ande  fournie  par  le 
"client  satisfait"  ou,  en  d'autres  termes,  par  l'ancien  patient  du  dispensaire,  est 
celle  qui,  jusqu'ici,  a  produit  les  meilleurs  résultats.  En  effet,  nombreux  sont 
les  patients  qui,  au  cours  d'entretiens  avec  le  médecin,  ont  avoué  que  des  amis, — 
anciens  patients  eux-mêmes  ou  connaissant  des  personnes  traitées  au  dispen- 
saire,— leur  avaient  recommandé  de  se  présenter  à  la  consulation.  Autrefois, 
nombre  de  ces  personnes  auraient  été  conseillées  par  leurs  amis  de  consulter, 
soit  un  charlatan,  soit  le  premier  pharmacien  venu,  ou  encore  de  prendre  tel 
médicament  breveté  annoncé  un  peu  partout. 

Ces  moyens  intimes  de  propagande  ont  particulièrement  bien  réussi  auprès 
des  femmes  atteintes  de  maladies  vénériennes.  En  effet,  lorsqu'il  s'agit  de  telles 
maladies,  les  femmes  éprouvent  une  répugnance  toute  naturelle  à  se  confier  à 
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un  médecin.  Les  infirmières  attachées  aux  dispensaires  continuent  de  suivre 
leurs  patientes.  Aussi,  grâce  à  ces  relations  professionnelles  amicales,  les  infir- 
mières réussissent  à  maintenir  en  traitement  des  patientes  qui  autrement  auraient 
cessé  de  fréquenter  le  dispensaire.  Il  arrive  en  outre  fréquemment  que  l'infir- 
mière, par  l'intermédiaire  d'une  patiente,  atteigne  une  autre  malade  qui  se  laisse 
convaincre  d'aller  au  dispensaire.  Il  est  admis,  d'une  façon  générale,  que  l'élé- 
ment de  mutuelle  confiance  qui  est  en  cours  dans  un  dispensaire  muni  d'un  bon 
personnel  contribue  encore  plus  que  les  conférences  et  la  propagande  par  bro- 
chures ou  imprimés  à  former  l'opinion  publique.  Inutile  d'ajouter  que  les  con- 
férences et  les  brochures  ont  aussi  leur  place  toute  marquée  dans  la  lutte  anti- 
vénérienne. 

Le  traitement  obligatoire  des  vénériens  dans  les  prisons,  pénitenciers  et 
autres  institutions  pénales  constitue  une  autre  sphère  d'action  où  l'on  a  continué 
d'une  façon  satisfaisante  la  lutte  antivénérienne. 

Au  cours  de  l'an  passé,  les  médecins  pratiquants  ont  coopéré  avec  les  auto- 
rités sanitaires  provinciales  d'une  façon  encore  plus  étroite  qu'auparavant  quant 
à  ce  qui  concerne  la  déclaration  du  nombre  de  patients  vénériens  placés  sous 
leurs  soins.  Un  tel  état  de  choses  est  des  plus  encourageants.  Aussi  espérons- 
nous  que,  dans  un  avenir  rapproché,  cette  collaboration  permettra  d'établir  de 
bonnes  statistiques  qui  indiqueront,  par  la  comparaison  d'une  année  avec  une 
autre,  les  variations  dans  la  fréquence  des  maladies  vénériennes  au  Canada. 

Aux  dépenses  engagées  par  les  gouvernements  provinciaux  pour  la  lutte  anti- 
vénérienne, vient  s'ajouter  l'octroi  de  $100,000  du  Gouvernement  fédéral,  octroi 
qui  a  été  réparti  comme  suit: 

Alberta $  6, 504  21 

Colombie  britannique 5, 798  23 

Manitoba 6, 743  67 

Nouveau-Brunswick 4, 287  22 

Nouvelle-Ecosse 5, 790  00 

Ontario 32, 425  93 

Ile  du  Prince-Edouard 979  47 

Québec 26, 098  47 

Saskatchewan 8, 372  80 

Ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale  pour  fins  administratives 3,000  00 

Total $  100, 000  00 


SERVICE  DU  BIEN-ÊTRE  DE  L'ENFANCE 

PROTECTION    MATERNEILLE 

Le  problème  de  la  protection  maternelle  continue  d'être  un  des  sujets  les 
plus  importants  qui  se  traitent  aux  assemblées  des  associations  médicales  et  autres, 
dans  la  presse,  de  même  que  dans  les  revues  médicales. 

ly Association  médicale  canadienne 

Au  cours  de  l'année,  le  Comité  de  protection  maternelle  de  l'Association 
médicale  canadienne  a  poursuivi  ses  initiatives  et  a  présenté  son  premier  rapport 
annuel  à  l'assemblée  de  l'Association,  assemblée  tenue  à  Montréal,  en  juin  1929 

Ce  rapport  se  lit  partiellement  comme  suit: 

"Pour  étudier  le  problème  de  la  protection  maternelle,  votre  comité  a  voulu  faire  une 
analyse  des  statistiques  démograjphiques  dont  on  disposait  au  Canada.  Or  deux  faits  pré- 
dominants ont  ressorti  de  €ette  analyse:  premièrement,  une  très  forte  proportion  des  mères 
qui  sont  mortes  n'avait  par  re<^u  de  soins  prénatals;  deuxièmement,  un  nombre  remarquable- 
ment élevé  de  décès  provenait  de  deux  causes,  savoir  une  des  formes  de  toxémie  de  la  grossesse 
et  l'infection  puerpérale,  deoix  maladies  qui,  étamt  donné  les  progrès  récemment  accomplis 
dans  la  pratique  obstétricale,  pourraient  presque  être  cleissées  parmi  les  maladdes  que  l'on 
peut  prévenir. 

"Aussi  bien  votre  comité  en  est-il  arrivé  à  la  conclusion  que  l'on  pourrait  eensiblement 
améliorer  les  conditions  existantes  en  éclairant  le  public  sur  la  valeur  des  soins  prénataJs 
et  en  insistant  auprès  de  la  profession  médicale  sur  la  nécessité  d'accorder  à  chaque  future 
mère  des  soins  prénatals,  intranatals  et  postnatals  aussi  consciencieux  qu'intelligents. 
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"I^n  ce  i\vÀ  conicerne  réduoation  populaire,  on  a  constaté  que  les  femmes  s'étaient  déjà 
mises  à  l'œuvre.  En  effet,  le  Conseil  national  des  femmes  du  Canada  a  nommé  un  comité 
spécial  chargé  de  la  protection  maternelle. 

"Votre  comité  recommande  que  l'Association  médicale  canadienne  sanctionne  les  initia- 
tives (précitées. 

'Tour  ce  qui  est  de  ila  profession  médiica^le,  votre  icomité  recommande  que  l'on  adresse  à 
chaque  médecin  du  Canada  une  circulaire  renfermant  un  certain  nombre  de  suggestions 
relatives  au  traitement  des  cas  d'obstétrique,  circulaire  dont  un  modèle  vous  est  présentement 
soumis.  Ces  circulaires  seraient  (transmises,  soit  directement  du  bureau  iprincipal  de  l'Associa- 
tion médicale  canadienne,  soit  par  l'intermédiaire  des  sociétés  provinciales,  des  sociétés  de 
districts  ou  de  comtés. 

"Votre  comité  recommande  en  outre  que  chaque  société  médicale  de  province,  de  district 
et  de  comté  réserve  au  moins  une  assemblée  par  année  à  l'étude  des  mesures  préventives  en 
matière  d'obstétrique." 

Le  rapport  précité  a  été  reçu  et  adopté,  et  le  comité  a  été  maintenu  pour 
l'année  1929-30. 

Acadéviie  de  médecine  de  Toronto 

Un  autre  comité  de  Protection  maternelle  qui,  au  cours  de  Tannée,  a  poursuivi 
son  œuvre,  c'est  celui  qu'a  nommé  rAcadémie  de  médecine  de  Toronto.  Dans  son 
rapport  annuel,  le  docteur  F.  W.  Marlow,  président  du  comité,  déclare  que  cet 
organisme  est  l'un  des  plus  importants  que  l'Académie  ait  jamais  créé,  et  ajoute 
que  ce  comité  "a  accompli  une  œuvre  des  plus  louables,  conférant  ainsi  à  l'Acadé- 
mie une  place  d'honneur  lorsqu'il  s'agit  de  l'étude  de  cet  aspect  très  important 
de  la  santé  publique:  la  protection  maternelle.  Le  comité  a  devant  lui  une  tâche 
requérant  plusieurs  années  de  travail.  Aussi  espérons-nous  que  tous  les  membres 
de  l'Académie  seconderont  nos  efforts  pour  encourager  d'amiables  échanges  de 
vues  et  une  active  participation  à  l'œuvre  commune.  On  devrait  s'efforcer  dans 
toute  la  mesure  du  possible  de  fortifier  sans  cesse  le  comité  et  de  faire  en  sorte 
que  tous  les  intérêts  y  soient  parfaitement  représentés". 

Le  conseil  de  l'Académie  s'est  réuni  en  assemblée  extraordinaire  pour  étudier 
et  approuver  le  rapport  ci-dessus  mentionné. 

Instituts  fédérés  des  femmes  du  Canada 

Lors  de  la  sixième  convention  biennale  des  Instituts  fédérés  des  femmes 
du  Canada,  convention  qui  eut  lieu  à  l'Université  de  la  Saskatchewan,  à  Sas- 
katoon,  du  17  au  21  juin  1929.  le  comité  spécial  chargé  de  l'étude  de  la  protection 
maternelle  a  soumis  un  rapport  contenant  les  quelques  lignes  suivantes: 

'Torsque  l'on  étudie  le  problème  des  soins  prénatals,  nous  sommes  exposés  à  n'envisager 
ce  problème  que  du  point  de  vue  strictement  médical.  S'il  en  est  ainsi,  les  femmes  des 
Instituts  fédérés,  en  leur  qualité  de  membres  de  tels  organismes,  sont  certainement  justi- 
fiables de  s'écrier:  'Nous  ne  pouvons  rien  faire.'  Heureusement,  comme  les  médecins  l'ont 
promptement  fait  remarquer,  il  existe  un  autre  champ  d'action  beaucoup  plus  vaste  encore 
où  les  membres  des  Instituts  peuvent  accomplir  une  noble  mission." 

Autres  sociétés  bénévoles 

Les  infirmières  de  l'Ordre  Victoria,  les  infirmières  visiteuses  de  l'Association 
Sainte-Elizabeth,  l'œuvre  des  dispensaires  pour  nourrissons  de  Hamilton,  l'Asso- 
ciation de  la  protection  de  l'enfance  de  London,  le  Conseil  de  la  protection  de 
l'enfance  de  Calgary,  le  Conseil  canadien  de  la  Sauveo^arde  de  l'Enfance  et  de 
la  Famille  ainsi  que  d'autres  organismes  bénévoles  se  sont  efforcés  dans  toute 
la  mesure  du  possible  de  faire  comprendre  aux  populations  la  nécessité  des  soins 
prénatals.  La  secrétaire  de  l'Association  de  la  protection  de  l'enfance  de 
London  nous  écrit:  ''Chaque  fois  qu'une  de  nos  infirmières  fait  une  con- 
férence sur  la  protection  de  l'enfance,  elle  appuie  tout  particulièrement  sur 
l'importance  des  soins  prénatals.  En  effet,  depuis  que  votre  rapport  sur  la 
Mortalité  maternelle  a  dirigé  d'une  façon  toute  particulière  notre  attention  sur 
le  problème  précité,  nous  n'avons  cessé  de  faire  une  active  propagande  dans  ce 
sens,  propagande  qui,  nous  en  sommes  convaincues,  commence  à  produire  d'heu- 
reux résultats."  A  London,  le  taux  de  la  mortalité  infantile  est  de  58.7,  et  l'on 
constate  une  diminution  marquée  dans  le  taux  de  la  mortalité  néonatale. 

19290-91 
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Conseil  national  des  femmes 

Lors  de  l'assemblée  annuelle  du  Conseil  national  des  femmes,  assemblée 
tenue  le  12  juin  1929,  à  Saskatoon,  le  rapport  du  Comité  spécial  de  protection 
maternelle  a  fortement  retenu  l'attention  des  membres  présents.  Ce  comité  s'est 
reconnu  comme  mission  de  stimuler  dans  les  divers  centres  l'intérêt  et  l'action 
lorsqu'il  s'agit  de  mortalité  maternelle  et  des  soins  maternels.  Dans  ce  dessein, 
le  comité  a  distribué  des  lettres  explicatives,  des  questionnaires  et  des  brochures 
qui  ont  été  vivement  appréciés. 

MORTALITÉ  INFANTILE  ET  MORTALITE  MATERNELLE 

Le  Rapport  provisoire  touchant  les  statistiques  démographiques  au  Canada 
pour  1929,  rapport  publié  par  le  Bureau  fédéral  de  la  statistique,  nous  fournit 
les  chiffres  suivants: 

Mortalité  infantile 

Décès  d'enfants  de  moins  d'un  an  (à  l'exclusion  des  mort-nés) — 

1926 23, 692 

1927 22, 010 

1928 21, 195 

1929 21, 657 

88,554 
Taux  par  1,000  naissances  vivantes — 

1926 101-8 

1927 94-0 

1928 89-5 

1929 ; 92-2 

Mortalité  maternelle 

Décès  causés  par  l'infection  puerpérale  ou  par  une  autre  maladie  de  l'état  puerpéral — 

1926 1, 317 

1927 1,300 

1928 1, 331 

1929 1, 337 

5,285 
Taux  par  1,000  naissances  vivantes — 

1926 5-7 

1927 5-6 

1928 5-6 

1929 5-7 

Dans  certaines  parties  du  Canada,  la  mortalité  infantile,  en  1929,  a  été 
inférieure  à  50  par  1,000  naissances  vivantes.  Au  cours  de  la  même  année,  les 
infirmières  de  l'Ordre  Victoria  ont  pris  soin,  sous  la  direction  de  médecins,  de 
14,218  mères  et  de  leurs  bébés.  Sur  ce  nombre  de  mères,  28  seulement  sont 
mortes,  soit  2  par  1,000  qui  ont  accouché  d'enfants  nés  vivants. 

ENFANTS  EXIGEANT  DES  SOINS  SPECIAUX 

Enfants  frappés  d'invalidité 

Au  cours  de  la  présente  année,  l'Œuvre  des  Enfants  infirmes  semble  avoir 
progessé  encore  plus  que  jamais.  En  effet,  la  Conférence  non  officielle  convoquée 
pour  entreprendre  un  tel  travail  d'organisation  dans  tout  le  Dominion,  conférence 
réunie  sur  demande  et  tenue  dans  les  salles  du  Ministère  le  23  novembre  1929; 
la  fondation,  à  Montréal,  le  11  février  1930,  de  la  Société  provinciale  pour  les 
enfants  infirmes,  société  formée  par  des  représentants  de  trente-sept  organismes 
de  la  province  de  Québec;  l'assemblée  annuelle  de  l'Association  internationale 
pour  les  enfants  infirmes,  assemblée  tenue,  du  17  au  19  mars,  à  l'Hôtel  Royal 
York,  à  Toronto;  enfin,  les  succès  remarquables  qui,  au  cours  de  l'été  et  au  com- 
mencement de  l'automne  de  1929,  sont  venus  couronner  les  efïorts  des  hygiénistes, 
des  médecins,  des  parents,  de  la  presse  et  du  grand  public  lorsqu'il  s'est  agi  de 
protéger  les  enfants  contre  la  poliomyélite  antérieure,  toutes  ces  initiatives  ont 
concouru  à  placer  l'Œuvre  des  Enfants  infirmes  du  Canada  sur  une  base  encore 
plus  soHde  qu'auparavant. 
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Hygiène  mentale 

Alberta. — Au  cours  des  mois  de  décembre  1929  et  de  janvier  1930,  une 
Commission  composée  de  psychiatres  a  sérieusement  étudié  la  question  des  mala- 
dies et  des  défectuosités  mentales  dans  l'Alberta.  Au  nombre  des  recommanda- 
tions faites  par  cette  Commission  on  peut  citer:  l'examen  et  le  traitement  précoce 
chaque  fois  que  cela  est  nécessaire,  l'établissement  de  consultations  pour  les 
enfants  ainsi  que  la  fondation  d'une  nouvelle  insitution  pour  les  enfants  atteints 
de  débilité  mentale. 

Enfants  sous-alimentés 

L'important  problème  de  la  sous-alimentation  chez  l'enfant  continue  de 
retenir  notre  attention.  En  effet,  nous  avons  collaboré  avec  les  personnes  qui 
s'intéressent  à  l'œuvre  de  la  protection  de  l'enfance  en  élaborant  divers  régimes 
alimentaires  destinés  aux  enfants  sous-alimentés. 

L'enfance  durant  la  période  préscolaire 

Au  cours  de  l'année  envisagée,  la  protection  et  la  santé  de  l'enfant  durant  la 
période  préscolaire  ont  fait  l'objet  d'une  attention  encore  plus  marquée  que  par 
le  passé. 

Au  mois  de  février  1929,  on  a  inauguré,  à  Toronto,  quatre  consultations  ou 
dispensaires  spécialement  destinés  aux  enfants  d'âge  préscolaire.  En  effet,  il  est 
maintenant  admis,  d'une  façon  générale,  que  la  plupart  des  défectuosités  et  des 
maladies  prennent  naissance  à  cet  âge.  Aussi  est-ce  durant  cette  période  de  la 
vie  que  l'on  peut  le  plus  efficacement  prévenir  la  maladie. 

CONSEIL    NATIONAL    DES    RECHERCHES 

Tuberculose 

Les  travaux  qui,  du  point  de  vue  de  la  protection  de  l'enfance,  ont  soulevé  le 
plus  d'intérêt  lors  de  l'assemblée  du  Comité  consultatif  sur  la  lutte  antitubercu- 
leuse,— comité  choisi  au  sein  du  Conseil  national  de  recherches, — sont  les 
suivants  : 

Le  rapport  du  docteur  R.  G.  Ferguson  concernant  des  recherches  sur  la 
tuberculose  ainsi  que  le  traitement  des  jeunes  sauvages  fréquentant  les  écoles, 
aux  réserves  de  File  Hills  et  de  Fort  Qu'Appelle;  l'application  de  ce  traitement 
aux  enfants  d'âge  préscolaire  et  les  moyens  employés  pour  procurer  à  ces  enfants 
des  soins  médicaux  et  hygiéniques  et  le  rapport  de  M.  Klotz,  professeur  à  l'Univer- 
sité de  Toronto,  sur  les  nouveaux  travaux  du  docteur  Rae  Price  touchant  la  tuber- 
culose chez  les  enfants  et  la  pasteurisation  du  lait. 

MINISTÈRE  DE  l'iMMIGRATION   ET  DE   LA   COLONISATION 

Section  féminine 

Nous  avons  constamment  coopéré  avec  la  Section  féminine  du  ministère  de 
l'Immigration  et  de  la  Colonisation.  A  cet  égard,  nous  sommes  redevables  à  la 
surintendante  de  ce  Service  de  nous  avoir  fourni  les  moyens  d'aider  un  certain 
nombre  de  mères  et  d'enfants,  de  femmes  célibataires  et  de  domestiques  à  leur 
arrivée  au  Canada. 

JEUNES  DÉLINQUANTS 

LOI   CONCERNANT  LES  JEUNES  DELINQUANTS 

Une  loi  concernant  les  jeunes  délinquants, — loi  ayant  subi  certaines  modifi- 
cations,— a  été  adoptée  par  la  Chambre  des  Communes  le  20  mai  1928.  Le  28 
mai,  cette  loi,  de  nouveau  modifiée,  a  été  votée  par  le  Sénat.  Le  3  juin  1929,  la 
Chambre  des  Communes  a  approuvé  les  modifications  apportées  par  le  Sénat. 
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Tel  qu'annoncé  dans  la  Gazette  du  Canada  du  4  janvier  1930,  la  Loi  concer- 
nant les  jeunes  délinquants  a  été  proclamée  à  Moncton  et  dans  le  comté  de  King, 
au  Nouveau-Brunswick,  ainsi  que  dans  le  comté  de  Hauts,  dans  la  Nouvelle- 
Ecosse. 

JEUNES   DÉLINQUANTS   ET   ABSENTEISME    SCOLAIRE 

Le  31  janvier  1930,  le  premier  ministre  d'Ontario  a  reçu  une  députation  qui 
lui  a  fait  les  déclarations  suivantes: 

"1.  Il  existe  un  grand  nombre  de  délinquants,  garçons  et  filles,  qui  par  suite  de  leur  orien- 
tation scolaire,  ne  sont  pas  aptes  aux  professions  industrielles. 

"2.  Il  est  extrêmement  difficile  de  procurer  de  l'emploi  à  un  nombre  élevé  de  garçons  et 
de  filles  parce  qu'ils  ne  possèdent  pas  un  entraînement  approprié. 

"3.  Nous  avons  constaté  que,  pour  da  majeure  partie,  les  problèmes  relevant  du  vagabon- 
dage, de  l'absentéisme  scolaire  et  d'infractions  graves  surgissent  dans  la  catégorie  des  anor- 
maux psychiques. 

"é.  Par  suite  de  circonstances  qui  les  ont  forcés  de  suivre  une  orientation  scolaire  ne 
leur  convenant  pas,  ces  garçons  et  ces  filles  font  leur  entrée  dans  la  vie  industrieiLle,  non  seule- 
ment sans  y  avoir  été  préparés  mais  souvent  imbus  de  tendances  antisociales. 

''A  Ja  lumière  des  faits  iprécédents,  nous  estimons  qu'un  changement  s'impose  dans  l'orien- 
tation que  l'on  donne  à  certaines  catégories  d'enfants.  Aussi,  suggérons-nous  de  réserver  des 
écoles  ou  des  classes  pour  que  les  enfants  dénués  d'aptitudes  scolaires  puissent  y  suivre  un 
régime  éducatif  spécial  avant  d'être  dirigés  vers  tel  métier  ou  telle  profession  industrielle. 

"A  l'appui  des  observations  précitées,  la  délégation  a  produit  une  déclaration  signée  par  le 
Chef  du  Service  d'embauchage  de  ila  compagnie  Massey-Harris  à  l'effet  que,  sur  1,499  garçons 
de  moins  de  vingt  ans,  qui  du  premier  janvier  1922  au  mois  de  décembre  1929  ont  volontaire- 
ment quitté  leur  emploi  ou  ont  été  renvoyés  avec  motif,  la  durée  moyenne  de  service  pour 
chacun  de  ces  jeunes  gens  a  été  de  neuf  semaines.  iDu  nombre  ci-dessus  mentionné,  115  n'ont 
été  employés  que  durant  une  journée  et  seulement  107  sont  demeurés  plus  de  six  mois  à 
l'emploi  de  la  Compagnie.  Le  Chef  du  Service  d'embauchage  déclare  en  outre  que  la  plupart 
de  ces  jeunes  gens  appartiennent  à  la  catégorie  des  anormaux  psychiques  qui  ne  se  soucient 
aucunement  de  recevoir  une  éducation  primaire  normale. 

''Le  comité  nommé  par  le  groupe  numéro  6  de  l'Association  des  instituteurs,  de  Toronto, 
pour  étudier  'Le  problème  des  anormaux  psychiques  dans  les  écoles  publiques  de  Toronto' 
a  soumis  le  rapport  suivant: 
''Attendu  que 

"1.  Les  statistiques  recueillies  dans  douze  écoles  représentatives  de  la  population  scolaire 
établissent  que,  à  partir  du  premier  cours  élémentaire  jusqu'au  troisième  cours  supérieur 
inclusivement,  39  pour  cent  des  élèves  répètent  une  à  quatre  fois  les  classes  avant  de  réussir  les 
examens  de  fin  d'année. 

"2.  Chacun  de  ces  élèves  occasionne  à  la  Commission  scolaire  une  dépense  annuelle  de 
$90.00. 

"3.  D'après  les  rapports  des  psychiatres,  dans  la  population  de  nos  écoles  publiques,  la 
proportion  des  anormaux  psj^chiques  est  de  52  pour  cent. 

"4.  Les  directeurs  d'écoles  constatent  que  la  forte  majorité  des  délinquants  se  recrute 
parmi  ces  élèves. 

"5.  Forcé  de  suivre  le  présent  programme  d'études  des  écoles  publiques,  souvent  l'anormal 
psychique  se  décourage,  se  rebelle  et  acquiert  des  tendances  antisociales. 

"6.  Nous  estimons  que  les  présents  cours  d'étude  et  le  matériel  d'enseignement  ne  repon- 
dent pas  aux  besoins  de  l'anormal  psychique. 

"7.  Trop  nombreux  sont  les  garçons  et  les  filles  qui,  par  suite  d'une  instruction  inadéquate, 
quittent  nos  écoles  publiques  à  quinze  ou  à  seize  ans  pour  s'en  aller  à  la  dérive  dans  la  vie. 

"Conséquemment,  nous  suggérons  que  des  écoles  autonomes  de  perfectionnement  ou  des 
classes  de  perfectionnement  annexées  à  certaines  écoles  publiques,  soient  créées  en  faveur 
des  anormaux  psychiques." 

Le  directeur  de  l'école  Régal  Road,  M.  Richardson,  déclare  que,  "  à  l'âge  où 
la  plupart  des  enfants  s'attendent  de  commencer  leurs  études  secondaires,  c'est- 
à-dire  à  quatorze  ans,  1,107  élèves  de  14  à  17  ans,  ne  font  que  commencer  pour 
la  seconde  fois  leur  troisième  cours.  C'est  pour  ces  anormaux  psychiques  doués 
d'aptitudes  qu'un  programme  ordinaire  d'études  ne  peut  mettre  en  valeur  que 
l'on  devrait  établir  un  enseignement  spécial." 

Bien  qu'il  y  ait  eu  un  certain  progrès  d'accompli,  le  problème  de  pourvoir 
au  perfectionnement  des  anormaux  psychiques  est  encore  à  l'étude. 
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JEUNES    DÉLINQUANTS    DETENUS    DANS    LES    PENITENCIERS 

A  même  les  crédits  votés  par  la  Chambre  des  Communes  le  14  juin  1929,  la 
somme  de  $600,000  a  été  réservée  à  la  création  de  deux  institutions  destinées  à 
recevoir  les  jeunes  délinquants  condamnés  au  pénitencier  et  à  leur  venir  en  aide. 
Au  cours  de  l'année  financière  close  le  31  mars  1929,  au  nombre  des  2,769  prison- 
niers dont  on  a  pris  soin,  322  n'avaient  pas  vingt  ans  et  1,274  étaient  âgés  de 
vingt  à  trente  ans. 

Aux  séances  du  Congrès  de  l'Association  américaine  de  l'Œuvre  des  Prison- 
niers, Congrès  tenu  à  Toronto,  du  18  au  28  septembre  1929,  les  méthodes  de 
Borstal  ainsi  que  d'autres  méthodes  pour  le  relèvement  des  délinquants  juvéniles 
détenus  dans  les  prisons  ont  constitué  la  majeure  partie  de  l'ordre  du  jour. 

COURS    PAR    CORRESPONDANCE 

Le  système  des  Cours  par  correspondance  est  maintenant  établi  dans  la 
Nouvelle-Ecosse,  dans  Ontario,  le  Manitoba,  la  Saskatchewan,  l'Alberta  et  la 
Colombie  britannique.  Dans  ce  domaine,  d'importants  progrès  ont  été  accomplis 
au  cours  de  l'année.  A  la  suite  de  lettres  adressées  en  coopération  avec  les  direc- 
teurs provinciaux  des  Cours  par  correspondance  aux  parents  dont  les  enfants 
suivent  ces  cours,  nous  avons  reçu  plusieurs  demandes  de  renseignements  touchant 
le  bien-être  de  l'enfance  ainsi  que  de  nombreuses  requêtes  pour  les  "  Petits  livres 
bleus  ". 

Voici  quelques  citations  tirées  de  divers  rapports: 

Alherta. — "  Le  travail  a  fortement  augmenté.  Cette  augmentation  provient 
en  partie  de  ce  qu'un  grand  nombre  d'écoles  ont  dû  fermer  leurs  portes  au  début 
de  l'hiver  parce  que,  la  récolte  ayant  partiellement  manqué,  les  ressources  finan- 
cières faisaient  défaut.  Par  ailleurs,  l'extrême  rigueur  du  froid  a  empêché  nombre 
d'élèves  de  fréquenter  les  écoles  demeurées  ouvertes.  Aussi,  dans  de  telles  cir- 
constances, nombreux  furent  les  élèves  qui,  moins  bien  partagés  que  d'autres,  ont 
participé  aux  avantages  de  notre  Ecole  de  correspondance. 

"  Pour  un  grand  nombre  d'élèves  disséminés  à  travers  toute  la  province,  le 
travail  accompli  a  eu  son  utilité.  En  effet,  quand  ce  travail  n'aurait  contribué 
qu'à  éveiller  l'attention  des  familles  sur  les  problèmes  qui  leur  sont  propres, 
j'estime  que  le  résultat  obtenu  valait  l'effort.  Aussi  bien,  je  suis  très  heureux  de 
songer  que  nous  ayons  pu  rendre  de  réels  services." 

Saskatcheioan. — "  On  a  élargi  le  territoire  de  cette  école  de  façon  que  les 
cours  puissent  bénéficier  aux  enfants  de  moins  de  12  ans  qui  demeurent  à  plus  de 
2  milles  et  demi  d'une  école  ainsi  qu'aux  enfants  au-dessus  de  12  ans  habitant  à 
plus  de  3  milles  et  demi  d'une  maison  d'éducation.  Les  élèves  des  écoles  fermées 
durant  l'hiver  peuvent  également  suivre  les  cours.  Même  on  accorde  une  atten- 
tion toute  particulière  aux  écoliers  qui  préparent  leur  examen  d'entrée.  Présente- 
ment, nous  avons  à  peu  près  200  élèves." 

Colombie  britannique. — Dans  la  Colombie  britannique,  les  Cours  par  corres- 
pondance se  divisent  en  trois  catégories:  classes  de  correspondance  pour  les 
élèves  des  cours  élémentaires,  élèves  qui,  vu  leur  éloignement,  ne  peuvent  fré- 
quenter aucune  école,  classes  pour  les  garçons  qui,  ayant  quitté  l'école,  ont 
commencé  à  travailler  dans  les  mines  de  charbon  ou  ailleurs, — ces  dernières  sont 
désignées  sous  le  nom  de  Classes  par  correspondance  en  industrie  houillère, — enfin, 
cours  sur  des  sujets  d'enseignement  secondaire.  Inaugurés  en  septembre  1929, 
ces  cours  comptent  maintenant  environ  cinq  cents  élèves. 

WAGONS- ÉCOLES 

Voici  un  extrait  d'une  lettre  reçue  du  directeur  d'une  école  itinérante 
d'Ontario: 


132  MINISTÈRE  DES  PENSIONS  ET  DE  LA  SANTÉ  NATIONALE 

'^  Tout  semble  aller  très  bien  dans  notre  wagon-école.  L'assiduité  est  presque 
toujours  parfaite,  et  les  écoliers  s'appliquent  à  leur  travail.  Les  élèves  semblent 
faire  des  progrès  marqués  dans  toutes  les  matières.  Depuis  l'an  passé,  les  cours 
du  jour,  de  même  que  ceux  du  soir,  sont  plus  fréquentés.  L'école  du  soir  offre  un 
intérêt  tout  particulier.  En  effet,  je  compte  au  nombre  de  mes  élèves  des  hommes 
d'un  âge  assez  avancé;  de  fait,  l'un  d'eux  a  cinquante-neuf  ans.  Depuis  le  peu  de 
temps  qu'il  fréquente  l'école,  cet  homme  a  fait  des  progrès  vraiment  étonnants. 
Aussi  espérons-nous  que,  lorsqu'ils  auront  atteint  l'âge  mûr,  nos  jeunes  élèves 
formeront  une  génération  qui  sera  la  gloire  du  Canada.  Je  m'aperçois  que,  si  on 
lui  en  indique  les  moyens,  notre  population  accepte  volontiers  de  changer  et 
d'améhorer  sa  manière  de  vivre." 


PROTECTION   DES   ENFANTS   ESQUIMAUX 

A  l'initiative  de  M.  le  Sous-ministre  de  l'Intérieur,  le  Conseil  des  Territoires 
du  Nord-Ouest  et  du  Yukon  a  été  saisi,  à  son  assemblée  du  15  janvier  1930, 
du  problème  de  la  protection  et  du  bien-être  des  enfants  esquimaux.  Nombre 
de  projets  ont  été  proposés  en  vue  de  rendre  cette  protection  efficace. 

Au  cours  de  l'année,  de  nombreuses  initiatives  ont  contribué  à  l'avancement 
de  l'Œuvre  de  la  protection  des  Esquimaux.  En  effet,  un  autre  officier  médical  a 
été  nommé,  des  postes  de  T.S.F.  ont  été  établis,  un  troupeau  nombreux  de  rennes 
se  dirige  vers  le  delta  du  Mackenzie  et  la  zone  polaire  arctique  bénéficie  mainte- 
nant du  service  de  la  poste  aérienne.  Comme  M.  D.  Jenness  le  fait  remarquer 
dans  un  mémoire,  l'avenir  de  la  zone  polaire  dépend  uniquement  des  Esquimaux. 
'^  En  effet,  aucun  autre  peuple  ne  veut  se  fixer  en  permanence  dans  cette  contrée. 
Eduqués  et  guidés  par  des  Européens,  les  Esquimaux  ont  fortement  contribué  à 
augmenter,  en  faveur  des  nations  qui  les  possèdent,  la  valeur  territoriale  du 
Groenland  et  de  l'Alaska.  Dirigés  de  la  même  façon,  les  Esquimaux  pourraient 
développer  les  richesses  de  notre  zone  polaire  arctique." 

"  Après  avoir  étudié  le  problème  que  présente  les  indigènes  dans  tous  les 
pays  du  monde,  nous  en  sommes  venus  à  la  conclusion  qu'en  dernière  analyse  ce 
problème  relève  de  la  morale." — L'honorable  Charles  Stewart. 

Au  cours  du  mois  de  novembre  tous  les  regards  se  tournèrent  vers  la  zone 
polaire.  En  effet,  le  4  novembre  on  apprenait  par  radiotélégraphie  que  l'expédi- 
tion MacAlpine,  expédition  dont  on  n'avait  pas  entendu  parler  depuis  le  9 
septembre,  était  sauvée.  A  son  retour,  le  colonel  MacAlpine  dit  que  tous  les 
membres  de  l'expédition  étaient  redevables  de  la  vie  aux  Esquimaux  -qui,  pen- 
dant que  l'expédition  était  en  détresse,  leur  avaient  prodigué  toutes  les  attentions 
possibles.  A  plusieurs  reprises,  on  rappela  dans  la  presse  que  l'expédition  avait 
été  sauvée  par  un  Esquimau  qui  lui  servit  de  guide  de  Dease's  Point  à  la  baie 
Cambridge. 

Le  major  Burwash  a  récemment  déclaré  que,  quelque  brève  que  soit  la 
distance  à  parcourir,  jamais  il  n'entreprenait  un  voyage  dans  la  région  polaire 
sans  un  guide  esquimau. 

PROTECTION    DES    ENFANTS    SAUVAGES 

Le  problème  de  la  Protection  de  l'enfance  chez  les  sauvages  a  fait  l'objet 
d'un  certain  nombre  d'entrevues  avec  M.  le  docteur  D.  C.  Scott,  Surintendant 
général  adjoint  des  Affaires  des  Sauvages,  puis,  à  sa  demande,  avec  M.  le  doc- 
teur E.  S.  Stone,  Directeur  des  Services  médicaux. 


COOPERATION     AVEC     LES     SOCIETES     BENEVOLES 

Tous  les  jours  nous  avons  l'occasion  de  coopérer  avec  les  Associations  fémi- 
nines, les  Gardiennes  du  foyer,  les  Cercles  de  fermières,  les  infirmières  de  l'Ordre 
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Victoria,  le  Conseil  national  des  Femmes,  l'Ordre  impérial  des  femmes  catho- 
liques, les  Associations  d'infirmières  visiteuses,  le  Conseil  canadien  de  la  Sauve- 
garde de  l'Enfance  et  de  la  Famille,  les  Sociétés  de  l'Aide  à  l'Enfance,  les  Asso- 
ciations pour  la  Protection  de  l'Enfance,  les  Scouts,  garçons  et  filles,  ainsi  qu'avec 
d'autres  sociétés  bénévoles.  Cette  coopération  constitue  une  partie  importante 
de  notre  travail.  Inutile  d'ajouter  que  nous  apprécions  hautement  et  que  nous 
acceptons  toujours  volontiers  l'aide  que  l'on  nous  offre. 

Conférence  des  Sociétés  bénévoles 

A  la  demande  d'un  certain  nombre  de  sociétés  bénévoles  répandues  dans  tout 
le  Canada,  nous  avons  fait  les  démarches  nécessaires  pour  qu'une  conférence  ait 
lieu  dans  les  salles  du  Ministère  en  novembre  1929.  A  cette  conférence,  treize 
sociétés  étaient  représentées.  Parmi  les  sujets  traités,  on  a  fait  l'exposé  de  l'orga- 
nisation et  de  l'œuvre  poursuivie  par  chacune  de  ces  Associations.  Cet  exposé  a 
démontré  qu'une  large  part  des  initiatives  des  associations  précitées  était  consa- 
crée au  bien-être  de  l'enfance  et  à  la  protection  maternelle. 


CONSEIL   INTERNATIONAL   DES    INFIRMIERES 

L'assemblée  du  Conseil  international  des  Infirmières,  assemblée  tenue  à 
Montréal,  au  mois  de  juillet  1929,  fut  un  événement  de  haute  importance.  A 
cette  assemblée  on  a  abordé  le  problème  de  la  protection  de  l'enfance.  Le  3 
juillet,  les  membres  du  Grand  Conseil  furent  reçus  par  le  Premier  Ministre  à 
l'Hôtel  du  Gouvernement. 

Pour  répondre  à  un  désir  général,  lors  de  l'Exposition  tenue  au  ^'  Montréal 
High  School  "  par  le  Conseil  des  Infirmières,  nous  avons  déposé  à  l'un  des  stands 
une  réserve  de  Petits  livres  bleus  et  de  cartes-demande.  Ce  stand  a  attiré  un 
grand  nombre  d'infirmières  et,  par  trois  fois,  on  a  dû  renouveler  la  réserve  des 
Petits  livres  bleus.  Plusieurs  des  cartes-demande  ont  été  complétées  et  retour- 
nées au  ministère  des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale. 


PUBLICATIONS 

Grâce  à  la  précieuse  coopération  que  nous  ont  accordée  les  autorités  pro- 
vinciales, les  ministres  du  culte,  les  préposés  à  l'enregistrement  des  naissances  dans 
les  diverses  municipalités,  les  associations  féminines  et  autres  sociétés  bénévoles 
ainsi  que  la  presse,  une  large  distribution  des  brochures  connues  sous  le  nom  de 
Petits  livres  bleus  a  été  effectuée  au  cours  de  l'année.  Deux  publications  faisant 
partie  d'une  nouvelle  série, — Série  des  brochurettes, — ont  vu  le  jour.  Ces  publi- 
cations sont  les  suivantes: 

Numéro  43,  Le  Rachitisw.e:  Prévention  et  guérison. 

Numéro  51,  Conservez  sa  santé — Préparez-vous  à  prévenir  la  paralysie 
infantile. 

Grâce  à  la  coopération  de  la  presse  canadienne,  la  plupart  des  journaux  ont 
reproduit  les  passages  les  plus  importants  de  la  dernière  de  ces  brochurettes. 
Elle  a  même  paru  en  entier  dans  nombre  de  feuilles  quotidiennes  ou  hebdoma- 
daires. Nous  avons  distribue  environ  65,000  exemplaires  de  cette  publication. 
Après  que  la  réserve  en  eut  été  épuisée,  plus  de  quatre  cents  demandes  supplé- 
mentaires nous  sont  parvenues  avant  la  fin  de  l'année. 

En  ce  qui  concerne  la  brochure  numéro  43,  parlant  de  l'une  de  ses  élèves, — 
unp  jeune  fille  de  quinze  ans, — qui  doit  se  marier  au  cours  de  l'année,  le  directeur 
d'une  école  itinérante  d'Ontario  nous  écrit:  "Sa  famille  comprend  quatorze 
personnes.  Les  enfants  ont  les  jambes  incurvées.  Mon  élève  prend  connaissance 
de  la  brochurette  intitulée:  Le  rachitisme.  Surprise  de  lire  que  la  lumière  solaire 
est  en  quelque  sorte  une  nourriture,  elle  s'est  écriée:  'Est-ce  donc  pour  cette 
raison  que  le  chef  de  gare  à  Rucl  laissait  son  bébé  dehors  même  par  les  plus 
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grands  froids?'  Est-il  besoin  d'ajouter  que  ce  que  cette  jeune  fille  racontera  à 
ses  sœurs,  tantes,  cousines,  etc.,  sera  mieux  accueilli  que  tous  les  discours  que 
nous  pourrions  leur  tenir.     En  vérité,  cette  fillette  pourrait  être  missionnaire!" 

Comme  à  l'ordinaire,  nous  avons  distribué  les  autres  Petits  livres  bleus. 
A  vrai  dire,  ces  publications  semblent  devenir  de  plus  en  plus  populaires  auprès 
des  nouveaux  arrivés  au  Canada,  de  même  qu'auprès  du  public  en  général.  Nous 
transmettant  une  liste  des  contribuables  de  l'école  où  il  enseigne,  un  instituteur 
de  la  Saskatchewan  écrit:  "Auriez- vous  la  bonté  d'adresser  aux  personnes  dont 
les  noms  apparaissent  sur  la  liste  ci-jointe,  une  série  complète  des  Petits  livres 
bleus?  Les  publications  que  nous  avons  reçues  à  l'école  sont  continuellement  en 
circulation  et  notre  réserve  ne  nous  permet  pas  de  satisfaire  tous  les  lecteurs." 

Un  inspecteur  d'écoles  dans  la  Colombie  britannique  nous  a  priés  d'expédier 
une  série  complète  des  Petits  livres  bleus  à  chacune  des  dix-sept  écoles  doukho- 
bores  de  son  inspectorat. 

La  femme  d'un  missionnaire  d'un  réserve  de  sauvages  nous  écrit:  "J'ai  fait 
voir  aux  sauvagesses  de  la  réserve  les  illustrations  du  Livre  des  mères  cana- 
diennes. Il  y  a  environ  une  semaine,  un  certain  nombre  d'entre  elles  sont  venues 
me  voir  et  m'ont  demandé  de  traduire  cette  brochure  en  cris.  Elles  m'ont 
également  demandé  pourquoi  le  Livre  des  mères  canadiennes  n'est  pas  aussi 
Kukinow  Ininu  Isquao  o  musin  aikin,  c'est-à-dire  le  Livre  de  chaque  mère  crise." 

Au  cours  de  l'année,  le  Livre  des  mères  canadiennes  a  été  revu  et  augmenté. 
La  nouvelle  édition  paraîtra  prochainement. 

Ce  sont  les  mères  de  famille  qui  nous  adressent  les  lettres  les  plus  encou- 
rageantes. De  l'un  des  foyers-vedettes,  une  mère  nous  écrit:  "Je  me  propose 
de  faire  connaître  aux  autres  fermières  ces  brochures  remplies  de  renseignements 
si  précieux  pour  les  cultivateurs  isolés". 

Des  demandes  pour  les  Petits  livres  bleus  nous  sont  parvenues  de  toutes  les 
parties  du  Canada,  y  compris  les  Iles  de  la  Madeleine  et  la  Rivière  Hay  sur  le 
Grand  Lac  des  Esclaves,  des  îles  Britanniques,  de  Madras,  dans  l'Inde,  de 
Colombo,  au  Ceylan,  d'xVustralie,  de  la  Nouvelle-Zélande,  de  l'Afrique  du  Sud, 
des  Etats-Unis  d'Amérique,  d'Allemagne,  de  la  Hollande  et  de  la  Belgique. 

BUREAU  CONSULTATIF  D'HOSPITALISATION 

Les  questions  fort  judicieuses  que  l'on  nous  a  posées  lors  du  Congrès  inter- 
national des  hôpitaux,  congrès  tenu  en  juin  1929  à  Atlantic  City,  New  Jersey, 
aux  Etats-Unis,  au  sujet  des  hôpitaux  du  Canada,  ont  souligné  la  nécessité  d'un 
service  en  mesure  de  fournir,  en  outre  de  données  générales,  des  avis  consulta- 
tifs sur  l'aménagement  et  l'outillage  des  hôpitaux. 

Le  congrès,  envisageant  la  question  du  point  de  vue  international,  a  adopté 
une  résolution  proclamant  que  des  Services  centraux  sont  indispensables  si  l'on 
veut  que  l'ensemble  des  questions  hospitalières  marche  de  pair  dans  la  voie  du 
progrès  avec  les  autres  organismes  humanitaires  de  la  société  moderne.  En  un 
mot,  seule  la  centralisation  peut  produire  des  résultats  tangibles. 

Par  les  avis  qu'il  donne  en  liaison  avec  les  autorités  provinciales,  les  bureaux 
de  direction  d'hôpitaux  et  autres  organismes  sur  les  diverses  questions  hospita- 
lières considérées  par  rapport  aux  nécessités  qui  découlent  des  mesures  sanitaires 
actuellement  mises  en  pratique,  le  Bureau  consultatif  d'hospitalisation  répond  au 
besoin  énoncé  plus  haut. 

Sur  demande,  le  Bureau  fournit  des  répertoires  bibliographiques  sur  toute 
question  qui  relève  de  son  domaine. 

Dans  le  rapport  annuel  de  l'Association  médicale  du  Canada  pour  1930, 
on  fait  allusion  aux  avis  donnés  par  le  Bureau,  avis  dont  l'Association  a  éprouvé 
un  vif  besoin  pour  compléter  son  étude  de  problèmes  de  portée  générale.  On 
rend  en  outre  hommage  à  l'étroite  coopération  accordée  par  le  Bureau  consul- 
tatif d'hospitalisation. 
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Pris  dans  leur  ensemble,  les  plans  d'hôpitaux  canadiens,  plans  exposés  lors 
du  Congrès  international  des  hôpitaux  ont  soulevé,  chez  les  délégués,  une  vive 
admiration  ainsi  qu'un  intérêt  marqué.  Si  bien  que  les  délégués  de  l'Egypte, 
de  l'Allemagne  et  du  Sud  africain  ont  exprimé  le  désir  de  recevoir  une  copie 
des  plans  de  quelques-uns  des  hôpitaux  précités. 

L'isolement  des  bâtiments,  au  double  point  de  vue  climatique  et  acoustique, 
constituait  un  des  traits  frappants  des  plans  exposés  par  le  ministère  des  Pen- 
sion et  de  la  Santé  nationale.  On  a  trouvé  que  le  type  de  constructions  hospita- 
lières, type  perfectionné  par  le  Bureau  à  l'usage  de  centre  reculés  du  Canada, 
s'adaptait  aux  conditions  existantes  en  Norvège,  en  Pologne,  en  Suisse  et  en 
Australie. 

Quant  à  ce  qui  concerne  les  hôpitaux  pour  les  maladies  infectieuses,  au 
triple  point  de  vue  du  principe  de  leur  établissement,  de  leur  utilité  pratique  et 
de  leur  mode  de  construction,  certains  plans  exposés  au  congrès  nous  ont  plutôt 
démontré  que  les  architectes  constructeurs  d'hôpitaux  n'avaient  pas  encore  plei- 
nement compris  cet  aspect  de  l'hospitalisation. 

Si  l'on  considère  que,  chaque  année,  une  personne  sur  soixante,  ou  à  peu 
près,  est  atteinte  d'une  maladie  infectieuse,  on  se  rendra  compte  sans  hésitation 
que  le  problème  des  maladies  transmissibles  mérite  au  premier  chef  d'être  étudié 
sérieusement  par  ceux-là  mêmes  qui  s'intéressent  à  la  santé  publique. 

En  général,  on  estime  que,  pour  sa  propre  protection,  chaque  collectivité  est 
responsable  du  soin  et  du  traitement  des  cas  de  maladies  transmissibles  qui 
surgissent  au  sein  de  sa  population.  Or  tout  hôpital  constitue  une  partie  de  la 
collecti\dté.  Aussi  semblerait-il  raisonnable  de  supposer  que,  dans  un  centre  ne 
disposant  pas  d'autres  mo^^ens  hospitaliers,  les  autorités  d'un  hôpital  général 
devraient  au  moins  ressentir  une  certaine  responsabilité  lorsqu'il  s'agit  du  traite- 
ment de  maladies  infectieuses. 

Par  suite  des  méthodes  employées  lorsqu'il  s'agit  de  soigner  les  maladies 
communicables,  les  centres  ruraux  du  Canada  subissent  évidemment  d'énormes 
pertes  monétaires.  Abstraction  faite  des  sommes  perdues,  les  méthodes  préci- 
tées offrent  le  désavantage  que,  par  suite  de  l'isolement  incomplet  du  patient,  la 
maladie  peut  se  propager  au  dedans  et  au  dehors  du  logis,  pour  ne  rien  dire 
du  risque  que  court  le  patient  lui-même  de  ne  pas  bénéficier  du  meilleur  traite- 
ment possible. 

Aujourd'hui,  les  autorités'  hospitalières  les  plus  réputées  sont  d'avis  qu'un 
hôpital  général  ordinaire  devrait,  lorsqu'il  s'agit  de  maladies  transmissibles, 
prêter  son  concours  pour  faciliter  l'isolement  et  le  soin  des  individus  atteints  de 
ces  maladies. 

Les  sanatoria, — problème  qui,  à  l'heure  actuelle,  suscite  un  intérêt  presque 
général, — occupaient  une  place  proéminente  parmi  les  plans  exposés.  En  ce  qui 
concerne  ce  genre  d'hospitalisation,  on  a  surtout  appuyé  sur  l'orientation  des 
bâtiments,  la  coordination  des  services  et  le  prix  de  la  construction. 

Dans  les  sanatoria,  l'éducation  des  patients  d'âge  scolaire  fait  des  progrès 
sensibles. 

L'héliothérapie  joue  un  rôle  plus  important  que  jamais  dans  le  traitement  de 
la  tuberculose.  De  fait,  aucun  sanatorium  ne  serait  aujourd'hui  digne  de  ce 
nom,  s'il  ne  possédait  pas  une  installation  de  cure  solaire. 

Il  semblerait  que  pour  chaque  réunion  de  ce  genre,  on  devrait  disposer  de 
groupes  de  plans  semblables  à  ceux  qui  nous  occupent  présentement,  groupes  dont 
on  élargirait  les  cadres  de  façon  à  représenter  tous  les  types  d'hospitalisation 
existant  au  Canada. 

Lors  du  Congrès  du  Conseil  international  des  Infirmières,  congrès  tenu  à 
Montréal  en  juillet  1929,  le  comité  d'organisation  nous  a  demandé  d'exposer 
notre  groupe  de  plans  d'hôpitaux.  Le  président  du  comité,  parlant  au  nom  des 
organisateurs,  remercia  le  Ministère  du  beau  mouvement  qu'il  avait  fait  en 
fournissant  des  pièces  d'une  telle  portée  éducative,  pièces  qui,  en  outre,  avaient 
été  extrêmement  utiles  aux  personnes  qui  s'intéressent  au  problème  hospitalier. 
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Au  cours  de  l'année  financière,  le  Bureau  a  donné  des  avis  consultatifs  sur 
nombre  de  projets  de  construction  ou  d'agrandissement  d'hôpitaux.  Les  institu- 
tions suivantes  ont  fait  appel  au  Bureau: 

L'Hôpital  général,  à  Kentvil'le,  N.-E. 

L'Hôpital  général  Aberdeen,  à  New-Glasgow,  N.-E. 

L'Hôpital  général,  à  Havre  Saint-Pierre,  P.Q. 

L'Hôpital  général  Grâce  Dart  Home,  à  Montréal,  P.Q. 

L'Hôpital  des  convalescents,  à  Montréal,  P.Q. 

L'Institut  Bruchési,  à  Montréal,  P.Q. 

L'Université  de  Montréal,  P.Q. 

L'Hôtel-Dieu,  à  Chicoutimi,  P.Q. 

L'Hôpital  Saint-Michel,  à  Lethbridge,  Alberta. 

Des  hôpitaux  pour  tuberculeux  destinés  aux  centres  ruraux  des  provinces 

de  l'Ouest. 
Des  hôpitaux  généraux  pour  les  Territoires  du  Nord-Ouest. 

Certains  avis  donnés  par  le  directeur  du  Bureau  au  cours  d'assemblées 
publiques  spécialement  convoquées,  préparation  d'esquisses,  échange  de  vues  avec 
les  fonctionnaires  provinciaux,  des  médecins  et  des  administrations  d'hôpitaux, 
telle  fut  la  part  du  Bureau  consultatif  dans  l'élaboration  d'un  certain  nombre  des 
projets  précités. 

Afin  d'éclairer  davantage  le  public  sur  les  questions  hospitalières  le  Journal, 
organe  de  l'Institut  Royal  des  architectes  du  Canada,  publie  présentement  une 
série  d'articles  sur  "  La  science  des  plans  et  de  l'outillage  des  hôpitaux  ". 

A  la  suite  d'une  entente  avec  l'Association  médicale  du  Canada,  les  membres 
de  cet  organisme  peuvent  se  procurer  les  articles  précités.  Nous  espérons  que,  le 
problème  ainsi  étudié,  la  réunion  des  efforts  nous  assurera  le  moyen  d'empêcher 
la  répétition  des  graves  erreurs  commises  dans  le  passé. 

A  la  demande  des  autorités  de  l'Université  de  Toronto,  le  directeur  du 
Bureau  a  fait  aux  élèves  du  cours  d'hygiène  appliquée  un  certain  nombre  de  con- 
férences sur  l'hospitalisation  des  cas  de  maladies  infectieuses. 

Dans  ces  conférences,  nous  avons  appuyé  sur  le  fait  qu'en  Amérique  comme 
en  Europe,  l'expérience  a  ciémontré  que  l'asepsie  et  non  l'interruption  des  courants 
d'air  constitue  le  facteur  fondamental  lorsqu'il  s'agit  de  juguler  l'infection  dans  les 
hôpitaux. 

Jusqu'à  l'époque  de  Pasteur,  de  Koch  et  autres  bactériologistes,  on  ne  possé- 
dait à  peu  près  aucune  donnée  sur  les  causes  et  les  modes  de  transmission  des 
maladies  infectieuses.  Avant  les  découvertes  de  ces  savants,  on  croyait  que  les 
maladies  épidémiques  avaient  pour  origine  les  miasmes  provenant  de  matières 
en  putréfaction,  les  odeurs  fétides  charriées  par  le  vent,  ou  encore  les  vapeurs 
infectes  s'élevant  des  marais.  Pour  d'autres,  ces  fléaux  avaient  leur  source  dans 
la  colère  divine.  Aus^-i  est-il  peu  étonnant  que  l'hospitalisation  et  l'isolement  au 
logis  familial  soient  de  date  très  récente. 

Avant  1890,  tout  le  monde  croyait  que  l'air  constituait  le  principal  agent  de 
contagion.  C'est  seulement  en  1900,  à  l'Hôpital  Pasteur  de  Paris,  —  hôpital 
alors  nouvellement  construit,  —  que,  pour  la  première  fois,  on  a  isolé  sur  un  même 
étage  dans  des  chambres  séparées  des  cas  de  maladies  infectieuses  distinctes. 
C'est  également  cet  hôpital  qui  le  premier  a  établi  le  principe  que  l'infection  par 
contact  constitue  le  seul  facteur  réel  à  considérer  lorsqu'il  s'agit  de  la  transmis- 
sion de  maladies  infectieuses. 

Une  autre  observation  judicieuse  formée  au  cours  des  conférences  précitées, 
a  été  que,  dans  un  hôpital,  pour  empêcher  tout  contact,  soit  direct  ou  indirect, 
entre  les  patients  atteints  de  diverses  maladies  contagieuses,  il  faut  que  cet  hôpi- 
tal soit  convenablement  construit,  aménagé  et  administré. 
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Les  hôpitaux  d'isolement  de  moins  de  cinquante  lits  ne  sont  pas  économiques. 
Aussi  devrait-on  les  rattacher  aux  hôpitaux  généraux.  En  effet,  les  frais  d'entre- 
tien diminueraient  et  le  service  gagnerait  en  efficacité.  Si  l'on  sait  s'y  prendre, 
cette  centralisation  peut  s'effectuer  en  toute  sécurité. 

Entre  autres  choses,  nous  tenons  à  signaler  que,  dans  une  forte  proportion,  les 
hôpitaux  pour  maladies  infectieuses  administrés  par  le  Ministère  ont  subi  les 
modifications  nécessaires  afin  de  répondre  à  cette  conception  moderne  de  l'hospi- 
talisation et  du  traitement  des  personnes  atteintes  de  maladies  infectieuses. 

On  a  en  outre  consulté  le  Bureau  sur  le  besoin  de  plus  en  plus  pressant  d'hô- 
pitaux de  convalescence  où  pourraient  entrer  les  patients  qui  ne  sont  pas  en  trai- 
tement pour  des  affections  aiguës  dans  un  hôpital  général. 

Tout  édifice  répond  à  un  concept  utilitaire  qui  peut  être  en  même  temps 
artistique.  C'est  ainsi,  par  exemple,  que  les  gratte-ciel  sont  la  résultante  des 
conditions  modernes.  Pareillement,  la  nécessité  économique  et  les  exigences  de  la 
médecine  moderne  se  reflètent  dans  le  type  architectural  de  nos  nouveaux  hôpitaux. 
Or  les  facilités  d'ouvrir  des  hôpitaux  de  convalescence,  facilités  demeurées  jus- 
qu'ici inexploitées,  créent  l'obligation  d'une  hospitalisation  appropriée,  répondant 
à  ce  nouveau  besoin  social. 

L'idée  actuelle  que  l'on  se  fait  des  soins  à  donner  aux  convalescents,  est 
celle  d'une  puissance  supérieure,  à  la  fois  créatrice  et  djmamique,  mettant  en 
jeu,  pour  contrebalancer  les  funestes  effets  de  la  maladie,  toutes  les  ressources  de 
l'esprit  et  du  corps,  de  la  médecine  et  de  la  psychologie.  Pour  être  efficace,  cette 
puissance  a  recours  aussi  bien  au  jeu  qu'au  repos;  elle  appelle  à  son  aide  et  l'émo- 
tion rehgieuse  et  la  raison;  elle  comporte  l'exercice  tant  intellectuel  que  physique; 
elle  apporte  le  soulagement  et  suscite  l'effort  salutaire;  elle  préside  au  pansement 
des  plaies  chirurgicales  et  fait  naître  de  bonnes  habitudes  d'hygiène;  elle  aide  la 
nature  dans  son  œuvre  réparatrice  et  développe  le  sentiment  de  discipline  sociale  ; 
elle  hâte  le  retour  à  la  santé  et  raffermit  le  caractère. 

Pour  atteindre  ce  but  complexe,  il  faut  de  l'adresse,  une  bonne  organisation 
et  un  local  approprié. 

La  gestion  des  hôpitaux  de  convalescents  est  tout  aussi  difficile  et  importante 
que  la  pratique  de  la  médecine  elle-même.  En  effet,  en  maintes  circonstances, 
elle  se  trouve  si  intimement  liée  à  la  médecine  qu'il  est  impossible  de  les  séparer. 
Nous  ne  sommes  plus  au  temps  où  un  philanthrope  pouvait  donner  ou  louer  une 
propriété  rurale,  y  installer  une  cuisinière  et  une  infirmière  diplômée,  fournir 
repas  et  logement,  solder  tous  les  comptes  et  assurer  ainsi  une  prompte  conva- 
lescence. En  effet,  une  habitation  n'est  pas  une  maison  de  convalescence  simple- 
ment parce  qu'elle  se  trouve  située  à  la  campagne.  Un  grand  nombre  de  person- 
nes intéressées  n'ont  qu'une  idée  confuse  de  ce  qu'il  faut  entendre  au  juste  par 
convalescence.  Et  une  telle  imprécision  ne  se  rencontre  pas  uniquement  chez  les 
non  initiés  mais  parmi  les  médecins  eux-mêmes.  C'est  qu'en  effet,  seule  une  étude 
attentive  du  problème  peut  révéler  toutes  les  complications  qui  surgissent  lorsqu'il 
s'agit  de  ramener  des  personnes  guéries  à  l'hôpital  à  un  état  de  santé  qui  leur 
permette  de  supporter  le  poids  et  la  tension  des  conditions  économiques  modernes. 

Si,  dans  les  maisons  de  convalescence,  on  ne  procure  pas  aux  patients  les 
moyens  de  se  divertir  et  de  s'égayer,  ils  ne  tarderont  pas  à  se  réunir  par  groupes 
pour  parler  d'eux-mêmes,  de  leurs  maux,  de  leur  séjour  à  l'hôpital  et  de  leurs 
ennuis:  état  d'esprit  le  plus  contraire  au  retour  à  la  santé.  Ce  qu'il  faut,  ce 
sont  des  loisirs  bien  surveillés  et  non  pas  l'oisiveté. 

Lorsque  les  personnes  qui  s'occupent  de  la  convalescence  des  malades  juge- 
ront l'utilité  de  leur  travail  en  fonction  de  la  qualité  des  services  rendus  plutôt 
qu'en  fonction  du  nombre  de  personnes  franchissant  les  portes  de  leurs  établisse- 
ments, alors  le  problème  tout  entier  reposera  sur  une  base  plus  scientifique. 

Que  si  prendre  soin  des  malades  et  les  guérir  constitue  une  œuvre  de  haute 
importance,  la  tâche  de  rendre  un  homme  à  la  santé  et  de  lui  permettre  ainsi  de 
jouer  son  rôle  dans  la  vie  n'est  certes  pas  à  mésestimer. 
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La  science  d'une  sage  gestion  des  hôpitaux  de  convalescents  en  est  encore  à 
son  enfance.  Aussi  une  critique  constructive  est-elle  toujours  nécessaire  si  l'on 
veut  progresser  dans  ce  champ  d'action  qui,  tous  les  jours,  gagne  en  importance 
dans  le  domaine  de  la  médecine  curative  et  préventive.  Il  est  donc  plus  que  pro- 
bable que,  sous  la  pression  exercée  par  les  économistes  et  les  médecins,  les  autori- 
tés municipales  et  les  philanthropes  affecteront  des  sommes  de  plus  en  plus  élevées 
à  la  construction  et  à  l'entretien  des  institutions  de  convalescence. 

Le  problème  du  logement  est  d'une  importance  vitale.  Aussi,  pour  répondre 
aux  nombreuses  demandes  qui  nous  parviennent  de  toutes  les  provinces  du 
Canada,  avons-nous  préparé  et  distribué  des  plans  d'habitations,  plans  accom- 
pagnés d'avis  et  d'explications  détaillées. 

Afin  de  répondre  aux  besoins  du  service,  on  a  effectué  de  nouveaux  change- 
ments aux  locaux  des  stations  de  quarantaine,  aux  hôpitaux  d'immigration  et  aux 
laboratoires  des  aliments  et  drogues.  Nous  avons  également  préparé  des  plans  en 
vue  de  projets  futurs  dont  l'exécution  dépendra  des  besoins  du  moment. 

Le  nouveau  pavillon  pour  l'élevage  d'animaux  de  laboratoire,  pavillon  destiné 
à  l'usage  du  laboratoire  d'hygiène  du  Ministère,  marque  une  ère  de  progrès  dans 
la  construction  d'édifices  de  ce  genre.  En  effet,  ce  pavillon  représente  le  dernier 
mot  de  la  science  architecturale  pour  tout  ce  qui  a  trait  à  Tisolement,  au  chauffage, 
à  l'éclairage  et  à  la  ventilation. 

ÉTATS  FINANCIERS 

RÉSUMÉ  DES  DÉPENSES  POUR  L'ANNÉE  FINANCIÈRE  1929-1930 


Service 


Dépenses 
brutes 


Crédits 
rembour- 
sables 


Dépenses 
nettes 


Salaires  de  la  liste  civile 

Dépenses  imprévues  de  la  liste  civile 

Aliments  et  drogues 

Opium  et  drogues  narcotiques 

Spécialités  pharmaceutiques  ou  médicaments  brevetés. 

Laboratoire  d'hygiène 

Contamination  des  eaux  intérieures 

Hôpitaux  de  marine,  etc 

Quarantaine 

Léproseries 

Loi  d'hygiène  des  Travaux  publics 

Service  médical  de  l'immigration 

Maladies  vénériennes 

Gratification,  Loi  du  Service  civil,  article  56 

Association  ambulancière  Saintr-Jean 

Infirmières  de  l'Ordre  Victoria 

Conseil  canadien  de  la  Sauvegarde  de  l'Enfance 

Conseil  canadien  d'hygiène  dentaire 

Conseil  canadien  d'hygiène  sociale 

Association  canadienne  antituberculeuse 

Comité  national  canadien  d'hygiène  mentale 

Conseil  international  des  infirmières 


$        c. 

182,427  68 

70,856  38 

105,005  51 

40,220  27 

3,591  03 

9,384  06 

16,579  10 

255,703  82 

182,610  33 

24,247  82 

3,610  00 

300,607  72 

97,987  03 

785  83 

5,000  00 

10,000  00 

10,000  00 

5,000  00 

20,000  00 

25,000  00 

20,000  00 

5,000  00 


$        e. 

79  98 

2,309  64 

982  09 

356  90 


295  02 

582  74 

2,054  51 

467  50 

0  65 


13,436  09 


$  c. 

182,347  70 

68,546  74 

104,023  42 

39,863  37 

3,591  03 

9,089  04 

15,996  36 

253,649  31 

182, 142  83 

24,247  17 

3,610  00 

287,171  63 

97,987  03 

785  83 

5,000  00 

10,000  00 

10,000  00 

5,000  00 

20,000  00 

25,000  00 

20,000  00 

5,000  00 


1,393,616  58 


20,565  12 


1,373,051  46 


ÉTAT  DES  RECETTES  PROVENANT  DE  SOURCES  DIVERSES  POUR  L'ANNÉE  FINAN- 
CIÈRE 1929-30 


Service 

Revenus 
totaux 

Remises 
de  droits 

Revenus 

nets 

$        c. 

9,782  30 

16,422  07 

7,442  50 

210,426  53 

41,409  64 

$        c. 

$          c. 
9,782  30 

631  30 

661  50 

1,104  98 

60  00 

15,790  77 

«C  » — Spécialités  pharmaceutiques  ou  médicaments  brevetés 

6,781  00 
209,321  55 

«E  «—Recettes  imprévues 

41,349  64 

285,483  04 

2,457  78 

283,025  26 
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REVENUS  NETS  PROVENANT  DE  L'ADMINISTRATION  DE  LA  LOI  DES 
ALIMENTS  ET  DROGUES  POUR  L'ANNÉE  1929-30 


Licences 

Droits 
d'analyse 

Amendes 

Frais 

Total 

Nouvelle  Ecosse                  

$        c. 

$        c.' 
45  00 

$        c. 
25  00 

$        c. 
10  00 

$          c. 
80  00 

île  du  Prince-Edouard 

5  00 

5  00 

5,915  00 

10  00 

15  00 

5  00 

Québec 

iiô  00 

145  00 

900  00 

1,525  00 

25  00 

25  00 

301  80 

525  50 

35  00 

10  00 

1,316  80 

Ontario                    

8,110  50 

M^anitoba                             

70  00 

Colombie  britannique                      

50  00 

De  provenance  étrangère 

150  00 

150  00 

405  00 

5,995  00 

2,500  00 

882  30 

9,782  30 

«B  »— REVENUS  NETS  PROVENANT  DE  L'ADMINISTRATION  DE  LA  LOI  DE  L'OPIUM 
ET  DES  DROGUES  NARCOTIQUES  POUR  L'ANNÉE  1929-30 


Province 

Licences 

de 
commerce 

Permis 
d'impor- 
tation 

Permis 
d'expor- 
tation 

Amiendes 

Saisies 

Total 

$        c. 

60  00 
80  00 

$        c. 

$        c. 

$        c. 

$        c. 

$          c. 
60  00 

N  ou  veau-B  run  s  wic  k 



300  00 

380  00 

île  du  Prince-Edouard 



Québec                   

1,005  00 

1,130  00 

250  00 

55  00 

155  00 

115  00 

25  00 

250  00 
75  00 

70  00 
5  00 

4,935  10 
1,350  00 

835  94 

7,096  04 

2,560  00 

250  00 

74  73 
1,235  00 
3,750  00 

129  73 

Alberta 

1,390  00 

Colombie  britannique 

De  provenance  étrangère. . . . 

30  00 
5  00 

3,895  00 

30  00 

2,875  00 

360  00 

75  00 

11,644  83 

835  94 

15,790  77 

«C  «—REVENUS  NETS  PROVENANT  DE  L'ADMINISTRATION  DE  LA  LOI  DES  SPÉCIA- 
LITÉS PHARMACEUTIQUES  OU  MÉDICAMENTS  BREVETÉS  POUR  L'ANNÉE  1929-30 


Province 

Amendes 

Droits 
d'inscrip- 
tion à  S2.00 
chacune 

Droits 

de  permis 

à  SI. 00 

chacun 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

$        c. 

$        c. 

22  00 
40  00 

$        c. 

95  00 
110  00 

11  00 

1,611  00 

2,531  00 

252  00 

65  00 

78  00 
152  00 
758  00 

$          c. 
117  00 

Nouveau-Brunswick       

150  00 

île  du  Prince-Edouard 

11  00 

Québec 

5  00 
60  00 

238  00 
464  00 
53  00 
44  00 
16  00 
42  00 
134  00 

1,854  00 

Ontario 

3,055  00 

Manitoba 

305  00 

Saskatchewan 

109  00 

Alberta 

94  00 

Colombie  britannique 

194  00 

De  provenance  étrangère 

892  00 

65  00 

1,053  00 

5, 663  00 

6,781  00 
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«D  »— REVENUS  NETS  PROVENANT  DES  DROITS  PRÉLEVÉS  POUR  LES  MARINS 
MALADES  ET  INDIGENTS  POUR  L'ANNÉE  1929-30 


Province 

Revenu 
total 

Remises 
de  droits 

Revenu 

net 

$        c. 

56,647  17 
16,896,62 
1,050  82 
49,723  60 
86,108  32 

$        c. 

340  72 
71  58 

$       c. 
56,306  45 

Nouveau-Brunswick     

16  825  04 

île  du  Prince-Edouard     .        

1  050  82 

Québec 

252  88 
439  80 

49,470  72 

Colombie  britar  nique 

85,668  52 

210,426  53 

1,104  98 

209,321  55 

«E  «-RECETTES  IMPRÉVUES  POUR  L'ANNÉE  1929-30 


Total 


Fumigation  des  navires 

Hospitalisation  des  passagers 

Location  du  canot-automobile 

Remboursements  des  crédits  votés  pour  les  années  précédentes 
Divers 


$    c. 

15,070  54 

24, 103  50 

1,800  00 

368  49 

7  11 

41,349  64 
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OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1931 


A  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Vicomte  Willingdon,  G.C.S.I.,  G.C.M.G., 
G. CLE.,  G.B.E.,  Gouverneur  général  et  commandant  en  chef  du  Dominion 
du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel 
du  département  des  Impressions  et  de  la  Papeterie  publiques  pour  l'exercice 
clos  le  31  mars  1930. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

de  Votre  Excellence, 

le  très  obéissant  serviteur, 

C.  H.  CAHAN, 

Secrétaire  d'État  et  ministre 
chargé    de    V  administration    du    département 
des  Impressions  et  de  la  Papeterie  publiques. 


Ottawa,  septembre  1930. 
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AVANT-PROPOS 

Monsieur, — L'année  financière  s'est  écoulée  sans  aucun  fait  saillant,  les 
activités  s'étant  poursuivies  à  un  niveau  élevé.  Le  rendement  brut  pour  l'année 
se  chiffre  à  $8,211,753.63,  ou  $760,757,63  plus  élevé  que  l'année  financière 
précédente;  cette  augmentation  se  reflète  dans  les  deux  divisions  principales  du 
département,  le  revenu  provenant  des  impressions  pour  l'année  se  chiffrant  à 
$2,482,866.95,  ce  qui  démontre  une  augmentation  de  $294,526.13  sur  l'année  précé- 
dente, et  le  revenu  provenant  de  la  papeterie  se  chiffrant  à  $1,440,339.64,  une 
augmentation  de  $96,312.26  sur  l'année  antérieure.  D'un  autre  côté,  la  vente 
des  publications  indique  une  diminution,  le  revenu  de  $66,606.87  pour  l'année 
financière  1928-29  tombant  à  $55,972.68  pour  l'année  écoulée,  mais  la  diminution 
s'explique  par  la  vente  d'un  nombre  considérable  de  séries  des  Statuts  revisés 
du  Canada  de  1927,  dont  un  grand  nombre  furent  achetées  par  les  ministères 
et  le  public;  les  dépenses  durant  l'année  furent  réduites  d'une  manière  corres- 
pondante. Dans  le  cas  de  la  Gazette  du  Canada,  les  recettes  de  $93,890.47 
furent  de  $13,676.51  plus  élevées  que  celles  de  l'année  financière  précédente;  les 
dépenses  de  $34,783.83  furent  de  $124.09  moins  élevées.  Le  revenu  provenant 
du  papier  de  rebut  se  chiffre  à  $16,700.04,  $2,800  de  plus  que  l'année  précé- 
dente; ceci  réfère  au  papier  de  rebut  de  tous  les  ministères,  le  revenu  provenant 
d'un  contrat  obtenu  par  soumission  et  s'étendant  sur  un  nombre  d'années. 


Personnel 

Le  personnel  à  la  fin  de  l'année  ne  varie  que  fractionnairement  des  chiffres 
de  l'année  antérieure,  celui-ci  se  maintenant  à  715  au  31  mars  1930,  de  714  qu'il 
était  l'année  précédente.  Les  chiffres  à  différentes  périodes  durant  les  quarante 
dernières  années  ont  été  comme  suit: 

1891  (31  décembre) 341  1922  (31  mars) 742 

1901 511  1923 705 

1911 861  1924 719 

1915 1, 160  1925 685 

1916 1,240  1926 689 

1917 1,300  1927 690 

1918 1, 169  1928 696 

1919 1, 134  1929 714 

1920 703  1930 715 

1921 730 

Il  devint  nécessaire  durant  l'année  de  créer  neuf  nouvelles  positions,  plu- 
sieurs desquelles,  cependant,  remplacèrent  des  positions  devenues  inutiles  et  qui 
furent  abolies  ;  le  résultat  des  changements  fut  une  augmentation  dans  le  nombre 
de  positions  sur  l'établissement  autorisé  par  la  Commission  du  service  civil,  de 
697  au  premier  août  1927  à  701  au  31  mars  1930,  aucun  des  changements  effectués 
n'affectant  une  position  senior  ou  executive.  La  différence  entre  le  nombre 
sur  l'établissement,  701,  et  le  personnel  au  31  mars  s'expHque  par  15  vacances, 
provenant  principalement  de  la  maladie,  et  29  employés  temporaires;  plusieurs 
temporaires  sont  en  remplacement  nécessaire  d'absents,  et  la  balance  pour 
cause  d'urgence  de  travail  dans  certaines  divisions,  les  employés  concernés 
appartenant  dans  tous  les  cas  aux  grades  inférieurs. 
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Nouvel  outillage 
Le  nouvel  outillage  acquis  durant  Tannée  comprend  les  item  majeurs  suivants: 

Division  de  la  composition — 

Une  machine  à  fabriquer  le  matériel,  avec  régulateur  et  moteur  à  gaz  pour 

le  service  des  monotypes $  2, 006  95 

Deux  machines  linotypes  complètes,  avec  4  moules  à  matrices  et  108  mou- 
les à  alignements  pour  le  service  des  linotypes 9, 789  42 

Division  des  presses — 

3  presses  verticales  Miehle 10, 588  00 

2  machines  à  servir  automatiques 6, 125  00 

Division  de  la  reliure — 

1  machine  à  arrondir  et  à  endosser 5, 194  67 

1  machine  pour  l'endossage  des  livres 480  00 

1  machine  à  plier  Dexter 8, 017  00 

Division  de  la  livraison  et  de  la  réception — 

1  camion-express  à  moteur  "Utility" 1, 980  00 

1  automobile  (coupé) 1, 412  00 

Services  mécaniques — ■ 

1  machine  à  façonner 3, 437  35 

Ces  divers  achats  furent  faits  comme  règle  générale  par  voie  de  remplace- 
ment; dans  le  cas  de  la  division  de  la  livraison,  la  petite  automobile  est  une 
addition  à  l'équipement  de  ce  service  et  qui  augmente  à  cinq  le  nombre  de  véhi- 
cules en  usage;  les  livraisons  rapides  étant  fréquemment  nécessaires,  particu- 
lièrement durant  la  session  du  parlement,  Ton  considéra  plus  approprié  de  même 
que  plus  économique,  tant  au  prix  d'achat  qu'aux  dépenses  d'entretien,  d'acheter 
une  petite  automobile  au  lieu  d'un  camion  automobile  ordinaire,  dont  quatre  des- 
quels sont  en  usage  dans  le  service  de  la  livraison.  La  pratique  dans  les  dernières 
années  a  été  d'acheter  chaque  année  un  camion  automobile  en  remplacement. 

Le  matériel  acquis  durant  l'année  se  chiffre  à  $2,477,925.27,  cette  somme  se 
trouvant  à  peu  près  également  répartie  entre  la  division  de  la  papeterie,  de  la- 
quelle sont  tirés  les  approvisionnements  pour  les  impressions  du  parlement 
et  des  différents  ministères  du  gouvernement,  et  le  service  des  impressions,  ce 
dernier  comprenant  toutes  les  impressions,  principalement  les  travaux  de 
lithographie  qui  sont  exécutés  à  l'extérieur  de  l'Imprimerie  Nationale  propre- 
ment dite.  Du  montant  total  des  achats,  la  plus  grande  partie,  c'est-à-dire 
$2,426,292.68,  fut  achetée  au  Canada.  On  doit  dire  ici  que  le  principe  général 
mis  en  pratique  quant  à  ce  qui  se  rattache  aux  achats  est  de  faire  l'acquisition 
de  marchandises  de  fabrication  canadienne  quand  on  peut  se  procurer  celles-ci 
de  la  qualité  et  à  des  prix  à  peu  près  égaux,  et  si  ces  marchandises  de  fabrication 
canadienne  ne  peuvent  être  obtenues,  la  préférence  est  donnée  aux  marchandises 
fabriquées  dans  les  limites  de  l'Empire  britannique. 

Augmentation  des  taux  de  salaires 

La  question  de  l'augmentation  des  taux  de  salaires  dans  le  service  des 
impressions  fut  soulevée  à  la  fin  de  l'année  financière  terminée  le  31  mars  1928. 
Comme  il  a  été  indiqué  dans  les  rapports  antérieurs,  la  question  tombe  sous 
l'article  16,  alinéa  3,  de  la  Loi  concernant  le  département  des  impressions  et  de  la 
papeterie  publiques  (chapitre  162,  S.R.C.  1927)  qui  stipule  que,  au  sujet  des 
taux  de  salaires  des  imprimeurs,  qu'^'Aucune  augmentation  de  ce  taux  de  sa- 
laires ne  peut  avoir  lieu  de  façon  à  élever  le  taux  qui,  à  la  date  de  ladite  augmen- 
tation, est  payé  pour  semblable  travail  dans  les  cités  de  Montréal  et  de  Toronto". 
Un  examen  soigné  des  taux  de  salaires  payés  dans  les  cités  de  Montréal  et  de 
Toronto  fut  fait,  et  une  augmentation  d'un  peu  plus  de  cinq  pour  cent  fut  en 
général  accordée,  portant  de  $38  à  $40  le  salaire  hebdomadaire  des  services  de 
la  composition,  des  presses  et  de  la  reliure,  avec  raccordements  proportionnels 
pour  les  autres  classes  d'ouvriers.  Dans  le  cas  de  la  division  de  la  stéréotypie, 
les  salaires  à  $42  par  semaine  s'élevèrent  de  nouveau  à  un  niveau  un  peu  plus 
élevé  que  ceux  des  autres  catégories  d'imprimeurs. 

Le  tableau  suivant  comporte  les  salaires  hebdomadaires  payés  à  diffé- 
rentes périodes,  de  1887  jusqu'à  ce  jour,  aux  ouvriers  d'imprimerie  de  diverses 
catégories  employés  au  département  des  Impressions  et  de  la  Papeterie  pubhques  : 
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DÉCÈS,  RETRAITES,  ETC. 

Durant  l'année  cinq  employés,  tous  des  services  mécaniques,  moururent, 
et  quatre  membres  de  la  division  du  service  civil  furent  mis  à  leur  retraite  sous 
les  dispositions  de  la  Loi  de  la  retraite  ou  de  la  pension  du  service  civil,  trois 
pour  cause  de  mauvaise  santé  et  un  pour  limite  d'âge. 

F.  A.  ACLAND, 

Imprimeur  du  Roi. 

L'honorable  C.  H.  Cahan,  LL.D.,  C.R., 

Secrétaire  d'État  et  ministre  chargé  de  V administration  du 
département  des  Impressions  et  de  la  Papeterie  publiques. 

Ottawa,  Canada, 
Septembre  1930. 


Monsieur  F.  A.  Acland, 

Imprimeur  du  Roi  et  Contrôleur  de  la  papeterie. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  un  rapport  des  travaux 
exécutés  par  l'Imprimerie  de  l'Etat  et  dans  les 'établissements  extérieurs  de 
lithographie,  gravure  et  impressions,  pour  le  compte  du  parlement  et  des  divers 
ministères  pendant  l'exercice  clos  le  31  mars  1930,  le  tout  mis  en  tableaux  dans 
les  états  suivants: 

1.  Rapports  annuels. 

2.  Rapports  supplémentaires. 

3.  Impressions  courantes  du  parlement. 

4.  Débats  de  la  Chambre  des  Communes  et  du  Sénat. 

5.  Statuts. 

6.  Gazette  du  Canada. 

7.  Listes  des  électeurs. 

8.  Brochures  et  livres  divers  pour  les  ministères. 

9.  Autres  impressions  typographiques. 

10.  Etat  des  livres  reliés. 

11.  Confection  de  blocs-notes. 

12.  Fabrication  et  estampage  d'enveloppes  affranchies  pour  le  ministère  des 

Postes. 

13.  Estampages  des  en-têtes,  billets  et  enveloppes. 

14.  Confection  de  livres  à  feuilles  mobiles. 

15.  Cartes,  plans,  chèques  et  formules  lithographies. 

16.  Photogravures,  demi-teintes  et  au  trait,  électrotypes,  coins. 

17.  Division  de  la  lithographie  et  de  la  gravure — Travaux  exécutés  durant 

l'exercice  1929-30. 

18.  Etat  comparé  des  impressions. 

Respectueusement  soumis, 

P.  M.  DRAPER, 

Directeur  et  surintendant  des  impressions. 

Ottawa,  le  5  août  1930. 
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Tableau  n°  1 — État  des  rapports  annuels  au  parlement  terminés  durant 

Tannée  1929-30 


Titre  du  document 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 

total 
de  pages 
imprimées 


Coût 


Anglais 

Agriculture,  1928-29. 

Civil  Service  Commission,  1928 

Commissioners  of  Patents,  1928-29 

Electricity  and  Gas  Inspection  Services,  1928-29 

Immigration  and  Colonization,  1928-2% 

Indian  Affairs,  1928-29 

Interior,  1928-29 

Labour,  1928-29 

Marine  and  Fisheries  (Fisheries  Branch),  1928-29 

Marine  and  Fisheries  (Marine),  1928-29 

Mines,  1928-29 

National  Defence  (Militia  and  Air  Services),  1928-29. . 

National  Defence  (Naval  Service),  1928-29 

National  Revenue,  1928-29 

Penitentiaries,  1927-28 

Penitentiaries,  1928-29 

Pensions  and  National  Health,  1928-29 

Postmaster  General,  1928-29 

Public  Accounts,  1928-29 

Public  Printing  and  Stationery,  1928-29 

Public  Works,  1928-29 

Railway  Commission,  1928 

Railways  and  Canals,  1928-29 

Roval  Canadian  Mounted  Police,  1928-29 

Secretary  of  State,  1928-29 

Secretary  of  State  for  External  Affairs,  1929 

Trade  and  Commerce,  1928-29 

Weights  and  Measures  Inspection  Service,  1928-29 

Bilingues 

Auditor  General— Auditeur  général,  1928-29  (Vol.  1). . 

Auditor  General— Auditeur  général,  1928-29  (Vol.  II) . 

National  Revenue — Shipping  Report  (Customs  Divi- 
sion)— Revenu  National — Navigation  (Services 
des  Douanes),  1929 

Trade  of  Canada,  1927-28 — Commerce  du  Canada, 
1927-28 

Trade  of  Canada,  1928-29— Conmerce  du  Canada 
1928-29 


1927. 


Français 

Affaires  Indiennes,  1927-28 

Agriculture,  1927-28 

Chemins  de  fer  et  Canaux,  1927-28 

Commerce,  1927-28 

Commerce,  1928-29 

Commissaire  des  brevets,  1928-29 

Commission  des  chemins  de  fer  du  Canada, 

Commission  du  Service  Civil,  1928 

Compte  publics,  1928-29 

Défense  Nationale  (Service  Naval),  1928-29 
Défense  Nationale  (Services  de  la  Milice  et  de  l'Aéro- 
nautique), 1928-29 

Immigration  et  Colonisation,  1927-28 

Impressions  et  Papeterie  publiques,  1928-29 

Intérieur,  1927-28 

Marine  et  Pêcheries,  (Marine),  1928-29 

Marine  et  Pêcheries  (division  des  Pêcheries),  1928-29. 

Mines,  1927-28 

Pénitenciers,  1927-28 

Pensions  et  de  la  Santé  Nationale,  1927-28 

Postes,  1928-29 

Revenu  National,  1927-28 

Revenu  National,  1928-29 

Santé,  1927-28 

Secrétaire  d'Etat,  1927-28. 

Secrétaire  d'Etat  aux  Affaires  extérieures,  1929 

Service  d'inspection  des  poids  et  mesures,  1928-29 

Services  d'inspection  de  l'électricité  et  du  gaz,  1928-29 

Travail,  1927-28 

Travaux  publics,  1928-29 

Totaux 

Totaux  (31  mars  1929) 


5,500 

750 

800 

817 

2,536 

900 

1,275 

3,000 

1,250 

800 

3,435 

750 

700 

1,025 

1,850 

1,875 

3,225 

1,114 

1,400 

425 

760 

700 

925 

1,425 

750 

850 

1,025 

650 

1,657 
1,556 


650 
1,640 
1,640 


1,! 


181 
896 
230 
205 
205 
350 
225 
225 
215 
200 

200 
400 
150 
225 
250 
300 

1,371 
325 
204 
240 
200 
200 
295 
200 
252 
140 
175 

1,150 
200 


58,064 
50,299 


156 

96 

16 

72 

92 

112 

168 

196 

280 

204 

64 

96 

32 

106 

48 

44 

132 

112 

178 

106 

228 

124 

154 

144 

714 

28 

56 

20 

372 
1,286 


124 


846 

72 

152 

138 

48 

56 

16 

600 

116 

180 

32 

96 

104 

106 

154 

216 

308 

74 

48 

58 

112 

112 

106 

84 

674 

28 

20 

72 

204 

240 


11,440 
10,114 


858,000 

72,000 

12,800 

58,824 

233,312 

100,800 

214,200 

588,000 

350,000 

163,200 

219,840 

72,000 

22,400 

108,650 

88,800 

82,500 

425,700 

124,768 

249,200 

45,050 

173,280 

86,800 

142,450 

205.200 

535,500 

23,800 

57,400 

13,000 

616,404 
2,001,016, 


80,600 
1.325,120 
1,387,440 

13,032 

288, 192 

31,740 

9,840 
11,480 

5,600 

135,000 

26,100 

38,700 

6,400 

19,200 
41,600 
15,900 
34,650 
54,000 
92,400 

101,454 
15,600 
11,832 
26,880 
22,400 
21,200 
24,780 

134,800 

7,056 

2,800 

12,600 

234, 600 
48,000 


12,225,890 
9,949,902 


c. 

1,032  92 
690  66 
64  51 
502  15 
652  83 
822  12 
943  29 

1,273  15 

1.543  20 

1,173  55 
424  60 
475  27 
124  91 
726  77 
255  76 
247  22 
810  26 
881  16 

1,308  51 
628  31 

1.189  57 
596  14 
937  59 
744  11 

4,485  93 
156  15 
325  23 
135  32 


14,484  74 

902  60 
14,916  71 
14,641  80 

268  89 
715  83 
719  06 
246  16 
282  12 
91  69 
1,653  96 
677  26 
806  26 
133  17 

426  23 

488  21 

356  39 

616  28 

1,098  14 

1,416  91 

415  30 

231  25 

295  20 

289  28 

378  23 

328  61 

424  63 

2,376  53 

139  28 

106  51 

227  52 

1,125  56 

1,318  58 


85,750  08 
64,742  55 
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Tableau  n°  2 — État  des  rapports  supplémentaires  au  parlement  terminés 

durant  Tannée  1929-30 


Titre  du  document 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 

total 

de  pages 

imprimées 


Coût 


Anglais 

Public  Archives,  1929 

Bilingues 

Report  of  the  Chief  Electoral  Ofl&cer,  By-Elections 
held  during  the  Year  1929 — Rapport  du  Directeur 
général  des  élections,  élections  partielles  tenues 
pendant  l'année  1929 

Français 

Archives  pulbiques,  1929 

Commission  des  pensions,  1927-28 

Totaux 

Totaux  (31  mars  1929) 


1,475 


640 


650 
110 


2,875 
3,131 


172 


16 


172 
20 


380 
208 


253,700 


10.240 


111,800 
2,220 


377,940 
175,360 


$   cts. 
966  79 


81  09 


699  95 
88  98 


1,836  81 
943  27 


Tableau  n°  3 — Relevé  des  impressions  courantes  du  parlement,  année  1929-30 

*  Dans  ce  tableau  et  dans  d'autres  tableaux  qui  contiennent  une  colonne  indiquant  le  nombre  total 
de  pages  imprimées,  les  chiffres  dans  la  colonne  renfermant  le  total  coïncident,  en  règle  générale,  avec  ceux 
qu'on  obtient  en  multipliant  le  nombre  d'exemplaires  par  le  nombre  de  pages.  Dans  certains  cas,  cepen- 
dant, un  travail  d'impression  comprend  différentes  divisions  ou  séries  qui  varient  quant  au  nombre  d'ex- 
emplaires et  au  nombre  de  pages;  en  conséquence,  les  chiffres  résultant  de  la  multiplication  des  deux  pre- 
mières colonnes  ne  correspondent  pas  avec  des  chiffres  de  la  colonne  indiquant  le  total,  mais  ils  représentent 
le  nombre  de  pages  imprimées.    Les  cas  de  ce  genre  sont  indiqués  par  un  astérisque  (*). 


Titre  du  document 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 
de 


Nombre 

total 

de 


imprimées 


Votes  and  Proceedings 

Procès- verbaux 

Orders  of  the  Day 

Feuilleton 

Senate  Minutes 

Procès- verbaux  des  Séances  du  Sénat 

Public  Bills 

Bills  d'intérêt  public 

Private  Bills 

Bills  d'intérêt  privé 

Third  Reading  Bills  (Commons) 

Bills  en  troisième  lecture  (Communes) 

Third  Reading  Bills  (Senate) 

Bills  en  troisième  lecture  (Sénat) 

Retums  (pour  distribution  ou  pour  insertion  aux  documents  parle- 
mentaires, ou  pour  l'une  ou  l'autre) 

Réponses  (pour  distribution  ou  pour  insertion  aux  documents  parle 
mentaires,  ou  pour  l'une  ou  l'autre) 

Causes  de  divorces 

Impressions  diverses  de  comités 

House  of  Commons  Joumals,  1929 

Journaux  de  la  Chambre  des  Communes,  1929 

Senate  Joumals,  1929 

Journaux  du  Sénat,  1929 

Appendice  n°  1,  1926-27 

Totaux 

Totaux  (31  mars  1929) 


tl,884 

t454 
tl,390 

t330 
tl.478 

t330 

tl,962 

496 

tl.247 

t355 
tl.218 

t280 
tl,078 

t295 

5,360 

1,000 
56, 100 
60,550 
539 
180 
537 
175 
138 


137,385 
220,363 


1,042 

1,050 

1,530 

1,420 

686 

712 

824 

724 

1,126 

1,070 

1,061 

1,108 

940 

848 


40 

3,239 

5,462 

776 

756 

624 

624 

74 


1,930,636 

*464,376 

2,155,828 

*461,224 

*980,770 

*246,888 

1,616,688 

359,104 

1,404,122 

379,850 

1,292,298 

310,240 

1,013,320 

250, 160 

*65,440 


*16,000 

*1, 376, 575 

11,821.100 

418,264 

136,080 

335,088 

109,200 

10,212 


25,804 
27,618 


27,153,463 
25,649,206 


fMoyenne  d'exemplaires  imprimés. 
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DÉPARTEMENT  DES  IMPRESSIONS  ET  DE  LA  PAPETERIE 


Tableau  n°  4 — État  indiquant  le  travail  exécuté  pour  les  Débats  de  la  Chambre 
des  Communes  et  du  Sénat,  année  1929-30 

*  Dans  ce  tableau  et  dans  d'autres  tableaux  qui  contiennent  une  colonne  indiquant  le  nombre  total 
de  pages  imprimées,  les  chiffres  dans  la  colonne  renfermant  le  total  coïncident,  en  règle  générale,  avec  ceux 
qu'on  obtient  en  multipliant  le  nombre  d'exemplaires  par  le  nombre  de  pages.  Dans  certains  cas,  cepen- 
dant, un  travail  d'impression  comprend  différentes  divisions  ou  séries  qui  varient  quant  au  nombre  d'exem- 
plaires et  au  nombre  de  pages;  en  conséquence,  les  chiffres  résultant  de  la  multiplication  des  deux  premières 
colonnes  ne  correspondent  pas  avec  les  chiffres  dans  la  colonne  indiquant  le  total,  mais  ils  représentent  le 
nombre  de  pages  imprimées.     Les  cas  de  ce  genre  sont  indiqués  par  un  astérisque  (*). 


Titre  du  document 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 

total 

de  pages 

imprimées 


Coût 


Débats  de  la  Chambre  des  Communes — 

Edition  non  revisée  (anglais) 

Edition  non  revisée  (français) 

Edition  re visée,  1929,  3  vols  et  table  des  matières 
(anglais) 

Edition  revisée,  1929,  3  vols  (français) 

Débats  du  Sénat — 

Edition  non  revisée  (anglais) 

Edition  revisée,  1929  (français) 

Totaux 

Totaux  (31  mars  1929) 

Discours:  Exemplaires  supplémentaires  demandés  par 

les  députés  et  par  les  sénateurs 

Discours:  (le  31  mars  1929) 


tl0,659 
tl,228 

653 
206 

1,840 
537 


3,960 
3,640 

4,020 
3,934 

536 
422 


*28,974,916 
*4, 502, 753 

2,625,060 
810,404 

986,240 
226,614 


21.576  71 
12,883  42 

10,117  28 
7,184  00 

1,703  67 
1,139  92 


15,123 
17,330 


16,512 
22,163 


38,125,987 
43,345,962 


54,605  00 
65,287  47 


203,600 
399,850 


1,110 
922 


*2, 503. 200 
*6, 740, 700 


1,802  99 
3,739  36 


fMoyenne  d'exemplaires  imprimés. 

Tableau  n°  5 — État  indiquant  le  travail  pour  les  Statuts,  1929-30 


Nombre 
d'exem- 
plaires 

Nombre 

de 

pages 

Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 

Coût 

Statuts 
Anglais 
Parties  I-II,  1929 

6,000 
1,500 

728 
742 

4,368,000 
1,113,000 

S     c. 
7,577  79 

Français 
Parties  I-II,  1929 

3,221  75 

Totaux 

7,500 
45,920 

1,470 
11,716 

5,481,000 
44,009,984 

10,799  54 

Totaux  (31  mars  1929) 

125,653  94 

Tableau  n°  6 — État  des  travaux  pour  la  Gazette  du  Canada  au  cours  de 

l'exercice  1929-30 


Nombre 

total  de 

numéros 

par  année 

Nombre 
de  pages 

du 
volume 

Gazette  du  Canada 

122,880 
26,625 

5,026 

Extras 

58 

Totaux...                                                                       

149,425 
172,235 

5,084 

Totaux  (31  mars  1929) 

4,754 

Tableau  n°  7 — Liste  des  électeurs.     (Aucune  liste  imprimée  en  1929-30) 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  ûivers  pour  l'exercice  1929-30 

*  Dans  ce  tableau  et  dans  d'autres  tableaux  qui  contiennent  une  colonne  indiquant  le  nombre  total 
de  pages  imprimées,  les  chiffres  dans  la  colonne  renfermant  le  total  coïncident,  en  règle  générale,  avec  ceux 
qu'on  obtient  en  multipliant  le  nombre  d'exemplaires  par  le  nombre  de  pages.  Dans  certains  cas,  cepen- 
dant, un  travail  d'impression  comprend  différentes  divisions  ou  séries  qui  varient  quant  au  nombre  d'exem- 
plaires et  au  nombre  de  pages;  en  conséquence,  les  chiffres  résultant  de  la  multiplication  des  deux  premières 
colonnes  ne  correspondent  pas  avec  les  chiffres  dans  la  colonne  indiquant  le  total,  mais  ils  représentent  le 
nombre  de  pages  imprimées.     Les  cas  de  ce  genre  sont  indiqués  par  un  astérisque  (*). 


Description 


Conseil  consultatif  du  tarif  et  des  impôts- — 

Anglais 
Record  of  Public  Sittings 

Français 

Compte  rendu  des  audiences  publiques — 

Agriculture-^ 

Anglais 

The  Conversion  of  Dry  Roughage  into  a  Succulent  Feed  (Bulletin 

No.  96— New  Séries) 

The  Dairy  Industry  Act  and  Régulations — Acts,  Orders  and  Régu- 
lations (No.  26) 

Sélection  of  Lamb  Cuts  (Pamphlet  No.  9 — New  Séries) 

Register  of  FuUy  Accredited  Herds  arranged  by  Breeds  as  recorded 

to  March  31,  1929 

Fox  Ranching  in  Canada  (Bulletin  No.  12 — New  Séries) 

The  Origin  and  Quality  of  Commercial  Live  Stock  marketed  in 

Canada  in  1928  (Report  No.  9) 

An  Argument  in  the  Kitchen— A  Playlet  for  Children  in  One  Act. . 
Household   Insects  and   their  Control    (Bulletin   No.    112 — New 

Séries) 

The  Canadian  Record  of  Performance  for  Pure-Bred  Poultry,  1927- 

1928  (Report  No.  9) 

Régulations  governing  the  Inspection  of  Condensed,  Evaporated 

and  Dried  Milk — Acts,  Orders  and  Régulations  (No.  27) 

VVhy  and  How  to  Use  Milk  (Pamphlet  No.  16 — New  Séries) 

The   Root  Vegetables  Act  and   Régulations — Acts,  Orders  and 

Régulations  (No.  28) 

Régulations  made  under  the  provisions  of  the  Live  Stock  and  Live 

Stock  Products  Acts,  respecting  the  Grading  and  Marketing 

of  Eggs 

Anthrax  (Bulletin  No.  120 — New  Séries) 

Constitution  and  By-Laws  of  the  Maritime  Co-operative  Egg  and 

Poultry  Exchange,  March  5,  1927 

Hand-book  on  the  Bacon  Hog  and  Hog  Grading  (Pamphlet  No.  40 

— New  Séries) 

Rabbits  (Bulletin  No.  28— New  Séries) 

The  Grading  and  Marking  of  Dressed  Poultry 

Canadian  Grown  Apples — Delight  in  every  bite 

Methods  of  Protection  from  Mosquitoes,  Black-Flies  and  Similar 

Pests  in  the  Forest  (Pamphlet  No.  55 — New  Séries) 

Egg  Grading  Report — The  Individual  Graded  Retum  (Pamphlet 

No.  70) 

Dressing  and  Cutting  Lamb  Carcasses  (Pamphlet  No.  8 — New 

Séries) 

Hog  Marking  (Pamphlet  No.  88 — New  Séries) 

Ad  vice  to  the  Beginner  in  the  Sélection  of  Breeding  Stock 

Microbiological  Studies  of  Honey  (Bulletin  No.  116 — New  Séries) 

Fruit  and  Vegetables — Canning,  Drying,  Storing 

Expérimental    Station,    Charlottetown,    P.E.I.— Report    of    the 

Superintendent,  1928 

Régulations  under  the  Destructive  Insect  and  Pest  Act 

Report  of  the  Veterinary  Director  General,  1928-29 

Register  of  Fully  Accredited  Herds  arranged  by  Breeds  as  recorded 

to  September  30,  1929 

Satin  Moth  in  British  Columbia  (Pamphlet  No.  50— New  Séries).. 
Poultry  Culling  in  New  Brunswick 

A  reporter 


Nombre 
d'exem- 
plaires 

Nombre 

de 

pages 

19,725 

2,278 

11,875 

2,082 

5,000 

40 

5,000 
10,000 

48 
8 

200 
15,000 

36 

48 

2,000 
5,000 

48 
16 

25,000 

84 

7,500 

112 

1,000 
25,000 

8 
32 

30,300 

32 

50,000 
5,000 

16 
16 

3,000 

12 

20,000 
10,000 
10,000 
39, 150 

24 

32 

8 
24 

2,000 

16 

4,000 

12 

10,000 
10,000 
10,000 
.5,000 
39,920 

32 
8 
16 
48 
32 

12,800 
5,000 
7,000 

66 

8 

66 

250 
1,500 
5,000 

40 
16 
20 

412,220 

5,364 

Nombre 

total 

de 

pages 

imprimées 


♦2,224,850 


"494,600 


200,000 

240,000 
80,000 

7,200 
720,000 

96,000 
80,000 

2,100,000 

840,000 

8,000 
800,000 

969.600 


800,000 
80,000 

36,000 

480,000 

320,000 

80,000 

939,600 

32,000 

48,000 

320,000 

80,000 

160,000 

240,000 

1,277,440 

716,800 

40,000 

392,000 

10,000 

24,000 

100,000 

15,036,090 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 

total 

de 

pages 
imprimées 


Report. 
Agriculture— Suite 


Anglais — Fin 


The  Fruit  Act  and  Régulations — Acts,  Orders  and  Régulations 
(No.  7) 

The  Testing  of  Milk,  Cream  and  Dairy  By-Products  by  Means  of 
the  Babcock  Test  (Bulletin  No.  14— New  Séries) 

Seasonable  Hints 

The  Feeding  Stuffs  Act  with  Amendments  and  Régulations — Acts, 
Orders  and  Régulations  (No.  10) 

Boys'  Cattle  Breeding  Club  Policy ,  1929 

Use  of  Irrigation  Water  on  Farm  Crops  (Bulletin  No.  125 — New 
Séries) 

Grading  up  the  Dairy  Cow  by  the  Use  of  Pure-Bred  Sires  (Bulletin 
No.  126— New  Séries) 

A  Colour  Defect  of  Cheddar  Cheese  (Bulletin  No.  128— New  Séries) 

Bovine  Tuberculosis 

The  Pale  Western  Cutworm  (Pamphlet  No.  71 — New  Séries) 

Buttermaking  on  the  Farm  (Bulletin  No.  57 — New  Séries) 

List  of  Publications,  1930 

The  Strawberry  and  its  Cultivation  in  Canada  (Bulletin  No.  80 — 
New  Séries) 

Package  Bées  and  How  to  Install  Them  (Pamphlet  No.  107 — New 
Séries) 

The  Canadian  Record  of  Performance  for  Pure-Bred  Daity  Cattle 
— Régulations,  Standards  and  Records  of  Cows  Qualified  for 
Registration  (Report  No.  21) 

The  Composition  of  Canadian  Cheddar  and  Process  Cheese  (Bulle- 
tin No.  79 — New  Séries) ; 

Calf  Feeding  Club  Policy,  Québec 

Calf  Feeding  Club  Policy,  Maritime  Provinces 

Egg  Grading  Report  (Pamphlet  No.  70) 

Canadian  Market  Bulletin 

Canadian  Fruit  and  Vegetable  Market  Bulletin 

Seed,  Feed  and  Fertilizer  Markets 

Bulletin. of  the  Canadian  Tuberculosis  Association 


Bilingues 
Fertilizer  Analysis,  1928-29 — Analyse  d'engrais  chimiques,  1928-29 
Français 

Système  de  notes  pour  l'élevage  des  volailles  (bulletin  N°  103— 
nouvelle  série) 

Station  Expérimentale,  Ste-Anne  de  la  Pocatière,  P.Q. — Rapport 
du  régisseur,  1927 

La  rouille  de  la  tige  dans  l'Ouest  du  Canada — Etudes  sur  les  mala- 
dies des  céréales  (bulletin  N°  106 — nouvelle  série) 

Station  expérimentale,  Lacombe,  Alta — Rapport  du  régisseur,  1927 

Station  expérimentale,  Kapuskasing,  Ont. — Rapport  du  régisseur, 
1927 

Pois — Descriptions-types  de  légumes  (bulletin  N°  107 — nouvelle 
série) 

Sous-station  expérimentale,  Beaverlodge,  Alta — Rapport  du  régis- 
seur, 1927 

L'élevage  du  renard  au  Canada  (bulletin  N°  12 — nouvelle  série).  . 

Loi  concernant  l'industrie  laitière  et  règlements — Lois,  arrêtés  et 
règlements  (N°  26) 

La  viande  d'agneaux — Choix  des  morceaux  et  façon  de  les  apprêter 
(feuillet  No  9 — nouvelle  série) 

La  fièvre  charbonneuse  (bulletin  N°  120 — nouvelle  série) 

Le  traitement  de  la  crème  pour  la  fabrication  du  beurre  (feuillet 
N°  37 — nouvelle  série) 

La  neutralisation  de  la  crème  pour  la  fabrication  du  beurre  (feuillet 
N°  52 — nouvelle  série) 


412,220 


15,000 

5,000 
151,000 

4,000 
5,000 

7,850 

35,000 
3,000 
2,500 
1,500 
2,000 

30,000 

15,000 
25,000 


5,500 

3,000 

1,400 

4,000 

10,000 

200 

99,000 

28,000 

158,000 


3,000 

2,000 

4,000 

1,000 
1,000 

2,000 

3,000 

1,000 
5,000 

3,000 

5,000 
3,000 

5,000 

2,000 


5,364 


144 
20 


12 

16 

188 

32 

48 


136 

24 
80 

36 

84 

80 

52 

70 
48 

48 

12 
16 

12 


15,036,090 


780,000 

240,000 
2,416,000 

104,000 
160,000 

408,200 

1,260,000 
72,000 
20,000 
12,000 
24,000 
480,000 

840,000 

200,000 


792,000 

60,000 

11,200 

32,000 

120,000 

3,200 

*723,200 

*224,000 

1,360,000 


408,000 

48,000 

320,000 

36,000 
84,000 

160,000 

156,000 

70,000 
240,000 

144,000 

60,000 
48,000 

60,000 

16,000 


A  reporter 1,063, 170 


6,940 


27,227.890 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Report 

Agriculture — Fin 

Français— Fin 

Règlements  gouvernant  l'inspection  des  conserves  de  fruits  et  de 
légumes 

La  sélection  des  sujets  reproducteurs— Conseils  aux  débutants 

La  fabrication  de  la  crème  à  la  glace  (bulletin  N"  102 — nouvelle 
série) 

Le  porc  à  bacon  et  le  classement  des  porcs — Manuel  de  l'éleveur 
(feuillet  N*  40— nouvelle  série) 

Pommes  cultivées  au  Canada — Chaque  bouchée  est  un  régal 

L'essai  du  lait,  de  la  crème  et  des  sous-produits  du  lait  au  moyen 
du  procédé  Babcock  (bulletin  N°  14— -nouvelle  série) 

La  loi  des  plantes-racines  potagères  et  règlements — Lois,  arrêtés  et 
règlements  (N°  28) 

Le  contrôle  de  la  ponte  au  Canada  pour  les  volailles  de  race  pure, 
1927-28  (rapport  N°  9) 

Rapport  de  l'horticulteur  du  Dominion,  1927 

Conserves  de  fruits  et  de  légumes  faites  à  la  maison  (bulletin  N° 
77 — nouvelle  série) 

La  loi  des  aliments  du  bétail  avec  amendements  et  règlements- 
Lois,  arrêtés  et  règlements  (N°  10) 

Rapport  du  botaniste  du  Dominion,  1927 

Liste  des  publications,  1930 -. 

Cercles  de  jeunes  éleveurs  de  bétail,  1929 

Rapport  du  Directeur  général  vétérinaire,  1928-29 

La  sélection  des  volailles  au  Nouveau-Brunswick. _ 

La  revue  des  marchés,  des  semences,  des  produits  alimentaires 
pour  les  animaux  et  les  engrais  chimiques 

Bulletin  de  l'Association  Canadienne  Antituberculeuse 

Archives — 

Anglais 

The  Kelsey  Papers 

The  Canadian  Historical  Association — Report  of  the  Annual 
Meeting  held  at  Ottawa,  May  22-23,  1929 

Auditeur  général — 

Bilingues 

Auditor  General's  Report — Rapport  de  l'Auditeur  général,  1928-29 
(publié  en  parties  séparées) 

Gazette  du  Canada — 

Anglais 

Index  to  the  Canada  Gazette,  1928-29 

Directeur  général  des  élections — 

Anglais 

Instructions  of  the  Chief  Electoral  Officer  for  a  Vote  to  be  taken  on  a 
Question  submitted  under  the  Canada  Tempérance  Act,  in  a 
County  or  City  with  which  are  included  the  Dominion  Elec- 
tions Act,  March  15,  1930 

Election  Instructions  (Complète)  with  a  Discussion  of  the  Rights 
and  Obligations  of  Candidates  and  the  Dominion  Elections  Act 
as  amended  by  1929,  c  40,  March  1, 1930  (Book  A) 

Français 

Instructions  électorales  (complètes)  avec  commentaires  sur  les 
droits  et  obligations  des  candidats  et  la  loi  des  élections  fédé- 
rales (cahier  A),  16  juillet  1928 

A  reporter 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


,063,170 


1,522 
800 


40 


2.250 


200 
35,000 

500 


1,219,982 


Nombre 
de 


6,940 


1,000 
5,000 

64 
16 

2,500 

32 

5,000 
9,500 

24 
24 

2,500 

48 

3,000 

32 

1,000 
3,000 

106 
52 

10,000 

64 

2,000 
1,000 
10,000 
5,000 
3,000 
5,000 

28 
260 
16 
32 
58 
20 

28,000 
20,000 

32 
32 

210 
144 


262 


104 


36 

272 

276 


10,184 


imprimées 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report. 

Directeur  général  des  élections — Fin 

Français — Fin 

Instructions  du  Directeur  général  des  élections  relatives  à  l'expres- 
sion des  suffrages  sur  une  question  soumise  en  vertu  de  la  Loi  de 
tempérance  du  Canada  dans  un  comté  ou  une  cité,  instructions 
auxquelles  sont  annexée  la  Loi  des  élections  fédérales,  15  mars 
1930 

Instructions  électorales  (complètes)  avec  commentaires  sur  les 
droits  et  obligations  des  candidats  et  loi  des  élections  fédérales 
telle  que  modifiée  par  1929,  c  40, 1er  mars  1930  (cahier  A) 


1,219,982 


Commission  du  Service  civil- 


Anglais 


Information  respecting  Examinations  for  Junior  Trade  Commis- 
sioners  in  the  Commercial  Intelligence  Service 

Civil  Service  Régulations 

How  Appointments  are  made  in  the  Public  Service  of  Canada 

Examinations  for  the  Customs  Service 

Examinations  for  Clerks,  Stenographers  and  Typists 

Examinations  for  Junior  Trade  Commissioners  in  the  Commercial 
Intelligence  Service 


Français 

Renseignements  concernant  les  examens  pour  commissaires  junior 

du  commerce  au  service  des  renseignements  commerciaux 

Spécimens  de  questionnaires  d'examens 

Comment  se  font  les  nominations  au  Service  Civil  du  Canada..., 
Règlements  du  Service  Civil,  Canada 


Fermes  expétimentales — 


Anglais 


Report  of  the  Dominion  Chemist,  1927-28 

Report  of  the  Dominion  Animal  Husbandman,  1927-28 

Report  of  the  Dominion  Field  Husbandman,  1928 

Preparing  Poultry  Produce  for  Market  (Bulletin  No.  20) 

Report  of  the  Chief  Supervisor  on  the  Illustration  Station  in  Bri- 

tish  Columbia,  Alberta,  Saskatchewan  and  Manitoba,  1928. . . . 
Seven  Years'  Expérience  with  the  Combined  Reaper-Thresher, 

1922-28  (Bulletin  No.  118— New  Séries) 

Report  of  the  Sixth,  Seventh  and  Eighth  Annual  Canadian  National 

Egg  Laying  Contests  (Bulletin  No.  108 — New  Séries) 

Studies  in  Forest  Pathology  (Bulletin  No.  111 — New  Séries) 

Expérimental  Station,  Cap  Rouge,  P.Q. — Report  of  the  Superin- 

tendent,  1927 

Expérimental  Station,  Swift  Current,  Sask. — Report  of  the  Super- 

intendent,  1928 

The  Yellow  Disease  of  Hyacinths  (Pamphlet  No.  104 — New  Séries) 
Expérimental  Station,  Morden,  Man. — Report  of  the  Superinten- 

dent,  1928 

The  Raspberry  and  its  Cultivation  in  Canada  with  a  Section  on 

Insects  affecting  the  Raspberry  (Bulletin  No.  114) 

The  Black  Leg  Disease  of  Potatoes — Studies  in  Potatoes  Diseases 

(Pamphlet  No.  105 — New  Séries) 

Cost  of  Producing  Farm  Cropsin  Eastem  Canada  (Bulletin  No.  115 

— New  Séries) 

Expérimental  Station,  Lennoxville,  P.Q. — Report  of  the  Super- 

intendent,  1928 

Expérimental  Station,  Rosthern,  Sask. — Report  of  the  Superin- 

tendent,  1928 

Report  of  Economie  Fibre  Production,  1927 


200 
10.000 


1,500 
1,000 
3,000 
3,000 
5,000 

2.500 


1,500 
200 

3,000 
400 


6,000 
10,500 

8,500 
15,000 

4,500 

15,000 

20,000 
5,000 

4,000 

6,000 
5,000 

4,500 
30,000 
10,000 
15,000 

5,600 

5,600 
6.500 


10,184 


36 
292 


52 

48 
32 

84 

32 

144 
70 

88 

52 


40,596,390 


7,200 
2,920,000 


18,000 
32,000 
24,000 
24,000 
40,000 

30,000 


18,000 

9,600 

24,000 

12,800 


576,000 
546,000 
408,000 
480,000 

378,000 

480,000 

2,880,000 
350,000 

352,000 

312,000 
40,000 

360,000 

840,000 

120,000 

720,000 

380,800 

268,800 
104,000 


A  reporter 1,427,982 


11,698 


53,351,590 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 
de 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report 

Fermes  expérimentales — Suite 

Anglais — Fin 

Expérimental  Farm,  Agassiz,  B.C. — Report  of  the  Superintendent, 
1928 

Expérimental  Station,  Farnham,  P.Q. — Report  of  the  Superin- 
tendent, 1928 

Report  of  the  Dominion  Apiarist,  1928 

Smut  Diseases  of  Cultiva ted  Plants — Their  Cause  and  Control 
(Bulletin  No.  81— New  Séries) 

Expérimental  Station,  Sidney,  B.C. — Report  of  the  Superintendent, 
1928 

Canadian  National  Egg-Laying  Contest,  1929-30 

Expérimental  Farm,  Indian  Head,  Sask, — Report  of  the  Super- 
intendent, 1928 

Expérimental  Station,  Scott,  Sask. — Report  of  the  Superinter^dent, 
1928 

Bées  and  How  to  Keep  them  (Bulletin  No.  33) — New  Séries) 

Herbaceous  Perennials  with  Lists  of  Varieties  for  Spécial  Purposes 
and  Districts  (Bulletin  No.  113— New  Séries) 

Expérimental  Substations:  Fort  Vermillon,  Alta.,  Fort  Smith, 
N.W.T.,  Salmon  Arm,  B.C.,  Fort  Resolution,  N.W.T.,  Betsia- 
mites,  P.Q.,  Fort  Providence,  N.W.T.,  Fort  Good  Hope,  N. 
W.T.— Report  of  the  Experimentalists  in  Charge,  1927  and  1928. 

Expérimental  Farm,  Nappan,  N.S. — Report  of  the  Superintendent, 
1928 

Late  Blight  and  Rot  of  Potatoes  (Bulletin  No.  119— New  Séries) . . . 

Report  of  the  Dominion  Agricultural  Bacteriologist,  1927  and  1928. 

Corn  Growing  in  Manitoba  (Bulletin  No.  121 — New  Séries) 

How  to  Caponize  (Pamplhlet  No.  12 — New  Séries) 

Preserving  Fruits  and  Vege tables  in  the  Home  (Bulletin  No.  77 — 
New  Séries) 

Testing  the  Producer's  Milk  for  Quality  (Bulletin  No.  123 — New 
Séries) 

Expérimental  Station,  Fredericton,  N.B. — Report  of  the  Superin- 
tendent, 1928 

Close-Grazing  (Bulletin  No.  122 — New  Séries) _. . 

Expérimental  Station,  Cap  Rouge,  P.Q. — Report  of  the  Superin- 
tendent, 1928 

Report  of  the  Division  of  Forage  Plants,  1928 

Expérimental  Station,  Ste.  Anne  de  la  Pocatière,  P.Q. — Report  of 
the  Superintendent,  1928 

Expérimental  Station,  La  Ferme,  P.Q. — Report  of  the  Super- 
intendent, 1928 

Expérimental  Station,  Kapuskasing,  Ont. — Report  of  the  Super- 
intendent, 1928 

Expérimental  Station,  Summerland,  B.C. — Report  of  the  Super- 
intendent, 1928 

Expérimental  Station,  Lethbridge,  Alta. — Report  of  the  Super- 
intendent, 1928 

Expérimental  Station,  Kentville,  N.S. — Report  of  the  Super- 
intendent, 1928 

Report  of  the  Dominion  Poultry  Husbandman,  1928 

Expérimental  Station,  Lacombe,  Alta. — Report  of  the  Super- 
intendent, 1928 

Report  of  the  Dominion  Cerealist,  1928 

Bacteriological  Investigations  on  Milking  Machines  (Bulletin  No. 
127— New  Séries) 

Seasonable  Hints 

Français 

Station  expérimentale,  Kentville,  N.-E. — Rapport  du  régisseur,  1927. 

Station  expérimentale,  La  Ferme,  P.Q. — Rapport  du  régisseur, 

1926  et  1927 

A  reporter 

13728-2 


1,427,982 


7,000 

3,700 
8,200 

10,000 

5,500 
1,500 

12,500 

21,700 
20,000 

30,000 


4,500 

5,200 
10,000 

4,500 
10,000 
10,000 

30,000 

15,000 

8,800 
8,000 

4,200 
5,500 

3,200 

3,300 

4,700 

6,500 

4,600 

6,200 
16,000 

10,500 
6,500 


20,000 
,539,050 


1,000 
2,400 


11,698 


56 

16 

64 
8 

52 
32 

72 

56 

64 

64 

68 

64 

84 

80 
48 

40 
160 


53,351,590 


280,000 

74,000 
196,800 

800,000 

264,000 
12,000 

650,000 

1,388,800 
1,280,000 

2,160,000 


180,000 

395,200 
200,000 
162,000 
160,000 
80,000 

1,680,000 

240,000 

563,200 
64,000 

218,400 
176,000 

230,400 

184,800 

300,800 

416,000 

312,800 

396,800 
1,344,000 

840,000 
312,000 

800,000 
*24,624,800 


64,000 
172,800 


3,287,732 


13,530 


94,575,190 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  Texercice  1929-30 — Suite 


Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 
de 

pages 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report 

Fermes  expérimentales — Fin 

Français— Fin 

La  culture  des  tomates  (feuillet  n°  100 — nouvelle  série) , 

La  maladie  jaune  de  la  jacinthe  (feuillet  n°  104 — nouvelle  série) . . 
Maladie  de  la  jambe  noire — Études  sur  les  maladies  des  pommes  de 

terre  (bulletin  n°  105— nouvelle  série) 

Le  lapin  (bulletin  n°  28 — nouvelle  série) 

Service  de  la  production  de  la  filasse  industrielle — Rapport  du  chef 

du  service,  1927 

La  conversion  des  fourrages  secs  en  un  aliment  succulent — Une  étude 

du  procédé  "Sugar  Jack"  (bulletin  n°  96 — nouvelle  série) 

Rapport  du  céréaliste  du  Dominion,  1927 

La  maladie  de  la  pomme  de  terre  (bulletin  n°  119 — nouvelle  série) 
Station  expérimentale,  Cap  Rouge,  P.Q. — Rapport  du  régisseur, 

1927 

Station  expérimentale,  Farnham,  P.Q. — Rapport  du  régisseur,  1928 
Station  d'élevage  de  renards,  Summerside,  I.P.-E. — Rapport  du 

régisseur,  1926  et  1927 

Concours  de  ponte  nationaux  canadiens — Rapport  pour  les  sixième, 

septième  et  huitième  années  (bulletin  n°  108 — nouvelle  série). 
La  préparation  des  produits  de  la  basse-cour  pour  la  vente  (bulletin 

n°20) 

Comment  chaponner  (feuillet  n°  12 — nouvelle  série) 

Ferme  expérimentale.  Brandon,  Man. — Rapport  du  régisseur,  1928. 
Station  expérimentale,  Charlottetown,  I.P.-E. — Rapport  du  régis 

seur,  1928. .^ 

Fermes  expérimentales  fédérales — Rapport  du  service  des  plantes 

fourragères,  1927 

Rapport  de  l'apiculteur  du  Dominion,  1928 

Station  expérimentale,  Ste-Anne  de  la  Pocatière,  P.Q. — Rapport  du 

régisseur,  1928 

Maladies  charbonneuses  des  plantes  cultivées — Causes  et  remèdes 

(bulletin  n°  81 — nouvelle  série) 

Rapport  du  chimiste  du  Dominion,  1927-28 

Le  framboisier  et  sa  culture  au  Canada  (bulletin  n°  114) 

Station  expérimentale,  Lennoxville,  P.Q. — Rapport  du  régisseur 

1928 .^ 

La  culture  du  blé  d'Inde  au  Manitoba  (bulletin  n°  121 — nouvelle 

série) 

L'essai  de  la  qualité  du  lait  au  sortir  de  la  ferme  (bulletin  n°  123 — 

nouvelle  série) 

Service  de  l'exploitation  animale — Rapport  de  l'éleveur  du  Domi- 
nion, 1927-28 

La  culture  des  tomates  (feuillet  n°  100 — nouvelle  série) 

Rapport  du  service  des  plantes  fourragères,  1928 

Station  expérimentale,  Morden,  Man. — Rapport  du  régisseur,  1928 
Fleurs  vivaces  de  pleine  terre  et  liste  de  variétés  pour  certains  dis- 
tricts et  pour  certaines  fins  (bulletin  n°  113 — nouvelle  série).. . 
Sept  années  d'expérience  avec  la  moissonneuse-batteuse  combinée 

(Combine)    1922-1928,   sur  la   station  expérimentale  fédérale, 

Swift  Current,  Sask.  (bulletin  n°  18 — nouvelle  série) 

Station  expérimentale,   La  Ferme,  P.Q. — Rapport  du  régisseur, 

1928 

Conseils  pour  la  saison 


Affaires  extérieures — 


Anglais 


Report  of  the  Conférence  on  the  Opération  of  Dominion  Législation 
and  Merchant  Shipping  Législation,  1929 

Report  of  the  Canadian  Delegates  to  the  Tenth  Assembly  of  the 
League  of  Nations,  Geneva,  September  2  to  25,  1929 

Exchange  of  Notes  with  the  Spanish  Government  (Treaty  Séries, 
1928,  No.  7) 

A  reporter 


3,287,732 


5,000 
500 

3,000 
5,000 

2,000 

2,000 
2,400 
2,500 

18,500 
3,600 

4,000 

3,000 

5,000 

5,000 

800 

900 

2,500 
3,000 

5,200 

3,000 
2,000 
5,000 

3,C00 

2,000 

5,000 

2,600 

10,000 

2,200 

1,000 

8,000 


4,000 

2,200 
235,000 


[,700 
200 
250 


13,530 


16 
32 

16 

40 
40 
16 

96 
20 

64 

144 

32 

8 

64 

64 

46 
32 

80 

80 
96 
32 

72 

16 

20 

56 

8 

32 


94,575.190 


40,000 
4,000 

48,000 
160,000 

32,000 

80, 000 
96,000 
40,000 

1,776,000 
72,000 

256,000 

432,000 

160,000 
40.000 
51,200 

57,600 

115,000 
96,000 

416, 000 

240,000 
192,000 
160,000 

216,000 

32,000 

100, 000 

145,600 
80,000 
70,400 
80, 000 

640,000 


128,000 

123,200 
*3, 760, 000 


95,200 
8,800 
12.000 


3.648,782 


15,244 


104,630,190 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report 

Affaires  extérieures — Suite 

Anglais — Fin 

International  Convention  relating  to  Dangerous  Drugs  (Treaty 
Séries,  1928,  No.  4) 

Notification  extending  to  Canada,  the  Treaty  between  His  Majesty 
and  Finland  for  the  Extradition  of  Criminals  (Treaty  Séries, 
1928,  No.  13) 

Convention  of  Commerce  between  Canada  and  Czechoslovakia 
(Treaty  Séries,  1928,  No.  6) 

International  Slavery  Convention  (Treaty  Séries,  No.  5,  1928). . . . 

Sockeye  Salmon  Fisheries 

International  Sanitary  Convention  (Treaty  Séries,  1928,  No.  2)... 

Convention  between  His  Majesty  and  the  Président  of  the  United 
Mexican  States  (Treaty  Séries,  1928,  No.  1) 

International  Convention  for  the  Protection  of  Industrial  Property 
(Treaty  Séries,  1928,  No.  3) 

Notification  extending  to  Canada,  the  Treaty  between  His  Majesty 
and  Czechoslovakia,  for  the  extradition  of  Criminals  (Treaty 
Séries,  1928,  No.  8) 

Notification  efïected  by  an  Ex  change  of  Notes,  extending  to  Can 
ada,  the  Convention  between  His  Majesty  and  the  Czecho- 
slovak  Republic  relative  to  Légal  Proceedings  in  Civil  and 
Commercial  Matters  (Treaty  Séries,  1928,  No.  17) 

Exchange  of  Notes — The  Agreement  with  the  United  States  of 
America,  etc.  (Treaty  Séries,  1928,  No.  9) 

Notification  extending  to  C'anada — The  C'onvention  between  His 
Majesty  and  Estonia  (Treaty  Séries,  1928,  No.  10) 

Notification  extending  to  Canada — The  Treaty  between  His 
Majesty  aiid  Lithuania  (Treaty  Séries,  1928,  No.  11) 

Notification  extending  to  Canada — The  Treaty  between  His 
Majesty  and  the  Latvian  Republic  for  the  Extradition  of 
Fugitive  Criminals  (Treaty  Séries,  1928,  No.  12) 

Notification  extending  to  Canada — The  Treaty  between  His 
Majesty  and  Albania  for  the  Extradition  of  Criminals  (Treaty 
Serie-s,  1928,  No.  14) 

Notification  efïected  by  an  Exchange  of  Notes  extending  to  Canada, 
the  Convention  between  His  Majesty  and  France  respecting 
Légal  Proceedings  in  Civil  and  Commercial  Matters  (Treaty 
Séries,  1928,  No.  15) 

Bilingues 

International  Conférence  on  Safety  of  Life  at  Sea,  1929 — Conférence 
internationale  pour  la  sauvegarde  de  la  vie  humaine  en  mer, 
1929 

Passport — Passeport 

Français 

Rapport  de  la  conférence  sur  l'application  des  lois  des  Dominions 
et  de  la  législation  relative  à  la  marine  marchande,  1929 

Echange  de  notes  avec  le  gouvernement  espagnol  (recaeil  des  traités, 
1928,  n°  7) 

Echange  de  notes,  comportant  un  accord  avec  les  Etats-Unis  d'A- 
mérique relatif  à  l'exemption  réciproque  de  l'impôt  sur  le  revenu 
en  ce  qui  concerne  les  bénéfices  provenant  des  opérations  d'ar- 
mement maritime  (recueil  des  traités,  1928,  n°  9) 

Pêche  du  saumon  Sockeye 

Notification  concernant  l'extension  au  Canada  des  dispositions  du 
traité  entre  Sa  Majesté  et  la  République  Lettone  pour  l'extra 
dition  des  criminels  (recueil  des  traités,  1928,  n°  12) 

Notification  concernant  l'extension  au  Canada  des  dispositions  du 
traité  entre  Sa  Majesté  et  la  Finlande  pour  l'extradition  des 
criminels  (recueil  des  traités,  1928,  n°  13) 

A  reporter 

13728-2è 


3,648,782 


200 

250 

200 
200 
300 
200 

200 

400 

250 


250 
250 
350 
250 

250 

250 

250 


300 
27,000 


175 

100 


100 
150 


100 
100 


15,244 


24 

16 

8 

12 

8 

112 

12 

32 

16 
16 


12 


16 


16 


100 
32 


104,630,190 


4,800 

4,000 

1,600 

2,400 

2,400 

22,400 

2,400 

^2,800 

4,000 


4,000 
2,000 
2,800 
3,000 

2,000 

4,000 

4,000 


30,000 
864,000 


11,200 
2,400 


800 
1,200 


200 
,200 


3,680,857 


15,828 


105.620.790 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 

Nombre 
d'exem- 

Nombre 
de 

Nombre 

total 

de 

plaires 

pages 

pages 
imprimées 

Report 

3,680,857 

15,828 

105,620,790 

Affairée  extérieures— Fin 

Français— Fin 

Notification  concernant  l'extension  au  Canada  des  dispositions  du 
traité  entre  Sa  Majesté  et  l'Albanie  pour  l'extradition  des  cri- 
minels (recueil  des  traités,  1928,  n°  14) 

125 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 
200 

205 

100 

12 

12 

12 

12 

12 

10 
12 

8 

24 
112 

8 

20 

1,500 

Notification  effectuée  par  un  échange  de  notes  concernant  l'exten- 
sion au  Canada  de  la  Convention  entre  Sa  Majesté  et  la  Répu- 
blique Française  au  sujet  des  actes  de  procédure  en  matières 

1,200 

Notification  effectuée  par  un  échange  de  notes  concernant  l'exten- 
sion au  Canada  de  la  convention  entre  Sa  Majesté  et  la  répu- 
blique Tchécoslovaque  au  sujet  des  actes  de  procédures  en 
matières  civile  et  commerciale  (recueil  des  traités,  1928,  n°  17) 

Notification  concernant  l'extension  au  Canada  des  dispositions  de 
la  convention  entre  Sa  Majesté  et  l'Estonie  (recueil  des  traités, 
1928,  n°  10) 

1,200 
1,200 

Notification  concernant  l'extension  au  Canada  des  dispositions  du 
traité  entre  Sa  Majesté  et  la  Lithuanie  (recueil  des  traités, 
1928,  n°  11)                                                       

1,200 

Notification  concernant  l'extension  au  Canada  des  dispositions  du 
traité  entre  Sa  Majesté  et  la  Tchécoslovaquie  pour  l'extradi- 

1,000 

Convention  internationale  relative  à  l'esclavage  (recueil  des  traités, 
1928  n°  5)                                                                                       

1,200 

Convention  de  commerce  entre  le  Canada  et  la  Tchécoslovaquie 

(recueil  des  traités,  1928,  n°  6) 

800 

Convention  internationale  concernant  les  drogues  nuisibles  (recueil 
des  traités,  1928,  n°  4) 

2,400 

Convention  sanitaire  internationale  (recueil  des  traités,  1928,  n°  2) 

Convention  entre  Sa  Majesté  et  le  Président  des  Etats-Unis  du 

Mexique  (recueil  des  traités,  1928,  n°  1) 

22,400 
1,640 

Convention  internationale  pour  la  protection  de  la  propriété  indus- 
trielle (recueil  des  traités   1928  n°  3) 

2,000 

Finances — 

Anglais 

Budget  Speech,  March  1,  1929 

4,000 
300 
500 

5,000 
5,000 

1,000 

32 

18 

112 

32 

8 

64 

128,000 

5,400 

Estimâtes  of  Canada   1930-31                                   

56,000 

List  of  Lost,  Stolen  and  Destroyed  Dominion  of  Canada  Bonds 

160,000 

40,000 

Report  of  the  Royal  Commission  on  Technical  and  Professional 
Services,  February,  1930 

64,000 

Bilingues 

Civil  Service  Insurance  Act — Loi  de  l'assurance  du  Service  civil. . 

10,000 

24 

240,000 

Français 

ExDosé  du  budget   1er  mars  1929                      

3,000 

32 

96,000 

Secrétaire  du  Gouverneur  général — 

Anglais 

Dinner  List  and  Table  Plan  Januarv  27.  1930       

55 

8 

440 

A  reporter 

3,711,142 

16,412 

106,448,370 
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Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombue 

de 

pages 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report, 


Santé— 


Anglais 


An  Act  respecting  Food  and  Drugs 

An  Act  respecting  Proprietary"  or  Patent  Medicines  with  Instruc 

tions  for  Registering  and  Licensing  Medicines 

An  Act  respecting  Proprietary  or  Patent  Medicines 

Opium  and  Narcotic  Drug  Act 

Manual  for  Guidance  of  Physicians  (Publication  No.  28) 

An  Act  to  amend  and  consolidate  the  Opium  and  Narcotic  Drug 

Act 


An  Examination  of  Chinchona  and  its  Commercial  Préparations 
Rickets:  Prévention    and    Cure    (National    Health,    Publication 

No.  43) 

The   Canadian   Mother's   Book    (National   Health,    Publication 

No.  2) 

Information  for  Parents — Teaching  of  Sex  Hygiène  to  Children 

(National  Health,  Publication  No.  26) 

Information   for    Young   Women   about   Sex   Hygiène    (National 

Health,  Publication  No.  25) 

Information  for  Men — Syphilis  and  Gonorrhœa  (National  Health 

Publication  No.  24) 

A  Directory  of  the  Hospitals  of  Canada  with  Maps,  1929 

Report  of  the  Narcotic  Division 

The  Little  Blue  Books  (Household  Séries) — 

Canadians  Need  Milk — Publication  No.  12 

How  we  Cook  in  Canada — Publication  No.  13 

How  to  Manage  Housework  in  Canada — Publication  No.  14. 

How  to  Take  Care  of  Household  Waste — Publication  No.  15. 

Household  Cost  Accounting  in  Canada — Publication  No.  16... 
The  Little  Blue  Books  (Mother's  Séries)^ 

How  to  Take  Care  of  the  Baby — Publication  No.  3 

How  to  Take  Care  of  the  Mother — Publication  No.  4 

How  to  Take  Care  of  the  Children— Publication  No.  5 

How  to  Take  Care  of  the  Father  and  the  Family — Publication 

No.  6 

The  Little  Blue  Books  (Home  Séries) — 

Beginning  a  Home  in  Canada— Publication  No.  7 

How  to  Build  the  Canadian  House— Publication  No.  8 

How  to  Make  our  Canadian  Home— Publication  No.  9 

How  to  Make  Outpost  Homes  in  Canada— Publication  No.  10 

How  to  Avoid  Accidents  and  Give  First  Aid — Publication  No 

11 

The  Little  Blue  Books  (National  Séries) — 

Mothei--A  Little  Book  for  Women— Publication  No.  38 

Mothei^-A  Little  Book  for  Men— Publication  No.  39 


3,711,142 


5,000 

3,000 

1,000 

25,000 

1,000 

3,500 
12,000 

20,000 

20,000 

5,000 

5,000 

5,000 
15,000 
10,000 

5,000 
5,000 
5,000 
12,500 
5,000 

5,000 
10,000 
12,500 

12,500 

12,500 
7,500 
7,500 
5,000 

10,000 

5,000 
5,000 


Bilingues 

Abstracts  of  Current  Public  Health  Litera turc— Extraits  de  publi- 
cations courantes  sur  la  santé  publique — 

Abstract  (March ,  1929) 

Abstract  (April,  1929) 

Abstract  (May,  1929) 

Abstract  (.lune,  1929) 

Abstracts  (July ,  1929) 

Abstract  (September,  1929) 

Abstract  (October,  1929) 

Abstract  (November,  1929) 

Abstract  (December,  1929) 

Abstract  (Januarv,  1930) 

Abstract  (February ,  1930) 

Abstract  (March,  1930) 


10,000 
10,500 
10,700 
10,700 
10,700 
10,700 
10, 700 
10,700 
10,500 
10,500 
10,500 
10,500 


A  reporter 4,093,342 


16,412 


20 
164 


106,448,370 


80,000 

48,000 

8,000 

300,000 

32,000 

56,000 
192,000 

400,000 

3,280,000 

40,000 

40,000 

40,000 
720,000 
160,000 

60,000 

260,000 

240,000 

*100,000 

150,000 

120,000 
240,000 
500,000 

400,000 

250,000 
120,000 
360,000 
100,000 

240,000 

180,000 
200,000 


800.000 
672,000 
684,800 
599,200 
513,600 
599,200 
556,400 
599,200 
588,000 
504,000 
546,000 
504,000 


17,954  122.530,770 
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Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nom;bre 

de 

pages 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report. 


4,093,342 


Santé—Fin 


Français 


Règlements  établis  par  arrêt  ministériel,  le  2  juillet  1929,  sous  l'em- 
pire des  dispositions  de  la  Loi  de  l'opium  et  des  drogues  nar- 
cotiques  

Loi  de  l'Opium  et  des  Drogues  Narcotiques 

Loi  modifiant  et  codifiant  la  Loi  de  l'opium  et  des  drogues  narco- 
tiques  

Préparez-vous  à  prévenir  la  paralysie  infantile  (santé  nationale,  pu- 
blication n°  51) 

Ce  que  chacun  devrait  savoir  concernant  la  tuberculose  (santé  na 
tionale,  publication  n°  31) 

Renseignements  pour  les  hommes — Syphilis  et  blennorragie  (santé 
nationale,  publication  n°  24) 

Le  rachitisme:  Prévention  etguérison  (santé  nationale,  publication 
n°43) 

Les  petits  livres  bleus  (collection  domestique) — 

Canadiens,  buvez  du  lait — Publication  n°  12 

La  cuisine  canadienne— Publication  n°  13 

Comment  tenir  maison  au  Canada — Publication  n°  14 

Les  ordures  ménagères — Publication  n°  15 

Comptabilité  domestique  au  Canada — Publication  n°  16 

Les  petits  livres  bleus  (collection  maternelle) — 

Ije  livre  des  mères  canadiennes — Publication  n°  2 

Comment  prendre  soin  de  bébé — Publication  n°  3 

Comment  prendre  soin  de  maman — Publication  n°  4 

Comment  élever  les  enfants — Publications  n°  5 

Comment  prendre  soin  de  papa  et  de  la  famille — Publication 
n°6 

Les  petits  livres  bleus  (collection  du  foyer) — 

La  première  étape  du  Canada — Publication  n°  7 

Comment  construire  une  maison  canadienne — Publication  n°  8 

Comment  fonder  un  foyer  canadien — Publication  n°  9 

Les  foyers- vedettes  au  Canada — Publication  n°  10 

Accidents  et  premiers  secours — Publication  n°  11 

Les  petits  livres  bleus  (série  nationale) — 

Maman — Une  brochurette  pour  les  femmes — Publication  n°  38. 
Maman — Une  brochurette  pour  les  hommes — Publication  n°  39 


Chambre  des  Communes- 


Angi-ais 


Moody  and  Sanky's  Hymnal  by  Tory  and  Grit,  May  4,  1929. . . 

"The  Naked  Truth" 

Lists  of  Acts,  Session  of  1929 

Index — House  of  Commons  Debates  (Unrevised  Edition),    Session 

of  1929.... 

Index  to  the  Sixty-Sixth  Volume  of  the  Joumals  of  the  House  of 

Commons,  Session  of  1929 

Annual  Report  of  the  Board  Commissioners  for  Canada,  for  the 

Crop  Year  ended  August  31,  1928 

Estimâtes  of  Canada,  Supplementary,  1929-30 

Report  of  the  Superin tendent  of  Insurance  of  the  Dominion  of 

Canada,  1928  (Vol.  I) 

Report  of  the  Superintendent  of  Insurance  of  the  Dominion  of 

Canada,  1928  (Vol.  II.) 

Railwav  Transportation — Members  of  the  House  of  Commons, 

1930 

List  of  Reports  and  Returns  to  be  made  to  the  House  of  Commons 

by  Public  Officers  and  Priva  te  Corporations,  Session  of  1930. . . 

Estimâtes  of  Canada,  1930-31 

Report  of  the  Canadian  Delegates  to  the  Tenth  Assembly  of  the 

T.^ague  of  Nations,  Geneva,  September  2  to  25,  1929 


A  reporter 4,316, 770 


5,500 
5,000 

500 

15,000 

50,000 

5,000 

3,000 

5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 

40,000 
5,000 

10,000 
7,500 

7,500 


000 
000 
000 
000 
000 


5,000 
5,000 


320 
770 
100 

3,959 

29 

200 
1,000 

250 

250 

250 

450 
1,500 

350 


17.954 


12 

12 

16 

20 

8 

24 

16 
72 
68 
12 
20 

216 
32 
32 
56 

40 

24 
20 
56 
24 
32 

48 
48 


132 

80 

44 
18 

1,548 

1,252 

44 

8 
112 

44 


122,530,770 


22,200 


44.000 
60,000 

6,000 

240,000 

1,000,000 

40,000 

72,000 

80,000 
360,000 
340,000 

60,000 
100,000 

8,640,000 
160,000 
320,000 
420,000 

300,000 

120,000 
100,000 
280,000 
120,000 
160,000 

240,000 
240,000 


6,400 

15,400 

800 

522,588 

2,320 

8,800 
18,000 

387,000 

313,000 

11,000 

3,600 
168,000 

15.400 


137,505,078 


RAPPORT  ANNUEL,  1929-30  23 

Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
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Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report 

Chambre  des  Communes— Fin 


Bilingues 


List  of  Shipping,  1928^Liste  des  navires,  1928 

Abstract  of  Statements  of  Insurance  Companies  in  Canada,  1928 — 
Relevé  des  états  des  compagnies  d'assurance  au  Canada,  1928 

Canal  Statistics,  1928— Statistique  des  canaux,  1928 

International  Conférence  on  Safety  of  Life  at  Sea,  1929 — Conférence 
internationale  pour  la  sauvegarde  de  la  vie  humaine  en  mer,  1929 

List  of  Members  of  the  House  of  Commons  with  their  Constituen 
cies  and  Post  Office  Addresses — Liste  des  membres  de  la  Cham- 
bre des  Communes  avec  les  districts  électoraux  et  adresses  pos- 
tales (Corrected  to  February  17,  1930) 


4,316.770 


100 


50 
100 


400 


1,000 


Français 

Index  du  Soixante  et  Sixième  Volume — Journaux  de  la  Chambre  des 
Communes,  1929 

Budget  du  Canada,  supplémentaire,  1929-30 

Pensions  et  problèmes  des  anciens  combattants — Rapports,  délibé- 
rations et  témoignages  du  Comité  spécial  des  pensions,  etc.,  17 
février  au  30  avril  1928 

Budget  du  Canada,  1930-31 

Rapport  de  la  conférence  sur  l'application  des  lois  dos  Dominions  et 
de  la  législation  relative  à  la  marine  marchande,  1929 


Immigration  et  Colonisation- 


Anglais 


Manual  of  Citizenship 

Land  Settlement,  Canada — Where  to  Go  for  Advice 

Canada — The  Land  we  Come  from 

The  Immigration  Act  and  Régulations 

Informations  for  Settlers,  Canada 

Farm  Opportunities  in  Canada 

British  Family  Settlement  in  New  Brunswick,  Canada 

Winning  Through — Stories  of  Life  on  Canadian  Farm  s  told  by  New 

British  Settlers 

Boy  Settlement  in  Canada 

Illustrated  Canada — Standard  Lecture 


Affaires  des  Sauvages — 


Anglais 


Census  of  Indians  in  Canada,  1929 

The  Indian  Act,  1927 

Amendments  to  the  Régulations  for  the  Disposai  of  Oil  and  Gas 

Rights  on  Indian  Reserves 

Standard  Médical  and  Surgical  Supplies  (Drug  List  No.  3) 

Régulations  for  the  Disposai  of  Minerais  other  than  Coal,  Petroleum 

and  Natural  Gas,  on  Indian  Reserves 

Bilingues 

Auditor  General's  Report,  1928-29  (Part  I) — Rapport  de  l'auditeur 
général,  1928-29  (partie  I) 


Assurance — 


Anglais 


Report  of  the  Superin tendent  of  Insurance  of  the  Dominion  of 

Canada,  1927  (Vol.  II.) 

The  Insurance  Act  and  the  Winding-Up  Act,  etc 

Statistical  Report  of  Fire  Losses  in  Canada,  1928 

A  reporter 


250 


327 
100 

125 


50,000 
20,000 
15,000 
10,000 
15,000 
210,000 
20,000 

10,300 

30,000 

250 


200 
700 

500 
1,000 

3,000 


300 


5,326 

1,010 

500 


22,200 


276 


498 
56 

100 


64 


692 
12 


1,090 
200 


137,505,078 


27,600 

24,900 
5,600 

40,000 


64,000 


496 
4,500 


226,284 
1,200 

8,000 


40 

2,000,000 

26 

520,000 

32 

480,000 

52 

520,000 

8 

120,000 

32 

6,720,000 

36 

720,000 

48 

494,400 

32 

960,000 

52 

13,000 

6,400 
46,200 

4,000 
16.000 

48,000 


20,400 


5,805,340 

202,000 

4,000 


4,712,316 


25.904 


156,607.398 
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Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 
de 

pages 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report. 
Assurcnce — Fin 


Anglais — Fin 


Annual  Conférence  of  the  Association  of  Canadian  Fire  Marshals, 
etc 


List  of  Insurance  Companies  Licensed  to  do  Business  in  Canada 
under  the  Insurance  Act , 

Abstract  of  Statements  of  Loan  and  Trust  Companies  in  Canada, 
1928 

Statistical  Report  of  Fire  Losses  in  Canada,  1928 

List  of  Directors  and  Shareholders  of  Canadian  Insurance  Com 
panies,  as  at  December  31,  1928,  or  Subséquent  date. 

List  of  Insurance  Companies  Licensed  to  do  Business  in  Canada 
under  The  Insurance  Act  (Extract  from  The  Canada  Gazette, 
October  5,  1929) 

Report  of  the  Superintendent  of  Insurance  of  the  Dominion  of 
Canada,  1928  (Vol.  I) 

Report  of  the  Superintendent  of  Insurance  of  the  Dominion  of 
Canada,  1928  (Vol.  II) 

Annual  Statement  required  from  Canadian  Companies  Licensed  to 
Transact  Business  of  Insurance,  other  than  Life  Insurance,  in 
Dominion  of  Canada,  1929 ^ 

Annual  Statement  required  from  British  and  Foreign  Companies, 
Licensed  to  Transact  Business  of  Insurance,  other  than  Life 
Insurance,  in  the  Dominion  of  Canada,  1929 

Report  of  the  Superintendent  of  Insurance  of  the  Dominion  of 
Canada,  1928 — Loan  and  Trust  Companies 

Railway  Fire  Protection  in  Canada  (Bulletin  No.  4)  — 

List  of  Insurance  Companies  Licensed  to  do  Business  in  Canada 
under  The  Insurance  Act  (Extract  from  The  Canada  Gazette 
January  11,  1930) 

Unseen  Hazards  in  Hospitals,  Clinics  and  other  Institutions  (Bul- 
letin No.  1) 

List  of  Securities  held  by  Insurance,  Loan  and  Trust  Companies  in 
Canada,  as  at  December  31,  1929 


Bilingues 

Abstract  of  Statements  of  Insurance  Companies  of  Canada,  1928 — 
Relevé  des  états  des  compagnies  d'assurance  du  Canada,  1928 


Intérieur- 


Anglais 


Régulations  for  the  Disposai  of  Petroleum  and  Natural  Gas  Rights 

in  Crown  Reserves,  etc 

Catalogue  of  Lantern  Siide  Lectures,  1928 

Vacations  in  Canada — A  hand-book  of  informations  for  Tourists 

and  Sportmen  (Second  Edition,  1929) 

Jasper  National  Park,  1928 

Banff,   Kootenay  and  Yoho   National  Parks — General  Informa 

tions 

The  Migratory  Birds  Convention  Act  and  Fédéral  Régulations  for 

the  Protection  of  Migratory  Birds,  September  1,  1929 

Central  Electric  Stations  in  Canada  (Water  Resources  Paper  No 


55). 


Yukon — Land  of  the  Klondyke 

Winter  in  Canada 

Motoring  in  Canada 

Canoeing  in  Canada 

Précise  Levelling  in  Ontario — South  of  Parry  Sound  (Publication 

No.  19) 

Guide  to  Fort  Wellington  and  Vicinity,  Prescott,  Ont 

Fishing  in  Canada * . 

Forestry  Lessons _ 

Annual  Report  of  the  Topographical  Survey,  1927-28 


4,712,316 


300 
1,450 

500 

400 

500 

725 
3,800 
4,800 

500 

1,325 

300 
1,000 

800 

2,000 

800 


6,500 


5,000 
7.500 

25,000 
10,000 

25,000 

19,925 

4,000 
15,000 
52,343 
30,000 
15,000 

700 
10, 000 
25,000 
15,000 

700 


25,904 


40 

24 

8 

282 

20 
1.548 
1,252 

48 

32 

186 
24 

20 

64 

332 


498 


100 

184 

16 

36 

584 
48 
20 
20 
16 


156.607,398 


2,400 

*29,000 

12,000 
3,200 

141.000 

14,500 
5,882,400 
6,009,600 

24,000 


42,400 

55,800 
24,000 


16,000 
128,000 
265,600 

3,237,000 


40,000 
60.000 

2,500,000 
1,840,000 

400,000 

717.300 

2,336,000 
720, 000 

1,046,860 

60,000 

240,000 

67,200 

360,000 

500,000 

1,080,000 

22,400 


A  reporter 4,998, 184 


31,586 


184.484.058 
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Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 
de 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report. 
Intérieur — Suite 


Anglais — Suite 


National  Parks  of  Canada — Report  of  the  Commissioner,  1927-28. 

Waterton  Lakes  Park 

Canoë  Routes  to  Hudson  Bay 

How  to  Read  Topographie  Maps  (Bulletin  No.  59) 

Régulations  governing  Placer  Mining  in  Manitoba,  Saskatchewan, 
Alberta  and  the  North-West  Territories  in  Canada 

Prince  Albert  National  Park 

Waterton  Lakes  Park 

List  of  Téléphone  Subscribers  for  Banff,  June  1,  1929 

An  Ordinance  respecting  the  Exportation  of  Furs  from  the  North- 
West  Territories  passed  by  the  North-West  Territories  Council, 
1929 

Dominion  Lands — Hand-book — For  the  information  of  the  Public, 
June  1,  1929 

Rocky  Mountain  Circle  Tours 

The  Muskrat — A  Canadian  Fur  Resource 

The  Kicking  Horse  Trail 

Précise  Levelling  in  Québec — North  of  St.  Lawrence  River  (Publi- 
cation No.  18) 

Précise  Levelling  in  Québec — South  of  St.  Lawrence  River  (Publi- 
cation No.  17) 

Régulations  governing  the  Granting  of  Yearly  Licences  and  Permits 
to  Cut  Timber  on  Dominion  Lands  in  Manitoba,  Saskatche- 
wan, etc 

Report  of  the  Royal  Commission  on  the  Transfer  of  the  Natural 
Resources  of  Manitoba 

Kootenay  National  Park  and  the  Banff-Windermere  Highway 

Through  the  Heart  of  the  Rockies  and  Selkirks  (Fourth  Edition) 

Précise  Levelling  in  Ontario — North  of  Parry  Sound  (Publication 
No.  20) 

Elk  Island  National  Park 

Canada's  Forests 

Précise  Levelling  in  Manitoba  (Publication  No.  21) 

Arctic  and  Western  Hudson  Bay  Drainage  in  Alberta,  Saskatche- 
wan, Manitoba  and  Western  Ontario,  Climatic  Year  1926-27 
(Water  Resources  Paper  No.  57) .^ 

Publications  of  the  Natural  Resources  Intelligence  Service 

Annual  Report  of  the  Director  of  the  Geodetic  Survey  of  Canada, 
1927-28 

The  Geological  Story  of  Jasper  National  Park,  Canada. 

Vacations  in  Canada 

The  Christmas  Tree  Trade  in  Canada  (Forestry  Topic  No.  6) 

Public  Auction  at  Chaplin,  Sask.,  November  25,  1929 

Index  of  Gazetted  Orders  in  Council  for  1924-25-26  (Vol.  44) 

Tree-Planting  on  the  Prairies  of  Manitoba,  Saskatchewan  and 
Alberta  (Forest  Service — Bulletin  No.  1) 

Reindeer  Grazing  in  Northwest  Canada 

Agreement  made  on  the  Fourteenth  Day  of  December,  1929,  be- 
tween  the  Dominion  of  Canada  and  the  Province  of  Manitoba  . 

Confidential  Document 

Report  of  the  Director  of  Forestry,  1927-28 '. 

Forestry  Lessons 

Extract  from  a  Report  of  the  Committee  of  the  Honourable  the 
Privy  Council,  approved  by  His  Excellency,  on  February  20, 
1900 

Agreement  made  on  the  Fourteenth  Day  of  December,  1929,  bet- 
ween  the  Dominion  of  Canada  and  the  Province  of  Alberta. . . 

The  Préparation  of  Pelts  for  the  Market 

Stain  and  Decay  in  Lumber — Seasonable  Yards  (Forest  Service — 
Circular  No.  27) 

Pacific  Drainage — British  Columbia  and  Yukon  Territory,  Clima- 
tic Year  1926-27  (Water  Resources  Paper  No.  59) 

Régulations  for  the  Disposai  of  Coal  Mining  Rights 


4,998,184 


2,500 
25,000 

8,125 
10,000 

3,000 

10,000 

10,500 

400 


2,000 

15,000 
50, 000 
12,600 
25, 100 

600 

500 


5,000 

2,000 
25,000 
10,000 

600 
25,000 
56, 130 

500 


1,800 
20,000 

1,500 

10,000 

16,200 

1,000 

500 

50 

10,000 
5,000 

1,000 

550 

2,000 

5,080 


150 

500 
25,000 

2,000 

1,800 
3,000 


31,586 


8 

48 

8 

32 

48 

82 

58 

32 

48 
48 
122 

84 

8 

48 

56 


224 
24 


40 


12 


16 


242 
16 


184,484,058 


100,000 
400,000 
162,500 
240,000 

60,000 

240,000 

504,000 

4,000 


16,000 

720,000 

400,000 

403,200 

1,204,800 

49,200 

29,000 

160,000 

96,000 
1,200,000 
1,220,000 

50,400 

200,000 

2,694,240 

28,000 


403,200 
480,000 

48,000 

520,000 

1,555,200 

8,000 

8,000 

2,100 

640,000 
240,000 

*20,000 

8,800 

132,000 

365,760 


1,800 

8,000 
^300,000 

32,000 

435,600 
48,000 


A  reporter 5,404,869 


33,644 


199,921,858 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-SO— Suite 


Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report. 
Intérieur — Fin 


Anglais — Suite 


Confidential  document 

Board  of  Examiners  for  Dominion  Land  Surveyors — Examples  of 

Descriptions • 

Régulations  for  the  Issue  of  Oil  and  Gas  Permits  and  Leases  in  the 

Northwest  Territories  of  Canada,  etc 

Précise  Levelling  in  British  Columbia  (Publication  No.  24) 

Camping  in  Canada 

Précise  Levelling  in  Saskatchewan  (Publication  No.  22) 

Précise  Levelling  in  Alberta  (Publication  No.  23) _ 

Régulations  respecting  Game  in  the  Northwest  Territories. .... 
Régulations  for  the  Disposai  of  Petroleum  and  Natural  Gas  Rights 

Natural  Resources  of  Québec  (Revised  Edition) 

Banff-Kootenay  and  Yoho  National  Parks — General  Information 
Catalogue  of  Maps,  Plans  and  Publications  of  the  Topographical 

Survey  (Fif th  Edition) 

Preliminary  Report  on  the  Aerial  Minerai  Exploration  of  Northern 

Canada 

Form — Class  Volume  Tables 

Adjustment  of  the  Précise  Level  Net  of  Canada,  1928  (Geodetic 

Survey— Publication  No.  28) 

Agreement  on  the  Subject  of  the  Transfer  of  the  Natural  Resources 

of  Saskatchewan 

Natural  Resources,  Canada ^ 

Publications  of  the  Dominion  Astrophysical  Observatory 

Publications  of  the  Dominion  Observatory 


5.404. 


170 

1,000 

3,000 

650 

35,000 

600 

600 

1,500 

5,000 

20,000 

50,000 

2,500 

2,000 
3,000 

550 

600 

477,208 
2,825 
5,822 


St. 


Bilingues 

Lawrence  and  Southern  Hudson  Bay  Drainage,  Ontario  and 
Québec,  Climatic  Years  1925-26  and  1926-27  (Water  Refeources 
Paper  No.  58) — Bassins  du  Saint-Laurent  et  de  la  Baie  d'Hud- 
son  Sud,  l'Ontario  et  le  Québec,  années  climatologiques  1925-26 
et  1926-27  (ressources  hydrauliques,  bulletin  n°  58) 


Français 


Les  oiseaux — Richesse  nationale 

La  solidité  des  boîtes  de  beurre  et  de  fromage  renforcées  et  non 
renforcées  (service  forestier — circulaire  n°  24) ^. . . . 

Loi  de  la  convention  concernant  les  oiseaux  migrateurs  et  règle- 
ments fédéraux  pour  la  protection  des  oiseaux  migrateurs,  1er 
septembre  1929 

Rapport  de  la  commission  royale  sur  le  transport  des  ressources 
naturelles  du  Manitoba 

La  préparation  des  peaux  pour  le  commerce 

Ressources  naturelles,  Canada 


Commission  internationale  mixte — 

Anglais 

Preliminary  Report  to  International  Joint  Commission  relating  to 
Officiai  Référence  re  Levels  of  Rainy  Lake  and  other  Upper 
Waters — Text 

Preliminary  Report  to  International  Joint  Commission  relating  to 
Officiai  Référence  re  Levels  of  Rainy  Lake  and  other  Upper 
Waters— Tables 


Justici- 


Anglais 


Extracts  from  Penitentiary  Régulations 

Pamphlet  No.  50 

Factum 

A  reporter 


2,394 

5,000 
3,500 

2,500 

1,000 

5,000 

127,425 


1,000 
1,000 


1,000 

7,000 

700 


33,644 

16 

24 

16 
96 
12 
96 
80 
48 
36 
132 
16 

24 

32 
216 

48 

16 

48 

62 

244 


392 


20 


44 
324 


.  16 
1,026 


199,921,858 


2,720 

24,000 

48,000 
62,400 

420,000 
57,600 
48,000 
72,000 

180,000 
2,640,000 

800,000 

60,000 

64,000 
648,000 

26,400 

9,600 

*1, 908, 832 

*44,600 

*206,922 


174,413    36,892 


938,448 

100, 000 
28,000 

100,000 

48,000 

60,000 

*510, 100 


44,000 
324.000 


8,000 

*56.000 

*101,400 


209,562,880 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 
de 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report. 


Travail— 


Anglais 


An  Old  Age  of  Comfort  and  Happiness 

An  Act  respecting  Old  Age  Pensions 

Constitutional  Validity  of  Dominion  Législation  respecting  Com- 
bines   

Some  Facts  and  Reflections  regarding  Employment  and  Unem- 
ployment  Statistics 

League  of  Nations  International  Labour  Organization 

Récent  Légal  Décisions  affecting  Labour 

Eighteenth  Annual  Report  on  Labour  Organization  in  Canada,  1928 

Second  Annual  Report  on  Co-operative  Associations  in  Canada,  1929 

Eighth  Report  on  Organization  in  Industry,  Commerce  and  the 
Professions  in  Canada,  1929 

Labour  Législation  in  Canada,  1928 

Old  Age  Pensions  in  Canada 

League  of  Nations  International  Labour  Organization — Thirteenth 
Session  of  the  International  Labour  Conférence 

Mother's  Allowance  in  Canada — ^Provisions  of  Acts  in  Force  in  Five 
Provinces 

Index  to  The  Labour  Gazette,  Vol.  XXLX,  1929 

Investigation  into  the  Amalgamated  Builder's  Council  and  related 
Organizations-— Reports  of  Commissioner,  October  31  and  De- 
cember  18,  1929 

Priées  in  Canada  and  Other  Countries,  1929 

Eleventh  Report  of  the  Employment  Service  Branch  of  the  De- 
partment of  Labour,  Canada,  on  the  Opérations  under  the  Em- 
ployment Offices  Co-ordination  Act,  1928-29 

Wages  and  Hours  of  Labour  in  Canada,  1920  to  1929 

Strikes  and  Lockouts  in  Canada  and  Other  Countries,  1929 

Sixth  Report  of  the  Registrar  of  the  Combines  Investigation  Act, 
1928-29 

Twenty-Second  Report  of  the  Registrar  of  Boards  of  Conciliation 
and  Investigation  of  Proceedings  under  The  Industrial  Dis- 
putes Investigation  Act,  1928-29 

Vocational  Education 

The  Labour  Gazette,  n°^  4  à  12,  vol.  XXIX,  et  n°s  1  à  3,  vol 
XXX 

Français 

L'organisation  internationale  du  travail 

Comité   permanent  des  relations   industrielles  et  internationales 

Chambre  des  Communes,  1928 

Index— Gazette  du  Travail,  volume  XXVIII,  1928 

L'organisation  internationale  du  travail  de  la  Société  des  Nations. 
Neuvième  rapport  de  la  Division  de  l'enseignement  technique  du 

ministère  du  Travail  du  Canada,  exercice  clôturé  le  31  mars  1928 
Deuxième  rapport  annuel  sur  les  sociétés  coopératives  au  Canada 

1929 

Les  allocations  maternelles  au  Canada— Législation  en  la  matière 

en  vigueur  dans  cinq  provinces  du  Dominion 

L'organisation  internationale  du  travail  de  la  Société  des  Nations 

Prix  au  Canada  et  à  l'étranger,  1929 : 

Huitième  rapport  sur  l'organisation  de  l'industrie  du  commerce  et 

des  professions  libérales  au  Canada,  1929 

Salaires  et  heures  de  travail  en  Canada,  1920  à  1929 

La  Gazette  du  Travail,  n"«  3  à  12,  vol.  XXIX,  et  n°^  1  et  2,  vol 

XXX 

Bibliothèque  du  Parlement — 

Bilingues 

Annual  Supplément  to  the  Catalogue  of  the  Library  of  Parliament 
1928 — Supplément  annuel  au  catalogue  de  la  bibliothèque  du 
parlement,  1928 


174,413 


25,000 
1,000 

300 

100 

300 

100 

4,506 

1,650 

2,000 
5,000 
1,000 

200 

100 
11,000 


4,000 
17,175 


250 

17, 675 

850 

300 


300 
4,700 

133,947 


50 

500 

2,100 

100 

200 

300 

50 

100 

2,300 

300 
2,300 

21,425 


36,892 


32 


16 

8 

24 

8 

256 

84 

132 
740 
112 

10 


36 


550 


24 

48 

1,482 


154 
40 
24 

56 

84 


16 
64 

132 
216 

1,516 


178 


A  reporter. 


6.436,141 


42.788 


209,562,880 


*400,000 
8,000 

4,800 

800 

7,200 

800 

1,153,536 

138,600 

264,000 

3,700,000 

112,000 

2,000 

800 
396,000 


160,000 
•=549,600 


4,000 

1,838,200 

27,200 

3,600 


7,200 
225.600 

16,489,766 


400 

77,000 

84,000 

2,400 

11,200 

25,200 

400 

1,600 

*73,600 

39, 600 
*248.000 

^2,700,900 


97,900 
238.418,782 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Report. 
Marine  et  Pêcheries— 


Anglais 


Abridged  Edition  of  Tide  Tables  for  Québec  and  Father  Point  with 
Tidal  Différences  for  the  St.  Lawrence,  1930 

A  Popular  Account  of  the  Fishes  of  Canada  from  the  Lampreys  and 
Hogfishes  to  the  Viper  Fishes  inclusive 

Régulations  for  the  Loading  and  Carriage  of  Grain  Cargoes 

Spécial  Fishery  Régulations  for  the  Province  of  British  Columbia 
(OfBce  Consolidation) , 

Sockeye  Salmon  Fisheries — Convention  between  Canada  and  the 
United  States,  etc 

Tariff  of  Tolls  and  Dues  to  be  Levied  for  the  Use  of  the  Lumber  and 
Fish  Assembly  Wharf  at  Port  Alberni,  B.C 

Régulations  for  the  Use  and  Management  of  Government  Wharves 
in  Canada  and  Tariff  of  Tolls  and  Dues  Leviable  in  Connec- 
tion therewith 

Tide  Tables  for  Québec  and  Father  Point  with  Tidal  Différences 
for  the  St.  Lawrence,  1930  (Abridged  Edition) 

Abridged  Edition  of  Tide  Tables  for  St.  John,  N.B.,  with  Tidal 
Différences  for  the  Bay  of  Fundy,  and  Time  of  High  Water  at 
Windsor,  N.S 

Results  of  Observations  at  the  Canadian  Magnetical  Observatories 
Agincourt  and  Meanook,  1924 

List  of  Lights  and  P^og-Signals  on  the  Atlantic  Coast,  including  the 
Gulf  of  St.  Lawrence  to  Head  of  Océan  Navigation  of  the  Do- 
minion of  Canada  (.Corrected  to  March  1 ,  1929) 

Abridged  Edition  of  Tide  Tables  for  Vancouver  and  Sand  Heads, 
B.C.,  and  Slack  Water  for  First  Narrows  and  Active  Pass,  etc., 
1930 

Tide  Tables  for  the  Eastern  Coasts  of  Canada,  1930 

Abridged  Edition  of  Tide  Tables  for  Charlottetown,  P.E.I.,  and 
Strait  of  Canso,  etc.,  1930 

Abridged  Edition  of  Tide  Tables  for  Prince  Rupert,  1930 

Tide  Tables  for  the  Pacific  Coast  of  Canada,  1930 

Tide  Tables  and  Information  connected  with  the  Ship  Channel  from 
Father  Point  to  Montréal,  1929 

By-Laws  of  the  Pilotage  District  of  British  Columbia 

Officiai  List  of  Radio  Stations  of  Canada,  1929  Edition  (Supplé- 
ment 2) 

In  the  Matter  of  a  Référence  as  to  the  Constitution  Validity  of  Cer- 
tain Sections  of  the  Fisheries  Act,  1914 

Statistics  of  the  Haddock  Fishery  in  North  American  Waters 

The  Fish  Inspection  Act 

Annual  Report  on  Fish  Culture,  1928 

Climate  and  Meteorology 

Abridged  Edition  of  Tide  Tables  for  St.  John,  N.B.,  with  Tidal 
Différences  for  the  Bay  of  Fundy,  and  Time  of  High  W^ater  at 
Windsor,  N.S.,  1930 

Abridged  Edition  of  Tide  Tables  for  Vancouver  and  Sand  Heads, 
B.C.,  and  Slack  Waterfor  First  Narrows  and  Active  Pass,  etc., 
1930 

Historical  Account  of  the  Lobs  ter  Canning  Industry 

Régulations  relating  to  the  issue  for  Motor  Engineer  Certificates . . . 

Rules  of  the  Road  for  the  Great  Lakes 

An  Act  respecting  Radio telegraphy 

Report  of  the  Conférence  on  the  Opération  of  Dominion  Législation 
and  Merchant  Shipping  Législation,  1929 

Canada's  Fisheries 

Annual  Report  of  the  Radio  Branch,  1928-29 

International  Rules  of  the  Road 

Spécial  Fishery  Régulations  for  the  Provinces  of  Saskatchewan  and 
Albertaand  the  Terri  tories  North  thereof  (Office  Consolidation) 

List  of  Lights,  Fog-Signals  and  Radio  Aids  to  Navigation  on  the 
Pacific  Coast  and  the  Rivers  and  Lakes  of  British  Columbia, 
Canada  (Corrected  to  March  1,  1930) 


A  reporter 6,577, 613 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


6,438,141 


1,000 

3,000 
5,500 

3,000 

2,500 

500 

1,000 
6,000 

21,000 
300 

1,911 


12,000 
14,000 

3,000 

8,000 

32,000 

900 
150 

1,500 

2,000 

2,000 

2,500 

500 

200 


3,000 


2,000 

2,000 

1,000 

500 

400 

200 

3,000 

300 

500 

3,011 


1,100 


Nombre 
de 


42,788 


32 


40 
32 

120,000 
*88,000 

48 

144,000 

8 

20,000 

8 

4.000 

20 

20,000 

64 

*192,000 

64 

*672,000 

48 

14,400 

328 


48 


32 
24 
80 

124 
24 

32 

16 
16 
24 
76 
24 


32 


36 


44,508 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


238,418,782 


32,000 


626,808 


576,000 
1,344,000 

96,000 

192,000 

2,560,000 

111,600 
3,600 

48,000 

32,000 
32,000 
60,000 
38,000 
4,800 


96,000 


48 

96,000 

24 

48,000 

16 

16,000 

20 

10,000 

8 

3,200 

56 

11,200 

16 

48,000 

36 

10,800 

24 

12,000 

108,396 


105,600 


246,015,186 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Report 

Marine  et   Pêcheries— Fin 


Anglats— Fin 


Index  to  Notice  to  Mariners,  1929  (Nos.  1  to  97  inclusive) 

St.  Lawrence  Pilot  (below  Québec),  Fifth  Edition,  1929 

List  of  Lights,  Fog-Signals  and  Radio  Aids  to  Navigation  on  the 
Inland  Waters  (West  of  Montréal  and  East  of  British  Colum 
bia)  of  the  Dominion  of  Canada  (Corrected  to  March  1, 1930. . 

Fish  Canning  in  Canada 

Fisheries  News  Bulletin 

Quarterly  Bulletin  of  Sea  Fishery  Statistics 

Monthly  Record  ôf  Meteorological  Observations 


Bilingues 

List  of  Shipping,  1928 — Liste  des  navires,  1928 

Report  of  the  Royal  Commission  on  Radio  Broadcasting— Rap- 
port de  la  commission  royale  de  la  radiodiffusion 

International  Conférence  on  Safety  of  Life  at  Sea,  1929 — ^Conférence 
internationale  pour  la  sauvegarde  de  la  vie  humaine  en  mer,  1929 

Supplément  No.  3  to  Officiai  List — Radio  Stations  of  Canada  (1929 
Edition).  September  1, 1929 — Supplément  n°  3  à  la  liste  officielle 
des  stations  de  radio  du  Canada  (édition  de  1929),  1er  septem- 
bre 1929 

Supplément  No.  4  to  Officiai  List — Radio  Stations  of  Canada  (1929 
Edition) ,  November  1 ,  1929 — Supplément  n°  4  à  la  liste  officielle 
des  stations  de  radio  du  Canada  (édition  pour  1929),  1er  no 
vembre  1929 

Supplément  to  List  of  Vessels,  1928— Supplément  à  la  liste  des  navi- 
res, 1928 


Français 

Règlements  de  pêche  particuliers  à  la  province  de  Québec  (codifi 
cation  administrative) 

Règlements  de  pêche  particuliers  à  la  province  du  Nouveau-Bruns- 
wick  (codification  administrative) 

Règlements  concernant  les  engins  de  sauvetage 

Règlements  concernant  l'usage  et  la  gestion  des  quais  de  l'Etat  au 
Canada  et  des  péages  et  droits  exigibles  relativement  à  ces 
quais 

Loi  relative  à  l'inspection  des  poissons,  etc 

Règlements  internationaux  pour  prévenir  les  abordages 

Rapport  annuel  du  service  de  la  radio,  1928-29 

Bulletin  des  renseignements  sur  les  pêcheries 


Mines- 


Anglais 


A  Generic  Re vision  of  North  American  Agroted  Moths  (Bulletin 
No.  55) 

Investigations  in  Ore  Dressing  and  Metallurgy,  1927 

Investigations  of  Minerai  Resources  and  the  Mining  Industry,  1927 

A  Faunal  Investigation  of  Southern  Baffin  Island  (Bulletin  No.  53) 

Limestone  of  Québec  and  Ontario 

Birds  of  Western  Canada — Revised  Edition  (Bulletin  No.  41). . . . 

A  Transverse  Polyconic  Projection  for  General  Maps  of  Canada 
(Bulletin  No.  57) 

Contributions  to  Canadian  Palazontology  (Bulletin  No.  54) 

Milling  Plants  in  Canada  (List  No.  1-2) 

Core  Drilling  Sands  of  Northern  Alberta 

A  reporter 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


;,  577, 613 


100 
,000 


1,100 
3,000 
1,600 
3.000 


700 

3,000 

500 

1,500 

1,500 
1,411 


500 


1,000 
4,000 
3,979 
1,000 
1,250 
2,000 

2,000 

1,000 

1,000 

500 


6.627,741 


Nombre 

de 

pages 


44,508 


16 
248 


160 


64 
640 


276 

64 

100 

20 

16 
44 


500 

52 

26,000 

200 

52 

10,400 

500 

24 

12,000 

,500 

24 

36,000 

500 

20 

10,000 

200 

40 

8,000 

400 

8 

3,200 

190 
64 

154 
88 

462 

24 

102 

8 

32 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


246,015,186 


1,600 
248,000 


176,000 

24,000 

12,800 

"480,000 

774,740 


193,200 

192,000 

50,000 

30,000 

24,000 
*21,376 


24,000 


80,000 
760,000 
254,656 
154,000 
110,000 
924,000 

48,000 

102,000 

8.000 

16,000 


47,644     250,829.158 
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Tableau  n°  S^État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report. 


Mines — Fin 


Anglais — Fin 


Coal  Mines  in  Canada  (List  No.  4) 

Geological  Survey — General  Instructions  for  Tidal  Officers 

Manufacturers  of  Clay  Products  in  Canada  (List  No.  6-3) 

Stone  Quarry  Opéra  tors  in  Canada  (List  No.  6-6) 

Sand  and  Gravel  Deposits  in  Canada  (List  No.  6-5) 

Why  you  should  Insulate  your  Home 

Annual  Report  of  the  Explosives  Division  of  the  Department  of 

Mines,  1928 ^ 

Comparison  of  the  Cost  and  Convenience  of  House  Heating  with 

Various  Fuels 

Liquid  Fuels 

Investigations  in  Ceramics  and  Road  Materials,  1927 

Preliminary  Report  on  Woman  River  and  Ridout  Map — Areas, 

Sudbury  District,  Ontario  (Memoir  157) 

National  Muséum  of  Canada — Annual  Report  for  1927   (Bulletin 

No.  56) '. 

Gold  Fields  of  Nova  Scotia  (Memoir  156) 

Natural  Gas  and  Petroleum  Wells  (List  No.  5) 

Comparative  Tests  of  Various  Fuels  when  Burned  in  a  Domestic 

Hot  Water  Boiler 

Humidity  in  House  Heating — The  Cause  and  Control  of  Air  Dry- 

ness  in  House  Heating 

Notes  on  the  Beothuk  Indians  of  Newfoundland  (From  Annual 

Report,  1927,  National  Muséum  of  Canada) 

Kitchen — Middens  of  the  Pacific  Coast  of  Canada  (From  Annual 

Report,  1927,  National  Muséum  of  Canada) 

Materia  Medica  of  the  Bella  Coola  and  neighbouring  Tribes  of 

British    Columbia    (From    Annual    Report,    1927,    National 

Muséum  of  Canada) 

Birds  and  Mammals  of  the  Mount  Logan  Expédition,  1925 

Summary  Report,  1928,  Part  B 

Britannia  Beach  Map-area,  British  Columbia  (Memoir  158) 

Anthropometry  of  the  Crée  and  Saulteaux  Indians  in  Northeastern 

Manitoba  (Bulletin  No.  59) 

Solid  Fuels  (Part  I) 

Summary  Report,  1928  (Part  A) 

Some  Shell-heaps  in  Nova  Scotia  (Bulletin  No.  47) 

Bear  River  and  Stewart  Map-areas,  Cassiar  District,  B.C.  (Me- 
moir 159) 

The  Testing  of  Non-bituminous  Road  Materials 

Gold  Mines  in  Canada  (List  No.  2-1) 

Industrial  Fuel  and  Power  Statistics  for  Ontario,  1925 

Investigations  of  Fuels  and  Fuel  Testing,  1927 

Horton — Windsor  District,  Nova  Scotia  (Memoir  55) 

Mesozoic  Palseontology  of  Blairmore  Région,  Alberta    (Bulletin 

No.  58) ,. 

National  Muséum  of  Canada — Annual  Report  for  1928   (Bulletin 

No.  62) 

A  Study  of  the  Canadian  Races  of  Rock  Ptarmigan 


Fr.\nçais 

Rapport  sommaire,  1926  (partie  6) 

Deuxième  rapport  des  travaux  de  la  Commission  fédérale  du  com- 
bustible, 1923-1928 _. . . . 

Rapport  annuel  de  la  division  des  explosifs  du  ministère  des  Mines, 
1928 

Rapport  sommaire,  1927  (partie  C) 

L'humidité  dans  les  maisons  chauffées 

Géologie  et  minéraux  industriels  du  Canada 

Musée  National  du  Canada — Rapport  annuel,  1926  (bulletin  n°  50). 

A  reporter 


6,627,741 


2,000 
500 
1,000 
1,000 
1,500 
25,000 

2,000 

5,000 

500 

3,500 

2,500 

3,500 
1,500 
1,500 

4,050 

36,200 

100 

100 


100 

100 

3,174 

2,500 

1,155 

500 

3,016 

1,000 

2,500 
1,000 
1,000 


850 
010 
500 


1,150 

2,500 
300 


1,250 

5,000 

1,000 
1,316 
5,300 
1,450 
1,250 


47,644 


20 
48 
12 
12 
12 
24 

24 

12 
40 

82 

30 

116 

300 

20 

104 


10 


24 

44 
138 
148 

92 

82 

212 

194 

94 

16 

8 

32 
126 
268 


146 

40 
16 


84 

64 

24 
56 
52 

284 
80 


250,829,158 


40,000 
24,000 
12,000 
12,000 
18,000 
600,000 

48,000 

60,000 

20,000 

287,000 

75,000 

406,000 

450,000 

30,000 

421,200 

1,737.600 

1,000 

800 


2,400 

4,400 

438,012 

370,000 

106,260 

41,000 

639,392 

194,000 

235,000 
16,000 
8,000 
123,200 
505,260 
670,000 

167,900 

100,000 
4,800 


105,000 

320,000 

24,000 

73,696 

275,600 

411,800 

100, 000 


6,766.112 


50,890 


260,007.478 
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Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 
de 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report. 
Défense  Nationale — 


ixKG^.^ZS 


Instructions  for  Practice — Field  Army  Artillery,  Canada,  1929 

Index  to  General  Orders,  1928 

Mémorandum  for  Camps  of  Instruction,  1929 

Report  on  Civil  Aviation  and  Civil  Government  Air  Opérations, 

1928 

Addendum  to  Canadian  Naval  Régulations 

Air  Régulations,  1920,  with  Amendments  to  December  31,  1928 — 
Hand-book  on  Médical  Sélection  of  Flying  Personnel,  April  1,  1929. 

Index  to  Militia  Orders,  1928 

Provisional  Mobilization  Instructions  for  National  Defence,  1929. . 

Instructions  for  the  Canadian  OfRcers'  Training  Corps,  1929 

Appendix   to    General   Orders    (No,    110,    1929) — Battle   Honours 

awarded  for  the  Great  War  (List  No.  1) 

Appendix  to  General  Order   (No.   123  of  1929)— Battle  Honours 

awarded  for  the  Great  War  (List  No.  2) 

The  Canadian   Navy  List  for   November,    1929    (Corrected    to 

October  31,  1929) 

Air  Régulations,  1920,  with  Amendments  to  December  31,  1928 

Canadian  Battlefield  Memorials 

King's  Régulations  and  Orders  for  the  Canadian  Militia,  1926 — 

Amendments  (No.  33) 

Appendix  to  General  Order  (No.  133) — Peace  Establishments 

Militia  Orders,  1929-30 

Militia  General  Orders,  1929-30 


Français 

Rapport  sur  l'aviation  civile  et  les  opérations  aériennes  du  gouver- 
nement civil,  1928 

Instructions  pour  les  corps-école  d'officiers  canadiens,  1929 

Ordres  de  la  milice,  1929-30 

Ordres  généraux  de  la  milice,  1929-30 

Galerie  Nationale  du  Canada — 

Anglais 


6,766,112 


500 
2,400 
5,000 

3,500 
324 
1,000 
500 
2,411 
2,000 
3,000 

350 

350 


The  Royal  Canadian  Academy  of  Arts — Diploma  Gallery. 
Annual  Report  of  the  Board  of  Trustées,  1928-29 


Conseil  consultatif  national  des  recherches— 

Anglais 

The  Drying  of  Wheat  (Report  No.  24) 

Revenu  National — 

Angl.\is 

Petroleum  and  Naphtha  Inspection  Act 

Hydrometer  Tables 

The  Spécial  War  Revenue  Act  and  Amendments  to  date,  July,  1929 

An  Act  to  amend  the  Customs  Tarifï 

Mémorandum  No.  188,  Supplément  "A" 

Mémorandum  No.  229 

An  Act  to  Supplément  the  Revenue  required  to  meet  War  Expen- 

ditures 

Department   of    National   Revenue,   Canada,   Excise    Division — 

Régulations 

Officiai  List  of  Licensed  Manufacturera  and  Bonded  Warehouses 

1929-30 


200 
000 
000 


6,000 

100 

255,400 

46,354 


500 

300 

10,300 

2,000 


1,000 
1,500 


2,000 


4,000 

200 

25,000 

1,200 
10, 000 

2,000 

300 

30,000 

1,100 


50,890 


118 
44 
48 
38 
20 


40 
32 

40 

48 
168 

96 

24 

658 

3oa 


124 


544 
260 


128 


24 

180 

32 

8 

16 

16 


260,007.478 


18,000 

57,600 

440,000 

413,000 
14,256 
48,000 
19,000 
48,220 
176,000 
204,000 

14,000 

11,200 

8,000 

48,000 

*168,000 

576,000 

2,400 

4,573,600 

•=2,441,000 


62,000 
20, 400 
*55,600 
26,000 


32,000 
24,000 


256,000 


96,000 
36,000 

800, 000 
9,600 

*80,000 
32,000 

14,400 

480,000 

79,200 


A  reporter. 


7,189,901 


54,452 


268,390,954 
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Description 


Report . . . 

Revenu  National — Fin 


Anglais— Fzn 


Departmental  Régulations  respecting  Distilleries  and  Products 
thereof 

Factum 

Summary  of  Customs  Manifesting  and  Coasting  Régulations 

The  Saskatchewan  Co-operative  Wheat  Producers,  Limited,  1929 
— Supplément  to  the  Case  on  Appeal  (Exhibit  No.  1)    

Departmental  Régulations  and  Instructions  for  the  Survey  of 
Malthouses  and  Breweries,  December  2,  1929 

Customs  Statistical  Classification — Exports — In  efïect  April  1,  1930 

The  National  Revenue  Review,  avril  1929  à  mars  1930 

Français 

Ministère  du  Revenu  National  du  Canada,  Service  de  l'Accise— 
Règlements 

Alcool  dénaturé  et  alcool  spécialement  dénaturé,  février  1929 

Règlements  administratifs  concernant  les  distilleries  et  leurs  pro- 
duits  

Loi  modifiant  le  tarif  des  douanes 

Mémoire  n°  188,  Supplément  "A" 

Loi  des  douanes  avec  Index  et  la  Loi  du  ministère  du  Revenu  Na- 
tionale (codification  à  l'usage  des  bureaux) 

Loi  d'inspection  du  pétrole  et  du  naphte _ 

Loi  spéciale  des  revenus  de  guerre,  1915  (codification  à  l'usage  des 
bureaux) 

La  Revue  du  Revenu  National,  avril  1929  à  mars  1930 

Bureau  des  brevets  et  des  droits  d'auteurs — 

Anglais 

Rules  and  Forms 

Directions  for  the  Prosecution  of  Trade  Marks  Applications 

An  Act  respecting  Trade  Marks  and  Industrial  Designs 

An  Act  respecting  Copyright 

The  Canadian  Patent  Office  Record— Annual  Index  (Volume  LVII) 
The  Canadian  Patent  Office  Record 

Bilingues 

Convention  of  Berne  for  the  Protection  of  Literary  and  Artistic 
Works — Convention  de  Berne  pour  la  protection  des  œuvres 
littéraires  et  artistiques 

Français 

Règlements  et  formules 

Loi  concernant  le  droit  d'auteur _ 

Loi  concernant  les  marques  de  commerce  et  les  dessins  de  fabrique . 

Pensions  et  Santé  Nationale — 

Anglais 


Compensation  Rates,  September  1,  1928 

Sanitary  Kitchen  Tables— Vetcraft  Industries 

An  Explanation  of  the  Principal  Features  of  the  Returned  Soldiers' 

Insurance  Act  (Revised  Edition) 

"Toys  that  Last" — Vetcraft  Industries 

Small-pox  and  Vaccination — A  Popular  Treatise  (National  Health, 

Publication  No .  32 .  ) 

The  Pension  Act  (Office  Consolidation) 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


A  reporter. 


7,189,901 


2,500 

80 

2,000 

40 

2,500 

1,500 

74,800 


7,000 
1,000 

1,011 

500 

3,000 

1,000 
1,500 

5,000 
14,750 


3,000 
500 
3,000 
1,000 
1,011 
51,562 


300 


2,000 

500 

1.000 


250 
3,000 

10,000 
3,011 

2,000 
2,500 


7,392,716 


Nombre 
de 


55,452 


32 

194 

32 

12 

16 

28 

288 


100 
24 

32 

288 


16 

8 

24 

36 

208 


20 


60,226 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


268,390.954 


80,000 
*7,760 
64,000 

480 

40,000 

42,000 

[,795,200 


112,000 
16,000 

24,264 

4,000 

24,000 

100,000 
36,000 

160,000 
*354.000 


48,000 

4,000 

72,000 

36,000 

210,288 

112,748 


6.000 


32,000 
18,000 
32,000 


8,000 
48,000 

80,000 
192,704 

64,000 
100,000 


276,314,398 
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Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 

total 

de 

pages 

imprimées 


Report 

Pensions  et  Santé  Nationale 


7,392,716 


-Fin 
Bilingues 


Abstracts  of  Current  Public  Health  Literature — Extraits  de  publi- 
cations courantes  sur  la  santé  publique 


Fkançais 

Règlements  établis  sous  l'empire  de  la  Loi  des  aliments  et  drogues 
par  arrêté  ministériel  du  6  février  1928 


Postes — 


Anglais 


Manitoba  and  Saskatchewan  Distribution  List,  1929 

Schedule  of  Mail  Trains  and  Water  Services — West  of  Port  Arthur 

(Western  Districts),  June,  1929 

Schedule  of  Mail  Trains  and  Water  Services  (Eastern  Districts), 

June, 1929 

Scheme  of  Mail  Trains  and  Water  Services  (Central  Districts), 

June,  1929 

Scheme  of  the  Dominion  of  Canada  from  the  Standpoint  of  New 

York  City  Post  Office  (Division  of  Registered  Mails),  January, 

1929 

Number  of  Householders  at  Rural  Post  Offices  and  on  Rural  Routes 

in  the  Province  of  Ontario,  April,  1929 

Postal  Information,  1929 

Number  of  Householders  at  Rural  Post  Offices  and  on  Rural  Routes 

in  the  Maritime  Provinces,  July,  1929 

Schedule  of  Mail  Trains,  Water  Services  and  Air  Mail  Services 

(Eastern  Districts),  October,  1929 ^ 

Schedule  of  Mails  Trains,  Water  Services  and  Air  Mail  Services 

(Central  Districts),  October,  1929 

Toronto  City  Sortation  Book 

Schedule  of  Mail  Trains,  Water  Services  and  Air  Services  (West- 
ern Districts),  October,  1929 _ 

Montréal  City  Preliminary  Distribution  List 

Canada  Officiai  Postal  Guide,  1930 

Canada  Officiai  Postal  Guide,  1930— Part  I 

Canada  Officiai  Postal  Guide,  1930— Part  II 

Monthly  Distribution  List,  1929-30 

Ontario  Distribution  List,  1930 

Monthly  Supplément  to  Canadian  Officiai  Postal  Guide,  1929-30. . . 
Monthly  Supplément  to  Canadian  Officiai  Postal  Guide  and  Money 

Orders  Information,  1929-30 

Bilingues 

Table  to  Enable  Postmasters  to  Calculate  the  Value  of  Postal 
Notes — Table  permettant  aux  maîtres  de  poste  de  calculer  la 
valeur  des  bons  pe  poste 

Number  of  Householders  at  Rural  Post  Offices  and  on  Rural  Routes 
in  Québec  Province,  January,  1930— Nombre  de  chefs  de  niaison 
par  bureaux  de  poste  ruraux  et  routes  de  distribution  rurale  de 
la  province  de  Québec,  janvier  1930 


j.^  RANÇ.\IS 

Guide  officiel  du  service  postal  canadien,  1930 

Guide  officiel  du  service  postal  canadien,  1930 — Partie  I 

Supplément  mensuel  au  guide  officiel  du  service  postal  canadien 

1929-30 

Supplément  mensuel  au  guide  officiel  du  service  postal  canadien  et 

renseignements  sur  les  mandats  de  poste,  1929-30 


10, 700 


5,000 


2,200 
1,200 
1,150 
1,400 

200 

3,000 
373,300 

1,200 

1,100 

1,400 
700 

1,225 

1,000 

13,675 

4,010 

35 

56, 100 

3,200 

130,900 

72,400 


1,250 

1,100 

3,120 
1,100 

30,000 

19,200 


60,226 


64 


116 


188 
146 
152 
144 

12 

68 

48 

48 

152 

144 
80 

152 
128 
612 
248 
354 
102 
148 
114 

250 


64 


620 
254 


100 
269 


276,314,398 


684,800 


580,000 


413,600 
175,200 
174,800 
201,600 

2,400 

204,000 
"8,959,200 

57,600 

167,200 

201,600 
56,000 

186.200 

128,000 

8,369,100 

994,480 

12,390 

*438,200 

473,600 

"1,251,400 

"1,509,000 


10,000 


70,400 


1,934,400 
279,400 

*250,000 

*250,000 


A  reporter 8, 133, 581 

13728—3 


65,011 


304,348,968 
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Description 


Report 

^Impressions  et  papeterie  publiques — 
Anglais 

Régulations  for  the  Disposai  of  Minerais  other  than  Coal,  Petroleum 
and  Natural  Gas,  on  Indian  Reserves 

Report  of  the  Canadian  Delegates  to  the  Tenth  Assembly  of  the 
League  of  Nations,  Geneva,  September  2  to  25,  1929 

The  National  Gallery  of  Canada — Annual  Report  of  the  Board  of 
Trustées,  1928-29 

Senators  of  Canada,  according  to  Seniority,  February,  1930 

The  Canadian  Historical  Association — Report  of  the  Annual  Meet- 
ing held  at  Ottawa,  May  22-23, 1929 

List  of  Lights,  Fog-Signals  and  Radio  Aids  to  Navigation  on  the 
Pacific  Coast  and  the  Rivers  and  Lakes  of  British  Columbia, 
Canada  (Corrected  to  March  1,  1930) 

The  Composition  of  Canadian  Cheddar  and  Process  Cheese  (Bul- 
letin No.  79 — New  Séries) 

Calf  Feeding  Club  Policy,  Québec 

Calf  Feeding  Club  Policy,  Maritime  Provinces 

Agreement  between  the  Government  of  the  Dominion  of  Canada 
and  the  German  Reich  for  the  Return  of  Unliquidated  Séques- 
tra ted  German  Property 

St.  Lawrence  Pilot  (below  Québec),  Fifth  Edition,  1929 

Preliminary  Report  on  the  Aerial  Minerai  Exploration  of  Northern 
Canada 

Bacteriological  Investigations  of  Milking  Machines  (Bulletin  No. 
127— New  Séries) 

Canada,  1930 — A  hand-book  of  Présent  Conditions  and  Récent  Pro- 
gress  in  the  Dominion 

List  of  Lights,  Fog-Signals  and  Radio  Aids  to  Navigation  on  the 
Inland  Waters  (West  of  Montréal  and  East  of  British  Columbia) 
of  the  Dominion  of  Canada  (Corrected  to  March  1,  1930) 

Annual  Survey  of  Education  in  Canada,  1928 

Egg  Grading  Report  (Pamphlet  No.  70) 

Fish  Canning  in  Canada 

Adjustment  of  the  Précise  Level  Net  of  Canada,  1928  (Geodetic 
Survey  Publication  No.  28) 

Preliminary  Report  to  International  Joint  Commission  relating  to 
Officiai  Référence  re  Levels  of  Rainy  Lake  and  Other  L'pper 
Waters— Text 

Preliminary  Report  to  International  Joint  Commission  relating  to 
Officiai  Référence  re  Levels  of  Rainy  Lake  and  Other  Waters — 
Tables 

The  Canadian  Historical  Association — Report  of  the  Annual  Meet- 
ing held  at  Ottawa,  May  22-23,  1929 

An  Act  respecting  War  Veteran's  Allowances 

Sample  Examination  Papers ._ 

Report  of  the  Royal  Commission  on  Technical  and  Professional 
Services,  February,  1930 

Gommons  Debates,  March  14,  1930 

An  Act  to  amend  the  Insurance  Act 

Annual  Survey  of  Education  in  Canada,  1928 

A  Generic  Revision  of  North  American  Agnotid  Moths  (Bulletin 
No.  55) 

Catalogue  of  Lantern  Slide  Lectures,  1928 

Investigations  in  Ore  Dressing  and  Metallurgy,  1927 

Investigations  of  Minerai  Resources  and  the  Mining  Industry,  1927. 

A  Faunal  Investigation  of  Southern  Baffin  Island  (Bulletin  No.  53) . 

Limestone  of  Québec  and  Ontario 

Birds  of  Western  Canada  (Bulletin  No.  41) 

Vacations  in  Canada  (Second  Edition,  1929) — A  hand-book  of 
information  for  Tourists  and  Sportmen 

Jasper  National  Park,  1928 

Factum 

List  of  Acts,  Session  of  1929 

A  reporter 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


8,133,581 


150 
450 


150 
200 


150 


150 
150 
150 


250 
150 

350 

150 

2.000 


150 
150 
250 

150 


150 


150 

100 

800 

1,500 

2,000 

1,000 

800 

100 

150 
125 

125 

150 

250 

50 

4,092 

150 
150 
150 
100 


8.150,835 


Nombre 

de 

pages 


65.011 


16 

44 

16 
12 

144 

96 
20 


12 

248 

32 

40 

192 


160 

270 

12 

8 

48 


44 


324 

144 
16 

48 

64 
52 

8 
272 

80 

8 

190 

64 
154 

88 
462 

100 
184 
128 


67,835 


Nombre 

total 

de 

pages 

imprimées 


304.348,968 


2,400 
19.800 


2.400 
2,400 

21,600 


576 

3,000 
1,200 
1,200 


3,000 
37,200 

11,200 

6,000 

384,000 


960 

40,500 

1,800 

2,000 

7.200 


6,600 


48.600 

14.400 
12,800 
72,000 

128,000 

52,000 

6,400 

27.200 

12.000 
1,000 

23,750 
9,600 

38,500 

4,400 

1,890,504 

15,000 

27.600 

19,200 

800 


307,307,758 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Report 

\Impressions  et  papeterie  publiques — Suite 
Anglais— *Sw?7e 


Index — House  of  Gommons  Debates  (Unrevised  Edition,  Session 
of  1929) 

Régulations  for  the  Disposai  of  Petroleum  and  Natural  Gas  Rights 
in  Grown  Reserves,  etc 

A  Transverse  Polyconic  Projection  for  General  Maps  of  Ganada. . . 

Report  of  the  Dominion  Chemist,  1927-28 

Report  of  the  Dominion  Animal  Husbandman,  1927-28 

The  Conversion  of  Dry  Roughage  into  a  Succulent  Feed  (Bulletin 
No.  36— New  Séries) 

Markets  of  Central  America 

Report  of  the  Fur  Farms  of  Canada,  1927 

The  Royal  Canadian  Academy  of  Arts — Diploma  Gallery 

The  Drying  of  Wheat  (Report  No.  24) 

Report  on  Civil  Aviation  and  Civil  Government  Air  Opérations,  1928 

Air  Régulations,  1920,  with  Amendments  to  December  31,  1928. 

Petroleum  and  Naphtha  Inspection  Act 

Department  of  National  Revenue,  Ganada,  Excise  Division — 
Régulations 

Officiai  List  of  Licensed  Manufacturers  and  Bonded  Warehouses, 
1929-1930 

An  Act  respecting  Proprietary  or  Patent  Medicines  with  Instruc- 
tions for  Registering  and  Licensing  Medicines ." . . . 

Preparing  Poultry  Produce  for  Market  (Bulletin  No.  20) 

Report  of  the  Chief  Supervisor  on  the  Illustration  Stations  in 
British  Columbia,  Alberta,  Saskatchewan  and  Manitoba,  1928 

Seven  Years'  Expérience  with  the  Combined  Reaper-Thresher 
1922-1928  (Bulletin  No.  118— New  Séries) 

Report  of  the  SLxth,  Seventh  and  Eighth  Annual  Canadian  National 
Egg  Laying  Contests  (Bulletin  No.  108 — New  Séries) 

Studies  in  Forest  Pathology  (Bulletin  No.  111 — New  Séries) 

Expérimental  Station,  Cap  Rouge,  P.Q. — Report  of  the  Super- 
intendent,  1927 

Expérimental  Station,  Swift  Current,  Sask. — Report  of  the  Super- 
intendent,  1928 

The  Yellow  DLsease  of  Hyacinths  (Pamphlet  No.  104r— New  Séries) 

Expérimental  Station,  Morden,  Man. — Report  of  the  Superintendent 
1928 

The  Raspberry  and  its  Gultivation  in  Canada  with  a  Section  on 
Insects  affecting  the  Raspberry  (Bulletin  No.  114) 

The  Black  Leg  Disease  of  Potatoes — Studies  in  Potato  Diseases 
(Pamphlet  No.  105 — New  Séries) 

Cost  of  Producing  Farm  Grops  in  Eastern  Ganada  (Bulletin  No.  115 
— New  Séries) 

Expérimental  Station,  Lennoxville,  P.Q.— Report  of  the  Super- 
intendent, 1928 

Expérimental  Station,  Rosthern,  Sask. — Report  of  the  Superinten- 
dent, 1928 

Report  of  Economie  Fibre  Production,  1927 

Expérimental  Farm,  Agassiz,  B.C. — Report  of  the  Superintendent, 
1928 

Expérimental  Station,  Farnham,  P.Q. — Report  of  the  Superinten- 
dent, 1928 

Report  of  the  Dominion  Apiarist,  1928 

Smut  Diseases  of  Gultivated  Plants — Their  Cause  and  Control 
(Bulletin  No.  81 — New  Séries) 

Expérimental  Station,  Sidney,  B.C. — Report  of  the  Superintendent, 
1928 

Canadian  National  Egg-Laying  Gontest,  1929-30 

Expérimental  Farm,  Indian  Ilead,  Sask.^-Report  of  the  Superin- 
tendent, 1928 

Expérimental  Station,  Scott,  Sask. — Report  of  the  Superintendent, 
1928 

A  reporter 

13728-3i 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


1,150,835 


2,350 

150 
150 
150 
150 

150 
150 
150 
160 
150 
150 
350 
150 

150 

150 

100 
150 

150 

150 

125 
150 

125 

125 

125 

125 

125 

125 

125 

125 

150 
125 

125 

150 
150 

150 

150 
150 

125 

125 


8,158,720 


Nombre 

de 

pages 


67,835 


132 


24 
96 
52 

40 
132 
120 

32 
128 
118 

48 

24 

16 

72 

16 
32 

84 

32 

144 
70 


71.039 


Nombre 

total 

de 

pages 
imprimées 


307.307,758 


310,200 

1,200 

3,600 

14,40a 

7,800 

6,000 
19,800 
18,000 

5,120 
19,200 
17,700 
16,800 

3,600 

2,400 

10,800 

1,600 
4,800 

12,600 

4,800 

18,000 
10,500 

11,000 

6,500 
1,000 

10,000 

3,500 

1,500 

6,000 

8,500 

7,200 
2,000 

5,000 

3,000 
3,600 

12,000 

7,200 
1,200 

6,500 

8,000 


307,920,378 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Report 

^Impressions  et  papeterie  publiques — Suite 
ANGhAis—Suite 


Bées  and  How  to  Keep  Them  (Bulletin  No.  33— New  Séries) 

The    Dairy   Industry   Act   and    Régulations — Acts,    Orders   and 

Régulations  (No.  26) 

Sélection  of  Lamb  Cuts  (Pamphlet  No.  9 — New  Séries) 

Register  of  Fully  Accredited  Herds  arranged  by  Breeds  as  recorded 

to  March  31,  1929) 

Fox  Ranching  in  Canada  (Bulletin  No.  12 — New  Séries) 

The  Origin  and  Quality  of  Commercial  Live  Stock  marketed  in 

Canada  in  1928  (Report  No.  9) 

Household   Insects  and   their   Control    (Bulletin   No.    112 — New 

Séries) 

The  Canadian   Record  of  Performance  for  Pure-Bred  Poultry, 

1927-28  (Report  No.  9) 

Winter  in  Canada 

Canoeing  in  Canada •.•••.■•• 

Précise  Levelling  in  Ontario — South  of  Parry  Sound  (Publication 

No.  19) - 

Guide  to  Fort  Wellington  and  Vicinity,  Prescott,  Ont 

Fishing  in  Canada 

Annual  Report  of  the  Topographical  Survey,  1927-28 

Waterton  Lakes  Park 

National  Parks  of  Canada — Report  of  the  Commissioner,  1927-28.. 

Canoë  Routes  to  Hudson  Bay 

How  to  Read  Topographie  Maps 

Régulations  governing  Placer  Mining  in  Manitoba,  Saskatchewan, 

Alberta  and  the  North-West  Territories  in  Canada 

Prince  Albert  National  Park 

Waterton  Lakes  Park 

An  Ordinance  respecting  the  Exportation  of  Furs  from  the  North 

West  Territories  passed  by  the  North  West  Territories  Council, 

1929 

Rocky  Mountain  Circle  Tour 

Manuel  of  Citizenship 

Canada — The  Land  we  Come  from 

The  Muskrat — A  Canadian  Fur  Resource 

Spécial  Fishery  Régulations  for  the  Province  of  British  Columbia 

(Office  Consolidation) 

Tide  Tables  for  the  Pacific  Coast  of  Canada,  1930. 

Régulations  for  the  Loading  and  Carriage  of  Grain  Cargoes 

Tide  Tables  and  Information  connected  with  the  Ship  Channel 

from  Father  Point  to  Montréal,  1929 

Core  Drilling  Bituminous  Sands  of  Northern  Alberta 

Coal  Mines  in  Canada  (List  No.  4) 

Manufacturers  of  Clay  Products  in  Canada  (List  No.  6-3) 

Stone  Quarry  Opéra  tors  in  Canada  (List  No.  6-6) 

Sand  and  Gravel  Deposits  in  Canada  (List  No.  6-5) 

Why  You  Should  Insulate  your  Home 

Annual  Report  of  the  Explosives  Division  of  the  Department  of 

Mines,  1928 

Condensed  Preliminary  Report  on  the  Trade  of  Canada,  1929..., 

Live  Stock  and  Annual  Products  Statistics,  1928 

Annual  Statistics  of  Fruit  and  Floriculture,  1928 

Dominion  Grain  Research  Laboratory,  Winnipeg,  Man. — Second 

Annual  Report,  January  31,  1929 

Annual  Report  on  the  Minerai  Production  of  Canada,  1927 

Manufactures  of  the  Non-Ferrous  Metals  in  Canada,  1927 

Manufactures  of  the  Non-Metallic  Minerais  in  Canada,  1927 

Annual  Report  of  the  Board  of  Grain  Commissioners  for  Canada, 

for  the  Crop  Year  ended  August  31,  1928 

Why  and  How  to  Use  Milk  (Pamphlet  No.  36— New  Séries) 

The   Root  Vegetables  Act  and   Régulations— Acts,   Orders  and 

Régulations  (No.  28) 


A  reporter 8, 191 ,  805 


Nomibre 
d'exem- 
plaires 


8,158,720 


150 

125 
125 

150 
125 

150 

125 

125 
150 
150 

150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 

150 
150 
150 


150 
150 
150 
300 
150 

150 
150 
150 

150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 

125 
350 
150 
150 

150 

150 

1,000 

150 

285 
25,000 

150 


Nombre 

de 

pages 


71,039 


64 

48 
8 

36 

48 

48 

84 

112 
20 
16 


8 

8 

40 

32 

32 

48 
80 
16 

124 
32 
20 
12 
12 
12 
24 

24 
128 
112 

24 

16 
386 

74 
128 

44 
32 

32 


73.399 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


307,920,378 


309,160,718 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 
de 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report 

^Impressions  et  papeterie  publiques — Suite 

Anglais— <SMt7e 

Régulations  made  under  the  provisions  of  the  Live  Stock  and  Live 
Stock  Products  Act,  respecting  the  Grading  and  Marking  of 


8,191,805 


73,399 


309,160,718 


Anthrax  (Bulletin  No.  120— New  Séries) 

Hand-book  on  the  Bacon  Hog  and  Hog  Grading  (Pamphlet  No. 
40 — New  Séries) 

Rabbits  (Bulletin  No.  28— New  Séries) 

Canadian  Grown  Apples — Delight  in  every  bite 

Methods  of  Protection  from  Mosquitoes,  Black-Flies  and  Similar 
Pests  in  the  Forest  (Pamphlet  No.  55 — New  Séries) 

Egg  Grading  Report — The  Individual  Graded  Return  (Pamphlet 
No.  70) 

Dressing  and  Cutting  Lamb  Carcasses  (Pamphlet  No.  8 — New 
Séries) 

Hog  Marking  (Pamphlet  No.  88 — New  Séries) 

Ad  vice  to  the  Beginner  in  the  Sélection  of  Breeding  Stock 

Contributions  to  Canadian  Palaeontology  (Bulletin  No.  51) 

Banff,  Kootenay  and  Yoho  Natiorictl  Parks— General  Information. 

A  Popular  Account  of  the  Fishea  oi  Canaaa,  rr  »  n  the  Lampreys  and 
Hogfishes  to  the  Viper  Fi&hoa  inclusive!      

The  Carillon,  Peace  Tower,  Ottawa,  Ca  *ada — Programmes  of 
Summer  Récitals,  1929 

Milling  Plants  in  Canada  (List  No.  1-2) 

The  Highway  and  the  Motor  Vehicle  in  Canada,  1928 

The  Board  of  Railway  Commissioners  for  Canada — Judgments, 
Orders,  Régulations  and  Rulings 

Catalogue  of  Officiai  Publications  of  the  Parliament  and  Govern- 
ment of  Canada — Cumulative  Supplément,  April  1-June  30, 
1929 

Alphabetical  List  of  Employées,  July  1,  1929 

Core  Drilling  Bituminous  Sands  of  Northern  Alberta 

Catalogue  of  Officiai  Publications  of  the  Parliament  and  Govern- 
ment of  Canada,  Supplément,  May,  1929 

Department  of  National  Revenue,  Canada,  Excise  Division — Ré- 
gulations  

An  Act  respecting  Investment  Companies 

An  Act  to  incorporate  The  Ukrainian  Greek  Orthodox  Church  of 
Canada 

Senators  of  Canada,  according  to  Seniority,  April,  1929 

Catalogue  of  Officiai  Publications  of  the  Parliament  and  Govern- 
ment of  Canada,  April,  1929 

Report  on  Civil  Aviation  and  Civil  Government  Air  Opérations, 
1928 

Report  on  Railway  Terminal  Facilities  at  Montréal,  January,  1929. 

Canadian  Battlefields  Memorials 

Hydrometer  Tables 

Rules  and  régulations  and  Forms  (Patent  Office  of  Canada),  effect- 
ive September  1,  1923 

Sanitary  Kitchen  Tables — Vetcraft 

Microbiological  Studies  of  Honey  (Bulletin  No.  116 — New  Séries). 

An  Examination  of  Cinchona  and  its  Commercial  Préparations.  . .  . 

Preci.se  Levelling  in  Québec— North  of  St.  Lawrence  River  (Pub- 
lication No.  18) 

Précise  Levelling  in  Québec — South  of  St.  Lawrence  River  (Pub- 
lication No.  17) 

Report  on  Various  Proposed  Railway  Routes  for  a  Western  Outlet 
to  the  Pacific  from  the  Peace  River  District 

Land  Settlement — Seventh  Report  of  the  Soldier  Settlement  Board 
of  Canada,  December  31,  1928 

Budget  Speech,  March  1,  1929 

Report  on  Railway  Terminal  Facilities  at  Montréal,  January,  1929. 

Index  to  Vol.  XVIII — Judgments,  Orders,  etc 


150 
150 

150 
150 
150 

2,000 

150 

150 
150 
150 
150 
150 

350 

500 
150 
150 

1,200 


500 

75 

200 

400 

500 
500 

1,000 
100 

2,000 

200 
300 
200 
150 

150 
150 
150 
150 

150 

150 

1,150 

150 
150 
150 
650 


16 

24 
32 
24 

16 

12 

32 

8 

16 

102 

16 

40 

24 

8 

36 

48 


16 


120 
30 
84 

160 

32 
16 

48 
16 

82 

58 

38 

32 
32 
32 
32 


2,400 
2,400 

3,600 
4,800 
3,600 

32,000 

1,800 

4,800 
1,200 
2,400 
15,300 
2,400 

14,000 

12,000 
1,200 
5,400 

*22,400 


8,000 
3,000 
6,400 

3,200 

8,000 
44,000 

16,000 
2,000 

136,000 

24,000 

9,000 

16,800 

24,000 

4,800 
2,400 
7,200 
2,400 

12,300 

8,700 

43,700 

4,800 

4,800 

4,800 

20,800 


A  reporter 8,207,080 


74,985 


309.709,518 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report 

'\ Impressions    et    papeterie    publiques — Suite 
Anglais — Suite 

Régulations  governing  the  Granting  of  Yearly  Licences  and  Per- 

mits  to  Cut  Timber  on  Dominion  Lands  in  Manitoba,  Sas- 

katchewan,  etc 

Civil  Service  Régulations 

Sockeye  Salmon  Fisheries 

International  Sanitary  Convention  (Treaty  Séries  1928,  No.  2) 

Estimâtes  of  Canada,  Supplementary,  1929-30 

The  Board  of  Railway  Cominissioners  for  Canada — General  Order 

No.  473 

Convention  between  His  Majesty  and  the  Président  of  the  United 

Mexican  States  (Treaty  Séries,  1928,  No.  1.) 

International  Convention  for  the  Protection  of  Industrial  Property 

(Treaty  Séries,  1928,  No.  3) 

Herbaceous  Perennials  with  Lists  of  Varieties  for  Spécial  Purposes 

and  Districts  (Bulletin  No.  113 — New  Séries) 

Report  of  the  Dominion  Field  Husbandman,  1928 

The  Migratory  Birds  Convention  Act  and  Fédéral  Régulations  for 

the  Protection  of  Migratory  Birds,  September  1,  1929 

Abstract  of  Statements  of  Loan  and  Trust  Companies  in  Canada, 

1928 ._ 

Statistical  Report  of  Fire  Losses  in  Canada,  1928 

Yukon — Land  of  the  Klondike 

Fisheries  News  Bulletin 

Report  of  the  Royal  Commission  on  the  Transfer  of  the  Natural 

Resources  of  Manitoba 

How  Appointments  are  Made  in  the  Public  Service  of  Canada 

An  Act  respecting  Railways 

The  Issue  and  Rédemption  of  Currency,  June  1, 1929 

Comparison  of  the  Cost  and  Convenience  of  House  Heating  with 

Various  Fuels 

Convention  of  Commerce  between  Canada  and  Czechoslovakia 

(Treaty  Séries,  1928,  No.  6) 

Rickets:  Prévention  and  Cure  (National  Health,  Publication  No. 


8,207,080 


74,985 


309,709,518 


43). 


Expérimentai  Substations:  Fort  Vermillon,  Alta.,  Fort  Smith 
N.W.T.,  Fort  Resolution,  N.W.T.,  Fort  Providence,  N.W.T., 
Salmon  Arm,  B.C.,  Betsiamites,  P.Q.,  Fort  Good  Hope,  N 
W.T.— Report  of  the  Experimentalists  in  Charge,  1927  and 
1928 

Expérimental  Farm,  Nappan,  N.S. — Report  of  the  Superintendent, 
1928 

Late  Blight  and  Rot  of  Potatoes  (Bulletin  No.  119— New  Séries) . . . 

Report  of  the  Dominion  Agricultural  Bacteriologist,  1927  and  1928. 

Corn  Growing  in  Manitoba  (Bulletin  No.  121 — New  Séries) 

Iron  and  Steel  and  their  Products  in  Canada,  1927 

Switzerland  as  a  market 

Investigations  in  Ceramics  and  Road  Materials,  1927 

Preliminary  Report  on  Woman  River  and  Ridout  Map-Areas, 
Sudbury  District,  Ontario  (Memoir  157) 

Through  the  Heart  of  the  Rockies  and  Selkirks  (Fourth  Edition) . . 

Catalogue  of  Officiai  Publications  of  the  Parliament  and  Govern- 
ment of  Canada  (Cumulative  Supplementary,  April  1-July  31, 
1929) 

Index  to  the  Canada  Gazette,  1928-29 

Fruit  and  Vegetables — Canning  ,Drying,  Storing 

Expérimental  Station,  Charlottetown,  P.E.I. — Report  of  the  Super- 
intendent, 1928 

Canada  Year  Book,  1929 

National  Muséum  of  Canafa— Annual  Report  for  1927  (Bulletin  No. 
56) 

Gold  Fields  of  Nova  Scotia  (Memoir  156) 

Natural  Gas  and  Petroleum  Wells  (List  No.  5.) 


A  reporter. 


200 
650 
200 
350 
625 

150 

350 

575 

125 
150 

150 

250 
150 
150 
150 

400 

150 

,000 

150 

150 

150 

125 


150 

150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 

150 
150 


500 
125 
150 

150 
125 

150 
150 
150 


32 

32 

8 

112 

18 

16 

12 

64 

72 
48 

36 

24 

8 

48 

8 

48 

8 

196 

8 

12 


20 


40 

76 
20 
36 
16 
160 
52 
82 

30 
122 


18 

104 

32 

56 
1,106 

116 

300 

20 


,216.430 


78,233 


6,400 
20,800 

1,600 
39,200 
11,250 

2,400 

4,200 

*18,400 

9,000 
7,200 

5,400 

6,000 
1,200 
7,200 
1,200 

19,200 

1,200 

196,000 

1,200 

1,800 

1,200 

2,500 


6,000 

11,400 
3,000 
5,400 
2,400 

24,000 
7,800 

12,300 

4,500 
18,300 


9,000 

13,000 

4,800 

8,400 
138,250 

17,400 

45,000 

3,000 


310,408,018 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Report 

impressions  et  papeterie  publiques — Suite 

Anglais — Suite 

Origin,  Birthplace,  Nationality  and  Language  of  the  Canadian  Peo- 
ple  (A  Census  Study  Based  on  the  Census  of  1921  and  Supple- 
mentary  date) 

Précise  Levelling  in  Ontario — North  of  Parry  Sound  (Publication 
No.  20) 

How  to  Caponize  (Pamphlet  No.  12 — New  Séries) 

Report  of  the  Veterinary  Director  General,  1928-29 

Elk  Island  National  Park 

Officiai  List  of  Radio  stations  of  Canada,  1929  Edition  (Supplément 
No.  2) 

Canada's  Forests 

Précise  Levelling  in  Manitoba  (Pamphlet  No.  21) 

Comparative  Tests  of  Various  Fuels  when  Burned  in  a  Domestic 
Hot-Water  Boiler 

Catalogue  of  Officiai  Publications  of  the  Parliament  and  Govern- 
ment of  Canada  (Cumulative  Supplément,  April  l-September 
15,  1929) • 

Report  on  the  Minerai  Production  of  Canada — Six  Months  ending 
June, 1929 

Humidity  in  House  Heating — The  cause  and  Control  of  Air  Dryness 
in  House  Heating 

Preserving  Fruits  and  Vegetables  in  the  Home  (Bulletin  No.  77 — 
New  Séries) 

Points  for  Exportera  to  South  Africa ; . 

Register  of  FuUy  Accredited  Herds  arranged  by  Breeds  as  recorded 
to  September  30,  1929 

Satin  Moth  in  British  Columbia  (Pamphlet  No.  50 — New  Séries). . 

Testing  the  Producer's  Milk  for  Quality  (Bulletin  No.  123— New 
Séries) : 

Expérimental  Station,  Fredericton,  N.B. — Report  of  the  Superin- 
tendent,  1928 

International  Slavery  Convention,  Signed  at  Geneva,  September 
25,  1926 

Arctic  and  western  Bay  Drainage  in  Alberta,  Saskatchewan,  Mani- 
toba and  Western  Ontario,  Climatic  Year  1926-27  (Water  Re- 
sources Paper  No.  67) 

The  Immigration  Act  and  Régulations 

Vocational  Education 

Eighteenth  Annual  Report  on  Labour  Organization  in  Canada,  1928. 

Publications  of  the  Natural  Intelligence  Service 

Poultry  Culling  in  New  Brunswick 

Close-Grazing  (Bulletin  No.  122— New  Séries) 

Expérimental  Station,  Cap  Rouge,  P.Q. — Report  of  the  Superin- 
tendent,  1928 

Points  for  Exportera  to  Japan ; 

Report  of  the  Superintendent  of  Insurance  of  the  Dominion  of 
Canada,  1928  (Vol.  I) 

Annual  Report  of  the  Director  of  the  Geodetic  Survey  of  Canada, 
1927-28 

Summary  Report,  1928,  Part  B  (Geological  Survey) 

The  Geological  Story  of  Jasper  Park,  Canada 

Report  of  the  Division  of  Forage  Plants,  1928 

Britannia  Beach  Map  area,  British  Columbia  (Memoir  158) 

Anthropometry  of  the  Crée  and  Saulteaux  Indians  in  Northern 
Manitoba  (Bulletin  No.  59) 

The  Fruit  Act  and  Régulations — Acts,  Ordersand  Régulations  (No. 
7) 


Geological  Survey — Summary  Report,  1928 — Part  A 

Small-Pox  and  Vaccination — A  Popular  Treatise  (National  Health, 

Publication  No.  32) 

Informations  for  Settlers,  Canada 

Some  Shell-heaps  in  Nova  Scotia  (Bulletin  No.  47.) 
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150 
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78,233 


224 

84 
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56 
8 

32 
48 
56 

104 

24 
24 


224 
52 

48 

256 

24 

20 


52 

16 

1,548 

32 

138 

52 

32 

148 

92 

52 

212 

32 

8 
194 


82,389 
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total 
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pages 

imprimées 


310,408,018 


78,400 

12,600 
1,200 
8,400 
1,200 

4,800 
7,200 
8,400 

26,000 


12,000 

3,600 

7,200 

8,400 
3,000 

6,000 
2,400 

2,400 

9,600 

4,200 


33,600 
59,800 
7,200 
38,400 
3,600 
3,000 
1,200 

7,800 
*2,000 

503,100 

4,800 

20,700 

7,800 

4,800 

22,200 

13,800 

7,800 
31,800 

4,800 

1,200 

29, 100 


311.423,518 
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Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report 

\Impressions  et  papeterie  publiques — Suite 

Anglais — Suite 

Expérimental  Station,  Ste.  Anne  de  la  Pocatière,  P.Q. — Report  of 
the  Superintendent,  1928 

Second  Annual  Report  on  Co-operative  Associations  in  Canada,  1929 

Statistics  of  the  Haddock  Fishery  in  North  American  Waters 

Examinations  for  Clerks,  Stenographers  and  Typists  (Civil  Service 
Commission) 

The  Bankruptcy  Act  together  with  Rules  and  Forms  thereunder. . . 

An  Act  for  the  purpose  of  establishing  in  Canada  a  System  of  Long 
Term  Mortgage  Crédit  for  Farmers 

Convention  signed  at  Washington,  March  2,  1899,  between  Her 
Majesty  and  the  United  States  of  America  relative  to  the  Dis- 
posai of  Real  and  Personal  Property,  etc 

An  Act  respecting  Companies 

An  Act  to  permit  the  temporary  Importation,  Manufacture  and  Sale 
of  Oleomargarine  in  Canada 

Régulations  for  the  Loading  and  Carriage  of  Grain  Cargoes 

Points  for  Exporters  to  South  Africa 

The  Testing  on  Non-bituminous  Road  Materials 

Coal  Statistics  for  Canada,  1928 

Report  on  the  Grain  Trade  of  Canada,  1928 

International  Convention  relating  to  Dangerous  Drugs  (Treaty 
Séries,  1928,  No.  4) 

Information  for  Parents — Teaching  for  Sex  Hygiène  to  Children 
(National  Health,  Publication  No.  26) 

Expérimental  Station,  La  Ferme,  P. Q.— Report  of  the  Superinten- 
dent, 1928 

Expérimental  Station,  Kapuskasing,  Ont. — Report  of  the  Super- 
intendent, 1928 

List  of  Publications  including  Reports,  Bulletins,  Press  Releases 


etc. 


The  Feeding  Stuffs  Act  with  Amendments  and  Régulations — Acts, 

Orders  and  Régulations  (No.  10) ■ 

Examinations  for  Junior  Trade  Commissioners  in  the  Commercial 

_  Intelligence  Service 

Reindeer  Grazing  in  Northwest  Canada 

Gold  Mines  in  Canada  (List  No.  2-1) 

The  Pension  Act  (Office  Consolidation) 

The  Canada  Grain  Act  (Office  Consolidation) 

Industrial  Fuel  and  Power  Statistics  for  Ontario,  1925 :  -  ;  ■  • 

Report  of  the  Superintendent  of  Insurance  of  the  Dominion  of 

Canada,  1929 

Investigations  of  Fuels  and  Fuel  Testing,  1927 

Exchange  of  Notes — The  Agreement  with  the  United  States  of 

America,  etc.  (Treaty  Séries,  1928,  No.  9) 

National  Muséum  of  Canada— Annual  Report  for  1928  (Bulletin 

No.  62) 

Notification  Extending  to  Canada— The  Convention  between  His 

Majesty  and  Estonia  (Treaty  Séries,  1928,  No.  10) 

Notification   Extending   to    Canada — The   Treaty    between   His 

Majesty  and  Lithuania  (Treaty  Séries,  1928,  No.  11) 

Mesozoic  Palseontology  of  Blairmore  Région,    Alberta    (Bulletin 

No.  58) 

Food  Products,  Beverages,  Rubber,  Tobacco  and  Miscellaneous 

Manufactures  based  on  Vegetable  Products,  1917-27 

Labour  Législation  in  Canada,  1928 

The   Canadian   Navy   List  for   November,    1929    (Corrected   to 

October  31,  1929) 

The  Feeding  Stufïs  Act  with  Amendments  and  Régulations — Acts, 

Orders  and  Régulations  No.  10  (Office  Consolidation) 

The   Canadian   Navy   List  for   November,    1929    (Corrected   to 

October  31,  1929) 

Boys'  Cattle  Breeding  Club  Policy,  1929 


A  reporter. 


224,510 


150 
250 
150 

150 
1,000 

1,000 


300 
500 

200 
500 
100 
150 
150 
350 

350 

150 
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150 

150 
250 
150 
650 
350 
150 

325 
150 

350 

150 

350 

350 

150 

150 
150 

150 

200 

100 
150 


,234,985 


214 
12 


80 


16 
20 
16 
96 
208 

24 


56 

64 

16 

26 

12 
48 
8 
40 
88 
32 

1,252 
126 


40 
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12 

146 

224 

740 

40 

26 

40 
32 


311,423,518 


86,363 


312,567,118 
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de 
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total 
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pages 

imprimées 


Report 

^Impressions  et  papeterie  publiques — Suite 

Anglais — Suite 

Information  for  Young  Women  about  Sex  Hygienne  (National 
Health,  Publication  No.  25) 

Information  for  Men — Syphilis  and  Gonorrhœa  (National  Health, 
Publication  No.  24) 

Report  of  the  Superintendent  of  Insurance  of  the  Dominion  of 
Canada,  1928 — Loan  and  Trust  Companies 

Catalogue  of  Officiai  Publications  of  the  Parliament  and  Govern- 
ment of  Canada,  April  1-November  15,  1929 

Repçrt  of  the  Director  of  Forestry,  1927-28 

Notification  Extending  to  Canada,  the  Treaty  between  His  Majesty 
and  the  Latvian  Republic  for  the  Extradition  of  Fugitive 
Criminals,  (Treaty  Séries,  1928,  No.  12) 

Notification  Extending  to  Canada,  the  Treaty  between  His  Majesty 
and  Albania  for  the  Extradition  of  Criminals  (Treaty  Séries, 
1928,  No.  14) 

Notification  efïected  by  an  Exchange  of  Notes  extending  to  Canada, 
the  Convention  between  His  Majesty  and  France  respecting 
Légal  Proceedings  in  Civil  and  Commercial  Matters  (Treaty 
Séries,  1928,  No.  15) 

Canadian  Battlefield  Memorials 

Old  Age  Pensions  in  Canada 

Use  of  Irrigation  Water  on  Farm  Crops  (Bulletin  No.  125 — New 
Séries) 

Grading  up  the  Dairy  Cow  by  the  Use  of  Pure-Bred  Sires  (Bulletin 
No.  126— New  Séries) 

A  Colour  Defect  of  Cheddar  Cheese  (Bulletin  No.  128— New 
Séries) .  ^ 

The  Pale  Western  Cutworm  (Pamphlet  No.  71— New  Séries) 

Expérimental  Station,  Summerland,  B.C. — Report  of  the  Super- 
intendent, 1928 

Notification  Extending  to  Canada,  the  Treaty  between  His  Majesty 
and  Finland  for  the  Extradition  of  Criminals  (Treaty  Séries, 
1928,  No.  13) 

Canada,  1930 — A  hand-book  of  Présent  Conditions  and  Récent 
Progress  in  the  Dominion  of  Canada 

Expérimental  Station,  Lethbridge,  Alta. — Report  of  the  Super- 
intendent, 1928 

Stain  and  Decay  in  Lumber — Seasoning  Yards  (Forest  Service — 
Circular  No.  27) 

Index  to  the  Labour  Gazette,  Vol.  XXIX,  1929) 

Factum 


The  Préparation  of  Pelts  for  the  Market 

Historical  Account  of  the  Lobster  Canning  Industry 

Investigation  into  the  Amalgamated  Builders'  Council  and  related 

Organizations — Reports  of   Commissioners,   October   31   and 

December  18,  1929 

British  Family  Settlement  in  New  Brunswick,  Canada 

Type  Spécimens 

British  North  America  Act  and  Amendments,  1867-1927. 

British  North  America  Acts,  1867-1919  (Appendix) 

Pacific  Drainage — British  Columbia  and  Yukon   Territory,    Cli- 

matic  Year  1926-27  (Water  Resources  Paper  No.  59) 

Railway  Fire  Protection  in  Canada  (Bulletin  No.  4) 

Estimâtes  of  Canada,  1930-31 

Un.seen    Hazards   in    Hospitals,    Clinics   and   Other   Institutions 

(Bulletin  No.  1  ) 

Buttermaking  on  the  Farm  (Bulletin  No.  57 — New  Séries) 

List  of  Securities  held  by  Insurance,  Loan  and  Trust  Companies, 

as  at  December  31,  1929 

Regiiiations  for  the  Disposai  of  Coal  Mining  Rights 

Bovine  Tuberculosis 

List  of  Publications,  1930  (Agriculture) 


8,234.985 
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700 
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350 

350 


350 
450 
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250 

150 

350 
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225 
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850 
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86,363 


186 
24 


16 


16 
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112 
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64 

16 
192 


32 
36 
180 
12 
24 


40 
36 
52 
168 
32 

242 

24 

112 

64 
12 

332 
16 
8 
16 


312,567,118 


1,200 

1,200 

46,500 

16,800 
9,900 


2,800 
5,600 


5,600 

*37,800 

16,800 

7,800 

5,400 

3,600 
*2,400 

9,600 

5,600 

412,800 

10,200 

*13,400 

5,400 

45,000 

1,800 

3,600 


10,000 
9,000 
11,700 
84,000 
28,800 

36,300 

3,600 

95,200 

9,600 
1,800 

49,800 
4,000 
1,200 
2,400 
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pages 
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total 
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pages 

imprimées 


Report 8, 246,860 

^Impressions  et  papeterie  publiques — Suite 

Anglais — Suite 

Expérimental  Station,  Kentville,  N. S.— Report  of  the  Superinten- 
dent,  1928 

The  Strawberry  and  its  Cultivation  in  Canada  (Bulletin  No.  80— 
New  Séries) 

Board  of  Examiners  for  Dominion  Land  Surveyors— Examples  of 
Descriptions 

Priées  in  Canada  and  Other  Countries,  1929 

Wages  and  Hours  of  Labour  in  Canada,  1920  to  1929 

The  Arms  of  Canada,  1930  (Third  Edition) 

Notification  Extending  to  Canada,  the  Treaty  between  His  Majesty 
and  Czechoslovakia,  for  the  Extradition  of  Criminals  (Treaty 
Séries,  1928,  No.  8) 

Notification  effected  by  an  Exchange  of  Notes  Extending  to  Canada, 
the  Convention  between  His  Majesty  and  the  Czechoslovak 
Republic  relative  to  Légal  Proceedings  in  Civil  and  Commercial 
Matters  (Treaty  Séries,  1928  No.  17) _ 

Régulations  for  the  Issue  of  Oil  and  Gas  Permits  and  Leases  in  the 
Northwest  Territories  of  Canada,  etc 

Report  of  the  Conférence  on  the  Opération  of  Dominion  Législation 
and  Merchant  Shipping  Législation,  1929 

Priées  and  Price  Indexes,  1913-1928 

Canada's  Fisheries 

A  Directory  of  the  Hospitals  of  Canada  with  Maps,  1929 

Précise  Levelling  in  British  Columbia  (Publication  No.  24) 

Annual  Report  of  the  Radio  Branch,  1928-29 

Report  of  the  Dominion  Poultry  Husbandman,  1928 

Précise  Levelling  in  Saskatchewan  (Publication  No.  22) 

Précise  Levelling  in  Alberta  (Publication  No.  23) 

Empire  Tariff  Préférences  on  Canadian  Goods 

Régulations  respecting  Game  in  the  Northwest  Territories 

Exchange  of  Notes  with  the  Spanish  Government  (Treaty  Séries, 
1928,  No.  7) ■  • 

Report  of  the  Royal  Commission  on  Technical  and  Professional 
Services,  February,  1930 _■ 

Expérimental  Station,  Lacombe,  Alta— Report  of  the  Superin 
tendent,  1928 

Régulations  for  the  Disposai  of  Petroleum  and  Natural  Gas  Rights 

Canada's  Fisheries ^ ,. 

Opération  of  Dominion  Législation  and  Merchant  Shipping  Legis 
lation,  1929 

Catalogue  of  Officiai  Publications  of  the  Parliament  and  Govern- 
ment of  Canada  (Cumulative  Supplément,  April  1,  1929- 
January  15,  1930) ; .  . .  • 

Régulations  for  the  Disposai  of  Petroleum  and  Natural  Gas  Rights 

Historical  Account  of  the  Lobster  Canning  Industry 

A.n  Act  respecting  Shipping  in  Canada 

\n  Act  respecting  the  Inspection  of  Gas  and  Gas  Meters 

Report  of  the  Dominion  Cerealist,  1928 

Package  Bées  and  How  to  Install  Them  (Pamphlet  No.  107— New 
Séries) 

Natural  Resources  of  Québec ; . 

Banff,  Kootenay  and  Yoho  National  Parks — General  Information 

Preliminary  Report  on  the  Minerai  Production  of  Canada,  1929. .  . 

The  Canadian  Records  of  Performance  for  Pure-Bred  Dairy  Cattle — 
Régulations,  Standards  and  Records  of  Cows  Qualified  for 
Registration  (Report  No.  21) 

Canada  Officiai  Postal  Guide,  1930 :■■.••: 

Advisory  Board  on  Tariff  and  Taxation — Record  of  Public  Sittings 

The  National  Revenue  Review,  April  1929,  to  March,  1930 

Monthly  Bulletin  of  Agricultural  Statistics,  April,  1929,  to  January 

1930 

Supplément  to  the  Commercial  Intelligence  Journal 
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24 
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132 

16 
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144 
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288 

412 
56 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
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plaires 
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de 

pages 
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total 

de 

pages 

imprimées 

8,279,535 

675 

300 

1,575 

1,250 

17,400 

450 

14,900 

92,950 

18,050 

150 

250 

250 

200 

150 

175 

150 

150 

150 
175 
440 

150 
175 

150 
150 

150 

1,950 

1,800 

1,150 

175 

450 

95,183 

64 

16 

1,482 

144 

132 

48 

2,472 

2,072 

532 

410 
40 

112 

1,280 

20 

88 

88 

164 

176 

56 

276 

80 

498 

64 

48 

410 
744 
404 
64 
64 
100 

317,028,668 

no,  800 
*2,400 

^Impressions  et  papeterie  publiques — Suite 
Anglais— Fm 
Quarterly  Report  on  Coal  and  Coke  Statistics  for  Canada. 

Bulletin  of  the  Canadian  Tuberculosis  Association 

The  Labour  Gazette 

*194  500 

*20,000 

n91,400 

*7,200 

*624,400 

*1,869  670 

Monthly  Supplément  to  Canadian  Officiai  Postal  Guide,  1929-30.. . 
Quarterlyy  Bulletin  of  Sea  Fishery  Statistics  

Impressions  des  séances  de  divers  comités                 .       . .       ... 

Réimpressions  de  diverses  lois  pour  la  réserve 

*342,800 
61  500 

Bilingues 

Quarterly  Report  of  the  Trade  of  Canada,  Months  of  October, 
November  and  December  1929,  and  Nine  Months  ending  De- 
cember,  1928  and  1929 — Rapport  trimestriel  du  Commerce  du 
Canada,  mois  d'octobre,  novembre  et  décembre  1929,  et  neuf 
mois  terminés  avec  décembre  1928  et  1929  

Convention  of  Berne  for  the  Protection  of  Literary  and  Artistic 
Works — Convention  de  Berne  pour  la  protection  des  œuvres 
littéraires  et  artistiques 

*5,000 

Statistics  of  the  Civil  Service  of  Canada — Numbers  Employed  and 
Expenditures  on  Salaries  by  Department,  March  31,  1928-29 — 
Statistiques  du  Service  Civil  du  Canada — Personnel  et  rému- 
nération par  ministères,  31  mars  1928-29 

*14,000 

Vital  Statistics,  1926,  Sixth  Annual  Report— Statistiques  vitales, 
1926,  sixième  rapport  annuel 

*128,000 

Preliminary    Report—Vital  Statistics  of  Canada,  1928— Rapport 

3,000 

Census  of  Industry,  1927,  The  Lumber  Industry — Recensement  in- 
dustriel, 1927,  industrie  du  bois 

15,400 

Children  in   Gainful  Occupations — Enfants  dans  des  occupations 
rémunérées 

13,200 

Summary  of  Monthly  Traffic  Reports,  1928 — Résumé  des  rapports 
mensuels  sur  transports  commerciaux,  1928                               .... 

24,600 

Spécial  Report  on  Contributory  Causes  of  Death,  1926 — Rapport 
spécial  sur  les  causes  contributoires  de  décès,  1926 

26,400 

Canal  Statistics,  1928 — Statistique  des  canaux,  1928 

9,800 

List  of  Shipping,  1928 — Liste  des  navires,  1928           

121,440 

List  of  Senators  and  List  of  Members  of  the  House  of  Gommons- 
Liste  des  sénateurs  et  liste  des  membres  de  la  Chambre  des 
Communes,  1929 

12,000 

Abstract  of  Statement  of  Insurance  Companies  of  Canada,  1928— 
Relevé  des  états  des  compagnies  d'assurance  au  Canada,  1928. . 

Census  of  Industry,  1927,  Central  Electric  Stations  in  Canada— 
Recen.sement  industriel,  1927,  usines  électriques  centrales  au 
Canada 

87, 150 
9,600 

Annual  Report  of  Juvénile  Delinquents,  September  30,  1928— Rap- 
port annuel  sur  les  jeunes  délinquants,  30  septembre  1928 

Quarterly  Report  of  the  Trade  of  Canada,  Months  of  April,  May 
and  June,  1929,  and  Three  Months  ending  June  1928  and  1929— 
Rapport  trimestriel  du  Commerce  du  Canada,  mois  d'avril, 
mai  et  juin,  1929,  et  trois  mois  terminées  avec  juin  1928  et  1929 . 

Abstractsof  Current  Public  Health  Literature — Extraits  de  publica- 
tions courantes  sur  la  .santé  publique,  March,  1929,  to  March,  1930 

Monthly   Review  of  Business  Statistics— Revue  de  la  situation 
économique 

Report  of  the  Royal  Commission  on  Radio  Broadcasting — Rapport 
de  la  commission  royale  de  la  radiodiffusion 

7,200 

61,500 

*111,600 

*60,600 

73,600 

Statistics  of  Electric  Railways  of  Canada,  1928— Statistique  des 
tramways  électriques  du  Canada,  1928 

International  Conférence  Safety  of  Life  at  Sea,  1929 — Conférence  in- 
ternationale pour  la  .sauvegarde  de  la  vie  humaine  en  mer,  1929.. 

11,200 
45,000 

A  reporter 

8,435,625 

107,331 

321,193,628 
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Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 
de 

pages 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report 

•[Impressions  et  papeterie  publiques — Suite 

Bilingues — Fin 

Quarterly  Report  of  the  Trade  of  Canada,  Months  of  July,  August 
and  September  1929,  and  Six  Months  ending  September  1928  and 
1929 — Rapport  trimestriel  du  Commerce  du  Canada,  mois  de 
juillet,  août  et  septembre,  1929,  et  six  mois  terminés  avec  sep- 
tembre 1928  et  1929 

Fisheries  Statisties  of  Canada,  1928 — Statistique  des  pêcheries  du 
Canada,  1928 

Fifty-Third  Annual  Report  of  Statisties  of  Criminal  and  Other  Of- 
fences  for  the  Year  ended  September  30,  1928 — Cinquante-trois- 
ième rapport  annuel  sur  la  statistique  de  la  criminalité  pour 
l'année  expirée  le  30  septembre  1928 

Fertilizer  Analyses,  1928-29 — Analyses  d'engrais  chimiques,  1928-29 

Supplément  No.  3  to  Officiai  List — Radio  Stations  of  Canada  (1929 
Edition),  September  1,  1929 — Supplément n° 3 à  la  liste  officielle 
des  stations  de  radio  du  Canada  (édition  pour  1929),  1er  sep- 
tembre 1929 

Statisties  of  Steam  Railways  of  Canada,  1928 — Statistique  des  che- 
mins de  fer  du  Canada,  1928 

The  Textile  Industries  of  Canada,  1927 — Les  industries  textiles  du 
Canada,  1927 

Spécial  Report  on  Order  of  Birth  of  Children  Born  in  1925 — Rapport 
spécial  sur  ordre  de  naissance  des  enfants  nés  en  1925 

Supplément  No.  4  to  Officiai  List  of  Radio  Stations  of  Canada  (1929 
Edition),  November  1, 1929 — Supplément  n° 4  à  la  liste  officielle 
des  stations  de  radio  du  Canada  (édition  pour  1929),  1er 
novembre  1929 

St.  Lawrence  and  Southern  Hudson  Bay  Drainage,  Ontario  and 
Québec,  Climatic  Years  1925-26  and  1926-27  (Water  Resources 
Paper  No.  58) — Bassins  du  St-Laurent  et  de  la  Baie  d' Hudson 
Sud,  l'Ontario  et  le  Québec,  années  climatologiques  1925-26  et 
1926-27  (ressources  hydauliques,  bulletin  n°  58) 

Statisties  of  Dairy  Factories,  1928 — Statistique  de  l'industrie  lai- 
tière, 1928 

Auditor  General's  Report — Rapport  de  l'Auditeur  général,  1928-29- 

Part  A — Agriculture  Department 

Part  B — Archives  Department 

Part  C — Auditor  General's  Office 

Part  D — Civil  Service  Commission 

Part  E — External  Afïairs  Department 

Part  F — Finance  Department 

Part  G — Governor  General's  Secretary  Office 

Part  H — Immigration  and  Colonization  Department 

Part  I — Indian  Afïairs  Department 

Part  J — Insurance  Department 

Part  K — Interior  Department 

Part  L — ^Justice  Department 

Part  M — Labour  Department 

Part  N — Législation 

Part  O — Marine  and  Fisheries  Department 

Part  P — Mines  Department 

Part  Q — National  Defence  Department 

Part  R — National  Revenue  Department 

Part  S — Post  Office  Department 

Part  T — Public  Printng  and  Stationery  Department 

Part  U — Privy  Council  Office 

Part  V — Public  Works  Department 

Part  W — Railways  and  Canals  Department 

Part  X — Royal  Canadian  Mounted  Police 

Part  Y — Secretary  of  State  Department 

Part  Z — Soldier  Settlement  Board 

Part  RR — Pensions  and  National  Health  Department 

Part  ZZ — Trade  and  Commerce  Department 

A  reporter 


,435,625 


107,331 


321,193,628 


150 
350 


249 
150 


150 
250 
250 
150 

150 

150 

200 

40 
100 
10 
10 
15 
10 
10 
50 
350 
10 
25 
15 
15 
10 
75 
25 
50 
50 
75 
25 
10 
75 
25 
10 
15 
10 
40 
25 


8,439,004 


410 

664 


348 
136 


20 
192 
192 

48 

16 

392 

104 

64 

6 

6 

6 

10 

24 

4 

40 

126 

6 

84 

26 

12 

18 

78 

18 

70 

144 

172 

16 

4 

154 

82 

32 

8 

16 

54 

40 


61,500 
116,200 


86,652 
20,400 


3,000 
48,000 
48,000 

7,200 

2,400 

58,800 

20,800 

2,560 

600 

60 

60 

150 

240 

40 

2,000 

*44,200 

60 

2,100 

390 

180 

180 

5,850 

450 

3,500 

7,200 

12,900 

400 

40 

11,550 

2,050 

320 

120 

160 

2,160 

1,000 


111,173 


321,767,100 


RAPPORT  ANNUEL,  1929-30 


45 


Tableau  n°  8 — État  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 

Nombre 
d'exem- 
plaires 

Nombre 

de 

pages 

Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 

8,439,004 

50 
50 
50 
100 
50 
50 
50 

50 

50 
50 

250 

50 

1,000 

400 
50 

50 

50 

50 
50 

50 

50 

50 

50 
50 

50 

50 

50 

50 
50 

50 
50 

50 
125 

50 

50 

50 
50 
50 

50 
50 

111.173 

80 

52 

1,124 

112 

40 

284 

176 

80 

32 
80 

64 
56 
48 
32 

84 

24 
80 

36 

84 

80 
52 
70 

8 
48 

16 

100 

64 

72 
8 

16 
32 

48 
12 

8 

48 

52 
52 

24 

64 
40 

321,767,100 

4,000 

2,600 

56  200 

^Impressions  et  papeterie  publiques— Suite 
Français 
Station  expérimentale,  Morden,  Man.— Rapport  du  régisseur,  1928. . 

Annuaire  du  Canada,  1928-29 

Budget  du  Canada,  1930-31 

11  200 

Rapport  annuel  du  service  de  la  radio,  1928-29           .    . 

2,000 
14,200 
8,800 

4,000 
1  600 

Géologie  et  minéraux  industriels  du  Canada 

Aperçu  annuel  sur  l'éducation  au  Canada,  1927 

Fleurs  vivaces  de  pleine  terre  et  liste  de  variétés  pour  certains  dis- 
tricts et  pour  certaines  fins  (bulletin  n°  113 — nouvelle  série).  . . . 

Sept  années  d'expérience  avec  la  moissonneuse-batteuse   combinée 
(Combine),  1922-28,  sur  la  station  expérimentale  fédérale,  Swift- 
Current   Sask.  (bulletin  n°  118 — nouvelle  série). 

Musée  National  du  Canada— Rapport  annuel,  1926  (bulletin  n°  50). . 
Rapport  de  la  conférence  sur  l'application  des  lois  des  Dominions 

et  de  la  législation  relative  à  la  marine  marchande,  1929 

Station  expérimentale,  La  Ferme,  P.Q. — Rapport  du  régisseur,  1928 
Spécimens  de  questionnaire  d'examens  . .         .           .... 

4,000 

16,000 

2,800 

48  000 

Actes  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord,  1867-1919 — Annexe 

Rapport  sommaire,  1926 — Partie  E  (Mines) 

12,800 
4,200 

Système  de  notes  pour  l'élevage  des  volailles     (bulletin    n°     103— 
nouvelle  série) 

1,200 

Station  expérimentale,  Ste-Anne  de  la  Pocatière,  P.Q. — Rapport  du 
régisseur,  1927 

4,000 

La  rouille  de  la  tige  dans  l'Ouest  du  Canada — Etudes  sur  les  mala- 
dies des  céréales  (bulletin  n°  106 — nouvelle  série) 

1,800 

Station  expérimentale,  Lacombe,  Alta — Rapport  du  régisseur,  1927. 

Station  expérimentale,  Kapuskasing,  Ont. — Rapport  du  régisseur, 

1927 

4,200 
4,000 

Pois— Descriptions-types   de   légumes    (bulletin   n°   107— nouvelle 
série) 

2,600 

Sous-station  expérimentale,  Beaverlodge,  Alta. — Rapport  du  régis- 
seur, 1927 

3,500 

Règlements  établis  par  arrêté  ministériel,  le  2  juillet  1929,  sous 
l'empire  des  dispositions  de  la  loi  de  l'opium  et  des  drogues  nar- 
cotiques  

400 

L'élevage  du  renard  au  Canada  (bulletin  n"  12 — nouvelle  série) 

Ministère  du  Revenu  National  du  Canada,  Service  de  l'Accise — 
Règlements 

2,400 
800 

Loi  des  douanes  avec  Index  et  la  Loi  du  ministère  du  Revenu  Na- 
tional (codification  à  l'usage  des  bureaux)                              .    . 

5,000 

Station  expérimentale,  Kentville,  N.-.E. — Rapport  du   régisseur, 
1927 

3,200 

Station  expérimentale,  La  Ferme,  P.Q. — Rapport  du  régisseur, 
1926  et  1927 

3,600 

La  maladie  jaune  de  la  jacinthe  (feuillet  n°  104— nouvelle  série) 

Maladie  de  la  jambe  noir — Etudes  sur  les  maladies  des  pommes  de 
terre  (bullletin  n°  105 — nouvelle  série) 

400 
800 

Le  lapin  (bulletin  n°  28 — nouvelle  série) 

1,600 

Loi  concernant  l'industrie  laitière  et  règlements — Lois,  arrêtés  et 
règlements  (n°  26).                                    

2,400 

La  viande  d'agneau — Choix  des  morceaux  et  façon  de  les  apprêter. 

La  solidité  des  boîtes  de  beurre  et  du  fromage  renforcées  et  non 

renforcées  (service  forestier — circulaire  n°  24) 

1,500 
400 

Règlements  de  pêche  particuliers  à  la  province  de  Québec  (codifi- 

2,400 

Règlements  de  pêche  particuliers  à  la  province  du  Nouveau-Bruns- 
wick  (codification  administrative) 

2,600 

Règlements  concernant  les  engins  de  sauvetage                          

2,600 

Loi  d'inspection  du  pétrole  et  du  naphte 

1,200 

Deuxième  rapport  des  travaux  de  la  Commission  fédérale  du  com- 
bustible, 1923-1928 

3,200 

Rapport  préliminaire  sur  la  production  minérale  du  Canada,  1928. . 

2,000 

A  reporter 

8,442,629 

114,655 

322,017,300 
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Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


Report. 


"flmpressions 


papeterie  publiques — Suite    ' 
Français — Suite 


lia  fièvre  charbonneuse  (bulletin  n°  120 — nouvelle  série) 

Le  traitement  de  la  crème  pour  la  fabrication  du  beurre  (feuillet 
n°  37 — nouvelle  série) 

La  neutralisation  de  la  crème  pour  la  fabrication  du  beurre  (feuillet 
n°  52 — nouvelle  série) 

La  sélection  des  sujets  reproducteurs — Conseils  aux  débutants 

Le  Carillon,  tour  de  la  Paix,  Ottawa,  Canada — Programmes  des 
récitals  de  l'été  1929 

Catalogue  de  publications  officielles  du  parlement  et  du  gouverne- 
ment du  Canada,  avril  1929 

Rapport  sur  les  facilités  ferroviaires  de  terminus  à  Montréal,  jan- 
vier 1929 

Préparez-vous  à  prévenir  la  paralysie  infantile  (santé  nationale, 
publication  n°  51) 

Exposé  du  budget,  1er  mars  1929 

Convention  sanitaire  internationale  (recueil  des  traités,  1928,  n°  2) 

Spécimens  de  questionnaires  d'examens 

Budget  du  Canada,  supplémentaire,  1929-30 

Convention  entre  Sa  Majesté  et  le  Président  des  Etats-Unis  du 
Mexique  (recueil  des  traités,  1928,  n°  1) . .  — ^ 

Commission  consultative  du  tarif  et  de  l'impôt — Compte  rendu 
des  audiences  publiques 

Les  oiseaux — Richesse  nationale 

La  Revue  du  Revenu  National,  avril  1929  à  avril  1930 

Bulletin  des  renseignements  sur  les  pêcheries 

Convention  internationale  relative  à  l'esclavage  (recueil  des  traités, 
1928,  n°  5) .^ 

Loi  de  la  convention  concernant  les  oiseaux  migrateurs  et  règlements 
fédéraux  pour  la  protection  des  oiseaux  migrateurs,  1er  sep- 
tembre 1929 ^ 

Règlements  concernant  l'usage  et  la  gestion  des  quais  de  l'Etat  au 
Canada  et  tarif  des  péages  et  droits  exigibles  à  ces  quais . . 

Convention  de  commerce  entre  le  Canada  et  la  Tchécoslovaquie 
(recueil  des  traités,  1928,  n°  6) 

Convention  internationale  concernant  les  drogues  nuisibles  (recueil 
des  traités,  1928,  n°  4) 

La  fabrication  de  la  crème  à  la  glace  (bulletin  n°  102 — nouvelle 
série) 

Le  porc  à  bacon  et  le  classement  des  porcs — Manuel  de  l'éleveur 
(feuillet  n°  40— nouvelle  série) y  ■ 

Pensions  et  problèmes  des  anciens  combattants — -Rapports,  déli- 
bérations et  témoignages  du  Comité  spécial  des  pensions,  etc., 
17  février  au  30  avril  1928 

Rapport  sur  l'aviation  civile  et  les  opérations  aériennes  du  gouver- 
nement civil,  1928 

Rapport  de  la  commission  royale  sur  le  transport  des  ressources 
naturelles  du  Manitoba 

Catalogue  de  publications  officielles  du  parlement  et  du  gouverne- 
ment du  Canada  (Supplément  cumulatif,  1er  avril-31  juillet 
1929) 

Pommes  cultivées  au  Canada — Chaque  bouchée  est  un  régal 

Bulletin  mensuel  de  la  statistique  agricole,  juin  1929  à  janvier  1930 

L'essai  du  lait,  de  la  crème  et  des  sous-produits  du  lait  au  moyen 
du  procédé  Babcock  (bulletin  n°  14 — nouvelle  série) 

La  loi  des  plantes-racines  potagères  et  règlements — Lois,  arrêtés 
et  règlements  (n°  28) 

Service  de  la  production  de  la  filasse  industrielle — Rapport  du  chef 
de  service,  1927 

La  conversion  des  fourrages  secs  en  un  aliment  succulent — Une 
étude  du  procédé  "Sugar  Jack"  (bulletin  n°  96— nouvelle  série) 

Rapport  annuel  de  la  division  des  explosifs  du  ministère  des  Mines, 
1928 


8,442.629 


50 

50 

50 
50 

150 

400 

150 

50 

50 

100 

350 

100 

205 

2,850 

50 

600 

50 

100 

50 
50 
50 
50 
50 
50 

110 
150 
100 

200 

50 

400 

50 

50 

50 

50 

50 


114,655 


16 

12 

8 
16 

24 

40 

64 

16 
32 
64 
48 
18 

16 

2,082 
20 

288 
8 

12 

40 
24 


24 
32 

24 

692 
124 


16 

24 

336 


322,017.300 


800 

600 

400 
800 

3,600 

16,000 

*4,800 

800 

1,600 

6,400 

16,800 

1,800 

*1,640 

793,000 

1,000 

*14,400 

400 

1,200 

2,000 
1,200 
400 
1,200 
1,600 
1,200 

76. 120 

18,600 

4,800 

3,200 

1,200 

n6,800 

2,400 

1.600 

800 

2,000 

1,200 


A  reporter 8,449,594 


118.991 


323.019,660 
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Tableau  n°  8— JÊtat  indiquant  les  travaux  d'impression  de  brochures  et  de 
livres  divers  pour  l'exercice  1929-30 — Suite 


Description 

Nombre 
d'exem- 
plaires 

Nombre 

de 

pages 

Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 

Report 

8,449,594 

50 

50 

150 

600 

350 

1,200 

50 
50 

50 

50 

50 

550 

50 

50 

50 
50 
50 

125 

125 
50 
50 

200 
125 

125 

125 

100 

50 

50 
50 

50 

50 
50 

50 

50 
50 

250 

118,991 

40 
16 
24 

1,516 
112 
100 

116 
96 

106 
20 
52 
64 

64 

144 

32 

8 

64 

12 

12 
56 
24 

16 
10 

8 
12 

12 

28 

24 
260 

64 

46 
32 

80 

80 
12 

16 

323,019,660 

2,000 

800 

*1  200 

^Impressions  et  papeterie  publiques — Suite 
Français,— Suite 
Rapport  du  céréaliste  du  Dominion,  1927 

La  maladie  de  la  pomme  de  terre  (bulletin  n°  119 — nouvelle  série) 

La  Gazette  du  Travail,  n^^  3  à  12,  vol.  XXIX,  et  n°^  1  et  2,  vol. 
XXX 

*75,800 

*5,600 

*10,000 

5,800 
4,800 

5,300 

1,000 

2,600 

*3,200 

3,200 

7,200 

1  600 

Conseils  pour  la  saison 

Supplément  mensuel  au  guide  officiel  du  service  postal,  1929-30 

Règlements  établis  sous  l'empire  de  la  Loi  des  aliments  et  drogues 
par  arrêté  ministériel  du  6  février  1928 

Station  expérimentale,  Cap  Rouge,  P.Q. — Rapport  du  régisseur,  1927 
Le  contrôle  de  la  ponte  du  Canada  pour  les  volailles  de  race  pure, 
1927-28  (rapport  n°  9). 

Station  expérimentale,  Farnham,  P.Q. — Rapport  du  régisseur,  1928 
Rapport  de  l'horticulteur  du  Dominion,  1927 

Règlements  du  Service  Civil,  Canada 

Station  d'élevage  de  renards,  Summerside,  I.P.-E. — Rapport  du 
régisseur,  1926  et  1927 

Concours  de  ponte  nationaux  canadiens — Rapport  pour  les  sixième, 
septième  et  huitième  années  (bulletin  n°  108 — nouvelle  série). . 

La  préparation  des  produits  de  la  basse-cour  pour  la  vente  (bulletin 
n°  20) 

400 

Ferme  expérimentale,  Brandon,  Man. — Rapport  du  régisseur,  1928. 

Notification  concernant  l'extension  au  Canada  à  compter  du   18 
septembre   1928  des  dispositions  de  la  convention  entre  Sa 
Majesté  et  l'Estonie  (recueil  des  traités,  1928,  n°  10) 

3,200 
1,500 

Notification  concernant  l'extension  au  Canada  des  dispositions  du 

1,500 

Rapport  sommaire,  1927,  partie  C  (Commission  géologique) 

Loi  relative  à  l'inspection  des  poissons,  etc        .              

2,800 
1  200 

Catalogue  de  publications  officielles  du  parlement  et  du  gouverne- 
ment du  Canada,  1er  avril-31  octobre  1929 

3,200 

Notification  concernant  l'extension  au  Canada  des  dispositions  du 
traité  entre  Sa  Majesté  et  la  Tchécoslovaquie  pour  l'extradi- 
tion des  criminels  (recueil  des  traités,  1928,  n°  8) 

1,250 

Echange  de   Notes  comportant  un  accord   avec  les  Etats-Unis 
d'Amérique  relatif  à  l'exemption  réciproque  de  l'impôt  sur  le 
revenu  en  ce  qui  concerne  les  bénéfices  provenant  des  opérations 
d'armement  maritime  (recueil  des  traités,  1928,  n°  9): 

1,000 

Notification  concernant  l'extension  au  Canada  des  dispositions  du 
traité  entre  Sa  Majesté  et  la  République  Lettone  pour  l'extra- 
dition des  criminels  (recueil  des  traités,  1928,  n°  12) 

1,500 

Notification  concernant  l'extension  au  Canada  des  dispositions  du 
traité  entre  Sa  Majesté  et  la  Finlande  pour  l'extradition  des 
criminels  (recueil  des  traités,  1928,  n°  13) 

1,200 

La  loi  des  aliments  du  bétail  avec  amendements  et  règlements — 
Lois,  arrêtés  et  règlements,  n°  10  (consolidation  du  bureau). . . . 

Le  rachitisme:  Prévention  et  guérison  (santé  nationale,  publication 
n°43)                                                                         ..              

1,400 
1,200 

Rapport  du  botaniste  du  Dominion,  1927 

13,000 

Station  expérimentale,  Charlottetown,  I.P.-E. — Rapport  du  régis- 
seur, 1928 

6,200 

Fermes  expérimentales  fédérales — Rapport  du  service  des  plantes 
fourragères,  1927 ...        

2,300 

Rapport  de  l'apiculteur  du  Dominion,  1928  . .                             

1,600 

Station  expérimentale,  Ste-Anne  de  la  Pocatière,  P.Q. — Rapport 
du  régisseur,  1928 

4,000 

Maladies  charbonneuses  des  plantes  cultivées — Causes  et  remèdes 
(bulletin  n°  81 — nouvelle  série) 

4,000 

600 

Catalogue  de  publications  officielles  du  parlement  et  du  gouverne- 
ment du  Canada  (supplément  cumulatif,  1er  avril-30  novembre 
1929) 

4,000 

A  reporter 

8,454,769 

122,369 

323,206,810 
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Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 

de 

pages 


Nombre 

total 

de 

pages 

imprimées 


114), 


Report 

"l Impressions  et  papeterie  publiques — Fin 

Français — Fin 

Liste  des  publications,  1930  (Agriculture) 

Rapport  du  chimiste  du  Dominion,  1927-28 

Le  framboisier  et  sa  culture  au  Canada  (bulletin  n' 

Cercles  de  jeunes  éleveurs  de  bétail,  1929 

Rapport  du  Directeur  général  vétérinaire,  1928-29. 

Deuxième  rapport  annuel  sur  les  Sociétés  Co-opératives  au  Canada 
1929 ^ 

Notification  effectuée  par  un  échange  de  notes  concernant  l'exten- 
sion au  Canada  de  la  convention  entre  Sa  Majesté  et  la  répu- 
blique Tchécoslovaque  au  sujet  des  actes  de  procédures  en 
matières  civile  et  commerciale  (recueil  des  traités,  1928,  n°  17) 

Prix  au  Canada  et  à  l'étranger,  1929 

Huitièine  rapport  sur  l'organisation  de  l'industrie  du  commerce  et 
des  professions  libérales  au  Canada,  1929 

La  sélection  des  volailles  au  Nouveau-Brunswick 

Station  expérimentale,  Lennoxville,  P.Q. — Rapport  du  régisseur 
1928 

La  culture  du  blé  d'Inde  au  Manitoba  (bulletin  n°  121 — nouvelle 
série) _. 

L'essai  de  la  qualité  du  lait  au  sortir  de  la  ferme  (bulletin  n°  123— 
nouvelle  série) ^ 

Service  de  l'exploitation  animale — Rapport  de  l'éleveur  du  Domi- 
nion, 1927-28 

Canada,  1930 — Un  manuel  des  conditions  actuelles  et  des  progrès 
récents  de  la  Puissance .^ 

Rapport  du  service  des  plantes  fourragères,  1928 

Echange  de  Notes  avec  le  gouvernement  espagnol  (recueil  des 
traités,  1928,  n°  7) 

Salaires  et  heures  de  travail  au  Canada,  1920  à  1929 

Deuxième  rapport  annuel  sur  les  Société  Co-opératives  au  Canada 
1929 , 

Actes  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord  et  ses  modifications 
1867-1927 

Guide  officiel  du  service  postal  canadien,  1930 


Travaux  publics — 


Anglais 


The  Carillon,  Peace  Tower,  Ottawa,  Canada— Programmes  of 
Summer  Récitals,  1929 

Dominion  Government  Telegraph  and  Téléphone  Service — List  of 
Téléphone  Subscribers  on  Exchanges  at  Brisco,  Golden,  Inver- 
mere,  etc. ,  January  1 ,  1929 


Français 

Le  Carillon,  tour  de  la  Paix,  Ottawa,  Canada — Programmes  des 
récitals  de  l'été,  1929 


Chemins  de  fer  et  Canaux — 


Anglais 


Report  on  Various  Proposed  Railway  Routes  for  a  Western  Outlet 

to  the  Pacific  from  the  Peace  River  District 

Report  on  Railway  Terminal  Facilities  at  Montréal,  January,  1929. 

Français 

Rapport  sur  les  facilités  ferroviaires  de  terminus  à  Montréal,  janvier 
1929 


8,454,769 


50 
50 
50 
50 
100 

50 


125 
50 

100 
50 

50 

50 

50 

50 

1,550 
50 

125 
50 

100 

200 
125 


970 
360 


200 


250 
1,000 


1.000 


A  reporter. 


122,369 


12 
32 

132 
20 

72 

16 

20 

56 

188 
32 

24 
108 

84 

176 
,240 


16 


24 


32 


323,206,810 


800 
4,800 
1,600 
1,600 
5,800 

4,200 


1,500 
1,600 

13,200 
1,000 

3,600 

800 

1,000 

2,800 

291,400 
1,600 

3,000 
5,400 


8,461,624 


125,089 


8,400 

35,200 
79,000 


*23,280 
5,760 

4,800 


9,500 
32,000 


32,000 


323,782,450 
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Description 


Nombre 
d'exem- 
plaires 


Nombre 
de 


Nombre 

total 
de 

pages 
imprimées 


Report 

Commission  des  chemins  de  fe 


Anglais 


Index  to  Vol.  XVIII — Judgments,  Orders,  etc 

General  Order  No.  473 

Judgments,  Orders,  etc 

Secrétariat  d'Etat — 

Anglais 

Report  submitted  to  the  Honourable  the  Secretary  of  State  for 
Canada  on  Some  Problems  in  the  Law  of  Nationality 

Rules  and  Régulations  and  Forms,  efïective  September  1,  1923 
(Patent  Office  of  Canada) 

Guide  to  Relative  Precedence  at  Regina,  1929 

Régulations  under  the  Trade  Unions  Act 

An  Act  respecting  Companies 

Réparations  (Volume  I) 

Réparations  (Volume  II) 

Factum 

The  Arms  of  Canada,  1930  (Third  Edition) 

Agreement  between  the  Government  of  the  Dominion  of  Canada 
and  the  German  Reich  for  the  Return  of  Unliquidated  Sé- 
questra ted  German  Property 

Sénat  du  Canada — 

Anglais 

Railway  Transportation  to  Senators  of  Canada,  1930 

Senators  of  Canada,  according  to  Seniority,  February,  1929 

Senators  of  Canada,  according  to  Seniority,  February,  1930 

Commission  d'établissement  des  soldats — 
Anglais 

Land  Settlement — Seventh  Report  of  the  Soldier  Settlement  Board 
of  Canada,  December  31,  1928 

Cour  Suprême — 

Anglais 

Canada  Law  Reports — The  Suprême  and  Exchequer  Courts  of 
Canada — 

Part  III— March  31,  1929 

Part  I V— April  30, 1929 

Part  V— May  31,  1929 

Part  VI— June  30,  1929 

Part  VII— September  30,  1929 

Part  VIII— October  31,  1929 

Part  IX— November  30,  1929 

Part  X— December  31,  1929 

Part  I— January  31,  1930 

Part  II— February  28,  1930 

Commerce — 

Anglais 


8,461,624 


40 
1,000 
3,555 


100 


The  Netherlands  East  Indies:  Points  for  Exporters 

Points  for  Exporters  to  Mexico 

Markets  of  Central  America 

Report  of  the  Fur  Farms  of  Canada,  1927 

The  Highway  and  the  Motor  Vehicle  in  Canada,  1928 

Report  on  the  Minerai  Production  of  Canada — Six  Months  ending 

June, 1929 

South  American  Markets 

Condensed  Preliminary  Report  on  the  Trade  of  Canada,  1929 


175 
400 
600 


500 


6,750 
6,750 
6,750 
6,750 
6,750 
6,750 
6,792 
6,750 
7,000 
7,000 


500 

500 

600 

2,200 

2,500 

1,600 
1,000 
2,200 


125,089 


32 
16 

572 


65 


323,782,450 


1,280 
16,000 
"91,380 


500 


000 

32 

160,000 

319 

42 

13,398 

200 

12 

2,400 

400 

80 

32,000 

150 

64 

9,600 

150 

632 

94,800 

435 

988 

*61,420 

000 

16 

32,000 

500 

12 

6,000 

32 


120 
162 
114 
102 
150 
128 
116 
148 
92 


132 

120 

36 

24 
32 

128 


2,100 
8,000 
•=9.600 


16.000 


594.000 
810,000 

1,093,500 
769,500 
688.500 

1,012,500 
869,376 
783,000 

1,036,000 
644,000 


4,000 
4,000 

79,200 
264,000 

90,000 

38,400 

32,000 

281,600 


A  reporter 8, 556, 290 
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129,456 


333,438,504 
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Report. 
Commerce — Suite 


Anglais — Fin 


Live  Stock  and  Animal  Products  Statistics,  1928 

Annual  Statistics  of  Fruit  and  Floriculture,  1928 

The  Manufacturing  Industries  of  Canada,  1926. 

Dominion  Grain  Research  Laboratory,  Winnipeg,  Man. — Second 

Annual  Report,  January  31,  1929 

Forestry  in  Canada,  1929 

Weights  and  Measures  Act  with  Orders  in  Council — Revised  and 

Consolidated,  1929 

Revised  and   Consolidated   Régulations  respecting  Weights  and 

Measures - . 

List  of  Licensed  Elevators  and  Warehouses  in  the  Western  Grain 

Inspection  Division,  License  Year  1928-29 

Annual  Report  on  the  Minerai  Production  of  Canada,  1927 

Manufacture  of  the  Non-Ferrous  Metals  in  Canada,  1927 

Manufactures  of  the  Non-Metallic  Minerais  in  Canada,  1927 

Annual  Report  of  the  Board  of  Grain  Commissioners  for  Canada, 

for  the  Crop  Year  ended  August  31,  1928 

Canadian  Trade  in  Farm  Products,  1928-29 

Iron  and  Steel  and  their  Products  in  Canada,  1927 

Switzerland  as  a  Market 

Canada  Year  Book,  1929 

Origin,  Birthplace,  Nationality  and   Language   of  the   Canadian 

People  (A  Census  Study  Board  on  the  Census  of  1921  and  Sup 

plementary  data) 

Points  for  Exporters  to  South  Africa 

What  You  Should  Know  about  Tuberculosis 

Points  for  Exporters  to  Japan 

Coal  Statistics  for  Canada,  1928 

Report  on  the  Grain  Trade  of  Canada,  1928 

Listof  Publications  including  Reports,  Bulletins,  Press  Releases,  etc. 

The  Canadian  Grain  Act  (Office  Consolidation) 

Food  Products,  Beverages,  Rubber,  Tobacco  and  Miscellaneous 

Manufactures  based  on  Vegetable  Products,  1917-27 

Advertising  in  the  Middle  East ._ 

Canada  1930 — A  Hand-book  of  Présent   Conditions  and    Récent 

Progress  on  the  Dominion 

Index  to  the  Commercial  Intelligence  Journal — Six  Months  ending 

December,  1929  (Commercial  Intelligence  Journal  Nos.  1327 

to  1352),  Volume  XLI 

Priées  and  Price  Indexes,  1913-1928 

Empire  Tarifï  Préférences  on  Canadian  Goods 

Points  for  Exporters  to  Hong  Kong  and  South  China 

Preliminary  Report  on  the  Minerai  Production  of  Canada,  1929.. . . 

Annual  Survey  of  Education  in  Canada,  1928. 

Supplément  to  the  Commercial  Intelligence  Journal 

Quarterly  Report  on  Coal  and  Coke  Statistics  for  Canada,  1929... . 

Commercial  Intelligence  Journal 

Monthly  Bulletin  of  Agricultural  Statistics,  1929-30 


Nomibre 
d'exem- 
plaires 


Bilingues 

Vital  Statistics,  1926,  Sixth  Annual  Report — Statistiques  vitales, 
sixième  rapport  annuel,  1926 

Preliminary  Report,  Vital  Statistics  of  Canada,  1928 — Rapport 
préliminaire,  Statistiques  vitales  du  Canada,  1928 

Census  of  Industry,  1927,  The  Lumber  Industry — Recensement  du 
bois,  1927,  industrie  du  bois 

Children  in  Gainful  Occupations — ^Enfants  dans  des  occupations  ré- 
munérées   

Summary  of  Monthly  Traffic  Reports,  1928 — Résumé  des  rapports 
mensuels  sur  transports  commerciaux,  1928 

Spécial  Report  on  Contributory  Causes  of  Death,  1926 — Rapport 
spécial  sur  les  causes  contributoires  de  décès,  1926 


A  reporter. 


,556,290 


2,000 
1,000 
1,000 


1,550 
900 

300 

200 

811 
2,500 
1,000 
1,500 

550 
100 

1,200 
600 

7,187 


3,500 

600 

25,000 

600 

1,200 

1.600 

4,000 

1,000 

2,200 
250 

40,000 


2,511 

1,000 

500 

500 

2,200 

1,700 

9,700 

3,000 

133,700 

85,400 


1,400 
1,400 
1,500 
500 
600 
1,400 


Nombre 

de 

pages 


8,905,649 


129,456 


112 
24 

72 


112 


184 

386 

74 

128 

44 

20 

160 

52 

1,106 


224 

20 

18 

8 

96 

208 
16 
88 

224 
8 

384 


24 
296 

36 
8 

48 
270 

80 

48 
912 
460 


640 
20 


164 
176 


Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 


137,698 


333,438,504 


224,000 
24,000 
72,000 

24,800 
28,800 

33,600 

13,600 

149,224 

965,000 

74,000 

192,000 

24,200 

2,000 

192,000 

31,200 

7,948,822 


784,000 
12,000 

450,000 
4,800 

115,200 

332,800 
64,000 
88,000 

492,800 
2,000 

*8, 064, 000 


60,264 

296,000 

18,000 

4,000 

105,600 

459,000 

*129,600 

*48,000 

•=4,821,600 

•=3,272,000 


896,000 
28,000 

132,000 
44,000 
98,400 

246,400 


364,506,214 
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Description 

Nombre 
d'exem- 
plaires 

Nombre 

de 

pages 

Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 

Report                           

8,905,649 

750 

2,000 

800 

3,500 

1,250 
600 

1,250 
2,069 

900 

800 

1,000 

1,400 

2,000 

1,250 

700 
32,500 

300 

450 
1,000 

450 

6,000 

2,495 

9,411 

23,350 

137,698 

56 
64 

48 
988 

410 
64 

410 
332 

348 
192 
192 
48 
104 

410 

56 
436 

176 

16 
40 

10 

188 

1,124 

472 

832 

364,506,214 

42,000 

128,000 

38,400 

3,458,000 

512,500 
38,400 

Commere~Fin 

Bilingues— Fzn 
Canal  Statistics,  1928 — Statistique  des  canaux,  1928 

Census  of  Industry,  1927,  Central  Electric  Stations  in  Canada- 
Recensement  industriel,  1927,  usines  électriques  au  Canada 

Annual  Report  of  Juvénile  Delinquents,  September  30,  1928— Rap- 
port annuel  sur  les  jeunes  délinquants,  30  septembre  1928 

Sbcth  Census  of  Canada,  1921  (Volume  IV — Occupations) — Sixième 
recensement  du  Canada,  1921  (volume  IV — occupations) 

Quarterly  Report  of  the  Trade  of  Canada,  Months  of  April,  May  and 
and  June,  1929,  and  Three  Months  ending  June,  1928  and  1929— 
Rapport  trimestriel  du  Commerce  du  Canada,  mois  d'avril, 
mai  et  juin  1929,  et  trois  mois  terminés  avec  juin  1928  et  1929 

Statistics  of  Electric  Railways  of  Canada,  1928 — Statistique  des 

Quarterly  Report  of  the  Trade  of  Canada,  Months  of  July,  August 
and  September,  1929,  and  Six  Months  ending  September,  1928 
and  1929 — Rapport  trimestriel  du  Commerce  du  Canada,  mois 
de  juillet,  août  et  septembre  1929,  et  six  mois  terminés  avec 
septembre  1928  et  1929 

512,500 
686  908 

Fisheries  Statistics  of  Canada,  1928— Statistique  des  pêcheries  du 
Canada,  1928  ...                        

Fifty-Third  Annual  Report  of  Statiatics  of  Criminal  and  Other 
Oflfences  for  Year  ended  September  30,  1928 — Cinquante-troi- 
sième rapport  annuel  sur  la  statistique  de  la  criminalité  pour 
l'année  expirée  le  30  septeinbre  1928 

313,200 

Statistics  of  Steam   Railways  of  Canada,  1928 — Statistique  des 
chemins  de  fer  du  Canada,  1928 

153,600 

The  Textile  Industries  of  Canada,  1927— Les  industries  textiles  du 
Canada,  1927 

192,000 

Spécial  Report  on  Order  of  Birth  of  Children  Born  in  1925 — Rapport 
spécial  sur  ordre  de  naissance  des  enfants  nés  en  1925 

Statistics   of    Dairy    Factories,    1928 — Statistique    de    l'industrie 
laitière,  1928         .                     

67.200 
208,000 

Quarterly  Report  of  the  Trade  of  Canada,  Months  of  October, 
November  and    December,    1929,   and    Nine  Months  ending 
December,  1928  and  1929— Rapport  trimestriel  du  Commerce 
du  Canada,  mois  d'octobre,  novembre  et  décembre  1929,  et 
neuf  mois  terminés  avec  décembre  1928  et  1929 

512,500 

Statistics  of  the  Civil  Service  of  Canada — Numbers  Employed 
and  Expenditures  on  Salaries  by  Departments,  March  31,  1929 
— Statistiques  du  Service  Civil  du  Canada — Personnel  et  rému- 
nération par  ministères,  31  mars  1929 

39,200 

Monthly  Review  of  Business  Statistics — Revue  de  la  statistique 
économique 

*1, 090, 000 

Français 
Aperçu  annuel  sur  l'éducation  du  Canada,  1927 

52,800 

Table  des  matières  du  Bulletin  des  renseignements  commerciaux— 
Pour  les  six  mois  terminés  avec  juin  1929  (numéros  1301  à  1320) 

Rapport  prélinri inaire  sur  la  production  minérale  du  Canada,  1928.. 

Table  des  matières  du  Bulletin  dos  renseignements  commerciaux — 
Pour  les  six  mois  terminés  avec  décembre  1929  (numéros  1327 
à  1352) 

7,200 
40,000 

7,200 

Canada,  1930— Un  manuel  des  conditions  actuelles  et  des  progrès 
récents  de  la  Puissance 

1,128,000 

Annuaire  du  Canada,  1928-29 

2,804,380 

Bulletin  mensuel  de  la  statistique  agricole,  1929-30 

*368,752 
*373,600 

Totaux 

9,001,874 
8,507,995 

144,720 

122,589 

• 

377,280,554 

Totaux  (31  mars  1929) 

316,607,397 

13728—4^ 
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NON  EXÉCUTÉS  Â  L'IMPKIMERIE  NATIONALE 


Description 

Nombre 
d'exem- 
plaires 

Nombre 

de 

pages 

Nombre 
total 

de 

pages 

imprimées 

Fermes  expérimentales — 

Anglais 

The  Illustration  Stations  in  Ontario,  Québec,   New  Brunswick, 
Nova  Scotia  and  Prince  Edward  Island — Report  of  the  Chief 
Superviser,  1928 

6,000 

128 

768,000 

Santé— 

Anglais 

Sanitation — Sewagc  for  Isolated   Houses  and   Small  Institutions 
where  Municipal  Sewage  System  is  not  Available  (National 
Health,  Publication  No.  1) 

Information  for  Young  Women  about  Sex  Hygiène  (National  Health 
Publication  No.  25) 

5,000 

5,000 

5,000 

5,000 

3,000 

65,295 
28,500 

32 
8 
8 
8 

32 

54 

8 

160,000 
40,000 

Information  for  Parents — Teaching  of  Sex  Hygiène  to  Children 
(National  Health,  Publication  No.  26) 

Information  for  Men — Syphilis  and  Gonorrhœa  (National  Health, 
Publication  No.  24) 

40,000 
40,000 

Venereal  Diseases— Diagnosis  and  Treatment  (National  Health, 
Publication  No.  23)                                  

96,000 

Be  Prepared  to  Prevent  Infantile  Paralysis   (National  Health, 

*1, 174,950 

228,000 

Français 

Variole  et  vaccination — Un  traité  populaire  (santé  nationale,  publi- 
cation n°  32)     

7,340 

50 

*160,120 

Immigration  et  Colonisation — 

Anglais 

Eastern  Canada  (United  States  Edition) 

51,025 
100,675 
151,995 

22,340 
523,110 

32 
32 
32 
24 
160 

1,632,800 

3,221,600 

Canada  "The  New  Home  Land"  (British  Edition) 

4,863,840 

T'Via  TTnnsip'wnrt'pr  ir»  Ca.na.rla.                                               

536, 160 

*41,848,800 

Intérieur— 

Suédois 

New  Brunswick,  Canada 

5,000 

14 

70,000 

Revenu  National — 

Anglais 

Sales  Catalogues 

1,000 

20 

no,  000 

Bilingues 

Freight  Unclaimed  Goods — Marchandises  non  réclamées  (fret) 

2,055 

34 

*34,880 

Totaux                           

987,335 
463,962 

676 
434 

54,925,150 

Totaux   f31  mars  1929)           

14,423,584 

t  Pour  des  fins  de  vente. 
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Tableau  n°  9 — Autres  impressions  pour  les  ministères  pendant  l'exercice  1929-30 


Ministère 

Exécutés  par 
l'Imprimerie  Nationale 

Non  exécutés  par 
l'Imprimerie  Nationale 

Enveloppes 

Exemplaires 
d'autres 
travaux 

Enveloppes 

Exemplaires 
d'autres 
travaux 

Conseil  consultatif  du  tarif  et  des  impôts .... 

18,535 

3,780,212 

23,000 

16,000 

3,000 

5,200 

511,275 

18,200 

14,254,566 

10, 150 

51,300 

159,175 

1,386,815 

1,505,370 

200 

4,000 

894, 105 

655, 134 

1,089,857 

Agriculture                                             

352,500 

3,284,980 

Archives 

Auditeur  général 

105,000 

Gommission  du  prêt  agricole  canadien 

Directeur  général  des  éelctions 

Commission  du  Service  civil 

90,843 

Comité  du  Soixantenaire  de  la  Confédération. 

Cour  de  l'Echiquier 

Fermes  expérimentales 

663,455 

43,375 

262,730 

10,000 

20,425 

2,200 
500 

Affaires  extérieures 

Finances 

44,000 

Comité  de  surveillance  des  contrats  du  gou- 
vernement  

Secrétaire  du  Gouverneur  général 

42,770 

182,946 

3,905,160 

890,410 

433,181 

8,802,302 

125,733 

2,954,835 

9,400 

6,627,995 

757,327 

4,628,067 

15,000 

589,690 

49,500 

40,082,439 

498,240 

42,512 

1,484,349 

120,351,440 

5,690 

5,054,320 

1,789,271 

843,300 

231,910 

2,293,150 

387,493 

52,310 

56,300 

5,090 

5,123,918 

250 

Chambre  des  Communes 

557,377 

578,095 

273,815 

20,000 

1,676,085 

48,000 

165,335 

3,000 

1,039,900 

253,950 

974,280 

8,000 

204,350 

15,000 

4,054,995 

179,575 

13,000 

339,439 

10,157,630 

2,000 

2,221,739 

1,758,740 

132,830 

60,000 

165,300 

195,940 

107,300 

111,600 

52,500 

1,225,709 

100 

Immigration  et  Colonisation 

23,000 

232,854 

Affaires  des  Sauvages 

13,210 

Assurance 

Intérieur 

56,525 
4,000 

259,195 

Justice .     .       

20  000 

Travail 

101,830 

Bibliothèque   du    Parlement 

Marine  et  Pêcheries 

40,000 
7,996 

588,119 

Mines 

26, 050 

Défense  Nationale . .              

332, 189 

Galerie   Nationale  du  Canada 

Santé    Nationale 

20,000 

Conseil  consultatif  national  des  recherches . . . 

Revenu    National 

2,849,600 

Bureau  des  brevets  et  droits  d'auteur 

11,500 

Pénitenciers  . 

50 

Pensions  et  Santé  Nationale 

15,000 
30,000 

595,729 

Postes 

26,228,051 

Conseil  privé 

Impressions  et  papeterie  publiques 

110,562 

Travaux  publics 

83,750 

Chemins  de  fer  et  Canaux 

200 

3,000 

Commission  des  chemins  de  fer 

10,350 

Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Canada 

Secrétariat  d'Etat 

25,000 

240,550 
51,250 

Sénat  du  Canada 

500 

Commission  d'établissement  des  soldats. . . 

1,012 

Cour  Suprême               ...                  



150 

Commerce 

20,900 

1,274,785 

Totaux 

31,932,256 
31,621,930 

228,344,920 
220,899,689 

595,546 
165,547 

36,582,159 

Totaux  (31  mars  1929) 

36,855,351 
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Tableau  n°  10 — État  indiquant  le  nombre  de  livres  reliés  pendant  l'exercice 

1929-1930 


Exécutés  par 
l'Imprimerie   Nationale 

Non  exécutés  par 
l'Imprimerie  Nationale 

Ministère 

Plein 
cuir 

Demi 
cuir 

Quart 
de  cuir 

Toile 

Plein 
cuir 

Demi 
cuir 

Quart 
de  cuir 

Toile 

Conseil  consultatif  du  tarif  et  des 

289 

15,038 

3 

69 

10 
1 

89 

44 

3 

55 

60 

1 
4 

96 

24 

1,447 

1 

Commission     du     prêt    agricole 
canadien                                       . . 

Directeur  général  des  élections 

3 
11 
17- 

3 
35 

2 

57 

129 

55 

49 

314 

24 

32 

10 

3 

40 
172 

■  334 

5 

5,026 

31 

396 

2 

3,013 

301 

1,985 

11,250 

21,792 

200 

19 

312 

14 

34,317 

3,802 

5,403 

261 

300 

8,582 

56 

29 

3,024 

115,550 

24 

Fermer    expérimentales 

6 

300 

\ffaires  extérieures                   .... 

27,000 

Finances                            

30 

Secrétaire  du  Gouverneur  général 

Chambre  des  Communes. 

Immigration  et  Colonisation 

1 

1 

1 

20 

\fïaires  des  Sauvages 

8 

1,001 

4 

2 

Intérieur                             

25 

22 

1,908 

Commission  internationale  mixte 

■Justice 

2 

68 

2 

736 

106 

1 

30 

1 

22 

214 

97 

129 

2 

Travail       

43 

217 

Bibliothèque  du   Parlement 

Marine  et  Pêcheries          

5 

60 
50 
12 

22 

2 

239 

100 

32 

12 

403 

19,105 

Alines 

1,046 

Défen.-^e  Nationale 

1,640 

239 

Conseil   consultatif  national   des 
recherche"^ 

Revenu  National 

339 
72 

1,911 

165 

139 

4 

586 
10 

230 

105 

51 

11 

8 

2 

53 

44 

4,414 

6 
3 

"  1,859 
2 

50 
8 
2 

206 

12,552 

Bureau    des    brevets    et    droits 

1 

Pensions  et  Santé  Nationale 

Postes              

54 

8 

116 

30 

32,879 

r^nTispil  nrivp 

Impressions  et  papeterie    publi- 
ciues 

51,024 

2,364 

3,233 

11 

333 

350 

Travaux  publics 

CVipmin^  dp  fpr  pf   CanaiiY 

14 
3 
9 

3,624 

Royale  gendarmerie  à  cheval  du 
Canada 

Hôtel  de  la  Monnaie 

Secrétariat  d'Etat 

14 
3 

73 
20 

10 

11 

4 

84 
653 

850 

6 

15,125 

Commission  d'établissement  des 

3 
10 

41 
123 

6 
27 

Commerce 

9 

1,309 

Totaux 

Totaux  (31  mars  1929).. 

28,698 
43,687 

5,203 
8,040 

7,581 
4,914 

304,763 
374,226 

24 

663 
9 

737 
150 

76,772 
5,136 

RAPPORT  ANNUEL,  1929-30 


55 


Tableau  n°  11 — État  indiquant  le  nombre  de  blocs-notes  faits  pendant 

l'exercice  1929-30 


Ministère 

Exécutés 

par 

l'Imprimerie 

X'ationale 

Xon 

exécutée  par 

l'Imprimerie 

Xationale 

Quantité 

Quantité 

Agriculture  .      .        

38,178 

1,800 

172 

445 

6,245 

260 

2,250 

2,872 

150 

985 

8,625 

2,422 

636 

14,  W2 

180 

2,990 

103 

21,141 

1,485 

12,062 

655 

42,999 

745 

75 

14, 2M 

226,078 

144 

114,339 

18,700 

5,352 

1,810 

50 

60 

1,650 

60 

29,740 

4,793 

Archives                       . .    . .         

Auditeur  général               .           .    .       

Commission  du  prêt  agricole  canadien  . .         .                  

Commission  du  Ser\'ice  civil                                                      

Fermes  expérimentales 

505 

Affaires  extérieures 

Secrétaire  du  Gouverneur  général 

Chambre  des  Communes                

4  592 

Immigration  et  Colonisation.                  .... 

250 

affaires  des  Sauvages 

assurance 

150 

Travail    

1  006 

Bibliothèque  du  Parlement 

Marine  et  Pêcheries      . .                           .       

50 

Mines 

Défense  Xationale 

9,830 

Santé  Xationale 

848 

Bureau  des  brevets  et  droits  d'auteur 

4  350 

Pénitenciers              .         

Pensions  et  Santé  Nationale    ... 

50 

Postes 

230,857 

Con.seil  privé 

Impressions  et  papeterie  publiques 

56,061 

Travaux  publics 

Chemins  de  fer  et  Canaux .    .     .         

Commission  des  chemins  de  fer 

Roj'ale  gendarmerie  à  cheval  du  Canada 

2,005 

Secrétariat  d'Etat 

Sénat  du  Canada 

Commission  d'établissements  des  soldats 

Commerce 

2  802 

Totaux 

574. 3S4 
609,486 

31^,149 

Totaux  (31  mars  1929) 

191,207 

Tableau  n°  12 — État  indiquant  la  fabrication,  impression  et  timbrage  des 
enveloppes  postales  affranchies  durant  Texercice  1929-30 


Exécutés 

1  Imprimerie 
Xationale 

Xon 

exécutés  par 

l'Imprimerie 

Xationale 

Quantité 
fabriquée 
et  timbrée 

Quantité 
fabriquée 
et  timbrée 

Un  cent 

6,338,583 
13,074,W2 

2.295.000 

Deux  cents 

2,840.355 

Totaux 

19,413,225 
14,059,714 

5,135.355 

Totaux  (31  mars  1929) 

3,031,468 
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Tableau  n°  13 — État  des  travaux  d'estampage  d'en-têtes  de  lettres  et 
d'enveloppes  durant  l'exercice  1929-30 


Ministère 


Exécutés  par  rimprimerie  Nationale 


Papier  tel- 

lière,   demi- 

tellière 

et  papier 

à  lettre 

demi-papier 

à  lettre 


Blocs- 
notes, 
grand 
et  petit 
formats 


Enveloppes 


Nombre 
d'impres- 
sions 


Non 
exécutés 

par 
l'Impri- 
merie 
Nationale 


Enveloppes 


Conseil  consultatif  du  tarif  et  des  impôts 

Agriculture 

Auditeur  général 

Commission  du  prêt  agricole  canadien. . 

Directeur  général  des  élections 

Commission  du  Service  civil 

Cour  de  l'Echiquier 

Affaires  extérieures 

Finances 

Secrétaire  du  Gouverneur  général 

Chambre  des  Communes 

Immigration  et  Colonisation 

Afïaires  des  Sauvages 

Assurance 

Intérieur 

Justice 

Travail 

Marine  et  Pêcheries 

Mines 

Défense  Nationale 

Galerie  Nationale  du  Canada 

Santé  Nationale 

Conseil  consultatif  national  des  recher- 
ches  

Revenu  National 

Bureau  des  brevets  et  droits  d'auteur. 

Pensions  et  Santé  Nationale 

Postes 

Conseil  privé 

Impressions  et  papeterie  publiques 

Travaux  publics , 

Chemins  de  fer  et  Canaux 

Commission  des  chemins  de  fer 

E.oyale  gendarmerie  à  cheval  du  Canada 

Hôtel  de  la  Monnaie 

Secrétariat  d'Etat 

Sénat  du  Canada 

Commission  d'établissement  des  soldats 

Cour  Suprême 

Commerce 


11,700 

50,000 

5,000 

4,000 

10,000 

9,000 

5,000 

57,300 

2,000 

30,500 

24,000 

25,000 

10,000 

7,500 

47,500 

33,600 

6,000 

11,000 

11,500 

28,000 

5,000 

9,000 

2,000 
22,815 

2,000 
43,000 
36,000 
44,000 

3,000 
23,500 
22,000 

8,000 


58,100 
30, 625 


5,000 
26,650 


Totaux 

Totaux  (31  mars  1929). 


729,290 
846,425 


1,000 
766 


1,020 
843 

2i,"956' 

625 

33,438 

24,362 

725 

310 


656 

575 

10,853 


1,000 


4,000 

412 

2,200 


18,610 
6,200 
1,250 
6,920 
6,060 


3,230 

57,628 

106 

3,000 

8,380 


20,000 

175 

2,000 

7,000 

5,525 

3,750 

64,850 

23,000 

29,925 

472,400 

27,000 

2,500 


54,550 

38,300 

10,840 

7.500 


47,325 


23,425 
5,000 
4,000 

12,000 

7,500 

554,000 

19,000 
5,555 
7,000 

10,029 
5,000 
5,000 

70,000 


5,000 

8,175 


11,700 
71,000 

5,941 

6,000 
18,020 
15,368 

8,750 
144, 100 
25,625 
93,863 
520,762 
52,725 
12,810 

7,500 
102,706 
72,475 
27,693 
18,500 
11,500 
81,355 

5,000 
10,000 

2,000 
50, 240 

7,412 
49,200 
48,000 
70,110 
563,200 
43,750 
34,475 
21,060 
10,029 

5,000 

66,330 

158,253 

106 

13,000 

43,205 


222,149 
207,261 


1,557,324 
1,117,398 


2,508,763 
2,171,084 


25 


25 
1.000 
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Tableau  n°  14- 


-État  indiquant  les  travaux  de  feuillets  mobiles  faits  durant 
l'exercice  1929-30 


Ministère 

Exécutés  par  l'Imprimerie 
Nationale 

Non  exécutés  par  l'Imprimerie 
Nationale 

Biblo- 
rhaptes 

Feuillets 
mobiles 

Feuilles 
index 

Cartes- 
index 

Biblo- 
rhaptes 

Feuill. 
mobiles 

Feuilles 
index 

Cartes- 
index 

Conseil  consultatif  du  tarif 
et  des  impôts 

2 

146 

31 

37 

"594,"  386 
66.206 

24,352 

665.000 

48,000 

2,000 

49,450 

92,850 

146,422 

58 

1,515 

294 

476 

Agriculture         

10,000 

1 

11,500 

87 

Auditeur  général 



Commission  du  prêt  agri- 

33 

2,500 

29 

Directeur  général  des  élec- 
tions   

Commission     du     Service 
civil 

15 

Cour  de  l'Echiquier 

Fermes    expérimentales... 

48 

6 

26 

1 

2 

72 

10 

14 

321 

3 

7 

243 

16 

419 

1 
13 

217 

11 
12 

67 

328 

79 
89 
84 

5 

102 

8 
2 

94 
347 

37 

79 

663 

3 

1,850 

Affaires  extérieures 

50 

Finances 

Secrétaire  du   Gouverneur 
Général 

Chambre  des  Communes. . 

3,200 

236,678 
5,100 
3,000 

496,281 
6,520 

283,760 

537,036 
35,924 

804, 192 

200 

22, 100 

1.906,719 

4,656 
16,085 

127,750 

727,854 

2,473,942 
106,450 
382,700 

36,000 

55,400 
8,000 
3,350 

28,000 
1,171,826 

29 

390,518 

368 

522 

2,643 

398 

272 

1,026 

177 

10,361 

Immigration  et  Colonisa- 
tion   

1,546 

Affaires  des  Sauvages. . . . 

Assurance 

10 

813 
18,028 

176 

Intérieur 

5,250 

Travail 

Marine  et  Pêcheries 

3,500 

Mines         ....           .... 

Défense  Nationale 

Galerie  Nationale  du  Ca- 
nada  

500 

560 

55, 160 

856 
700 

5,015 
125 

Santé  Nationale 

204 
3,881 

1,134 
226 

462 
1,654 

1,409 

918 

1,483 

28 

29 

305 

29 

Revenu  National 

10.000 

2 

537 
29 

Bureau     des     brevets     et 
droits  d'auteur 

Pénitentiers 

2,000 

Pens^'ons     et     Santé     Na- 

Postes 

200 

1,145,100 
3,000 

Impressions    et    papeterie- 
publiques 

Travaux  publics 



13,025 
2.000 

14 

5.010 

Chemins  de  fer  et  Canaux 

Commission     des     Che- 

Royale      gendarmerie      à 
cheval  du  Canada 

Secrétariat  d'Etat 

1,050 

Sénat  du  Canada 

Commission      d'établisse- 

541 

800 

253,300 

Totaux 

2,878 
4,118 

11,171,383 
9,774,223 

421,739 
27,225 

1,174,400 
1,359,175 

53 
3 

372,008 
25,590 

872 
87 

5,010 

Totaux  (31  mars  1929) 

5.245 
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Tableau  n°  15 — État  indiquant  le  nombre  de  cartes,  plans,  chèques  et  formules 
lithographies  durant  l'exercice  1929-30 


Ministère 


Conseil  consultatif  du  tarif  et  des  impôts 

Agriculture 

Archives 

Auditeur  général 

Commission  du  prêt  agricole  canadien 

Directeur  général  des  élections 

Commission  du  Service  civil 

Cour  de  l'Echiquier 

Fermes  expérimentales 

Affaires  extérieures 

Finances 

Secrétaire  du  Gouverneur  général , 

Chambre  des  Communes , 

Immigration  et  Colonisation 

Affaires  des  Sauvages 

Intérieur 

Commission  internationale  mixte 

Justice , 

Travail 

Bibliothèque  du  Parlement 

Marine  et  Pêcheries 

Mines 

Défense  Nationale 

Santé  Nationale 

Revenu  National 

Bureau  des  brevets  et  droits  d'auteur , 

Pénitenciers , 

Pensions  et  Santé  Nationale 

Postes 

Conseil  privé 

Impressions  et  papeterie  publiques 

Travaux  publics , 

Chemins  de  fer  et  Canaux , 

Commission  des  chemins  de  fer 

Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Canada 

Secrétariat  d'Etat 

Sénat  du  Canada 

Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile. 

Commission  d'établissement  des  soldats 

Cour  Suprême 

Commerce 


Totaux 

Totaux  (31  mars  1929). 


Non  exécutés 

par    l'Imprimerie 

Nationale 


Cartes 

et 
plans 


21,849 
1,655 


14,500 

"2,"i38,'254' 


66,056 
135,307 


60,000 


3,200 

5,725' 
3,362 


307 
11,382 


2,461,597 
1,560,400 


Chèques 

et 
formules 


500 

185,930 

800 

1,254 

23,036 

200 

650 

200 

51,600 

8,150 

578,450 

1,480 

660,357 

35,950 

89,337 

526,486 

75,015 

5,600 

28,779 

560 

166,312 

222,310 

258,597 

23,485 

327,583 

35,953 

15,000 

346,820 

579,640 

250 

913,857 

228,554 

76,204 

1,045 

92,500 

24,224 

8,150 

180,000 

16,000 

510 

920,793 


8,712,121 
9,057,187 
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Tableau  n°  16 — État  indiquant  le  nombre  de  photogravures  demi-teintes  ou  au 
trait,  électrotypes  et  coins  d'estampages  fait  durant  l'exercice  1929-30 


Non  exécutés  par  l'Imprimerie  Nationale 

Ministère 

Photogravures 

Electro- 
types 

Demi- 
teintes 

Au 

trait 

Coins 

4 
64 

4 

Agriculture  . .      .    .                   

178 

16 

4 

110 

2 

16 

Commission  du  Service  civil ; 

Fermes  expérimentales  .          .                             .    . 

744 

59 

1 

Affaires  extérieures 

4 

Finances 

1 

Secrétaire  du  Gouverneur  général 

6 

89 

2 

13 

720 

1 

16 

6 

6 

2 

139 

1 

Immigration  et  Colonisation 

62 

1 

Affaires  des  Sauvages 

Assurance    .            .    . 

Intérieur 

103 

1 

19 

14 

2 

3 

15 

62' 

1 

4 

600 

1 

Justice 

1 

Travail 

7 

4 

128 

25 

12 

1 
66 

6 
58 

2 
19 

7 

6 

44 

14 

181 

6 

2 

17 

2 

8,618 

24' 

4 

Marine  et  Pêcheries 

Défense  Nationale 

2 

Santé  Nationale 

Conseil  consultatif  National  des  recherches  . 

1 

Revenu  National 

3 

Bureau  des  brevets  et  droits  d'auteur 

Pensions  et  Santé  Nationale 

1 

Postes 

4 

Impressions  et  papeterie  publiques 

Travaux  publics 

1 

Chemins  de  fer  et  Canaux 

1 

8 

1 

6 

181 

8 
1 

1 

Commission  des  chemins  de  fer 

3 

Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Canada 

2 

1 

Cour  Suprême 

Commerce 

53 

97 

3 

Totaux 

2,149 
1,291 

9,406 
8,545 

1,125 
1,041 

49 

Totaux  (31  mars  1929) 

52 

Tableau  n°  17 — Division  de  la  lithographie  et  de  la  gravure — Travaux  exécutés 

durant  l'exercice  1929-30 

Nombre 

Esquises  pour  les  coins  d'acier 18 

Coins  d'acier  gravés 32 

Esquises  pour  les  cartes 20 

Plaques  gravées  pour  les  cartes 54 

Esquises  pour  les  cartes  d'invitation  et  de  Noël 20 

Cartes  d'invitation  et  de  Noël,  gravées 52 

Rapiéçage  des  plaques  gravées  pour  les  chèques 144 

Esquises  pour  chèques,  certificats,  etc 8 

Chèques,  certificats,  etc.,  gravés 8 

Dessins  de  diagrammes 5 

Epreuves  des  plaques  en  cuivre 699 

Transports  des  plaques  de  cartes  géographiques 1,427 


Tableau  n°  18- 


-Tableau  comparatif  du  nombre  d'impressions  typographiques 
durant  les  huit  derniers  exercices 


1922-23                                                                                                              

98,789,239 

1923-24                                                                                                                     ...    . , 

109,417,386 

1924-25 

96,879,527 

1925-26 

97,011,711 

1926-27 

113,973,666 

1927-28 

111,908,011 

1928-29  . .                                                                                     

112,475,762 

1929-30                                                                                                            

117,163,120 

DIVISION  DU  COMPTABLE 

Ottawa,  1er  août  1930. 

Monsieur, — J'ai  Thonneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  des  opéra- 
tions de  cette  division  du  département  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930. 
Vous  trouverez  les  détails  complets  des  opérations  financières  du  département 
sous  les  titres  qui  suivent: — 

1.  État  financier  général. 

2.  Compte  des  lettres  de  crédit. 

3.  Compte  des  avances  à  l'Imprimeur  du  Roi. 

4.  Compte  de  la  division  des  impressions  et  états  comparatifs. 

5.  Compte  de  la  division  de  la  papeterie  et  états  comparatifs. 

6.  Crédits,  dépense,  détails. 

7.  La  Gazette  du  Canada,  état  comparatif  des  recettes  et  de  la  dépense. 

8.  Compte  des  recettes  imprévues. 

Respectueusement  soumis, 

F.  G.  BRONSKILL, 

Comptable  en  chef. 
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2.  COMPTE  DES  LETTRES  DE  CRÉDIT 

Montant  total  reçu  par  lettres  de  crédit  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930 $  3,969,320  84 

Montant  total  reçu  par  lettres  de  change 22, 400  22 

Montant  total  reçu  par  chèques  sur  New  York 28, 269  90 

Montant  total  feçu  par  chèques  sur  la  France 167  42 

Montant  total  reçu  par  chèques  sur  la  Hollande 7  87 

Montant  total  reçu  par  chèques  sur  la  Belgique 4  28 

Montant  total  reçu  par  chèques  sur  l'Allemagne , 769  63 

Montant  total  reçu  par  chèques  sur  l'Espagne 2  52 

Montant  total  reçu  par  chèques  sur  la  Suisse 8  45 

Montant  total  reçu  par  chèques  sur  Manilla,  I.P 4  99 

Montant  total  reçu  par  primes  sur  chèques  sur  New  York 166  97 

Montant  total  reçu  par  frais  de  banque  sur  chèques  sur  autres  pays 7  19 

$  4,021,130  28 

Détail  par  comptes  de  la  dépense  nette  sur  comptes  précédents — 

Comptes  de  la  division  des  impressions $  2,396,968  91 

Compte  de  la  division  de  la  papeterie 1,411,976  02 

Impression,  reliure  et  distribution  des  Statuts  Annuels 12, 939  19 

Gazette  du  Canada 34, 783  83 

Outillage — réparations  et  renouvellements 29,404  23 

Outillage— nouveau 42, 030  39 

Distribution  des  documents  parlementaires 49, 209  63 

Impression  et  reliure  des  publications  gouvernementales  pour  la  vente  et  distribution 

aux  ministères  et  au  public 39,999  26 

Gratifications 840  68 

$  4,018,152  14 
Remboursements  déposés  au  crédit  des  comptes  respectifs — 

Compte  de  la  division  des  impressions $  2, 488  83 

Compte  de  la  division  de  la  papeterie 136  95 

Outillage — réparations  et  renouvellements 13  42 

Distribution  des  documents  parlementaires 30S  94 

2,978  14 

$  4,021,130  28 


3.  COMPTE  DES  AVANCES  A  L'IMPRIMEUR  DU  ROI 

Avances  faites  à  l'Imprimeur  du  Roi  durant  rexercice  1929-1930 — 

Pour  la  division  des  impressions $  2,399,457  74 

Pour  la  division  de  la  papeterie 1,412, 112  97 

$  3,811,570  71 

Montant  reçu  pour  impression,  etc. ,  en  sus  du  coût $        13, 072  88 

Montant  reçu  pour  papeterie,  etc.,  en  sus  du  coût 32,666  54 

45,739  42 

$  3,857,310  13 


Dépôts  faits  par  l'Imprimeur  du  Roi,  chez  le  Receveur  Général,  pour  couvrir  les  avances 
faites  durant  l'exercice  1929-1930— 

Montant  reçu  du  parlement  et  des  ministères  pour  impression,  etc $  2,482,851  95 

Montant  provenant  de  la  vente  de  galvanos. 13  50 

Montant  provenant  de  la  vente  de  serviettes  sanitaires 1  50 

$2,482,866  95 

Montant  des  remboursements — division  des  impression. 2, 488  83 

$  2,485,355  78 

Montant  reçu  du  parlement  et  des  ministères  pour  papeterie,  etc $  1,435,414  39 

Montant  provenant  de  la  vente  de  dactylographes  mis  au  rancart 4,925  25 

$  1,440,339  64 

Montant  (|es  remboursements— division  de  la  papeterie 136  95 

1,440,476  59 

$  3,925,832  37 
Montant  de  la  diminution  des  marchandises  en  magasin  aux  impressions,  exercice 

1928-30 72,825  16 

I  3,853,007  21 
Montant  de  l'augmentation  des  marchandises  en  magasin,  de  la  papeterie,  exercice 

1929-30 , 4 ,  302  92 

$  3,857,310  13 
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4,  COMPTE  DE  LA  DIVISION  DES  IMPRESSIONS 

Inventaire  le  1er  avril  1929 $      AUMl  49 

Dépenses  pour  l'exercice  1929-30 — 

Fournitures  d'imprimerie %       77,829  17 

Papier 717,fe73  35 

Travaux  faits  à  l'extérieur 459. 150  80 

' 1.254,653  86 

Salaires 1,097,392  54 

Autres  dépenses — 

Impressions  pour  le  bureau $  21 ,  241 ,  07 

Papeterie  pour  le  bureau 4,020  49 

Ménage  et  matériel  de  ménage 13, 827  85 

Fret,  etc 4,015  18 

Droits  de  douane 1, 540  75 

Courtage 42  50 

Prime  et  frais  de  banque 10  67 

Gratification  de  deux  mois  de  salaire  à  la  veuve  de  Alexander  Salisbury, 

journalier,  décédé  le  10  octobre.  1929 260  00 

44,922  51 

$2,813,950  40 
Excédent  des  recettes  sur  la  dépense  des  opérations,  pour  l'exercice  1929-30,  viré  au  compte 

des  recettes  imprévues 13,072  88 

$  2,827,023  28 

Recettes  pour  l'exercice  1929-30 — 

Ventes,  de  travaux  faits  dans l'imiM'imerie,    etc.,    au    parlement   et   aux 

ministères $  2,019,635  29 

Ventes,  de  travaux  faits  à  l'extérieur,  au  parlement  et  aux  ministères 463,216  66 

2,482,851  95 

Ventes  de  galvanos 13  50 

Ventes  de  serviettes  sanitaires 1  50 

15  00 

$2,482,866  95 
Inventaire  le  31  mars,  1930 344,  I5S  33 

$  2,827,023  28 


Note — Impressions  fourmes  durant  l'année  fiscale  et  non  soldées  par  les  ministères  à  la  clôture  des 
livres,  le  31  mai,  1930,  mais  dont  le  montant  est  inclus  dans  les  recettes  de  l'année: — 

Agriculture,  $84,848.32;  Commission  du  service  civil,  $6,564.86;  Cour  de  l'Echiquier,  $54.56; 
Affaires  extérieures,  $273-05;  Secrétariat  du  Gouverneur  général,  $579.77;  Assurances, 
$13,357.97;  Intérieur,  $25423.32;  Commission  Internationale  mixte,  $11,011.31;  Justice, 
$780.61;  Travail,  $43,155.20;  Bibliothèque  du  Parlement,  $3606;  Marine,  $13,958.24; 
Mines,  $17,883.45;  Défense  nationale,  $1,604.96;  Pensions  et  Santé  Nationale,  $15,788.33; 
Travaux  publics,  $9,077.49;  Chemins  de  fer  et  Canaux,  $2,606.05;  Commission  des  Che- 
mins de  fer,  $425.29;  Secrétariat  d'Etat,  $9,980.63;  Rétablissement  des  soldats  dans  la 
vie  civile,  $606.90;  Cour  Suprême,  $1,918.28;  Commerce,  $47,107.19 $      306,921  84 


DÉTAIL  de  l^inventaire  de  la  division  des  impressions  le  31  mars,  1930 

Travaux  en  cours  (main-d'œuvre  et  autres  frais) — 

Composition  à  la  main $        41,476  86 

Composition  à  la  monotype 25, 215  93 

Composition  à  la  linotype 14,462  60 

$        81 , 155  39 

Clicherie 2,019  28 

Atelier  des  presses , 14, 224  03 

Reliure 15, 723  89 

Atelier  d'estampage 351  63 

Atelier  de  la  gravure 477  50 

$      113,951  72 
Fournitures  dans  les  travaux  en  cours — 

Atelier  des  presses— encre $  376  73 

Reliure 482  85 

Atelier  de  la  gravure 18  39 

Papier 61 ,  946  89 

Résidus  de  papier 31  15 

$        62,856  01 
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DÉTAIL  de  l'inventaire  de  la  division  des  impressions  le  31  mars,  1930 — Fin 

Fournitures,  etc.,  en  magasin  dans  les  divers  ateliers — 

Division  des  fonds  de  papier $        78, 499  96 

Division  des  impressions 67,507  03 

Division  des  machines 2, 021  11 

Division  de  la  composition  à  la  main 26  11 

Division  des  monotypes 14  85 

Division  des  linotypes 6  59 

Division  de  la  clicherie 51  83 

Atelier  des  presses 1 ,  095  24 

Atelier  de  la  reliure 4, 792  47 

Atelier  d'estampage 17  68 

Atelier  de  la  gravure 376  88 

$      154,409  75 

Pour  lithographie,  impression,    reliure,  etc.,  avances  sur  travaux  en  cours  à  l'extérieur  et 

non  encore  imputées  au  parlement  et  aux  ministères,  le  31  mars,  1930 12, 938  85 

$      344,156  33 


État  des  montants  payés,  par  ministères,  à  des  établissements  de  l'extérieur 
pour  impression,  travaux  de  lithographie,  de  reliure,  etc.,  pendant  l'ex- 
ercice terminé  le  31  mars,  1929. 


Ministère 

Douane/fret, 
etc.,  payés 
aux  Compa- 
gnies de 
transport,  etc. 

Impression 

reliure  et 

travaux 

de 

lithographie 

Total 

Conseil  consultatif  du  tarif  et  des  impôts 

$         c. 

35  80 
142  65 

$         c. 

631  38 

30,031  98 

18  87 

812  39 

1,CH6  46 

37  74 

102  00 

575  87 

4,021  53 

507  90 

1,218  30 

47, 182  64 

932  04 

437  55 

88,572  21 

18,824  08 

849  88 

2,585  63 

842  78 

29,938  10 

45,651  96 

3,750  34 

14  79 

96  90 

15,257  58 

9,824  73 

111,634  58 

23  20 

6,952  18 

3,553  14 

1,305  24 

207  11 

1,073  89 

11,973  76 

130  06 

220  10 

42  48 

18,240  43 

$         c. 
667  18 

Agriculture            . .          

30, 174  63 

Archives                                               

18  87 

Auditeur  général 

812  39 

1,066  46 

37  74 

Cour  de  l'Echiquier                        

102  00 

Affaires  extérieures                                    

17  72 

5^3  59 

4,021  53 

507  90 

Chambre  des  communes 

1,218  30 

Immigration  et  Colonisation        .         

4  36 

47, 187  00 

932  04 

Assurances  . .     .             . 

437  55 

Intérieur                                            

79  68 
0  45 
2  25 

88,651  89 

Commission  internationale  mixte          

18,824  53 

852  13 

Travail  .                     

2,585  63 

842  78 

Marine                                                          

27  23 

19  13 

0  65 

29,965  33 

Mines 

45,671  09 

3,750  99 

14  79 

Conseil  national  des  Recherches 

96  90 

Revenu  national 

15,257  58 

Des  Pensions  et  de  la  Santé  nationale 

5  70 
2,040  75 

9,830  43 

Postes              .         

113,675  33 

Conseil  privé                             .       

23  20 

Impressions  et  papeterie  publiques 

27  39 

6,979  57 

Travaux  publics 

3,553  14 

1,305  24 

207  11 

Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada 

1,073  89 

Secrétariat  d'Etat 

11,973  76 

Sénat  du  Canada 

130  06 

220  10 

Cour  Suprême                                               

42  48 

Commerce                                                                     

29  23 

18,269  66 

Total 

2,432  99 

459, 150  80 

461,583  79 
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État  des  impressions,  travaux  de  lithographie,  etc.,  et  papier  fourni  au  parlement 
et  aux  ministères  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930. 


Ministère 


Travaux 
exécutés  à 
l'extérieur 


Travaux 
exécutés  à 
l'impri- 
merie 


Papier 


Total 


Conseil  consultatif  du  tarif  et  des  impôts 

Agriculture 

Archives 

Auditeur  général 

Directeur  général  des  élections 

Commission  du  Service  civil 

Comité  du  soixantenaire  de  la  confédération 

Cour  de  l'Echiquier 

Affaires  extérieures 

Finances 

Comité  de  surveillance  des  contrats  du  gouvernement 

Secrétariat  du  Gouverneur  général 

Chambre  des  communes 

Immigration  et  colonisation 

Afïaires  indiennes 

Assurances 

Intérieur 

Commission  internationale  mixte 

Justice , 

Travail 

Bibliothèque  du  Parlement 

Marine 

Mines 


641  23 
30,733  28 
321  43 
812  39 
37  74 
532  95 


Défense  nationale 

Galerie  nationale  du  Canada 

Conseil  national  fes  Recherches 

Revenu  national 

Pénitenciers 

Des  Pensions  et  de  la  Santé  Nationale 

Postes 

Conseil  privé 

Impressions  et  papeterie  publiques 

Travaux  publics 

Chemins  de  fer  et  canaux 

Commission  des  chemins  de  fer 

Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Canada. . . 

Hôtel  de  la  monnaie 

Secrétariat  d'Etat 

Sénat  du  Canada 

Commission  de  l'établissement  des  soldats. 

Cour  Suprême 

Commerce 


102  00 

320  34 

4,562  56 


507  90 

3,786  74 

47,209  11 

932  04 

437  55 

87,928  56 

18,557  03 

682  79 

2,566  07 

963  11 

29,481  62 

43,374  47 

3,733  92 

14  79 

96  90 

15,100  95 

126  48 

9,151  04 

114,830  57 

23  20 

8,303  88 

3,640  24 

1,884  35 

207  11 

1,036  15 


11,726  66 


Total. 


229  10 

100  36 

18,520  05 

463,216  66 


17,066  84 

99,485  93 

3,650  55 

14,604  97 

11,027  10 

6,996  73 

1  73 

167  79 

17,476  54 

10,984  14 

7  25 

1,258  07 

96,622  68 

16,852  19 

5,835  19 

40,341  10 

95,347  96 

2,834  19 

6,643  31 

41,326  95 

5,590  47 

69,923  52 

51,555  44 

37,323  50 

328  84 

818  29 

78,070  95 

2,542  15 

29,285  27 

122,418  92 

836  88 

108,504  52 

13,731  92 

8,300  93 

4,830  66 

4,293  66 

33  00 

42,244  37 

2,333  18 

2,217  29 

7,081  72 

162,729  34 

,243,526  03 


1,004  24 

79,307  00 

531  11 

1,953  29 

11,186  79 

6,179  86 

0  13 

105  91 

5,047  81 

8, 108  49 

13  64 

1,008  01 

18,649  10 

39,928  47 

3,841  02 

7,369  14 

80,411  74 

631  41 

1,228  76 

16,641  52 

67  68 

26,492  84 

13,823  00 

28,174  27 

216  50 

339  94 

118,656  07 

1,298  66 

23,959  26 

128,306  12 

396  90 

64,400  87 

13,877  58 

5,041  80 

1,236  98 

8,073  90 

46  69 

10, 652  56 

120  66 

1,221  96 

3,994  06 

42,563  52 

776,109  26 


18,712  31 

209,526  21 

4,503  09 

17,370  65 

22,251  63 

13,709  54 

1  86 

375  70 

22,844  69 

23,655  19 

20  89 

2,773  98 

119,058  52 

103,989  77 

10,608  25 

48,147  79 

263,688  26 

22,022  63 

8,554  86 

60,534  54 

6,621  26 

125,897  98 

108,752  91 

69,231  69 

560  13 

1.255  13 
211,827  97 

3,967  29 

62,395  57 

365,555  61 

1.256  98 
181,209  27 

31,249  74 

15,227  08 
6,274  75 

13,403  71 
79  69 

64,623  59 
2,453  84 
3,668  35 

11,176  14 
223,812  91 

2,482,851  95 
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État  comparatif  des  travaux  de  lithographie,  d'impression,  de  reliure,  etc.,  et 
du  papier  fourni  au  parlement  et  aux  ministères  pendant  les  cinq  derniers 
exercices,  1925-26,  1926-27,  1927-28,  1928-29  et  1929-30. 


Ministère  ^ 

1925-26  ■ 

1926-27 

1927128 

1928-29 

1929-30 

Conseil  consultatif  du  tarif  et  des  impôts. . .   . 

$       ùts. 

S       cts. 

979  65 

160,705  29 

18,593  11 

15,756  12 

36,609  23 

6,807  83 

$       cts. 

921  01 
192,344  88 
4,004  30 
13,049  01 
8,696  34 
8.970  92 
11,382  74 
447  87 
19,591  11 
22,697  88 

187  34 
4,302  55 
24,479  23 
97,356  21 
114,293  04 
8,051  72 
27,379  44 
163,991  88 

$       cts. 

7,573  37 

202,464  72 

5,802  22 

15,475  21 

31,926  39 

8,538  26 

408  97 

216  00 

23,964  06 

23,187  25 

93  27 
3,794  66 
28,033  16 
127,282  25 
78,895  91 
7,702  18 
27,489  19 
182,706  15 

$       Cts. 
18,712  31 

Aâriculture                        

153,160  tl 

1,398  83 

16,471  20 

59,854  84 

7,217  68 

209,526  21 

4,503  09 

Auditeur  général         i .' 

17,370  85 

Directeur  général  des  élections 

22,251  63 

13,709  64 

Comité  du  Soixantenaire  de  la  Confédération. . 

1  86 

447  95 
19.913  20 
21,416  43 

542  69 

2,201  70 

14,280  50 

151,772  22 

100,695  87 

5,579  84 

26.422  15 

133.266  66 

224  99 
16,194  29 
23,180  91 

114  77 

5,021  37 

19,873  19 

165,109  39 

30,626  33 

8,140  51 

28,688  30 

154,334  71 

375  70 

Affaires  extérieures , 

22,844  69 

Finances 

23,655  19 

Comité  de  surveillance  des  contrats  du  gouver- 
nement     

20  89 

2,773  9S 

De  la  Santé 

119,058  62 

Immigration  et  Colonisation 

103,989  77 

10,608  36 

48,147  79 

263,688  26 

Commission  internationale  mixte. 

22,022  63 

Justice             

6,345  68 
37, 186  78 

5,239  22 
82,753  26 
98,909  24 
61,096  29 
396  48 

2,017  02 
174,370  38 
43,125  53 

3,019  10 

5,618  83 
46,333  63 

5,021  02 

89,262  81 

85,302  70 

59,156  31 

356  62 

2,710  51 
159.616  21 
36,594  61 

2,541  90 

5,588  18 

46.061  26 

6,412  97 

99,989  10 

66.054  54 

74, 187  04 

269  31 

2,056  87 

216,908  60 

11,751  00 

50.131  17 

6,766  81 

102,646  81 

74,053  34 

75,747  47 

1,080  35 

1,758  33 

190.719  13 

8,554  86 

Travail                           

60,534  64 

Bibliothèque   du   Parlement 

6,621  28 

Marine      , .                   

125.897  98 

Mines    

108.752  91 

Défense  nationale       

69,231  69 

Galerie  nationale  du  Canada         

560  13 

Conseil  national  des  Recherches 

1,255  13 

Revenu  national .               .       . 

211,827  97 

Bureau  des  brevets  et  des  droits  d'auteur    . 

Pénitenciers                . ,        

2,935  80 

2,767  48 

3,967  29 

Des  pensions  et  de  la  Santé  Nationale 

62,395  57 

Postes                                       .   ... 

287,342  21 

608  33 

127,966  70 

18,529  03 

12,939  66 

5,013  80 

5.432  34 

37  10 

10,941  24 

7,013  62 

12,872  53 

4.530  12 

9.575  70 

165,470  18 

349,987  95 

1,014  30 

137,269  84 

20,970  09 

13,530  74 

4,004  33 

9,834  05 

141  67 

8,977  72 

4,574  45 

14,551  57 

3,903  26 

9,127  96 

175,367  24 

360,334  60 

1,754  59 

248,739  14 

20,204  43 

31,406  53 

9,157  69 

4,765  39 

150  35 

41,008  99 

2,297  20 

16,143  91 

4,084  10 

10,056  82 

204,900  93 

357,915  30 

1,197  00 

178,259  05 

19,517  85 

15,273  11 

7,487  80 

19.142  80 

42  02 

55,728  44 

8,377  67 

24,027  75 

5,719  20 

9,655  83 

192,889  46 

365,555  61 

Conseil  privé                               . .   . . 

1,256  98" 

181,209  27 

Travaux  publics                

31  249  74 

15,227  08 

6,274  75 

Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada 

Hôtel  de  la  monnaie 

13,403  71 
79  69 

Secrétariat  d'Etat 

64,623  59 

Sénat  du  Canada 

2.453  84 

Commission  de  l'établissement  des  soldats 

3,668  35 
11.176  14 

223.812  91 

Total 

1.899.373  91 

1,936,730  31 

2,197,615  81 

2,188,208  39 

2.482.851  95 
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5.  COMPTE  DE  LA  DIVISION  DE  LA  PAPETERIE 

Inventaire,  le  1er  avril,  1929 $      123, 649  08 

Montant  des  marchandises  achetées  durant  l'exercice  1929-30— 

Au  Canada $  1,230,818  18 

Daiis  le  Royaume-Uni 21, 514  58 

Aux  Etats-Unis 19, 219  21 

Dans  d'autres  Pays 952  96 

^ $  1,272,504  93 

Salaires 104,475  71 

Autres  dépenses — 

Impressions  pour  le  bureau 2, 272  31 

Papeterie  pour  le  bureau » 3, 633  40 

Ménage  et  matériel  de  ménage 2, 276  70 

Fret,  etc 20, 400  43 

Frais  de  poste 4,000  ÔO 

Droits  de  douane 2, 207  00 

Cotirtagé 95  76 

Prime  et  frais  de  banque 109  78 

34,995  38 


Excédent  des  tecéttes  sur  la  dépense  des  opérations,  pour  l'exercice  1929-30, 
viré  au  compte  des  recettes  imprévues 


$  1,535,625  10 

52, 666  54 

$  1,568*291  64 


Montant  des  marchandises  livrées  au  parlement  et  aux  ministères  au  cours  de 

l'exercice  1929-30 ^ $  1,435,414  39 

Montant  provenant  de  la  vente  de  dactylographes  tais  au  rancart 4, 925  25 

: j  j  440  339  Q4 

Inventaire,  le  31  mars  1930 '127,952  00 


,568,291  64 


Au  cours  de  l'exercice  le  fonds  de  marchandises  en  magasin  a  augmenté  de  $4,302.92 

Note: — Papeterie  fournie  durant  l'année  fiscale  et  non  soldée  par  les 
31  mai  1930,  mais  dont  le  montant  est  inclus  dans  les  recettes  de  l'année 


Note: — Papeterie  fournie  durant  l'année  fiscale  et  non  soldée  par  les  ministères  à  la  clôture  des  livres  le 

l'a 


Agriculture,  $35,119.81;  Commission  du  Service  civil,  $6,790.83;  Cour  de  l'Echiquier,  $177.87;  Secré- 
tariat du  gouverneur  général,  $564.14;  Afïaires  Indiennes,  $3,321.68;  Assurances,  $210.77;  Intérieur,  $24,- 
054.07;  Justice,  $1,763.34;  Travail,  $7,017.34;  Bibliothèque  du  Parlement,  $217.89;  Marine,  $1,725.23; 
Défense  nationale,  $5,789.31;  Des  Pensions  et  de  la  Santé  Nationale,  $5,186.39;  Travaux  publics,  $6,278.14; 
Chemins  de  fer  et  canaux,  $4,329.03;  Commission  des  chemins  de  fer,  $1,356.18;  Secrétariat  d'Etat, 
$6,154.39;  Commission  de  l'établissement  des  soldats,  $2,010.85;  Commerce,  $18,254.79 $      130,322  05 


État  des  marchandises  achetées  et  livrées  au  parlement  et  aux  ministères, 
chaque  mois,  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1930 


Mois 

Au 
Canada 

Royaume- 
Uni 

Aux  Etats- 
Unis 

Autres 
Pays 

Total 

Effets 
livrés 

1929 
Avril  ... 

$      c. 

76,904  15 
90,354  91 
98,339  49 
92,682  59 
94, 146  62 
119,201  94 
99,799  58 
125,161  60 
102,306  20 

92,678  84 
84,527  47 
174,905  28 

$        C. 

553  08 
845  08 

$      c. 

330  72 
1,548  08 
1,853  91 
1,233  13 

567  52 
1,435  46 

493  20 
2,014  79 
3,842  51 

1,375  90 
2,935  81 
1,590  87 

$       c. 

1  70 
103  60 

$       c. 

77,789  65 
92,851  67 
100, 193  40 
95,205  05 
96,241  38 
122,540  28 
102,084  91 
131,605  02 
106, 157  63 

98,237  22 
88,337  40 
181,454  50 

$      c. 
99  411  09 

Mai 

107,421  70 

Juin 

111,455  96 

Juillet 

1,151  51 
1,523  ^9 
1,883  "Il 
1,785  68 
4,344  ^8 

137  82 

3  95 

19  17 

e  45 

83  85 

8  92 

135  41 

32  07 

420  02 

115,744  86 

Août 

119,108  16 

Septembre 

113,618  57 

Octobre 

133,379  07 

Novembre 

123,310  10 

Décembre 

95,104  13 

1930 
Janvier 

4,047  07 

842  05 

4,538  33 

109,709  15 

Février 

114,706  39 

Mars 

192,364  21 

Remboursements  sur  mar- 

1,251,008  67 
91  41 

21,514  58 

19,221  90 
2  69 

952  96 

1,292,698  11 
94  10 

1,435,414  39 

Total    des    marchandises 
achetées  et  des  marçhan- 
ses  livrées 

1,250,917  26 

21,514  58 

19,219  21 

952  56 

1,292.604  01 

1,435,414  39 
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État  comparatif  de  la  valeur  des  marchandises  livrées  au  parlement  et  aux 
ministères  pendant  les  cinq  derniers  exercices,  1925-26,  1926-27,  1927-28, 
1928-29  et  1929-30. 


Ministère 


1925-26 


1926-27 


1927-28 


1929-30 


Conseil  consultatif  du  taxif  et  des  impôts 

Agriculture 

Archives 

Auditeur  général 

Chemins  de  fer  du  gouvernmenet  canadien... 

Directeur  général  des  élections 

Commission  du  Service  civil 

Cour  de  l'Echiquier 

Affaires  extérieures 

Finances 

Comité  de  surveillance  des  contrats  du  gouver- 
nement  

Secrétariat  du  Gouverneur  général 

De  la  Santé 

Chambre   des   Communes 

Immigration  et  Colonisation 

Affaires    indiennes 

Assurances 

Intérieur 

Commission  internationale  mixte 

Justice 

Travail 

Bibliothèque   du   Parlement 

Marine 

Mines 

Défense  nationale 

Galerie  nationale  du  Canada 

Conseil  national  des  Recherches 

Revenu  national 

Bureau  des  brevets  et  droits  d'auteur 

Pénitenciers 

Des  Pensions  et  de  la  Santé  Nationale 

Postes 

Conseil  Privé 

Impressions  et  papeterie  publiques 

Travaux    publics 

Chemins  de  fer  et  Canaux 

Commission  des  chemins  de  fer 

Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada 

Hôtel  de  la  Monnaie 

Secrétariat  d'Etat 

Sénat  du  Canada 

Rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile . . . 
Commission  de  l'établissement  des  soldats. . . . 

Cour   Suprême 

Commerce 


cts. 


67,985  35 
4,904  61 
4,861  17 
1.517  21 

10,419  34 

5,243  56 

375  21 

4,271  70 

10,355  94 

951  15 

2,910  89 

10,219  50 

10,682  25 

26,820  00 

35,588  15 

3,700  20 

84,138  39 

41  44 

6,956  91 

4,884  44 

638  55 

36,177  29 

18,121  82 

76,057  69 

146  77 

2,287  61 

108,440  16 

9,255  02 

9,555  26 


$   cts. 

2,856  57 

72,294  02 

5,818  37 

4,687  55 

724  61 
7,551  95 
7,616  69 

558  30 
4,534  99 
10,301  73 

1,108  57 

2,842  19 

9,842  88 

21,256  18 

25,64  58 

35,557  62 

2,423  97 

96,551  68 

21  77 

8,935  05 

6,562  16 

835  43 

49,123  19 

17,158  49 

87,399  80 

225  88 

853  75 

110,518  53 

9,568  57 

8,574  39 


4,233  55 
75,777  93 


759  69 
497  82 
182  52 
283  70 
896  66 
665  99 
7,880  85 
13,399  32 

584  07 

2,218  45 

10,371  32 

18,944  00 

24,755  19 

45,648  07 

3,252  09 

96,907  13 

1  58 

8,336  03 

7,957  26 

1,045  90 

58,481  19 

19,682  93 

102,971  71 

186  79 

1,144  34 

118,350  30 


181,487  63 

1,213  57 

59,740  43 

35,518  94 

35,685  33 

7,306  12 

20,032  77 

280  63 

8,392  68 

5,108  47 

36,570  01 

17,462  01 

1,257  12 

34,034  26 


219,409  87 

1,564  09 

69,672  29 

31,651  31 

28,167  88 

7,161  32 

23,700  13 

351  66 

8,337  93 

5,859  57 

40,456  82 

20,306  21 

1,207  31 

45,127  67 


231,393  14 

1,561  34 
66,362  82 
35,096  75 
38.056  02 

8,555  67 

18,197  92 

342  90 

12,068  81 

6,580  93 
41,401  53 
26,876  78 

1,901  16 
56,922  35 


$   cts, 

1,515  95 
81,197  41 

7,356  54 

5,429  62 
140  64 
339  61 

8,336  87 
814  58 

7,515  73 
10,674.81 

640  31 

3,227  17 

11,208  79 

17,029  95 

32,910  62 

43,165  00 

2,857  03 

111,485  21 

20  35 

7,408  38 

9.047  80 

957  93 

54,870  11 

23,632  29 

119,885  86 

80  67 

1,990  12 

119,006  32 


9,646  32 


244,012  96 

1,725  31 
80,597  06 
37,725  50 
41,714  69 

7,758  60 

41,630  49 

377  01 

17,371  42 

6,467  63 
69,791  23 
31,488  03 

2,454  04 
63,439  67 


I   cts. 

2,781  21 

96.527  99 

7,953  26 

4,214  45 

468  00 

505  77 

11,077  32 

833  69 

10,312  23 

12,618  64 

221  10 
2,367  15 


22,228  46 

31,170  62 

47,123  52 

3,065  76 

110,526  01 

39  92 

5,649  73 

11,483  34 

1,043  47 

66.898  02 

20.486  92 

146,761  53 

141  65 

1,245  44 

133,626  00 


11,164  93 

66,039  96 

268,838  66 

1,268  68 
74,654  52 
42,676  71 
31,972  97 

9,311  94 

35,586  68 

287  30 

20,698  74 

6,073  87 


27,700  90 

2,564  53 

85,302  80 


Total. 


1,001,597  55 


,114,922  52 


,197,573  10 


1,338,945  63 


,435,414  39 
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6.  DÉTAIL  DE  LA  DÉPENSE  DES  CRÉDITS 

Crédit  n°  2S — Appointements  du  gouvernement  civil $        81,400  00 

Dépense,  détail — 

Salaires  payés  durant  l'année : $       80, 345  00 

Solde  non  dépensé 1, 055  00 

$        81,400  00 

Crédit  n°  2S — Dêpences  imprévues  du  gouvernement  civil $        15, 000  00 

Dépense,  détail — 

Lavage  des  serviettes  de  bureau  et  du  linge $  234  00 

Impressions  pour  le  bureau 5, 174  04 

Papeterie  pour  le  bureau 4, 332  79 

Frais  de  vovage  1, 484  50 

Téléphone  et  télégraphe 494  30 

Taxis  et  billets  de  tramways 133  00 

Frais  de  poste 66  00 

Journeaux  et  revues 234  46 

Divers 31  90 

$        12, 184  99 

Solde  non  dépensé 2,815  01 

$        15,000  00 

Crédit  n°  212— Impression,  reliure  et  distribution  des  Statuts $        12, 000  00 

Crédit  n°  426— Supplémentaire 2, 139  65 

$        14,139  65 
Dépense,  détail —  . 

Edition  anglaise,  7,000  exemplaires — 

Impression  et  reliure $      5, 630  37 

Papier  pour  l'impression 1, 947  42 

$  7,577  69 

Edition  française,  1,500  exemplaires — 

Impression  et  reliure $      2, 724  90 

Papier  pour  l'impression 496  85 

3,221  75 

$        10,799  54 

Dépense  des  Statuts — 

Session  1928 $        12, 139  65 

Payé  du  Crédit  de  1928-29 10,000  00 

Balance  couverte  par  crédit  supplémentaire  1929-1930 $         2, 139  65 

$        12,939  19 
Solde  non  dépensé 1, 200  46 

$        14, 139  65 

Crédit  n°  213— Gazette  du  Canada $        35,000  00 

Dépense,  détail — 

52  éditions  régulières  et  l'index  et  11  éditions  extras,  du  1er  avril  1929  au  31 
mars  1930— 

Impressions  et  reliure $        25, 400  63 

Papier  pour  l'impression 4, 553  20 

Rédaction  et  traduction — salaires  de  l'éditeur  et  de  l'éditeur  adjoint .  4, 830  00 

$       34,783  83 

Solde  non  dépensé 216  17 

$       35,000  00 

Crédit  n°  214— Outillage— Réparations  et  renouvellements $        30, 000  00 

Dépense,  détails — 

Bureau $  12  27 

Division  du  papier  en  magasin 15  28 

Division  du  matériel  d'impression  et  autres  apprivisionnements 385  20 

Atelier  des  réparations  mécaniques 4, 304  05 

Division  de  l'expédition 19  28 

Atelier  de  la  composition  à  la  main 178  13 

Atelier  des  monotypes 2, 856  20 

Atelier  des  linotypes 5, 965  12 

Clicherie lOB  95 
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Dépense,  détail— Fin 

Atelier  des  presses 11, 669  80 

Atelier  de  la  reliure 1, 625  24 

Atelier  de  réglage 80  63 

Atelier  d'estampage 21  60 

Atelier  de  la  fabrication  des  enveloppes 144  4l 

Atelier  de  la  gravure 69  13 

Ateliers  en  général 1, 291  07 

Douane 372  48 

Courtage 51  00 

Fret 174  20 

Prime  sur  traites 6  19 

29.404  23 

Solde  non  dépensé 595  77 

$       80,000  00 


Crédit  n°  215— Outillage— Nouveau $        42»  544  00 

Dépense,  détail — 

Atelier  des  réparations  mécaniques $  3, 397  50 

Division  dfe  l'expédition 3, 392  00 

Atelier  des  monotypes 1 ,  900  23 

Atelier  des  linotypes 9, 455  50 

Atelier  des  presses 9, 713  00 

Atelier  de  la  reliure 12,947  00 

Douane 968  50 

Courtage 6  00 

Fret 203  39 

Prime  sur  traites 47  27 

$        42,030  39 

Soldé  non  dépensé 513  61 

$       42,544  00 

Crédit  n°  216 — Distribution  des  documents  parlementaires $        50, 000  00 

Dépenses,  détail — 

Salaires $  36, 189  83 

Impressions  pour  le  bureau 1, 815  90 

Papeterie  pour  le  bureau 3, 625  12 

Papeterie  pour  le  bureau  (adcessôites  pour  "Addressograph") 2, 124  31 

Frais  de  poste 3, 310  00 

Fret 583  13 

Ménage  et  matériel  de  ménage 1,  OU  85 

Accessoires  d'automobile — réparations,  renouvellements,  gaz,  huile — 20% 

du  coût 540  99 

Divers 8  50 

49,209  63 

Solde  non  dépensé 790  37 

$        50,000  00 


Crédit  n°  217 — Impression  et  reliure  des  publications  gouvernementales  pour  la  vente  et  distribu- 
tion aux  ministères  et  au  public $        40, 000  00 

Dépense,  détail — 

Impression,  reliure,  etc. — 

Actes,  publics  et  privés $  3, 558  74 

Projets  de  loi,  publics  et  privés 1, 418  79 

Guide  postal  et  suppléments,  1930 1, 118  02 

Rapports  annuels 5, 966  26 

Exemplaires  des  débats 6, 977  83 

Procès  verbaux,  etc 1, 788  43 

Rapports  de  comités  spéciaux .• 17, 946  27 

Discours  de  députés 1, 203  83 

Discours  de  sénateurs 21  09 

39,999  26 

Solde  non  dépensé 74 

$        40,000  00 


Gratifications  en  vertu  du  Chap.  22,  Sec.  56,  S.R.C.,  1927 %  840  68 

Dépense,  détail— Gratifications  de  décès  payées  aux  veuves  oti  aux  représentants  légaux  de — 

Charles  Bouvrette,  typographe,  décédé  le  12  mai,  1929 $  346  67 

Mlle  Marian  Huson,  ouvrière  relieuse  décédée  le  26  avril,  1929. 164  67 

Mlle  Albertine  Lachance,  ouvrière  relieuse  décédée  le  21  mai,  1929 164  67 

Mlle  Valéda  Charbonneau,  ouvrière  relieuse  décédée  le  5  décembre,  1929.  164  67 

— — $  840  68 
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État  comparatif  des  recettes  et  des  déboursés  de  la  Gazette  du  Canada  depuis 
l'année  1874  jusqu'à  l'exercice  clos  le  31  mars  1930 


Année 

Déboursés 

Recettes 

Numé- 
ros 
gratis 

Abon- 
nés 

Papier 

Impression 

et 
distribution 

Rédac- 
tion et 
traduc- 
tion 

Abonne- 
ments 

Annonces 

Perte 

Gain 

1874.... 
1875.... 
1876.... 
1877.... 
187^.... 
1879.... 
1880.... 
1881.... 
1882.... 
1883.... 
1884.... 
1885.... 
1886.... 
1887 

1,045 
1,077 
1,049 
1,084 
1,108 
1,115 
1,170 
1,251 
1,238 
1,250 
1,290 
1.321 
1,318 
1,366 
1,369 
1,367 
1,429 
1,436 
1,429 
1,426 
1,418 
1,425 
1,428 
1,492 
1,438 
1,486 
1,529 
1,528 
1,553 
1,545 
1,559 
1,573 
1,559 
1,616 
1,625 
1,665 
1,692 
1,725 
1,742 
1,754 
1,791 
1,907 
1,901 
991 
1,000 
1,303 
1,278 
1,259 
1,037 
1,086 
1,122 
1,006 
1,102 
1,248 
1,364 
1,496 
1,583 

77 

85 

88 

81 

79 

85 

70 

68 

92 

109 

85 

69 

77 

84 

81 

83 

71 

84 

86 

84 

82 

75 

72 

83 

87 

89 

96 

97 

97 

105 

116 

177 

191 

184 

200 

185 

208 

250 

258 

271 

284 

293 

424 

484 

600 

797 

722 

1,321 

1,088 

1,039 

1,003 

969 

698 

752 

686 

554 

667 

$      c. 

1,142  17 
1,177  17 
1,195  98 
1,292  25 
1,016  65 
1.195  21 
1,208  48 
1.197  38 
1.346  42 
1,414  24 
1,411  33 

250  00 
2.302  00 
1,797  21 
2,164  85 
1,883  83 
1,758  50 
1,492  62 
1,480  19 
1,485  71 
1,183  66 
1,153  87 
1,129  52 
1,129  07 
1,450  21 

940  43 
1,092  72 
1,349  79 
1,430  89 
1,315  56 
1,427  48 
1,684  85 
1,629  58 
1,322  63 
1,805  72 
2,053  45 
2,158  56 
2,548  44 
2,943  28 
4,385  03 

2.720  83 
4,102  28 
3,018  22 
4,088  93 
6,966  17 
5,249  59 
4,693  32 

11,716  53 

8.721  43 
5,600  45 
4,410  90 
3,537  35 
3,052  08 
3,527  95 
3,664  24 
4,469  67 
4.553  20 

$          c. 

2,416  40 

2,414  00 

2,301  51 

2,323  45 

2,139  48 

2,293  81 

2,357  72 

2,132  20 

2,449  58 

2,181  48 

2,231  23 

2,291  74 

2,288  57 

2,537  79 

2,933  57 

2,859  19 

3,128  36 

2,060  45 

2,069  36 

2,826  07 

2,485  08 

2,704  36 

2,007  00 

3,003  51 

3,803  11 

3,273  01 

3,640  17 

4,267  81 

3,858  33 

3,999  78 

4,368  81 

5,950  35 

6,909  57 

4,248  17 

7,484  48 

7,319  99 

7,983  10 

9,532  19 

9,600  27 

19,349  44 

15,477  24 

22,579  68 

14,978  79 

14,248  76 

28,214  72 

28,743  33 

42,850  34 

29,295  91 

31,463  74 

29,019  07 

26,175  61 

21,137  13 

21,481  34 

21,688  15 

22,451  58 

25,438  25 

25,400  63 

%      c. 

119  45 
135  53 
184  80 
141  80 
125  80 
123  90 
106  30 
137  40 
199  00 
215  30 
148  24 
150  05 
62  20 
389  10 
349  80 
103  60 
204  00 
211  85 
188  98 
240  54 
265  10 
232  50 
259  75 
245  40 
337  10 

255  30 
289  50 

256  60 
284  00 
253  60 
309  80 
364  80 
460  85 
329  20 
709  80 
587  60 
815  80 
918  55 
438  60 

3,261  07 
3,842  06 
4,202  56 
2,905  34 
2,658  00 
3,764  71 
3,007  00 
3,268  00 
2,508  62 
3,160  00 
3,900  00 
4,140  00 
3,290  00 
4,210  00 
4,340  00 
4.589  52 
5.000  00 
4.830  00 

$       c. 

242  20 

242  80 
241  80 
224  75 
268  40 
246  50 

243  90 
353  65 
378  44 
367  25 
414  67 
289  85 
299  70 
321  40 

307  35 

308  60 
487  95 
139  38 
313  47 
306  50 
298  73 
281  65 
276  65 
298  55 
312  70 
329  95 
350  00 
329  65 
361  80 
371  85 
430  40 
604  12 
750  00 
524  27 
762  15 
721  20 
775  25 
949  85 
979  15 

1.034  20 
1.090  05 
1,121  45 
1,505  58 
1,677  20 
2,335  35 
3,071  10 
2,746  00 
5,251  00 
4,331  35 
4,092  69 
3,973  35 
4,522  69 
3,442  45 
3.767  48 
3.407  02 
2,773  25 
3,346  50 

$         c. 

931  43 

843  74 

578  41 

681  62 

683  47 

739  82 

865  38 

1,028  04 

2,706  28 

2,181  53 

1,921  82 

1,264  65 

2,007  82 

2,831  04 

2,909  72 

4,637  49 

2,777  03 

3,293  84 

3,436  32 

4,612  37 

3,545  87 

4,015  64 

4.678  69 
4,992  94 
5,574  45 
3,948  65 

4.679  98 
4,370  82 
4,451  39 
5,667  65 
4,523  25 
6,997  50 
7,644  35 
6,821  20 
8,472  51 
8,684  40 

14^219  41 
15,844  95 
21,077  11 
30,804  59 
23,062  88 
18,322  04 
28,357  80 
35,885  58 
29,671  57 
26,342  60 
47,579  26 
56,230  57 
73,498  94 
78,754  52 
68,194  09 
72,900  87 
63,442  70 
64,544  49 
77,835  60 
77,440  71 
90,543  97 

$        c. 

2,504  39 
2,640  16 
2,862  08 
2,851  13 
2,330  06 
2,626  60 
2,563  22 
2,085  29 
910  28 
1,262  24 
1,454  31 
1,137  29 
2,345  25 
1,571  66 
2,231  15 

$      c. 

1888.... 
1889.. 

99  47 

1890.... 
1891.... 
1892.... 

1,825  88 
331  70 

11  26 

1893.... 
1894.... 
1895.. 



89  24 

366  55 
206  56 

1896.... 

559  07 

1897.... 

913  51 

1898.... 

296  73 

1899.... 
1900.... 

190  14 

7  59 

1901.... 
1902.... 
1903.. 

1,173  73 
759  92 

470  56 

1904.... 
1905.... 
1906.... 
1907.... 

1,152  44 
398  38 
605  65 

1,445  47 

1908.... 
1909.... 
1910  . 

765  34 
555  44 

4,037  20 

1911.... 

3,795  62 

1912.... 

9,074  11 

1913.... 

4,843  25 

1914.... 

2,112  80 

1915.... 
1916.. 

11,441  03 

8,961  03 

1917 

16,567  09 

1918.... 
1919.... 
1920.... 
1921.... 

6,938  68 

7,586  22 

486  40 

17,960  51 

1922... 

34,485  12 

1923.. 

44,327  69 

1924.. 

37.440  93 

1925 

49.459  08 

1926 

38.141  73 

1927 

38.755  87 

1928 

50.537  28 

1929 

45.306  04 

1930 

59.106  64 

*  Le  coût  de  l'édition  n'est  pas  inclus  dans  les  chiffres  d'avant  l'année  1913. 
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8.  COMPTE  DES  RECETTES  IMPRÉVUES 

Détail  du  produit  des  ventes  fiaites  durant  l'exercice  terminé  le  31  mars,  1930 — 

Ventes  de  publications  parlementaires  au  parlement  et  aux  ministères. . .  .$        16, 081  22 

Ventes  de  publications  parlementaires  au  public 39, 891  46 

$        55,972  68 

Ventes  de  la  Gazette  du  Canada  et  annonces $       90, 543  97 

Abonnements  à  la  Gazette  du  Canada 3, 346  50 

93,890  47 

Ventes  de  papier  de  rebut $  16, 700  04 

Ventes  de  caisses  vides 475  75 

Ventes  de  fourniture  de  bureau  mis  au  rancart 564  75 

Ventes  de  ficelle  de  rebut 58  58 

Ventes  de  barils  de  gomme  vides 37  40 

17,836  52 

Impressions  pour  le  parlement  et  les  ministères — Excédent  des  recettes  sur  la 

dépense,  1929-30 13,072  88 

Papeterie  pour  le  parlement  et  les  ministères — Excédent  des  recettes  sur  la 

dépense,  1929-30 32, 666  54 

Total $213, 439  09 

Note: — Publications  parlementaires  fournies  au  parlement  et  aux  ministères  durant  l'année 
fiscale  et  non  soldées  à  la  clôture  des  livres,  le  31  mai,   1930,   mais  dont  le  montant  est 
inclus  dans  les  recettes  de  l'année: — 

Agriculture,  $753.35;  Commission  du  Service  Civil,  $201.43;  Cour  de  l'Echiquier,  $1.20; 
Secrétariat  du  Gouverneur  général,  $54.75;  Assurances,  $60.45;  Intérieur,  $1,125.67; 
Justice,  $615.50;  Travail,  $54.90;  Bibliothèque  de  Parlement,  $4.50;  Défense  nationale, 
$338.50;  Des  Pensions  et  de  la  Santé  Nationale,  $520.75;  Travaux  Publics,  $26.65;  Che- 
mins de  fer  et  canaux,  $99.00;  Commission  des  chemins  de  fer,  $11.25;  Secrétariat  d'Etat, 
$41.30;  Commission  de  l'établissement  des  soldats,  $29.40;  Commerce,  $151.50 $         4,090  10 


DIVISION  DE  LA  PAPETERIE 

Ottawa,  12  septembre  1930. 

M.  F.  A.  ACLAND, 

Imprimeur  du  Roi  et  Contrôleur  de  la  Papeterie, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  à  titre  de  renseignement,  un 
état  de  compte  général  de  cette  division,  du  1er  avril  1929  au  31  mars  1930, 
comme  suit: — 

Inventaire— 1er  avril  1929 $      123,649  08 

Dépenses  brutes — 

Salaires $      104, 475  71 

Dépenses 14,896  30 

Papeterie  en  magasin 1, 292, 604  01 

1,411,976  02 

$  1,535,625  10 

Ventes — 

Ministères  et  Parlement $  1,435,414  39 

Divers 4,925  25 

$  1,440,339  64 

Inventaire— 31  mars  1930 127,952  00 

1,568,291  64 

Profit  pour  l'exercice  1929 $       32,666  54 

Le  chiffre  d'affaires  pour  cette  année  (1929-30)  fut  considérablement  plus 
élevé  que  celui  de  l'année  précédente  ou  d'aucune  autre  année  à  l'exception  de 
la  période  de  guerre.  Les  conditions  qui  surgirent  à  la  suite  de  l'augmentation 
dans  le  chiffre  d'affaires  furent  très  favorablement  rencontrées. 

J'attire  votre  attention  sur  le  nombre  de  colis  expédiés  par  la  poste  et 
autrement  : — 

Réquisitions  reçues 24, 223 

Lettres  reçues ' 3, 569 

Lettres  expédiées 16,329 

Colis  expédiés  par  la  poste 10, 694 

Colis,  étuis  et  rouleaux  expédiés  par  fret  et  messagerie 6, 802 

Le  tout  respectueusement  soumis. 

J.  W;  DRISCOLL, 

Surintendant  de  la  papeterie. 
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DIVISION  DES  DOCUMENTS 

F.  A.  AcLAND,  Écr., 

Imprimeur  du  Roi,  Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  de  cette  division 
pour  la  période  du  1er  avril,  1929,  au  31  mars,  1930. 

.  Le  nombre  total  des  ventes  durant  l'année  fiscale  est  tel  que  suit: — Au 
Parlement  et  aux  Ministères,  $17,144.22;  au  public,  $40,892.29;  un  total  de 
$58,036.51. 

Durant  l'année,  1,445  réquisitions  furent  reçues  des  différents  Ministères. 
Le  nombre  total  de  lettres  reçues  par  cette  division  durant  la  dernière  année 
fiscale  est  de  24,284;  de  celles-ci,  12,177  étaient  des  requêtes  accompagnées  de 
remises  pour  documents.  Nous  avons  en  outre  accusé  réception  de  9,738 
autres  lettres.     Le  nombre  total  d'envois  émis  durant  l'année  a  été  de  17,905. 

Les  activités  de  la  subdivision  postale  de  ce  Ministère  ont  augmenté  con- 
sidérablement durant  la  dernière  année,  tel  que  le  démontre  le  tableau  suivant;-^ 

1928^1929  192^1930 

Nombre  de  lettres 157, 665  191,377 

Nombre  de  lettres  recommandées 2, 556  2, 782 

Nombre  de  colis  assurés 8, 135  7, 602 

Sacs  de  malle  transportés  directement  au  train 19, 580  19, 859 

Sacs  de  malle  transportés  au  bureau  de  poste  pour  triage  final. . .          5, 145  6, 264 

24,725  25,123 

Les  chiffres  ci-dessus  indiquent  une  augmentation  de  398  sacs  de  malle 
comparativement  à  l'année  précédente. 

Le  catalogue  annuel  des  publications  officielles  du  Parlement  et  du  Gouver- 
nement du  Canada,  avec  suppléments  publiés  à  différents  intervalles,  commencé 
au  mois  d'avril  1928,  a  été  continué,  et  si  nous  en  jugeons  par  les  demandes  qui 
nous  sont  adressées,  cette  mesure  est  hautement  appréciée  du  public. 

A.  L.  NORMANDIN, 

Chef,  Division  des  Documents, 
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Statuts  du  Canada,  1929 
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Le  rapport   ci-dessous  indique  la  distribution  gratuite  des   volumes  des 
Statuts  du  Canada  1929,  reliés  toile,  ainsi  que  le  nombre  de  copies  vendues. 


Destinataires 


Anglais 


Français 


Parlement  canadien 

Ministres  du  Cabinet 

Sénateurs 

Députés  de  1^  Chambre  des  Communes 


Alberta 

Le  Lieutenant-Gouverneur 

Membres  du  gouvernement 

Fonctionnaires  du  gouvernement  provincial. , 
Magistrats  de  police 


Colombie-Britannique 

Le  Lieutenant-Gouverneur 

Membres  du  gouvernement 

Fonctionnaires  du  gouvernement  provincial 

Magistrats  de  Police 

Magistrats  stipendiaires 

Shérifs 

Cabinet  des  Juges 


Manitoba 

Le  Lieutenant-Gouverneur 

Membres  du  gouvernement 

Fonctionnaires  du  gouvernement  provincial.. 

Magistrats  de  police 

Shérifs 


Nouveau-Brunswick 

Le  Lieutenant-gouverneur 

Membres  du  gouvernement 

Fonctionnaires  du  gouvernement  provincial 

Magistrats  de  police 

Shérifs 


Nouvelle-Écosse 

Le  Lieutenant^Gouverneur 

Membres  du  Gouvernenient 

Fonction  aires^  du  gouvernement  provincial 

Magistrats  stipendiaires 

Shérifs 


Ontario 

Le  Lieutenant-Gouverneur 

Membres  du  Gouvernement 

Fonctionnaires  du  gouvernement  provincial. , 

Députés-Jugef 

Magistrats  de  police 

Shérifs 

Procureurs  de  la  couronne 

Greffiers  de  la  paix 


18 

74 

187 


279 


115 


141 


135 


80 


85 


1 

9 

17 

2 

204 

49 

28 

a 

313 
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Statuts  du  Canada,  1929 — Suite 


Destinataires 


Anglais 


Français 


Ile  du  Pbince-Edouard 

Le  Lieutenant-Gouverneur 

Membres  du  gouvernement 

Fonctionnaires  du  gouvernement  provincial 

Magistrats  de  police 

Magistrats  stipendiaires 

Magistrats  en  chef 

Cabinet  des  Juges 

Shérifs 

Protonotaires. 

Québec 

Le  Lieutenant-Gouverneur 

Membres  du  gouvernement 

Fonctionnaires  du  gouvernement 

Magistrats. 

Shérifs 

Greffiers. 


Saskatchewan 

I 

Le  Lieutenant-Gouverneur 

Membres  du  gouvernement 

Fonctionnaires  du  gouvernement  provincial 

Magistrats  de  police 

Shérifs  et  greffiers 

YUKON 

Membres  du  gouvernement 

Fonctionnaires  du  gouvernement  provincial 

Magistrat  de  police 

Juges,  bibliothèques,  consuls  généraux,  listes  ministérielles 

Juges — ^ 

Bibliothèques 

Consuls  généraux 

Listes  ministérielles 

Autres  pays 


20 


54 


57 


242 
206 
31 
183 
119 


14 
107 
13 
27 
38 


199 


781 


132 


Récapitulation 


Destinataires 

Anglais 

Français 

Parlement  Canadien 

279 

115 

141 

135 

80 

85 

313 

20 

54 

57 

5 

781 

83 

Province  d'Alberta 

Province  de  la  Colombie  Britannique 

Province  du  Manitoba                              ...                                           .... 

Province  du  Nouveau-Brunswick 

Province  de  la  Nouvelle  Ecosse 

Province  d'Ontario .                                                 

Province  de  l'Ile  du  Prince-Edouard 

Province  de  Québec 

199 

Province  de  la  Saskatchewan 

Province  du  Territoire  du  Yukon  ....                                                            

Juges,  bibliothèques,  consuls  généraux,  listes  ministérielles 

132 

Distribution  générale .                                           

2,065 

2,065 

2,239 

621 

414 
414 

Ventes 

63 

Solde  en  main 

498 

Nombre  de  copies  reçues 

4,925 

975 
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Distribution  des  Statuts  du  Canada,  18-19  George  V,  deuxième  Session, 
seizième  Parlement,  1929  (reliure  demi-chagrin  ainsi  que  les  ventes). 


Destinataires 

Anglais 

Français 

Membres  du  Cabinet,  etc 

22 

7 

46 

g 

Ventes                                                                

1 

Solde  en  main                                                  .         

15 

Nombre  de  copies  imprimées 

75 

25 

Copies  non  reliées — 

Ventes ■  ■  ■             5  7 

Solde  en  main!  ^..."!  !  !!!!!!!!!!.!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!"!!!!!!!!!  ;^5=  1,015  493 

Nombre  de  copies  imprimées ...V  1,020  500 


Statuts  du  Canada,  1929,  (anglais)  chapitres  séparés 


Nombre 

Chapitres 

de  copies 
reçues 

Ventes 

1 

Appropriation  Act,  No.  1 

600 

162 

2 

600 

162 

3 

Appropriation  Act,  No.  3 

600 

162 

64 

Appropriation  Act,  No.  4 

600 

162 

4 

Grand  Trunk  Act 

300 
300 

125 

5 

Intercolonial  and  P.E.I.  Railways  Employées'  Provident  Fund  Act. 

135 

6 

600 
500 

234 

7 

73 

8 

Technical  Education  Act 

1,000 

171 

9 

Canada  Grain  Act 

8,000 

7,081 

10 

Canadian  National  Railways  Act 

500 

267 

11 

Canadian  National  Refunding  Act 

300 

146 

12 

Canadian  National  Montréal  Terminais  Act 

200 

182 

Canadian  National  Railways,  line  acquired — 

13 

300 

153 

14 

Kent  Northern  Railway                              .       

300 

131 

15 

Québec,  Montréal  and  Southern  Railway 

300 

131 

16 

Québec  Oriental  and  Atlantic,  Québec  and  Western  Railways 

300 

131 

17 

St.  John  and  Québec  Railway  ...           

Canadian  National  Railway  Rranch  Lines — 

300 

131 

18 

Alliance  to  (point  near)  Youngstown  or  Dobson 

200 

131 

19 

Bulwark  (point  near)  to  point  in  Tp.  38  or  39,  R.  8,  W.  4th  M. . . 

200 

135 

20 

Central  Butte  or  Mawer  (point  near)  to  point  in  Tp.  18  or  19, 

R.  10,  11,  or  12,  W.  3rd  M 

200 
200 
200 

136 

21 

134 

22 

135 

23 

Grand'Mere  to  East  Burrils 

200 

135 

24 

Hamlin  (point  near)  to  Glenbush,   Medstead   or   Robin   Hood 

(point  near) 

200 

135 

25 

Hemaruka  to  Scapa 

200 

135 

26 

Melfort  (point  near)  to  point  near  Aberdeen 

200 

135 

27 

Murray  Harbour  Branch  to  Georgetown  Subdivision 

200 

135 

28 

200 

135 

29 

New  Westminster  to  point  on  Lulu  Island 

200 

135 

30 

Ridgedale  toward  The  Pas                             

200 

135 

31 

Rosedale  southeasterly                                                   

200 

135 

32 

St.  Walburg  to  Bonny ville 

200 

135 

33 

Sudbury  Branch  to  point  in  Tp  of  Fairbank                          

200 

135 

34 

200 

135 

35 

Swift  Creek  (point  near)  to  Tête  Jaune  (point  near) 

200 

135 

36 

Unity  (point  near)  to  point  near  Provincial  Boundary  in  Tp.  36 

or  37 

200 

135 
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Chapitre: 


Nombre 

de  copies 

reçues 


Ventes 


37 

38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
(W) 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 

96 
97 
98 


Chicoutimi  Harbour  Loan 

Civil  Service  Act  i^Private  Secretaries) 

Customs  Tariff 

Dominion  Elections  Act 

Excise  Act 

Fisheries  Act 

Fish  Inspection  Act 

Halifax  Harbour  Loan 

Insurance  Act 

Juvénile  Delinquents 

Montréal  Harbour  Loan 

Xorthem  Alberta  Railways 

Opium  and  Xarcotic  Dnig  Act 

Pacific  Cables,  Sale  of 

Penny  Bank  Act 

Postal  and  Railway  Ser\'ice  of  Canada 

Precious  Metals  Marking  Act 

Railway  Act 

Réparation  Payment  Act 

Retumed  Soldiers'  Insurance 

Spécial  War  Revenue  Act 

Suprême  Court  Act 

Three  Rivers  Harbour  Loan 

Vancouver  Harboxir  Loan 

Water  Powers,  Alberta,  Saskatchewan  and  Manitoba 

Yukon  Territor>-,  Administration  of  Justice 

Yukon  Quartz  Mining  Act 

Appropriation  Act  Xo.  4 — (See  Chap.  1). 

Canadian  Pacifi c  Railway  Company 

Canadian  Pacific  Railway  Company 

Fsquimalt  and  Xanaimo  Railway  Company 

Fssex  Terminal  Railway  Company 

Joliette  and  Xorthem  Railway  Company 

Lacombe  and  X'orth  Western  Railway  Company 

X'ew  Brunswick  Railway  Company 

Québec  Railway.  Light  and  Power  Company 

Toronto  Terminais  Railway  Company 

Canadian  Re-Insurance  Corporation 

Chartered  Trust  and  Executor  Company 

Dominion  Fire  Insurance  Company 

Dominion  of  Canada  General  Insurance  Company 

Financial  Trust  Company 

Xational-Liverpool  Insurance  Company 

Premier  Guarantee  and  Accident  Insurance  Company  of  Canada 

Protective  Association  of  Canada 

Railway  Employées  Casualty  Insurance  Company 

Sun  Life  Assurance  Company  of  Canada 

Wapiti  Insurance  Company 

Wawanesa  Mutual  Insurance  Company 

Catelli  Macaroni  Products  Corporation,  Limited 

Cobb  Connector  Company 

Hayes,  Stanley  W 

Hurteau,  Jean  Baptiste 

Ketchum.  Zebulum  Colvin 

Alliance  Xationale 

Barclays  Bank  ''Canada'» 

Pell  Téléphone  Company  of  Canada 

Central  Finance  Corporation 

Pension  Fund  Society  of  the  Bank  of  Montréal,  the  Molsons  Bank 
Pension  Fund,  and  the  Merchants'  Bank  of  Canada  Pension  Fund 

Royal  Architectural  Institute  of  Canada 

Royal  Collège  of  Physicians  and  Surgeons  of  Canada 

L'krainian  Greek  Orthodox  Church  of  Canada 


200 

3,000 
500 
950 

1,300 
800 
600 
200 
700 

1,000 
200 
200 
500 
200 
300 
200 
400 

1,400 
300 
350 

1,500 
600 
300 
200 
400 
200 
700 

300 


300 
300 
300 
300 
300 
200 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
100 
100 
100 
100 
100 
200 
300 
300 
300 

300 

300 

700 

1,200 
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Chapitres 


Nombre 

de  copies 

reçues 


Ventes 


Subsides,  No.  1 

Subsides,  No.  2 

Subsides,  No.  3 

Subsides,  No.  4 

Pensions  des  chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada 

Caisse  de  prévoyance  des  employés  des  chemins  de  fer  Intercolonial 

et  de  l'Ile  du  Prince-Edouard 

Pensions  de  la  Milice 

Plan  te- Racine  s  potagères 

Enseignement  technique 

Grains  du  Canada 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada 

Remboursement  du  Canadian  National 

Terminus  canadiens  nationaux  à  Montréal 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada,  acquisitions  des  lignes  sui- 
vantes:— 

Chemin  de  fer  Invemess 

Chemin  de  fer  Kent  Northern 

Chemin  de  fer  Québec,  Montréal  and  Southern 

Chemin  de  fer  Québec  Oriental,  and  Atlantic,  Québec  &  Western. . 

Chemin  de  fer  St.  John  and  Québec 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada,  lois  autorisant  la  construc- 
tion des  lignes  suivantes: 

Alliance  près  de  Youngston  ou  Dobson 

Bulwark  (point  près)  dans  Mun.  38  ou  39,  R.  8,  0.  4ième  M 

Central  Butte  ou  Mawer  (point  près)  dans  Mun.  18  ou  19,  R.  10, 11  ou 

12,  0.  3ième  M 

Subdivision  Dundas  à  subdivision  Dunn ville 

Embranchement  Garson  à  Falconbridge  Mine 

Grand'Mère  à  Burrills  Est 

Hamiin  (Point  près)  à  Glenbush,  Medstead  ou  Robin    Hood    (point 

près) 

Hemaruka  à  Scapa 

Melfort  (point  près)  jusqu'à  près  d'Aberdeen 

Embranchement  de  Murray  Harbour  à  la  subdivision  Georgetown... 

Neidpath  au  Chemin  de  fer  Canadien  Pacific 

New  Westminster  à  un  point  situé  sur  l'Ile  Lulu 

Ridgedale  vers  le  Pas 

Rosedale,  Section  mixte  vers  le  sud-est 

St.  Walburg  à  Bonny  ville 

Embranchement  Sudbury  dans  Mun.  de  Fairbank 

Sunnybrae  à  Guysborough 

Swift  Craek  (point  près)  à  Têt 3  Jaune  (point  près) 

Unity  (point  près)  frontière  provinciale  dans  Mun.  36  ou  37 

Prêt  au  Port  de  Chicoutimi 

Service  Civil  (Secrétaires  particuliers) 

Tarif  des  douanes 

Elections  fédérales 

Accise 

Pêcheries 

Inspection  du  Poisson 

Prêt  au  port  d'Halifax 

Assurances 

Jeu.ies  délinquents 

Prêt  au  Havre  de  Montréal 

Chemins  de  fer  de  l'Alberta  septentrionale 

Opium  et  drogues  narcotiques 

Câble  du  Pacifique 

Caisse  de  petite  économie,  (dite  Penny  Banks) 

Service  des  postes  et  de  la  poste  ambulante  du  Canada 

Poinçonnage  des  métaux  précieux 

Chemins  de  fer 

Paiement  des  réparations 

Assurance  des  soldats  de  retour 

Revenus  de  guerre 

Cour  suprême 

Prêt  au  port  de  Trois-Rivières 

Prêt  au  port  de  Vancouver 

Chutes  d'eau  des  Provinces  d'Alberta,  de  la  Saskatchewan  et  du 

Manitoba 

Territoire  du  Yukon,  administration  de  la  Justice 

Territoire  du  Yukon,  extraction  du  Quartz 

13728— 6i 


100 
100 
100 
100 
100 

100 

100 
200 
300 
500 
200 
100 
100 


50 
50 
50 
50 
50 


50 
50 

50 
50 
50 
50 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

500 

600 

400 

500 

400 

200 

200 

50 

650 

200 

100 

50 

200 

50 

200 

50 

200 

600 

100 

200 

600 

200 

100 

100 

100 
100 
300 
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Chapitres 


Nombre 

de  copies 

reçues 


Ventes 


70 
71 

72 

73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
8Z 
54 
85 
86 
87 


90 
91 
92 
93 
94 
95 


96 
97 
98 


Compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique 

Compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique 

Compagnie  du  chemin  de  fer  d'Esquimalt  à  Nana  mo 

Compagnie  du  chemin  de  fer  Terminal  d'Essex 

Joliette  and  Northern  Railway  Company 

Lacombe  and  North  Western  Railway  Co  .^ 

Compagnie  du  chemin  de  fer  du  Nouveau -Brunswick 

Compagnie  du  chemin  de  fer,  d'éclairage  et  de  force  motrice  de  Qué- 


bec. 


The  Toronto  Terminais  Ry.  Co. 

Canadian  Re-Insurance  Corporation 

Chartered  Trust  and  Executor  Co 

Dominion  Fire  Insurance  Co 

Dominion  of  Canada  General  Insurance  Co 

Financial  Trust  Company 

National  -Liverpool  Insurance  Company 

Premier  Guarantee  and  Accident  Insurance  Company  of  Canada 

Protective  Association  of  Canada 

Railway  Employées  Casualty  Insurance  Co 

Sun  Life  Assurance  Co.,  of  Canada 

Wapiti  Insurance  Company 

Wawanesa  Mutual  Insurance  Company 

Catelli  Macaroni  Products  Corp.  Ltd 

Cobb  Connector  Co 

Hayes,  Stanley  W 

Hurteau,  J.  B 

Ketchum,  Zebulum  Colvin 

Alliance  Nationale 

Barclays  Bank,  (Canada) 

Compagnie  Canadienne  de  Téléphone  Bell 

Central  Finance  Corporation 

Société  de  la  Caisse  de  retraite  de  la  Banque  de  Montréal,  la  caisse  de 
Pension  de  la  Banque  Molson  et  la  Caisse  de  pension  de  la  Banque 
des  Marchands  du  Canada 

Institut  Royal  d'Architecture  du  Canada 

Collège  Royal  des  Médecins  et  Chirurgiens  du  Canada 

Eglise  Ukranienne  grecque  orthodoxe  du  Canada 


100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

50 

50 

50 

50 

50 

100 

100 

100 

100 


100 
100 
100 
200 


RAPPORT  ANNUEL,  1929-30 


85 


Le  tableau  ci-dessous  indique  le  nombre  de  copies  de  chaque  publication 
reçue  ainsi  que  la  manière  dont  nous  en  avons  disposer.  Un  certain  nombre 
d'exemplaires  de  chaque  document,  et  dans  certains  cas  le  nombre  total  imprimé, 
sont  envoyés  airectement  aux  Ministères  qui  les  émettent.  Le  Greffier  de  la 
Chambre  des  Communes  en  demande  un  certain  nombre  pour  être  distribué 
aux  Membres  du  Parlement.  Il  arrive  assez  souvent  que  des  copies  soient 
adressées  d'après  des  listes  transmises  par  le  Greffier  de  la  Chambre  ou  par  le 
Département  concerné.  D'après  l'arrêté-en-conseil  1471,  approuvé  le  4  août 
1927,  et  mis  en  vigueur  le  4  septembre  de  la  même  année,  copies  de  toutes  les 
publications,  sauf  celles  d'un  caractère  confidentiel,  sont  envoyées  aux  princi^ 
pales  bibliothèques,  etc.  Cette  mesure  ne  s'applique  non  seulement  aux  rap- 
ports annuels  mais  à  toutes  les  publications  à  l'exception  des  volumes  des  Sta- 
tuts du  Canada. 


Nombre 

de 

copies 

reçues 

Distribution 

Livraison 

Liste  d'abonnés 

P.C. 
1471 

Ventes 

Parie- 

ment 

Minis- 
tères 

Parle- 
ment 

Minis- 
tères 

Rapports  annuels,  1929 — 
Anglais 

Agriculture,  1929 

5,400 
1,361 
1,677 
1,391 

40 
100 
10 
10 
15 
10 
10 
10 
50 
235 
10 
25 
15 
11 
75 
25 
50 
50 
40 
75 
25 
10 
75 
25 

10 
15 

10 

25 

490 

638 

2,844 

1,475 

4,175 

2,375 

1,975 

736 

280 

2,413 

775 

2,266 

5,805 

3,506 

4.004 

200 
100 
450 
450 

5,025 

1,000 

256 

156 

94 
95 
95 
95 

6 

Archives   1929                 

Auditor  General   1929 — Vol.  I 

250 
250 

164 

Vol.  II 

154 

Séparâtes- 
Agriculture,  1929 

1 

Archives,  1929 

Auditor  General,  1929 

Civil  Service  Commission,  1929. . . . 

Extemal  Affairs   1929 

5 

Finance   1929               . .             .... 

House  of  Gommons,  1929 

Governor  General's  Secretary,  1929 

Immigration  and  Colonization,  1929 



Indian  Affairs,  1929 

2 

Insurance   1929        

Interior  1929                          

1 

Justice,  1929 

6 

Labour,  1929 

6 

Marine  and  Fisheries,  1929 

46 

Mines,  1929  .                

11 

National  Defence,  1929 

33 

National  Revenue,  1929  . 

50 

Pensions  and  National  Health,  1929 

4 

Post  Office,  1929 

47 

Public  Printmg  and  Stationery,  1929 

1 

Privy  Council,  1929 

Public  Works,  1929 

43 

Railways  and  Canals   1929  . . 

10 

Royal   Canadian    Mounted   Police, 
1929 

1 

Secretary  of  State,  1929 

Soldiers'    Civil    Re-establishment, 
1929                     

Trade  and  Commerce,  1929 

15 

Chief  Electoral  Officer,  1929 

100 

100 

500 

1,000 

2,500 

1,000 

100 

200 

100 
350 

1,500 
300 
600 
750 

1,300 
150 

95 
94 
95 
94 
189 
*  94 
94 
95 

1 

Civil  Service  Commission   1928 

47 

Estimâtes,  Main,  1931 

557 

Supplementary,  1930 

54 

Further  Suppléments,  1930 

Railways,  1930 

20 

Railways,  Supplément,  1930 

Extemal  Affairs,  1929 

200 

7 

200 
100 
250 

2,011 
233 
504 

2.390 
642 
106 

95 
95 
94 

94" 

6 

Indian  Affairs,  1929 

Insurance,  1928 — Vol.  I,  Paper 

267 
322 

2,415 
146 

1,313 

7 

Cloth 

Voi.  II,  Paper 

Cloth 
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Nombre 

de 

copies 

reçues 


Distribution 


Livraison 


Parle-     Minis- 
ment       tères 


Liste  d'abonnés 


Parle-     Minis- 
ment       tères 


P.C. 
1471 


Ventes 


Rapports  annuels,  1929 — 

ANGLAIS-i^in 


Insurance  abstract,  1928 

Interior,  1929 

Labour,  1929 

Marine  and  Fisheries — 

Marine,  1929 

Fisheries,  1929 

List  of  Vessels, 

Mines,  1929 

National  Defence — Militia  and  Air  Ser- 
vice, 1929 

Naval  Service 

National  Revenue,  1929 

Shipping  Report 

Penitentiaries,  1928 

1929 

Pensions  and  National  Health,  1929 

Postmaster  General,  1929 

Public  Accounts,  1929 

Public  Printing  and  Stationery,  1929.... 

Public  Works,  1929 

Railways  and  Canals,  1929 

Railway  Commission,  1928 

Royal  Canadian  Mounted  Police,  1929.. 

Secretary  of  State.  1929 

Trade  and  Commerce,  1929 

Trade  of  Canada,  1929 

Trade  of  Canada,  1929— 

Calendar  Year 

Trade  of  Canada,  1929,  Condensed 

Criminal  Statistics,  1929 

Weights  and  Measures,  1929 

Electricity  and  Gas  Inspection,  1929 — 
Board  of  Grain  Commissioners,  1928. . . 
Commissioner  of  Patents,  1929 


Rapports  annuels,  1929 — 
Français 


Affaires  extérieures,  1929 

Affaires  des  Sauvages,  1928 

Agriculture,  1929 

Archives,  1929 

Budget,  1930 

1930  (Chemins  de  fer) 

1930  Supplémentaires 

1930  Autres  supplémentaires 

1930 

1931 

Commissaires  des  brevets,  1929 

Commissaires  des  chemins  de  fer,  1927 

Commission  des  pensions,  1928 

Commission  du  Service  civil,  1929 

Commerce,  1928 

1929 

Comptes  publics,  1929 

Défense  Nationale — Milice 

Service  naval 

Electricité  et  gaz,  1929,  Service  d'ins- 
pection  , 

Immigration  et  Colonisation,  1929 

Imprimerie  et  Papeterie  publiques,  1929 

Intérieur,  1928 

Marine  et  Pêcheries — 

Marine,  1929 

Pêcheries,  1929 

Mines,  1926 

1928 

Pénitenciers,  1928 
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Rapport  sommaire,  1926,  partie  "C".... 

Rapport  sommaire,  1927,  partie  "C".... 

Relations  industrielles  et  internationales 
re  assurance  contre  le  chômage,  la 
maladie  et  l'invalidité 

Renard  au  Canada,  l'élevage  du 

Renards,  station  d'élevage  de 

Ressources  naturelles  du  Manitoba. . . . 

Revenus  de  guerre,  loi  spéciale  des,  rè- 
glements sous  la 

Rouille  de  la  tige  dans  l'ouest 

Salaires  et  heures  de  travail  au  Canada, 
1920-29 

Santé,  conservez  sa 

Saumon  sockeye,  pêche  du 

Sauvetage,  engin  de,  règlements 

Service  civil,  règlements 

Sociétés  coopératives,  1929 

Sous-station  expérimentale,  Beaver- 
lodge,  Alta 


50 
50 
50 

50 
50 
50 

50 
50 

50 
300 
50 
50 
50 
50 
50 

100 

250 

50 
50 
50 

50 
50 
50 
50 
50 
253 
50 
50 
50 
50 

50 
50 
50 
50 
50 
50 

50 
150 

50 
350 

50 

50 
600 
620 


50 

50 

50 

100 

50 
50 

1,700 

50 

350 

50 

550 

150 


200 


50 


150 


140 


60 


81 
102 


469 
468 


1,650 


32 
32 
32 

32 
32 
32 

32 
32 

31 
32 
32 
31 
32 
32 
32 

32 

32 

32 
32 
32 

32 
32 
32 
32 
31 
32 
32 
32 
32 
32 

32 
32 
32 
32 
32 
32 

32 
12 
32 
32 
32 
31 
32 
32 


50 


32  I 
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Nombre 

de 

copies 

reçues 

Distribution 

Livraison 

Liste  d'abonnés 

P.C. 
1471 

Ventes 

Parle- 
ment 

Minis- 
tères 

Parle- 
ment 

Minis- 
tères 

Publications  diverses — 
FRANÇAJSES-Fin 

Stations  expérimentales — 

Cap  Rouge,  Que 

50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 

200 
200 
200 
200 
150 

1,350 
1,350 
1,350 

750 
750 
750 
750 
750 
750 
750 
750 
750 
750 
750 
750 
750 
750 

1,000 
1,000 

974 

750 
750 
750 
750 
750 
750 

300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 

50 

32 
32 
32 
32 
32 
31 
32 
32 
32 
32 
32 

32 
32 
32 
32 
32 

120 
120 
120 

120 
120 
120 
120 
120 
120 
120 
120 
120 
120 
120 
120 
120 
120 

120 
120 
120 

120 
120 
120 
120 
120 
120 

32 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
32 

32 

Charlottetown,  I.P.-E 

Famham ,  Que 

Kapuskasing,  Ont 

Kentville,  N.-E 

Lacombe,  Alta 

La  Ferme,  Que 

Lennoxville,  Que 

Morden,  Man 

S  te.  Anne  de  la  Pocatière,  Que 

Sujets  reproducteurs 

Tarif  de  l'impôt:— 

Pétrole  brut,  cire  grasse  blanche  et 
paraffine       .            

7 

69 
25 
25 

93 
81 
75 
75 

10 

Aluminium  et  ses  produits,  req.  60.. 
Tige  de  cuivre,  rea  .87 

20  juin,  1928 

Terminus  à  Montréal 

3 

Rapports  des  comités — 
Anglais 

Banking  and  Commerce,  Spécial  Com- 
mittee,  1929— 
No.  2 

1,000 
1,000 
1,000 

500 
500 
500 
500 
500 
500 
500 
500 
500 
500 
500 
500 
500 
500 

750 
750 
750 

500 
500 
500 
500 
500 
500 

250 
250 
250 
250 
250 
250 
250 
250 
250 
250 

26 

No.  3 

26 

Spécial 

196 

Grading  of  Wheat,  Spécial  Committee, 
1929— 
No.  11    .  . 

54 

No.  12 

57 

No.  13 

52 

No.  14 

52 

No.  15 

52 

No.  16 

53 

No.  17 

52 

No.  18  .... 

52 

No.  19    ... 

52 

No.  20 

52 

No.  21 

52 

No.  22 

52 

No.  23 

56 

No.  24 

53 

Industrial  and  International  Relations, 
Spécial  Committee,  1929— 
No.  7 

100 
100 
100 

38 

No.  8 

38 

No.  9 

61 

Railways  and  Shipping,    Spécial    Com- 
mittee, 1929— 
No.  1.. 

35 

No.  2 

35 

No.  3 

35 

No.  4 

35 

No.  5 

35 

No.  6 

35 

Rapports  des  comités— Français 

Comptes  publics — 
N°    1 

N°   2.   .. 

N"   3 

N°   4 

N"    5 

N"    6 

N"   7 

N"*   8 

N°    9 

NMO 

Relations  industrielles  et  internationales 
N°7 

100 


DÉPARTEMENT  DES  IMPRESSIONS  ET  DE  LA  PAPETERIE 


PÉRIODIQUES  (Anglais) 


Nombre 

de  copies 

reçues 

Minis- 
tères 

Sous- 
crip- 
teurs 

Gratis 

P.C. 
1471 

Ventes 

Abstract  of  Public  Health,  monthly. . . . 

230, 150 

84, 150 

16,900 

3,000 

19,911 

124,800 

75,173 

131,760 

122,386 

152,480 

70,825 

123,125 

400 

1,600 

19,510 

4,905 

146,800 

22,340 

25 

75 

23,000 

19,595 

27,500 

8,711 

60,600 

14,272 
2,445 
2,166 

122,451 

79,985 

12,691 

1,368 

14,409 

110,349 

65,853 

109,914 

115,040 

140,887 

57,111 

1,313 

1,157 

952 

Agricultural  Statistics,  monthly 

Apple  Supplément,  quarterly 

2 

16 

Bank  Statements,  monthly 

15 

4 

79 

635 

66 

Business  Statistics,  monthly 

3,202 

1,433 

105 

Canada  Gazette,  weekly 

6,806 

Canada  Law  Reports,  monthly 

1,925 
6,456 
2,291 

1,167 

174 

Canada  Week  by  Week,  weekly 

Commercial  Intelligence  Journal,  weekly 

121 

1,345 

Labour  Gazette,  monthly 

1,227 

1,063 

119,710 

National  Revenue  Review,  monthly 

Natural  Resources,  monthly 

9,070 
2,837 

11 

85 

Postal  Guide,  Cloth   yearly  .             ,    . 

324 

Postal  Guide,  Paper,  yearly 

1,421 

Railway  Judgments,  semi-monthly 

8,498 

3,871 

70,099 

21,690 

8 
5 

1,744 
309 

1,025 

45 

Tuberculosis  Bulletin,  monthly 

28,000 

Périodiques  (Français) 
Gazette  du  Travail 

415 

Guide  postal,  1930— toile 

18 

papier 

75 

Renseignements  commerciaux 

15,232 
15,808 
11,131 

6,874 

22 

84 

Ressources  naturelles 

1,594 

2,524 
1,157 

Revue  du  Revenu  National 

383 
383 
396 

4 

52,520 

Nombre 

de  copies 

reçues 

Distribution 

Livraison 

Liste — Abonnés 

C.P. 
1471 

Ventes 

Parle- 
ment 

Dépar- 
tements 

Parle- 
ment 

Dépar- 
tements 

Rapport  officiel  du  Parlement 
Volumes   reliés    (anglais) 
Debates  of  House  of  Gommons,  1929— 
Vol.  I 

651 
655 
650 
670 
537 
548 
539 

125 
126 
125 
125 
125 

206 
210 
210 
145 
176 

181 

187 

40 
40 
39 

42 
40 

190 
190 

351 
351 
351 
351 

32 
32 
32 
32 
305 
49 
49 

88 
86 
88 
88 
88 

6 
6 

95 
95 
95 
95 
94 
94 
97 

32 
32 
32 
32 
32 

32 

32 

18 
18 
18 
18 
18 

32 
32 

66 

Vol.  II 

Vol.  III 

66 
66 

Index 

69 

Debates  of  the  Senate,  1929 

20 

Journals  of  the  Senate,  1929 

Journals  of  the  House  of  Gommons,  1929 
Bound  Annual  Reports,  1926-27— 

Vol.  I 

290 
290 

5 
5 

8 

Vol.  II 

8 

Vol.  ITI 

7 

Vol.  IV 

6 

Bound  Annual  Reports,  1927-28,  Vol.  V 

2 

Rapport  officiel  du  Parlement 
Volumes  reliés  (français) 

Débats  de  la  Chambre  des  Communes, 
1929— 
Vol.  I 

131 
131 
131 
131 
104 

104 

104 

1 

Vol.  II 

1 

Vol.  III 

1 

Débats  du  Sénat,  1929 

1 

Journaux  du  Sénat,  1929 

6 

Journaux  de  la  Chambre  des  Communes, 
1929 

Journaux  de  la  Chambre  des  Communes, 
Appendices  n°  2  et  3,  1928 

Rapport  annuel  des  Ministères,  1926-27- 
Vol.  I  

Vol.  II 

Vol  III 

\ 

Vol.  IV 

Vol.  V 

Rapport  annuel  des  Ministères,  1928— 
Vol.  I 

25 
25 

91 
91 

9 
9 

Vol.  V 
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Nombre 

de  copies 

reçues 


Distribuées  par  ordre 
du  Parlement 


Chambre 

des 
Communes 


Liste 
d'abonnés 


C.P. 

1471 


Anglais 

Senate  Debates 

House  of  Gommons  Debates 

Senate  Minutes 

Votes  and  Proceedings  of  House  of  Commons 

Orders  of  the  Day ,  House  of  Commons 

Bills,  Senate 

Bills,  House  of  Commons 

Français 

Débats  de  la  Chambre  des  Communes 

Procès- verbaux,  Minutes  du  Sénat 

Procès- Verbaux,  Chambre  des  Communes 

Ordres  du  Jour,  Chambre  des  Communes 

Bills,  Sénat 

Bills,  Chambre  des  Communes 


88,320 
539,570 
73,968 
154,840 
138,625 
,344,000 
,225,022 


95,590 
15,792 
36,010 
25,596 
316,581 
308,494 


42,240 
90, 155 
33,944 
73,470 
59,225 
008,048 
637,713 


16,590 
10,560 
26,070 
18,370 
226,839 
208,640 


20,816 
121,260 
19,536 
47,163 
40,685 
154,677 
64,077 


14,378 

1,444 

2,864 

2,686 

22,206 

25,406 


4,412 
7,696 
4,412 
7,696 
7,696 
80,750 
78,960 


2,449 
1,488 
2,449 
2,449 
10,420 
9,324 


Nombre  d'abonnés  aux  Documents  Parlementaires,  inscrits  au  31  mars  1929 


Aux  départements 


Anglais  Français 


Vente  au  public 


Anglais          França 


Senate — 

Debates 

Minutes  of  Proceedings 

House  of  Commons — 

House  of  Commons 

Orders  of  the  Day 

Votes  and  Proceedings. 

Bills  of  both  Houses 


406 
340 


425 
474 
280 


111 
67 


183 

90 

123 

123 


103 
2 
1 
2 


13728—8 


RAPPORT  DU  CONTROLEUR  DES  ACHATS 


Exercice  1929-30 

M.  F.  A.  ACLAND, 

Imprimeur  du  Roi, 

Ottawa,  Ont. 

Cher  monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  de  la  divi- 
sion des  achats  pour  l'exercice  1929-30.  La  somme  totale  des  déboursés  faits 
par  les  trois  services  de  cette  division  est  de  $2,493,095.45. 


— 

Canada 

Angle- 
terre et 
Colonies 

Etats- 
Unis 

Etran- 
ger 

Total  du 

matériel 

acheté 

Douanes 

Grand 
total 

Papeterie  et  papier 

Matériel  d'imprimerie... . 

$          c. 

1,831,034  20 
136,120  73 

459,137  75 

$      c. 
22,400  22 

$      c. 

19,219  21 
9,047  15 

$     c. 
952  96 

13  05 

$        c. 

1,873,606  59 
145,167  88 

459,150  80 

$    c. 

10,943  61 
3,802  35 

424  22 

$      c. 

1,884,550  20 
148,970  23 

Lithographie,  imprimerie 
reliure  et  gravure 

459,575  02 

Totaux 

2,426,292  68 

22,400  22 

28,266  36 

966  01 

2,477,925  27 

15,170  18 

2,493,095  45 

Relativement  aux  achats  mentionnés  on  a  ouvert  1,596  comptes  personnels. 
On  a  reçu,  contrôlé  et  certifié  38,290  factures  et  l'on  a  émis  30,144  commandes 
personnelles.  Nous  avons  préparé  950  formes  de  soumissions  spéciales.  La 
vente  du  matériel  et  des  machines  mises  au  rancart  a  produit  un  total  de  $5,225.00. 
29,877  livres  de  scories  métalliques  d'une  valeur  de  $2,987.70  ont  été  échangées 
pour  du  métal  vierge.  Inscriptions  pour  exportations  et  importations,  264; 
nombre  des  leuillets  de  messagerie  et  de  fret  vérifiés  pour  paiement,  2,719. 

La  division  de  lithographie  et  de  gravure  a  accompli  les  travaux  suivants: 
chèques  lithographies,  3,827,799;  cartes  lithographiées,  1,489,950,  certificats, 
formules  et  affiches,  etc.,  14,224,941;  mandats-poste  lithographies,  16,828,900; 
pamphlets  lithographies,  2,004,912;  cartes  et  étiquettes,  9,613,766;  clichés  au 
trait  et  demi-tons,  12,355;  galvanos  et  coins,  1,840;  imprimés  héliotype,  439,107; 
boîtes  en  carton  et  enveloppes,  4,525,550;  reliure  (livres),  358,793;  cartes  mon- 
tées, 4,000;  bloc-notes,  188,250;  calendriers  et  tubes,  123,500;  indicateurs  et 
coins  de  toile  perforés,  13,632. 

Annonces  dans  les  journaux 

Le  montant  total  des  comptes  vérifiés  et  autorisés  pour  paiement  par  ce 
département  durant  l'c^xercice  clos  le  31  mars  1930  pour  impressions  d'annonces 
dans  l'état  de  compte  détaillé  à  la  page  suivante,  est  de  $364,436.02,  Comme 
ces  comptes  ont  été  payés  par  les  différents  ministères  auxquels  furent  desti- 
nées ces  annonces,  le  montant  n'a  pas  été  inclus  dans  l'état  des  dépenses  de  ce 
département. 

Le  nombre  des  comptes  d'annonces  vérifiés  est  de  10,215  et  nous  avons 
accordé  8,029  contrats  dont  6,334  furent  de  courte  durée  et  1,695  pour  contrats 
interlignes. 
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Suit  un  état  du  montant  total  des  comptes  d'annonces  vérifiés  par  ce  dépar- 
tement de  l'année  1876  jusqu'à  l'exercice  clos  le  31  mars  1930  inclusivement: 


Année 

1876 $  12,529  27 

1877 12,751  56 

1878 20,583  77 

1879 39,676  60 

1880 63,092  50 

1881 30,015  44 

1882 50,604  71 

1883 30,149  31 

1884 39,401  48 

1885 33,782  53 

1886 25,102  83 

1887 48,596  03 

1888 44,520  30 

1889 35,939  47 

1890 26,102  48 

1891 27,519  59 

1892 24,819  54 

1893 26,704  27 

1894 26,423  72 

1895 27,424  68 

1896 30,760  76 

1897 35,138  54 

1898  (6  mois  au  30  juin  1898) 16, 312  58 


ExERCnCB 

1898-1899 $  27,699  72 

1899-1900 46,317  74 

1900-1901 50,790  40 

1901-1902 53,850  75 

1902-1903 41,078  02 

1903-1904 57,898  72 

1904-1905 102,848  11 

1905-1906 107,812  56 

1906-1907 89,329  77 


(31  mars) 

1907-1908 141,200  45 

1908-1909 156,673  50 

1909-1910 102,841  15 

1910-1911 144,081  66 

1911-1912 166,224  26 

1912-1913 204,762  87 

1913-1914 247,477  61 

1914-1915 200,441  19 

1915-1916 210,818  48 

1916-1917 295,694  98 

*1917-1918 496,645  77 

1918-1919 622,197  21 

1919-1920 235, 663  93 

1920-1921 183,656  65 

1921-1922 98,663  02 

1922-1923 224,885  07 

1923-1924 129,611  43 

1924-1925 77,434  09 

1925-1926 105,021  81 

1926-1927 72,961  95 

1927-2928 110,551  20 

1928-1929 195,815  16 

1929-1930 364,436  02 


*  Y  compris  le  montant  de  $184,064.59,  pour  annonces  des  Bons  de  la  Victoire,  1918,  accordé  par  con- 
trat à  l'Association  de  la  Presse  Canadienne. 


J.  O.  PATENAUDE, 

Contrôleur  des  Achats. 
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